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T E — ' A AVIS IMPORTANT. .. 


- D'aprés une des lois providentielles qui rágissent le moude, rarement les cuvres au-dessus de l'ordinaire se 


» 


j 


' font sans contradictions plus ou moins fortes et nombreuses. Les Ateliers Catholiques ne pouvaient guére échappe 
à ce cachet divin de leur utilité. Tantót on a nió leur existence ou leur importance; tantót. on a dit qu'ils étaient 
fermés ou qu'ils allaient l'étre. Cependant ils poursuivent leur carriére depuis 25 ans, et les productions qui 
en sortent deviennent de plus en plus graves et soignées : aussi paralt-il certain qu'à moins d'événements qu'aucuue 


. prudence humaine ne saurait ni prévoir ni empécher, ces Aleliers ne se fermeront que quand la Ribliothé 


universelle du Clergé sera terminée en ses 2,000 volumes in-4*. Le passó parait un assez sür garant de l'avenir, 
powr ce qu'il y a à espérer ou à craindre. ' 

Cependant, parmi les calomnies auxquelles ils se sont trouvés en butte, il en est deux qui ont été continuellement 
répétées, parce qu'étant plus capitales, leur eet entrainait plus de conséquences. De petits et ignares concurrents 
se sont donc acharnés, par leur correspondance ou leurs voyageurs, à répéter partout que nos Editiuns étaient 
1nal corrigées et mal imprimées. Ne pouvaut attaquer le fond des Ouvrages, qui, pour la plupart, ne sont que, 
les chefs-d'eeuvre du Catholicisme, reconnus pour tels dans tous les temps et dans tous les pays, i1 fallait bien se 
rejeter sur la forme dans ce qu'elle a de plus sérieux, savoir, la correction et l'impression; en effet, les chefs- 
d'wuvre méme n'aur.ient qu'une demi-valeur, si le texte en était inexact ou illisible. 

l| est tràs-vraài que, daus Je principe, un succés inoui.dans les fastes de la Typographie ayant forcé l'Editeur 
de recourir aux mécaniques, atin de mareher plus rapidement et de donner les ouvrages à moindre prix, 
quatre volumes du double Cours d'Ecriture sainte et de Théologie furent tirés avec 1a correction insufüisante 
donnée dans les imprimeries à presque tout ce qui s'édite; il est. vrai aussi qu'un certain nombre d'autres 
volumes, appartenant à diverses Publications, furent 'imprim^s ou trop noir ou trop blanc. Mais, depuis ces Lemps 
éloignés, les mécaniques ont cédé le travail aux dresses à bras, et l'impression qui en sort, saus étre du luxe, 
attendu que le luxe Jurerait dans des ouvrages d'une telle nature, est parfaitement convenable sous tous les 
rapports. Quant à ]a correction, il est de fait qu'elle n'a jamais été portée si loin dans aucune édition ancienne 
ος contemporaine. : 

Et comment en serait-il autrement, aprés toutes les peines et toutes Jes dépenses que nous subissons pour 
arriver à purger nos épreuves de toutes fautes? L'habitude, en typographie, méme dans les meilleures maisons, 
est de ne corriger que deux épreuves et d'en conférer une troisiéme avec la seconde, sans avoir préparé en 
rien le manuserit de l'auteur. . 

Dans les Ateliers Catholiques 1a. différence est presque incommensurable. Αα moyen de correcteurs blanchis sous 
le harnais et dont le coup ἆ οί] typogrsphique est4 sans pitié pour les fsutes, on commence par préparer la 
copie d'un bout à l'autre sans en excepter un seul mot. On lit ensuite en premiére épreuve avec la copie 
ainsi préparée. On lit en seconde de la méme maniére, mais en collationnant avec la premiére. On fait la méme 
chose en tierce, 68 collationnant avec la seronde. On agit de méme en quarte, en collationnant avec 1a tierce. 
Ou renouvelle Ία méme opération en quinte, en collatiounant avec la quarte. Ces collationnements ont pour 
but de voir si aucune des fautes sigznalées au bureau par MM. les correcteurs, sur la marge des épreuves, n'a 
échappé à MM. les corrigeurs sur le marbre et le métal. Aprés ves cinq leclures entiéres contrólées l'une par 
l'autre, et en dehors de la préparation ci-dessus mentionnée, vient toujours une révision et souvent 1] en vient 
deux ou trois, puis l'on cliche. Le clichage opéré, par conséquent 'a pureté du texte se trouvant immobilisce, 
on fait, avec la copie, une nouvelle lecture d'un bout de l'épreuve à l'autre, on se livre à une nouvelle révision, 
et le tirage n'arrive qu'aprés ces innombrables précautions. . . 

Aussi y a-t-i] à Montrouge des correcteurs de toutes les nations et en plus grand nombre que dans vingl-cinq 
imprimeries de Paris réunies! Aussi encore, la correction y cofte-t-elle autant que la composition, tandis qu'ailleurs 
elie ue coüte que le dixiéme! Aussi enfin, bien que l'assertion puisse paraitre téméraire, l'exactitnde obtenue par 
tant de frais et de soins, fait-elle que la plupart des Editions des Alelters Catholiques laissent bien loin derriere 

.elies celles méme des célébres Bénédictins Mabillon et Montfaucon et des célébres Jésuites Petau et Sirmond. 
Que l'on compare, en effet, n'importe quelles feuilles de leurs éditions avec celles des nótres qui leur correspondent, 
en grec comme en latin, on se convaiscra que l'invraisemb!able est une réalité. . . . 

D'ailleurs, ces savants éminents, plus préoccupés du sens des textes que de la partie typographique et n étant 
point correcieurs de profession, lisaient, non ce que portaient les épreuves, mais ce qui devait s'y trouver, leur 

ute intelligence suppléant aux fautes de l'édition. . 

De plus, les Bénédictins, comme les Jósuites, opérsient presque toujours sur des manuscrits, cause perpétuelle 
de la multiplicité des fautes, pendant que les Aleliers Catholiques, dont le propre est surtout de ressusciter la 
Tradition, n'opérent, le plus souvent, que sur des imprimés. — — MN 

Le R. P. De Buch, Jésuite Bollandiste de Bruxelles, nous écrivait, il y a quelque temps, n'avoir pu trouver, 
en dix-huit mois d'études, tne seule faute dans notre Patrologie latine. M. Denzinger, professeur de Théologie à 
J'Université de Wurzbourg, et M. Reissmann, Vicaire Général de 1a méme ville, nous mandaient, à la date du 
19 juillet, n'avoir pu également surprendre une sewle [awle, soit dans le latin, soit dans le grec de notre double 
Pairologie. Euip, le savant P. l'itra, Dénédictin de Solesmes, et M. Bonnetty, directeur des Annales de Philosophte 
chrétienne, mis au aén de nous convaincre d'une seule erreur typographique, ont été forcós d'avouer que nous 
n'avions pas tro sumé de notre parfaite correction. . 

Dans let Cler «ο trouvent irés-certainement de bons latinistes et de bons hellónistes, et, ce qui est plus rare, 
dcs hommes tr positifs et trés-pratiques. Eh bien! nous leur promettons une prime de 25 centimes par chaque 
véritable faute qu'iis découvriront daus n'importe leque] de nos volumes, mais surtout dans les grecs. 





Malgré ce qui précede, l'Editeur des Cours complets, sentant de plus en plus l'importance et méme la nécessité . 
d'une correction parfaite pour qu'un ouvrage soit véritablement utile et estimable, se livre depuis lus d un an, 
et est résoiu de se livrer jusqu'à la fin à uue opération longue, pénible et coüteuse, savoir, la róvis on entiére et : 
universe.le de ses iunombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, au fur et à mesure qu'il les remet sous 
presse, est recorrigé mot pour mot d'un bout à l'autre Quarante hommes y sont ou y seront occopés pendant i an , 
el une somme qui ne saurait étre moindre d'un demi-million de francs est consacrée à cet. important con róle. 
De cette maniére, les Publications des Ateliers Catholiques, qui déjà se distinguaient entre loutes par 13 supé- 
riorité de leur correction, n'auront de rivales, sous ce rapport, dans aucun temps ni dans aucun pays; e e 
est l'éditeur qui pourrait et voudrait se livrer APRES COUP à des travaux si gigantesques et d'un prix si exor i an 1 
1 faut certes étre. bieu pénétró d'une vocation divine à cet effet, pour ne reculer ni devant la peine ni devan 
la dépense, surtout lorsque l'Europe savante prociame que jamais volumes η ont élé édilés avec tant d exactitu e 
que ceux de 1a Bibliothéque universelle du Clergé- Le présent volume est du nombre de ceux révisés, et tous ceux 
qui le seroat à l'avenir porterunt cette note. En conséquence, pour juger les productions des Ateliers Catholiques 
sous le rapport de la correction, il ne faudra prendre que ceux qui porteront en téte l'avis ici tracé. Nous ne recon 
naissons que cette éditiou et celles qui euivroat sur nos planches de métal ainsi corrigées. On croyait autre 0 s que 
12 stéréotypie immobilisait les fautes, attendu qu'un cliché de métal n'est point élastique; pas du tout, í inte ps 
1s perfection, car on a trouvé le moyen de le corriger jusqu'à extinction de fautes. L ébreu a été revu par us 
chevalier Drach, le Grec par des Grecs, le Latin et le Francafs par les premiers correcteurs de la capitale en 
langues. 
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A. B. CAILLAU PIUEFATIO. 


Inter insurgentes hinc et inde multis jam ab annis publicarum discordiarum tumultus, hoc 
gravissimum emergere incommodum crediderim simul et dixerim, funestam videlicet istam, 
quie doctos et paeis amantes litterarum labores interruptos pendere coegit, necessitatem. 
Quid enim scribendi studio cum ardore bellandi? quid meditationum quieti cum seditionum 
motibus? Ubi infausti civilium procellarum spiritus acriter sibilando invehuntur, ibidom lan- 
guescant flores ingenii marcidique decidant necesse est. 

Quis est studiosos inter sacre antiquitatis alumnos, qui primum tam nitide et tam emendate 
S. Gregorii Nazianzeni editionis volumen non fucrit admiratus (a)?Quis illud meritis non extulit 
laudibus, Benedietinorumque Sancti Mauri, 1ta aliunde in suis operibus perfectorum, perfe- 
ctissimum opus non praedicavit? Quis justo non prosecutus est desiderio amissum, ut nonnulli 
putant, aut saltem, ut verum est, suspensum excellentis elucubrationis complementum ? Quod 
perditum deflent alii, quod alii interruptum dolent, hoc tandem e tenebris erutum tibi profe- 
rimus, optime lector, quod non te solum, sed et omnem eruditorum familiam grato animo 
accepturam confidimus. 

Plura autem et certe gravissima in procinctu tractanda occurrunt, 1* scilicet quo felici casu 
authenticus Maurinorum manuscriptus codex nostras in manus inciderit ; 2? qua et quanti sint 
momenti opera, quie nondum ad omnimodam integritatem severioremque castigationem revo«s 
cata, emittenda. supererant; 3* qua methodo doctissimi editores in operando processerint: 
4" quid laboris tandem nobis, post tantos messores preetermissas vix aliquas hinc et inde spi- 
cas le;entipus, fuerit derelictum : que quidem ubi fuerint dilucide examinata et expensa, nil 
jam ultra quod expostulari possit vel exoptari remanere credimus. 


ARTICULUS I. 
De invento Maurinorum codice. 


Nemo nescit recentiorem S. Gregorii Nazianzeni editionem primum a D. Jacobo de Friche 
susceptam, deinde vero a D. Francisco Louvard inchoatam, postea a D. Prudentio Maran ργᾶ- 
paratam, imo et publice anno 1708 annuntiatam, anno denique 1778, quoad primum volumen, 
fuisse emissam Parisiis a D. Clemencet, quocum insuper curas communicaverunt DD. Patert, 
Andreas Brion et Dionysius d'Olive, qui menda corrigendi ingratum ditlicilemnque laborem non 
detrectavit. Domino Clemencet, qui, doctrina celebriorquam fide, plura scripsit ad confirmsndos 
recentiorum novatorum errores, quorum acrior exstitit propugnator, adjutorin secundi voluiwinis 
labore datus est D. de Cosniac, qui lenior animo, at forte ingenio minor, ad eosdem errores 
videtur inclinasse. Hinc licet caute legendi, quando de falsis eorum agitur doctrinis, legendi tamen 
securecum agiturdelingue Grece peritia, de codicum vetustate, auctoritateet varietatibus, de vi 
etsensu verborum, de versionis proprietate, ceeterisque ejusmodi, quibus conflatur omnis nostre 
hujus editionis labor. Laboris autem ardui multiplex sollicitudo, presertim defuncto jam D. Cle- 
mencet, plures requirebat manus, οἱ quidem non indoctas; undefactum estut in operis partem 
veniret D. de Verneuil, qui ejusdem ordinis non vestem solum, sed et scientiam preferebat. Tribus 
ab his viris, aliisque forsan quorum memoria non superest, jam confectum opus, nil aliud quam 
typographorum manum exspectare videbatur, quando irruit subito tristis violentaque procella, 
qua, concussis religionis ipsius in Gallia fundamentis, saeros monachorum ordines spoliavit 
disturbavitque. Maurinis autem, eum ab avitis claustris nudi et egentes abjicerentur, nil anti- 
quius fuit quam ceteris omnibus pretiosiorem, utpote tantis vigiliis sudoribusque comparatum 


(a) Splendidum certe volumen, sed quoad textus emendationem nen adeo extollendut. Speciminis loco 
sit pagina 1, ubi leyitur bis ἀνασθάσεως pro ἀναστάσεως, οὗτος pro οὗτος, etc. Sed quod mireris, in titulo 
primi voluminis quod jam peccaveraunt. primi typographi, id non modo retinuerunt novissimi editores in 
eodem titulo typis iterum mandato, εὑρισχόμενα pro εὑρισχόμενα scribentes (quod tamen jam notaverat 
llarles ad Biblioth. Grec. Fabricii, tom. Vilt, p. 405), sed aliud insuper mendum addiderunt Γρεγορίου 
exhibentes pro Γρηγορίου. EpiT. PATR. 
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thesaurum, fugiendo auferre, et, dum transiret tempestas, occultare. Utrum plures facte fue- 
rint ante hoc temporis transeriptiones, non satis constat ; certum est autem duplicem jam 
codicem inter eminentissimi cardinalis DD. Fesch manus habitum fuisse, quorum eum prior, 
multa pecunia comparatus, quasi a propria Benedictinorum manu descriptus, manum alienam 
evidenter argueret, posteriorem iterum pecunia majori redemit eminentissimus idem Purpu- 
ratus ; utrum veriorem sincerioremque, asserat qui vidit ; mihi enim illum videre non conces- 
sum. Romam enim deveniens, et ad Eminentissimi pedes provolutus, eo &udacie devenire 
sum ausus, ut tam pretiosum monumentum, prelo subito mandandum, describendi licentiam 
expostularem; quam quidem propter gravissimas sane, quas non discutere meum est, sed 
revereri, rationes obtinere non contigit. Durum tamen et amarum animo sacre antiquitatis 
amanti, presumpti pulcherrimi laboris omnem penitus spem  abjicere. Mihi, fateor, 
semper ante oculos obversabatur secundum illud sancti Gregorii Benedictinum volumen. Ergone 
semper in unius bibliothece tenebris sepultum remanebit ? Nunquam ergo fiet publici juris? 
Ecclesia tanto lumine nunquam irradiata gaudebit ? Hec me cogitante, subito fama ad aures 
affertur, verum et genuinum Maurinensis elucubrationis exemplar Parisiis haberi ; D. de Yer- 
neuil, omnibus aliis, qui huic labori communicaverant, superstitem fideliter illud servasse; 
imo sepius apud ipsum cardinalem Fesch egisse, ut prelo subjiceretur, eum vigeret adhue 
potentissimi nepotis auctoritas , eumdemque morte tandem preventum , dum regeret 
Sancti Dionysii prope Parisios parochiam, illud proximis reliquisse, qui ejus etiamnum 
possessione fruebantur. Nec mora : inquiruntur D. de Verneuil heredes, nec multo post inve- 
Diuntur ; invenitur cum illis pretiosus codex ; severo subjicitur examini; giganteo labore prodi- 
tur Maurinorum ingenium ; castigatio textus, adnotationum proprietas, versionis perfectio, 
variantium lectionum delectus et multitudo, scripture ipsius vetustas, nihil est quod non ad 
manifestandam veritatem concurrat. Imo et editorum nomina, et eorumdem deliberationes, et 
danda typographis consilia, et sequenda in cunctis methodus rem ita clare elucidant, ut in 
dubium revocari no possit. Unum et quidem difficilius forte inveniendum remanebat, nempe 
fortem audacemque virum, qui et codicem argenti pondere comparare, et comparatum ingen- 
tibus dispendiis typis mandare non reformidaret. Detrectantibus aliis quibusdam perieulum- 
que subire recusantibus, obvium se fecit ultro D. Parent-Desbarres, qui jam de scientia et 
religione multis editionibus et presertim Collectione SS. Patrum bene meritus, meritum illud 
novum praecedentibus superaddere voluit. 


ARTICULUS II. 
De nondum editis a Maurinensi congregatione Gregorii operibus. 


Omnia beati Doctoris opera tres ad classes necessario revocantur, quarum prima, Sermones ; 
secunda, Epistolas; tertia, Poemata complectitur. Gregorius enim ut in perorando sublimis 
et facundus, ita et in scribendo nitidus atque facilis, et in cantando grandis et amcnus exstitit. 

Sermones quidem omnes jam a Benedictinis meliori ordine editi, et quoad textum emendati, 
in primo volumine habentur, servata veteri Billiana versione, sed in multis maximisque casti- 
gata, decerptisque quatuor orationibus, nempe xLv, XLvI, Li et Lit, qu& non inter sermones, 
sed inter epistolas evidenter collocandee, proprium in locum, ut par eret, fuerunt revocate. 
Restant igitur epistole et poemata, que jam in publicum emittere statuimus. 

Epistoke, que nonnisi 232 in novissima editione Billiana leguntur, superaddito autem Mo- 
relliano supplemento 242, sed que revera, amandatis quee vel ad Basilium pertinent, vel bis 
repreesentantur, superadditis autem quie vel ex orationibus desumuntur, vel aliunde fuerunt 
extracte, ad 243 numerum assurgunt, ita argumentorum diversitate et varietate scribendi tem- 
perantur, modo de theologicis alte simul et dilucide disserentes, modo de philosophicis clare 
tractantes et sublimiter, nunc reorum a principibus veniam potenter implorantes, nunc con- 
silia parvis et magnis dispertientes sapienter, aliquando etiam de minimis cum familiaribus, 
sed non mihimo sale, jocantes, ut difficile sit admodum statuere, quibus gratiores utilioresque 
possint evadere, utrum videlicet religiose doctrine, an secularis facundiee curiosis. 

Poemata vero, qus non solum numero, sed forte ingenio epistolas superant, non captandee 
popularis aure, verum promovends pietatis studio conscripta, ideo a beato Doctore fuerunt 
composita, sive ut Apollinaris, hcresim emissis in publicum cantibus insinuantis, carminibus 
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opponerentur, sive ut ipse morbi languores tentationumque tedia grato labore sublevaret. 
Nullum ita dixerim, quod non attigerit, argumentum, nullum poetici Rumeri genus, quod non 
1n cantibus adhibuerit. Hie hexametris, hic iambicis, hic pentametris, hic Anacreonticis ludere 
gestit; hic facta historica, hic dogmata fidei, hic moralis discipline precepta evolvere et illu- 
strare. Poemata, mirum dictu! plus quam quadringinta supersunt, et in illis fere decem et 
octo millia versuum, quorum nonnisi pars aliqua apud Billium legitur: nec in tanta abundantia, 
multitudo, ut sepius fit, perfectioni nocuit ; idem semper, id est semper stylo nitidus, splen- 
didus verbis, forma elegans, figuris dives, numero facilis, non minus admirationem rapit, cum 
ipsam Christi genealogiam, adhibitis omnibus Hebraicis nominibus, ad metri leges accommodat; 
quam cum Dei magnitudinem exaltat, aut, ed sua reversus, proprias narrat calamitates. 

Hec, breviter licet exposita, ad demonstrandum sane sufficient, quantum reipublice Chri- 
stiane emolumentum exsurgat, si plena tandem et omnibus numeris absoluta prodeat episto- 
larum et poematum Gregorii nostri editio. 


ARTICULUS ΠΠ. 
De Benedictinorum in preparanda editione methodo. 


Quinque in Benedictinorum labore veniunt exploranda, nempe 1* correctio textus; 2^ ver- 
sionis sinceritas ; 3* adnotationum delectus ; 4* materiarum ordo; 5* monita quadam ex eorum- 
dem codice manuscripto mutuata; quee, qualiter se habuerint, ex dicendis jam clatius patebit. 

I. Quod attinet ad textus emendationem, satis erit hic referre quales codices excusserint 
Benedictini, et qua cura varias lectiones cum jam editis contulerint. 


Notitia codicum, quibus in. emendandis S. Gregorii epistolis usi sunt docti editores. 
E Βομία bibliotheca. 


451. Chartaceus, olim Tellerianus. 
506 Membranaceus, olim Mazarinzus, σι sc. 955 epistolas continet, 
510. Membranaceus, olim Mediezus, ix 58ο. Dus ad Cledonium epistolae et epistola ad Nectarium. 
Ejusdem ad Virginem exhortatio metrica, Subjuncta est δοξολοχία, quae ab editis libris abest. 
514. Membranaceus, olim Colbertinus, x 2399. Dus: ad Cledonium epistolae. 
517. Membranaceus, olim Mediczus, x sec. Dus ad Cledonium epistolz, epistola ad Evagrium et δοξο- 
ογία. | 
518. Membranaceus, Fonteblaudensis, x 939. Epistola ad Evagrium monachum; epistola ad Cledonium. 
524. Membranaceus, xi szc., ex Oriente, opera Vanslebii in Regiam bibliothecam ilatus. Ep. ad Cle- 
donium, et ep. ad Nectarium. 
532. Membranaceus, olim Colbertinus, χι 5ο. Epistolze ad Cledonium, ad Nectarium, ad Evagrium 
monachum. 
538. Membranaceus, xi sc. Dus ad Cledonium epistolze. 
540. Menibranaceus, olim Mazarinzus, ση 52:0, Duz ad Cledonium epistolz ; epistola ad Nectarium. 
545. Membranaceus, olim Colbertinus, xit szc. Epistolze ad Cledonium. 
951. Membranaceus, e Constantinopoli illatus in Regiam bibliothecam. Epistolae ad Cledonium, epistola 
ad Nectarium, epistola ad Evagrium monachum. 
533. Membranaceus, olim Boistallenarius, xin κο. Epistolae ad Cledonium, ad Nectarium, ad Evagrium 
monachum De Divinitate. 
557. Bombycinus, olim Tellerianus, xt! sec. Epistolze ad Nectarium, ad Evagrium, ad Cledonium. 
560. Membranaceus, olim Colbertinus, xin ο. Du: ad Cledoniuim epistolz, epistolze ad Nectarium et 
ad Evagrium. 
563. Membranaceus, olim Colbertinus, xi szc. Epistola: ad Cledonium, ad Nectarium et ad Evagrium. 
902. Bombycinus, xiv eec. Variz Gregorii epistola. 
968. Chartaceus, xiv szc. Basilii et Gregorii varise epistole. 
975. Membranaceus, xi ο. Epistolze ad Nectarium, ad Evagrium, ejusdem Vita in epitomen contracta. 
981. xiv sc. Epistolz ad Cledonium et ad Nectarium. 
997. An. 1251. Epistole ad Nectarium et ad Amicum. 
1405. Chartaceus, Fonteblaudensis, xvi szc. 184 epistolas continet, 
9010. Chartaceus, xiv szec. Gregorii epistole aliquot. 
2023. Bombycinus, Fonteblaudensis, xiv sxc. Epistolas sregorii 255 complectitur, quarum varias lectio- 
nes a se elegantissime descriptas suppedita it D. Suter qui bibliothecze S. Germani praeerat. 
2908. Bombycinus, xiv 5ο. S. Gregorii varize epistole. 
2003. Chartaceus, olim Boistallenarius, xv szc. Epistol:x aliquot. 
3014. Bombycinus, xi: 19ο. Variz Gregorii et Basilii epistolz. 
— (Codex Regius, olim Ecclesiz Parisiensis, B. n*. o. 


Alii codices manuscripti. 


Vat, Codex ms. ex bibliotheca Vaticana. 

Pass. Codex eminentissimi cardinalis Passionzi. 

liarl. Codex ms. ex bibliotheca D. Harlzi. 

Coisl. Codex ms. ex bibliotheca D. de Coistin, nunc Regius. 

Medic, Codex ms. ex bibliotheca Medicsea. P 
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Notitia codicum quibus in emendandis S. Gregorii poematibus usi sunt docti editores, 


Reg. Regii plures, 59, 990, 991, 992, 995, 1977, etc. 

laris. Codices ex bibliotheca Parisiensi, nunc Regia. 

εσυ. Codices ex b bliotheca Colbertina, item pariter nunc Regia. 

Vit. | Codex Romz collatus in bibliotheca Vaticana. 

Coisl. Codex 118. ex bibliotheca D. de Coislin, deinde in bibliotheca S. Gerinani a Pratis, nunc in Περί. 
Mabet scholia super lineas scripta. 

Chig. Roma collatus in bibliotheca euiinentissimi olim cardinalis Chigi. 

Medic. Codex nis. ex bibliotheca Medic:ea Floreutiz. Continet multa poemata a Muratorio edita. 

Vind. Codex Vindobonensis bibliothecz, ex quo suam editionem confecit Tullius. 


Codices excusi. 


- Catalogo editionum veterum quas primi voluminis initio, p. xiv (col. 30), leguntur, quoad carmína, 
addenda sunt : 

Toll. Tollii, Carmina cygnea S, Gregorii, in Insignibus itineris Htalici, Trajecti ad Rhenum, απ. 1696, 
Murat. Muratori Analecta Greca, Padov:e, an. 1709, in-4^. 

Gaull. Dionysii Gaullyer collecta divi Gregorii Poematia, Parisiis an. 1718, in-12. 

Omnes horum codicum, sive manuscriptorum, sive excusorum varias lectiones, docti cdi- 
tores attentius selegerunt, et sedula distinctione adnotarunt primo in margine veteris editionis 
Billianae, quam ad manus habemus, et deinde in notis, quas ad infimum pagine locum diges- 
serunt, servatis in textu verbis que ad sancti Doctoris sensum propius visa sunt accedere. 

II. His curis ad emendandum textum adhibitis, de versione agitabatur questio, utrum sciliect 
nova adornaretur, an servaretur prior. Billiana epistolarum interpretatio, tum propter docti 
viri reverentiam, tum propter sententie rectitudinem et dictionis elegantiam non mutanda, 
sed in nonnullis solummodo perficienda visa cst, sicuti et in primo volumine cirea orationes 
fuerat factitatum. Non eadem autem placuit ratio, quando de carminibus actum est. Cum enim 
Billius versionem poeticam fueritaggressus, itaseepe metri necessitate fuit constrictus, ut sen- 
sum modo amplificare, modo truncare, siepe etiam vel obscure, vel parum accurate reprcesen- 
tare cogeretur. Nova igitur, qua totum redderet Gregorium, licet pedestri sermone, require- 
batur interpretatio: οἱ hic fuitmagnus Benedictinorum sodalium labor, quem hodie publici juris 
facimus. Tali autem in pretio sunt Billii carmina, tantum ingenium et sudores tantos produnt, 
ut in eum minus humane ageretur, si ab hac nova amandarentur editione. Unde Benedictino- 
rum proposito, quod in eorum chartis descriptum invenimus, fideliter insistentes, Billianam 
versionem metricam ad inferiorem pagine marginem dimisimus, posita ex adverso Gregoriani 
textus prosaiea quidem, sed exacta magis interpretatione. 

III. Ex hoc vero, post textus correctionem, et fidelitatem versionis, accedit editioni cui- 
eunque pretium, quod doctis argumentis et selectis instruatur notis, tum ad elucidanda qu« 
obscura sunt, tum ad revocanda in lectorum memoriam que ad historias sacras et profanas 
referuntur, tum ad indigitanda qui fidem possunt confirmare et hereticas subvertere fabulas, 
tum ad explicanda quecunque cognoscenda sunt circa genus, vitam et varias hominum dotes, 
necnon et circa locorum et factorum varietates. Quod quidem pretium huic Benedictine edi- 
tioni minime deesse facilius advertet, quisquis notas et argumenta vel cursim legere 
voluerit. 

IV. Ad hoc accedit sapienter digestus materiarum ordo, ita scilieet ut epistole juxta metho- 
dum chronologieam posite, seriem historie juxta tempus evolvant ; carmina vero ita ad argu- 
imentorum revocentur connexionem, ut, cum de historicis agitur, ordo chronologicus iterum, 
quantum in his fieri potest, fideliter asservetur, iis omnibus, quorum tempus dubium permanet, 
ad calcem ablegatis. 

V. Hic subjungimus duas maximi momenti adnotationes, quas ex chartis Benedictinorum 
manuscriptis habuimus. Prior ita se habet : « Ad calcem operum S. Gregorii, tomo secundo 
« utriusque editionis Greco-Latinw; Parisiis datee annis 1609 et 1630, editi sunt, Latine tantum, 
« varii in prefata opera commentarii, e Greco sermone in Latinum conversi, scilicet Eli: 
« Cretensis, Niceta et Pselli, additis quibusdam J. Billii scholiis. Cum autem ad scribendas ad- 
« notationes, quibus abundat nova hec editio, ea commentariorum ac scehioliorum ubertas 
« passim adhibita sit, cumque ex iis id omne fuerit excerptum, quod ad S. Doctoris operuin 
« intelligentiam conducere poterat, ab ipsismet comimnentariis et scholiis iterum edendis absti- 
« nendum esse duximus, ne actui agere videremur, atque etiam nimiis sumptibus emptores, 
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II. Nec parvus, nec facilis labor eorum menda corrigere; unde mirandum nullatenus erit 
doctioribus, si nonnulla nostram etiam nunc vigilantiam fefellerint, que tamen ad calcem re- 
tractare conati sumus, utilitatem querentes potius quam erroris pudorem reformidantes. Sed 
ut rariores forent isti defectus, non nostris solum ex viribus pressumpsimus, doctos autem ad- 
vocavimus adjutores, inter quos justa cum laude referam nomina D. Cirier, jam antea Regim 
typographie addicti, necnon et D. Doquin de Saint-Preux, in bibliotheca Regia librorum 
custodis, et D. Valatours, in collegio Borbonico notissimi professoris, qui sive in toto opere, 
sive in aliqua ejus parte suas nobiscum curas communicaverunt 


III. Billii, Leuvenclaii et Federici Morelli poeticas, aut potius metricas versiones ad infimum 
paginarum marginem dimisimus, quorum primus feliciter sepe, duo autem posteriores sepe 
infelicius egregiam Gregorii poesim in Latinam musam transtulere. Ita autem corrupta su- 
persunt istarum versionum exemplaria, ut sepe deficiat metrum, et nullus etiam aliquando 
sensus possit deprehendi. Quoties deficiebat sensus, illum reparare studuimus, non semper 
autem restaurare metrum, quoties deficere videbatur; sed aliquando defectus signare, ali- 
quando corrigere opere pretium duximus. Neutrum autem fecimus, nisi variato charactere, 
et mutatione in notis indicata. Sunt etiam versus qui aut omissione, aut typographorum 
incuria, apud Billium desiderabantur; illos supplere, characteribus iterum variatis, cu- 
ravimus. - 


IV. Quin ad quatuor millia et amplius assurgit numerus versuum post Billium et alios 
editoruimn, quos, in poetam subitaneum rerum necessitate transmutati, decantare coacti fuimus, 
quosque lectorum commendamus indulgentie ; quanquam in omnibus auctoris menti adhe- 
rentes, iino et verbis, poeticum tamen aliquid in elocutione, justasque in metro regulas 
servare tentavimus. 


V. Supererat ingratus scribenti, sed gratus valde legenti indicum labor, qui quantum curie 
temporisque absumat, nemo est sane qui possit in dubium revocare. Fideles Benedictinorum 
nostrorum assecle, epistolarum, sive quoad ordinem novum, sive quoad ordinem veterem, 
sive quoad ordinem alphabeticum indicem texuimus; quem proxime sequitur index carini- 
num ubi pariter vetus ordo cum novo, novusque cum veteri comparatur. Duo breviores alii 
indices Similia et Proverbia ex Gregorio excerpta representant. Tum  evolvuntur 
indices majores, ubi res et verba alicujus momenti, quae vel in operis decursu, vel in 
appendice leguntur, per ordinem litterarum collecta, curiose offeruntur: inquisitioni ; nec deest 
index ille sacer, quo sancti Scripture reperiuntur sententie, quas in scribendo pius Doctor 
adhibuit. Quee autem aut utilia, aut curiosa perlectis sepius sancti Gregorii operibus desum- 
psimus, lorum ita rescribendi, ut ad ordinem alphabeticum redigerentur, fastidiosam, sed non 
inanem curam suscepit D. Dallin de Saint-Paul, vir a liberalibus disciplinis non alienus, cui 
sua laus permaneat. 

Hec qua nec plura, nec pauciora fecimus, attendat lector, et utrum de Christiana repu- 
blica nonnihil bene simus meriti, indulgentior dijudicet. 
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summisque pedibus mcedens, et planities calcans, A cb, xai ἀχροθάμων, xal τὰς πλάκας χαταχροαί - 


ac pennate et pendule, simulque eum Abaridis sa- 
gitta delate, ut, cum Cappadociam patriam habeas, 
Cappadocie loca fugias. An vcro injuriam vobis 
facimus, quod cum ipsi palleatis atque angustum 
«quiddam spiretis, solemque ad certum modum ac- 
eipiatis; nos cuntra pingues οἱ nitidj sumus, et sa- 
turamur, uec ullius loci angustiis cireumscribimur? 
Sed haec vestra sunt; deliciis enim indulgetis, et 
epibus polletis, et in foro versamini : hoe minime 
probo. Quocirca vel lutum nobis exprobrare desine 
(nec enim tu urhem eondidisti, nec nos hiemem) : 
vel nos tibi pro luto caupones offeremus, et quid- 
quid turpe οὐ improbum urbes ferunt. 


lif. EVAGRIO. 


νων (S), καὶ ὑπόπτερε σὺ, xai µετάρσιε, xe 
τῷ ᾿Αθάριδος ὁϊστῷ (9) συμφερόμενε, ἵνα χα) Καπ- 
παλδόχης Ov, corre (10) τὰ Κατπαδοκίας. "H ἁδι- 
χοῦμεν ὅτι ὑμεῖς μὲν ὠχριᾶτε (11), xal στενὸν 
ἀναπνεῖτε, χαὶ μετρεῖσθε (12) τὸν ἡλιον. ἡμεῖς δὲ 
λιπῶμεν, xal χορεννύμεθα., xal οὗ περιγεγράµ- 
µεθα ; ᾽Αλλὰ ταῦτα (15) ὑμῶν ἐστι. Τρυφᾶτε δὲ, 
καὶ πλουτεῖτε, καὶ ἁγοράζξετε * τοῦτο οὐχ ἑἐπαινῶ. 
"H τοίνυν παῦσαι τοὺς πηλοὺς ὀνειδίζων ἡμῖν, (οὔτε 
γὰρ σὺ τὴν πόλιν ἐδημιούργησας , οὔτε τὸν χει- 
μῶνα ἡμεῖς') i| καὶ ἡμεῖς σοι προσοίσοµεν ἀντὶ 
τῶν πηλῶν τοὺς καπήλους (14), xoi ὅσα αἱ 
πόλεις μοχθηρὰ ςέρουσιν. 
I'. EYATPIQ (15). 


Visum est hanc epistolam, que nullam habet temporis notam, hoc loco statuere ; maxime cum Evagrium, 
de quo hic agitur, rhetoricam commodius docere potuerit Gregorius, ut observat Tillemontius, prioribus seces- 
sioni, sue in Pontum annis. liedux in patriam. tam prosstantis magistri discipulus, cum preclara optima 
institutionis argumenla dedisset, muneribus ac litteris ejus pater magistro est. grutulatus, hancque retulit 
responsionem. (Quis vero sit iste Evagrius, an ille diaconus Evagrius, de quo multa prwclara. et honorifica 


(n suo testamento Gregorius praatur, an alius, statuere non possumus. 


Lauc 'i mihi jucundum fuit. Nam filium no- B 


strum Evagrium clarum ac velebrem esse, nostra 
est celebritas; filiorum enim virtus, patrum est 
gloria. Nos autem, quantum ad doctrinam attinct, 
haud quidquam aut parum fortasse filio tuo utilita- 
ts altulisse, nobismetipsis conscii sumus (neque 
enim magna in nobis est doctrina) : unum autem 
pro omnibus et quidem maximum ei contulimus, 
Raud istud inficier, nimirum Dei metum, quodque 
ei, ut res presentes contemptui haberet, persuasi- 
mus. Atque ipsi quidem 3 optima qu»que, εἰ opta- 
vimus, ct optamus ; ut qua a nobis initia accepit, 
ad plenam fruge:n proveliat, ac nos etiam diligen- 
tie nostre fruelum aliquem feramus. Tus vero 
excellentis. quam maximas gratias ago, quod et 


"Ἠσθην ἑἐπαινούμενος. Τὸ γὰρ τὸν υἱὸν ἡμῶν 
Εὐάγριον εὐδοχιμεῖν, ἡμᾶς ἐστιν εὐδοχιμεῖν ' cé- 
Χνων γὰρ ἀρετὴῆ., δόξα πατέρων. Ἡμεῖς 6b, εἰς 
λόγους μὲν, οὐδὲν ἢ μικρὺν ἴσως σύνισμεν ἡμῖν 
αὐτοῖς ὠφελῆσασι τὸν σὺν υἱὸν (οὐδὲ γὰρ μέγα 
ἡμῖν τὸ τῶν λόγων) ' Ev δὲ ἀντὶ πάντων αὐτῷ xol 
μέγιστον συνεισηνέγχαµεν , οὐχ ἀρνίσομαι , τὸ, τοῦ 
θεοῦ φόδον , xaX τὸ πεῖσαι τῶν παρόντων χατας 
νεῖν. Ἐκείνῳ μὲν οὖν τὰ χάλλιστα συνπυξάµεθά τε 
καὶ συνευχόµεύα, iv' ἃς ἔλαθε map ἡμῶν ἀρχὰς, 
τελέως χαρποφορήσῃ, xai τινα τῆς σπουδἠς χκαρπὺν 
ἐνεγχώμεθα. T5 δὲ σῇ τιµιότητι πᾶσα χάρις, ὅτι 
xai μεμνῆσθαι ἡμῶν ἀξιοῖς, xal τοῖς ὑπομνήμασι 
τιμᾶν τῆς φιλίας. ΄Απερ οὐ μικρό ὕντα µειζόνως 
ὑπεδεξάμεθα. 


Rostri meminisse non graveris, et amiciti:e monimentis honestarc. Qus quidem, cum minime parva 


sint, libentius suscepimus. 


IV. BASILIO. 


A'. BAEIAETQ (16). 


In hac epistola propemodum omnia reperies, que in Basilii epistola xix, nunc xiv. Joucis et salibus Grego- 
rius consectatur canoras aves, pisces, feras, venationes, auras, lunatos anfractus, vallum, ete., quad 

idem argumento esse v detur, his litteris Gregorium Παρί αμ» epistole xix, mune xiv, respondere ; atque 
ita visum est doctissimo Tillemontio. Contra vero tam multa, que ncquidem attigerat in cpis'ola sua ad ῥα- 
silium, facete Gregorius regerit, aditus angustias et pericula, confragosa loca, spinas, prircipitia, strepi- 
tum, piscium inopiam, loci el omnium accuratam adeo descriptionem, ut, qui non vidisset oculis, designare 
uemo potuisset. Adde monasterii, gymnasii ac schole speciosa nomina, que dum Gregorius exagitat a 
Basilio imp sita, necesse est scripto aut voce norit, el certe novisse luculenter testatur. Unde perspicuum est, 
ni fallor, Gregorium, non epistole xix, nunc xiv, sed alteri respondere: aut. certe jam, cum hac scriberet, 
locum adiisse, quem ita probe exploratum haberet. 


Tu quidem res nostras cavillis incesse ac suz- C Σὺ μὲν σχῶπτε xal διάσυρε τὰ ἡμέτερα , εἴτε 


gilla, sive joco, sive serio lioc agens. Nihil hoc rei 


(8) Τὰς π.Ιάχας κατακροαίνων. Male vertit Bil- 
lius tabulas c«a!cans. | 

(9) ᾿Αδάριδος ὀϊστῷ. Poetze narrant. Abaridem 
ab Apolline, eni servierat, sagittam accepisse, cum 
qua Graeciam peragrabat, edens oracula, et alia 
"stupenda faciens. 

10) Φύγης. lta. legii duo. Ed. φύγοις, 

11) "Qypiace. lta Pass. Ed. male ὀχριῶτε. 

12) Μετρεῖσθε. lta Pass. Ed. male µετερεῖσθε. 

10) 'AA1à ταῦτα. Regius unus et Pass. ἀλλ 


val,tv , εἴτε ozxoubásuv (1T. Οὐδὲν τοῦτο xpdypa * 


οὗ ταῦτα, Seu nom nme. 

(14) Ἀντὶ τῶν znJor τοὺς καπή.Ίους. Tta Weg. 
unus et Pass. In ed. deest τῶν. Pro luto caupones : 
hac in. interpretatione perit gratia cuz in. Grzeca- 
rum vocum allusione consistit : πηλός enim signi- 
ficat [ttum, χάπηλος vero cauponem. 

(45) Alias CLLI. Scripta cirea annum 560. 

(46) Alias ΥΠ. Scripta circa annum 361. 

(17) Εἴτε σπουδάζων. lta Pass. Edit. male εἴτε 
xat a πουδἀάζων. 
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modias strepitu suo superat et obruit. Nihil pro eo A χαταδοᾷ νυχτὸς xal ἡμέρας. Τραχὺς μὲν iv, 


sunt Cataract et Catadupa : usque adeo vobis diu 
ac nociu obstrepit! Atque ita asper est, ut vadosus 
interim non sit : ita rursum turbidus, ui potari 
mequeat : hoc tantum nomine humanus et beni- 
gnus, quia sedem vestram non devolvit, cum a 
torrentibus et tempestatibus in furorem agitur. Ila- 
bes quid de istis Fortunatorum insulis, vel de for- 
tunalis vobis sentiamus. Tu vero mihi.lunatos 
anfractus ne laudibus eíferas, eas partes, quibus 
montis istius radices adiri possunt, non tam ob- 
vallantes ac velut muro cingentes, quam misere 
comprimentes, verticemque illum capiti vestro im- 
minentem, qui Tantalicam vobis vitam eflicit, et 
difflwentes auras terreque vapores, qui vos animi 


ἄπορος δέ xoi θολερὸς μὲν, ἅποτος δέ: οὗ τοῦτο ^ 
µόνον φιλάνθρωπον , ὅτι pij παρασύρει τὴν μονὴν 
ὑμῶν, ὅταν αὐτὸν αἱ χαράδραι χαὶ οἱ χειμῶνες 
ἐχμαίνωσιν (36). "À piv οὖν ἡμεῖς σύνισμεν, ταῖς 
τῶν Μαχάρων νῇσοις (27) ταύταις εἴτ οὖν τῶν 
µακαρίων ὑμῶν, ταῦτά ἐστι. Σὺ δὲ μὴ θαύμαζε 
τοὺς μηνοειδεῖς ἀγχῶνας, τὰ βάσιμα τῆς ὑπωρείας 
ὑμῶν ἁπαγχονίζοντας μᾶλλον, Ἡ ἀποτειχίζοντας, 
καὶ τὸν χορυφῆς ὑπερτέλλοντα τένοντα, ὃς Ταντά- 
λειον ὑμῖν ποιεῖ τὴν ζωὴν (28) , τάς τε διαῤῥεούσας 
αὔρας, xaX τῆς γῆς ἀναπνοὰς, al λειποθυμοῦντας 
ὑμᾶς ἀναφύχουσι, τούς τε ᾠδιχοὺς ὄρνιθας , ᾷδον- 
τας μὲν, ἀλλὰ τὸν λιµόν ' καὶ περιιπταµένους (39) 
μὲν, ἀλλὰ τὴν ἑρημίαν. Ἐπιδημεῖ δὲ οὐδεὶς, ὅτι 


deliquio laborantes recreant, camoras etiam aves, p th χατὰ θήραν , λέγεις * πρόσθες, καὶ ὥστε νεχροὺς 


garrientes quidem, sed famem, el circumvolitan- 
tes quidem, sed solitudinem. Nec quisquam eo, 
nisi venationis ergo accedit, inquis : adde, υἱ et 
mortuos vos visitet. lec prolixiora quidem for- 


ὑμᾶς ἐπισχέττεσθαι. Ταῦτα µακρότερα μὲν ἴσως 
Ἡ xav ἐπιστολὴν, ἑλάττω δὲ χωµωδίας. Σὺ δὲ εἰ 
μὲν οἴσεις μετρίως τὴν παιδιὰν (50) , ὀρθῶς ποιῃ- 
σεις * εἰ δὲ μὴ, xa πλείω (51) προσθἠσοµεν. 


(asse sunt, quam epistolze modus postulet, utique tàmen comedia minora. Tu autein, si quidem ho$ 
jecos equo auimo feras, recte feceris : sin secus, plura quoque adjungemus. 


5 V. EIDEM. 


E. TQ ΑΥΤΩ (69). 


Epistole praecedentis cum. sequenti tanta est connezio, wt ista. illius pars secunda potius, quam altera 
epistola dicenda s:t. Breves εἰ acutas litteras cum amaret, veritus ne epistole Ιποάκηι excessisset, cetera 
«6 dicturum in. alia pollicitus erat his verbis : Si quidem hos jocos :equo animo feras, recte feceris ; sin 
aulem secus, plura quoque adjungeinus. Promissis stelit, et epistolam v, que proxime secuta est, his verbis 
exorditur : Quoniam qua jocantes ad te. scripsimus aquo animo fers, age qua sequuntur. adjiciamus. 
Quis jam dubitaverit ambus de eodem argumento scriptas esse epistolas ? Nec vero scripta est epistolu v. nisi 

st priorem in Pontum cum  Dasilio secessionem. Ánte aunum $530, et quidem labentem, hinc remcasse 


regorium non putamus ; quapropter his duabus litteris, ac pra'terea epistole vi, alias ux, aunus 561 omnino 
staluendus videtur. 


Quoniam qu:e jocantes ad te scripsimus, quo (2? 'Ereióh φέρεις μετρίως τὴν παιδιὰν, καὶ τὰ Eng 


animo fers, age qux sequuntur adjiciamus, ab Ho- 
mero initium duceutes : 


Nunc age, progrediens internum concine, quaso , or- 


παν, 
tegurium videlicet tecto et januis carens, focum 
ignis et fumi expertem, parietes igni exsiccatos, 
ne luti guis impetamJar , Tantalis similes eazlem- 
que pena mulctati, nimirum iu aquis sitientes : 
jejunas etiam illas et miseras epulas, ad quas e 
Cappadocia sumus invitati, non tanquam ad Loto- 
phagorum inopiam, sed velut ad Alcinoi mensam, 


iste fluvius, ut in illis locis, qua Catadupa nomi. 
Bantur, ad properantium inter scopulos aquarum 
fragen aures incolarum dicantur obsurdescere. 

( "Expalvocur. qta Pass. Edit. ἐχμαίνουσιν. 

(21) Taic τῶν Μακάρων νήσοις. Fortunatorum 
insulz contra extremam Mauritaniaimm ad occidentein 
sitze sunt; quam quidem ad partem etiam llispaniz 
terminus occiduus concurrit : a fructuum ubertate 
& aeris εειωροεῖθ nonien. acceperunt, dta. Strabo, 
ib. ur. 

y, "Oc Ταντάλειον ὑμῖν ποιεῖ civ ζωήν. Al- 
ludit ad fabulam Tantali, quem poet finxerunt 
apud inferos lioc supplicii genus pati, ul ipsius 
capiti semper immineret saxum. ingens, quod jam 
c€asurum videretur. 

(39) Περιπταµένους. Reg. unus. ὑπεριπταμέ- 
νους, supervolitanies. 
alo) ΤΗΝ παιδιἀν. lta Reg. unus. Ed. wale παι- 

v 


» doctrinam. . 


προσθῄσοµεν. Ἔξ Ὁμήρου δὲ τὸ προοίµιον᾿ 


Α.1.1’ dre (33) δἡ, μµετάδηθι, καὶ τὸν Eco κὀσμον 
[ἄεισο», 


τὴν ἄστεγον σχέπην χαὶ ἄθυρον, τὴν ἄπυρον ἑστίαν 
χαὶ ἄχαπνην, τοὺς πυρ) ξηραινοµένους τοίχους, ἵνα 
ph ταῖς τοῦ πηλοῦ ῥανίαι βαλλώμεθα, Ταντάλιί 
τινες καὶ χατάχριτοι, διφῶντες ἐν ὕδασι ' τὴν ἔλεει- 
vh» ἐχείνην xai ἄτροφον πανδαισίαν, ἐφ᾽ ἣν àmb 
Καππαδοχίας ἐχλήθημεν, οὐχ ὡς Λωτοφάγων πε- 
νίαν, ἁλλ' ὡς ᾽Αλχινόου τράπεζαν (54), ἡμεῖς οἱ 


(343) Καὶ x.Asio, lta Reg. unus. Ed. male xai τὰ 
πλείω. 

e Alias ΠΠ. Scripta circa idem tempus. 

( AAA dye. Sic habetur apud Hoinerum, 
Odyss. vi : 


AAA dye δὴ, µετάδηθι, καὶ ἵππου κόσμον ἄει- 
σον. 


Qua verba sunt Ulyssis Demodocum hortantis ad 
equi Trojani ornatum decantanduu. Gregorius au- 
tem pro ἵππου posuit ἔσο, versum scilicet ad usum 
n accommodans, 4 au A4 

Obx ὡς Λωτοφάγων «πενίαν, "ec Α.ὶ- 
xatd cpaxetav. [n Africa apud Syrtes habitabant 
Lotophagi inde vocati, quod loto victitare diceren. 
tur ; quem cibum, suavilate sua, patri: oblivionem 
edentibus afferre tradit llomerus, Odyss. ix. Loto- 
phagorum paupertati Gregorius opponit Alcinoi 


Anensam deliciis omnibus refertain. 


9$ S. GREGORII TIHEO!.0. o2 


consitiones et irrigationes ? quis platanum illam A ραν (45), ὑφ' fj; οὐχὶ βασιλεὺς ἐχαθέζετο τεθρυµμµέ- 
auream, οἱ Xervis platano prastantiorem , in. qua — vog, ἀλλὰ μοναστῆς τετρυχωµένος, ἣν ἐγὼ ἐφύτευσα, 
non rex luxu diffluens, sed monachus lugens sede- Ἅ᾿Απολλὼς ἑπότισεν, ἡ oh τιµιότης, ἀλλ ὁ θεὸς 
Dat, quam ego plantavi, Apollo rigavit, hoc est, — v6Enozv, εἰς τιμὴν ἡμετέραν, ἵνα ὑπόμνημα σώ- 
tua excellentia ; Deus. autem in honorem nostri ἕπται παρ ὑμῖν τῆς ἡμετέρας φιλοπονίας, ὥσπερ 
auxit ^, ut seduli laboris nostri et inlustri:& monu- ἐν τῇ χιθωτῷ λέγεται xal πιστεύεται dj ῥάθδος "Aa- 
mentum apud vos couservetur, quemadmodum — piv ἡ βλαστήσασα. Ταῦτα εὔξασθαι μὲν ῥάστον, 
virga illa Aaronis, quie floruerat, in arca servata — Aa6etv δὲ οὗ ῥᾷδιον. ᾿Αλλά µοι xal πάρεσο, καὶ 
esse dicilur * el creditur? Sed h.ec optare quidem  σύμπνει τὴν ἀρετὴν, xal σννεργάζου (48), xai ἣν 
perfacile, consequi autem non perinde facile. AL — ott συνελέξαµεν ὠφέλειαν, auvzf;pst διὰ τῶν mpos- 
tu, mihi adesto, virtutemque conspiratione Lua at-— euyüv, ἵνα μὴ κατὰ pixpbv ὥσπερ σχιὰ λυθῶμεν, 
que opera mihi fove, eamque utilitatem, quam ἍἉχλινούσης ἡμέρας. Ὡς ἐγὼ cb πνέω μᾶλλον f| τὸν 
quondam collegimus , precibus tuis conserva : πο àépa* xal τοῦτο ζῷῶ µόνον, Ó μετὰ σοῦ γίνομαι, ἣ 
alioqui. paul.tim velut umbra. dilabamur, adve- B παρὼν, f] ἀπὼν τοῖς ἱνδάλμασι. 

sperascente die. Equidem ipse te magis quam aerem spiro, idque solum vivo, quod tecum sum, γι] 
Coram, vel absens per animi simulacrum 


9 VH. C/ESARIO. Z. KAIZAP:Q (45). 


Scriptas ad Cesarium fratrem has litteras ineunte anno 562, his. rationibus demonstrare facillimum est. 
Obiit Constantius imperator die 5 Novembris anui 5601. Mox summa rerum potitus, ingressusque Constanti- 
nopolim ii^. Decembris Julianus, aulam totam commutavit, aliis morte antea subductis ac de medio sublatis 
aliis subiotis et expulsis decessoris sui sive amicis, sive domesticis, simulque miuisirorum ambitiosa multi- 
tudine αεεῖῖα. Cwsarium tamen, qui primum, non, ut Pagius scribit, a Juliano, sed a Constantio, diguitatis 
gradum inter me:licos obtinuerat, amicoruumque in numero apud. eumdem. imperatorem, ac maxiuo fue- 
vat in honore, Julianus retinere voluit. Cwsarium primo consensisse liquet ex. istis ad eun Gregorii litteris, 
quibus fratrem. Christianum , plus equo in Apostatmr. aula. morantem , dowwm revocare. tolis. viribus 
contendit, quod οἱ [eliciter. [actum est, untequam Ju'ianus. Meio, vel Junio mense Antiochiam iter in- 
slilueret. 


Magnopere tua causa crubuimus : nam quod CQ Ἱκανῶς ἁρυθριάσαμεν ἐπὶ col: τὸ γὰρ ὅτι ἑλυ- 
m:rrore a(fecti fuerimus, qui scribere attinet, ad. — πίθηµεν, τί χρὴ Υράρειν, τῷ Yi πάντων μάλιστα 
eum pra-ertim, cui id omnium mortalium maxime — πεπεισμένῳ; Ἵνα γὰρ uh τὰ ἡμέτερα λέγωμεν, 
persuasum est ? Etenim ut de nolis nihil dicamus, — pnób ὅσης ἀθυμίας ἐνέπλησεν ἡμᾶς d περὶ σὲ 
nec quanta moestilia, addam etiam timore, nos — Qfur, δὺς δὲ εἰπεῖν xal δέους, ἐθουλόμην, εἴ πως 
fama ca, quie de te pervagatur, impleverit, vellem, οἷόν τε ἣν, παρεϊῖναί σε τοῖς τῶν ἄλλων λόγοις, cl- 
si fiert posset, sermonibus iis, quos de te et de κχείων τε ὁμοίως xaX ξένων, τῶν ὑπωσοῦν (40) γνω- 
nobis alii, tain. familiares οἱ necessarii quam ex-.— ρίµων ἡμῖν, ἁλλ᾽ οὖν, Χριστιανῶν, οὓς περὶ σοῦ τε 
terni, quoquo modo nobis coguili , dum tamen καὶ ἡμῶν λέγουσι, οὐχ οἱ μὲν, οἱ δὲ οὗ, ἀλλὰ πἀν- 
Christiani, non hi quidem, ron illi, veru omnes τες ἑξῆς ὁμοίως, ἐπειδὴῇ xai προθυμότερον ἐν τοῖς 
uno ore serunt, interesses ;. quandoquidem etiam ἀλλοτρίοις Ἡ τοῖς οἰχείοις (4T) φιλοσοφοῦσιν ἄνθρω- 
homines promptüus in alienis rebus quam in pro- πο. Ὥσπερ ἄλλη τις µελέτη Υέγονεν αὐτοῖς ταῦτα 
priis p-itosophari solent. Instar alius. cujuspiam τὰ ῥήματα. Nov μὲν υἱὴν ἐπισκόπου στρατεύεσθαι, 
declamationis lixzec verba ipsis fuerunt : nunc. epi- νῦν δὲ ὀρέγεσθα, τῆς ἔξωῆςν δυναστείας xol δύξης, 
scopi filium militare, nunc externam potentiam οἱ νῦν δὲ ἠττᾶσθαι χρημάτων (ὁπότε χοινὺν ἀνηπται 
gloriam appetere, nune pecuniis atque opibus de- D πὺρ (48), καὶ τὸν περὶ φυχῆς δρόµον τρέχουσιν ἄν - 
ditum esse (quando communis ignis accensus est, — Opwzot)* ἁλλ᾽ οὐχὶ µίαν ἡγεῖσθαι χα. δόξον, xal 
atque in salutis animaeque periculo versantur ho- ἀσφάλειαν, καὶ eümoplav, τὺ γενναίως ἵστασθαι πρὸς 
mines); ac non potius unam hanc gloriam, et se- — «bv χαιρὸν, xaX ὅτι ποῤῥωτάτω ποιεῖν ἑαυτὸν ποντὸς 
curitatlem, et opes existimare, nimirum fortiter el — &voog «s xal µιάσµατος. Πῶς δ' ἂν ἄλλον νουθετή- 
strenue adversus tempus stare, et quam longissime — oztev ὁ ἐπίσχοπος (49), pt παρασυρῖῆναι τῷ χαιρῷ, 


* [ Cor. in, 6. *Num. xvii, 8-10. 


(45) Kal τῆς Eép£ov τιµιωτέραν. Pythius, γ- οἰχείοις. lta Regg. duo, Ed. male προτιµότερον" ct 
dus, tantis opibus abundabat, ut Darium Persarum — in eisdem desunt voces 7j τοῖς οἰχείοις. 
regem aurea platano donaverit; posteaque univer- (48) ᾿Οπύτε χοινὸν ἀνῆπται zip. Ma Regg. duo. 
guin Xerxis exercitum hospitio et epulis exceperit, — Ed. male ὁπότε χρημάτων xotytv ἀνητται πυρ. Et- 
pecuniasque ipsi in. belli sumptus a se suppedita- — enim persecutionem a Juliano Apostata motam in- 
tuin iri spoponderit, lta Herodotus, lib. vit. nuit Gregorius ; el fratrem in eo reprehendit. quod 

(44) Kal σύμπνει τὴν ἀρετὴν, xal συγεργάζου. — cum undique ignis essel accensus, non modo glo- 
Reg. unus xal oópzvzt καὶ συνεργάςου τὴν ἀρετὴν. — rim, sed ctiam pecuniarum cupiditate zestuaret, 

(45) Alias XVII. Scripta ineunte anne 2562. (49) "A.LAor γουθετήσειε» ὁ éxiexcaoc. Malle; g. 

(46) Οἰκείω» τε ὁμοίως xal ξένων, τῶν ὁπωσ- — duo. Ed. male. ἄλλον νουθετῄσειαν οἱ ἐπίσχοποι : 
ουν. [ta leg. unus. Ed. male οἰχείων ὁμοίως καὶ — agitur enim de solo. Gregorio, Cisarii et. Gregorii 
ξένων. xai τῶν ὁπωσοῦν. Theologi patre. 

(47) Προθυμότερον ἐν τοῖς dAdocpiowe 1|] τοῖς 
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enim id 3 nobis expetebatur. Nam uterque alteri, A δάζετο. ᾽Αλλήλοις Υάρ ἔσμεν, εἴπερ ἄλλοι τιὲς, 


si alii quiquam, locupletes esse testes possumus, 
quam nobis cordi esset pedestris philosophia hu- 
mique depressa. Verum hoc non fieri fortasse 
quidem przstitisset : aut quo alio verbo utar in- 
certus sunt, quandiu Spiritus sancti consilium ex- 
ploratum non habuero. Quoniam autem fáctum 
est, ferre necesse est , ut mihi quidem videtur, 
ac przsertim οὗ tempus istud, quod multas ad- 
versum nos hereticorum linguas excitat : nec aut 


ἀξιόπιστοι páptuprg τοῦ τὴν πεζὴν στέργειν φιλο- 
σοφίαν (55) xai χάτω µένουσαν. ᾽Αλλὰ τοῦτο μὴ 
γενέσθαι μὲν ἴσως ἄμεινον fjv: f] οὐχ οἵδ' ὅτι xal 
Qi, ἕως ἂν ἀγνοὼ (56) τὴν οἰχονομίαν τοῦ Πνεύμα- 
τος. Ἐπεὶ δὲ ἐγένετο, φἐρειν ἀνάγχη, ὡς γοῦν ἐμοὶ 
καταφαίνεται, xal μάλιστα διὰ τὸν χαιρὸν, πολλὰς 
ἡμῖν αἱρετικῶν ἐπεισάγοντα γλώσσας, xat ph χαται- 
σχύνειν μήτε τὰς τῶν πεπιστευχότων (57) ἐλπίδας, 


μήτε τὸν ἡμέτερον βίον. 


spei eorum, qui nobis ministerium crediderunt, aut superiori vite nostra: dedecori esse. 


9 IX. AMPHILOCIIIO. 


&. ΑΜΦΙΛΟΧΙ (58). 


Ante annum 562, quo ad sacerdotium evectus est Gregorius, epistolam ad Amphiluchium, alias ctix, scri- 
ptam non fuisse suadent luec verba : Horum, qui sacrario ministrant, est condiaconus noster Euthalius, εἰς. 
wc nisi superioris ordinis, vel certe ejusdem, virum non decent. Neque vero in sequentes annos hanc episto- 
lam differre sinit epistole ipsius initium : Bene structo thalamo columnas subjice, atque... a dextro initio 
nobis innotesce ; que tum priuum [ori judiciis Amphilochium occupatum arguunt. 


Anreas, ut Pjndari verbis utar, Lene structo ῃ Xpuoéaq ὑπόστησον εὐτειχεῖ θαλάμῳ (59) χίονας, 


thalamo columnas subjice, atque in presenti cura 
a dextro initio nobis iunotesce; ut etiam admi- 
randum palatium exstruas, illustrem in ea te ipsum 
ostendens. Quanam autem ratione id testatum red- 
des? si Deum ac res divinas honori habeas : quo 
quid majus ac sublimius esse ducis? Qui porro, οἱ 
quibus rebus honorabis ? Una hac scilicet, si eo- 
rum, qui Deo astant, ac sacrario ministrant, com- 
mudis consulas. Horum e numero est condiaconus 
noster Euthalius, cui nescio quo pacto postea- 
quam ad sublimiorem gradum migravit, auri tri- 
butum imponere conantur ii, qui rerum aduini- 
strationi przfeeti sunt, Hoc, quiso, ne tibi feren- 
dum videatur : verum et diacono et universo clero, 


χατὰ Πίνδαρον, xai ànb δεξιής ἡμῖν γνωρίσθητι τῆς 
ἀρχῆς ἓν τῇ παρούσῃ φροντίδι’ ὡς ἂν xal θεητὸν 
πῄξαις µέγαρον, εὐδόχιμος ἓν αὑτῆῇ φανεί;. Γνωρί- 
σεις δὲ πῶ;; τὸν θΕὸν (60) χαὶ τὰ θεῖα τιμῶν; οὗ τί 
σοι μεῖζον καὶ ὑψπηλότερον; τιµήσεις δὲ πῶς xal τί- 
σιν; Ev τούτῳ, τῷ χῄδεσθαι τῶν παρισταµένων 8s0, 
xaX λειτουργῶν τοῦ βήματος. Τούτων εἷς ἐστι καὶ ὁ 
συνδιάχονος ἡμῶν Εὐθάλιος, ὃν, οὐχ οἵδ' ὅπως, εἰς 
µείζω τάξιν µεταχωρήσαντα, διαγράφειν ἐπιχειροῦσι 
χρυσὸν οἱ τῆς ἡγεμονιχΏς τάξεως (01). Τοῦτο μὴ 
ἀνεχτὺν φανῄτω σοι’ χαὶ χεῖρα ὄρεξον τῷ τε διαχόνῳ 
καὶ τῷ χλήρῳ παντὶ, xai πρὸ τῶν ἄλλων ἡμῖν, ὧν 
σοι µέλει (02): | δει,ότατα ἂν πάθοι µόνος ἀνθρω- 
πων, μὴ τυγχάνων τῆς τῶν χαιρῶν φιλανθρωπίας, 


ac przsertim nobis, quorum tibi cura est, manum (; xal τῆς δεδομένης τοῖς ἱερατιχοῖς παρὰ τῶν βασιλέων 


porrige : alioqui certe unus omnium bominum 
miserrima conditione esset, si temporum humani- 
tate, atque eo honore, qui sacri ordinis viris ab 


τιμῆς, ἀλλ᾽ ὑθριζόμενος xal ζημιούμενος ἴσως διὰ 
τὴν ἡμετέραν εὐτέλειαν (05). "O σοι χαλῶς ἔχει μὴ 
συγχωρεῖν, xXv μὴ χαλῶς ἄλλοι βούλωνται. 


imperatoribus concessus est. minime frueretur; sed contumelia οἱ detiimento afficeretur, ac ideo 
fortasse quod viles sumus. Quod quidem bene feceris, si non patiaris: etiamsi alii non bene id 


velint. 
X. CANDIDIANO. 


Y. KANAIAIANQ (64). 


Gregorii ad Cundidianum littere, imperante Juliano, script sunt. anno 365. Id plane persuadent hec 
Theologi verba circa finóm epistole Candidianum alloquentis: Nam cum religione gentilis sis, ac przesenti 
imperatori eà quz imperii sunt, przstes : non ita ipsi inservis, ut temporis adulatores. Et paulo inferius : 
Opto... ut ad nostras Deique partes aliquando te «conferas, atque ab iis stes qui persecutionem patiuntur, 
non autem ab iis, qui eam inferunt. Quibus verbis, certe Aposiate et impii persecutoris declaratur impe- 
rim. Idcirco autem Candidiani pre[ecturam ad. aumum 3635 differimus, quod, qui auno superiori preerat, 
cum Nazianzenum ecclesiam vi et armis invadere tentasset, tantas aquitatis ac justitie nomine luudes et 


encomia a Theologo non esset conseculus. 


Ubi nunc sophista? Quid tacent poeta? Quos D — Iloo νῦν ol. σοφισταί; τί σιωπῶσιν ol περὶ τὴν 


meliore» sermones requirunt, aut. quam splendi- 


(Bb) Th πεζὴν' ccépyeiw gclocoplar. Pedestris 
philosophia humique depressa , nihil aliud est 
quam vita privata. nec. ulla publici muneris admi- 
nistratione distracta. 

(96) Ἔως ἂν àyroo. Mta Reg. unus et Pass. Ed. 
ἵως γνῶ, quod Billius vertit, quoadusque explora— 
(um. habuero. 

(57) Tov πεπ. Billius, qui fidem nobis habuerunt. 

(58) Alias CLIX, Scripta circa annum 3562. 

(59) Εὐτειχεῖ θαλάμφ. Va Reg. inus, et. ipse 
Piel Olymp. od. vi, stroph. 4. Ed. male εὐτν- 

si, felici. 

(60) Τὸ» θεόν. lta Reg. unus. In ed. deest τόν. 

(61) ἀιαγράφευ ἐπιχειροῦσι χρυσὺν ol τῆς ἡ]ν- 


ποίησιν; τίνας λόγους ἀμείνους ἐπιζητοῦσιν, fj τίνα 


µογικῆς τάξεως. Male vertit Billius, expuugere ac 
dignitate abdicare conantur ii qui rei militari pre- 
fecti suut : non. enim ad rei militari przefectos, sed 
ad episcopum pertinuisset, aliquem e clero expun- 
ere ac dignitate ecclesiastica abdicare. Agitur hic 
e presiatione tributi in bellicos sumptus indicti. 

(68) "Qv σοι páAei. lta. legimus. Ed. male oig 
σοι µέλει. Mox. δεινότατα. lta Reg. unus. et Pass. 
Ed. minus bene δεινότητα. 

(65) Διὰ τὴν ἡμετέραν εὐτέλειαν. lta Regg. duo. 
Ín ed. deest εὐτέλειαν. Billius in versione supplevit 
φιλίαν, ita vertens : et quidem fortasse ob eam que 
mihi cum eo est, amicitiam. 

(64) Alias CXCIV. Scripta auno 363. 
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potius menli cedunt, quam aliorum, quibus auda- A τοῦ X£yew δύναμιν. Ὁ γὰρ αὐτὸς χρίνειν τε ἱχανὸς 


cia pro lege est, auctoritati ac potentie. Alii rur- 
sum eruditionis 11 vim admirentur; vel si mavis, 
eruditionis genus ome, tam quod ad eorum, qux 
dicuntur, censuram ac judicium attinet, quam 
quod ad dicendi facultatem. Idem enim ipse judi- 
cium de sermonibus ferre potes, et majorem etiam 
in dicendo vim oblines : ita uL alterum aureum il- 
lius calculum referat, aut Homericam illam amus- 
sim, sub qua equorum Eumcelii :qualitatem cen- 
seri ac perpendi contigit ; alterum autem. nimbos 
liemales superet. Pari enim cum laude, nunc cer- 
taminis arbitrum agis, ac prius ipse certabas. Alii 
firmitatem lenitate temperatam laudibus cfferant, 
suavitatemque nibil abjectum habentem , cujus- 
modi scilicet sunt leonum saltus. Alii viribus pol- 
lens, εἰ honore praeditum aurum, una cum magni- 
(icis nominibus contemptum, atque in effusam fu. 
gaum a justilia tua conversum : Tes sane una ex 
o:»nibus auditione ac fide sublimior. Quin poeta 
quoque quispiam aique arte liberior et solutior, 
agricolarum choro coacto, rust:cum carmen acci- 
nat, demessaque matura spica, quam jucundissi- 
mam corollam nectat, vitibusque hedera et uvis 
interlextis caput cingat. Agricultur:e nimirum hzc 
iesuva sacra sunt, tuo beneficio rursum ad homi- 
nes àallate. Rupes etiam lac fundant, οἱ fontes 


nel; ac planta omnis, tam culta, quam agrestis, mitibus fructibus redundet : 


λόγον (16), xaX εἰπεῖν δυνατώτερος ' ὡς τὸ μὲν αὖ- 
τοῦ (77) καὶ τὴν χρυσῆν εἰχάζεσθαι ψῆφον, ἢ τὴν 
Ὁμηρικὴν στάθµην ἐχείνην (78), ὑφ᾽ f] κχρίνεσθαι 
συμβαίνει την τῶν Εὐμηλείων ἵππων ἱσότητα: τὸ δὲ 
ὑπὲρ τὰς χειµερίους εἶναι νιφάδας * ἀγωνοθετοῦντά 
τε ὁμοίως νῦν, xal ἀγωνιζόμενον πρότερον. "Αλλοι 
τὸ στεῤῥὸν (79) ἐπαινείτωσαν τῷ πράῳ συγχεχραµέ- 
yov, χαὶ τὸ (80) ἐν τῷ µειλιχίῳ μὴ συμπεπτωχὸς, 
ofa. τὰ τῶν λεόντων σχιρτήµατα. "Αλλοι τὸν εὑρυσθενῃ 
χρυσὸν xaX τιµῄήεντα, μετὰ τῶν σεμνῶν ὀνομάτων 
ἀτιμασθέντα, xal προτροπάδην εἴξαντα δίχῃ τῇ of * 
πρᾶγμα µόνον 6$ πάντων xai ἀχοῆς χαὶ πίστεως 
ὑψπηλότερον. Ποιητιχὸς δέ τις &vhp xal τὴν τέχνην 
ἄφετος καὶ αὐτόνομος, xai μέλος ἀγροικὺν προσ- 


B αδέτω σοι (81), Υηπόνων χορὸν στησάµενος, xal &pm- 


σάµενος στάχυν ὡραῖον, πλεχέτω στέφανον ὅτι ἴδι- 
στον, ἡμερίδας τε περὶ χεφαλῆς ἐγειρέτω (R2) χισσῷ 
διαπλόχους xaX βότρυσι. Γεωργίας ταῦτα Οθαλύσια, 
διὰ σοῦ πάλιν ἀνθρώποις ἐπενεχθούσης (85). πἐτραι 
τὲ γάλα ναόντων, χαὶ μέλι χρῆναι, χαὶ φυτὸν (84) 
ἅπαν ἡμέροις χοµάτω χαρποῖς, σύὐντροφόν τε ὁμοίως 
xat δρειον (85): οἷα τὰ τῶν ποιητῶν πλάσματα, ὅταν 
τινὰ ποιῶσι χαριζομένην τὴν γῆν. Ταῦτα μὲν, ὅπερ 
ἔιην, λεγόντων τε xal πλαττόντων ἕτεροι. Τὸ γὰρ 
οἰχεῖον ἅπαν, οὗ πιέζει µόνον, ὡς ^f] opa δοχεῖν 
ἀλλὰ xal εὐφραίνειν µάλιστα πέφυχεν. 

cujisinodi scilicet 


poetarum figmenta sunt, cum terram benignitate aliqua utentem inducunt. Hac, inquam, ut dixi, 
alii sane dicant et effingant. Etenim omne id, quod quemque proprie attingit non solum premit, ut 
Lyrico videtur, sed etiam quam maxime oblectare solet. 


Ego autem, quod in tuis virtutibus singularem C 


in modnm admiror atque amplector, boc dicam; 
nimirum quod temporis difficultate ac molestia su- 
blimiorem te priebeas. Nam cum religione gentilis 
Sis, ac presenti imperatori ea qui? sunt. imperii 
prostes : non tamen ita ipsi inservis, ut. temporis 
adulatores, sed ut ii, qui probitatis cL honestatis 
amici sunt, altaque οἱ excelsa mente. pred:ti : at- 
«ue ita adulatorum servile obsequium abhorres, 
patrie autem benevolentiam servas, imumniortalem- 
que in re mortali gloriam consequeris. Quin illud 
cliam in tuarum laudum* numero ponendum est, 
quod in tanta 19 imperii amplitudine, amicitiz 

quoque aliquid revereutie. tribuis; ac tibi a tot 


16) Kpív& τε ἱκανὸς Aómor. Male vertit Billius, 
judicium de rationibus ferre potes. 

(711) Τὸ μὲν αὐτοῦ. Ma. Regg. duo. In ed. deest 
αὐτοῦ. 

(78) Στάη» ἑἐκείνην. Wa Reg. unus. In ed. 
deest ἐχείνην. De Eumelii equis velut ad perpendi- 
culum tergo similibus vide llomerum, 1/liad. D, 
v. 765. 

(79) "AJA.lortó στεῤῥόν. lta Regg. plures. Ed. male 
ἄλλοι 65 τὸ αὐστηρόν, quod Dillius vertit, alii item 
severitatem. 

(80) Kal τό. là Regy. plures, et cd. ad marg. 
Male in textu xat τῷ. 

(81) '"Ayporxóv. προσᾳδέτωσοι. Tta egg. plures. 
Ud. inae ἀγριχὸν προσφδέτωσαν, sed ad inarginem 


Ἐγὼ δὲ ὃ διαφερέντως τῶν civ ἄγαμαί τε χαὶ 
ἀσπάκομαι, τοῦτο ἐρῶ * ὅτι τῆς τοῦ χαιρόῦ δυσκολίας 
χρείττονα σεαυτὺν παρέχεις. Ἕλλην μὲν ὃν tiv 
θρησχείαν, καὶ τῷ παρόντι κρἀάτει τὰ τοῦ χράτους 
ὑπηρετούμενος» ὑπηρετούμενος δὲ (86), οὐχ ὅσα οἱ 
τοῦ καιροῦ χόλαχες, ἀλλ᾽ ὅσα οἱ τοῦ χαλοῦ φίλοι, 
καὶ µεγαλόφρονες * xal τῶν μὲν τὴν θεραπείαν ἀφ- 
οσιούµενος (87), τηρῶν δὲ τῇ πατρίδι την εὔνοιαν, 
xai ἀθάνατον ἓν θνητῷ πράγματι zT,» δόξαν καρτοῦ- 
µενος. Κάκεῖνο δὲ σου τῶν ἐπαινετῶν, ὅτι xal φιλία τι 
vipetg αἱ λοῦς Ev τοσούτῳ τῆς ἀρχῆς ὕγχῳ' καὶ σχολῆν 
ἄχεις &nb τοσούτων ὧν πράττεις, μὴ μἐμνῆσθαι uó- 
voy, ἀλλά χαὶ τιμᾶν διὰ γραμμάτων τοὺς φίλους, xal 
τὸν πόθον ὁμολογεῖν, καὶ πρὸς ἑαυτὸν ἕλχειν ἁπόν- 


liabent προσαδέτω σοι. 

(82) Περὶ κερα.λὴς ἐγειρέτω. Reg. unus. ὑπὲρ 
χεφαλῖΏς ἀγειρέσω, super caput congreget. 

(85) Επε'εχθούσης. R gii pures ἐπανελθούσης, 
reversa. 

(84) Kal cvróv. Wa Regg. quatuor, et ed. ad 
marg. Male iu textu, xal φησιν. 

(85) Kal ὄρειον. Wa ltegg. tres. Ed. male in textu 
ὥριμον. male etiam ad. marg. ὥριον. 

(86) Τὰ τοῦ κράτους ὑπηρετούμεγος ' ὑπηρε- 
τούμενος δέ. la Regg. plures. In ed. deest prius 
ὑπηρετούμενος. 

(87) Των μὲν τὴν θειαπείαν ἁροσιούμενος. Male 
vertit Billius, imperatori quidam ἀ[ωοιογίο cbse- 
queris ; non enim istud viro laudi cederct. 
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qui natura ad malum procliviores sunt, atque A φεῦδος: ἀλλὰ εἰς ἡ ἀνάγχη; Οὐ γὰρ ἑαυτῷ ζῇ «t; 


occasionem iis przbes de te sinistre partim suspi- 
eandi, partim loquendi ? Falso sane et inique id 
faciunt : quid tamen necesse est hanc illis occa- 
sionem suppeditari? Neque enim sibi ipsi quis 
tantum vivit, sed et proximo : nec sibi ipsi fidem 
facere satis cst, nisi aliis quoque fides fiat. An tu 
aut pugnis in publico cexu decertans, aut etiam 
in theatris colaphum in malam accipiens vicissim 
atque impingens, aut denique turpiter et foede te- 
ipsum infleclens atque contorquens, postea te 
animo sobrium esse diceres ? Sobrii bominis non est 
hzc cogitatio. Levis animi est, bzc ita suscipere. Ac 
si quidem meliorem mentem jndueris, gaudebo, 
ut Pythbagoricus quispiam philosophus dicebat, 
cum  prolapsi sodalis vicem lugeret : sin. mi- 
nus, ille quidem scripsit : Mihi mortuus es; ego 
autem in gratiam tuam noudum hoc dicam, Nam 
ille ex amico hostis factus est, sed amicus ἱ- 
men, ut ait tragicus. Verum acerbe feram ( sic 
enim moderatius loquar), si nec ipse quid officii 
*it perspicias, quod prine bonorum hominum 


µόνον, ἀλλὰ xa τῷ πλησίον’ οὐδὲ ἀρχεῖ τὸ πείθειν 
σεαυτὸν, εἰ μὴ xal τοὺς ἄλλους, Ἡ xal πυχκτεύων 
σύ γε kv τῷ κοινῷ, f) xai παιόµενος ἐπὶ χόῤῥης καὶ 
παίων ἓν τοῖς θεάτροις, fj καὶ τὰ αἱσχρὰ λυγιζόμενος 
xai καμπτόµενος, εἶπες ἂν ὡς χατὰ φνχὴν ἐσωφρό- 
νεις; Οἡισωφρονοῦντος ὁ λογισμός. Κοῦφον τὸ ταῦτα 
δέχεσθαι. El μὲν οὖν µεταθάλοιο, ἀλλὰ νῦν χαιρήαο- 
pat, νῶν Πνθαγοριχῶν ἔφη τις φιλοσόφων, ἑταῖρον — 
ἐκπεπτωκότα θρηνῶν' εἰ δὲ uh, ἐχεῖνος μὲν ἔγραψε, 
Τέθνηχάς pov ἐγὼ δὲ τοῦτο μὲν οὐκ Ep) atv χάριν 
ἔτι. Φίλος γὰρ ὢν, ἐχθρὸς ἐγένετο, ἀλλ ὅμως φίλος, 
1 τραγῳδία φησίν. ᾿Ανιάσομαι δὲ, τοῦτο γὰρ εἰπεῖν 
µέτριον, el μήτε αὐτὸς αυνορᾶς τὸ δέον, ὃ τῆς πρώ- 
της ἐστὶ τῶν ἐπαινετῶν µερίδος * µήτε ἄλλῳ εὖ 


B εἰπόντι χαταχολουθήσεις, ὃ τῆς δευτέρας (99). Τοσαῦτα 


τὰ τῆς παραινέσεως. Kal µοι σύγγνωθι διὰ φιλίαν 
ἀλγοῦντι, καὶ ὁμοίως ὑπέρ τε σοῦ, καὶ τοῦ ἱερατι- 
xou παντὺ, τάγματος Φλεχομένῳ, προσθήσω δὲ, ὅτι 
xaY πάντων Χριστιανῶν. Et δὲ δεῖ καὶ συνεύξασθαι 
ἡ ὑπερεύξασθαι, θεὸς βοηθείη aou τῇ ἀσθενείᾳ, ὁ xal 
τεθνηχότας ζωοποιῶν. 


elassis esi, nec alium recte monentem sequaris, quod seeundi ordinis est. Habes αἀιποπί- 
üonem nostram. Ac mibi, quzso, ignosce, propter amicitiam dolenti, atque zque et tua et totius 
sacerdotalis ordinis, adiam autem et omnium Christianorum, causa inflammato. Quod si etiam 
tecum, vel pro te orandum est, Deus infürmitati tux: opem ferat, qui mortuos quoque ad vitam 


Tevocat. 
XII. NICOBULO. 


m. NIKOBOYAQ (1). 


Nicobulus, ad quem scripta est epistola xu, Alypianam, filiam Gorgonie, que Gregori nostri soror erat, 
vel 


wzorem duzerut. Sub initia hujus conjugii, cum, nondum  assuetis conjugibus, 


joci, vel rixm solent 


exsistere, dalas esse has literas non. male oinnino conjicias, anno circiter 565: quo pariter anno datam 
ad Amphilochium pro Nicobulo epistolum xi, cum nondum foro Amphilochius valedixisset, arbitratus 


Tillemontius. 


Alypianam apud nos cavillis incessis, ut parvam, ϱ 


ac tua proceritate indignam, o gigantec, et vaste, 
ac portenlose, tum forma, tum robore. Eienim 
nunc intellexi animum mensurz subjici, et virtu- 
tem expendi, ac rupes margaritis prastantiores 
14, esse, corvosque lusciniis augustiores. Tu vero 
magnitudine tua et cubitis fruere, nec Aloydis 
illis ullo modo inferiorem te przebe. Equum enhn 
ducis, et hastam vibras, οἱ ferz tibi cur: sunt. 
Ipsa autem nil operis patrat : nec magni roboris 
est radium ferre, et colum tenere, ac telze assidere: 
id enim feminarum deeus est. Quod si hoc quo- 
que adjicias, eam orationis causa humo aflixam 
0566, 90 per ingenles mentis agitationes perpe- 

(99) *O τῆς zpornc... µερίδος... ὃ τῆς δευ- 
τέρας. Male vertit Billius, quee prima classis est..., 
qui secundus. ordu est. Hesiodus, in poemate, cui 
titulus est, Opera et dies, optimos eos esse censet, 
qui per seipsos quid facto opus sit perspiciunt ; 
bonos itein eos qui recte inonentibus obtempcrant ; 
qui autem nec sibi ipsis consulere sciunt, nec recte 
consulentes audiunt, eos esse prorsus inutiles. 

(4) Alias CLV. Seripta anno 3565. 

(2) Kai ἀμέτρητε. Ma Regg. duo,et ed. ad mar- 


ginem. Male in textu xai ἀμύθητε. 
' (5) Nur γὰρ Eyvwv. Ma | unus, [n ed. deest 


γάρ. 
(ὐ 'AxóAave. lta Regz. tres, οἱ ed. ad maryi- 
nem. Male in textui àz2).25a. 


Σχώπτεις τὴν ᾽Αλυπιανὴν ἡμῖν, ὡς μικρὰν, xat 
τῆς σῆς µεγαλειότητος ἀναξίαν, ὥ μαχκρὲ σὺ, xal 
ἀμέτρητε (2), καὶ πελώριε, τό τε εἶδος xat «hv ἀλχήν. 
Νῦν γὰρ ἔγνων (5) ὅτι φυχἠὴ μετρεῖται, xal ἀρετὴ 
ταλαντεύετα:ι, xal τιμιώτεραι τῶν µαργάρων αἱ πέ- 
τραι, xal χόραχες ἁηδόνων αἰδεσιμώτεροι. Σὺ μὲν 
οὖν ἁπόλαυε (4) τοῦ μεγέθους xal τῶν πηχῶν, xal 
μηδὲν λείπου τῶν ᾽Αλωάδων ἑχείνων (5). Ἴππου 
γὰρ ἄγεις, xai τινάσσεις αἰχμὴν, καὶ θηρές σοι µέ- 
λουσι. Tfj δὲ οὐδὲν ἔργον, οὐδὲ πολλῆς τῆς ἰἴσχύος 
κερχίδα φέρειν, xal Πλακάτην µεταχειρίζεσθαι, xat 
ἐστῷ προσχαθέζεσθαι. Τὸ yàp Ὑέρας ἐστὶ Ύνναι- 
κῶν (0). El δὲ καὶ τοῦτο προσθείης, ὅτι τῇ Υῇ προσ- 
πέφυχε (7) δι’ εὐχὴν, χαὶ Θεῷ σύνεστιν ἀεὶ τοῖς µε- 

(5) Kal μηδὲν «Ἰείπου τῶν "AAodÓwr ἐχείνων. 


D Aloida: sunt Otus et. Ephialtes, quos ος Neptune 


perit. Iphimedia, uxor gigantis Aloei, Terra ac 

itanis fllii. Hos nono ipso azatis anno novem cu- 
bitis latos et novem ulnis altos facit Homerus, 
Odyss. χι. Gigautibus contra superos bellum paran- 
tibus, cum | ad illud accedere non possel senior 
Aloeus, misit Otum et Ephialtem, qui Apollinis et 
Dianz telis conüixi perierunt, antequam ad puber- 
tatem pervenissent. . 

(6) Τὸ γὰρ πέρας ἐστὶ γυγαικῶν. Iac verba sunt 
hemistichium ab ipso Gregorio adhibitum in poe- 
iate adversus innlieres sese nimis ornantes. 

(7) Προσπέφυχε. lta ltegg. duo. Ed. minus bene 
προσχέκυφε, quod Billius vertit, humi curvats essc. 
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quod vite ipsis afferri posset, coemerunt; post- A ὠνῄσαντο, πλείοσι περιπεπτώχασι δυσχερείαις, τὰ 


quam autem coenerunt, in multas molestias et 
difficultates inciderunt, ul qui scilicet partim im- 
probos venditores experiantur, partim a vicinis 
spolientur ac diripiantur * adeo ut lucro illis futu- 
rum sit, recepto pretio, quod dederunt, una cum 
Hes sumptibus, quos praterea fecerunt, et qui non 
exigui sunt, praedii possessiene cedere. Sane si tibi 
litem hane ad teipsum transferre cordi sit, postea- 
quain, ut contractus bellissime ae firmissime se 
habeat, dispexeris, hoc utique et ipsis el nobis 
gratius jucundiusque fuerit. Sin secus, hoc se- 
eundo loco a te peto, ut hominis anxie nocendi 
sedulitati atque improbitati teipsum opponas ; ut 
ne ob eorum vitam a negotiis remotam, ipsis in 
aliquo przvaleat, nempe ut vel praedium detinentes 
Bedat, vel discedentes detrimento afficiat. Equi- 
dem ipse pudore suffusus sum, de his rebus ad te 
ecribens. Tamen quoniam ipsis, tum ob generis 
propinquilatem, tum ob vitz institutum, opera 
nostra debetur, (eujusnam enim potius, quam 
ejusmodi virerum , cura quispiam tangatur? aut 


μὲν τῶν πεπραχότων ἀγνωμόνων πειρώμενοι, τὰ δὲ 
ὑπὸ τῶν γειτονούντων περικοπτόμενοι xai πορθού- 
μενοι (28), ὥστε χέρδος εἶναι αὐτοῖς, τὸ τίμημα ὃ 
δεδώκασι (21) κοµισαμµένοις, μεθ) ὧν προσανηλώχα- 
σιν, ὄντων οὐκ ὀλίγων, ἁπαλλαγῆναι τῆς χτή- 
σεως (22). El. μὲν οὖν σοι φἰίλον εἰς σεαυτὸν περι- 
στῆσαι τὴν πραγµατείαν, ὅπως ἂν χάλλιστα xai 
ἀσφαλέστατα ἔχη σοι τὸ συνάλλαγμα διασχεγαµένῳ, 
τοῦτο δὴ καὶ αὐτοῖς xai ἡμῖν ἤδιον. EL δὲ μὴ, τό γε 
δεύτερον, τῇ περιεργίᾳ (25) καὶ ἀγνωμοσύνη τοῦ 
ἀνδρὸς ἀντίθες σεαυτὸν, ἵνα pu πάντως £v γέ τι διὰ 
τὴν ἁπραγμοσύνην αὐτῶν ἔχῃ πλέον, T] κατέχοντας 
ἁδιχῶν, T) ζημιῶν ἁπαλλαττομένους. Ἐγὼ μὲν οὖν 
xai Ἱρυθρίασα περὶ τούτων ἐπιστέλλων. Ἐπειδή γε 


B ὁμοίως αὐτοῖς ὀφειλόμεθα, καὶ διὰ γένος, καὶ διὰ τῆν 


τοῦ Blou προαίρεσιν (τίνος γὰρ àv τις χῄήδοιτο μᾶλ- 
λον, f| τῶν τοιούτων ; ἐπὶ τῷ δὲ ἂν αἰσχύνοιτο πλέον, 
ἡ τὰ τοιαῦτα εὐεργετεῖν οὗ προθυμούμενος); σὺ & 
3j διὰ σεαυτὸν, f| δι’ ἡμᾶς, 3) διὰ τοὺς ἄνδρας αὐτοὺς, 
$ διὰ πάντα ταῦτα ὁμοῦ, ἀλλὰ πάντως Yt αὐτοὺς 
εὐεργέτησον. 


quA re magis erubescat, quam οἱ hujusmodi beneficia cenferre minime studeat?) te rogo, ut vel 
twa ipsius, vel nostra, vel ipsorum causa, vel eliam propter bec omnia in unum coacta, omnino 


quidem certe de iis bene merearis. 


16 XV. LOLLIANO. - 


ΙΕ’. AUAAIANQ (24). 


Data ad Lollianum epistola, que sequitur, eodem anno, et eodem lempore conscripta est, quippe que de νε 
eadem, et pro iisdem Helladio et Eulalio, Gregorii consobrinis, agit. 


Optime vero facis, quod ad nos te recipis, longo 5 ES γε ὅτι ἑπανήχεις ἡμῖν, διὰ μακροῦ μὲν, ἀλλ 


quidem intervallo, sed ita. tamen (qued boc ργᾶ- 
stantius est), ut res tuze. se habeant ex animi sen- 
tentia : et quia nos iis curis, in quibus tua causa 
versabamur, liberasti. Siquidem omnia nobis coimn- 
munia lecum esse ducimus, tam tristia, quam lxta 
et jucunda ; ea enim amicitiz natura est. Quoniam 
autem ad nos reverleris, fac felicitatem tuam, ut 
cujusdain verbis utar, amicis Luis impertias. Imper- 
ties autem , si dominos consobrinos meos, Hella- 
dium οἱ Eulalium, cum in cateris rebus velut 
familiares intueri animum  induxeris (familiares 
autem dico, nisi tu nos pro alienis habeas, neque 
enim majus quidquam habeo, quod dicam), tum 
etiam, ut alii ipsis patroni requirendi sint, minime 
patiaris. Verum eis quidvis te prabeas, probum 
amicum, commodum vicinum, fortem adjutorem, et 
ne singula enumerem, generosum Lollianum, ac 


(20) IIop8ovpsvo. lta Regg. duo. Ed. male πο- 
Qopevo . desiderentur. 

(24) “Ο δεδώκασι Mas voces, quz in ed. de- 
erant, suppleviipus e Regg. duobus. 

(32) Κτήσεως. lta Regg. tres, et Dillius in versio- 
ne. Ed. male κτίσεως, creutione. 

e Τῇ περιερτίᾳ. Billius, 'curiesitati. Mox 00 
ἀνδρός. lioe singulare pro plurali positum Com- 
befisio videtur esse Atticum, quia de pluribus vici- 
Dis agitur. ' 

(24) Alias CXCV. Scripta anno 365. 
(25) Φησὶν ὁ εἰπών. Euripides, in Oreste. 


ὅμως (xaX & τούτου xpsittov), ὅτι χατὰ νοῦν πράτ- 
των, καὶ τῶν ἐπὶ σοὶ φροντίδων ἡμᾶς ἠλευθέρωσας. 
Πάντα Y&p χοινὰ ποιούµεθα πρὸς σὲ, xai λύπας xai 
εὐφροσύνας' τοιοῦτον γὰρ ἡ φιλία. Ἐπεϊδὴ δὲ ἔπαν- 
ἠχεις, µετάδος φίλοισι σοῖσι αῆς εὑπραξίας, φησὶν ὁ 
εἰπών (205) μεταδώσεις δὲ, εἰ τοὺς χυρίους µου τοὺς 
ἀνοψιοὺς Ελλάδιον xaX Εὐλάλιον, χαὶ «522a οἰχείους 
ὁρᾷν προθυμοῖο (οἰκείους (20) δὲ λέγω, εἰ μὴ ἄλλους 
ἡμᾶς πρὸς ἑαυτὸν νοµίζοις, οὐ γὰρ οἵδ' ὃ τι ἂν µεί- 
ζονα (27) εἴποιμι), καὶ gh ἑτέρων ὁεηθῆναι προστα- 
τῶν ἀνάσχοιο. ᾽Αλλὰ πάντα σεαυτὸν παράσχοιο, φί- 
λον χρηστὸν, γείτονα δεξιὸν, παραστάτην γενναῖον, 
ἵνα μὴ xa0' ἔχαστον λέγω, τὸν εὐγενῆ Λολλιανὸν, τὸν 
ἐπὶ χαλοκαγαθίᾳ (28) γνώριµον. Ὑπισχνοῦμαι δὲ, εἰ 


D ἐπὶ πλεῖον αὐτοῖς ὁμιλήσαις, καὶ τῆς φιλοσοφίας αὖ- 


τῶν (29) τὸ Uoc κατίδοις, ὅτι πρὸς ἄλλους (50) ὑπὲρ 
αὐτῶν πρεσθεύσεις. Τοσοῦτον θαῤῥῷ τῷ cip τρόπῳ, 


(26) Οἰκχείους... οἰχείους. Ita Regii duo. £ditt 
male habent bis οἰχείως, quod Billius vertit, fumi- 
liariter. 

(27) Ὅ τι ἂν μείζονα. Wa Regg. tres. Ed. minus 
u^ ὅτι μείζονα. R 

) Καοκαγαθίᾳ. Πα Regg. duo, et ed. ad marg. 
Male in textu νπλοχαχαθίαν s 

(290) Αὐτῶν. Hauc vocem, αμ in ed. deerat, 
supplevitnus e Regg. pluribus. 

90) '"Α..Ίους. lta Regg. plures, οἱ Billius in ver- 
sione. Ed. nale ἀλλλους, 
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pora, utpote parvi, et ad pacem propensiores. Non A ὃ τοῦ xa0' ἡμᾶς λόγου κεφάλαιόν στι, τῆς ἀγάπης' 


enim ita misero statu res nosire sunt, ut aliis 
quidem in rebus philosophari, melioremque par- 
tem sequi velimus ; dilectionem autem, qus totius 
doctrinas nostre caput est, contemnamus et pro 


ἄλλως τε xai πρὸς ἄνδρα ἱερέα τε χαὶ τοσοῦτον, ὃν 
καὶ βίῳ, xa λόγῳ, xaX πολιτείᾳ (58) πάντων ἄριστον, 
ὧν ἴσμεν, γινώσκοµεν. Οὐ vàp ἐπισκοτήσει τὸ ὰυ- 
πεῖσθαι «fj, ἁἀληθείᾳ. 


nihilo ducauius ; ac presertim erga virum sacerdotem, tamque insignem, quem οἱ vita, et sermone, et 
instituto, omnium, quos novimus, praestantissimum esse agnoscimus. Neque enim moror, quo affecti 


fuimus, veritati tenebras infundet. 
XVII. EIDEM. 


17’. TO ΑΥΤΟ (39). 


Non sine offensioue monita Gregorii acceyit Casariensis, episcopus, idque datis ad eum liMeris significaei, 
quibus non minori libertate respondit Gregorius epistola sequenti. 


Non contumeliose potius atque insolenter, quem- 
adimedum (iu de epistola nostra conquestus es, 
quam spiritualiter ac philosophice, atque, ul con- 
sentaneum erat, scripsi, nisi hoc quoque disertis- 
simum Gregorium male habeat. Etsi enim digni- 
tatis gradu superas, at nobis tamen aliquid 18 
justm libertatis ac licentia dabis. Ac propterea 
benigniorem te nobis praebe. Si tu epistolam no- 
sipam reprehendis, tanquam famuli, atque bomi- 
ni& qui le ne obtueri quidem debeat, sic etiam 
plagas aecipiemus, ac ne laerymas quidem emit- 
 temus. Αη hoc quoque nobis crimini dabitur? ld 
eerte cuivis potius, quam pielali tux, accidere 


Οὐχ ὑθριστικῶς ἑπόττειλα μᾶλλον, ὥσπερ ἑἐμέμφω 
τῆς ἐπιστολῆς, 7| πνευματικῶς τε xat φιλοσόφως, 
καὶ ὡς εἰχὸς ἂν, el μὴ xai τοῦτο λυπεῖ τὸν,λογιώτα- 
τον Γρηγόριον (40). Καὶ γὰρ εἰ τῷ βαθμῷ κρατεῖς, 
ἀλλὰ δώσεις τι xat ἡμῖν ἐλευθερίας xai παῤῥησίας 
διχαίας. Καὶ διὰ τοῦτο ἔσο ἡμῖν χρηστότερος. Πλὴν 
εἰ χρίνεις τὴν ἐπιστολὴν ὡς οἰχέτου, χαὶ οὐδ' ἀντιθλέ- 
πειν (41) ὀφείλοντος, οὕτω δὴ καὶ πληγὰς ληφόμµεθα, 
xaX οὐδὲ δαχρύσομεν. "H xai τοῦτο ἐγχληθησόμεθα ; 
ὃ πάντας μᾶλλον, Ἡ τὴν σὴν εὐλάδειαν παθεῖν 
ἄξιον. Ἔστι γὰρ ἀνδρὸς µεγαλόφρονος φίλων ἆπο- 
δέχεσθαι μᾶλλον ἐλευθερίαν, ἢ ἐχθρῶν χολαχείαν. 


convenit. Es& emim hominis animi magnitudine 


prediti, amicorum potius libertatem, quam inimicorum blanditias ampleeti. 


XVHI. EIDEM. 


JH. TQ ΑΥΤΟ (49). 


Tertia hec est Gregorit ad Eusebium Casariensem epistola, in qua moderatione et lenitate statim usus, 
veniurum se respondit, wt preces cum precibus jungeret, unaque pugnaret, et qua voce, qua opera pugiles 


eo Lempore, quo ferz in 


clesiam impetum fecerant, 
quo anno ab Eusebio vocaretur ; eo nimirum, quo veluti nubes grandinis. plena οἱ stridens, 


adjuvaret. (Quibus verbis osiendii, eu de causa et 
risti i 


niaicis- 


simus imperator Valens Czssarez cum improbis suis presulibus iniminebat. Magnum, inquit (&3), certa- 
ien propositum erat; non ignava etiam multorum alacritas, sed infima acies, utpote carens propugnatore 
ac perito defensore ; quem in. Basilio, imo et in Gregorio, qui fldei propugnatores qmbo designat. eraat, 


«oz habuit. 


Ne ipse quidem alioqui malevolo in pielatem C — Etyov μὲν οὐδ' ἄλλως πρὸς τὴν σὴν εὐλάδειαν 


tuam animo eram, neque hoc nomine me crimine- 
ris. Verum posteaquam nonnulla cum fiducia lo- 
quendi libertatem usurpavi («uo videlicet con- 
ceptum animo mororem lenirem ac curarem), 
statim cessi ac succubui, meque reguke libenter 
subjeci. Quidni enim id facerem, cum et te, et 
spiritus leges cognitas haberem? Nunc autem 
etiamsi malevolo et ignavo anjmo essem, tamen 
ipsum tempus 116 hoc affectu laborare non pati- 
tur, nec fere, que impetum in Ecclesiam fece- 
ruht, nec denique generosus tuus strenuusque api- 
inus ita sincere ac sine fuco pro Ecclesia pugnans. 
Veniemus igitur, si ita videtur, ut et preces no- 
suras cum vestris conjungamus, et una pugnemus, 


μικροφύχως, ph τοῦτο µου χαταγνῷς' ἀλλὰ μικρὺν 
ἐλευθεριάσας (44) τε καὶ θαῤῥήσας (ὅσον τὸ λυποῦν. 
ἐπιψύξαι xai θεραπεῦσαι), αὑτίχα ἠττήθην xai 
ὑπεχλίθην, xal τῷ χανόνι φέρων ἑμαντὸὺν ὑπέθηχα. 
Τί δὲ οὐχ ἔμελλόν σέ ts γινώσχων, καὶ νόμους πνεύ- 
µατος; Νῦν δὲ xal εἰ λίαν μιχροφύχως εἶχον xai 
ἁγοννῶς, ἀλλ' ὅ γε χαιρὸς οὐκ Ed τοῦτο πάσχειν, καὶ 
οἱ χαταδραµόντες θηρες τῇ Ἐκκλησίᾳ (45), τό τε σὺν 
γενναῖον xa ἀνδριχὸὺν, οὕτω χαθἀρῶς xal γνησίως 
προπολεμοῦν τῆς Ἐκχλησαίας (46). Ἔξομεν οὖν, εἰ 
δοχεῖ, xai ταῖς εὐχαῖς ὑμῖν συλλαμδανόμενοι, xal 
συναγωνιούµενοι, καὶ ὑπηρετησόμενοι, xal ὡς άθλη- 
τὴν ἄριστον χελευσταὶ παΐδες, ταῖς ὑποφωνήσεσιν (47) 
ἐπαλείψοντες. 


et operam vobis navenwus, alque, ut praestantissimum pugilem hortatores pueri, succlamationibus 


incitemus. 


(58) Πο.λιτείᾳ. Billius vertit. canitie; quasi lege- D 


rit πολιᾷ, quod in quibusdam codd. babetur. Sed 
retinenda est leclio πολιτείᾳ * non enim. Basilio tunc 
erat zlas sic provecta, ut canilie foret prx ceteris 
verendus. | 

($59) Alias CLXIX. Seripta anno 365. 

40) Τὸν «Ἰογιώτατον Γρηγόριον. Censemus Gre- 
goriumn sic fuisse ab Eusebio ironice nuncupa- 


tum. 
(41) Καὶ οὐδ' ἀντιθ.έπει». Ma Rogg. tres, et 
Dillius in versione. Ed. male χαὶ ἀντιθλέπειν. 


(49) Alias CLXX. Scripta eodem anno. 

(45) Greg. orat. 45, n. 30 οἱ 51. - 

(44) Ἐ.ευθεριάσας. Μα Reg. unus, et Pass. El. 
ἑλευθεριώσας. 

(45) Tq '"ExxAncég. l|ta Puss. Ed. minus Lene 

ης Ἐχχλησίας. ] ] 

(46) Kal dvópuxóv οὕτω καθαρῶς xal ΥΥησίως 
προποεμοῦν τῆς ᾿Εκκάησίας. ha Pass., ev Bil- 
lius in versione. Kd. male xat ἀνδρεῖον. οὕτω xaba- 
ρῶς προπολεμοὺν καὶ σίως τῆς ἐλευθερίας. — 

(4131) faic ὑποφωκήσεσι». Male vertit. Billius. 
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16’ ΤΟ BAZIAEIQ (48). XIX. DASILIO. 


ο Tres. epistole superiores, et ea que proxime sequitur, xix ad Basilium, eo sunl anno scripte, quo Valens 
imperator in. Ecclesiam Casariensem. impetum fecit ; id vel ex ipsis litteris certo constat. Quo autem. anno 
Valens impetum fecerit, un& non est sententia. Doetissimus Tillemontius impiam hanc Valentis impressio- 
nem anno 966 (cctam scribit (A9); Baronius retrahit ad annum 364 ; noster Prudentius Maranus ad annum 
965, ipsique favent Gothofredus (50), Ammianus, Socrates (D1) εἰ Sozomenus (52). Bollandiste ad aunum 
567 differunt ; Pagius vero, qnod absurdum est, ad annum $710. Ex his opinionibus nonnisi dum sunt, que 
defend? possint, Tilemontiana εἰ Prudentiana. Utramvis elige : cum Tillemontio Valentis. impressioni an— 
num 366 constitue ; vel polius cum nostro Prudentio, annum 365. Porro in epistola hac xix Gregorius si- 
gnificat Basilio, emollitum esse Eusebium, hortatur ut, premissis litteris, ad eum veniat ; tempus id postu- 
lare; hereticos imminere ; periculum esse, ne veritatis doctrina convellatur. 


Καιρὺς εὐδουλίας xat xapteplac, xai τοῦ µηδένα A — Probi consilii et tolerantize tempus est, nesque 


φανῆναι ἡμῶν ἁνδριχώτερον, μηδὲ τοὺς πολλοὺς 
ἱδρῶτας xai πόνους iv ὀλίγῳ καταλυθηναι. Γράφω 
διατί ταῦτα, xal πόθεν. Ὁ θεοφιλέστατος ἐπίσχοπος 
ἡμῶν Εὐσέδιος (οὕτω γὰρ δεῖ περὶ αὐτοῦ λοιπὸν χαὶ 
φρονεῖν χαὶ γράφειν) λίαν πρὸς ἡμᾶς ἔχει συµθα- 
τιχῶς τε χαὶ φιλικῶς, καὶ ὥσπερ σίδηρος πυρὶ, τῷ 
γρόνῳ µαλάσσεται’ χαὶ οἶμαι χαὶ γράµµα Ίξειν πρὸς 
σὲ παραχλήσεως τε xal χλήσεως, ὡς ἐμοί τε παρ- 
εδύήλωσε, χαὶ πολλοὶ πείθουσιν ἡμᾶς τῶν τὰ ἐχείνου 
σαγὼῶς εἰδότων. "Ov προλάδωμεν, Ἡ παρόντες, 7| 
ἐπιστείλαντες, μᾶλλον δὲ προεπιατείλαντες, εἶτα 
παρόντες * ἵνα μὴ αἰσχννθῶμεν ὕστερον ἠττηθέντες, 
ἐξὸν νιχῆσαι τῷ καλῶς ἠττηθῆναι xal φιλοσόφως, ὃ 
παρὰ τῶν πολλῶν ἀπαιτούμεθα. χε οὖν ἐμοὶ 
πεισθεὶς, χαὶ διὰ τοῦτο, xa διὰ τὸν χαιρόν' ἐπειδὴ 
σύστασις αἱρετικῶν χατατρέχει τὴν Ἐχχλησίαν, τῶν 


ita comparaudi, ut nemo nobis animi magnitudine 
prastantior appareat, nec multi nostri labores et 
sudores temporis puueto collabantur. Cur autem 
et 19 uude hzc scribam, quzris? Deo chorissi- 
mus episcopus noster Eusebius (sic enim de eo 
nobis deinceps sentiendum et scribendum est) 
animo erga nos est. admodum amico οἱ ad simul- 
tales componendas propenso, ac tempore, velwi 
igne ferrum, emollitur ; putoque fore, ut depre- 
catrices etiam eL evocatrices litterz: ad te venian, 
quemadmodum et ipse mihi subindicavit, et. multi, 
qui rea ipsius perspicue norunt, fidem uobis fa- 
ciunt. Quem antevertamus, vel ad eum venientes, 
vel scribentes, vel potius, praemissis litteris, ad 
eum nos conferentes : ne postea nos pudeat, si 
victi fuerimus, cum vincere licuerit, praeclare vide- 


μὲν ἤδη παρόντων xai ταρασσόντων, τῶν δὲ, ὡς D licet οἱ philosoplhice cedendo ; id quod plerique a 


"λόγος, παρεσοµένων. Καὶ δέος παρααυρῆναι τὸν 
λόγον τῆς ἁληθείας, εἰ μὴ τάχιστα κχινηθείη τὸ 
πνεύμα Βεσελεὴἡλ (50). τοῦ σοφοῦ τῶν τοιούτων ἀρχι- 
τέχτονος λόγων τε xoi δογμάτων. Ei δὲ δοχεῖς αὐτὸν 
à pk παρεῖναι xa συνδιάξοντα xai συνοδεύσοντα (54), 
οὐδὲ τοῦτο φευξόμεθα. 


nobis exposcunt. Mihi itaque obsequere, ac veni, 
tum ob hanc causam, tum etiam ob tempus : 
quandoquidem hazretiei conjuratis animis Ecele- 
siam percursant, partim jam presentes, ac turbas 
eeneitantes ; partim, ut rumor est, brevi affuturi. 
Ac periculum est, ne veritatis doctrina convel- 


latur, nisi primo quoque tempore Beseleelis spiritus exeitetur, lioe est, sapientis hujusmodi dis- 
putationum et dogmatum architecti. Quod si tibi opers pretium esse videtur, ut ipse adsim, tecum 
aliquandin maansurus, ac itineris futarus comes, ne hoc quidem munus defugiemus. 


K'. KAIZAPIQ (55). 


Narrat Socrates (56), anno, te Valentinianus et Valens iterum consules fuere (qui annue ere v 
ithynia, Niceam urbem subversam fnisse, die quinta Idus Octobris. In eo 


368 [wit), terre motu facto in 


XX. C/AESARIO: 
arís 


terre motu, post bominum memoriam maximo, Bithyniz tum quistor Cesarius, tecti ruina protectus (51), 
salvas et incolumis pene solus evasit. Qua statim arrepta occasione, fratrem hortatus est Gregorius, atque 
etiam persuasit, ut ad Dei cultum. se totum converteret. lloc quidem, ínguit Theologus (58), e& in animo 
habebat, et summo studio exoptabat, quemadmodum mihi per litteras persuadebat, cum hanc ad eum mo- 


nendum occasionem arripuissein. 


υὐδὲ οἱ φόδαι τοῖς εὐφρονοῦσιν ἄχρηστο: ὡς 6E C 


ἐγώ φηµ:, xa λίαν χαλοὶ, xal σωτήριοι. El γὰρ xal 
(ἴνεσθαι αὐτοὺς ἀπευχόμεθα, Υινοµένοις ve παιδευό- 


µεθα. Kápvouca γὰρ ψυχη, ἐγγύς ἐστι Θθερῦ, φησί 
που θαυμασιώτατα λέγων ὁ Πέτρος (59)’ καὶ παντὶ δια- 
«υγόντι χίνδυνον, πλείων οἰχείωσις περὶ τὸν περισώ- 


t icilis vocibus. Deinde, ἐπαλείφοντες. Ha Reg. unus. 
Ed. minus bene ὑπαλείφοντες. 

(48) Alias XIX. Scripta anno 265. 

(49) Tom. I, p. 789. 

50) Cod. Theod. chron. lib. ix, c. 2. 

59] Lib. vi, ο 2. 

(52) Lilx vi, c. 9. 

(53) Τὸ αγεῦμα BsceAmjA. Beseleel, artifex a 
Deo vocatus, spiritu ejus impletus ad :edificatio- 
nem tabernaculi ( Exod. xxxi, 2, 5; xxxv, 350, 31). 
Moc autem loco. per. Besclcol Gregorius significat 


Ne ipsi quidem timores prudentibus viris in- 
commodi sunt, quin potius, mca quidem sententia, 
valde commodi οἱ salutares. Num etsi, ne eve- 
niant, optamus, iis tamen, cum eveniunt, erudi- 
mur. Agro enim anima vjcina est Deo, vut eximie 
alicubi loquitur Petrus : atque omnis qui pericu- 


Baslium. Bitris. 

(54) Kal συνδιάξοντα καὶ συνοδεύσοντα. la 
Reg. unus. Ed. male xai διάξοντα ταῦτα, καὶ συν- 
οδεύοντα, quod Billius vertit : Atque hoc admini- 
strem, tibique itineris comitein me adjungam. 

(55 Alias XVI. Scripta anno 368 labente. 

: 456) Mist. lib. iv, c. 16. 

(57) Gregor. Orat. vr', n. 15. 

(58) Carin. lib. i1, carm. 1. 

(59) Φησὶ... ὁ Πέτρος. lgnoramus undenam süm- 
pla sit hec Petri sententia. 
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lum effugit, arctius ei adjunyilur, a quo salutem A cavza. Mt ov» ὅτι. µετεσχήχαμεν τοῦ χαχοὺ, δυσχε- 


est consecutus, Proinde non, quia mali participes 
exstitimus, indignemur : sed quia effugimus, grati 
animi officio fungamur. Nec alios nos Deo inter 
pericula, et alios post pericula exhibeamus : ve- 
"um sive domi manentes, sive peregre agentes, 
sive privatam vitam ducentes, sive publica nego- 
tia gerentes (sic enim loquendum est, nec pre- 
termittendum), eum sequamur, a quo salutem ac- 
cepimus, atque ad illius partes nosmet adjunga- 
mus, parva et humi repentia parum 90 curantes. 
Atque historiau quamdam posteris demus, tum ad 
gloriam nostram, tum ad anime utilitatem, am- 
plam et preclaram : qua ctiam ipsa utilissimo do- 
cumento plerisque sit, nimirum periculum secu- 
ritate potius esse, et calamitatem secundis rebus 
magis expetendam ; si quidem ante timores mundo 
addicti eramus, post timores autem Deo nos ad- 
diximus. Fortasse graves tibi ac molesti esse vide- 
mur, qui de his rebus sepius ad te scribamus, 
ac sermones nostros, non admonitionem, sed 
estentationem esse existimas. Quare de his rebus 
verborum satis ; nos vero scias, velim, prompto 


palvauev: ἀλλ᾽ ὅτι διαπεφεύγαµεν, εὐχαριστήσωμεν. 
Μηδὲ ἄλλοι φανῶμεν τῷ θεῷ παρὰ «bv χαιρὺν τῶν 
χινδύνων, xal ἄλλοι μετὰ τοὺς κινδύνους ἀλλὰ βουλη- 
θῶμεν εἴτε ἑνδημοῦντες, εἴτε ἐχδημοῦντες (60), εἴτε 
ἰδιωτεύοντες, εἴτε τὰ χοινὰ πράττοντες (δεῖ γὰρ οὕτω 
λέχειν, xaX μὴ λείπειν), τῷ σώσαντι χαταχολουθεῖν, 
xaX γίνεσθαι τῆς ἐχείνου µρίρας, μιχκρὰ τῶν μικρῶν 
xal χαμαὶ ἑρχομένων φροντίσαντες. Καὶ δῶμέν τι 
διήγημα τοῖς εἰς ὕστερον, µέγα μὲν εἰς δόξαν ἡμῶν, 
μέγα δὲ εἰς ὠφέλειαν ψυχῆς' τὸ δὲ αὑτὸ xat παΐδευµα 
τοῖς πολλοῖς χρησιμµώτατον, ὅτι χρείττων ἀσφαλείας 
χίνδυνος, xai συμφορὰ εὐημερίας αἱρετωτέρα) ef γε 
πρὸ μὲν τῶν φόδων Ἴμεν τοῦ χόσµου, μετὰ δὲ τοὺς 
φόδους τοῦ Θεοῦ ὙΥεγενήµεθα. Ἴσως σοι φορτιχοὶ 
δοχοῦμεν, πολλάκις σοι περὶ τῶν αὑτῶν ἐπιστέλλοντες, 
xai οὗ παραίνεσιν, ἀλλ ἐπίδειξιν νομίζεις (61) τοὺς 
λόγους. Διὸ τούτων μὲν ἅλις, ἡμᾶς δὲ ἴσθι προθυµου- 
µένους χαὶ εὐχομένους μάλιστα μὲν γενἐσθαι µέχρι 
σου, συνησθησοµένους (62) τῇ σωτηρἰᾳ σου, xai περὶ 
τούτων τελεώτερον διαλεξοµένους. El δ᾽ o0, ἀλλ᾽ ἐν- 
ταῦθά σε δεξοµένους ὡς τάχιστα, συνεορτάσαι τὰ 
χαριστήρια. 


animo esse alque exoplare potissimum ad te usque proficisci, ut de salute tua tibi gratulemur ac de 


his rebus perfectius disseramus 


: sin minus, at cerle, ut te híc primo quoque témpore reducem 


videamus, atque una tecum in grati animi significationem-festum diem celebremus. 


XXI. SOPHRONIO PILEFECTO. 


ΚΑ’. ΣΩΦΡΟΝΙΩ ΥΠΑΡΣΡ (65). 


Urbis Constantinopolitane prae(ecturam gerebat Sophronius anno 569, quo datis ad eum litteris, Gregorius 
generum sororis sue Nicobulum ei commendabat, Catere omnes Gregorii ad eumdem epistole praefecti po- 
lentiam pradicant, cui negotia et homines commendantur, et cujus presidium iinploratur. Preire autem om- 
nibus ea debuit, in qua recentis dignitatis indicia quedam apparent, ut in his verbis deprehenduntur : Etiamsi 
ad altiores quotidie dignitatum gradus provebaris. Jam enim notarius, cum ab ea dignitate ad pre[ectu- 


vam Constantinopolitanam gradum [ecit. 


Aurum alias quidem alio modo immutatur et C 


effngitur, in multos ornatus informatum, atque 
ad multas res ab arte traductum : aurum tainen, 
ut est, manet, nec maleria, sed forma mutationem 
suscipit. Eodem modo tuam quoque probitatem 
eamdem erga tuos aimicos manere existimantes, 
etiamsi ad altiores quotidie dignitatum gradus 
proveharis, banc tibi deprecationem offeere mi- 
nime dubitavimus ; qued scilicet dignitatem tuam 
non magis metueremus, quam moribus tuis confi- 
deremus. Cumprimis venerando filio nostro Nico- 
bulo, quocum mihi necessitudines omnes interce- 
dunt, tum ob generis propinquitatem, tum ob fa- 
miliaritatem, tum, quod his pluris ducendum est, 
ob morum elegantiam, commodum ac facilem te 


'O χρυσὺς ἄλλοτε μὲν ἄλλως μεταποιεῖται xol 
σχηματίζεται εἰς πολλοὺυς κόσμους τυπούµενος, xal 
πρὸς πολλὰ ὑπὸ τῆς τέχνης ἀγόμενος (64): μένει δὲ 
ὅπερ box χρυσὸς, xaX οὐχ ἡ ὕλη μεταθολὴν, ἀλλὰ τὸ 


σχήμα λαμθδάνει. Οὕτω xai τὴν chv καλοχαγαθίαν 


ἠγούμενοι τὴν αὐτὴν μµένειν τοῖς φίλοις, xàv ἀεὶ 
προῖῃς ἐπὶ τὰ ἔμπροσθεν, ταύτην ἐθαῤῥήσαμεν τὴν 
πρεσθείαν προσαγαγεῖν, οὗ μᾶλλον τὴν ἀξίαν εὖλα- 
θηθέντες, ἡ τῷ τρόπῳ πιστεύσαντες. Ti αἰδεσιμω- 
τάτῳ vl ἡμῶν Νιχοθούλῳ τὰ πάντα ἔχοντι πρὸς 
ἡμᾶς ἐπιτηδείως, xal διὰ συγγένειαν, xaX διὰ τὴν 
οἰχειότητα, xal, ὃ τούτων μεῖζόν kat, διὰ τὸν τρόπον, 
γενοῦ δεξιός. Ἐν τίσι, xal πόσον, 'Ev οἷς αὐτὸς 
σοῦ δεηθήσεται, καὶ ὅσον τῇ σῇ µεγαλονοίᾳ πρέπειν 
ὑπολαμδάνεις. ᾽Αντιδώσομεν δὲ xal ἡμεῖς ὧν ἔχομεν 


Ρταῦο. Quibus in rebus, et quantum ? ]n iis re- D τὸ κάλλιστον. Ἔχομεν δὲ τοὺς λόγους, xoi τὸ xfjpu- 


bus in quibus tua ope indigebit, et quantum tu:e 
animi magnitudini convenire existimabis. Χου id 


χες εἶναι τῆς σῆς ἀρετῆς, el xal μὴ τῆς ἀξίας ἐγγὺς, 
ἀλλά γε χατὰ τὴν ἡμετέραν δύναμιν. 


quod pulcherrimum habemus, tibi rependemus. llabemus porro sermones, atque quod virtutis tux 
precones sumus, ei si longe infra dignitatem, tamen quantum nostra fert facultas. 


(60) E?re ἐν δημοῦντες. Has. voces, que in ed. 
deerant, supplevimus e Reg. uno et Pass. ] 

(61) Νομίζεις. ἵια Pass., οἱ Billius in versione. 
E4. wale νοµίζειν. 

(62) Συνησθησοµένους. Wa Weg. unus, ct Bil- 


lius in versione. Ed. male συνθησοµένους. 

(65) Alias CVIl. Scripta anno 369. 

(64) Kal xpóc xolÀà ὑπὸ τῆς τέχνης ἀγόμα- 
voc. Ita Regg. duo, et Billiusin versione, Ed. male 
να) πρὸς πολλὰ τῆς τὖχης ἀγόμενος. , 
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KP. TQ AYTO (65). 


9] XXII. EIDEM. 


Eodem tempore procul dabio scripte sunt littere tres pro Amphilochio, anno scilicet 569, quo tantum, et 
non prius Constantinopoli prefecium vidimus Sophronium. Potentism siquidem ejus atque dignitatis mentio- 
nem cum diserte faciat Theologus in epistola , hanc hucusque oportuit differre aliasque geminas, quibus 
Amphilochio suo calumniis exagitato, quasi pecunize gratia ignavi aliqnid gessisset reisque favisset, sum- 


sworum hominum gratiam et patrocinium conciliare nititur Gregorius, 


laque Sophronium, quem patria glo- 


riam appellat, rogat, ut Amphilochio se instar omnium prabeat, potentie voluntatem adjungens. 
Ἔδει, χαθάπερ «bv χρυσὸν “χαὶ τοὺς λίθους 5f λ Quemadmodum aurum ac lapides aspectu co- 


ὄψει γνωρίζοµεν, οὕτω xal τοὺς xaXou xa uh τῶν 
ἀνδρῶν αὑτόθεν διαγινώσχεσθαι, xat ph µαχκροτέρας 
δεῖσθαι (66) δοχιµασίας. Οὐ γὰρ ἂν πολλῶν ἑἐδέησεν 
ἡμῖν λόγων ὑπὲρ τοῦ Ξιμιωτάτου υἱοῦ ᾽Αμϕιλοχίου 
πρεσθεύουσι πρὸς τὴν olv µεγαλόνοιαν. θᾶττον ἂν 
Άλπισα ἓν τι τῶν ἀπίστων xal παραδόξων. ἡ τοῦτον 
ἁγεννές (67) τι πράξειν ἐπὶ χρήµασιν, ἢ διανοῄσα- 
σθαι * τοσοῦτον αὐτῷ τὸ παρὰ πάντων συγχεχωρη- 
xb; ἐπὶ χαλοχαγαθίχ, xal τὸ πρεσθυτέραν τῆς ἡλι- 
χίας ἔχειν τὴν φρόνησιν. ᾽Αλλὰ τί χρὴ παθεῖν, Οὐ- 
δὲν διαφεύγει (08) τὸν φθόνον, ὁπότε χαὶ τούτου τις 
μῶμος fiato, ἀνδρὸς δι ἁπλότητα μᾶλλον, ἢ τρό- 
πων (69) χαχίαν περιπεσόντος ἐγχλήμασιν. ᾽Αλλά 
σοι μὴ ἀνεχτὸν φανείτω περιϊδεῖν αὐτὸν ταῖς cuxo- 


φαντίαις παρασυρόµενον. Μὴ δέοµαί aou τῆς ἱερᾶς B 


καὶ μεγάλης ψνχῆς, ἀλλὰ καὶ τὴν πατρίδα τίµησον, 


xai τῇ ἀρετῇ βοήθησον, xai ἡμᾶς αἰδέσθητι τοὺς 
παρὰ Goo χαὶ διὰ coU δοξασθέντας, καὶ ἀντὶ πἀν- 
σων γενοὺῦ τῷ ἀνδρὶ, τῷ δύνασθαι τὸ θέλειν προσ- 
(e, ἐπειδὴ πάντα τῆς σῆς ἀρετῆς οἶδα ἡττώ- 
μενα. 


ΚΙ’. KAIZAPIQ (70). 


gnoscimus, ita etiam probos atque improbos eo- 
dem modo internosci oportebat, nec longius tem- 
poris spatium ad eorum animos explorandos desi- 
derari. ITaud enim multis mihi verbis opus fuisset, 
pro clarissimo filio Amphilochio tuam animi ma- 
gnitudinem deprecanti. Equidem ipse unum aliquid 
potius ex iis, quze fidem excedunt, atque ab homi- 
num sensibus remota sunt, futurum speravi, quag 
ut hic pecuniw causa ignavi aliquid faceret , aut 
cogitarel : tanta ei omnium consensu probitas tri- 
buitur, prudentiaque ztate antiquior. Sed quid fa- 
cias ? Nihil livorem effugit, quiype cum reprehen- 
sio quzedam cum etiam attigerit, ob simplicitatem 
potius quam ob morum improbitatem , criminis 
accusatum. At tibi minime ferendum videatur, 
eum calumniis exagitatum despicere. Ne, inquam, 
qus S0, ac sacrosanctum {υυπι et. magnum ani- 
mum obtestor, verum et patriam bonore affice, et 
virtuti fer opem, et nos, qui a te et per te gloriam 
conseculi sumus, verere, atque instar omnium te 
homini prsebe, potentiz nimirum voluntatem ad- 
jungens ; quandequidem mihi exploratum est, nibil 
esse, quod non tus virtuti cedat. 


ΧΧΙΙ. CAESARIO.. 


Seripta hec eodem tempore, pro Amphilochio, epistola ad Ceesarium, qui et ipse Constantinopoli prefectus ' 
[uerat, anno $65, at tum etiam dignitate quadam, aut certe bene administrat provincia gloria et auctoritate 
pollebat. In his litteris sacerdotium et senectutem, imo canitiem suam, vel occulte swbindicat, vel aperte 
commemorat ; quod anno 569, magis quam anno $365. convenire ncmo negarerit. Jurenem autem. appellat 
Amphilochium Gregorius (71), quod quidem absolute non est accipiendum, sed juvenem pre Gregorio, qui 
grandior erai. lste autem Caesarius non videtur (nisse Gregorii frater. 


Ei μεγάλα kowv ἃ αἰτοῦμεν, μηδὲν Oavpácn;, C Si magna sunt que petimus, ne mireris: nam 


ἐπειδὴ xal παρὰ μεγάλου, xai συμμετρεῖσθαι (73) 
δεῖ τῷ αἰτουμένῳ τὴν αἴτησιν. Ὁμοίως γὰρ ἄτοπον 
παρὰ μιχροῦ μεγάλα αἱτεῖν, καὶ παρὰ μεγάλου 
μιχράἀ. Τὸ μὲν γὰρ ἄχαιρον. τὸ δὲ µικρόλοχον. Αὐτός 
σοι προσάγχω διὰ τῆς ἑμαυτοῦ χειρὸς τὸν τιμιώτα- 
τον υἱὸν ἡμῶν ᾽Αμϕιλόχιον, ἄνδρα τοσοῦτον ἐπὶ 
xa)joxaya0la vwoptpov, xal παρὰ τὸ εἰχὸς τῆς ἡλι- 
χίας, ὥστε ἂν αὑτὸς Ἱγάπησα ὁ γέρων, xai ἱερεὺς, 
xai ὑμέτερος φίλος, οὕτως ὑπολαμβάνεσθαι. El δὲ 
φιλίας ἀνδρὸς ἠττηθεὶς, τὴν διαθολὴν οὐχ ὑπείδετο, 
τί θαυμαστόν; Τῷ γὰρ μὴ πονηρὸς εἶναι, οὐδὲ 
ὐπείδετο τὴν πονηρία», λόγου μᾶλλον διόρθωσιν 1) 
τρόπου προσἠχέιν αὑτῷ νοµίσας. Οὕτω συμπονεῖν 


a magno petimus , ac Ρρειμοπθπι cum eo, a quo 
petitur, metiri decet. /Eque enim absurdum est 
a parvo magna postulare, atque a magno parva. 
Nam ut illud importunum est, ita boc minuti ac 
preparci animi. Ipse mea manu tibi charissimum 
filium nostrum Amphilochium offero, virum pro- 
bitatis nomine usque adeo nobilem (etiam prater 
quam zias ferat), ut ipse, qui et senex, et sacer- 
dos, ei amicus vester sum, przeclare mecum agi 
existimaturus sim, si eam apud vos existimatio- 
nem obtinerem. Quod si viri amicitia captus ac 
superatus, calumniam 99 haudquaquam subolfe- 
cit, quid mirum Ἱ Nam quia minime improbus 


ἐδέξατο (75). Ti τοῦτο δεινὸν τοῖς εὐγνώμοσι;. Mi D erat, idcirco ne improbitatem quidem subodoratus 


ο] Alias CX. Scripta anno 269. 
66) Δεῖσθαι. Hanc vocem, qua in ed. deerat, 
supplevimus e Regg. tribus. . 
(67) Ἁγεννές. lta Reg. unus, εἰ ed. ad margi- 
nem. Male in textu ἁγενές. . 
(68) Αιαρεύγει. lta Reg. et ed. ad marg. Male in 
textu διαφεύχειν. 
(69) Τρόπω». lta Weg. unus, οἱ ed. ad marg. 


Male in textu τρόπῳ. 
ην) Alias CVM. Scripta eodem teinpore. 
71) Ammon. lib. xxvi, pag. 3292. ' 
(72) Συμμετρεῖσθαι. la Regg. duo. Ed. male 
συμμετρητεῖσθαι. 
(70) Ἐδέξατο. Ita Reg. unus. Ed. male ἕδοξε, 
quod DBillius vertit, videretur. 


59 


S. GREGORII THEOLOGI 


60 


est, nimirum sermonis potius quam morum ocorre- A τοίνυν ἀνάσχῃ πλέον ἔχειν (74) ἀρετῆς xaxlav, 


ctionem sibi convenire arbitratus. Ita factum est, 
ut una cum co laborare non recusaverit. Quidnam 
bic criminis est apud aequos et prohos viros? Quam- 
obrem ne vitium superiori conditione, quam vir- 


μηδὲ τὴν ἡμετέραν πολιὰν ἀτιμάσῃς ' ἀλλὰ xal ctv 
µαρτυρίαν αἰδέσθητι (75), xol τὸ φιλάνθρωπον 
ὑπόθες ταῖς παρ) ἡμῶν εὐλογίαις, ὧν ἴσως τις παρὰ 
θεῷ λόγος, ᾧ παρεστῄχκαμεν. 


tutem, erse patere, nec canitiem nostram aspernare : verum et reverere testimonium nustrum, et buma- 
nitatis oflicia nostris benedictionibus subjice, quarum fortasse aliqua apud Deum, cui astamus, ratio est. 


ΧλΙΥ. THEMISTIO. 


KA'. ΘΕΜΙΣΤΙΩ (76). 


Themistits, ad quem scripta hec est epistola, gratia tum potens et eloquentia, ac propterea, (lamelsi gen- 
tilis, Gregorio charus, doctrine regula et amussis, ac sermonuin rex ab. eodem celebratur. Amplrilochium 


coimunendat. 


Sermones in periculo versantur : ac tempus 


Λόγοι τὸ χινδυνευόµενον * xal σὸς ὁ xa:pb;, εἴπερ 


twum est, siquidem {π γοχ es sérmonum. Huc ac- ῃ βασιλεὺς οὗ (77) τῶν λόγων. Καὶ πρός vs, σοὶ φίλος 


cedit, quod a paternme latere tibi amicus est meus 
Apmphilochius. Addam etiam, quod ejdsmodi, qui 
nec paterno generi, nec nostre amicitiae dedecori 
sii, nisi ego malus bujusmodi rerum judex sum. 
Quodque maximum est, bomini presertim, ut es, 
philosopho , quod cum nibil iniqui admiserit, nego- 
tia et molestias habet. Quod quanquam per se 
levissimum sit, nobis tamen acerbissimum (uerit, 
si dissimulare ae contemnere videamur. Et quidem. 
ipse, quod unum possum, hoe facio. Possum au- 
tem deprecatoris partes apud eo& obire, quibus 
bene de eo merendi potestas est. Neque enim eo 
statu, quo nunc sum, aliud quicquam efficere queo. 
Tu vero id, quod a t0 Platone dictum est, con- 


üÜrma, sempe civitales nom ante malerum finem C 
. habituras esse, quam  philegophia cum petentia 


conjuncta sit. Utraque enim re polles. Egenti ma- 
num porrige, eum videlicet , ut consentaneum 


πατρόθεν ὁ ἐμὸς ᾽Αμϕιλόχιος. Ἡροσθήσω δὲ, ὅτι xal 
τοιοῦτος, οἷος µήτε γένος πατέρων αἰσχύνειν, pics 
τὴν ἡμετέραν φιλίαν, εἰ μὴ φαῦλος ἐγὼ τῶν τοιού- 
των κριτής. Καὶ τὸ µέγιστον, ἀνδρὶ µάλιστα χατὰ 
σὲ φιλοσόφῳ, ὅτι μτδὲν ἀδιχῶν ἔχει πράγματα. 
Ὅ, τῷ (78) μὲν ἔστι χουφότατο», ἡμῖν δὲ a2 βαρύ- 
πατον, εἰ περιορῶντες Φαινοίμεθα. Ἐγὼ μὲν οὖν, 
ὃ µόνον δύναμαι, τοῦτο ποιῶ. Δύναμαι δὲ πρεσθεύειν 
πρὸς τοὺς εὖ ποιεῖν δυναµένους. θὐ γὰρ ἄλλο γε οὐδὲν 
ἐμοὶ δυνατὸν οὕτως ἔχοντε, ὥσπερ νῦν ἔχω. Σὺ δὲ 
τὸν τοῦ αοῦ Πλάτωνας (79) βεθαίωαον λόγον, μὴ 
πρότερον παύσασθαι τὰς πόλεις χαχῶν εἰπάντος, 
πρὶν ἂν συνέλθῃ Φφιλοσοφίᾳ τὸ  δύνασθαι. Ἱκανὸς 
γὰρ sl ἀμφότερα. Me χεῖρα τῷ δεοµένῳ, xai παραι- 
νέσας τὰ εἰχότα, xaX βοηθήσας. Ὡς οὐκ ἔστιν ὅτι φι- 
λοθοφήσαις (80) ἄμεινον, 7) νῦν τῷ διχαίῳ σνναγωνι- 
σάμενος. Πρὸς τῷ (81) χαὶ ἡμᾶς εὖ ποιεῖν τοὺς σοὺς 
ἑπαινέτας, ei δὲ δίδως εἰπεῖν, xav φέλους (S2). 


. erit, monens, ac juvans. Nibil certe melius philosophari possis, quam si nunc justitie patrocinium 


S. 


suscipias : 
et amicos. 
23 XXV. AMPIULOCIHO. 

Ez hac 


hac re quoque beneficio afficies nos, laudum tuarum praecones, ac sí per te dicere liceat, 


KE. ΑΜΦΙΛΟΧΙΩ (85). 


istola ad Amphilochium, et oa qua sequitur, sic Daronius apud Boltlandum ratiocinatur 


Licet eamdem Ponticam solitudinem Gregorius ac Basilius simul incolerent, degebant taxmen singu is 


singulis cellulis separatis, ita tamen inter se distantes, ut non iscommoda szpius veniendi daretur faeul- 
tas. ld etenim ex Gregorii epistola, quam tum in eremo agens ad Amphilochium in eadem solitudine phi- 
losephantem scripsit, facile potest intelligi. Nam excepturus aliquando Basilium, olera ad se mitti rogat. 
Quod quidem recte colligeret Annalium pareus, s ad tempus, quo Ponticam. solitudinem imcolnit Gregorius, 
nempe ad annum 358 labentem, 559, 560, 361 ineuntem, uiraque epistola esset retralenda ; sed errat. Baro- 
nius. Non enim in eadem solitudine, et in Ponto ; sed Osizalwe, de qua hac epistola Gregorius, iu Cappado- 
eia, tunc versabatur Amphilochius, ut parentis senium adjwvaret. 1pse Amphilochius, ut cetera omittam, $2 
tempore Ponticam solitudinem Gregorius et Basilius incolebant, nempe ab anno labente 558, ad annum $61 
ineuntem, junior erat, quam ul ipsi liveret. per etatem, vitam. camnobiticam amplecti, nedum anachoreticam. 
]mo nequidem tum amore solitudinis tenebatur Amphilochius, ut ex quibusdam Gregorii litteris, aliquot post 
annos scriptis, probare facillimum esset. Neque ergo tunc erat, neque antea Aniphilochius in solitudine [με- 
ret; sed (ori mundique negotiis distenius erat. Credibile est, Amphilochium nonnisi post confecta negotia, de 
quibus in. ejus gratiam plurimas. Theologus anno 569 scripsit epistclas Sophronio et aliis, mundo valedixisse 
et αν solitudinem sese recepisse. ltaque post illa. tempora et negotia, epistolas xxv, alias xu, et xxvi, alias xiii, 
€o.locare visum est. 


Panes a te non postulavimus, ut ncc aquam ab D — "Apzouc μὲν οὐχ ᾖτήσαμεν παρὰ σοῦ, ὅτι pnok 


(4) "Exew. Hanc vocem, quz in ed. deerat, 
supplevimus e e tribus. 

(18) Alias CXL. Scripta anno 369. 

(76) Αἰδέσθητι. Ita Regg. duo. Ed. male ἀναίσθητι, 
intellige. 

(71) Εἶπερ βασιωεὺς σύ. Ka Regg. duo. Ed. mi- 
nus bene εἴπερ σὺ βασιλέως. 
. -(18) Ὅ, τῷ. lta. Regg. duo, et ed. ad. marg. Male 
in textu 9, τό. 

(19) Tov cob Π.1άτωνος. Plato, De republica, li- 
bro v, sic ait : Nisi philosophi in civitatibus sum- 


mam auctoritatem potestatemque obtineant : vel hi 


qui nunc reges el optima'es dicuntur, ac rerum suimn- 


mam obtinenl, germana el cumulata quadam ratione 
philosophentur ; ac in idem concurrant civilis poten- 
tia et philosophia.... nulla unquam erit malorum in 
civitatibus quies, mea quidem sententia, 

(80) Φιἰοσοφήσαις. Ma Heg. unus. Ed. minus 
hene φιλοσοφῄσεις. 

(81) Πρὸς τῷ. lta Regg. due, Ed. male πρὸς τό. 

(82) El δὲ δίδως εἰπειν, καὶ φίλους. Has voees, 
qu: in ed. deerapt, supplevimus e cunctis codd. 
nostris. 

(83) Alias XII. Scripta circiter annum 369. 

(84) Vita Gregor. apud Bolland. n. 45, pog. 587. 


EPISTOLA XXVIUI. 


ὕδωρ παρὰ τῶν Ὀστρακίνην (85) οἰχούντων, λάχανα κ iis qui Ostracinam incolunt. Olera autem si a vire 


δὲ εἰ αἰτοίημεν παρὰ ἀνδρὸς Ὀζιζαλέως (86), ὧν 
ἀφθονία μὲν παρ ὑμῖν (87), παρὰ δὲ ἡμῖν πολλὴ 
σπάνις, θαυμαστὸν οὐδὲν, οὐδὲ ἕξω τῆς συνηθείας. 
Καταξίωσον οὖν λάχανα ἡμῖν ἁἀποστεῖλαι πλεῖστα 
καὶ κάλλιστα, Ἡ ὅσα γε δυνατὸν (ἀποὶ χαὶ τὰ μιχρὰ 
μεγάλα τοῖς πένησιν). ἐπειδὴ xal τὸν μέγαν Βασί- 
λειον δεξιούµεθα. οὗ μὴ βουληθῇς, ὥσπερ ἐπειράθης 
χεχορεσµένου φιλοσοφοῦντος, οὕτω πειραθῆναι πει 
νῶντος χαὶ δυσχεραίνοντος. 


κα’. TQ ΑΥΤΩ (89). 


Ozizalemsi petierimus, quorum apud vos sumimna 
copia, apud nos vero magna inopia est, nec mirum 
fuerit, nec a eonsuetudine alienum. Ne graveris 
itaque ad nos olera mittere plurima et pulcher- 
rima, aut quantum eerte potueris (nam exigua 
quoque pauperibus magna sunt), quandoquidem 
magnum etiam Basilium cana excipiemus, quem 
cave, ne quemadmodum saturum philosophantem 
expertus es, ita etiam esurientem et indignabundum 
experiaris. 
XXVI. EIDEM. 


Frumentum suum, nisi Amphilochius olera copiosius impertiat, a se contentum iri jocose minatur. 


"Qc µιχρολόγως ἡμῖν fixec τὰ λάχανα map" ὑμῶνί 


Quam parce a vobis ad nos olera veniunt! et quid 


καὶ «i yàp ἄλλο, ἡ χρυσολάχανα (89); Kai τοί γε 6 D aliud sunt quam aurea olera? Atqui omnes vestrae 


πᾶς πλοῦτος ὑμῖν χῆποι, xai ποταμοὶ, xal ἄλση, xal 
παράδεισοι, χαὶ λαχανηφόρος ὑμῖν fj χώρα, ὡς χρ.- 
σοφόρος ἄλλοις, xal λειμώνια φύλλα.νέµεσθε (90). 
"O δὲ οἵτος ὑμῖν ἡ μυθιχὴ µαχαρία” xaX ὁ ἄρτος, ὃ 
δὴ λέγεται, ἄρτος ἀγγέλων, οὕτως ἄαπαστός τε xal 
ἄπιστος. Ἡ τοίνυν µεταδίδοτε τούτων ἡμῖν ἀφθονώ- 
τερον, ἢ ἄλλο μὲν οὐδὲν ἀπειλήσομεν ' τὸν δὲ σἶτον 
ἐφέβρμεν, xai εἰσόμεθα εἰ ὄντως δρύσῳ µόνῃ τρέ- 
Φονται τέττιγες (91). 


KZ'. TQ ΑΥΤΟ (92). 


opes in hortis et fluviis, et nemoribus et pomariis 
Sitz sunt, οἱ olifera vobis est regio, quemadmo- 
dum aliis aurifera , pratensiaque folia colitis. At 
frumentum vobis fabulosa felicitas est : ei panis, 
ut dici solet, vobis est panis angelorum ; ita vobis 
gratus, ac preter spem vestram fidemque venit. 
Aut igitur olera vestra copiosius nobis impertire, 
aut aliud quidem nihil comminabünur : verum ftu- 
mentum nostrum continebimus. ac sciemus num ci- 
cadz revera solo rorealantur. — 


XXVII. EIDEM. 


docose minatus fuerat, Gregorius s. epiatola superiore se (rumentum Nasianzenum, minime missurum, mi 
Amphilochins olera copiosius mitteret, cui comminationi cum Amphilochius respondisset, ut verisimile est, 
nihil α morte, nec a [ame meluere Ozisalenses, etiamsi non. mitteretur. frumentum, quod tam magnifice 
jactitabat, his litteris, qua jocis et sale resperem sunt, Gregorius rescripsit. 


Παίζει. Ἐγὼ δὲ οἶδα τὸν xiv)uvov Ὀζιζαλέωςϱ — Ludis. At ego Ozizalensis periculum novi, tum 


πεινῶντος, ὅταν μάλιστα γεωργήσητε (95). "Qv ἓν 

τούτο µόνον ἐπαινετὸν, ὅτι xÀv λιμῷ φθαρῶσιν, 

ἀλλ εὐωδοῦσε, καὶ λαμπρᾶς τυγχάνουσι τῆς τα- 

PN Πῶς; πολλοῖς βάλλονται xal ποιχίλοις τοῖς ἄν- 
atv. 


KH'. TO ΑΥΤ (94). 
Hie alteram ad A 


demum fame laborantis , cum 4, maxime exco- 
lueritis. Quorum tamen hoc unum laudabile est, 
quod etiamsi fame intereant, tamon suaviter olent, 
ac splendidam segulturam consequuntur. Qui tan- 
dem istud ? Multis ac variis floribus consperguntur. 


XXVHLI EIDEM. 


hilochium epistolam, ejusdem propemodum argumenti, sed non eodem tempore scri 


ptam, subjungimus. Festive rogat Gregorius Amphilochium, ut directum ad se: hospitem. laute et humaniter. 


excipiens, oleribus eum honorare dignetur. 


Τὰς ὀρείους μὲν, ὀμόρους δὲ τῇ Παμφυλίᾳ (95) 
πόλεις ἐπισχεφάμενοι, Γλαῦχον ἐχεῖ θαλάττιον iv 


Cum montanas et Pamphbwlim vicinas urbes lu- 
strassemus, Glaucum ibi marinum in montibus 


τοῖς ὄρεσιν ἠλιεύσαμεν, οὐ λίνου διχτύοις τοῦ βυθοῦ D piscati sumus ; non lineis retibus e profundo ex- 


τὸν ἰχθὺν ἐξελχύσαντες, à) ἀγάπῃ φίλων «b θήραμα 


(85) Ὀστρακίνην. Plin. Secund. Hist. mundi li- 
bro v. menlionem facit Ostracine cujusdam ad 
fines Arabiz positz, a Pelusio Lxv. mill. paseuuimn 

istantis. 


(86) Ὀδξαλέως. Ozizale quadam erat Cappado-. 


εἰ regio, in qua tunc morabatur Aniphilochius. 


(87) "Qv ἀφθονία μὲν παρ) ὑμῖν. Xa Regg, duo, 


et Pass. Ed. male ὧν ἀφθονία ὑμῖν. 

(88) Alias Xlll, Scripta eodem anno. 

(89) "H Agucoddxava. Cod. Pass. xat τί γὰρ ἄλλο 
ἡ λάχανα; Et quid aliud quam olera? 

(90) Kal «Ἔειμώγια 9i4Aa νἐµεσθε. Pratensiaque 
folia pascitis. Combelis.: Prataque virentia posside- 
tis ; existimat aulem vatis oujusdam sibi ignoti 
esse hemistichium. 

(91) Aróco qgérg τρέφονται τέττιγες. Virg. 


trabentes piscem , sed charitate. asnicorum captu- 


Eclog. v, ait : 
Dumque thymo pascentur. apes, dum rore cicade. 


Hoc iden Plinius. asserit, lib. x1, cap. 36. AL eas. 


rore ali solum argumentum. est quod, cum ex- 


citate subvolant, reddant humorem. Neque enim. 
ad excrementa. corporis. ullum. foramen. est, teste; 


ibid. Plinio. 
92) Alias CLXJIK. Scripta anno 569. 


93) Γεωργήσητε. lia cod. Par., et duo Regii, et. 


Combef, Ed. γεωργήσηταε. (ΟΟ0118ε{. : cum. mazime 
messem feceritis, quod tota regio pratensis οἱ hor- 
tensis vix quicquam tritici ferat, ut in epist. xxv, 
ad eumdem. 

94) klias CCXLL Scripta tempore incerto; 

95) Τῇ IaugvAlg. Wa cod. Reg. In ed. τῆς Πα» 
φυλίας. 
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rau irreticntes. Uno verbo Glaucum ire pedes edo- A σαγηνεύσαντες. "Anal δὲ τὸν Γλαῦχον πεζεύειν µα- 


etu'n misimus probitati vestra tabellarium , quem 
hospitio humaniter -excipite , et hospitalitate Scri- 
pturis celebrata cum oleribus honorate. 


XXIX. SOPHRONIO PfUESIDI. 


θόντα γραμματοφόρον προσαπεστάλχαμµεν τῇ ὑμετέρᾳ 
ἀγαθότητι (96), ὃν φιλοφρόνως ξενίσατε, xat τῷ παρὰ 
ταῖς Γραφαϊς (97) εὐδοχιμοῦντι ξενισμῷ μετὰ λαχά- 
νων χαταξιώσατε. 


K&. ΣΩΦΡΟΝΙΩ ΥΠΑΡΣΩ (98). 


Casarius Nicere ruinis expeditus, moz in patriam reversus, morbo corripitur, quem brevi mors consecuta 
est, auno 568 exeunte, vel ineunte 5609. Non solum dolore acerbissimo mors tam chari capitis Gregorium α[- 


[ecit, sed molestissimas etiam | injecit, wu verbis ipsius utar (99), negotiorum incursiones, 


uorum onere 


pressus ac gemens, querelas suas in variis carminibus et epistolis effudit. Exemplo esse potest hac ipsa, qua 
Sophronium Constantinopoli praefectum orat, obsecrat, obtestatur, per amicitiam, per charissima quelibet, 
per vivos εἰ morluos, perque spes ipsas, ut sua auctoritate eos compescat, qui bona Cesarii diripiebant. Epi- 
stolam autem hanc. hucusque distulimus, tum. quia premittenda erat ea, qua recens adeptam dignitatem 
Gregorius Sophronio gratulatur, tum quia illa mortuo statim Cesario non videtur scripta. 


Vides qualia nostra sint, et quomodo res hu- 
manz velut in orbem volvantur : ac nunc hi, nunc 
illi loreant, nunc marcescant, ita ut nec felicitas, 
nec infelicitas, ut dici solet , fixa stabilisque nobis 
permaneat. verum celerrime utraque commutetur 
ac delabatur; adeo ut ventis potius fidere quis- 
piam possit, aut litteris in aqua scriptis, quam ho- 
minum prosperitati. Quod quidem, mea sententia, 
fit, ut barum rerum inconstantiam et inzequalita- 
tem spectantes, concitatiore cursu ad Deum et futura 
properemius, ac nobis quoque ipsis nonnihil pro- 
spiciamus, parvam umbrarum el somniorum curam 
gerentes. Sed unde bec [luxit oratio? non enim 
temere philosophor, nec incassum me ostento. 

Erat quondam non obscuri nominis tuus quoque 
Czsarius, imo, nisi me fraternus amor fallit, per- 
quam ampli et splendidi, eruditionis nomine con- 
spicuus, morum probitate plerisque superior, ami- 
corum 95 etiam copia clarus et celebris, quorum 
imter primos principem te tuamque nobilitatem 


esse, tum ipse existimabat, tum nobis persuade-- 


bat. Ac vetera quidem hujusmodi erant; tuque 
etiam his plura a teipso adjicies, funebribus il- 
lum honoribus prosequens, et quod natura omni- 
bus insitum est, mortuo quidpiam amplius elar- 
giens. Nunc vero (ac ne siceis oculis hunc sermo- 
nem transmittas, aut honeste certe et commode 
eollacrymes) hic quidem exanimis jacet, ab ami- 
cis inops, desertus, miserabilis, exigua myrrha 
donatus (si tamen hac quoque), ac paucis et 


(96) Τῃ ὑμετέρᾳ ἁγαθότητι. Cod. Reg. πρὸς τὴν D 


ὑμετέραν ἀγαθότητα. 

(97) TQ παρὰ ταῖς Γραφαῖς. Ita codd. Regg. duo. 
In ed. deest τῷ. 

(98) Alias XVIII. Scripta circa finem anni $69.— 
Σωφρονίφ Ὑπάρχφ. Amm. Marcellinus, lib. xxvi, 
meminit ejusdem Sophronii primum notarii, deinde 
prefecti Constantinopoleos sub Valente, qui is esse 
videtur ad quem scribit noster Theologus. Hzc Bil- 
lius. Non nudus igitur ἡγεμών, ait Combef., aut &p- 
χων, praeses, ul reddit Billius, sed prefectus urbis, 
cui in rebus, de quibus agit Gregorius, summa au- 
ctoritas. 

99) Greg., Carm. lib. n, carm. i, vers. 576. 

1) KaJAoxara80(q δὲ ὑπὲρ τοὺς πο. λούς. Com- 
bef.: Morum probitate quam pro vulgi ratione supe- 
rior. 

(2) Πρῶσον àv πρώτοις. Ita codd. duo Regg. In 
ed, ἓν πρώτοις desuut. Paulo infra αὐτός τε ἑφρό- 


'Opdc ofa τὰ ἡμέτερα, xaY ὅπως χύχλος τῶν 


B ἀνθρωπίνων περιτρέχει πραγμάτων νῦν μὲν τῶν, 


γῦν 6k τῶν ἀνθούντων xal ἀπανθούντων, xal οὔτε 
τοῦ εὖ πράττειν ἑστῶτος ἡμῖν, οὔτε τοῦ Ductu- 
χεῖν, ὃ 68 λέγουσιν, ἀλλὰ τάχιστα µεταχινουµένου καὶ 
µεταπίπτοντος, ὡς αὖραις εἶναι μᾶλλον πιστεύειν, 
xai γράµµασι τοῖς καθ) ὕδατος, ἡ ἀνθρώπων εὖ- 
ηµερίᾳ. Tívog ἕνεχεν; ἐμοὶ δοχεῖ, ἵνα τὸ Ev τούτοις 
ἄστατον χαὶ ἀνώμαλον θεωροῦντες, μᾶλλόν τι προσ- 
τρέχωµεν τῷ θεῷ, καὶ τῷ μέλλοντ, xal τινα 
ποιώµεθα καὶ ἡμῶν αὐτῶν ἐπιμέλειαν, βραχέα τῶν 
σχιῶν xal τῶν ὀνειράτων φροντίζοντες. ᾽Αλλὰ πόθεν 
ἡμῖν ὁ λόγος; οὗ γὰρ εἰχῃ ταῦτα φιλοσοφῶ, οὐδὲ δια- 
χενῆς χαλλωπίζομαι. 

"Hv ποτε τῶν οὐχ ἀφανῶν καὶ ὁ σὸς Καισάριος, 
εἰ 8t μὴ ὡς ἁδελφὸς ἁπατῶμαι, xal τῶν λίαν ἔπιφα- 
νῶν, Ὑνώριμος μὲν ἐπὶ πα!δεύσει, χαλοχαγαθίᾳ 
δὲ ὑπὲρ τοὺς πολλοὺς (1), λαμπρὸς δὲ φίλων περι- 
ουσία, ὧν πρῶτον kv πρώτοις (2) c£ τε χαὶ τὴν 
chv εὐγένειαν ὑπάρχειν αὐτῷ αὐτός τε ἑφρόνει, xat 
ἡμᾶς ἔπειθε. Τὰ μὲν δὴ παλαιὰ ταῦτα, xat τὰ πλείω 
παρὰ αεαυτοῦ προσθῄσεις, τιμῶν αὐτὸν ἐπιτάφια ᾽ 
καὶ ὃ φύσει πάντες ἔχομεν ἄνθρωποι, μᾶλλόν τι τῷ 
ἀπελθόντι χαριζόµενος (5). Τὰ δὲ vov (χαὶ ὅπως μὴ 
παραδράµῃς (4) ἁδαχρυτι τὸν λόγον, ἡ δαχρύσαις 
γε εἰς χαλὸν xal χρήσιμον *) ὁ μὲν χεῖται νεχρὸς, 
ἄφιλος, ἔρημος, ἑλεούμενος, σμύρνης ὀλίγης ἠξιω- 
μένος (εἵ γε χαὶ τούτου), xal μικρῶν ἑνδυμάτων 
τῶν τελευταίων (5) * πολύ γε ὅτι xal τούτων ἑλεού- 
µενος. Ἐπιπεπτώχασι δὲ οἱ ἐχθροὶ, ὥς ys πυνθά- 


v&t, Dill., tum ipse confidebat. 

(3) 'Axe.10óvc« χαριζόµενος. lta cod. et Combef. 
In ed. χαριζόμανοι, 

(4) Καὶ ὅπως ph παραδράµῃς. Apparet, inquit 
Billius, legendum esse ὅπως Ls mapaópáume, ut 
in Frob., non ὅπως pf, ut in Hervaq., quod aperte 
indicat id quod sequitur, 7| δαχρύσαις vs. etc., 

uod precedentibus verbis opponi videtur. Vertit 
illius : Ac nunc, ας videuteiccis oculis, eic.: aliile- 
gunt, xat πῶς uot va pabpá tnc, elc., et quomodo siccis 
oculis hunc sermonem transmitteres, aut commode εἰ 
utiliter collacrymares ? Quasi diceret Sophronium ne- 
que non lacrymari posse, neque ita lacrymari, uf 
laerymando aliquid proficiat. Montac. legit ὅπως 
pot. Morel. ὅπως µή pot, eic.; at. Combef. nihil 
mutandum judicat, et ejus versionem sequimur, 
παραδράµηῃς ἁδακρυτὶ τὸν λόγον. 

5 Τῶν τελευταίων. Ita codd. duo hegg. Montac. 
Morel. et editi nonnulli, Bill. τῶν εὐτελών, vilibus. 
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νοµαι, xal ἄλλος ἄλλοθεν τὰ ἐχείνου χατά πολλὴν A ultimis integumentis : magnique eliam zstiman- 


ἑξουσίαν, ol μὲν διαρπάζουσι, οἱ δὲ µέλλουσιν. Ὢ 
τὶς ἀναλγησίας, ὢ τῆς ὠμότητος ἱ Καὶ ὁ χωλύσων 
o06slq* ἁλλ' ὅ Ye φιλανθρωπότατος, τοῦτο χαρίζεται 
µόνον, ἀναχαλεῖται τοὺς vópouc* χαὶ εἰ δεῖ συντό- 
µως εἰπεῖν, ὃρᾶμα γεγόναµεν, ot. ποτε νοµισθέντες 
αὐδαίμονες. Ταῦτα μὴ ἀνεχτὰ (6) φανήτω σοι’ ἀλλὰ 
καὶ συνἆλγησον, καὶ συναγανάκτησον, καὶ δὺς χάριν 
νεχρῷ Καισαρίψ. Ναὶ πρὺς τῆς φιλίας αὐτῆς . val 


περὸς τῶν σῶν φιλτάτων xal τῶν ἑλπίδων, ἃς ποίη- 


σον σεαυτῷ δεξιὰς, πιστὸς τῷ ἀπελθόντι φανεὶς 
xaX Ὑνήσιος ' ἵνα xai τοῖς Quot τοῦτο χαρίσῃ, xal 
ποιῄστς αὑτοὺυς εὐέλπιδας. Οἴει περὶ χρημάτων 
ἡμᾶς ἀλγεῖν; τὸ τῆς αἰσχύνης ἡμῖν ἀφορητότερον, 
el δόξειε μόνος τῶν ἁπάντων Καισάριος ph. ἑσχη- 


dum, quod hac quoque hominum commiseratione 
consecutus sit. lwmpetum autem hostes fecerunt, 
ut audio, atque ejus facultates »lii aliunde liber- 
rime et insolentissime, partim diripiunt, partim 
jamjam direpturi sunt. Ingentem crudelitatem οἱ 
immanitatem! Nec quisquam est qui prohibeat ; 
sed huimanissimus quisque hoc solum prestat, 
quod legum (idem implorat et obtestatur ; atque 
ut uno verbo dicam, fabula facti sumus, qui feli- 
ces quondam habebamur. Ne εί hzc ferenda 
videantur ; at una mecum vicem nostram dole, et 
simul indignare, beneflcioque Casarium e vivis 
sublatum affice. Eia tc per amicitiam ipsam ob- 
testor ; eia per ea, quas charissima habes, per | 


x£vat φίλους, ὁ δὴ xai πολλοὺς ἔχειν οἱόμενος. 'H B spes animo conceptas, quas tibi faustas cllice, 


μὲν πρεσθεία τοιαύτη, xal παρὰ τοιούτων (7), 
ἀπειδὴ σοι χαὶ τὸ xa0* ἡμᾶς ἴσως οὗ πάρεργον. "A 
δὲ βοηθήσεις, xal δι ὧν, xal ὅπως, τά τε πρά- 
Ύματα ὑποθλαεται, xal dj ch διασχέψφεται οὔύν- 
εσις. 


fidum te et sincerum amicum mortuo praebens s 
uL iis etiam, qui vita fruuntur, hoc largiaris, ac 
spem meliorem afferas. Απ tu pecuniarum nomine 
nos angi putas? lntolerabilior nobis ignominiae 
fuerit, si solus ex omnibus mortalibus Crsarius 


amicis caruisse videatur, qui permultos etiam sibi esse existimabat. Ac deprecatio talis est, aique 
a talibus profecta, quandoquidem tu nos quoque fortasse non cootemnendo loco babes. Quod autem 
auxilium, et quibus adminiculis, quaque ratione ferendum sit, tum res ipse admonebunt, tum pru- 
dentia tua dispiciet. 

A'. ΦΙΛΑΓΡΙΩ (8). 98 XXX. PHILAGRIO. 


Non. statim post Casarii morlem scriptam esse hanc epistolam ipsum epistole initium insinuat ; sed nop 
tam longo post tempore, ut arbitratur Tillemontius, qui decem post annos acriptam hinc forte colligit, quod 
in hac epistola scripserit Gregorius, sibi vite consuetudinem cum Philagrio a livore ereptam, qui res suas 
moleste constituerat. Nulla cerie negotia fuere, decimo post mortem. Caesarii anno, neque per id tempus, 
quod effuzit ab ejus morte, donec Constantinopolim se conferret, qua impedimento fieri potuerint Gregorio, 
quominus Philagrii sui consuetudine uteretur. Voz livor videtur fucum fecisse viro docto, qui eam de  iti- 
mere Constantinopolitano forte est interpretatus. Verum nihil Gregorio familiarius quam voz ista, qua passim 
ultiur, dum vite sue molestos adversosque casus narrat, sive antequam Constantinopolim peteret, sive post- 

m inde digressus est. Quidquid adversi et molesti contigit, livori tribuit, ut sexcentis locis facillimum 
est demonstrare. Sepius etiam hac voce diabolum intelligit. Sera profecto et. importuna de morte Cesarii 
post decein annos querimonia, -Nobis igitur videtur scriptam hanc esse epistolam, quo tempore negotiis ov- 
pressus, Sophronii Constautinopolitani pra[ecti, datis ad eum litteris, opem implorabat adversus facultatum 
Caesarii praedatores. 


Καισάριον οὐχ Éyo* ἐρῶ Y&p, xal εἰ μὴ] qUéó- CQ Caesarium non habeo; dicam enim, elsi parum 


σοφον τὸ πάθος. Στέργω τὰ Καισαρίἰου (9), xat 6 
τί ποτ ἂν ἴδω Καισαρίου γνώρισμα, xal περι- 
πτύσσοµαί xal ἁσπάζομαι , xal οἱονεὶ αὐτὸν ὁρᾷν 
δοχῶ, xal συνεῖναι, xal διαλέγεσθαι. Ulov ἔπαθον 
καὶ νῦν (10) ἐπὶ τοῖς σοῖς Υράµµασιν. Ὁμοῦ γε 
ἀνέγνων τὸ πρόγραµµα τῆς ἐπιστολῆς, τὸ γλυχύ 
pot πρᾶγμα xa ὄνομα τὸ Φιλάγριον, χαὶ πάντα 
pot ἀθρόως ὑπεισῆλθε τὰ ποτε τερπνὰ, αἱ πόλεις, 
αἱ διατριδαὶ, dj τράπεζα, ἡ πενία (14), τὰ τῆς 
ἑρατεινῆς ὁμηλιχίης, 6 φησιν "Όμηρος (13), ?) παἰ- 

(6) Tavra μὴ ἀνεκτά. Bill. : Hec tibi ne levia et 
tolerabilia videantur, obsecro. Mox, ἀλλὰ xal συν- 


άλγησον, Bill., verum et vicem nostram dole. 
(7) Παρὰ τυιούτων. Mallet Combef. περὶ τοιού- 


πών. * 

8) Alias XL. Scripta circa idem tempus.— Φιία- 
TPí/o. Hzc epistola , inquit Bill, Eudoxii nomen 
praferebat, non Philagrii; sed quis hoc typogra- 
pi oscitantiz ascribendum non videt, eum in ea 
,regorius Philagrii nominatim mentionem faciat ? 
Consimilis error in alia quadam epistola, nunc 
Xx xii, inolevit. 


(3) Στἐργω τὰ Καισαρίου, Combef., Que Cesasii 


plilosopliicus est hic affectus. Cesarii rebus ac- 
quiesco, οἱ si quid aliquando videam, quod mibi 
memoriam illius refricet, hoc amplector et ex- 
osculor, ac velut eum intueri mibi videor, simulque 
versari οἱ confabulari. ld adeo inihi nunc in lit- 
teris tuis accidit, Nam simulac primam epistole 
partem legi, ac Philagrium, re nomineque mihi 
suavissimum vidi, omnes niihi veteres jucunditates 
in animum repente subierunt, urbes, studia, 
mensa, paupertas, atque jucundissimi sodalitii, 


sunt nativa prosequor amoris sui. 

(10) Οὔἶον ἔπαθον καὶ vvv. Ma cod. et Combef. 
In edit. xaX οἷον ἔπαθον νῦν. 

(11) 'H cpázs(a, ἡ πενία. Si mendo caret ea 
vox, Ἡ πενία, ait Combef., indicio est ἀσχήσει ope- 
ram dedisse Philagrium, qua sic paupertatem co- 
luerit, Gregorio illi palzestrae socio. liuc forte le- 
gendum vellent quidam ἡ τράπεζα ἡ xotvf, mensa 
comniumig. 

(12) *O0 φησυύ' Ὅμηρος. Helena, Jlíad. ni, 175, 
Priamum alloquens, sie inter cgtera ait : 

Ὡς 6peAsv θάνατός µοι ἀδεῖν κακὸς, ὁππότε δεῦρο 
Yiét cà ἑπόμην, θ4.Ίαμον }γωτούς τε ἀιποῖσα, 
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ut Homeri verbis utar, vel ludicra, vel seria, lit- A Ύνια, ?j σπουδάσµατα, οἱ τῶν λόγων ἱδρῶτες, οἱ 


terarii sudores, communes praeceptores, spei 
sublimitas, cuhctaque alia ejus ztatis bona, qua 
quisquam percensere possit : quorum ego vel 
solà recordatione apprime delector. Quare ut tua 
opera magis etiam adhuc inter nos congrediamur, 
oalanmm move , ac si inihi rem gratam facere cu- 
pis, scribe. Nam ne hoc quidem procul dubio no- 


κοινοὶ παιδευταὶλ, τὸ τῶν ἐλπίδων Ὀψος, πάντα ὅσα 
ἂν εἴποι τις τῶν τηνικαῦτα καλῶν, οἷς ἐγὼ χαίρω 
διαφερόντως xai µεμνηµένος. "Iv' οὖν ἔτι μᾶλλον 
ὁμιλῶμεν τούτοις xai διὰ σοῦ, χινοῦ τὴν γραφίδα, 
xa χαρἰζου τὸ ἐπιστέλλειν. Πάντως οὐδὲ τοῦθ) ἡμῖν 
μικρὸν, εἰ xai τὸ µέγιστον Άρπασεν ἡμῶν ὁ φθόνος, 
τὴν συνουσίαν, λυπηρῶς διαθεὶς τὰ ἡμέτερα. — 


bis parvi momenti est; tametsi, quod maximum erat, boc est, vite consuetudinem, nobis livor 


abripuit, res nostras moleste constituens. 
XXXI. EIDEM. 


ΛΑ’, TQ ΑΥΤΩ (12). 


Plures sunt ad Philagrium consolatorie Gregorii epistola, quarum hec prima esse, ceterisque pre mittenda 


videtur : qui 


m tunc scripsit, cum primo laborantis amici nuntium audivit: tum mazime, quia nulla 


patientie Philagrii mentio, cujus. preclara in sequentibus. episiolis exempla commemorat, Quinimo eum 
. animo simul cum corpore dejectum, afflictionemque deplorare suam, non obscure significat. Demum 


novitius in pietate videri potest homo, qui morbi solatía in 
Quse tibi molesta sunt, utique et nobis. Amico- BB 


ruu enim, pro eo atque amicitiis lex poscit, com- 
muuia omnia, tam prospera quam adversa esse cen- 
semus. Quanquam, 4$9'7 si de his rebus nonnihil 
philosophandum «est, atque apud te, ut par est, 
disserendum (quod etiam ipsum amicitie lex di- 
ctat), nolo, nec honestum 60606 censeo, te, hoc 
est, Philaogrium, virum singulari rerum divinarum 
doctrina praditum, eodeni modo affici, quo pleri- 
que solent ; nec simul cum corpore dejici, atque 
afflictionem ut incurabilem deplorare : verum do- 
lori resistere, atque animo vel nunc maxime pur- 
gari, vinculisque superiorem te prebere ; ac mor- 
buwui niliil aliud esse ducere, quam utilem quam- 
dam disciplinam, huc videlicet tendentem, ut et 
corpora et omnia qua ad corpus spectant, οἱ 
quidquid (luxum ac turbulentum est interitarum- 
que contemnens, ac pro nihilo putans, totum te 
«ulesti parti addicas ; nec presenti tempori, &ed 
futuro sevo vivas, smortisque meditationem, ul 
Plato ait, hanc vilam existimes, atque ab hoc sive 
corpore, sive sepulcro, ut idem loquitur, animam, 
quoad ejus fleri poterit, solvas. Si hzc philoso- 
pheris, vir praestantissime, atque bunc animum 
geras, tum maximam ipse utilitatem inde capies, 
tum iororem nostrum ex merbo tuo conceptum 


Παϊδά τε enAvyécnv καὶ ὁμη.ικίην ἑρατευ sjv. 
θμηλικίην ἐρατεινὴν exponit Didymus τὰς ἑπερά- 
στους ὁμήλιχας, amabiles meas equales. 
Utinam mors mihi gratificata esset acerba, cum huc 
Filum luum. secuta sum, thalamo frairibusque re- 

iciis, 
Filiaque unica, cetuque equalium amabili. 

(15) Alias LXX. Seripta auno 369 labente. 

(14) Πάντω. Ueest in cod. Pass. 

(t3) 4$..ac ὄρος. Ia codd. duo Regg. et Pass. 
Editi prave ἔρως, quod observaverat Billius. 

(6) EI τι δεῖ. la Pass., quam lectionem sic 
cmendatam praulisse videtur Billius. Ed. e! τι 


un Ὁ τῆς φιλίας. Cod. Reg. εἰ Combef. 6 φι' 
ᾱς. 
(18) Εμφιοσοφεῖν τῷ πάθει. Philosophie, ceu 


pietati Christiane convenienter morbum perferre. 
(46) Nor δή. Pass. vov δέ. 


D More 


omeri Demosthenisque lectione querit. 


"A μὲν ἐστί σοι λυπηβἁ, πάντως καὶ ἡμῖν. Κοινὰ 
γὰρ ποιούµεθα πάντα (14) τὰ τῶν φίλων, εὖ τε καὶ 
ὡς ἑτέρως ἔχοντα, ὥσπερ δὴ καὶ φιλίας (15) ὄρος 
ἐστί. Καίΐτοι περὶ τούτων εἴ τι δεῖ (46) φιλοσοφῃ- 
σαι, καὶ τὰ εἰχότα διαλεχθΏναί σοι (ὥσπερ οὖν δὴ 
καὶ ὁ ες φιλίας (17) ὑποτίθεται νόμος), οὗ βού- 
λομαί σε, οὐδέ γε καλῶς ἔχειν ὑπολαμθάνω, Φιλά- 
Υριον ὄντα, χαὶ τὰ θεῖα διαφερόντως πεπαιδευµένον, 
ταυτὸν πάσχειν τοῖς πολλοῖς, οὐδὲ ανγκαταπίπτειν 


«(p σώματι, οὐδὲ ὡς ἀνήχεστον τὴν χαχοπάθειαν 


ὀδύρεσθαι, ἀλλ ἐμφιλοσορεῖν τῷ πάθει (18), καὶ 
τὴν διάνοιαν νῦν δὴ (19) xa μάλιστα ἐχχαθαίρεσθαι, 
καὶ χρείττω φαἰίνεσθαι τῶν δεσμῶν, καὶ ἡγεῖσθαι 
thv νόσον παιδαγωγἰαν (20) πρὺς «b συμφέρον, 
ςοῦτο δέ ἔστι, περιφρονοῦντα τὸ σῶμα xol τὰ 
σωματιχὰ, xal πᾶν τὸ ῥέον (31) xe ταραχῶδες, — 
xai ἀπολλύμενον, ὅλον τῆς ἄνω γενέσθαι μοίρας: 
xai ζην ἀντὶ τοῦ παρόντος vip μέλλοντι (33), θανά- 
του µελέτην (23), τοῦτο 6 qnot Πλάτων, τὸν τῇδε 
βίον ποιούµενον, xai λύοντα τὴν Φνχὴν τοῦ εἴτε 
σώματος, εἴτε σήματος (24), xav' ἐχεῖνον εἰπεῖν, ὅση 
δύναμις. Ἂν ταῦτα φιλοσοφῆς, ὦ ἄριστε, xal οὕτως 
Eyre, αὐτός τε ὠνήσῃ τὰ μέγιστα, καὶ ἡμᾶς ἐπὶ 
vol ῥάους ποιῄσεις, χαὶ πολλοὺς διδάξεις ἐμφιλο- 
σοφεῖν τοῖς πᾶάθεσι (25). Καὶ πρός γε, οὐ μιχρὸν 
χερδανεῖς (gU τί σοι xal τούτον µέλει [26] ), τὸ 


(20) Ἠγεισθαι τὴν όσον παιδαγωγία». Mon- 
tac. et Morel. ἠττᾶσθαι τὴν νόσον παιδαγωγί1. 
a Καὶ zà* τὸ ῥέον. Ita cod. leg., Montac. οί 

. Pass. πᾶν ὡραῖον, et quidquid tempori sub- 
jacet. In edit. πᾶν ὃ τι ῥέον. : 

(22) Kal (qv. dvtl cov παρόντος τῷ μέ..Ίοντι. 
Nec praesenti tempori, sed fuwro &vo vivas; id est, 
vitam agas qux mon tam praesenti quam (uturo 
intenta sit szeculo. Pass. ζωήν. . 

(25) θανάτου usAétnv. Mortis meditationem : sic 
cnim Plato philosophiam definit in Phedone. 

(24) Etre σήματος. Socrates apud. Platonem ín 
Cratylo. σῶμα dictum putat, quia animae σημα, id 
est, sepulcrum sit, quasi ipsa nunc iu corporc se- 
pulta sit, Hec Bicrius. 

(25) ΙΠο..1οὺς διδάξεις ἐμφι.1οσοφεῖν τοῖς πά- 
θεσι. Combef., multos docebis in morbis philoso- 

ari. 

(26) Τούτου μέ.ει. lta cod. duo Regg. Pass. 
Morel. et.Combef. In. edit. τούτου µέλλοι. 


/ 


69 EPISTOLA XXXI. 10 
παρὰ πάντων θαυμάζεσθαι. Tov δὲ πυχτίων ὧν A levabis, tum etiam multis ad dolores sapienter 


ὕτησας, τὸ μὲν εὗρον, xai ἔπεμφά σοι προθύµως, 
τὸ Δημοσθενιχὸν λέγω ΄ τὸ δὲ ἐξημιώθην * οὐχ ἔχω 
olov σὺ χρῄζεις (27), τὴν Ἰλιάδα. ΜΗ Υάρ µοι δια- 
πιστήσῃς, ὅτι µόνον τούτων ἁπολαύειν νομίζω, καὶ 
μόνα χεχτῆσθαι χαλῶς, ὧν ἂν αὐτὸς µετάσχοις, xal 
ol; ἂν ὡς σεαυτοῦ χρῄσαιο. 

beo, nimirum lliadem. Mibi enim in hoc velim 


ferendos documentum przbebis. Denique non par- 
vum lucrum facies (si tamen id quoque tibi curae 
εδ), nempe quod in admiratione apud omnes 
eris. Ex libris porro quos postulas, alterum inveni, 
eumque ad te libenter misi, nempe Demostheni- 
cum : alterum vero amisi ; quem poscis, non ha- 


fidem ne abroges, quippe qui me his solis frui, 


eaque οοἷα recte possidere existimem , quorum ipse particeps es, quibusque, ut tuis, uteris. 


AB. TQ AYTQ (98). 


XXXII. EIDEM. 


Epistelam superiorem proximo secuta est intervallo ista, in qua jam Philagrio gratulatur, quod in arum- 
nis εἰ doloribus philosophice se gerat, eximieque det omnibus exemplum tolerantim. Ipse plura profert petita 
a pro(anis scriptoribus patientie exempla, quibus ad fortiter tolerandos corporis dolores excitet. 


ES γε ὅτι φιλοσοφεῖς kv τοῖς πάθεσι, καὶ γίνῃ 


Gratulor tibi, quod philosophice in calamitati- 


πολλοῖς ὑπόδειγμα τῆς Ev τοῖς ἀλγεινοῖς xapztplac ῃ bus te geris multisque tolerantiz in rebus acer- . 


καὶ ὥσπερ ἐπὶ παντὶ βελτίστῳ κατεχρῶ τῷ σώ- 
ματι, ἠνίχα ὑγιεινῶς εἶχες, οὕτω καὶ νῦν τούτῳ 
χρῶ χαλῶς (29), ἐπειδὴ ye ἀσθενῶς ἔχεις, xal 
ἀργεῖς οὐχ ἀργῶς, ἵν οὕτως εἴπω. Φιλοσοφεῖς γὰρ, 
καὶ ὅ φασι Διογένην εἰρηχέναι ποτὲ πνρέττοντα, 
καὶ διαχαρτεροῦντα, τοῦτο xal αὐτὸς παρέχεις ópdv, 
ψυχῆς πάλην καὶ σώματος. Τοῦτο ἔπρεπε τῷ ἐμῷ 
Φιλαγρίῳ, uh µαλαχίζεσθαι, μηδὲ χάµπτεσθαι πρὺς 
«τὰ πάθη, ἀλλὰ περιφρονεῖν (50) τὸν πηλὸν, xal τὸ 
μὲν cepa idv πάσχειν τὰ ἑαυτοῦ, πάντως f] νῦν 1) 
ὥστερον λνυθησόμενον vójup φύσεως (οἰχήσεται γὰρ 
à νόσφ κάμνον (51), ἡ χρόνῳ) : αὐτὴν δὲ ὑψοῦ τὴν 
ψυχῆν ἔχειν, xai μετὰ θεοῦ τετάχθαι τοῖς λογισμοῖς, 
x&xsivo εἰδέναι, ὅτι τῶν ἁτόπων Lov, ἡμᾶς ECo 


bis exemplum exsistis : οἱ quemadmodum ad optima 
queque corpore utebaris, cum sanus esses, ita 
Nunc quoque eo przclare utere, postquam in 28 
morbum incidisti, atque oliaris minime otiose, 
ut ita loquar. Philosopharis euim, et, quod Dio- 
genem olim dixisse ferunt, cum febre laboraret, 
ac dolorem fortiter perferret, boc ipse «quoque 
prebes, nimirum anime ct corporis colluctatio- 
nem. Hoc scilicet Philagrium meum decebat, 


- nempe non emolliri, nec doloribus frangi, sed lu- 


tum contemnere, ac corpus quidem sinere ea pati, 
que ipsius natura fert, nature lege omnino, vel 
nunc, vel postea dilapsurum : (interibit enim, vel 
morbo, vel senectute confectum ;) sursum autem 


μὲν κινδύνων φιλοσοφεῖν (32), &v δὲ ταῖς χρείαις C animam habere, ac per cogitationes cum Deo 


ἀφιλοσόφους φαίνεσθαι, xal διαφεύδεσθαι τὴν ὑπό- 
. σχεσιν. 


conjungi, illudque minime ignorare, absurdum 
ac przposterum esse nos extra pericula. phi- 


losophari, tempore autem id postulante philosophiz expertes apparere, nec quod profitemur, praz- 


stare. 

Πάντα ἐπῆλθες δηλαδὴ τῇ διανοίᾳ, ὅσα ἡμέτερα, 
ὅσα ἀλλότρια, ὡς ἀν]ρ (35) πεπαιδευµένος ἐν ἆἁμ- 
Φοτέροις, xal παιδευτῆς ἄλλων. xai ix. πάντων 
σεαυτῷ σνυνελέξω τὸ τῆς ἀνθρωπίας φάρµαχον (54). 
"Iva δέ σοι χἀγὼ συμφιλοσοφήσω μιχρὸν, εἰ τοῦτο 
χελεύεις, οὐχ ἐπαινῶ τοῦ Αριστοτέλους τὸ µιχρο- 
λόγον, ὃς τὴν εὐδαιμονίαν ἡμῖν ὁριζόμενος, µέχρι 
μέν τινος προῆλθεν ὀρθῶς, φυχῆς ἑνέργειαν χατ 
ἀρετὴν (35) εἶναι ταύτην ἀποφηνάμενος * xal προσ- 


Oinnia quidem animo pervolvisti, tam nostra 
quam extranea, utpote vir in utrisque eruditus, et 
aliorum praceptor ; atque humanitatis pharma- 
cum libi ipse ex omnibus collegisti. Verum ut 
tecum, si ita jubes, nonnihil philosopher, Aristo- 
telis jejunitatem non probo, qui beatitudinem 
nobis definiens, quodam tenus quidem recte pro- 
gressus est, nempe anime actiomem secundum 
virtutem esse. illam pronuntians, addensque, in 


θεὶς, àv βίῳ τελείῳ, xal τοῦτο µάλα σοφῶς , διὰ D vita perfecta, hoc quoque ipsum admodum sapien- 


τὸ ερεπτὸν ἡμῶν xal εὑμετάπτωτον τῆς φύσεως. 
Ἐχεῖνο δὲ οὐχ ἔτι μεγαλοπρεπῶς, ἀλλὰ xal λίαν 
καπεινῶς, ὅτι xal τὴν ἔξωθεν εὐετηρίαν προστί- 
θησιν ὡς εἰ τύχοι πένης τις ὢν, f| νοσώδης, 1| 


(27) Οἵου σὺ χρήᾶις. Τια codd. duo Regg. Pass. 
Montac. et Morel. In ed. deest σύ, 

(28) Alias LXIV. Scripta post superiorem. 

(29) Τούτῳ xpo καλώς. lta cod. Reg. In uno 
legitur χρῆσαι τούτῳ χαλῶς. Ed. τούτῳ xPfi 

(90) A.Llà4 xspipporeiv. Cod. Pass. ἀλλὰ χατα- 
φρονεῖν. 

(314) Νόσῳ κἀμνον. Cod. Reg. νόσῳ xapóv. Μος, 
εὑτὴν δὲ ὑφοῦ, ipsum vero sursum animum habere. 
Ὑφοῦ adverbium est. 

(52) Ἡμᾶς ἔξω μὲν χιγδύγων φι.λοσοφεῖν. Gu- 
bernator in tempestate. dignoscitur, inquit Cypria- 


ter, propter mutabilem facileque in diversum |4- 
bentem nature nosire conditionem. At illud nou 
jam magniflce, sed perquam sordide et abjecte, 
quod externam quoque bonorum abundantiam 


nus, serm. 'v De mortalitate, in acie miles proba- 
twr. Delicata jactatie est, cum periculum non est : 
confliclatio in adversis probatio est veritatis. Harc 

ILL. 

(53) "Ως dvrip. lta cod. Reg. Montac, et Morel. 
Male editi ὅσα. 
(51) Τῆς ἀνβρωπίας φάρµακον. Combef. τὸ «rc 
ἀνίας φάρμαχον, meroris pharmacum ; qus lectio 
ipsi videtur commoda. 

(95) ΝΨυνχῆς ἐγέργειαν κατ ἀρετήν. lta. enim 
beatitudinein. definit Aristoteles, lib. 1 Ethic. ad 
Nicomachum. 
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adjunxit ; ita ut si. quis inops sit, aut valetadina- A δυσχενῆς, ἢ Φφυγόπατρις, παρὰ τοῦτο αὑτῷ τῆς 


rius; aut obscuro genere, aut a patria extorris, 
propterea ipse'a beatitudine arceatur. At Stoico- 
rum animi magnitudinem ac prastantiam laudo, 
qui res externas nullum ad beatitudinem impedi- 
mentum afferre dicunt, sed virum bonum beatum 
esse, etiamsi in Phalaridis tauro cremetur. 

Ob eamque causam non eos tantum admiror, 
qui apud nos pro virtute periculis se obtulerunt, 
aut calamitatem forliter tulerunt , sed externos 
eliam, qui similes eorum exstiterunt, verbi gratia, 
Anaxarchum illum, Epictetum , Socratem, ut ne 
plures recenscam : quorum primus, cum manus 
ipsius, tyrauno ita imperante, in mortario con- 
tunderentur, carnifices Anaxarchi 399 culeum 


εὐδαιμονίας κωλυοµένης. Ἐπαινῶ δὲ τῶν ἀπὸ τῆς 
Στοᾶς τὸ νεανικόν τε καὶ µεγαλόνουν, οἳ μιδὲν 
χωλύειν φασὶ πρὺς εὐδαιμονίαν τὰ ἔξωθεν, ἀλλ 
εἶναι τὸν σπουδαῖον µακάριον, κἂν ὁ Φαλάριδος 
ταῦρος ἔχῃ χαιόµενον. 


Καὶ διὰ τοῦτο θαυμάζω μὲν τοὺς παρ ἡμῖν 
ὑπὲρ τοῦ χαλοῦ χινδυνεύσαντας, f| συμφορὰν δι» 
ενεγχόντας νεανιχκῶς᾽ θαυμάζω δὲ xol τῶν ἔξωθεν 
τοὺς τούτοις παραπλησίους, οἷον τὸν ᾿Ανάξαρ- 
χον (96) ἐχεῖνον, τὸν Ἐπίχτητον, τὸν Σωκχράτην, 
ἵνα μὴ λέγω πολλούς, ὧν ὁ μὲν iv ὄλμῳ xomto- 
µένων αὐτοῦ τῶν χειρῶν , οὕτω τοῦ τυράννου χε- 
λεύοντος, πτίσσειν τὸν ᾿Ἀναξάρχου θύλαχον διεχε- 


. tundere jubebat (ita videlicet banc azrumnosam B λεύενο τοῖς βασανισταῖς. TL τοῦτο λέγων ; τὸ µοχθτ- 


carunculam appellans) , quasi Anaxarchus ipse 
minime 1underetur, hoc est, philosophi ani- 
ma : quod quidem apud nos externus homo et 
internus appellatur. Alter, cum crus ipsi stringe- 
retur ac distorqueretur, velut in alieno corpore 
philosophabatur, citiusque crus perfractum esse 
visum est, quam ipse vim doloris persensisse. 
Socrates denique ab Atheniensibus ad mortem 
damnatus, carceremque, ut scis, incolens , prius 
quidem de corpore, tanquam de alio carcere, cum 
discipulis disserebat ; cumque fugam inire liceret, 
id facere recusavit : postquam autem cicuta oblata 
est, perlibenter accepit, perinde ac non letale 
poculum acciperet, sed propinando amicos ad po- 


pov ἡμῶν κσαρχἰίον * ὡς ᾿Αναξάρχου γε οὐ πτισσο- 
µένου, τῆς φιλοσόφου φυχῆς' ὅπερ ἡμῖν ὁ ἑντὸς, 
xo ὁ ἐχτὸς ἄνθρωπος (27) ὀνομάζεται. Ὁ δὲ τὸ 
σχέλος χατατεινόµενος xal στρεθλούμενος (38) Egt- 
λοσόφει ὥσπερ tv ἀλλοτρίῳ τῷ σώματι ' xal θἄττον 
χατεαγῆναι τὸ σχέλος, 3) ἑπαισθάνεσθαι τῆς βίας 
ἕδοξε. Σωχράτης δὲ τὸν θάνατον ὑπὸ Αθηναίων 
κατακριθεὶς, xal οἰχῶν, ὡς οἶσθα, «b δεσµωτήριον, 
τέως μὲν, ὡς ὑπὲρ ἄλλου δεσμωτηρίου τοῦ σώματος 
τοῖς μαθηταῖς διελέγετο, xal φυγεῖν ἐξδὺν, ἁπ- 
ηξίωσεν * ἐπειδὴ δὲ προσηνέχθη τὸ Χώνειον, δέχεται 
µάλα ἠδέως (59), ὥσπερ οὐχ ἐπὶ θανάτῳ δεχόμενος, 
ἀλλὰ φιλοτησἰας προπινόµενος. Προσέθηχα δ᾽ ἂν τού- 
τοις xat Ἰὼδ6 τὸν ἡμέτερον, εἰ μὲ σε ᾖδειν πόῤῥω τῶν 


tandum invitaret. Ilis Jobum quoque nostrum C (40) ἐχείνου παθῶν, χαὶ ὄντα σὺν θεῷ, καὶ ἑσόμενον. 
adjecissem , nisi te scirem ab ejus doloribus, Deo opitulante, longe reuotum esse, atque etiam 


fore. 

His rationibus teipsum mulcere mihi videris, vir 
divine et sacrosancte, atque hanc medicinam adbi- 
bens, tum ipse levius, ut reor, habiturus es, tum 
nos etiam laudum tuarum praecones el amicos vo- 
luptate afficies; nimirum teipsum ita comparans, 
ut nec morbo debiliteris, nec, quod ait David 7, ob 
peccatorum pacem, eorumque in bac vita felicem 
rerum cursuin. offendaris : quin potius purgeris 
(si hoc verbo in te uti las est), atque infirmitatem, 
virtutis materiam existines. 


7 Psal. rxxii, 2, 3. 


(56) Tóv Ἀνάξαρχον. Anaxarchus philosophus, 
mortuo Alexandro, apud quem summo in honorc 
fuerat, in Greciam rediens, a Nicocreonte Cyre- 
narum lyranno interceptus, novo et inaudito sup- 

licii genere cruciatus est. Epictelus autem summo 
uit in honore apud Adrianum imperatorem , ut 
testis est /Elius Spartianus in Adriano. Hec δις. 

(27) Ὅπερ ἡμῖν ὁ évróc xal ὁ ἑκτὸς ἄνθρωπος. 
ἕνα cod, Reg. In edit. Ὅπερ ἡμῖν ὁ ἑχτὸὺς xai ὁ 
ντός. 

(98) Κατατεινόµεγος xal στρεθ.ούμενος. Bill. 
cum crus illi ([raugeretur ; at videtur putatione crus 
amisisse ; quod Gregorius χατεαγΏναι dixit, Suidas, 
πηρωθεὶς τὸ σχέλος ὑπὸ ῥεύματος, altero crure mu- 
tilatus ez defluxione, quod longe est a crurifragio 
tortorio. 

(39) Δέχεται μά.ῖα ἠδέως. Cod. Reg. et Combef. 


Ταῦτά µοι δοχεῖς χατεπἀδσιν (41) σεαντοῦ, ὦ θεία 
xaX ἱερὰ χεφαλῆ, xai οὕτω σεαυτὸν ἰατρεύων, αὖ- 
τός τε ἂν ῥάων γενέσθαι, χαὶ ἡμᾶς εὐφραίνειν τοὺς 
σοὺς ἐπαινέτας χαὶ ἑραστὰς, οὐδὲν ὑπὸ τῆς νόσου 
χαμπτόμενος (42), οὐδὲν, 6 φησιν 6 Octo; Δαθὶδ, 
ὑπὸ τῆς εἰρήνης τῶν ἁμαρτωλῶν, xa τῆς χατὰ τὸν 
βίον τοῦτον εὑροίας αὐτῶν ἐγκοπτόμενος (40) ' ἀλλὰ 
xaX καθαιρόµενος, εἰ θέµις ἐπὶ coU τοῦτο εἰπεῖν (44), 
xai ὕλην ἀρετῆς ποιούµενος τὴν ἀσθένεῖαν. 


D µάλα δέχεται ἱλαρῶς, mazima cum hilaritate accepit. 


(40) Ηόῤῥω των. lta cod. Pass., quod postulare 
videtur sensus. Ed. οὐ πόῤῥω, etc. 

(M) Δοχεῖς xatezáóew. Ma cod. Περ. [In ed. κατ- 
επάδων. ; 

(42) Οὐδὲν ὑπὸ τῆς νόσου καματόµενος. lta 
duo codd. egg. et Pass. lu edit. οὐδὲ. Montac. ct 
Morel. χαμπτοµένους. 

a» Biov τοῦτον εὑροίας αὐτῶν ἑγκοπτόμεγος. 
€od. Reg. Bíov αὐτῶν εὑροίας ἑχπτοούμενος, obstu- 
pe[actus concidas. Mox in cod. l'ass. xai deest. 

(44) El θέµις ἐπὶ cob τοῦτο εἰπεῖν. si hoc verbo. 
uj fas est; id est, si fas est hoc dicere : Exigua 
illa peccata qu: in te restant, alflictienibus pur- 
gari, ac non potius virtutem tuam calamitatibus, 
velut aurum igne, purgari. lloc B.LL. 


ο) 
νί 


EPISTOLA XXXIII. τά 


ΑΓ’. TQ AYTQ (15). XXXIII. EIDEM, , 


Cum nonnulli Philagrium, qui vim. morb: laboribus avertere tentabat, carperent, atque objicerent. eum 
avaritie stwulere, vel. animi duntaxat. oblectamentum | querere, datis ad eum litteris Gregorius, amici 
labores, dummodo avaritia. absit et. immoderatio, non. modo. excusat, verum etiam incusantibus amicun 
ipse »succenset ; quibus valere. jussis, ut imperitis illis graculis aquile volatum explorantibus, Phila- 
griwim adhortatur, ut seipsum, ac Deum, tum in dolore, tun. in iis qum dolorem spectaut, in. consilium 


adhibeat. 


Λαμδάνονταί σού τινες (αἰσθάνομαι γὰρ) . ὡς φι- Α Sunt qui te carpant (hoc enim sentio), quod 


λοκαλοῦντος (46) τὸ µόνον σου χτῆμα, xal φιλερ- 
γοῦντας ἓν τοιαύτῃ χαταστάσει (47) τοῦ σώματος. 
Καὶ θαυμαστὸὺν οὐδέν ἐπειδὴ xal ῥᾷον ἐν τοῖς ἆλ- 
λοτρίοις ἡ τοῖς οἰχείοις φιλοσοφεῖν. Ἐγὼ δὲ εἰ μὲν 
ἑώρων σε πέρα τοῦ μέτρου τοῦτο ποιοῦντα, T) πλεον- 
extixox (48) f) βιαίως «fj φιλοπονίᾳ προσχείµενον, 
x1» ἐμεμφάμην (εἰρήσεται γὰρ τἀληθὲς), μτδὲν τὴν 
g'Alav Ἡ παίδευσιν (49) αἰδεσθείς. Ei δὲ φιλεργεῖς 
pv, οὐκ ἔξω δὲ τοῦ μέτρου, χρᾶ δὲ (50) εἰς δἑον ofc 
φιλεργεῖς, πρύσεστι (91) δὲ xai τὸ πάθος, ἔνασχο- 
λοῦν τε ταῖς φροντίσι, xal πεῖθον ὡς ὑπὲρ τὸ σῶμά 
"σοι (53) τὰ τοῦ σώματος, οὐχ ἔχω τῶς μὴ τοῖς 
μεμφομένοις µέμφωμαι, σὲ τῆς αἰτίας ἑλευθερῶν. 
Καὶ πρὸς γε τοῦτο (5) ἐμαυτὸν πείθω, ὅτι µήτε 
λογίσασθαι περὶ πραγμάτων σοῦ τις ἀμείνων, ᾧ γε 
χαὶ πρὸς τὰ ἑαυτῶν ἅπαντες χρῶνται διδασχάλῳ 
χαὶ παραινέτῃ ὁμοίως ἰδίᾳ χαὶ δηµοσίᾳ, μήτε φυχῆς 
φροντίσαι φιλοαοφώτερος. El δὲ xat τῷ σώµατι (54) 
sh» ὑγείαν φυλάσσειν f| ἐπανάγειν (55) µόνης ἑατρι- 
xe, τίς οὕτω τολμηρὸς xal ἀπαίδευτος (50), ὥστε 
σο: περὶ τούτων νομοθετεῖν(ὸΤ):; Τοὺς μὲν οὖν πολλοὺς 
Ea χαίρειν, xoi εἶναι χολοιοὺς πτῆσιν ἀετῶν δοχι- 
µάκοντας (58): αὐτὺς δὲ σεαυτῷ χρῶ συμθούλῳ, 
χαὶ τῷ θεῷ, περί τὲ τοῦ πάθους, χαὶ τῶν ὅσα (59) 
-ερὶ τὸ πάθος, χαὶ οὐχ ἁμαρτήσεις τοῦ δέοντος. 


unico tuo przdio elegantius ornando et excolendo 
nimiam adhibeas diligentiam, ac in tali corporis 
constitutione labori sedulo incumbas. Nec mirum 
illud videri debet : facilius enim est in alienis, 
quam in propriis philosophari. Ego vero, si te hac 
facere immoderate aut avaritiz 30 studio aut cum 
violentia sic labori deditum esse conspicerem, οἱ- 
jurgassem te profecto (dicam enim vere), nihil vel 
amiciliam nostram, vel communem educationem 
veritus. Sin autem ita laboribus oblectaris, ut 
modum non excedas, atque iis, in quibus libenter 
operam ponis, ita, ut decet, uteris, acceditque 
etiam zgritudo curis te occupans, ac persuadens 
corpori prodesse susceptos exercitationis causa 


D corporis labores, facere non possum, quin iis 


qui tibi succensent ipse succenseam, teque culpa 
liberem. Ac przterea hoc persuasum habeo, nemi-. 
nem esse, qui vel de rebus melius ratiocinetur, 
quam tu, utlpole quo omnes etiam ad res suas 
constituendas preceptorc ac consultore privatim 
juxta et publice utantur, vel sapientius: animam 
curet. Quod si corporis quoque sanitatem tueri vel 
revocare solius est medicine, quis tam audax et 
ineptus erit, ut tibi de his rebus leges statuat? 
Quocirca homines imperitos valere sinito, et gra- 


Cculosesse aquilarum volatim explorantes : te autem ipsum, ac Deum, tum in dolore, tum in iis 
quz dolorem spectant, in consilium adhibe ; sicque ab officio minime aberrabis. 


(45) Alias LXVII. Eodem circiter anno scripta. 

(46) Ὡς φι.1οχα.]οῦντος. Sic vertit Bill. : Uni- 
cum (κι predium ambitiose alque in hujusmodi 
conslitulione labores appetentem. 

($7) Ἐν τοιαύτῃ καταστάσει. Wa cod. Reg. et 
Co:hbef. Ed. ἐν τοιαύτῃ τᾗ xasasráost. 

(48) "H zxJAeovextixoc. Dill. aut cum rapacitate. 

(49) Παίδευσιν. Bill. eruditionem : bene minus; 
intelligit. enim Gregorius educationem que ipsi 
communis fuerat cum Philagrio, quod liquet ex 
epist. xxx. 

(50) Χρᾷ ££. Sic legit Combef., aut χρῆς pro xeà 
proponit. In ed. xeti 

(51) Hpóc&ar:. i. accedit insuper dolor in curis 
te occupans, tibique persuadens corporis statum su- 
pra corpus tibi esse. 

(52) Kal πεῖθον ὡς ὑπὲρ τὸ σῶώμά σοι. Ita cod. 
R-g. et Combef., qui reddidit , persuadens ex cor- 
poris ratione esse quee sunt corporis, aptos ei et in 
Fem ejus sic assumptos lubores, quasi exercitationis 
causa. Clarius essct, adJit Combef., ὡς πρός. 

(39) Πρός γε τοῦτο. lta cod. fteg., Montac. et 
Morel. In cd. πρός γε τούτῳ. 

(54) EL δὲ xal τῷ σώματι, Μοπίας, et Morel. εἰ 


Ῥμτκοι. Gn. XXXVII 


C τῷ σώµατι. 


^ 


(55) Ἡ ἑπαγάγειν. Deest in cod., nec admittit 
Combefisius. 

56) Kal ἀπαίδευτος. Montac., Morel. οἱ Conibef. 
ἡ ἀπαίδευτος, aut ineptus. 

(51) Σοὶ περὶ τούτων νο[ιοθετεῖν. Pro c£, ut ha- 
bent ed.. legendum cot, ait. Billiu ;: verbum enim 
νομοθετῶῷ semper jungitur cum datiyo person: et 
accusativo rei. Dicimus enim νομοθετεῖν τοῖς ὑπὸ 
χεῖρα, el νομοθετεῖν «tv εὐσέθειαν vel περὶ τῆς 
εὐσθβείας. Aut si in pronomine σὲ nullus esi error, 
profecto non νομοθετεῖν, sed voufiezetv legendum 
crediderim, si nobis consjructionis rationem con- 
stare volumus. Verum cum cod. Reg. legimus cot 
νομοθετεῖν. Mox, τοὺς μὲν οὖν πολλούς. Comwbef., 
tulgi homines. 

(58) Κο.οιοὺς κπτησι ἀετῶν δοκχιιάξζοντας. 
Hunc. locum citat Erasmus in adagio, aquilam vo- 
lare doces, monetque hoc proverbium in cos coimn- 
petere, qui docere quempi:smn conantur ín ea re, in 
qua cum sit ipse exercitatissimus, nihi! eget doctore, 

(59) Kal tw» ὅσα. lta codd. duo fRegg., Montac, 
et Combef. In edit. τῶν deest. 


- 
e^ 


5, GREGORII THEOLUU! 16 
XXXIV. EIDEM. ΑΔ’. TQ AYTQ (60). 


Philagrium per litteras sepe consolatus Gregorius, illi landem morbo laboranti coram ad(uit in Mataza, 
summamque v.ri patientiam miratus est. Cum. enim roganti Philagrio psalmum εντ fnterpretaretmr, is 
quasi morbo gestiens, in gratiarum actiones singularier erumpebat, stupente Gregorio, qui hac epistola 
lestatur se ipsius philosophiam nunc quoque in memoriam revocando exliorrescere. Quo ea anno gesta seri- 
piaque sint. divinare non possumus, unamque propemodum ob argumenti similitudinem, tres epistolas supe- 
riores atque etiam duas que sequuntur hic collocamus. 


- Memoria teneo congressum illum, quo nuper in A 


Mataza mea una fuimus (mea siquidem voco ac 
censeo, qua tua suni), philosophiamque illam cui 
tum operam dedisti, quam nunc quoque in memo - 
Tiam revocans, cohorresco. Ego quidem tibi se- 
ptuagesimui secundum psalmum  enarrabam (sic 
enim jubebas, nec repugnare fas erat), in quo Da- 
vid malorum causa quibus res prospere cedunt, 
:xstuat, mororeque 91 conficitur. Postea cogita- 
tiones suas ad alterius vitae tribunalia, przemiaque 
institutis οἱ actis vit:e posita mittens, ita demum 
p'rturbari desinit, animiqué molestie medetur. 
Ac, quantum fleri poterat, expositionem ad dolo- 
ren tuum trahebam tum ex nostris, tum ex profa- 
nis auctoribus ea disputans, utpote ad tantuin tam- 


Μέμνημαι τῆς πσῆς συνουσίας, ᾗ ἀλλήλοις (61) 
συνεγενόµεθα πρώην tv Ματάζῃ τῇ ip] (ἐμὰ γὰρ 
χαλῶ χαὶ ὑπολαμβάνω tà ci), καὶ τῆς φιλοσοφίας, 
ἣν τηνικαῦτα ἐφιλοσόφησας, Tic φρίττω xal νῦν 
μεμνημένος ἔτι (62). Ἐγὼ μὲν ἐξηγούμην σοι τὸν 
of' ψαλμὸν (σὺ γὰρ ἐχέλευες., xal ἀντιλέγειν οὐκ fyy), 
ἐν ᾧ Δαθὶδ ἱλιγχιᾷ xa ἀσχάλλει πρὸς τοὺς χαχοὺς 
εὐθηνοῦντας (05). Εἶτα πέµπων τοὺς λογισμοὺς εἰς 
τὰ ἐχεῖσε (04) διχαιωτῄρια, χαὶ τὴν ἀποχειμένην 
τοῖς βίοις ἀντίδοσιν, οὕτω τῆς ταραχῆς ἵσταται, xal 
τὸ λυποῦν θεραπεύεται. Καὶ, ὡς olóv τε fjv, εἶλχον 
τὴν ἐξήγησιν πρὸς τὸ πάθος, ix τῶν ἡμετέρων, Ex 
τῶν ἔξωθεν ταῦτα φιλοσοφῶν, ὡς ἀνδρὶ πεπαιδευ- 
μένῳ καὶ τοσοῦτῳ διαλεγόµενος, καὶ ἅμα τοῦ Πνεύ- 
µατος οὕτω φέροντος, xal τοῦ ἀλγεῖν παραθήγοντος * 


que eruditum virum orationem babens, simulque B οὐδὲν γὰρ τοῦ πάσχειν εὑρετικώτερον. Καὶ ἔτρεχέ 


Spiritu ita ferente ac dolore exacuente ; nihil eniin 
dolore ingeniosius est. Ac seruio quidem currebat : 
tu vero, interiin dum loquerer, quasi stimuli cu- 
jusdam ictu excitatus, manusque ad ccelum ten- 
dens, atque orientem versus quasi respiciens (non 
enim videndi facultatem babebas), clamare ceepi- 
sti : Gratias ago tibi, Paler, tuorumque hominum 
co9nd:tor ct castigator, quod invitos etiam ac re- 
luctantes. beneficio afficis, ac per externum homi- 
neu internum purgas, et per contraria nos ad 
beatum finem pro iis, quas nosti, rationibus ducis. 
Et quid omnia coamemorem, quie. tu ante nos et 
nobiscum, velut morbo gestiens, philosophabaris? 
lta me ex praeceptore discipulum habebas. Verum 


πως (05) ὁ λόγος. σὺ δὲ μεταξὺ τοῦ λόγου διανα- 
στάς, ὥσπερ ἐς ὕσπληγγος (060), καὶ τὰς χεῖρας εἰς 
τὸν οὐρανὸν ἀνατείνας, πρός τε ἀνατολὰς (67) οἷον 
βλέπων (οὐ γὰρ τὸ βλέπειν εἶχες [08]): Εὐχαριστῶ cos, 
ὦ Πάτερ, ἐθύας, ποιητὰ τῶν σῶν ἀνθρώπων, χαὶ 
παιδεντὰ (09), ὅτι καὶ ἄχοντας εὖ ποιεῖς (70), καὶ 
τῷ ἐχτὸς καθαίρεις τὸν ἑἓντὸς ἄνθρωπον, xai διά 
τῶν ἑναντίων διεξάγεις ἡμᾶς πρὸς τὸ µαχάριον τέ- 
λος, οἷς αὐτὸς ἑἐπίστασαι λόγοις. Καὶ τί ἂν Moa 
πάντα, oí; προεφιλοσόφεις ἡμῶν καὶ συνεφιλοσό- 
φεις, ὥσπερ τῇ νόσῳ χαίρων; xai εἶχες μαθητὴν 
τὸν διδάσχαλον. ᾽Αλλὰ πρὸς τί τούτων ἐμνῄσθην ; 
ἐχεῖνο πᾶσι διὰ σοῦ βοῶν καὶ κγρύσσων, ὅτι θρηνη- 
τέοι μᾶλλον ἡμῖν ol χαχοὶ «c; Évbov νόσου, περ 


cur harum rerum mentiouem feci? nempe ut per C ἐχείνοις ἡμεῖς τῆς ἐχτὸς, ἂν οὕτως ἔχωμεν (71)* 


te omuibus clamem et pr:edicem, males nobis po- 
tius ob internum morbum lugendos esse, quiim 


xai ὅτι χρείττων εὐημερία; ἀχαλινώτου νόσος φιλό- 
σοφος. 


nos illis οὗ externum, dum sic animis instituti fuerimus et comparati : illudque insuper, prastie 
bil.orem esse morbum cum sapientia conjunctum, cflrenata prosperitate. 


(60) Alias LXVI. Seripta circa eadem tempora. 

(61) "H d.Li.lorc. lta. cod. Reg.; at Combef. ᾖ 
£v à) Mp ow. Ed. ἣν ἀλλήλοις. ' 

(62) Μεμνημέγος ἔτι. lia. cod. Reg., Pass. οἱ 
Combef. In edit. ἔτι deest. 

(69) Kaxobc εὐθηγοῦντας. Ma duo codd. hegg., 
Pass. et Combef. In edit. χακῶς εὐθηνοῦντας, quod 
Billius ita vertil, ob eos qui omnibus rebus immerito 
abundant. 

(05) Εἰς τὰ ἐχεῖσε. lta cod. leg. In edit. πρὸς 
.OSà ἐχεῖθεν. Mox, ἀποχειμένην τοῖς βίοις. Bill., utri- 
que vite recoudila, quasi presenti εἰ [uturov. 

(05) Kal ἔτρεχέ πως. lta Pass. ln edit. deest xat. 

(00) 'EE OozAnyyoc. Cod. Meg. ix µάστιγος. 
Mos, εἰς τὸν οὐρανόν. lta cod. Reg., Pass. οἱ Coui- 
bef. In edit. ἐπὶ τὸν οὐρανόν. 

(07) Πρός τε ἀγατολάς. Wa cod. Reg. et Pass. 
ln ed. πρός ye ἀνατολάς, utque orieniem versus. 
Prisca Ecclesia hoc. ab apostolis acceptum religio - 
Bissie observavit, ut inler. precandum  orieniem 
intucretur. Origenes hujus consuctudinis meminit. 


Tertullianus, in Apolog. cap. 16, Christianos hoc 
nomine falso insimulatos ab ethnicis ait, quasi so- 
lem pro Deo haberent. Augustinus, c:terique Pa- 
tres, tum. Latini tum Greci, illud idem testantur, 
variasque hujus consuetudinis rationes afferunt. 

(68) Οὐ γὰρ τὸ β.έπειν εἶχες. Ma tres. codd. 
l'ezg., Pass. οἱ Combef. lu edit. καὶ γὰρ τὸ βλέπειν 
elye:, quod Billius vertit, nam eo aspectus patebat. 

(09) Kal παιδευτά. Mta cod. Reg., Pass. et Com 
bef., quomodo Paulus, llebr. xn, 7 et 9, Ὃν 
ἁ)απᾷ Κύριος παιδεύει Quem eiim diligit Domi- 
nus εασίίφαι. ln edit. ποιητά. 

(70) Ὅτι καὶ áxorrac εὖ ποιεῖς. Τα cod. Reg., 
Pass. ac Combelf. In edil. ἔτι ἄχοντας ἡμᾶς εὖὗ 
ποιες, quod nos invitos el reluciuntes beneficio afficis. 

(71) Α΄ οὕτως ἔχωμεν. Combelt. dum. eo animo 
[xerimus, ea scilicel in morb.s patientia. Non quod 

ill, sí quidem nobis eo. laborare contingat ; quid 
einn magni sic inorbo externo laboraie? et. cum 
multi laborant vere lugendi. Montac. οἱ Morel. ἔχοι- 
μεν * γαὶ ὅτι γρείττων. 


AE. TQ ΛΥΤΩ (79). 


EPISTOLA XXXVII. 


78 
XXXV. EIDEM. 


Morbo laborantem Gregorium ad patientium Dhilagrius per patientiam adhortetur. 


Ἡρότερον μὲν αὐτὸς ἔγραφόν σοι τοὺς παραχλη- A — Prius quidem levandi doloris tui cansa consola- 


πιχοὺς εἰς τὺ πάθος (75) ' προεπεπτώχεις váp. Νῦν 
δέ pov δοχεῖς (14) αὐτὸς ἂν ἡμᾶς παραχαλέσαι, 
μιχροῦ τὰ [oa καχοπαθοῦντας. "Ἔδει γὰρ ἡμᾶς φί- 
Aou, ὄντας, μηδὲ ταῦτα χωρίξεσθαι (75). Μᾶλλον δὲ 
δη παραχέχλιχας, οἷς καρτερεῖς, τὸ χαρτερεῖν εἰσ- 
ηγούμενος. 


Λα. TQ ΑΥΤΩ (10). 


torias litteras ad te scribebam : prior enim in mor- 
bum incileras. Nunc autem inihi ipse nos conso- 
lari videris, in iisdem propemodum molestiis ver- 
santes. Conveniebat enim nos, cum amicitiz vin- 
culo inter cos devincti simus, ne hac quoque in re 
disjungi. Quin potius jam consolationis oflicio (un- 
ctus es, nimirum per patientiam tuam ad patientiam 
nos exhortans. 


329 XXXVl. EIDEM. 


Morbo cruciatur Gregorius, et gratias agit. 


ἸΑλγῶ τᾗ νόσω, xa yaipto* οὐχ ὅτι ἀλγῶ, ἀλλ' 
ὅτι τοῦ χαρτερεῖν τοῖς ἄλλοις εἰμὶ διδάσχαλος. 
Ἐταιδὶὴ γὰρ τὸ uà πᾶσχειν οὐχ ἔχω. τοῦτό γε τῷ 
πάσχειν παραχερδαίνω, τὸ φέρειν xai τὸ εὐχαρι- 
στεῖν, ὥσπερ bv τοῖς εὐθύμοις, οὕτω δὴ (17) x&v 
τοῖς ἀλγεινοῖς - ἐπειδὴ πείθοµαι μηδὲν ἄλογον εἶναι 
παρὰ τῷ λόγῳ (78) τῶν ἡμετέρων, κἂν ἡμῖν οὕτω 
φαίΐνηται. 


AZ. ΣΩΦΡΟΝΙΩ (19). 


Morbo crucior, et gaudeo; non quia crucior, 
sed quia aliis patienti: sum magister. Quoniam 
enim non id habeo, ut dolore vacem, hoc lucri 
obiter ex dolore facio, quod perfero, et gratias 
ago, uL in lzetis rebus, ita etiam in acerbis : quan- 
doquidem illud exploratum habeo, nihil rerum 
nosirarum apud summam rationem expers rationis 
esse, tamelsi ita: nobis videatur. 


XXXVII. SOPHRONIO. 


Propter Sophronii pre[ecturam, anno 569, ac forte etiam proxime sequenti affixam, Gregorii ad ipsum 
epistole in gratiam Eudozii scriptam hunc annum constituimus. 


Μητέρα τιμᾶν, τῶν ὁσίων. Μήτηρ δὲ ἄλλη μὲν 
ἄλλον . xowh δὲ πάντων, πατρἰς. Ταύτην ἑτίμησας 
μὲν πάσῃ σου τῇ τοῦ βίου λαμπρότητι’ τιµήσεις δὲ 
xaX νῦν, ἡμᾶς αἰδεσθεὶς, ὑπὲρ ὧν πρεσθεύοµεν. Ἡ 
πρεσθεία δὲ τίς; Tbv λογιώτατον τῶν κατ’ αὐτὴν (80) 
Εὐδόξιον τὸν ῥήτορα πάντως γινώσχεις. Τούτου παῖς, 
ἓν) εἴπω αυντόµως, ἄλλος Εὐδόξιος καὶ βίῳ, καὶ λόγῳ, 


«νῦν σοι πρόσειαι δι ἡμῶν. "Iv' οὖν ὀνομαστότερον 


σεαυτὸν χαταστῄσης, Ὑενοῦ τῷ ἀνδρὶ δεξιὸς, ἓν οἷς 
ἂν δέηται τῆς σῆς προστασίας. Λἰσχρὸν γὰρ, xov 


* ὄντα σε τῆς πατρίδος προστάτην, xal πολλοὺς εὖ 


P. d 


παποιηχότα, προσθήσω δὲ, ὅτι xal ποιῖσοντα, μὴ 
πρὸ πάνίων τιμῆσαι τὸν ἄριστον ἓν λόγοις, χαὶ 
λόγους, οὓς, εἰ µή τι ἄλλο, χατὰ τοῦτο αἰδεῖσθαι 
δίχαιον, ὅτι τῶν σῶν χαλῶν slow ἐπαινέται. 


Matrem honore afficere pium ac sanctum est. 
Mater autem alia quidem alius est: communis autem 
omnium, patria. IHlanc tu quidem omnis vitz» tua 
splendore ornasti ; ornabis autem eam nunc quoque, 
si supplicibus nostris precibus commovearis. Quse- 
nam autem est bzc precatio? Disertissimum totius 
patrie nostre Eudoxium rhetorem omnino cogno- 
scis. Hujus filius, ut breviter dicam, tum vita, 
tum doctrina, alter Eudoxius, nunc per nos ad te 
accedit. Ut igitur majorem tibi nominis celebrita- 
tem concilies, homini, quibuscunque in' rebus prz- 
sidio tuo opus habuerit, counmodum et benignum te 
praebe. Turpe enim fuerit, cum communis patrie 
patronus sis, ac multos beneflcio affeceris, addam 
eliam affecturus sis, non pre omnibus cum, qui 


doctrina et dicendi facultate omnes antecellit, colere atque ornare, atque etiam ipsam eloquentiam, 
quam, si nulla alia, at certe hac de causa venerari convenit, quod ea virtutum tuarum laudes cele- 
brantur. 


9) Alias LXVIII. Scripta eodem forte tempore. D summam rationem nihil expers rationis esse : quae 


15] Elc τὸ πάθος. Combef., morbi solandi causa. 
74) Νῦν δέ µοι δοχεῖς. Bill., nunc auteià com- 
mode ipse nos consolari possis. 

(15) Μηδὲ ταῦτα χωρίζεσθαι. Perspicugm est, 
inquit Bill., μηδ ἐνταῦθα legendum esse, uon μηδὲ 
ταῦτα. Verum. ait Comhef., elegans est locutio, cor- 
rectioque Billii futilis. Nihil nos cum Conibef. mu- 
tandum putamus. Ταῦτα, id est, κατὰ ca)-a. 

76) Alias LXIX. Scr'pta eodem circiter tempore. 

7) Οὕτω δή. lta cod. οἱ Combe;. In edit. 
«οὕτω δέ. D. 

(18) Μηδὲν &Aoyor εἶναι παρὰ τῷ «Ἰόγῳ. Apud 


sic vertere libuit, ait. Billius, ut Grzecorum verbo- 
rum gratiam, quantum fieri posset, in tranalatione 
retinerem. . 

(19) Alias CVIII. Circa annum 569 scripla. 

(80) Tov xav" αὐτήν. Cod. Reg. τῶν xa0' αὑτόν. 
Combef. τῶν καθ) ἑαυτόν. Sophistarum  diserlissi- 
mum, vel disertissimum generis sui oratorum. Ver- 
tit Bill., τῶν κατ) αὐτὴν, totius patrie vestra, sed 
perperam; nam utriusque comunis patria Gre- 
gorii οἱ Soplronii, ut patet ex ipsius Gregorii ver- 
bis epist. scquentis. Anibo Cappadoces. 


(9 S. GREGORII TIIEQLOGI 40 


XXXVII. TIIEMISTIO. 


AH'. ΘΕΜΙΣΤΙΩ (81). 


Ad Themisuium scripta est hec epistola, pro Eudoxio. ut prircedens; ideoque utramque eodem tempore 


scriptam verisimile est. Porro Enudoxius. qui litteris οἱ eloquentia maxime commendatur, ille ipse esi insi- 
qnis rhetor, alieriusque cognominis rhetoris filius, cui commissam Nicobuli junioris ac [ratrum institutio- 


nem infra videbimus. 


Spartiatas lancea indicat, humerus Pelopidas, A Σπαρτιάτας ἡ λόγχη γνωρίζει, ὤμος τους Πελο- 


eruditio magnum Thlemistium. Nam quamvis om- 
nibus rebus omnes superes, hoc tamen tuorum 
omnium maxime insigne esse scio. lloc etiam nos 
primum inter nos copulavit (si modo quiddam 
33 ipsi in litteris sumus), ac nunc quoque, ut 
animi flduciam adbibeam, persuasit. Quod si vi- 
rum, pro quo deprecamur, noveris, fortasse fidu- 


ciam quoque nostram eomprobabis. Eximii viri. 


Eudoxii filium hunc tibi offero, preclarissimum, 
inquam, maximeque commemorandum fllium no- 
strum Eudoxium, vita quidem et doctrina, qualem 
ipse reperies, lapidem, ut proverbio dicitur, funi- 
culo admovens : (qüz:?. autem amussis te justior?) 
uobis autem quam maxime cbarum, non minus ob 
virtutem, quam ob paternam amicitiam. Tanquam 
igitur in nos collaturus, quidquid in eum beneficii 
contuleris, ac tuam eruditionem ornaturus, induc 
animum, ut eum ad ea, qux a fronte sunt, ducas. 
Opus est enim ut doctrina eum clarum atque insi- 


πίδας, λόγοι τὸν μέγαν θεµἰίστιον. Κἂν γὰρ ἐν πᾶσι 
πάντων χκρατῇς (82), τοῦτο τῶν σῶν οἶδα τὸ ἔπιση- 
µότατον. Τοῦτο xai àm' ἀρχῆς ἡμᾶς συνῆψεν ἀλλή- 
λοις (εἰ δή τι τὸ καθ) ἡμᾶς Ev. λόγοις), xaX θαῤῥεϊν 
νῦν ἀνέπεισεν. Ei 65 µάθοις τὸν ἄνδρα ὑπὲρ οὗ πρε- 
σθεύοµεν (85), τάχα xaX ἀποδέξῃ τοῦ θάρσους ἡμᾶς». 
Εὐδοξίου τοῦ πἀάνυ παῖδά σοι τοῦτον προσάγω, τὸν 
ἀξιολογώτατον υἱὸν ἡμῶν Εὐδόξιον, βίῳ μὲν xav 
λόγῳ, οἷον αὐτὸς εὑρήσεις, τὰν «Ίίθον ποτὶ τὰν 
σπάρταν (88) (yov, ὡς dj παροιμία” (τίς δὲ σου 
στάθµη δικαιοτέρα ;) ἡμῖν δὲ (81*) εἰς τὰ μάλιστα 
φίλον, οὐχ ἧττον διὰ τὴν ἀρετῖν, ἢ τὴν πατριχὴν (85) 
φιλίαν. Ὡς οὖν ἡμᾶς eU ποιῄσων 6 τι ἂν τὸν ἄνδρα 
εὐεργετήσῃς, xal λόγους τιµήσων τοὺς σοὺς, ἆγα- 


B γεῖν αὐτὸν εἰς τὰ ἔμπροσθεν θέλησον. Δεῖται γὰρ (86) 


&nb λόγων γνωρισθῆναι, καὶ βίον ἑαυτῷ (81) πορὶ- 
σασθαι τὸν &x λόγων. Ὄντινα (88) δὲ τοῦτον, xal 
πῶς, αὐτὸς παραστήσει δοχιµάσει δὲ fj oh (89) λο- 
γιότης χαὶ σύνεσις. 


gne reddat, sibique ipse vietum οκ doctrina quizerat. Qualem autem illum, et quonam pacto, ipse 
demonstrabit : tua. autem eruditio et prudentia explorabit. 


XXXiX. ΡΟΡΗΒΟΝΙΟ. 


Αθ’. ΣΟΦΡΟΝΙΩ (90). 


Non semel observare licuit Gregorium cum viris eruditis, etiam gentilibus, Themistio, Sophronio, EFudoxio, 
aliisque bene multis amicitia junctum fuisse. Cujus rei in hac epistola exemplum singulare exhibet Amazo- 
uius, cui satis [ut in congressu quodain inagnze eruditionis specimen Gregorio praebuisse, ut ipsi Sophro- 
nii pr:esidium, aniicitiam et patrociniun litteris conciliaret. | 


O:nnia amicis lta et fausta cupio. Amicos ay- 
tem cum dico, probos et houestos intelligo, qui- 
que nobis virtutis nexu copulaotur, quandoquidem 
nos ipsi aliquo ejus studio tenemur. Ob eam quo- 
que causam nunc cum mecum qussivissem, quo- 
nam maximo beneflcio inprimis venerandum fra- 
trem nostrum Amazonium afficere possem (siqui- 
dem ex hoc congressu, qui mibi nuper cum eo fuit, 
singularem quemdam in modum eo delectatus sum), 
unum pro omnibus ipsi beneficium dandum esse 
existimavi , nimirum amicitiam tuam et preesi- 
dium. Nam ille brcvi tempore magnae eruditionis 
specimen nobis prebuit, tam ejus, cui quondam, 


(δὲ Alias CXXXIX. Scripta eodem tempore. 

,82) Κἂν γὰρ... κρατῆς. Cod. xaX yàp... κρατεῖς. 

(851) Ὑπὲρ οὗ πρεσθεύοµεν. Codd. tres ὑπὲρ οὗ 
πρεσθεύω. Mox, ἀποδέξῃ. lta codd. Regg. tres, Pass., 

ontac., Morel. ac Combef. In edit, &vo5£ n. 

(84) Τὰν Al0ov. ποτὶ τὰν' σπἀρταν. Fasiculum 
lapidi admovere dicuntur, qui curam omnem adhi- 
bent, ut. veritas ipsis innotescat. Translatum est 
ab architectis, qui non credunt oculis suis, sed ad 
perpendiculum explorant lapidum zequalitatem. Vide 

rasmum in adagio : Funiculum ad lapidem. 

. (84) Ἡμῖν δ6. lta ced., Combef. ac Bill. In ed. 
vitiose ἦμεν. 

(85) Th» πατρικήν. Ha omnes codd. In edit. 
ος γάρ. [ta cod 

ειται γὰρ. lta cod. BReg., Montac., Morel. ac 
Combef. In edit. Δεῖται δὲ. L 


Πάντα τοῖς φίλοις βούλομαι (91) δεξιά. Φίλους δὲ 
ὅταν εἴπω, τοὺς χαλοὺς λέγω χαὶ ἀγαθοὺς , xaX xaz' 
ἀρετὴν (92) ἡμῖν συναπτοµένους, ἐπειδή τι xo 
αὑτοὶ (92) ταύτης μεταποιούμεθα. Ταῦτά τοι (94) 
xaX νῦν ζητήσας τί µέγιστον ἂν χαρισαίµην τῷ» 
αἰδεσιμωτάτῳ ἁδελφῷ ἡμῶν ᾽Αμαζονίῳ (xal γὰρ 
ἡσθην τῷ ἀνδρὶ διαφερόντως Ex τῆς ἔναγχός uot 
γεγενηµένης πρὸς αὐτὸν συνουσίας), ἓν ἀντὶ πάν- 
των αὐτῷ χαρίσασθαι δεῖν φῆθην, τὴν σὴν φιλίαν 
xai προστασίαν. 'O μὲν γὰρ ἐν βραχεῖ πηλλὴν τὸν 
παίδευσιν ἐπεδείξατο, τήν τε σπουδασθεῖσαν ἡ μῖν 
οτε, Occ μικρὺν διεθλέποµεν (95), καὶ τὴν νῦν 
Avv ἐχείνης σπουδαζοµένην, ὅτε πρὰς τὸ τῆς ἀρε- 

(87) Bíov ἑαυτῷ. ta. cod. Reg., Montac., Morel 
et Combef. In edit. βίον αὐτῷ. 


e) "Ortira. Bill. ex quauam porro hac. 
89) Δοχιμάσει δὲ ἡ σή. lta dua codd. Regg. In 


D ed. δοκιμάσει δὲ καὶ ἡ of, 


(90) Alias CIX. Scripta circa idem tempus. 

(91) dioc βού.Ίομαι. Wa cod, Reg. Mortac., Mo- 
rel. et Combef. βουλόμεθα, cupimus. 

(92) Καὶ κατ ἀρετήν. Ita codd. duo Regg., Mon- 
tac., Morel. et Combef. Jn edit. xai τούς. 

(05) Επειδή τι καὶ αὑτοί. Bill. quandoquidem 
mos quaque ipsius studio tenemur; sicque particu- 
lam minuentem nullo modo expressit. 

(94) Ἱαὐτὰά τοι. lta codd. egg. tres, et Combef., 
vel ταύτη τοι, ea de causa, ut passim Gregorius. In 
edit. ταῦτά a^. 

(95) "Ote juxpór. διεθ.έπομεν, cum parum per- 
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αἱ EPISTOLA XL. 83 
τῆς ὕψος ἐδλέφαμεν. Ἡμεῖς δὲ, εἰ μέν τι καὶ xav' A cum. exigua oculórum acie praediti essemus, ope- 


ἀρετὴν (96) ἐφάνημεν ὄντες αὐτῷ, αὐτὸς àv εἰδείη " 
«à δ οὖν κἀλλιστον ὧν ἔχομεν (97) ἀντετιδειχνύ- 
µεθα, τῷ φίλῳ φίλους * ὧν σὲ πρῶτον εἶναι xal 
Υνῆσιον τιθέµενοι . τοιοῦτον αὐτῷ φανῆναι βουλό- 
µεθα , οἷον fj «s χοινὴ πατρὶς ἀπαιτεῖ , xal ὁ ἡμέ- 
τερος βούλεται πόθος χαὶ λόγος (98) , ἀντι πάντων 


ram dedimus, quam ejus, cui nunc, cum ad virtu- 
tis fastigium oculos erexinus, illius loco operam 
damus. Nos vero, si quid 94$ ipsi, etiam quan- 
tum ad virtutem attinet, esse visi sumus , ipse 
viderit; certe, quod omnium pulcherrimum habe- 
mus, ipsi vicissim ostendimus, lioc est amico ami- 


αὐτῷ τὴν chv χυγδεµονίαν ὑποσχόμενος. cos ; quorum te principem ac perquam sincerum 
esse statuentes, talem te ei prelbeas cupimus , qualem et communis patria exposcit, el amor noster 
21que sermo vult, qui ei curam tuam ac. patrocinium rerum omnium loco promisit. 


M'. METAAQ ΒΑΣΙΛΕΙΩ (99). XL. MAGNO BA*ILIO. 


Epistolas, que ad Eusebii Cesariensis mortem, ejusque successoris Basilii electionem spectant, ad annuum 
quo Fusebius obiit, electusque est Basilius, referendas esse constat. Verum quo anno ille obierit, isque iu 
ejus sedem. ascenderit, non una doctorum est sententia, Baronius et Bollandus annuum 2569 statuunt ;. Peta- 
eius, Tillemontius, aliique plures, annum 510 ; Pagius, annm 371 ; cujus sententia, licet eam pre fidens ex 
swore proferat. et momentis, que lactenus ignorata sunt, demonstrare sibi videatur, stare nullatenus poteat. 
Inventa enim illa, de quibns sibi blanditur, et que hactenus. ignorata ostentat Pagius, nihil aliud doctis. 
eidebuntur, quam in rebus chronologicis novus error. Interim dicere (as est infirma prorsus esse qua: inventis 
stis Pagius substruit fundamenia ; quod quidem in convellendo ostendere facillimum foret. Sed huic lubori, 
qui nullns esset, supersedemus, et opinionem quam defendit Tillemontius, ut longe potiorem, firmioribusque 
mixam fundamentis, amplectimur. ltaque mortuus est Eusebius medio 50 anno, et eodem anno electus llasi- 
lius. Nondum de morte Eusebii Cwsariensis episcopi quidquam norat Theologus, cum, datis ad eum litteris, 
Basilius ut ad se veniret jamjam moriturum, et extrema morientis verba dccepturus, rogavit. Perculsus lam 
tristi nuntio, lacrymas [udit, jamque ad iter se accingebat, cum episcopos Casaream concurrere. sensit. 
Mox pedem repressit, intellecto Basilii consilio, se non pro[ecturum respondit, animique simplicitatem expro- 
bravit, qui non vidisset se hominum sermones atque ambitus. suspicionem, amico ad ejusmodi tempus 
accersito, non evitalurum. Quin eliam auctor (uit Basilio, ut prudenti secessu iose tumultus et pravas suspi- 
ciones fugeret. 


Μὴ θαυµάσῃς, ἐάν τι παράδοξον λέγειν δόξω, xa B. — Noli mirari, si quid preter opinionem tuam di- 


ph πρότερὀν τισιν εἰρημένον. Ἐμοὶ δοχεῖς σὺ δόξαν 
μὲν ἔχειν ἀνδρὸς βεθηχότος, xaX ἀσφαλοῦς, xol 
στεῤῥοῦ τὴν διάνοιαν, πολλὰ δὲ βουλεύεσθαι χαὶ 
αεράττειν ἁπλούστερον , 7] ἀσφαλέστερον. Τὸ γὰρ χα- 
χίας ἐλεύθερον, xal ὑφορᾶσθαι xaxiav ἀργότερον * 
οἷόν τι χαὶ «b. vuv παρόν. Ἐχάλεσας ἡμᾶς ἐπὶ τὴν 
µητρόπολι, περὶ ἐπισχόπου βονλῆς προχειµένης * 
xai τὸ πλάσμα (1) ὡς εὐπρεπές τε xal πιθανόν | 
᾽Αῤῥωστεῖν ἔδοξας, χαὶ ἀναπνεῖν τὰ τολευταῖα , xat 
ποθεῖν μὲν ἰδεῖν ἡμᾶς (3), καὶ τὰ ἑξόδια φθέγ- 
ξασθαι ' οὐχ οἶδα ἵνα sU γένηται, χαὶ τί παρόντες 
τῷ πράγματι συντελέσωμεν, Ἐγὼ μὲν ὥρμησα, τῷ 
πράγματι περιαλγήσας. Τί γὰρ ἐμοὶ τῆς σῆς ζωῆς 
ὑψηλότερον, f| τῆς ἐχδημίας (2) ἀνιαρότερον; καὶ 
δαχρύων ἀφῆκα πηγὰς, χαὶ ἀνφμωξα, καὶ ἠσθόμην 
ἐμαυτοῦ voy πρῶτον ἀφιλοσόφως διαχειµένου. Καὶ 
εί Υὰρ οὗ τῶν ἐπιταφίων (4) ἐπλήρωσα ; "Enc δὲ 
ἠσθόμην ἐπισχόπους συντρέχειν ἐπὶ τὴν πόλιν, àv- 


εχόπτν μὲν τῆς ὁρμῆς, ἐθαύμασα δὲ, πρῶτον μὲν, 


&l μὴ συνεῖδες τὸ εὔσχημον, μηδὲ τὰς τῶν πολλῶν 
ἐφυλάξω γλώσσας (5) , al τάχιστα τοῖς ἀχεραιοτέροις 


spicaces mentis oculos haberemus. In duob. codd. 
le.itur διεβαίνοµεν. In edit. vitiose οὔτε μικρόν, etc. 
Mox ἀντ ἑχείνης. lta cod. Male in edit. ἐχείνην. 
4 (93) Καὶ κατ ἀρετήν. lta tres Regg. 1n ed. xat 

cest. 

(97) "Qv ἔχομεν. Unus cod. εἴχομεν. Combef, ὧν 
ἔχοιμεν. 

(98) Πόθος καὶ Aóyoc. Ita cod. et Combef Amor 
nosler el sermo, Christiana scilicet doctrina ac pro- 
fessio, ait Combef. In ed. λόγος χαὶ πόθος. 


(99) Alias XXI. Scripta anno 370 m:dio. 


Xero, nec prius a quoquam homine diclum. Viderig 
tu quidem mihi viri constantis, et solidi, atque 
animi firmitate prediti existimationem habere ; 
multa tamen simpliciter magis quam caute οἱ εἰς. 
cumspecte consultare atque exsequi. Nam qui a 
vitio liber est, is quoque ad suspicandum vitium 
segnior esse consuevit : cujusmodi quiddam nunc 
quoque contigit. Ad metropolitanam urbem nos 
accivisti, cum de episcopo consultatio proposita 
esset. Àc quam specioso et ad persuadendum appo- 
sito pretextu usus es ! /Egrotare te finxisli , atque 
exiremos spiritus duccre, cupereque nos videre, 
alque extrémum alloqui : quod quo consilio feces 
ris, assequi nescio, nec quid presentia nostra ad 
eam rem utilitatis allatura sit. Ego vero ad iter 
me accinxi , rem hanc sgerrimo animo ferens: 
Quid enim mihi vita tua sublimius, aut discessu 
tristius et acerbius? Ac fontem lacrymaruui pro- 
Γιά], et ingemui, nuncque primum me aliter affe- 
ctum sensi, quam philosophi ratio postularet. 
Denique quid funebrium non implevi? Posteaquain 


ι1) Καὶ τὸ zAdc qa. lta duo. codd. Regg. [n ed. 
καὶ πραγμα. Mox πιθανόν. Sic cod. Harl. Ed. πει- 
ανόν. 

2) Ποθεῖν μὲν ἰδεῖν ἡμᾶς. Wa cod. Pass. In ed. 
ποθεῖν ἰδεῖν τε ἡμᾶς. 

(5) "H τῆς ἐχδημίας. Cod. ?) χαὶ τῆς ἐχδημίας, 
aut etiam discessu. 

4) Τί γὰρ οὐ τῶν ἐπιταφίων. Quid. (unebritm 


D non umplos ? nempe officiorum, ait Combiecf., amico 


quasi jam ablato. Vill. quid epitaphiis non impleri? 
(5) Μηδὲ τὰς τῶν xoA.lor àzvlá£o T.Aoccac. 
Lill. nec improborum linguis occurrenaum  putabas. 


83 S GREGORII THEOLOGI S4 
avtem episcopos ad urbem concurrere intellexi, A ἑπγρεάζουσι' δεύτερον δὲ, cl μὴ τ αὐτὰ col τε (6) 


profectionis consilium abrupi , demirarique capi, 
primum si, quid honestum esset, non perspexisti, 
nec putasti cavendas esse vulgi 35 hominum lin- 
guas, qua simplicioribus quibusque celerrime ca- 
lumniam struunt; deinde, si non eadem tibi ac 
nobis convenire existimas, quibus ct vita, et do- 
etrina, et reliqua omnia communia sunt, niniirum 
a Deo ita jam inde a prima :etate consociatis ; ter- 
tio (liceat enim hoc quoque dicere), si piorum 
Deique metu przditorum hominum hujusmodi ele- 
ctiones esse judicasti, non autem potentium, et 
apud vulgus gratiosorum. Atque ego liis de cau- 


καὶ ἡμῖν πρέπειν ὑπολαμθάνεις , οἷς xai βίος, xat 
λόνος, xai τὰ πάντα χοινὰ, οὕτως Ex Θεοῦ τὰ πρῶ- 
τα συναρμοσθεῖσι' τρίτον (ἔστω Υὰρ xal τοῦτο 
εἰπεῖν ), el τῶν εὐλαθεστέρων ἐνόμισας τὰς τοιαύτας 
εἶναι προθολὰς , ἀλλὰ μὴ τῶν δυνατωτέρων , χαὶ τοῖς 
πλέθεσιν οἰκειοτέρων. Ἐγὼ μὲν οὖν διὰ ταῦτα, 
πρύμναν ἐχρουσάμην , xal ἀναδυομαι. Σοὶ δὲ εἰ 
δοχεῖ xal αὐτῷ , τοῦτο (7) δεδόχθω, φυγεῖν τοὺς 
àv µέσῳ θορύδους, xal τὰς πονηρὰς ὑπονοίας (8). 
Τὴν δὲ σὴν εὐλάδειαν τηνικαῦτα ὄψομαι, ἠνίχα ἂν 
τά τε πράγματα χαταστῇ, xoi χαιρὸς T1, xat óvet- 
δίσω Υε πλείονα xal βαρύτερα. 


sis πανἰμἰἰ proram converti; ac proficisci detrectavi. Tibi autem ipsi si videtur, hoc quoque fi- 
xum constitutumque sit intermedios tumultus pravasque suspiciones fugere. Tuam vero pietatent 
tum demum videbo, cum et negotia constituta fuerint, et per tempus licuerit; ac plura etiain et gra- 
viora exprobrabo. ' 

XLI. AD CAESARIENSES. ΜΑ’. ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ EN ΚΑΙΣΛΡΕΙΑ (9). 


Cum Ecclesia Cesariensis accivisset ac rogasset Gregorium, Naxianzl episcopum, ne se in electione episcopi 
desereret, ad(uturum se promittit venerandus senez epistola sequenti, quam Ελ nomine Gregorius filius 
scripsit. Demonstrat. quanti momenti sit electio episcopi Cesaree, omnium Ecclesiarum (Cappadocie) ma- 
tris : neminem Basilio pra'ferri debere declarat, eumque solum, vel certe omnium esse mazime idoneum τέ- 
gende his temporibus Ecclesia. Si assentiantur, se ad(uturum pollicetur; sin aliud illis placeat, se eorum 
consilii participem non futurum. 


Sum quidem pastor exiguus, exiguique gregis B. — Elpl. μὲν ποιμὴν ὀλίγος, xal ποιμνίου pix poo 


antistes, atque ininimus inter Spiritus ministros : 
al gratia nequaquam angusta est, nec locis cir- 
eumscripta. Quocirca parvis quoque libere loquendi 
potestas concedatur , presertim de communibus 
waximisque rebus orationem habentibus, et cum 
tanta canitie consultantibus, quz aliquid fortasse 
prudentius et solertius habet, quam plerique e 
vulgo. Non de parvis et levibus rebus deliberatis, 
verum quibus, vel recte , vel secus habentibus, 
rempublicam quoque, vel hoc, vel illo modo se 
habere necesse est. De Ecclesia enim nobis sermo 
est, pro qua Christus mortem oppetiit, ac de eo 
qui hanc Deo sistat et conciliet. Lucerna enim cor- 
poris, ut Scriptura docet ^, est oculus, non hic taa- 


προεστηχὼς, xal πολλοστὸς bv ὑπηρέταις τοῦ Πνεύ- 
µατος. Ἡ χάρις δὲ οὗ στενὴ, οὐδὲ τόποις περι- 
γραπτός (10). Διὰ τοῦτο δεδόσθω xal τοῖς μιχροῖς 
παῤῥησία, ἄλλως τε xai περὶ χοινῶν (11) χαὶ τη- 
λιχούτων ὄντος τοῦ λόγου , καὶ μετὰ τοσαύτης βου- 
λευοµένοις τῆς πολιᾶς, f) τυχὸν ἔχει τι χαὶ τῶν πολ- 
λῶν συνετώτερον. OO περὶ μικρῶν , οὐδὲ τῶν τυχόν- 
των βουλεύεσθε, ἀλλ ὧν f, εὖ ἣ χαχῶς ἐχόντων, 
ἀνάγχη χαὶ τὸ κοινὸν (12) 1) ἑχείνως ἡ οὕτως ἔχειν. 
Περὶ γὰρ Ἐκκλησίας ἡμῖν ὁ λόγος, ὑπὲρ ἧς Χρι- 
στὸς ἀπέθανε (13) , xal τοῦ ταύτην Ori παραστί- 
σοντος xal προσάξοντος. Λύχνος μὲν γὰρ τοῦ σώ- 
µατός ἐστι» ὀρφθαΛμὸς, ὡς Ἰχούσαμεν , οὗ µόνον 
οὗτος ὁ σωματικῶς ὁρῶν καὶ ὀρώμενος , ἀλλὰ xol 


tum, qui corporeo modo cernit ac cernitur, sed is C à πνευματικῶς θεωρῶν xal θεωρούμενος. Δύχνος 


etiam qui spiritualiter spectat et spectatur. Lu- 
cerna autem Ecclesi» est episcopus, quemadmo- 
dum ipsi perspicue nostis, etiamsi non scripseri- 
mus. itaque quemadmodum cum ille pure et inte- 
gre se habet, corpus quoque recte ducitur, cum 
. autem impurus est, non recte : consimili quoque 
ratione, utrolibet modo sese Ecclesiz antistes ha- 


* Matth, vi, 92. 


(6) Ei ut) *' αὐτά col τε. lta cod. Pass. οἱ Com- 
bef.; at cod. Harl. εἰ «' αὐτὰ σοί «s. In ed. εἰ μὴ 
τὰ αὑτά col «s. . 

(7) Καὶ αὐτῷ, τοῦτο. Forte legendum αὐτὸ τοῦτο. 

(8) Καὶ τὰς πονηρὰς ὑπονοίας. Cod. 2022 ἐπι- 
νοίας, pravaque commenta. 

(9) Alias XXII. Scripta paulo post, id est anno 
$10 decedente. — Πρὸς τοὺς ἐν Καισαρείᾳ. Cod. 
Reg. τῇ Ἐχχλησίᾳ Καισαρέων, ὡς &x τοῦ πατρός, 
' Ecclesie Casariensium, quasi nomine patris. 

(10) Περιγρααπτός. lta. duo. codd. Regg. In cd. 
περιγραπτή. 


δὲ τῆς Ἐχχλησίας ἐπίσχοπος, 0.5510» ὑμῖν, xiv 
αὐτοὶ μὴ γράφωµεν. ᾿Ανάγχη τοίνυν, ὥσπερ ἔχεί- 
νου χαθαρῶς μὲν ἔχοντος ὀρθῶς ἄγεσθαι xal τὸ σῶ- 
pa. uh χαθαροῦ δὲ τυγχάνοντος, οὐχ ὀρθῶς' οὕτω 
δᾳ (14) καὶ τῷ προστάτῃ τῆς Ἐχχλησίας, ὁποτέρως 
ἂν ἔχῃ, πάντως f) συνδιαχινδυνεύειν, 7) συνδιασώ- 
ξεσθαι. Πάσης μὲν οὖν Ἐχχλησίας φροντιστέον, ὡς 


(114) Περὶ κου ῶν, etc. Combef. cum de publicis 
maximisque rebus deliberatio sit, nempe de tota 
diccesi. 

31 Ανάγκη τὸ χοινόν, etc. Cod. Reg. et Com- 
bef. xotvbv οὕτως f] ἐχείνως ἔχειν, publicam rem, vel 
publicum, ipsam nempe dioecesim, hoc vel illo modo 
se habere. 

(13) Χριστὸς ἁπέθανεν. Duo codd. Χριστὺς ἕπα- 
θεν, Christus passus est. 

(14) Οὕτω δή. In cod. eg. deest δη. Paulo in- 
fra, αυνδιαχινδυνεύειν. Id. cod. habet συγκινδυνεύειν. 
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Χριστοῦ σώματος, μάλιστα 5i τῆς ὑμετέρας, f| A buerit, 8G omnino vel periculi vcl salutis particie 


pimp σχεδὸν ἁπάντων τῶν Ἐχκλησιῶν ἣν τε ἀπ᾿ 
ἀρχῆς . xai νῦν ἔστι, xal νοµίζεται, χαὶ πρὸς ἣν 
τὸ χοινὸν βλέπει (15), ὡς χέντρῳ χύχλος περιχρα- 
φόμενος , οὗ µόνον διὰ τὴν ὀρθοδοξίαν ἄνωθεν πᾶσι 
χεχηρυγµένην, ἀλλὰ xai τὴν ix Θεοῦ δεδοµένην 
αὐτῆ προδήλως χάριν τῆς ὁμονοίας. Ἐπειδὴ (16) 
τοίνυν χεχλήχατε μὲν χαὶ ἡμᾶς εἰς τὴν περὶ τούτου 
διάσχεφιν, ποιοῦντες ὀρθῶς xal κανονικῶς, κρατού- 
µεθα δὲ γήρᾳ xaX ἀῤῥωστίᾳ, εἰ μὲν καὶ αὐτοὶ παρ- 
εἴημεν, τοῦ Πνεύματος ἐπιῤῥώσαντος (οὐδὲν γὰρ 
ἄπιστον τοῖς πιστοῖς) , τοῦτο τῷ παντὶ βέλτιον (17), 
xai ἡμῖν Ίδιον, ἵνα χαὶ ὑμῖν τι συνεισενέγχωµεν, 
" καὶ αὑτοὶ τῆς εὐλογίας µετάσχωμεν * εἰ δὲ τῆς (18) 
ἀθθενείας νιχώσης ἀπολειφθείην, ὅσα γε ἀποῦσι 
δυνατὺν , συνεισφέροµεν. 


pem esse necesse est. Porro omni Ecclesi, tau- 
quam Christi corpori, summa cura et sollicitudine 
prospiciendum cst, tuin. maxime vestre, qu:e oui- 
nium fere Ecclesiarum mater et antiquitus fuit, 
et nune est, atque censetur, et ad quam tota res- 
publica Christiana oculos conjicit, haud sccus ac 
circulus centro circeumscriptus, non modo propter 
fidei integritatem jam olim omnibus pradicatam, 
sed etiam ob concordix gratiam, divino haud du- 
bie beneficio ipsi concessam. Quoniam igitur ad 
deliberationem, quani de hac re habetis, nos quo- 
que, ut par erat, atque ecclesiastica regula postu- 
labat, accivistis , senectitte autem οἱ morbo detine- 
mur, siquidem ipsi quoque, Spiritu sancto vires 


B nostras obfirmante, adesse queamus (neque enim 


quidquam &de przditis incredibile est), hoc sane el publica utilitati melius, et nobis jucundiüs fuc- 
rit, ut et vobis aliquid conferamus, et ipsi benedictionis participes efficiamur. Si autem per cor- 
poris infirmitatem adesse non licuerit, id certe, quod absentes possunt, conferimus. 


Πείθομαι μὲν (19) xa ἄλλους εἶναι τῆς προστα- 
σίας ἀξίους παρ᾽ ὑμῖν , xal ὡς ἐκ πόλεως τοσαύτης, 
xal οὕτω, xai ὑπὸ τοιούτων ἡγμένης ἄνωθεν * ἑνὸς 
δὲ οὐδένα δύναµαι προτιμῆσαι τῶν παρ ὑμῖν τιµω- 
µένων (20) τοῦ θεοριλεστάτου υἱοῦ ἡμῶν Βασιλείου 
πρεσθυτέρου (λέγω δὲ ὡς ὑπὸ Oc µάρτυρι), áv- 
δρὺς xai βίῳ xal λόγῳ κχεχαθαρµένου, xai μόνου 
τῶν πάντων, ἢ ὅτι μάλιστα, xav! ἀμφότερα δυνα- 
µένου στῆναι πρὸς τὸν νῦν χαιρὸν (21), xaX τὴν χατ- 
έχουσαν τῶν αἱρετιχῶν γλωσσαλγίαν. Ταῦτα xol 
ἱερατιχοῖς γράφω, xaX μοναστιχοῖς, χαὶ τοῖς Ex τοῦ 
ἀξιυωματιχοῦ xaX βουλευτιχοῦ τάγματος, xai τοῦ 
δήμου παντός (22). El μὲν οὖν τοῦτο συνδόξειε , xal 
ἡ φῆφος ἡμῶν χρατοίη, οὕτως ὑγιῶς τε xal ὀρθῶς 
ἔχουσα, ὡς μετὰ Θεοῦ ψηφιρομένη (35), xaX πἀρ- 
ειµι πνευματιχῶς xal παρέσοµαι , μᾶλλον δὲ xal 
ἐπ:θέδληχα τὴν χεῖρα ἤδη, xaX θαῤῥὼώ τῷ Πνεύ- 
ματι. El δὲ ἄλλο τι, καὶ μὴ τοῦτο συνδόξειε , xal 
xatà Φρατρίας xaX συγχενείας τὰ τοιαῦτα χρί- 
νοιτο, χαὶ fj ὀχλώδης (24) χεὶρ πάλιν παρασύροι τὸ 
ἀπριθὲς, πράττοιτε xa0' ὑμᾶς αὐτοὺς τὸ ἀρέσχον, 
ἡμεῖς δὲ συσταλησόµεθα. 


(15) Πρὸς ἣν τὸ xowór β.έπει. Hic non. de D 


tota republica Christiana sunt. intelligenda, seu de 
universa, quam late patet, Ecclesia, sed de Cresa- 
riensi, que omnium fere mater. erat. Cappadociz 


Et quidein alios quoque apud vos priucipatu di- 
gnos esse coufllo, utpote in urbe amplissima, at- 
que ita preclare, et ab hujusmodi przsulibus 
olim gubernata : czeterum ex omnibus qui apud 
vos in honore sunt, neminem Deo dilectissiwo ϐ- 
lio nostro Basilio presbytero anteferre possum 
(hxc autem quasi Deo teste dico), viro et vita 
et sermone purgato, quique vcl omnium solus, vel 
cerle quam m»xime, utraque re adversus hujusce 
temporis turbinem ac vigentem hzreticorum lin- 
gue pruritum , velut in procinctu stare possit. 


C Iac et iis scribo, qui sacerdotii munere fungun- 


tur, et monachis, et iis qui dignitates gerunt, 
et senatorii ordinis sunt, ac denique plebi uni- 
vers. Si igitur huic sententie assensum fuerit, 
suffragiumque nostrum adeo sanum et integrum, 
unaque cum Deo latum, vicerit ; et spiritualiter 
adsum et adero, imo et jam manum injeci, Spiri- 
tusque fiducia nitor. Sin autem aliud quidpiam 
potius quam hoc placeat, et per sodalitia et co- 
gnationes liujusmodi res expendantur, ac promi- 
scua turba judicii sinceritatem rursum convulserit, 
et distraxerit, seorsum sane id quod placet. facite, 
nos autem intra nosmetipsos collizemus. 


(20) ΤΙμω/ιένων. Cod. τιµίων. Pauto post, idem 
cod. et Combef. Βασιλείου τοῦ πρεσθυτἑρου. 

(24) Πρὺς τὸν vov καιρόν. Bill., adversus tem- 
poris turbinem, «quod non reddit τὸν νῦν. uec prae- 


ὴ Ecclesiarum, quarum profecto plurimum intererat, 
iut in sede Casariensi eximius pastor constitue- 


retur. 
À 'M6) Ἐπειδή. lta cod. Reg. In ed. ἐπεί. 
| (1T) Τοῦτο τῷ παντὶ BéAcior. Combef. τῷ παντὶ 
vim adverbii tribuit vertitque , id omnino melius. 
^. (48) Μετάσχωμµεν * εἰ δὲ τῆς. lta «οἱ. Reg. et 
Combef. ]n ed. µετέχωμεν εἰ δὲ τὰ τῆς. 
(19) Πείθομαι gr. Wa Reg., lerv. In edit. πεί- 
θοµεν. Paulo infra, xal ὡς ἐκ πόλεως ]ta cod. Deest 
iu ed. xat. 


sentem $atis indicat persecutionem ; tunc enim 
Valens Arianorum favore adversus Catholicos de- 
bacchabatur. 

(22) Kul τοῦ δήµου zgrróc. Rectius forte lcgen- 
duin χαὶ τῷ δήµῳ xa val. 

55) ψηριζοµένη. Ita legendum videtur. Ed. φη- 


ζομεν. 
? (24) Καὶ ἡ ὀχ.λώδης. lta cod. Reg. et Combef. : ἡ 
deest in edit. Mox xa0' ὑμᾶς. Sic id. cod. In οἱ, 
xaü' ἡμᾶς. 
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37 ΧΙ. EUSEBIO SAMOSATENSI EPISCOPO. 


9. GREGOIu! THEOLOGI 
ΜΗ’. ΕΥΣΕΡΙΩ ΕΠΙΣΚΟΠΟ ZAMOZATEON 


δ8 


90). 


Agit cum Eusebio Samosatensi, nomine patris, ut ad consultationem de episcopi creatiore, Cwsaream se 
conferat. 


Quis mihi dubit pennas sicut columba *? vel quo- Α Tíc δώσει µοι πτέρυγας ὡσεὶ περιστερᾶς; ἡ πῶς 


modo renovabitur senectus mea, ut ad charitatem 
vestram. transire, desideriumque vestri, quo te- 
neor, lenire, animique molestias. exponere, ac 
vestra op-ra quoddam affectionum solatium repe- 
rire queam ? Α morte enim beati. episcopi Eusebii 
metus non parvus nos invasit, ne forte ii, qui 
metropolitan;e Ecclesi; nostre quondam insidias 
Siriebant, eamque liereticis zizaniis implere cu- 
piebant, occasionem nunc nacti, pietatem in homi- 
»um animis multo labore consitam perniciosis 
suis doctrinis radicitus evellant, ipsiusque uni- 
tatem scindant, quemadinodum in multis Ecclesiis 
fecerunt. Quoniam autem litterze quoque cleri ad 


nos allatze sunt, quibus rogamur, ne tali tempore 


ros negligamus ; undique conspiciens, charitatis 
vestrae recordatus sum, recteque fidei ac zeli quo 
pro Dei Ecclesiis perpetuo flagratis. Eaque de 
causa dilectum condiaconum Eastathium misi, ut 
veneratio vestra, illius hortatu precibusque per- 
mota, omnibus laboribus et z:rumnis Ecclesiarum 
causa susceptis, hunc quoque adjungat , ac sene- 
ctutem meam per congressum reficiat et recrceet, 
rectzque Ecclesie celebrem illam pietatem diri- 
gat, nobiscum scilicet (si modo digni habiti fueri- 
mus qui vos in bono hoe opere juvemus), pasto- 
rem illi juxta Domini voluntatem przficientes, qui 
plebem ipsius gubernare ac moderari queat. Est 
quidem nobis pr: oculis vir, quem nec ipsi iguo- 


ratis ; quo si per divinam σε ο 38 potiamur, C 


magnam haud dubie nobis fiduciam apud Deum 
*€omparabimus, maximogue beneficio populum, 


? Psal. Liv, 7. 


(85) Alias inter Dasilianas recensita XLVII. Scri- 
pta eodem tempore. — Olim inscripta erat hoe 
epistola Βασίλειος Γρηγορίῳ ' verum hanc. Basilio 
»bjudicant, sueque restituunt auctori recentiores 
Operum S. Dasilii editores. In codd., inquiunt, 
Vat., Med. et Coisl. primo, titulus hic babetur : 
Γρηγορίῳ ἑταίρῳ, περὶ τῆς κοιµήσεως Ἑωσεθίου τοῦ 
ἐπισχόπου, χαὶ ὅτι ἔχει πρὸ ὀφθαλμῶν τὸν εἰς τὴν 
ἐπισχοπὴν ἐπιτήδειον» Gregorio sodali de obitu Eu- 
sebii episcopi; el quod habet pre oculis virum ad epi- 
scopale munus. idoneum. Plures decepit titulus ; at 
legi non potest attentius. h:c epistola, quin eam 
non à Dasilio, sed potius de Basilio scriptam esse 
pateat : imo hudie inter eruditos fere convenit eam 
a Gregorio patre, filii manu, ad Eusebium Samo- 
satensem fuisse scriptam.Nam senem δὲ esse de- 
clarat auctor epistole et in. Cappadocia episcopum, 
ut qui litteris cleri ad electionem cpiscopi, et Ec- 
clesi:e Caesariensis defensionem invitatus fuerit. Is 
autein, ad quem scribit, et eadem dignitate pradi- 
tus erat, et lahor.bus pro Ecclesia susceptis cla- 
rus, et amicus Basilio, necnon Cappadociz vicinus. 
Omnia in Eusebium Samosatensen imnirifice conve- 
niunt, quem Basilii ordinationi scimus interfuisse. 

(26) ᾿Εφεδρεύοντες τῇ 'ExxAncíq. Indicat Gre- 
gorius structas ab Ariauis insidias Ecclesi: Ciesa- 
riensi anno 365, cum Valens in hane urbeni venit, 


D 


ἀναχαινισθῇ µου τὸ γΏρας. ὥστε µε ὄνντθτναι &a- 
θῆναι x pb; τὸν ὑμετέραν ἀγάπην, καὶ τόν τε πόθον, 
ὃν ἔχω ἐφ᾽ ὑμῖν, ἀναπαῦσαι, xal τὰ λυπτρὰ τὶς ὧυ- 
χῆς διηγ{σασθαι, καὶ δι) ὑμῶν εὑρέσθαι τινὰ παρα- 
µυθίαν τῶν θλίφεων; Ἐπὶ γὰρ τῇ χοιµέσει τοῦ µα- 
καρίου Εὐσεθίου τοῦ ἐπισχόπου φόθος ἡμᾶς χατέλα- 
6εν οὗ μικρὸς, µήποτε οἱ ποτὲ ἑἐφεδρεύοντες ς 

Ἐκκλησίᾳ (20) τῆς µττροπόλεως ἡμῶν, καὶ βουλό- 
pevot αὐτὴν αἱρετικῶν ζιζανίων πληρῶσαι, καιροῦ 
νῦν λαθόµενοι, τὴν πολλῷ χαµάτῳ χατασπαρεΐσαν 
ἐν ταῖς φυχαῖς τῶν ἀνθρώπων εὐσέβειαν ταῖς παρ 
ἑαυτῶν πονηραῖς δ.δασχαλίαις ἑἐκρικώσωσι, xal 
παύτης thv ἑνότητα κατατέµωσιν, ὅπερ xal ἐπὶ πολ- 
λῶν Ἐκχλησιῶν πεποι;χασιν. Ἐπειδὴ δὲ xal γράµ- 


D µατα πρὸς ἡμᾶς ἀφίκετο (£7) τοῦ χλήρου, παραχα- 


λοῦντα uh παροφθῆναι Ev. χαιρῷ τοιούτῳ, περιθλε- 
Ψάµενος ἐν χύχλῳ ἐμνήσθην “Ἶς ὑμετέρας ἀγάπηις, 
καὶ τῆς ὀρθῆς πίστεως, χαὶ τοῦ ζήλον ὃν ἔχετε del 
ὑπὲρ τῶν Ἐκκλησιῶν τοῦ θεοῦ ’ χαὶ τούτου ἕνεχεν 
ἀπέστειλα τὸν ἁγαπητὸν Βὐστάθιον τὸν συνδιάκονον 
παραχαλέσαι ὑμῶν τὴν σεµνοπρέπειαν, xal δυσ- 
ωπῆσαι, πᾶσι τοῖς ὑπὲρ τῶν Ἐκχλησιῶν κχαμµάτοις 
καὶ τὸν παρόντα ἐπιθεῖναι, χὰμοῦ τε τὸ γῆρας τῇ 
συντυχίᾳ ἀναπαῦσαι, καὶ τῇ ὁὀρθῇ Ἐκχλησίᾳ (28) 
τὴν περιθόητον εὐσέθειαν διορθώσασθαι, δόντα aoc 
μεθ᾽ ἡμῶν (εἰ ἄρα χαταξιωθείηµεν συναντιλαδέσθαι 
ὑμῖν τοῦ ἀγαθοῦ ἔργου) ποιμένα xatà τὸ βούληµα 
τοῦ Κυρίου, δυνάµενον διευθῦναι τὸν λαὺν αὐτοῦ. 
Ἔχομεν γὰρ (29) πρὸ ὀφθαλμῶν ἄνδρα, ὃν οὐδὲ αὖ- 
tot ἀγνοεῖτε' οὗ εἰ χαταξιωθείηµεν ἐπιτυχεῖν, οἷδα 
ὅτι μεγάλην παῤῥησίαν mph; τὸν θεὺν χτησόμεῦα, 


ΑΠΟ Árianorum episcoporum stipatus comitata. Tune 
Basilius, qui se in solitudinem pacis tuendzx Causa 
receperat, ad succurrendum episcopo suo advolavit, 
omnibus rebus Ecclesiz utilitati posthabitis, ac prze- 
clarum illum triumphum reportavit, de quo Grego- 
rius, orat. xLut, novze editionis pag. 795, n. xxxi. 

(21) Πρὸς ἡμᾶς ázixsco. Sic edit. S. Basilii, et 
sic legit Bill., petitque series, ait Combef. At certe 
id non dixerit Basilius, qui, cum esset presbyter 
Cresarez (et in ipsius etiam sinu Eusebius animam 
efflaverat), ac in clero ejus urbis przeniteret, litteras 
potius invitantes ad futuri episcopi electionem cuin 
clero dederat, quam acceperat a clero, Sit ergo 
liec epistola episcopi comprovincialis, qui alterius 
episcopi adveutum sollicitet ac urgeat, Gregorit 
forte patris Theolugi, aut ejus nomine. In edit. πρὸς 
ὑμᾶς ἀφίχετο. 

(38) Καὶ τῇ ὁρθῇ 'ExxAncíg, ete. Edit. S. Ba- 
silii, ac percelebrem sane Ecclesia pietatem instau- 
retis. Juxta Combef. διορθώσασθαι idem significat ac 
Bpa6sósc0ar- vertit autem, ac orthodoxe Ecclesie 
orbi pereulgatam [etatem fidenter astruat, εἰ quasi 
erigal prope collabentem episcopi catholici excesst; 
nisi alius catholicus ei succedat. 

(29) "Εχοµεν γάρ. Sic quatuor antiqui codd. In 
ed. ἔχομεν g£v. 


$ 
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xa! τῷ ἐπικαλδσαμένῳ ἡμᾶς λαῷ μµεγίστην eóepye- A qui opem nostram imploravit, afficiemus. Verum 


σίαν χαταθησόµεθα. Αλλά παραχαλῶ (50) xaX πάλιν 
xai πολλάχις πάντα ὄχνον ἀποθεμένους ἁπαντῆσαι, 
χαὶ προλαθεῖν τὰ ἐχ τοῦ χειμῶνος δυσχερῆη. 


MI", ΤΟΙΣ ΕΠΙΣΚΟΠΟΙΣ (51). 


te rursus ac saepius rogo, ut, abjecta omni cun- 
ctatione, bie nobis przsto sis, hiemisque molestias 
antevertas. 


ΧΙΙ. AD EPISCOPOS. 


Gregorius senior, mortuo Eusebio, Cesaream ab episcopis advocatus, sed tam perfunctorie, ut nec adesse 
illum oportere significarent, nec qua de re, nec quo tempore, respondit his litteris Gregorii filii calamo scriptis. 
Non dissimulat venerandus. indecoram ipsorum agendi rationem, seque ab ipsis contemplum ; promittit tamen 
se ad(uiurum, si una secum voto et su[fragio Basilium prosequi velint 


Ὡς ἠδεῖς ὑμεῖς xaX φιλάνθρωποι, xaX περιττοὶ 
την ἀγάπην { Κεχλήχατε ἡμᾶς ἐπὶ τὴν µητρόπολιν, 
ὡς οἶμαι, περὶ ἐπισχόπου τι βουλευσόμενοι, Τοῦτο 
Υὰρ ὑμῶν αἱσθάνομαι, oi Ys pfe ὅτι παρεῖναι δεῖ, 
µήτε ἐφ᾽ ᾧ, μήτε ὅτε, προαγορεύσαντες (53), ἀθρόως 
ἡμῖν, ὅτι ἐξώρμησθέ, δεδηλώκατε, ὡς ἄν τινες οὐ 
τιμᾷν ἐγνωχότες, f| χοινωνοὺς (33) ἔχειν ἑσπουδα- 
χό-ες, ἀλλὰ τὸ παρεῖναι ἁποσπουδάζοντες, ἵνα μηδὲ 
ἄχουσιν ἡμῖν περιπέσητε (24). Τὸ μὲν οὖν ὑμέτε- 
pov (51) τοιοῦτον, xal οἴσομεν ὑθδριζόμενοι τὸ δὲ 
ἡμέτερον, ὅπως ἔχει, παραστήσομεν. "Άλλοι μὲν 
ἄλλους δτλαδὴ (56) προδαλοῦνται, κατὰ τοὺς ἑαυτῶν 


ἕχαστοι τρόπους ἢἡ πόρους, ὅπερ ἓν τοῖς τοιούτοις. 


φιλεῖ συµθαίνειν. Ἡμεῖς δὲ οὐδένα προτιμῆσαι δυ- 
νάµεβα, οὐδὲ γὰρ ὅσιον, τοῦ τιµιωτάτου υἱοῦ (61) 
ἡμῶν Βασιλείου τοῦ συμπρεσθυτέρου. Τίνα γὰρ, ὧν 
ἴσμεν, εὑρίσχομεν 3| βίῳ δοχιµώτερον, f λόγῳ δν- 
νατώτερον, xal πανταχόθεν εἰς ἀρετῆς χάλλος ἑἐξ- 
ησχημένον ; El δὲ fj ἀσθένεια πρόφαοις, οὗ γὰρ ἀθλτ- 


τὴν (38) προδαλεῖσθε, ἀλλὰ διδάσχαλον. Καὶ ἃμα που σ 


τοῦτο δυνατὸν (59) τοῦ τοὺς ἀσθενεῖς, ἄν περ ὥσι τοι- 
οὔτοι, ῥωννύντος χαὶ ὑπερείδοντος. Αν ταύτην δέχησθε 
τν «ἤφον, xai παρεσόµεθα (40), xat συλληφόμεθα, 
3| πνευματιχῶς, f| σωματιχῶς. Ei δὲ ἐπὶ ῥητοῖς ἡ 
ὁδὺς, χαὶ χρατεῖν μέλλοιεν αἱ στάσεις (44) παρὰ τὸ δί- 


.'AA4à xapaxaAo. Minime mirum, aiunt ed. 
5. Besilii. quod Eusebius in remotam provinciam 
2d electionem episcopi vocetur. Nam cum unus sit 
episcopatus εἰ unus grex, sepe incidunt tempora 
ejusmodi, ut curam suam et sollicitudinein episcopi 
exteris. Ecclesiis debeant. Ut. h:ieream in. exemplo 
Samosatensis, nemini sanctus ille martyr 
jn hoec genere concessit, ac in variis Ecclesiis pre- 
sbyteros et diaconos, atque etiam episcopos magno 
lesis$ commodo ordinavit, ut testatur Theodoret. 
Hist. lib. iv, cap. 15. Ex hac autein epistola el 
nonnullis aliis ejusdem Gregorii, et ex laboribus 
ques a patre, Basilii causa, susceptos narrat in 
erat. xvi et xLin, facile perspicimus | episcopos 
electionum otiosos spectatores non fuisse, sed 
plerimas earum partes consiliando et adhortando 
sustinuisse, Quin etiam electio interdum penes epi- 
0$ eral ; et. cum varia essent plebis ac cleri 
studia, ut in Basilii electione contigit, tunc ea pars 
vincebat, cui major favebat episcoporum numerus. 
Hiec cnm ad canonicam Basilii electionem deesset 
unius episcopi suffragium, Gregorius Nazianzi epi- 
scopus, quamvis senio confectus ac morbo, Casa- 
ream advolavit, ut electionem caleulo suo adjuva- 
ret, βοηθήσων τῇ φήφῳ * Gregor. Nazianz., orat. 
Στ, n. 56, el orat. ΣΙ, n. 57. 
$1) Alias XXIIf. Scripta eodem tempore. 
52) Μήτε ὅτε, προαγορεύσαντες. Ita codd. egg. 
duo. Mendose in ed. προσαγορεύοντες. Mox, ἀθρόως 


Quam suaves et humani estis, ac singulari cha- 
ritate prediti! Ad metropolitanam urbem nos 
vocastis, de episcopo, ni fallor, consilii aliquid 
inituri. Hoc enim vos in animo habuisse sentio, 
siquidem nec quod adesse oporteret, nec quam ob 
causam, nec quo tenipore, pranuntiantes, repente 
nobis vos profectos esse signiflcastis, tanquam vi» 
delicet, non nos honore afficere constituentes, aut 
socios habere studentes, sed presentiam nostram 
sedulo  impedientes, ne in nos invitos el re- 
pugnantes incidatis. Ac talis quidem vestra agendi 
ratio est, contumeliamque hanc feremus. Quid 
autem ipsi seutiamus, exponemus. Videlicet alii 
quidem alíos in mediuin proponent, pro suis quis- 
que moribus aut commodis, quemadmodum in 
hujuainodi rebus accidere consuevit. Nos vero ne- 
mineimn, nec enim fas est, colendissimo filio nostro 
Basilio compresbytero przferre possumus. Ecquem 
enim ex omnibus, quos novimus, vel vita proba- 
tiorem, vel sermone ac doctrina valentiorem, ma- 
gisque ad virtutis pulchritudinem undique perpo- 
litum reperiemus ? Quod si quis illius infirmitatem 
obtendit, non scilicet atliletam, 39 sed doctorem 
creabitis. Ac simul in hoe virtus illius lucet, qui 
infirmos, si quidem tales sint, fulcit et corrolo- 


uiv, ὅτι, Sie unius Regii cod. ope locus ille emen- 
atur. [n ed. e τι, vertitque Dill. : Si quid facere 
aggressi estis, declaratis. 

(93) Ἡ κοιωνούς. lta duo Regg. Deest in ed. . 
χοινωνούς. 

(54) Μηδὲ ἄκουσιν ἡμῖν περιπέσητε. lta unus 
cod. Reg. Alii legunt ἄχοντες, ne inviti in nos inci- 
deritis ; alii fjxoucw ἡμῖν, ne in. nos venientes. Men- 
dose in ed. περιπέσηται. 

(95) Τὸ μὲν οὖν ὑμέτερον. Dill. ac tale quidem 
vestrum facinus est. 

(36) "Α.1Ίοι μὲν dAAcuc δη.Ίαδή. Tta. Reg. et 
Combef, In ed. ἄλλοι μὲν οὖν ἄλλους δἡ. Paulo infra, 
id. cod. Reg. habet Ἑχαστος pro $xaotot. 

(37) Τιμιωτάτου vlov. Bill. charissimo fi!io. Ced. 
Reg. τιµιωτάτου ἁδελφοῦ, venerabilissimo fratri. 

δε Οὐ γὰρ ἀθ.ιητήν. Muic, ait Bill., affine est 
illud Chrysostomi, cateches. 1, Ad illuminandos : In 
milite eligendo exteriora, hoc est, corporis mensu- 
ram et bonam carnis habitudinem, sed et libertatem 
contemplamur. At celi Bex uihil tale requirit ; sed 
el servos in sui. exercitum suscipit, senes et juvenes, 
tantum ut. promptitudinem habeant. se suscipiendi. 

(59) Καὶ ἅμα που τοῦτο δυνατόν. Cod. leg. τὸ 
δυνατόν, | Rec. Eid , 

(40) Παρεσόμεῦα. lta cod. Reg. Ed. παρέσοµαι. 
(M) AL στάσεις. Cod. Reg., Montac., Morel. e£ 
Co:uibef. αἱ 293253: 
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rat. Si liuc suffragio caleulum vestrum adjeceri- A xatov, χαίρομεν παοεωραμένοι. ᾿ἒ μέτερου ἔστω τὸ 
is, εἰ aderimus, et nos vobis vel spirituali vel — Egyov, ἡμῶν δὲ ὑπερεύχεσθε (49). 
corporali modo adjutores profitebimur. Si autem certis conditionibus via capessenda est, factiones. 


que et dissidia contra ius οἱ quum valitura sunt, contemptos nos esse gaudemus. Vestrum sit opus; 
pro nobis autem orate. 


XLIV. EUSEBIO SAMOSATENSI EPISCOPO. MA', EYZEBIQ ΕΠΙΣΚΟΠΩ ZAMOZATEQN (45). 


Magnum ez Oriente lumen, ut jam vidimus, accersivil Gregorius Nazianzenus, missis ad sanctum Euse- 
bium Sumosatensem litteris per Eustathium diaconum, ut Ecclesie Casariensi adversus Arianos opem ferret, 
Accurrit sanctus martyr in Cappadociam, idque certum ez epistola xyvi Basilii, et ex oratione xx Gregorii, 
qui Spiritum sunclum ab exteris regionibus viros pietate claros εἰ zelo [lagrantes ad ungendum Dasiliwm exci- 
Lasse testatur. Ipse Nazianzi episcopus, non solum seueclute, sed etiam morbo fractus, iter uggredi non du- 
bitavit, ut calculo suo electionem Basilii adjuvaret. Proficiscenti patri has litteras dedit Gregorius noster 
ad Eusebium Samosatensem, cujus zelum et sudores laudat, eique acceptum refert, quod patris senectus 
renovata (uerit. Veniam petit, quod non accurrat ad ejus complexum, linguis improborum cedens ; sed paulo 
post venturam se pollicetur, quod tamen non videtur perfecisse. 


Unde tuarum laudum exordium ducam? et quo B. ἍἨόθεν ἄρξομαι τῶν σῶν ἐγχωμίων; xaX τί προα- 


nomine proprie te appellabo? An te columnam et 
firmamentum ** Ecclesie voeabo, aut luminare in 
mundo '!, iisdem verbjs cum Apostolo utens, aut 
gloriationis coronam '* incolumi Christianorum 
parti, aut. Dei donum, aut patrie columen, aut 
fidei regulam, aut veritatis legatum, aut hzc om- 
nia simul, atque his plura? Atque has pene incre- 
dibiles laudes, per ea quie videmus, confirmabo. 
Quse enim pluvia zque opportuna et tempestiva 
sitienti terr:e illapsa est? Quz aqua ex petra, iis, 
qui in deserto habitabant, exundans? Quem talem 
angelorum panem homo manducavit '*? Quibus 
Jesus, communis omnium Dominus, discipulis snis 
pessum euntibus ita opportune astitit, ut et fluctus 


sedaret, οἱ periclitantibus salutem afferret !*, ut tu C 


laborantibus nobis ac moerentihus, ac jam velut 
naufragium facientibus apparuisti? Et. quidem de 
aliis quid loqui necesse est, quanta nimirum lz- 


ειπών σε χυρἰως ἂν ὀνομάσαιμι; στύλον χαὶ ἑδραί- 
opa τῆς Ἐκκλησίας,  φωστῆρα ἐν xósjup, τὰ αὐτὰ 
τῷ ᾿Αποστόλῳ φθεγγόµενος, fj στέφανον χαυχήσεως 
τῷ σωζομένῳ μέρει Χριστιανὼν; fj θεοῦ δῶρον, f| πα- 
τρίδος ἔρξισμα (44), f] κανόνα πίστεως, f) πρεσθευτὴν 
ἀληθείας (45), f| ὁμοῦ πάντα χαὶ πλείω τούτων; xal 
τὴν ὑπερδολὴν τῶν ἑπαίνων τοῖς ὁρωμένοις πιστώσο- 
pat. Τίς ὑετὸς οὕτως (46) ὥριμος Έλθε διέώσῃ γῇ: 
Tolo) ix πέτρας ὕδωρ τοῖς ἐν ἐρήμῳ πλημμυροῦν; 
«va τοιοῦτον ἄρτον ἀγγέλων ἔφαγεν ἄνθρωπος: τί- 
σιν Ἰησοῦς, ὁ Κύριος ὁ χοινὸς, τοῖς ἑαυτοῦ (41) µα- 
θηταῖς οὕτως ἐν xatpip βαπτιζοµένοις ἑπέστη. ἵνα 
xai τὸ πέλαγος ἡμερώσῃ, xai τοὺς κινδυνεύοντας 
περισώσηται, oto; σὺ χάμµνουσιν ἡμῖν xal ἀνιωμέ- 
νοις, χαὶ οἷον ἤδη ναυαγοῦσιν ἑφάνης ; Τί δεῖ (48) τὰ 
τῶν ἄλλων λέγειν, ὅσης εὐθυμίας xat ἡδονῆς ψυχὰς 
ὀρθοδόξων ἑνέπλησας, καὶ ὅσων (49) ἁἀπόγνωσιν 
ἔλυσας ; 


titia et voluptate orthodoxorum animos perfudisti, quamque multos homines in desperationem lapsos 


erexisti? 

At mater nostra Ecclesia, Casariensem dico, 
nunc profecto ob tui aspectum viduitatis vestes 
exuit, et stolam jucunditatis 44) assumit, magis- 
que etiam explendescet, cum pastorem, et se, et 
antecessoribus episcopis, et manu vestra dignum 
consecuta fuerit. Nam quis sit rerum nostrarum 
glatus ipse quoque perspicis, quantumque niracu- 


t? ] Tim. m, 15. !! Philipp. u, 15. 


D 
(42) Ἠμῶν δὲ ὑπερεύχεσθε. Cod. Reg. ἡμῶν δὲ 


ὑπερεύχεαθαι. nostrum. auem preces fundere; quae 
lectio meliorem sensum videtur efficere. 

(43) Alias XXIX. Scripta cirea Septembrem an. 
570. — Εὐσεδίῳ ἐπισκόπῳ Σαµοσατέων. « liec 
epistola tum conscripta esse videlittr, cum, Euse- 
bio Czsariensi episcopo vita functo, de successore 
ageretur. Porro non satis liquet an post Eusebii Sa- 
mosateni ab exsilio reditum scripta fuerit, an vero 
antequam in exsilium profectus esset. lllud perspi- 
euum est, Cvsarienses. illius adventu summopere 
delectatos fuisse. » Hzec Dill. At perspicuuim est 
non minus ante exsilium Eusebii scriptam fuisse 
hanc epistolam. Nam anno 370 collocatus est in 
throno episcopali Basilius, et anno 374 in Thraciam 
Eusebius exsulavit. Vide Tillemontium. 

(41) Παερίδος ἔρεισµα. Bill. patrie subsidium ; 
Conmb. patrie cotum:zn ,. quemadmodum  Pirdar. 


13] Thess. n, 19. 


Ἁλλ' ἡ µήτηρ ἡμῶν ἡ Ἐκχλησία, τὴν Καισά- 
ρειαν (50) λέγω, νῦν ὄντως ἀποδύεται τὰ ἑνδύματα 
τῆς χηρεύσεως ἐπὶ «fj σῇ θέᾳ, xaY στολὴν εὖφρο- 
σύνης ἀναλαμθάνει (1), καὶ λαμπρυνθήσεται μᾶλ- 
λον, ἐπειδὰν ποιµένος τύχοι (52) ἑαυτῆς τε xal τῶν 
προειληφότων, xal τῶν ὑμετέρων χειρῶν ἀξίου. 
Τὰ γὰρ ἡμέτερα χαὶ αὐτὸς ὁρᾷς οἷα, καὶ ὅσον ἔθαυ- 


15 Psal. Lxxvii, 2ὺ. !'* Matth. viui, 94-26. 


Ἑλλάδος ξρεισμα "A07 vas, quasi basis et (ulcimentum. 

(45) Πρεσθευτὴν ἀ-ληθείας | csvertorem. veritatis 
ac cultorem ; quod aptius videtur Combef. quam le- 
gatum. Mox $ ὁμοῦ πάντα xai. Montac. et. Morel. 
proponunt ἢ όμου πάντα ταῦτα xal. 

(40) Τίς ὑετὸς οὕτως. Sic Montac., Morel. ac 
Combef. In ed. τίς οὕτως ὑετός. 

(41) Τοῖς ἑαυτοῦ. Ed. male τῆς. 

(48) Τί δεῖ. Pass. τί δή. Cod. Reg. τῶν ἀγγέλων 
pro τῶν ἄλλων. 

(49) ὍὌσων . E4. male ὅσον. 

(50) Τὴν Καισάρειαν. Pass. Καισαρέων. 

(B1) Στου] εὐφροσύγης ἀναλαμθάνοδι. Pass. 
στολὴν ἀφθαρσίας ἑνδύεται *. Stolam immortalitatis 
induit. Mox id. cod. xal λαμπρύνεται, magisque 
etiam expleudescit. 

(52) Ποιμένος εὖχοι. Cod. Περ. ct Combef. ποῖ” 
μένος τύχη. 
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μµατούργησεν ὁ ab; ζήλος, xoi ἱδρὼς, xoi $ 
θεὸν παῤῥησία (53). l'npa; ἀνακαινίζεται, χαὶ ἀῤ- 
ῥωστία νικᾶται, καὶ πτδῶσιν οἱ ἐπὶ χλίνης, xai 
ἀσθενοῦντες περιξωννύονται δύναμιν. Τούτοις εἰχάχω 
καὶ τὰ ἡμέτερα χατὰ νοῦν ἐχθέσεσθαι (54). Τὸν μὲν 
οὖν πατέρα ἔχεις ἀνθ᾽ ἑαυτοῦ, xal ἀνθ ἡμῶν, τέλος 
παντὶ τῷ Bip xai τῇ σεμνᾖ πολιᾷ χαλὸν ἐπιθή- 
σοντα (923), τὸν vov ὑπὲρ τῆς Ἐκχλησίας ἀγῶνα. 
Καὶ δεξόµεθα τοῦτον, εὖ οἴδα, εὐχαῖς ὑμετέραις ἑῤ- 
ῥωμενέστερόν τε χαὶ νεανικώτερον, αἷς πάντα δεῖ 
θαῤῥοῦντα (56) πιστεύειν. El δὲ χἀν τῇ φροντίδι 
χαταλύσειεν, οὐ ζημία τοιαύτης xai ἐπὶ τοιούτοις 
τυχεῖν τελευτῆς. Ἐμοὶ δὲ, παραχαλῶ, συγγνώµην 
ἔχετε, εἰ μιχρὸν ταῖς τῶν πονηρῶν γλώσσαις ὑποχω- 
ρῇσας, μιχρὸν ὕστερον ὑμῖν xa προσδράµοιµι (57), 


xazà A lum patrarit zelus tuus, et sudor, ac grata Dco 


fiducia et libertas, Senectus renovatur, worbus 
superatur, lecto affixi exsiliunt , infirmi potentia 
accinguntur. Qua res milii conjecturam afferunt, 
negotia quoque nostra ex animi sententia successura 
esse. Áe patrem quidem, tum suo, tum nostro 
nomine habes, pulehrum universe vite et vene- 
randz canitiei finem impositurum nimirum prz- 
sentem lianc pro Ecclesia dimicationem. At cer- 
tum habeo fore ut precibus vestris, quibus fretus 
nemo non sibi quidvis polliceri debet, firmiorem 
eum valentioremque recipiamus. Quod si in bac 
quoque cura extremo vite die perfungatur, mi- 
nime illud in damuo ponendum est, talem, et ob 
res tales, vite finem consequi. Mili vero ignoscite, 


καὶ περιπτυξαίµην, xa ὅσα παρεῖται νῦν, δι’ ἔμαν- D obsecro, si improborum linguis paulisper cedens, 
| τοῦ προσθείην, τῆς εὐφημίας. aliquanto post ad complexum vestrum aceurram, 
et ca, quz? nunc in laudatione pretermissa sunt, 
coram ipse adjiciam. 


ΜΕ’. BAZIAEIQ (58). XLV. BASILIO. 


, Post. Basilii electionem nemo dubitabat, quin. statim Gregorius ad amicum latus accurreret. Sed satius εἰ 
visum est ad Basilium scribere, ac suum ex ejus ordinatione gaudium significare. lilius autem videndi de- 
sidermmn cohibuit, tum ut amici fama consuleret, tum. etiam me se ipse it invidiam el arrogantig suspiciones 


conjice. et. His rationibus persuadere Basilio conatur, ne se statim accersat. 


Ἐπειδή σε τεθέντα ἑτὶ τὺν ὑπηλὸν θρόνον 
ἔγνων (59), xaX τὸ Πνεῦμα ἑνίχησε, τὸν λύχνον ἐπὶ 
τῆς λυχνίας δημοσιεῦσαν, οὐδὲ τὸ πρὶν ἁμυδρῶς 
λάμποντα, ἤσθην μὲν, ὁμολογὼ. Ti δὲ οὐκ ἔμελλον, 
*b χοινὸν τῆς Ἐχχλησίας ὁρῶν χακῶς ἔχον, καὶ 
τοιαύτης χρῆνον χειραγωγίας; Προσέδραμον δὲ οὐκ 
εὐθὺς, οὐδὲ προσδραμηῦμα:ι" μηδέ vc τοῦτο αὐτὸς 
ἁπαιτήσης. Πρῶτον μὲν, ἵνα σοι τὸ σεμνὸν φυ- 
λάξω (60), xaX μὴ συνάχειν δόξης τοὺς σπουδαστὰς, 
ὑπό τινος ἀπειροχαλίας xal θερµότητος, ὡς ἂν φαῖεν 
οἱ ἑνδιαδάλλοντες (61). Δεύτερον δὲ, ἵνα ἑμαυτῷ 
πραγματεύσωμαι (02) τὸ σταθερόν τε χαὶ ἀνεπίφθο- 
vov. Πότε οὖν Ἶδεις, τυχὸν ἐρεῖς, xal µέχρι τίνος 
ἀναδύσῃη; Ἔως ἂν ὅ τε θεὸς κελεύσῃ (05), καὶ παρ- 
έλθωσιν αἱ σχιαὶ τῶν νῦν ἐπιτιθεμένων (64) καὶ 
βασχαινόντων. O0) γὰρ ἐπὶ πλεῖον ἀνθέξουσιν οἱ 
λεπροὶ (65), σαφῶς οἶδα, τῷ Δαθὶδ τὴν Ἱερουσαλὴμ 
ἀποχλείοντες. 


'! Mattb. v, 1ὔ. '* 1I Reg. v, 6. 


(53) 'H κατὰ θεὸν παῤῥησία. Combef., Divina- D 


dicendi libertas atque fiducia. 

(54) Τὰ ἡμέτερα κατὰ νοῦν ἐχδήσεσβαι. Ma 
Pass. et Combef. In ed. ἐχθήσεται. At pro ἡμέτερα, 
babet cod. ὑμέτερα. 

. (85) Καλὸν ἐπιθήσοντα. Sic legendum, ait Bil- 
lius, uon ἐπιθήσονται, ut in Iervag. et in οὐ. Paulo 
infra, pro ἡμετέραις, reponendum ὑμετέραις. Pro 
δεξόµε α, habet Pass. δεξαίµεθα. 

(96) Aet θαῤῥοῦντα, Cod. Reg. θαῤῥοῦντας. lta 
et Combef., qui vertit : De quibus nihil quod non no- 
” ο debeamus. 

) 'Yygir zpocépdpouu. Cod. Reg. et 
Combef.. xaX προσὸ Όμαι, Perperam in ed. ἡμῖν, 
ut notant Billius. et Combefisius. Ἶν 

(58) Alias XXIV. Circa mensem Decembrem ejus- 
dein an. scripta. 


Posteaquam te in sublimi throno collocatum, 
ac lucernam, ne illam quidem prius obscure lucen- 
tem, a Spiritu victore supra candelabrum ** oculis 
omnium expositam esse intellexi, letatus sum, fa- 
teor. Quidni enim, cum Ecclesi: corpus male af- 
fectum esse, atque hujusmodi ductu et auxilio 
opus habere conspicerem? Non tamen ad te sta- 
tim advolavi, nec advolabo : nee ipse id a me 
exposcas velim. Primum ut auctoritatem et. venc- 
rationem tibi sartam tectamque custodiam : ac 
ne pre ineptia quadam et animi fervore, quemad- 
modum obtrectatores dicere queant, tui studiosos 
colligere videaris. Deinde ut mihi ipsi stabilitatem 
comparem , invidieque occurram. Quando igitur 
venies, fortasse dixeris, et quandiu cunctaberis? 
&1 Quoad Deus jusserit, atque eorum , qui nunc 
insidiantur, οἱ invidia laborant, unibrz prater- 
ierint. Non enim diutius, sat scio, leprosi resistent, 
Davidem Hierosolymis excludenteg !'*. 


60) "Ixa σοι τὸ σεμνὸν φυ.λάξω. Combef., at 
tibt gravitatem ac decorum servem; sic etiam inter- 
pretatur Tillemontius. 

(01) Ἐνδιαδά.Άοντες. Cod. Pass. οἱ Combef. 
διαβὀλλοντες. Cod, P 

"Iva ἑμαυτφ x τεύσωμαι. . Pass. 

ndeparecigu, Mox, xb αιαθερόν. Combef. morum 
constantiam  conciliem ;  Tilleimont. sapienttam. et 
maluritatem in agendo. Duo codd. Regg. τὸ στεῤῥόν, 
firmitatem. ! 

(65) Κειεύσῃ. Ita Pass. In ed. χελεύσει. 

(04) Ἐπιτιθεμένων. Cod. Harl. ἐπιτιθεμένων τε 
xat. Bill., qui nunc insidiantur. 

(65) Οἱ Aezpol. In texti tam. Hebrzeo quam Gra- 
co, de leprosis nulla fit mentio, sed de claudis et 
ciecis, quibus arcis flicrosolymitana custodia a Je- 


(60) "Evo. Cod. Pass. διέγνων, plane cognow. 
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XLVI. EIDEM. 


MT. TQ AYTQ (60). 


Nondum victus his rationibus, a Gregorio se contemptum querebatur; cujus querelis respondet peracute his 
litieris Gregorius. Scripta autem hec epistola exeunte anno 510, aut ineunte 311. 


Quomodo exigu:e nobis et viles res tux sunt, 0 A IIoz ἐπιρυλλὶς (67) ἡμῖν τὰ σὰ, ὢ θεία καὶ ἱερὰ 


divinum et sacrum caput? Quodnam hoc effugit 
verbum dentalia septa? aut quomodo hoc dicere 
ausus es? ut ipse quoque audacter aliquid dicam. 
Quomodo vel animus id proposuit, vel atramentum 
scripsit, vel charta excepit? o studia, et Athene, 
el virtutes, el litterarii sudores! Me etenim litteris 
tuis pene Lragicum facis. Utrum nos, an te ipsum 
ignoras, tu, inquam, orbis lumen, magna vox et 
tuba, doctrinz palatium? Tuane Gregorio parva 
sunt ? Quid. igitur aliud quispiam adinirctur eorum 
qui in terra sunt, nisi te Gregorius? Unum ver 
jnter anni partes, unus sol iuter sidera, unum 
coelum omnia complexu suo coercens, una vox tua 
de onimibus triumphans, si modo satis meus sum, 
qui de hujusmodi rebus judicium feram, nec amor 
me decipit, quod non existimo. Qvod si nobis 
hoc nomine succenses, quod te minus, quam tua 
virtus meretur, suspiciinus et admiramur , oinni- 
bus quoque mortalibus succenseas oportet : neque 
enim alius quisquam satis digne te laudavit, aut 
laudaturus est, preter te tuamque iu dicendo 
sublinitatem , si quidem fieri posset, ut. quispiam 


χεφαλή; volóv σε ἔπος φύγεν ἔρχος ὀδόντων; T) πῶς 
τοῦτο εἰπεῖν ἐθάρσησας; ἵνα τι χαὶ αὑτὸς θαῤῥήσω 
μικρόν. Πῶς 3 διάνοια ὥρμησεν (68), ἣ μέλαν ἔγρα- 
dev, f χάρτης ἐδέξατο; ὦ λόγοι, καὶ ᾿Αθῆναι, xol 
ἀρεταὶ, χαὶ λόγων ἱδρῶτες Ι Μικροῦ γἀρ µε xol 
τραγῳδὸν, οἷς γράφεις, ποιεῖς. Πότερον ἡμᾶς ἀγνοεῖς, 
ᾗ σεαυτὺν, ὁ τῆς οἰκουμένης ὀφθαλμὸς, f) µεγάλη 
φωνὴ xaX σάλπιγξ, τὸ τῶν λόγων βασίλειον» Μιχρὰ 
Γρηγορίῳ τὰ o&; Τί οὖν τις ἄλλο (09) θαυµάσειε τῶν 
ἐπὶ τὶς γῆς, εἰ μὴ σὲ Γρηγόριος; "Ev μὲν fap iv 
ὥραις, εἷς δὲ ἥλιος ἓν ἁἀστράσιν, εἷς δὲ περιέχων 
ἅπαντα οὐρανὺς, µία δὲ κατὰ πάντων φωνὴ ἡ ch, 
εἶπερ vt ἐγὼ ἱκανὸς τὰ τοιαῦτα χρίνειν, μηδὲ ἁπατᾷ 
µε τὸ φίλτρον, ὅπερ οὐκ οἵομαι. El. μὲν ὅτι ud; πρὸς 


DB ἀαξίαν θαυμάτομεν (70), τοῦτο ἐγχαλεῖς, ἐγχάλει xal 


πᾶσιν ἀνθρώποις' οὐδὲ γὰρ ἄλλος τις ἀξίως ἐθαύματσεν, 
1j θαυμάσεται (71), ὅτι μὴ σὺ, xal ἡ σὴ µεγαλοφωνία, 
εἴπερ οἷόν τε ἣν ἑαυτὸν ἐπαινεῖν, καὶ τοῦτο εἶχεν 
ἡμῖν ὁ τῶν λόγων νόμος. Ei δὲ τὸ χαταφρονεῖν ἔγχα - 
λούμεθα, τί uh µανίαν πρότερον; ΑἉλλ' ὅτι Φφ.λοσο- 
φοῦμεν ἀγαναχτεῖς (72); Obs εἰπεῖν, τοῦτο µόνον xai 
τῶν λόγων τῶν σῶν ὑψηλότερον. 


laudes ipse suas praedicaret, idque nobis sermonum lex ferret. Quod si contemptum tui nobis 
objicis, quin prius insaniam? At quod philosophamur indignaris ? Liceat mihi cum bona tua venia 
dicere, hoc unum doctrina quoque tua οἱ eruditjone sublimius est et przatantius. 


&9 XLYIL EIDEM. MZ. TQ AYTQ (15). 


Scripsit hanc epistolam Gregorius, cum in magnis turbis molestiisque Basilius versareiur, que quidem 
siolestie non alie sunt. quam ille quarum ipse Gregorius in oratione alias xx, nuuc autem. xpin, p. 813. 
meminit. Tam enim in oratione quam in epistola de re eadem agitur, de Cappadociec divisione, belloque quod 
ea occasione Anthimus et alii presules Basilio infensi intulerunt. In utraque, nova res, invidie, emulatio, 
denique dolor ex electione Dasilii, turpi simul et exitiali bello initium dedere, Divisa autem est in duas pro- 
eincias Cappadocia auno $10. Divisionem vero civilem non statim secuta est ecclesiasticm provincia divisio. 
Nam prior sub initium h'emis instituta. est ; altera autem, postquam Cosarea discessit Valens ; id est, circa 
mensem Martium anni 512. Adeoque hoc anno tres epistole sequentes scriptae sunt, xyvut, xLIX et L. 


Audio te a recenti rerum novatione turbari, α Πυνθάνομαί σε ταράττεσθαι παρὰ τῆς νέας χα.νο- 


tibique a sophistica quadam et usitata eorum, qui 
rerum potiuntur, curiositate negotia exhiberi : nec 
sane mirandum est. Neque enim invidiam igno- 
rabam, quodque ex iis, qui latus tuum cingunt, 


buszis mandata fucrat. Hzc Billius. At nobis lepro- 
sos consulto induxisse videtur Gregorius, ut non 
san2 satis doctrinze, qua lepra spiritualis est, Basilii 
notaret adversarios. Pro λεπροί suo periculo legen- 
dum proponit Combef. πηροί, sicque scripsisse 
putat. Greyzorium, wt, laconica sua brevitate, sub 
una voce ambas Seriptura voces, οἱ τυφλοὶ xal οἱ 
χωλοί, complecteretur : πηρός namque et caecus et 
quovis membro laesus. intelligitur. 

. (66) Alias X, Scripta anno 570 exeunte, aut 571 
ineuute. 

(67) Πως ézxizvAA(c. Sunt ἐπιφυλλίᾶςς, ait Bill., 
exigui illi racemi, qui a vindemiatoribus ad race- 
mationem relinqui solent. Unde translate quidquid 
contemptui est, ἐπιφυλλίς dicitur. Paulo. infra, 
*0lóy Gs ἔπος φύγεν ἔρχος ὁδόντω»ν, hewistichium 
apud Homerum frequens. 

(68) Πῶς ἢ διάνοια ópmc'er, etc. Dill., quomodo 


τοµίας, xal πράγµατα ἔχειν ἀπό τινος σοφιστιχῖς 
τῶν χρατούντων xal συνήθους περιεργίας (74): xat 
θαυμαστὸν οὐδέν. Οὐδὲ γὰρ Ἰγνόουν τὸν φθόνον, xai 
ὅτι πολλοὶ τῶν περὶ σὲ τὰ ἑαυτῶν διὰ σοῦ (75) θερα- 


vel animus id propostit, vel atramentum scripsit. 
69) ΤΙ obr tic. ἄ-λο. Cod. Pass. Tiva οὖν τις 
ἆλλον, Ecquem igitur alium quispiam admiretur eo- 
rum qui, etc. 
(70) θαυμάζομεν. Cod. Pass. θαυμάζωμεν, su- 
rímus et admirati fuerimus. Mox ἐγχάλει, ita 
ass. [n edit. ἐγχαλεῖς. 
(74) θαυμάσεται. lta codd. Reg. et Pass., et sic 
reddidit Bill. In edit. θανµάξεται. 
(12) "AAA" ὅτι φι]οσοφοῦμεν ἁγανακτεῖς, quod 
philosophamur, id est, quia parentibus assidemus, 


D eorumque curam gerimus ; id enim per philosophiam 


desiguari puto, aii. Bill. Mox cod. Pass. δὸς ἡμῖν 
τοῦτο εἰπεῖν. 

(73) Alias XXV. Scripta anno 572. 

(74) Καὶ συγήθους περιεργίας. Combef., consue- 
taque anxia diligentia. 

(79) Διά cov. In cod. Pass. hxc. desunt. 


97 EPISTOLA XLVIII. 908 
πεύοντες, Xal τὸν σπινθῆρα τῆς µιχροφυχίας (76) A complures sint, qui commoda sua per ie procu- 


ἀνάπτοντές εἰσιν. Ἐκεῖνο μὲν οὖν οὗ δέδοικα, μή τι 
πάθης (77) ἀφιλόσοφον ἓν τοῖς λυπηροῖς, xat σεαυ- 
«οὺ xa ἡμῶν ἀνάξιον. Άλλ' ἡγοῦμαι νῦν 6$ xai 
μάλιστα Ὑνωρισθήσεσθαι (78) τὸν ἐμὸν Βασίλειον, 
καὶ fjv ἓν παντὶ τῷ χρόνῳ συνελέξω φιλοτοφίαν, δια- 
δειχθήσεσθαι, χαὶ ὑπερσχήσειν τὰς ἑπηρείας, ὥσπερ 
ὑψηλῷ χύµατι (70), xat μενεῖν ἄσειστον, ἄλλων τα- 
ῥασσοµένων. El δὲ δοχεῖ, xal αὐτὸς παρέσοµαι, 
ευχὺν μὲν xai γνώμης τινὸς κοινωνήσων (εἴπερ Όδα- 
τος δεῖται θάλασσα, χαὶ σὺ τοῦ συμθουλεύοντος [80])- 
πάντως δὲ, ὠφεληθησόμενος, xal φιλοσοφήσων τὸ 
σννυθρίξεσθαι. 


rent, ac pusillanimitatis fomitem a. cendant. lllud 
vero non metui, ne quid a philosopho alienum, 
atque et te et nobis indignum in rebus adversis ac 
molestiis tibi accideret, Quiu potius nunc vel 
maxime futurum existimo, ut Dasilius meus co- 
gnoscatur,et ea, quam per omne tempus collegisti, 
sapientia patefiat, ac tu improborum hominum in- 
jurias et. impressiones superes, velutque in altis- 
pimis fluctibus immotus maueas, aliis in perturba- 
tione ac tumultu versantibus. Quod si ita videtur, 
ipse quoque adero, foriasse quidem ut consilii 
quoque tibi aliquid impertiam (si tamen mari 


aqua opus est, et tibi consuMore) : procul dubio autem, ut utilitatem ipse capiam, patien- 
tiz;que in ferendis contumeliis socium me tibi prxbeam. 


ΜΗ’. TQ ΑΥΤΩ (81). 


XLVIIl. EIDEM. 


Sasimorum Gregorius episcopatum recusat, plurima graviaque Dasilio objiciens, quod illius Ecclesie curam 
sibi demandasset. 


O5 παύση βλασφημῶν ἡμᾶς, ὡς ἀπαιδεύτους (82), Ὦ Desinesne nos tandem maledictis incessere, ut 


xai σχαιοὺς, xal ἄφίλους, xal οὐδὲ ζὴν ἀξίους, ὅτι 
συνιέναι τετολμήχαμεν ἃ πεπόνθαµεν; οὐ Υὰρ ἄλλο 
qs οὐδὲν ἁδικοῦμεν, αὐτὸς ἂν εἴποις' οὐδέ τι σύνισμεν 
αὐτοῖς ἡμῖν (85) f| μιχρὸν f] μεῖνον περὶ σὲ χαχοῖς 
γεχονόσι, μηδὲ συγγνοίηµεν' πλὴν τοῦτο µόνον Έγνω- 
μεν ἡἹπατημένοι, ὀψὲ μὲν ἄγαν, ἔγνωμεν δὲ’ xoi 
τὸν θρόνον αἰτιώμεθα, ὡς ὑψηλότερόν σε ἡμῶν 
ἀθρόως ποι/σαντα᾿ xal χάµνοµεν τὰ aX ἐγχαλούμε- 
vot, xal ἀπολογούμενοι πρὸς τοὺς σαφῶς εἰδότας xa 
τὰ πρῶτα ἡμῶν, xal τὰ νῦν. Τοῦτο γὰρ ὧν πάσχοµεν 
c5 γελοιότατον, 3j ἑλεεινότατον, τοὺς αὑτοὺς ἆδι- 
. κεῖσθαι xat ἐγκαλεῖσθαι, ὅπερ vov ἡμῖν (84) συµθέ- 
6ηχεν. Ἑγχαλοῦσι δὲ χαὶ ἄλλοι μὲν ἄλλο τι , καὶ Ó τι 
ἕχαστος βούληται, χατὰ τὺν ἑανυτοῦ τρόπον, fj τὸ μέ- 
«pov τῆς ὑπὲρ ἡμῶν ὀργῆς' οἱ φιλανθρωπότατοι δὲ, 
ὑπερονίαν xal περιφρόνησιν, xal τὸ παρεῤῥίφθαι 
ἡμᾶς μετὰ τὴν χρείαν, ὥσπερ τῶν σχευῶν τὰ &tt- 
µότατα, xai τοῦ μηδενὸς ἄξια, ἢ τῶν ἐρεισμάτων 
ταῦτα, ὑπὲρ ὧν αἱ ἀφίδες, ἃ μετὰ τὴν πῆδιν ὑφαιρεῖ- 
ται xal διαπτύεται. Τούτους μὲν οὖν yalpstw ἑάσο- 
μεν, xai λέγειν ὃ τι ἂν λέγωσιν' οὐδεὶς ἐφέξει 
γλώὠσσης αὐτονομίαν. Καὶ σὺ pot τὸν μισθὸν κατά- 
6αλε τὰς µαχαρίας xat χενὰς ἑλπίδας, ἃς χατὰ τῶν 


(16) Σπιθῆρα τῆς jux 
multalis et odis [omitem. 
Harl. et Pass. 

(77) Οὐ δέδοιχκα,µή τι πάθῃς. Bill., non metuo ne 
quid tibi accidat. 

(78) Γνωρισθήσεσθαι. lta codd. Harl. ac Pass. 
]n ed. γνωρισθΏναι. Paulo. infra, pro φιλοσοφίαν, 
cod. Harl. σοφίαν͵, et pro συνελέξω, cod. Pass. συν- 
ελέςαμεν collegimus. ] 

(79) Ὥσπερ ὑνη-ῷ κύματει.  Combhef. ὥσπερ 
ὑφηλὸν χῦμά τι, haud. secus ac ulii fluctus procellam. 
Mox, ταρασσοµένων. Cod. Pass. τινασσοµένων, aliis 
excussi 


χίας. Combef.. si- 
ox, εἰσίν deest in codd. 


8. 

(80) Τοῦ συμδουεύονγτος. lta cod. unus, et 
Combef. At codd. Pass. ct llarl. τοῦ συμθουλεύσον- 
τος. Paulo ipfra, τὸ συνυθρίνεαθαι deest in «04. 


?ass. 

(81) Alias XXXI. Scripta anno 572. —lIzc epi- 
stola, ait Bill., cum duabus proxime sequeutibus 
stomachosa εἰ jurgatrix est, Nam cum Basilius 


insulsos, et rusticos, et alienos ab amicitia, ac ne 
vita quidem dignos, quoniam ea, quz passi sumus, 
intelligere ac persentire ausi sumus? neque eniin 
quidquam aliud proferre queas. in que a nobis 
lesus sis ; nec ulla omnino in re, sive parva, 
sive magna, conscii sumus, A3 nos inique ali- 
quid in te adinisisse, (atque utinam nunquam con- 
scii simus!) nisi quod fraudem in quam inducti 
sumus, serius quidem quam oportuit, sed tamen 
aliquando agnovimus. Atque hujus rei culpam in 
episcopalem thronum conferimus, utpote qui te 
repente supra μοῦ evexerit : ac vehementer fati- 
gamur, dum tua nobis objiciuntur, eaque apud 
illos, qui et pristina nostra οἱ presentia perspi- 


C cue norunt, defendimus. Hoc enim omnium, quie 


patimur, maxime ridiculum est, vel potius mise. 
randum, nimirum quod iidem οἱ injuria afficiuntur, 
et accusantur : id quod nobis hoc tempore accidit. 
Objiciunt porro alii aliud quidpiam, et quidquid 
uniuscujusque voluntas tulerit, prout vel moribus 
comparati sunt, vel nostra causa irascuutur : beni- 
guissimi autem quique neglectum et contempt ouem, 
et quod nos, posteaquam opera nostra usys fueris, 


diocesim suam in multos episcopatus partitus es- 
set, Sasimisque ignobili loco, et ad philosophandum 
alienissimo, tantum virum, cui cuim eo omnes ne- 
cessitudines intercedehant , prefecisset, non immc- 
rito se per bnujusmodi honoris speciem contem- 
ptum, ignominiaque affectum fuisse vir optimus 


D querebatur. Et sane eorum amicitia, quz alioqui 


trabali clavo fixa videbatur, ob eam causam pene 
dissiluit. Basilius quidem apud bonos viros co no- 
mine offendit, iniquiusque cum Gregorio egisse 
existimatus est, quam vel pro suo solito candore, 
vel pro illius meritis et dignitate, vel pro amicitie 
jure. Verum οὐδὲν ἁμαρτεῖν ἐστι Θεοῦ xol πάντα 
χατοοθοῦν, ut ille ait. 

(82) ᾿Απαιδεύτους deest in cod. Παγ]. Mox. xal 
ἀφίλους. Bill. reddit : et ab amicis inopes. 

(85) Αὐτοῖς ἡμῖν. Cod, Reg. ἡμῖν ἑαυτοῖς. 

(84) Ὅπερ νῦν ἡμῖν Ita vodd. Harl. et Pass. In 
edit. ὅπερ vov xaX ἡμῖν. Paulo post, xai ἄλλοι μέν, 
Montac. καὶ ἄλλος μέν. 


$9 S. GREGORII TIIEOLOCI 
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velut sordidissima vasa et instrumenta projeceris , A βλασφημούντων ἐδεῦρες, ὡς διὰ τιμὴν ὑθρίσων τοὺς 


vel tanquam adminicula ea, qua: fornicibus sup- 
ponuntur, ac simul atque structura firmata et 
compacta est, subduci et pro nibilo haberi solent. 
Verum hos sane valere sinamus , et quz dicunt, 
dicere ; nemo linguz libertatem coercebit. Àc tu 
beatas illas spes οἱ inanes mercedis loco persolve, 
quas adversus eos excogitasti, quite eo nomine lace- 
rant, quod subhonoris specieleves nos atque ad res 
hujusmodi promptos et obvios contumeliose protri- 
veris. Eyo vero, quid in animo habeam, explica- 
bo; nec mihi propterea irascaris. Dicam eniin, 
qua flagranti etiam dolore prolocutus sum, non 
usque adeo vel ira zstuans, vel rei eventu per- 
culsus et attonitus, ut ratio se subduceret, ac que 


κούφους ἡμᾶς, χαὶ προχείρους πρὸς τὰ τοιαῦτα. Ἐγὼ 
δὲ τὸ ἐμὸν, ὡς ἔχω (85), δηλώσω, xal µοι μηδὲν 
ὀργισθῖς. Ἐρῶ γὰρ, ἃ xol παρ) αὐτὰ τοῦ πάθρυς 
ἀπεφθεγξάμην, οὐ τοσοῦτον f| τῷ θυμῷ ζέσας, ἡ τῷ 
γεγονότι χκαταπλαγεὶς, ὥστε κλαπῆναι τοὺς λο- 
γισμοὺς, καὶ ἀγνοςῖν ἅπερ ἔλεγον (80). Οὔτε ὅπλα 
Χτήσομαι, οὔτε τὰ ταχτιχἁ µαθέσομαι, ἃ μὴ πρότερον 
ἔμαθον, fjvixa χαιρὸς εἶναι μᾶλλον ἑδόχει, πάντων 
ὁπλιζομένων χαὶ µαινοµμένων (οἶσθα τὰ τῶν ἀσθενῶν 
ἁῤῥωστήματα [87]), οὔτε τὸν ᾿Αρήιον ἼΑνθιμον (88) 
ὑποστήσομαι, χαΐπερ ἄωρον ὄντα πολεμιστὴν, φιλός 
τε ὢν xat ἀπόλεμος (89), καὶ πρὸς τὰ τραύματα ἑπι- 
τηδειότερος. Ἁλλ' ἐκείνῳ μὲν αὐτὸς πολέμει, εἰ τοῦτό 
σοι φίλον (χαὶ γὰρ τοὺς ἀσθενεῖς πολλάχις αἱ χρεῖαι 


dicerem , ignorarem. Non arma comparabo, nec p ποιοῦσι πολεμιστὰς) , ἣ ζήτει τοὺς πολεµῄσοντας, ov" 


rei militaris artem discam, quam prius non didici, 
cum hujus rei commodius tempus esse videbatur, 
omnibus videlicet arma induentibus, el furiose 
inter se congredientibus (nosti infirmorum ΙΠΟΣ- 
bos), nec Martium Anthimum certamine excipiain, 
quamvis alioquiimmaturum bellatoremn, nimirum ipse 
inermis ac rei bellicze ignarus, vulneribusque magis 
expositus, Quin tu potius cum eo, si ila videbitur, 
" bellum gere (nam infirmos quoque s:pe nmeces- 
sitas μι, ipsa pugnaces efficit), aut qui bellum 
gerant quaere, cum ille mulas tuas arripuerit , 
locorum angustias observans, quemadmodum ille 
Amalec, cuui transitu I[sraelem arceret. !**.. Nobis 
autein aliazrum omnium rerum loco quietem con- 


cedc, Quid enim opus est pro lactentibus et avibus, C 


et quidem alienis, non secus ac pro animabus et 


ἄν σου τῶν ἡμιόνων (90) λαμθάνηται, τὰ στενὰ τη- 
pov, xal ὥσπερ ὁ ᾽Αμαλὴχ ἐχεῖνος, εἴργων τὸν 
Ἰσραήλ. Ἡμῖν δὲ ἀντὶ πάντων δοῦναι τὴν ἡσυχίαν. 
ΤΙ γὰρ δεῖ μάχεσθαι περὶ γαλαθηνῶν (91) καὶ ὁρνί- 
θων, xal τοῦτο ἀλλοτρίων, ὡς δῆτα περὶ φυχῶν καὶ 
κανόνων; Τί δὲ τῶν λαμπρῶν Σασίµων ἀποστερεῖν 
τὴν µητρόπολιν, f] γυμνοῦν xaX ἀναχαλύπτειν τὸ τῆς 
γνώμης ἀπόβῥτιτον, συγχρύπτειν (92) δέον ; ᾽Αλλὰ σὺ 
μὲν ἀνδρίζου, xa χραταιοῦ, καὶ. πάντα ἕλκε πρὸς 
τὴν σεαυτοῦ (90) δόξαν, ὥσπερ οἱ ποταμοὶ τοὺς χει” 
µάῤῥους, μήτε φιλίαν, μήτε συνήθειαν τοῦ καλοῦ 
προτιμῶν, xal τῆς εὐσεδείας, μήτε τοῦ ποῖός τις 
εἶναι δόξεις Ex τοῦ ταῦτα ποιεῖν φροντίζων, ἀλλ᾽ ἑνὸς 
ὢν τοῦ πνεύματος. Ἡμεῖς δὲ τοῦτο µόνον χερδανοῦ- 
μεν τῆς σῆς φιλίας, τὸ μὴ πιστεύειν φίλοι, μήτε 
τοῦ θεοῦ ποιεῖσθαί τι προτιµότερον. 


canonibus digladiari? Quid etiam splendidis illis Sasimis metropolitanam urbem privare, ac mentis 
arcanum, quod premendum et occultandum erat, aperire et detegere? Quocirca tu quidem viriliter 
age, et confortare, omniaque ad tuam ipsius gloriam, quemadmodum fluvii torrentes, trahe, nec 
amicitiam, nec vite consuetudinem et fumniliaritatem virtute ac pietate potiorem habens, nec qui 
ex his rebus hominum opinio de re futura sit quidquam curans, sed uni duntaxat spiritui te ad- 
dicens. Nos vero id duntaxat lueri ex amicitia tua capiemus, ut armicis posthac minime fidamus, nec 


Deo quidquam przferamus. 


15ο Exod. xvu, 8 sqq. 


(85) Ὡς ἔχω. Codd. Reg., Harl , Pass. ὡς ἔχει. 
Paulo infra, pro αὐτὰ τοῦ πάθους, cod. Reg. παρ' 
αὐτὸ τὸ πάθος. 

. (86) "Azsp ἔ1εγον. Cod, Pass. ὅπερ ἔλεγον. Ῥαι- 
lo pibe. id. cod. pro & μὴ πρότερον habet ὃ μὴ 

πρότερον. 

(81) τῶν ἀσθενῶν ἀῤῥωστήματα,. Cod. ἀριστεύ: 

µατα, infirmorum preclara. [αείποτα. Cod. Meg. τὰ 

τῶν ᾿Αθηνῶν ἀριστεύματα. Cod. Pass. τῶν Αθη- 

νῶν ἀῤῥωστήματα. 

(88) TOv ᾿Αρήιον Ἀγθιμον». Is, inquit Bill., 
Tyanorum episcopus erat, quocum de Cappado- 
ci:e episcopatibus dividendis Basilio contentio erat. 
Urbs enim ea secunde Cappadocize metropolis re- 
cens creata fuerat. Vide orat. De Basilii laudibus. 
ε At τὸν "Apfitoy vox poetica est, inquit Combef., nou 
nomen proprium, quod videtur velle Bill., sed ad- 
jectivum, quasi bellicosum Anthiinum, qui sic stre- 
nue jura tueretur novae metropoleos, et Basilio 
pugnaret. » 

89) Wi.lóc τε ὧν xal ἁπόλεμος. Combef., levis 


cum sim armature miles, nec bello assuetus. Mox 
idem, πρὺς τραύματα. 

199 ἄν σου τῶν ἡμιόνων. Alludere mihi 
videtur, ait Dill., ad illud Achillis apud Homerum , 
Iliad. 1, ubi negat. sibi causam esse cur Tiojanis 


D belluin inferat, quod ab eis nec boves nec equi sui 


unquam intercepti sint : 


Οὔ γὰρ πώποτ ἐμὰς βοῦς ἤλασαν., οὐδὲ μὲν 
[ἵππους. 


Verum Billio minnue assentitur Combef. Hic enim, 
inquit, nula allusio Homerica, qualem cogitavit 
Bill., sedipsa resab Authimo gesta, quam describit 
Gregorius in Basilii epitaphio. 

(91) Περὶ nro». Combef. pro subrumis, 
agnellis videlicel ac porcellis; καὶ ὀρνίθων, gulli- 
nisque. 

(03) Zvvxpíatew. Sic Reg., lMarl., Pass. ac 
Combet. In edit. συγχύπτειν. 

(95) Πρὸς τὴν σεαυτοῦ. lta codd. Harl. et Pasg., 
Moniac. et Morel. In ed. ἑαυτοῦ. 
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M&. TQ ΑΥΤΩ (94). 


XLIX. EIDEM. 


Quiete gloriatur Gregorius ; ipsi maxima cctio est otium. 


. Ἐγχαλεῖς ἡμῖν ἁργίαν καὶ ῥᾳθυμίαν, ὅτι μὴ τὰ — Desidiam et inertiam nobis objicis, quia non 


cà (95) Zácwa κατειλήηφαμεν, μηδὲ ἐπισχοπιχῶς 
κινούµεθα, μηδὲ, ὥσπερ χνσὶ βρῶμα ῥιφὲν ἐν µέσῳ, 
xav ἀλλήλων ὑμᾶς ὀπλίζομεν (96). Ἐμοὶ δὲ μεγίστη 
πρᾶξίς ἐστιν ἡ ἀπραξία. Καὶ ἵνα εἰδῆς τι τῶν ἐμῶν 
χαλῶν, τοσοῦτον τῇ ἀπραγμοσύνῃ φιλοτιμοῦμαι, 
ὥστε οἴεσθαι xal νόμος εἶναι πᾶσι τῆς περὶ τοῦτο (97) 
µεγαλοφυχίας. Καὶ ὡς εἰ πάντες ἡμᾶς ἐμιμοῦντο, 
οὐδὲ ἂν ἣν πράγµατα ταῖς Ἐκκλησίαις, οὐδ' ἂν ἡ 
πίστις παρεσύρετο (98), τῶν ἰδίων ἑχάστῳ φιλονει-- 
χιὼν ὅπλον ευγχάνουσα. 


Ν’. TQ AYTQ (99). 


occupavimus tua Sasima, nec episcopatus fastu 
movemur, nec, velut esca canibus in medio pro- 
jecta, in invicem vos armis instruimus. Mihi 
vero ;naxima actio est otium. Atque ut quidpiam 
laudum mearum intelligas, usque adeo quiete 
atque otio glorior, ut et omnibus magnitudinis 
animi hac in re me legem esse existimem. Atque 
utinam nostrum exemplum omnes sibi imitandum 
proponerent! nec Ecclesi€ quidem negotii quid- 
quam haberent, nec fides, qux» propriarum cul- 
que contentionum telum est misere distrahere- 
tur. 


L. EIDEM. 


Injurium se non esse Dasilio probat Gregorius, minimeque se ab eo contumelia afficiendum. 


Ὡς θερμὸν kzóAAT, xaY πωλιχὸν Ev τοῖς γράµµασι B. Quam ferociter, et equinorum pullorum ritu ex- 


Καὶ θαυμαστὸν οὐδὲν, ἄρτι σε δόξης vsvóuevov (1), 
ἡμῖν ἐπιδείχνυσθαι βούλεσθαι, ἤντινα δόξαν εὑρί- 
σχῃς (2), ἵν οὕτως σεαυτὸν μᾶλλον σεμνὸν ποιῇς, 
ὥσπερ τῶν γΥραφέων οἱ τὰς ὥρας Υράφοντες. Ἐμοὶ 
Ok τὸ μὲν πάντα ἑχδιηγεῖσθαι τὰ τῶν ἐπισχόπων, καὶ 
τὰ τῆς ἐπιστολῆς, ἐφ᾽ ᾗ σὺ δυσχεραίνεις, ὅθεν τε 
ἑρξάμεθα, xaX ὅπου προέδηµεν (ὄ), χαὶ εἰς ὃ χατ- 
ελέξαµεν, µαχρότερον 1) xaz' ἐπιστολὴν εἶναι φαίνε- 
«22, xat οὐχ ἀπολογίας μᾶλλον ἔργον ἣ ἱστορίας (4). 
Ὡς δὲ ανντόµως δηλῶσαι, ἦχεν ἡμῖν ὁ γενναιότατος 
"Ανθιμος µετά τινων ἐπισχόπὼν, εἴτε ὡς τὸν πατἐρα 
ἐπισχεφόμενος τὸν ἐμὸν (xaX τοῦτο γὰρ ἕδοξεν), εἴτε 
σπουδάσων ἅπερ ἑσπούδασε. Πολλὴν δὲ καὶ περὶ πολ- 
λῶν (5) πεῖραν καθεὶς, τῶν παροικιῶν, τῶν Σασίμων 
λιμνῶν, τῆς ἡμετέρας χειροτονίας, χαρισάµενος, αἱ - 
τήσας, ἀπειλήσας, διχαιολογησάµενος, Ψέξας, ἔγχω- 


(94) Alias ΧΧΧ. Scripta anno 372. 

(95) "Ori μὴ τὰ cá. ln cod. Harl. c& deest. Σά" 
σιµα χατειλήφαμεν. Sasira non occipavimus. Com- 
bef. interpretationem sequimur; verterat Bill. : 
Sasima tua recusavimus, nec episcopatus cupiditate 
tmcitamur. 

(96) 'Ὑμᾶς óxAitogev. Sic codd. WMarl. et Περ. 
At cod. Pass. ἡμᾶς ὀπλίζομεν. In edit. ὑμῶν. Ma 
levi mutatione expeditus est sensus, cujus antea 
obscuritas eruditos nonnihil offendit. Corrigendum 
censuit Billius cod. Hervagianum ex Ἐν ένεις ἐν 

itque μηδὲ, ὥσπερ χυσὶ βρώματος ῥιφέντος Ev 

. xat ἀλλήλων ἡμῶν ὁ ει ζυμόνων, Reddit au- 
tcm : Vobis, non secus atque esca canibus in medio 
projecta, arma indueniibus. Billium secutus est 
Montac., aliique nonnulll. Attamen nec immerito 
Combef. displicuit lectio, suamque ipse sic propo- 
suit : Μηδὲ, ὥσπερ xoci βρῶμα, ῥιφέντες bv µέσῳ, 
χατ) ἀλλήλων ὑμᾶς ὁὀπλίζομεν. Nec velut. canibus 
esca, in medium projeciti, in invicem vos «d puguam 
instruimus, vel in invicem. vobis arma. ministramus, 
dum quisque de episcopo contendii, novaque civitate, 
wirius meiropoleos sit paracia. 

(97) περὶ τοῦτο. Codd. Reg. et Harl. περὶ 
ταῦτα. Hunc locui verterat Bill. : Usque adeo quie- 
le atque olio glorior, ut me mutuo adversus vos. ani- 
mi magnitudinis ejus, qua hic sita est , legem omni- 
bus esse puiem. 


silis in tuis litteris! Nec mirum te ad gloriam nu- 
per evectum ostentare nobis 45 velle quam gloriam 
nactus sis, ut hac ratione teipsum augustiorem 
reddas, quemadmodum pictores, qui eximias for- 
mas depingunt. Mihi vero omnia, quz episcopi fe- 
cerunt, exponere, quidque epistola illa, qua 
discruciaris, contineat , atque et unde orsi et quo 
progressi simus, et ubi desierimus, prolixius esse 
videtur, quam epistolae modus postulet, nec tam 
apologize opus, quam historiz. Ut autem rem brevi 
exponam, fortissimus Anthimus ad nos cuin epi- 
scopis quibusdam venit, sive ut patrem meum invi- 
seret ( nam id quoque prz se ferebat), sive ut, 
qui egit, ageret. Cumque plura pluribus modis 
tentasset , inquirens de pareciis, de Sssimorum 
paludibus, de nostra ordinatione, nunc blande allo- 


(98) Παρεσύρετο. lta duo Regg. In ed. περιεσύ- 


Στο. 
f (99) Alias XXXIII. Scripta eodem anno 572. 

(1) Δόξης γεγόµενον. Ut significet eum, inquit 
Bill., qui totum se gloriz studio dedit, quemadmo- 
duni dicimus ὅλον τοῦ Θεοῦ γενέσθαι, de eo qui to- 
tum se ad Deum contulit, eique se addixit, et ὅλον 
εἶναι τῆς ἐἑχδημίας, qui totus in mortis meditatione 
defixus est. Legitur in Frobeniano, δόξης a 

ενον. Codd. Pass. et Reg., necnon Morel. οἱ Coin- 

f. habent Υευσάµενον, nec fortasse male, ut signi- 
ficetur is qui jam floriam degustavit. 

(2) Εὑρίσκῃς. lta cod. Pass. Mox, pro σεμνὸν 
ποιῄς. codd. Harl. et Pass., necnon et Combef. 
σεμνοποιεῖς. 

(3) Kai ὅπου προέδηµεν. Cod. Pass. ὅπη προ- 
ἐβημεν. Mox, xai εἰς ὃ χατελήξαµεν, reddiderat 
Rill. : et ubi scribendi finem fecerimus. At non puto 
vertendum, ait Combef., scribendi finem, sed finem 
totius in. Sasimorum episcopatu negotii; rectius 
igitur, quo tandem res abierit, 

(4) "H ἱστορίας. Male Bill., quam epistole, qua 
ipsa brevior apologia esse consuevit; melius ail 

ombef., quam pronze narrationis et libri 

(5) HoAAqv δὲ καὶ περὶ zoAJAow. Dil. vertit, 
Cumque multis modis animum | nostrum tentasset, 
paro'cias commemorans... et. nostram electionem. 
Sic ubiqve Billius vertit χειροτονία». 
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quens, nunc postulans, nunc minas adhibens, nunc A µιάσας, χύχλους ἑαυτῷ περιγράψας (0), ὡς δἑον πρὸς 


expostulans, nunc vituperans, nunc laudans, orbes 


sibi circeumscribens, tanquam ipse solus nobis ob 
oculos proponendus esset, novaque metropolis, ut- 
pote major ac praestantior : Quid, inquam, civita- 
tem nostram circumscribis, cum ipsi Ecclesiam 
quoque faciamus, utpote Ecclesiarum revera ma- 
irem ei quidem antiquitus? Ad extremum ille 
infectis rebus abscessit, multum anhelans, ac Dasi- 
lismum nobis quasi Philippismum quemdam obji- 
ciens. Num hic tibi injurii esse videmur ? Minime, 
ut opinor. Jam quonam ctiam pacto nostra illa, 
hoc est, hominis insolentis et contumeliosi, epi- 
8tola se habuerit, expende. Synodalem vocationem 
Ad nos cuderunt. Me vero contra pugnante contu- 


a)sby µόνον ὁρᾷν ἡμᾶς, xa τὴν vé£zv μητρόπολιν 
μείζονα οὖσαν (7) TL περιγράφεις, ἔφην, τὴν ἡμετέ- 
pav πόλιν (8), ἡμῶν ποιουµένων καὶ τὴν Ἐχχλησίαν, 
ὡς ὄνιως Ἐχχλησιῶν µττέρα xat ἄνωθεν; Τέλος, 
ἀπῆλθεν ἄπραχτος, πολλὰ περιπνεύσα:, xol Βασι- 
λισμὸν ἡμῖν, ὡς Φιλιππισμὸν (9), ἐγχαλέσας. Mh 
τοῦτο ἁδιχεῖν σοι δοχοῦμεν; Οὐκ οἶμαι. Σχόπει δὲ 
καὶ τὸ τῆς ἐπιστολῆς, ὅπως ἔσχε παρὰ τῶν ὑθρι- 
στῶν ἡμῶν. Κλῆσιν συνοδιχὴν ἑτύπωσαν (10) πρὺς 
ἡμᾶς. Ἐμοῦ δὲ ἀντιλέγοντος, xai Ὀέριν τὸ πρᾶγμα 
φάσχοντος, ἀλλά τό γε δεύτερον ἠξίουν, δι ἐμοῦ πα- 
ρακληθῆναι ὑμᾶς περὶ τούτων βονλενσομένους (11). 
Τουτο ὑπέστην, ἵνα μὴ τὸ πρότερον γένῃται, τὸ πᾶν 
ἐφ᾽ ὑμῖν ποιούμενος, εἰ βούλεσθε συναγαχγεῖν αὐτοὺς, 


meliaimque nobis fieri contendente, secundo loco B xai ὅπου, καὶ πηνίχα΄ ὅπερ τιμῶντος f», οὐχ ὑδρί- 


postularunt, ut hortatu meo et rogatu de his rebus 
consultationem haberetis. ld ego, ne, quod prius 
moliebantur, fieret, me recepi facturum, rem 
omnem arbitrii vestri faciens, an eos A446 congre- 
gare velitis, et ubi, et quando : quod quidem ho. 
winis erat, non contumelia , sed honore vos affi- 
cientis. Quoniam autem ne hic quidem injurix 
quidquam tibi a me ortum est, quod reliquum est, 
commemora. Quod si id vos ex me discere oportet, 
ipsam Auntlimi epistolam vobis perlegam, quam, 
cum paludes nobis prohihentibus et commlinauti- 
bus invasisset , ad nos misit, contumeliis et pro- 


hris nos conscindens, ac velut triumphum quemdam - 


adversus nos, ut victos, canens. Quam autem ra- 


ζοντος. Ἐπειδὴ δὲ οὐδὲ τοῦτο ἁδιχοῦμεν, εἰπὲ τὸ 
λειπόμενον. El παρ ἐμοῦ (12) τοῦτο δεῖ μαθεῖν 
ὑμᾶς, αὐτὴν ὑμῖν ἀναγνώσομαι τὴν ᾿Ανθίμου Ezi- 
στολὴν, fjv, ὅτε χατέσχε λίμνας, ἡμῶν ἁπαγορευόν- 
των xai ἀπειλούντων, ἐπέσταλχε πρὸς ἡμᾶς, xal 
ὑθρίζων, καὶ ὀνειδίζων, xal ὥσπερ ἐπινίχιόν τινα 
καθ) ἡμῶν ὅδων ὡς ἠττημένων. Καὶ τίνα ἔχει λόγον, 
ἑχείνῳ μὲν προσχρούειν δι ὑμᾶς, ὑμῖν δὲ ἁπαρέ- 
σχειν, ὡς Exelvp χαριζοµένους; Ταῦτα δὲ ἔδει πρό- 
τερον μαθεῖν, ὦ θαυμάσιε, xal μηδὲ τότε ὑθρίζειν, 
εἰ μή τι ἄλλο, ὡς πρεσθυτέρους. El δὲ λίαν (15) ἐπι- 
δειχτικῶς ἔχεις xal φιλοτίμως, xal ἐξ ὑπερδεξίων 
ἡμῖν διαλέγῃ, ὡς μητροπολίτης µιχροπολίταις, ἣ 
xaX ἀπόλισιν (14), ἔστι χαὶ ἡμῖν ὀφρὺς ἣν ἀνθέξο- 


tionem habet , ut cum tua causa in illius offensio- C µεν (15). Ῥᾷστον γὰρ τοῦτο παντὶ, καὶ ἴσως εὔλο- 


nem incurramus, tibi rursus displiceamus, velut 


γώτερον. 


illi faventes? [πο porro cognita tibi prius esse oportuit, vir admirande : ac ne tum quidem con- 
tumelia nos afficere, si nihil aliud, certe ut presbyteros. Quodsi ostentationis glorieque nimio 
studio teneris, atque ϱ loco superiori nos alloqueris, velut metropolitanus parvz civitatis incolas, 
vel etiam ruricolas, nobis quoque supercilium est, quod opponamus. Hoc enim cuivis facillimum est, 


ac fortasse vequius. 


(6) KoxJovc ἑαυτῷ περιγχράψας. Limites. sibi 

slaltens, ceu nova metropoleos, intra quos Nazian- 
zum cogebat, ac potissimum Sasima. Bill. reddit : 
Variis denique orationis circulis, strophis et amba- 
ibus utens; nempe ut ad novam suam metropolim 
;regorii animum iuduceret. Non acquievit. Grego- 
rius, imo contendit suam urbem parceciamque ad 
velerem pertinere metropolim : exstincto tamen Ba- 
silio, dum Nazianzi curat przefici episcopum, agno- 
scit Theodoretum Tyanensem metropolilam, cujus 
id juris esset, epistolis ad ipsum. 

(7) Mettora οὔσαν. Cod. lMarl., μείζονα οὖσαν τῆς 
περιγραφῆς. vel τῆς περιγραφείσης, utpote latius 
.Alatuiis finibus procurrens. 

(8) Τί περιγράφεις, ἔφην», tiv ἡμετέραν πό... 

In ed. quibusdam pro ἔφην legitur εἴσω, unde 

Conibef, τί περιγράφεις εἴσω τὴν ὑμετέραν [τὴν ἥμε- 

τέραν] πόλιν. Gresorii verba suut ad. Anthimum : 
Cur intra tue. fines nostram circumscribis urbem? 

(3) Βασιισμὸν ἡμῖν ὡς ΦιΙιππισμόν. Aludit, 


ait Dill., ad oratores Athenienses, qui Philippismi 
mutuo sese insimulabant, hoc est, quod, prodita 
patrix libertate, Philippo Macedonum regi stude- 
rent. Ita Basilisimum Gregorio Anthimus objiciebat, 
quod totus ab adversarii sui Basilii partibus sta- 
ret. 

(10) Ἐτύπωσαν. Cod. Marl. ἑτυπώσαντο. Mox, 
δέ deest in Pass. Synodalem ad nos sanxere voca- 
tionem, hoc est, ait. Combef., vel ad syuodum vo- 
cantes, vel ex synodo, quasi scilicet novae metropoli 
subjecios. 

(11) Περὶ cobczuv βου.ευσομέγνους. Cod. Pass. 
βουλομένοὺς, ul in rebus assensum prabeatis. 

(13) Ei zap' ἐμοῦ. ld. coJ. εἱ δὲ παρ᾽ ἐμοῦ. Cod. 
Marl. εἰ δεῖ παρ᾽ ἐμοῦ. 

(15) Ei δὲ Alar. lta cod. Pass. Edit, sf σε. 

(14) *H xal ἁπόΊισιν. Dill., vel etiam civitatis 
expertibus. 

oe "Hv. ávOétcyer. Codd. Harl. et Pass. ἀνθ- 
ἑλξομεν. Paulo post, χαί deest in cod. Pass. 
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ΝΑ’, NIKOBOYAQ (10). Ll. NICOB ULO. 


Quo anno tres epistole qua sequuntur, ad Nicobulum scripte sint, incertum. Si quis tamen velit conje- 
cturam (acere ex his epistola: tii, alias 11, verbis : Cum Basilium Magnum semper mihi praetulerim, tametsi 
illi contrarium videretur, tum nune quoque przfero: s: quis, inquam, velit. ex. his verbis conjecturam 
(acere, quam fateor esse. levissimam, conjectare licebit has litteras de epistolis stis Gregorium scripsisse 
anno 312, quo tempore nonnihil Basilio, ob episcopatum Sasimensem, iratus. erat. Quidquid sit de tempore, 
hoc ordine scriptas esse arbitramur. l^ Rogalus a. Nicobulo Gregorius, ul artem scribendi litteras traderet, 
respondit epistola L1, alias ccix. Π. Nicobulus deinde ipsas Gregorii epistolas, ut scribendi exempla, postu- 
lavit, atque interim, dum. mittenda epistolarum collectio parabatur, Gregorius rescripsit epistolam tn, alias 
ccvint., Ill? Tandem cum suis epistolis et Basilianis emittit epistolam 1.wi, alias n. 


Τῶν Ὑραφόντων ἐπιστολὰς (ἀπειδῇ xal τοῦτο al- Α Ες iis qui scribunt epistolas (quandoquidem 


τεῖς), ol μὲν µακρότερα (17) Υράφουσιν fjrsp εἰχὸς, 
οἱ δὲ xal λίαν ἑνδςέστερα" xal ἁμφότεροι τοῦ µε- 
τρίου (18) διαµαρτάνουσι, ὥσπερ τῶν σχοπῶν οἱ 
τοξεύοντες, ἄν τε εἴσω πἐµπωσιν, ἄν τε ὑπερπέμ- 
πωσι” τὸ γὰρ ἁκοτυγχάνειν ἴσον, xàv ἀπὸ τῶν ἕναν- 
κίων γίνηται. Ἔστι δὲ µέτρον ἐπιστολῶν, ἢ χρεία; 
καὶ οὔτε µαχρότερα Ὑραπτέον, οὗ μὴ πολλὰ τὰ πρά- 
γµατα ’ οὔτε µικρολογητέον, ἔνθα πολλά. Τί γάρ; f 
«Ἡ Περσιχῇ σχοίνῳ μετρεῖσθαι δεῖ τὴν σοφίαν, 1i 
παιδιχοῖς πήχεσι ' xal οὕτως ἀτελῆ γράφειν, ὡς μηδὲ 
Υράφειν’ ἀλλὰ μιμεῖΐσθαι τῶν σχιῶν τὰς µεσηµθρι- 
νὰς, ἡ τῶν γραμμῶν (19) τὰς χατὰ πρόσωπον ἁπαν- 
εώσας, ὧν συνιζάνει τὰ µΊχη, xal παραφαίνεται 
μᾶλλον 7| φαίνεται τῶν ἄχρων τιαὶ Υνυριζόμενα * 
xai ἔστι, ὡς ἂν εἴποιμι παιρίως (20), εἰχασμάτων 
εἰχάαματα, Λέον ἁμφοτέρων φεύγοντα τὴν ἀμετρίαν, 
τοῦ μετρίου χκατατυγχάνειν. Περὶ μὲν δὴ σνυντο- 
µίας (21) ταῦτα γινώσκω" περὶ δὲ σαφηνείας, ἐχεῖνο 
γνώριµον, ὅτι χρῆ φεύγοντα τὸ λογοειδὲς (22), ὅσον 
ἑνδέχεται, μᾶλλον εἰς τὸ λαλιχὸν ἀποχλίνειν' καὶ, ty" 
εἴπω συντόμως, αὕτη τῶν ἐπιττολῶν ἀρίστη xal 
κάλλιστα ἔχουσα, fj ἂν xal τὸν ἰδιώτην πείθῃ, xal 
τὸν πεπαιδευµένον, τὸν μὲν, ὡς χατὰ τοὺς πολλοὺς 
οσα, τὸν δὲ, ὡς ὑπὲρ τοὺς πολλοὺς, xal ᾗ αὐτόθεν 
γνώριµος. Ομοίως γὰρ ἄχαιρον xaX γρῖφον (25) νοεῖ- 
σθαι, χαὶ ἐπιστολὴν ἑρμηνεύεσθαι. Τρίτον ἐστὶ τῶν 
ἐπιστολῶν, ἡ χάρις. Ταύτην δὲ (24) φυλάξομεν, εἰ 
μήτε παντάπασι ξτρὰ xal ἀχάριστα (25) γράφοµεν, 
$j xai ἀχαλλώπιστα, ἀχόσμητά τε xaX ἀχόρητα (26), 
ὃ 6h λέγεται olov δη γνωμῶν, xal παροιμιῶν, καὶ 
ἀποφθεγμάτων ἑχτὸς, ἔτι δὲ σχωµµάτων, χαὶ alvt- 
γµάτων, ofc ὁ λόγος χαταγλυκαίνεται’ μήτε λίαν τού- 
τοις Φαινοίμεθα χαταχρώμενοι. τὸ μὲν γὰρ ἀγροὶ- 
κον, τὸ δ ἄπληστον. Καὶ τοσαῦτα (27) τούτοις χρη- 


(16) Alias CCIX. Scripta anno 379. 

(17) Μακρότερα. Ma Reg., Montac. et Morel. 
µαχροτέρας. Paulo post, iid. ἐνδεεστέρας. 

(18) Tov pecpiov. Morel., mediocritate. 

(19) Tor 4papgur. ta. cod. et Combef.. Dene 
eiendavit Morel. In edit. xévepoov. 

(20) Ὡς ἂν εἴποιμι καιρίως. Ita codd. Reg., Pass., 
Moutac. et Combef. In edit. πῶς... χυρίως. 

(21) Περὶ μὲν 63 συγτοµίας. Mallet. Montac. 
εὐμετρίας, aut, uL in ora cod. quem vidit, συµµε- 
ερίας, quam ultimam lectionem non improbat Mo- 
rel., de modo in epistolis conscribendis servando. 

(22) Φεύγοντα τὸ «Ἰογοειδές. Recidenda sunt am- 
bitiosa ornamenta ; nec exquisita figurataque uten- 
dum dictione, sed simplici elocutione, qualem fa- 
miliari promimus eloquio, ac cui nihil sit opus 
interprete. llanc esse Gregorii ihentem , in fine 
epistola ipse clarius exponit, dym ait. servandum 


PaTROL, GR. XXXVII. 


D 1n cdit. £r, 


hoc etiam flagitas), alii longiores scribunt «quam 
par est : alii vero multo breviores. Illorum utrique 
a modo aberrant, ut a scopo qui, dum jaculantur, 
vel citra, vel ultra mittunt. Nam utrumvis faciait, 
perinde aberrant, etiamsi ex contrariis prodeant. 
Est autem. modus epistolarum, utilitas : et. neque 
longiores scribenda sunt, ubi multa non sunt 
negotia, meque jejunius conscribends, ubi res 
multe suppetunt. Quid enim? An Persico funi- 
culo sapientiam metiri oportet, aut puerilibus cu- 
bitis; et sic imperfecta scribere, ut ne scribere 
quidem sit : sed imitari potius meridianas umbras, 
aut lineas a fronte occurrentes, quarum considunt 
longitudines, et offerunt se potius, quam apparent 


D extremitatibus quibusdam notz : et sunt, ut apte 


dixerim, conjecturarum conjectanea? Oportet , 
immoderatum in utrisque tenorem fugiendo, &7 
modum assequi. De concisa cerie conscribendi 
ratiene, h»c censeo; de diluciditate autem illud 
perspicuum est, oportere fugiendo subtilius ct 
ornatius dicendi genus, quantum fleri potest, 
ad familiare potius declinare; el, ut summatim 
loquar, hzec optima et pulcherrime scripta epistcela 
est, qua et. indocto persuadet et. erudito : atque 
illi quidem, ut ad vulgi consuetudinem accommo- 
data, buic autem, ut vulgi indolem et captum 
superans; item quae ex se quam primum cognita 
perspectaque est. Nam aque importunum est, e. 
griphum intelligere, et epistolam interpretari. Ter 

tia dos epistolarum est gratia : hanc sanc obtine- 
bimus, si non prorsus arida et ingrata scribimus, 
aut etiam incompta, et inornata, et inculta, ut 
dicitur ; quale nimirum est quod sententiis, et ada- 
giis, ac memorabilibus dictis vacuum est : itemque 


maxime in epistolis τὸ ἀχαλλώπιστον, καὶ ὅτι &yyu- 
τάτω τοῦ κατὰ φύσιν, quod ornatu caret, et ad. na- 
turam prozime accedit. Vertit. Morel. φεύγοντα τὸ 
λογοειδές, etc., fugiendo verborum futilitatem, ad 
loquacitatem potius declinare. Certe sic in scriben- 
do concisus esse noluit Gregorius. 

(353) Ppigor. Griphum, hoc est, anigmaticum 
sermonem. 

(24) Ταύτην δέ. lta codd. Reg. ac Montac. In 
edit. Ταῦτα. 

(25) Enpà xa) ἀχάριστα. Ita. Par. et. alter cod. 
ν xai ἄχαρι. 

(86) Κάὶ ἀκόρητα. lta Par. οἱ alii codd. In edit. 
εὐχόρητα. Vertit interpres, et satietatem ας tedium, 
ut dicitur, gignentia. 

(27) Kal τοσαῦτα. [ια cod. Edit, xaX τὸ τοσαῦτα. 
Mox iid. ὅσα xal. In edit. καὶ ὅσα. 


P 
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jocis, saleis dics, et snigmatibus caret, quibus A oziov, ὅσα καὶ ταῖς πορρύραις Ev τοῖς ὑφάσμασι. 


dulcescit ac sapit oratio. Neque admodum his abuti 
videamur : illud enim agreste et rusticanum : hoc 
inexplebile. Quare iis pariter utendum est atque 
purpuris in textura. Figuras autem adwittemus, 
κ.ά οἳ has quoque perpaucas et non inverecundas, 
Opposita vero, allusiones, et paria membra sophi- 
stis projiciemus : quod si alicubi ctiam adbibeanus, 
lioc ut ludentes potius faciemus, quam serio agen- 
tes. Extremum sermonis erit, quod ab aliquo pe- 
Y.o viro accepi de aquila dicente, quando aves 
«le regno disceptabant, atque alie aliter se exor- 
nassent, aquile pulcherrimum fuisse, quod non 
putaretur esse pulchra. Moc etiam in epistolis 
potissimum est observandum, ut iis insit inaffectata 


Τροπὰς δὲ παραδεξόµεθα μὲν, ὀλίγας δὲ, xaX ταύταν 
οὐχ ἀνα.σχύντους. ᾿Αντίθετα, xal πάρισα, χαὶ loó- 
χωλα σοφισταῖς ἀποῤῥίψφομεν (98): εἰ δέ που xal 
παραλάθοιµεν, ὡς χαταπαίζοντες μᾶλλον τοῦτο motf- 
σοµεν, fj σπουδάζοντες. Πέρας τοῦ λόγου, ὅπερ τῶν 
χομφῶν τινος ἥχουσα περὶ τοῦ ἀετοῦ λέγοντος, ἠνίχα 
ἐχρίνοντο περὶ βασιλείας οἱ ὄρνιθες, xal ἄλλο. ἅλ- 
λως (29) ἦχον ἑαυτοὺς χοσµῄσαντες, ὅτι ixsivou 
κάλλιστον ἣν τὸ μὴ οἴεσθαι χαλὸν εἶναι. Τοῦτο xà» 
ταῖς ἐπιστολαῖς μάλιστα τηρητέον τὸ ἀκαλλώπιστον, 
καὶ ὅτι ἐγγντάτω τοῦ χατὰ φύσιν. Τοσαῦτά σοι περὶ 
ἐπιστολῶν, ὡς δι’ ἐπιστολῆς παρῆμεν (50) * xal ταῦτα 
ἔσως οὐ πρὸς ἡμῶν, ol, τὰ µείζω σπουδάζεται΄ τἄλλα 
δὲ αὐτός τε φιλοπονῄσεις (51), εὐμαθὴῆς ὧν, καὶ οἱ 


quedam gratia, οἱ ut ad. naturam quan) proxime D περὶ ταῦτα χομφοὶ διδάξουσιν. 

accedant. Iac ad te hactenus de epistolis, ut per epistolam, transmit:imus : atque hzc. fortasse mi- 
nus ad nos faciunt, quibus majora cur: sunt : cetera ipse tuo tibi studio comparabis, cum doci- 
Ltate valeas, et qui in his clari sunt et celebres te docebunt. 


AS LII. EIDEM. 


NP. TQ AYTQ (39). 


Mittit Nicobulo Gregorius collectas epistouas, quas tanquam recte scribendi exempla fl.:gitarat. 


Autunno flores a prato poscis, ct Nestorem :etate 
provectum armas, dum a me elegans et scitum 
quiddam in sermonibus petis, qui jamdudum omnis 
orationis el vitàGà ameeniorem cultum aimisi. Nihilo. 
minus (neque. enim Eurystheum quoddam certa- 
meu, aut fierculeum nobis injungis, scd admodum 
suave ct tranquillum ; nempe ut tibi epistolas 


Ἐν μετοπώρῳ τὰ ἄνθη παρὰ τοῦ λε,μῶνος aizstz, 
χαὶ γεγηραχότα ὀπλίζεις τὸν Νέστορα, ἐμέ τι voy 
ἀπαιτῶν δεξιὸν εἰς λόγους, ὃς πάλαι xal λόγου παν- 
τὸς xal βίου τὸ τερπνὸν χαταλέλυκα (35). "Όμως δὲ 
(οὐ γὰρ Εὐρύσθειόν τινα (54) τοῦτον ἆθλον ἐπιτάτ- 
τεις ἡμῖν, οὐδὲ Ἡράκλειου, ἀλλὰ καὶ µάλα [52v τε 
xa Άμερον (95), τῶν ἐμῶν ἐπιστολῶν σοι συναγαγεῖν 


wieas colligam, quanta copia fieri polest), tu C ὅσας οἷόν τε), σὺ τοίνυν τοῦτον ἱμάντα (36) ταῖς cat; 


tandem lioc. lorum tuis libris insere, non amato- 
vium, sed oratorium, ncque ad specimen ct osten- 
tationem , potius quam ad usum etian mostre 
caulz. Nam aliud quiddam est alterius indicium, aut 
levius aul majus: verum sermonum nostrorum nota 
est, quod erudiant in sententiis a!que decretis, ut 
usu venerit, Et quemadmodum cum ingenuo 
parta, ita cum oratione pater una semper apparet, 
non minus quain ii qui procrearunt, corporis no- 


(28) ᾽Αποῤῥινομεν. Ta Par. Acter. cod. ἀποῤῥέ- 
ζωμεν. In. edit. ἀποῤῥιγόμεθα, quod mallet Murel., 
quia prz:ecedit παραδςξόµεθα. 

29) "AAJAo( ἅ.].Ίως. Tres codd. ἄλλος ἄλλως. 

30) Παρημεν. Par. et alter cod. ταρ ἡμῶν 

(61) ΦιΙοτορἸσεις. Wa tres codd. In 


πονήσης 

(32) Alias CCVIII. Scripta paulo post pr:ceden- 
tei 

(35) Τὸ τερανὺν xazaA£Avxa. Mà codd. quinque 
οἱ Pass. In edit. τὸ φιλάτιμον. 

(54) Εὐρύσθειόν τιγα. Eurystheus, Mycenarum 
rex, Junonis odio obsequens, Herculem, oraculi 
jussu, sibi subditum, ad difficillima quique ail- 
eunda pericula adegit, sperans futurum ut ponde- 
tis magnitudine opprimevetur; αἱ semper evasit 
victor. Hec. inemorat Virgilius, ZE&neid. vin, vers. 
944 995 : 





Ut duros mille labores, 
liege sub Eurystheo, fatis Junonis iniqua, 
Pertulcrit. 

459) ᾿Ηδύρτε καὶ ἥμερο». Ta Pass. Edit. μερον 
xal ἡμέτερον, suave ct familiare. 
(^5) Σὺ celrvr τοῦτον iudrta.Parodia est iusignis, 


edit. Φφιλο- p 


ἐγχατάθου βίθλοις, οὐχ ἑρωτικὸν (27), ἀλλὰ λογιχὸ», 
οὐδὲ ἐπιδειχτιχὸν μᾶλλον, Ἡ χρήσιµον χαὶ τῆς ἡμε- 
τέρας αὐλῆς (53). "Αλλου μὲν γὰρ ἄλλο τι γνώρι- 
σµα (39), ἡ μικρὺν ?| μεῖζον ' τῶν δὲ ἡμετέρων 
λόγων, τὸ παιδευτικὸν (40) Ev τε γνώμαις xal δό- 
γµασιν, ὅπη παρείχοι (11). Καὶ χαθάπερ εὐγενεῖ 
τόχῳ (43), τοῖς λόγοις ὁ πατηρ αἱξὶ συνεµφαίνεται" 
οὐχ ἧττον 7| τοῖς σωματικοῖς ὡς τὰ πολλὰ χαραγτῃρ- 
σιν οἱ φύσαντες. Τὸ μὲν οὖν ἡμέτερον τοιοῦτον. 5) 


inquit Morel., ad hune Homericum versum Iliad. 
xiv, vers. 219 : 

Τῆ vvv τοῦτον ἱμάντα, τεῷ δ᾽ ἐγκάτθεο xóAzq. 
lloc nunc accipito, gremioque imponito lorum. 


(371) Ovx ἐρωτικόν. Cod. Pass. et alter οὐχ ἔρω- 
τιχόν τινα. 

(98) Καὶ τῆς ἡμετέρας αὐ.λῆς. Wa Pass., Par. et 
alii codd. ac Combef, Nostre caule, inquit, scili. el 
discipline Christiane, non profanum eruditicuis, lu 
edit. χαὶ τοῖς ημετέροις αὐλοῖς, quod. vertit Morel , 
Ad usum eliam nostrarum tibiarum. 

(39) Ι"νώρισμα. Ha. codd. Beg., Pass. οἱ Par. 
EJit. γνώρ:μον. 

(40) Haiégveixór. Yta codd. Par. οἱ Reg., Montac. 
et Coibef. In edit. παιδευτόν, vertitque interpres, 
Sermonum nostrorum nota est, id quod erud:tum est 
tuin tn. sententiis, tiim in opinionibus decretisve. 

(11) Παρείκοι. Μία cod. Reg. et Pass. 1r edit. 
ma pf xot. 

(19) Καθάπερ εὖὐγεγεῖ τὀκῳ. Alia scries verbo- 
rum 1n uno ex codd. Montac., et forte clarior; Καὶ 
τοῖς λόγοις ὁ zazto àzi συνεμφαίνεται, οὐχ ἧττον 1) 
χαθάπερ εὐγενεῖ τέχνῳ τοῖς σωματιχοῖς, ὡς τὰ τολ- 


24, χαρακτΏο-:» cl «ύσαντες. 


10? 


δὲ ἡμῖν ἀντιδοίης, αὐτό τε τὸ γράφειν, καὶ τὴν ἐξ 
ὧν Ὑράφοµεν ὠφέλειαν. Τούτου γὰρ ἀμείνω μισθὸν 
οὔτε αἰτεῖν, οὔτε ἀπαιτεῖν ἔχομεν, f| τοῖς αἰτοῦσι 
λυαιτελέστερον, Ἡ τῷ παρέχοντι πρεπωδέστερον. 


NP. TQ ΑΥΤΩ (45). 
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tis, ut plurimum, innotescunt. Nostrum igitur 
ejusmodi est. At tu nobis et ipsam scriptionem re- 
pendas, et emolumentum ex iis qua seribimus. 
Potiorem enim hac mercedein neque petere, neque 
reposcere habemus, aut flagitantibus utiliorem, aut 
largienti magis decoram. 


Lii]. EIDEM. 


Inter epistolas quas pro Nicobulo Gregorius collegit, primas concedit epistolis Basilii. 


"Aet προτιµήσας ἑἐμαντοῦ τὸν µέγαν Βασίλειον, 
εἰ χἀχείνψ τοὐναντίον ἐδόχει (44), καὶ νῦν προτιμῶ, 
οὐχ ἧττον διὰ τὴν ἀλήθειαν, ἡ τὴν φιλίαν. Διὰ τοῦτο 
προθεὶς (45) τὰς ἐχείνου ἐπιστολὰς, τὰς ἐμὰς ὑπο- 
εἰθημι. Καὶ γὰρ ἐπιθυμῶ πανταχοῦ συνεζεῦχθαι 
ἡμᾶς ἀλλήλοις, xal ἅμα τύπον παρέχων τοῖς ἄλλοις 
τοῦ μετρίου καὶ τῆς ὑφέσεως. 


ΝΔ’. TQ AYTQ (16). 


Cum Dasilium magnum mihi semper przetulerim, 
tametsi illi contrarium videretur, tum nunc quo- 
que prefero, non minus veritate, quam amicitia 
motus. Quocirca epistolis illius priore loco positis 
mcas subnecto. Ubique enim nos inter nos con- 
junctos esse cupio : simulque etiam id ago, ut mo- 
desti ac submissionis exemplum aliis przbeam. 


&9 LIV. EIDEM. 


Hanc etiam ad. Nicobulum epistolam οὗ nominis et materie cognationem subjungimus; quam tamen con- 
scriptam esse tempore probabile est, cum roganti Nicobulo artem scribendi litteras tradidit. In ista quid sit 


laconismus eum docet laconice. 


Τὸ Λαχωνίζειν οὐ τοῦτό ἐστιν, ὅπερ οἴει, ὀλίγας 
συλλαθᾶς Ἱράφειν, ἀλλὰ περὶ πλείστων ὀλίγας. 
ὑὕτως ἐγὼ καὶ βραχυλογώτατον ὍΌμηρον λέγω, 
xai πολὺν τὸν ᾽Αντίμαχον (37). Πῶς: τοῖς πράγµασι 
κχρίνων τὸ µῆχος, ἀλλ᾽ οὐ τοῖς γράµµασι. 


NE. TQ ΑΥΤΩ (48). 


Laconice loqui, non est, ut putas, paucas sylla- 
bas scribere, sed de plurimis rebus paucas. Atque 
hac ratione ego et maxime breviloquum liomerum 
esse pronuntio, et prolixum Antimachum. Qui tan- 
dem istud ? nimirum rebus, non autem litteris lon- 
gitudinem zstimans. 


LV. EIDEM. 


Nicobulum hac epistola peramantissim2 invital Cregorius, ui sese invisat. Quo tempore scripta sit nihil 
indicat. 


Φεύγεις διώχοντας ἴσως vópotg ἑρωτιχοῖς, ἵνα α Quod persequentes fugis, id fortassis ex amato- 


σεξυτὸν mois τιµιώτερον. "Hxz οὖν, xoi νῦν τὴν 
«99 μαχροῦ χρόνου ζημίαν ἀναπλήρωσον ἡμῖν. 
Καὶ c? τί os τῶν αὐτόθι χατέχοι (49), πάλιν ἀφ- 
ῤσεις ἡμᾶς, ὡς ἂν σεµνότερος Te, πάλιν ποθού- 
μενος. 


Να’. ΘΕΚΛΗ (50). 


riis legibus facis, ut hac ratione majorem tibi ho- 
norem concilies, Veni igitur, ut et nunc diuturni 
vemporis detrünentum nobis sarcias. Acsi quid 
rerum tuarum te retineret, rursum nos relinques ; 
quo augustiorem hac ratione te reddos, rursum a 


, hobis expetitus. 


LVI. THECLJ£: 


Thecla, ad quam scripta est ιο epistola, mulier [uit pietate insignis, qua fortuito in necessitudinem 
Gregorii venerat, occasione cujusdam epistole de calamitatibus ad ipsum date, in qua aliquid ipsa suo 


nomine addiderat. 


Την μιχράν (51) σου πρρσθήχην τοῦ γράμματος, 
ὡς μεγάλην ἐπιστολὴν, ἐδεξάμην. Ἐμοῦ γὰρ ὑμεῖς, 
xii ὑμῶν ἐγὼ, τοῦ πνεύματος οὕτως ἡμᾶς ἀρμό- 
σαντος (52). Τοῦτο εἰδότες, εὔχεσθε (53) ὑπὲρ 
ἡμῶν, καὶ περὶ πάντων θαῤῥεῖτε, ὡς οὐδένας (94) 


(43) Alias II. Scripta eodem circiter tempore. 

(44) Ei κἀχείνῳ cobravcior ἑδόχει. ια Pass. 
Edit. minus bene δοχεῖ, videatur. Quorum quidem 
verborum hic sensus est, tametsi ille sibi me pre- 
[erret. 


(45) Προθείς. Ma Reg. duo. Edit. male προτι- 


είς. 
(46) Alias ΠΠ]. Scripta circa idem tempus. 
(4371) Καὶ zxodvv τὲν Αντίμαχον. Antimachum 
tam fuisse obscurissimum colligere est ex Alio 
partiano, ubi Adrianum imperatorem ait Calac- 
cianos libros obscurissimos, Antimachum i:nilando, 
seripsisse. Quin et Dion Cassius eumdem Adrianum 
acribit Homeri poema abolere cogitasse, el pro eo 
Aatimachum in scholis iegendum inducere, cujus 


Exiguum tuum litterarum additamentum, ut 
ingentem epistolam accepi. Nam et vos nostri, et 
nos vestri sumus, spiritu nimirum nos ad hunc 
modum copulante. Quod cum vobis exploratum sit, 
pro nobis preces ad Deum adhibete, et de omni- 


nomen multi adhuc ignoraverant. Biz. Vide Suidae 
Lexicon. 
(48) Alias CLIV. Scripta forte circa eadem tem- 
r 


a. 

(49) Κατέχοι. Cod. Reg. κατέχει. lta et legit Bill. 
qui reddit : retinet. 
(50) Alias CC. Scripta circa annum 379. 
En Mixpdv. lta codd. Reg: et Pass. In ed. µα- 
xpáv. Mox ἐμοῦ. ita Dill. οἱ Combef. Edit. ἐμοι. 

(52) a pecavroc. lta codd. Reg. et Combef. In 
edit. ἁρμόζοντος. 

(96) Εἰἱδότες, εὔχεσθε. Ita cod. Reg. et Combef. 
In ed. εἰδότες, xai εὔχεσθε. 

(954) Οὐδένας. Sic emendaviinus ex cod. Par. o5- 
δένα, quod vitiose legitur in ed. Mox, ἡμῶν. Ed. ὑμῶν. 


E 


S. GREGORII TIIEOLOCI 


bus rebus magno animo estote, ac de nobis illud A Υνησιωτέρους ἡμῶν εὑρίσκουτες, οὐδὲ μᾶλλον τὰ 


persuasum habetote, quod nullos unquam, qui sin- 
ceriore erga vos animo sint , nec qui magis res 
vestras communes sibi esse ducant, reperietis , 
etiamsi alioqui hoc nec longa consuetudo et fami- 
liaritas, nec experientia testatum fecit. De iis au- 
tem rebus, qux molestiam afferunt, quid aliud 
scribere attinet, quam quod eos volo qui sum- 
ma philosophix tempus boc esse existimant , in 


ὑμέτερα κοινουµένους (55)* εἰ καὶ µήπω, pits 
συνῄθεια πολλη. μήτε πεῖρα τοῦτο ἑδίδαξε. Περὶ δὲ 
τῶν λυπηρῶν, τί χρὴ Υράφειν, ἡ ὅτι βούλομαι τῆς 
ἄχρας φιλοσοφίας χαιρὸν τοῦτον νοµίσαντας (56), 
ἐγχαρτερεῖν -οῖς πάθεσι, xaX οὕτως ἀγωνίφεσθαι 
πρὸς τοὺς λυποῦντας, ἐπειδή γε ἄλλως οὔτε δυνατὸν, 
οὔτε ὅσ.ον ; 

calamitatibus fortem animum prastare, atque ita 


cum iis, qui mcerorem inferunt decertare, quandoquidem aliter nec fieri potest, nec fas est ? 


κο LVIL. EIDEM. 


NZ. TH AYTH (57). 


]nter. Basilii epistolas, hec cccxxi. ponitur; sed Gregorii nostri, mon vero Basilii fetus est. Etenim, ut 
e 


«um nostro Pru 


nlie Marano loquar, hujus epistola auctorem Gregorium Nazianzenum esse non obscure 


perspicitur. Tota sapit Gregorii argutias et veneres, festivumque scribendi genus. In hac autem epistola, 
ΝΟΝ Sine solito lepore Theclum rogat, st his qui ecclesie conseptum. exstruebant, vinum suppeditel, propterea 

od vehemens anni praeteriti frigus viles succiderat. Porro Gregorius noster exedificati magnifice templi 
δει patri suo tribuit. Non tamen de ipso templo, cujus mentio fit im oratione t, alias ΧΙΙ, quodque adeo 


jam ab anno 562 exstructum eral, sed de 


quibusdam exlernis ornamentis progressu temporis templo adjectis, 


ed esse intelligendum ipsa epistola verba non satis intellecta a priori interprete suadent. 


Preterito anno, frigus incubuit patri: vehemens, B T? παριτπεῦσαν ἔτος, χρυμὸς véyovs (58) τῇ πα- 


et vitium gemmas jam ad partum solutas succidit : 
qu» cum steriles remanserint, phialas nostras sic- 
eas et aridas reddiderunt. Sed quid nos induxit, 
υἱ plantarum sterilitatem tibi tragice ob oculos 
poneremus ? Ut et ipsa secundum Salomonem fias 
nobis florescens vitis et palmes abundans : non 
uvam proferens , sed uvarum rorem sitientibus 
exprimens. Qui autem sitiunt, quinam sunt? Qui 
ecclesie conseptum exstruunt. Ego cum non ba- 
beam unde eos montano liquere recreem, ad tuam 
dexteram uvis refertam  confugi , ut in nos tuos 
fontes fluviali quadam copia manare jubeas. ld 
enim si cito feceris, multorum quidem ora cura- 
bis, eaque arida: me vero imprimis Atticum rogato- 
rem recreabis. 


τρἰδιβαρὺς, xai τὰς βλεφαρίδας τῶν ἀμπέλων (59) τὰς 
fon πρὸς ὠδῖνας λυοµένας ἀνέχοψεν' αἱ δὲ ἀπομεί- 
vacat στεῖραι, αὐχμηρὰς καὶ ἀθρόχους τὰς φιάλας 
ἡμῶν ἐξειργάσαντο (60) * «€ δἡ ποτ οὖν σοι τὴν τῶν 
φυτῶν ἀχαρπίαν ἑχτραγῳδῆσαι προήχθηµμεν; "Iva 
γένη ἡμῖν, κατὰ τὸν Σολομῶντα, καὶ αὐτὴ ἅμπελος 
χυπρίζουσα, καὶ χατάχαρπος χληματίς ΄ οὐ βότρυν 
ἐξανθίσασα, ἀλλά τῶν βοτρύων ἐχθλίφασα τοῖς διφῶσε 
τὴν δρόσον. Τίνες δέ εἰσιν οἱ διφῶντες ; Οἱ τὸν περί- 
6ολον (61) τῆς συνόδου (63) τειχίζοντες. Τούτους 
ὁρεινῷ μµεθύσματι ποτίζειν οὐχ ἔχων ἐγὼ, ἐπὶ τὴν 
πολυστάφυλόν σου χεχώρηχκα δεξιἀν' ἵν ἡμῖν ix 
ποταµίας τοὺς σοὺς χελεύσῃς ἐπιῤῥεῦσαι χρουνούς. 
Ίοῦτο γὰρ τάχος ποιῄσασα, πολλῶν μὲν στόµατα 
ξτρὰ Οεραπεύσεις (65), εὐφρανεῖς δὲ πρῶτον ὡς ἔνι 
μάλιστα xaX τὸν ᾽Αττικιστὴν ἑπαίτην (64) ἐμέ. 


(55) Ὑμέτερα xowovpérovc. lta Par. EJit. ἡμέ- C Cod. Theod. tit. n, sic habetur : /labeat unusquis- 


τερα Χινουμένους. 

(20) Καιρὸν τοῦτον νοµίσαγτας. Ita Par. Edit. 
γομίσαντες. 

(57) Inter Dasilianas CCCXXI. Scripta circa an- 
nuin 372. 

(58) Γέγονε. Coisl., duo Reg. duo et Vat. γεγέ- 


νηται. 

(99) T» dyazéAov. Παι]. e Med. τῆς ἀμπέλου. lbi- 
dei λυοµένας deest in Harl. Med. habet πρὸς ὠδῖνα. 

(60) Εξειργάσαντο. Coisl. duo οἱ Reg. duo εἰρ- 
γάσαντο. Paule post, iidem ἐκτραγῳδῶ; ἵνα ἡμῖν, 
Sic llarl. 

(04) Tór περίζο.Ίον, reddidi conseptum, quia liac 
voce non parietes ipsius ecclesi designantur (jam 
enim ipsa videtur fuisse exstructa), sed sep:um 


illud quatuor murorum, quod ecclesiam interjecto |. 


aliquo spatio cellis, areis, balneis et aliis ejusmodi 
rebus destinato cingebat, ul videre est in lib. iv De 
Vita Constantini, cap. 59; et in lib. ix Cod. Theo. 
tit. xLv, ubi templum dicitur τεττάρων τῶν τειχῶν 
περιθολῇ τειχιζόµενον, quadripartito parietum septo 
conclusum. 

(62) Της συνόδου. Non desunt exempla iu qu:- 
bus ecclesi: Christianorum sic vocantur. Vide Ba- 
cilii epistolam ccLxxxvi. In lege Constantini, lib. xvi 


que licentiam sanctissimo venerabilique concilio, de- 
cedens, bonorwim quod optavit, relinquere. Videtur 
ecclesias Christianorum designare Maximinus apud 
Eusebium, lib. ix Hist. cap. 10, cum ait lege Pio. 
cletiani et Maximiani sancitum fuisse τὰς συνόδους 
τῶν Χριστιανῶν ἑἐξηρῖσθαι. Ipse enim hanc legem 
abrogans, illis concedit ul τὰ χυριαχά instaurent. 
Videntur ergo superiora verba sic reddenda, wf 
Cliristianorum ecclesie everteren:ur. 

(66) Στόµατα ξηρὰ θεραπεύσεις. Pro his voci- 
bus in ltegio utroque et Coisl. duobus legitur ἀνα- 
παὖσεις Ψυχάς, animos recre.bis. 

(61) "Exaicnx. lta Med. et Harl. Editi ἑπαινέτην, 
laudatorem. Parum commode Gregorius Atticum 
laudatorem se diceret : at peracute vocat se Atti- 
cum rogatorem, id est non valde pudentem. Nam 
os Atticum idem est ac impudens ; vel quod Atlie- 
nienses hoc vitio laborarent, vel quod generatim 


p "ribuatur iis qui urbes incolunt. Unde illud Hora- 


lii, epist. ix : 

Frontis ad urbana: descendi premia. 
Πωο Operum S. Basilii editores, qui non ιο forsan 
vocem ἐπαινέτην amandassent, si apud Erasmuin 
legissent adagium, Haud. difficile Alhenienses Athe- 
nis luudare, 


a. ono s EP - - 


(3 
NH'. ΒΑΣΙΛΕΙΟ (65). 


EPISTOLA LVIII. 


4 
LVIII. BASILIO. 


Narrat Gregorius quomodo Dasilii de(ensorem se ostenderit contra philosophum, qui eo nomine eum im- 
pietatis accusabat, quod Spiritus sancti divinitatem haudquaquam aperte confiteretur. In Vita Gregorii, quo 
anno scripta sit hec epistola, demonstravimus ; nempe post mensem Septembrem, in quem incidit beati Mar- 
tyris. Eupsychii memoria, unde Dasilium calumniandi ansam arripuerat monachus. 


'Evw σε xai βίου καθηγητὴν, xal δογμάτων δ.- A.— Ego te, et pro vitz duce, et pro fidei ac dogma- 


$á&cxaAov, χαὶ πᾶν ὃ τι ἂν (66) εἴποι τις τῶν χαλῶν, 
ἐθέμτν τε ἀπ᾿ ἀρχῆς, xai νῦν τίθεµαι' χαὶ εἴ τις 
ἄλλος ἑπαινέτης τῶν σῶν, ἢἡ μετ ἐμοῦ πάντως, f) 
μετ) ἐμέ. Τοσοῦτον Ίττημαί σου τῆς εὐλαθείας, καὶ 
οὕτω χαθαρῶς εἰμὶ σός ! Καὶ θαυμαστὸν οὐδέν. OU 
γὰρ πλείων fj συνουσία, πλείων (67) καὶ ἡ πεῖρα * οὗ 
δὲ ἡ πεῖρα δαφιλεστέρα, xaX ἡ μαρτυρία τελειοτέρᾳ. 
Καὶ c! «& ἄλλο µοι τοῦ ζῆν ὄφελος, fj oh φιλία xa 
συνουσία. Ἔχω μὲν οὕτω (08) περὶ τούτων, xal 
ἔχοιμι. "À δὲ vov γράφω, γράφω μὲν οὐχ ἐχὼν, 
γράφω δὲ ὅμως. Καΐ uot μηδὲν ἀχθεσθῆς * 3) λίαν 
αὐτὸς ἀχθεσθήσομαι, εἰ μὴ κατ) εὔνοιαν ταῦτα λέγειν 
τς: χαὶ γράφειν πρὺς σὲ πιστενοίµην. 


tum magistro, ct quidquid praeclari a quoquam dici 
potest, tum antiquitus habui, tum nunc habeo : et 
si quis alius tuarum laudum pr:edicalor est, orm- 
nino vel mecum est, vel post me. Usque adeo me 
tibi devinxit pielas tua, atque adeo 51 sincere 
et ex animo sum tuus ! Nec vero hoc mirum vi- 
deri debet. Nam ubi amplior vitae consuetudo est, 
illic quoque amplius est experimentum : uli autem 
uberius est experimentum, illic etiam perfectius 
est testimonium. Et si qucm alium ex liac vita 
fructum capio , hunc ex amicitia Lua οἱ contuber- 
nio capio. Ας de his rebus ita δοιίο, utinamque 
sentiam! Qux autem nunc scribo, invitus quidera 


Scribo : sed tamen scribo. Ac milii ne eo nomine succenseas velim; alioqui perquam acerbe feram, 
οἱ üldem tibi non fecero, me hzc benevolentia ductum loqui, atque ad te scribere. 


Πολλοὶ κατεγνώχασιν ἡμῶν, ὡς περὶ τὴν πίστιν p — Multi nos, ut in fije parum fortes accusant, ii 


οὗκ ἰσχυρῶν, ὅσοι χοινοποιοῦσι τὰ ἡμέτερα χαλῶς 
ποιοῦντες. Καὶ οἱ μὲν ἀσέβειαν ἐγχαλοῦσι φανε- 
ox, οἱ δὲ δειλίαν xal ἀσέδειαν μὲν, οἱ μηδὲ 
ὑχιὼῶς λέχειν (69) πιστεύοντες ^ δειλίαν δὲ, οἱ τὴν 
ὑποστολην αἰτιώμενοι (70). Καὶ τὰ μὲν τῶν ἄλλων 
€t χρὴ καὶ λέγειν ; Ὅ δ᾽ οὖν νεωστὶ συνέδη, τοῦτό σοι 
διΓγήσοµαι. 

Συμπότιον fw, xai τοῦ συμποσίου µετεῖχον οὐχ 
ὄλίγοι τῶν ἐπιφανῶν χαὶ ἡμῖν φίλων, ἐν δὲ τούτοις 
xal ἀνήρ τις τῶν εὐλαθείας ὄνομα χαὶ σχΏμα περι: 
κειμένων. Οὕπω πότος ἣν, xal λόγος tv περὶ ἡμῶν, 
óxzp bv τοῖς δυµποσίοις φιλεῖ συµθαίνειν, ἀντ 
ἆλλου τινὸς ἐπεισοδίου προτιθεµένων ^ πάντων δὲ 
τὰ ck θαυμαξόντων, xai προστιθέντων ἡμᾶς (11) 


ὥς τὰ ἴσα φ.λοσοφοῦντας, xal τὴν φιλίαν λεγόντων C 


καὶ τὰς Αθήνας, xai τὴ» iv ἅπασι σύμπνοιαν xai 
ὀμόνοιαν, δεινὸν τὸ πρᾶγμα ποιεῖται ὁ δῆθεν φιλό- 
σοφος (73). Καὶ τί τοῦτο, φησὶν, ὦ οὗτοι; µάλα τι 
νεανιχὸν ἐχθοήσας ' ὡς λίαν ὑμεῖς φευδεῖς τε xai 
χόλαχες (15)! Τὰ μὲν ἄλλα ἐπαινείσθωσαν οἱ ἄνδρες, 
£l δοχεῖ' οὐδὲ αὐτὸς ἀντιλέγω. Τὸ µέγιστον δὲ οὐ 
δίδωµ:, τὴν ὀρθοδοξίαν µάτην (74) μὲν ἐπαινεῖται 
Ἑασίλειος, µάτην δὲ Γρηγόριος, ὁ μὲν προδιδοὺς 


«(65 Alias XXVI. Scripta mense Septembri anni 
919, vel etiam 373. 
(66) Kal πᾶν ὅτι ἄν. lta codd. Πατ]. ct Reg., 
Morel. et Combef. In edit. εἴ τι ἄν. 
(67) IL.isior. ἡ συνουσία, xAclov, etc. lta cod. 
. In edit. πλεῖον. 


68) Ἔχω μὲν οὕτω. lta cod. Pass. In edit. ἔχω D 


μὲν οὖν οὕτω. 

(69) o6 ὑγιὼς Aéye. Codd. Reg., IHarl., Pass. 
ει Combel. μηδὲ ὑγιῶς ἔχειν, qui nos ne pic quidem 
egere, aut. qui ne nos quidem sanos in fide credunt. 

(10) '"YxocoroAhv αἰτιώμενοι.  Combef., qui nos 
Prevaricationis insimulant, aut nobis subducta ve- 
fitalis crimen impingunt. 

(71) Kal προστιθέγτω»ν ἡμᾶς. Wa codd. Harl. ct 


nempe, qui et recte quidem communia oinnia iuter 
nos esse statuunt. Atque alii quidem plane nos 
impietatis insimulant, alii timiditalis : impietatis 
nimirum, ii qui nos ne pie quidem loqui sibi per- 
suadent, timiditatis autein, qui nobis dissimulationis 
crimen impingunt. Ac sermones aliorum quid referre 
attinet * Quod vero nuper accidit, ex me audies. 


Epulum quoddam erat, in quo permulti claris- 
simi viri nobisque amicitia conjuncti accumbebant, 
atque inter eos vir quidam pietatis nomen habi- 
tuumque pre se ferens. Nondum ad pocula ventum 
erat, cum, ut in conviviis fere fit, de nobis sermo 
excitatur, instar alius cujusdam advenlitie rei in 
medium propositis. Omnibus porro virtutes tuas 
amplissimis laudibus efferentibus, nosque etiam , 
ut. iisdem vitze studiis deditos, adjungentibus, ami- 
citiamque nostram et Athenas commemorantibus, 
in rebusque ómnibus concordiam animorumque 
conspirationem, indigne tulit hic philosophus. Et 
quidnam, hoc est, inquit, admodum furiose excla- 
mans, o viri ? quam valde mendaces et adulatoreg 
estis ! Cztera quidem laudentur sane viri illi, si 
ita lubet; nibil repugno : verum quod maximum 


Pass. Αἱ Combef. xai προστιθεµένων ἡμᾶς. In edit. 
xaX προστιθέντων xal ἡμᾶς. 

(72) Ὁ δήθεν φωόσοφος. lta Reg., philosophus 
ceu monachus. Comboef. ποιεῖ ó γε φιλόσοφος. 

(10) Ὡς Jar ὑμεῖς yevósic τε xal xó.laxec. 
Hzc desunt in cod. Pass. 

(74) TO μἐγιστον δὲ οὗ δίδωµι, τὴν ὀρθοδοξίαν" 
(ιάτην, etc. Sic cum Combef. interpunctionem ap- 

nendam censemus. In edit. τὸ µέγιστον δὲ οὗ δί- 

pt. Τὴν ὁὀρθοδοξίαν µάτην. Vertit. autem  Bill., 
quod maximum esi, non illis concedam. Orthodoxic 
nomine (rustra laudatur... ille quia sermonibus stis 
veritatem prodit, hic quia patientia sua camdem δὲ- 
mul prodit. 
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est, non concedo. Orthodoxiie nomine frustra lau- A τὴν πίστιν ol; διχλέγεται, ὁ δὲ συμπροδιδοὺς οἷς 


datur Basilius, frustra Gregorius : ille quia ser- 
x:onibus suis veritatem prodit; hic quia rem ferendo 


llic ego : Unde hoc, o homo vane, atque arro- 
gantie nomine nove Dathan et Abiron? unde no- 
bis dogmatum promulgator venis? Siccine tan'a- 
ram rerum judicem teipsum eflficis? Tum ille : Ex 
592 Eupsychii martyris solemni conventu nunc ve- 
nio (sic enim res se habebat), aique illic Basilium 
magnum audivi, de Patris quidem et Filii deitate 
eptime el perfectissime, atque ut vix quisquam 
alius facile queat, disserentem, Spiritum autem 
sanctum convellentem ac distorquentem (Ac simi- 
litudinem quamdam adhibebat, tanquam fluviorum, 
qui petras przetereant et arenam. excavent). Alio- 
qui enim cur tu, vir admirande, inquit me intuens, 
jam perspicuis verbis Spiritum sanctum Deum esse 
asseris, (simulque vocem quanidam meam com- 
memoravit, cum: ego iu frequentissimo οι! de di- 
vinitate vcrba faciens, pervulgatum illud de Spi- 
ritu sancto interfatus essem : Quousque lucernam 
sub modio abscondemus ?) ille autem fidei doctri- 
nam obscure ostendit, ac velut adumbrat, nec ve- 
ritatem libere profitetur, politice magis quam pie 
gens, 


Quoniam,inquam, ego in obscuro positus, ac pleris- 
que incognitus, sicul nec qu:e loquar, nec an loquar, 


ferme homines sciant, sine periculo philosophor. C 


Iilius autem major habetur ratio, utpote cujus nomen, 
tum ob ipsius virtutem, tum ob Ecclesix splendo- 
rem multo sit illustrius. Ac palam est quidquid 
dicitur : ingensque circa eum bellum est, cupien- 
tibus nimirum hzreticis nudam οἱ apertam vocem 
ex ipsiusmet Basilii or. arripere, ut ipse quidem 
ex Ecclesia expellatur, qui solus pere veritatis 
iguiculus restat ac vitalis facultas, vicinis omni- 
bus capt's ac subjugatis ; malum autem in civitate 
radices agat, atque ex lac Ecclesia non secus at- 
que ex aggere quodam et propugnaculo terrarum 
orbem populetur. Przsiat itaque ceconomiam quam- 
dam ad veritatem adhibitam fuisse, nobis videlicet 
tempori, quasi nebulz cuidam, nonnihil cedenti- 
bus, quam ut ea ob przdicationis perspicuitatem 


B λοχεῖς (χαέἑ τινος ἀπεμνημόνευσε τῶν ἐμῶν, ὡς 


ἀνέχεται. 


pari se proditionisrcatu obstringit. 


Πόθεν τοῦτο, ἔφην, ὦ µάταιε σὺ, xai vis Δαθὰν 
xai ᾿Αθειρὼν τὴν ἀπύνοιαν; πόθεν ἡμῖν Ίχεις δο- 
γµατιστής ; Πῶς σεαυτὺν ποιεῖς τηλικούτων χριτήν ; 
'Ex τῆς xav Εὐφψνχίου τοῦ μάρτυρος (75), ἔφη, συν- 
όδου νῦν Ίχω (καὶ γὰρ εἶχεν οὕτως), κἀχεῖσε Έχουσα 
τοῦ μεγάλου Βασιλείου θεολογοῦντος τὰ μὲν Πατρὸς 
xal Υἱοῦ ἄριστά τε χαὶ τελεώτατα, xal ὡς οὐκ ἄν 
τις ἄλλος ῥᾳδίως εἴποι, τὸ Πνεῦμα δὲ παρασύροντος 
(καὶ προσετίθει τ,νὰ εἰχασίαν, ὥσπερ τῶν ποτάµων 
οἱ τὰς μὲν πέτρας παρατρέχοντες, την δὲ φάμμον 
κοιλαίνοντες). Ἡ τί δἠ ποτε, ὦ θαυμάσιε, σὺ μὲν, 
ἔφη πρὸς ἐμὲ βλέπων, ἤδη φανερῶς τὸ Πνεύμα θεο- 
ἐν συνόδῳ (70) πολυανθρώπῳ θεολογἠσαντος, εἶτα 
ἐπειπόντος τῷ Πνεύματι τοῦτο δὴ τὸ πξεριδόητον, τὸ, 
Μέχρι τίνος ὑπὸ τῷ µοδίῳ τὸν Àoyvoy xpuyogusy; ; 
665 ὑποφαίνει pk) ἁμνυδρῶς, χαὶ οἷον σχιαγραφεῖ 
τὸν λόγον, ob παῤῥησιάνεται δὲ τὴν ἀλίθειαν, moAL- 
τιχώτερον 7] εὐσεθέατερον τὴν ἀχοὴν ἐπιχλύζων, xat 
τῇ δυνάμει τοῦ λόγου τὴν διπλόην περικαλύπτων (71). 


aurem obruens, dicendique facultate versutiam (6: 


Ὅτι ἐγὼ μὲν, ἔφην, £v rapa6u3zo χξίµελος, xal 
τοῖς πολλοῖς ἀγνουύμενος, xaX μηδὲ à λέχοιμ:, μτδὲ 
ὅτι λέγοιμι (78) σχ:δὸν Ὑγινωσχόµενος, ἀχινδύνως 
φιλοσοφῶ. Τοῦ δὲ πλείων ὁ «λόγος (79), ὡς περιφα- 
νεστέρου xai παρ ἐχυτοῦ, xal παρὰ τῖς Ἐκχλησίας. 
Καὶ δημοσία πᾶν τὸ λεγόμενον, πολύς τε περὶ αὐτὸν 
ὁ πόλεμος, ζητούντων λαθέσθαι τῶν αἱρετικῶν γυμνῆς 
τῆς φωνΏης χαὶ αὐτοῦ Βασιλείου, ἵν ὁ μὲν ἐνωσθῇ 
τῆς Ἐχχλησίας, ὁ μόνος σχεδὸν ὑπολειπόμενος τῆς 
ἀληθείας σπινθ}ρ xaX fj ζωτιχὴ δύνσμις, τῶν κύχλῳφ 
πάντων κχατειλημμένων ᾽ ῥιζωθῇ δὲ τὸ χαχὸν ἐν τῇ 
πόλει, xal ὥσπερ ἀπό τινος ὁρμητηρίου τὶς Ἐκχλη- 
cla; ταύτης, πᾶσαν κχαταδράµη τὴν οἰχουμένην. 
Βέλτιον οὖν οἰχονομτθῆνα, τὴν ἀλίθειαν, μικρὺν 
εἰξάντων ἡμῶν, ὥσπερ νἐφει τινι, τῷ χαιρῷ, 7) xa- 
ταλυθῆναι τῷ φανερῷ τοῦ κηρύγματος. Ἡμῖν μὲν 
γὰρ οὐδὲν βλάθως xaX ἀπ᾿ ἄλλων λέξεων τοῦτο συν- 
αγουσῶν, θεὸν τὸ Πνεῦμα γινώσχειν (οὗ γὰρ iv 


opprimeretur. Nobis enim ex ea re nihil damni fa- p fjv μᾶλλον, 1] διχνοίᾳ χεῖσθαι τὴν ἀλήθειαν): τῇ 


(75) Κατ Εὐψυχίου τοῦ μάρτυρος. Tta Montac., 
εἰ sic legendum videtur. Nec enim verba τοῦ µάρ- 
τυρος jungi possunt voci συνόδου, quie generis cst 
feminini. At Bill., ut omnem tollat ambiguitatem, 
verba τοῦ μάρτυρος refert. ad Eupsychium et ad 
synodum, vertitque, Ex Eupsychii Martyris synodo 
Nunc venio, eanque dicti mei testem habeo. Fortasse 
hic est Eupsychius ille Ciesariensis nobili loco na- 
tus, cujus meminit Sozomenus, Hist. tripart. lib. v, 
cap. xi, qui, ob eversum Fortunz templum, impe- 
rante Juliano interemptus est. 

(76) Καὶ troc ἀπεμνημόνευσε τῶν ἐμῶν, ὡς 
ἐν συνόδῳ, etc. In utrisque codicibus Gricis cor- 
ruptissime legitur, xal τινος ἁτι ἐμοῦ μονῆς τε τῶν 
ἔμων. Sed facile est errorem deprehendere; cor- 


rigere autem loc opus, liic labor est. Ego vero ve- 
ram lectionem hae. demum ratione commodissime 
restitui posse arbitror, si pro his quatuor verbis 
ἀπ᾿ ἐμοῦ μονῆς τε, substituatur unicum verbum 
ἀπεμνημόνευσε, atque eliam ita transtuli clarissi- 
"10, uL opinor, scusu, nec a Gregorii mente ablior- 
rente. 

(77) Τὴν 6Gix.ómv περικα.2ὐπτων, varium ac 
multiplicem Scripturarum. sensum obtegens. 

(18) Μηδὲ ὅτι JAéyoqu. Cowbef. μτδὲ ὅστις λέγο- 
μαι, quis vocer propeiucdum. 

(79) HAglor ὁ «1ος. Πα cod. et Combef. In edit. 
πλεῖον ὁ λόγος. Mox, καὶ παρ ἑαυτοῦ, xai, elc. Bill. 
vertit, tum. ob ipsius. virtutem, tum. οὐ Ecrlesie 
spleudorcm. 
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EPISTOLA LIX. 


Ἐχχλτσίᾳ δὲ μεγάλην ζημίαν (80) τὸ δι’ &ybz ἀνδρὸς Α cimus, si ex aliis quoque dictionibus, quibus id 


διωχθτναι τὶν ἀλήθειαν. 


certo colligatur, Spiritum sanctum Deum agnosca- 


mus (neque enim ín verborum sono potius, quam in mente et sententia veritas sita est ) ; Ecclesia autem 
grave vulnus acceptuta est, si ob unius hominis cjectionem veritas profligetur. 


Ux ἑἐδέξαντο τὴν οἰχονομίαν ὡς ἔωλον χαὶ παἰτου- 
σαν (81) αὐτοὺς οἱ παρόντες ἀλλὰ xaX χατεθόυν 
fuv, ὡς τὴν δειλἰαν μᾶλλον, 3) tbv λόγον olxovo- 
µούντων. Πολὺ γὰρ εἶναι βέλτιον, «b ἡμέτερον φυ- 
λάττειν διὰ τῆς ἀληθείας, ἢ τοῦτό ve ἀχρειοῦν, xo 
μη προσλαμθάνειν τὸ ἀλλότριον, διὰ τῖς δῇθεν οἱ- 
xovoulag. Τὰ μὲν οὖν xa0' ἔχαστον, ὧν τε εἶπον, 
ὧν τε Ίκουσα, xai ὡς Ἰγανάκτησα πρὸς τοὺς ἁντι- 
τείνοντας πέρα τοῦ μετρίου σχεδὸν (82) xai τῖς 
ἐμαυτοῦ συνηθείας . μαχρὸν ἂν εἴη νῦν (83) ἐχδι- 
τγεῖσθαι, χα" ἴσως οὐχ ἀναγχαῖον. Τέλος δὲ τοῦ λόγου, 
τοὺς μὲν οὕτως ἀπεπεμγάμην. Σὺ δὲ δίδαξον ἡμᾶς, 
& θεία xat ἱερὰ χεφαλὴ, μέχρι τίνος προϊτέον ἡμῖν 
τῆς τοῦ Πνεύματος θεολογίας, καὶ τίσι ypr,dzéov φω- 
ναῖς, xaX µέχρι τίνος οἰκονομητέον, ty' ἔχωμεν ταῦτα 
πρὸς τοὺς ἀντιλέγοντας. Ἐγὼ γὰρ εἰ δεοίµην νῦν (81) 
τοῦτο µανθάνειν, ὁ πάντων μάλιστα σέ τε xal τὰ σὰ 
γινώσχων, xal πολλάχις περὶ τούτων πληροφορίαν 
χαὶ δεδωχὼς xal δεξάµενος, πάντων ἂν εἴην (85) 
ἁμαθέστατός τε xal ἁθλιώτατος. 


B3 llanc oconoiniam ii , qui aderant, tanquam 
vanam οἱ insulsam ipsosque ludificantem , non 
modo non comprobarunt : imo etiam nos clamori- 
bus insectabantur, ut ignavi: nostra potius, quani 
orthodoxz doctrinz consulentes. Longe enim pra- 
Siantius esse, nostros per veritatem tueri οἱ con- 
servare, quam per hujusmodi scilicet aeconomiam 
eos labefactare , nec interim alienos assumerc. 
Enimvero quie, ct dixi, et audivi, ct quam valde 
ac prater modum consuetudinemque meam adver- 


p $us eos, qui contra nitebantur, indignatus sum, 


sigillatim exponere, prolixum nunc fuerit, minime. 
que fortasse necessarium. Ut autem finem dicendi 
faciam, sic eos amandayi. Tu vero, o divinum et 
sacrosanctum caput , doce nos quousque in dispu- 
tatione de Spiritus sancti divinitate progredi, quasg- 
que voces usurpare, el quousque ceconomia uti 
conveniat, ut ea adversus eos, qui contradicunt, in 
promptu habeamus. Nam si hoc nunc ipse abs te 
doceri postularem, cum te resque tuas omnium 


mortalium maxime perspectas liabeam, ac certissimam de his rebus fldem sspius dcderim, vicissiut- 
que acceperim, omnium profecto stolidissimus essem ac miserrimus. 


ΝΘ’, TQ ΑΥΤΡ (86). 


LIX. EIDEM. 


Cum Gregorii litteris Basilius sic respondisset ut ipsis nonnihil offensus fuisse videretur, rescripsit Gre- 
gorius, mentemque suam candide aperizns, moerore affectum. immerito. Dasilium. conqueritur, eidemque εέ 


simul et ad(uturum εἰ dimicaturum una pollicetur. 


Τοῦτο fjv, ὅπερ ἄλλος μὲν ἄν τις (87) ὑπείδετο «ov C 


συνετωτέρων' ἐγὼ δὲ οὐχ ἔδεισα πρὸς σὲ γράφων, ὁ 
λίαν ἀρχαῖος χαὶ µάταιος. Ἑλύπησέ σε τὰ (88) 
γράμματα, ὡς δὲ ἐγώ φηµι, οὐκ ὀρθῶς, οὐδὲ δικαίως, 
ἀλλὰ xai λίαν περιττῶς. Καὶ τὴν λύπην οὐχ ὡμολό- 
Υησας μὲν, οὐχ ἔχρυψας (89) δὲ, ci xaX σορῶς τοῦτο 
ἑποίησας, ὥσπερ tw προσωπείῳ, τῇ αἰδοῖ τὸ τῆς 
λύπης χαλύπτων πρόσωπον. Ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν δολερῶς 
xaX χαχοῄθως τοῦτο ἑποίπσα, οὐχ ὑπὺ τῆς σῆς λύπης 
μᾶλλον ἡ τῆς ἀληθείας βλαθήσομαι; εἰ δὲ ἁπλῶς καὶ 
μετὰ τῆς σ»νῄθους εὐνοίας, τὰς ἐμὰς ἁμαρτίας, οὗ 
τὴν σὴν διάθεσιν αἰτιάσομαι. Πλήν vs ὅτι διορθώ: 
σασθα!: ταῦτα μᾶλλον εἶχε χαλῶς, 3j πρὸς τοὺς συ- 
6ουλεύοντας δυσχεραίνειν. Τὸ μὲν οὖν σὺν καὶ αὐτὸς 
ὄψει, χαὶ ἄλλοις συμθουλεύειν τὰ αὐτὰ (90) ἔχανὸς 


Που nimirum erat, quod alius quispiam majori 
ingenii acumine przditus suspieari potuisset; ego 
vero qua sum vecordia el rusticitate, cum ad te. 
scriberem , non extimui. Morore te affecerunt lit- 
terz nostre, non recte, nec nierito , mea quidem 
sententia, sed et valde superflue. Quanquam mo- 
rorem hunc tuum liaudquaquam aperte. prodidisti, 
nec vero occultasti , quamvis sapienter id feceris, 
veluti quadam larva, pudore scilicet maeroris fa- 
ciem oblegens. Si subdolo el malevolo animo a me 
loc factum est, non me magis moeror iste tuus 
quam veritas ipsa lzedet : si autem simplici an.mo 
οἱ pro ea , qua soleo, benevolentia, non auimi tui 
affeitum, sed peccata mea accusabo. Quanquam 
satius fuerat, his incommodis mederi , quain iis, 


ὤν' ἐμὲ δὲ προθύµως ἔχεις (91), ἐὰν διδῷ 6 θεὸς, καὶ [ qui consilium afferebant , succens2re. Sed tu quid 


(80) Μεγά Ίην uar. Wa. cod. Pass, Edit. µε- 
γάλη ζημία. Mox, δι ἑνὸς ἀνδρός, Bi'l., ob unius 
hominis ejectionem. 

(81) Καὶ za(tovcav. Πατ]. xaX πάλαι παίζουσαν, 
ct jampridem eos ludificantem. 

(82) Πέρα τοῦ [μετρίου σχεδόν. lta cod. 2022. 
jn. edit. µέτρον, et σχεδόν deest. 

(85) Ἂν sIm vvv. Deest νῦν in cod. Pass. 

(81) Nor deest in eodem cod. Mox, ὁ πάντων. 
Ua cod. In edit. ó deest. Pro ὁ πάντων habet Harl. 
ἁπάντων, et Pass. ὅποτε. 

(85) Πάντων ἂν εἴην. Pass. πάντως ἂν env. 

(86) Alias XXVII. Scripta eodem teinpore. 

(87) "A.Lloc μὲν ἄν τις. Combef. ἄλλος μέν τις, 
ct pro ὑπείδε-», vellent. nonnulli ὑπεῖδε, quod alius 


suspicari potuit. ] 

(88) Ἐ.1ύπησέ σε cd. Deest σε in cod. Pass. 
Mox, οὐχ ὀρθῶς, οὐδὲ δικαίως. Bill. idque immerito 
sane εἰ inique, qui non reddit. ἀλλὰ xal λίαν περιτ-. 
τῶς. Combef non recte, nec justa aliqua causa, sed 
ει valde super[lue, et quasi ultro a le quasita occa- 
sione. 

89) Οὐκ Expvyruc. Ita Πατ]. Deerat ox in edit, 

90) Τὰ αὑτά. Cod. Πατ]. τοσαῦτα. In cod. Pass. 
τὰ αὑτά desunt. 

(91) Προθύμως ἔχεις. Montac. et Morel. propo- 
nunt προθύµως ἕξεις, habebis. Nihil mutandum pu- 
tat. Combef., redditque : lrabeas me prompto animo 
ad [uturtimn. Bill. non vertit προθύµως. 
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tibi faciendum sit, ipse videris, quippe qui aliis A xapsoópsvov, xaX συναγωνιουµξνον, xat τὰ δυνατὰ 


5$ quoque eadem suadere facile potes. Hoc au- 
tem liabeto tie, Deo juvante, et tibi alacriter adfu- 
turuu, simulque dimicaturum, virilemque operam 


σωνεισοίσοντα. Tic; γὰρ àv ἀναδύσεται (99) ; τίς ὃξ οὗ 
θαῤῥήσει ὑπὸ col, χαὶ μετὰ σοῦ, περὶ τῆς ἀληθείας 
λέγων χαὶ (95) ἀγωνιζόμενος; 


impensurum esse. Quis enim recuset, imo quis non magnoet fidenti animo futurussit, te duce ac socio 


de veritate disputans atque contendens? 
LX. EIDEM. 


E. TQ AYTO (94). 


Promiserat Gregorius Basilio se ad(utmrum, et eo duce ac socio dimicaturum. Verumtamen quomintis pro- 
mis a exsequeretur, maler, que morbo laborabat, impedimento fuit. Bollandisto ad anuum 564 referunt hanc 
epistolam ; aut etiam Papebrochius ad annum sequentem ; Tillemontius, ad annum 371 desinenteni. Tanti 
ves non est, ut de ea cerlandum sit. Quam quisque vclmerit, opinionem umplectatur, per nos licet. 


Ut expleatur quod jubes, partim in nobis situm 
est, partim aulem, et quide: potissimum, ut opi- 
nor, in tua pictate. In nobis quidem , cupiditas 
animique promptitudo : nam nec alias unquam 
congressum tuum defugimus, verum eum semper 
consectamur : εἰ nunc eum eupidius appetimus. 
In tua autein sanctitate, ut res nostr: melius con- 
slituantur. Assidemus enim dominz matri, gravi 
jampridem nerbo laboranti. Quam ai non dubio et 
ancipiti statu relicturi sumus , tua prasentia, nbi 
erede, haudquaquam carebimus. lllud modo tibi 
eurze Sit, ut precibus Luis ipsi quidem ad sanita- 
tem, mobis autem ad iter opem feras. 


LXI. AERIO ET ALYPIO 


Too πληρωθηναί σοι ἑπίταγμα, τὸ pev τί ἐστιν 
ἐφ᾽ ἡμῖν τὸ δὲ γε, xol οἶμα. τὸ πλέον, ἐπὶ τῇ σῇ 
εὐλαθείᾳ. Ἐφ' ἡμῖν μὲν, τὸ τῆς ὁρμῆς xal τῆς προ- 
θυµίας (95). οὔτε γὰρ ἄλλοτέ ποτε τὴν ctv συντ»- 
χίαν ἐφύγομεν, ἀλλ᾽ ἀεὶ (96) ταύτην διώχοµεν, xa 
νῦν ταύτην πλέον ποθοῦμεν. Ἐπὶ δὲ τῇ of) ὁσιότητε, 
τὸ διορθωθῆναι (97) τὰ ἡμέτερα. Προσεδρεύομεν γὰρ 
τῇ xoplz, τῇ μητρὶ, πολὺν ἤδη χαμούσῃ χρόνον ἐξ 
ἀῤῥωστίας. Καὶ εἰ μἣ μέλλοιμεν ἀμφιθόλως αὑτην 
χαταλείψειν, οὐ ζημιωθησόµεθα, có ἴσθι (98), τὴν 
παρουσίαν. Μόνον ταῖς εὐχαῖς, τῇ μὲν πρὸς τὴν 
ὑγείαν, ἡμῖν δὲ πρὸς τὴν 605v ἄπικούρησον. 


ἘΑ’. AEPIQ ΚΑΙ ΑλΥπΙΩ (99). 


Ad: annum $72 vel $75, atque etiam paulo tardius referri potest epistola ad Aerium et Alypisum. Quamvis 
enim quo anno scripta sit asseveranter pronuntiare non liceat, certum tamen eo tempore scriptam, quo una 
eum patre Nazianzenam Gregorius Ecclesiam administrabat. Etenim hujus Ecclesie jmra pastoris auctori-. . 
tate hic defendit. Aerium et Alypium admonet atque hortatur, ut matris extreme voluntati obsequentes, eam 
pecuniam, quam in pauperum alimoniam Ecclesie reliquerat, exsolvant. Paruisse monitori videtur Alypius, 


δὲ fs ile est, qui, pestea Cappadocie pre[ectus, communis philosophorum patronus, ac pupillorum cura- 
Lor, a Gregorio meruit appellari. 


Quemadmodum arez et torcularis primitias , et C 


fi-ciorum, eos qui vere filios amant, Deo consecrare 
justum ac pium est, quoniam ab ipso, et nos ipsi, 
e& nostra omnia sunt * ita nova b:ereditatis , ut 
pars prompte et libenter oblata, majori parti secu- 
ritatem conciliet. Quocirca ne committite, ut post 
emnes alios benigni nobis sitis : verum ante om- 
nes Deo benignos vos przbete, per quem etiam om- 
nibus ; atque abjectis externis legibus, nostris ser- 
vite, hoc videlieet a vobis ipsis offerentes, nempe 
animi promptitudinem et alacritatem. Nam ea qui- 
dem, qua testamento 55 relicta sunt, ab aliis, 
alacritatem autem a vobis habebimus, quibus Deus 
mu:to plura , quam ος, quz nune daturi estis, re- 
pendere potest, non solum in hac fluxa et caduca 
vita, scd eliam in stabili et xterna ; quei unum 
spectare tutum est, in eoque spes omnes nostras 
defixas babere. Proinde, ut Deus talem erga vos 


(92) 'Ara&vceca:. lta. Reg. 2032 et Pass. Edit. 
ἂν ἂωνήσεται. 

(95) Kul.Deest in edit. 

(94) Alias IV. Scripta codem tempore. 

95) Τὺ της ὁρμῆς καὶ τῆς προθυµίας. Combef., 
οοξωίας animi et alacritas. 

(96) 'Ezvronev, à.AA' dsl. Cod. Pass. &qoyopsv: 
τἱ μὲν οὖν τοσοῦτον µεταδιώχοµεν; imo utquid (anto 
siudio inquirimus ? 

(97) T διορθωθή»ναι. In. cod. Pass. τό decst. 
Paulo infra, idem cod. πολὺν £5r 1242251. 


Ἕσπερ ἀπαρχὰς ἁλῶνός τε xai ληνοῦ, xai τέχνων, 
τοὺς ἁληθῶς φιλοτέχνους ἀνατιθέναι θεῷ δίχαιόν τε 
χαὶ ὅσιον, ὅτι παρ) αὑτοῦ χαὶ ἐμεῖς αὐτοὶ, xol τὰ 
ἡμέτερα' οὕτω χαὶ νέας (1) χληρονοµίας, ἵνα τὸ µέ- 
ρος δοθὲν προθύµως, παράσχῃ τῷ πλείονι τὴν ἀσφά- 
λειαν. Mi] τοίνυν ἀναμείνητε μετὰ πάντας ἡμῖν Υε- 
νέσθαι χρηστοὶ, ἀλλὰ mph πάντων θεῷ, 8 ὃν xal 
πᾶσε' χαὶ τοὺς ἔξω ῥίφαντες νόμους, τοῖς ἡμετέροις 
δουλεύσατε, τοῦτο παρ' ὑμῶν αὐτῶν χαρποφοροῦντες, 
τὴν προθυµ/αν. Τὰ μὲν γὰρ καταλειφθέντα (2) «ap 
ἄλλων, τὸ δὲ πρόθυµον παρ ὑμῶν ἕξομεν, οἷς δυνα- 
τὸς ὁ θεὸς ἀντιδοῦναι πολυπλάσια, ὧν νῦν ἐπιδώ- 
σετε, οὗ µόνον by τῷ προσκαίρῳ τούτῳ Dio καὶ 

έοντι, ἀλλὰ καὶ ἓν τῷ αἰωνίῳ xal μένοντι πρὸς ὃν 
μόνον ὁρᾷν ἀσφαλὲς, xat εἰς ὃν πάσας τείνειν ἡμῶν 
τὰς ἑλπίδας. Ὡς οὖν τοιοῦτον ταξοµένου () τοῦ 
θεοῦ περὶ ὑμᾶς, οἷοί περ ἂν αὗτοὶ Υένησθε τοῖς πτω- 
χοῖς, μὴ µικροφύχως (4), μηδὲ µικρολόχως, ἀλλὰ xat 

98) Ev lc0:.Desunt in cod. Pass. 

(o9 Alias LXXX. Scripta anno 372 vel 575. 

(1) Νέας. Subauditur ἀπαρχὰς ἀνατιθέναι 8st 
bixatov. 

2) Κατα.λειρθέντα. fd est, non. vestro beneficio, 
sed vestre matris, legatam pecuniam accipimus. 

(3) Τυιοῦτον ταξοµένου. Cod. Reg. ct Combef. 
το.ούτου τευξόμενοι. Paul, infra, pro γένησθςξ, cod. 
leg. γενήσεσθε, 

(4) Mj μικΓοψύχως. Bill. neauauam maligne et 
sordide. 
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λίαν φιλοτίμως τε xal προθύµως, πληρώσατε τῇ A se praebiturus est, quales vos erga pauperes, nc- 


χατθιχοµένῃ τὴν βούλησιν, ἣν παρεῖναί τε ὑμῖν vo- 
µίσαντες, xal ὁρᾶν τὰ γινόμενα, διὰ τῆς ἐπιδόσεως 
ἀναπαύσατε, ἵνα ph τὰ χρέµατα µόνον ἔχητε παρ) 
αὐτῆς, ἀλλὰ χαὶ τὴν στηρἰίζουσαν οἴχους τέχνων µη- 
ερὸς εὐλογίαν (5) πορίσησθε' τοῦτο ἐνθυμηθέντες, 
ὅτι βελτίων μιχρὰ μερὶς (6) μετὰ δικαιοσύνης, χατὰ 
τὸ γεγραμμµένον, 3 πλατυτέρα μετὰ µιχρολοχίας (ἵνα 
μὴ λέχω τι βλάσφημον), xai ὅτι πολλοὶ xai ὅλων 
οἴχων ἐχποιουμένων (1) εἰς ἐχχλησίας ἠνέσχοντο, οἱ 
δὲ xai παρ᾽ ἑαυτῶν πᾶσαν προῄχαντο (8) τὴν περι- 
ευσίαν, xaX τὴν χαλλίστην ἑπραγματεύσαντο πρα- 


Ὑματὲέίαν, γενέσθαι διὰ τὸν ἐχεῖ πλοῦτον πένητες. Mf 


τοίνυν σπείρητε «φειδοµένως, ἵνα πλουσίως θερί- 
σητε (9), ἀλλ᾽ ἀγαθὸν χλῆρον xai ὑμῖν αὐτοῖς, xai 


quaquam illiberabiliter et sordide, sed admodum 
liberali et alacri animo demortuz voluntatem per- 
ficite, quam et vobis adesse , et ea, quze fiunt, in- 
tueri existimantes , per largitionem vestram re- 
create. Jta fiet, ut ab ea , non modo pecunias ha- 
beatis, sed maternam etiam benedictionem, filio- 
rum domos fulcientem '*, consequamini : atque 
hoc vobiscum cogitate, meliorem esse partem exi- 
guam cum»justitia, ut Scriptura loquitur, quam 
latiorem et uberiorem cum sordida parcitate !* 
(ne quid male ominosum dicam) ; illudque przter- 
ea, complures exstilisse, qui totas etiam domos 
in ecclesiarum sumptus alienari passi sint : non 
etiam defuisse, qui sua sponte facultates omnes 


tol; φιλτάτοις ὑμῶν τοῦτον χαρίσασθε, μηδὲν ὑφ- D. suas profuderint, ac pulcherrimum questum fece- 


ελόντες τῶν γεγραμµένων, ἀλλὰ πάντα μεθ’ ἡδονΏς 
χαὶ φαιδρότητος ἐπιδόντες ἡμῖν, ἡ ἀποδόντες (10) ὡς 
οἰκεῖα τὰ τοῦ θεοῦ, ὡς τοῦτο µόνον χερδανοῦντες, ὅ 
τι ἂν ὑπὲρ τῶν φυχῶν ὑμῶν ἀναλώσητε. Τί γὰρ δεῖ 
θησᾳυρίζειν λῃσταϊς (14) xal χλέπταις, xal χχ,ρῶν 
μεταθολαῖς, ἄλλοτε εἰς ἄλλους µετατιθέντων xat ῥι- 
πινόντων τὴν ἄστατον εὐπορίαν, ἀλλὰ μὴ εἰς τὰς 
ἀσφαλεῖς ἀποθήχας ἀποτίθεσθαι, xal τῶν ἔπιδου- 
λευόντων ἰσχυροτέρας, Τὸ μὲν οὖν εὐτελὲς (12) περὶ 
ἄλλα xai Got; δείξατε (xal γὰρ εὔχομαι δυνατοὺς 
ὑμᾶς εἶναι μετὰ χρηστότητος), ἡμῖν δὲ ἀγωνίσασθε 
τὸν χαλὸν ἀγῶνα, ὅστις νικήσει τὸν ἄλλον εὐλαδείᾳ, 
χαὶ ταῖς ὀφειλομέναις εὐλογίαις ἐχ θεοῦ (13) τοῖς 
εὐγνώμοσι. Πείσατε οὖν ἡμᾶς ὅτι χριστιανίζετε γνη. 
σίως, μᾶλλον δὲ ἀπὺ χαλῆς ἀρξάμενοι ἀρχῆς, xal 
οὕτως εὐσεθοὺῦς xaX διχαίας. ἐντεῦθεν xal περὶ τῶν 
ἄλλων ὁμονοήσατε ὡς ἂν ὑμεῖς τε ἀλλήλοις, xal 
jus. ὑμῖν ἐπευφραινοίμεθα (14), τά τε ἄλλα xal 
δεξὼν ὑπόδειγμα γενομένοις (10) πάσῃ τῇ Ἐκχλη- 
σἱχ. τῆς τερὶ ταῦτα εὐγνωμοσύνης. 


rint , hoc est propter futurz vitx:e opes inopiam 
amplexi sint. Ne igitur parce seratis, ut copiose 
metalis*; verum bonam cum vobis ipsis, tum 
charissimis vestris. h:ereditatem hanc elargimini , 
nihilque ex iis subtrahentes, qua testamento per- 
scripta sunt, verum omnia leto atque hilari ani- 
mo nobis tribuentes , imo vero reddentes, ut quz 
proprie Dei sint, ac velut boc solum lucraturi , 
quod pro animarum vestrarum salute impenderi- 
is. Quid enim pradonibus et furibus thesaurizare 
opus est ?*, Lemporumque mutalionibus incertas 
et fragiles opes ad alios aliosque subinde transfe- 
rentibus atque agitantibus, ac non potius in tuta 
horrea, et firmiora, quam ut ullis insidiis appetit 
possini? Àc parcimoniam quidem circa alia οἱ aliis 
ostendite, (opto enim vos cum beniguitate poten - 
tes esse), apud nos autem bonum certamen certate, 
μου est, uter alterum 56 pietate superet , ac benc- 
dictionibus iis, quae probis viris ex Deo debentur. 
Fidem itaque nobis facite, vos vere et sincere Chri- 


stianam fidem colere ac profiteri; quin potius a bono principio exorsi, tamque pio et justo, hinc 
in aliis quoque rebus concordes estote : ut οἱ vos ipsi mutuo, et nos vobis oblectemur, cum οὐ alia, 
twm quod universe Ecclesie probitatis in hujusmodi rebus atque candoris exemplum fueritis. 


!! Eccli. 1, 141. !* Prov. xvi, 8. 


(5) Στηρίζουσαν οἴκους téxrwov μητρὸς &v.to- 
qíet. Alludit ad illud Eccli. 1n, 11, Benedictio pa- 
tris firmat domos filiorum, et maledictio matris era- 
in Όλο γερό: Πιο autem vitiose legitur in edit. 

τρί pro μητρός. 
u^ Beto» μιχρὰ µερίς. Legitur in Prov. xvi, 
8: Melius est parum cum justitia quam multi fructus 
cum iniquitate. Munc locum sui aplai sententiz 
Gregorius. Bill. autem μετὰ µιχρολογίας vertit : 
cum sordibus. 

(7) Οἴχων ἐκποιουμένων. lta cod. Reg. In edit. 
ἐμποιουμένων, vertitque Dill. : Qui totas etium do- 
mos ecclesiis addici passi sint. Rectius lorte, qui 
etiam totas. domos quasi inseri et incorporari eccle- 
siis suslinebant. 

(8) Προήκαντο. lta cod. Reg. In edit. προσήγχοντο, 
obtulerint. Mox, οὐσίαν pro περιουσίαν. 

(9) Ἵνα x.lovc(oc βερίσητε. Mendose in edit. 
θερήσητε. Alludit Gregorius ad illud Apostol. I | Cor. 
yx, 6 : Qui parce seminat, parce et metet; et qui se- 
minat in benedictionibus, de be:edictionibus et metet. 


* [TCor. ix, 6. 


** Matti, vi, 19, 30. 


10) Ἐπιδόντες ἡμῦ f) ἁποδόντες. In edit. deest 
ἡμῖν. Combef. ἀποδόντες ἡμῖν xai ἐπιδόντες, cuneta 
nobis reddentes ac elargientes. Mox, τά forte delen- 

um. 
(11) Τί γὰρ δεῖ Oncavpltsv. Aqccaic, elc. No- 


D iun est illud Evangelii Matth. vi, 19, 90 : Nolite 


lhesaurizare vobis thesauros in terra, ubi [res effo- 
diunt et [urantur. Thesaurizatle autem vobis thesau- 
ros in colo, ubi (ures non efodiunt, nec [urantur. 

(12) Τὸ (ιὲν sbceAéc. Vertit. Bill. frugalitatem. 
Duo codd. Reg. τὸ μὲν ἐντελές. Sicque Combef. qui 
vertit, Circa alia et aliis, quod rigoris es! et severi- 
tatis ostendite; ul el episl. Lxxvit, φιλανθρώπους 
φανῆναι μᾶλλον 9| ἐντελεῖς, quod Dill. reddit, Beni- 
gnos polius quam severos nos prabeamus. 

(13) Ἐκ θεοῦ, ex Deo. Dei scilicel indulgentia ac 
liberalitate, non a Deo quasi debitore. 

(14) Ἐπευφραινοίμεθα. Cod. ἐπευφραινώμεθα. 

(15) Ὑπύδειγμα γεγομένοις. Cod. Meg. ct Com 
bei. ὑπόδειγμα Y2vóu.zvot. 
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LXI]. AMPIIILOCIIIO. ED'. ΑΜΦΙΛΟΣΙΟ (16). 


Jam ab anno 515 Eustathius Sebastensis bellum tam aperte moverat, ut. nulla petende pacis spes a[jul- 
geret. Petiit tamen veterator ille, Basilii amicitia indignissimus, pacis sequestrem Amphilochium, qui postca 
Icouiensis episcopus (uit ; nondum enim erat, ait Tillemortius. Amphilochius Theologum datis ad eum lit- 
teris adhibere voluit. Cui Gregorius respondit epistola Lxu, id quod petebat, Christianum esse ; verum Arme- 
nium, quo. nomine appellat Eustathium, plane indignum esse. Hinc recte conjicias ante scriptam esse 
epi-tolam, quam Eustathii (raudes et prava dogmata. ab. omnibus demum agnita infamem bonis omnibus 
effccissent. 


Non barbaricum est inimitabilis tuze prebitatis A — 09 βάρθαρον τὸ ἐπίταγμα τῆς ἀμιμήτου σου χα- 


edictum, sed Grecum, imo Christianum. Át Arme- 
nius de quo gloriaris, barbarus plane est, ac longe 
a nostra laule et gloriatione remotus. 


LXIII. AMPIULOCHIO. 


λοχἀγαθίας, ἀλλ᾽ Ἑλληνικὸν, μᾶλλον δὲ Χριστιανι- 
κόν (M1). 'O δὲ ᾽Αρμένιος, ἐφ᾽ ᾧ πάνυ φιλοτιμῇ (18), 
βάρθαρος ἄντιχρυς, xat πὀῤῥωθξεν «r.c ἡμετέρας φι- 
λοτιµίας (19*. 

EI". ΛΜΦΙΛΟΧΙΦ (20). 


Amphiloch ws, ad quem scripta est hec epistola, non ille est, qui Ecclesie lconiensis creatus fuit episco- 
pus ; sanciissimus enim presul nec uxorem unquam duzit, nec filios habuit, quod wrumque tribuunt he lit- 
tere Amphilochio, ad quem date sunt. ltaque conjicias rectissime Theologum litteras ad cognominem 1co- 
niensis episcopi patrem ÁAmphilochium scripsisse, ut eum de assumpto ad episcopatum filio maestum solaretur, 
quanquam et ipse eodem prorsus tempore, mortwo proprio parente, consolatione Gregorius indigeret. Litteras 
autem. illas non tam ad Amphilochii patris consolationem, quam ad sui ipsius defensionem scripsit Grego- 
γίνε; εί jurgatrices potius quam consolaloria videri possint. Acriter enim objurgat Gregorius Amphilochium, 
qui filium suum proditum fuisse querebatur, paris querelas re[ellit et iniquas esse ostendit. De tempore quo 
scripta est hec. epistola, nulla potest esse difficultas, quandoquidem scripta est anno, quo Amphilochius 
Iconiensí Ecclesia: profectus (uit, et quo Naziauzena Ecclesia pastore suo, Gregorii Theologi patre, defecta 


est : adeoque scriptam esse anno 514 constat. 


Doles? Ego vero in deliciis sum omnino. Lacry- ῃ 


mas fundis? Ego vero, ut cernis, festum diem ago, 
&c rebus presentibus glorior, meque effero. An te 
quidem filius in merrorem conjicit, quod ob virtu- 
tem arripiatur, et honore afficiatur; atque in cala- 
mitatis loco ponis, nisi tibi przsto sit, tuamque 
senectutem  curel , 46 pro suo more, ea qux mu- 
neri suo consentanea sint, pr:estet ? Me autem non 
disceruciat pater, qui extremam a nobis peregrina - 
tionem iniit, ex qua non jam ad nos revertetur, 
nec a nobis conspicietur : non te tamen accusamus, 
nec debitam consolationem efflagitamus ; quod sci- 
licet illud sit nobis exploratum, propria mala 
malis alienis animum  adjiciendi spatium non 
5" prebere: neque enim ullus est adeo amicitiae 
studiosus, et philosophus, ut supra animi pertur- 
bationes positus sit, aliumque consolari tentet, 
cum ipse consolatione indigeat. Tu contra plagam 
plage injicis, dum nos accusas, ut audio, atque 
lilium tuum, fratrem vero nostrum, 4 nobis ne- 
glecium, aut etiam, qued longe gravius est, pro- 
ditum fuisse existimas; nosque detrimentum mi- 
nime agnoscere, quod omnes quidem et amici et 


(16) Alias CLXII. Scripta anno 375 vel 374. — 
'Anziloxi. Montac., Morel. ac Combef. Διοχλεῖ, 

(17) Χριστειανικόν. Cod. Reg. et Combef. Xpi- 
"οτιανόν. 

(9) d» ocu. Montac. et Combef. φιλοτιµεῖσθε. 

19) didoziulac. Cod. Reg. φιλοσοφίας. Sic etiam 
Montac. et Morel. Id. coJ. addit : διὸ χαὶ ὡς µιχρο- 


Αλχεῖς; ἐγὼ δὲ ερυφῶ δηλονότι. Δαχρύεις; ἐγὼ 
δὲ, ὡς ὁρᾷς, πανηγυρίζω, xaX τοῖς παροῦσι χαλλωπί- 
ζομαι. Ἡ σὲ μὲν υἱὸς Aurel 6t ἀρετὴν ἁρπαζόμενος, 
καὶ τιµώμενος, xal δεινὸν εἰ ut] παρέσται σοι xal 
γηρωχομίσει (21), χαὶ τὰ εἰχότα θεραπεύσει χατὰ 
τὸ σύνηθες; ἐμὲ δὲ (22) οὐχ ἀνιᾷ macho τὴν τελεν- 
ταίαν ἐχδημίαν (35) ἀφ' ἡμῶν ἐχδημήσας, ἐξ f, οὑχ- 
ἐτι πρὺς ἡμᾶς ἀναλύσει, οὐδὲ παρ᾽ ἡμῶν ὀφθήσεται. 
Εἶτα ἡμεῖς μὲν, οὐδὲν ἐγχαλοῦμεν, οὐδὲ τὴν ὀφειλο- 
µένην ἀπαιτοῦμεν παραμνθίαν, εἰδότες ὅτι τὰ ἴδια 
xaxà χαιρὸν οὐ δίδωσι τοῖς ἀλλοτρίοις σχολάζειν’ οὐδὲ 
γὰρ οὕτω τίς ἐστι φιλιχὸς χαὶ φιλόσοφος, ὥστε ὑπεράν» 
τῶν παθῶν εἶναι, xal παρακαλεῖν ἄλλον, αὐτὸς δεόµε- 
voc παρακλήσεως. Σὺ δὲ τῇ πληγῇ πληγὴν ἐπιθάλ- 
δεις, αἰτιώμενος ἡμᾶς, ὡς πυνθάνοµαι, χαὶ νοµίζων 
ἀμελεῖσθαι τὸν σὺν υἱὸν, ἡμέτερον δὲ ἁδελφὸν, ἢ 
χαὶ προδεδόσθαι παρ᾽ ἡμῶν, ὃ βαρύτερον' ἀλλά μὴ 
τῆς ζημίας ἡμᾶς ἑπαισθάνεσθαι (24), ἣν ἐζημίωντει 
πάντες μὲν χαὶ φίλοι xal συγγενεῖς, ἐγὼ δὲ πάντων 
μᾶλλον, ὁ xal τὰς (25) ἑλπίδας τῆς ζωῆς ἐν ἐχείνῳ 
θέµενος (36), xaX µόνον μὲν ἔρεισμα, μόνον δὲ σύµ- 
6ουλον ἀγαθὸν, µόνον δὲ χοινωνὸν εὐστθείας ὑπο- 
λαμθάνων. Καΐτοι τίσι τοῦτο εἰχάδεις; El μὲν τοῖς 


(32) Ἐμὲ δέ. Wa codd. duo Reg., Par., Β.Π. ac 
Combef. In edit. deest δέ. 

(25) TeAsvraíav ἐκδημίαν. Πα iid. codd., Mon- 
tac., Morcl. ac Combef. Sicque legit Bill. In ed.t. 
deest ἑχδημίαν. 

(34) 'Ἡμᾶς ἐπαισθάνεσθαι. Va codd. Weg. dto 
ac Combef. 1n edit. deest ἡμᾶς. Paulo superius, 


λόγως fixst ἡμῖν τὰ χρυσυλάχανα παρ) ὑμῶν' καὶ τί D βαρύτερον, sic duo Reg. Edit. βαρύτατον. 


γὰρ ἄλλ ἡ χρυσολάχανα. Atque id cause est cur ni- 
mium parce nobis venerint aurea olera ex vobis, et 
qua alia quam aurea olera. Vide supra epist. xxvi, 
alias xw. 

(20) Alias CLXI. Scripta anno 374. 

NA Γ πρωκομήσει. Wa Reg. duo. Edit. γήροχο- 
μήσε.. 


(25) Πάντες μὲν xal «ἱ.Ίοι xad συγγεγεῖς, ἐγὼ 
δὲ xal πάντων» μᾶ...Ίον, ὁ καὶ τὰς. Wa cod, [ἱ8ρ. 
ac Combef. In edit. μὲν πάντες φίλοι xaY συγγενεῖς, 
ἐγὼ δὲ πάντων μᾶλλον, ὁ τάς, elc. 

(260) Ἐν ἐἑχείνγῳ θέµεγος. Unus cod. ἐν ixelvtp 
τιθέµενος, 
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πρώτοις, ἐνθυμήθητι (27) ὅτι xal διέθην μέχρις A cognati acceperunt, atque ego pra ceteris, qu. 


ὑμῶν ἐξεπίτηδες, τῇ φήμῃ τεταραγµένος, xal χοι- 
νωνησαι γνώμης ὑμῖν πρόθυμος ἐγενόμην, ἠνίκα 
χαιρὸς fjv ἔτι περὶ τούτων βουλεύεσθαι: χαὶ πάντα 
μᾶλλον ἢ ταύτην (28) ἡμῖν ἑχοινωνήσατε, eive ὑπὸ 
τῆς αὐτῖς ἁπορίας, εἴτ οὐκ oi) ὅ τι βουληθέντες. 
El δὲ τοῖς τελευταίοις, µάλιατα μὲν οὐκ cla τὸ πά- 
Qo; πάλιν ὑμῖν ἐντυχεῖν, xal ἡ τῷ πατρὶ χρεωστου- 
µένη τιμὴ χαὶ ὁσία, ὃς οὐδὲν ἑδυνάμην πριήσασθαι 
προτιµότερον, xaX ταῦτα ὑπογυίου τοῦ πάθους ὄντος, 
ἠνίχα οὐχ ἀσεθὲς µόνον (29), ἀλλ οὐδὲ ὅλως (20) 
εὑπρεπὲς, ἔξω τοῦ χαιροῦ φιλοσοφεῖν, xal ὑπὲρ τὸ 
ἀνθρώπινον ΄ ἔπειτα xal προκατειλῆφθαι ὑπὸ τῶν 
πραγμάτων ἑνομίσαμεν, πἐρας — fón (51) τῶν κατ' 
αὐτὸν ἑχόντων, ὁποῖον ἑἐδόχει τῷ ἄγοντι τὰ ἡμέτερα. 
Ταῦτα μὲν (52) δὴ τοιαῦτα. Nuv δὲ xai τὴν λύπην 
ἄνες ἡμῖν πάντων οὖσαν ἁλογωτάτην, ὡς ἐμαυτὸν 
πείθω * xal et τί σοι πλέον δοχεῖ, παράστησον, ἵνα 
ph xo ἡμᾶς iv τῷ µέρει xal σεαυτὺν λυτῇς, καὶ 
πρᾶγμα πάσχης σφόδρα τῆς σῆς εὐγενείας ἀνάξιον, 
ἀντ᾽ ἄλλων ἡμᾶς αἰτιώμενος, τοὺς οὐδὲν ἁδικοῦν- 
κας, ἀλλ εἰ δεῖ t ἀληθὲς εἰπεῖν, τὰ (oa τυραννηθέν- 
κας ὑπὸ τῶν χοινῶν φίλων, καὶ οὓς µόνους εὐεργέ- 
τας ἑνόμιζες. 


etiam viti spes in eo defixeram, eumque solum 
subsidium , solum consiliarium probum, solum 
pietatis socium mihi esse ducebam. At vero, qui- 
busnam rebus in hane conjecturam  adduceris ? Si 
primis, in mentem tibi veniat, me. hoc rumore 
perturbatum, dedita opera ad vos usque perrexisse, 
atque ut. in consilii sententiwque societatem νο- 
biscum venirem prompto οἱ parato animo fuisse, 
cum de his rebus deliberandi tempus adhue erat : 
vosque de omnibus potius aliis rebus, quam de 
hae, ad me retulisse, sive quod eadem aniuii anxie- 
tate consiliique inopia laboraretis, sive nescio qua 
alia causa ducti. Si postremis, maxime quide: 
haud sinebat luctus, in quo eram, ut. vos rursum 


B convenirem, ac debitus patri honor, et exsequi:, 


quibus nihil antiquius nabere potui, przsertim re- 
centi adhuc calamitate, quo tempore non modo 
impium, sed omnino etiam indecorum est, inteme- 
pestive philosophari, supraque liumanam | imbeci!- 
litatem. Deinde rebus ipsis nos praventos atque 
occupatos esse judicavimus, quippe cum ipsius res 
eum jam finem haberent, qualem. ei visum fuisset, 
qui res nostras moderatur. Ac de liis satis a nobis 


dictum sit, Nunc autem ei merorem animique offensionem iniquissimam prorsus, vt mihi per- 
suadeo, atque a ratione alienissimam, nobis remitte : οἱ si quid tibi amplius videlur, decla:2, ne 
tu nos quoque vicissim ac teipsum marore afficias, remque facias nobilitate tua perquam indi- 
gnam, aliorum loco nos accusans, a quibus nil lesus es, verum, si vere loquendum est, eamdem 
vis a communibus amicis, quosque tu solos de te bene meritos existimabas. perpessos. 


ἄν. EYXEBIQ ΕΠΙΣΚΟΠΩ ZAMOXATEQN (2332). 


58 LXIV. EUSEBIO SAMOSATENSI EPISCOPO. 


Auno 34 Eusebius Samosatensis, summis de Ecclesia meritis clarus, in Thraciam a Valente relega- 
ius est; quo cum μὴ sanctissimus con(essor , per Cappadociam transiit, ejusque complexu potitus est 
y 


Basilius (54). Sed 


egoriu Nazianzeno eadem felicitas non obtigit ;. quippe qui ita egrotabat , ut ne qui- 


dem ex edibus prospicere possct. Cum igitur per morbum ipsi non licuisset videre sanctum Eusebium, 
postquam ad locum οτε pervenit , has ad eum scripsit litteras, quibus. significavit d.lorem , ac roga- 


vit, ut, 
obtineret. 


uod ex ejus congressu ad animq« salutem. consequi non potuerat , id sibi precibus ad Deum 
eque enim viri tol persecutionibus pro Evangelio probati minus prodesse ad Deum preces, quam 


alicujus ez sanclis martyribus patrocinium , sibi persuadebat Theologus. Πας autem epistola post Pascha 


anni STA scripta est. 


"Ote παρῄει σου ἡ θεοσέθεια διὰ τῆς πατρίδο C — Quo tempore pietas tua per patriam nostram 


ἡμῶν, οὔτε δωματίου (55) προχύψαι οἷός τε ἥμην, 
ἐν ἐσχάτῃ ἀἁῤῥωστίᾳ διάγων. Ἐλύπει δέ µε οὗ το- 
σοῦτον dj νόσος τὸν περὶ τῶν ἑσχάτων «φόθον ἑπ-- 
άγουσα (56), ἀλλ' ὅτι τῆς ἱερᾶς σου xaX ἀγαθῆς συν- 
τυχίας ἀπεστερούμην. Τοσαύτην ἔχω περὶ τὸ ἰδεῖν 
συ» τὸ τίμιον πρόσωπον ἐπιθυμίαν, ὅσην εἰχὸς ἣν (ὁ1) 
τὸν χρῄζοντα μὲν θεραπείας τῶν φυχικῶν τραυµά- 
των, ταύτην δὲ παρὰ τῆς σῆς τελειότητος ἕξειν ἑλ- 
πίζοντα. ᾽Αλλ εἰ xat τῶν ἁμαρτιῶν τῶν ἐμῶν γέ- 


(27) Ἐνθυμήθητι. Τα Par., et sic. reddit. Bill. 
Edit. εὐθνμήθητι. 

(38) Ταύτην. Ita legit Combef. Edit. ταύτης. 

39) Ovx ἁσεδὲς µόνον. Malim οὐ µόνον οὐκ εὖ- 
σεθές, non modo non pium, sed eliam prorsus. in- 
decorum. 

(30) 0908 OAoc. lta cod. Reg εἰ Combef, In 
edit. οὐδὲ ἄλλως, quod Bill., sed alioqui indecorum. 

(231) Πέρας ἤδη. lta codd. nostri et Combef. lu 
edit. πέρας δὲ fon. 

(33) Tavra μέν. là iidem. In edit. τὰ μέν. 

(95) Alios NXVIII. Scripta anno. 974, — Εὐσε- 
€:4. llic Eusebius orthedoxa fidei causa a Valente 


transibat, adeo gravi morbo laborabam, ut nc e 
cubiculo quidem prospicere possem. Me porro non 
tam morbus, quamvis alioqui periculosissimus , 
excruciabat, quain quod fausto et sacrosancto tuo 
congressu privabar. Tanta quippe vultus istius 
honorabilis videndi cupiditate teneor, quanta eum 
teneri par est, qui spiritalium vulnerum curatione 
indiget, eamque a praestantia tua se conseculuruim 
sperat. Etsi autem hoc peccatis meis ascribendum 


Ecclesia pulsus, et in Thraciam deportatus, mortuo 
Valente ab exsilio reversus, Dolicha: ab Ariana qua- 
dam inuliercula, tegulze ictu necatus est, vindicta- 
que amicis interdixit, quemadmodum testatur Theu- 
doretus lib. v, cap. 4, et Nicephorus lib. xui, cap. 5. 
(34) Theodor. H.st. lib. 1v, cap. 16. . 
(25) Οὔτε δωματίου. Codd. Reg.. Pass. et Com- 
bef. οὔτε τοῦ Cupaviov. ! 
(00) Tóv περὶ τῶν ἑἐσχάτων Γόδον  éxdyovca, 
quamvis alioqui hore novissime metum imcutiens, 
(27) Εἰκὺς rv. Wta codd. Rey. Pass. et. Combef. 
In edit. εἰκὸς ἔχειν. 
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est, quod tune teeum. congredi non licuit, potest A Ύονεν ἔργον τὸ κατὰ τὸν χαιρὸν ἐχεῖνον διαμαρτεῖν 


tamen nunc quoque bonitas tua molestiis meis 
nonnihil medicine afferre. Nam si mei quoque 
memoriam in Deo acceptissimis tuis precibus ha- 
bere digneris, id utique mihi omnis divinz bene- 
dicionis viaticum futurum est, tum in hac vita 
mea, tuin in. futuro ὤνο. Tantum enim virum tot 
srumnas pro Evangelii fide perferentem, tantisque 
persecutionibus vexatum, tantam denique sibi ipsi 
apud justissimum Deum libertatem per calamita- 
tum perpessionem comparantem, hunc, inquam, 
patronum quoque nostrum per orationes fieri di- 
gnari, tantam vim habere mihi persuadeo, quan- 
tum si vel à quodam sanctorum martyrum id mihi 
iinpenderetur. Quocirca te obsecro, ut in iis Gre- 


gorii lui assidue sis memor, in quibus me diguum B 


inemoria tua esse summopere opto. 


LXV. EIDEM. 


Rescripsit Eusebius Gregorio , eumque de rebus suis certiorem [ec 
transiens ad Eusebium se 


post per Cappadociam 
ugendi occasionem non pretermisit. 


ps τῆς σῆς συντυχίας, νῦν διὰ τῆς σῆς ἀγαθότητος, 
ἔστι δυνατὸν γενέσθαι µοί τινα τῶν λυπηρῶν Erav- 
ὀρθωσιν. El γὰρ χαταξιώσειας χἀμοῦ μνήμτν ποιεῖ- 
σθαι ἐν ταῖς εὐπροασδέχτοις σου προσευχαῖς, πάσης 
ἔσται µοι τοῦτο τῆς παρὰ τοῦ θεοῦ εὐλογίας Eo. 
ὁδιον, καὶ ἐν ταύτῃ µου τῇ ζωῇ, χαλ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ 
µέλλοντι. Τὸ γὰρ ἄνδρα τοσοῦτον, οὕτως ἐναθλοῦντα 
τῇ πίστει τοῦ Εὐαγγελίου, καὶ τηλικούτους διωγμοὺς 
ὑπομείναντα, xal τοσαύτην ἑαυτῷ παῤῥησίαν ἐπὶ 
τοῦ διχαιοτάτου (98) Θεοῦ ἑτοιμάζοντα διὰ «Tc τῶν 
θλίφεων ὑπομονῆς, τοῦτον xal ἡμῶν χαταξιοῦν Υε- 
νέσθαι προστάτην διὰ τῶν προσευχῶν, πέπεισµαι, ὅτι 
τοσαύτην ἔχει τὴν δύναμιν, Gov) ἂν ἣν pot, καὶ εἰ παρά 
τινος τῶν ἁγίων μαρτύρων ἐγένετο. "ove. ποαραχλή- 
θητι ἀπαραλείπτως µεμνῆσθαι τοῦ σοῦ Γρηγορίου, 
ἐν οἷ εὔχομαι εἶναί σου τῆς µνήµης ἄσιος (59). 


ΞΕ’. TQ AYTQ (40). 


Quare cum  Eupraxius paulo 


transferret , Gregorius hanc. scribendi et. gratiqs 


H«c epistola , que crxvi, alias xxv , inter Basilianas exstat, 


et alias xxx inter. Gregorianas, uon Basilio, sed Gregor:o est adjudicanda. Quod ipse fatetur novissima 


edi'ionis Basilii epistolarum auctor. 


Quanquam mili semper charus fuit, atque inter 
sinceros amicos, venerabilis frater 59 noster Eu- 
praxius, charior visus est et sincerior ob animi 
affectum erga tc suum : quippe qui nunc quoque 
ad tuam pielatem properavit, ut cui Davide lo- 
quar ?**, tàauquam cervus multam οἱ intolerabilem 
sitim dulci limpidaque aqua refrigeraturus per 


Τὰ πάντα τίμιος Gv ἡμῖν, καὶ τῶν φίλων ἐν τοῖς 
γνησίοις, ὁ αἰδεσιμώτατος ἀδελφὸς ἡμῶν Εὐπράξιος, 
τιμιώτερος ὤφθη xal Ὑνησιώτερος ἐκ τῆς περὶ cb 
διαθέσεως, ὃς Υε xal νῦν οὕτως ὥρμησε πρὸς τὴν ahy 
θεοσέδειαν (31), Cv' εἴπω τὸ τοῦ Δαθὶδ, ὡς ἔλα-ος τὸ 
πολὺ δίψος (43), τὸ οὗ φορητὸν, ποτίµῳ xaX καθαρᾷ τῇ 
πηγῇ χαταφύχουσα διὰ τῆς τῶν θλίψεων ὑπομονῆς : 


serumnarum tolerantiam : cujus ac nostri patronus C τούτου xal ἡμῶν χαταξίου γενέσθαι προστάτης (45). 


esse velis. Ac beatus qui consuetudine tua et con- 
gressu dignus habitus fuerit : beatior autem, qui 
calamitatibus pro Christo susceptis, laboribusque 
pro veritate exhaustis, talem coronidem inmposui- 
sti, qualem non multi pii viri Deique metu praediti 
conseculi sunt. Nou enim inexploratam virtutem 
ostendisti, nec tranquillo solum tempore recte na- 


1*! Psal. χι, 2. 


(38) Παῤῥησίαν ἐπὶ τοῦ δικαιοτάτου. Tuntum- 
Fui sibi meritum; sic reddit παῤῥησίαν Tillement. 

ro διχαιοτάτου, habent duo Regii εἰ Pass. διχαιο- 
δότου, qui justa retribuit. 

39) Zov τῆς µνήµης ἄξιος. Codd. Reg., Pass. 
οἱ Combef. cot BH μνήμης ἐπάξιος. 

(40) Alias XXX. Scripta anno decedente 374, 
vel $15 ineunte. — Inter Basilianas hzc epistola 
recensetur, sed juxta Tillemont. Gregorium sapit, 
eamque illi ascribunt ipsi etiam operum S. Basilii 
editores. Onnes codices manu exarati, excepto 
Coisliniano primo, Gregorii nomen praeferunt. 

(M) Πρὸς id ci θεοσέθειαν. lta cod. Reg., 
necnon 5S. Basilii editores. Et hxc est vera lectio, 
&it Combef. [n edit. πρὸς «hv θεραπείαν, quod red- 
dit Bill., ad tibi inserviendum. 

(42) Ὡς EJagoc τὺ ποὺ 6yroc. Lectio πολύδι- 
qo; videtur Billio commodior, ut in editis. Moutac. 
aulem ita legendum putat: Ὡς ἔλαφος, τὸ πολὺ 
δίψος, τὸ oj φορητὸν, ποτίµῳ xaX καθαρᾷ τῇ πηγῇ 
κχαταφύχουσα * χα μμ ριος ὁ σοὶ πλησιάζειν ἡξιὼ- 

νος διὰ τῆς τῶν Ὀλίφξεων ὑπομονῆς. Alii alias le- 
cuüoncs proponunt, verum quadam putant, addunt 


Καὶ µαχάριος ὁ σοὶ πλησιάζειν ἠξιωμένος, µαχα- 
ριώτερος δὲ ὁ τοῖς ὑπὲρ Χριστοῦ παθήµασι, xal 
τοῖς ὑπὲρ ἀληθείας ἱδρῶσι τοιαύτην ἐπιθεὶς χορω- 
γίδα, ἧς ὀλίγοι τῶν φοθουµένων τὸν Θεὸν τετυχήχα- 
σιν. Οὐ γὰρ ἁθασάνιστον ἐπεδείξω τὴν ἀρετὴν, οὐδὲ 
ἐν εὐδίας χαιρῷ µόνον (44) ὀρθῶς ἔπλευσας, xal 
τὰς τῶν ἄλλων ψυχὰς ἐχυθέρνησας ' ἀλλ tv ταῖς 


quxdam, quadam etiam transponunt, imo delent 
nonnulla, Sic in edit. Operum S. Basilii non legun- 
tur hzc verba διὰ τῆς τῶν θλίφεων ὑπομονῆς. lec 
verba retulit, non reddidit Bill. Vertit autem Com- 
bef.. velut. cervus qui magnam sitim nec ferendam 
dulci limpidaque aqua, erumnarum sustinentia leni- 


D turus. sit ac. re(rigeraturus. Nobis, dum hic locus 


omnium torquet ingenia, si conjicere fas est, le- 
imus : Ὡς ἔλαφος τὸ πολὺ δίφος ποτίµῳ καὶ xa- 
αρᾷ τῇ πηγῇ, τὸ οὗ φορητὸν χαταφύξων διὰ τῆς τῶν 
θλίφεων ὑπομονῆς, ut quemadmodum cervus pluri- 
mam sitim pura el dulci aqua, sic ipse Eupraxius, 
quod intolerandum sibi erat, per suam in iribulaiio- 
nibus perferendis patientiam leniret ac sopiret. 

(43) Προστάτης. « In hoc loco restituendo mu:- 
tum insudavi, ait Dill., nec tamen quidquam profe- 
cisse mibi videor. » Vera fatetur vir doctus, qui 
felicius insudassel si pro πρὸς ταύτης, quod vitiose 
legitur in edit., legisset, ul in cod. BReg., προ: 
στάτης. u 

(44) Μόνον. lta cod. Reg. et edit. S. Basilii. In 
edit. μόνος, Mox, eod. ὄρθιος ἔπλευσας. Ita ct Com- 
bef., qui reddit : Fausto exitu navigasti. 


απ΄ yam mA. . 
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δυσχερείαις τῶν πειρασμὼν διεφάνης (45), xal τῶν Α vigasti, atque aliorum animas gubernasti : sed ir- 


διωχόντων γέγονας ὑφηλότερος, τῷ γενναίως µετα-- 
στῆναι τῆς ἐνεγχούστς (40). Καὶ ἄλλοι μὲν τὸ πα: 
«piov ἔδαφος ἔχουσιν, ἡμεῖς δὲ τὶν ἄνω πόλιν" 
ἄλλοι τὸν ἡμέτερον ἴσως θρόνον, ἡμεῖς δὲ τὸν Ἆρι- 
στὀν. Ὢ τῆς πραγµατείας] οἵων ὑπεριδόντες, ola 
χεχοµίσµεθα (47)! Διἠ.Ίθομεν διὰ πυρὸς xal ὕδα- 
τος, Πιστεύω δξ ὅτι χαὶ ἐξελευσόμεθα εἷς ἀναφψυχήν. 
Οὐ γὰρ εἰς τέἐλὀς ἐγχαταλείφει ἡμᾶς ὁ θεὺς, οὐδὲ 
περιόφεται τὸν ὀρθὸν λόγον δεδιωγµένον, ἀλλὰ χατὰ 
τὸ πλῖθος τῶν ὁδυνῶν fjv, αἱ παραχλήσεις αὐτοῦ 
εὐφρανοῦσιν (48) ἡμᾶς. Τοῦτο μὲν οὖν xaX πιστεύο- 
μεν xat εὐχόμεθα. Xo δὲ, παραχαλῶ, ὑπερεύχου τῆς 
τατεινώσεως ἡμῶν. Καὶ ὁσάχις ἂν ἐμπίπτῃ χαιρὸς, 
καὶ εὐλογεῖν ἡμᾶς διὰ γραμμάτων μὴ xaxzóxvst, xal 


ter tentationum difficultates et procellas enituisti, 
ac persecutores tuos superasti, forti animo e pa. 
tria migrans. Et alii quidem patrium solum habent, 
nos autem superam civitatem, alii nostrum fortasse 
thronum, nos Christum. O przclaram negotiatio- . 
nem! qualia pro exiguis rebus contemptis accepi- 
mus! Transivimus per ignem et aquam?! : confido 
antem fore ut etiam in refrigerium educamur **, 
Non enim nos Deus perpetuo deseret, nec rectam 
doctrinam persecutionibus vexari patielur; veruin 
secundum multitudinem dolorum nostrorum con- 
solat:ones ipsius nos l:etificabunt?*. Atque lioc qui- 
dem pro certo habemus et optamus. Te vero ob- 
secro, u& pro nohis abjectis homunculis vota fa- 


εὐθυμοτέρους ποιεῖν (49), τὰ κατὰ σαυτὸν δηλῶν, ὃ B cias; et quotiescunque occasio dabitur, bene pre- 


ποιῆσαι xal voy χατηξίωσας. 


cari nobis per litteras ne graveris, ac, quod nobis 


summ: voluptati futurum est, de tuis rebus nos facere certiores, quemadmodum nunc quoque fa- 


cere dignatus es. 
ZG' TQ ΑΥΤΟ (50). 


60 LXVI. EIDEM. 


[πε epistola inter Basilianas et Gregorianas reperitur, et utrique sic convenit, ut pene communes am- 
borum litteras pronuntiare libeat. Tillemontius , concessa superiore epistola Gregorio , cujus. stylum ipsi 
videtmr redolere, istam tribuit Basilio, ratus. ipsi melius convenire excusationem , qua ΜΗ auctor 
epistola, cur ad Eusebium non proficiscatur , ut ab eo palientic in erumnis exemplum capiat : ait enim 
se molestiis et negotiis detineri. Sed su: Gregorio molestiz cur defuerint non video, inquit noster Pru- 
dentius  Maranus, Cerle negotia deesse non poterant Nazianzenam Ecclesiam post mortem patris 
gubernanti. Utrique optime congruit vehemens Eusebii amor οἱ admiratio [v etc. Verum omnes manu 
exarati codices, praeler unum — Coisl. , Gregorii nomen pra [erunt. Quidquid sit de auctore, sive Basilius, 
sive Gregorius sit, cum exsilium Eusebii recens pre se ferat epistola, scripta [uerit anno 914 exeunte et in- 
cunte $15 necesse est. 


Καὶ γράφων, καὶ µεμνημένος, εὑφραίνεις ἡμᾶς. ς —Et cum scribis, et cum nostri memor es, ketitia 


χαὶ, ὃ τούτου μεῖξον (52), εὐλογῶν Ev τοῖς Υράµ- 
µασιν. Ἡμεϊς δὲ εἰ ημεν ἄξιοι (55) τῶν σῶν παθη- 
µάτων, χαὶ τῆς ὑπὲρ Χριστοῦ xat διὰ Χριστὸν ἀθλή- 
σέως, χατηξιώθηµεν (54) ἄν, χαὶ µέχρι σοὺ γενό- 
pivot, περιττύξασθαι τὴν 3t,» θεοσέθειαν, καὶ τύπον 
λαθεῖν τῆς ἐν τοῖς παθήµατιν χαρτερίας. Ἐπειδὴ 
δὲ ἀνάξιοι τούτου τυγχάνοµεν, πολλαῖς θλίφεσι καὶ 
ἀσχολίαις ἐνοχλούμενοι, ὃ δεύτερόν ἐστι, ποιούμεν’ 
προσαγορεύοµεν τὴν σὴν τελειότητα (55, xal ἀξιου- 
33 Psal. txv, 192. ** ibid. ** Psal. xcii, 19. 
(45) "A.U ἐν ταῖς δυσχερείαις τῶν πειρασμῶν 
διεάνης. [ία ed. Operum S. Basilii, qui notant 
Coislinianum primum habere ἀνεφάνης. In edit, 
ἀλλὰ ταῖς δυσχερείαις τῶν πειρασµάτων ἑφάνης. Δι 
ibi cum Montac. conjicit Combet. deesse aliquid, 
λαμπρότερος nimirum, aut aliud simile, ten'ationum 
di[ficuliatibus clarior effulsisti. Volunt quidam ἑφά- 
ντς &fttnczoz, invic:um te monstrasti. Reddit DBili.: 
in lentationum quoque difficultatibus et procellis spe- 
cimen (ui dedisti. Vitiose in edit, πειρασµάτων. 
(46) Της ἐνεγκούσης. lta:cod. Keg. In edit. deest 
τὶς. ld. cod. habet µεταναστῆναι. 
(47) Ola κεκοµίσμεθα. Ma cod. Reg., et sic le- 
gendum censent cum Bill. « lu edit, est, inquit, ola 
χεχοσμήμεθα, qui locus mendosus mihi videtur. 
Mioqui dicendum fuissel cios; χεχοσµήµεθα, sic 
enim grammatice anologia postulat, Itaque pro 
χεχοσμημεθα lego χεχοµίσµεθα a. verbo xopisogat, 
quod percipio signilicat, » ME . 
(43) Evzparcvctr. lta Reg. In edit. εὔὐφραινοῦσιν. 
(49) Mi) χατόκνει καὶ εὐθυμοτέρους ποιεῖγ. 
Ccd. ac Combef. μὲ ὄχνει, xal εὐθυμότερος ποίει. 


nos afficis; et, quod hoc majus est, cum nobis in 
litteris bene precaris. Nos vero, si tuis digni fuis- 
semus perpessionibus, ac pro Christo et Cbristi 
causa suscepta dimicalione, hoc utique obtinuis- 
semus, ut ad ie usque profecti, pietatem tuam 
complecieremur , e& patienti: in calamitatibus 
exemplum a te caperemus. Quoniam autem Loc 
bono indigni sumus, ut qui inultis afflictionibus et 
occupationibus exagitemur, quod secundum est, 


Ne graveris, imo libenti ac prompto animo concedas 
de (uis rebus nos faciens certiores. 

(50) Alias CCIV Scripta codem anno. 

(οι) Vita Basil. cap. $51, n. 2. 

(52) Τούτου µεῖζον. Cod. Περ., Montac., Morel. 
ac Combef. addunt πολύ, et quod hoc multo majus 
est. Mox, pro εὐλογῶν ἐν τοῖς, Combef. εὐλογῶν νῦν 
τοῖς, cum nunc nobis per litteras, eic. 

(55) El ἦμεν ἄξιοι. lta cod. Reg., Montac., Morel. 
ac Combef. At S. Basilii edit. ἐσμέν. In nova, εἰ 

by ἄξιοι. In. edit. nostris, εἰ μὲν ἄξια, redditque 

ill. : Si pro eo atque perpessiones tuc, ac... sus- 
cepta  dimicaiio meretur, hoc nobis divinitus conce- 
deretur, ut ad te usque... caperemus, preclare nobis- 
cum ageretur. 

(54) Κατηξιώθημε». Lezendum proponit Bill. 
χαταξιωθείηµεν, el pro eo quod scribit Gregor. : Κατ- 
ηξιώθημεν ἂν xal µέχρι σοῦ γενόµενοι περιπτύξασθαι 
τὴν otv θεοσέθξειαν, veteres Dasilii edit. babebant, 
εὐχόμεθα ἰδεῖν τῆν ov θεοσέθειαν. 

(59) Τὴν cipi: τελειότητα. Ma duo codd. Edit, τὴν 
τελειότητά σου. 


σι 


S. GREGORII TIIEOLOGI 15 


facimus : tuam integritatem ac perfectionem salu- A psv μὴ χάμνειν σε μεμνημένον ἡμῶν. 0b γὰρ ὡφέ- 


tamus, teque ne nostri recordatione defatigeris, 
oramus atque obsecramus. Neque cnim tuz litte- 
ra, cum iis abs te donamur, nobis utilitati dun- 
taxat sunt, sed etiam gloriationi apud multos atque 
ornamento : nempe quod apud virum tanta virtute 
praeditum, tantamque apud Deum conjunctionem 


λεια ἡμῖν µόνον τῶν σῶν χαταξιοῦσθαι γραμμάτων. 
ἀλλὰ χαὶ χαύχηµα πρὸς τοὺς πολλοὺς, xai χαλλώ- 
πισµα, ὅτι λόγος ἡμῶν ἐστι παρ᾽ ἀνδρὶ τοσούτῳ τὶν 
ἀρττῖν, xal τοσαύτην ἔχοντι πρὸς θεὸν οἰχειότητα, 
ὥστε χαὶ ἄλλους οἰκειοῦν δύνασθαι xai λόγῳ xat 
ὑποδείγματι. 


ac familiaritatem habentem, ut alios etiam, tum sermone, tum exemplo, Deo conciliare atque ad- 


jungere possit, aliquo loco ac numero simus. 


LXVII. JULIANO. 


EZ. ΙΟΥΛΙΑΝΩ (56). 


Quo tempore Nazianzenam Ecclesiam. administrabat Theologus , hanc Juliano prefecto scripsit epi- 
stolam ; non quidem aute annum 274, quo Nazianzenus episcopus moriuus est, eoque mortuo noster 
Cregorius regendam ipsius Ecclesiam egre suscepit, mec seris anmo 915, siquidem hoc anno, Ec- 
clesie regimine abjecto , Seleuciam se recepit. Julianum , qui exequandis tributis hoc anno pra[ectus erat, 


rogat ut clericos suos eximat a tributis. 


Mihi tecum amicitiz quidem multa jura interce- B 


dunt, οἱ si nihil aliud, litter certe, quibus apud 
multos nihil venerabilius est, nec quod inajorein 
ad conciliandum amorem vim habeat : offensionis 
autem et inimicitie nec causa ulla est, atque uti- 
nam ne sit unquam. Nam ea, obqua adversus 
(ratren Nicobulum infenso animo es, aut ab eo 
marore affectus es, non magis ad me pertinent, 
quam quz apud Indos geruntur : hoc uno excepto, 
quod nihil eorum, qua contigerunt, mihi G1 pro- 
batur. Quamobrem hzc mihi ne imputes, nec pro- 
pterea deterius quoddam de teipso consilium ineas: 
verum reipsa benignitatem eam, quam pauperibus 
pollicitus es, praesta. Quin etiam clericos meos, 
quos a te poposci, tributi pensione libera : illud 
tecum reputans, rem esse magnopere absurdam, 
alios suas quoque omnes facultates Deo consecrare, 
te autem ne gratis quidem benignum esse velle : 
atque aliis urbibus omnes eos, qui sacrarium am- 
biunt, donari, nobis autem ne eos quidem, quo- 
rum consuetudine utimur, et qui nobis ministrant, 
idque a vobis, quibuscum summa nobis est familia - 
ritas, et quibus fortasse minime dedecori erimus. 
]iz:c a nobis ad te scribi par fuit. Nec enim con- 
gredi tecum licuit, propterea quod morbus me a! 


Ἐμοὶ πρὸς σὲ φιλίας μὲν πολλὰ δίκαια, xal εἰ µή 
τι ἄλλο, οἱ λόγοι, ὧν οὐδὲν τοῖς πολλοῖς αἰδεσιμώτε- 
pov, οὐδὲ οἰχειότερον ΄ ἀπεχθείας δὲ ὑπόθεσις οὐδς- 
µία, οὔτε ἐστὶ, μήτε γένοιτο (57). "A γὰρ πρὸς 
τὸν ἁδελφὸν Νιχόθουλον, 3) παρὰ Νικοθούλου λελύ- 
πησαι, οὐκ ἐμὰ μᾶλλον, 3) τὰ ἐν Ἰνδοῖς πραττόµενα - 


'ὅσυν ἐπὶ τὸ (58) μὴ συναρέσκεσθαι μτδενὶ τῶν γε- 


T:vnpívov. Mt) τοίνυν ἐμοὶ ταῦτα λογίσῃ. μηδὲ δ.ὰ 
τοῦτο χεῖρόν τι βουλεύσῃ περὶ σεαυτοῦ' ἁλλ᾽ ἣν 
ὑπέσχου τοῖς πτωχοῖς φιλανθρωπίαν, ταύτην Emt- 
τελῃ ποἰτσον. Καὶ μέν τοι xal τοὺς περὶ ἐμὲ χλτρι- 
χοὺς, ὅσους παρῃτησάμην, τῆς ἀπογραφῆς (99) 
ἐλευθέρωσον, Ex:ivo ἐνθυμηθεὶς, ὅτι λίαν τῶν ἀτό- 
Tuv (60) ἑστὶν, ἄλλους μὲν xa οὐσίαν ὅλην χαθιε- 
ροῦν τῷ θεῷ, σὲ δὲ μηδὲ mpolxa βούλεσθαι εἶναι 


C ypnoxóv* xa ἄλλαις (61) μὲν πὀλεσι πάντας τοὺς 


περὶ τὸ βῆμα δοθῆναι (02), ἡμῖν δὲ μτδὲ τοὺς συν- 
όντας xat θεραπεύοντας (63), xal ταῦτα παρ ὑμῶν 
τῶν οἰχειοτάτων, οὓς τυχὸν οὖκ αἰσχυνοῦμεν (04). 
Ταῦτα ἐπισταλΏναί σοι παρ ἡμῶν καλῶς εἶχε. Συν- 
τυχεῖν δὲ οὐχ ἐδεγένετο, ἐπειδὴ µε ἡ νόσος ἑξώρ- 
µησε πρὸς τὰ Τύανα θεραπείας τευξόµενον, ἕως 
χαιρός, Καὶ συγγίνωσχε. ᾿Αντὶ δὲ ἡμῶν ἔχεις Θεὸν 
παρόντα, χαὶ βοηθοῦντα τοῖς πένησι, τὸν πολὺ τῆς 
παρουσίας ἡμῶν αἰδεσιμώτερον. 


Tyauensem urbem proficisci coegit, ut, dum per tempus licet, curarer. Idque velim ignoscas. Pro 
nobis autem Deum presentem habes, ac pauperibus opem ferentem, qui praesentia nostra multo 


augustior ac venerabilior est. 


(56) Alias CLXVI. Scripta eodem tempore. 

(97) Μήτε γέγοιτο. Ma cod. Reg. et Conbef. In 
edit. μηδὲ γένοιτο. 

(58) "0σον ἐπὶ c6, etc. Combef.: ea certe ratione, 
quod eorum qua" gesta sunt, nihil probaverim. Mox, 
Cod. Pass. μηδὲ συναρέσχεσθαι. 

($9) Τῆς ἀπογραφής. Ma cod. Reg. In. edit. τῆς 
Υραφης. - | , - 

(00) Λίαν τῶν dcóxcov. Ya cod. In edit. λίαν τῶν 
ἀπίστων, rem magnopere incredibilem. 

(61) Καὶ &AAacc. fta omnes codd. nostri et Com. 
bet. Edit, zai ἄλλους. 


(62) Τοὺς περὶ τὸ βῆμα δοθῆναι. Combef., qui 
sacrario [unguntur imniunes reddi. 

(65) Καὶ θεραπεύο»τας. Tillemont. interpretatio- 
nem sequimur. Coinbef., qui nostro sunt addicti ob- 
sequio. Non satis apte Bill., a quibus colimur et ob- 
servamur ; sic enim Gregorius a toto clero suo. Sed 
hic de illis sermo est qui domum constituebant 
episcopi, quos speciali rationc immunes esse debere 
contendebat Gregorius. 

(04) Οὐκ alcyvrovger. Codd. Pass., Montac. et 
Morel. αἰσχύνουα.. 
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Jucundissime [nerunt Juliano. Gregorii littere , ipsumque ut in componendis tributis socium se pra- 
beret. invitavit. Causatus γα valetudinem Gregorius hoc Juliano consilium dedit, quod utinam pre 
oculis habeant omnes. tributis praf[ecti semper ; nempe, ut si quid antea male constitutum esl, corrigat, 
et eos negolii socios adhibeat , quos prudentia et moribus eccellere noverit. 


Ἐκχάλεσας ἡμᾶς ἐπὶ τὴν μονὴν (06), χαλῶς vs A — Ad mansionem nos vocasti, przclare sane fa- 


ποιῶν , ὡς - χοινωνοὺς τοῦ xatX τὴν ἑπανίσωτιν 
σχέµµατος xai Yáp ἐστιν οὗ μιχρᾶς τὸ πρᾶνμα 
Φροντίδος. Ἐγχὼ δὲ, cl μὲν ὑγιαίνων ἐτύγχανον, 
σφόδρα ἂν ἀπήντησα προθύμως ' xa Άπω δΣ, ὅταν 
οἷόν x£ f) (07), Θεοῦ θέλοντος. Νῦν δὲ διὰ γραµµά- 
των π)ηρῶ τὰ τῆς παρουσίας. Οἶδά az χαὶ γονέων 
ὄντα ἱερῶν, xaX τῷ θείῳ φόδῳ συντυξηµένον ἄνω- 
θεν. "A οὖν ἐπίστασαι συµφέρειν σοι, xol πρὸς εὖ- 
δοξίαν, xaX πρὸς ἀσφάλειαν ψυχῖς, ταῦτα δηλονότι 
ποιῄσεις, XÀv ἡμεῖς αὐτοι μὴ Υράφωμεν (68). El 
δέ τι χαὶ ἡμᾶς συνεισενεγχεῖν δεῖ, τοῦτο γνωρίςο- 
μεν, ὅτι ἀντ ἄλλης τινὸς πολιτείας, ἣν εἰσφέρουσι 
τῷ zt Χριστιαναὶ φυχαὶ , τοῦτό σοι πρόκειται νῦν; 
xai μεγάλα σεαντῷ Οησαυρίσεις (69) τοῦ χοινοῦ 
Φροντίσας, xai εἴ τι πρὸ τούτου διετέθη χακῶς, 
xai τοῦτο ἑπανορθωσάμενος. "Ev δὲ xai μέγιστον 
εἰς ἀσφάλειαν (ὃ χαὶ πρῶτόν σοι φυλαχτέον), συν- 
εργοὺς λαθεῖν, οὓς xai συνέσει xal τρόπῳ διαφέ- 
ρειν τῶν ἄλλων γινώσχεις. Τί Υὰρ ὄφελος χυθερνή - 
την εἶναι χρηστὸν, πονηροῖς χρώμενον ἑρέταις ; 


ciens, ut cousiderationis ejus, quam de componen- 
dis tributis inis, socios adhiberes. Neque enim 
parvam curam hec res desiderat. Ego vero, si 
comnioda valetudine uterer, prompto sane aninio 
affuissem ; atque etiam, Deo favente, cum licuerit, 
ad te veniam. Nunc autein presentiam per litteras 
suppleo. Scio te, et sacrosanctis parentibus natum 
esse, et cum divino timore jampridem adolevisse. 
Quamobrem,quz libi, tum ad nominis splendorem, 
tum ad anim: securitatem utilia esse scis, hzc scili- 
cet, etiainsi nullas a nobis litteras accipias, facturus 
es. Quod si quid etiam a nobis conferendum est, 
illud te scire volumus , quod alius cujuspiam vitze 
instituti loco, quod Christianz animz Deo offerunt, 


B hoc tibi nunc propositum $2 est. Atque inagnos 


tibi thesauros congeres, si publicis negotiis consu- 
lueris, ac, si quid antehac male constitutum est, 
id quoque correxeris. Ad securitatem autem maxi- 
mi momenti illud fuerit (quod etiam primum tibi 
providendum est), ut eog negotii socios asciscas, 


quos et. prudentia et moribus excellere noveris. Quid enim prodest gubernatorem bonum esse, si 


malis utatur remigibus? 


Z&. TQ ΑΥΤΑ (70). 


LXIX. EIDEM. 


Voti cumpos (actus Gregorius, gratias Juliano retulit brevioribus his litteris, quas postremo loco collocan- 


das arbitrati sumus. 


"Ego τὴν ὑπόσχεσιν, xaX θαῤῥώ τῷ τρόπῳ , δι) 


Sponsionem habeo, moribusque tuis confido, 


ὃν ἔχω xai τὴν δωρεάν (71): uisa. μὲν οἷδε τὸ ϱ propter quos donum quoque habeo: ac quidem 


μέτρον τῶν ἐπιδόσεων, xaY τῶν ἀντιδόσεων (72), ὁ 
μέγας τῶν χρεῶν δ.αλύτης. Ei δὲ xai ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστι 
τὰ τοιχῦτα συντίθεσθαι, παρ) ἡμῶν ἡ θυσία (75), 
ασοὰλ σοῦ τὸ φ'λάνθρωπον. Μερισώμεθα «hv àv- 
τίδρσιν. 


Ο. EYTPOHIQ (74). 


largitionum et remunerationum mensuram mayrus 
ille :ris alieni dissolutor maxime novit. Quod si in 
nobis quoque situm est, ut hxc componamus, a 
nobis sacrificium, a te benignitas proficiscitur. 
Remunerationem inter nos partiamur. 


LXX. EUTROPIO. 


Eutropius , quem Breviarii historie Romane scriptorem. Heuricus Valesius existimavit, Asiam pro- 
consulari dignitate obtinuit, ut auctor est. Marcellinus (15) ; idque Valesius non obscure significatum 
ait his epistole Lxxi verbis : Multos honore allecisti, cum sublimissimum thronum adbuc invidie 


(05) Alias CLXVIIIl. Paulo post praecedentem 
scripia. — Τῷ αὐτῷ. Codd. habent τῷ Ἰουλιανῷ 
ἐξισωτῇ., Juliano. tribulorum. exequatori. Adduut 
Montac., Morel. ac Combef. Καππαδοχίας. 

(66) ᾿Επὶ τὴν μονή». Bill. ad monasterium; at 
insignis pietate, Deumque reveritus exzequator tri- 
butorum, ut ea componeret cum sociis, verisimi- 
liter in monasterio sedem non elegerat. Mox, καλῶς 
y:. Ita cod. In edit. yc deest. 

(67) Ἠξω δὲ, ὅταν οἷόν τε ᾗ- Ita cod. ae Com- 
bf. Proponit Bill. zw δὲ εἰ οἷόν τε, ὅταν ᾗ xat- 
ρός., vertitque : Atque etiam, si Dei voluntas tita tu- 
brit, cum lempus eril, si fieri queal, ad te veniam. ln 
elit. ἔξω δὲ οἵόν τε ὅταν 1. 

(608) Γράρωµε». Cod. lteg. et Combef. γράφωμξν. 

(09) Θησαυρίσεις. Cod. Reg. θησανρίζεις. 

(59) Alias. CLNVIL.— Scripta. paulo. post. przece- 
Contes. 


(71) Δι ὃν Exo xal τὴν δωρεάν. Montac. et Mo- 
rel. δι ὧν ἔχω τὴν δωρεάν. 
(79) ᾿Επιδόσεων, καὶ τῶν ἀντιδόσεων. lta cod. 


p Par., Montac., Morel. ac Combef. ln. edit. καὶ τῶν 


ἀντιδόσεων desunt. -- 

(15) Παρ ἡμῶν ἡ θυσἰα, a nobis sacrificium. 
His verbis, sacrificium pro Juliano Gregorius Φθ 
oblaturum non promittit, sed illud solum significat, 
quod, cum sua pauperibus bona erogaverit, hujus 
sacrilicii remunerationem exspectet a Deo, qui Ju- 
liano benignitatis, qua bona sua a tributis redeme : 
rit, premium est retributurus. Sic hunc locuin ipse 
Gregorius in carmine, quod Juliani nomine inscri- 
bitur, exposuit, Utrique tamen interpretationi. fa- 
vere videtur Tillemontius. 

(74) Alias CAXXVII. Scripta anno 2195. 

(75) Lib. xxix. 
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expositum teneres , atque in Asia obviam tibi factus fuissem , si memoria tenes, εἰς. Ex quibus et ex 
his que sequuntur, discimus , dum eam provinciam | administrabat Eutropius, Gregorium. in. Asiam 
profectum, quem et letissimo animo proconsul vidit, et ut. ad se scriberet hortatus est. Quod quidem 
statin. non. prestitit. Post hec Eutropius, ut. factionis Theodori conscius, quamvis [also accusalus ,. a 
dignitate nihilominus excidit. Tunc enim in locis, tbi Gregorius versabatur, cum ipse privatus degeret vir 
clarissimus , Gregorii congressum per litteras expetiit. Verum quominus eum conveniret Gregorius morbo 
impeditus has ad. ipsum litteras dedit. 


Quidnam hoc est? Magnusne ille Eutropius spud A4 Τί τοῦτο; Εὐτρόπιος ὁ μέγας Ev ἡμετέροις (70) ; 


nostrates est? Nos quidem etiam audimus, at 1ni- 
nime fruimur. Tantalus autem ille, quid tandem 
aliud, quam hoc erat, cum in mediis fontibus siti 
conficeretur? Tu sane congressum nostrum expe- 
tis, ut scribis : ac recle facis. Neque eniin te, cum 
sis id quod es, amicos aspernari oportebat, verum 
obiter quoque de nobis mereri, atque cos nobis 
honores post magistratum habere, quibus nos, 
cum magistratum gereres, afficiendos ducebas. Me 
2utem quonam pacto affici, et quo animo esse cre- 
dis, congressum tuum non minus exoptantem, imo 
etiam, ut verisunile est, amplius (nam quod ma- 
jorem 63 venerationem habet, avidius quoque 
appetitur)? Infirmitate autem, tanquam compedi- 
bus quibusdam, astricto, tu mihi esto /Egypliacum 
pharmacum, sive sermo lioc erat, sive aliud quid- 
dam, quo llomerus animis merore laborantibus 
medetur. Quanam autem ratione id eris? Primum 
si ignoscas : 


xai ἡμεῖς ἀχούομεν, àÀX οὐχ ἀπολαύομεν. 'O δὲ 
Τάνταλος ἐχεῖνος τί ποτ ἄλλο, f| τοῦτο ἣν (77) , ἓν 
µέσαις πηγαϊῖς δίψει τηχόµενος» σὺ μὲν οὖν ποθεῖς 
τὴν ἡμετέραν συντυχίαν, ὡς Ὑράφεις' χ.ὶ χαλῶς 
ποιεῖς. Ἔδει γὰρ ἕντα σε ὅπερ ci, μὴ περιφρονεῖν 
τοὺς φίλους, ἀλλὰ xal ὁδοῦ πάρεργον εὖ ποιεῖν 
ἡμᾶς , xaX ταῦτα τιμᾶν μετὰ τὴν ἀρχὴν, ἃ xaX &p- 
χων (78) τιμᾶν Σξίους. Ἐμὲ δὲ πῶς olet διαχεῖσθαι, 
xai τίνα ἔχειν Φυχὴν (19) , ποθοῦντα μὲν οὐχ ἧττον, 
εἰ μὴ] xoi μᾶλλον, ὡς τὸ εἰχὸς (τὸ yàp αἰδεσιμώ- 
τερον, ποθεινότερον)», ΤΙ δὲ ἀῤῥωστίᾳ πεπεδηµέ- 
νῳ (80), σύ µοι γενοῦ τὸ Αἰγύπτιον φάρµαχον, εἶτε 
λόγος τοῦτο dv , εἴτε τι ἕτερον, ᾧ Καρμαχεύει τὰς 
Ψυχὰς "Όμηρος iv ταῖς λύπαις. Γενήῆσῃ δὲ πῶς; 


D Πρῶτον μὲν, συγγινώσχων ΄ ἔτοιμον γὰρ τὸ γρηστὸν 


εἰς συγγνώµην. Ἔπειτα παιδεύων ἡμᾶς, ἓξ ὧν ἂν 
ἐπιστέλλης. Ἐπεὶ καὶ ἄρχοντά σε τῆς ἀρετῆς μᾶλ- 
λον (81) $ τῆς ἑξουσίας θαυμάζειν εἴχομεν (82). 


prompta enim ae propensa est ad ignoscendum benignitas. Deinde si per litteras nos 


erudias. Quandoquidem tu. quoque, cum magistratu fungereris, virlutis magis quam potentiz: nomine 


suspiciendus occurrebas. 
LXX'. EIDEM. 


OA'. TQ AYT9 (80). 


Precedentem. epistolam hac brevi subsecuta est. intervallo, qua Gregorius. acce tis ab Eutropio litteris 
gloriatur, ipsique sublimem thronum exoptat. (uod quidem contigit, tà. ut prophetia potius quam votum 


Gregorii illud videri possit. Quippe aunis 580 et 581 
dosiano constat. 


Alius aliam quamdam virtutum tuarum partem C 


laudet ( omnino pluribus linguis sufficies, si in 
partes distribuaris) : ego autem, quod maxime 
sum admiratus, hoc dicam. Tanta tibi probitatis 
atque doctrine copia est, uL lioc quoque vel uro 
nomine quosdam in amicitiam recipias, quod tales 
esse judicentur. Me quippe, preter eos omnes, 
quos, cum tales essent, honore affecisti, cum su- 
blimissimum thronum adhuc invidie expositum 
teneres, atque in Asia obviam tibi factus fuissem, 
si memoria tenes (non autem mihi dubium est 
quin memineris, cum , prater tuam. in omnibus 
rebus prestantem ac numeris omnibus absolutam 


(76) Ἐν ἡμετέροις. Vertit Combef.: In provincia, 
apud nostrates, cujus itineris occasione (6000 máp- 
εργον, sic reddil Combef.) ejus se copiam adeptu- 
vum sperabat Gregorius. Combefisio favere videtur 
Tillemontius. 

(n TI ποτ) áAo, ἢ τοῦτο jJ. lta cod. ac Com- 
bei. At cod. alter, Montac. et Morel. «tz ποτ) ἄλλος, 
ἡ οὗτος fv, quis tandem alius quam iste erat. In edit, 
τί ποτε ἄλλο. ἡ οὗτος. 

(78) "A xal ἄρχων. Ita Reg., Pass., Montac., Mo- 
rel. ac Combef., sicque legit Bill. In edit. ἄρχειν. 

(19) Kul. τίνα ἔχειν ψυχήν. Ma cod. Keg. ac 
Cembef. In edit. ἔχειν «tv Φυχἠν. 

(50) Hezeóng£ro. Sic legendum proponit Bill., 
-ui assentimur. In edit, πεπεδηµένον. ' 


ulropium pratorio pre [ecium fuisse ex Codice Theo- 


"AXlog μὲν ἄλλο τι τῶν σῶν ἑπαινείτω {πάντως 
δὲ ἀρχέσεις γλώσσαις πολλαῖς, µεριζόμενος)' ἑγὼ 
ὃλ, ὃ μάλιστα θαυμάσας ἔχω, τοῦτο ἐρῶ. Τοσοῦτόν 
σοι χαλοχἀγαθίας xa λόγων περ[εστιν, ὥστε σοι (84) 
καὶ τοῦτο µόνον φίλους ποιεῖν, τὸ νομισθῆναί τινας 
τοιούτους, Ἐμὲ γοῦν πρὸς πᾶσιν οἷς ye τετίµηχας 
οὖσι τοσούτοις , ἠνίχα τὸν ὑψηλότατον εἶχες θρόνον 
ἔχοντα τὸ ἀπίφθονον ἔτι (85), χατὰ τὴν Ασίαν πε- 
ριτυχὼν, eU ve µέμνησαι (86) (µέμνησαι δὲ οἵδ' 
ὅτι ττλικούτος ὢν xal τὰ φιλιχὰ, μετὰ τῆς ἓν πᾶσι 
τελειότητος), τά τε ἄλλα εἶδες ὡς ἴδιστα, xal Υρά- 
φειν διεχελεύσω , λόγους τιμῶν τοὺς σούς. Οὐ pó- 
voy δὲ, ἀλλά xal γράψαι πρότερος (81) ἠξίωσας, 


(81) Tc ἀρετῆς ua.tAor. lta cod. et Combef. 
In edit. τῆς ἀρετῆς πλέον. 
fas! Εἴχομεν. Cod. ac Coumbef. ἔχομεν. 

(85) Alias UXXXVIII. Scripta paulo post prie- 
cedentetn., 

(84) "DQcre σοι. Wta cod. Reg. ac. Combef. In 
edit. deest σοι. Mox, xotztv. Cod. ποιξῖ. 

(85) Ἔχοντα τὺ ἐπίφθονον ἔτι. Combef. invi- 
diosum adhuc, aemulos | atientem, sive etiam, qui 
exosum haberent; nec bene Bill, invidia flagran- 
len. 

(86) EU γε µέμκησαι. Wa. cod. οἱ Combef. In 
edit. εἴ τι µέμντσαι. 

(87) Γράγ-αι πρότερος. Montac. οἱ Morel. γοόφαι 
πρότερον. 
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τοὺς ἀγαθοὺς τῶν γραφέων μιμούμενος, οἳ τῷ πα- Α virtutem, in colendis amicitiz officiis tantus sis), 


ραδειχνύναι, «à πολλὰ, τοὺς μαθητὰς (88) ἔχπαι. 
δεύουσι. Τοῦτο οὖν νῦν πεποίηκας εὔ ποιῶν. Καὶ τοῦ 
λοιποῦ χαρίσασθαι μὴ χατόχνει, x&v σε ὑψηλὸν αὖ- 
θις οἱ θρόνοι φέρωσιν (89) (οἴσουσι γὰρ τὴν ἀρχὴν, 
οὗ τὴν ἀρετήν' οὐδὲ γὰρ ἔχεις 6 τι ὑψωθῇς χατὰ 
ταύτην, Ίχων πρὸς τὸ ἀχρότατον [90]). ᾽Αλλὰ xal 
τὰ χοινὰ πράττων, μὴ ἀμέλει τῶν φίλων χατὰ τοὺς 
Ὁμηριχοὺς νεανίας, ἓν pau πολέμῳ τὰ φιλικὰ (91) 
σπουδάζοντας. Ἐπειδὴ χαὶ τούτῳ ποιχέλλει τὴν 
ποίησιν ὁ οὓς Ὅμηρος. 


cum alioqui letissimo animo vidisti, tum etiam 
doctrinam tuam ornans, ut ad te scriberem bhor- 
tatus es. Nec eo contentus, prius quoque ad nos 
scribendum duxisti, probos videlicet pictores refe- 
rens, qui propositis exemplis discipulos, ut plu- 
rimum, erudiunt. Hoc igitur nunc fecisti , ac recte 
quidem et commode. Ft deinceps id quoque mibi 
largiri ne graveris, etiamsi te rursum throni subli- 
mem ferant ( magistratum enim ferent, non virtu- 
tem : neque enim quantum ad virtutem attinel , 


altius subvehi potes, cum ad summum usque perveneris). At etiam publica negotia gerens, ne ami- 
corum incuria labores, Homericos videlicet juvenes imitans, qui in medio bello amicitie munera 
exsequebantur. Nam hac quoque re poesim suam Homerus tuus exornat. 


OB'. TPHrOPIQ NYZZHZ (92). 64 LXXII. GREGORIO NYSSENO. 


lleretici, auctoritate Demosthenis Pontice vicarii freti, Gregorio Nysseno bellum inferunt. Demosthenes 
ile ipse est, cui, cum in objurgando se coram Valente. barbarismum admisisset, subridens Basilius respon- 
dit: Vidimus etiam Demosthenem illiteratum. 15 duo concilia hereticorum, allerum Ancyre, media hieme 
anni 215, contra Gregorium Nyssenum, alterum Ngssm, in quo depositus fuit Gregorius, congregavit. Ad 
heec pertinent tres epistole sequentes. 


Mi, σφόδρα δάχνου τοῖς λυπηροῖς. Α γὰρ ἂν zov Ώ Molestis rebus ne nimis discrucieris. Si enit 


λυπώµεθα (95) ἧττόν ἐστι λυπηρά. Οὐδὲν δεινὸν εἰ &ve- 
θάλφθησαν οἱ αἱρετιχοὶ, καὶ τῷ ἔαρι θαῤῥοῦσι τῶν qu 
λεὼῶν ἐξερπύσαντες, ὡς αὐτὸς γράφεις. Μικρὰ συρι- 
οὔσιν, εὖ οἶδα, εἶτα χαταδύσονται, καὶ «fj ἀληθείᾳ, καὶ 
τῷ χαιρῷ (94) πολεμούμενοι: χαὶ τόσῳ μᾶλλον, ὅσῳ- 
περ ἂν τῷ θεῷ τὸ πᾶν ἑπιτρέπωμεν. 


Ol". TQ ΑΥΤΟ (95). 


minorem ex his moerorem capiamus, minus πιο - 
lese erunt. Non ita grave putandum est, quod 
recaluerint hseretici, ac veris amoenitate freti 
ex latebris suis prorepant, ut ipse scribis. Pau- 
lum, mihi crede, sibilabunt, ac postca in terram 
sc abdent, (um a veritate, tum a tempore oppu- 
quati, idque eo magis, si rem totam Deo permisc- 
rimus. 


LXXIIl. FIDEM. 


Communia utrique Gregorio hareticorum odia et convicia. 


Περὶ ὧν ἐπέσταλχας, οὕτως Éyousv* οὔτε ὑπερ- 
ορώμενοι δνσχεραίνομεν, xat τιμώμενοι χαίροµεν. 
Του μὲν γὰρ ἡμεῖς ἄξιοι, τὸ δὲ τῆς ὑμετέρας φιλο- 
«plac (96). Ἡροσεύχου περὶ ἡμῶν. Tfj βραχυλογίᾳ 
συγγίνωσχε. Πάντως γὰρ, εἰ χαὶ μιχρὰ (97) ταῦτα, 
σιωπκῆς Yt µακρότερα. 

UA'. ΤΟ ΑΥΤΟ (98). 


De iis, qui scripsisti, ita sentio : nec me con 
temni zgre fero, et honore affici lztor. Illo enim 
digni sumus : hoc vestri erga nos studii est. Ora 
pro nobis. Brevitati ignosce. Nam profecto, etiam- 
8i hzc parva, silentio tamen longiora sunt. 


LXXIV. EIDEM. 


Spe magna. (retus, fausta ei precatur, [ateturque summo se teneri eum. videndi desiderio, aut. saltem per 
litteras amplectendi. 


Καὶ µένων σννεχδημῶ (99) διὰ τῆς ἀγάπης ὑμῖν" 
πάντα γὰρ ὁ πόθος χοινοποιεῖ τὰ ἡμέτερα. Καὶ πολ- 
λὰς ἑλπίδας ἔχω, τῇ τοῦ Θεοῦ φιλανθρωπίᾳ θαῤ- 


(88) Τοὺς µαθητάς. Ita cod. In edit. deest τούς. 
Mox, τοῦτο οὖν νῦν. Ita cod. Montac. et Combef. In 
edit. τοῦτο δὲ νῦν. Et deinde, yapícas0at, unus 
cod. χαρίζεσθαι. 

(99) Θρόνοι φέρωσιν. Tta. tres codd. Regg. ac 
Combef. In edit. 
ἀρχήν, etc., vertit Combef. : Ferent enim sublimem 
$mperio el magistratu, non virtute, qua. sublimius 
evadere non potes. 

(90) Πρὸς có ἀκρότατον. Ita cod. Reg., Montac., 
Morel. ac Combef. In edit. πρὸς τὸ ἀχμαιότατον. 

(91) Τὰ φι.ικἀ. Ya. cod. Keg. ac Combef. In 
edit. τά deest. 

(85. Alias XXXV. Scripta anno circiter 676. 

$5) ^A γὰρ ἂν ἧττον «υπώμεθα. Ita cod. Reg. 
et Comhef. qui reddit : que enim minus moleste 
habeamus. in edit. ἂν γὰρ Ίττον. Mox, forte legen- 
dum ἧττον ἔσται, et sic vertit Bill. | 


PaTRoOL. Go, XXXVII. 


ἐρουσιν. Mox, οἴσουσι γὰρ τὴν D 


Quamvis domi maneam, per claritatem tamen 
vobiscum exeedo. Amor enim nostra omnia com- 
munia efücit. Atque Dei benignitate vestrisque 


(94) Καὶ τῇ ἀηθείᾳ, xal τῷ 
xa τῷ θεῷ, καὶ τῷ xatpip, tum a 
pore. Mox, pro πολε 
proponunt χαταπολεμούμενοι. 

(95) Alias XXXVI. Scripta eodem anno. 

(96) Τὸ δὲ τῆς ὑμετέρας φιΊοτιμίας. TYta cod. et 
Pass. Sic et Combef. qui vertit : Hoc tue erga nos 
propense volun:atis : illud, inquit. non ita illiberale 
amare ab amico coli et honorari. Quod redit. Bill., 
hoc ambitionis nostra est, acumine caret. In edit. 

µετέρας. 

(97) Πάντως γὰρ. εἰ xal µιχρά. Cod. et Combef. 
καὶ T p εἰ µιχρά. etenim si hec parva. 

(o Alias (ΧΙ. Eodem circiter anno scripta. 
99) Συνεκδημῶ. Combef. una. proficiscor. (ιια- 
drant, inquit, hec. in Gregorium. Nyssenum, sic. in 
"Ecclesiarum visitatorem a concilio dutum. 


$ 


p. Cod. Reg., 
0, lum a tem- 
υμενοι, Montac. et Morel. 
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precibus fretus, magnam spem habeo fore, ut omuia A ῥῶν (1), xat ταῖς ὑμετέραις εὐχαῖς, ὅτι πάντα xa- 


vobis ος animi sententía eveniant, ac tempestas 
in auram solvatur, voljisque Deus hane rectze de reli- 
gione sententi:te mercedem pondat, uL eos, qui vobis 
infesti sunt, superetis. Ac maxime quidem velim 
vos brevi videamus, atque vobis, quemadinodum 
nobis in votis est, perfruamur. Sin autem, nego- 
tiis ita postulantibus, longiorein moram trahatis, 
litteris sallem, quibus de rerum vestrarum statu 
certiores fiamus, nos oblectare ne gravemini. Deni- 
que G5 nostra causa pro vestro more precemini. 
Sanos vos, ac firmos, omnibusque rebus l»tos et 
alacres Deus optimus vos pr:ebeat, commune Eccle- 
sie columen. 


LXXV. VITALIANO. 


τὰ νοῦν ὑμῖν ἐχθήτεται (2) , xal ἡ χαταιγὶς εἰς αὖ- 
pav λυθήσεται (5), χαὶ τοῦτον ὁμῖν ὁ θεὸς τῆς ὁρ- 
θοδοξίας δώσει μισθὸν, τὸ τοὺς ἐπηρεάζοντας ὑπε;- 
ἐχειν. Μάλιστα μὲν οὖν ἴδοιμεν ὑμᾶς Ev. τάχει, xal 
ἀπολαύοιμεν (4), ὡς εὐχόμεθα. El δὲ χρονίζοιτε, 
τῶν πραγμάτων οὕτως ἑχόντων , γράµµασι γοῦν εὖ- 
φραίνειν ἡμᾶς μὴ ἀπαξιοῦτε δηλοῦσι (5) τὰ ὑμέ- 
τερα, xal προσεύχεσθαι τὰ συνήθη ὑπὲρ ἡμῶν (6). 
Ἑῤῥωμένους ὑμᾶς , χαὶ τοῖς πᾶσιν εὐθύμους ὁ ἆγα- 
0b; Θεὺς χαρίσηται, τῆς Ἐκκλησίας τὸ κοινὸν 
ἔρεισμα (TV. 


ΟΕ’. DITAMANQ (8). 


Vitalianus, ad quem hanc epistolam scripsit Gregorius, idem. videtur ad. quem. erstat. Theologi carmen, 
cnno 374 conditum. (Quo vero anno scripta sit epistola non liquet. Annum ipsi 218 assignat Tillemontius; 
cui quominus assentiamumr nilul impedit, nihil etium cogit. (Jua de causa cum eo assidue non versetur, ratio- 


nem suggerit. 


llaud assidue tecum versamur. Si causam que- Β O5 συνεχῶς ὁμιλοῦμέν σοι. Τὸ δὲ αἴτιον, ὅτι 


ris , quia multi cireum te sunt, etiam hi quibus 
minime delectamur. Quod si a multis te repurges, 
ac virtutem contubernalem asciscas , claudos quo- 
que, ut vulgo dici solet, eurrentes videbis. lloc 
enim, Deo juvante, et pollicemur, et faciemus. 


LXXVI. GREGORIO NYSSENO. 


πολλοὶ περὶ cb, xol οἷς Ίχιστα χαἰρομεν. El δὲ 
ἀναχαθάροις σεαυτὸν τῶν πολλῶν (9), xaX σύνοιχον 
ἔχοις τὴν ἀρετὴν , ὄψει χαὶ χωλῶν 6pópov (10), 6x; 
fj παροιμία. Τοῦτο γὰρ χαὶ (11) ὑπισχνούμεθα σὺν 
Θεῷ, χαὶ πράξομεν. 


ος’. ΓΡΗΓΟΡΙΩ ΝΥΣΣΗΣ (19). 


Suum de Dasilii morte Gregorio Nysseno, ejus fratri, dolorem significat, seque morbo prohibitum fuisse, 
quominus [uneri occurreret, et sacrum corpus amplexaretur. 


lloc etiam verumnos:e liuic. vite servatum erat, 
uw Basilii mortem audirem, sancteque illius ani- 
ma peregrinationem , qua a nobis peregre profe- 
etus cst, ut przsens sit ad Dominum ***, per totum 
vite cursum hoc unum mcditotus? Mibi autem 
prater alia hoc quoque propter gravem ac pericu- 
losum corporis niorbum, quo etiam nunc premor, 
ereptum est, ut et sanctum cinerem exosculer, tibi- 
que ea, qui? consentonea sunt, philosophanti prx- 
sto sim, atque communibus amicis consolationein 
adhibeam. Nam alioqui Ecclesie solitudinem in- 
tueri hujusmodi gloria detonss οἱ spoliat:e, atque 
li;usmodi corona orbate, nec oculis spectari , 


1.’ [I Cor. v. 6. 


(1) Guffor. Cod. Reg. 02520. Sic cliam.-legunt 
Montac., Morel. ac Combef. 

(3) Κατὰ vovr ὑμῖν ἐκθήσεται. Va. cod. Weg. et 
.B. 5. Edit. ἡμῖν. 

(3) Λυθήσεται. lta codd. Dasilii 5, sicque lcgen- 
duin proponit Bill. In edit. ληθήσεται. 


(4) Καὶ ἀπο.]αύοιμεν. la cod B. 3. In edit, D 


ἀπολάδοιμεν. recipiamus. 

P M ἀπαξιοῦτε δη.1οὔσι. Cod. Reg., Montac. 
ac Morel. μὴ ἀπαξιοῦν τε xa δηλοῦν. 

(6) Kal προσεύχεσθαι τὰ συνήθη ὑπὲρ ἡμῶν. 
Codd. Reg., B. 5, et Combef. περὶ ἡμῶν. Μομίαο. 
et Morel. καὶ προσεὐχεσύε περὶ ἡμῶν. 

(7) Χαρίσηται, τὴς "ExxAno(ac τὸ κοιν ὸὀν ἔρει- 
σµα. (οὐ. B. ὅ, χαρίσεται '"ExxAnoía, τὸ xotwby 
ἔρεισμα. Vertit autem Bill., Deus cptimus maximus 
in commune Ecclesie subsidium praebeat. 

(8) Alias CXLV. Scripta anuo $578. — Bita.tia- 
vq. Cod, Reg. Βιταλίῳ. Montac., Morel. ac Combef, 


Καὶ τοῦτο ἀπέχειτο τῇ μοχθτρᾷ µου ζωῇ, τὸ 
Βασιλείου θάνατον ἀχοῦσαι, xai τῆς ἁγίας ἑχεί- 
νης (15) ψυχῆς ἑχδημίαν, ἣν ἐξεδήμησεν ἀφ᾿ ἡμῶν, 
tv! ἑνδημήσῃ mph; Κύριον, πάντα τὸν βίον µελέ- 
την τούτου πεποιηµένος (14): Άλλ' ἐγὼ μὲν πλὲν 
τῶν ἄλλων (15) xal τοῦτο ἀς[ρημαι, διὰ τὸ vov 
ἔτι πονῄρως ἔχειν τοῦ σώματος xal λίαν ἐπ'ιχιν- 
δυνως, τὸ xal περιπτύξασθαι τὴν ἁγίαν χόνιν, xal 
σοι παρεῖναι τὰ cixóva φιλοσοφοῦντι (16), xal τοὺς 
κοινοὺς ἡμῶν φίλους παραμυθίσασθαι. Τὸ γὰρ xtv 
τῖς Ἐκχλησίας ἰδεῖν ἑρημίαν, τοιαύτην ἆποκειρα- 
µένης δόκαν, xai τοιοῦτον ἁἀποσεισαμένης στἐφανονν 
οὖτε ὄψει θεατὸν, οὔτε ἀχοῇ χωρττὺν, τοῖς γε νοῦν 


τῷ αὐτῷ, id est, ᾽Ανυσίῳ. 

(9) Σεαυτὸν τῶν πολ.λῶν. In. cod. πολλὼν de- 
sunt. 

(10) Χω.1ῶν δρόµο». Montac et Morel. χωλοὺς 
ἐν δρὀμῳφ. Mox, pro ὡς ἡ παροιμία, cod. Montac., 
Morel. ae Combef. χατὰ τὴν παροιµίαν. 

(11) Τοῦτο γὰρ xal. lta cod. οἱ Coubef. In edit. 
γάρ deest. 

19) Alias XXXVII. Anno 379 ineunte scripta. 
15) Της ἁγίας éxslync. Wa cod., et sic lcgit 
Bill. In edit. ὀχείνης deest. 

(14) Πεποιηµένος. Cod. Reg. ποιούµενος. Post 
hoc verbum notulam interrogationis posuimus, et 
sic oratio fit παθητικωτέρα. 

(15) HAijv τῶν á.AAor. Cod. et Pass. μετὰ τῶν 
ἄλλων, una cum aliis. 

(16, Τὰ εἰκότα φι.1οσοφοῦντι. Cod. l'ass;. eos 
σοροῦντα, libique ea, que consentanca sunt vhiloso- 
phie, so'atia ministraus presto sin. 


441 EPISTOLA LXXVII. εν) 


ἔχουσι. Σὺ δὲ p δοχεῖς πολλῶν ὄνεων χαὶ φίλων A nec auribus concipi potest, his quidem certe, qui 
xai λόγων τῶν εἰς παράχλησιν, ὑπ᾿ οὐδενὸς ἂν οὕτω — mente praediti sunt. Tu vero quanquam et amici 
παραχληθῆναι, ὡς ὑπὸ σεαυτοῦ xal τῆς ixsivou  mulii, et sermones ad consolationem non desint, a 
µνέµης ' οἳ xal τοῖς ἄλλοις πᾶσι γεγόνατε (17) φι- nullo tamen perinde mihi solatium capere posso 
λοσοφίας ὑπόδειγμα, χαὶ οἷόν τις στάθµη mvsvpa- — videris, quam a teipso, illiusque recordatione,quippe 
tuxh τῆς τε ἐν τοῖς χρηστοῖς εὐταξίας, xai τῆς ἓν — qui aliis quoque omnibus philosophie exemplum 
τοῖς ἀνιαροῖς καρτερἰας. Ἐπειδὴ δύο ταῦτα olü fueritis ac velut amussis quxdam spiritualis, tam 
φιλοσοφία, εὐπραξίαν τε διαθέσθαι μετρίως, καὶ — moderationis in rebus secundis, quam tolerantic 
συμφορὰν εὐσχημόνως. Ταῦτα παρ᾽ ἡμῶν πρὸς τὴν — in adversis. Quandoquidem duo baec novit philoso- 
chv τιµιότητα. Ἐμὲ δὲ τίς παραμυθῆσεται χρόνο, — phia, nimirum, et prosperitate moderate uti, οἱ ca- 
ἡ λόγος, τὸν ταῦτα γράφοντα, πλὴν τῆς σῆς συν-  lamitatem boneste ferre. Atque hzc a nobis ad 
ουσίας χαὶ ὁμιλίας, ἣν ἀντὶ πάντων ἡμῖν ὁ paxá- — prosiantiam tuam 6. scripta sent. At. me, qui 
prog χαταλέλοιπεν, iva iv σοὶ τὰ ἐχείνου χαθορῶν — hzc scribo, quod tempus, aut quas ratio consola- 
«ες (18), ὥσπερ ἐν ἑσόπτρῳ καλῷ τε xal δαυχεῖ — bitur, prater tuam societatem et. congressionem, 
κἀχεῖνον ἔχειν νοµίζωμεν; quam beatus ille vir pro omnibus rebus nobis rc- 


liquit, ut virtutes illius in te, quasi in pulchro et pellucido speculo, intuentes, illum quoque habere 
existimemus ? 
02'. GEOAQPQ (19). B LXXVII. ΤΗΕΟΡΟΠΟ, 

Hac epistola àn Grecis manuscriptis et editis scripta legitur ἀνωνύμῳ : in. codice vero 2023 θεοδώρῳ, et 
ἐν Latinis, Theodoro; haud quidem Mopsuesteno, ut perperam Facundus Hermianensis existimavit, sed 
Theodoro Tyanensi episcopo. (Quod actis v concilii generalis ($0) constat, in quo Theodulus, sive Diodorus 
diaconus et nolarius, non. tantum epistolas alias .xxxvin, uxxxix, xc, Theodoro Tyanensi scriptas fuisse, 
eerum etiam hanc de qua agitur, txxvn, ad eumaem Theodorum scriptam, probante concilio, affirmavit, et 
Kuphrantas Ecclesie Tyanensis diaconus confirmavit. Theodorus Árianzi natus. et singulari cum Gregorio 
eintcitia junctus (nisse videtur ; quem Gonstantinopolim euntem. secutus, contumeliarum εἰ persecutionum, 
quas Gregorius perpessus est, socius fuit. Quod cum moleste ferret et ulcisci vellet Theodorus, eum ad patien- 
tiam hac epistola Theologus hortatur, propositis pluribus patientie exemplis, gravibusque rationum mo- 
meniis, quibus eum a proposito deterrere conatur. Monet etiam cavendum ne, si penas a contumeliosis 
zeposcal, ficulnea, quee (ructum ferre potest, arescat, atque opus insigne deleatur ; id est, ne fides catholica, 
quam pene erxstiuctam in urbe Constantinopolitana sustitare aggressus (uerat, penitus subverteretur. Tenero 
xamque operi el viz incepto, ultio intempestiva nocuissel , gravantibus et late dominantibus adhuc in urbe 
duereticis. Nor, dubium est quin. de rebus Constantinopoli gestis. anno 3519 Aprilis 21, qua die Pascha 
[estum celebrabatur, hic agatur ; adeoque. mirum  existirhasse Baronium Λας contigisse, cum relicta Con- 
stantinopoli solus. Arianzi degeret Theologus. Quod sane repugnat , ipsique Baronio adversatur. Fatetur 
namque (31), ut observat doctissimus Tillemontius, Annalium parens Constantinopoli gesta, eaque anno [ere 
580, que de iis Gregorius orat. xuvui, epistole Lxxvn, alias Lxxxi, non solum. consona, sed. eiiam. eadem 
ac ipsissima commemorat. Preterea. monachi Nazianzeni Gregorio [uere semper chari et quam maxime ad- 
dicti, nedum molesti et contumeliosi. 


Πωνθάνομαί σε βαρέως ἔχειν πρὺς τὰς Yeytvn- C — Audio te contumelias eas, quas monachi ac pau- 


pévac ἡμῖν παρὰ τῶν μοναστῶν xal τῶν πτωχῶν 
ὕδρεις. Καὶ θαυμαστὸν οὐδὲν, ἁπληγα ἔτι σε τυγ- 
χάνοντα, χαὶ τῶν ἡμετέρων χακῶν ἀπείρατον (22), 
πρὸς τὰ τοιαῦτα δυσφόρως ἔχειν. Ἡμεῖς δὲ, ὡς xol 
χακῶν πλειόνων πεπειραμένοι, xal τῆς ὕδρεως 
χο:νωνἠσαντες, εἰκότως ἂν (25) ἀξιόπιστοι νοµι- 
σθείηµεν παραινοῦντες τῇ af] εὐλαθείᾳ ἅπερ f, τε 
πολιὰ διδάσχει, xal ὁ λόγος ὑποδείχνυσι. Δεινὰ μὲν 
τὰ (24) γεγενηµένα, χαὶ πέρα δεινῶν, τίς ἀντερεῖ; 
ὑβρισθτναι θυσιαστήρια, συγχνθῆναι μυστήρια, µέ- 
cov; ἡμᾶς ἑστάναι τῶν τελουµένων (25) xal τῶν 
λιθαζόντων, καὶ φάρμαχον ποιεῖσθαι χατὰ τῶν λιθα- 
σμῶν τὰς ἑἐντεύξεις, αἰδῶ παρθένων ἐπιλησθῆναι, 
μοναστῶν εὐχοσμίαν, πτωχῶν αυμφορὰν, ζημιωθέν- 


(17) Γεγόνατε. Vertit Bill. fueris. Ad Basilium D 


awque et ad Gregorium id videtur referendum. 
(18) Καθορῶντες. Cod. θεωροῦντες, contemplan- 


(19) Alias LXXXI. Scripta anno 379. — Θεο- 
£o. Ma cod. lteg., Tilleimont. οἱ Coinbef. In edit. 


νωνύμῳ, 

(20) Concil. t. V, p. 440 et 447. 

(21) Bar. ad an. 530. 

(293) Κακῶν ἀπείρατον. Ita cod. Reg. et Com- 
bef. in edit. àxcípa3tov. 


peres nobis intulerunt , graviter molesteque ferre. 
Nec vero mirum est te, qui nullum adhuc vulnus 
accepisti , nec calamitatum nostrarum periculum 
fecisti, ad hujusmodi res animo discruciari. Nos 
autem, ul qui et plura mala persenserimus, el con- 
tumeliis impetiti simus, fidem atque auctoritatem 
merito nancisci queamus, ea pietati tux przci- 
plentes, quze tum canities docet, tum ratio ipsa sug- 
gerit. Gravia quidem atque 41960 gravissima esse 
ea quae contigerunt , quis inficias ire queat ? Nimi- 
rum contumeliam altaribus illatam esse, contur- 
bata mysteria, nos inter sacra, quibus opera daba- 
tur, et eos qui saxis nos appetebant , interjectos ; 
adversus lapidum jactus medicinam a precibus pe- 


(25) Εἰκότως dv. ]ta cod. Montac., Morel. ac 
ombef. |n edit. ἂν deest. Mox, Dill. παραινοῦν- 
τες reddit pracipientes. 

(24) Δεινὰ td. lia cod. Reg.. Montac. et 
Combef.; sicque legit Bill. lu edit. δεινὰ μὲν οὖν 
& 


τά. 

(25) Μέσους... τῶν τεουμένων. Per hxc ver- 
ba, qu:e reddit Dill, inter. sacra quibus opera daba- 
Iur, putat Tillemont, intelligendos esse qui initia- 
bantut baptismo, ac proinde in nocte Paschze, qua 
refert Gregorius, contigisse. 
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tisse, virginpumque pudorem in oblivionem venisse, 4 των £x τῆς τραχύτητος χαὶ τὸν ἔλεον. 'AXY ἴσως 


monachorum modestiam , pauperum calamitatem , 
quos animorum ausleritas misericordia quoque 
privaverat. Nihilominus tamen lenitate atque cle- 
mentia uli fortasse satius est, multisque per e& 


μαχροθυμεῖν ἄμεινον, xaY πολλοῖς ἐξ ὧν πάσχομεν 
διδόναι μαχροθυµίας ὑπόδειγμα. Οὐ γὰρ οὕτως (20) 
ὁ λόγος πείθει τοὺς πολλοὺς, ὡς d) πρᾶξις, hà σιω- 
πῶσα παραίνεσις. 


qus perpetimur, lenitatis ac patientie documentum prebere. Non enjm perinde oratio plerosque 
movet, atque actio, quz taciti cujusdam monitoris instar est. 


Magnum esse censemus, de iis a quibus lzsi su- 
mus, ponas sumpsisse : magnum, $67 inquam 
(nam et hoc ad aliorum vitia corrigenda utile est), 
at multo hoc majus ac divinius est, acceptam inju- 
riam tolerare. lllud enim improbitatem coercet : 
hoc autem ad probitatem adducit ; quod quidem 
longe przstantius οἱ perfectius est, quam a vitio 


Méya νομἰζομεν εἶναι τὸ δίχας παρὰ τῶν tbuxn- 
χότων λαθεῖν' µέγα φημὶ (χαὶ γὰρ χαὶ τοῦτο (27) 
χρήσιµον elc τὴν τῶν ἄλλων διόρθωσιν), ἀλλὰ πολλῷ 
τούτου (27*) μεῖζον καὶ θεϊχώτερον, τὸ χαρτερεῖν 
πάσχοντας (28). Ἐχεϊῖνο μὲν γὰρ τὴν χαχίαν ἐπι- 
στομίζει, τοῦτο δὲ χρηστοὺς εἶναι πείθει. ὃ τοῦ μὴ 
χαχοὺς εἶναι, πολὺ χρεϊττόν ἐστι xal τελεώτερον (29). 


abstinere. Ingentem nobis bumanitatis quaestum B Μεγάλην ἡμῖν νοµίσωμεν προχεῖαθαι πραγµατείαν 


propositum esse existimemus, et ea, qux» in nos 
sdmissa sunt, condonemus, ut ipsi quoque ve- 
niam consequamur, et benignitatem benignitati 
adhibeamus. 

Zelatoris cognomentum hinc obtinuit Phinees , 
quod Madianitidem, una cum eo qui stuprum ipsi 
inferebat, pugione transfixit , atque ex lsraelitica 
natione probrum exemit **; at majorem boc nomine 
laudem tulit, quod pro populo in scelus collapso 
preces fudit. Stemus igitur nos quoque, ut Scri- 
pture verbis utar?**, ac. placemus , et cesset quas- 
94810, nobisque istud ad justitiam reputetur *'. 
Laudibus item affectus est Moses, quod ex illata 
[sraelite injuria dolore commotus, /Egyptium oc- 
ciderit** : verum majorem hinc sui adinirationem 
concitavit, quod Mariam sororem lepra, propterea 
quod murmuraverat, laborantem, precibus suis in 
sanitatem vindicavit. Quin ea etiam quz sequun- 


φἰλανθρωπίας, xdi συγχωρήσωµεν τὰ εἰς ἡμᾶς, ἵνα 
xai αὐτοὶ τύχωμεν τῆς συγχωρήσεως * xai προεισ- 
ενέγχωµεν χρηστότητα τῇ χρηστότητι (30). 


Ζηλωτὴς Ίχουσε Φινεξς, ὅτι τὴν Μαδιανῖτιν οὗ 
πάρνῳ συνεξεχέντησε, καὶ ἐξεῖλεν ὄνειδος ἐξ viov 
Ἱσραήλ ἀλλ ἐπῃνέθη πλέον, ὅτι τοῦ λαοῦ προσ- 
ηύξατο (31) πταίσαντος. Στῶμεν οὖν xat ἡμεῖς, καὶ 
ἐξιλασώμεθα, καὶ χοπασάτω ἡ θραῦσις, χατὰ τὸ 
γεγραμμµένον ' xal λογισθήτω τοῦτο ἡμῖν εἰς διχαιο- 
σύνην. Ἐπηνέθη xal Μωσῆς, ὅτι τὸν «Αἰγύπτιον 
ἀνεῖλε (52), τῷ Ἰσραπλίτῃ περιαλγήσας * ἀλλ k0au- 
µάσθη πλέον, ὅτι Μαριὰμ τὴν .ἀδελφὴν διὰ «b Υογχγύ- 
σαι λεπρωθεῖσαν, διὰ τῆς εὐχῆς c (39) «ἐθεράπευσς. 


C Σχόπει χαὶ τὰ ἑξῆς. Απειλοῦνται Νινευῖται χατα- 


στροφὴν., ἀλλὰ δάχρυσιν ἑξωνοῦνται τὴν ἆμαρ- 
τίαν (04). Μανασσῆς ἓν βασι)εῦαι παρανομώτατος, 
ἁλλ᾽ Ey τοῖς σωθεῖσι διὰ θρῆνον περιφανέστατος. 


tur animadverte, Ninivitis excidium denyntiatur : sed peccatum lacrymis redemerunt **. Manasses intcr 


yeges sceleratissimus : 

Quid tibi faciam, Ephraim *', inquit Dcus? Quan- 
tam iracundiam prz se fert hic sermo! et tamen 
confestim propugnatio subjungitur. Quid benigni- 
tate celerius * Sodomiticum ignem , adversus eos 
qui Jesum abigunt, discipuli postulant!!; at ille 
ultionem recusat. Malchi, unius ex petulantibus 
illis et contumeliosis , aurem Petrus amputat ; Je- 
sua autem restituit *. Quid autem ille, qui, septies- 
ne fratri lapso ignosceret, percunciatus fuerat ? 


* Num. xxv, 7 sqq. ** Psal. cv, 30-51. 
sqq. ὁ0 ΙΙ Paral. xxxii, 4 sqq... ?*!* Ose. vi, 4. 


eT) Kal qd ὶ ια cod. Reg., M 
) Καὶ γὰρ καὶ τοῦτο. Ita cod. .. Montac. 
e Morel In edit. xaX γὰρ τοῦτο. d 

(27*) IIoA44q τούτου. Unus cod. Montac. οἱ Mo- 
rel. πολλῷ τοῦτο. 

(28) Καρτερεῖν πάσχοντας. Ita tres codd. Reg., 
Montac., Morel. ac Coubef. In edit. πάσχοντα. 

(29) Καὶ τε.λεώτερον. Cod. Reg. et Combef. xav 
τελειότερον. 

(60) Χρηστότητα τῇ στότητι. lta. cod. οἱ 
Combef. In edit. χρη τα χρηστότητος, quod 
Bill. vertit : ante benignitatem, fenignitatem confe- 
ramus. 

(5) Προσηύξατο. Ka duo codd. Reg. et Com. 
bef. In edit. προηύξατο. 


*! Exod. ii, 12. 
1 Luc, ix, 54. 


an Οὐ 1àp οὕτως. Ita cod. Reg. ac Combef. In D (22) Τὸ Αἱ]ύπτειον ádretAs. Bill. Agyptium ob- 
iL 


at inter eos, qui salutem consecuti sunt, ob luctum clarissimus **. 


Ti σε διαθῶ, 'Egpatyu, παρὰ τοῦ Θεοῦ λέγεται; 
Ὅσης ὀργῆς ὁ λόγος ! καὶ ὑπερασπιαμὸς ἐπάγεται. 
Τί τῆς φιλανθρωπίας ταχύτερον; Πῦρ Σοδομιτιχὺν 
αἰτοῦσιν ol µαθηταὶ χατὰ τῶν ἁγόντων (05) «iv 
Ἱησοῦν, ὁ δὲ ἀπαξιοῖ τὴν ἑχδίχκῃσιν, Τέμνει Μάλχου 
τὸ ὠτίον Πέτρος , ἑνὸς τῶν ὑθριστῶν, Ἰτσοῦς δὲ 
ἁποχαθίστησι. Τί δὲ ὁ ἐρωτήσας, εἰ ἑπτάχις τῷ 
ἁδελφῷ συγχωρητέον Ἱπταίσαντι ; οὗ µιχρολοχίαν 
χαταγινώσχεται; τῷ γὰρ ἑπτάχις, τὸ ἑθδομηχον- 


* Num. xi, 10 sqq. 3 ζομ. i), 4 
*! Luc. xxu, 50-51. 


truncatit. Sed unde hoc illi cedis genus? beinde, διὰ 
τὸ Toyrósas. lta Pass. et tres Regg. In editis desunt 
διὰ τὸ, 

(55) Διὰ τῆς εὐχῆς. lta cod. Reg. et Combef. 
Alter cod. διὰ τῶν εὐχῶν. In edit. ταῖς εὐχαῖς. 

(51) Τὴν ἁμαρτίαν. lta tres codd. Reg. et Com- 
bet. 1n edit. τὴν σωτηρίαν, quod Bill. vertit: Verum 
salutem lacrymis redemerunt. 

($5) Κατὰ τῶν ἀγόγτων. Adversus eos qui a se 
propelleba:t Jesum, qui ei negabant hospitium et 
refectionem, ut legitur in Evangelio. Combef. χατὰ 
τῶν ἁπαγόντων. Nec enim, inquit, simplex &yóv- 
των hic congruit, aut. quod reddit Bill. qui Jesum 
adducunt. Ubi enim sic ignem imprecati fuissent 
discipuli Jesum adducentibus ? 
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πάχις ἑπτὰ προστίθεται. Τί δὲ 6 χρεωφειλέτης ἓν A annon. ut. przparcus ac nimis restrictus notatur? 


τοῖς Εὐαγγελίοις, ὁ ph συγχωρήσας & συγχεχώρη- 
και; οὗ πιχρότερον διὰ τοῦτο εἰσπράττεται; 


septenario enim septuagies septies adjicitur **. Quid 
debitor ille, de quo in Evangeliis mentio fit, qui 


cadem , quie sibi reinissa fuerant, miniine remisit ** Ἱ. annon. eo nomine acerbius ab eo debitum repe- 


titur? 

Τί δὲ d τύπωσις τῆς εὐχῆς (56); οὖχ ἀφέσει 
βούλεται τὴν ἄφεσιν πραγµατεύεσθαι; Τοσαῦτα 
ἔχοντες ὑπ),δείγματα, μιμησώμεθα θεοῦ φιλανθρω- 
Tav, xa μὴ βουληθῶμεν ἀφ' ἡμῶν μαθεῖν αὐτῶν, 
ὅσον (351) xaxbv ἁμαρτίας ἀντίδοσις. ΟὈρᾶς ἆχο- 
λουθίαν χρηστότητος. Νομοθετεῖ πρῶτον, εἶτα δια- 
χελεύεται (358), ὑπισχνεῖται, ἀπειλεῖ, ὀνειδίζει, ἐπ- 
ανατείνεται, χατέχει ἀπειλεῖ πάλιν ' ὅταν Σχθιασθῇ, 
πληγὴν ἐπάγει (29), χαὶ ταύτην xazà μικρὺν, χώραν 
ὑπανοίγων ταῖξ διορθώσεσι. Mt τοίνυν μηδὲ πτλί- 
ξωμµεν ἀθρόως (40) (οὐ γὰρ ἀσραλὲς), ἀλλὰ τῷ φόδῳ 


σοχρρονίσαντες, τῇ Φφιλανθρωπίᾳ νικήσωμεν, xale 


λάδωμεν ὑποχρέους (41) εὐλαθείας τῷ συνειδότι 
πλέον, ἢ τῇ ὀργῇ βασανίσαντες. Mh ξηράνωµεν 
συχΏν ἔτι χαρποφορεῖν δυναµένην, μὴ ὡς ἀχρήστου 
χαταγνῶμεν, xal χαταργούσης τὸν τόπον, ἣν θερα- 
πεύσε. τυχὸν τεχνίτου γεωργοῦ προστασία xal ἐπι- 
µέλεια Μτδὸ τοσοῦτον ἔργον καὶ περιθόητον δι ἕπ- 
{ρειαν (42) ἴσως τοῦ πονηροῦ xaY φθόνον, οὕτως Ev 
βραχεῖ χαταλύσωμεν, ἀλλὰ βουληθῶμεν φιλάνθρωποι 
Φανῆναι μᾶλλον 3 ἐντελεῖς (43), καὶ φιλόπτωχοι 
πλέον, 1| φιλοδίχαιοι’ μηδὲ τῶν ὑπεχκαιόντων ἡμᾶς 
εἰς τοῦτο πλέον, ἡ τῶν κατεχόντων ἀνεχώμεθα ' xal 
τὸ αἰσχρὸν, εἰ μὴ τι ἄλλο, ἐνθυμτθέντες, εἰ δόξαιµεν 


πρὸς πτωχοὺς ἀγωνίζεσθαι, ol. τοῦτο µέγα πλεονε- (c 


χτοῦσι, τὸ, χᾶν ἁδιχῶσι, ἐχλεξῖσθαι διὰ τὴν συμφοράν. 
Niv οἵου πάντας μέν σοι προσπίπτειν πτωχούς τς 
xai πτωχοτρόφους, πάντας δὲ μοναστὰς χαὶ παρθέ- 
νους ὑπὲρ αὐτῶν ἰκετεύοντας. Abg τοῖς πᾶσιν ἀντὶ 
τούτων τὴν χάριν (ἐπειδῆ xa συνετρίθησαν ἱκανῶς, 
ὡς δΏλον ἐξ ὧν ἡμῶν ἐδεήθησαν), xal πρὸ πάντων 
ἡμῖν τοῖς ὑπὲρ αὐτῶν πρεσθεύουσιν. Οὓς εἴ σοι 
δεινὸν εἶναι φαίνεται τὸ map! αὐτῶν ἀτιμασθῆγαι, 
πολλῷ φανείτω δἐινότερον τό σοι παραινοῦντας ταῦτα 
μὴ ἀχουσθηναι. Ti 5E χαλῷ Παύλῳ (44) συγχωρ!- 
σειεν 6 θεὺς, ἃ εἰς ἡμᾶς ἐξύδρισεν. 


Denique annon illa precationis forma huc spe- 
ctat, ut veniam nobis venia comparemus? 68 Cum 
igitur tot exempla nobis przsto sint, Dei benigni- 
tatem ac facilitatem imitemur, nec quantum mali 
in peccati ultione positum sit, ex nobis ipsis di- 
scere in animum inducamus. Benignitatis seriem 
vides. Primum legem sancit, deinde jubet, pollice- 
tur , minatur, increpat, poenas intendit, cohibet ; 
minatur rursum ;. cum adactus fuerit, plagam in- 
fert, idque paulatim, viam scilicet emendationi 
aperiens. Quamobrem mos quoque operam demus, 
ne repente feriamus (neque enim id tutum est) , 
verum ut eos a quibus lzsi sumus, metu castiga- 
los, benignitate superemus, atque ad verecundiam 
et reverentiam astringamus, qui conscientia potius 
quam iracundia torqueantur. Ne ficulneam , quz 
fructus adhuc ferre queat, siccitate afficiamus, ne, 
ut inutilem et inutiliter locuni occupantem, dam- 
nens, cui industrii agricolz cura et diligentia 
fortasse medebitur **. Nec tantum atque celebre 
opus ob diaboli fortasse improbitatem atque invi- 
diam tam cito deleamus. Quin potius animum ita 
comparemus , ut benignos potius quam severos, 
εἰ pauperum potius quam exacti juris amantes 
nos prebeamus; nec eorum potius qui nos ad id 
inflamnmant, quam qui retinent, rationem habea- 
mus. In quo. illud quoque, si nihil aliud, nobis 
considerandum est, nimirum turpe ac foedum esse, 
si cum pauperibus concertare videamur ; qui hoc 
nomine, el quidem magno, superiore conditione 
sunt, quod, etiamsi alioqui injuriam inferant, ob 
calamitatem tamen. bominibus misericordiam mo- 
vent. Fac nunc putes omnes pauperes, ac paupe- 
rum alendorum studiosos ad genua tua prosterni, 
omnes item monachos et virgines pro ipsis suppli- 
cantes. His omnibus, istorum loco, hoc beneficii 


dà (quandoquidem etiam satis afflieti atque obtriti sunt, ut ex eo liquet, quod nos obsecrarunt), 
2c presertim nobis, eorum nomine, deprecantibus. Quod si tibi grave atque indignum videtur, nos ab 
ipsis contemptui habitos fuisse, multo velim tibi gravius videatur, nos hac libi suadentes minime 


exaudiri. Pulehro autem Paulo utinain Deus ea quz in nos contumeliose perpetravit, condonet. 


» Matth. xvii, 34. ?* Matth, 23 sqq... ** Luc. xin, 7 sqq. 


(96) Τύπωσις τῆς εὐχῆς. Orationis regula, D 


nempe Dominic. 
51) Μαθειν dg' ἡμῶν αὐτῶν, ὅσον. Cod. unus. 
tiv αὐτοὺς ἀφ' ἡμῶν, ὅσον. Montac. οἱ Morel. 
αθεῖν αὐτοὺς ὅσον. Combef. μαθεῖν ἡμᾶς ἀφ᾿ ἡμῶν, 


(58) ETra διακελεύεται. Bill., non recte, hortatur. 
(39) 'Azetdei πἀλιν. ὅταν ἐκδιασύῃ, πηγὴν 
ἑπάγει. Sic legendum cum Combef. 
(40) Π.1ήξωμεν ἀθρόως. Combef. vertit : Νε im- 
petu [eriamus. 
bel! ) Λάδωμεν ὑποχρέους. Va cod. Reg. et Com- 
» [n edit. ὑπόχρεως.- 


(49) Kal περιδόητον δι ἐπήρειαν. Va. cod. Reg. 
et Combef. ; Montac. et Morel. delent xat. In edit. 
xai περιθόητον οὕτως δι᾽ ἐπήρειαν. . .. 

(15) Φιλάνθρωποι μᾶ-1ον ἡ ἐντε.εῖς. Denigni 
potius- quam judices ; ἐντελεῖς enim, ait Suidas, οἱ 
ἄρχντες ἡ ἄρξαντες, jndices, magistratus : nec 
aliud, inquit Combef., φιλάνθρωποι μᾶλλον ἢ ἑντε- 
λεῖς, quam quod Probus Ambrosio: Vade, age, 
non ut judex, sed wt episcopus. 

9 KaAQ HaíAo. Mà codd. tres Regg. e Com- 
bef. In ed. Πλούτωνι. Quis, sit iste Paulus, mininie 
novimus. 
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OH'. GEOTEKNQ (45. 


Tanta est hujus epistolg cum pracedente, tum argumenti, tum. methodi, congruentia, ut eas disjungere 
fas non sit. Videtur enim utraque eadem occasione eodemque tempore scripta, cum Theodorus, Thevtecnus 


et alii, qui media inter sacra mysteria lapidibus propem 
minus injwrie patientes, sacrilegos in judicium vocare poenasque reposcere parabant. 
itatem et injurias oblivionem magnis patientie exemplis et documentis nititur revo- 


tionis desiderio ad ben 


um obruti cum Gregorio fuerant, sed Gregorio 
uos Theologus ab ul- 


care, Theotecnum in prtmis monet, ut baptismi recens suscepli gratiam inimicorum cruore non conta- 
minet, ne ilerum purgatione, quod periculum non vulgare est, opus habeat. 


Non quidem nos fugit, vix fleri posse, ut recente A ἍΟἴδαμεν (46) ὅτι χαλεπόν kot, προσφάτου τῆς 


injuria, ac flagrante adhuc iracundia, rationes 
admittantur. Iracundia enim et moastitia-oculo ca- 
rent, ac praesertim cum jure ac merito quis sto- 
iBachatur. At quoniam ipsi quoque simul lzsi et 
contumelia affecti sumus, nec minus stomachamur, 
ob eam causam zquum etiam est consilium no- 
strum minime a te contemni. Gravia perpessi su- 
inus : adde, si lubet, qualia nemo alius mortalium. 
AL ne propterea nobis ipsis injuriam inferamus, 
nec tantum pietatis odium concipiamus, quantum 
nobis minime expedit. Magna res est uxor, et chara 
ves filia : necdum tamen anima anteponenda. Ve- 
niat libi in. mentem, te baptismi gratiam recens 
consecutum esse, atque lavacro peccata eluisse. 


ἁδιχίας οὔσης, xai τοῦ θυμοῦ ζέοντος ἔτι, παρᾶα- 
δεχθῆναι (47) τοὺς λογισμούς. Τυφλὸν γὰρ ὁ θυμὸς 
καὶ fj λύπη, χαὶ μάλιστα ὅταν τὸ διχαίως ἀγαναχτεῖν 
παρῇ. "Όμως ἐπειδὴ καὶ αὑτοὶ τῶν συνηδικηµένων 
ἑσμὲν xal σννυδρισµένων, xal οὐχ ἧττον ἀγαναχκτούν- 
των, διὰ τοῦτό ἔσμεν δίχαιοι xal συμδουλεύοντες 
μὴ ἀτιμασθῆναι. Δεινὰ πεπόνθαµεν’ εἰ δὲ βούλει, 
πρὀσθες ola μηδεὶς ἄλλος ἀνθρώπων. ᾽Αλλὰ μὴ διὰ 
τουτο xal ἡμᾶς αὐτοὺς ἁδιχήσωμεν, μηδὲ τοσοῦτον 
εὐσέδειαν µισήσωμεν (48), ὅσον ἡμῖν οὗ συμφέρει. 
Ἰέγα ἐστὶ γυνὴ, xaV τίµιον θυγάτηρ' ἀλλ οὕπω 
ψυχής τιμιώτερον. Ἐνθυμήθητι ὅτι νεωστὶ μὲν τῆς 
χάριτος ἡξ.ώθης. καὶ τῷ λουτρῷ τῶν ἁμαρτιῶν Exa- 
θάρθης (49) ' κίνδυνος δὲ οὖχ ὁ τυχὼν, αἵματι μολῦ- 


Est autem non vulgaris periculi, donum illud B ναι τὴν δωρεὰν, xal πάλιν ἄλλης δεηθῆναι καθάρσεως. 


cruore contaminare, aliaque rursum purgatione 
opus habere. Quamobrein ne committamus, ut no- 
bis ipis insidias tendamus, ac fiduciam, quse ad 
Deum est, amittamus, dum nos ipsos iis, a quibus 
lesi sumus, acerbos et 8908 pra bemus, ac plus 
squo indignamur. Ilominem Deo et futuris suppli- 
ciis relinquamus : nos autem editis beniguitatis 
documentis, judicis benignitatem nobis concilie- 
mus, atque ignoscamus, ut veniam Oobtineamus. 
Nec te inanis hzc cogitatio in fraudem inducat, 
nempe justam ultionem culpa carere, nec crimen 
in eo baberi, qui sontem et sceleratum legibus de- 
diderit. Rtomanis sux leges sunt : nobis item no- 
strae. At illorum leges modum excedunt, et acerbe 
sunt, atque ad cruorem usque grassantur : nostrz, 
benigne et humans, nec furore adversus eos. a 


quibus injuriam accepimus, utendi potestatem no- . 


bis facientes. llis hzereamus, bas sequamur * ut, ob 


Mt τοίνυν ἐπιθουλεύσωμεν ἡμῖν αὐτοῖς, μηδὲ τὴν 
παῤῥησίαν τὴν πρὸς θεὺν ἀποθάλωμεν (50), πικροὶ 
τοῖς ἡδιχηχόσι φανέντες, xal ὑπὲρ τὸ µέτρον ἀγαν- 
αχτοῦντες. ᾽Αϕῶμεν τῷ θεῷ τὸν ἄνθρωπον, καὶ τοῖς 
ἐχεῖθεν χολαστηρἰοις' ἡμεῖς δὲ φιλάνθρωπον χτησώ- 
µεθα τὸν χριτῆν, αὑτοὶ φανέντες φιλάνθρωποι, xal 
συγχωρῄσωµεν, ἵνα συγχωρπθῶμεν. Καὶ µή σε ἆπα- 
τάτω µάταιος λογισμὸς, ὅτι τὸ δικαίως ἐπεξελθεῖν 
ἀνεύθυνον, xat τὸ παραδοῦναι τοῖς νόµοις τὸν παρα- 
νοµήσαντα (543). Εἰσὶ νόμοι Ῥωμαίων, εἰσὶ δὲ xal 
ἡμέτεροι. Αλλ) οἱ μὲν ἄμετροι, χαὶ πιχροὶ, xal 
μέχρις αἵματος (52) προϊόντες ' ἡμῖν δὲ χρηστοὶ xat 
φιλάνθρωποι (53), καὶ μὴ συγχωροῦντές τι τῷ θυμῷφ 
χρῆσθαι χατὰ τῶν ἁδικούντων. Τούτοις ἐμμείνωμεν, 
τούτοις ἀχολουθήσωμεν * ἵνα μικρὰ χαρισάµενοι (µι- 
xpX γὰρ ἡ ἐνταῦθα (54) ζωὴ xal τοῦ μηδενὸς ἁξία), 
μεγάλα παρὰ τοῦ θεοῦ (05) ἀντιλάδωμεν, τὴν map 
αὐτοῦ φιλανθρωπίαν, xal τὰς ἐχεῖθεν ἐλπίδας. 


exiguum beneficium (exigua 70 enim ac nullius pectii hiec vita est), magna ab ipso Deo, hoc est, 
4 


ipsius benignitatem et spes futuras recipiamus. 


(45) Alias CXCVHI. Scripta anno 379. 

f (46) Οἵἴδαμεν. Combef. οἴδα μέν. Non quidem me 
git. 

(47) Ζέογτος ἔτι, xapateyOnrai. Wa. cod. Par. 
ac Combef. ln edit. ζέοντος ἔτι tapay0r,vat. B.M. 
addendum proponit m ταραχθῆναι, vel pro ἔτι le- 
gendum οὔτι ταραχθῆναι. Montac. et. Morel. ἴστε 
ταραχθῆναι. Vertit autem Bill. : Vix fieri posse quin 
ratio perturbetur. 


(50) 'Axo6d.iousv. Cod. Reg. χαταβάλωμεν. 
Montac. et Morel. χάτω βάλωμεν. In edit. ἀποθάλ- 


λωμεν. 

δη) Tór παρανοµήσαντα. Wa cod. Reg. ac Com- 
bef. In edit. τόν deest. 

(52) Μέχρις αἵματος. Ma cod. Reg. et Combef. 
In elit. pps αἱμάτων. 
JS ρηστοὶ καὶ φι.ιάνθρωποι. Morum loco unus 
cod. Reg. εὐμενεῖς τε xat ἤμεροι xal φιλανθρωπίας 


(48) Εὐσέδειαν µισήσωμεν. Plane legendum, ait D ἐχόμενοι, nosire autem clementiam et mansuetudi- 


Combef., ἀσέδειαν µισήσωμεν, nec tantum impieta- 
tis odium concipiamus; at huic lectioni suffragan- 


tur nulli codices. 


(49) Kal τῷ Acvtf(xp τῶν ἁμαρτιῶν ἐκαθάρθης. 
Hiec verba desunt in editis. Restituimus ex cod. 


Reg., Montac., Morcl. ac Conbef. 


nem, humanitatemque spirantes. 
(54) 'H ἐνταῦθα. lta duo codd. Reg. ac Comnbef. 
In edit. ἡ deest. . 
(55) Παρὰ τοῦ Θεοῦ. lta cod. ct Combef. Iu cdit. 
παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ O:07. 
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09’. XIMIAIKIA (50). LXNIX, SIMPLICLE. 


Quadam Cappadocig Ecclesia, episcopo destituta, communi consensu elegit servum Simplicie, divitis ma- 
tronc οἱ in pauperes munifice, sed hereticis suspicionibus flagrantis; eumque loci incole ad. Basilium et 
Gregorium adducunt, rogantes ut illum aibi episcopum darent; annuerunt episcopi fervidis precibus, serrum- 
que invitum ac reluclantem ordinarunt, non exspectato domina consensu. Quod ubi illa rescivit, plenas mi- 
narum et conviciorum atque etiam documentorum litteras dedit; ausa quippe est impudens mulier. Basilium, 
«t minus. peritum, docere; quin. etiam sceleratos homines adversus eum concitavit. Rescripsit Basilius, 
sicque iracund« mulieris compressit insolentiam, Νί quandiu ille vixit, mntire ausa non sit. At eo mortuo, 
ad ingenium rediit, el ad Gregorium ea de re. scripsit, perhonorifice quidem de Dasilio loquens, sed iamen 
vehenienter contendens, ut servi ordinatio antiquaretur, minabatur sa'cularia judicia. His litteris respondit 
Gregorius multo lenius quam scripserat Dasilius. 


Ἐπαινεῖς τὸν ἆγιον xaY χοινὸν ἡμῶν (57) πατέρα, — Quod sanctum illum et communem patrem no- 


τὸ τῆς πίστεως ἔρεισμα, τὸν τῆς ἁληθείας xa- 
νόνα (58), xal χαραχτΏρα τῆς εὐσεθείας, τὴν πλήρη 
φρονήσεως πολιὰν, τὸν ζωΏς ἀνθρωπίνης xat ἀρετῆς 
µέτρα νιχῄσαντα, τὸν πιστὸν θεράποντα, καὶ µέγαν 
ἀρχιερέα, τὸν θεοῦ xal ἀνθρώπων µεσίτην (59), τὸ 
τοῦ Πνεύματος χαταγώχιον" τοῦτο μὲν ὀρθῶς ποιεῖς, 
ἐπεὶ xal πᾶς λόγος ἑλάττων box τῆς ἁγίας ἐχείνης 
xaX µαχαρίας duyne, εἰ µή µε ἁπατᾷ τὸ φίλτρον, f) 
xai τὸ πάθος τῷ πόθῳ κιρνάµενον (00). "Excivo δέ 
σου χαὶ λίαν τεθαύμαχα, πῶς ἐπαινεῖς μὲν ὡς ἅγιον, 
xal μἐχρι τούτου τὰ εἰκότα τιμᾷς, tb δὲ ἔργον a5- 
τοῦ χαταλύε.ν ἐπιχειρεῖς, ὥσπερ τῶν ἀναγίων (61), 
xai μάλιστα ὕδρεως ὄντων ἀξίων, τῶν εἰχη ζησάν- 
των (62) xal µεταστάντων. El μὲν γὰρ ὡς ἀνδρα- 


strum laudibus vehis, illud, inquam, fidei columen, 
illam veritatis normam, ct religionis formam, ple- 
nam prudentia canitiem, illum vitae humanz et 
virtutis modum supergressum, illum fidelem ser- 
vum, et magnum pontificem, Βι et hominum me- 
diatorem, Spiritusque sancti domicilium : hoc qui- 
dem recte facis, quandoquidem nec ulla oratio 
sancta illins et beatze animae laudibus par inveniri 
potest, nisi mihi amor impoait, aut etiam maror 
cum desiderio permistus. lllud vero in te et qui- 
dem vebementer iniror, quod cuui eum et sanctum 
virum laudes, atque hactenus, ut zquum est, ho- 
nore afficias, ipsius tamen opus evertere conaris, 
non secus ac  profanorum hominum, contumelia- 


πόδου µεταποιῃ ἰδίου τοῦ συμποιμένος (05), xa τὸ D que maxime dignorum, quique vane temereque 


μιχρὸν τοῦτο χέρδος διώχεις, οὐχ ἔχω πῶς ἀπαινέσω, 
ἵνα μετρίως εἴπω (64), xal σφόδρα τοῦτο τῆς σῆς 
μεγαλοψυχίας ἀνάξιον. Πῶς γὰρ οὐκ ἄτοπον, χρυσῷ 
μὲν καὶ ἀργύρῳ τιμᾶν τὸ θεῖον, καὶ τοῖς περιττοῖς 
τῆς κτήσεως, ÉvÜa xai πλεῖον τοῦ πρὸς εὐσέδειαν 
ἴσως τὸ χατ᾽ ἐπίδειξιν, ἱερεῖ δὲ ὅλως βούλεσθαι ζη- 
piov Ἐχχλησίαν, xal ἀποσυλᾷν τῶν ἀναθημάτων 
τὸ ἁγιώτατον». 


Ei δὲ ὅτι κατ’ ἐξουσίαν τοῦτο πεποιἠχαµεν, ἀλλ᾽ 
σὐχὶ τὴν σὴν εὐγένειαν ὑπεμνήσαμεν, οὐδὲ τῇ φιλο- 
«tpa καιρὸν ἑἐδώχαμεν (65), δυσχεραίνεις, λέγοις 
μὲν ἄν τι δίχαιον, xaX τὸ πάθος ἀνθρώπινον (66): ἴσθι 
δὲ, μείζονος ἐπιδόσεως εἶναί σοι νῦν, f] τῷ τότε 


(56) Alias ΧΧΣΥΗΙ. Scripta anno 379, ante vel 
post superiorem. — Σιμπ.Ίιχίᾳ. Ad eamdem exstat 
qnoque Basilii epistola, nempe csv, in qua ci libe- 
ralitatem quidein tribuere videtur, sed eam nihil 
prodesse ait, ubi jus conculcatur, atque optimis 
viris per sceleratos et perditos. homines periculum 
ereatur. 

(57) Kal κοινὸν ἡμῶν. lta cod. Reg. ac edit. 
nonnulli ; in quibusdam autem xaX τὸν χοινόν. 

(58) Tnc dnóeiuc κανόνα. Meg. et Montac. 
τῖς Ἐκκλησίας xavóva, Ecclesie regulam. Mox, xat 

αραχτΏρα της εὐσεθείας. lta cod. Reg., Montac., 
Sorel. ac Combel. ln edit. τῆς Ἐχκλησίας. Et paulo 
post, τῆς ζωῆς. Unus cod. habet xat ζωῆς. 

(59) Tox θεοῦ καὶ ἀνθρώπων» µεσίτην. lta cod. 
et iid. Sic Apostol. | Tim. n, 5: εἷς χαὶ μεσίτης 
9209 'xaX ἀνθρώπων. In edit. τὸν τοῦ θεοῦ xal &v- 
θρώπου μµεσίτην. 

(60) Πάδος τῷ πόθῳ λιργάµεγον. fta cod. Reg., 
necnon Montac., Morel. ac Combef., sicque legit 
Bill. In edit. πάθος «ip λόγῳ πόθῳ κερνάµενον, quod 
reddit Combef. dolor ex desiderio rationi commistus. 

(01) "Qcaep eor ἀναγίων. Coihbef, : eorum qui 


vixerint, atque e vita discesserint. Nam si collegam 
nostrum, quasi mancipium tuuin. vindicas, atque 
exiguum hoc lucrum aucuparis, nescio qua ratione 
probaverim, ut parcius ct moderatius loquar, et 
hoe tua animi maguitudine perquam indignum est. 
Anuon enim iniquum et absurdum fuerit, coin 
auro et argento superfluisque opibus Deum hono- 
pes, ubi plus fortasse ostentationis est quam pie- 
tatis, sacerdote omnino Ecclesiam mulctare velle, 
sanclissimumque donarium deprazdari ? 

Sin auem, quia id libere ac pro potestate 7] 
ferimus, nec de ea re prius te certiorem fecimus, 
nec liberalitati tu: munificentizeque tempus dedi- 
mus, idcirco succenses, justi quidem aliquid dixe- 
ris, humauusque est hie affectus. lllud autem 


nulla sanctitate fulserint. Sed prxstat, inquit, τῶν 
ἀνάγνων, quasi impurorum hominum ; et ita eod. 
Reg., Montac. et Morel. Mox, ὕδρεως. lta cod. Reg. 
In edit. ὕθρεων. 

(62) Tov sixn ζησάντων. Cófibef., qui nulla 
[ruge vixerint. Montac. et Morel. legendum propo- 
nunt τῶν οὕτω, εἰκή xaX ζησάντων. Ita et nonnulli 
codices. 

(65) Μεταποιῇ lólcv τοῦ evpgzouiéroc. Cod. 
Reg. τοῦ συμποιμαίνοντος, mecum simul greges pa- 
scentem, id est coepiscopum. 

(64) Οὐκ ἔχω πως ἑπαινέσω, Tra μετρίως εἴπω. 
Hec deerant.in edit.; sed exhibent codd. nostri. 
Pro μετρίως, legunt xa σφόδρα Montac., Morel., et 
Combe. qui vertit : Nescio qua ratione laudaverim, 
ut et (ua animi magnitudine perquam indignum di- 


cam. 

(65) Ἐδώκαμεν. Ma. cod. Reg. Edit. δεδώχαµεν. 
Mox, pro δυσχεραίνεις, Montac. et. Morel. δυσχε- 

νει τις. 

(56 Τὸ πάθος ἀνθρώπινον. Edit. addunt πλὴν 
ἀνθρώπινον, humanus tamen, sed h:ec verba desunt 
in cod. fteg., eaque ablegant Moatac. et Morel. 
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scito, tanto majorem nune, quam illo tempore, A xatpip (07), ὅσῳ τοῦ αὐτὴν ἐπιδοῦναι τὸ λαθοῦσι 


largitionem tuam fore, quanto magnificentius est 
accipientibus coneessisse, "quam si ipsa elargita 
fuisses. Atque illo modo Dei tantum gratia id fa- 
cere videris : hoc autem, de nobis quoque illius 
cultoribus, dignisque habitis, qui nomen ipsius 
portemus, praeclare mereberis. Ac proinde, nec 
illi, nee nobis succense. llle enim vim passus est, 
non injuriam intulit : nos autem quid mirum, si 
benignitate tua freti, communique omnium suffra- 
gio credentes, eo pregressi sumus ? quod si quidem 
nonnulli ad gratiam aut malitiose et subdole tule- 
runt, ipsi viderint, Deoque rationem reddant. Nec 
enim .nosirum est hoc scire, nee in omnium men- 
tes pervadere. Nos vero, quo tandem modo id 


σνγχωρῆσαι (68) φιλοτιµότερον. Κάχείνως μὲν, τῷ 
θιῷ μόνον (69) ἰδόχεις χαρίζεσθαι, οὕτω δὲ xal 
ἡμῖν τοῖς ἐχείνου θεραπευταῖς, χαὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
βαστάζειν Ἀξιωμένοις. Mh, τοίνυν µήτε ἐχείνῳ χα- 
λάπαινε, μήτε ἡμῖν. Ὁ μὲν γὰρ τετυράννηται, οὐχ 
Ἡδίχηχεν  ἡμεῖς (70) δὲ τί θαυμαστὸν, εἰ τῇ of 
χρηστότητι θαῤῥοῦντες, ἐπὶ τοῦτο προεληλύθαμεν, 
xai ἅμα τῇ χοινῇ τοῦ παντὸς χωρίου vfu (1!) πι- 
στεύσαντες; ἣν el μὲν πρὸς χάριν ἐποιῃσαντό τινες 
3| χακούργως, αὐτοὶ ἂν εἰδοῖεν, xol τῷ Θεῷ λόγον 
ὑπέχοιεν. O0 γὰρ ἡμέτερον τοῦτο εἶδέναι, οὐδὲ ταῖς 
πάντων ἑμδατεύειν γνώµαις (73). 'Ἡμᾶς δὲ, πῶς 
παρώσασθαι ῥᾷδιον fjv, f) πῶς τοσαῦτα δάχρυα παρ- 
τδεῖν (73), Ἡ τοῦ χωρίου τὴν ἑἐρημίαν ἐπὶ τοσοῦτον 


repudiare ac rejicere facile potuissemus, tantam- D xai ἀθεραπεύτου, xal ἀποιμάντου, καὶ τὴν πνευµα- 


que vim lacrymarum aspernari, nec loei solitudine 


τιχὴν ἐπιστασίαν (74) οὐκ ἔχοντος; 


moveri, tanto tempore inculli et pastore destituti, ac spiritalem curam et administrationem requi- 


rentis? 

Hlud vero tibi vel in primis exploratum est, eos, 
qui tum assentiebantur, at nune inficiantur, rem 
nec piam nec honestis et ingenuis hominibus di- 
gmam facere. Ac multo melior eorum ratio futura 
esset, si tum obstitissent, quam eum boc tempore 
adulantur, factumque .suum evertunt, hominesque 
magis, quam Deum metuunt. Tecum ipsa consti- 
tito, hos, qua sunt animi facilitate, dieturos ite- 
rums se tui melu sententiam mutasse, et quidem 
multo verius : quoniam semper eos delinquere 
oportet, falsasque et captiosas excusationes captare. 


"Exslvo δὲ aot xa πρὸ πάντων δηλον, ὅτι ol τότε 
μὲν ανντιθἐµενοι, νῦν δὲ ἀρνούμενοι, πρᾶγμα ποι- 
οὔσιν οὔτε εὐσεθὲς, οὔτε ἐλεύθερον. Καὶ πολλῷ βελ. 
τίους ἂν σαν, τότε ἀντιλέγοντες, TJ). νῦν χολαχεύον- 
τες, χαὶ τὰ ἑαυτῶν καταλύοντες (15), καὶ ἀνθρώπους 
μᾶλλον fj θεὸν φοθούμενοι. Οὓς πάλιν ἐρεῖν οἵου (76) 
διὰ τὴν εὐχολίαν, ὅτι φόθῳ τῷ πρὸς σὲ µετέστησαν, 
xai πολλῷ Ys ἀληθέστερον * ἐπειδὴ δεῖ πταίειν (77) 
μὲν αὐτοὺς às, θηρᾶσθα: δὲ φευδεῖς xal σεσοφισµό- 
vag ἀπολογίας. El δέ σοι ταῦτα μὲν ὀρθῶς δοχεῖ λέ- 
γεσθαι, οἰχονομίας δὲ ἁπαιτεῖτε λόγον (78) (Επεὶ χαὶ 


Quod si. bec quidem a nobis recte dici tibi viden- . τοῦτο ἀχούω, οὗ γὰρ kv τοῖς γράµµασιν ἑνεχάλεσας)ν 
ter, verum administrate rei familiaris rationems δικαίως τοῦτον ἀπαϊτείσθω xal φιλανθρώπως' xal 
reposcis (nam id quoque ad me delatum est, non οὐδὲν uspujópsOa * οὐδὲ γὰρ ἡμῖν ἀρέσχει ζημιοῦσθαι 
enim in litteris tuis objecisti), 74 juste sane et δεσποτῶν ἐπιείχειαν. 

bumane ea reposcatur; nee quidquam eo nomine queremur : neque enim nobis placet lenitatem fa- 


eilitatemque dominis fraudi esse. 
Quid jam superest ? virum fortasse, ut indignum 
arripere, ob eamque causam in ipsius ordinatio- 


(67) Ἡ τῷ τότε παιρφ. Deest τῷ iu cod. ; Morel. 
et Combef. legunt f| τὸν τότε χαιρὀν. 

(68) Τὸ Ja6ovct συγχωρῆσαι. Τὰ codd. nostri, 
Montac. et Morel. in edit. τὸ λαθεῖν συγχωρῆησαι, 
quod Bill. reddit : potestatem accipiendi fecisse. 

(63) T 8e µόνον. lta codd. nostri, Montac., 
Morel. ac Combef. In edit. τῷ θεῷ 

70) Οὐκ ἠδίκηκεν' ἡμεῖς, etc. 
nulli. Alt., Montac., Morel. ac Combef. οὐχ ἠδίχη- 
σεν. In edit. οὐχ ἡδίχηχέ τι. 

71) Tj χοιν’ῇ τοῦ παντὸς χωρίου ὶ ἠφῳ. Com- 
bef. τῇ χοινη τοῦ πρεσθυτερίου du, totius cleri 
commiuni suffragio ac calculo. Vertit hunc locum 
Bill. : Si benignitate tua (reti eo progressi, commu- 
nesque omnium incolarum voces et suffragia secuti 


sumus. 
(72) Πάντων ἑἐμδατεύει' γγώμαις, omnium men- 
tes scrutari. Combef. : In omnium animos perva- 


dere. 

(75) Παριδεῖν. la codd. nostri, Montac., Morel. 
πο Combef. In edit. περιιδεῖν. Mox, τοῦ χωρίου ἐρη- 
είαν. Combef., nec oppidi vel municipii solitudine. 
Paulo post, τοσοῦτον xal. Deest xat in codd. nostris 
et Combef. 

(74) Thr. ανγευματικὴν ἐπιστασίαν. Ita. codd. 
nostri, Mentac., Morel. ae Comnbef. In cdit. τὴν ἐν 


TU λοιπὸὺν ἔτι; ὡς ἀναξίου (79) τοῦ ἀνδρὺς ἴσως 
ἐπιλαμθάνεσθαι, xal διὰ τοῦτο ἐπισχήπτειν τῇ xa- 


Πνεύματι Σπιστασίαν, cui deerat, qui in Spiritu pre- 


set. 

(15) Kal τὰ ἑαυτῶν καταύοντες. Hxc desunt 
in cod. et Montac. Mox, μᾶλλον 1| θεόν. Ita codd. 
nostri. In edit. τὸν θεόν. 

(76) O0c xd épsir olov. Dill. : Quos etiam, 

sunt animi levitate, dicturos. puta, Pro ἐρεῖν 


ta codd. non. D fegunt Montac. et Morel. εὑρεῖν' sed quid hoc verbo 


significare velint, non exponunt. Forte quos etiam 
iterum conficiuros existima. 

(71) Asi. xcaíscr. |n edit. παίειν, Correxit Bill. 
in versione ex conjectura, nos freti auctoritate 
cod. Reg. necnon Montac., Morel. ac Combef. 

(18) Ἀπαιτεῖτε Aóyov. Sic legendum nobis vide- 
tur cum Montac. et Morel. In edit. ἀἁπαιτεῖται. 
Combef. ἁπαιτεῖσθαι. Mox, ἐπεὶ xal. Ita cod., Mo- 
rel. ac Combef. In edit. ἐπειδὴ xat. 

(79) Τί .Ἰοιπὸν ἔτι; ὡς ἀναξίου. Montac. τί λοι- 
πὀόν ἐστι; ὡς ἀνάξιος. Inepte, ait Morel., refert Ha- 
sileensem lectionem Montacutius quasi-legatur illic 
ὡς ἂν ἀξίου, et ineptam alteram subjicit ex Bodleiano 
cod. ἀνάξιος, Vertit Combef. ὡς ἀναξίου ἐπιλαμθά- 
νεσθαι, ui indignum forte virum criminari vel vtndi- 
— Pro ἐπιλαμθδάνεσθαι, cod. Reg. habet Aap6á- 
νεσθαι. 
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*251á3st. Τοῦτο γάρ πως xal kyxaXely εὐπρεπέστε- A nem invadere. Nam hoc quoque objicere, specio- 


pov. 'O δέ pot πρὸς τοῦτο λόχος, ἁπλοῦς xaX ῥάδιος. 
Ἠμεῖς οὐδ' ἄλλον τινὰ τῶν ἓν αἰτίαις ἀφίεμεν àv- 
εξέταστον, οὐδ' ἂν πἀνυ τῶν φίλων fj, χαὶ τῶν εὖ 
γεχονότων (οὐδὲν vàp τοῦ Θεοῦ, xal τοῦ χανόνος 
αἰδεσιμώτερον), οὐδὲ τοῦτον (80) ἀφίσομεν. Αλλ’ 
εἴ τις ἔχοι τι χατηγορεῖν, εἰ μὲν βούλει, παρούσης 
σου xal συνδιχαζούσης * εἰ δὲ μὴ, xal ἀπούσης, ἐφ᾽ 
ἡμῶν ἐξετασθεὶς, εἰ μὲν ἀθῶος εὑρίσχοιτο, xàv ij 
δοῦλος, ἀποφευγέτω. Ἐπειδὴ καὶ δούλων χαὶ δεσπο- 
τῶν ó αὐτὸς πατὶρ xal θεὸς, χαὶ οὗ ταῖς ἀξίαις τὸ 
δίχαιον διορίσεται. El δὲ ἁλίσχοιτο, τηνικαῦτα ὑπὸ 
τῆς ἰδίας ἁμαρτίας χαταχριθήσεται. Καὶ οὕτως οὔτε 
ὃ χανὼν ὑδρισθήσεται, οὔτε ὁ ἀπελθὼν ἀτιμασθήσε- 
ται (τὸ γὰρ xa0' ἡμᾶς ἴσως xai παροπτέον, ὡς οὐ- 


δενς ἀξίους [81] ), καὶ αὐτὴ φεύξη πονηρὰν ὑπό- P 


νοιαν, ὡς διὰ τὸ ἀλλοτρίως ἔχειν πρὸς ἡμᾶς, xal 
5k» ὑγιή πίστιν, ταῦτα τεχνάζουσα σοφιστιχῶς, ἀλλ’ 
οὐχ εὐγενῶς' xal ὑπ ἄλλου μὲν χινουµένη (82), εἰς 
ἅλλο δὲ ἁποσχήπτουσα. "O συμθουλεύω σοι μὴ πα- 
θεῖν, ὡς οὔτε ὅσιον, οὔτε εὐπρεπές ' μηδὲ τοὺς ἡμε- 
τέρους νόµους ἀτιμάσασαν, ἐπὶ τοὺς ἔξωθεν χατα- 
φεύχειν, μηδὲ προσφιλονειχεῖν ἡμῖν, ἀλλὰ συγγινώ- 
σχειν, εἴ τι ἁπλούστερον πεποιήχαμεν διὰ τὴν ἔλευ- 
θερίαν τῆς λάριτος, xat δέξασθαι νιχηθῆναι μᾶλλον 
χαλῶς, 4 νιχῆσαι χαχῶς, τῷ ἀντιθῆναι τῷ Πνεύ- 
ματι (85). 


IP. EYAOZIQ PHTOPI (84). 


sius quodam modo fuerit, Milii vero ad hoc simples 
et facilis est oratio. Nos, nec alium quemdam, ex 
iis qui criminis alicujus rei sunt, incognita causa 
dimittimus, ne si arctissima quidem amicitia no- 
bis conjunctus sit, nobilitateque insignis (neque 
enini Deo et ecclesiastica lege quidquam venera- 
bilius est) , nec hunc dimittemus. Verum si quis 
aliquid habet quod eum accuset, te praesente, si- 
mulque judicante, si ita libuerit; sin minus, absente 
quoque, nobis judicibus exploratus, si quidem in- 
nocens inventus fuerit, etiamsi servus sit, absol- 
vatur. Nam et servorum et herorum idein eat pater 
ac Deus, nec dignitatibus jus definitur : si vero 
convictus fuerit, a proprio peccato condemnabitur. 
Ita fiet, ut nec lex violetur, nec defuncto ignomi- 
nia inferatur (nam de me fortasse nihil curandum 
est, utpote nullius pretii homine), et tu improbam 
suspicionem fugias, quasi ob id quod a nobis fide- 
quce sana abhorreas, hac, versute potius quam 
generose, machineris; atque alio movente in aliud 
impetum detorqueas. Quod quidem, si me monito- 
rem audieris, non facies , quia nec sanctum, nec 
honestum est : neque, contemptis nostris legibus, 
ad externas confugies, ac nobiscum pertinacius 
contendes : verum ignosces, si quid propter gra- 
tiz libertatem simplicius fecimus, potiusque habe- 
bis honeste vinci quam male vincere, nimirum 
Spiritui obsistendo. 


LXXX. EUDOXIO RHETORI. 


Post Basilii mortem scriptam esse hanc epistolam constat ; eaque mon. longo post tempore videiur scripta 
Eudoxio, qui Eudozxii alterius, celeberrimi rhetoris, erat filius, et rhetor ipse. 


ἙἘρωτᾷς πώς τὰ ἡμέτερα. Καὶ λίαν πικρῶς (85). C Quaeris quo statu res nostre sint. Admodum 


Βασίλειον οὐχ ἔχω, Καισάριον οὐκ ἔχω, τὸν πνευµα- 
τικὸν ἁδελφὸν xal τὸν σωµατιχόν (86). 'O πατήρ 
µου καὶ ἡ µητήρ µου ἐγκατέιπόν µε, μετὰ τοῦ 
Δαθὶδ φθέγχγοµαι (87). Τὰ τοῦ σώματος πονηρῶς 
ἔχει, τὸ γῆρας ὑπὲρ χεφαλῆς, φροντίδων ἐπιπλοχαὶ, 
πραγμάτων ἐπιδρομαὶ, τὰ τῶν φίλων ἄπιστα, τὰ τῆς 
Ἐχκχλησίας ἀποίμαντα. Ἔβῥει τὰ χαλὰ, γυμνὰ τὰ 
χακὰ, ὁ πλοῦς àv νυχτὶ (88), πυρσὸς οὐδαμοῦ, Χρι- 
οτὺς χαθεύδει. Τί χρὴ παθεῖνι µία pot τῶν χαχῶν 
λύσις, ὁ θάνατος. Καὶ τὰ ἐχεῖθέν µοι φοθερὰ, τοῖς 
ἐντεῦθεν τεχμαιρομένῳ. 


9 Psal. xxvi, 10. 


acerbo. Basilium non habeo, Czsarium non habeo, 
hoc est, spiritalem fratrem et corporeum. Pater 
meus εἰ 'J9 maler mea dereliquerunt me **, ut cum 
Davide loquar. Corpus zegrum est, senectus caput 
premit, curz alise aliis intexuutur, incursant nego- 
tia, infidi amici, Ecclesiz fes pastore et guberna- 
tore carent. Pereunt bona: nuda et aperta sunt 
mala : navigatio in nocte, fax nusquam ; Christus 
dormit. Quid faciam ? Una mihi malorum depulsio, 
mors. Λο res etiam alterius vitz: mihi formidolesse 
sunt, ex hujus vite rebus conjecturam ducenti. 


(80, Οὐδὲ τοῦτον... ἔχοι. Ma cod. Reg. In edit. D illi adhzreamus, inter. plurima. unum in primis 


οὔτε τοῦτον... ἔχει. 

(84) Οὐδενὸς ἀξίους. Mta eod. Reg., Montac., 
Morel. et Combef. In edit. οὐδενὸς ἄςιον. 

(82) Ὑπ' &Adov μὲν xwovpérn. lta cod. Reg., 
Montac., Morel. et Combef. lu edit. ὑπ ἄλλου μὲν 
χρινοµένη, quod Bill. : atque ab alio accusata. Mos, 
ὁ συμδουλεύω. Cod. ὃ συμθουλεύσω. 

(85) Τῷ ἀντιδῆναι τῷ Ηγεύματι. |n. edit. qui- 
busdam legitur τῷ ἀντιβαίνοντι Πνεύματι, quam 
ebnitente Spiritu male vincere. 

(84) Alias XXXIX. Anno 575 scripta. ---Εὐδο- 
£u ῥήτορι. Cod. Pass. Φιλαγρίῳ. Sic et Combef. 
Ad quem, inquit, et xxx huic pene genuina. Vera 
iteque hec ex cod. Heg, inscriptio; sed nos cur ipsi 
ebtemperenius Combefisius nou persuadet ; imo ne 


obstat, quod, licet diversis temporibus, verisimile 
non sit Gregorium eadem iterum Philagrio sceri- 


sisse. 

d (85) Καὶ «ία» πικρῶς. Legendum vellent non- 
nulli ναὶ λίαν, vel χακῶς xai λίαν πικρῶς, wtique 
adinodum, vel malo et admodum acerbo. 

(86) Τόν σωµατικόν. Cod. Pass., Montac., Mo- 
rel. et Combef. «5v capxtxóv, et carnalem. 

(87) Φθέ]Ύομαι. Cod. Pass., Montac. et Conibef. 
φθέγξοµα.. 

(88) Π.ιοῦς ἐν vvxcl. ta cod. Pass. et Combef. 
In edit. ἐν τῇ νυχτί. Mox, πυρσὺς οὐδαμοῦ. Per 
heec verba alludit, 3it Billius, ad faces illas que ex 
sublimibus speculis lucem nacigantibus ostendunt. 
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LXXXI. GREGORIQ NYSSENO: πν. ΓΡΗΓΟΡΙΩ ΝΥΣΣΗΣ (89). 


Gregorium Nyssenum in peragrandis et componendis variarum provinciarum Ecclesiis vite sue pecriem 
non punilendam, ex quo. creatus [uit episcopus, constat posuisse. Propterea Gregorius Nazianzenus illum 
consolans (adio Lot peregrinationum affeetum et δυσχεραίνοντα, ut ait, τῇ περιόδῳ, soli comparat, qui, orbem 
terrarum. radiis suis illustrans, assidue circumcursab: comparat et stellis erraticis, quarum τὸ πλάνον ἑν- 
αρµόνιον : ipse namque vere in Jesum Christum pietatis causa episcopus pulsus sede sua, propriaque carens 
Ecclesia, huc illuc exsul, extorris, quocunque utilitas Ecclesiarum vocaret, eo se conferebat. Vide argumentum 
quod Casaubon pramisit notis in epist. Greg. Nyss. ad Eustathiam. Nobis hac epistola convenire magis vi- 
detur legationi illi quam Nysseno, an. 519. concilium Antiochenum demandavit. 


Locorum circuitu angeris, tibique instabilis esse A ἍΔνσχεραίΐνεις τῇ περ.όξθῳ, χαὶ ἁστατεῖν σεαυτῷ 


videris, quemadmodum ligna quz aquis feruntur. 
Absit, vir eximie, absit ut ita affectus sis. Illorum 
enim cursus coactus est, tuus autem circuitus Deo 
gratus et acceptus : fixumque tibi ac stabile est 
multis prodesse, quamvis loco minime fixus sis. 
Nisi vero quis solem accuset, quia in orbem currit 
radios spargens, atque omnibus rebus, quas obit, 
vitam afferens; aut etiam inerrantes stellas lau- 
dans, planetas vituperet, quorum error quoque 
ipse compositus est atque concinnus. 


LXXXII. ALYPIO. 


φαίνῃ, χαθάπερ τῶν ξύλων ἃ xa0' ὑδάτων φέρεται. 
Μηδαμῶς, ὦ θαυμάσιε, μὴ οὕτως ἔχε. Tov μὲν γὰρ 
ἀχούσιος ἡ φορὰ, cou δὲ χατὰ Θεὸν fj περίοδος (90), 
xai πάχιον τὸ τοὺς πολλοὺς εὖ ποιεῖν, κἂν εἰ ph 
τόπῳ πεπῄγοις. El μὲ χαὶ τὸν vtov αἰτιῷτό τις, 
ὅτι περιτρέἐχει σπείρων τὴν ἀχτῖνα (91), xaX πάντα 
ζωογονῶν ὅσα ἑἐπέρχεται f| καὶ τῶν ἁστέρων τοὺς 
ἁπλανεῖς ἐπαινῶν, κακίζῃ τοὺς πλάνητας, ὧν xai 
τὸ πλάνον ἑναρμόνιον, 


Πῦ’. ΑΛΥΠΙΩ (92). 


Si Atypium,ad quem jam epistolam 1.Χ! scriptam vidimus, eum ipsum esse cui sejuens scribitur, conj cius, 
a vero forsan non aberraveris. Cum autem ait hanc primam epistolam se scribere Alypio, aic intelligendum, 
quia epistola Lxi Aerio quoque scripta erat. Preterea hac epistola uxxxu. prima deprecatoria est. epistola ; 
prima, inquam, qua aliquid ab Alypio postulat. la vero Alypius idem ille esse videtur, quei Gregorius. eyi- 
stola ccv, alias cxLvi, patrie decus atque ornamentum appellat, Α patria aberat. Gregorius quando hanc 
scripsit epistolam, rogans Alypium ut fumiliam suam tueretur, de[ensore carentem : familiam nostram, quie 
apud vos est. Que verba significant (unc. in Cappadocia versatum. Alypium, εἰ ab(uisse Gregorium, qvem 
(unc credibile est Constantinopoli versatum fuisse. 


Primam tibi hanc et epistolam scribo, et depre- B Ἱρώτην σοι ταύτην xal ἐπιστολὴν γράφω, xal 


cationem offero; eoque etiam nomine zequum fue- 
rit ut a te id consequar, quod me velle significo. 
Quid autem me velle significo? familiam nostram, 
qua apud vos est, violentis, ut audio, incursibus 
dilaniat bellus ille Palladiua, nec qui succurrat, 
ullus est. Recte igitur feceris, "4$ si ipsius, non 
modo presente viro, sed multo etiam magis ab- 
sente, curam gesseris : ut ne, propterea quod de- 
sint qui injuriam prohibeant, res omnino labefa- 
ct» atque collapse intereant, ac ne ipsis etiam 
pugnantibus quiddam lucri esse possit, cum prae- 
mium certaminis non habent. 


LXXXIII. EIDEM 


προσάγω πρεσθείαν, ὥστε δίχαιος ἂν εἴην xat χατὰ 
τοῦτο τυχεῖν σου περὶ ὧν ἀπαγγέλλω. ἸΑπαγ- 
γέλλω (93) δὲ «5; σπαράσσει τὴν ἡμετέραν (94) 
οἰχίαν τὴν παρ) ὑμῖν, ὣς πυνθάνοµαι, βιαίοις ἐφ- 
όδοις (95) 6 καλὸς Παλλάδιος, ὁ δὲ βηηθήσων οὐδείς. 
Καλὸν οὖν ἐστί (90) σοι μάλιστα μὲν καὶ παρόντος 
χῄδεσθαι τοῦ ἀνδρὸς, πολλῷ δὲ πλέον ἀἁπόντος: ὡς 
ἂν ph παντάπασιν οἴχηται (97) διαφθαρέντα xat 
διαῤῥυέντα τὰ πράγµατα, χατὰ πολλὴν τοῦ χωλύ- 
σοντος ἑρημίαν, καὶ μτδὲ τοῖς µαχομένοις αὐτοῖς (98) 
T] τι πλέον, τὸ ἆθλον 09x ἔχουσι τοῦ παλαίσµατος. 


III". TQ ΑΥΤᾳ (99). 


Laudans studium Alypii erga domum suam Gregorius, animos addit, ne postea de(atigetur. 


Quod rerum nostrarum euram geras, laudo. (C 


(89) Alias XXXIV. Scripta anno circiter 380. 
(90) Κατὰ 86sóx ἡ περίοδος. Combel. : Religio- 
sus ex pietate. circuitus, Ubique Dill. χατὰ θεὸν 
reddit : Deo placeus et acceptus. 
4 (91) Σπείρων τὴν ἀκτῖνα. Bill, : radios fun- 
ens 


(32) Alias CXLVMI. Scripta eodem anno 380. 

(95) 'Azayré.A4o. 'AzxayyéA Ao. lia cod. οἱ Com- 
οί. In edit. ἑπαγγέλλω. Ἐπαγγέλλω, etc., quod 
Bill. : Me ea de quibus narras a te consequi equum 
fuerit. Quid autem narro? 

(94) Σπαράσσει τὴν ἡμετέρα», etc. Combef. : 
Disturbat ac αἰτὶρίι violentis insuliibus. nostram , 
qwe apud vos est, familiam. Thy παρ᾽ ὑμῖν. Tille- 
mont. : Domum que jurisdictioni vestra subjacet. 

(85) Βιαΐοις ἐφόδοις. Mta. cod. Reg. ac Combef. ; 
ficque legit Bill. In edit. βιαίοις deest. 


Ἐπαινῶ (1) ὅτι xfóg τῶν ἡμετέρων, "Ext ἐπαινῶ 


(96) Καὸν οὖν ἐστι. Combefisii versionem se- 
quimur. Reddit Bill. : Recte. igitur feceris, si ipsius 
non modo presentis, sed mullo etiam magis absentis, 
curam gesseris. 

(97) Of ynza:. lta cod. Reg. In edit. οἰχήσηται. 

(98) Avcotc. Mic quiddam in Greco desiderari 
Bill. videtur. Putem, ait. Combef., συµφέρου, quod 
reddit Bill.: Jpsis hoc conducit, qui premium cer- 
tamine majus haudquaquam habent, Alio. modo 
Combef. xal pot δὺς, καὶ τοῖς µαχομένοις αὐτοῖς, 
ot πλέον, ctc, : lHlanc mihi gratiam facito, iisque 
ipsis quibus pugnatur, quibus nihil majoris erumna 
ac laboris, quam tv lucta. (unguntur. 

in Alias CXLIX. Scripta eodem tempore. 

1) Ἐπαινῶ. Cod. Reg. ἐπαινῶν. Vertit Combef. 
Laudo quod nostros nostraque cures, Mox , ἔτι, lta 
cod. Moutac,, Morel. et Combel. 


157 


EPISTOLA LXXXV]. 


158 


τ) xai γνωρίάαι δι’ ἐπιστολῆς ἡμῖν, ὅτι τοῦτο ποιεῖς. A Preterea, quod te hoc facere, nobis per litteras 


T5 μὲν γὰρ τῷ διχαίῳ χαρίζῃη, τὸ δὲ ἡμῖν. ᾽Αλλ’ 
ὅπως μὴ ἀποχάμνῃς ἡμῖν xal πρὺς τὸ ἑξης εὖ 
ποιῶν * ἀεὶ δέ τι φαίνοιο τῇ σπουδῇ προστιθεὶς, ἵνα 
σε xai πλέον (2) θαυμάξωμεν. 'O δὲ νἱὸς Εὐφήμιος, 
οὕπω μὲν πάρεστιν, ἐλπίξεται δὲ, xai οἶμαί σοι μὴ 
πολλοῦ πόνου δεἠσειν, εἰ παραγένοιτο, 


πλ. T9 ΑΥΤΑ (5). 


significes, laudo. lllud enim justitiz tribuis, hoc 
nobis. Verum noli de nobis bene merendo deinceps 
defatigari ; sed tuo erga noa studio cumulum ali- 
quem subinde addas, quo majorem tui admiratio- 
nem concipiamus. Filius autem Euphemius non- 
duin adest, sed spes est eum brevi affuturum ; nec 
magno, ut opinor, tibi labore opus erit, si acccs- 
serit. 


LXXXIY. EIDEM. 


Petit ab Alypio ut Fortunato, in quibus ipse indiguerit, consultum velit. 


Φουρτουνάτος, 6 τὴν ἐπιστολὴν ἐγχειρίζων aot, 
Φίλος χαὶ οἰχεῖός ἐστιν (4) ἡμέτερος ' εἰ δὲ δεῖ mpos- 
Οήχης τινὸς, χαὶ διάχονος τῶν ἑπαινουμένων (5). 
Ταῦτα ἔδει σε μαθεῖν παρ ἡμῶν. Τᾶλλα δὲ ol ὅτι 
παρὰ σεαυτοῦ προσθήσεις, τὸ οἰχείως ὁρᾷᾶν τὸν 
ἄνδρα χαὶ χτδεμονικῶς, Ev οἷς ἂν δέηται τῆς σῆς 
εὐλαθείας. Ὡς ὃὅ τι ἂν τοῦτον εὖ ποιήσῃς, εὐεργετή- 
σων εἶ ἡμᾶς (6). 


ΠΕ’. TQ AYTQ (7). 


Fortunatus, qui hanc tibi epistolam reddit, ami 
cus et familiaris noster est : ac, si aliquid prz- 
terea addendum est, probus et laude dignus dia- 
conus. ll:c te a nobis discere oportebat. Alia au- 
tem, quin a teipso adjicias, non dubito; hoc est, 
ut eum bencevolo animo couspicias, eique, quibus 
in rebus pietate tua et ope indiguerit, consultum 
velis. Certe quidquid in eum beneficii contuleris, 
eo nos affecturus es. 


LXXXV. EIDEM. 


Rogat ui Lucianum hilari oculo aspiciat, ipsique caram domus cognatorum suorum demandet. 


ὑ]χείωσαι τὰ ἡμέτερα, ὥσπερ οὖν xa προλαδὼν 
οἰχξιώσω, χαὶ δι’ ἔργων τοῦτο δεδήλωκας. Olxeubar) 
δὲ, τὸν ἀγαπητὸν ἁδελφὸν, xai συμπρεσδύτερον 
ἡμῶν Λουχιανὸν, τά τε ἄλλα ἡδέως ὁρᾷν ἀξιῶν, καὶ 
προτρεγάµενος χῄδεσθαι τῆς αὐτόθι τῶν συγγενῶν 
Σνῶν οἰχίας * ἐπειδὴ σὺν cip χαὶ τὰ πράγµατα πέρας 


Res nostras amplectere, tuasque existima, quem- 
adinodum et prius amplexus es, idque re ipsa per- 
Spicuum fecisti, Amplecteris autem, si dilectum 
fratrem et compresbyterum nostrum Lucianum, 
cum caleris in rebus lzto atque hilari oculo ospi- 
cias, tum eum moneas et horteris, ut domus co- 


ἔλαθε δεξιὸν, χρίσειτε ἡμετέρα (8) καὶ φιλανθρωπίἰᾳ C gnatorum nostrorum, quz illic est, curam gerat : 


το; Κρείττονος. 


Iq". TQ AYTQ 9). 


quaudoquidem divini numinis favore negotia pro- 
sperum finem habuerunt; quod tum ob nostrum 
judicium, tum ob Dei benignitatem corligit. 


75 LXXXVI. EIDEM. 


Alypium necnon et sororem, ad votum el precationem invitat Gregorius. 


Οἷα τυραννεῖς ἡμᾶς Ex φιλίας ! Διαχινεῖται ἡμῖν 
«) δύγµμα τὸ περὶ τὰς εὐχάς' χαὶ τοὺς χλαινοφό- 
ρους (10) ἑγχρίνομεν. Οὕπω μὲν τοσοῦτον παρα- 
νομαῦντες (11), ὅσον οἱ δεινοὶ τὰ ἐρωτιχὰ παρ) Ἕλ- 
λησιν. Οὐ γὰρ θύουσι µόνον, ὡς θεῷ, τῷ πάθει, 
ἁλλὰ χαὶ τοῖς ὄρχοις (12) συγγνώµην v£povst, τοῖς 
δι ἔρωτα. El δέ τι χαὶ (15) παρανομοῦμεν, ὅτι διὰ 


Heu! quam nobis ex amicitia vim infers! De 
votis ac precibus nobis dogma movetur : et palu- 
datos admittimus. Qua tamen in re non tam gra 
viter peccamus, quam qui apud gentiles rerum 
amatoriarum periti sunt. Nam illi non modo huic 
affectui, tanquam Deo, sacra faciunt, verum etiam 
perjuriis ob amorem conceptis veniam tribuunt, 


€M3v πάσχοµεν, τοῦτο οὐχ ἁμαρτάνοντες. "Hxe D Quod si quid etiam delinquinus, tamen quia ob 


(9) "Ira σε καὶ 3A£ov. Cod. Reg. ἵνα σε καὶ μᾶλ- 


ον. 

(3) A ias CLI. Scripta eodem tempore. 

(4) Οἰχεῖός ἐσθιν In edit. deest ἐστιν. 

(5) Ardáxoroc τῶν ἐπαιγουμένωγ. Probus et laude 
dignus diaconus. Sic etiam intellexit Tillemont. ; 
sttamen nonne potius : Rerum vel personarum laude 
dignarum minister ? 

(6) Εὐεργετήσω» et ἡμᾶς. Tta cod. et Combef. In 
edit. εὐεργετήσεις ἡμᾶς, quod Bill. eo nos affeceris. 

(7) Alias CLII, Scripta eodem tempore. 

(8) Kpícei τε ἡμετέρᾳ. Legendum proponit Bill. 
χρίσει τε ὑμετέρᾳ, Ium ob vesirum judicium. 

9) Alias CL. Scripta eodem temporc. 

τω Τοὺς y Aawogópovc. Χλαῖνα, summa vestis 

iro tempore sumitur ad ventos, pluviam, 


est quie 
frigusve depellenduim. llinc sane χλαινοφόρονς red- 


dit Combef., qui lenam gestent. Quod frigoris, in- 
quit, ventorumque ἁμυντήριος, superinjecta. vestis 
crassior, allusio sit ad hiemem, per cujus tempesta- 
tem, vel ea. non satis sedata, Alypius a Gregorio ad 
[esium votaque invitetur, sive ipse potius ullro accur- 
rat. Est. ciam χλαΐνα quoddam genus vestis nili- 
taris, vel magistratus insigne, (u0 sensu accepisse 
videtur Bill. Quinam sit genuinus epistole sensus 
non satis liquet, eamque claram ininus ac nitidam 
non immerito dixerim. ] 

(41) Παρανομοῦντες. Montac. παρανοµοννται, 
Non tam graviter peccant. 

(12) Τοῖς ὄρχοις. perjuriis. « Nimium, ait Com- 
bef. Melius juramentis. » 

(13) Ei δέ τι xal. lta cod." Πεμ. ac Combef. In 
edit. deest xat. Mox, pro παρανομοῦμεν, Montac. el 
Morel. παρανομοῦσιν, 
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amicitiam id nobis accidit, in hec minime pecca» A οὖν, εἰ μὲν βούλει (14), µεταμφιασάμενος, ἵν ἁμφότερα 


mus. Veni igitur, si lubet, veste mutata, quo 
utrumque nobis se optiine habeat, nempe ut et te 
potiamur, nec tamen a doginate aberremus. Sin 
minus, omnino quoque paludatus, Quod. si quis 
propterea nos violatz legis reos agat, hactenus 
rhetorem agemus, ut te ex eorum, qui votum ac 
precationes celebrant, non autem ex eorum, qui 
invitati sint, numero esse dicamus. Quod si. quis 
nostrum hanc causam minime accipiat, quid ad 
hzc dicturus est ? Ut. orpbanum te invitamus. Sic 
sane vim quoque afferes, quandoquidem tuum est 
tempus, tua occasio. Tertium autem, quod et maxi- 
mum, illud erit : tibi nos ad votum el precatio- 
nem invitanti, etiam voti precumque participem 
esse licet. Atque ad hanc modum rhetorica vafritie 
utentes te swscipiemus, De sorore autem, quod 
accesserit, nemo noe criminabitur : quin potius, 
et illam, et nos, nisi accesserit. Rtaque ipsa sane 
ultro ac sponte sua veniat. Tu vero exorari te 
sine ut venias, partim auctoritate nostra, partim 


oratione fretus, ut jueundierem nobis concionem reddas 


ἡμῖν ὡς χάλλιστα ἔχῃ, χαὶ τὸ σοῦ τοχεῖν, χαὶ τὸ τοῦ 
δόγματος μὴ διαμαρτεῖν (15). El δὲ μὴ, xal ἀπὸ τῆς 
χλανίδος πάντως. K&v- τις ἡμᾶς διώχῃ παρανοµίας, 
ἄχρι τούτου γε ῥητορεύσομεν, ὅτι τῶν ἐπιτελούντων 
ti τὴν εὐχὴν, o0 τῶν χαλουμένων. Ἐὰν δὲ τοῦτό τις 
ἐξ ἡμῶν (16) μὴ προσδέξηται, τί πρὸς Exelvo ἐρεξ; 
ὡς ὀρφανὸν χαλοῦὔμέν σε. Οὕτω μὲν 65 (17) xai 
τυραννῄσεις, ἐπειδὴ σὺς ὁ καιρός (18). Τρίτον δὲ 
ἃ xal µέγιστον, ἔξεστε σοι xal ὥς ἐπ᾽ εὐχὴν ἡμᾶς 
καλοῦντι, μετασχεῖν τῆς εὐχῆς. Σὲ μὲν οὖν οὕτως 
εἰσδεξόμεῦα ῥητορεύοντες. Ὑπὲρ δὲ τῆς ἁδελφῆς 
ἡμᾶς οὐδεὶς εὐθυνεῖ παραγενοµένης. (19), ἀλλ ἐχ 
τοῦ. ἑναντίου χἀχείνην χαὶ ἡμᾶς, εἰ ph παραγέ- 
νοιτο (20). Ὥστε ἡ μὲν αὐτόχλητος ἠχέτω᾽ σὺ δὲ 
παραχέχλησο xai ἀπάντησον, τὸ μέν τοι (21) ἡμῖν 
θαῤῥησας, τὸ δὲ τῇ εὐχῇ, ἵνα xal φαιδροτέραν (22) 
ποιῄσῃς Πμῖν τὴν mavíyuptv* ἐπειδὴ σοι σὺ» θεῷ 
ἱκανῶς τὰ περὶ τὴν Υαστέρα ᾠχονόμηται, μᾶλλον δὲ 
ὀρφανιχῶς, xal ἵν οὕτως εἴπω, λίαν εὐκτιχῶς xal 
γενναίως (25). 
: quandoquidem tibi, Deo juvante, ea, qua 


8d ventrem spectant, satis copiose procurata sunt, γε]. potius. mode erphanis- consentanco, atque, ut. 
sic dicam, ut valde preces votaque condecet, generosoque animi proposito. 


76 LXXXVH. PHILAGRIO. 


Ardens visendi Philagrii desiderium , quo teneri. se ait. Gregorius, εἰ ad 


IIZ. ΦΙΛΑΓΡΙΩ (24). 
uem sine ulla cunctatione 


occurrisset , mi afflicta valetudo impedimento [uisset , argumento est. hanc epistolam primam esse ex fis 


quas Constantinopoli in patriam. reversus scripsit. Abdícata sede Constantinopolituma, TI! κ. Na 
s loci Ecclesiam relinquere meditabatur. Quod. resciens Philagrius scripsit Grege- 


Sum sese receperat, 6 


heológus. Nazian- 


rio, periculosum esse Eeclesiam relinquere. Cui respondens Gregorius, primum se excusat Philagrio quod 
eum peregre reversus non viserit; deinde rationes exponit cur Gonstanttnopolitana sede se abdicarit; quod 
nimirum fessus εἰ [actes esset, cum. invidia εί cum episcopis concertans. Qua profecto nist. dc 


Que autem. sequuntur : quod si Ecclesiam, ut 


Constantinopolitana Ecclesia intelligi non possunt. 
scribis, relinquere periculosum est, hec si de Ecclesia Nazianzena , non quam deseruerati , sed quam 
deserere Theologus meditabatur , intelligas , ut. videntur intelligenda , forte lites eruditorum de hac epistola 


ceomponas, diffienltatesque dissolvas. 


Quod mutuo congressu frui nequeamus, eadem € — Teo, uiv μὴ δύνασθαι ἡμᾶς συγγενέσθαι ἀλλήλοις 


utrique causa est impedimento. Nam et te corpus 
exercet, ut exercet, ne quid amplius dicam : et me 
scito admodum afflicta esse valetudine. Alioqui ni- 
hil, optime scias, prius habuissem, cum peregre 
redirem, quam ut sine ulla cunctatione ad te ac- 
currerem, teque complecterer, ac de propositis re- 
bus in consilium adhiberem virum amicum et pru» 


(14) *Hxs οὗν, εἰ μὲν βούλει. lta cod. Reg. At 
Cowmbef. fxc οὖν ἡμῖν, εἰ μὲν βούλει, [n edit. ἦχε 
οὖν ἡμῖν, εἰ βούλῃ. Montac. et Morel. delent οὖν 


ἡμῖν. 
ων 3 Kal τὸ τοῦ δόγματος μὴ διαμαρτεῖν. Ma 
. Reg. et Combef. 1n edit. καὶ τοῦ δόγµατος μὴ 
ἁμαρτεῖν. 

us Τις ἐξ M6 In cod. desunt ἐξ ἡμῶν. 

17) Οὕτω δή. Cod. οὕτω μὲν οὖν. 

(18) Σὸς à καιρός. lta cod. lteg., Montac., Morel. 
et Combef. In edit. cot ὁ xa:póc* quod fill. non 
reddidit. Combef. : Tibi vacat, tempus licet. 

(19) Παραγενοµένης. la cod. Reg., Montac. et 
Morel. In edit. µῃ παραγενοµένης * vertitque Bill. : 
Quod ea minime accesserit, et hsec. versio Combef. 
mon displicuit. Significat enim, inquit, Gregorius 
non admodum congruum ut et soror veniat, nec suo 
venturam hortatu ο cui iamen, sí velit, venire sit 
liberum. 

(20) El μὴ παραγένοιτο. lta cod. Reg., Montac., 


ταντὺν αἴτιον ἀμφοτέραις. Σοί τε γὰρ χρῆται τὸ σῶμα, 
ὡς χρῆται, ἵνα μηδὲν λέγω πλέον, ἐμέ τε ἴσθι λίαν 
ἔχοντα πονηρῶς (25). Οὰ γὰρ ἂν ὤχνησα πρὸ πάντων 
ἑπανήχων Ex τῆς ἀποδημίας (26), εὖ τοῦτο ἑπίστω, xal 
προσδραμεῖν σοι, καὶ περιπτύξασθαι, xal συμθού- 
Ap χρῄσασθαι περὶ τῶν προχειµένων ἀνδρὶ χαὶ φίλῳ, 
xai συνετῷ, xat ὑψηλῷ τὴν εὐσέδειαν. "O δὲ λειπόμενον 


Morel. ac Combef. -In edit. εἰ παραχένοιτο, quod 
Bill. si adesset. 

(31) ᾽Απάντησον, τὸ μέν τοι. [tà wnus cod. Al- 
ter ἀπάντησον τὸ μέν τι. In. edit, ἀπάντησαι, τὸ 


μέν τοι. 

(32) Φαιδροτόραν. Cod. Reg. αφοδρατέραν, ala- 
criorem. 

(25) Λίαν οὐκτικῶςφ καὶ γενγαίως. Ka cod. Reg., 
Montac., Morel. ac Combef.: sicque Gregorium scri- 
psisse conjecit Bill., ut aliudat ad superiora. In 
edit. λίαν εὐεχτιχῶς xai γενναίως, quod Bill. : 
Valde ad sanitatem accommodulo et egregio. 

(24) Alias LXV. Scripta anno 381 labente, vel 
ineunte 382... , 

(35) Λίαν ἔχοντα πογηρῶς. Cod. Reg. µοχθη- 
ρῶς. Alt., Montac. εἰ Morel. πᾶσι πλἑον ἔχοντα µο- 
χνηρως, pre omnibus arumnosa esse valetudine. 

; ( 9) 'Ex τῆς ἁποδημίας. Cod. Pass. ἀπο της ént- 
ημας. 


461 


€PISTOLA LXXX VIII. 


Ἡν, 3b BÀ γραμμάτων ὁριλεῖν ἡ μᾶς ὀλλήλαις, τοῦτο A dentem, et sublimi pielate peeditum. Quod aplem 


bxolncac μὲν αὐτὸς εὖ ποιῶν, ποιοῦμεν δὲ xal ἡμεῖς. 
Uó μιχρὰ ἡμῖν ἐστιν οὐδὲ μικροῦ λόγου (2 περὶ 
ὧν ἐπιστέλλεις: ὅθεν οὐδὲ αὑτοὶ παρέργως οὐδὶ ῥα- 
θύμως ταῦτα διασχεφάµενοι, ἀλλὰ καὶ λίαν ἐπιμελῶς 
ἐπὶ τὴν χρίσιν ταύτην προξληλύθαμεν (28). Κεχµή- 
χαµεν ἀγωνιζόμενοι πρὸς τὸν φθόνον, καὶ τοὺς ἱε- 
ροὺς ἑπισχόπους τὴν χοινην ὁμόνοιαν διαλύοντας, xal 
τῶν ἰδίων Φφιλονειχιῶν τὸ τῆς πίστεως πάρεργον 
φοιουµένους. Διὰ τοῦτο ἔγνωμεν πρύμναν κρούσα- 
σθαι (29), τὸ τοῦ λόγου, xal εἰς ἡμᾶς αὐτοὺς συστα; 
λΏναι, ὥσπερ τὸν ναντῖλόν φασιν ἰχθὺν (50), ὅταν 
χειμῶνος αἰσθάνηται, xal τοὺς μὲν ἄλλους ὁρᾷν nóp- 
ῥωθεν βαλλομένους xaX βάλλοντας, αὐτοὶ δὲ (54) 
eph; τὰ ἐχεῖσε µετασχευάκεσθαι. Ei δὲ τὴν Ἐκχλη- 
Slav καταλιπεῖν ἐπιχίνδυνον, ὡς Υράφεις, Tolav; 
el μὲν τὴν ἡμετέραν, χἀγώ φημι, xai ὀρθῶς M- 
qst (3). εἰ δὲ τὴν μηδὲν προσήχουσαν, unb ἓπι- 
κηρυχθεῖσαν ἡμῖν, ἀνεύθυνοι. ᾽Αλλ' ὅτι ἐπεμελήθη- 
µεν χρόνον τινὰ, τούτῳ χρατούµεθα (53); πολλοὶ 
xai ἄλλοι χρατηθεῖεν ἂν, ὅσοι ξένων ἐπεμελήθησαν. 
Καὶ τάχα τὸ μὲν χαμεῖν ἔμμισθον, τὸ δὲ ἀπειπεῖν (04) 
οὐχ ὑπεύθυνον. λΜηδὶν οὖν δείσῃς περὶ ἡμῶν 
«05:00 γε ἕνεχεν ἀλλ ἐχεῖνο μᾶλλον, μὴ τιβλαπτώ- 
μεθα. 


reliquum erat, nenipe ut per litteras inter noe 
colloqueremur, lioc. et ipse, ut par erat, fecisti, ei 
nos quoque facimus. Ac nobis haudquaquam parva 
levisque momenti sunt ea de quibus scripsisti : 
proinde nec ipsi perfunctorie et negligenter, sed 
perquam accurate considerata re atque perpensa, 
ad hoc judicium venimus. Fessi ac fracti sumus, 
cum invidia et cuin sacris episcopis communem 
concordiam dirimentibus, fideique causam pnva- 
tis contentionibus posteriorem habentibus, concer- 
tantes. Quocirca navigii proram, ut dici solet, con- 
vertere, nosque, quemadmodum nautilum piscem 
ferunt, cum tempestatem senserit, in nosipsos col- 
ligere decrevimus : atque alios quidem eminus 


B spectare mutuo se impetentes, ipsi autem ad alte- 


ram vitam convertere. Quod si Ecclesiam, ut scri- 
bis, relinquere periculosum est, quam tandem? Si 
nostram; recte dicitis, idemque ipse aio : si vero 
nihil ad nos attinentem, nec nobis assignatam, 
culpa vacamus. Án idcirco tenemur, quia ipsius 
curam aliquantisper gessimus? Nimirum multi alii 
eadem ratione 77 teneantur, quotquot nimirum 
extraneorum curam susceperunt. Ac fortasse labori- 
bus quidem sua merces constat : officio autem ce- 


dere culpa caret. Quamobrem non est cur tu hoc noniine, nobis quidquam timeas : verum illud po- 


tius, ne quid detrimenti patiamur. 


IH. NEKTAPIQ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΩ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙ- 
ίΟΥΠΟΛΕΩΣ (35). 


LXXXVIII. NECTARIO ΑΠΟΠΙΕΡΙΘΟΟΡΟ CON- 


STANTINOPOLIS. 


Doctissimus Cotelerius, vir de Grecis litteris bene meritus, descriptam ex Regiis codicibus epistolam hanc 
euigarit in notis ad epistolam Barnaba (56). Cum autem Nectario recens in Constantinopolitana sede collo- 
cato scripta sit, prior esse videri possit, quam Gregorius post abdicatiouem suam. scripserit, vel. certe inter 


primas, adeoque vel exeunte anno $31, vel ineunte 582. 


Ἔδει τὸ βασίλεων ἄγαλμα τὴν βασιλίδα πόλιν C — Oportebat ut. regiam urbem regium decus exor- 


χοσμεῖν. Átk τοῦτό σε μὲν, ὡς ἔπρεπεν, ἐπιχόλπιον 
ἔχει μετὰ τῶν ἀρετῶν, xal τῶν λόγων, χαὶ τῶν ἅλ- 
Ίων καλῶν, οἷς ἡ θεία σε χάρις ἀξιοπρεπῶς χατε- 
πλούτισεν. 'Hudg δὲ ἀπεσχυδάλισε xal ἀπέῤῥιψεν, 
ὡσανεὶ συρφετόν τινα, xal ἄχνην, xal χῦΌμα θαλάσ- 


σιον. "AX ἐπειδὴ τὰ τῶν φίλων χηινὰ, χοινοποιοῦ- 
μαι plv ἐγὼ τὴν σην εὐπραγίαν, καὶ τῆς τε δόξις 


(27) Οὐδὲ μικροῦ JAóyov. Montac. et Morel. οὐδὲ 


pux , nec hominis qui in. minima queque in- 
irit. 
us Hpos.An.Aó0agav , proceseimus. lta cod. eg., 


Moniac., Morel. et Combef. At cod. Pass. προελη- 
λύθαμεν xal χεχμήχαμεν. Edit. ἑληλύθαμεν. 
e. Πρύμναν κρούσασθαι. Ya cod. Reg. et Com- 
. Sic in orat. De laud. Basilii legimus, πρύμναν 
ἱκρουσάμην. In. edit. πρύμναν διαχρούσασθαι. 
ναν χρηύσασθαι, remigationem ad puppim contertere. 
elaphora ducia a remigibus qui, proram in remigando 
pulsantes, puppim rursus pulsant, cum. navim con- 
wertunt. Hoc adagium iis quadrat. qui partes quae 
pr.us tuebaniur, deserunt, atque in. contrarium ni- 
tuntur. lloc Bill. E -- 
(50) Ναυτῖ]ον Ιχθύν. De nautilo pisce sic Pli- 
nius scribit lib. 1x, cap. xxvi : Jnter. precipua mi- 
racula, qui vocalur nawtilus, ab aliis pomptlus, su- 
pinus in. summa equorum pervenit, ita se paulatim 
subrigens ut emissa omni per. fistulam aqua, velnt 
exoneratus sentina (acile naviget. Postea duo prima 
brachia retorquens, membranam inter. illa mira te- 


naret. ldeo te quidem, sicut decet , sinu suo fovet 
atque complectitur, cum virtutibus οἱ sermonibus, 
aliisque preclaris quibus te divina gratia con- 
digne locupletavit, Nos vero expulit ac projecit 
velut retrimenta et quisquilias, glumam et fluctus 
marinos. Verum quandoquidem res amicorum 
communes sunt, ego quidem tecum communice 


muilatis exlendit, qua velificanle in auras ceteris 
subremigans brachiis, media cauda uti gubernaculo 
sese regit. ]ta vadit alto Liburnicarum gaudens ima- 
gine, el si (us pavoris interveniat, hausta se mer- 
git a. Mox, ὅταν χειμῶνος αἰσθάνηται. Bill. 
Cum hiemem senserit. 

(51) Αὐτοὶ δέ. Cod. Reg. αὐτοὺς δὲ. Mox, πρὸς 
τὰ ἐχεῖσε µετασχευάζεσθαι. Combef. : Ad. alteram 


ρύ- D vitam commigrare, vel ad ea que sunt avi futuri 


animum studiumque transferre. 

(53) Ὀρθῶς «έχετε. Cod. Reg. «ct Pass. ὀρθῶς 
λέγεται, recte dicitur. 

(55) Τούτῳ κρατούµεθα. 1ta duo codd. Regg., Mon- 
tac., Morel. ac Combef. In edil. τοῦτο χρατούµεθα. 
In cod. Pass. τοῦτο deest. 

(54) Τὸ δὲ ἀπειπεῖγ. Sese autem. abdicare. Bill. 
Facessere autem εἰ concidere. 

(35) Seripta anno 381 deainente, vel 3892 ivci- 
piente. 

(36) Tom. 1 edit, Bat. p. 57, num. 91 [hujusce 
Patrologie t. M]. 
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felicitatem , jusque glori» particeps esse mihi A μετασχεῖν ἡγοῦμαι, καὶ τῆς ἄλλης εὐημερίας. Κοι- 


videor, necnon relique prosperitatis. Tu vcro, 
sicut oportet, communes quoque liabe nobiscum 
peregrinis tuis curas atque :erumnas bujus loci : 
nec solus id, quod suave est, consequere, juxta 
tragicos ; scd et labores ac moleatias simul cum 
amico ex parte suscipe ; quo undique justus eva- 
das, juste et ul par est, vivens am:citi:e atque 
amicis. Ac apud te diuturnior maneat prospera 
fortuna, ut οἱ magis bene facias ; imo tibi adsil 


νώνει δὲ xal αὐτὸς, ὡς δεῖ, τῶν ἐνταῦθα «φροντίδων 
καὶ περιστάσεων tol; σοῖς ἀποδήμοις ' xaX ph μόνος 
τὸ χρηστὸν ἁπολαθὼν ἔχε, τοῦτο δὴ τὸ τῶν τραγῳ- 
δῶν, ἀλλὰ χαὶ τῶν πόνων ἐν μέρει συναντιλαµθά- 
νου τῷ qQÜup* ἵνα καθόλου δίχαιος ἧς, διχαίως xol 
ἴσως διαιτῶν φιλίᾳ χαὶ φίλοις. Kal σοι παραμένοι τὸ 
εὐπραγεῖν χρονιώτερον, ὡς xal ἐὖ δράσης πλεῖον, 
μᾶλλον δὲ ἀναφαίρετόν σοι προσείη xal átótov, μετὰ 
τὴν ἐντεῦθεν εὐημερίαν ἐπὶ τὴν ἐχεῖ διάθασιν. 


stabilis atque perpetua post hujus sxculi prosperitatem, οἱ transitum ad illius zvi felicitatem. 


LXXXIX. BOSPORIO COLONIENSI. 


Πθ’. BOZIIOPIQ ΚΟΛΟΝΙΑΣ (257). 


Hl ec epistola xxxix, al. cti, ante Dosporio scripta est quam Naalanzum desereret Gregorius, imo ante- 
quam, post reditum ex urbe Constantinopolitana, Nazianzene Ecclesie, cui pastorem praficere frustra cona- 
(us est, regimen susciperet. 1deo hic illam collocare visum est. Dixi conatum [uisse Gregorium Nazianzeuc 
Ecclesia: pastorem pre ficere, sed [rustra. Dis namque delusus (uit ab episcopis, qui alium constituere recu- 
sabant, ut ad eam regendam. tandem Gregorium compellereut. flinc ille Gregorii querele tum in epistolis, 
tum in carminibus, etiam adcersus Bosporium, presulem alioqui Theologo conjunctissimum. 


Movet me tua invitantis diligentia. Mei autem pg ἍµΑἰδοῦμαί σου τῆς χλήσεως τὸ φιλόπονον (28). 


ipsius me magis puderet, si non ad te vera scri- 
berem. Metui ne res nostra finem liaberent : ita 
me, eL senectutis jam can:, et communis mensa, 
et jam inde a juvenili eate susceptorum labo- 
rum 78 pudet, quod inferiore apud vos quam 
vel improbissimi ac sceleratissimi bomines, loco 
sim, atque ab lis, a quibus minime putavi, con- 
teinnar. 


XC. PROCOPIO. 


Αἰσχυνοίμην δ᾽ ἂν ἐμαντὸν πλέον, μὴ τ àXn07 Υρά- 
Quy. Δέδοιχα μὴ πἑρας (59) ἡμῖν ἔχη τὰ πράγματα; 
οὕτως αἰσχύνομαι τὴν ἐμὴν πολιὰν, xal τὴν χοινῖν 
τράπεζαν, xal τοὺς Ex νεότητος πόνους, ἔλαττον παρ 
ὑμῖν ἔχων χαὶ τῶν χαχίστων, xai ὑᾳ) ὧν ἤχιστα (10) 
ἂν qfürv ἀτιμαζόμενος. 


^, ΠΡΟΚΟΠΙΩ (41). 


Querenti Procopio quomodo se res ejus haberent. respondet Gregorius morbum adhuc infestum. esse; 


^ 


Ut res nostra? se habeant, sciscitaris. Cum qua- 
dam historia respondebimus. Legationem quam- 
dam Athenienses apud Lacediwmonios oLiisse 
ferunt, cum tyrannide premerentur. Legationis 
porro h:ec summa erat, ut boni οἱ zqui aliquid ab 
eis iipetrarent. Posteaquam autem e legatione red- 
ierunt, rogavit quispiam : Quo animo erga nos 
sunt Lacedzwmonii? AL illi : Ut erga servos admo- 
dum benigno et humano ; ut autem erga liberos, 
perquam insolenti et contuimelioso. lloc igitur ipse 
quoque scribere possum. llunanius enim mitius- 
que nobiscum agitur, quam cum rejectis el de- 
speratis : durius autem quam cum iis qui Deo 
cure sunt. Nam et morbus adhuc infestus est, οἱ 
vchementi admodum dolore afficit, et amici nos 


(37) Alias CXLI. Scripta paulo post superiorem. 
(28) Αἰδοῦμαί σου τῆς xAnceuc τὸ grlóxorov. 
Dill. : Nominis tui industriam. ac. laboris ΔΙΠυΤέΗ 
vereor. Combef. : Pudorem inujicit tui. invitantis se- 
dulitas. 
(39) ΑΔέδοικα μὴ πέρας, etc. Combef. : Metui ue 
res nostra ad. exiremum essent. redactie malorum. 
Pro πράγματα, volunt Montac. εἰ Morel. Υράµ- 
ατα. 
" (40) "Y?" ὧν fjxcrca. Wa cod. Reg., Moutac., Mo- 
rel. ac Combef. ; sicque legit Bill. [n edit. xáxtoza. 
(44) Alias LVI. Scrip!a circa idem tempus. — 
Προχοπἰφ. Cod. Reg. ᾿Ανυσίφ. lta et Coinbef. ; 
sicque legitur in quibusd. edit. 


uibus verbis significare videlur, morbum, quo se affligi paulo ante scripserat Philagrio, adhuc pers verare. 
Ἑς quo merito colligitur hanc epistolam litteras ad. Philagrium datas non longo subsecutam esse. intervallo. 


Πῶς ἔχει (42) τὰ πράγµατα ἡμῖν, ἑρωτᾷς. Μετά 
τινος ἱστορίας ἀποχρινούμεθα. Ἐπρέσθενον 'Aün- 


C vato πρὸς Λαχεδαιμονίους, φασὶν (46), ἠνίχα icv- 


ραννοῦντη. Ἡ πρεσθεία δὲ ἦν, γενέσθαι τι αὐτοῖς 
ἐχεῖθεν φιλάνθρωπον. Ὡς δὲ ἐπανΏηχον ἐκ τῆς πρε- 
σθείας, ἔπειτα Πρετό τις Πῶς ἡμῖν (44) οἱ Aaxz- 
δαιµόνιοι, οἱ δὲ, ὡς μὲν δούλοις (45) ἔφασαν λίαν 
χρηστῶς * ὡς δὲ ἑλευθέροις, λίαν ὑδριστιχῶς. Τοῦτο 
99» χαὶ αὐτὸς ἔχω γράφει». Πράττομεν γὰρ τῶν 
μὲν ἀπεγνωσμένων φιλανθρωπότερον" τῶν δὲ µε- 
λόντων tip φορτιχώτερον. Ἡ τε γὰρ νόσος παρα- 
λυπεῖ ἔτι, μᾶλλον δὲ λίαν λυπεῖ (46), οἵ τε φίλοι 
καχοῦντες οὐχ ἀνίασι, xal τὰ δυνατὰ βλάπτοντες. 
Ἁλλ' εὔχου τὸ θεῖον εὐμενὲς ἡμῖν εἶναι xai δυοῖν 
θάτερον, ἢ φευςόµεθα τὰ δεινὰ πάντως, f| χαρτερἡ- 


(42) Πῶς ἔχει. Montac. et Morel. Πῶς ἔστι δέ. 

(45) Φασίν in cod. deest. 

(44) Hoc uv. Cod. πῶς ἡμῖν, quomodo usi sunt 
erga vos Lacedemonii ? Mox, οἱ δέ non leguntur in 
eodem cod. 

.(&5) Ὡς μὲν δού.Ίοις. Huic non dissimile est, 
ait Bill., illud Theognidis ς ὡς εὖ μὲν, χαλεπῶς' ὡς 
χαλεπῶς δὲ, μάλ᾽ εὖ. id est, ut bene, mule; ut male, 
bene. Itemque illud Ciceronis Bruto : Belli fortuna, 
ut in secundis, fluxa; ut in adversis, bona. 

46) IlapgaAvzset ἔτι, uaAAov δὲ «λίαν Avztai. Ita 

. et Conibef., qui vertit : Morbus adhuc incom- 
siodat ; quin εἰ valde in[éstat. In. edit, ἔτι παραλυ- 
«si* cztera desunt. 
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coytv. Ἔστι δὲ xal τοῦτο (AT) ἐπιειχῶς συμφορᾶς A vexare, ac, quibus possunt, incommodis afficere 
ἑλάττωσις. non desinunt. At tu a Deo. precibus pete, ut sc 
propitium nobis et placidum praebeat. ία duorum alterum continget, nempe υἱ vel has acerbitates 
omnino fugiamus, vel certe perferamus ; Φις res plane etiam zerumnx imminutio est. 


LA. ΝΕΚΤΑΡΙΟ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟ KONXTANTI- 


XCI. NECTARIO ARCHIEPISCOPO CONSTAN- 
ΝΟΥΠΟΛΕΟΣ (48). 


TINOPOLIS. 


Alteram hanc ad. Nectarium epistolam hucusque distulimus, quod ad eum scribat se morbo, quo in superio- 
vibus litteris se veaari significabat, utcunque recreatum. Ex. his autem. litteris. intelligas, lector, quam 
amico in successorem suum animo [uerit Gregorius, qui ad ewn ultro. scribit, eique alios commendat ; 
quud pro[ecto, ut Dillius observat, ingenui et cundidi hominis est, nec ulla malevolentia invidiaque suffusi. 


Τὸ μὲν καθ) ἡμᾶς ἔχει, ὡς ἔχει. ἄνευ πολέμου 
xai πραγμάτων κχαθήµεθα , σιωπῆς ἀχίνδυνον γέ- 
(ας (49) ἀντι πάντων τιμήσαντες. Kal τι xal (50) 


ὠνάμεθα τῆς Ἠσυχίας, ἑλέῳ θεοῦ ἱκανῶς τῆς ἁῤῥω: p 


στίας ἀνενεγχόντες. Σὺ δὲ χατευοδοῦ καὶ βασ/.Άευε, 
ὡς 6 θεῖος Δαδίδ φησι’ xa! σοι συνδιέποι τὴν ἱερω- 
σύνην ὁ τιµέσας Osho, πάσης ἑπηρξείας ὑγηλοτέραν 
ταύτην χαριζόµενος. "Iva. δὲ τοῦ θαῤῥεϊν ἀλλήλοις 
ἁπ΄δειξιν δῶμεν, καὶ µή τι πάσχωµεν ἀνθρώπινον 
0:9 παριστάµενοι, ἐγὼ μὲν ταῦτα πρεσθεύω πρὸς 
c£, σὺ δέ µοι προθύµως ἐπίνευσον. Τοῦ γνησιωτάτου 
ἡμῶν Παγκρατίου χιδόµεθα, πολλῶν ἕνεχεν ἀναγ- 
χαίως τοῦτο ποιωῦντες. Τοῦτον xal προσίεσθαι θέλη- 
σον εὐμενῶς, χαὶ συστῆσαι τῶν φίλων τοῖς σπουδαι»- 
τέροις (51), ὥστε τοῦ σχοποῦ τυχεῖν. Ὁ δὲ σχοπὺς, 
χτρατεία tw τὴν ἁπραγμησύνην λαθεῖν. ἐπεὶ 
μγδὲ (59) εἷς βίος ἀνεπηρέαστος τοῖς πονηροῖς, ὃ 
χαὶ αὐτὸς γινώσχεις. 


Res nostrze se habent, ut habent : sine bello et 
negotiis sedemus, silentii premium ab omni peri- 
culo vacuu.n omnibus rebus anteponentes, Quin ex 
hac etiain. quiete nonnihil fructus cepiinus, nimi- 
rum ex iorbo Dei misericordia utcunque re- 
creati. Tu vero prospere incede et regna 3, ut 
Davidis verbis utar : ac Deus sacerdotium istud, 
quo te ornavit, tecum gubernet, 79 atque ou:ni 
calumnia et vexatione sublimius praebeat. Ut au- 
tem mutus utrinque flducie argumentum denus, 
nec, cum Deo astemus, humano quodam affecti 
ducamur, hanc quidem deprecationem ad te af- 
fero, tu vero prompte et libenter annue. Multe 
nos causz necessario impellunt ut sincerissimo 
nostro fiko Pancratio consultum velimus. Quat- 
obrem a te peto, ut el benigno eum animo admit- 
tas, et optimo cuique amicorum commendes, ut 


' Scopum eum, quem sibi proponit, assequatur. Est 


2etem hic scopus, ut per quoddam militie genus immunitatem a negotiis accipiat, quandoquidem 


ne genus quidem vite ullum est ab improborum 


nosti. 
LB. ΦΙΛΑΓΡΙΩ (55). 


injuria liberum , quemadmodum ipse quoque 


Χο. PHILAGRUO. 


Ad annum 3582 pertinent alie epistole, quas amicis suis scripsit Gregorius , cum post abdicatam sedem 
Constentinopolitanam, Nazianzi cersaretur. Cum autem ille littere nihil habeunt, unde earum ordinem in- 
ler sese possimus siatuere, eas indiscriminatim sic collocabimus, prioris tantum ordinis habita ratione, 


lao ἔχει oo: τὰ τοῦ σώματος; $| δηλονότι βραχὺς C — Quomodo se habet corporis tui valetudo ? An 


ὁ λόγος, ὅπως ἂν ἔχοι (54) ; περὶ δὲ τῆς ψυχῆς οὐχ 
ἐρήσομαι πῶς. Οἶδα γὰρ ὅτι xal λίαν χαλῶς ' ἐπειδὴ 
γενναίως ἐμφιλοσοφεῖς τοῖς πάθεσιν τοῦ σώμα- 
τος (93), ὥσπερ βάσανον ἀρετῆς, ἀλλ᾽ οὐχ ὕλης ἀνω- 
µαλίαν (56) τὸ πρᾶγμα δεξάµενος, ἵνα f) σοι τὸ xa- 
χοπαθεῖν (57) τῆς τῶν ἄλλων ὑγιείας μαχαριώτερον. 
Δίδως καὶ ταύτην (58) ἱχανὴν τῆς Φιλοσοφίας ἁπό- 


35 Psal. xtiv, 5. 


4T) "Εστι δὲ καὶ τοῦτο. lta cod. Reg. Et lioc, 
scilicet, τὸ παρτερεῖν, haud exigua mali imminutio., 
Pro ἐπιειχῶς, Montac. et Morel. legunt. ἐπιειχές. 

(48) Alias LVI. Scripta circa idem tempus. 

(49) Σιωπῆς ἀκίνδυνον γέρας. Vide Erasmum 
in adagio : Silentii tutum praemium. 

(50) Kaí xt xal. Combef. xal τοι xal τι, quin οἱ 
aliquid e solitudine ac quiete. 
ο δὴ Σπουδαιοτέροις. Cod. et Combef. σπο»- 
lote. 

(02) 'Exel μηδέ. Pass. ἐπειδὴ ubt. 

(55) Alias £u. Scripta eodem tempore. 

(54) Ὅπως ἂν ὄχοι. lta cod. leg., Pass., Mon- 
tac., Morel. ac Combef. In edit. Eyr. ' 

(55) 'EpygidJocogeic τοῖς πάθεσι τοῦ σώματος. 


scilicet parum tibi cur: est, quomodo se habeat ? 
De anima autem haud percunctabor ecquid va- 


leat : scio enim bellissime valere, quandoquidem 


in corporis morbis strenue philosopharis, quasi 
non materie et humorum intemperiem, sed virtu- 
lis explorationem eam rem acceperis ; ut sic in- 
valetudo tua aliorum sanitate et incolumitate bea - 


In edit. lcgitur tantum τοῖς τοῦ σώματος. Vertit tamen 
Bill. : in corporis morbo. Nonnulli codd. non habent 
τοῦ σώματος. Montac, et Morel. ἐφιλοσόφεις. 

(50) οὐχ )AÀnc ἀνωμα.ίαν, intemperiem et. íin- 
equalitatem humorum, corporis nempe, ait Combef.; 
sic enim hoc sensu passim Gregorius ea voce utitur. 
Pro οὐχ Όλης, Montac. et Morel. οὗ τύχης, non for 
tunc incqualitatem. ' 

(57) Zo. τὺ χακοπαθεῖν. Bill, calamitas tua; 
melius infirmitas, invaletudo, quam aliorum sani- 
tati opponit. 

(58) Δίδως xal ταύτην, etc. Vertit. Dill.: Tu 
vero hoc quoque philosophie argumentum ede, ut 
nobis easdem res ac de iisdem pracipias. Montac. ct 
Morel. τὸ τὰ 10:22:2. 
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tior sit. Tu vero hoc quoque idoneum philosophis A δειξιν, τὸ εοιαῦτα xal περὶ τοιούτων ἐπιτάσσειν 


argumentum edis, cum nobis tales res, ac de tali« 
bus przcipis : quas tametsi aliis scribere audea- 
mus, tamen te judice causam dicere ac judicium 


ἡμῖν» ἃ xàv ἄλλοις θαῤῥῶμεν γράφειν, ἀλλὰ τό γε 
ὑπὸ coi κριτῇ χινδυνεύειν οὖχ ἀσφαλές. Πειρασό- 
µεθα δ' ὅμως (59) μὴ ἀντιλέγειν χελεύοντι. 


subire, periculo non vacat. Ceterum conabimur 
tuis jussis minime contradicere. 


χο. SOPIIRONIO PRAJEFECTO. LI". ZD$PONIQ YTIAPXQ (60). 


Conplectendi Sophronium desiderio tenetur. Gregorius ; rogat saltem ut. sibi per epistolas congressionis um- 
bram largiatur. 


llabet quiddam 111 et commodi noster secessus, 
nimirum otium et quietem ; sed id non tam lz- 
tum ac commodum est, quam incommedum, quod 
4 vestra, amicitia οἱ familiaritate, re tanti mo- 


Ἔχει τι δεξιὸν ἡμῖν ἡ ἀναχώρησις, τὸ ἄπραγμν 
καὶ ἠσύχιον» ἁλλ᾽ οὕπω τοσοῦτον, ὅσον σχαιὸν, τὰ 
τῆς ὑμετέρας χωρίΐνειν φιλίας χαὶ συνουσίας, το- 
σούτου πράγματος. "Άλλοι τῆς σῆς τελειότητος ἆτο- 


menti, me sejungat. Alii prastanti tua virtute Ἱλαύουσιν’ ἡμῖν δὲ µέγα (61) xàv εἰ τοῦτο ἔχοιμεν, 
fruuntur ; nobis autem boc magnum et ainplum B σχιὰν ὁμιλίας τὴν ἓν τοῖς (62) πράγµασιν. "Apá σε 
fuerit, si sermonis et congressionis umbram Θ40 ὀψόμεθα πάλιν; ρα περιπτυξόμεθα τὸ (63) ἡμέτε- 


habuerimus, qux in epistolis continetur. Λη vero 
le rursum videbimus? an rursum complectemur 
decus nostrum et ornamentum : idque vits no- 
stre reliquiis dabitur? Si quidem detur, omnis 
Deo gratia habeatur : sin minus, jam maxima 
nostri parte mortui sumus. Tu vero Gregorii tui 
Fecordare, ac res nostras commemora. 


XCIV. AMAZONIO. 


gov σεµνολόγηµα; καὶ τοῦτο δοθήσεται (64) τῷ τῆς 
ζωῆς ἡμῶν λειφάνῳ; El μὲν δοθείη, πᾶσα τῷ θεῷ 
χάρις * eb δὲ μὴ, τεθνῄχαµεν Ίδη τῷ πλεΐίστῳ (65) 
μέρει. Zo δὲ µέμνησο τοῦ σοῦ Γρηγορίου, xaX διηγοῦ 
τὰ ἡμέτερα (00). 


tA. AMAZONIQ (61). 


δε in adversis quiete philosophari, in disjunctione amicorum esse animo perquam abjecio fatetur Gregorims. 


Si quis communium amicorum, quos permultos 
esse confido, ex te percunctetur 
Gregorius ? et quid rerum agit? Dicere ne dubites, 
eum quiete ac tranquille philosophari, non magis 
cos, a quibus injuria ipsi illata est, curantem, 
quam eos, de quibus, in lucemne et vitam prodie- 
rint, ignotum atque obscurum est : adeo invicto 
est animi robore! Quod si te rursus idem roget : 
Quomodo fert amicorum disjunctionem ? Non jam 
fldenter respondeas eum philosophari, verum ani- 
m esse perquam humili et abjecto. Alii enim in 
aliis rebus molliores sunt, nos autem in amicitia 
et amicis. Horum in numero eximius quoque 
Amazonius est. Tu vero hac una re fortasse ma» 


Αν τις ἔρηταί (08) σε τῶν κοινῶν φίλων (πολλοὺς 


: Ubi nunc C δὲ εἶναι πείθοµαι τούτους). Ποῦ δὲ vov 6 Γρηγό- 


pto; (69) ; πράττει δὲ τί; θαῥῥῶν εἰπὲ (70), ὅτι 
ἐφ᾽ ἠσυχίας φιλοσοφεῖ, τοσαῦτα τῶν ἁδιχούντων 
Φφροντίζων, ὅσα τῶν οὐδὲ εἰ γεγόνασι γινωσχοµένων; 
οὕτως ἐστὶν ἀήττητος. "Av δέ σε πάλιν ὁ αὐτὸς 
bxavéprzac Πῶς δὲ τὴν διάτευξιν φέρει τῶν φίλων; 
µηχέτι θαῤῥῶν εἶποις ὅτι φιλοσοφεῖ, ἀλλὰ χαὶ λίαν 
ἁγεννῶς ἔχει. Άλλου μὲν γὰρ ἄλλος ὕττων ἐστὶν, 
ἡμεῖς δὲ φιλίας χαὶ φίλων. Τούτων εἷς ἔστι χαὶ € 
θανµμάσιος Αμαζόνιος (71). Τάχα ἂν ἑνὶ µόνῳ θερα- 
πεύσαις ἡμᾶς, χαὶ ῥάους ἐπὶ col ποιῄσαις, εἰ µνη- 
μονεύοις (72) ἡμῶν, xal ὅτι τοῦτο ποιεῖς, πείθοις 
τοῖς γράμμµασιν. 


rori nostro mederi queas. ac desiderium tui lenire, si nostri meinor fueris, atque hujus rei fidem mihi 


per litteras facias. 
XCY. LEONTIO. 


LE'. AEONTIQ (75). 


Quod igne Sodomitico et episcopali dissolutione (uerit liberatus, sibi gratulatur. 


O faustuni ac commodum morbum, hostiumque D "DO τῆς δεξιᾶς νόσου, xal τῆς τῶν ἐχθρῶν ἕἔπη- 


(δν) IIe:pacóys0a δ' ὅμως. Cod. δ' οὖν. Mox, μὴ 
ἀντιλέχειν, minime reluctari ; et sic scribere IA 
Iuiasel, ait Combef., non coarctari, ut legitur in 

t. 

60) Alias LIX. Scripta eodem circiter tempore. 

61) Ἡμιν δὲ μέγα. lta cod. Περ. In edit. ἡμῖν 
δὲ τοῦτο μέγα. 

(62) Τὴν ἐν τοῖς. Cod. et Combef. τῆς ἓν τοῖς. 

(65) 'Apa περιπευξόµεθα τὀ. lta codd. Reg. et 
Pass. In edit. &pá σε περιπτυξόµεθα τό. 

e Τοῦτο δοθήσεται. Vocem τοῦτο, qus deerat 
In Bill., suppeditarunt duo codd. Regg. et Pass. 

(65) δη τῷ xAsicco. Ita codd. Regg. et Pass. 
In edit. Άδη deest. 


(66) Kal διηγοῦ τὰ ἡμέτερα. Bill., Gregorii tui 
memoriam cole, ac res nostras marra. 
(67) Alias LX XXII. Scripta eodem circiter tem- 


re. 
P 68) "Av τις ὄρηται. lta cod. Reg., Montac. et 
Combef. In edit. εἴρηται. 
(69) Ὁ Γρηγόριος. Unus eod. habet ὁ Γρηγόριος 
Νο 


τὸ θαῤῥῶν s!xé. Cod. Reg. et Combef. θαῤῥῶν 
φράσον, ἐφ᾽ ἡσνχίας. 

(71) Αμαζόνιος. Táxa. Cod. ᾽Αμαξόνιος, ὃς τάχα. 

(79) Ei μνημογεύοις. Ja cod. et Combef. In edit. 


εἰ μνημµονεύῃς. 
(5) Alias CIII Scripta codem circiter tempore 
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ρείας, δι fjv ἡμεῖς ἐλεύθεροι Ὑεγόναµεν ἔξω τοῦ A improbitatem, qua factum est, ul Sodomitico igne 


Σοδομιτιχοῦ πυρὺς xai τῆς ἐπισχοπιχῆς ἐχλύ- 
σεως (14). Ὑμῖν δὲ πῶς ὄχει τὰ πρὸς τὸν θεόν; 
ταῦτα ἑχέτω xaMo;* v' ἅλλα δ' ὅπως (19) ἂν ἔχη, 
Καΐρειν ἑάσωμεν. Μιχρὸν ἔτι, xaX ὄψομαι τοὺς ἐμοὺς 
ὑθριστὰς , ἠνίχα ἂν πυρὶ κρίνηται τὰ ἡμέτερα. 
Προσαγορεύομεν ὑμᾶς, χαὶ δ.᾽ ὑμῶν τοὺς κοινοὺς 
Φίλους. Μέμνησθέ µου τῶν λιθασμῶν.' 


tq. YIIATIQ (76). 


atque episcopali dissolutione liberati simus! Vo- 
his autem quo pacto res divine se habent ? Hac 
sane praeclaro statu sint : eztera omnia, quoquo 
pacto se habeant, valere sinamus. Adhuc ali- 
quantulum, et eos a quibus contumelia mihi 
illata est videbo, cum res nostr: per ignem judi- 
cabuntur. Salutem vobis dicimus, ac per vos 
communibus amicis. Lapidationes meas memoria 
tenete. 


81 XCVI. HYPATIO. 


Dolet Gregorius quod Hypatio potitus sit tantulum duntaxat, Ecclesie imperio cedere propter invidiam 
coactus. 


Πολὺν ἐξδημιώμεθα χρόνον, οὐχ ἐχούσης (77) τὸν Β Diuturno detrimento multati sumus, dum scili- 


«pürov iv ἀνδράσι τῆς πρώτης ἐν πόλεσιν. Ἔδει 
γὰρ. οἶμαι, χεθῆναι (18) τὸ ἀγαθὸν, xal χοινὸν 
γενέσθαι τὸ πάντων ὄφελος, ὡς ἂν σπεἰρῃς (79) τὴν 
εὐνομίαν ἐξ ὄφους , χαθάπερ τὰ σπέρµατα οἱ τὰς 
τροφὰς ἡμερώσαντες (80), ὡς γοῦν τοῖς μύθοις δο- 
xet (81) χαὶ τοῖς πλάσμασιν. Ἐμοὶ δὲ καὶ πλεῖον 
ἀλγεῖν (82) περίεστιν, ὅτι τοσοῦτον ἀπολαύσας µό- 
voy , ὅσα χαὶ ἀστραπῆς ὀλίγα τὴν ὅψιν περιλαμπού- 
σης (85). ἔπειτα ἠττήθην τοῦ φθόνου καὶ εἰς ἅμαν- 
τὸν αυνεστάλην, ἄλλοις τοῦ χράτους τῆς Ἐχκγλησίας 
παραχωρῄσας. xaX τῆς εὐπρεπεστέρας σχηνῆς ( Tv 
οὕτως εἴπω, διὰ τοὺς παίζωντας εὐχόλως τὰ ται- 
δτίας ἄξια (84] ). Zu δὲ , ὦ πάντων ἄριστε, τὴν αὖ- 
την σώζε (85) πρὸς ἡμᾶς διάθεσιν, ἥτις χατὰ τὴν 
μαγνητιν (86) πρὸς ἑαυτὴν ἔλχει τὰ σιδήρισ. 


LZ. HPAKAEIANQO (81). 


cet urbium prima virorum primum non haberet. 
Uportebat enim, ni fallor, bonum diffundi, omnium- 
que utilitatem omnibus communicari, ut ος alto 
vquitatem spargeres. quemadmodum semina ii, 
qui lhominun: cibos mitigarunt, ut quidem fabulis 
ac ligmentis placet. Mihi vero amplior quoqne hinc 
dolendi causa exsistit, quod cum tantulum duntaxat 
te potitus essem, quantum filgetra. strictim dun- 
taxat oculos collustrante, postea invidi: cessi et 
meipsum contraxi, Ecclesiz; imperio, ac speciosa 
scen3 (ut ob eos, qui in rebus castigatione dignis 
facile ludunt, his verbis utar), aliis cedens. Tu 
vero, omnium prestantissime vir, eumdem erga 
nos animum retine, qui magnetis instar ferrum ad 
se trahit. 


XCVII. HERCULIANO. 


Cum semper sit apud se Herculianus, rogat ut apud lerculianum sit etiam Gregorius. 


Αεὶ ob παρ) ἡμῖν ó καλὸς (88) Ἡραχλειανὸς, 
xa λέγων τι παιδεύσεως, xal ἀχούων ' καὶ Κων- 
σταντινούπολις μεθ) ἡμῶν fj xaXh δι ὑμᾶς, εἰ xal 
πρόσχαιρος . οὕτω τοῦ Φθόνου θελἠσαντος. Ei δὲ 
xai παρὰ coi Γρηγόριος, ἄμεινον ἂν ἀμφοτέροις 


(74) Σοδομιτικοῦ πυρὸς xal τῆς ἐπισκοπικῆης 
ἐχλύσεως. Igne Sodomitico, aule et maxime eunu- 
chorum libidines notare videtur. Episcopali vero 


Semper apud nos es, o bone llerculiane, doctii- 
nz aliquid et dicens et audiens, ac pulchra Con- 
stantini urbs propter vos nobiscum est, etianisi 
brevi duntazat temporis spatio; ita enim livori 
placuit. Quod si ctiam apud te Gregorius sit, me- 


runt. Hiuc Virgil. Georg. lib. 1, 147 sq. : 
Prima Ceres ferro mortales vertere terram 
Instituit, cum jam glandes atque arbuta sacre 


dissolutione , vuagxfav episcoporum et simultates D — Deficerent silvee, et victum Dodona negaret. 


pravasque in multis opiniones et haereses. Hec 
πιεί. 
. (S) T^ d.Lla δ' ὅπως. Ma cod. et Combef. Edit. 


v ἄλλα ὅπώς. Mox, ἑάσωμεν. Cod. Reg. ἑάσομεν, 


sinemus. 
16) Alias CXCII. Scripta circiter eodem tempore. 
7, Ovx ἐχούσης. lta cod. Reg., Par., Montac., 
Morel. et Combef, In edit. οὐχ ἔχουσαν. 
(78) Xs0rra:. ια Montac. et Murel., qui etiam 
legunt λεχθῆναι. ΄ 
(80; Ὡς ἂν σπείρῃς. Cod. Reg. ὡς ἂν σπείροις. 
80) Καθάπερ τὰ σπέρµατα οἱ τὰς τροφὰς ἡμε- 
ῥρώσαντες. Cod. Βορ.. Montac. et Morel. χαθάπερ 
οἱ τὰ σπέρµατα ταῖς τροφαῖς ἡμερώσαυτες, . 
6n» Ὡς γοῦν τοῖς μύθοις δοκεῖ. Etenim, si fa- 
huie 468, bomines olim glandibus victitabant, usu 
frux:enti nondum reperto; ast ubi Ceres hunc ci- 
bum hominibus monstravit, glandibus pasci desie- 


Ῥμτκοι. Gn. XXXVII. 


Moz εἰ frumentis labor additus... 
(82) IlAc&/ov dAyeiv. Cod. et Combef. πλέον 
ἀλγεῖν. Montac., et Morel. πλείονα λέγειν. 
(85) Περιλαμπούσης. Cod. εἰ Combef. διαλαµ. 
πούσης. 
(84) Τὰ παιδείας ἄξια. lta legimus cum Combef. 
Edit. τὰ μὴ παιδιᾶς ἄξια, in rebus minime ludicris. 
.(85) Αὐτὴν σῶξε. Montac. et Combef. αὐτὴν σου 
ε 


(86) Κατὰ τὴν µαγγητυ". De magnete Ἱορίάο vide 
Plin. lib. xxxvi, cap. 10, ubi varias ejus species 
commemorat. 

(87) Alias CLVI. Scripta eodem circiter tempore. 

(88) 'Ael σὺ παρ᾽ ἡμῖν ὁ xaAóc. Ma cod. Reg. 
et Combef., sicque legit Bill. ; at Montac. ἀεί co: 
παρ᾽ ἡμῶν. Verum mendose, ait Marel.; nam quem 
vi n cod. receptam tuetur lectionem habetque 
καλός. 
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lius utrique nostrum hoc fuerit. ld autem per epi- A ἔχοι (89). Δηλώσεις δὲ τοῦτο δι ἐπιστολῶν, ἃς ἑπι- 


stolas, quas ad nos inittes, planum facies. Nam 
hoc unum licet. 


XCVIH. AD EOS QUI REMPUBLICAM ADMINI- 
STRANT. 


στελεῖς (90) ἡμὲν ' ὃ µόνον ἑνδέχεται. 


ΓΗ’. ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΠΟΛΙΤΕΥΟΜΕΝΟΥΣ (91). 


Acriter objurgat. Nazianzenos tributorum exactores, qui diaconum sibi charum, titulo capelle martyrum 
insignitum, vectigalem fecerant. Videtur Tillemontio (9413 hec epistola eodem tempore, quo superiores, seripia. 
Theotecnum, de quo in ea agitur, incertum est, an ille sit, ad quem exstat Gregorii epistola. 


Vos mihi ne a Diogenis quidem Sinopensis pera, 
si vestra tempestate esset, temperaturi esse vide- 
inini, verum ipsi quoque u:anum rnjecturi, artem 
ipsi objicientes, 843 pallium, baculum, et hoc 
ipsum quod ex philosophie prescripto nihil possi. 
deret, verum nunc in hanc, nunc in illam domum 


commearet, temere, atque ut sors ferebat, victi- D 


tans : quippe cum fratri quoque Theotecno da- 
mnuim ex artibus irrogare coneinini. Quid primum, 
aut quid maximum dicam ex iis, que juste pro 
eo proferri possunt? An quod diaconus est? Αη 
quod inops ? An quod extraneus atque ad alios po- 
tius quam ad nos attinens? An quod vita et mo- 
ribus venerabilis, ac martyrum sacerdos et inqui- 
linus? Quin ne illud quidem vos fugit, quod etiam 
ultra vires hospitalitatis studium colit, Atque hoc 
unum fortasse peccat, quod unus ex omnibus, qui 
illic sunt, benignitatis officiis se dedere nititur. Ho- 
rum quodnam maximum sit, vos ipsi perpendite. 
Homini autem his omnibus de causis parcite, nc 


Ὑμεῖς pot δοχεῖτε, μηδ᾽ ἂν τῆς Διογένους πήρας, 
εἰ xa0' ὑμᾶς fiv, ἀποσχέσθαι τοῦ Σινωπέως (92), 
ἀλλά χἀχείνῳ τὰς χεῖρας ἐπιδαλεῖν, τέχνην ἔπικα- 
λοῦντες αὐτῷ, τὸν τρἰθωνα, καὶ τὴν βαχτηρίαν, 
xai αὐτὸ τὸ χεχτῆσθαι μηδὲν ἐκ φιλοσοφίας (95), 
ἄλλοτε δὲ ἄλλῃ θύρᾳ προσφοιτᾷν εἰχή διαζῶντα καὶ 
ὅθεν ἔτυχεν ' ὁπότε xai τῷ ἁδελφῷ θεοτέχνῳ ζημίαν 
ἐπιβαλεῖν ἐπιχειρεῖτε τὴν ἐκ τῶν τεχνῶν. TL πρῶ- 
τον, ἃ τί µέγιστον εἴπω τῶν ὑπὲρ αὐτοῦ δι- 
καίων (94) ; ὡς διάκονός ἐστιν, ἡ ὡς ἄπορος, ἡ ὡς 
ξενος, xal ἄλλοις (95) μᾶλλον ἡμῶν προσῄχων, ἃ 
ὅτι τὸν βίον αἰδέσιμος, καὶ τῶν μαρτύρων ἱερεὺς 
καὶ πάροιχκος; Ἴστε δὲ ὅτι (96) xal ξενοτροφεί παρὰ 
δύναμιν. Καὶ τοῦτο ἴσως ἀδικεῖ µόνον, ὅτι μόνος 
τῶν αὐτόθι βιάξεται elvat. χρηστός (97). Τούτων 6 
τι μὲν μέγιστόν ἔστιν, αὐτοὶ χρίνατε. Tip δὲ ἀν- 
θρώπῳ διὰ πάντα συγχωρῄσατε, μὴ δόξητε μιχρὰ 
τὸ χοινὸν ὠφελοῦντες, μεγάλα ζημιοῦσθαι (98) αὐ- 
τοὶ, γυμνὸν, ὃ δὴ λέγεται (99), μὴ ἀμφιεννύντες, 
ἁλλ᾽ ἀποδύοντες. 


alioqui exiguum fisco commodum afferentes, magnum ipsi detrimentum accipiatis, nudum, ut diei 


solet, non vestientes, sed exuentes. 


XCIX. ΠΟΜΟΡΠΠΟΝΙΟ. 


16’. ΟΜΟΦΡΟΝΙΩ (1). 


Laudat anachovelice υἱία deditum, optalque ut sic ad Deum cogen:es mali bonis bene[aciant. 


Audio te aniino deditum esse vitze anachoretice ; C — Ilov0ávopal σε ἀναχωρητιχῶς ἔχειν, καὶ εἴθε 


atque utinam nobis fias Joannes Baptista, aut etiam 
Elias Carineli incola; et in hoc solo nos Ledant 
qui oderunt nos, quod cum Deo conjungant, οἱ 
sincere rebus coelestibus addicant, negotiis el tu- 
multibus liberatos : ut. inviti quoque benefaciant 
uobis, quandoquidem volentes nequeunt. 


(89) "Αμεινον ἂν ἀμφοτέροις ἔχοι. Ha cod. Reg., 
Pass. et Combef. ; Montac. et Morel. ἔχῃ. In edit 
deest &v. 

(90) Ἐπιστεεῖς. Ka cod. ac Dill. in edit. ἐπι- 
στέλλεις. 

(91) Alias CXCVII. Scripta eodem circiter tem- 
pore. — Πρὺς τοὺς xoAicevouérovc. Combef. : Ad 
magistratus eos qui civitatem administrant, 

(91*) Tom. I, p. 789. 

92) Zuwzéeoc. Ita cod. In edit. Ῥωνωπέως. Mox, 

od. Reg. et Coimbef. χἀχείνῳ ἂν τάς. 

(95) Ἐκ φιλοσοφίας. Ma cod. Reg. et Coinbef. 
In edit. ἓκ τῆς φιλοσοφίας. 

(14) Tov ὑπὲρ αὐτοῦ δικαίων. Combef., Ez iis 
quibus jus illius statuatur. 

(95) Kal &AJo:c. Ita cod. Reg., Montac., Morel., 
Bill. οἱ Combef. In edit. xaX ἄλλοι. 

(96) Ἴστε δὲ ὅτι. Ma iid. In edit. ἴστε δὲ ós. 

97) Βιάζεται εἶναι ygnotóc. Wa cod Reg., Mon- 
tac., Morel., Combef. et Bill. qui vertit, Beiignitetis 


Ὑένοιο ἡμῖν Ἰωάννης ὁ Βαπτιστῆς (9). 8 xol 
Ἠλίας ὁ τοῦ Καρμήλου: xal τοῦτο µόνον ἁδιχή- 
σαιεν ἡμᾶς (3) οἱ μισοῦντες, τὸ πρὸς θεὺν συναγαγεῖν 
χαὶ 6ouvat γνησίως τοῖς ἄνω (4) , πραγμάτων xal θο- 
ρύθων ἁπαλλαγέντας ' ἵν ἄχονυτες γοῦν ED ποιῶσιν 
ἡμᾶς ἐπεὶ μὴ ἑχόντες δύνανται. 


officia sibi per vim arrogat.; Combef. autem : Beni- 
gnitatis officiis studel, impenditur. In. edit. βιάζε- 
at. 

(98) Ζημιοῦσθαι. Va. cod. Reg., Morel. et Com- 
bef. In edit. ζημιοῦσθε. 

(99) Γυμνὸν, à δὴ .1έγεται, etc. Ννάο vestimen- 
la detrahere, adagium est apud Erasmum, et usur- 
patur pro eo quod est, ab eo sperare emolumen- 
Uum, cui ne sit quidem quod auferri queat, 

(1) Alias CCOXXXYVI. Scripta auno exeunte 581, 
vel magis ineunte 582. — Ὁμοκρονίφ. lanc epi- 
stolam, nescio qua ductus ratione, ad Gigantium 
El Sigantium scriptam narrat Tillemontius. 1ta 

ill. 

(21 Ἰωάνγης ὁ Βαπτιστής. Cod. Reg. Ἰώνας, 
χαὶ Βαπτιστής. 

(9j Ἀδιχήσαιεν ἡμᾶς. Ma. cod. Reg. 2092 In 
edit. jud deest. | 

(4) Δοῦναι γ}ησίως τοῖς rv. Morel. : Legit 
dent sueris et colestibus 


473 
P*. TITANTIQ (5). 


EPISTOLA CI. ιτ 


C. GIGANTIO. 


Quis sit ille Gigantius, quem in c.rminibus parte n, epigram. 2, Sigautium appellat, non novimus. Inter 
erumnas gaudio superabundat Gregorius, quod dignus si. habitus pravo. fieri veritatio, solaque ipsi firma 


[amiliuritas cum iis.qui sic affecti sunt. 


"Hs0»» τῇ κλήσει, ὑπερήσθην οἷς vpágetg, οὐχ A — Gavisus sum vocatione: iis, quz scribis, Letitio 


ὅτι ἐπαινούμεθα ( μ.κρὸν γὰρ), ἁλλ' ὅτι φρονεῖς 
ὀρθῶς' xai δεσµός σοι τῆς πρὸς ἡμᾶς ἀγάπης ἡ 
τὸν αὐτῶν ἑἐλπὶς, χαὶ dj γνησία τῆς Τριάδος προσ- 
χύνησις, fiv φθεγγόµεθα μᾶλλον $ ἀναπνέομεν, 
xat μετὰ χινδύνων, χαὶ ἀχινδύνως (6) * τὰ μὲν ἄλλα 
δ.δύντες τοῖς χαιροῖς, ὡς ἂν βούλωνται (7) , περιφέ- 
ρειν, τοῦτο δὲ ἀχίνητον ἐν ταῖς φυχαῖς ἔχοντες , τὸν 
μόνον ἄφθονον θτσαυρὸν , xal ὄντως dju£zepov* ὡς 
ἔγωχε, ὅταν τ' ἄλλα ἐνθυμηθῶ, χαὶ ὅσαι θλίφεις at 
μὲν περιέσχον ἡμᾶς, ai δὲ περιέχουσι, καὶ τὴν 
ἀνωμαλίαν τῶν ἄνω xal χάτω στροθούντων ἡμᾶς 
χαχῶν (8), xai τὸν πόλεμον ὃν πολεμούµεθα ὑπὸ 
πάντων, οὐδὲν ἁἀδικοῦντες, πρὺς τοῦτο δὲ ἀποθλέ- 
qo µόνον, ὅτι xfpu$ γενέσθαι τῆς ἀληθείας κατ- 


gestii, non quod laudemur (parum enim est), sed 
quia recte sentis, οἱ vinculum tux» erga nos 
cliaritatis, eorundem spes est, et germana Trini- 
totis adoratio, quam enuntiamus magis quam spi- 
ramus, et cum periculo, et extra aleam periculi ; 
cum cetera temporibus permittamus, ut ea, quo- 
modo voluerint, versent ac circumferant ; hoc au- 
tein. immutabile in animis habemus, solum invidie 
expertem &3 thesaurum οἱ vere nostrum : quare 
quidem ego cum alia mente agito et quot zru- 
mme partim cireumdederint nos, partim circumdeut, 
et inzqualitatem malorum qux nos sursum deor - 
sumque exagitant, οἱ bellum quo urgemur ab. om- 
nibus, nullam inferentes injuriam , tumqve ad hoc 


ηἠξιώθην, παρεῤῥιμμένης τε xal ἀπεπτυσμένης ἓν τῇ D unum specto, quod dignus habitus sim. fieri prieco 


ἑρήμῳ (9) διδασκαλίας ὑγιαινούσης , xal ἁθάτῳ, xal 
ἀνύδρῳ, χατὰ τὸ γεγραμμένον' μιχρὸν εἰπεῖν , ὅτι 
λύω πᾶσαν ἁδημονίαν, ἀλλὰ xal ὑπερίδομαι (10), 
ὡς µειζόνων f] χατ ἐμαυτὸν ἠξιωμένος. Πρὸς οὖν τί 
ταῦτα (11) γράφω; ἵν' ἐχεῖνο δηλώσω, ὅτι μόνη µοι 
Bc6ala φιλία xa οἰχείωσις πρὸς τοὺς οὕτως ἔχον- 
τας. Tov δὲ οὕτως ἑχόντων (12) τἰς ἂν Exiov ἀπολεί- 
ποιτο εὖ φρονῶν; τίς δξ μείζων ἑορτῇ τοῦ τοιού- 
τοις συνεορτάφειν (10): El δὲ ἡ ἀῤῥωστία, xaX 6 
χειμὼν ἐμποδίζει τὴν προθυμίαν, olco μὲν αὐτὺς 
sh» ζηµίαν' συγγινώσχετε (14) δὲ ὑμεῖς , xai xat- 
ph» ἄλλον συντυχἰας ἡμῖν ἐπεύγεσθε. 


veritatis, cum projecta esset ac despecta in terra 
deserta, et invia, οἱ inaquosa, ut scriptum est **, 
sana doctrina : prope dixerim, omnem anxietatem 
exculio, sed et gaudio superabundo, ut majuribus, 
quam conditio inea postulct , honoratus. Ad quid 
igitur hzc scribo? ut illud declarem, solam mili 
firuiam esse amicitiam ei familiaritatem cum iis 
qui ita se habent. Ecquis vero sani capitis, iis 
sponte desit, qui sic animis comparati sunt? Qux 
major solemnitas, quam cum talibus festum cele- 
brare? Quod si infirmitas et hiberna tempestas pro- 
hibeat alacritatem, feram sane ipse damnum, vos 
autem condonate, εἰ aliam congressus occasionem 


C nobis apprecamini. 


MONITUM. 


Insignes sunt pre ceteris due Gregorii ad Cledonium presbyterum epistole , qua: hactenus inter ora— 
tiones numeral sunt, et 50 et 51 sedes occuparunt. 

Prioris epistole pars magna in. Ephesino concilio (15) honorifice cum hac pra'fatione. laudatur : 
Gregorii magn) sanctissimi episcopi Nazianzeni , etc. [n concilio quoque Chalcedonensi (16) tanquam 
propria concilii totius ab eoque adopiata profertur ; ab innumeris. scriptoribus citantur epistole ille a4 
Cledonium : a Joanne Mazeutio, a Petro Diacono, a Justiniano Augusto, a Theodoreto , etc. Ambie 
ille epistole plaustra conviciorum οἱ contumeliarum ab haereticis , quorum errores in iis re[elluntur, 
Gregorio meruerunt. Non enim tantum prava Apollinaristarum jam nata, verum. etiam Nestorii εἰ Euty- 
chetis dogmata , priusquam nascerentur , profliguntur.. Scripsit has epistolas Gregorius haud. Constantino- 
poli , ut visum est Elie Creiensi , sed. Arianzi , ubi abdicata sede Constantinopolitana tersabatur. Quod 


3? Psal. Lxu, 35. 


D hef., de suscitata Constantinopoli vera fide οἱ or- 
tliedoxa. 
(11) Πρὸς obx τἰ ταῦτα. Ma. eodd. nostri. In 
edit. πρὸς οὖν σε ταῦτα, igilur liec ad te scribo. 
(12) Tov δὲ οὕτως éxórcor, etc. Morel. : Ecquis 
vero libens et prudens desereret ita affectos ? 
(135) Συμεορτάζειν. Wa. codd. nostri. In edit. ἐν 


(5) Alias CCXXXIX. Scripta anno 582. 

(6) Kal ἁκιδύνως. Cod. 2022 ἡ ἀχινδύνως. 

(7) Ὡς ἂν βού.Ίωνται. Cod. id. ὡς ἂν βούλοιντο. 

(8) Σεροδούγτων ἡμᾶς xaxov. Yn cod. Μορ. xa- 
xwv deest. 

(9) "Ex cj ἑρήμῳφ. Cod. Reg. ἓν γῇ ἐρήμῳ. Ver- 
tit Morel.: Tum ad hoc tanium specto quod pracouto 


weritatis dignus sim habitus, que projicitur et. ex- 
spuitur im deserio doctrine sane, in invio loco et 
αι destituto. - 

(10) Καὶ ὑπερήδομαι. Morel. : Et gaudio delibu- 
(us san. Videntur hac exsultantisGregorii, ait Com- 


κάζειν. 
(14) Συγγικώσκετε. Cod. Reg. συγγινώὠσχο:-ε. 
(15) Tom. lil Conc., p. 514. 
(16) Tom. 1V, p. 820, 827, 850. 
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quidem vel inde constat, quod eum Apollinaristis, quos exagitat, controversiam non habuit, nisi postquam 
Constantinopoli rediit. 

Scripta ilaque prima epistola, cum Apollinariste , quos furantes raptantesque Nazianzenas oves Grego- 
rius Naaianzum reversus inveniens , ea spe pertulerat, ut lenitate sua: mansuetos redderet ac placidos, 
paulatimque emolliret, hinc pejores effecti, non modo simplicioribus animis pravam suam doctrinam 
infundere, sed Gregorium etiam tanquam idem secum sentientem ausi sunt insimulare. Tum vero Grego- 
rius, ne malum latius grassaretur , scribere coactus est. Ne nunc quidem , inquit, credas mihi velun, 
scripsissemus , nisi Ecclesiam lacerari atque diseindi videremus. Sic reteres non nisi necessitate compulsi 
calamum stringebant. Neque alius epistolarum ad Cledonium scopus, aut alia occasio, nisi quod secundam 
ín gratiam Catholicorum magis scripsisse videalur, seu de fide Theologi nonnihil illi dubitarent , »eu, wt 
placet Elie, id tantum peterent, ut regulam fidei quamdam et canonem haberent , a1 qux? pravis bzre- 
ticorum doctrinas exigerent. Porro Cledonius, ad quem utraque scripta est , is ipse est , ut videlur , quem 
Nazianzene dicceseos solitarium. principem Hellenio commendans | miris Theologus effert laudibus ;. qui 
Gregorii Testamento presbyter Iconii subscripsit. Ipsis constat litteris , Cledonium , ad quem scripte sünt, 
presbyterum fuisse, eumque pietate ac fide insignem ; cuius erat in. Ecclesia docere et coarguere, pravum- 
que dogma ne serperet advigilare , etc. — — Hwreticorum | novaudi libido , fraudesque ul — simpliciores 
decipiant : circa Trinitatem et Filii Dei incarnationem Cüristianum dogma : Apollinaristarum mazime errores 
ει figmenta insectatur Gregorius el lental comprimere, petitque a Cledonio ut que ipsi scribit, hec apud mul- 
titudinem velit attestari. 


Cl. ΑΡ CLEDONIUM PRESDYTERUM CONTRA 
APOLLINARIUM 


EPISTOLA |. 


PA'. ΠΡΟΣ KAHAONION HPEZBYTEPON 
KATA AIIOAAINAPIOY 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ Α’ (47). 


Perquam honorando ac Deo eharissimo fratri et A — Ti τιµιωτάτῳ καὶ θεοφιλεστάτῳ ἀδελφῷ (18) 


compresbytero Cledonio, Gregorius in Christo gau- 
dere. 

Scire eupimus, quaenam hee tanta sit cirea. Ec- 
clesiam novandi libido, ut cuivis volenti 5, atque, 
ut Scripturz vocabulo otar, &/& pretergredienti, 
ovile praeclare ductum et institutum discerpere, ac 
per furtivos impetus, vel potius przdatorias et 
absurdas doctrinas diripere liceat. Nam si quid 
haberent, quo! in nobis circa fidem improbare ac 
condemnare possent, qui nunc impetu:u. fecerunt, 
ne sie quidem tamen, nobis non a Imonitis, hnjus - 
modi facinus aggredi par erat. Prius enim, vel 
persuadere, vel persuaderi velle oportebat (si modo 
nos quoque aliquo et numero sumus, ut qui Deum 
metuamus, et pro fidei defensione magnos labores 
subierimus, deque Ecelesia bene meriti simus), 
ac tum, si tum etiam, res novas moliri; sed ta- 
men hac ratione petulantibus et contumeliosis ho- 
ininibus aliqua fortassis excusatio suppeteret. Post- 
quam autem fides nostra, et scriptis comsignata, 


xai συμπρεσθυτέρῳ Κληδονίῳ Γρηγόριος ἐν Kopltp 
χαίρειν. 

Ώρυλόμεθα (19) μαθεῖν, τὶς fj καινοτομία περὶ 
τὴν Ἐκχκλησίαν , ἵν ἐξῇ παντὶ βουλομένῳ xal πα- 
ραπορευοµένῳ, χατὰ τὸ γεγραμμένον , διασπᾷν τὴν 
ποίµνην χαλῶς Ἱγμένην, xai συλαγωχεῖν χλοπι- 
µαίοις ἐφόδοις, μᾶλλον δὲ ληστριχοῖς xat παραλόχοις 
διδάγµασιν. El μὲν γὰρ εἶχόν τι χαταγινώσχειν 
ἡμῶν περὶ τὴν πίστιν οἱ νῦν ἐπελθόντες (20), οὐδ' 
οὕτω μὲν χωρὶς ὑπομνήσεως ἡμῶν ἔδει τὰ τοιαῦτα 
τολμᾶν. Ηεῖσαι γὰρ ἐχρην f| πεισθΏναι θελῆσαι πρό- 
τερον (εἴπερ τις χαὶ ἡμῶν λόγος, ὡς τὸν Geby φο- 
θουµένων xai χοπιασάντων ὑπὲρ τοῦ λόγου, xal τὴν 
Ἐχχλησίαν ὠφελησάντων), xai τότε, εἴἶπερ ἄρα, 
χαινοτομεῖν, πλὴν καὶ ἀπολογία τις ἣν ἴσως τοῖς 
ὑθρισταῖς. Ἐπειδὴ δὲ xal ἐγγράφως χαὶ ἀγράφως. 
καὶ ἐνταῦθα χαὶ ποῤῥωτέρω, xaX μετὰ χινδόνων (21) 
καὶ ἀχινδύνως, d πίστις ἡμῶν χεχβρυχται, πῶς 
οἱ μὲν ἑἐγχειροῦσι τοῖς τοιούτοις, οἱ δὲ ἡσυχά- 
ζουσι (23); 


et verbis expressa, et hic et longius, et in periculis el in tranquillitate praedicata est, quonam pacto 
illi quidem res hujusmodi tentant, hi autem quietem agunt ? 


Nec vero adhuc illud indignum censendum 
est (quamvis utique grave atque indignum sit), 
quod liomines isti pravam suam sententiam 
simplicioribus animis per versutiores ct improbio- 
res infundunt, sed quod de nobis falso commini- 
scuntur, tanquam idem ac illi sentiamus οἱ sapia- 
mus, escam videlicet hamo circumdantes, impro- 


Καὶ οὐχὶ τοῦτό πω δεινὸν, χαΐπερ ὃν δεινὸν , εἰ 
τὴν ἑαυτῶν χαχοδοξίαν (23) ἄνθρωποι ταῖς ἆχε- 
ῥαιοτέραις φυχαῖς διὰ τῶν καχουργοτέρων ἑναποτί- 
θενται (24), ἀλλ ὅτι xal ἡμῶν καταφεύδονται, ὡς 
ὁμοδόξων xaX ὁμοφρόνων, τῷ χαλχῷ τὸ δέλεαρ πε- 
ῥιθάλλοντες, xaX διὰ τοῦ προσχήµατος τούτου τὸ 
ἑαυτῶν θέλημα κακῶς ἐχπληροῦντες, καὶ τὴν ἁπλύ- 


beque per hune obtentum cupiditatem suam explen- C τητα ἡμῶν, ἓξ ἧς ἁδελφικῶς αὐτοὺς ἑωρῶμεν, xal 


9* Psal. vxxix, 15. 


(17) Alias orat. L. Scripta anno $82. — Ἔπι- 
στοὴ α’. Colb. 5 χατὰ ᾽Απολλιναρίου λόγος β’. Mo- 
rel. λόγος a. 

(48) Gscogi.leccáro dógAgq In cod. Reg. B et 
Orat. 2 deest ἀδελφῷ. 

(19) Βου.ϊόμεθα. Cowmbef. βούλομα,. 

(20) Nvv. éxeAUórcec. Montac., Morel. ac Com- 
bcef. ἐπεισελθόντες. 

(21) Μετὰ κιυδύνων, etc. Celb. 5, μετὰ χινδύ- 
νου, xat ἄνευ χινδύνου. 


(29) Οἱ δὲ ἡσυχάζουσι. Combef. di «utem silent. 

(30) Καχοδυξίαν. Ma Colb. 5, οἱ in quibusdam 
edit. [Habent nonnulli χενοδοξίαν, vanam suam sen- 
tentiam. 

(24) Εναποτίθενται. Montae., Morel. ac Combef. 
legunt &va ποτίθενται λόγων, per versutiores fullacio- 
resque sermones. in[undunt. Mox vertit Bill. : 
quod nos eliam insimulant, tanquam idem sentientes 
et code:n modo affectos. 
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οὖχκ àkoepítec , γαχίας ἐφόδιον Totraágsvov* οὐ µό- A tes, ac simplicit3jtem nostram, qua. fiebat, ut. fra- 


νον δὲ, à ὅτι xal ὑπὸ τῆς δυτικης συνόδου (25) 
δεδέχθαι φασὶν , ὡς πυνθάνοµαι, ὑφ' ὃς τὸ πρότε- 
$^v ἦσαν χαταχριθέντες, ὡς πᾶσιν εὔδπλον. El μὲν 
οὖν ἐδέχθησαν T) νῦν f) πρότερον οἱ τὰ ᾽Απολλινα- 
plo» φρονοῦντες , τοῦτο δειξάτωσαν , xai fus; 
στέρξοµεν. Δῆλον γὰρ (26), ὅτι τῷ ὁρθῷ λόγῳ συν- 
Θθέµενοι” οὐδὲ γὰρ ἑνδέχεται (37) ἄλλως, εἰ τούτου 
τετυχήχασι. Δείξουσι δὲ πάντως, f) διὰ τόµου συν- 
οδιχοῦ, 9$ δι ἐπιστολῶν κχοινωνικῶν οὗτος Υὰρ 
«oy συνόδων ὁ νόμος. El δὲ λόγος τοῦτό ἔστι xal 
ἀνατλασμὸς, εὐπρεπείας Évexev αὑτοῖς xaX πιθανό- 
τητος τῆς πρὸς τοὺς πολλοὺς εὑρημένος διὰ τὸ τῶν 
αερωσώπων ἀξιόπιστον, δίδαξον αὐτοὺς Πρεμεῖν, xal 
διξαΞΥχ:Σ. Tf, γὰρ cf πολιτείᾳ χαὶ ὀρθοδοξίᾳ τοῦτο 
πρέπειν ὑπολαμθάνομεν. 

οὗ personarum auctoritatem apud 


terno affectu, non autera alieno animo eos aspice- 
remns, in. pravitatis occasionem et subsidium 
arripientes. Ad quau indignitatem illud etiam ac- 
cedit, quod ab occidentali synodo sese, ut audio, sus- 
ceptos essc aiunt, a qua prius fuerant condenuiati, 
ut cuivis est exploratum. Acquidem, si vel nunc, vel 
ante suscepti sunt, qui Apoilinarii placita sectantur, 
hoc ostendant, et nos acquiescemus. Perspicuum 
est enim eos, ut recte doctrine assentientes, sus - 
ceplos fuisse : που enim aliter se res habere po- 
test, si hoc consecuti. sunt. Omnino autem osten- 
dent, vel per synodalem libellum, vel per epistolas 
communionis indices : nam hie synodorum mos 
est. Si autem hoc merus est sermo ac figmentum, 


D speciosi cujusdam decoris causa, et ut fidem sibi 
multitudinem concilient.. ab ipsis excogitatum, 85 quicseere 


tpsos doce, ac coargue. Tue quippe vite rationi 3c recte fidei hoe convenire existimamus. 


Mi, ἁπατάτωσαν οἱ ἄνθρωπο:, μηδὲ ἁπατάσθωσαν, 
ἄνθρωπον ἄνουν δεχόμενοι τὸν Κυριακὸν (38), ὡς 
αὐτο) λέγουσι, μᾶλλον δὲ τὸν Κύριον ἡμῶν xaX θεόν. 
O20i γὰρ τὸν ἄνθρωπο» χωρίκομεν τῆς θεότητος, 
ἁλλ᾽ ἕνα xai τὸν αὐτὸν δογµατίζοµεν, πρότερον μὲν 
οὖκ ἄνθρωπον, ἀλλὰ θεὸν χαὶ Υἱὸν µόνον (29) προαι- 
ὤνιον, ἁμιγὴ σώματος, xal τῶν ὅσα σώματος, ἐπὶ 
τέλει δὲ χαὶ ἄνθρωπον, προσληφθέντα ὑπὲρ τῆς σω- 
ετρίας τῆς ἡμετέρας, παθητὸν σαρχὶ, ἁπαθῃ θξεότητι, 
περιγραπτὺν σώματι, ἀπερίγραπτον πνεύματι, τὸν 
αὐτὸν ἑπίγειον χαὶ οὑὐράνιον, ὁρώμενον xat νουύµε- 


νον, χωρητὸν καὶ ἀχώρητον, ἵν ὅλῳ ἀνθρώπῳ τῷς 


αὐτῷ καὶ θεῷ ὅλος ἄνθρωπος ἀναπλασθῃ πεσὼν 
ὑπὸ τὸν ἁμαρτίαν. 


EC τις οὗ θτοτόχον τὴν ἁγίαν Μαρίαν (50) ὑπο- 
14 μβάνει, χωρὶς ἐστὶ (31) τῆς θεότητος. Ei τι; ὡς 
διὰ σωλΏνος τῆς Παρθένου δραμεῖν (52), ἀλλὰ uh &v 
aut? δ.απεπλάσθαι λέγοι θεῖχῶς ἅμα xai ἀνθρῳ- 
πιχῶς' Οεϊχῶς μὲν, ὅτι χωρὶς ἀνδρός' ἀνθρωπιχῶς 
&, ὅτι νόμῳ χυήσεως (53), ὁμοίως ἄθσος. EU τις 
δια πςπλάσθαι τὸν ἄνθρωπον, εἴθ᾽ ὑποδεδυχέναι (64) 

(85) 'Yaxó τῆς ὄντικης συγόδου. Damasus urbis 
Home episcopus et Petrus Alexandrinus, eum Apol- 


linarii hszresim latius serpere agnovissent, coacto 
Kom: concilio, alienam eam esse ab Ecclesia uni- 


Ne homines isti alios decipiant, vicissimque ipsi 
decipiantur, liominem Dominicum, ut ipsi loquun- 
tur, vel potius Dominum nostrum et Deum, mentis 
expertem esse asserentes. Neque enim hominem a 
divinitate separamus, sed unum et eumdem profi- 
temur, prius. quidem non hominem, sed Deum et 
Filium unicum, ac seculis omnibus antiquiorem, 
a corpore rebusque omnibus corporeis purum et 
secretum ; iu fine autem eliam honinem, propter 
salutem nostram assumptum , carne passibilem, 
divinitate impassibilem, corpore circuniscriptum, 
spiritu incircumscriptum , terrenum eumdem et 
cavestem, visibilem et intelligibilem, comprehen- 
sibilem et incompreLlensibilem ; ut per eumdem, 
totum hominem simul ac Deum, totus homo in 
peccatum lapsus refingatur. 

Si quis sanctam Mariam Deiparam non credit, 
extra divinitatem est. Si quis Christum per Virgi- 
nem tanquam per canalem fluxisse, non autem ia 
ea diviuo simul et humano modo formatum esse 
dixerit, divino, quia absque viri opera; humano, 


quia humani conceptus lege, que atheus est. Si 


quis formatum hominem fuisse, Deumque postea 


Ei hoc. quidem ut dicerem, apud quosdam legi tra- 
ctatores. caiholicos divinorum eloquiorum. Sed ubi- 
cunque hoc. dixi, dixisse me nollem. Postea quippe 
vidi non esse dicendum, quanivis nonnulla possit ra- 


versali statuerunt, ut scribit. Nicephor. lib. xi, cap. D tone defendi. 


19. ubi multa de Apollinario et illius a (ide ortho- 
dexa defectione. Rowmanum illud. concilium occi- 
dentalem synodum bic videtur iutelligere. Hiec 


(86) Arlox γάρ. ete. Combef. Liquet enim eu ra- 
lione receptos fuisse, quod recla [idet assensum pre- 
buerint. 

(27) Οὐδὲ γὰρ ἐνδέχεται. Colb. 5, οὐδὲ γὰρ &v- 
εδέχετο. . . 

(28) "ArvOpozor... Κυριακόν. Illominem Domini- 
cum. Hanc vocem bene reprobat Gregorius : ea 
famen usi sunt nonnulli Patrum; at. non ininerito, 
altius animum attendentibus ipsis postea displi- 
cuit. Sic Augustino qui de illa Πείταει. lib. », cap. 
49. ait : Non video strum recte dicatur hemo Domini- 
cus, qui est mediator Dei et hominum, homo Christus 
Jesus, cum sit utique. Dominus. Dominicus autem 
homo quis in ejus sancta familiu non potest. dici? 


(29) Kal Υἱὲν µόνο». Wa cod. Reg. D, Orat 2, 
Colb. 5, 6, 9, Morel. ac Combef. 1n edit. καὶ Yib, 
μονογενῆ, et Filium unigenitum. 

(20) τὴν ἁγίαν Μαρίαν. lta Montac., Merel. et 
Combef. In edit. ἁγίαν deest. 

(34) Χωρὶς Zcecl. Cod. Reg. B, Orat. 2, Col». 5, 
χωρὶς ἔσται. Colb. 9, χωρὶς ἔστω. 

(69) Δραμεῖν. Montac., Morel. ac Combef. διαδρα- 
μεῖν, transiisse, excurrisse. 

ο ΔΝόμῳ κυήσεως. Bill., juxta pariendi constc- 

inem ; at. melius Combef., juxia humani concc- 
ptus legem, quod utero gestatus, et ad justam molem 
per incrementa perductus. 

(94) ΕΙΨ ὑποδεδυχέναι, Deumque postea swbiisse, 
quasi jam exsistenti homini deitas accesserit, uou 
in ipso Deo exsistentiam 1ο subsistentiam primo 
ortu humanitas nacta sit. 
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subiisse dicat, damnationi obnoxius est. lloc enim A λέγοι θΘεὸν, χατάχριτος. O0 “ὰρ Ὑέννησις θεοῦ 


non Dei generatio fuerit, sed generationis fuga. Si 
quis duos filios, alterum ex Deo et Patre, alterum 
ex matre, non autem unum atque eumdem induxe- 
rit, is ab ex queque filiorum adoptione ** excidat, 
qu: recte eredentibus promissa est. Quamvis enim 
du: nature sint Deus et hono, quippe qui anima 
sit et corpus, non tamen duo filii et dii : quemad- 
modum ne hic quidem duo homines, tametsi Pau- 
lus ad hunc modum internam et externam hominis 
partem appellaverit ". Atque, ut. paucis rem com- 
plectar, aliud quidem atque aliud sunt ea, ex qui- 
bus Salvator, & (quippe cnm non idem sit quod 
cerni non potest, cum eo quod in aspectum cadit; 
et quod temporis expers est, cum eo quod tem- 
pori subest) : non tamen alius atque alius : absit. 
Ambo enitn hzc connexione unum sunt, Deo nimi- 
rum humanitatem, atque homine divinitatem susci- 
piente, aut quocunque tandem nomine quispiam 


τοῦτό ἐστιν, ἀλλὰ cuyh γεννήσεως. EU τις εἰσάγοι 
δύο Υοὺς, Eva μὲν τὸν Ex Θεοῦ καὶ Πατρὺς, δεύτερον 
δὲ τὸν Ex τῆς μητρὸς, ἁλλ᾽ οὐχὶ ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν, 
χαὶ τῆς υἱοθεσίας ἐχπέσοι τῆς ἐπηγελµένης τοῖς 
ὀρθῶς πιστεύουσι. Φύσεις μὲν γὰρ δύο θεὺὸς xol 
ἄνθρωπος. ἐπεὶ xal Φυχὴ xaX σῶμα (55)’ υἱοὶ δὲ οὐ 
δύο, οὐδὲ Θεοί. Οὐδὲ γὰρ ἐνταῦθα δύ2 ἄνθρωποι, cl 
xai οὕτως ὁ Παῦλος τὸ ἐντὸς, τοῦ ἀνθρώπου, xal τὸ 
ἐχτὸς προσηγόρευσε. Καὶ εἰ δεῖ συντόμως εἰπεῖν, 
ἄλλο μὲν xai ἄλλο τὰ ἐξ ὧν ὁ Σωτὴρ (sUrsp μὴ ταυτὸν 
τὸ ἀόρατον τῷ ὁρατῷ, χαὶ τὸ ἄχρονον τῷ ὑπὸ χρό- 
voy), οὐχ ἄλλος δὲ xal ἄλλος' μὴ Υένοιτ. Τὰ γὰρ 
ἀμφότερα ἓν τῇ συγκράσει (50), θεοῦ μὲν ἔνανθρω- 
πῄσαντος, ἀνθρώπου δὲ θεωθέντος. f| ὅπως ἄν τις 
ὀνομάσειε. Λέγω δὲ ἄλλο καὶ ἄλλο (27), ἔμπαλιν ἢ 


B ἐπὶ t^e Τριάδος ἔχει. Ἐχεῖ μὲν γὰρ ἄλλος xal 


ἄλλος, ἵνα μὴ τὰς ὑποστάσεις συγχέωµεν' ox ἄλλο 
δὲ καὶ ἄλλο, Ev γὰρ τὰ τρία xaX ταυτὸν τῇ θεότητι. 


uti malit. Porro aliud et aliud dico, contra quam in Triuitate res habet. llic enim alius atque alius, 


ne persone confundamus : non autem aliud atque aliud, 


idem sunt. 

Si quis divinitatem in eo, velut in propheta, per 
grátiain operatam fuisse, non autem secundum 
essentiam copulatam fuisse atque copularj dixerit, 
a prestantiori afflatu vacuus sit, imo contrario 
impleatur. Si quis crucifixum non adorat, anathema 
sit, a!que in eorum qui Deum interemerunt nu- 
merum ascribatur. Si quis οιή ex operibus perfe- 
ctum fuisse, aut post baptismum, vel resurrectionem 
a mortuis, in filium adoptatum dixerit , quemad- 


ο Ephes. |. 5. 


quoniam tria quoad divinitatem unum et 


E! «tg, ὡς ἓν προφήτη. λέγοι κατὰ χάριν Evrpyn- 
χέναι, ἀλλὰ μὴ κατ οὐσίαν συνΏφθαί τε xal συν- 
ἀπτεσθαι, εἴη χενὸς τῆς χρείττονος ἑνεργείας, μᾶλλον 
δὲ πλήρης τῆς ἑναντίας. ED τις gj] προσχυνεῖ τὸν 
ἑσταυρωμένον, ἀνάθεμα ἕστω. xal τετάχθω μετὰ 
τῶν θεοχτόνων (58... Ej τις ἐξ ἔργων τετελειωμµένον, 
ἡ μετὰ τὸ βάπτισμα, fj μετὰ τὴν &x νεχρῶν ἀνάστα- 
σιν υἱοθεσίας ἠξιῶσθαι λέγοι, καθάπερ οὓς Ἕλληνες 
παρεγγράπτους εἰσάγχουσιν (59), ἀνάθεμα ἕστω. Τὸ 


*! E Cor. xv, 45; ll Cor. iv, 10: Ephes. i1, 10. 


(35) Ἐπεὶ xal ψυχἠἡ xal copa, qui quidem homo C quia et hoc pariter simplex pariterque bonum est, in- 


e! animaest εί corpus. Ea estenim bumana natura de 
qua Gregorio controversia cum Apollinaristis. Nec 
bene Bill : Quemadmodum οἱ anima et corpus. Num 
due nature? at sensus hic falsum sonat. Anitna 
namque et corpus partes sunt. unius human:e na- 
turz., et his Christus. humana natura. homo est, ut 
et divinitate Deus. Novimus et tenemus, inquit 


S August , serm. 174, mediatorem Dei et homi- 7 


num, hominem Christum Jesum, in quantum homo 
eral, ejus esse nalure cujus el nos sumus. . Et sic- 
ί iu unus homo, anima es et caro, sic el illeunus 
Christus, Deus et homo. 

(36) "Ev τῇ συγκράσει. Combef : Ambo coadu- 
nalione unum sunt. Addit autem : σύγχρασιν con- 
temperationem dicit Cicero. Quz vox post Eutychen 
exponenda ut. commercium illud divinitatis et hu- 
manitatis in uno Christo significet, integra utraque 
substantia : illa coadunatione Deus homo factus 
est, οἱ homo deitate imbutus eoque Deus. 

(27) Λέγω δὲ ἅ-ὶ1ο καὶ dAJo. Alius est Pater, 
ait Bill, alius Filius, alius Spiritus sanctus : tres 
enim distinct3e person: sunt; at non aliud sunt. 
Uua enim substantia est. In Christo autem alia 
est divina, alia humana nalura : non tamen alius, 
atque alius Christus. Sic Augustinus lib. σι De 
citate Dei, cap. 10, istorum duorum vocabu- 
lorum alius et aliud longe in ratione Trinitatis 
diversam esse significationem admonet. Spiriius, 
inquit, Patriset Filii Spiritus sanctus propria qua- 
d«m ratione hujus nominis in sacris Litteris nuncu- 
patur. Alius est autem quam Pater ei Filius : quia 
nec l'ater est ncc. Filius; sed alius dixi, non aliud, 


commulabile et aeternum. Sic etiam Hilar. lib. 1 De 
Trinitate : Alius, inquit, ab alio, quia Pater et Fi- 
lius : non natura. divinitatis alia et alia, quia ambo 
unun. : 
(88) Μετὰ τῶν θεοχτόνων. Montac., Morel. et 
;ombef. χριστοχτόνων, quam lectionem secitus. est 
Bill., qui vertere non aususest, Deum interemerunt : 
θεοχτόνων , quod tamen catholicum omnino. Profi 
temur enim. unam in Cliristo ex duabus. naturis, 
divina et humana, personam, et cum Ephesina syno- 
do, part. 1, c. 26, n. 4 : Ipsum unigenitum Dei Fi- 
lium ex Patre natum, etiamsi. secundum propriam 
naturam impassibilis sit, nostri tamen causa mortem - 
in carne secundum Scripturas passum esse, proprié- 
que carnis a[flictiones, quas nimirum in crucifizo 
corpore pertulit, citra illam sui passionem sibi ad- 
scivisse. Nec aliud nos docet Apostolus Act. xx, 
Ephesine Ecclesi presbyteros alloquens : Atten- 


D dite vobis et universo gregi in quo vos Spiritus san- 


ctus posuit episcopos regere Ecclesiam Dei quam 
acquisivit sanguine suo. Profusus igitur in redem- 
ptionem Ecclesi? sanguis, sanguis est ipsivs Dei, 
qui seipsum tradidit, ut sangiine suo acquireret, 
mundaret, sanctificaret, exhiberetque ipse sibi glo- 
riosam Ecclesiam non habentem maculam atl rugam, 
sed ut sit sancta et immaculata (Ephes. v, 27). 

(39) Παρεγγράπτους εἰσάγουσι'. Momus apud 
Lucianum in dialogo cui titulus est : Jupiter tra- 
gedus, his verbis utitur : Αο mihi hoc loco, 0 Ju. 
piter, soli enim sumus, nec ullus hominum in hoc 
celu est, preter unum. Herculem , ac Dionysium et 
Ganymedem et. /sculapium qui nostri sunt. et dii 
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Τὰρ Ἰργμέναν, 3| προχόπτον, f| τελειούμενον, οὗ A modum quos Graci ascriptitios inducunt, anatliema 


θεὸς, χᾶν διὰ τὴν κατά μιχρὸν ἀνάδειξιν οὕτω λέγη- 
ται. Εἴ τις ἁποτεθεῖσθα, νῦν τὴν ἁγίαν σάρκα (40) 
λέγοι, χαὶ γυμνὴν εἶναι τὴν θεότητα τοῦ σώματος (41), 
ἀλλὰ ph μετὰ τοῦ προσλῆμματος xal εἶναι, xal 
Ώξειν, μὴ ἴδοι τὴν δύᾷαν τῆς παρουσίας αὑτοῦ (42). 
Ποῦ γὰρ τὸ σῶμα νῦν, εἰ yh μετὰ τοῦ προσλαθόντος ; 
οὐ γὰρ 6h χατὰ τοὺς Μανιχαίων λήρους (43) τῷ fig 
ἑναποτέθειται, ἵνα τιμηθῇ διὰ τῆς ἀτιμίας' ἣ εἰς 
τὸν ἀέρα ἐχέθη xai διελύθη (44), ὡς φωνῆς φύσις, 
χαὶ ὁδμῆς ῥύσις, xat ἀστραπῆς δρόµος 024 ἰσταμέ- 
νης. Hoo δὲ χαὶ τὸ φηλαφηθῆναι αὐτὸν μετὰ τὴν 
ἀνάστασιν, f| ὀφθῆσεσθαί mote ὑπὸ τῶν ἐχχεντησάν- 
των; θεότης γὰρ χαθ᾽ ἑαυτ]ν ἁόρατος. Αλλ' Ἶξει 
μὲν μετὰ τοῦ σώματος, ὡς ἐμὸς λόγος, τοιοῦτος δὲ 


οἷος ὤφθη τοῖς μαθηταῖς iv τῷ ὄρει, f| παρεδείχθη, B 


ὑπερνιχώσης τὸ σαρχίον τῆς θεότητος. "Ὥσπερ δὲ 
ταῦτα λέγομεν ἁποσχευαξόμενοι τὴν ὑπόνοιαν, οὕτω 
χἀχεῖνα γράφοµεν διορθούμενοι τὴν χαινοτοµίαν. 


sit. Neque enim id, quod initium habuit, aut pro- 
ficit, aut perficitur, Deus est : tametsi hzc de eo 
idcirco dicantur, quod paulatim sese patefecerit. 
Si quis sanctam carnem nunc depositam esse, 
nudamque ac corpore vacuam divinitatem esse, 
non autem cum assunipla carne, et esse, el ven- 
turam esse dixerit, adventus illius gloriam non 
cernat. Ubi enim nunc corpus fuerit, nisi cum ea 
natura, a qua assumptum est? Non enim scilicet 
juxta Manichzeorum deliria &7 soli impositum est, 
ut per dedecus houoretur : 3ut in aerem fusum et 
dissolutum est, ut vocis natura, et odoris fluxio, et 
fulguris cursus minime consistentis. Ubi etiam 
illud ponemus «uod ipse post resurrectionem 
contactus fuisse scribitur **, aut ab iis, a quibus 
confixus est **, aliquando videbitur? Divinitas enim 
per se oculorum vobtutum (uyit. Verum cum cer- 
pore quidem, ut sentio, veniet; talis autem, qua- 


lis discipulis in monte apparuit, aut obiter estensus est **, divinitate carnem superante. Quemadmoduin 
autem hec amoliende suspicionis causa dicimus, sic illa quoque corrigendi novi erroris studio scri- 


bimus. 

Είτις λέγοι τὴν σάρκα t£ οὐρανοῦ χατεληλυθέναι, 
ἀλλὰ μὴ ἐντεῦθεν εἶναι καὶ map" ἡμῶν, εἰ χαὶ ὑπὲρ 
ἡμᾶς (45), ἀνάθεμα ἔστω. Τὸ γὰρ, Ὁ δεύτερος áv- 
θρωπος ἐξ οὐρανοῦ, xaX Οἷος ὁ ἑπουράνιος, τοιοῦ- 
τοι xà) οἱ ἑπουράγιοι, x3X, Οὐδεὶς áva6é6nxev εἰς 
τὸν obparór, εἰ μὴ ὁ éx τοῦ οὐρανοῦ χαταδὰς ὁ 
Yióc τοῦ ἀνθρώπου, καὶ εἴ τι ἄλλο τοιοῦτο, vo- 


Μιστέον λέγεσθαι διὰ τὴν πρὸς τὸν οὐράνιον ἕνω- 6 


ctv (46), ὥσπερ xaX τὸ διὰ Χριστοῦ γεγονέναι τὰ 
πάντα, χαὶ χατοιχεῖν Χριστὸν ἐν ταῖς χαρδίαις 
ὑμῶν, οὗ χατὰ τὸ φαινόμενον τοῦ θεοῦ (47), ἁλλὰ 
κατὰ τὸ νοούµενον, χιρναµένων ὥσπερ τῶν φύσεων, 
οὕτω 6h xai τῶν κλήσεων, xai περιχωρουσῶν εἰς 
dX) fias τῷ λόγῳ τῆς συµφυῖας. 

E: «tQ εἰς ἄνουν ἄνθρωπον Ίλπιχεν, ἀνόητος ὄντως 
ἐστὶ, xal οὐχ ἄξιος ὅλως (48) σώζεσθαι. Τὸ vào 
ἀ «ρόσληπτον, ἀθεράπευτον' ὃ Ok Ίνωται τῷ Oct, 


Si quis carnem a ccelo descendisse, non autem 
hinc atque a nobis esse dixerit, etiamsi supra nos, 
anathema sit. lllud enim, Secundus homo de calo *^, 
οι, Qualis celestis, tales εί celestes **; et, Nemo 
asceudit in celum. nisi qui descendit de calo Filius 
hoininis ", et si quid aliud ejusdem generis, pro 
pter unionem cum celesti dici existimandum est : 
quemadmodum οἱ illud, Per Christum omnia facta 
esse "9, el Christum in cordibus vestris habitare **, 
non secundum id Dei, quod oculis cernitur, sed 
secundum id, quod intellectu! percipitur, commistis 
videlicet, αἱ naturis, ita etiam nominibus, atqve 
ob arctissimam conjunctionem inter se vicissim 
commeantibus. 

Si quis in hotninem mente carentem sperat, 
amens profecto est, nec dignus, cui omni ex parte 
salus 'afferatur. Nam quod assumptum non est, 


*? Luc, xxiv, 29. * Zach. xij, 16. ^ Math. xvi, 2. "TF Cor. xv, 47. "*ibid. 48. "' Joan. ni, 15. 


45 Joan. 1, 9. '* Ephes. ut, 17. 


ascriptitii, etc. Ascriptitios autem deos vocabant 
minorum gentium deos, qui ex hominibus in deo- 
rum ordinem cooptati fuerant. Cicero De legibus 
deos majorum gentium appellat qui semper cale- 
sies sunt habiti ; ascriptitios autein quos in coelum 
merita vocaverunt, H:ec Bill. 

(40) Ti dylax σάρκα. tà. Montac. et. Morel. 
Sác οἱ legit Ihil. In edit. ἁγίαν deest. 

(4M) Θεύτητα τοῦ σώματος. Ita Colb. ὅ, a, Mon- 
tac. et Morel. At Colb. 9, θεότητα τοῦ προσλήµ- 


(45) Παρουσίως αὐτοῦ. |a Montac. οἱ Morcl., 
sicque legit Dill. In edit. aov deest. —— — — 
(43) Kazà Μανιχαίων «ήρους. Manichsi, inquit 
Bil!., Christi corpus in sole repositum esse nuga- 
bantur : ex illo David loco, psaliu. xvii, male iu- 
tellecto errorem suum baurientes : In sole. posuit 
tabernaculum suum. Vesanam aulem et. impiam 
iuorum de sole opinionem vide apud August. con- 
wa Faustum. lib. xx, cap. 6. Athanas. lib. ui De 
assumptione hominis, Manichaos solicolas vocal : 


Hermogeni tamen hanc haeresim tribuit Theodo- 
reius. 

44) ᾿Εχέθη xal διελύθη. Colb. 3, ἐχέθη ἣ &- 
ελύθη, (usum vel dissolutum est. 

(45) Παρ᾽ ἡμῶν εἰ καὶ ὑπὲρ ἡμᾶς. la. Colb. 5, 
6, a, Montac., Morel. ac Combef. Sic etiam Elias 
Cret. in Comment. [n edit. εἰ χαὶ ὑπὲρ ἡμᾶς de- 
sunt. Reddit Cumi.ef. Licet altiori qnam nos ratione. 

(40) Διὰ τὴν πρὸς τὸν οὐράνιον ἔνωσιν. Inscite 
Bill. aub typographus, preter caelestem. unionem. 
Conibef.. Unitionis causa qu& cum calesii intercedit, 
id est, cum V: rbo. 

(47) Οὐ κατὰ có φαινόμενον τοῦ θεοῦ, Non se- 
cundum id Dei quod oculis cernitur. lta Combef. qui 
addit : Parum theologice Billius, nec alto Gregori 
sensu : Non secundum eam partem qua in. cculos 
cadit ; ubi extremorum illam ἀντίδοσιν ex. natura- 
rum unitione considerat οἱ explicat, jugulatque 
Nestorianos, quorum voces Bill. velut affectat. 

(48) 00x d£ioc ὅλως. lta codd. nostri, sicque 
legit Bill. In edit. οὐκ ἄξιος ὅλος. 
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curationis est expers : quod autem Deo unitum A τοῦτο xal σώζεται. Ei μισυς (49) ἕτταισεν ὁ ᾿Αδὰμ, 


est, hoc quoque salutem consequitur. Si dimidia 
'antum ex parte Adamus lapsus est, dimidiatuu 
quoque sit quod assumptum est, et quod salutem 
accipit; si autém totus peccavit, toti quoque ga- 
nito unitus est, atque omni ex parte salutem con- 
sequitur. Quocirca ne perfectam salutem isti nobis 
invideant, aut ossa solum, et nervos, atque liomi- 
nis picturam Salvatori tribuant. Nam si ipse inani- 
minatus hoino est, hoc. etiam Ariani aiunt, ut pas- 
sionem divinitati tribuant, &8& tanquam videlicet 
quod corpus movet, idem quoque patiatur. Si au- 
tem. anünatus quidem, verum mentis expers, quo 
tandem modo hominis nomen sustinebit ? Neque 
enim homo animal est. mente carens. Atque illud 


fpt39 καὶ τὸ προσξιληαμένον xaX τὸ σωνόμενον. El 
δὲ ὅλος (50), OX τῷ γεννηθέντι Ίνωται, xai ὅλως 
σώζεται (51). Μὴ τοίνυν βασκαινέτωσαν ἡμῖν τῆς 
παντελοῦς σωτηρίας, μηδὲ ὁστᾶ µόνον, xal νευρα 
καὶ ζω"ραφίαν ἀνθρώπου τῷ Σωτῆρι περιτιθέτωσαν. 
Ei μὲν γὰρ ἄγνχος ὁ ἄνθρωπος. τοῦτο xal ᾿Αρειανοὶ 
λέγουσιν, Üy' ἐπὶ τὴν θεότητα τὸ πάθος ἑνέγχωσιν, ὡς 
τοῦ χινοῦντος τὸ σῶμα., τούτου xal πασχοντος (52). 
EL δὲ ἔμφυχος, εἰ μὲν οὗ vospbc, πῶς xat ἄνθρωπος; 
οὗ yàp ἄνουν ζῶον ὁ ἄνθρωπος. Κοὶ ἀνάγχη τὸ 
σχῆμα μὲν ἀνθρώπειον εἶναι (55) καὶ τὴν σχτνὴν, τὴν 
δὲ φυχἣν ἵππου τινὸς, f) βοὺς, fj ἄλλου τῶν ἀνοήτων. 
Τοῦτο γοῦν ἔσται xal τὸ σωζόµενον’ xaX διεφεύσθην 
ἐγὼ παρὰ τῆς ἀληθείας. ἄλλου τιµηθέντος, ἄλλος µε- 


necesse est, ut species quidem et larva humana sit, B γαλαυχούμενος. Εἰ δὲ νοερὸς, ἀλλ᾽ οὐκ ἄνους ὁ ἄνθρω- 
anima autein equi cujuspiam, aut bovis, aut alius πος, παυσάσθωσαν ὄντως ἀνοηταίνουτες (54). 

animalis mentem non habentis. Ac proinde illud quoque erit, cui salus, afferatur : atque ego ab ipsa 
Veritate delusus sum, ut qui, alio lionore affecto, ipse glorier, meque jactem. Si autem mentis. parti- 


ceps, nou autem mente carens homo est, desipere vere ac mentis inepia laborare desinant. 


At, inquit, divinilas sentis loco sufficiebat. 
Quid autem hoc ad me? Divinitas enim cum sola 
carue lomo non est, imo nec cum sola anima, nec 
cum utraque, si mens absit, quz eliam magis bomo 
censeri debet, Quamobrem totum hominem retine, 
ac divinitatem adjunge, ut me plene ac perfecte 
benelicio afficias. At, inquis, duo perfecta non 
capiebat. Non sane; siquidem corporeo modo rem 
expendas. Vas enim unius modii eapax duos mo- 


Αλλ᾽ Ίρχει, φησὶν, ἡ θεότης ἀντὶ τοῦ νοῦ. Τί οὖν 
πρὸς ἐμὰ τοῦτο; Θεότης Υὰρ μετὰ σαρχὸς µόνης οὐκ 
ἄνθρωπος, ἁλλ᾽ οὐδὲ φυχῆς µόνης, οὐδὲ ἀἁμφοτέρων 
χωρὶς τοῦ vou, ὃ καὶ μᾶλλον ἄνθρωπος (55). Τήρει 
οὖν τὸν ἄνθρωπον ὅλον, xa µίξον τὴν θεότητα, ἵνα 
µε τελέως εὐεργετῇς (56). ᾽Αλλ' οὑκ ἑχώρει, φησὶ, 
δύο τέλεια. 0ὐδὲ γὰρ, εἴπερ σωματιχῶς σχοπεῖς. 
Αγγεῖον γὰρ μεδιμναῖον οὐ χωρήσει διµέδιµνον, 
οὐδὲ (57) σώματος ἑνὸς τόπος 020 f) πλείω σώματα 


dios minime continebit, nec corporis unius locus C εἰ δὲ ὡς νοητὰ καὶ ἀσώματα, σχόπει ὅτι xat φυχὴν, 


duo aut plura corpora. Si autem ut intelligibilia et 
incorporca ea consideres, illud animadverte, quod 
idem ipse, et animum, et rationem, et mentem, et 
Spiritum sanctum continui, atque ctiam ante me 
mundus hic (hoc est quod ex visibilibus et invisi- 
bilibus rebus constat), Patrem, Filium et Spiritum 
sanctum. Hzc enim eorum, quz in intellectum ca- 
dunt, natura est, ut incorporeo atque invisibili 
modo, et inter se et cum corporibus misceantur, 
quandoquidem et plurium vocum auris una capax 
est, et multorum ora iisdem aspectari oculis pos- 


xai λόγον, xai νοῦν, xai Πνεῦμα ἅγιον 6 αὑτὺς 
ἐχώρησα, xaX πρὸ ἐμοῦ τὸν Πατέρα, χαὶ τὸν Yibv, 
καὶ τὸ ἅχιον Πνεῦμα (58), 6 χόσµος οὗτος, τὸ ἐξ 
ὁρατῶν λέγω χαὶ ἁοράτων σύστημα. Τοιαύτη γὰρ 1d 
τῶν νοητῶν Φφύσις, ἀσωμάτως χαὶ ἁμερίστως, xal 
ἀλλήλοις, xai σώμασι µίγνυσθαι. Ἐπεὶ xal φωναὶ 
πλείους ἀχοῃ uti χωρηταὶ, xal ὄψεις πολλῶν (59) 
τοῖς αὐτοῖς ὁρατοῖς, καὶ ὁσφραντοῖς ὄσφρησις, οὔτε 
τῶν αἱσθήσεων στενοχωρουµένων ὑπ ἀλλήλων, fj 
ἐχθλιδομένων, οὔτε τῶν αἰσθητῶν ἑλαττουμένων τῷ 
πλήθει τῆς ἀντιλήψεως, 


sunt, odoresque olfactu eodem percipi, ita ut nec sensus mutuo comprimantur, vel extrudantur, nec 


res sensiles ob perceptionis copiam imminuantur. 


(49) Ei ἥμισυς. Colb. 9 et Combef. εἰ ἡμισυ. 

(οὐ) El 68 óAoc. Vox ἔπταισε vel excidit, vel 
subauditur, baueque Dill. supplevit. 

(94) Kal Ó.wuc σώζεται. Colb. 3, 9, et Coinbet. 
xaX ὅλος σώζεται. Totus etiam salutem. consequitur. 

(92) Τούτου xal πάσχοντος. Cod. Reg. B, καὶ 
τοῦ πάσχοντος. 

(ὅ5) Ἀνθρώπειον εἶναι. lta Colb. 35, 6, 9, et Mo- 
rel. ; 4ἱ Colb. a, ἀνθρώπινον εἶναι. In. edit. εἶναι 

eesl. 
^ (94) "Ortoc ἀνοηταίνοντες. Wa Colb. 5, 6, 9, a, 
οἱ cod. Reg. ac Combef. Sic eiiam legit Bill. ln 
edit.: οὕτως, quod non displicet : Tandein aliquando 
desipere desinant. 

(95) "0 xal μᾶλ.ῖον ἄνθρωπος. Multi, inquit Ril- 
lius, bominem sola mente deliuierunt ; Plato prz- 
cipue substantiam ipsam rationalis anima haberi, 
corpus autem honinis simulacrum et. umbram, 
Vide Mars. Ficinum in argumento xt dialogi Pla- 


D tonis De (legibus, unde Africanus apud Ciceronem 


in Somnio sic Scipionem alloquitur : Nec enim is 
es quem forma ista declarat ; sed. mens. cujusque is 
est quisque, non ea figura que digito demonstrari 
potest. 

50) Τε λ1έως εὐεργετῇς. Montac., Morel. et Com- 
bel. τελείως εὐεργετήσης. 

(57) 0Οὐδέ. Colb. 5, α. et Combef. οὐδὲ γὰρ. 

(58) Τὸ ἅγιον fIrsopa. Colb. 5, 6, xaX τὸ Ηνεῦμα 
τὸ ἅγιον. 

(59) "Ὄψεις xoA.1o». lta Colb. 5, a, Montac., Mo- 
rel. ac Combef. |n edit. ὄψεις πλειόνων. Mox pro 
ὁρατοῖς, cod. Reg. B, Montac. ac Combef. ὁραταί, 
οἱ pro ὀσφραντοῖς, Combef. ὀσφρανταί. Vertit Bill.: 
Et plurium a pectus ab iisdem rebus in oculorum sen- 
sum cadentibus capi potest, atque idem odoratus ab 
iisdem rebus qua olfactu sentiuntur, sic nempe ut nec 
sensus a se ipsis mutuo comprimaniur utque in. an- 
quatias redigantur. 
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Ποῦ δὲ xai τέλειος νοῦς ἀνθρώπου f) ἀγγέλου, Α Jam vero quonam pacto mens hominis, aut an- 


συγχρίσει θεότητος, ἵνα τὸ ἕτερον ἐχθλιθῇ παρουσίᾳ 
τοῦ μείζονος; οὐδὲ γὰρ αὐγή τι (00) πρὸς ἥλιον, οὐδὲ 
νοτὶς ὀλίγη πρὸς ποταμὸν, ἵνα τὰ μιχρὰ προανέλω-. 
μεν (61), οἴχου μὲν αὐὑγὴν, γῆς δὲ νοτίδα, καὶ οὕτω 
χωρτθῇ τὰ μείνω xal τελεώτερα. Ilo; γὰρ χωρίσει 
δύο τέλεια, οἶχος μὲν αὐγὴν καὶ Ίλιον, Y) δὲ νοτίδα 
xai ποταμὸν, τοῦτο διασχεφώμεθα xal γὰρ πολλῆς 
ὄντως τὸ πρᾶγμα φροντίδος ἄξιον. Ἡ ἀγνοοῦσιν, ὅτι 
τὸ πρός τι τέλειου πρὸς ἕτερον ἀνελὲς, ὡς βουνὸς 
«hg ὄρο:, χαὶ χόχχος νάπνος πρὸς χύαμον, f) τι 
ἄλλο τῶν µει-όνων σπερµάτων, xàv τῶν ὁμογενῶν 
μεῖζον λέγηται’ εἰ δὲ βούλε., καὶ ἄγγελος πρὸς θεὸν, 
χαὶ πρὸς ἄγγε)ον ἄνθρωπος; Τέλειον οὖν ἡμέτερος 
νους, xai ἡγεμονιχὸν, ἀλλὰ φυχῆς xaX σώματος, οὐχ 
ἁπλῶς τέλειον, Θεοῦ δὲ δοῦλον xal ὑποχείριον, ἀλλ' 
οὗ συνηγεμονιχὺν, οὐδὲ ὁμότιμου. Ἐπεὶ χαὶ Μωῦσης, 
Φαρχὼ μὲν θεὸς, θεοῦ δὲ θεράπων, ὡς ἀναγέγραπται" 
xai ἁστέρες νύχτα μὲν περιλάµπουσιν (62), ἡλίῳ δὲ 
κρύπτοντα:, ὡς, μηδ ὅτι εἰσὶν, ἡμέρᾳ Ὑνωρίζεσθαι" 
χαὶ λαμπὰς ὀλίγη µεγάλη πυρχαϊᾷ (05) προσχωρή- 
casa, οὔτε ἀπόλλυται, οὔτε φαίνεται, οὔτε χωρίζε- 
ται (64), ἀλλ ὅλον ἐστὶ πυρχαῖὰ (65), «oU ὑπερ- 
έχοντος ἐχνιχήσαντος. 


geli, si cum divinitate comparetur, perfecta dici 
queat, uL alterum loco cedere cogatur majoris prze- 
sentia? Neque enim splendor aliquid, si eum sole 
conferatur, nec &9 humor exiguus, si cum fluvio; 
ut qux parva sunt prius subinoveamus, e domo 
splendorem, e terra humorem, atque ita quz ma- 
jora sunt et perfectiora capiantur. Quonam enim 
modo duo perfecta continebunt, hinc nempe dom:s 
splendorem et solem, hiuc rursum terra humoret 
et fluvium, hoc consideremus ; magna enim pro- 
fecto cura et aniniadversione res digna est. An il- 
lud eos fugit, quod res eadem, qui cum aliqua 
collata perfecta est, alterius ratione imperfecta sit, 
υἱ collis cum monte collatus, et. granum sinapis 


B cum faba, aut alio quopiam majori semine, etiamsi 


iis, qua ejusdem sunt generis, uizjus dicatur : an- 
gelus etiam si ita luhet, cum Deo, et homo cum 
angelo? Quocirca mens nostra, perfecta illa quidem 
est, et principatum tenel, verum in animam et 
corpus; non autem simpliciter perfecta ; Dei vero 
serva et subdita esl, non principatus socia, nec 
pari honore przdita. Quandoquidem etiam Moses, 
Pharaonis quidem deus **, Dei autem famulus est *!, 


ut Litteris sacris proditum habetur; et stellte noctem illustrant, a sole autem occultantur, ita ut in- 
terdiu ne eas quidem esse agnosci possit; et exigua lucerna magno accedens sccenso rogo, nec 
exstinguitur, nec lucet, nec disjungitur, sed totum rogus est ac flamina, superante nimirum co quod 


prastantius est. 
Αλλὰ χατάχριτος, (roiv, ὁ ἡμέτερος νους. Τὶ 


At mens nostra, inquit, damnata est. Quid autem 


δαὶ ἡ c$p5; οὗ χατάκριτος; Ἡ καὶ ταύτην ἆπο- C caro? annon damnata? Quare aut hanc quoque 


σχεύασαι διὰ τὴν ἁμαρτίαν. fj x&xzlvov πρόσαγε (66) 
διὰ τὴν σωτηρίαν. El τὸ χεῖρον προσείληπται, iv 
ἁγιασοῇ διὰ τῆς σαρχώσεως, τὸ κρεῖττον οὗ προσ- 
ληφθήσεται, (v! ἁγιασθῇ διὰ τῆς ἑνανθρωπήσεως; εἰ 
ὁ vnb, ἐζυμώθη xai véoy φύραμα «ἐγονεν. ὦ σο- 
qoi, ἡ εἰχὼν οὐ ζυµωθῄήσεται, χαὶ πρὸς θεὸν ἆνα- 
κραθῄήσεται (67), θεωθεῖσα διὰ τῆς θεότητος; Κά- 
κεῖνο δὲ (68) προσθήσοµεν εἰ διέπτυσται πάντως ὁ 
νοῦς ὡς ἁμαρτητιχὸς xal χατάἀκριτος, xal διὰ τοῦτο 
σῶμα μὲν προσείληπται, νοῦς δὲ παρἀαλέλειπται, 
συγγνώμη τοῖς πταίουσι περὶ νοῦν. Μαρτυρία γὰρ 
Θεοῦ χατὰ σὲ (60) σαφῶς ἔδειξε τὸ τῆς θεραπείας 
ἁδύνατον. Εἴπω τὸ μεῖζον, σὺ μὲν διὰ τοῦτο ἁτι- 
µάζεις, ὦ βέλτιστε, εὺν ἐμὸν νοῦν (ὡς σαρχο- 
λᾶτρης, εἴπερ ἀνθρωπολάτρης ἐγώ (70), ἵνα συνδήσῃς 

5*» Exod, vii, 1. 5! Jos. 1, 15. '* I Cor. v, 7. 

(60) Οὐδὲ γὰρ αὐγή τι. Sic emendat. Combef. In 
edit. οὐδὲ γὰρ αὐγή τις πρὸς ἔλιον, quod Dill.: Ne- 

enim radius quidam, δὲ cum sole conferatur, per- 
ect us est. . 

(61) "Ira τὰ μιχρὰ προανέ.ϊωµεν. Bill.: Libet 
enim parva prius sumere, nimirum domus splendo- 
rem, el solem, lerre autem. humorem et pluviam, ut 
sic majora et perfectiora concipiant. 

(62) Νύκτα... περιλάμπουσιν. Montac. et Morel, 
νυχτὶ περιλάμπουσιν. 

(65) Μεγά1ῃ πυρκατᾷ, etc. Bill. : Magno incendio 
adjuncta mec exatinquitur nec apparet. 

(64) Οὔτε χωρίζαταµ. Colb. S. γνωρίκεται, nec di- 

oscitur. 

(65) "0O.Aov. ἐστὶ πυρκαϊά. Bill. : Totum istud est 
incendium. Legit Combef. ὅλον ὁστὶ µία πυρχαῖά, 


propter peccatum abjice, aut illam etiam propter 
salutem adjunge. Si quod deterius est, assumptum 
est, ut per incarnationem sanctilicetur ; annon, 
quod praestantius est, assumetur, ut per humanita- 
tis susceptionem sauctitate afficiatur? Si lutum 
fermentatum est, o sapientes viri, ae nova con- 
spersio exstitit **, imago ipsa non fermentabitur, 
et cum Deo temperabitur, per divinitatem deificata? 
Quin hoc quoque adjiciemus : si mens, ut pecca- 
trix el damnata, omnino spreta et rejecta est, ob 
eamque causam oniissa mente corpus assumptum 
est, ignosci utique par est iis, qui circa mentem 
peccant. Dei enim testimonio, de tua sententia, 
aperte demonsiratum est, eam nulla ratione curari 
posse. Dicamne quod majus est? Tu quidem, op- 


D totum unus est rogus, una flamma. 


(60) Káxsirov πρόσαγε. Combef. x&xztvov προσ- 
άγαχε, Fac adjunzeris. 

(67) Ἀνακραθήσεται, temperabitur, qus versio 
Graecis respondel; sed cum Patrum vocibus. abusi 
fuerint hzretici, mallet Combef. consociabitur, co- 
pulabitur. 

(68) Káxsivo δέ. lta Colb. 5, a, Montac. ac 
Morel. 1n edit. δὲ deest. 

(69) Μαρτυρία γὰρ 8500 xarà cé. 1n cod. Πες. 
B, et apud Morel. κατὰ σέ desunt. 

(70) 'ArüpuzoAdtpnc ἐγώ. Ut idololatre vocan- 
tur, ait Bill. , qui simulacris divinos honores tri- 
huunt, ita Apollinaristae orthodoxos antüropolatras 
appellabant. quod totum hominem a Christo assum- 
ptuin fuisse crederent, sicqueillum coleront. Eodem 


481 


S. GREGORII THEOLOGI 


183 


Rime vir (tanquam sarcolatro, siquidem ego anthro- 4 θεὸν πρὸς σάρκα, ὥς οὐκ ἄλλως δεθῆναι δυνάµενον, 


polatra sum), idcirco meatem meam contemnis, ut 
D.um cum carne devincias 96) perinde atque aliter 
astringi nequeat, oh idque intermedium parietem 
tollis **. Mea autem ratio, hocest, hominis minime sa- 
pientis et eruditi, qu:enam est? Mens menti, ut pro- 
pinquiori et conjunctiori, jungitur, ac per eam carni, 
inter divinitatem et carnis molem , intervenientem. 

Porro autem, quam humanitatis assumptze, vel, 
ut ipsi loquuntur, incarnationis, causam afferant, 
videamus. Siquidem ut Deus alioqui incomprehen- 
sibilis, comprehendatur, ac sub carne, quasi velo 
quodam, eum hominibus versetur, scita sane heec 
ipsis larva est, et hypocrisis fabula : ut iuterim non 
dicam alio quoque modo ficri potuisse, ut nobiscum 
versaretur , quemadmodum prius in ignis rubo **, 
et forma humana δὲ. Si autem ut. simili per simile 
eanctificato peccati. damnationem solvat, profecto 
quemadmodum carne propter carnem damnatam, 
et anima propter animam opus habuit, ita etiam 
mente propter mentem, utpote qux: in. Adamo non 
solum peccaverit, sed et prima affecta fuerit, 
quemadmodum medici in morbis loquuntur. Quod 
enim mandatum accepit, hoc mandato quoque mi- 
nime paruit : quod autem minime paruit, boc 
eliam eo audaciz progressum est, ut illud violaret; 
quod autem violavit, hoc in primis quoque salute 


xai διὰ τοῦτο ἑξαιρεῖς τὸ µεσότοιχον. 'O δὲ ἑμὸς 
λόγος τίς, τοῦ ἀφιλοσόφου χαὶ ἀπαιδεύτου; ὁ νοὺς 
τῷ vot µίγνυται, ὡς ἑγγυτέρῳ xat οἰχειοτέοῳ, xal 
διὰ τούτου σαρχὶ μεσιτεύοντος (71) θεότητι xol xa- 
χύτητι. 


Τίς δὲ καὶ 6 λόγος αὗτοῖς τῆς ἑνανθρωπήσεως, 
ἴδωμεν, εἴτουν σαρχώσεως, ὡς αὐτοὶ λέγουσιν. El 
μὲν ἵνα χωρηθῇ 8cbc, ἄλλως ἀχώρητος ὧν, χαὶ ὡς 
ὑπὸ παραπετάσµαιτι τῇ σαρχὶ τοῖς ἀνθρώποις προσ- 
οµιλήσῃ, χομφὸν τὸ προσωπεῖον αὐτοῖς, χαὶ τὸ 
δράµα τῆς ὑποχρίσεως * ἵνα μὴ λέγω ὅτι xal ἄλλως 
ὁμιλῆσαι ἡμῖν οἷόν τε fv, ὥσπερ iv βάτῳ πυρὸς 


p xai ἀνθρωπίνῳ εἴδει (72) τὸ πρότερον. El δὲ ἵνα 


λύσῃ τὸ κατάχριµα τῆς ἁμαρτίας τῷ ὁμοίφ τὸ 
ὅμοιον ἁγιάσας, ὥσπερ σαρχὸς ἐδέησε διὰ τὴν σάρχα 
χαταχριθεῖσαν, xaX φυχῆς διὰ τὴν φυχὴν, οὕτω χαὶ 
νοῦ διὰ τὸν νοῦν, οὗ πταΐσαντα µόνον Ev τῷ ᾿Αδὰμ, 
ἀλλὰ xaY πρωτοπαθῄσαντα, ὥσπερ οἱ ἰατροὶ λέγουσιν 
ἐπὶ τῶν ἁῤῥῥωστημάτων. "O γὰρ τὴν ἐντολὴν ἐδέξατο, 
τοῦτο καὶ τὴν ἐντολὴν οὐκ ἐφύλαξεν' ὃ δὲ οὐχ ἐφύ- 
λαξε, τοῦτο καὶ τὴν παράθασιν ἑτόλμησεν: ὃ δὲ 
παρέδη, τοῦτο xal σωτηρίας ἐδεῖτο μάλιστα; ὃ δὲ 
τῆς σωτηρίας ἐδεῖτο, τοῦτο χαὶ προσελήφθη * 6: νοὺς 
ἄρα προσείληπται. 


indigebat ; quod autem salute indigebat, hoc etiam assumptum est ; ita fit, ut mens assumpta sit. 
Hoc uunc, velint nolint, deinonstratum est, C ἍΤοῦτο νῦν ἀποδέδειχται, x3v ph βούλωνται, γεω- 


geometricis, ut ipsi aiunt, ac necessariis demon- 
strationibus. Tu vero p.rinde facis, ac si, lzso 
hominis oculo, ac pede insuper offenso, pedi qui- 
dem medicinam adhiberes, oculum autem incura- 
tum relinqueres : aut, cum pictor aliquid minus 
recle pinxissel, picturam quidem immutares, pi- 
ctore autem, velut inunere suo recte functuin, 
praterires. Quod si, bis rationibus prohibiti eo 
confugiunt, ut. Deum, remota etiam mente, homini 
salutem afferre posse dicant, utique potuit etiam, 
remota carne per solam voluntateni, quemadmo- 
dum alia quoque omnia citra corporis operam ope- 
ratus est, et operatur. Quare cum 1ente carnem 
quoque tolle, ut plena et perfecta tibi sit temeritas. 


pevpixalg, ὣς φασιν αὗτοὶ, xal ἀναγχαίαις ἀπο- 
δείξεσι. Σὺ δὲ ποιεῖς παραπλῄῆσιον, ὥσπερ ἂν εἰ 
ὀφθαλμοῦ ἀνθρώπου πταἰσαντος χαὶ ποδὸς προσ- 
πταίσαντος, τὸν πόδα μὲν ἐθεράπευες, τὸν δὲ ὀφθαλ- 
μὸν ἀθεράπευτον εἴας ' f| ζωγράφου τι μὴ xaX; 
γράφαντος, τὸ μὲν γραφὲν µετεποίεις, τὸν δὲ ζωγρά- 
φον ὡς χατορθοῦντα παρέτρὲχες. El δὲ ὑπὸ τούτων 
ἐδειργόμενοι τῶν λογισμῶν, χκαταφεύγουσιν ἐπὶ τὸ 
δυνατὸν εἶναι θεῷ, καὶ χωρὶς vou, σῶσαι τὸν ἄνθρω- 
vov, δυνατὸν δἠ που χαὶ χωρὶς σαρχὸς, µόνῳ τῷ 
βούλεσθαι, ὥσπερ xal τὰ ἄλλα πάντα ἐνεργεῖ, χαὶ 
ἑνήργηκεν ἀσωμάτως. ΄Ανελε. οὖν μετὰ τοῦ voU κα) 
τὴν σάρχα, ἵν fj σοι τέλειον τὸ τῆς ἀπονοίας. 'Αλλ' 
ἁπατῶνται ὑπὸ τοῦ γράμματος, xai διὰ τοῦτο τῇ 


Sed scilicet a littera decipiuntur, proptereaque ad D σαρχὶ προστρέχουσι, τὴν συνήθειαν τῆς Γραφῆς 


9 Ephes^n, 14. ** Exod. in, 2. 


itaque modo Gregorius Apollinarii sequaces sar- 
colatras vocat, quod carnei solam ab eo assurm- 
ptam fuisse contenderent. Superius enim probavit 
eos qui mentem tollunt, auimam quoue prorsus 
tollere, utpote in qua niliil sit mente przstantius. 

(74) Μεσιτεύοντος. Montac. et Morel. ὡς µεσι- 
τεύοντος. Vertit. Comubef. : Que media. intercedat 
énier deitatem εἰ carnis molem. 

(2) Ἐν ἀνθρωπίγῳ εἶδει. In. humana specie, 
videlicet dum sui przseutiam patriarchis exhibuit. 
Christum ab initio inter homines fuisse conversatum 
existimarunt Patrum nonuulti. Congressus est, in- 
quit Tertullianus, cum patriarchis et. prophetis... 
ediscens jam inea primoidio, jam inde hominem quod 


*! Gen. xvin, 1 89q. 


erat futurus in. fine. Asserunt quidam, ait. Augusti- 
nus, lib. xvi. De civ. Dei, cop. 29, Dominum Chri. 
sium, etiam anle indumentum: carnis, [ηἱδ.ο visibi- 
lem. Est. quidem divine potestatis el invisibilis, in- 
corporalis, incommutabilisque nature, siue ulla sui 
mutatione eliam mortalibus aspectibus apparere, non 
per id quod est, sed per aliquid quod. sibi. subditum 
est. Quid autem illi subditum non est? Verum huic 
sententia S. Doctor favere non videtur. Addit enim : 
Multo est crcdibilius quod εἰ Abraham im tribus, εἰ 
Lot in duobus viris Dominum | agnoscebant, cui per 
singularem numerum loquebantur, cliam cum eos ho- 
mines esse arbitrarentur. 
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ἀγνοοῦντες. Ἡμεῖς αὑτοὺυς xaX τοῦτο διδάξοµεν. A carnem accurrunt, Seripturz? consuetudinem igno- 


Ὅτι μὲν γὰρ πανταχοῦ τῆς Γραφῆς ἄνθρωπος xai 
Yib; ἀνθρώπου προσαγορεύεται, τί δξῖ πρὸς εἰδότας 
χαὶ λέχειν ; 


rautes : nos hoc quoque 91 eos docebimus. Nam 
quod Christus passim in Seriptura, homo, ct 
Filius hominis appelletur, quid apud eos comme- 


morare attinet, qitibus hoc cognitum est et exploratum? 


Ei δὲ διισχυρίζονται τῷ (15), 'O Λόγος σὰρξ 
ἐγένετο, xal ἑσχήνωσεν ἐν ἡμῖ, καὶ διὰ τοῦτο 
περιξέουσι τοῦ ἀνθρώπου τὸ χάλλιστον, ὥσπερ οἱ 
σχυτεῖς τὰ παχύτερα τῶν δερμάτων (74), ἵνα θεὺν 
σαρχὶ συγχολλήσωσιν, ὥρα λέγειν αὐτοὺς καὶ σαρ- 
χὼν µόνων (73) τὸν θΕὺν εἶναι θ:ὸν, ἀλλ οὐχὶ xal 
Ψυχῶν, διὰ τὸ γεγράφθαι, Καθὼς ἔδωκας αὑτῷ 
ἐξουσίαν πάσης σαρχὺς, xal, Πρὸς σὲ πισα 
σὰρξ ἤξει, χαὶ Εὐ.-ογείίω πᾶσα σὰρξ τὸ ὄνομα 


Quod si huic loco innituntur, Verbum caro fa— 
clum est, el habitavit in nobis **, ob idque, ut su- 
lores qus in pellibus erassiora sunt, ita ipsi, quod 
in homine przstantissimum est, abradunt, ut Deum 
cum carue conglutinent : tempus est ut ipsi di- 
cant, carnium quoque duntaxat Deum esse Deum, 
non autem cliam animarum, quoniam scriptum 
est, Sicut. dedisti ei potestatem omnis carnis  ; 
ct, Αά te omnis caro veniet **; et, Benedicat omnis 


τὸ ἅγιον αὐτοῦ. toU ἔστι πᾶς ἄνθρωπος * ἡ πάλιν p caro nomini sancto ejus** ; hoc est, omnis hoo : 


ἁἀσωμάτους. xal ἀοράτους καταθεθηχέναι τοὺς πατέ- 
ρας ἡμῶν εἰς Αἴγυπτον, καὶ τὴν duyhv τοῦ Ἰωσὴφ 
ὀξδέσθαι µόνην ὑπὸ τοῦ Φαραὼ (70), διὰ τὸ γεγρά.- 
φθαι, 'Er ἑδδομήχοντω πέντε ψ'υχαῖς κατέδησων 
εἰς Alrvacor, χαλ, Ziónpor διη-10εν ἡ yvy) αὐ- 
τοῦ (11), πρᾶγμα δτεθῆναι μὴ δυνάµενον. ᾿Αγνοοῦσι 
γὰρ οἱ ταῦτα λέγοντες, ὅτι συνεχδοχιχῶς τὰ τοιαῦτα 
ὀνομάξεται, ἀπὺ µέρους τοῦ παντὸς δηλουµένου ’ 
ὥσπερ καὶ, Νεοσσοὶ τῶν κοράκων ἐπιχα.1οῦνται 
τὸν θεὲν, iv ἡ πτηνὴ δηλωθῇ φύσις, xaX Πλειὰς 
xaX Ἔστερος xaX ᾿Αρχτοῦρος μνημονεύονται ἀντὶ 
πάντων ἁστέρων, xal τῆς περὶ τούτους οἰχονο- 
μίας. 

Καὶ ἅμα οὐχ ἄλλως οἷόν τε fjv. τὴν τοῦ Θεοῦ δη- 
λωᾖῆναι περὶ ἡμᾶς ἀγάπην, f ἐκ τοῦ μνημονευθή- 
vat τὴν σάρχα, xai ὅτι (78) δι’ ἡμᾶς χατέδη zai 
µέχρι τοῦ χείρονος. Σάρχα γὰρ εἶναι Φυχῆς εὖτ:- 
λέστερον, πᾶς τῶν εὖ φρονούντων ὁμολογήσει (79). 
Τὸ οὖν, 'O Λόγος σὰρξ ἐγένετο, ἴσον δοχεῖ µοι δύ- 
νασθαι τῷ xal ἁμαρτίαν αὐτὸν γεγονέναι λέγεσθαι 
καὶ χατάραν ΄ οὖκ εἰς ταῦτα τοῦ Κυρίου µεταποιη- 
θέντος, πῶς γάρ; ἁλλ' ὡς διὰ τοῦ ταῦτα δέξασθαι 
τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἀναλαθόντος, xaX τὰς νόσους βα- 
στάσαντος. Ταῦτα μὲν οὖν ἱκανῶς iv τῷ παρόντι 
δ.ὰ τὸ σαφὲς xai τοῖς πολλοῖς εὔληπτον. OO γὰρ λο- 
γογραφεῖν, ἀλλ᾽ ἐπισχεῖν τὴν ἁπάτην βουλόμµενοι, 
ταῦτα Ὑράφομεν, τὸν Db τελεώτερον περὶ τούτων 
λόγον, εἰ δοχεῖ, χαὶ διὰ µαχροτέρων ἁποδώσομεν. 


aut rursum patres nostros incorporeos et invisibiles 
in Egyptum descendisse, solamque Josephi animam 
a Pharoone in vincula coujectam fuisse, quoniam 
scriptum est : [n septuaginta quinque animabus 
descenderunt in /Egyptum 9? ; et, Ferrum pertransiit 
anima ejus *', res profecto ejusmodi, qux nullis 


vinculis astringi. queat. lgnorant enim, qui hie 


dicunt, res hasce per synecdochen enuntiari, tolo 
nempe per partem indicato; ut cum ait Scriptura, 
Et pulli corrorum Deum invocant **, ut avium na- 
tura designetur, et Pleias et Vesperus et Arcturus 
memorantur 55, pro eo, ac si diceret omnia sidera, 
Deique circa ea providentiam. 

lluc accedit, quod non aliter Dei erga nos amor 
testatus esse poterat, quam ex eo quod caro iu 
memoria fuerit, et quia nostri causa. ipse ctiam 
usque ad deteriorem partem sese demisit. Carnem 
enim anima viliorem esse nemo sanz mentis inficia- 
hitur. Itaque hic locus, Verbum caro factum est **, 
eamdem vim et significationem mihi habere vide- 
tur eut. eo, quod peccatum quoque ipsum et male- 
dictum factus esse dicitur **; non quod Dominus 
in hzc immutatus sit; qui enim id fleri posset? 
sed «quia per id quod hec suscepit, iniquitates 
nostras sustulit, et morbos portavit. Atque hzc 
quidem in praesentia propter perspicuilatem, et 
quia vel a rudioribus facile percipi queant, nobis 
dixisse sufficiat. Non enim «ut libros condamus, 


sed ut errorem et fraudem comprimamus, hzc seribimus, pleniorem et perfectiorem de iis rebus disputa- 


lionem alias; si videbitur, edituri. 


*O δὲ τούτων ἐστὶ βαρύτερον, οὐδ' αὐτὸ τοῦτο πα- D.) Quod autem. his gravius est, ne hoc quidem 


** Joan. 1, 14. 
ειν, 18. 


V! joan. xvii, 9. 
** Psal. cxLvi, 9. 


(T3 Διισχυρίζονται τῷ. Colb. 5, 9, a, διισχυρί- 
ζονται có. 

(74) Τὰ παχύτερα τῶν δερμάτων. Perperam Bill. 
crassiores pelles : sic enim perit similitudo. 

(15) Σαρκῶν µόνων. Colb. a, σαρχῶν µόνον. 
Colb. 3, σαρχῶν µόνων εἶναι Θεὸν τὸν Θεόν. Colb. 
6, σαρχῶν µόνων τὸν θεὸν εἶναι, ἁλλ' οὐχί, elc. 

(16) Ὑπο τοῦ Φαραώ. Montae., Morel. et Combef. 
ὑπὸ τοῦ Πετρεφῃ. hoc est, Putiphare, quam lectio- 
nem confirmat Genes. xxxix, 20, ubi non a Pha- 
raone, sed a Putiphare traditus dicitur Joseph in 
carcerem. 


99 PsaJj. τιν, 9. 
*! Job xxxviii, οἱ, 52. 


€ Act. vii, 44. *! Psal. 
Gal. 1i, 15. 


9" Psal. cxLiv , 91. 
** Joan. 1,14. 5 IL Cor. v. 21: 


(71) Σίδηρον &ujA0ev. 7) yvxj αὐτοῦ. Ferrum 
pertransiit anima ejus ; el sic Septuaginta inter- 
reteg, quam versionem requirit historiz verilas. 
Κων enim legiinus Joseph percussum gladio, at 
in vincula conjectum, Vulgatam secutus. est Bill., 


" reddiditque ferrum pertransiit animam ejus, quod 


Graco minime respondet, et à mente Gregorii 
prorsus est alienum. 

(78) Kal ὅτι. lta Colb. 2, 6, 9, a, Montac. et 
Morel. In edil. xaí deest. 

(79) ᾿Ομο.Ἰογήσει. Colb. 5, a, Montac., Morel. et 
Combef. πᾶς ἂν τῶν εὖ φρονούντων ὁμολογήσειε. 
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preetermnittere convenit : Utinam. abscindantur qui A ραλιπεῖν ἀναγχαῖον. "OypsAor καὶ ἁποκόγψόνται οἱ 


vos conturbant **, ac secundum Judaismum, et 
secundam circuincisionem, et secunda sacrificia 
invehunt. Si enim verum est quod asserunt, quid 
vetat quin Clristus quoque ad eadem hiec abro- 
ganda rursus nascatur, οἱ rursus a Juda prodatur, 
el iu crucem tollatur, εἰ sepulture  mandetur, 
et resurgat, ul. omuia, quz ejusdem seriei sunt, 
impleantur, eodem stellarum metu, juxta Grze- 
corum circuitum, eadem  circumferente? Quz 
enim hzc fatalis sors fuerit, uL ex iis, quze tum 
contigerunt, aliud partim fiat, aliud partim omit- 
tatur? lloc sapientes viri ostendant, et librorum 
inultitudine gloriantes. 

Quonia:! autem ob librum illum de Trinitate ani- 
mis inflati, falso nos, ut in fide minime sanos, 
accusant, ac plerosque velut esca quadam alliciunt, 
illud scire necesse est, Apollinarium, quamvis dei- 
tatis nouen Spiritui sancto dederit, vim tamen dei- 
tatis. minime custodiisse. Siquidem ex magno, εἰ 
majori, εἰ maximo, hoc est, ex Spiritu sancto, εἰ 
Filio, εἰ Patre, tanquam ex splendore, et radio, 
et sole, Trinitatem constituere (quod quidein in 
illius libris aperte scriptum est), deitatis scala est, 
non in colum subvehens, sed e coelo dejiciens. 
At nos Deuu quidein Patrem et Filium et Spiritum 
sancium agnoscimus : haec autein. uon nuda no- 
mina, dispares dignitates aut potentias secantia, 
sel unam eamdenique, ut appellationem, ita di- 
vinitalis naturam, el essentiam, ac potentiam. 


Quod si quis hzc quidem a nobis recte dici arhi- 
tretur, verum hzrcticorum communionem objiciat, 
hoc nostrum esse quispiam ostendat; et tuuc vel 
persuadebimus, vel secedeimus. Ante judicium au- 
tein, nec aliud quidquam novi moliri tutum est, 
που! rem Lantam, et de rebus tantis, Nos quideui 
ista, et apud Deum etapud homines, contestati 
Suits, εἰ contestamur. Ας ne nunc quidem, cre- 
das mihi velim, hzc scripsissemus, nisi Ecclesiam 
lacerari atque discindi videremus, 93 tum per 
3lias prestigias, tum per presens vanilalis con- 
cilium, Quod si quis nobis hzc dicentibus et 


** Gal. v, 10. 


. (80) Τὰ πάντα τὰ τῆς αὐτῆς. Morel. τὰ πάντα 
τῆς αὐτῆς. 

(81) Κατὰ τὴν ᾿Εάληνικὴν áraxoxAoctr. Hunc 
orbem ab eisdem abeundi, ait Dill., et ad eam- 
dem rem reveriendi confutat. Augustinus, lib. x, 
cap. 51, De civit., que opinio Platonicorum fuit, 
qui circuitus temporum induxerunt, quibus eadem 
seniper fuisse renovata atque repetita in rerum 
natura, atque ita deinceps fore sine cessalione 
asseverareut , ut idem August. docet, lib. xu, 
cap. 13. Cur autem hunc orbem necessarium pu- 
tarent Platonici, exponit Vives, lib. x, cap. $1, ne 
videlicet ο certus esset animarum numerus 4 
Dee, cum mundum hunc architectaretur, creatus, 
decs ent qui terram ἱποοίογομί homines , mundo 
zlerno el hominibus morti subditis. Revolutionem 
hanc videtur attingere. Tullius in. Somuio Sci- 
pionis. 

(82) Tíc yàp ἡ dxox.lpocic. Ya codd. omnes, 


ἀναστατοῦντες ὑμᾶς, xaX δεύτερον Ἰουδαϊσμὸν, χαὶ 
δευτέραν περιτομὴν, xaX θυσίας δευτέρας εἰσάγοντες: 
εἰ γὰρ τοῦτο, τί κωλύει xal πάλιν γεννηθΏναι Χρι- 
στὸν εἰς ἀθέτησιν τῶν αὐτῶν, χαὶ προδοθήναι πάλιν 
ὑπὸ Ἰούδα, xal σταυρωθῆναι, καὶ ταφῆναι, χαὶ áva- 
στῆναι, ἵνα πληρωθῇ τὰ πάντα τὰ τῆς αὐτῆς (80) 
ἀχολουθίας, χατὰ τὴν Ἑλληνιχὴν ἀναχύχλωσιν (81), 
τὰ αὐτὰ περιφερούσης τῆς αὐτῆς τῶν ἄστρων χινη- 
σεως; τίς γὰρ f ἀποκλήρωσις (89), τὸ μέν τι γε- 
νέσθαι τῶν τότε συµθάντων, τὸ δὲ παρεθῆναι; τοῦτο 

ειξάτωσαν οἱ σοροὶ, καὶ τῷ πλήθει τῶν βιθλίων φι- 
λοτιμούμενοι. 


Ἐπειδὴ δὲ τῷ περὶ Τριάδος φυσιούµενοι λόγῳ, xa- 


B ταφεύδονται μὲν ἡμῶν, ὡς οὐχ ὑγιῶς ἑχόντων περὶ 


τὴν πίστιν, δελεάζουσι δὲ τοὺς πολλοὺς, ἐχεῖνο γι- 
νώσχειν ἀναγκαῖον, ὅτι ᾿Απολλινάριος μὲν τὸ τῖς 
θεότητος ὄνομα τῷ ἁγίῳ Πνεύματι δοὺς, τὴν δύνα- 
pity τῆς θεότητος οὐκ ἐφύλαξε. Τὸ γὰρ ix μεγάλου, 
xai μείζονος, xai μεγίστου συνιστᾶν τὴν Τριάδα, 
ὥσπερ ἐξ aóyne. xai ἀκτῖνος, xat ἡλίου, τοῦ Πνεὺ- 
µατος, xal τοῦ Υἱοῦ xal τοῦ Πατρὸς ιὅπερ 'δ0) σα- 
φῶς ἐν τοῖς ἐχείνου γέγραπται λόγοις), χλίµαξ ἑστὶ 
θεότητος, οὑκ εἰς οὗρανὺν ἄγουσα (84), ἀλλ ἓξ οὔ- 
ρανοῦ χατάγουσα. Ἡμεῖς δὲ Ocbv μὲν Τινώσχομεν 
τὸν Πατέρα, xai τὸν Yiby, xat τὸ ἅγιον Πνεῦμα (85) 
ταῦτα δὲ οὐ χλήσεις φΦιλὰς, τεμνούσας ἀξιωμάτων 1) 
δυνάµεων ἀνισότητας, ἀλλὰ μίαν καὶ τὴν αὐτὴν 
ὥσπερ προσηγορίαν, οὕτω καὶ θεότητος φύσιν, χαὶ 
οὐσίαν, καὶ δύναμιν. 

El δέ τις ταῦτα μὲν ὀρθῶς οἴεται λέγεσθαι, Evxa- 
λεῖ δὲ τὴν τῶν αἱρετικῶν χοινωνίαν, δειξάτω τις 
τοῦτο τῶν ἡμετέρων (86): καὶ f| πείσοµεν, fj àva- 
χωρήσοµεν. Iiph κρίσεως δὲ οὐδὲ ἄλλο τι xatvoto- 
μεῖν ἀσφαλὲς, μὴ ὅτι πρᾶνμα τοσοῦτον, xal Ἱερὶ 
τηλικούτων. ᾿Ημεῖς μὲν οὖν ταῦτα xol διεµαρτυρά- 
µεθα Θεὸν xol ἀνθρώπους, xal διαμαρτυρόμεθα. 
Καὶ οὐδὲ νῦν, εὖ ἴσθι, ταῦτ ἂν ἐγράφαμεν, εἰ μὴ 
την Ἐκκλησίαν ἑωρῶμεν διασπωµένην, xai τεµνο- 
µένην, xal ταῖς ἄλλα:ς τερατείαις. καὶ τῷ vov συνε- 
δρίῳ τῆς µαταιότητος. Ei δέ τις ταῦτα λεγόντων 
ἡμῶν xai διαμαρτυρλµένων, fj διὰ χρείας τινὰς (81), 


Montac., Morel. et Combef., cujus interpretationem 


D sequimur. in edit. ἀποπλήρωσις, vertitque Bill. : 


Que enim hec attributio (uerit, ut ex iis qug tum 
contigerunt aliud (actum, aliud omissum sit? 

(83) "Oxep. Ita. codd. nostri. In edit. ὥσπερ. 

(84) El, οὗρανὸν ἄγουσα. Montac., Morel. et 
Combef. εἰς οὐρανὸν ἀνάγουσα, non in celum sur- 
sum veliens. 

(85) Τὸ ἅγιον" Πνεῦμα. Colb. $, καὶ τὸ Πνεῦμα 
τὸ ἅχιον. . 

(86) Δειξάτω τις τοῦτο τῶν ἡμετέρων. Comb.: 
Osiendat quispiam id ad mos spectare. Bill.: Hoc 
nostrorum quispiam ostendat. 

(87) Ἡ διὰ χρείας τινάς., eic. Colb. 5, ἢ διὰ 
ἔχθρας τινὰς, ἢ διὰ φόβον ἀνων (ἄνων pro ἀνθρώ: 
πων), aut propter quasdam inimicitias aut propter 
insipientium metum. Paulo post, διὰ µιχροψυχίας, 
reddit Bill. propter simultates. 
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ἢ διὰ φόδον ἀνθρώπινον, f| διὰ μικροψυχίας ἁτόπους, A contestantibus, aut propter quzdam commoda, 


ἡ διὰ τὸ ἁ ποίµαντον τέως xal ἀχυθέρνητον, $ διὰ τὸ 
ξενοχαρὲς, xal πρὸς τὰς χαινοτοµίας ἔτοιμον, δια- 
πτύει μὲν ἡμᾶς, ὡς οὐδενὸς λόγου ἀξίους, προστρέ- 
«ει ὃδ τοῖς τοιούτοις, xai διαιρεῖ τὸ χαλὸὺν σῶμα τῆς 
Ἐκκλησίας, αὐτὸς βαστάσει τὸ χρῖμα, ὅστις ἐὰν T 
xaX ὑγέξει τῷ Oed λόγον ἐν ἡμέρα κχρἰσεως. El δὲ 
οἱ μαχροὶ λόγοι, xat νέα φαλτήρια, χαὶ ἀντίφθογγα 
τῷ Δαθὶδ (88), καὶ fj τῶν µέτρων χάρις, ἡ τρίτη 
διαθέχη νοµίζεται, xai ἡμεῖς φαλμολογήσοµεν, xal 
πολλὰ γράψοµεν xai µετρήσοµεν. Ἐπειδὴ δοχοῦμεν 
xai ἡμεῖς Πνευμα Θεοῦ ἔχειν εἴπερ Πνεύματος 
χάοις τοὺτά ἐστι», ἁλλὰ μὴ ἀνθρωπίνη χαινοτο- 
µία (89). Ταῦτά σε βούλομαι διαμαρτύρασθαι τοὺς 
πολλοὺς (90), ἵνα μὴ βάρος ἔχωμεν, ὡς τοιοῦτο χα- 


aut propter humanum metum, aut propter ab- 
surdas quasdam  pusillanimitates, aut propter 
pastoris et gubernatoris inopiam, aut quia pere- 
grinis el inusitatis rebus gaudet, atque ad res 
novas moliendas promptus οἱ paratus est, nos qui- 
dem ut nullius pretii homines aspernatur, ad istos 
autem accurrit, ac pulchrum Fcclesi: corpus di- 
vidit, ipse judicium portabit, quisquis tandem 
fuerit. *, atque apud Deum in juicii die causam 
dicet. Quod si prolixi libri, et nova Psalteria, Da- 
vidique contrarium sonum edentia, et carminum 
lepos, pro tertio quodam testamento habentur : nos 
quoque psalmos condemus, et multa conscribemus, 
ac versibus complectemur ; quandoquidem ipsi quo- 


χὸν παρορῶντες, xal παρὰ τὴν ἡμετέραν ῥᾳθυμίαν, 5 que Spiritum Dei nos habere existimamus : si tamen 
πονηροῦ δόγματος νομὴν xat ἰσχὺν λαμθάνοντος. Spiritus gratia hoc est, ac non potius humana nova- 
tio. lec te apud multitudinem attestari volumus, ut ne pondus habeamus, tanquam hujusmodi malum 
dissimulantes, ac per socordiam nostram committentes ut pravum dogma latius serpat, ac robur capiat. 


PE. ΚΑΤΑ ΑΠΟΛΛΙΝΑΡΙΟΥ ΠΡΟΣ KAHAO- CIL AD CLEDONIUM CONTRA APOLLI- 
| NION NARIUM 


EIHZTOAH B' (91). EP.STOLA Π. 


Mittit Cledonio Gregorius regulam fidei canonemque ad quem pravas lareticorum doctrinas. exigerent 
Catholici : versutias et sophismata Apollinaristarum aperit et dissolvit. 


Ἐπειδὴ πολλοι, προσελθόντες (92) τῇ σῇ εὖλα- 
θείᾳ͵, πληροφορίαν ζητοῦσι περὶ πίστεως, xaX διὰ 
τοῦτο ἀπῄτησας ἡμᾶς ἁγαπητικῶς αύντημον ὅρον 
τινὰ xal χανόνα τοῦ ἡμετέρου φρονἡµατος, διὰ τοῦτο 
ἐγράφαμεν τῇ σῇ εὐλαθείᾳ (ὃ xoi mpb τῶν γραµ- 
µάτων ἐγνώριζες), ὅτι ἡμεῖς τῆς χατὰ Νίχαιαν πἰ- 
ὅτεως, τῆς τῶν ἁγίων Πατέρων τῶν ἐχεῖ (9ὅ) συν- 
ελθόντων ἐπὶ χαθαιρέσει τῆς Αρειανῆς (94) αἱρά- 
σεως, οὐδὲν οὔτε προετιµ{σαμεν πώποτε, οὔτε προ: 
τιμᾷν δυνάµεθα, ἀλλ ἐχείνης ἐσμὲν τῆς πίστεως 
diy Oe xai ἑσόμεθα (95), προσδιαρθροῦντες τὸ 
ἑλλιπῶς εἰρημένον ἐχείνοις περὶ τοῦ ἁγίου Πνεύ- 
µατος (διὰ τὸ μηδὲ χεχινησθαι τηνικαῦτα τοῦτο τὸ 
ζήτημα ), ὅτι μιᾶς θεότητος εἰδέναι χρὴ τὸν Πατέρα, 
xai τὸν Υἱὸν, xai τὸ ἅγιον Πνεῦμα, θεὸν χαὶ τὸ 
Πνεῦμα γινώσκοντας (90). Τοὺς οὖν οὕτω φρονοῦν- 


*! Gal. v, 10. 


(28) AvcípOorya τῷ Δαθίδ. Combef. : 
. verso Davidi respoudentia, eique contraria. lllud erat 
Apullinarii studium, vt heroica paraphrasi psalmos 
Davidicos suis cantandos traderet , eaque arte illo- 
rum sibi conciliaret animos. Quin vel inscitia vel 
pravitate mentis textum ausus corrumpere , Suos 
facilius disseminabat errores. ldem, quemadmodum 
narrat Socrates in.— Hist. trip., lib. i1, cap. 16, 
libros Mosaicos carmine vertit, et que in Veteri 
sunt Testamento historica forma conscripta partim 
dactylo metro construxit, partim ad formam tra- 
gedie draimatice elaboravit. Vide Niceph., lib. x1, 
eap. 42. Ab eo cuin videret Gregorius multos sua- 
vitate carminis illectos in errorem pertrabi, ut huie 
malo medicinain afferret, animum ad componendos 
versus tradidit, multaque in extrema senectule car- 
mina scripsit. 

(99) AAA&à μὴ ἀνγθρωπίγη καινοτομία. Colb. 5, 


Quoniam multi, ad pictatem tuam adeuntes, 
certam de fide doctrinam quzrunt, ob idque a no- 
bis brevem quamdam sententie. nostre regulam 
et canonem amico animo exegisti . idcirco pietati 
tu: scripsimus (quod ante litteras quoque nostras 
compertum habebas) , nimirum nos fidei Niceen:e, 
que a sanctis Patrilus, qui illic ad evertendam 
Arianam heresim convenerunt, edita est, nec 
quidquam unquam pretulisse, nec pra-ferre posse ; 
verum ejus fidei, Dei mvnere, nes esse, ac fore: 
illud insuper explieantes, quod ab illis minus 94 
plene de Spiritu sancto dictum est (propterea quod 
πως quaestio nondum excitata οἱ agitata fuerat), 
nempe unam camdemque Patris, et Filii , et Spiri- 
tus sancti. divinitatem agnoscendam esse, Deum 
quoque videlicet Spiritum profitendo. Eos igitur, 


Ez ad- D a, καὶ p ἄνη (àvf, pro ἀνθρωπίνη) καινοτομία, ac 


non potius insipiens novatio, 
90) Τοὺς πο..Ίούς. Cod. Reg. D, τοῖς πολλοῖς. 
94 Alias Ll. Scripta anno 332. — Πρὸς KAn- 
δόνιον. Colb. 6, 9, et cod. Reg. B, πρὺς Κληδό- 
νιον πρεσθύτερον ἐπιστολὴ β’. Morel. πρὸς Kir bóvto» 
πρεσβυτερον λόγος δεύτερος. Colb. 5, et. Couibef. 
πρὺς Κληδόνιον λόγος a'. 

(03) Προσε.ἰθόντες. Colb. 3, a, Montac:, Morel. 
ac Combef. προσιόντες. 

(93) Τῶν ἐχεῖ. Montac. et Morel. τῶν ἐχεῖσε, 

(944) Τῆς Ἀρειανῆς. Montac, et Morel. τῆς 
Ἀρειανικῆς. 

(93) Σὺν Ge, xal ἐσόμεθα. Montac. et Morel. 
καὶ ἑσόμεθα σὺν cip, sicque Biil. interpres, Deo- 
que adjuvante fore. 

(96) TB Πνεῦμα γιώσκοντας. Colb. 5, a, τὸ 
Πνεῦμα τὸ ἅγιον γινώσνοντας. 
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qui ita sentiunt, ac docent, pro sociis habe, Α τας xal διδάσκοντας Eye χοινωνικοὺς (97), ἐπεὶ καὶ 


quemadmodum et ipsi habemus: eos autem , qui 
secus sentiunt aversare , atque a Deo et. Ecclesia 
catholica alienos existima. Quandoquidem autem, 
el de divina humauitatis assumptione , sive incar- 
natione , questio quzedam movetur , hoc quoque 
omnibus de nobis affirma, nes Dei Filium, qui ex 
Patre primum , ac deinde ex sancta Maria virgine 
genitus est, in unum jungere, nec duos filios no- 
iminare, sed unum et eumdem in inseparabili dei- 
tate et honore adorare. Quod si quis vel nunc, vel 
in posterum, his minime assensus fuerit, ipse Deo 
in die judicii rationem reddet. 

Αο nostra quidem adversus amentem eorum de 
mente sententiam contentio et oppositio, uL brevi 


ἡμεῖς ' τοὺς δὲ ἑτέρως ἔχοντας ἀποστρέφου , xal 
ἀλλοτρίους ἡγοῦ xai τοῦ Θεοῦ καὶ τῆς χαθολιχτς 
Ἐχκλησίας. Ἐπειδὴ δὲ χαὶ περὶ τῆς θείας ἐνανθρω» 
πῄσεως, εἴτουν σαρχώσεως xtvelzal τι ζήττμα, xal 
τοῦτο διορἰζου πᾶσι περὶ ἡμῶν, ὅτι τὸν Yiby τοῦ 
Θεοῦ, τὸν γεννηθέντα ix τοῦ Πατρὸς, xol µετὰ 
τοῦτο Ex τῆς ἁγίας παρθένου Μαρίας, εἰς ἓν ἄγο- 
μεν, καὶ οὗ δύο υἱοὺς ὀνομάζομεν, ἀλλ᾽ ἕνα xal τὸν 
αὑτὸν ἐν ἁδιαιρέτῳ θεότητι χαὶ τιμῇ προσχυνοῦμεν. 
El δὲ τις οὗ συντίθεται τούτοις f| νῦν f| ὕστερον, 
αὐτὸς ὑφέξει τῷ co λόγον Ev ἡμέρᾳ χρίσεως. 


Ἡ μὲν οὖν πρὸς τὴν ἀνόητον αὐτῶν περὶ τοῦ 
vou δόξαν ἕἔνστασις ἡμῶν xaX ἀντίθεσις, ὡς Ev βρα- 


complectar, ita se babet: soli enim fere, quod B χεῖ, τοιαύτη xai οὕτως Éyouca* μόνοι Υὰρ σχεδὺν 


prolitentur , boc etiam revera patiuntur, ob amen- 
uam nimirum mentem circumcidentes. Ne autem 
nos hoc nomine accusent, quod Vitalii viri nobis 
charissimi fidem, quam, ita postulante beato Da- 
maso, Rom: episcopo , litteris consignatam edidit, 
prius quidem probaverimus, nunc vero repu- 
dieuius , de hac quoque re pauca disseremus. Isti 
enim, cum apud fidos suos discipulos et arcano- 
rum conscios , quemadmodum Manicliei, apud eos 
quos electos vocant , de divinitate disputaut, to- 
tum suum morbum detegentes, vix etiam carnem 
Balvatori tribuunt. Cum autem communibus de 
humanitatis assumptione sententiis, quas Scriptu- 
ra exhibet, convincuntur ac premuntur, pias 
quidem dictiones confitentur, verum circa sensum 
el intelligentiam dolos nectunt , non quidein aui- 
mae, nec rationis ac mentis expertem nec imperfe- 
ctum 95 hominem confitentes : ceterum animae, et 
ralionis, ac mentis loco divinitatem inducentes, 
perinde atque ipsa sola cum carne temperata et 
copulata fuerit, at non etiam humanz nostre res 
et proprietates; etiamsi illa ab omni peccato pu- 
ritas humana conditione sublimior esset, ac vi- 
tiosarum nostrarum affectionum expiatrix. 


(97) "Exe κοινωγιχούς. Combef.: In commu- 
nione habe, illis communione jungere. 

(98) "0 δογµατίζουσιν. lta Colb. 5, 6, 9, a, Mon- 
tac. ac Morel. legitque Bill. In edit. & deest. 

(99) Οὐϊτα.ίου πίστιν. Vitalius, honestate vitze 
conspicuus etl apostolicorum dogmatum alumnus, 
ab Apollinario tandem correptus est atque in hz- 
resim pertractus. Theodoret. lib. v, cap. 4. Hunc 
Apollinarius sectatoribus suis Antiochiz praefecit. 
Niceph. lib. xit, cap. 4, qui et illius supra memi- 
nerat lib. χι, eap. 12, ubi et Apollinaristas Vita- 
lianus dictos ab Antiochenis scribit. Cum Vitalio 
isto se Antiochi: congressum , aique. multa de 
mente Christi disseruisse scribit Epiph., lib. 1n. 
li:ec Bill. 

(1) Γνησίοις αὐτῶν. Colb. 5, γνησίοις ἑαυτῶν. 

(2) 'ExAsxzoic «εγομένοις. August. in lib. De 
heresibus ad Quodvultdeum, haeres. xtvi, tom. 
Viii, pag. 14, Manichzos ecclesiam suam voluisse 
constare duabus professionibus, auditorum eL ele- 
ctorum, scribit. Ut autem intelligas, ait Dill., quos 
electos , quosque auditores vocareunt Manichzi, 
operz pretium erit verba ejusdem August. ex epist. 
nunc 236 ad Deuterium cpiscopum hic ascri- 


ὃ δογµατίζουσιν (98), ὄντως xal πάσχουσιν, ἀνοίᾳ 
τὸν νοῦν περικόπτοντες. Ἵνα δὲ μὴ χατηγορῶσιν 
ἡμῶν ὡς τὴν τοῦ ἀγαπητοῦ Οὐϊταλίου πίστιν (99), 
ἣν ἀπαιτηθεὶς ὑπὸ τοῦ µαχαρίου Δαμάσου τοῦ τῆς 
Ῥώμης ἐπισχόπου, ἔγγραφον ἐπιδέδωχε, πρότερον 
μὲν ἀποδεχομένων, νῦν δὲ ἀναινομένων, xal περὶ 
τούτου βραχέα δηλώσωμεν. Οὗτοι γὰρ ἠνίχα μὲν 
ἂν τοῖς Υνησίοις αὐτῶν (1) μαθηταῖς, xal μύσταις 
τῶν ἀποῤῥήτων θεολογῶσιν, ὥσπερ ol Μανιχαῖοι 
τοῖς ἐχλεχτοῖς λεγοµένοις (3), ὅλην τὴν νόσον αὖ- 
τῶν (3) ἐχκαλύπτοντες, μόλις καὶ thv σάρχα τῷ 
Σωτῆρι διδόασιν. Όταν δὲ ταῖς χοιναῖς ὑπολήψεσι 
περὶ τῆς ἑνανθρωπέσεως, ἃς ἡ Γραφ] παρίστησιν, 
ἐλέγχωνται xal πιέζωνται, τὰς μὲν εὐσεθεῖς λέξεις 
ὁμολογοῦσι, περὶ δὲ τὸν νοῦν χαχουργοῦσιν (4). οὐ 
ἄφυχον μὲν, οὐδὲ ἄλογον, οὐδὲ ἄνουν, οὐδὲ ἀτελῆ 
ὁμολογοῦντες τὸν ἄνθρωπον , duyhv δὲ xaX λόγον, 
xai νοῦν, αὐτὴν εἰσάγοντες τὴν θεότητα, ὡς αὐτῆς 
τῇ σαρχὶ συγχραθείσης µόνης, ἁλλ᾽ οὐχὶ (5) χαὶ τῶν 
ἡμετέρων xaX ἀνθρωπίνων, εἰ xai τὸ ἀναμάρτττον 
κρεῖττον f| καθ) ἡμᾶς ἣν, xal τῶν ἡμετέρων παθῶν 
χαθάρσιον. 


here. Auditorem, de Victorino subdiacono loquitur, 
sane Manicheorum , non electum se esse con(essus 
est. Auditores autem qui appellantur apud eos, et 
carnibus vescuntur, et agros colunt, et si voluerint, 
uxores habent , quorum nihil [aciunt qui vocantur 


D electi. Sed ipsi auditores ante electos genua figunt, 


ul eis manus supplicibus imponatur, mon a solis 
episcopis . vel presbyteris, aut diaconis eorum, sed 
a quibuslibet electis. Solem etiam. et [unam cum eis 
adorant et orant. Die quoque Dominico jejunant cum 
illis, et omnes blasphemias credunt , eic. llc ibi 
August. Electorum etiam'ipsorum, ut et auditorum, 
meminit Posidonius Calamensis in lib. De Vita 
August., cap. 16. 

(5) Νόσον αὐτῶν. Ita Montac. et Morel. In edit. 
νόσον αὐτοῖς, verlitque Bill.: Totum morbum ipsi 
detegentes. 

(4) Περὶ δὲ τὸν νοῦν κακουργοῦσι Combef. in- 
terpretationem sequimur: verterat Bill.: Círca men- 
tem dolum siruunt. 

(5) 'AAA' οὐχί, etc. Combef. : Ac non etiam qua 
nosira sunt atque humana eidem contemperata [uerini 
et copulata, 
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Otcw γοῦν xeX τὸ, Ἡμεῖς δὲ vovv Χριστοῦ ἔχο- Α Sic quippe. illud quoque, Nos autem mentem 


psv, παρεξηγοῦνται χαχῶς xai λίαν εὐήθως, νοῦν 
Χριστοῦ τὶν θεότητα λέγοντες, οὐχ, ὅπερ ἡμεῖς, 
ὑπολαμθάνοντες, ὅτι οἱ τὸν ἑαυτῶν νοῦν χαθήραντες 
pipi. τοῦ νοὺς ἐχείνου, ὄνπερ ἡμῶν 6 Σωτὴρ 
ἀνεδέξατο, xal πρὸς αὐτὸν ῥυθμίζοντες, ὡς ἐφιχτὸν, 
οὗτοι νοῦν Χριστοῦ ἔχειν λέγονται’ ὡς xal σάρχα 
Χριστοῦ μαρτυρηθεῖεν ἂν ἔχειν ἐχεῖνο οἱ τὴν 
σάρχα (6) παιδαγωγῄσαντες, xal σύσσωμοι xal 
συµµέτοχοι Χριστοῦ χατὰ τοῦτο γενόµενοι ' xal, 
Ὡς ἑςορέσαμεν τὴν sixóra τοῦ χοϊκοῦ, οὕτω, 
φησὶ, φΦορέσομεν (7) καὶ τὴν τοῦ ἐπουραγίου. 
Οὕτω δὲ χαὶ τέλειος αὐτοῖς ἄνθρωπος, οὐχ ὁ πεπει- 
ῥχᾳσμένος (8) χατὰ πάντα τὰ ἡμέτερα χωρὶς ἆμαρ- 
τας, ἀλλὰ τὸ ἐχ θεοῦ xal σαρχὸς σύγχραμα δογµα- 
τίνεται (9). Τούτου γὰρ, φασὶ, τί τελειότερον '10) ; 


Τὸ δ' αὐτὸ xal περὶ τὴν τῆς ἑνανθρωπήσεως 
χαχουργονσι φωνὴν (14), τὸ ἐνηνθρώπησεν, οὐχ Ev 
ἀνθρώπῳ Υέχονεν (13), ὃν ἑαυτῷ περιέπηξεν, ἑξ- 
ηγούμενοι, χατὰ τὸ εἰρημένον, Αὐτὸς γὰρ ἐγίνωσκε 
τί ἦν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ, ἀλλ ἀνθρώποις ὦμίλησε, 
χαὶ συνεπολιτεύσατο, λέγοντες xai διδάσκοντες, xal 
πρὸς ἐχείνην καταφεύγοντες τὴν φωνὴν, τὴν’ Μετὰ 
ζυῦτο (15) ἐπὶ τῆς γῆς ὤφθη, xal τοῖς ἀνθρώποις 
συνεστράφη, λέχουσαν. Καὶ τί ἄν τις ἀγωνίζοιτο 
ἐπὶ πλεῖον, Οἱ τὸν ἄνθρωπον (14) ἀποσχευαζόμε- 
vot, χαὶ thy ἐντὺς εἰχόνα , τὸ ἐχτὸς ἡμῶν xaÜapt- 
Qouct µόνον διὰ τοῦ καινοῦ (15) προσωπείου, xal τοῦ 
ὁρωμένου, τοσοῦτον ἑαυτοῖς μαχόμενοι, ὡς ποτὲ μὲν 
διὰ τὴν σάρχα χαὶ τὰ ἄλλα παχέως χαὶ σαρχικῶς 
ἑξηγεῖσθαι (ἐντεῦθεν γὰρ αὐτοῖς ὁ δεύτερος 'Iou- 
δαῖσμὸς ὤρμηται, καὶ ἡ χιλιοέτης (16) xaX ληρώδης 
ἐν τῷ παραδείσῳ τρυφὴ, καὶ σχεδὸν τὸ (17) τὰ αὐτὰ 
πάλιν ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς ἀναλαμθάνειν ἡμᾶς ), ποτὲ δὲ 
δύχησιν μᾶλλον fj ἀλίθειαν τῆς σαρχὸς εἰσάγειν, ὡς 
οὐδὲν τῶν ἡμετέρων παθούσης. οὐδὲ ὅσα τῆς ἆμαρ- 
τίας ἐστὶν ἐλεύθερα, καὶ χεχρῆσθαι πρὸς τοῦτο τῇ 
ἀποστολιχῇ φωνῇ , οὐχ ἁἀποστολιχῶς νοουµένῃ, f| 
λεγοµένῃ, ἓν ὁμοιώματι ἀνθρώπων τὸν Σωτῆρα ἡμῶν 
γεγενῆσθαι, xal σχήµατι εὑρῆσθαι ὡς ἄνθρωπον, 
ὡς οὐχὶ τοῦ ἀνθρωπίγου εἴδους Ev τούτοις δηλου- 


*5 [| Cor. 1,106. 


** -Epbes. ur, 6. 
? Philipp. n, 7. 


'** [ Cur. xv, 49. 


Christi habemus **, prave ac perquam stolide in- 
terpretantur , nimirum per Christi mentem divi- 
nitatem significari contendentes; non autem liuuc 
locum more nostro exponentes, nempe quod ii, 
qui mentem suam ad illius mentis, quam Salvator 
pro nobis assumpsit , imitationem — purgarunt, 
atque ad eam, quantum fleri potest, composuerunt, 
mentem Christi habere dicuntur : quemadmodum 
et illi carnem Christi habere dici possent, qui car- 
nem domuerunt, atque hac ratione concorporei 
ei comparticipes Christi facti sunt **, et, Sicut 
portavimus imaginem terreni, ita , inquit '*, porta- 
bimus imaginem. εἰ celestis. Eodem quoque modo 
ipsis perfectus lomo, non qui omni ex parte res 


B nostras, excepto peccato , expertus est, sed illud 


ex Deo et carne temperumentum esse siatuitur. 
lloc eniw, aiunt, quid perfectius ? 

ldem autem etiam circa ἑνανθρωπήσεως vocem 
improbe ac versute usurpant , hoc verbum ἑνην- 
θρώπησεν non ita explicantes, ut idem sit, quod, 
in homine , quem sibi ipsi aflixit, exstitit, juxta id 
quod ait Scriptura, {ρε enim sciebat quid esset in 
homine ?' ; verum idem esse dicentes et docentes, 
quod, cum hotninibus consuetudinem habuit ac 
versatus est, atque ad hzc verba confugientes : 
Post hoc in terra visus est, et cum hominibus con- 
versatus est 1". Quid autem diutius quispiam con- 
certet? Sane dum hominem atque internam. ima- 


C ginem submovent, id duntaxat nostri, quod deforis 


est, per novam bane larvam , et aspectabilem spe- 
ciem mumndant, adeo secum ipsi pugnantes, ut 
nunc quidem propter carnem caetera etiam crasso 
ac carnali modo exponant (hiuc enim illis secun- 
dus Judaismus manavit, et delira mille annorum 
in paradiso voluptas, illudque propemodum , 96 
nos eadem rursus post eadem resumere): nunc 
autem opinionem potius quam. veritatem carnis 
inducant, tanquam nihil humani passa fuerit, ne 
earum quidem rerum, quie peccato vacant; atque 
ad hujusmodi doginatis coufirmationem , apostolí- 
cam quamdam vocem adhibeant, nec apostolice in- 
tellectam, nec pronuntiatam, nimirum Τὸ in similitu- 


** Joan. n, 25.  ?** Baruch imn, 538. 


(6) Οἱ τὴν σάρκα. Ita cod. Reg. B, Colb. 5, 6, D quem compactum sibi adhibuit : hoc nempe, in 


9, a. In edit. οἱ deest. 

(7) Φορέσομεν. Ncc aliter Vulgata Graeca, porta- 
bimus, etsi Latina portemus. 

(8) Πεπειρασµένος., etc. Apostolus, lHebr. iv, 15, 
πεπειρασμένον χατὰ πάντα χωρὶς ἁμαρτίας, quod 
Vulgata, tentatum per omnia absque peccato, 

9) Δογματίζεται. Colb. δογµατίζοντες. 

(10) Τούτου γάρ, φασὶ, τί τελειότερον. la co- 
dex Regius B, Μουίαο., Morel. et Combelisius. et 
$ic in versione Dillius emendavit. In edit. τοῦτο 
γὰρ, cao, τελειότερον. 

(11) Καχουργοῦσι φωγήν. Combef. : Circa vocem 
catillantur. . 

(19) "Ev ἀνθρώπῳ γέγονεν. Combef. : Ut idem 
a! quod in hominem venit, capit essc in homine, 


ipsum venit , idem sit ac compingere, sibique adhi- 
bere, totaque deitatis praesentia impletum suum 
facere, quo spectat auctoritas inducta: Ipse sciebat 
quit esset. in homine. . . 

(15) Μετὰ τοῦτο. Colb. 5, μετὰ ταῦτα , οἱ sic 
habet. Vulgata, reddiditque Bill. 

(14) Οἱ τὸν ἄνθρωπο». Colb. a, ὅτι τὸν ἄνθρωπον. 
Co!b. 5, ὅτι οἱ τὸν ἄνθρωπον. ] 

(13) Arà τοῦ καινοῦ. Cod. Reg. P. διὰ τοῦ χε- 
νου. per inanem hanc, etc. 

(16) Xr4o£rnc. lta Colb. 5, 6, 9, à, et Morel. 
qui notat mendose legi a Montac. yoótrg ; alios 
autein auctores scribere χιλ.έτης. In edit. χιλιρέτις. 

(17) Kat czséer τό. Iu Colb. ὃ τό decst. 
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dinem hominum Salvatorem factum esse, et ha- A µένου, φαντασίας δέ τινος ἁπατηλῆς xai δοχή- 


bitu inventum ut hominem: quasi his verbis non 
humana forma significetur, sed fallax quzdam 
species et opinio. 

Quoniam igitur ex voces, si recte intelligantur, 
cum pietate conjunct:e. sunt; si perperam expo- 
nantur, impietate non carent, quid mirum, si Vi- 
taiii quoque verba nos quidem, ita suadente volun- 
fate, in pium sensum accepimus, alii autem ad 
eorum, quz» scripta sunt, mentem exasperantur et 
inflammantur ?* Quod etiam in causa fuisse reor, 
cut ipse quoque Damasus , ciim. postea rectius edo- 
ctus fuisset, simulque in pristinis eos expositioni- 
bus perstare audiisset, eos ab Ecclesi;:e coetu abdi- 
carit, fideique libellum cum anathematismo dele- 


σεως. 


Ἐπειδὴ τοίνυν αι φωναὶ αὗται (18), καλῶς piv 
νουύµεναι, μετὰ τῆς εὐσεθείας εἰσὶ, χαχῶς δὲ ἑξ- 
ηγούυµεναι, τὸ δυσσεθὲς ἔχουσι, τί θαυμαστὸν, εἰ xal 
τοὺς Οὐϊταλίου λόγους, ἡμεῖς μὲν ἐπὶ τὸ εὐσεδέ- 
στερον ἐδεξάμεθα, οὕτω τοῦ θέλειν πείθοντος, ἄλλοι 
δὲ πρὸς τὸν τῶν γεγραμµένων νοῦν ἀγριαίνουσιν» 
6 µοι δοχεῖ, χαὶ Δάμασος αὐτὸς μεταδιδαχθεὶς. xal 
ἅμα πυθόµενος ἐπὶ τῶν προτέρων µένειν (19) αὐτοὺς 
ἐξηγήσεων, ἀποχηρύχτους αὐτοὺς πεποιῆσθαι, xal 
τὸ γραἁματεῖον ἀνατετραφέναι (20) τῆς πίστεως σὺν 
ἀναθεματιαμῷ:' xal πρὸς αὐτὴν τὴν ἁπάτην αὐτῶν 


verit: tum etiam quod. fraudem eam , in quam per D δυσχεράνας, ἣν ἔπαθεν ἐς ἁπλότητος. 


simplicitatem inciderat , permoleste ferret. 

Harum itaque rerum cum manifeste convicti 
sunt, non indignatione afficiantur, sed pudore suf- 
fundantur ; non mendaciis nos incessant , sed ani- 
nios deprimant , àc magnum illud et admirandum 
orthodoxiz elogium et prz:conium ex cdium vesti- 
bulis expungant , quo ingressuris statim cum hu- 
jusmodi quzstione ac distinctione occurrunt, Ado- 
randum videlicet esse, non hominem  Deiferum, 
sed Deum carniferum. Quo quid stultius fingi pos- 
sit , magnopere licet hoc nomine glorientur novi illi 
veritatis przcones ? Quamvis enim , ob inversionis 
celeritatem , sophisticam aliquam gratiam habeat, 
et velut in calculorum subductione, ludificationem 
quamdam, imperitorum animos oblectantem : nihil 
tamen zque ridiculum, nihil zque stultum ct sto- 
lidum excogitari potest. Nam si quis immutato hoc 
vocabulo, homo, atque item hac voce, caro, in 
Deum (quorum scilicet alterum nobis, alterum 
ipsis placet) , postea eximia ista et divinitus cogni- 
ta inversione ulatur, quid conficietur ? nempe ado- 
rari debere, non carnem deiferam , sed Deum ho- 
miniferumn, O ingentem absurditatem ! ahsconditam 
pos! 97 Christumsapientiam hodie nobis annuntiant : 
i| quod sane lacrymis diguum est. Nam si triginta 
duntaxat abhinc annis fides initium sumpsit, cum 
quadringenti jam fere anni fluxerint a quo Christus 
manifestatus esL, inane utique tanto tempore fuit 
Evangelium , inanis etiam fides nostra , frustraque 
martyres martyrio perfuncti sunt, frustra tales 
tantique antistites plebi prefuerunt, versuumque, 
non autem fidei, est gratia. 


(48) Τοίνυν al φωναὶ αὗται. Wa Colb. 5, 6, 9, a, 
Montac. , Morel. οἱ Combef. In edit. τοίνυν αὐταὶ 
φωναί. 

(19) Προτέρων µένειν. Colb. 5 et Combef. προ- 
τέρων µένειν σχοπόν, in pristinarum eos expoaitio- 
num proposito perstare. 

(20) Ἀνγατετραφέναι. Colb. 5, et Combef. &va- 
T: ραφέναι, cum. anathematismo monimentis. tra- 

ierit. 

(21) Αὐτῶν ἐχεῖνο. Ita Colb. 5, 6, 9, a. In edit. 
αὑτῶν οὐχ ἐχεῖνο. 

(22) OS τἰ. Cod. Reg. B et Colb. a, τούτου τί. 

(25) 'Ρήματι τούτῳ μέγα. lta. Colb. 5, 6, 9, et 


Ταῦτ᾽ οὖν ἐληλεγμένοι σαφῶς, ph χαλεπαινέτω- 
σαν, ἀλλ' ἐντρεπέσθωσαν, μηδὲ χαταφευδέσθωσαν, 
ἀλλὰ συστελλέσθωσαν , xaY τῶν πυλώνων ἑἐξαλειφέ- 
τωσαν τὸ μέγα καὶ θαυμαστὸν αὐτῶν ἐχεῖνο (91) 
πρόγραμμά τε xal χήρυγµα τῆς ὀρθοδοξίας. μετὰ 
ζητήματος εὐθὺς ἁπαντῶντες τοῖς εἰσιοῦσι xal δια- 
χρίσεως, τὸ δεῖν προσχυνεῖν μὴ ἄνθρωπον θεοφό- 
pov , ἀλλὰ Θεὸν σαρχοφόρον. Οὗ τί (23) γἐνοιτ ἂν 
ἁλογώτερον, xày τῷ ῥήματι τούτῳ µέγα (25) Φρο- 
νῶσιν οἱ νέοι τῆς ἀληθείας χήρνχες: χάριν μὲν γὰρ 
ἔχει τινὰ σοφιστικἣν τῷ τάχει τῆς ἀντιστροφῖς, xol 
Ψηφολογιχἣν τερατείαν, τοὺς ἀπαιδεύτους τέρπου- 
σαν * ἔστι δὲ τῶν Υελοίων Υελοιότερον, χαὶ τῶν ἆσυν- 
έτων ἀσυνετώτερον. El Υάρ τις μεταθαλὼν τὴν, 
ἄνθρωπος. φωνἣν, καὶ τὴν, σὰρξ, εἰς Θεὸν (ὧν τὸ 
μὲν ἡμῖν ἀρέσχει, τὸ δὲ αὐτοῖς), ἔπειτα τῇ ἁντι- 
στροφῇ (34) χρήσαιτο τῇ θαυμασίᾳ ταύτῃ xal θεο- 
γνώστῳ (25), τί συναχθῄσεται: τὸ δεῖν προσχυνεῖν 
ph σάρχα Οεοφόρον, ἀλλὰ θεὸν ἀνθρωποφόρον. "D 
τῆς ἁτοπίας! τὴν ἀποχεχρυμμένην μετὰ Χριστὸν 
σοφίαν σήμερον ἡμῖν χαταγγέλλουσιν (26), ἐφ᾽ ᾧ 
χαὶ δακρύειν ἄξιον. El γὰρ πρὸ τριάχοντα τούτων 
ἐτῶν dj πίστις Ἡρξατο, τετραχοσίων σγεδὸν ἑτῶν 
γΞΥονότων ἀφ' οὗ Χριστὸς πεφανέρωται, χενὺν iv 
τοσούτῳ χρόνῳ τὸ Εὐαγγέλιρν ἡμῶν, χενὴ δὲ xal 
fj πίστις ἡμῶν, xai µάτην οἱ μὲν µαρτυρήσαντες 
ἐἑμαρτύρησαν, μάτην δὲ τοῦ λαοῦ (27) προέστησαν 


D οἱ τοιοῦτοι xal τηλικοῦτοι προστάται. xal τῶν μέ- 


τρων ἡ χάρις, ἁλλ᾽ οὗ τῆς πίστεως. 


Reg. B, Montae., Μυτε]. et Combef. In edit. ῥήματι 
μέγα τοῦτο. 
(24) Τῃ ἀντιστροφῃ. lta Colb. 5, 6, 9, a. In edit. 
τῇ deest. 
(25) θεογ»ώστῳ. Montac. et Morel. legunt. et 
θεογνώστῳ et θεοπνεύστφῳ. 
(26) Σ5ήμερον ἡμῖν καταγγέ.Ίουσιν. Male vel ty- 
is festinantibus, vel calamo, in edit. omissa vox 
10 die : simili praescriptione hzeresum novitates 8a- 
pius coinpresseruut Catholici. 
(27) Mácnx δὲ τοῦ Auobv, Montac. et Morel. καὶ 
τοῦ λαοῦ, sicque legerat Dill. et reddiderat. 
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Ti; δὲ οὐχ ἂν αὐτοὺς ἀγάσαιτο τῆς παιδεύσεως, Α Jam vero quis non eorum eruditionem admire- 


ot σαφῶς αὐτοὶ τὰ Χριστοῦ διαιροῦντες, xal τὸ μὲν, 
ἐγεννήθη, xa ἐπειράσθη, xal ἐπείνησε, χαὶ ἑδίψη- 
σεν, ἑχοπίασέ τε χαὶ ὕπνωσε, τῷ ἀνθρωπίνῳ προσ- 
νέµοντες, τὸ δὲ, ὑπὸ ἀγγέλων ἑδοξάσθη, xai τὸν 
πειραατὴν ἑνίχησε, xai ἕθρεψε (28) λαὺν ἐν ἐρήμῳ, 
χαὶ ἔθρεφεν οὕτω, xal ὕπερθεν θαλάσσης ἐπέξευσε, 
τῇ θεότητι λογιζόμενοι:' xal τὸ μὲν, Ποῦ τεθείκατε 
Λάζαρο», ἡμέτερον εἶναι λέγοντες, τὸ δὲ, Λάζαρε, 
δεῦρο ἔξω, βοᾷν, xaX τὸν τετραἡμερον vexpby ἐγεί- 
ειν (39), ὑπὲρ ἡμᾶς ' xai τὸ μὲν, Ἠγωνίασε, xai 
ἑσταυρώθη, xoi ἑτάφη, τοῦ προχαλύμματος, τὸ δὲ, 
ἐθάρστσε, xa ἀνέστη, χαὶ ἀνέδη, τοῦ θησαυρίσµα- 
τος: Ἔπειτα χατηγοροῦσιν ἡμῶν, ὡς δύο φύσεις εἰσ- 
αγόντων ἀπηρτημένας (50), f) µαχομµένας, xat µερι- 


ζόντων τὴν ὑπερφυῆ καὶ θαυμασίαν ἕνωσιν' δέον 7) B 


μὴ ποιεῖν ὃ χατηγοροῦσιν, ἢ ut χατηχορεῖν ὃ πράτ- 
τουσιν, εἴπερ ἑαυτοῖς γοῦν ἀχολουθεῖν ἐγνώχεισαν, 
ἀλλὰ μὴ xat τὰ ἴδια λέγειν, xai τὰ τῶν ἀντιπάλων. 
Τοιοῦτόν ἐστιν dj ἁλογία' καὶ πρὸς ἑαυτὴῆν, xol 
πρὺς τὴν ἀλήθειαν ἀπομάχεται, ὡς μτδὲ περι- 
πίπτοντας αὐτοὺς ἑαυτοῖς Tj νηεῖν, 1 αἰσχύνεσθαι. 

nou et sua, et. quae adversariorum sunt, dicere 


tur, qui cum perspicue ea, quai Christi sunt, divi- 
dant, atque illa verba, genitus est, tentatus est, 
esuriit, sitivit, fatigatus est, dormivit, ήπιας 
parti attribnant ; quod autem ab angelis gloriflca- 
tus fuerit, el tentatorem vicerit, et pupulum in 
deserto aluerit, atque ita aluerit, et supra more 
ambularit, divinitati assignent : itemque illud, Ubi 
Lazarum posuistis "*, nostre infirmitatis esse di- 
cant; contra, quod, Lazare, veni foras 15, clama- 
verit et quatriduanum mortuum ad vitam revoca- 
rit, supra nos ponant; atque illa verba, angore 
affectus est, et cruci affixus, ac sepultus, externi 
integumenti esse affirinent : bec autem, confidit, 
et resurrexit, atque ascendit, interni thesauri : 
cum, inquam, ad hunc modum res Christi divi- 
dant, nos tamen eriminantur, tanquam duas na- 
turas dissociatas, aut inter se pugnantes, inveha- 
mus, atque eximiam et admirabilem unionem di- 
vidamus. Atqui par erat, ul vel, quod accusant, 
non facerent, vel quod faciunt, non accusarent ; ei 


modo sibi ipsis saltem constare proponerent, ac 
. Tale quiddam est stoliditas : et. secum *ipsa, et 


cum veritate pugnat; ut nec, cum sibi ipsis adversentur, aut intelligant, aut erubescant. 


Καὶ cf τις olezat ταῦτα γράφειν ἡμᾶς 7] λέγειν 
ἑχόντας, ἀλλ οὗ τυραννουµένους, xai τἣν ἕνωσιν 
ἀποσπεύδοντας (31), ἁλλ᾽ οὐχὶ xal λίαν σπουδά- 
ζοντας, ἴστω χαχῶς «Φφρονῶν, χαὶ οὐχ ἑστοχασμέ- 
νως τῆς ἡμετέρας ἐπιθυμίας, οἷς οὐδὲν εἰρήνης 


Quod si quis nos hzc sponte ac libenter scribere 
vel docere arbitratur, non autem coactos, atque 
unitatem et concordiam amolientes, et non in eam 
omni studio incumbentes, velim hoc sciat, se male 
existimare, nec cupiditatis nostrze scopum asse- 


ἐστν, f| Υέγονε προτιµότερον, ὡς αὑτὰ πείθει τὰ C qui, quibus pace nec est quidquam, nec fuit un- 


vpáyuata: xàv & ποιοῦσαί (52) τε xai νεανιεύονται 
x20' ἡμῶν ἀποχλείῃ παντάπασι τὴν ὀμόνοιαν, 


PT". ΠΑΛΛΛΔΙΩ (22). 


quam antiquius, quemadmodum res ips:e fidem fa- 
ciunt; quamvis ea, quz isti adversum nos faciunt 
et desiguant, concordiam prorsus excludant. 


98 CIII. PALLADIO. 


Quem his litteris Palladio commendat, jam antea. commendaverat Gregorius, ut his verbis ostendit : 
Supplicem tuum Euphemium rursus offero tibi, atque iterum supplico. Unde colligas quasdam deperditas 
Gregorii litteras, quibus jam Euphemium commendaverat. Palladius vero, cui commendatur Euphemius, ille 
épee est, ut merito colligit Gothofredus ex hac ei aliis ad ipsum Gregorii epistolis, qui sub Theodosio Magno 
' sacrarum largitionum primo comes [uit, et ad summam postea dignitatem evectus. Auno 382 scripia videtur 


Μας epi.tola. 


Et τις ἑρωτήσειέ µε, τὶ τῶν Ev τῷ βίῳ (58) κἀλ- 
λιστον; εἴποιμι ἂν, ὅτι φίλοι. Τούτων δὲ τίνας µά- 
λιστα τιµητέον; τοὺς ἀγαθοὺς ἂν εἴποιμι. Τούτων 
δὲ τίνα πρῶτον ὀνομάζεις (55) ; o0x ἄλλον τινὰ πρὸ 
τῆς σῆς ἀρετῆς, οἵδ' ὅτι θήσομαι. Καὶ γράφω ταῦτα, 


τν Joan. x1, δὲ. '* ibid. 45. - 


(28) 'Evíxnce, xal ἔθρεγφε. 1n quibusdam ex 
codd. nostris legitur ἑνίχησε xaX ἔτρεψφε, tentatio- 
wem vicerit et fugaverit. Οὕτω καὶ ὕπερθεν, et ita 
supra ware ambulavit : sic eliam Combef,, cui bac 
lectio videtur expeditior. Alii codd. ἑνίχησεν xal 
ἕθρεφεν λαὸν Ev ἐρήμῳ χαὶ ὕπερθεν, in quibus xal 
ἔθρεψεν οὕτω desiderantur. Notant Montac. et Μο- 
rel. in nonnullis quos viderunt codd. deesse xat 
ἔθρεψε Xabv ἓν ἑρήμῳ. Attamen Billii lectio non dis- 
plicet : quod enim Christus in deserto populuin 
slucrit, miraculum est diving potentiz. 

(29) Ἐχείρευ.. lta Montac., Moxel. ac. Coibef. 
]n edit. ἐγείρων. 


(50) ᾽Απηρτημένας. Perperam 3ill : Duas naturas. 


PargROt. Gn. XXXVII. 


Si quis interrogaverit me, quid eorum qua in 
vita sunt, pulcherrimum sit, dicerem utique ami- 
cos esse. Ex lis vero quinam potissimum bono- 
randi sint? bonos enuntiarem. Ex his porro quem 
primum nominas? alium certe nullum, probe scío, 


D distinctas. 


($4) Ἀποσπεύδοντας. Combef. : Concordiam dis- 
suadentes, ab. ea dehortantes et non. in. eam, eic. 
Bill. autem qu: contraria sunt, eadem habet, Con- 
cordiam adurgentes, in eamque omni studio incum- 
bentes. 

(32) Küv d ποιοῦσι. In cod. Reg., B. et Colb. 5, 
6, 9, a, x&v deest. 

($5) Alias CCXXVIII. Anno 382 ineunte scripta. 
(34) "Ev τῷ Bíq. In cod. Pass. τῷ deest. 

(35) Τίνα πρῶτον ὀγομάζεις. Montac.. νοµίδεις. 
Cod. B. 5, et Pass. τίνας πρώτους νοµίξεις, quos 
primos arbitraris ? 
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virtuti «a3: anteponerem. Atque liec scribo non A οὗ τὴν δυναστείαν θεραπευων (36), ἀλλὰ τὸν τρόπον 


principatum colens, sed qui animum moresque 
colam, quorum parvi quidem nos fortasse praeco- 
nes sumus, verum quod ex facultate sit non ργᾶ- 
termitteutes : ac non praecones tantum, sed et con- 
certatores, una cum precibus potestatem confe- 
: rentes. Huc usque epistolam producere constitue- 
' ram ; quia vero divinum numen non solum colimus, 
sed etiam ut beneficio nos aflicial, poscimus : ad- 
mitte etiam ipse, non ul molestia a nobis ulla affi- 
ciaris (non enim nostra tibi molestiz sunt; hoc 
ες iis quze anteverterunt, conjicere habeo) ; verum 
"t per nos jn mentem reducas. Supplicem tuum 
Euphemium rursus offero tibi; atque iterüm sup- 
plico, ut non solum benigne juvenem excipias, sed 
etiam αἱ condones tarditati, quando quidem ne- 
goliia orborum praefectus, necessario occupatus 
fuit circa ea quz tenuem domum ac familiam spe- 
ctant : quin etiam uerius eum promovere stude, 
"cum honoris nostri causa, tum ad probitatis tuz 
famam. Nam cum multi sint, de quibus bene me- 
ritus es, ac bene mereris, hoc tibi promeritum 


τιμῶν, οὗ μικροὶ μὲν χήρυχες ἴσως ἡμεῖς, πλἣν τὸ 
εἰς δύναμιν (57) oOx ἑλλείποντες" xal οὐ κρυχες 
µόνον, ἀλλὰ καὶ σνναγωνισταὶ, ταῖς εὐχαῖς τὸ δύνα- 
σθαι συνεισφέροντες. Μέχρι τούτου στῆσαι (38) τὴν 
ἐπιστολὴν ἐθουλόμαν * ἐπεὶ δὲ xal τὸ θεῖον οὐ c£6o- 
μεν µόνον, ἁλλὰ χαὶ τὸ εὐεργετεῖν ἁπαιτοῦμεν * 
δέδαι xal αὐτὸς οὐ διοχλούµενος παρ) ἡμῶν (09) 
(οὗ γὰρ ὄχλος σοι τὰ ἡμέτερα ' τοῖς προλαθοῦὺσι, 
τοῦτο εἰχάζειν ἔχω), ἁλλ᾽ ὑπομιμνησχόμενος παρ᾽ 
ἡμῶν * τὸν σὺν χέτην (40) Εὐφήμιον πάλιν προσάχω 
σοι, καὶ πάλιν καθιχετεύω, μὴ µόνον φιλανθρώπως 
δέξασθαι τὸν véov, χαὶ αυγγνῶναι τῆς βραδυτήτος, 
ἐπειδὰν ὀρφανιχοῖς πράγµασιν ἑπιστὰς ἀναγχαίως 
Ἱσχολήθη περὶ τὸ οἰχίδιον (41): ἀλλὰ καὶ εἰς τὸ 
πρόσω ἀγαγεῖν προθυµήθητι, εἰς τιμήν τε ἡμετέραν, 
χαὶ δόξαν τῆς σῆς χαλοχαγαθίας. Πολλῶν γὰρ ὄντων 
οὓς εὔ πεποίηκας xai ποιεῖς (43), οὐδενός σοι τοῦτο 
el; φιλοτιµίαν ἕλαττον, ὡς παρὼν ἑδίδαξα. Καὶ νῦν 
ἀξιῶ πιστευθῆναι' ὁ γὰρ αὐτὸς χαὶ διὰ τὴν ὀρφα- 
νίαν ἑλεεινὸς, xal διὰ τὸν τρόπον ἀγαπητὸς ἡμῖν, 
ἵνα μὴ λέγω διὰ τὴν ἁγχιστείαν τοῦ αἵματος. 


nullo minus ad glori decus cedet, ut. coram docui. Et nunc fidem mibi a te adhiberi velim : hic enim 
4um propter orbitatem miserandus, tum propter mores a nohis dilectus est, ne dicam ob sanguinis 


propinquitatem. 
CIV. OLYMPIO.- 


PA'. ΟΛΥΜΠΙΦ (42). 


'Olympius, ad quem dáte sunt ha littere, anno. 582, secunde Cappadocie, in qua situm est Arianzum, 
prefectus [uit , wt abunde probant epistole sequentes, quas, cum initia illius pra[ecturce spectent, a ceteris 
separatas, hoc anno collocamus. Neminem volens accusare Gregorius, Olympii opem implorat pro Philumena, 


quid passa (uerit, expositura. 


: Alia omnia beneficia, quae consecutus sum, atua 5 Tàg μὲν ἄλλας χάριτας, ὅσων ἔτυχον, εἱληφὼς 


mansueludine . me accepisse 99 scio : ac velim 
Deus pro his tibi bona sua rependat, atque inter 
czetera illud, ut principatus curriculum cum splen- 
dore atque gloria conficias. Quod autem nunc a te 
peto, est hujusmodi, ut daturus ipse potius sim, 
quam accepturus, nisi tamen hoc arrogantius a me 
dicatur. Miseram Philumenam manu mea tibi of- 
fero, ut ad justitize. tuze pedes sese provolvat, ac 
vobis lacrymas eas sistat, quibus animum nostrum 
conficit. Atque eas quidem injurias, quas accopit, 
et a quibus, ipsa exponet. Neque enim mihi quern- 
quam accusare tutum est. Hoc unum duntaxat di- 
cere necesse est, quod viduitas et orbitas, cum 


οἶδα παρὰ τῆς σῆς ἡμερότητος (44). xai σὲ àv 


᾿"πούτων ἀμείψαιτο τοῖς παρ᾽ ἑαυτοῦ χρηστοῖς ὁ θεὸς, 


ἓν δὲ τῶν χρηστῶν εὐδόχιμον καὶ λαμπρὸν διεξελ- 
θεῖν τὴν ἀρχὴν. "Hv δὲ νῦν αἰτῶ, δώσων ἔρχομαι 
μᾶλλον, περ ληφόµενος (495), εἰ μὴ φορτιχὸν εἰπεῖν. 
T&v ἁθλίαν Φιλουμένην δι ἐμαντοῦ (46) προσάγω 
σοι, χαὶ τῇ σῇ δίχῃ προσπεσουµένην, καὶ ὑμῖν τὰ 
δάχρυα στῄσουσαν (47), οἷς συντρίδει τὴν ἡμετέραν 
Φυχήν. "A μὲν οὔν ἠδίχηται, xa nag! Qv, αὐτὴ δη- 
λώσει. Οὐ γὰρ ἡμῖν γε χατηγορεῖν οὐδενὸς ἀσφαλές. 
Αὐτοὺς δὲ τοσοῦτον εἰπεῖν ἀναγχαῖον, ὅτι χηρεία (48) 
xal ὀρφανία, πᾶσι μὲν βοηθητέα τοῖς γε νοῦν ἔχουσι, 
μάλιστα δὲ, οἷς γυνὴ καὶ τέχνα iv. µέσῳ, τὰ μεγάλα 


(50) Δυγαστείαν θεραπεύω». Cod. Reg., D. S, e. D occupatus fuit in domuncula. 
) 


l'ass. ac Montac. δυναστείαν χολαχεύων, non princi- 
patum adulatione demulcens. Vertit. Morel. : Non 
principatum colens, sed mores honorans. Mox in 
edit. τόν deerat ante. τρόπον, sed habent codd. no- 
stri οἱ Combef. 

($1) IlÀi. τὸ εἰς δύναμυ», etc. Morel. : Verum 
pro virili nostra non deficientes. | 

(58) Μέχρι τούτου στῆσαι, etc. Morel. : Huc 
usque epistolam procedere. Combef. : Scribendi fi- 
nem facere constitperam. 

(59) Παρ) ἡμῶν. In cod. B. $, desunt hzc 
verba. 3 

juo Tor σὸν ἱχέτη». |a cod. et Pass. ac Com- 
bef. ; sed cod. Reg. et Montac. τὸν σὺν οἰχέτην, fa- 
mulum tuum. In edit. σόν deest. . 

(41) Περὶ τὸ οἰκίδιον. Ma cod. Reg. et Combel. 
In edit. περὶ τὸ οἰχίδειον, quod Morel. : Necessario 


(42) Πεποίηχας xal ποιεῖς. Ita cod. Reg. ct B. 3, 
Montac. ac Morel. At Combef. xal ποιῄσεις, ac fu- 
(urum ul bene merearis. In edit. xaX ποιεῖς deest. 

(43) Alias CLXXIVY. Scripta auno 382. — Ὁυμ-. 
πίῳ. Cod. B. 3. Εὐσεθίῳ φίλῳ. Cod., Montac. et 
Morel. et Ὀλυμπίῳ οἱ βεμιστίῳ. 

(44) Παρὰ τῆς enc ἡμερότητος. Montac. et Mo- 
rel. περὶ τῆς ofc καθαρότητος. 

(45) περ Ληγόμεχος. Cod. Reg. et Combef. 
3 παραληφόμενος. Montac. et Morel. ?| παραληφά- 


μενος, 
(46) ΔΙ égavcov. Ita cod. Reg., Montac., Morel. 
ac Combef. In cdit. δι) ἑαυτοῦ, 
(47) Στήσουσαν. Cod. Reg., Montac., Morel. ae 
Combef. συστήσουσαν. ) 
(48) Ὅτι χηρεία. Cod. ὅτι χηρεία μέν. Sic et Mo- 
rel., qui paulo post μέν delet. 
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τοῦ ἑλεεῖν ἐνέχνρα (49) * ἐπειδή γε ἀνθρώποις (50) A omniam, qui quidem mente przditi sint, ope a:- 


δ.κάνοµεν, ὄντες ἄνθρωποι. Ἡμῖν δὲ συγγνώμη τοῦ 
δι ἐπιστολῶν ταῦτα πρεσθεύειν, ἐπειδὴ γε τῷ ἁῤ- 
ῥεοστεῖν νημιούµεθα ἄρχοντος οὕτω δεξιοῦ, καὶ οὕνω 
θαυμαστοῦ τὴν ἀρετὴν, ὡς καὶ τὰ προοίµια τῆς σῆς 
ἀρχῆς εἶναι τιµιώτερα τῆς διὰ τέλους ἑτέρων εὖδο- 
χιμῄσεως. 


que auxilio juvari debeant, tum eorum presertim, 
quibus, et uxor, et liberi, in medio sunt, magna, 
inquam, h:ec commiserationis pignora, quando 
quidem hominibus jus dicimus, cum ipei quoque 
homines simus. Nobis autem, quod per epistolam 
hzc a te petimus, velim ignoscas ; siquidem ob 


adversam valetudimem praeside tam dextro atque commodo privamur, tamque admirabili virtute 
pradito, ut magistratus quoque tui preludia gleriam eam, quam olii toto magistratus sui tempore 


eonsequuntur, amtecellant. 
PE. TQ ΑΥΤΩ (51). 


CV. EIDEM. 


Supplex Olympium o$seorat Gregorius ut ve pro Paulo deprecationem suam acerbe rejiciat. 


'O μὲν χαιρὸς ὀξὺς, ὁ δὲ ἀγὼν πολὺς, ἡ δὲ νόσος 


Occasio volucris, discrimen ingens : merbus au- 


βαρεῖα, μικρου xai ἀχιγῆτους ἡμᾶς ποιῄσασα. Τί p tem gravis, atque ejusmodi, qui nos pene motus 


λοιπὺν, f| θεοῦ δεηθῆναι, xat τὴν σὴν ixexeüoat φι- 
λανθρωπίαν' τοῦ μὲν, ἐπὶ νοῦν ἀγαγεῖν σοι τὰ χρηστό- 
«epa τὴν δὲ. μὴ τραχέως ἀποπέμψασθαι τὴν ἡμε- 
τέραν πρεσθείαν, ἀλλ᾽ ἡμέρως δέξασθαι τὸν ἄθλιον 
Παῦλον, ὃν ὑπὸ χεῖρας ἤγαγεν ἡ δίχη τὰς σὰς, ἴσως 
ἵνα σε λαμπρότερον ἑργάσηται p µεγέθει τῆς ἡμε- 
ρότητος, καὶ τὰς Ἠμετέρας εὐχὰς, εἴ τινὲς εἰσι, τῇ 
cf; προξενήσῃ φιλανθρωπίᾳ; 


emnis expertes reddiderit. Quid restat, nisi ut 
Beum orem, tuamque misericordiam supplex obse- 
crem : illum nimirurm, ut tibi beniguiora consilia 
in mentem ámmittat ; hanc autem, ut ae depreca- 
tionem nostram dure atque acerbe nejiciat, verum 
leni ac mansueto animo miserum iHum Paulum 


-aocipiat, quem Deus justitia praeses, sub manus 


tuas duxit, hac fortasse de causa, ut te per lenita- 


tis et clementie magnitudinem Mlustriorem reddat. 36 nostras ad Deum preces, si que sunt, benigni- 


tati tuse conciliet ? 


PG'.TQ AYTQ (59). - 


100 CVI. EIDEM. 


Concessas ab Olympio priores gratias oommemorat: oer eos honores, quos sibi habet, ad novas petendas 
strati causa provocatur Gregorius. 


Ἱδού e» (53) καὶ ἄλλη vpappáswov ὑπόθεσις, ἃς C En tibi aliud quoque litterarum argumentum, 


«ὐὑ ποιεῖς (54), εἰ χρὴ τἀληθη λέγειν, τῷ τιμᾷν προ- 
καλούμενος (00). Ἰδού σοι καὶ ἄλλος ἱκέτης qó6ou 
δέσµιος οὗτος, ὁ συγγενὴς ἡμῶν Εὐστράτιος, ὃς μεθ) 
ἡμῶν, xaX δι ἡμῶν προσπίπτει τῇ efj ἀγαθότητι, 
οὔτε διαπαντὸς ἀφηνιάξειν τῆς σῆς ἀρχῆς (56) ἀν- 
εχόµενος, εἰ καὶ φθδος δίχαιος αὐτὸν διεπτόησεν (51), 
οὔτε δι’ ἄλλου σοι προσπεσεῖν f| δ ἡμῶν αἱρούμενος : 
ἵνα xaX σεμνοτέραν ἑαυτῷ ποιἠσῃ τὴν φιλανθρωπίαν, 
κοιούτοις πρεσθευταῖς χρώμµενος, οὓς, εἰ µή τι ἄλλο, 
αὐτὸς µεγάλονς ποιεῖς, οὕτω τὰς παρακλήσεις ésyó- 
μενος. "Ev xaV σύντομον φθέγξοµαι. Tàg μὲν ἅλλας 
αρώτας χάριτας ἑδίδως (58) ἡμᾶν, ταύτην δὲ τῇ 
σεαυτου (59) χρίσει δώσεις ἐπειδὴ ἅπαξ ὄρμη- 
πας (60) παραμυθεῖσθαι τὸ γῆρας ἡμῶν xaX τὴν 
ἀσθένειαν ταῖς τοιαύταις τιμαῖς. Ἡροσθήσω δὲ ὅτι 

xai τὸ θεῖον ἀεὶ σεαυτῶ. ποιεῖς (61) εὐμενᾶστερον. 


(19, Ενέχηρα. Ka cod. veg. B. 5, Montac. «& 


Conbef. w edit. VAS M or 
od. ἂνθ ρώπους. 
80) Mor CX d CXXEUL Scriptá e eodem circiter tem- 


pore. Q. Cod. Keg. ita, sed θεμιστῖῳ. In 
codd. quos P iderunt Montac. ac Morel. inscribitur 
hzc epistola Themistio, et tamen, ut observant, . 


» ne libri, ubi iterum habetur, Olympium pre se 


u^ Alias CLXXVII. Scripta eodem circiter or. 
re. — T αὐτῷ, id est, Ὀλυμπίφ. Cod. 
Αλυπχίῳ ἄρχοντι. ος B. 5, Εὐσεδίῳ φίλῳ. 
(55) Ιδού σοι. lta cod. Beg., B. 5, ac Combef., 
ar Bilt. In edit. ὁδοῦ. 
) 'Ac σὺ ποιεῖς. lta cod. Πορ., D. M et Conm- 
bel. Ju edit. & οὐ ποιεῖς. 


quarum tu, si vere loquendum est, causa es; ni- 
mirum per eos honores, quos mihi hahes, ad pe- 
tendum me provocana. En tibi alius quoque supplex, 
timoris vinculis constrictus, hic, inquam, cognatus 


. noster Euetratius, qui nebiscum, ac per nos, ad 


bonitatis tux» pedes sese prosternit, nec perpetuo 
4 tuo imperio .per contumaciam sese abstrahere 
sustinens, etiamsi justus eum metus perterruit, 
nec per alium, quam me, ad pedes tibi accidere in 
animum inducens : quo scilicet adhibitis hujus 
modi deprecatoribus, quos, si nihil aliud, ipse 
magnos efficis, dum deprevcationes sic excipis, 
splendidiorem sibi benignitatem tuam conciliet. 
Unum duntaxat, idque breve, dicam. Czteras qui- 


D dem priores gratias nobis concedebas ; hanc tuo 


ipsius judicio dabis, quandoquidem semel nostram 


(53) TQ tiir ἁροχαβούμεγος. Cod. ac Gomboef. 
τὰ Lx ἐχχαλούμενος, nostra provocams. 
Tünc cnc dpxnc. Cod. Reg. τῆς σῆς ἔξου- 


ση Διεατόησεν. lta cod. Reg. ac. Combef, [η 
edit. ἑπτόησεν. 

(58) "A.Llac xporac χάριτας ἐδίδως. lta cod. In 
edit. ἄλλας deest. Cod. Reg. ἐδίδους. 

(59) Τῇ σεαυτοῦ. lta cod. Reg., B. 5 et Combef. 
sicque legit Bill. In edit. τῇ σεαυτῷ. 

(60) Ἕρμησας. Bill. aggressus es. 

ist) Σεαυτῷ «οιεῖς. lta cod. ln edit. σεαυτῷ 
ποιεῖν. vertitque Β.ΙΙ.: Placidius reddes. At Com- 
bef.: Addam vero et divinum tibi numen «unquam 
won placidius reddere. 
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senectutem οἱ corporis infiemitatem hajusmodi honoribus consolari in animum induxisti. Addam 
etiam quod hae ratione placidius tibi divinum numen reddis. 


CVII. CLEDONIO. PZ'. KAHAONIQ (62). 


Toto Quadragesima tempore anni 582 ad Pascha, quod in diem 47 Aprilis hoc anno incidebat, Gregorius, 
quem morbus et senium solitis abstinentie laboribus operam dare non sinebant, quod invitus hac parte de- 


perdere sibi videbatur, id solitudine et continuo studuit silentio compensare. Varias tamen eo tempore scripsit 
epistolas, in quibus plerisque silentii quod. sibi pre'scripserat, meminit. [las inter ires ad Cledonium unt 


epistole et alie ad alios. 


Quzris, quid silentium nostrum sibi velit? Mo- A 


dam sermonis οἱ taciturnitatis vult. Nam qui to- 
tim superavit, idem minore negolio partem quo- 
que superabit; ac praterea coneitatum animi mo- 
tum. sedat, dum sermone minime effertur, verum 
in seipso absumitur. 


-CVIII. EIDEM. 


Ἐρωτᾷς τί ῥοῦλεται ἡμῖν fj σιγἠ; Βούλεται λόγου 
µέτρα xai σιωπῆς. Ὁ γὰρ τοῦ παντὸς χρατήσας, 
ῥᾷον κρατἠσἒι τοῦ µέρους ' πρλς δὲ xal θυμὸν 
ἡμεροῖ, μὴ λαλούμενον, ἁλλ᾽ Ey ἑαυτῷ (63) δαπανώ- 
µενον, , 


PH. TQ AYTQ (64). 


Quibus de causis taceat, Cledonium rursus certiorem facit. 


Sermone tacemus, ut qua loqui opus οί disca- 
mus, ac nos ipsos ad turbulentos animi mvotus in 
imperio ac potestate tenendos exercemus. Si quis 
hoc accipit, bene est : sin secus, hoc quoque lucri 
nobis silentium affert, quod mu'tis nihil respon- 
demus. 


101 CIX. EIDEM. 


Σιωπῶμεν c λόγῳ, τὸ λαλεῖν & yph διδασκό- 
µενοι, xal τῶν παθῶν ἐπιχρατεῖν γυµναζόμεθα. El 
µέντις δέχεται τοῦτο, χαλῶς : εἰ δὲ μὴ, xal τοῦτο 
κέρδος τῆς ᾿σιωπῆς, τὸ τοῖς πολλοῖς (65) μηδὲν ἆπο- 
χρίνεσθαι. 


Pe. TQ ΑΥΤΩ (60). 


Cledouium ad congressum suum Gregorius admittit. 


"Congressum nostrum haud prohibeo. Nam eísi B Οὐ χωλύω τὴν cuvtuylav* εἰ γὰρ xaX jj γλῶσσα 


lingua tacet, at aures tamen sermonibustuis przebe- 
Timus, quandoquidem audire qua» oporteat , haud 
inferius est, quam ea loqui. 


X. PALLADIO. 


σιγᾷ, τά ve ὦτα ἡδέως τοῖς σοῖς (07) λόγοις παρ- 
έκοµεν, ἐπειδὴ τοῦ λαλεῖν ἃ χρὴ, τὸ ἀκχούειν οὐκ 
ἀτιμότερον. 


Pl. ΠΛΛΛΑΔΙΩ (68). 


Adherens Christi legi, simile simili docel-Gragorius, silentium silentio. 


Novus admonitionis modus. Nam quia loquens 
linguas non cohibui, silentium: silentio docui, si- 
mile simili edocens, Est et Christi ista lex : quo- 
niam duin: leges nobis conderet, non purgavit ; hu- 
qana natura hominem  mansuefacit, secundum 
magnam sus crga nos dispensationis clementiam. 


(42) Alias XCIV. Scripta auno 382, ten;pore Qua- C 


dragesiinz. 

(65) Α.ά ἐν ἑαυτῷ. Ita. cod. Reg. et Combef. 
In edit. ausi. 

(64) Alias XCVIIL, Scripta iisdem anno et tempore. 

(65) Τοῖς xoAAoic. Ita cod. Reg. In edit, τοῖς ἅλ- 
λοις. Mox μηδὲν ἁποκρίνεσθαι. Ma cod. ac Com- 
bef. in edit. NS ἀποχρίνασθαι. 

(06) Alias XCVII. Scripta iisdem anno et tem- 
pore. 

(07) Τοῖς σοῖς. Ita cod. Reg., Montac., Morel. et 
Combef. In edit. σοῖς deest. 

(63) Alias CCXXXI. Scripta eodem tempore. 


(09) Ἐπειδὴ νομοθετῶ», etc. Cod. Reg. ἐπειδὴ 


Y&p, etc. Morel. et Combef. ἐπειδὴ Yàp νομοθετῶν. 
ἡμᾶς οὐχ ἐχάθηρεν, nam quia dum leges. sanciret, 
. 5os non purgaed. Sic etiam legit Montac., qui ta- 
men proposuit : νουθετεῖ ἵνα fjuepot. 

(10) * dispo τῷ ἀνθρωπίνῳ. lta codd. nostri, 
Montac., Morel. et Combef. In edit. νομοθςτεῖ δὲ τῷ 
ἀνθρωπίνφῳ, quo: Morel. constitutionibus vero huma- 
nis hominem instituit. AU Comb. f. humanitatis na- 
(ura. hominem. a4. manssetudinem trans[ert. Morcl. 


Καινὸς τῆς νουθεσίας ὁ τρόπος" ἐπειδὴ γὰρ λα- 
λῶν οὖχ ἐπεῖχον τὰς γλώσσας, τῇ σιωπῇ τὸ σιγᾷν 
ἐδίδαξα, τῷ ὁμοίῳ cb ὅμοιον ἐχπαιδεύων. Οὗτος xal 
Χριστοῦ νόμος. ἐπειδὴ νομοθετῶν (09) ἡμῖν, οὐκ 
ἐχάθηρεν ' ἡμεροῖ τῷ ἀνθρωπένῳ (70) τὸν ἄνθρωπον, 
κατὰ τὴν μεγάλην αὑτοῦ τῆς περὶ ἡμᾶς οἰχονομίας 
φιλανθρωπίαν (71). . 


autem in notis admonitione humana lenit hominem ; 
sed, ait Combef., peregrine nimis. 

(71) Κατὰ τὴν μεγά-ῖην αὐτοῦ τῆς περὶ ἡμᾶς 
οἰκογομίας φιλανθρωπία». ha codd. nostri, Mon- 
tac. et Combef. ; nec ultra juxta illos epistola pro- 
ducitur. Vertit in. notis Morel. : Juxia magnam 
carnis pro nobis assumpta benigniiatem ; Combef. 
autem : Juxta magnam ipsius erga nos dispensalio- 
nis indultam humanitatem atque gratiam. ln edit. 
χατὰ τὴν μεγάλην ὁ νυἱὸς Εὐφήμιος οὕπω μὲν πάρ- 
εστιν * ἐλπίσει δὲ, καὶ οἶμαί σε μὴ πολλοῦ πόνου ὃςή- 
σειν, εἰ παραγένοιτο : quod Morel. : Euphe ius filius 
ad mag:sam hebdomadam nondum accessit, sed spe- 
rat se ad(uturum : atque. opinor tibi magno labure 
opus non [ere si accesseril κατὰ τὴν μεγάλην, ad 
magnam hebdomadam. Quid hac hebdomada ad 
praefectum? vertendum potius in magna nondum 
adest citilale : sic enim epist. cLxx, Constantino- 
polim Gregorius designat, ὁρμήσαντι ἐπὶ τὴν µε- 


D γάλην. ad magnam civitatem profectus. Αἱ cum Mon- 


tac. dicamus : Zsta lc von spectaut : videntur [uisse 
initiwin. alterius. epistole qua in. nostris manuscrie 
ptis non. habetur, 


PÍA'. EYAAAIQ (72). 


ECISTOLA CXIV. 


910 
οχι. EULALIO. 


Gratiam ul. inter. se communicent, optat. Gregorius. 
Σὺ φιλοσοφεῖς τὴν ἑρημίαν, xat τὴν ἅμετρον οὕωΑ Tu solitudini atque ita ímmodico jejunio da : 


νηστείαν, ἐγὼ δὲ τὴν σιωπήν..Μεταδῶμεν ἀλλήλοις 
«00 χαρίσµατος ' ἐπειδὰν δὲ εἰς ἓν γενώµεθα, χοινῇ 


τὸν Θεὸν ἀσόμεθα, χαρποφοροῦντες ὥσπερ εὔλογον 


σιωπὴν (75), οὕτω χαὶ λόγον ἔνθεον: 
PIB'. KEAEYXIQ (74). 


operam; ego silentio. Gratiam inter nos commu- 
nicemus. Cum autem una erimus, divinas laudes 
simul canemus, ut rationi consentaneum silentium, 
ita etiam divinum sermonem offerentes. 


CXII. CELEUSIO. 


Celeusium reprehendit, quod sacra jejunia non servet, et (eda spectacula proponat. 


Εἰσεδεξάμην σε xal συυπῶν (15), ἵνα µάθῃς xal 
σιωπῆς λόγον τῇ γραφίδι λαλούμενον. Λαλήσω δὲ ἃ 
πρέπει φιλίᾳ xai τοιούτῳ καιρῷ. Παρανομεῖς, 6 
διχαστὴς οὐ νηστεύων' xal πῶς φυλάξεις τοὺς àv- 
θρωπίνους νόμους, τοὺς θείους περιρρονῶν;, κάθαρὀν 
σου (76) τὸ διχαστήριον, ἵνα μὴ δυοῖν Ev, ἡ Υίνῃ χα- 
xbs, fj νοµίζη. Τὸ προτιθέναι θέας αἰσχρὰς, ἑαυτὸν 
ἑστὶ θεατρίζειν. Κεφάλαιον τοῦ λόγου, ἴσθι χρινόµε- 


Excepi te etiam tacens, ut silentii quoque ser- 
monem esse intelligas, per calamum se proferen- 
tem. Loquar autem qus et amicitie nostre et 
hujusmodi tempori conveniunt. Inique agis, o judex, 
qui non jejunas. Et quomodo leges humanas ser- 
vabis, qui divinas contemnis ac pro nihilo ducis? 
Purga tribunal tuum, ne 109 duorum alterum 
tibi accidat, ut aut malus flas, aut existimeris. 


voc, 6 χριτὴς (77), καὶ ἧττον ἁμαρτήσεις. Τούτων B Foeda spectacula proponere, seipsum traducere ' 


οὐδὲν εἶχόν σοι παρασχεῖν ἄμεινον. 


ΡΙ’, TQ AYTQ (78). 


est. ln. summa, o judex, te judicium subiturum 
esse scito, et minus peccabis. His nihil melius 
babebam, quod tibi przeberem. 


CXIII. EIDEM. 


Se tacentem ne judicel damnelque, Celeusium Gregorius admonet. 


Mh χρῖνς μὲ σιγῶντα, οὐδὲ γὰρ ἐγὼ σὲ φθεγγόµε- 
vov, ὃ περὶ τῶν βρωµάτων ὁ Παῦλος (79) ἑνομοθέτη- 
αεν. El δὲ χρίνεις, φοθοῦ τὴν γλῶσσαν, μὴ χατὰ cob 
χιντθῇ πρῶτον, c σε λάδοι τοῦ σιωπᾷν ἄξιον. 


ΣΙΔ, TQ AYTQ (90). 


Ne me tacentem judices ac damnes, quemadmo- 
dum nec ego te loquentem, quod de cibis Paulus 
promulgavit '*. Quod si judicas, time ne lingua 
mea adversus te primum concitetur, si te silentio 
dignum nanciscatur. 


CXIV. EIDEM. 


Celeusium loquaciorem hominem taciturnus Gregorius egregie carpit et irridet. 
Ἐπειδή µοι τὴν σιωπὴν Σγχαλεῖς, καὶ τὴν &ypoi- (».— Quoniam silentium et rusticitatem mihi objicis, 


xíav, ὦ xaJ xai ἀστιχὲ, qépe σοι δὴ xal µυθολογήσω 
μῦθον οὐχ ἄμουσον, εἴ πως ἄρα ταύτῃ Ye δυναίµην 
ἐπισχεῖν σε τῆς φλυαρίας. Ἐπέσχωπτον αἱ χελιδό- 
νες τῶν χύχνων,.τὸ μὴ ἐθέλειν ὁμιλεῖν τοῖς ἀνθρώ- 
ποις, μήτε δημοσιεύειν τὴν μουσιχὴν, ἁλλ᾽ ἀμφὶ τοὺς 
λειμῶνας διάχειν xal τοὺς ποταμοὺς, xai τὴν ἑρη- 
µίαν ἀσπάζεσθαι, xal βραχέα μὲν ἄδειν' ἃ δὲ xal 
ᾷδοιεν, ἄδειν bv σφίσιν αὐτοῖς (81), ὥσπερ αἰσχν- 
νοµένους τὴν µουσιχήν. Ἡμῶν δὲ, ἔφασαν, εἰσὶν αἱ 
πόλεις, xai οἱ ἄνθρωποι, καὶ οἱ θάλαμοι, χαὶ περι- 
λαλοῦμεν τοῖς ἀνθρώποις, χαὶ τὰ ἡμέτερα αὐτοῖς 
δεηγούμεθα, ταῦτα δη ταῦτα τὰ ἀρχαῖα Χαὶ ᾿Αττικὰ, 


τε Hom. xiv, 5 


(12) Alias CIT. Scripta eodem tempore. 

(13) EGloyor σιωπήν. Combef. εὔχαιρον σιω- 

ν. opportunum silentium. 

(74) Alias LXXIV. Scripta eodem tempore.— Κε- 
Jevc io. Cod. Reg. et Combef. Κελευσίῳ ἄρχοντι. 
Potat tamen Tillemont. Celeusium tantuuimodo 
wrbis Nazianzi fuisse przfectum, nec aliut hoc 


3nno idem gubernasse Cappadociam, prater 
Olympium. 
(35) Kal σιωπῶν. cod. Reg. et Combef. xai 


σιγῶν. 

σπα Κάἀάθαρόν σου. lta cod. Reg. et Combef. In 
edit. χαθάρου σου. 

(7?) Ὁ κριτής. Ita cod. Reg. ot Combef. In.cdit. 


vir belle et urbane, age fabulam minime inscitam 
tibi effingam, ut experiar num liac saltem ratione 
ineptam istam loquacitatem compescere queam. 
Hirundines quondam cycnos cavillis incessebaut, 
propterea quod nec cum hominibus consuetudinem 
habere, nec canendi artem in publicum proferre vel- 
lent, sed circa prata solum οἱ flumina vitam agerent, 
ac solitudinem amplecterentur, paucaque canerent, 
quz vero canerent, in se ipsis canerent , perinde at- - 
que eos musices suppuderet. At nostra, inquiebant, 
sunt urbes, nostri homines et thalami : atque apud 
homines garrimus, resque nostras ipsis exponimus, 


D 6 διχαστής. Pro χρινόµενος legendum forte. χρινού- 


νος. 
Mt Alias LXXV. Scripta eodem tempore. 

19) Περὶ τῶν βρωμάτων ó favAoc. ln cod. 
τῶν deest. Paulus ad Romanos scribens sic loqui- 
tur xiv, 9, seq. : /s qui manducat. non. mandu- 
cantem non spernat, ei qui non manducat mandu— 
cantem non judicet. Quo loco χρίνειν, non simplici- 
ter judicare significat, sed etiam damnare, ut szepe 
in sacris Litteris : hune locum ad propositum suum 
Theologus accommodat. lta Bill. 

(e Alias I. Scripta eodem tempore. 

81) "Αδειν ἐν σφἰσιν αὐτοῖς. In seipsis cancre 
dicuntur, quia modulis suis aurcs vix feriunt. 


LL 


5, GREGORII TITEOLOGTI 


213 


nimirum vetera illa et Attica, Pandionem, Athenas, Α τὸν Πανδίωνα (82), τὰς ᾿Αθήνας, τὸν Τηρέα, τὴν Θρ4- 


Tereun,, Thraciam, peregrinationem , affinitatem, 
contumeliam, lingux exsectionem, litteras, pre- 
terque omuia Rym, et quomodo ex hominibus in 
aves mutatze sumus. At cyeni, qued earum gar- 
rulitatem exosanm haberent, vix quidem eas ser- 
mone dignas duxerunt; ut autem dignas duxe- 
runt : At, o praeclare, inquiunt, causa nostra in 
solitudinem quoque quispiam libens se contulerit, 
ut musicam audiat, cum zephyro pennas mostras 
inflandas permittimus, ut suave quiddam et con- 
cinnum inspiret. Quare, si non multum, nee apud 
103 multos canimus, at illud certe in nobis pul- 
cherrimum est, quod modum in canendo tenemus, 
nec musicam tumultibus permiscemus. Vos autem 
et in edes admissas homines fastidiunt, et canen- 


χην͵ τὴν ἀποδημίαν, τὸ κῖδος, τὴν ὕδριν, τὴν ἑχτομὴν 
τῆς γλώττης, và γράµµαταν χαλἐπὶ πᾶσι τὸν Ἴτυν, xat 
ὡς ἐγενόμεθα ἐξ ἀνθρώπων ὄρνιθες. Οἱ δὲ µόλις μὲν 
αὐτὰς Ἠξίωσαν xai λόγου, τῆς ἁδολεσχίας µισῄσαν- 
τες ἐπεὶ δὲ ἠξίωσαν, "AY ἡμεῖς μὲν ἕνεχεν ὧν, 
à αὗται, χᾶν εἰς τὴν ἑἐρημίαν ἀ-ἰχοιτό τις, ὥστε 
ἀχοῦσαι τῆς μουσιχῆς, ὅταν ἀνῶμεν τῷ Ζεφύρῳ τὰς 
πτέρυγας, ἐμπνεῖν Ἡδύ τι xal ἐναρμόνιον' ὣστ ct 
t πολλὰ καὶ ἓν πολλοῖς ἄδομεν, ἀλλ᾽ αὐτὸ δὴ τοῦτο 
χάλλιστόν ἐστιν ἡμῶν, ὅτι μέτρῳ φιλσσοφσῦμεν τὸ 
µέλος, xal οὐχ ἀναμίγνυμεν θορύδοις τὴν µουσιχἠν. 
Ὑμᾶς δὲ χαὶ εἰσοιχιςομένας ol ἄνθρωποι (85) δυσχε- 
ῥαΐνουσε, xal ἀδούσας ἁποστρέφόνται ’ xal µάλα iv 
δίχῃ, aU γε οὐδὲ ἐχτμηθεῖσαι τὴν γλῶτταν δύνασθε 
σιωπᾷν, ἀλλ᾽ αὐταὶ τὴν ἀφωνίαν ὑμῶν ὀδυρόμεναι, 


tes aversantur, idque optimo jure, quippe qua ne p xai τὸ ἐφ᾽ ὑμῖν πάθος, ἔπειτά ἐστα λαλίστεραι τίνος 


excisa quidem lingua silere quealis, verum ipse 
amissam vocem et ealamitatem vestram lugentes, 
quavis alia ave profusa lingua praedita et canora 
loquaeieres sitis. Intellige quid loquar, ait Pinda- 
τυβ, ac si taciturnitatem meam tua loquitandi fa- 
cilitate prestantiorem esse inveneris, silentiwm 


οὐχὶ τῶν εὐγλώττων xal μουσιχῶν. Σύνες 6 τι λέγω, 
φησὶν ὁ Πίνδαρος. χᾶν εὗρῃς τὴν ἐμὴν ἀφωνίαν 
ἁμείνω τῆς σῆς εὐγλωττίας, παῦσαι χατάφλυαρῶν 
ἡμῶν τῆς σιωπῆς ᾽ fj σοι παροιµίαν Epio, μάλιστα 
μὲν ἀληθῆ, μάλιστα δὲ σύντομον, ὅτι τότε ἄσονται 
χύχνοι, ὅταν χολοιοὶ σιωπἠσωσιν. 


nostrum inepte carpere atque insectari desine. Alioqui proverbium dicam, ut verissimum ita etiam 
brevissimum : Tum eantabunt eycni, eum graculi tacuerint. 


CXV. THEODORO, 


PIE. ΘΕΟΔΩΡΩ (84). 


Ad Theedorum Tyanensem, paulo ante Pascha ani 582, scripte nobis videntur he littere, quibuscum 
Philocaliam Origenis ad amicum. niuneris loco, perferri curavit, ut aliquid haberet, quod sui εἰ Πο 


Magni memoriam re[ricaret. 


Festum atque littere, quodque przstantius est, C 


tempus antevertis, dum alacritate nobis prestas 
ut festi celebritatem οἱ gaudia anticipemus. Atque 
hxc quidem a tua pietate. Nos autem quod omnium 
maximum habemus, hoc est preces, tibi vicissim 
damus. Ut autem aliquid etiam, quod tibi nostri 
memoriam reíricet, a nobis, atque item a sancto 
Basilio, habeas, Philocalie Origenis librum ad te 
misimus earum rerum que litterarum studiosis 
utiles sint, collectanea quedam continentem. Hoe 
munus et accipias velim, et utilitatis ex eo per- 
ceptte árgumentum nobis przbeas, nimirum et 4 
studio et a Spiritu adjutus. 
CX YI. EULALIO. 


Ἑορτὴ xai τὰ γράµµατα (83), καὶ τὸ xpsiszov 
ὅτι προφθάνεις τὸν χαιρὸν, τῇ προθυµίᾳ τὸ προξορ 
τάζειν ἡμῖν χαριζόµενος. Τὰ μὲν οὖν παρὰ τῆς σῆς 
εὐλαθείας, τοιαῦτα ἡμεῖς δὲ, ὧν ἔχομεν τὸ μεῖσον, 
ἀντιδίδομεν τὰς εὐχάς. "Iva δέ τι καὶ ὑπόμνημα παρ' 
ἡμῶν ἔχῃς, τὸ 8 αὐτὸ καὶ τοῦ ἁγίου Βασιλείου (86), 
πυχτίον ἀπεστάλχαμέν σοι τῆς Ὡριγένους Φιληχα- 
λίας, ἑχλογὰς ἔχον τῶν χρησίµων τοῖς φιλολόγοις. 
Τοῦτο καὶ δἐξασθαι χἀταξίωσον, χαὶ ἀπόδειξιν ἡμῖν 
δοῦναι τῆς ὠφελείας, χαὶ σπουδῃ xal Πνευματι 
βοηθούμενος. 


PIG'. EYAAAIQ (97). 


Quo tempore silentium tenebat Gregorius, non solum litteras scripsit, sed etiam monachos iu Lamide de- 
gentes invisit, inprimis Eulalium ; nee tamen silentium rupit, verum tacens, et lanquam adwinbratus invistt. 
Moa soluta jam lingua quas tacens inviserat, eosdem loquens videre cupiebat, et ad(uturum pollicebatur. 


Hac in litteris sequentibus ad Eulalium significat. 


Mihi e$ silentii lecus, et philosophi: palestra D — l'éyovs καὶ ἡ Λαμὶς ἐμοὶ τῆς σιωπῆς χωρίον, καὶ 


(82, Τὸν Παγδίωνα, etc. Tereus, rex Thracke, 
eum Prognen, Pandionis Athenarum regis filiam, 
uxorem duxisset, ejus etiam sorori Philomelz, per 
speciem visendze uxoris, abducte vim attulit; ac 
deinde lingtam precidit. Quod facinus cum illa 
sorori aliter indicare non posset, telam cruore 80 
depictam ad eam deferendam- curavit. Qua re co- 
gnita, Progne, ut sororem ulcisceretur, [γη filium 
patri epulandum apposuit. Prolato deinde capite, 
cum pater se uxoris dolo filium in sua viscera: 
condidisse agnosceret, et ad ultionem properaret, 
Progne, ut poetz fingunt, mufata est in hirundi- 
nem, Philomela in avem sui nominis, Tereus im 
vpupam, ltys in phasianum. H:ec Servius. Vide 


Ovid. νι Metamorph. BiLL. 

(85) Ὑμᾶς δὲ καὶ εἰσοιχιζομέγας οἱ ἄνθρω- 
ποι, eic. « Inde proverbium, ait Bill., hirundinem 
sub tecto nen habendam : hoc est, à. garrulorum 
commercio abstinendum. » 

(t Alias Me pus Pascha anni a 
85) 'Eopr) xal tà γράμματα. codd. tres 
Reg. Pass. et Combef. In edit. ἑορτῇ xol ypáp- 
pasa, quod Bill. : Festum quoqwe littere tpsee 
sunt : quodque. praestantius est. anint studio atque 
alacritate festum antevertis, illud nobis tribuens. 

(86) 'Ayiov Βασιείου. Cod. Pass. μεγάλον Bz- 
σιλείου.᾽ 

(81 Alias XCIX. Eodem tempore. 
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φιλοσοφίας ἐγγυμναστήρων, ἣν ὡς avrov ἑθεασάμην, A Lamis exstitit ; quam ut tacens contemplatus sum, 


ἰδεῖν ἐπιθυμῶ χαὶ φθεγγόµενος, ἵνα τοῖς τε ἁδελφοῖς 
πληρώσω τὸν πόθον, xal ὑμᾶς ἀμύνωμαι τῆς µιχρο- 
λοχίας (88), τοὺς χαχοὺς τῶν ἐμῶν φ)εγµάτων ἑἐξ- 
ηγητάς. Λὐτὺὸς γὰρ 6 λαλῶν παρέσοµαι, οὐχέτ ἆλ- 
ληγορούµενος, οὐδὲ εἰχαζόμενος, ἀλλὰ χαθαρῶς νοού- 
μενος. 

5617. TQ ΑΥΤΗ (89). 


ita etiam loquens videre concupisco, ut et fratrum 
desiderio satisfaciam, et vos, sermonum meorum 
malos interpretes, ob verborum parcimoniam ul- 
ciscar. Ipse enim, qui loquor, adero, non jam in 
allegoricum sensum tractus, non conjectura qua- 
dam aduinbratus, sed pure ac plane intellectus. 


10À CXVII. EIDEM. 


Eulalio sermonem impertire et vicissim cupit accipere Gregorius. 


Καινόν τι πέπονθα παρόντι σιγἠσας, ἁπόντα 
ποθῶ, ἵνα χαὶ μεταδῶ λόγου xai µεταλάδω. Καλὸν 
yàp ὥσπερ ἄλλου παντὸς, οὕτω δὴ xai λόγων ἆπαρ- 
χὰς ἀνατιθέναι τῷ Λόγῳ πρῶτον, εἶτα τοῖς φοδου- 
µένοις τὸν Κύριον. 


ΡΙΗ’. TQ ΑΥΤΑ (90). 


Mibi novum quiddam accidit. Nam qui te pra- 
sente tacui, idem absentem requiro ut et sermo- 
nem imperliam, et vicissim accipiam. Praclarum 
est enim, ut rerum omnium aliarum, ita etiam 
sermonum primitias Verbo primum, ac deinde iis, 
qui Domini metu praditi sunt, consecrare. 


CXVIII. EIDEM. 


Tacuil sibi Gregorius : aliis loquitur, quandoquidem loquendi tempus est. 
Καιρὸς τῷ παντὶ πράγματι, φησὶν ὁ Ἐκχλη- p — Omnia tempus habent, inquit Ecclesiastes "'» 


σιαστής ' διὰ τοῦτο Ἐθέμην φυ.]αχὴν c στόματί 
µου (90, ἠνίκα χαιρὸς, χαὶ Ἰδοὺ τὰ χείᾶη µου 
οὐ ui) κωλύσω, ἐπειδὴ τουτου χαιρός. Ἐσιώπησα 
γὰρ, φησὶν fj Γραφὴ, μὴ καὶ ἀεὶ σιωπήσοµαι; ἐσιώ- 
πησα μὲν ἑμαντῷ' λαλῶ (92) δὲ τοῖς ἄλλοις. Οἱ δὲ, 
εἰ μὲν, ἃ χρὴ, φθέγγοιντο, πᾶσα τῷ θεῷ χάρις: εἰ 
δὶ μὴ, xal τὰ Ga φραξόµεθα. 


ΡΙ6’. IAAAAAIQ (95). 


propterea Possi custodiam ori meo "*, cum tempus 
ita postularet ; et Ecce labia mea non prohibebo "*, 
quandoquidem hujus rei tempus est. Tacui enim, 
inquit Scriptura **, num etiam semper tacebo? 
Tacii, inquam, mihi; aliis loquor. Ipsi autem, si 
quidem ea, quz. convenit, loquantur, omnis Deo 
gratia habeatur; sin minus, aures quoque occlu- 
demus. 


CXIX. PALLADIO. 


Silentii sui finem Palladio Gregorius annuntiat. 


Χριστῷ συνενέχρωσα τὴν γλῶσσαν, Ἠνίκα ἑνή- 
στευον΄ xai ἀναστάντι συνήγειρα. Τοῦτό pot τῆς 
σιωπής τὸ μυστήριον' ἵνα ὥσπερ ἔθυσα νοῦν áv- 
εχλάλητον (94), οὕτω θύσω xal λόγον κεχαθαρ: 
μένον. 


PK'. ΕΛΛΑΛΙΩ (95). 


Cum Christo linguam mortuam habui, quando 
jejunabam, et una cum eodem ad vitam revocato, 
illam excitavi. Hoc mihi silenlii arcanum est, ut 
veluti mentem non garrulam sacriftcavi, eie etiam 
purgatum sermonem sacri(icem. 


CXX. HELLADIO. 


Pro paschalibus muneribus et litteris Helladio gratias agit Gregorius, simulque eum rogal ut sibi senectu- 
tem, ejus beneficio, commode claudere liceat, constituto a vobis, inquit, huic Ecclesim, nempe Nazianze- 
κα Ecclesie, episcopo. Qua quidem omnia hanc ad annum 382 epistolam pertinere demonstrant. Quisnam 
vero sit Helladtus ad quem scripta est, an. Helladius Caesariensis, an alterius sedis episcopus sit, incertum 
est. Baronius Casariensem esse episcopum existimat. Verum Gregorius tunc non aliud proviucie caput ag- 
noscebat, prater Tyanensem episcopum, ut epistola 152, alias 88, patet, hisque ipsis literis confirmari potest, 
in. quibus Gregorius Helladium, non ut archiepiscopum, sed ut comprovincialem, ut ita loquar, episcopum 


compellat. Preterea Helladius Cosariensis electioni Eulalii obstitit. 


Ορᾷν τὰ ἐλπιζόμενα (00) πόῤῥωθεν διδαχθέντες 
(χρήσοµαι γὰρ τῷ ai προσιµίφ), xal τοῖς ἤδη 
παροῦσιν ἐνευφραινόμεθα. Thy γὰρ ἁγίαν τοῦ Πάσχα 
ἡμέραν, εἰς f» χατηντήχαµεν, τῶν ἐχεῖθεν ἀγαθῶν 
οἶδα µυσταγωχίαν, ἑορτὴν οὖσαν διχθατἠριον. "Div 
χαλῶς ἑποίηγσας xal αὑτὸὺς ἀναμνῆσας ἡμᾶς, oq 


7 Eccle. in, Ἱ. 7* Psal. xxxvini, 2, 


(88) ᾽Αμύνωμαι τῆς µικρο.ογίας. Combef. : 
Anguste exilisque orationis nomine ulciscar. 

(89) Alias C. Scripta eodem anno, post Pascha. 

(90) Alias Cl. Scripta eodem tempore. — 7« 
αὐτῷ, id est Eulalio. Codex legius et Combeli- 
sius, Εὐγενίῳ. Montac. et Morel. koarpío. 

91) To στόµατί µευ. Cod. Reg. οἱ Combef. 
Χείλεσί µου, labiis meis. 

(92) Λα1ῶ. Codd. duo leg. λαλῄσω, loquar. 


(93) Alias CCXXYX. Scripta circa idem tempus. . 


'* Psal, xxvix , 10. 


Res iu spe positas procul videre admoniti (utar 
enim tuo procemio), rebus quoque jam prasentibus 
oblectamur. Etenim sanctum Pasch: diem, ad 
quem pervenimus, mysticum futurorum bonorum 
symbolum esse scio, ul qui transitus festum sit. 
Quarum rerum tu quoque commode nos subuio: 


589 Psal. xtix« , 2l. 


(94) Νοῦν drvsx.ld.incor. Morel. : Mentem. uon 
garrulam. Combef. : Sensum sermone tacitum. 

(95) Alias LIV. Scripta eodem anno, post Da. 
Scha, sed Aprili mense. 

(96) Τὰ ἐπιζόμενα. Webr. x1: Juxta. fidem hi 
omnes mortui sunt, cum non. «ccepissent promissio- 
nes, sed procul eas vidissent; οἱ quod Paulus dicit 
promissiones, Thcologus dicit τὰ ἐλπιζόμενα, eodem 
sensi « ULL. 
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nuisti, tum per ea qui misisti, tum per ea qua A ἀπέσταλχας χαὶ οἷς γράφεις. Ἐγὼ δὲ πολλὰ μὲν ἤδη Πά- 


gcribis. Ego vero multa quidem Paschata jam exegi, 
atque hunc longioris vitze fructum cepi. Nune au- 
tem 105 purioris Pascha desiderio teneor ; nempe 
ex hac gravi et caliginosa hujus szculi J"Egypto 
egredi, et luto ac conticiendorum laterum opere 6’, 
cui astringimur, liberari ; atque ad promissionis 
terram migrare concupisco. Hanc nobis precare, 
si quid tibi ουσ est quam preclaríssime de nobis 
mereri. Tibi vero, rebus fauste feliciterque ceden- 
tibus, sepius contingat simul cum Ecclesia festum 
celebrare. Quod si mihi senectutem quoque bene- 
ficio vestro commode claudere licuerit, constituto 


σχα διῆλθον, xal τοῦτο ὠνάμην τῆς µαχροτέρας ζωῖς, 
Νῦν δὲ χαθαρότερον ἐπιθυμῶ, τὴν Αἴγυπτον ταύτην 
ἐξελθὼν (97), τοῦ βίου τὴν βαρεῖαν καὶ σχοτεινἣν, xat 
τοῦ πηλοῦ καὶ τῆς πλινθείας ἐλευθερωθεὶς, f; συνδεδέ- 
µεθα, πρὸς τὴν γην τῆς ἐπαγγελίας µεταναστῆναι. 
Ταύτην ἡμῖν προσεύχου (98), εἴ τί σοι µέλει τοῦ τὰ 
μέγιστα εὐποιεῖν ἡμᾶς. Σὲ δὲ πολλάχις Υένοιτο συνεορ- 
τάσαι τῷ χοινῷ τῆς Ἐχχλησίας βιωσίµως ἔχοντα (99). 
Εἰ δέ µοι δοίητε καὶ τὸ γΏρας Ev χαλῷ χαταλῦσαι, τῇ 
Ἐχχλησίᾳ ταύτῃ δόντες ἐπίσχοπον, ὃν ἀναδείξει τὸ 
ΠΗνεῦμα τὸ ἅγιον, ἔργον ἀγαθὸν ἑργασάμενοι ἔσεσθε, 
xa ἵν εἴπω (1), πατριχῶν εὐλογιῶν ἄξιον. 


nimirum a vobis huie Ecclesi: episcopo, quem Spiritus. sanctus designaverit, bono opere perfuncií 


fueritis, paternisque, ut sic loquar, benedictionibus digno. 


CXXl. THEODORO. 


PKA'. ΘΕΟΔΩΡΗ (2). 


Similis pene argumenti est qua sequitur epistola ad Theodorum ; haud quidem Mopsuestenum, ut facundus 


Hermaniensis scripsit (5), s 


Tyanensem, qui recens hujus. Ecclesie episcopus (uerat ordinatus. Hanc esse 


causam arbitramur, cur illi lanquam juveni scribat Gregorius. Significat, gavisum se esse symbolis charita- 


tis ; id est, muneribus, qua miserat 


heodorus in Paschate, pro. quibus 


heodoro multa bona spiritnaliter 


apprecando rependit Theologus, inprimisque ut talium fiat parens filiorum, quod de spiritualibus filiis in- 
telligere malumus, quam cum Tillemontio de natis conjugio liberis. Nos vero, inquit Gregorius, omnia spi- 


ritualiter rependimus. 


Charitatis gaudemus symbolis, ac potissimum p 


tali occasione, et de tali recens coagmentato 
simul et perfecto ; atque, ut te Scripture verbis 
accipiam, de stabilito in juventute sua **. Sic enim 
vocat eum qui majori quam fert ztas, vi pollet intel- 
ligentiz. Quocirca antiqui patres rorem coeli et 
pinguedinem terre ** inter alia liberis suis preca- 
bantur (nisi cui gratum sit etiam hzc sublimius 
intelligere), nos vero tibi omne spiritualiter repen- 
demus. Impleat Dominus omnes petitiones tuas **; 
et talium liberorum parens fias (si par est concise 
tibi. et familiariter apprecari), qualem teipsum tuis 
majoribus subindieas, ut przter alia nos quoque 
propter te gleria deeoremur. 


CXXII. EIDEM. 


Ἁγάπης συµθόλοις ἠδόμεθα, xai μάλιστα χαι- 
poU τοιούτου, χαὶ περὶ τοιούτου νεοπαγοῦς (4) τε 
ὁμοῦ χαὶ τελείου, xal ἵνα σε ἀπὸ “ῆς Γραφῆς δε- 
ξιώσωμαι (9) , ἱδρυμένου ἐν τῇ νεότητι. Οὕτω γὰρ 
ἐχείνη χαλεῖ τὸ πλεῖον ἐν τῇ συνέσει (0) τῆς ἡλιχίας. 
Οἱ μὲν οὖν παλαιοὶ πατέρες ὁρόσον οὑρανοῦ καὶ πιό- 
τητα γῆς μετὰ τῶν ἄλλων ἐπηύχοντο τοῖς παισὶν (el 
μή τινι φίλον xal ταῦτα νοεῖν ὑψηλότερον) , ἡμεῖς 
δέ σοι τὸ πᾶν πνευματιχῶς ἀντιδώσομεν (T). Π.1η- 
ρώσαι Κύριος πάντα τὰ αἰτήματά σου xai γέ- 
voto τοιούτων τέχνων macho (sl δεῖ σοι συντόμως 
χαὶ οἰχείως ὀπεύξασθαι) , olov σεαυτὸν ὑποφαίνεις 
τοῖς σοῖς πατράσιν , ὡς ἂν vá τε ἄλλα xa ἡμεῖς ἐπὶ 
aot δοξαζοίµεθα. 


PKE. TQ ΑΥΤΗΩ (8). 


Ad anniversarium honorem mariyrim, qui quotannis Arianzi celebrabatur, mense Dathusa, simulque ad 
negotia ecclesiastica Theodorum invitat Gregorius. 


Tu, et nobis, ut adversa valetudine laberanti- C ἉΧρεωστεῖς μὲν ἡμῖν xal ὡς νοσεροῖς θεραπείαν, 


bus, curam atque officium debes, siquidem unum 
ex pra:ceptorum numero est z2:grotantium visitatio : 
et item sanctis martyribus anniversarium hono- 


** Exod. 1, 14 sqq. ** Psal. οσα, 12, *! 


(97) Αἵγυπτον ταύτην é£e400v.. Combef. ἔξελ- 
θεῖν, vertitque: Purius Pascha desidero, nempe ex 
hac egredi gravi εἰ caliginosa seculi /Egypto. Non 
bene Bill. : Nunc autem purius est. ex hac gravi et 
caliginosa vite /Egypto egredi. 

(98) Ταύτην ἡμῖν προσεύχου. Cod. unus ταῦτα. 
]ta et cod. R. qui addit χαὶ ὑπερεύχου. 

(99) Βιωσίµως ἔχοντα. Combef. : Vita fausta et 
incolumi. Bill. : Utinam vivo et incolumi. 

(4) Kai 1*^ εἴπω. Cod. Reg. οἱ Combef. xat τί ἂν 
γὰρ 7| πατριχῶν, ac. quid aliud quam quod paternis 
ait conditionibus dignum? 

(2) Alias CCXX Scripta eodem anno. — θεοδώ- 

. Cod. Pass. addit ἐπισχόπῳ Gu&vov. 

(9) Triun Capit. Def. 1. 7, c. 7, pag. 655, apud 


Gen, xxvn , 968. 


εἴπερ µία τῶν ἐντολῶν ἁἀσθενούντων ἐπίσχεψις * 
χρεωστεῖς δὲ xal τοῖς ἁγίοις (9) µάρινσι τὴν δι” 
ἔτους τιμὴν, fiv ἓν ᾿Αριανζοῖς τοῖς σοῖς ἑορτάζομεν 


** Psal. xix, 7 


Sirm. t. II. 

(4) Νεοπαγοῦς τε. lta Pass. et tres Reg., qua 
lectio melior quam in edit. νεοπαγέντας. 

(5) ᾽Απὸ της Γραφῆς δεξιώσω * Ut tibi 
Scriptura sacre verba proferam. 

(6) Ἐν τῇ cvvéce. lta cod. Reg., Par., l'ass., 
Montac. et Morel. In edit. «fj deest. At, inquit 
Conibef., quam bene Morel. : Quod plus est in in- 
tell'ectu ctatis. 

(7) "Avcióccousv. Montac. ἁποδώσομεν. Forte 
ἀνταποδώσομεν, ait Morel. 

8) Alias XC. Scripta eodem anno, post Pascha. 

9) Kal τοῖς ἁγίοις. ἵνα cod. e ontac., Mo- 
rel. et Combef. In edil. τοῖς deest. Mox pro 'Apuxv- 
ζοῖς, cod. 1045, Ναζ.ανζοῖς. 
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^l εἰχάδι δευτέρᾷ (10) τοῦ χαθ ἡμᾶς μηνὸς Δαθοῦ- A rem debes 106 quem in Arianzis tuis vicesimo 


σα (11). Καὶ ἅμα oix ὀλίγα ἐχχλησιαστιχῶν δεῖται 
χοινῆς διασχέψεως. Πάντων οὖν ἕνεχεν (12) , ἀόχνως 
παραχενέσθαι χαταςίωσον — xai γὰρ εἰ πολὺς ὁ xá- 
µατος, àÀÀ ἀντίῤῥοπος ὁ μισθός. 


PKT". TQ αΥΤῃ (12). 


secundo mensis Dathusa, ut apud nos appellatur, 
die celebramus, Λο simul non pauca ecclesiastica 
negotia Sunt, qux communen! considerationem 
requirant. His igitur omnibus de causis a.te peto, 
ut impigre ad nos venias ; etsi enim ingens labor 
est, par tamen est merces. 


CXXIH. EIDEM. 


Vocanti Gregorio presens ad(uit, tumque, vel sane litteris postmodum, ut 16 inviseret Gregorium rogavit 
Theodorus. Cui Theologus aeris inclementia et morbi domi se continere coactum significat, seque adfuturum, 


cum per tempus licuerit, pollicetur. 


"HMéc0nv σου τὴν παρουσίαν, xal στέργω τὴν 
συνουσίαν , κχαΐτοιγχε ἄλλως ἐμαυτὸν νουθετῄσας 
οἴχοι µένειν, xal καθὶ ἡσυχίαν φιλοσοφεῖν * τοῦτο 
Υὰρ εὗρον ἑμαυτῷ ix πάντων λυσιτελέστερον (14). 
Ἐπεὶ δὲ ol τε ἀέρες ἔτι ταραχώδεις (15), xal οὐχ 
ἀνῆχεν ἡ ἀῤῥωστία, παραχαλῶς, μικρὸν μαχροθύ- 
µησον, συνεύχου δὲ τὴν ὑγίειαν' xai fv(xa ἂν f 
χαιρὸς, ἐπιστησύμεθα σαῖς εὐχαῖς. 


ΡΚΔ’, TQ ΑΥΤΑ (16). 


Presentiam tuam sum reveritus, et consortium 
tuum amplector, tametsi alioquin me ipsum com- 
monefecerim domi manere, et per otium philoso- 
phari : hoc enim mihi ex omnibus inveni condu- 
cibilius. Quia vero et aer adhuc turbulentus est, 
neque infirmitas destituit me, obsecro te, parum- 
per adbibeto patientiam, et compreeare mil sani- 
tatem : nos simul atque tempestivum erit, atten-- 
demus precibus tuis. 


CXXIV. EIDEM. 


Non ita multo post, redeunte veris amenitate, Theodoro iterum invitanti rescribit Gregorius venturum se 
libenter, imo properaturum, ut solus cum solo congrediatur, sed synodos et concilia proeul salutare. Si 
quis hanc in annos sequentes epistolam velit rejicere, quam hic conjiciendo collocamus, non admodum re[ra- 


g bimur. ; 

Kat; ἡμεῖς δὲ σπεύδοµεν * σπεύδοµεν δὲ µό- 
wp πλησιάσαι χαὶ μόνοι (17). Συνόδους γὰρ xal 
συλλόχους (18) πόῤῥωθεν ἁσπαζόμεθα, ἐξ οὗ µο- 
χθηρῶν (19) πεπειράµεθα τῶν πολλῶν , οὕτω γὰρ 


Vocas ? Nos vero properamus. Properamus au- 
tem, ut soli cum solo congrediamur. Synodos 
enim atque conventus procul salutamus, ex quo 
scilicet tempore multa eorum, ut parce loquar, 


εἰπεῖν µέτριον. TL οὖν ἔτι λείπεται; πόθῳ διχαίῳ C molesta esse comperi. Quid igitur superest ? Justo 


βοήθησον διὰ τῶν εὐχῶν, ἵνα τύχωμεν ὧν σπου- 
δάζοµεν. 


PKE'. OAYMIIIQ (90). 


desiderio per orationes tuas opitulare, ut quod 
studemus consequamur. 


CXXV. OLYMPIO. 


Cum hoc anno Xanzaridis thermas pur morbi causa coactus [uisset Gregorius, vix itineri se commiserat, 
li A 


επι ejus absenti opportunitatem n 


pollinaristm, eo audacie proruperunt, ut cuidam nebuloni de 


impio suo et adulterino grege, episcopi nomen imponerent. Quod ubi rescivit Gregorius, Olympio Cappadociee 
prerfecto scribit, ut (acinus ab Apollinaristis contra imperatorum constitutiones et edicta attentalum ulciscatur. 
Mitius tamen, quam tanta mereatur audacia, perditi homines puniantur, obseciat. 


Παιδεύεταί τι χαὶ πολιὰ, xal οὐ πάντη τὸ γῆρας, 
ὡς ἔοιχεν, εἰς σύνεσιν ἀξιόπιστον. Ἐγὼ γοῦν πάν- 
των μὲν μάλιστα τῶν ᾿Απολλιναριστῶν εἰδὼς τὴν 
ἐνθύμησιν καὶ ἀσέδειαν (21) , ὁρῶν δὲ οὐχ ἀνεχτὴν 
αὐτῶν (22) ἀπόνοιαν , ἑνόμιζον τῇ µαχροθυµίᾳ 
πράρυς αὐτοὺς ποιῄσειν, xal µαλάξειν χατὰ μιχρὺν, 
ὅπερ οὖν xal ταῖς ἐλπίσιν ὑπέτεινον (25). Ἔλαθον 


(10) Τῃ εἰκάδι δευτέρᾳ. lta tres codd. In edit. D 


compendiario τῇ xf'. 

(11) Δαθοῦσα. Mensis ille videtur, ait Combef., 
qui in veteri Lexico τεχουσία, et in mensibus Cap- 
padocum septimus numeratur Julioque nostro re- 

ndet. 

(12) Πάντων οὖν ἔνεχεν. lta cod. et Reg. 1405. 
In edit. πάντων οὖν ἕνεχα. Pro. πάντων, Montac., 
Morel. et Combef. Ένεχα τούτων. 

(15) Alias CCXXI. Scripta circa idem tempus. 
(14) Αυσιτεέστερον. Cod. Reg. λυσιτέλεσθαι. 
Cod. Pass. λυσιτελέστατον, et sic legendum propo- 
nit Morel. i; 

(15) ΄Ετι ταραχώδεις. Cod. Reg. ἔτι τραχώδεις. 
eer adkuc r est. In cod. Pass. ἔτι deest. 

(16) Alias LXXXIV. Scripta paulo post superio- 
rem. 


Canities quoque nonnihil eruditur, nec senectus, 
ut video, talis omnino est, qu: prudentiz opi- 
nionem fidemque mereatur. Ego cum omnium 
maxime Apollinaristarum cogitationem ct impieta- 
tem perspectam haberem, nec ferendam eorum 
audaciam 107 cernerem, existim.abam tamen fore, 
ut lenitate mea mansuetes et placidos eos redde- 


(17) Μόνῳ π.Ίησιάσαι καὶ μόνοι. Ita cod. Reg. 
οἱ Conibef. [n edit. µόνοι πλησιάσαι xal μόνῳ. 

(18) Καὶ συλλόγους, atque conventus. Bill. atque 
colloquia. 

(19) Μοχθηρῶν, molesta. Bill. improba et. flagi- 
tiosa, quod sane durius οἱ contra Gregori! men- 
tem, qui parce et moderate loqui se testatur : oUtto 
γὰρ εἰπεῖν µέτριον. { 

(30) Alias LXXVII, Scripta anno eodem.— 'OAvp- . 
πἰῳ. Cod. Reg., Montac., Morel. οἱ Combef. Ἅλυ- 
Tp. Cod. Reg. ᾽Αλυπίῳ ἄρχοντι. 

91) Τὴν ἐνθύμησυ καὶ ἀσέδειαν. Cod. et Com- 
bel. habent τὴν ἀσέθειαν. 

(29) Αὐτῶν. Ita cod. et Reg. Deest in edit. 

(233) Ὅπερ οὖν xal ταῖς ἐλπίσιν ὑπέτεινον. Wa 
cod. Reg. ln edit. ὥσπερ οὖν, etc. Sicut nimirum 
spe mihi pollicebar. Montac., Morel. et Combef. 
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nuisti, tum per ea quz misisti, tum per ea quz A ἀπέσταλχας xalolg γράφεις. Ἑγὼ δὲ πολλὰ μὲν ἤδη Πά- 


Scribis. Ego vero multa quidem Paschata jam exegi, 
atque hunc longioris vitze fructum cepi. Nune au- 
tem 105 purioris Paschz desiderio teneor ; nempe 
ex hac gravi et caliginosa hujus sazculi ZEgypto 
egredi, et luto ac conticiendorum laterum opere *!, 
cui astringimur, liberari; atque ad promissionis 
terram migrare concupisco. Hanc nobis precare, 
si quid tibi eurze est quam preclaríssime de nobis 
mereri. Tibi vero, rebus fauste feliciterque ceden- 
tibus, szpius contingat simul eum Ecclesia festum 
celebrare. Quod si mihi senectutem quoque bene- 
ficio vestro commode claudere licuerit, constituto 


σχα διῆλθον, xal τοῦτο ὠνάμην τῆς µαχροτέρας ζωῖς, 
Νῦν δὲ καθαρότερον ἐπιθυμῶ, τὴν Αἴγυπτον ταύτην 
ἐξελθὼν (97), τοῦ βίου τὴν βαρεῖαν χαὶ σχοτεινἡν, κτὶ 
τοῦ πηλοῦ καὶ τῆς πλινθείας ἐλευθερωθεὶς, f; συνδεδέ- 
µεθα, πρὸς τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας μεταναστῆναι. 
Ταύτην ἡμῖν προσεύχου (98), εἴ τί σοι µέλει τοῦ τὰ 
μέγιστα εὐποιεῖν ἡμᾶς. Σὲ δὲ πολλάχις Υένοιτο συνεορ- 
πάσαι τῷ χοινῷτῆς Ἐχχλησίας βιωσίµως ἔχοντα (99). 
Εἰ δέ µοι δοίητε χαὶ τὸ γΏηρας Ev χαλῷ χαταλῦσαι, τῇ 
Ἐχκλησίᾳ ταύτῃ δόντες ἐπίσχοπον, ὃν ἀναδείξει τὸ 
Πνεῦμα τὸ ἅγιον, ἔργον ἀγαθὸν ἑργασάμενοι ἔσεσθε, 
xaX ἵν εἴπω (1), πατριχῶν εὐλογιῶν ἄξιον. 


nimirum a vobis huic: Ecclesise episcopo, quem Spiritus. sanctus designaverit, bono opere perfuncti 
fueritis, paternisque, ut sic loquar, benedictionibus digno. 


οχχι. THEODORO. PKA'. ΘΕΟΔΩΡΩ (3). 


Similis pene argumenti est que sequitur epistola ad Theodorum ; haud quidem Mopsuestenum, tu! (facundus 
Hermaniensis scripsit (3), sed Tyanensem, qui recens hujus. Ecclesie episcopus [uerat ordinatus. Hanc esse 
causam arbitramur, cur illi tanquam juveni scribat Gregorius. Significat, yiarieum se esse symbolis charita- 
tis ; id est, muneribus, qua miserat Theodorus in Paschate, pro. quibus Theodoro multa bona spiritualiter 
apprecando rependit Theologus, inprimisque ut talium flat parens filiorum, quod de spiritualibus filiis in- 
telligere malumus, quam cum Tillemontio de natis conjugio liberis. Nos vero, inquit Gregorius, omnia spi- 


ritualiter rependiimus. . 


Charitatis gaudemus symbolis, ac potissimum p 


tali occasione, et de tali recens coagmentato 
simul et perfecto ; atque, ut te Scripture verbis 
accipiam, de stabilito in juventute sua **. Sic enim 
vocat eum qui majori quam fert :etas, vi pollet intel- 
ligentis. Quocirca antiqui patres rorem coeli et 
pinguedinem terre ** inter alia liberis suis preca- 
bantur (nisi cui gratum sit etiam hzc sublimius 
intelligere), nos vero tibi omne spiritualiter repen- 
demus. impleat Dominus omnes petitiones tuas **; 
et talium liberorum parens fias (si par est concise 
tbi. et familiariter apprecari), qualem teipsum tuis 
majoribus subindieas, ut przeter alia nos quoque 
propter te gleria deeoremur. 


CXXII. EIDEM. 


Αγάπης συμµόθόλοις ἡδόμεθα, xai μάλιστα xat- 
ροῦ τοιούτου, xai περὶ τοιούτου νεοπαγοῦς (4) τε 
ὁμοῦ χαὶ τελείου, χαὶ ἵνα σε ἀπὸ “ῆς Γραφῆς δε- 
ξιώσωμαι (5) , ἱδρυμένου ἐν τῇ νεότητι,. Οὕτω γὰρ 
ἐχείνη χαλεῖ τὸ πλεῖον ἐν τῇ συνέσει (0) τῆς ἡλιχίας. 
Οἱ μὲν οὖν παλαιοὶ πατέρες δρόσον οὐρανοῦ καὶ πιό- 
τητα γῆς μετὰ τῶν ἄλλων ἐπηύχοντο τοῖς παισὶν (εἰ 
µή τινι φίλον xal ταῦτα νοεῖν ὑψηλότερον) , ἡμεῖς 
66 σοι τὸ xdv πνευματιχῶς ἀντιδώσομεν (7). II4n- 
ρώσαὶ Κύριος πάντα τὰ αἰτήματά σου χαὶ γέ- 
voto τοιούτων τέχνων πατῆρ (sl δεῖ σοι συντόμως 
xai οἰχείως ὑπεύξασθαι) , olov σεαυτὸν ὑποφαίνεις 
τοῖς σοῖς πατράσιν , ὡς ἂν τά τε ἄλλα χαὶ ἡμεῖς ἐπὶ 
cot δοξαζοίωεθα. 


ΡΚΕ’, TQ AYTO (8). 


Ad anniversarium honorem mariyrem, qui quotannis Arianzi celebrabatur, mense Dathusa, simulque ad 
negolia ecclesiastica Theodorum invitat Gregorius. 


Tu. et nobis, ut adversa valetudine laberanti- C Χρεωστεῖς μὲν ἡμῖν xa ὡς νοσεροῖς θεραπείἰαν, 


bus, curam atque officium debes, siquidem unum 
ex praeceptorum numero est zegrotantium visitatio : 
et item sanctis martyribus anniversarium hono- 


*! Exod. », 14 sqq. ** Psal. οσα, 42. * 


(97) Αἴγυπτον ταύτην à£eA00v.. Combef. ἑξελ- 
θεῖν, vertitque: Purius Pascha desidero, nempe ex 
hac egredi gravi εἰ caliginosa seculi Agypto. Non 
bene Bill. : Nunc autem purius est ex hac gravi et 
caliginosa vite /Egypto egredi. 

(98) Ταύτη» ἡμῖν προσεύχου. Cod. unus ταῦτα. 
]Jta οἱ cod. R. qui addit xaX ὑπερεύχου. 

(99) Βιωσίμως ἔχοντα. Combef. : Vita fausta et 
incolumi. Bill. : Utinam vivo et incolumi. 

(4) Καὶ t^ sIz«. Cod. Reg. et Combef. xai τί ἂν 
γὰρ 7| πατριχῶν, ac. quid aliud quam quod paternis 
sit conditionibus dignum? 

(2) Alias CCXX Scripta eodem anno. — θεοδώ- 

. Cod. Pass. addit ἐπισχόπῳ Θυάνων. 

(6) Trium Capit. Def. t. 7, c. 7, pag. 655, apud 


Gen. xxvn , 98. 


εἴπερ µία τῶν ἐντολῶν ἀσθενούντων ἐπίσχεψις * 
χρεωστεῖς δὲ xal τοῖς ἁγίοις (9) µάρτνσι τὴν δι” 
ἔτους τιμὴν, fiv ἓν ᾿Αριανζοῖς τοῖς σοῖς ἑορτάζομεν 


86 Pgal. rix, 7 


Sirm. t. I. 

(4) Νεοπαγοῦς τε. lia Pass. et tres Reg., que 
lectio melior quam in edit. νεοπαγέντος. 

(5) ᾽Απὸ της Πραφῆς δεξιώσωμαι * Ut tibi 
Scripture sacre verba proferam. 

(6) Ἑν τῇ συ»έσει. lta cod. Reg., Par., l'ass., 
Montac. et Morel. In edit. «jj deest. At, inquit 
Conibef., quam bene Morel. : Quod plus est in in- 
tell'ectu «tatis. 

(7) ᾽Αντιδώσομεν».  Montac. ἀποδώσομεν. Forte 
ἀνταποδώσομεν, ait Morel. 


(8) Alias XC. Scripta eodem anno, post Pascha. 
(9) Καὶ τοῖς ἁγίοις. Wa. cod. Reg., Montac., Mo- 
rel. et Combef. In edit. τοῖς deest. Box pro 'Agruav- 


οῖς, cod. 1045, Ναζ.ανξοῖς. 
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^l εἰχάδι δευτέρα (10) τοῦ xa0' ἡμᾶς μηνὸς Δαθοῦ- A rem. debes 106 quem in Arianzis tuis vicesimo 


σα (11j. Καὶ ἅμα οὐχ ὀλίγα ἐχχλησιαστιχῶν δεῖται 
χοινῆς διασχέφεως. Πάντων οὖν ἕνεχεν (12) , ἀόχνως 
παραχενέσθαι χαταξίωσον xai γὰρ cl πολὺς ὁ xá- 
µατος, ἁλλ' ἀντίῤῥοπος ὁ μισθός. 


PKT". TQ AYTQ (12). 


secundo mensis Dathusa, ut apud nos appellatur, 
die celebramus, Ac simul non pauca ecclesiastica 
negotia sunt, qui communem considerationem 
requirant. His igitur omnibus de causis a.te peto, 
ut impigre ad nos venias ; etsi enim ingens labor 
est, par tamen est merces. 


CXXHI. EIDEM. 


Vocanti Gregorio presens ad(uit, tumque, vel sane litteris postmodum, ut se inviseret Gregorium rogarit 
Theodorus. Cui Theologus aeris inclementia et morbi domi se continere coactum significat, seque ad(uturum, 


cum per tempus licuerit, pollicetur. 


Ἰδέσθην cou τὴν παρουσἰαν, xai στέργω τὴν 
συνουσίαν , καϊτοιχε ἄλλως ἑμαυτὸν νουθετῄσας 
οἴχοι µένειν, xaX χαθὶ ἡσυχίαν φιλοσοφεῖν * τοῦτο 
Υὰρ εὗρον ἑμαυτῷ ix πάντων λυσιτελέστερον (14). 
"Ex& δὲ ol τε ἀέρες ἔτι ταραχώδεις (15), χαὶ οὐχ 
ἀνηχεν 1j ἁῤῥωστία, παραχαλῶ, μικρὸν μακροθύ- 
µησον, συνεύχου δὲ τὴν ὑγίειαν. xai ἠνίχα ἂν ᾗ 
χαιρὸς, ἑπιστησόμεθα σαΐς εὐχαῖς. 


ΡΚΔ’. TQ ΑΥΤΑ (16). 


Presentiam tuam sum reveritus, et consortium 
tuum amplector, tametsi alioquin me ipsum com- 
monefecerim domi manere, et per otium philoso- 
phari : hoc enim mihi ex omnibus inveni condu- 
cibilius. Quia vero et aer adhuc turbulentus est, 
neque infirmitas destituit me, obsecro te, parum- 
per adhibeto patientiam, et comprecare mil sani- 
tatem : nos simul atque tempestivum erit, atten-- 
demus precibus tuis. 


CXXIV. EIDEM. 


Non ita mulio post, redeunte veris amcnitate, Theodoro iterum invitanti rescribil Gregorius venturum se 
libenter, imo properaturum, ut solus cum solo congrediatur, sed synodos et concilia procul salutare. Si 
quis hanc in annos sequentes epistolam velit rejicere, quam hic conjiciendo collocamus, non admodum re[ra- 


gibimur. 

Καλεῖς; ἡμεῖς δὲ σπεύδοµεν * σπεύδοµεν δὲ µό- 
wp πλησιάσαι xal μόνοι (1). Συνόδους γὰρ xal 
συλλόγους (18) πόῤῥωθεν ἀσπαζόμεθα, ἐξ οὗ µο- 
χθηρῶν (19) πεπειράµεθα τῶν πολλῶν , οὕτω γὰρ 


Vocas ? Nos vero properamus. Properamus au- 
tem, ut soli cum solo congrediamur. Synodos 
enim atque conventus procul salutamus, ex quo 


scilicet tempore multa eorum, ut parce loquar, 


εἰπεῖν µέτριον. Τί οὖν ἔτι λείπεται; πόθῳ διχαίῳ C. molesta esse comperi. Quid igitur superest ? Justo 


βοήθησον διὰ τῶν εὐχῶν, ἵνα τύχωμεν ὧν σπου- 
δάζοµεν. 


ΡΚΕ’. ΟΛΥΜΠΙΑ (20). 


desiderio per oratüones tuas opitulare, ut quod 
studemus consequamur. 


CXXV. OLYMPIO. 


Cum hoc anno Xanzaridis thermas pe morbi causa coactus (uisset Gregorius, vix itineri se commisetat, 


€um ejus absentie opportunitatem n 


pollinariste, eo audacie proruperunt, ut cuidam nebuloni de 


impio suo εἰ adulterino grege, episcopi nomen imponerent. Quod ubi rescivit Gregorius, Olympio Cappadocice 
prefecto scribit, ut facinus ab Apollinaristis contra imperatorum constitutiones εἰ edicta autentatum ulciscatur. 
Milius tamen, quam tanta mereatur audacia, perditi homines puniantur, obsecrat. 


Παιδεύεταί τι xal πολιὰ, xal οὐ πάντη τὸ γῆρας, 
ὡς ἔοιχεν , εἰς σύνεσιν ἀξιόπιστον. "ETÀ γοῦν máv- 
των μὲν μάλιστα τῶν ᾿Απολλιναριστῶν εἰδὼς τὴν 
ἐνθύμησιν καὶ ἀσέδειαν (21) , ὁρῶν δὲ οὐχ ἀνεχτὴν 
αὐτῶν (22) ἀπόνυιαν , ἑνόμιζον τῇ µαχροθυµίᾳ 
πράους αὐτοὺς ποιῄσειν, xal µαλάξειν χατὰ μιχρὺν, 
ὅπερ οὖν xal ταῖς ἑλπίσιν ὑπέτεινον (25). Ἔλαθον 


(10) Τῇ εἰκάδι δευτέρᾳ. Jta. tres codd. 1n edit. D 


compendiario τῇ xp'. 

(11) Δαθοῦσα. Mensis ille videtur, ait Combef., 
qui in veteri Lexico τεχουσία, et in mensibus Cap- 
padocum septimus numeratur Julioque nosiro re- 

ndet. 

(12) Πάντων οὖν ἔνεχεν. Mta cod. et Reg. 1405. 
In edit. πάντων οὖν ἕνεχα. Pro. πάντων, Montac., 
Morel. et Combef. ἕνεχα τούτων. 

(15) Alias CCXXI. Scripta circa idem tempus. 
(14) Λυσιτεέστερον. Cod. Reg. λυσιτέλεσθαι. 
Cod. Pass. λυσιτελέστατον, οἱ sic legendum propo- 
5-15) "Eri εαραχώδεις. Cod. Reg. 1 

) "Er« ταραχώδεις. . , ἔτι τραχώλεις., 
aer adhuc r est. In cod. Pass. ἔτι deest." 

(16) Alias LXXXIV. &cripta paulo post superio- 
rem. 


Canities quoque nonnihil eruditur, nec senectus, 
ut video, talis omnino est, qui prudentiz opi- 
nionem fidemque mereatur. Ego cum omnium 
maxime Apollinaristarum cogitationem ct impieta- 
tem perspectam haberem, nec ferendam eorum 
audaciam 107 cernerem, existin.abam tamen fore, 
ut lenitate mea mansueltcs et placidos eos reddc- 


(17) Mór« πησιάσαι καὶ μόνοι. lta. cod. Reg. 
οἱ Combef. In edit. µόνοι πλησιάσαι xal ran 

(18) Καὶ cvAAóyovc, atque conventus. Bill. atque 
colloquia. 

(19) Μοχθηρῶ», molesta. Bill. improba et. flagi- 
tiosa, quod sane durius el contra Gregoriui men- 
tem, qui parce et moderate loqui se testatur : οὔτι 
γὰρ εἰπεῖν pétptov. $ 

(30) Alias LXXVIL, Scripta anno eodem.— 'Odvp- . 
πἰῳ. Cod. Reg., Montac., Morel. et Combef. Αλν- 
πίῳ. Cod. Reg. ᾽Αλυπίῳ ἄρχοντι. 

(21) Τὴν ἐνθύμησυ καὶ ἀσέδειαν. Cod. et Com- 
bel. habent τὴν ἀσέθειαν. 

(22) Αὐτῶν. Ita cod. et Reg. Decst in edit. 

(25) Ὅπερ οὖν καὶ ταῖς &Azicur ὑπέτεινον. Ma 
cod, Reg. In edit. ὥσπερ oov, etc. Sicul nimirum 
spe mihi pollicebar. Montac., Morel. et Combe. 
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fem, ac paulatim emollirem, atque hoc mihi spe A δὲ, ὡς ἔοιχε, χἀχείνους χείρους ποιῄσας . xal τὴν 


fingebam. Verum, ut apparet, illud minime 
animadverti, me pejores eos effecisse ac per in- 
tempestivam hanc philosophiam Ecclesie detri- 
fnentuin attulisse. Nec enim pravos homines leni- 
tas inflectit. Et quidem 5i nunc per meipsum hzc 
te docere potuissem, non dubitassem, probe nove- 
ris, vel ultra vires iter capessere, atque ad ex- 
cellentia tu: pedes meipsum advolvere. Quoniam 
autem longius me morbus perduxit, et Xanxaridis 
thermis mihi de medicorum consilio uti necesse 
est, litteras mihi vicarios substituo. Pr:eter alia 
omnia eo quoque audacie proruperunt mali homi- 
nes et male perdendi, ut episcopos etiam quos- 
dam, quibus dignitas ab universali Orientalium et 


Ἐχκλησίαν βλάψας, τῇ ἀχαίρῳ φιλοσοφίᾳ. Οὐ γὰρ 
δυσωπεῖ τοὺς πονηροὺς ἐπιείχεια, Καὶ νῦν , εἰ μὲν 
αὐτῷ uot δυνατὸν ἣν δι᾽ ἐμαυτοῦ ταῦτα διδάξαι (94), 
οὐχ ἂν ὤχνησα, eU ἴσθι (25), χαὶ παρὰ δύναμιν χι- 
νηθεὶς προσπεσεῖν τῇ σῇ τιµιότητι. Ἐπειδὴ δὲ πε- 
ῥραιτέρω προήγαγεν (26) ἡμᾶς ἡ ἁῤῥωστία, χαὶ τοῖς 
Ἐανξαρίδος θερμοῖς (21) χρήσασθαι ἀναγχαῖον ἐγέ- 
νετο, τῶν ἰατρῶν τοῦτο συµθουλευσάντων , ἀντ 
ἐμαντοῦ ποιοῦμαι τὰ γράµµατα. Ἐτόλμησαν οἱ xa- 
χοὶ χαὶ χαχῶς ἀπολούμενοι πρὸς πᾶσι τοῖς ἄλλοις, 
xa χαθῃρηµένους (28) ἐπισχόπους ὑπὸ πάσης ἀνα- 
τολικῆς xat δυτιχῆς συνόδου χαλέσαντες, Ἡ παρ- 
ιοῦσι χαταχρησάµενοι (οὐ yàp ἔχω τοῦτο εἰπεῖν 
ἀχριθῶς), xal πασῶν κατεξαναστάντες βασιλιχῶν 


Occidentalium concilio abrogata fuerat, accersem- D διατάξεων , καὶ ὑμετέρων προσταγµάτων, ἐπισχό- 


tes, aut transeuntibus abutentes (non enim cexo 
affirmare possum), imperialibus omnibus constitu- 
tionibus atque omnibus vestris edictis violatis , 
cuidam inipii, οἱ adulterini sui gregis episcopi 
nomen iwmposuerint, nulla re, ut opinor, perinde 
freti, atque summa mea imbecillitate : hoc enim 
dicendum est. Qua si levia et ferenda sunt, ferat 
tua firmitas ; feremus ipsi quoque, quemadmo- 
dum et sepe tulimus. Si vero gravia, et ne ipsis 


που ὄνομα ἐπιθεῖναί (29) τινι τῶν map! aüvol; &sc- 
θῶν xaX χιθδήλων , οὐδενὶ τοσοῦτον, ὡς οἶμαι, ὅσον 
τῇ ἐμῇ νεχρώσει (τοῦτο γὰρ δεῖ λέγειν[ὀ0]) θαῤῥήσαν- 
τες. Taova el μὲν ἀνεχτὰ, ἑνεγχάτω μὲν ἡ ob 
στεῤῥότης ΄ οἴσομεν δὲ xaX ἡμεῖς, ὥσπερ οὖν πολ- 
λάχις Ἱνέγχαμεν. El δὲ βαρέα, xal οὐδὲ τοῖς εὖ- 
λαθεστάτοις (51) βασιλεῦσιν αὐτοῖς φορητὰ , ἔπεξελ» 
θεῖν τοῖς γεγενηµένοις, εἰ xaX τῆς ἀπονοίας ἔλατ- 
τον, χαταξίωαον. 


quidem pietatis laude przstantissimis imperatoribus ferenda ea, qua admissa sunt, mitius tamen 


qam tanta audacia meretur, ulcisci dignare. 
CXXVI. EIDEM. ΄ 


PKqG'. TQ AYTQ (29). 


Cum Xanzaride balneorum causa versaretur Gregorius, opportuna videndi Oiympium, et quasi:a occasio 
e obtulit. Sed bonum quod jam manibus tenebat, recrudescente morbo, invitus perdidit. Quam id sibi mo- 
lestum fuerit Olympio «ua epistola significat : ab eoque praterea postulat, ut Nicobulum filium ctrsus publici 


seu veredariorum cura liberet. Nicobulum autem fium suum appellat Gregorius, quia Alypianam scroris 


sug filiam uxorem duzerat. 


Velut per somnium hilari animo fui. Nam cum C 


' usque ad monasterium del.stus essem, ut nonnibil 
solatii ex balneo consequerer, ac deinde congres- 
sum tuum spe concepissem, jamque hoc bonum 
velut manibus tenerem, atque aliquot 108 dies 
'llie exegissem, repente a morbo, qui partim jam 
mihi negotium facessebat, partim minabatur, 
submotus sum. Ac si huic rei, qua mibi accidit, 
imaginem quamdam et similitudinem invenire 


ὥσπερ οὖν ἑπέτεινον, majores ejus rei spes conci- 
piebam. 

(24) Ταῦτα διδάξαι Va cod. Reg. οἱ Conibef. [u 
edit. ταῦτα δεῖξαι, lec ostendere. 

(25) EO ἴσθι. ἴια cod. Reg. et Combef. In edit. 
. &U deest. Reddit Bill., mihi crede. 

(26) Περαιτέρω προήγαγεν. Sic enim legendum, 
ait Bill., uon utin vulgatis exemplaribus προσἠγαχεν, 
id quod satis indicat adverbium precedens πεοαι- 
tipo. Sic eliam lsbent cod. et Coinbef. ; αἱ pro 
περαιτέρω, cod. Heg., Montac,, Morel et Combef. 
ποῤῥωτερῳω. | 

(27) Ξανξαρίδος θερµοῖς. Μοπίαςο. et Morel. 
Ζανζαρίδος θερμοῖς. hi enim pro infirmis bainea 
calida. At in. cod. Xav£apiboz. Nam eo loci ex- 
structum erat. monasterium, cujus forsan vivendi 
raliune de medicorum consilio uti sibi necesse pu- 
tabat Gregorius. 

(33) Ka0npnuérovc. Emendandus est, ait. Bill., 
llervag. codex ex Frobcniano, et pro χεχατηρηµέ- 
νους, substituendum cst χαθηρηµένους. 


"Qvap ηὐθύμησα. Καὶ γὰρ µέχρι τῆς μονῖς 
ενεχθεὶς, ὥστε τινὺς ἐκ τοῦ λουτροῦ παραμυθίας 
τυχεῖν, εἶτα τὴν σἣν συντυχίαν ἐλπίσας , xat ὥσπερ 
ἐν χερσὶν ἔχων Ίδη τὸ ἀγαθὸν, xal τινας ἡμέρας 
ἑνδιατρίφας (53) , ἑξαίφνης ἀπήχθην (54) ὑπὸ τῆς 
ἀῤῥωστίας, τὰ μὲν ἤδη λυπούσης, τὰ δὲ ἀπειλού- 
σης. Καὶ εἰ δεῖ τινα εἰκασίαν εὑρεῖν (55) τῷ πἀ- 
θει, ταυτὸν ἔπαθον τοῖς πολύποσιν, oi Bla τῶν πε. 
τρῶν ἀποσπώμενοι , χινδυνεύσυσι xal ταῖς χοτύλαις 


(29) Ὄνομα ἐπιθεῖναι. Cod. et eg. ac Morel. 
ὄνομα περιθεῖναι, quemdam episcopi nomine indue- 
rint. vel cuidam tribuerint nomen. 

(30) Tq ἐμῃῇ »εκρώσει. Quid legerit Bil. incer- 
tum oninino, dum reddit, sumina mea. imbecillitate 
viriumque conservatione, Voluit profecto. viriumque 
exstinctione. Combef : Exhatustis viribus meis enecto- 


D que corpusculo. Mox in cod. γάρ deest. 


(81) Εὐαδεστάτοις. Duo col. Reg., Mortac., 49 
Morel., necnon οἱ in edit. quibusdam δὐσεθεστάτοις. 
(55) Alias CLXXVIIE. Scripta eodem tempore. — 
To αὐτῷ, id est, 'OXvunip. Cod. B. 5, Εὐσεθίῳ 


elu. 

(55) Ἑνδιατρίψας. lta cod. Reg., Montac , Morel. 
et Combef. In edit. προσδιατρίφας. 

(51) ᾽Απήχύη». lta. cod. Feg., Montac., Morel. 
ac Conmbef. ἀπηνέχθην ὑπὸ τῆς ἁῤῥωστίας, quod 
Bill. : Ob morbum ablatus sum, Edit. : ἀπηνέχθην. 

(55) Εἰκασίαν εὐραῖν. Cod. Morel. et Combef. 
λαθεῖν, 
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ox , ὧν τει προσαφιᾶσι ταῖς micpau, f tt xa! Α oportet, idem mihi, quod polypis, uau venit ; qui 


αὐτῶν προσλαμδάνουσι. Τὸ μὲν οὖν ἡμέτερον τοιοῦ- 
τον. "À δ᾽ ἂν παρὼν ἐδεήθην τῆς σῆς χαλοχαγαθίας, 
ταῦτα xal ἁπὼν ἀθάῤῥησα,. Τὸν υἱὸν Νιχόδουλον 
σφόδρα εὗρον τῇ τοῦ δρόµου φροντίδι (56), χαὶ τῇ 
τῆς μονῆς προσεδρείᾳ στενοχωρούμενον, ἄνθρωπον 
καὶ ἀσθενῆ xat τῶν τοιούτων ἀήθη , xaX τὴν ἐρημίαν 
οὗ φέροντα. Τούτῳ, πρὸς ἄλλο μὲν πᾶν 6 τι ἂν fi 
σοι φίλον, χρήσασθαι θέλησον" καὶ γὰρ πρόθυμος 
εἰς πάντα ὑπηρετεῖν τῇ σῇ ἑξουσίᾳ * ταύτης δὲ, εἰ 
δυνατὺν, ἑλευθέρωσον τῆς φροντίδος' εἰ µή τι ἄλλο, 
xai ὡς ἡμέτερον τιμῶν νοσοχόµον, ἐπειδὴ πολλὰ 
καὶ περὶ πολλῶν δεηθέντες (57), χαὶ τυχόντες, 
χρήξομεν καὶ εἰς ἡμᾶς αὐτοὺς τῆς σῆς ἡμερό- 
τητος. 


cum per vim a rupibus avelluntur, persepe dé 
acetabulis quoque in periculum veniant, quippe 
quorum nonnibil rupibus relinquunt, aut ab illis 
aliquid assumunt. Atque hujusmodi quiddam no- 
bis contigit. Quz autem a tua probitate coram pe- 
tiissem, hzc absens quoque petere non dubitavi. 
Filium nostrum Nicobulum, tum cursus sollicitu- 
dine, tum assidua in monasterio commoratione 
valde pressum offendi, hominem et infirmis viri- 
bus, et rerum hujusmodi insolentem, et solitudinem 
minime ferentem. Hujus opera ad quamcunque 
aliam rem tibi cordi fuerit, utaris velim ; siquidem 
ad omnia prompto atque impigro aniwmo tibi ope- 
ram navabit. Hac autem cura, si fleri potest, eum 


libera, si non aliam ullam ob causam, saltem ut hoc honoris ei habeas, qui me :grotantem cu- 
rat. Quandoquidem cum multa et pro multis a te petierimus atque obtinuerimus, tua quoque 


erga nos ipsos mansuetudine opus habemus. 
PKZ'. EAAAAIQ (08). 


CXXVII. HELLADIO. 


Hic commode collocanda se offert 4277 epistola, que ejusdem. argumenti et eadem de causa scripta est ae 
superior. Nimirum implorat opem Helladii su Nicobulus publici rei oneribus solvatur, atque otio et quieti, 


cni assue(us est, reddatur. 


Ἡδὺ piv xai ἄλλως (59) τὸ προσαγορεύειν τὴν B. Jucundum utique etiam alia de causa reveren- 


σ]ν εὐλάδειάν * ἐμοὶ δὲ ἧδιον οὕτω διαχειµένῳ. Τὸ 
γὰρ χαθ᾽ ἑχάστην σχεδὺν τὴν ἡμέραν ἀπογινώσκε- 
σθαι (40) , πλέον ἔχεσθαί σου ποιεῖ, ὡς ἂν (41) τὰ 
τελευταῖα παρακερδαίνοντα. Ἐπειδὴ δὲ τὸ (43) χέρ- 
Ux ὁμολογῶ, χῥεωστῶ τὴν ἀντίδοσιν τῷ αἰδεαιμω- 
τάτῳ vip Νιχοδούλῳ, παρ᾽ οὗ τὸ χέρδος * ὅπερ δὲ 
ποιοῦσιν οἱ πένητες πρὸς τοὺς εὐπόρους βλέποντες, 
ἵνα παρ ἐχείνων εὖ πάθωσι, τοῦτο xal αὐτὸς ποιῶ, 
διὰ σοῦ τῷ ἀνδρὶ διαλύων τὸ χρέος. Χρῄζει δὲ ἀπρα- 
Ὑμοσύνης πάντα τὸν χρόνον ταύτῃ συνειθισµένος * 
πρὸς ταύτην (40) αὐτῷ συνἀραδθᾶι καταξίωσον. 


PKH'. IIPOKOIIIQ (44). 


tiam tuam salutare : sed mihi ita affecto jucundius 
est. Nam quod singulis ferme diebus animum de- 
spondeo, facit ut tibi arctius adhseream, quasi 
nevissima obiter lucrifaciens. Cum autem lacrum 
fatear, remunerationem debeo reverendo maxime 
Nicobulo, a quo lacrom accessit. Quod porro fa- 
ciunt pauperes in opulentos intuentes, ut ab illis 
beneflciui accipiant, idem ipse facio, dum per te 
viro debitum exsolvo. Eyet autem otio et quiete 
cui perpetuo assuelus est : ut illa früatur illum ad- 
juvare digneris. 


109 CXXVIll. PROCOPIO, 


Procopium Constantinopoli praefectum, amicitia sibi conjunctum, datis in agro Arianzo litteris, Gregorius 
salutat. Quo anno date sint certo statuere non possumus. 


Διὰ μακροῦ σε προσφθέγγοµαι, τὸν ἀντὶ πάντων € — Longo intervalle te saluto, atque alloquor, qui 


ἐμοὶ (48) καὶ πρὺ πάντων, ὃν καὶ παρόντα τῶν µε- 
γάλων Ἰξίους, xal ἁπόντα οἱδ ὅτι τῶν αὐτῶν 
ἀξιοῖς. Μισθὸς ὃὲ γενἐσθω τῷ διαχόνῳ τῆς ἐπιστολῆς 
τῷ vii ἡμῶν Ἀνθίμῳ (46) ὑπὲρ μεγάλων μέγας. 
Tí; οὗτος; τῆς παρὰ σοῦ προστασίας τυχεῖν, ἓν οἷς 
ἂν δέηται. Μέγιστον δὲ εἰς τὴν πρεσθείαν ἡμῖν, καὶ 
ὁ &vhp οὗτος (47) ἐξ ἐπιφανοῦς στρατείας, ἴσως xai 


pai ΤΠ cov δρόµου φροντίδι. Ωοπιροί : Cursus 
lici cxtra. Ad quid bzc, inquit, cum μονῆς προα- 
οὗρείᾳ, nisi ex illa, que forte in strata publica 
efat, sic cursui publico operam dabat. Montac. et 
Morel. τῇ τοῦ νόµου φροντίδι, quód aliud esset, nec 
sdfüs notutf. 

(37) Δεηθέντες. Ma cod. Reg. et B. 2. Montac. 
Morel. et Combef., sicque legit Dill. 1n edit. δεη- 
θέντα, sed in margine δεηθέντες. 

(38) Alias CCXXXIV. Scripta circa idem tempus. 

(39) Kal ἅ]λως. lta cod. Reg. et Morel. in notis. 


Cogd. Pass. 4 et 2 γὰρ xoX ἄλλως, [n edit. καὶ - 
&o 


ς. 
(10) ᾽Απογιωώσχεσθαι. Cod. Pass. 2, τὸ γὰρ 
x30' Exástnv ἐπιγινώσχδται σχεδὸν τὴν ἡμέρα». 


instar omnium , atque ante omnes mihi es, me- 
que et presentem magnis honoribus complectc- 
baris, et absentem (sic enim mihi persuadeo) 
iisdem complecteris. Merces autem filio nostro 
Anthimo, hujus epistole ministro, pro ingentibus 
rebus ingens rependatur. Quz tandem hac? Ut 
quibus in rebus opus ei fuerit, présidium tuum 


(41) Ὡς ἄν. Codd. Reg; el R. ὡς ἀεί. IHta et 
Morel. in notis. HKeddit Combef. : τὰ τελευταῖα 
πα κερδαίνοντα, ul qui επίγεπια obiter elucrer. 

9) Επειδὴ δὲ τὀ. Ita codd. Reg. Pass. et R. 
In edit. ἐπειδὴ δὲ καὶ 16. 

(43) Πρὸς ταύση». Ma iidem codd. Inedit. : πρὺς 
αὐτὴν. Vertit Morel. : Hanc ipsi conferre digneris. 
Combef. autem : Ad edm, queso, illi opitulare. 

(44) Alias CLVII. lucerto tempore scripta, sed 
forte an. 382. 

Πάντων ἐμοί. lta cod. Reg., Morel. et Com- 
bef. lu edit. πάντων ἡμῖν. 

(46) 'AvOigap. Cod. et Montac.. Ανθιμίᾳ. 
(47) 'Arp υὗτος. Combcef. àvho αὐτός. 
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consequatur. Maximum autem pondus ad depreca- A τοῖς µεγάλοις ὑμῖν (48) γνώριµος, xaX fj συμφορὰ 


tionem nobis affert ic quoque ipse vir, ex insigni 
atque illustri militia, vobis etiam magnis viris for- 
lasse notus, atque corporis calamitas oculis ipsis 
fidem faciens. Qua: cum per se gravis et acerba sit, 
tum quia preter meritum, ut verisimile est, plus 


τοῦ σώματος αὑτόθεν τὴν ὅψιν πείβουσα. Βαρεῖα 
μὲν xal καθ) ἑαυτὴν, τῷ παρ) ἀξίαν δὲ, ὡς εἰχὸς, 
βαρυτέρα. Τούτοις προστεθεῖσα xai ἡ παρ) ἡμῶν! 
παράἀχλησις, οἶδα ὅτι κατορθώσει μᾶλλον τὸ σπου- 
δαζόµενον. 


acerbitatis habet. Quibus rebus adjuncta nostra precatio, non dubito, quin id, de quo laboramus, magis 


conficiat. 
CXXIX. EIDEM. 


PK&, TQ AYTQ (49). 


De tempore quo scripta est hec epistola, ut superior, nihil certi habemus. Ex his tantum verbis: Nisi. 
ava corporis valetudine uteremur, convenissemus te, et hanc per nos legationem ipsi obiissemus, con- 
jJicere fas est Gregorium Constantinopolim proficiscendi consilium non omnino abjecisse ; siquidem  prafe- 
ctus in ea urbe degebat, vel Procopium alium fuisse. Observandum etiam Gregorium ad nuptias Olympiadis. 
eocatum α Procopio, postea, ut videbimus, nullam aliam, prater morbum, excusationem obtendere.; quod. 
argumento est superieres litteras ad Procopium Constantinopolis proe[ectum scriptas esse, nec: Gregorium. 


omnino valedixisse huic civitati. 


Nisi prave corporis valetudine uteremur, atque p. El μὲν ih πονηρῶς ἡμῖν ἔχρητο τὸ σῶμα, μηδὲ 


de ipsa etiam vita malam spem haberemus, primum 
illud ac maximum lucrum fecissemus, ut tuo 
congressu ac colloquio frueremur, quod omnino 
nostri erga te officii ratio postulabat : deinde per 
nos ipsos hanc legationem obiissemus. Quoniam 
aulem, morbo prorsus, tanquam catenis vincti, 
jacemus, nec sponte nostra et voluntate hoc detri- 
mentum accepimus, quod supererat, id facimus, 
teque per litteras adimus, atque amplectimur et 
exosculamur, eamque fiduciam concipimus, ut pro 
condiacono nostro Eugenio rogemus, quem a tua 
mentis magnitudine ac praestantia deposcimus. Ac 
si quidem nullum crimen est ea familiaritas, qua 
ipsi cum Regiano homine 110 conscelerato et 


nefario intercessit ( neque enim eum quidquam € 


aliud sceleris admisisse constat ), ob jus ipsum, 
cujus tu arbiter ac patronus es : si autem id cri- 
men esse censes, certe in Dei gratiam, cui astitit, 
&c senectutis nostrz causz, quami multis viris Dei 
metu przditis venerationi esse non ignoras, hanc 
igitur, quxso, gratiam et nobis, et universo clero 
concede; atque hominem calumnia liberando 
faustas (ibi divinas spes eflice. Si hoc feceris, 


περὶ τοῦ Qv αὑτοῦ πονηρὰς εἴχομεν τὰς ἑἐλπίδας, 
πρῶτον μὲν (50) ἂν xoi µέγιστον ἑχερδάναμεν τῆν 
σὴν συντυχἰαν xal συνουσίαν (51), fj σοι παρ) ἡμῶν 
πάντως ὠφείλετο” δεύτερον δὲ δι’ ἡμῶν αὐτῶν ταύ- 
την ἂν ἐπληρώσαμεν τὴν πρεσθείαν. Ἐπεὶ δὲ χεί- 
µεθα παντελῶς τῇ ἁῤῥωστίᾳ πεπεδηµένοι, xal οὐχ 
ἑχόντες ἐζημιώμεθα, ὃ δεύτερον ἣν ποιοῦμεν, πρόσ- 
ιμέν (52) σοι διὰ τῶν γραμμάτων, καὶ δεξιούµεθα, 
xai χατασπαζόμεθα (53), καὶ θαῤῥοῦμεν, δεηθΏναι 
περὶ τοῦ συνδιακόνου (54) ἡμῶν Εὐγενίου, ὃν ἑξαι- 
τούμεθα παρὰ τῆς σῆς µεγαλονοίας. El μὲν οὖν 
οὐδέν ἐστιν ἀδίχημα ἡ πρὸς τὸν ἀνόσιον Ῥηγιανὸν 
οἰχειότης (οὐ γὰρ ἄλλο γε οὐδὲν ἁδικῶν φαίνεται), 
δι) αὐτὸ τὸ δίχαιον, οὗ σὺ βραθευτὴῆς (50) xal προ- 
στάτης ᾿ εἰ δὲ ἀδίχημα τοῦτο χρίνεις (56), διά γε τὸν 
θεὸν, ᾧ παρέστηχε (57), xat τὴν ἡμετέραν πολιὰν, 
fjv αἰδέσιμον οἶδας (58) πολλοῖς τῶν φοβουµένων τὸν 
Κύριον, δὸς οὖν (59), παραχαλῶ, xal ἡμῖν xal τῷ 
χλήρῳ παντὶ ταύτην τὴν χάριν ' xal δεξιὰς σεαυτῷ 
ποίησον τὰς χατὰ θεὸν ἑλπίδας, ἐλευθερώσας τῆς 
ἐπηρείας τὸν ἄνθρωπον. ᾽Αντιλήψῃ δὲ, ὧν δίδως, 
οὐχ ἑλάττονα (el μὴ µέγα τοῦτο εἰπεῖν), τὰς παρ᾽ 


ἡμῶν εὐχάς. 


pro iis, quz tribuis, non minora (nisi boc dietu nimis magnum est), recipies, hoc est, nostras ora- 


tiones. 


(48) ΜεγάΊοις ὑμῖν. ἵια cod. D. 5, R, et Combef. 


ln edit. ὑμῖν deest. Heddit tamen Billius. 


(49) Alias CLVIII. Incerti temporis , sed forte D 


ejusdem anni. 

(50) Πρῶτον μέ», etc. Hunc locum, cui nihil 
censet addendum, sic vertit Combef. : Primum illud 
ac maximum essemus conseculi, ul tto congressu ac 
colloquio potiremur, quippe qui hanc legationem per 
nos ipsos obiissemus. Billius , inquit, hec dividit ; 
sed melius ac simplicius edita Grx:ca quz lectio- 
nem, quam secutus est, non admittunt. Unum 
agnoscit detrimentum Gregorius , quod praesentia 
illa exciderit , cui slterum facit, wt per epistolam 
adeat et interpellet : "0 δεύτερον ἦν, πρόσιμέν σοι 
διὰ τῶν γραμμάτων. 

(51) Καὶ συνουσία». Addimus cum cod. Reg . B. 
ὅ et Ἡ, ac Morel. : "H σοι παρ) ἡμῶν πάντως ὠφεί- 
λετο * δεύτερον δὲ δι ἡμῶν αὐτῶν ταύτην ἂν ἔπλη- 
ρώσαμεν τὴν πρεσθείαν. Legit Μοπίας.: Καὶ συνου- 
σίαν, f, σοι παρ᾽ ἡμῶν σπανίως ὠφείλετο. δεύτερον 
δὲ ὡς δι᾽ ἡμῶν αὐτῶν ταῦτα ἐἑπληρώσαμεν. In edit. 

e 


xa συνουσίαν, ὅτι παρ᾽ ἡμῶν αὐτῶν. ταύτην άνεπλη» 


ρώσαμεν. 

(52) Ὅ δεύτερον" ἦν ποιοῦμεν, πρόσιµεν. Ta 
cod. fteg., B. 5, et R., Morel. ac Coimnbef., sicque 
legit. Bill. qui vertit: Quod deinceps sequebatur , id 
facimus. Montac. à δεύτερον fiv προσίοµεν. In edit. 
ποιοῦμεν deest. 
σος Κατασπαζόµεθα. Cod. et Combef. ἁσπα- 

εθα. , 

(54) Zvv6iaxóvov. Ita cod. Reg., Montac., Morel. 
et Combef. In edit. $:ax^vov. 

(65) 0$ σὺ βραδευτής. Ita cod. Reg., Montac., 
Morel. ac Combef. In edit. χρατεύτης. 

(56) Τεῦτο κρίνεις. lta cod. Reg. B. 5, Montac., 
Morel. ac Conibef., ipseque Bill. In edit, τουτο 
χρίνει. 

j 51) Παρέστηχε. Montac. et Morel. παρέστηκας. 

(58) Οἶδας. Morel. et Combef. οἶδα. . 

(59) Δὸς οὗ». Ita cod. Morel. et Combef. 1n edit. 
deest οὖν. 
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PA'. TQ ΑΥΤΑ (00). CXXX. EIDEM. 


Superiores cepis!otte, quamvis incerii temporis, necessario huic Jpewitende erant, qug sequitur, nempe 
450, quam Procopio scripsit. Constantinopoli habitum est anno 582 concilium ; ad quod mature, forte veris 
initio, vel citius etiam a Theodorio Gregorius honoris cavsa vocalus est. Verum cum adesse nollet, aut ac- 
cedente morbo non posset, ad Procopium notarium, seu Theodosio a secretis, ut vult Tillemontius, seu pre- 
(perum urbis Censtantinopolitana, ut habet Gotho[redus, epistolam 150, alias 55, dedit, qua se excusat, el 

rocopium rogat, ut det operam ne piissimus imperator inerliz ac ignavie se cundeumnet, sed infirmitati 
ignoscat, etc. Ail autem se Gregorius ab omnibus episcoporum conciliis abhorrere, propler rixas et conten- 
liones, quibus inter se confliciantur. 

Ἔχω μὲν οὕτως, εἰ δεῖ «dr. γράφειν, ὥστε Α — Ego, si vera scribere oportet, hoc animo sum, 
πάντα σύλλογον φεύχειν ἐπισχόπων, ὅτι μτδεμιᾶς — ut omnem episcoporum conventum fugiam, quo- 
συνόδου τέλος εἶδον χρηστὸν, μηδὲ λύσιν xaxov — niam nullius concilii finem l:tum et faustum vidi. 
μᾶλλον (61) ἑσχηχνῖαν Ἡ προσθῄχην. ᾽Αεὶ γὰρ (02) nec quod depulsionem malorum potius, quam 
φιλονειχίαι xal φιλαρχίαι (ἀλλ ὅπως µή (65) ps — accessionem et. incrementum habuerit. Semper 
qoprexby ὑπολάθῃς οὕτω γράφοντα), xaY λόγο enim sunt contentiones , et dominandi cupiditates 
χρεΐττονες (64) * xal θᾶττον ἄν τις ἐγχληθείη χαχίαν — (ac ne me, quxso, gravem et molestum existimes, 
ἑτέροις (65) διχάζων , ἢ τὴν ἐχείνων λύσειε. Διὰ — hzc scribentem), nec ullis quidem verbis explicari 
τοῦτο εἰς ἑμαυτὸν συνεστάλην, xal µόνην ἀσφάλειαν — queunt; citiusque aliquis in:prolitatis arguetur, 
ψυχῆς (66) τὴν dsuxíav ἑγόμισα. Νῦν δὲ xal τὴν — dum aliis se judicem praebet, quam illorum impro- 
ἀῤῥωστίαν ἔχω προστατοῦσαν τῆς κχρἰσεως, ἀεὶ — bitatem comprimat. Propterea memet ipse collegi, 
σχεδὸν (67) τὰ τελευταῖα πνέων, xaX εἰς οὐδὲν — animisque securitatem in sola quiete ac solitudine 
ἐμαυτῷ χρῆσθαι δυνάµενος. Διὰ τοῦτο συγγινω- — mihi positam judicavi, Nunc vero huic quoque meo 
σχέτω μὲν ἡμῖν (68) fj ct µεγαλόνοια, πεισθέτω δὲ — judicio patronus morbus accedit, quippe qui quo- 
ξιὰ σοῦ χαὶ ὁ εὐσεθέστατος βασιλεὺς, ph ῥᾳθυμίαν — tidie fere extremos efflo spiritus, nec ulla in re 
ἡμῶν καταγινώσχειν, ἀλλὰ συγγινῶσκειν τῇ ἁσθε- B meipso uti queo. Atque ob haic. causam ignoscat 
v£L2, bv fjv οἵδε χαὶ συγχωρήσας (69) ἡμῖν, δεηθεῖσιν — nobis tua animi magnitudo, detque operam me 
&ys' ἄλλης εὐεργεσίας, τὴν ἀναχώρησιν. - piissimus imperator nos inertie atque ignavis 
eondemnet , 111 sed infirmitati ignoscat, ob quam se quoque mobis, instar alius cujuspiam benefi. 
cii hoc postulantibus, secedendi potestatem fecisse novit. 


PAA'. OAYMTIIIQ (70). CXXXI. OLYMPIO. 


Nihil superioribus Jitteris perfecit Gregorius. 1mo iterata mandala per Icarium et Olympium Cappadocie 
praefectum, Utrique respondit. Littere ad. ]carium periere, quem illustrissimum vocat in epistola ad Olym- 
pium, qug superest. Ea ipsa est que sequitur. 


Τοῦτό µοι (74) τῆς ἀῤῥωστίας ἐστὶ βαρύτερον, Hoc mibi morbo ipso gravius est, quod cum 
τὺ ἁῤῥωστοῦντα μηδὲ πιστεύεσθαι, ἁλλ' ἐχδημίαν — mger sim, zegrolare tamen. non credar, verum pe- 
οὕτω μαχρὰν ἐπιτάττεσθαι, χα) εἰς µέσους θορύθους — regrinationem ita longam inire, in medios tumultus 
ὠλεῖσθαι, ὧν τὴν ἀναχώρησιν tyanzfsapev, μικροῦ — meipsum impellere jubear, a quibus secessisse tam 
xai χάριν διὰ τοῦτο πῇ τοῦ σώματος χαχοπαθείᾳ — mihi gratum fuit, ut ου nomine, gratiam quoque 
ἑμολογήσαντες. ᾽Απράγμων γὰρ fisvyía τῆς iv — corporis afflictioni propemodum habeam. Quieta 
£g&(uas. (73) περιφανείας τιµιωτέρα. Τοῦτο im- C enim et a negotiis semota vitze ralio actuos:e vil:e 
ἑστειλα μὲν xai πρώην τῷ θαυμασιωτάτῳ "lÓxa- — splendore praestantior est. Hoc et illustrissimo quo- 


60) Alias LV. Scripta anno 582, vere ineunte. (66) 'AcodAeiav. γυχῆς. Lego enim, ait Bill., 
--Τῷ αὐτῷ. Procopio. Combef. Ἡραχλιανῷ. Hujus µΨψυχῆς ἀσφάλειαν , non jam ex conjectura duntaxat, 
epistolz: auctoritate ad conciliorum oppugnationem — ut in priore editione, sedetiam auctoritate librorum 

lvinus abutitur, sed neminem piorum movere  ilalicorum. Sic etiam habent cod. Pass., Montac., 
debet. Nec enim de generalibus , sed de particula- — Morel. ac Combef. In edit uie. 
ribus quibusdam conciliis loquitur. Alioqui secum 67) Αεὶ σχεδόν, etc. Bill.: (uippe qui ita me 
ipse pugnaret, utpote qui pluribus in locis Nice- — distorqueat, ut quotidie [ere extren-os spiritus efflem, 
nu:0 cuncilium laudibus in ccelum ferat, et magna — mec ulla re uti meipso queam. 
ipse pars fuerit Constantinopolitanz synodi, in qua (68) Συ) τσ ωσκέρω μὲν ἡμῖν. Ita. cod. et Pass. 
Macedoniani, qui Spiritui sancto bellum indixe- — Montac., Morel. acCoiibef.; sicque legit Bill., licet 
rant, damnali, atque anathemate pereussi sunt. ἡμῖν desit in edit. 


Ha. Bill. . (09) Συγχωρήσας. Legendum forte : συγχωρή- 
(64) Λύσιν xaxov. Cod. Weg. et Pass. ac Com- σαι. Sic Montac. et Morel. 
bef. λύσιν xaxov. (70) Alias LXXVI. Scripta anno 382. — Οέυμ- 


(62, "As! γάρ. lta cod. et Pass. ac Combef.  zíqo. Montac. ét Morel. θεµιστίῳ. Nihil vetat, 
qui reddit, nunquam enim non contentionem. In D inquit Combef., Gregorium pluribus scripsisse de 


edit. αἱ γάρ. eodem argumento, vel etiam eadem, per quos iter 
63) Ὅπως p!) µε. Ma cod, R. et Pass. ac Com- — illud deprecaretur, et ut se apud imperatorem ex- 
bel. In edit. ὅπως μήτε. cusarent. — 
(64) Καὶ Aó κρείστονες. Montac., Morel. ac (71) Τοῦτό μοι. Delent µοι Montac. et Morel. 
Combef. εἰσὶ λόγου χρείττονες. (72) Τῆς ἐν πράγματι. Cod. £v πράγµασι. Hune 
(65) Kaxlav ἑτέροις. Wa cod. οἱ R., sieque Mon- — locum reddit Couibef. : Negotiis vacans solitudo ae 
tac., Morel. ac Combef. In edit. καχίαν ἑτέραν. quies claritate que in reus gerendis est charior. 


ν 
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que lcario non ita pridem scripsi, cum idem jussum Α plu (75), τὸ αὐτὸ δεξάµενος πρόσταγµο ^ bntoceDa 


accepissem : et nunc a tua animi magnitudine peto, 
. ut pro nobis quoque id scribere ne gravetur, quippe 
quem morbi locupletem testem habemus. Argu- 
mento est damnum illud, quod nunc accepimus, 
cum per corporis infirmitatem nec ad te accurrere, 
nec te frui, nobis licuerit, przside tam commodo, 
tamque eximia virtute przdito, ut przeludia quo- 
que ipsa magistratus tui excellentiora sint ea glo- 
ria, quam alii toto magislratus tempore conse- 
quuntur. 
CXXXII. SATURNINO. 


6b χαὶ νῦν ὑπὲρ ἡμῶν fj ch µεγαλόνοια χαταξιω- 
σάτω, ὃν ἀξιόπιστον μάρτυρα τῆς ἡμετέρας ἔχομεν 
ἀῤῥωστίας. Πείθει δὲ καὶ fj ζημία, fjv ἐζημιώθη- 
μεν (74) vov, μηδὲ προσδραμεῖν xal ἁπολαῦσαί σου 
δυνηθέντες, ἄρχοντος οὕτω δεξιοῦ, καὶ οὕτω θαυ- 
µασίου τὴν ἀρετὴν, ὡς xal τὰ προοίµια (75) τῆς 
σῆς ἀρχῆς εἶναι τιµιώτερα τῆς διὰ τέλους ἑτέρων 
εὐδοχιμήσεως. 


ΡΑΒ’. ZATOYPNINQ (16). 


Ex hac epistola, que ejusdem cum precedentibus argumenti atque ejusdem eliam. anni. est, liquet 


vam 
bene erga Ecclesiam esset animatus Gregorius, quantoque studio pacem et concerdiam prusequeretur, Dod 
ipsum spectat, quamvis gravi morbo laboraret, omnia, inquit, apud nos Dei benelicio recte se habent. 


iit 


anzius, nihil sollicitus, nisi de Ecclesiis fede turbatis, vovet ut ne conciliwn tristi fine claudatur; concilium, 
inquam, illud,quod anno 582. proxime consecutum est. ecumenicam illam synodum, in qua sede Consianti- 


nopolitana cesserat, non auiem, ut Baronio visum est, aliud concilium quo 


Constantinopoli etiam Theodosius convocavit. 


Non est apud me dubium ( alioqui temerarium B 


essel scribere ), quin amicitiz officium a me requi- 
ras. Externis enim potestatem, nobis autem fidu- 
ciam tribuis, ut conservus bonus iis qui hoc 
consecuti sunt, ut ad Deum appropinquent. Quo- 
circa te quoque alloquimur, et cupiditati morem 
gerentes, rerum nostrarum statum tibi exponimus. 
. Omnia apud nos Dei beneficio recte se habent, hoc 
uno excepto, quod de Ecclesiis anxii et solliciti 
sumus, tam fae perturbatis. His quacunque ra- 
. tione 119 potueris, communem concordiam. et 
re et scrinone , impigre constitue, quandoquidem 
rursus episcopi coeunt, ac metuendum rursus 
esi, ne nunc quoque pudore suffundamur, si hzec 
synodus sinistrum finem habuerit, quemadmodum 


anuo $85, Salurnino consule, 


Απαιτεῖς, εὖ οἶδα, τὰ quuxi (77) (xaX εἴη (78) 
τολμηρὸν ἄλλως τὸ γράφειν). Τοῖς μὲν γὰρ ἔξω τὴν 
ἐξουσίαν, ἡμῖν δὲ νέµεις τὴν παῤῥησίαν, ὡς ὁμό- 
δουλος ἀγαθὸς τοῖς θεῷ πλησιάξειν Ἀξιωμένοις. Auk 
τοῦτό σε χαὶ προαφθεγγόµεθα, xaX ποθοῦντί σοι (79) 
παραστήσοµεν τὰ ἡμέτερα. Ηάντα ἡμῖν σὺν Ge 
χαλῶς ἔχει, πλὴν ἑνὸς, τοῦ μεριμνᾷν περὶ τῶν 
Ἐχχλησιῶν, οὕτω ταρασσοµένων. Ταύταις 5 τι ἂν 
εἰσενεγχεῖν δυνηθῆς, μὴ χατοχνήσῃς τὴν xowhy 
ὁμόνοιαν καὶ λόγῳ χαὶ ἔργῳ βραθεῦσαι, ἐπειδὴ 
πάλιν σύνοδος ἐπισχόπων, xai δέος πάλιν μὴ xal 
νῦν αἰσχυνθῶμεν, πιχρὸν καὶ ταύτης λαθούσης 
τέλος, ὥσπερ τῆς πρότερον (80). Τὰ γὰρ ἡμέτερα 
Θεῷ τῷ τὰ πάντα εἶδότι xal γινώσχειν καὶ χρίνειν 
ἀφήστομεν (81), εἰ χαὶ ἡδέως εἴξαμεν τῷ φθόνῳ, xal 


habuit superior. Nam qui nobis centigerunt, ea C τοῖς βουλομένοις (82): οὐ χρηστοῦ τινος πράγμα» 


Deo omnia scienti tt cognoscenda et judicanda 
relinquemus, etiamsi jucundo animo invidizx cessi- 
mus ac volentibus; non tanquam suavem quam- 
dam rem, uti plerisque videtur, sed admodum 


τος (83), ex; δοχεῖ τοῖς πολλοῖς, ἀλλά xa λίαν bz. 
κινδύνου παραχωρήσαντες, xaY ὥσπερ ἐκ χειμῶνας 
δεινοῦ xaX τραχέος, εἰς εὐδιόν τινα ὅρμον xal ἀσφαλῃ 
καταντήσαντες. | 


periculosam relinquentes, ac velut ex gravi et aspera tempestate ad tranquillum quemdam et tutum Ρος. 


tum appellentes. 
CXXXI. VICTORI. 


ΡΑΓ. RIKTOPI ($84). 


Eadem occasione, eademque tempestate date sunt. litlere ad Victorem, qui ab Juliani tempore magistri 
militum dignitatem cum laude teuebat. Hunc horiatur wt. communi tranquillitati manum porrigat, quan 
quidem synodus rursum cegitur, rursumque certamen exsistit, et affictis Ecclesie rebus epem ferat. 


"Non quia nunc scribimus, audaces sumus ; sed, 


19) 'Ixapé«. Cod. R. et Combef. Οὐιχαρίῳ. 
4) "Hv ἐζημιώθημεν. Monac. et Morel. ἑζημιώ- 
α. 

(75) Ὡς xai τὰ ἀροοίμκα. a supra epist. civ. 

(76) Aliaá LXXH. Seripta anne 382. 

(77) Ἀπαιτεῖς... τὰ φιλικά. Comb., qein antica 
requiras a me litterarum commercia. 

(78) Kal εἴη. Sic legendum cum Billio. In edit. 
xa εἰ. 

19) Προσφθεγγόµεθα., καὶ ποθοῦνεί σοι. Wa 
cod. In edit. σοι deest. Reddit. Bill.: Te salutamus 
et πα mostre morem gerentes. 

, (80) Πικρὸν καὶ ταύτης Ἰαθούσης téXoc, ὥσπερ 
τῆς πρότερον. lta cod. et Combef. In edit. μωκρὸν 
καὶ ταύτης λαθοῦσης τέλος. ὥσπερ καὶ πρότερον. Si 

ιχρόν, deest vox aliqua quam. supplere conatur 
ill. , dum vertit : in letum finem habuerit, 
qu nadmodum et prius. Canterus. Novarum . lectio- 


Οὐχ ὅτι νῦν γράφομεν, τολμηροὶ, àÀXX ὅτι μὴ 


sum lib. wi, cap. 29, putat Theelogum pro µιχρόν 
scripsisse pta piv, atque ideo ita legendum. 
1) ᾽Αφήσομεν. Ka ced. et Coibef., sicque le- 


D eb I. in edit. ἀφήσωμιν. 


Φθόνῳ καὶ τοῖς βου.ομένοις. Τὰ cod. et 
Combef. in edit. deest καί. Legisse videtur Bill. 
τῶν βουλοµένων. Vertit. enim: Invidie eorum, qui 
id appetebant , cessimus. Mallet. Combef. εἴξαμεν 
θρόνῳ τοῖς βουλομένοις, trono cessimus volentibus. 

(83) 0v τοῦ turoc xpáypacoc. Quidam for- 
tasse suspicari poterant Gregorium non sine quo- 
dam animi dolore Constantinopolitano episcopatu 
sese abdicasse. Ait igitur nihil sibi jucundius acci- 
dere potuisse, quam quod 4 tam difficili et peri- 
cufoso munere in suavissimam qtietem tindicatus 
SK, ac velut ex gravissima tempestate in portum 
delatus. lec . Bil 

(84) Alias CXXKIII, Scripta eodem anno. — &/- 
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«ày:ov, Óxvroot. Μᾶλλον δὲ οὐδὲ τοῦτο. Οὐ γὰρ A quia non cilius, pigri. Imo ne hoc quidem. Non 


εὐποροῦμεν δι’ ὧν ἐπιατελοῦμεν. Rai «ol γε (8b) 
πῶς οἴει τοῦτο ποθοῦντες, iv ἀγρῷ πόῤῥω που τῆς 
μονῆς διατρίδοντες, χἀχεῖ τοῦ σώματος ἡμῶν ἐπι- 
µελούμενοι (86) | Nüv δὲ, ἠνίχα χαιρὸς, xal προσ- 
φθεγγόµεθά σε (87), χαὶ ἀξιουμεν ἣν παροῦσιν ἡμῖν 
«tiv ἐχαρίζου, ταύτην xal ἀποῦσι χαρἰζεσθαι, xal 
μὴ διὰ γραμμάτων ὀχνεῖν παραμυθεῖσθαι ἡμᾶς σφό- 
δρα τῷ χωρισμῷ χάµνοντας. Ἐπειδὴ δὲ πάλιν σύν- 
οδος, ἁγὼν πάλιν, χαὶ τοῦτο Ev µέσοις ἐχθροῖς πάντα 
τηροῦσ.ν ἐπιμελῶς τὰ ἡμέτερα, δὸς χεῖρα τῇ χοινῇ 
καταστάσει, ὡς µέρος ὧν τῆς Ἐχχλησίας οὐ τὸ 
τρανλότατον, xal uh περιίδῃς πάντα (88) χαταν- 
αλωθῆναι τῷ ἐμπρησμῷ τῷ νῦν περιέχοντι τὴν Ἐκ- 
χλησίαν. Αλλ᾽ ó τι ἂν δυνηθῄῇς (89) τῶν σθεστη- 


enim priesto sunt quibus litteras demus. Et quidesa 
quam putas nos hoc cupere, ruri procul a mona- 
sterio commorantes, illiceque corpus nostrum cu- 
rantes! Nunc autem, cum sese olfert occasio, et te 
salutamus, et a te petimus, ut quem nobis przsen- 
tibus honorem habuisti, eumdem quoque absenti- 
bus habeas, nec nos disjunctionem nostram permo- 
leste ferentes per litteras consolari graveria. Quo- 
niam aulem rursum synodus cogitur, rursumque 
certamen exvsistit, idque per medios hostes, res 
nostras sedulo observantes, communi tranquillitati 
manum porrige, ut qui Ecclesie pars sis haud 
minima et abjectissima ; nec omnia eo incendio, 
quod nunc Ecclesiam invasit, deflagrare atque 


píev ὀργάνων, τοῦτο προσένεγχε, καὶ τοῖς ἄλλοις B consumi sine. Verum quidquid eorum instrumen. 


διαχελεύου, ἵνα xal τὸ σὺν εὖ ἔχοι (90) τοῦ χκοινοῦ 
πράττοντος ἄμεινον. 


PAA. TQ ΑΥΤΗ (91). 


torum, qua ad exstinguendam flammam apta sunt, 
poteris, adhibe, aliosque horlare ; ita fiet ut, publi- 
cis negotiis melius se habentibus, meliori quoquo 
statu res luz sint. |!) 


113 CXXXIV. EIDEM. 


Altera ad eundem Victórem epistola hic commode collocari posse visa est ; quam elsi hoc tempore 
ecriptam non constet , scribi tamen potuit. In ea Gregorius res preclare gestas Victoris pre'dicat, cique Hy- 


perechium commendat. 

"Qvttog vuxnthe o0, xal διὰ πάντων ἀριστεὺς, à 
θαυμάσιε. Νιχῶν γὰρ τοῖς ὅπλοις τοὺς πολεμµίους, 
Rex ἑξήν, xai νῦν πάντας (92) νιχᾷς γρηστότητι. 


Διὰ τοῦτο xai τὴν προσηγοοίαν ταύτην ἐθαρσήσαμεν . 


προσαγαχεῖν, xal μετὰ τῆς προσηγορίας τὸν τιµιώ- 


τατον υἱὸ» Ὑπερέχιον, ὃν οἶδα ὅτι xa διὰ τὸν τρό- C 


φον τιµήσεις, εἰ πεῖραν τοῦ ἀνδρὸς λάδοις , xat 5c 
ἡμᾶς, οἷς ἔγνωχας τὰ πάντα χαρίζεσθαι. Καὶ θαῇ- 
ῥεῖν σοι χέλευε, εἰς ὑπόμνημα τῆς ἡμετέρας φι- 
Mas (95), ἣν, ὅσον αἱδῇ, πεπξίσµεθα. 


Vere victor es tu, atque in omnibus rebus ρα] - 
mam obtines, vir admiraude. Nam ut hostes, 
quandiu licuit, armis vincebas, ita nunc omes 
benignitate vincis. Oh eam causam, hanc quo- 
que salutationem tibi offerre non. dubitavimus, 
alque cum salutatione clarissimum filium IlIyper- 
echium, quem te et propter morum elegantiam, 
$i ipsius periculum feceris, et propter nos, 4 qui- 
bus in omnibus rebus gratiam inire in animum 
induxisti , bonore affecturum esse scio. Quam- 


obrem in amicitie nostre monimentum, quam, quanti facias, persuasum habeo, eum fiduciam in 


te collocare jube. 
ΡΛΕ’. ΣΩΦΡΟΝΙΩ YTHAPXO (94). 


CXXXV. SOPHRONIO PRJEFECTO. 


Ejusdem argumenti ac temporis, atque prior ad Victorem, est sine dubio illa epistola ad Sophronium, de 
quo jam [use. Etenim in ea prioris nomine concilii , suique ipsius , Jonz instar in pelagus projecti dun 


meminit , Constantinopolitanum 


rimum , cui adeo secundum | anni 582 opponit, contilium certissime desi- 


at. Sophronium ad componendas episcoporum controversias sarciendamque inter Orientales et Occiden- 


tales concordiam hortatur. 
Φιλοσοφοῦμεν (95) ἓφ᾽ ἡσυχίας * τοῦτο οἱ μισοῦντες 


Tranquille philosophamur : hoe nobis injuriz 


Ἀμᾶς ἠδίχησαν (96), ὡς εἴθα τι xol ἄλλο τοιοῦτον, D intulerunt, qui nostri odio flagrabant, atque uti- 


ἵνα μᾶλλον εὐεργέτας αὐτοὺς Υινώσκωμεν. Πολλὰ 


ztopt. Cod. eg. 1405, ac Combef. Βίχτορι στρατη- 
περὶ εἰρήνης τῶν Ἐχχλησιῶν, Victori magistro 
milsium de pace Ecclesiarum. Montac. etiam ac Mo- 
gel. bzc in inscriptione notant addenda. 
(85) Kal τοί γε. Wacod Reg. εἰ Combef. In edit. 


deest. 

T 86) Επιμεούμενοι. Cod. et Combef,. ἔπιμε- 
λόμενοι, co curaluri. 

(87) ilpoo pós µεθά συ. Va cod. Moptac., Mo- 


rel. ac Combeí. in edit. προφθεγγόµεθα , οἱ σε 


deest. 

(88) M?) περιίδῃς xárca. lta cod. Reg. et RA. In 
edit. πάντας, omnes. Mox pro χαταναλωθηνα:, Πο. 
et Combeí. καταναλωθέντα” legunt autem Montac, 
se Morel. καὶ μὴ παρίδῃς πάντα καταναλωθέντα. 


nam alia quadam hujusmodi injuria nos afliciant, 


(89) Αυνηθῇς. Cod. Reg., Montac., Morcl. ac 
Combhef. δυνηθείης. 
(90) EO ὄχοι. Τι cod. Reg. et Combef. In edit. 


εὖ ἔχη. D. 

(91) Alias CXXXIV. Seripta eodem circiter tem- 

re. 

(02) Καὶ vvv πάντας. |n cod. el Reg. vov deest. 

(97) Τῆς ἡμετέρας φιλίας. Ita codd. Rey. B. 5, 
et R., Montac., Morel., ac Cembef., sicque legendum. 
conjecit Bill. In edit. φιλίας deest. 

(94) Alias LX. Scripta auno $82, 

(95) ΦιΙοσοφοῦμε ἐφ᾽ ἡσυχίας. Cod. Reg. qv 
λοσοφοῦμεν τὰ ἡμέτερα &o' ἡσυχίας. 

(o Ἡδίκησαν. Cod. ἠδιχήκασιν. Mox eod. Pase, 
ὡς εἴθε καὶ ἄλλο τι τοιοντον. 
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ut pluribts beneficiis nos ipsis obstrictos esse A γάρ ἔστι xai ἁδιχουμένους εὖ πάσχειν (97), καὶ 


aznoscamus. Multa enim sunt, in quibus ii, qui 
lacduntur, beneficium accipiunt, et contra iis, qui 
beneficium accipiunt, injuria infertur. Átque ad 
hunc modum res nostre se habent. Quod si aliis 
hujus rei fidem non facimus, te quidem certe, cui 
libenti animo vitze nostre rationem reddimus, in- 
star omnium scire volumus, imo vero et scire 
confidimus, et ignorantibus fidem facere. Vos 
vero, obsecro, omni studio in hoc incumbite, ut si 
non prius, nunc saltem orbis segmenta male 
disjuncta conspirert et coeant, ac presertim, si 
eos inveneritis, non ob fidei doctrinam, sed ob 
privatas simultates inter se distractos ac divulsos, 
quod quidem ipse observavi. Hoc et vobis merce- 


καλῶς πάσχοντας ἀδιχεῖσθαι. Τὰ μὲν οὖν ἡμέτερα 
τοιαῦτα. Καὶ εἰ μὴ τοὺς ἄλλους πείθοµεν, αὐτόν v6 
σε (98) ἀντὶ πάντων εἰδέναι βουλόμεθα, ᾧ λόγον 
ὑπέχομεν ἡδέως (99) τῶν ἡμετέρων, μᾶλλον δὲ, εἰ- 
δέναι πεπείσµεθα, xal πείθειν τοὺς ἁγνοοῦντας. 
Ὑμῖν δὲ, παραχαλῶ, πᾶσα σπουδὴ γενέσθω νῦν 
γοῦν, εἰ xaX μὴ πρότερον, συμφωνῆσαι (1) xat εἰς 
ἓν ἐλθεῖν τὰ «ης οἰχουμένης τµήµατα χαχῶς bi. 
εστῶτα, xat μάλιστα, el λάδοιτε αὐτοὺς οὐχ ὑπὲρ τοῦ 
λόγου τῆς πίστεως, ἀλλ' ὑπὲρ τῶν ἰδίων µιχροφυ- 
χιῶν διεστῶτας, ὅπερ ἐγὼ τετήρηχα (2). Τοῦτο xol 
ὑμῖν ἔμμισθον, ἂν εἴη τὸ δύνασθαι ' xaX ἡμῖν ἡ &va- 
χώρησις ἁλυποτέρα, εἰ φανείηµεν μὴ κενῶς ταύτην 
ἁρπάσαντες, ἀλλ' ἑχοντὶ (3) ῥίψαντες ἡμᾶς αὐτοὺς 


deu tulerit, si id potueritis ; et nobis minus m«- B χατὰ πελάγους, ὥσπερ ὁ Ἰωνᾶς (4) ἐχεῖνος, ἵν ὁ χλύ- 


roris habiturus est noster secessus, si apparuerit 


nos eum non incassum amyplexos fuisse, sed 
sponte nosmetipsos in pelagus, Jonz illius 114 


δων παύσηται, xal σωθῶσιν ἀσφαλῶς οἱ ἐμπλέον- 
τες. El δὲ οὐδὲν ἧττον χειµάζονται, τόχε ἡμέτερον 
εἰσενήνεχτα:. 


ins'ar, projecisse, ut sedetur tempestas, ac vectores tuto serventur. Quod si nihilominus tempestate 
jactantur, nos certe, quod in nobis fuit prestitimus. 


CXXXVI. MODARIO EXERCITUS DUCI. 


PAG'. MUAAPIQ ZTPATHAATH (5). 


Alteri etiam magistro militum, cum jam concilium celebraretur, litteras dedit Gregorius, quibus obsecrat 
κά pacem et concordiam inter episcopos, qui convenerant, foveat et tueatur. 1s magister militum Modarius 


eral natione Gothus, sed Christianus. 


'Tu uobis et cognatus, et familiaris es, et quid- 
quid ejusmodi a quoquam dici possit. Pietas enim 
nos conjunxit οἱ virtutis gloria, quam in te anim- 
advertimus ; hinc videlicet illud perspicue ostem- 
dente, Grecum et barbarum, corporum, non ani- 
morum, esse discrimen, ac locorum distantiam, 
non autem morum ac voluntatum. Atque utinaia 
mulii cx iis, qui genere nobiscum juncti sunt, 
probitatem tuam imitentur! Sic enim non dubito, 
quin res omnes nostre, tam publice quam privaize, 
belle habiturze sint. Te autem rogo atque obsecro, 
ut quemadmodum externum bellum manu tua et 
consilio ac prudentia exstinguis, strenuo animo 
partes nostras tulans, ita etiam nostrum quoque 
couprimas : nimirum quantum in te situm erit, 
contendens, ut episcopis, qui nunc convenerunt, 
pacatus finis sit. Etenim szpe in unum coire, nec 


Ἡμῖν σὺ χαὶ (6) συγγενὴῆς xaY olxetoc , xaX πᾶν 6 
τι οὖν ἂν (7) εἴποι τοιοῦτόν τις. Ἡ γὰρ εὐσέδεια 
συνΏηψεν ἡμᾶς, xaX τὸ τῆς ἀρετῆς εὐδόχιμον, ἣν kv 


C σοὶ κατεµάθοµεν, δείξαντι σαφῶς, ὅτι τὸ Ἑλληνικὸν 


καὶ τὸ βάρθαρον, σωμάτων, οὐ ψυχῶν ἐστι διαφορὰ, 
xaY τόπων διάστασις, ἀλλ οὐ τρόπων, οὐδὲ προαι- 
ρέσεων (8). El. Ὑένοιτο πολλοὺς τῶν ἡμετέρων τὸ 
γένος, τὴν σἣν µιµέσασθαι χαλοχἀγαθίαν, xat πάντα 
ἡμῖν οἵδ᾽ ὅτι ἕξει χαλῶς, τά τε χοινὰ xai τὰ ἴδια. 
Παραχαλῶ δὲ, ὥσπερ τὸν ἔξωθεν πόλεμον τῇ σεαυτοῦ 
δεξιᾷ χαὶ συνέσει (9) χαταλύεις, γενναίως ὑπὲρ ἡμῶν 
ἱστάμενος, οὕτω λῦσον χαὶ τὸν ἡμέτερον' ὅσα vé 
ἐστιν ἐπὶ cot, εἰρηνιχὸν γενέσθαι τὸ τέλος τοῖς συν- 
ελθοῦσι νῦν ἐπισχόποις ἀγωνισάμενος. Τὸ γὰρ συν- — 
tévat μὲν πολλάχις, μηδὲν δὲ πέρας εὑρίσχεσθαι τῶν 
καχῶν, ἀλλ ἀεὶ προστιθέναι ταραχαῖς ταραχὰς, 
μείζονος τῆς αἰσχύνης (10), ὃ xaX αὐτὸς Υινώσχεις. 


tamen ullum* malorum finem reperire, verum tumultibus semper tumultus adjungere, majoris, ut 


tu quoque non ignoras, cst infainiz. 


(97) Kal ἁδιχουμένους εὖ πἀσχειν. Wa cod. D ἀλλ' ἑχόντες. 


Πορ. et Pass. In edit. Πολλὰ γάρ ἐστι xaX ἁδιχεῖσθαι 
δοχοῦντας εὖ πάσχειν, elc. Multa enim sunt in. qui- 
bus ii qui ledi videntur beneficium accipiunt, et con- 
tra. iis qui beneficium accipere pulantur injuria in- 
fertur. Sape et inimici prosunt iis quibus cupiunt 
nocere, el amici obsunt iis quibus.prodesse cu- 
piunt. Vide Plutarchum, De utilitate ab amico ca- 
πο) / όν vé σε. Cod. melo ld 
Πείθοµε», αὑτόν ré σε. Cod. πείθωµεν. id. 
.et Comef. αὐτὸν δὲ γὲ σε. e 
(99) ᾿Ηδέως. Cod. et Combef. ἡμεῖς. 
(1) Συµφωγῆσαι. Cod. Π. συμφρονῆσαι. 
(2) Ὅπερ ἐ]ὼ τετήρηχα. Cod. Reg. ὅπερ ἐγὼ 
πεπείραχα., quod quidem ipse (οπίαοί : mox, pro 
τοῦτο, Cod. οὕτω. 
(9) 'AAA' éxorct. Ma cod. ct Combef. In. edit. 


* 
- 


(4) Ὥσπερ ὁ Ἰωνᾶς. Wa cod. et Reg. In edit. 
deest ὁ. Mox, pro παύσηται, co. παύσῃ. 

(5) Alias CXXXV. Scripta anno382, ineunte zstate. 

(6) Ἡμιν» σὺ xal. Ma codd. Reg. B, ὅ, et Ε, 
Montac. et Combef. In edit. σύ deest. ' 

(7) Hav ὅτι οὖν ἄν. lta cod. et Combef. In edit. 
πᾶν 6 τι ἄν. 

M 0ὐδὲ προαιρέσεων. Ita codd. Reg. iB. 5, et 
ΠΒ, Montac. et Morel., sicque legit Bill. At cod. et 
Combef. προαιρέσεως. Iu edit. προδιαιρέσεων. Mox, 
pto εἰ vyévotzo, cud. Meg. ἡ γανοιτο. Cod. KR. et 
Combel. 4$ xaX γένοιτο. 

(o Δεξιᾷ καὶ συνέσει. In. cod. χαὶ συνέσει de- 
sunt. 

(140) Τῆς αἰσχύνης. la cod. Reg. et Combef. In 
edit. decst τῆς. 
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ΟΧΧΝΥΗ. EIDEM. 


Fidem Modario inscriptam hanc epistolam precedenti subjungere visum est. Si quis premittendam jadi- 
caverit, eo libentius assentiemur, quod officiosa tantum salutatio est, quam forte Modario scripsit, postquam 


Constantinopolim reliquit. Quidquid sit, Theodorum quemdam sub 


potentie commendat. 


odario militem ejusdem auctoritati ac 


Ἑπόύθουν διὰ πολλοῦ προσειπεῖν σου thv τιμιό- A. Proestantiam. tuam. salutandi jampridem desi- 


«nta, xaY χάρις τῷ θεῷ. δεδωχότι τὴν ἀφορμήν. 
Ζητῶ» δὲ ὅπως ἂν ἀμειφαίμην τὸν ἐγχειρίξοντά σοι 
τὴν ἐπιστολὴν, χάλλιστον τοῦτο εὗρον παραθέσθαι 
αὐτὸν τῇ σῇῃ ἐξουσίχ. "Ov µέρος τι xal δι ἡμᾶς 
ἡδέως ὁρᾶν ἀξίον, ἐμόν τε ὄντα (12) χαὶ aóv*. σύν- 
9ιχον μὲν, ἡμέτερον, ατρατιώτην δὲ σὺν (λέγω δὲ 
τὸν νῦν (15) τροσιόντα σοι δι’ ἡμῶν θεόδωρον), ὅπως 
ἂν καὶ αὑτὸς αἴσθηται τῆς τιμῆς, fiv ἀεὶ τετιμήμεθα 
παρὰ σοῦ, xal vov. ἔτι (14) τιµώµεθα. 


derio tenebar ; ac Deo gratiam habeo, qui hujus 
rei facultatem mihi dedit. Cum autem, quonam 
pacto eum, qui tibi hanc epistolam reddit, possem 
remunerari, mecum exquirerem, optimum illud 
inveni, ut eum auctoritati tuz ac potentizte com- 
mendarem. Quem, partim etiam nostra causa 
velim lubenter videas, ut qui, et ineus sit, et item 
tuus ; noster, inquam, contubernalis, tuus autem 
miles (de hoc Theodoro loquor, qui nunc per nos 


ad te accedil) : ut ipse quoque honorem eum sentiat, quo a te semper aífecti fuimus, atque etiam- 


num afficimur. 


PAH'. BOXIIOPIQ ΕΠΙΣΚΟΠΑ ΚΟΛΩΝΙΑΣ (15). 


115 CXXX VIII. BOSPORIO EPISCOPO COLO- 


Circa hec tempora, cum Nasianzena Ecclesia ab Apollinaristis magis ac magis in dies turbaretur, 
iscopis wuniversoque populo, pusillis et magnis vociferantibus , et obsecrantibus , ut Gregori&s ussumpto 
Ecclesie clavo , eam ab imminente servaret naufragio ; tandem victus dextras dedit, seque Ecclesie curam, 
Deo juvante , sine cunctatione suscepturum pollicitus est. Hoc Bosporio Colosiensi in secunda Cappadocia 


episcopo denuntiat. 


Ἑνόμιξον μὲν xai ὑπὲρ τῶν προτέρων χρεωστεῖ-β — Arbitrabar mihi pro iis quoque, qus przecesse- 


σθαἰ µοι παρ ὑμῶν ἀπολογίαν (οὕτως ἀρχαϊός τίς 
gigi (10) xa µάταιος). Ἐπειδὴ δὲ οὐχ ἀνίετε ἐπι- 
πιμῶντες (17) ἡμῖν, ἁλλ' ἀεὶ τοῖς προτέροις ἑπαγω- 
νίσεσθε, xal ταῖς Ὀθρεσιν Όῦθρεις προσεξευρίσχετε, 
οὐχ οἶδα 6r fv τινα αἰτίαν (18), εἴτε ἡμᾶς μισοῦντες, 
εἴτε ἄὄλλοις τὴν ἀτιμίαν ἡμῶν χαριξζόμενοι, ταῦτα 
μὲν τῷ θεῷ καὶ εἰδέναι χαὶ χρίνειν παρῄσομεν, ὃν 
λανθάνει τῶν ὄντων οὐδὲν, ὅ φησιν ἡ θεία Γραφῇ, 
XÀv χυχῶμεν της ἀλτηθείας τὸ πρόσωπον (19), εὔπρε- 
πείας ἕνεχεν τῆς πρὺς τοὺς πολλούς. Εὐαγγελιζό- 
μεθα δὲ τὴν ὑμετέραν εὐλάθειαν " ἠττήμεθα, xal 
τῆς (20) Ἐχχκλησίας, ἂν διδῷ θεὸς, τὰ δυνατὰ φρον- 
τίζειν οὗ χατοχνίσοµεν (ἐπειδὴ τοῦτο ἀγωνίζεσθε, 
καὶ μάλιστα τοῦ χαιροῦ χατεπείγοντος διὰ τὴν προσ- 
δοχωμένην τῶν ἑναντίων ἐπιδρομὴν, ὡς αὐτὸς γρά- 
φεις) * ἀλλὰ τὸ ταπεινὸν τοῦτο σῶμα χρήσομεν τῷ 
Θεῷ, μέχρις ἂν διαρχῇ (21) χαὶ σθένωµεν, ἵνα μήτε 


*5 Job xri, 2. 


(11) Alias CXXXVI. Scripta eadem circa tem- 


ra. 
P ιό) 'Euór τε ὄντα. Τὰ οοἆ. et duo Regg. Montac. 
Morel. ac Coinbef. In edit. ἡμῶν τε ὄντα. 

(43) Λέγω δὲ τὸν νῦν. lta cod. Reg. Montac. 
Morel. ac Combef. sicque legit Bill. In edit. τὸν 


νοὺν. 

(14) Kal νῦν ἔτι. Wa codd. Reg. 1405, et B. ὅ, 
montac. Morel. ac Combef., sicque legit Bill. In 
edit. vov deest. 

(15) Alias XIV. Scripta anno 282. 

(16) Οὕτως ἀρχαϊός τίς εἰμι. Combef. : Sic ine- 
pius sum εἰ stolidus. Male, inquit Bill., χατὰ πρό- 
, qsunv* ita antiquus sum et stolidus. 

Y — (07) Ἐπειδὴ δὲ οὐχ áríscs ἐπιτιμῶντας. Satis 
aret, ait Billius, mendosum esse hunc locum in 
ag. Cod. οὖκ ἀνίετε τολμῶντες ἡμῖν. ltaque 
Frobenianum scquens pro τολμῶντες logo ἔπιτι- 


PATROL. Gn. XXXVII. 


runt, a vobis excusationem deberi (ita simplex 
quidam sum et stolidus). Quoniam autem objur- 
gandi me finem non facitis, sed ad priora certa- 
mina quidpiam semper adjicitis, ac contumelias 
contumeliis cumulatis, haud scio qua causa per- 
moti, sive quod nos invisos habeatis, sive ut per 
nostri contemptum ab aliis gratiam ineatis ; h:ec 
quidem Deo οἱ noscenda et judicanda relinquimus, 
quem nulla res fugit, ut ait Scriptura **, etiamsi 
veritati fucum faciamus, ut speciosior sit apud 
multitudinem pretextus. Tus autem pietati hoc 
denuntiamus : manus damus et cedimus, atque 
Ecclesixw curam, Deo dante, pro virili nostra sine 
cunctatione suscepturi sumus (quandoquidem hoc 
eontenditis, ac pr:ssertim urgente bac tempestate, 
propter imminentem ul ipse scribis adversario- 
rum incursionem) ; sed et humile hoc corpus Deo 


μῶντες. Nobis tamen non incommode quoque pro 
τολμῶντες legi P viderelur πολεμοῦντες. Sic 
habent duo codd. Regg. et sic légendum censet 
Montac. 

(18) Ar ἤν τινα αἰτίαν. Ita codd. nostri. In edit. 
τινὰ τὴν αἰτίαν. Paulo infra, εἴτε ἄλλοις. Montac. 
εἴτε ἀλλήλοις, 

(19) Κὰν κυκῶμεν τῆς ἀ.]ηθείας τὸ πρόσωπο». 
Combef. Etiamsi veritatis [aciem turbemus, Cod. 
κἂν χρύπτωμεν, eliamsi veritatis [aciem  velemus. 
Legendum proponunt nonnulli : xàv ὑποδύωμεν τῆς 
ἁληθείας τὸ προσωπεῖον. οἱ sic vertit Bill. : Etiamsi 
veritatis larvam pretendamus. 

(20) 'Ηττήμεθα καὶ τῆς. Cod. Reg. ἠττήμεθα δὲ. 
Paulo post, o2 χατοκνήσοµεν. Montac. οὐχ ἀποχνήῆ- 
όομεν, minime timidi aut ignavi recusabimus., 

(21) Διαρχῇ. In edit. διαρχεῖ. 
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commodaturi sumus, quandiu durabit , viresque A ἡμεῖς βάρος ἔχωμεν, οὕτω xataxpivópzvot (22) παρ' 


nosire ferent, ut nec nos oneremur, atque obrua- 
mur, tum a vobis sie condemnati, tum cleri totius 
clamoribus exagitati, communibus omnium gemi- 
tibus nos opprimentis, atque Ecclesiam neglectam 
cernentes, ac permultos etiam offendentes, tan- 
quam Ecclesi: negotia. contemnamus ; nec vos 
diutius in nostri ce«ntemptione laboretis. Atque 
lioc faeiemus precibus vestris freti, si tu Ecelesiz 
curam suscipere vereris, ut et ipse scribis, et res 
ipse fidem faciunt. Prestat emim illis curis im- 
mori, quam bis, quandoquidem omnino nos 
affligi necesse est, Deo res nostras ia consti- 
tuente. 


116 CXXXIX. THEODORO. 


ὑμῶν, xal παρὰ παντὸς τοῦ χλῆρου xata&oduvot 
παντοίοις ὀδυρμοῖς ἐχθλίθοντος ἡμᾶς, καὶ τὴν Ἐκ- 
κλησίαν ὀρῶντες ἀἁμελουμένην», xai τοὺς πολλοὺς 
Τλήσσοντες, ὥσπερ ὑπερορῶντες τὰ τῆς Ἐχκλησίας * 
μήτε ὑμεῖς µαχρότερα χάµνητε ἀτιμῶντες ἡμᾶς. 
Καὶ τοῦτο πράξοµεν ταῖς ὑμετέραις εὐχαῖς, εἰ αὐτὸς 
ὀχνεῖς χαὶ τῆς Ἐκκλησίας (25) τὴν προστασίαν, ὡς 
αὐτός τε λέγεις, xal πείθει τὰ πράγματα. Πέλ- 
τιον γὰρ ἑχείναις ἐναποθανεῖν ταῖς φροντίσιν, 5 
ταύταις, ἐπειδῃ δεῖ πάντως ταλαιπωρεῖν, οὕτω tue 
ποῦντος τοῦ Θεοῦ τὰ ἡμέτερα. 


ΡΑθ’. GEOAQPQ (24). 


Quis ille sit Theodorus, «ad quem Gregorius has litteras scripserit, non. ausim | asserere. Si dixere 
Theodorum Tyanensem , verba ipsius epistole , que contrarium probant , objicientur. His eun , ad quem 
seribit, Gregorius verbis compellat : Cum vecens negotiis prelectus sis , et ignores plurima, ut verisimile 
est, qué ad historiam nostram spectant, etc. Nunquid Theodorus rerum qua ad Gregorii historiam 
spectabant, ignarus erat ; Theodorus, inquam, Tyanensis , qui Arianzi natus , qui Gregorio familiaris, qui 
ipsius Constantinopolim euntis comes, qui persecutionis , lapidationis socius et particeps fuit ? Ad Theo- 


dorum, quisquis ille sit Theodorus, hec verba, que in ea leguntur, eadem ae in superioribus literis ad 


Sophronium : 


Quoniam vos etiam graves eratis, recessum exprobrautes... tandein victus sum , ete., 


utcunque epistolam ejusdem argumenti el temporis esse demonstrant. 


Qui Davidem servum suum ab arte pastorali ad B 


regnum evexil, ac reverentiam tuam a grege ad 
pastoritium munus : qui ex voluntate sua dispen- 
sat res nostras et omniam qui iu eum sperant ; 
Apse etiam nunc in animum indueat tus perfe- 
elioni, ut agnoscat dedecus quo dedecorati sumus 
a dominis episcopis quantum ad vota et suffragia, 
qui quidem consentiunt ordinationi, nos autem 
repellunt. Nam liaudquaquam reverentiam tuam 
incusabo, cum recens negoliis praefectus sis, et 
ignores plurima , ut verisimile est, qua ad histo- 
riam nostram spectant. Atque bxc quidem satis 
superque : neque enim volo diutius tibi molestus 
esse, ne videar iniportunus , amicitia recens conci- 
liata. Qux vero visa sunt nobis eum Deo eonsi- 


'0 ἀναλαδὼν μὲν Δαθὶδ τὸν ἑαυτοῦ δοῦλον ἐκ wot- 
μαντικΏς εἰς βασιλείαν, τὴν δὲ σὴν εὐλάδειαν εἰς 
ποιμαντικὴν ἀπὸ Πποίμνης ΄ ὁ οἰκονομῶν χατὰ τὸ 
ἑαυτοῦ θέλημα τὰ ἡμέτερα, xaX πάντων τῶν (95) 
ἐλπιξόντων Em! αὐτὸν, αὐτὸς καὶ νῦν ἐπὰ νοῦν ἀγάγοι 
τῇ σῇ τελειότητι γνῶναι την ἀτιμίαν (26) fiv ἡτι- 
µάσμεθα παρὰ τῶν χυρίων τῶν ἐπισχόπων περὶ τὰς 
Φίφους, τῇ μὲν καταστάσει συντιθεµένων, ἡμᾶς Ok 
παρωθουµένων (27). O9 γὰρ δὴ τὴν σὴν εὐλάδειαν 
αἱτιάσομαι, νεωστί τε 28) ἐπιστᾶσαν τοῖς τράγµασι, 
xai ἀγνοοῦσαν τὰ πλεΐῖστα, ὡς εἰχὸς, τῆς χαθ᾽ ἡμᾶς 
ἑστορίας. Ταῦτα μὲν οὖν ἱκανῶς οὐδὲ γὰρ βούλο» 
μαι διοχλεῖν σοι µαχρότερον (29), ἵνα ph φαίνυμαι 
φορτιχὸς, ἄρτι τῆς φιλίας ἀρχόμενος. "A 6k πάρεστι 
μετὰ τοῦ θεοῦ βουλευοµένοις ἡμῖν (50), ταῦτα γνω- 


lium sumentibus, hzc patefaeimus. Nam ego qui- C ρίζοµεν. "Ey γὰρ ὑπεχώρησα μὲν τῆς κατὰ Na- 


dem a Nazianzena Ecclesia me subduxi, non 
quasi Deum contemnens, neque ut despiciens par- 
vum ovile (absit enim ut id patiatur anima philo. 
sophie dedita) ; sed primum quidem, qui nullo 
hujusmodi przconio tenerer ; seeundo quia infirmi- 


(22) Οὕτω xacaxpiróperot. Wa cod. Reg. necnon 
et Montac. In edit. οὕτω deest. 

en 'Oxr&tc xal τῆς Εκκ.ησίας. Deest xat in 
eod. Reg. et in edit. quibusdam. 

(24) Alias CCXXIL. Scripta circa idem tempus. 
(35) Πάντων cor. Mta cod. Reg. Montac. ac Mo- 
rel. In edit. τῶν deest. Combef. autem : πάντων 
τῶν ἐλπικόντων Er! αὐτῷ. 

(26) Γνώναι τὴν ἀτιμίαν, etc. Morel. : Ut agno- 
scat. infamiam qua affecti sumus a. dominis episco- 
pis per quorumdam suffragia, qui quidem censtitu- 
lioni aliorum favent, nos autem dimovent. 

(27) 'Ημᾶς δὲ παρωθουµένω». Nos autem repel- 
lunt, utique a. ferendo suffragio, ac proinde velut 
ab episcoporum ordine. Quam dicat Gregorius con- 
stituuionem, seu electionem, χατάστασιν, non liquet. 
lpse enim Nazianzenam Ecclesiam, licet fracto 
corpore, collapsisque viribus, procurandam interim 


ζιανκὸν Ἐκκλησίας, οὔτε ὡς χαταφρονῶν τοῦ sou, 
οὔτε ὡς περωρῶν (21) τοῦ μιχροῦ ποιμνίου (μτδὲ 
γὰρ πάθοι τοῦτο (32) duy φιλόσοφος), ἀλλὰ πρῶτον 
μὲν ὡς οὐδενὶ χηρύγματι τοιούτῳ κρατούμενος (35): 
δεύτερον δὲ διὰ τὸ αυντετρίφθαι τῇ ἀῤῥωστίᾳ, xak 


susceperat, dum οἱ Eulalium prz(ciendum curaret. 
8) Νεωστίέ τε. lta cod. et Combef. In edit. 
Mer δέ. Montae. et Morel; αλλ ἐπ ιλότος 
(29) Μακρότερο». Cod. e& Conbef. epa." 
(30) Βου.ϊθυομένοις ἡμῖν. Ra codd. 1 ΚΑ in 
edit. βουλομένοις ὑμῖν, quam lectionem probat Com- 
bef., licet, quos vidil. codd., cum smosiris consen- 
liant, redditque : Que autem, Deo auspice, dum ve- 
liiis, vobis prastare licet, hec declarabo. Morel. 


D autem : Que visa sunt. nobis cum Deo volentibus. 


Apud Μοπίας. necnon et Morel. ἡμῖν deest. 

(91) Περιορῶ». Montac. et Morel. ὑπερορῶν. 

(92) Πάθοι τοῦτο. Ka codd. nostri. In edit. πάθῃ 
τοῦτο, 

(33) Οὐδενὶ κηρύγμαιι τοιούτῳ xpatovpsroce 
Morel. Ut πι[ἱ preconio tali subditus; melius 
nullo preconii genere detentus, non ordinatus hujus 
urbis titulo vel ci ascriptus episcopus. 
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νομίκειν μὴ ἐξαρχεῖν πρὸς τὰς τοιαύτας φροντίδας. A tale consumptus, et quod quidem ejusmodi curis 


Ἐπειδῃη καὶ ὑμεῖς ἐθαρεῖτε, την ἀναχώρτσιν ὀνει- 
ὄκοντες, xat αὐτὸς οὑχ ἔφερον τὰς παρὰ πάντων µοι 
χινοµένας καταδοῄσεις, ὃ τε χαιρὸς χαλεπὸς, άπει- 
Mov ἡμῖν ἐχθρῶν ἔφοδον ἐπὶ βλάθῃ τοῦ χοινοῦ (54) 
πάσης τῆς Ἐκχλησίας, τέλος ἠττήθην ἧτταν (00) 
τῷ σώµατι μὲν ὀδυνηρὰν, τῇ δὲ duy?) ἴσως οὐ πονη- 
ρὰν. Ἐπιδίδωμι τὸ ταπειγὸν τοῦτο σῶμα τῇ Ἐκχλη- 
σἱᾳ, μέχρις ἂν ᾗ δυνατὺν (56), αἱρετώτερον εἶναι 
νοµίσων ὁτιοῦν παθεῖν σαρχικῶς μᾶλλον, 7) πνευµα- 
τικὺς πλῄσσεσθαι (37) xai πλήσσειν τοὺς πολλοὺς, 
&à χείρω περὶ ἡμῶν ὑπειληφότας, ἐξ 6v αὐτοὶ πά- 
σχουσι. Ταῦτ οὖν εἰδὼς xat συνεύχου, xal τὴν γνώ- 
µην ἡμῶν ἀποδέχου" οὗ χεῖρον ὃ ἴσως εἰπεῖν, χαὶ 
κυποῦ πρὸς εὑλάδειαν (58). 


PM'. OAYMIIIQ (29) 


imparem me existimarewm. Quoniam vos etiam 
mihi graves cratis, recessum exprobrantes, et 
ipse vociferationes ah omnibus mihi factas son 
ferebam, ac difficile tempus hostium adventum 
minitans ad Ecclesix totius rem communem labe- 
factandam : tandem victus sum prelio molesto 
quidem corpori, sed anims forsan non damnoso. 
Concedo hoc abjectum corpus Ecclesie, quoad 
licuerit, optabilius 117 esse ducens perpeti po- 
tius quidlibet in carne, quam spiritaliter offendi et 
multis esse offensioni, qui pejorem de nobis opi- 
nionem habuerunt, ex iis quz ipsi patiuntur. Hxc 
eum tibi cognita sint, eliam preces conjunge, et 
consilium nostrum approba ; nec pejus forsitan 
erit dicere, et ad pietatem informa. 


CXL. OLYMPIO. 


Preeter varias ad Olympium epistolas, quas snis, ut potuimus, locis assignavimus , supersunt non pauce, 
qaas koc anwo quidem scriptas, prefeciurwe vel. mentio, vel. significatio saltem aliqua, dubitare non iinit. 
llas itaque hic collocamus ; adwistis tamen nonnullis ad alios datis, qu& cum ejusdem sint argumenti, 
ejusdem quoque lemporis censenda sunt. Sic juxia se invicem posite sibi mutuo (umen. afundent.. Datas 
ud Olympiem literas per. Aurelium. per(ugam — prae mittendas arbitramur. Ilis Olympio, quem magnis 
«unulat laudibus , Aurelium. commendat , nec. ipsi solum . sed ejus etiam socio el adjutori, quem 
Asterinm esse existimat Tillemontius, nec immerito; quippe quem et litteris eadem de re Gregorius et poten- 
tja cum Olympio consociat. 


Πάλιν γράφω, παρεῖναι 6fov* ἀλλὰ παρὰ σοῦ uov p — Rursus scribo, cum adesse oporteat; sed mihi 


τὸ θάρσος, ὦ xal τῶν πνευματιχῶν βραθεντὰ (40) 
(ἵνα πρῶτον εἴπω τὸ πρῶτον), xaY τῶν κοινῶν ἑπαν- 
ορθωτὰ, xe«V θεόθεν τὰ ἁμφότερα (41). ὁ καὶ μιαθὺν 
εὐσεθείας λαθών, τὸ κατὰ νοῦν χωρεῖν σοι τὰ πρά- 
ἵματα, xai µόνῳ τυγχάνειν ἁλωτὰ, τὰ μὴ τοῖς ἅλ- 
4otg ἁλώσιμα. Σύνεσις γάρ σοι καὶ ἀνδρεία τὴν ἁρ- 
xh» ἄγουσιν, ἡ μὲν εὑρίσκουσα τὸ πραχτέον, ἡ δὲ 
ῥᾳφδίως ἐπιτελοῦσα τὸ εὑρεθέν. Καὶ τὸ µέγιστον, ἡ 
€f; χειρὸς καθαρότης, ᾗ πάντα εὐθύνεται, Ποῦ σοι 
χρυσὺς 6 ἅδιχος, οὐδ' ἐγένετο, πρῶτον ἑξορίαν χα- 
τακριθεὶς (43), ὡς ἀφανὶς τύραννος. Ποῦ 6i ἁπ- 
έχθεια» χαταχέἐχριτα.. Ποῦ δὲ χάρις, ἐνταῦθά τι 
κλίνη (χατηγορήσω Υάρ σου μιχρὸν), ἀλλὰ θεοῦ φι- 
λανθρωτίαν μιμούμενος, ἣν xal νῦν αἰτεῖ δι’ ἡμῶν 


4 te fiducia hzec nascitur, o οἱ spiritualium arbiter 
(ut primo loco, quod primum est, dicam), et publi- 
carum rerum corrector, atque utrumque divinitus ; 
qui etiam hoc pietatis praemium accepisti, ul res 
tibi ex animi sententia fiuant, solusque ea assequi 
possis, qua omnibus aliis negata sunt. Prudentise 
enim εἰ fortitudinis ductu atque auspiciis impe- 
rium sdministras; quarum altera, quz facienda 
sunt, excogitat; altera, quod est excogitatum fa- 
cile exsequitur. Illuc, quod maximum est, aceedit 
manus puritas οἱ integritas, qua omnia reguntur. 
Ubinam tibi aurum injuste collectum? ne fuit qui - 
dem unquam, utpote ante omnia proscriptuim, tan- 
quam tectus et obscurus tyrannus. Ubi inimicitia ? 


Λόρήλιος (40) ὁ ab; στρατιώτης, ὃν ἄφρονα φυγάδα C damnata est. Ubi favor? hic nonnihil labas et fle- 


καλῶ, χαὶ ἰχέτην σώφρονα, ὅτι ὑπὸ τὰς ἡμετέρας 
ἑαυτὸν τέθειχε (44) χεῖρας, xaX διὰ τῶν ἡμετέρων 
τὰς σᾶς, ὥσπερ τινὰ εἰχόνα βασιλικἣν, τὴν πολιὰν 


ἡμῶν προδαλλόµενος (45), καὶ τὴν ἱερωσύνην, £v 


(58) "Exi β.1ά6δῃ tov κοινοῦ. Morel. In damnum 


πε totius Ecclesie. 

(55) ᾿Ηιτήθην ἧσταν. etc. Morel. Victus sum 
clade corpori quidem laboriosa, animo vero fortasse 
nen damnosa. Combef. autem :. Victus sum ejus 
meris victoria que corpori quidem dolorem afferat, 
et animo forsan damnosa non ezsistat. 

Nj Μέχρις à». ᾗ δυνατόν. Morel. quando [uerit 

idum. Animadvertit sane vir doctus quod paulo 
ante corpus morbo confectum Gregorius causetur, 
cui cura episcopalis damno futura sit et acerbior; 
ideoque, ui stet sensus quem. excogitat, ἐπιδίδω- 
pz reddit concedam. 


. 94) Πνευματικῶς xjccsc0a:, etc. Combef. ver- 


sionem sequimur. Morel. Spiritu percelli, et multos 
percellere, etc. 

(98) Τυποῦ αρὲς εἰ.Ιάδεισν. Morel. Formeris 
Hiem ad venerationem, 


ceteris (paulum enim te accusabo); verum Dei 
benignitatem imitans, quam nunc quoque per nos 
petit atque implorat Aurelius, miles tuus, quem 
dementem quidem perfugam voco, prudentem au- 


(39) Alias LXXVIII. Scripta wstate anni 382. — 
'O-Avusxíqo. Cod. Reg. Ἡ Montac. et Combef., 'AXv- 
πίῳ. Morel. ΑἉλνπίῳ vel Παλλαδίῳ. 

(40) Πνευματικῶν Bpa6evrd. Ita cod. Reg. R. ac 
Morel. unaque hac vera lectio, ait. Bill. In. edit. 
πραγματιχῶών. 

(41) Τὰ ἁμφότερα. In cod. τά deest. — u 

(42) IIpocor ἑξορίαν κατακριθείς, pris exsilio 
damnatum. lta cod, 2022, At Περ. πρῶτος ἑξορίαν. 
In edit. quibusdam deest πρῶτος, in aliis πρώτον 
Eo, quod Bill. prius damnatum et ejectum. Com- 
bef. πρῶτον ἔξω, vertitque : Ne fuit quidem unquam 


D partum ezira prius damnatum in ipsa ejus natura, 


quasi (tyrannus tectus omnique ei negato. aditn. 
(43) Αὐρή.Ίιος. Cod. Αὐρέλιον, 
44) ᾿Εαυτὶν τέθειχε. Ma cod. et Reg. Edit. τέ- 
θηχε. Paulo infra, pro τὰς σάς, iid. codd. ταῖς σαΐρο 
(45) Προδα.]1όμειες. Va eod. Montac. Morel. et 
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commodaturi sumus, quandiu durabit , viresque A ἡμεῖς βάρος ἔχωμεν, οὕτω κατακρινόµενοι (22) παρ) 


nostrae ferent, ut nec nos oneremur, atque obrua- 
mur, tum a vobis sie condemnati, tum cleri totius 
clamoribus exagitati, eommunibus omnium gemi- 
libus nos opprimentis, atque Ecclesiam neglectam 
cernentes, ac permultos etiam offendentes, tan- 
quam Ecclesix* negoti& contemnamus ; nec vos 
diutius in nostri contemptione laboretis. Alque 
hoc faciemus precibus vestris freti, si tu Ecelesi:e 
curam suscipere vereris, ut et ipse scribis, et res 
ipse fidem faciunt. Prwstat emim illis curis im- 
mori, quam his, quandoquidem omnino nos 
affligi necesse cst, Deo res nmostras ita consti- 
tuente. 


116 CXNXIX. THEODORO. 


ὑμῶν, καὶ παρὰ παντὺὸς τοῦ χλήρου καταδοώµενοι 
παντοίοις ὀδυρμοῖς ἐχθλίθοντος ἡμᾶς, καὶ τὴν Ἐκ- 
κλησίαν ὀρῶντες ἁμελουμένην, xai τοὺς πολλοὺς 
πλήσσοντες, ὥσπερ ὑπερορῶντες τὰ τῆς Ἐκκλησίας * 
μήτε ὑμεῖς µαχρότερα χάµνητε ἀτιμῶντες ἡμᾶς. 
Καὶ τοῦτο πράξοµεν ταῖς ὑμετέραις εὐχαῖς, εἰ αὑτὸς 
ὀχνεῖς καὶ τῆς Ἐκκλησίας (25) τὴν προστασίαν, ὡς 
αὐτός τε λέχεις, xal πείθει τὰ πράγματα. Βέλ- 
τιον γὰρ ἐχείναις ἐναποθανεῖν ταῖς Φροντίσιν, B 
ταύταις, ἐπειδὴ δεῖ πάντως ταλαιπωρεῖν, οὕτω tue 
ποῦντος τοῦ Θεοῦ τὰ ἡμέτερα. 


Ρλθ’. GEOAQPQ (24). 


Quis ille sit Theodorus, «ud quem Gregorius has litteras. scripserit, non. ausim. asserere. Si dixero 
Theodorum Tyanensem , verba ipsius epistole , que contrarium probant , objicientur. His ewm , ad quem 
e£ribit, Gregorius verbis compellat : Cum vecens negotiis Pretectus sis , οἱ ignores plurima, ut verisimile 


est, qui ad historiam nostram spectant, etc... Nunqui 


Theodorus rerum qua ad Gregorii historiam 


spectabant, ignarus erat ; Theodorus, inquam, Tyanensis , qui Arianzi natus , qui Gregorio familiaris, qui 
ipsius Gonstaningyolim euntis comes, qui persecutionis , lapidationis socius et particeps fuit ? Ad Theo- 
HI 


dorum, quisquis 


e sit Theodorus, hiec verba, que in ea leguntur, eadem ae in superioribus litteris ad 


Sophronium : Quoniam vos etiam graves eratis, recessum exprobrautes... tandein victus sum , etc., 
utcungue epistolam ejusdem argumenti et temporis esse demonstrant, 


Qui Davidem servum suum ab arte pastorali ad B 


regnum evexit, ac reverentiam Quam a grege ad 
pastoritium munus : qui ex voluntate sua dispen- 
sat res nostras et omniem qui iu eum sperant ; 
Apse etiam nunc in animum inducat Luz perfe- 
elioni, ut agnoscat dedecus quo dedecorati sumus 
a dominis episcopis quantum ad vota et suffragia, 
qui quidem consentiunt ordinationi, nos autem 
repellunt. Nam liaudquaquam reverentiam tuam 
incusabo, cum recens negotiis praefectus sis, et 
ignores plurima , ut verisimile est, quz» ad histo- 
riam nostram spectant. Atque lix: quidem aatis 
superque : neque enim volo diutius tibi molestus 
esse, ne videar importunus , amicitia recens cenci- 
liata. Qux vero visa. sunt nobis enum Deo eonsi- 


Ὁ ἀναλαδὼν μὲν Δαθὶδ τὸν ἑαυτοῦ δοῦλον ix ποι. 
μαντικης εἰς βασιλείαν, τὴν δὲ σἣν εὐλάδειαν εἰς 
ποιμαντιχὴν ἀπὸ ποίμνης ' ὁ οἰχονομῶν χατὰ τὸ 
ἑαυτοῦ θέληµα τὰ ἡμέτερα, xai πάντων τῶν (35) 
ἐλπιξόντων ἐπ᾽ αὐτὸν, αὐτὸς καὶ νῦν ἐπὶ νοῦν &váyot 
τῇ σῇ τελειότητι γνῶναι τὴν ἀτιμίαν (26) ἣν ἡτι- 
µάσμξθα παρὰ τῶν χυρίων τῶν ἐπισχόπων περὶ τὰς 
Φίφους, τῇ μὲν καταστάσει συντιθεµένων, ἡμᾶς δὲ 
παρωθουµένων (27). Οὐ γὰρ δῆ «hv σὴν εὔλάδειαν 
αἱτιάσομαι, νεωστί τε 28) ἐπιστᾶσαν τοῖς πράγµασι, 
xai ἀγνοοῦσαν τὰ πλεΐῖστα, ὡς εἰχὸς, τῆς χαθ᾽ ἡμᾶς 
ἑστορίας. Ταῦτα μὲν οὖν ἱχανῶς * οὐδὲ γὰρ βούλο» 
μαι διοχλεῖν σοι µαχρότερον (29), ἵνα μὴ φαίνωμαι 
φορτιχὸς, ἄρτι τῆς φιλίας ἀρχόμενος. "A δὲ πάρεστι 
μετὰ τοῦ θεοῦ βουλευοµένοις ἡμῖν (60), ταῦτα γνω- 


lium sumentibus, hzc patefaeimus. Nam ego qui- € ρἰζομεν. "Eyó γὰρ ὑπεχώρησα μὲν τῆς κατὰ Na- 


dem a Nazianzena Ecclesia me subduxi, non 
quasi Deum contemnens, neque ut despiciens par- 
vum ovile (absit enim ut id patiatur anima philo: 
sophiz: dedita) ; sed primum quidem, qui nullo 
hujusmodi przconio tenerer ; secundo quia infirmi- 


(22) Οὕτω xacaxpirópero:. lta cod. Reg. necnon 
οἱ Montac. In edit. οὕτω deest. 

25) 'Oxv&/c xal τῆς "ExxAqcíac. Deest xal in 
eod. leg. et in edit. quibusdam. 

(24) Alias CCXXII. Scripta circa idem tempus. 
(35) Πάντων» τῶν. lta cod. Reg. Montac. ac Mo- 
rel. In edit. τῶν deest. Combef. autem : πάντων 
τῶν ἐλπικόντων ἐπ᾽ αὐτῷ. 

(26) Γνῶναι τὴν ἀτιμίαν, etc. Morel. : Ut agno- 
scat. infamiam qua affecti sumus a. dominis episco- 
pis per quorumdam suffragia, qui quidem censtitu- 
tioni aliorum favent, nos autem dimovent. 

(27) 'Ημᾶς δὲ παρωθουµένω»ν. Nos autem repel- 
lunt, utique a. ferendo suffragio, ac proinde velut 
ab episcoporum ordine. Quam dicat Gregorius con- 
stitulionem, seu electionem, χατάστασιν, non liquet. 
lpse enim Nazianzenam Ecclesiam, licet fracto 
corpore, collapsisque viribus, procurandam interim 


ζιαννὸν Ἐκκλησίας, οὔτε ὡς χαταφρονῶν τοῦ cou, 
οὔτε ὡς περωρῶν (31) τοῦ μιχροῦ ποιμνίου (prb 
γὰρ πάθοι τοῦτο (63) duy φιλόσοφος), ἀλλὰ πρῶτον 
μὲν ὡς οὐδενὶ χηρύγματι τοιούτῳ κρατούμενος (35)- 
δεύτερον δὲ διὰ τὸ αυντετρίφθαι τῇ ἀῤῥωστίᾳ, καὶ 


susceperat, dum ei Eulalium ρεφεἰεπάυπο curaret. 
(28) Νεωστέ τε. lta cod. et Combef. In edit. 
νεωστὶ δὲ. Μοπίαο. et Morel. νεωστὶ ἐπιστᾶσαν. 
(29) Μακρόεερον. Cod. e$ Combef. µακρότερας 
(50) Βου.ϊευομέγοις ἡμῖν. Ha codd. nostri ; in 
edit. louloudrag ὑμῖν, quam lectionem probat Com- 
bef., licet, quos vidit codd., cum mosiris consen- 
tjant, redditque : Que autem, Deo auspice, dum ve- 
liiis, vobis prastare licet, hec declarabo. Morel. 


D autem : Οκ visa sunt. nobis cum Deo volentibus. 


Apud Montac. necnon et Morel. ἡμῖν deest. 

(91) Hepiopó». Montac. et Morel. ὑπερορῶν. 

(92) Πάθοι τοῦτο. Wa codd. nostri. In edit. πάθῃ 
τοῦτο. 

(33) Οὐδενὶ κηρύγματι τοιούτῳ κρατούμεγοςο 
Morel. Ui nulli preconio tali subditus; melius 
nullo preconii genere detentus, non ordinatus hujus 
urbis titulo vel ei ascriptus episcopus. 
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νομίτειν μὴ ἐξαρχεῖν πρὸς τὰς τοιαύτας Φροντίδας. A tate consumptus, et quod quidem ejusmodi curis 


Ἐπειδὴ xal ὑμεῖς ἐθαρεῖτε, την ἀναχώρτσιν ὀνει- 
Ὀέκοντες, χαὶ αὐτὸς οὐχ ἔφερον τὰς παρὰ πάντων pot 
γινοµένας καταδοῄσεις, ὅ τε χαιρὸς χαλεπὸς, ἆπει- 
λῶν ἡμῖν ἐχθρῶν ἔφοδον ἐπὶ βλάδῃ τοῦ χοινοῦ (54) 
πάσης τῆς Ἐκχλησίας' τέλος ἠττήθην ἕτταν (53) 
τῷ σώµατι μὲν ὀδυνηρὰν, τῇ δὲ doy] ἴσως οὐ πονη- 
pv. Ἐπιδίδωμι τὸ ταπεινὸν τοῦτο σῶμα τῇ Ἐκχλη- 
αἰχ, μέχρις ἂν f] δυνατὸν (56), αἱρετώτερον εἶναι 
νοµίκων ὁτιοῦν παθεῖν σαρχικῶς μᾶλλον, ἢ πνευµα- 
τικῶς πλῄσσεσθαι (37) xat πλήσσειν τοὺς πολλοὺς, 
κὰ χείρω περὶ ἡμῶν ὑπειληφότας, ἐξ ὧν αὐτοὶ πά- 
σχηνσι. Tagus οὖν εἰδὼς xat συνεύχου, xaX τὴν γνώ- 
pm» ἡμῶν ἀποδέχου' οὐ χεῖρον ὃ ἴσως εἰπεῖν, xal 
τυποῦ πρὸς εὐλάδειαν (38). 


PM'. OAYMIIIQ (29) 


imparem me existimarem. Quoniam vos etiam 
mihi graves cratis, recessum exprobrantes, et 
ipse vociferationes ab omnibus mihi factas non 
ferebam, ac difficile tempus hostium adventum 
ninitans ad Ecclesiz totius rem communem labe- 
facetandam : tandem victus sum praelio molesto 
quidem corpori, sed aninwe forsan non damnoso. 
Concedo hoc abjecetum corpus Ecclesie, quoad 
licuerit, optabilius 117 esse ducens perpeti po- 
tius quidlibet in carne, quam spiritaliter offendi et 
multis esse offensioni, qui pejorem de nobis opi- 
nionem habuerunt, ex iis qua ipsi patiuntur. Hxc 
cum libi coguita sint, etiam preces conjunge, et 
consilium nostrum approba ; nec pejus forsitan 
erit dicere, et ad pietatem informa. 


CXL. OLYMPIO. 


Preier varias ed Olympium epistolas, quas snis, ut potuimus, locis assignavimus , supersunt non pauce, 
ναι hoc anno quidem scriptas , prefeciurwe vel. mentio, vel significatio saltem aliqua, dubitare non iinit. 
las itaque hic collocamus ; adwisiis tamen nonnullis ad alios datis, qud cum ejusdem sint argumenti, 
ejusdem quoque lemporis censenda sunt. Sic juxia se invicem positae sibi mutuo (umen. afundent.. Datas 
ud Olympium literas per Aurelium. perfugam — pra mittendas. arbitramur. Iis Olympio, quem magnis 
cumulat laudibus , Aurelium commendat , nec ipsi solum , sed ejus etiam socio el adjutori, quem 
Asterium esse existimat Tillemontius, nec immerito ; quippe quem et litteris eadem de re Gregorius εἰ poten- 
Ua cum Olympio consociat. 


Πόλιν γράφω, παρεῖναι δέον ἀλλὰ παρὰ co3 yov p — Rursus scribo, cum adesse oporteat; sed milii 


τὸ θάρσος, & xal τῶν πνευματιχῶν βραθεντὰ (40) 
(ἵνα πρῶτον εἴπω τὸ πρῶτον), xal τῶν κοινῶν ἔπαν- 
ορθωτὰ, xai θεόθεν τὰ ἀμφότερα (41)* 6 καὶ μισθὺν 
εὐσεθείας λαθών, τὸ κατὰ νοῦν χωρεῖν σοι τὰ πρά- 
Υµατα, χαὶ μόνῳ τυγχάνειν ἁλωτὰ, τὰ μὴ τοῖς ἅλ- 
Aot ἁλώσιμα. Σύνεσις γάρ σοι καὶ ἀνδρεία τὴν ἁρ- 
xiv ἄγουσιν, ἡ μὲν εὑρίσχουσα τὸ πραχτέον, ἡ δὲ 
ῥᾳφδίως ἐπιτελοῦσα τὸ εὑρεθέν. Καὶ τὸ µέγιστον, ἡ 
€f; χεερὸὺς καθαρότης, fi πάντα εὐθύνεται. Ποῦ σοι 
χρυθὺς 6 ἄδικος; οὐδ' ἐγένετο, πρῶτον ἑξορίαν χα- 
ταχριθεὶς (42), ὡς ἀφανὶς τύραννος. Ποῦ δὲ ἁπ- 
έχθεια; χατακχέχριται. Ποῦ δὲ χάρις; ἑἐνταῦθά τι 
κλίνη (χατηγορήσω γάρ σου μικρὸν), ἀλλὰ θεοῦ φι- 
λανθρωτσίαν μιμούµενος, fjv καὶ νῦν alvet δι’ ἡμῶν 


a te fiducia hxc nascitur, o et spiritualium arbiter 
(ut primo loco, quod primum est, dicam), et publi- 
carum rerum corrector, atque utrumque divinitus ; 
qui etiam hoc pietatis premium accepisti, ut res 
tibi ex animi sententia fiuant, solusque ea assequi 
possis, quz omnibus aliis negata sunt. Prudentiss 
enim et fortitudinis ductu atque auspiciis impe- 
rium sdministras; quarum altera, qus facienda 
sunt, excogitat ; allera, quod est excogitatum fa- 
cile exsequitur. Illuc, quod maximum est, accedit 
manus puritas οἱ integritas, qua omnia reguntur. 
Ubinam tibi aurum injuste collectum? ne fuit qui- 
dem unquam, utpote ante omnia proscriptum, tan- 
quam tectus et obscurus tyrannus. Ubi inimicitia ? 


Λὑρήλιος (A3) ὁ ab; στρατιώτης, ὃν ἄφρονα φυγάδα C damnata est. Ubi favor? hic nonnihil labas et fle- 


καλῶ, χαὶ ἱκέτην σώφρονα, ὅτι ὑπὸ τὰς ἡμετέρας 
ἑαυτὸν τέθειχε (41) χεῖρας, καὶ διὰ τῶν ἡμετέρων 
τὰς σλς, ὥσπερ τινὰ εἰχόνα βασιλικἣν, τὴν πολιὰν 


ἡμῶν προδαλλόµενος (45), καὶ τὴν ἱερωσύνην, ἣν 


(94) ᾿Εαὶ β.146ῃ toU κοινοῦ. Morel. In damnum 


publicum totius Ecclesie. 

(55) ᾿Ηιτήθην ἧτταν, etc. Morel. Victus sum 
clade c ri quidem laboriosa, animo vero fortasse 
sen damnosa. Combef. autem : Victus sum ejus ge- 
meris victoria que corpori quidem dolorem afferat, 
et animo forsan damnosa non ezsistat. 

) Μέχρις ἂν ᾗ δυναεόέν. Morel. quando (uerit 
duse. Animadvertil sane vir doctus quod paulo 
ante corpus morbo confectum Gregorius causetur, 
cui eura episcopalis damno futura sit et acerbior; 
ideoque, uL stet sensus quem. excogitat, ἐπιδίδω- 
pz reddit concedam. 

(G3) Πνευματικῶς π.λἠσσεσθαι, etc. Comhef. ver- 
sionem sequimur. Morel. Spiritu percelli, et multos 
percellere, etc. 

($8) Ἐυποῦ zpéc εἰ.Ἰάζειαν. Morel. Formeris 
tiem ad venerationem. 


οἰογὶς (paulum enim te accusabo); verum Dei 
benignitatem imitans, quam nunc quoque per nos 
petit atque implorat Aurelius, miles tuus, quem 
dementem quidem perfugam voco, prudentem au- 


(69) Alias LXXVIII. Scripta «state anni 382. — 
'O-lvux(o. Cod. Reg. Ἡ Montac. et Combef., ᾿Αλν- 
πίφ. Morel. Ἁλυπίῳ vel Παλλαδίῳ. 

(40) Πνευματικῶν Spa6evcd. lta cod. Reg. R. ac 
Morel. unaque hzc vera lectio, ait. Bill. In edit. 
πραγματιχῶν. 

(41) Τὰ ἁμφότερα. In cod. τά deest. — - 

(42) Πρῶτον ἑξορίαν κατακριθείς, prius exsilio 
damnatum. lta cod. 2022. At Περ. πρῶτος ἑξορίαν, 
In edit. quibusdam deest πρῶτος, in aliis πρώτον 
Eo, quod Bill. prius damnatum εἰ ejectum. Com- 
bef. πρῶτον ἔξω, verlitque : Ne fuit quidem unquam 


D partum exira prius damnatum in ipsa ejus natura, 


quasi tyrannus tectus omnique ei negato adita. 
(45) Αὐρή.ιος. Cod. Αὐρλλιον. ] 
44) 'Eavtcy τέθεικε. Ma cod. et Reg. Edit. τέ- 
θτχε. Paulo infra, pro τὰς σάς, iid. codd. ταῖς σαΐφο 
(45) Προδα.1.Ἰόμειος. Ya cod. Montac. Morel. et 
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tem supplicem ; quoniam in manus nostras confu- A αἰδεῖσθα, πολλάχις χαθωµολόγησας. Ἰδού σοι προσ- 
git, ac per nostras in tuas, canitiem nostram et — áyst τοῦτον ἡ θυοφόρος αὕτη χεὶρ καὶ ἀναίμακχτος, 


sacerdotium, qua tibi venerationi esse szepe con- 
fessus es, instar imperatorie cujusdam imaginis 
obtendens. En tibi huuc offert sacrifica heec manus 
el incruenta, quaeque et. multas 118, t3s laudes 


xai πολλοὺς μὲν ἐπαίνους sou Υράψασα (46), γρά- 
Φουσα δὲ, οἵδ' ὅτι xa πλείους, εἰ cb; παρατείνοιεν 
ὑμῖν (41) τῆν ἀρχὴν, civ τε σὴν λέγω, xai τῆς 
συνεργοῦ (48) τῆς σῆς θέμιδος 


— litteris mandavit, pluresque etiam, scio, mandabit, si Deus vobis, οἱ tuum, et Themidis tum socis 


et adjutricis imperium prorogarit. 


CXLI. EIDEM. 


PMA'. TQ ΛΥΤΩ (49). 


Facinus aliquod patraramt Nazianzeni , et ad seditionem. ventum erat. οὐ irrogatum forsan gratius 
quoddam iribulum. Olympius minabatur se urbem. solo. equaturum..— Imminens popularibus suis peri- 
culum  averlere εἰ ad — misericordiam flectere Olympium his. litteris conatur. Gyegorius. Varias, into 
ommes charitatis formas induit, wt seditiosis iratum  presidem conciliet, εἰ urbis antique ruinam 
avertat. 


Rursus benignitatis tempus, et rursus ego audax ῃ IIAtv φιλανθρωπίας χαιῤὺς, xal πάλιν ἐγὼ τολ- 


ct temerarius, qui rei tantze deprecationem litteris 
committam. Audacem enim me morbus facit, ne 
progredi quidem sinens : nec enim honestum el 
decorum ad 4e accessum praebet. Qux igitur est 
µας deprecatio? a me placide. et humane suscipe. 
Acerba quidem etiam res est, mors hominis, 
(quidni enim?) hodie viventis, et cras morituri, 
nec ad nos reversuri. Multo autem acerbior est 
urbis interitus, quam imperatores condidere, ct 
tempora constituerunt, et longa annorum series 
conservavit. De Diocasarea loquor quondam civi- 
tate, nunc autem a civitatum albo expuncta, nisi 
tu placidum quiddam annuas. Hanc per nos peli- 
bus tuis advolvi existimato. Ac vocem etiam ba- 


beat, et lugubrem babitum induat, et comam ton- C 


deat, velut in tragoedia, talique oratione te alle- 
quatur : 

Porrige mihi manum humi jacenti, succurre la- 
boranti. Ne ad temporis acerbitatem impetum 
tuum adjungas, nec Persarum reliquias evertas. 
llonestius tibi fuerit urbes exstruere, quam labo- 
rantes delere. Civitatis conditor exsiste, vel ad 


Coinbef. Quis enim, ait Bill , non videt legendum 
προθαλλόµενος, non προσδαλλόμενος, Qui autem 
antiquitus ad imperatorum imagines οἱ statuas con- 
fugiebant, jus asyli consequebantur, nee inde abs- 
trahi poterant. ld videtur hic significare Theo- 
ogus. 

a5 Ἑπαίνους σου ypáyaca. Ita cod. et Com- 
bef. In edit. σοί. 


μηρὺς γράµµασι πιστεύων περὶ τοσούτου παράχκλτ- 
σιν πράγματος. Ποιεῖ γάρ µε θρᾳασὺν fj νόσος, οὐδὲ 
προϊέναι συγχωροῦσα ᾿ οὗ γὰρ εὑπρεπῆ παρέχει ctv 
εἴσοδον. Ti; οὖν ἡ πρεσθεία; xa. poo δέξαι ταύτην 
ἡμέρως xaX φιλανθρώπως (50). Δεινὸν μὲν xai ἀν- 
δρὸς θάνατος (πῶς γὰρ οὔ :) τοῦ σήμερον ὄντος, xal 
αριον οὐχ ἐσομένου, οὐδὲ πρὸς ἡμᾶς ἀναλύσον- 
τος (51). Πολλῷ δὲ δεινότερον πόλιν ἀποθανεῖν, fv 
βασιλεῖς ἱδρύσαντο (52), χαὶ χρόνοι συνεστήσαντο, χαὶ 
ἀχολουθία μαχρὰ διεφύλαξεν. ᾿Υπὲρ τῆς Διοχαισα- 
ρέων (53) ὁ λόγος, τῆς ποτὲ πόλεως, νῦν δὲ οὐ πέ- 
λεως, εἰ ph c) νεύσειας Ἴμερον (54). Ταύτην σοι 
προσπίπτειν νόµισον δι ἡμῶν, καὶ φωνὴν ἔχέτω, 
χαὶ σχῆμα πενθικὸν περιχείσθω, χαὶ χειράσθω κό. 
μας (55), ὥσπερ £v ὃ-άματι, xal τούτους ποιείσθω 
πρὸς σὲ τοὺς λόγους ' 


Δός por χεῖρα χαμαὶ χειμένῃ, βοήθηόον ἀσθε- 
νούσῃ. ΜΗ συνεπιθῇ τῷ χρόνῳ (56), μηδὲ διαφθείρῃς 
τὰ Περσῶν λείψανα. Πόλεις ἐγείρειν σοι πρεπιό. 
δέστερον, 3| χα-αλύειν τὰς χεχµηχυίας. Γενοῦ πολι- 
στὶς ἡ τῷ προσθεῖναί τι (57) τοῖς οὖσιν, f) τῷ φν- 


ταύτην ἡμέρα») φιλανθοώπως. Utramque lectionem 
reddidit Bill : Α me placide et humane hodierno die 
suscipe. 

(51) 'Ava.técarroc. lta cod. οἱ R. Montac. Mo- 
rel. ac Combef. In edit. ἀναλύοντος. 

(52) Bac'eic ἱδρύσαντο, eic. Sic cod. et R. ac 
Combef. In edit. βασιλεὺς ἱδρύσατο, xat χρόνος συν- 
εστήσατο, xal ἀχολουθία pixpá. Monac. etiam ac 


(47) Παρατείνοιεν ὑμῖν. Wa cod. et Reg. In edit. D Morel. ἀκολουθία µαχρά. Ita legit Bill. 


ἡμῖν. 

P a3) Kal τῆς συνεργοῦ. lta eod. Reg. Quie duin 
sic leguntur, uxor designatur, omnisque evanescit 
ambiguitas. 1n edit. xa τοῦ συνεργοῦ τῆς σῆς θέ- 
μιδος. Combef.: et tue Themidis socii εἰ adjutoris, 
filium fortasse significans. Bill. et Themidis tui socii 
el adjutoris imperium. prorogatit. lunc. socium et 
adjutorem Tillemontius putat Astcriuin esse, quem 
et litteris eadem de re et. potentia. cum Οἰγιπρίο 
Gregorius epist. οχυνΗ!, alias xLvii, consociat; 
juo quem cLvi, alias cxxvii, cum praeside diserte, 
veluti cum Hercule tolaum, proretamque cum gu- 
bernatore conjungit. 

(49) Alias XLIX. Scripta eodem anno. — Τῷ 
αὑτῳ, id est, Ὀλυμπίφ. Cod. R. et Comuef. Όλυμ- 
πίῳ ἄρχοντι, Olympio prasidi. 

(20) Δέξαι ταύτην ἡμιέρως xal φιανθρώπως. 
lta cod. Montac. Morel. ac Combef. In edit. δέξαι 


(95) Ὑπὲρ τῆς Διοχαισαρέων. Diocisaream inter 
Cappadocis urbes ponit Plinius, lib. vi, cap. 3. 
Erat tàmen. et alia. urbs hoc nomiue in Palaestina 
quam Gallus Casar, Juliani Apostatz frater, excidi 
ac solo :quari jussit ob rebelles Judzos. De qua 
re vide Socratem, lib. 11, cap. 27. lix»c Bill. Dio- 
cesaream, pro qua supplex Gregorius Olympium 
rogat, non aliam putat Tillemont. quam Nazian- 
zum, cui datum utrumque nomen. 

(54) Νεύσειας ἤμερον. Cod. et R., νεύσειας af- 
pepov, nisi (tu hodierno die pronus [ueris ad iiseri- 
cordiam. 

(55) Κειράσθω xópac. Bill. comas laniet. 

(56) Συ»επιθῇ to xpórq. Combef. συνεπιτιθῇ τῷ 
χρόνῳ, ne libeat tibi cum temporis asperitate tuam 
eliam iram conjungere. 
es 97) Tq zpocÜstra. τι. Ma cod. In edit. τῷ προσ- 
f vat, 


EPISTOLA οχι. 


21) 


λάξαι thv οὗσαν. Mh ἀνάσχῃ μέχρι τῆς σῆς ἀρχῆς A eam quidpiam addendo, vcl integram conservando. 


εἶναι πόλιν, καὶ μετὰ σὲ urxét' zlvai* μηδὲ δοῦναι 
πονηρὸν (58) τῷ χρόνῳ διήγηµα, λαθεῖν ἀριθμου- 
µένην àv πόλεσιν, xol χαταλιπεῖν χωρίον ἀοίχητον 
τὴν ποτὲ πόλιν ὄρεσι, xal xpruvolg, χαὶ ὕλαις 
µόναις (99) γνωριζοµένην. Ταῦτα μὲν ποιείτω χαὶ λε- 
Τέτω πρὸς τὴν ahy (60) φιλανθρωπίαν ἡ τοῦ πλάσμα- 
τος πόλις. 


Ne patiaris cam usque ad przfecturam Ἱμαιη civi- 
tatem) esse, et post te jam non esse ; nec commit- 
tas, ut. posteri babeant quod de te male loquan- 
tur, nimirum (e inter civitates numeratam. acce- 
pisse, atque eam, qux quondam urbs 119 erat, 
vastum et incultum locum reliquisse, montibus 
duntaxat οἱ pracipitiis, ac ruderibus solis agno- 


scendam. Atque hac apud tuam humanitatem faciat et dicat civitas ea, quam loquentem in- 


duximus. 

Ἱ]μῶν δὲ ὡς φίλων δέξαι παραΐνεσιν σωφρονί- 
σαι μὲν θέλησον τοὺς ἐξημαρτηχότας εἰς τὸ πρόσ- 
ταγµα τῆς σῆς ἑξουσίας. Ὑπὲρ γὰρ τούτου (61) οὐδὲν 
θαῤῥοῦμεν, εἰ χαὶ μὴ ἀπὸ χοινοῦ σχἐμµατός φασιν 
εἶναι τὸ θράσος, ἀλλὰ (03) µειρακίσκων τινῶν ὁρμὴν 
ἁλόγιστον. Τὸ πλεῖον δὲ τῆς ὀργΏς συγχωρῆσαι, καὶ 
λογισμῷ χρῄσασθαι µείζονι. Μητρὸς ὑπερήλγησαν 
νεχρουµένης, οὐχ ἔνεγκαν πολῖται χαλεῖΐσθαι, xal 
εἶναι ἀπόλιδες, ἐμάνησαν, παρενόµησαν, ἀπέγνωσαν 
τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας ἔχφρονας αὐτοὺς τὸ παρά- 
ὄσξον τοῦ πάθους ἐποίησεν. "Ap! οὖν διὰ τοῦτο χρὴ 


μηδὲ εἶναι πόλιν τὴν πόλιν; Μηδαμῶς, à θαυμάσιε, 


ph τοῦτο ἐπιγράφῃς (05). ᾽Αλλὰ τίµησον πάντας πολί- 
τας, χαὶ (64) πολιτευτὰς, xat ἀξιωματιχοὺς ἐχετεύον- 
τας' πάντων γὰρ ofou τὴν συμφορὰν ὁμοίως ἅπτεσθαι, 
καὶ εἰ τῷ µεγέθει (05) τῆς σης ἐξουσίας ἑ ρησυχάζουσιν, 
οἷον ὑποθρύχια στένοντες. Τίμησον δὲ τὴν ἡμετέραν 
φολιὰν, οἷς δεινὸν el ποτὲ τὴν μεγάλην πόλιν ἔχον- 
τες, νῦν μηδὲ πόλιν ἔχοιμεν (68), xat θηρίων οἰχητή- 


Jam nostram, loc est, amici viri, admonitionem 
accipe. Causam haud dico quin tu in eos, qui in 
Quz potestatis ediclum peccarunt, animadvertas. 
Nam pro hac re nullum verbum dicere audemus, 
elsi audax hoc facinus, nequaquam a communi 
consilio, sed a temerario quorumdam adolescenu- 
tum impetu profectum esae narrant. Czeterum ma- 
jorem ire partem remitte, ac sublimius rem te- 
cum considera. Doluerunt matrem opprimi, ac vel- 
ul enecari ; non tulerunt se civium nomen habere 
el civitate carere, furore perciti sunt, a legibus 
recesserunt, salutis suze spem abjecerunt : calami- 
tatis novitas eos de mentis statu. deturbavit. ldeir- 
cone urbem everti oportet? Absit a te, vir praeclare, 
ut hoc statuas. Quin potius te moveat, et civium 
omnium, et eorum qui rempublicam administrant, 
el magistratus gerunt, deprecatio : omnes enim 
zque puta calamitate hac affici, etiamsi auctorita- 
tis tum magnitudine deterriti quietem agunt, taci- 


pio». Ὑένοιτο μετὰ τὴν σὴν ἀρχὴν, ὃ τε ναὺς ὃν C teque ingemiscunt. Nostra etiam te moveat canie 


ἐχείραμεν (07) τῷ θεῷ, xai fj περὶ τοῦτον ἡμῶν 
Φιλοχαλία. Οὐδὲ γὰρ εἰ ἀνδριάντες χατενεχθήσον- 
ται (68), τοῦτο δεινὸν, εἰ xai ἄλλως δεινόν (09) ’ 
μηδὲ περὶ τούτων νοµίσῃς ἡμῖν εἶναι τὸν λόγον, 
οἷς περὶ τὰ χρείττονα ἡ σπουδὴ, ἀλλ᾽ εἰ συγχατ- 
ενεχθἠσεται τούτοις πόλις ἀρχαία, xal τι λαμπρὺν 
ἐνεγχοῦσα, ζώντων ἡμῶν xat ὀρώντων τῶν παρὰ aol 
ειµωμένων, xal τινα ἰσχὺν ἔχειν νομιξοµένων. "AX 
ὁ μὶν περὶ τούτων λόγος τοσοῦτος. 


ties, cui grave et acerbum fuerit, si magnam quon- 
dam urbem habentes, nunc ne urbem quidem ha- 
beamus, sed post praefecturam tuam in ferarum 
lustrum converiatur templum illud, quod Dco 
exstruximus, omneque nostrum in eo exornando 
studium. Neque enim, si statuz dejiciantur, hoc 
grave οἱ acerbum est, etiamsi alioqui acerbum ; 
nec de his nobis esse sermonem arbitreris, qui in 
praestantiora incumbimus ; verum si urbs antiqua, 


et que eximii aliquid ae przclari tulit, una cum illis corruat, nobis viventibus ac videntibus, qui 
in honore apud le sumus, gratiaque et auctoritate nonnihil valere existimamur. Sed de his rebus s$a- 


tis.a nobis dictum sit. 

Ο0δὲ γὰρ εἰ πλείονα εἴποιμεν, ἱσχυρότερόν τι τῶν 
σῶν εὑρήσομεν λογισμῶν, οἷς ἔθνος τοσοῦτον ἄγεται, 
χαὶ ἀχθείη ye πλείω (70) xai µείζω, καὶ ἐπὶ µεί- 


(38) Δοῦναι πονηρόν. Ma cod. Reg. In edit. deest D 


tL. 

(59) "YAaic µόναις. Cod. ὕλαις µόνον. Utrum- 
que reddiitit Bill. 

(60; Πρὸς τὴν σή». Ita. cod. Montac. Morel. ac 
Combef. In edit. περὶ τὴν af;v. . 

(61) Ha yàp τούτου. Cod. ὑπὲρ γὰρ touto. 

(62) Φασὶν εἶναι. Cod. R. ac Combef. φαμὲν 
εἶναι, profectum esse existimamus. 

(63) M?) τοῦτο ἐπιγράφῃς. Ne hoc imperes, ne 
hec indices, ne hoc statuas. 

(68) Τίµησον παντας zoAtcac, καὶ. etc. Ita cod. 
In esit. τίµησον μὲν πάντας πολίτας τε. 
nS) Καὶ εἰ τῷ µεγέθει, elc. εἰ propter magni 

dinem auctoritatis tug tacent, veluti intra. se ge- 
wentes. Pro ὑποθρύχια, Combef. ὑποθρύχιον. 

(96) Ic. ἔχοιμεν». Cod. πόλιν ἔχομεν. 


Neque enim si plura dixerimus, validius quiddai 
fortiusque tuis rationibus atque eonsiliis invenie- 
mus, quibus provincia tanta gubernatur, atquo 


(67) Ναὸς ὃν ἠγείραμεν. Liquet hinc, ait Com- 
., Dioczsaream , Nazianzum esse, quam sic 
pater Gregorius magnifico templo ornavit. 

(08) El ἀνδριάντες κατεγεχθήσονται. Hic ob- 
serva , ait. Bill., Gregorii quoque tempore ades 
sacras statuis et imaginibus ornatas fuisse. Ve- 
yum, inquit Combef., non magis dicit statuas ad 
templi ornatum spectantes quam ad urbis decora ; 
ideoque non videtur hinc ratum argumentum hujus 
seculi ritus sacrarum imaginum ac statuarum, a 
quibus statuis abhorrent fere Graecorum mores in 
rebus sacris, cum pietura plana plurimum dele- 
ctentur. 

(69) "A.Ltoc δεινόν. Cod. ἄλλοις. Ita etiam et 
Morel. qui notat ἄλλως mendose legi a Montac. 

(70) Καὶ ày0c ve zie. Bil. Quibus pro- 
vincia tanta guberuatur atque. sublimiora imperia. 
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regantur plures 199 majoresque etiam in subli- 4 ζοσι ταῖς ἀρχαῖς. "Exetvo ób ἀναγχαῖον γνῶναι τὴν 


mioribus imperiis. lloc autem tux animi magnitu- 
dini, de iis qui jam in tuas manus inciderunt, no- 
tum esse oportet, quod prorsus misceri ct abjecti 
sunt, nec cum iis, qui facinus illud patrarunt, pe- 
' tulantie ullius socii atque consortes exstiterunt, 
quemadinodum multi ex iis, qui tum adfuerunt, 
nobis fidem faciunt. De his rebus hoc constitue, 
quod expedire judicaveris, tum ad hujus vitz glo- 
riam, tum ad sequentis vitae spem. Nos vero, quod 
tibi decernere in mentem venerit, non quidem sine 


ahy µεγαλόνοιαν περὶ τῶν προσεμπεπτωχότων (11), ὃτι 
παντελῶς εἰσιν ἅθλιοι, ἀπεῤῥιμμένοι, καὶ μηδεμιᾶς 
ἀταξίας τοῖς ἡμαρτηχόσι χοινωνήσαντες, ὡς πολλοὶ 
πείθουσιν ἡμᾶς τῶν τότε παρόντων. Πρὸς ταῦτα 
βούλευσαι ὃ τι ἂν συμφέρειν νοµίσῃς (72), χαὶ πρὸς 
τὴν ἐντεῦθεν δόξαν, xal πρὸς τὰς ἐχεῖθεν ἑλπίδας. 
Ἡμεῖς δὲ τὸ παραστὰν οἴσομεν, οὐχ ἁλύπως μὲν, 
οἴσομεν δέ. Tl γὰρ ἂν καὶ πράξαιµεν ἕτερον; El δὲ 
τὰ χείρω νικἠσειε, χαλεπανοῦμεν (15), καὶ vij ποτὲ 
πόλει ἐπιθαλοῦμεν δάχρυον. 


moerore feremus, sed tamen feremus. Quid enim aliud faceremus? Quod si deterior sententia vice- 
rit, aceibe feremus, et eam quz prius urbs erat, lacryniis prosequemur. 


οχι. EIDEM. 


PMB. TQ ΑΥΤΩ (74) 


Proximam superioribus litteris, quas paulo post subsecuta est, sedem occupare debet epistola οχι, qua 
Olympium, xt Nazianzenis parcat, enixe posiulat Gregorius. 


Et congressus tui cupiditas ardens est, οἱ rogan- B — El xat ὁ πόθος (75) τῆς σῆς συντυχίας θερμὸς, xal 


tium necessitas magna; sed morbus vinci nequit. 
Ac propterea deprecationem hanc litteris commit- 
tere non dubitavi. Moveat te nostra canities, qua 
te jam antehac, ut par erat, et quidem perszpe 
movit. Moveat te quoque morbus hic, cui, ai quid 
arroganter dicendum est, partem aliquam suscepti 
Dei causa sudores contulerunt. Ob camqne causam 
civibus parce, quorum in nos oculi conjecti sunt, 
tanquam qui auctoritatem ac fiduciam apud (ο la- 
beamus. Aliis item, qui nostrze curz subjecti sunt, 
parce. Siquidem nullum ex facilitate atque miseri- 
cordia detrimentum. rebus inferetur, quandoqui- 
dem tu terrore plura conficis, quam alii suppliciis 
et cruciatu. Tibi vero pro his rebus taleui erga te 


ἡ χρεία τῶν δεοµένων µεγάλη ἁλλ' ἡ νόσος ἀήτ- 
τητος. Διὰ τοῦτο γράµµασι πιστεῦσαι (76) ταύτην 
τὴν πρεσθείαν ὰθάῤῥησα. Αἰδέσθητι μὲν ἡμῶν τὴν 
πολιὰν, ἣν ἠδέσθης Ίδη χαλῶς ποιῶν xa πολλάχις. 
Αἰδέσθητι δὲ xai τὴν ἀῤῥωστίαν ταύτην (71), f 
µέρος τι γαὶ οἱ γατὰ θεὸν ἱδρῶτες συνεισήνεγχαν, et 
τι δεῖ χαὶ νεανιεύσασθαι. Καὶ διὰ τοῦτο φεῖσαι μὲν 
τῶν πολιτευοµένων πρὸς ἡμᾶς βλεπόντων, ὡς byóv- 
των ἡμῶν (78) ἐπὶ σοῦ παῤῥησίαν. Φεῖσαι δὲ τῶν 
ἄλλων τῶν ὑπὸ τὴν ἡμετέραν φροντίδα. Καὶ γὰρ οὗ- 
δεµία ζημία τοῖς πράγµασιν Ex τῆς φιλανθρωπίας, 
ἐπεὶ τῷ φόδῳ (79) πλείονα κατορθοῖς, ἡ ταῖς τιµω» 
ρίαις ἕτεροι, Σοὶ δὲ ἀντὶ τούτων Ὑένοιτο, τὸ (80) 
τοιούτου τυχεῖν τοῦ χριτοῦ, οἷός περ ἂν αὐτὸς Υένῃ 


judicem consequi contingat, qualem te supplici- C τοῖς δεοµένοις, καὶ ἡ μῖν τοῖς πρεσθεύουσιν. 


bus, ac nobis, qui pro ipsis deprecamur, prz- 
bueris. 


121 CXLIIt. EIDEM. 


Hic commode se offert epistola cxt, qua. Cregorius 
nec tamen ullum sibi metum esse, ne ipsius benignitatem 


PMI*. TQ AYTQ (81). 


plurima se ab Olympio beneficia accepisse testatur, 
exhauriat. Patronum uibilominus alium pro Leoi- 


tio deprecans adhibet, eam scilicet quam et imperii et potestatis sociam εἰ consortem habebat, nempe Olym- 


pii conjugem. 


Quid mulia pertulisse, et beneficia accepisse, 
lominibus affert? humanitatem ae misericordiam 
docet, efficitque ut ad eos sese inflectant, qui ipso- 


At liec versio nec verba, nec sensum reddit. Optat 
Gregorius ut, qui tantam gubernat. provinciam 
plures majoresque gubernet sublimioribus infulis 
ornatus. 

(71) Προσεμπεπτωκύτων. lta cod. Montac, Mo- 
rel. ac Combef. 1n edit. προσπεπτωχότων. 

(121 Νομµίσῃς. lta cod. 1n edit. νομίζεις, quod 
Bill. quod ex usu esse judicabis. 

(75) Νικήσειε, xaAezarovper, etc. [ία cod. R. 
ac Combef. At Montac. et Morel. νιχήσειε, ἓν χα- 
ριούµεθα µόνον, τῇ ποτὲ πόλει, vicerit, unum dun- 
taxat tribuemus : eam qui quondam urbs erat. In 
edit. νικήσειεν, ἓν yalexavoupev, xai τῇ πρότερον 
πόλει. Bill, vicerit, rem unam acerbe feremus , 
eamque qug prius urbs erat lacrymis proseque- 
mu 


r. 

(74) Alias CLXXII, Scripta paulo post. superio- 
rem. — Tt αὐτῷ, id est, Ὀλυμπίφ. lta. plures e 
codd. nostris; at B. 5, Εὐσεδίῳ φίλῳ. In edit. qui- 
busdam, et in cod. Reg. θεµστίῳ: sic etiam Mon- 


T! τὸ πολλὰ παθεῖν, xaX τὸ εὖ παθεῖν τοῖς ἀνθρώ- 
ποις χαρίζεται; διδάσχει φιλανθρωπίαν, xal χλίνει 
τοῖς δεοµένοις. Οὐδὲν γὰρ (82) τοιοῦτον malósupa 


tac. Utrumque habet Morel. 

(13) Ei καὶ ὁ πόθυς. lta cod. Reg. R. Morel. ac 
Combef. El deest in editis. 

(76) Πράμμασι πιστεῦσαι. Ma cod. et Reg. 
Montac. Morel. et Combef. ]n edit. π:στεῦσαι 
deest. 

(71) ᾽Αῤῥωστίαν ταύτην. Ya cod. Reg. Morel. et 
Combef. In edit. αὐτὴν. 

(78) ᾿Εχόντων "ovr, lta cod. Reg. οἱ R. Mon- 
tac. Morel. et Combef. In edit. ἡμῶν deest. 

(79) Επεὶ τῷ g66q. Ita cod. et D. 5, ac Com- 
bef. In edit. ἐπὶ τῷ φόδῳ. 

(80) Γένοιτο, τό. lta cod. In edit. τό deest. 

(81) Alias CLXXV. Scripta eodem circiter tem- 
pore. — TQ αὐτῷ, 1d est, Ὀλυμπίῳ. Cod. ᾽Αλυπίῳ. 
Cod. lteg. ᾽Αλυπίῳ ἄρχοντι. Montac. et Coinbef, 
Αλυπίῳ, vel Ὀλυμπίῳ, Morel. ΑἉλυπίῳ, vel Ὀλυμ- 
Tit, aut eliam Παλλαδίῳ 


(82) οὐδὲν γάρ. Ma cod. et Combcf. In edit. 
οὐδὲ γάρ 
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πρὸς τὸ ἐλεεῖν, ὡς τὸ προλαθεῖν χρηστότητα. Τοῦτο A rum ope indigent. Necue cnim ullum tantum ad 
xai αὐτῷ µοι sup6f6nxtv: ἔμαθον τὸ συμπαθὲς ἐξ — concipiendam miserationem documentum est, ut 
ὧν ἔπαθον. Καὶ ὁρᾶς (85) τὸ ἡμέτερον µεγαλόφυχον; — benignitatem prius accepisse. lloc mihi usu venil; 
αὐτὸς χρ]ζων τῆς σῆς ἡμερότητος ἓν τοῖς ἐμοῖς ex iis quis perpessus sum, commíserationem di- 
τράγµασιν, ὑπὲρ ἄλλων πρεσθεύω, xal οὐ δέδοιχα — dici. Ac videsne meam animi magnitudinem? Cum 
μὴ δαπανήσω σου (85) «b φιλάνθρωπον Ev τοῖς ἆλλο- — mansuetudine tua in meis rebus egeam, pro alils 
τρίοις. Γράφω δὲ ταῦτα ὑπὲρ τοῦ πρεσθυτέρου (85) deprecor; nec metuo ne benignitatem tuam in 
Λεοντίου, εἴτ' οὖν τοτὲ mproÜutépou: ὃς εἰ μὲν ἄξια — alienis rebus exhauriam. dlc autem de Leontio 
πέπονθεν ὧν πεποίγκεν, ἐνταῦθα στῶμεν, μὴ τὸ presbytero scribo, vel, ut sic loquar, quondam 
ὑπερδάλλον ἁδιχία γένηται (860). EL δὲ τι τῇ τιµωρίᾳ — presbytero : qui, si dignas scelerum penas dedit, 
προσχρεωστεῖται, καὶ οὕπω (87) τοῖς ἁμαρτήμασι τὰ — hic consistamus ; ne id, quod ad supplicii maguitu- 
της ὕδρεως ἀντιαύθη, τοῦτο huiv (88) συγχώρησον, — dinem accesserit, iu iniquitatem degeneret, Sin au- 
καὶ τῷ θεῷ, xa τῷ βήµατι, καὶ τῷ xotwp συλλόγῳ — tem aliquid insuper pena. addi debet, et nondum 
τῶν ἱερέων, of; ποτὲ συντρίθµηται (89), καὶ εἰ νῦν — scelerum atrocitatem contumeliz gravitas adzqua- 
ἀνάξιον ἑαυτὸν ἀπέφηνεν, οἷς τε πεποίηχεν, οἷς τε — vit : hoc nobis concede, ac Deo, et sacrario, com- 
vímovÜsv. Ei μὲν οὖν πείθοµεν, τοῦτο ἄριστον" D munique sacerdotum coetui, quorum numerum ali- 
εἰ δὲ μὴ, προσάγοµέν σοι πρεσθευτὴν αἰδεσιμώτερον, — quando auxit, etsi nunc, tam per ea quz patravit, 
τὴν χοινωνόν (90) σοι xal τῖς ἀρχῆς καὶ tne εὖ- — quain quie perpessus est, indignum se eo honoris 
δοτίας. gradu reddidit. Si te bis verbis perinovemus, optime 
se res babet ; sin minus, augustiorem deprecatricem tibi adhibemus, eam nempe, quam et majgi- 
stratus glorie sociam et consortem habes. 


PMA'. TQ AYTO (91). CXLIV. EIDEM. 


Eo tempore quo Nazianzenam Ecclesiam Gregorius regebat, scripte sint oportet. dua epistole, quarum 
ανα ad Olympium., altera ad Verianum. Utraque de Veriani filia, quam ejus pater a marito discedere vole- 
bat. Amber: Theotego et episcopali prudentia et charitate dignissime. Priorem, que ad Olympium scripta est, 
Jam a Billio vulgatam, More (us veluti novam iterum edidit, pag. 904. Hac esi inter. epistolas ccxu. 

Οὐ πανταχοῦ τὸ τάχος ἑπαινετόν. Διὰ τοῦτο d- Haud ubique properatio laudanda est. Αο pro- 
οδαλόμην τν ἀπόχρισιν εἰς τόδε περὶ τῆς (99).τοῦ — pterea de viri cumprimis honorandi Veriani lilia 
αἰδεσιμωτάτου Οὐπριανοῦ (95) θυγατρὸς, τῷ ypówp — responsum liuc usque distuli, ut. tempori ad cor- 
τι διδοὺς εἰς διόρθωσιν, xot ἅμα τῆς σῆς avoyasóps- "^ rectionem aliquid darem, simul etiam quod divot- 
vos ἀγαθότητος οὐχ ἐπαινούσης τὸ διαστάσιον, ἐξ ὧν tium istud minime bonitati tux: probari, ex co 
ἡμῖν τὴν πεῦσιν (94) ἐπέτρεφας, οὓς οὐ ταχεῖς conjecturam fecissem, quod nobis, quos in lujus- 
fée οὐδὲ ἀπερισκέπτους πρὸς τὰ τοιαῦτα. Διὰ — modi rebus haud celeres ae przcipites esse scie- 
τοῦτο μὲν οὖν χατέσχον ἑμαντὸν εἰς δεῦρο, καὶ, bas, percunciationis 1299. negotium commniseras. 
οἶμαι, οὐχ ἀλογίστως. Ἐπεὶ δὲ (95) el; στενὸν Yjxo- — Eaque de causa meipsum liuc usque retinui, nec, 
μεν τοῦ χαιροῦ, xal ἀνάγχη γνωρίσαι τὸ παρὰ τῖς — ut opinor, inconsiderate. Quoniam autem temporis 
ἑξετάσεως εὑρεθὲν, xal δῆ γνωρίσομεν (90). Διπιῆ — angustiis premimur, teque, quid ex inquisitione a 
τις ἡ παῖς εἶναί poc φαίνεται, µερικοµένη αἰδοῖ τε — nobis inventum, atque compertum sit, cerliorem 
γονέων, xal ἀνδρὸς συντθείχ. Καὶ τὰ μὲν ῥήματα — facere necesse est, id. utique notum faciemus. Du- 
μετ᾽ ἐχείνων ἐστὶν, ἡ δὲ διάνοια, οὐχ οἶδα εἰ µή τι plici quodammodo animi affectu mihi puella esse 
παὶ μετὰ τούτου, ὡς παραδηλοῖ τὸ δάκρυον. Αὐτὸς — videlur, ut. qui& pariim pudore parentum partim 
piv οὖν δηλαδὴ πράξεις, ὃ παρίσταται τῇ σῇ δίκη — viri consuetudine distrabatur. Atque ipsius quidem 
xal τῷ χατευθύνοντί σε πρὸς πάντα θεῷ. Εγὼ δὲ — verba cum illis sunt : mens autem haud scio am 
Έδιστα ἂν γνώµην ἔδωχα τῷ υἱῷ Οὐὗτριανῷ πολλὰ D non cui hoc quoque sit, ut lacrymae indicant. At 


(85) Καὶ ἁρᾷς. Combef. xai ὅρα, et vide. preceptorem | tibi adhibemus, eum. nempe quem et 
(84) Δαπανήσω σου. Cod. δαπανῄσω co. imperii et glorie socium. lnepta hic vox παιδεν- 
(85) Ὑπὲρ τοῦ πρεσθυτέρου. Ma cod. Weg. οἱ τήν, alienaque prorsus a deprecantis modestia. 
Pass. Morel. ac Combef. 1n edit. περὸ τοῦ moco6u- — Vide supra epist. οχι. 
έρον. (91) Alias CLXXVI. Scripta eodem temporc. 
(86) Ἀδιχία γἐνηται. (04. Morel. et Combef. (99) Περὶ τῆς τοῦ. lta cod. Reg. ac Combef., 


ἀδίχημα Ὑέντται, in iniustitiam degeneret. sicque legit Bill. ln edit. της deest. 

(84) Kal εὔπω. lta cod. Pass. Morel. ct Conibef. (05) Οὐηριανοῦ. lta. cod. et. Combef. At cod. 
la edit. οὕτω, verum eontextui repugnat. Reg. Οὐχρινιανοῦ. In edit. Ονηρινιανον. 

(88) Τοῦτο ἡμῖν. Bill. proponit legendum τοῦ- (04) Τὴν πεῖσιν. Ita cod. Keg. ac Combef., le- 
τν. Sed nullus conjecture lecus, ait post Morel. — gitque Bill. In edit. τὴν παίδενσιν. 
Combet. (95) 'Exel δὲ. Cod. ἐπειδὴ δὲ. 

(59) Συνηρίθμηται. Cod. Reg. ac GConbef. συν- (96) Καὶ δὴ }νωρίσοµε». lta cum Combef. legen- 
ρίόμητο. dum censemus, qui etiam proponit γνωρίζοµεν, lroc 

(90) Πρεσδευτἡν αἰδεσιμώτερο», ci κοινωγόι. — uotum. facimus. Cod. καὶ 0h γνωρισόμενον, quid a 


lia eod. et R. Morel. ac Combef. qui? verba, in. nobis inventum atque inveniendum sit. Morel. καὶ δᾳ 
quit, conjugem designant. In edit, παιδευτὴην aió:- γνωρίαωμξν, et vero jam notum faciamus. 
qw: zpov , τὸν κοινωνόν, quod. Bill. Augustiorein 
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tu quidem id scilicet facies, quod xquitati tue in Α τῶν ἓν µέσῳ mapaópapelvy, ἐπὶ τῷ μὴ χκυρῶσαι τὸ 


mentem subibit, ac Deo, qui te in onmibus regit, 
gratum erit. Ego autem lubentissime filio Veriano 
id consilii darem, ut multa eorum, quas in medio 
sunt, przteriret, quo divortium minime confirma- 


ἀποστάσιον, Ó τοῖς ἡμετέροις ἁ-παρέσχει πάντως 
νόµοις, x&v ol Ῥωμαίων ἑτέρως χρίνωσι (97). Τὸ δί- 
xatov Υὰρ φυλαχθῆναι ἑπάναγχες, ὃ xaX ἡμεῖς σοι 
εὐχόμεθα ἀεὶ λέγειν τε xal ποιεῖν. 


ret, quod legibus nostris prorsus improbatur, etiamsi Romanz aliter decernant. Jus enim servari 
necesse est, quod ut ct semper dicas, el facias tibi, optamus. 


CXLV. VERIANO. 


ΡΜΕ’. OYHPIANQ (98) 


Verianus, quem filium suum vocat Gregorius, forsan quia Nazianzo oriundus, filiam suam a marito dis- 
cedere volebat. Pra [ectus provincie Olympius interrogandi filiam munus commisit Gregorio, non ut censori, 
sed wt episcopo. (Qui cum filiam interrogasset, ipstus responsis, vel pctius lacrymis, agnovit. nullatenus 


illi discessionem a marito placere. Quam etiam minime probat Gregorius, qui 


stolam. 


Nihil grave carnifices agunt ; legibus enim in- 
serviunt. Nec iniquus est gladius, quo de improbis 
supplicium sumimus. Nec tamen laudatur carnifex, 
nec cruentus gladius lubenti animo tractatur. Eo- 
dem modo ne nos quidem odium nobis conflare 
sustinemus, dum. per manum ac linguam nostram 
divortium confirinatur. Praestat enim conjunctionis 
et amicitis quam dissidii ac vite solutionis arbi- 
trum esse. Quod etiam mihi cumprimis adimiran- 
dus przeses animadvertisse videtur, cum filix: tuae 
interrogande munus nobis commisit, ut qui ad 
matrimonii dissolutionem duro et rigido ani'no 
venire minime possemus. Neque enim me, ut cen- 
sorem, sed ut episcopum proposuit, ac vestre ca- 
lamitatis arbitrum constituit. Quamobrem vos rogo, 
ut nonnihil donetis 193 mez itimiditati, et qui- 


eriano scripsit hanc epi- 


0ὐδὲν δεινὸν ποιοῦσιν ol δἡµιοι' xaX γὰρ ὑπτρ- 


B τοῦνται νόµοις" οὐδὲ τὸ ξίφος παράνοµον, ᾧ τοὺς 


πονηροὺς χολάζομεν. Αλλ' ὅμως οὐκ ἐπαινεῖται δἡ- 
µιος, οὐδὲ ἀσμενίζεται φονιχὸν ξίφος. Οὕτως οὐδὲ 
ius; ἀνεχόμεθα γενέσθαι μισητοὶ, διὰ τῆς ἡμετέρας 
χειρὸς χαὶ γλώσσης τοῦ ἁποστασίου βεθαιουµένον. 
Κρεῖττον γὰρ ἑνώσεως xal φιλίας, f] διαστάσεως xai 
βίου λύσεως µέσους γίνεσθαι (99). Τοῦτό pot δοχεῖ 
xaX ὁ θαυμασιώτατος ἄρχων ἐνθυμηθεὶς, ἡμῖν ἐπ.τρέ- 
qat τὴν πεῦσιν τῆς σῆς θυγατρὸς, ὡς οὐχ ἁποτόμως, 
οὐδὲ ἀπαθῶς ἐλθεῖν δυναµένοις ἐπὶ τὴν λύσιν (1). Οὐ 
γὰρ ὡς λογιστὴν (2), ἀλλ ὡς ἐπίσχοπον δηλαδῆ 
προεθάλετο (6), καὶ μέσον ἐἑποιῄσατο τῆς καθ ὑμᾶς 
περιπετείας (4). Παρακαλῶ τοίνυν χαρίσασθαί τι τῇ 
ἐμῇ δειλία xal εἰ μὲν τὰ κρείττω νικᾷ, χρῄσασθε 
ἡμῖν ὑπηρέταις τῆς ὑμετέρας βουλίσεως, καὶ yatpo- 


dem si ea quz virtutis sunt pr:evaleant, nobis uti- ( uev τὰ τοιαῦτα ἐπιταττόμενοι (D): εἰ δὲ τὰ χείρω τε 


mini ut voluntatis vestrae ministris : ac nobis qui- 
dem hujusmodi res imperari laetamur. Sin autem 
deteriora et crudeliora, et quibus nondum ad liunc 
usque diem manum adjecimus, ad h:c aptiorem, 
quam ego sim, quzerite. Mihi euim non vacat, ut 
amieitiz: vestre ΙΠΟΓΘΗΙ geram (celiamsi alioqui 
prorsus vos plurimi faciam), in Dei offensionem 
incurrere, cui omnis agitationis et cogitationis ra- 
tionem reddendam habeo. Tux autem [1 tum 
demum tidem adhibemus (dicam enim quod res 
est), cum, depulso eo pudore, qui ei a vobis incu- 


xal σχαιότερα, xaX ofc οὐδέπω xal τήµερον ἐνεχει- 
ρήσαμεν, ἄλλον ἐπιξητεῖτε τὸν πρὸς ταῦτα ἔπιτη- 
δειότερον (6). Ἑμοὶ δὲ οὗ σχολὴ, ἵνα τῇ ὑμετέρχ 
q:Ma χαρίσωµαι (el xat τὰ πάντα οἶδα ὑμᾶς ἐμαυτῷ 
τιµιωτάτους), θεῷ προσχρούειν, ᾧ λόγον ὑπέχω παν- 
τὸς χινήµατος xal διανοηµατος. Tfj δὲ of θυγατρὶ 
τότε πιστεύσομεν (εἱρήσεται γὰρ τἀληθὲς), ὅταν 
δυνηθῇ τὸ αἰδεῖσθαι ὑμᾶς φυγοῦσα παῤῥησιάσεσθα: (1) 
τὴν ἀλήθειαν. Ὡς νῦν ve (8) τὸ πάθος ἑλεεινόν. 
Μερίζει (9) γὰρ ὑμῖν μὲν τὰ ῥῆματα, τῷ δὲ ἀνδρὶ τὸ 
δάχρυον. 


titur, verum libere proloqui potuerit. Nam nunc quidem miserandum quiddam perpetitur. Vobis 


enim verba, marito autem lacrymas tribuit. 


(97) Κρίνωσι. Quse sequuntur desunt in cod. et 
R., possentque, ait Combef., nullo detrimento 
abesse, nec refert Morel. qui lianc epistolam iterum 
edidit. 

(98) Alias CLXXXI. Seripta eodem tenipore. 

(99) Μέσους vivec0a«. Tta. cod. et Combef., at 
cod. Reg. μέσον. In edit. γενέσθαι. 

(4) Δυναμένοις ἐπὶ τὴν Avctv. lta Montac., at 
Morel. δυναµένης. In edit. δυναµένους. Cod. Πορ. 
ἐπὶ τὴν ἐξέτασιν. 

(2) Ὡς  ἰογιστήν. Tillemont. ut judicem. Athenis 
λργισταί dicebantur magistratus ; et juxta Suidam 
λογιστής , censor est, examinator, judex scilicel 
vcl princeps inter magistratus urbis, ait Tillemon- 
tius, vel urbis gerens priefecturam. 

(5) Προεόδἀλετο. la cod. et Combef. !n edit. 
προεθάλλετο. 

(4) Τῆς καθ ὑμᾶς περιπετείας. Combet. Iufor- 
(unii vestri rerumque ceentus, vel subita: vestro, in 
eonirarium mutationis. 

(8) ITapuxa.lo toivvy. χαρἰσασθαί τι τῇ ἑμῃ... 


χαίΐροµε»ν τὰ τοιαῦτα ἐπιταττόμενοι. Ia cod. Reg. 


p ac Combef. At cod. B. 5, Μομίπα. οἱ Morel. χαρίσα- 


σθαι τῇ ἑμῇ δειλἰᾳ καὶ εἰς τὰ χρείττω xavaypfos- 
σθαι ἡμῖν ὑπηρέταις τῖς ὑπερτέρας βουλῄσεως. Quam- 
obrem vos rogo ut mec jam formidini donetis, et ad 
ea que poliora sunt nobis superioris voluntatis mi- 
nisiris utamini. In edit. IHapaxaAo οὖν χαρίσασθαι 
ἡμῖν ὑπηρέταις τῆς ὑμετέρας βρυλήσεως, xaX χαίρω 
μὲν τὰ τοιαῦτα ἐπιταττόμενος, quod Bill. Quam- 
obrem vos rogo ul nobis voluntatis vestre ministris 
obsecundetis; ac mihi quidem hujusmodi res impe- 
rari letor. 

(6) ᾿Επιτηδειότερον. tta cod. et Reg. ac D. 5, ct 
R. ac Combef., sicque legit Bill. In edit. ἐπιδειό- 
τερον. 

(7) Παῤῥησιάάσθαι. lta cod. οἱ Reg. ac Combet. 
In edit. παῤῥησιάσασθαι, 

.(8) Ὡς vvv. ve. la cod. et Coinbef. In. edit. ὡς 
νυν γε xai. 

(9) Μερίζει. Combef.. Mepissta:. 
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CXLV1i. OLYMPIO. 


Ceteris ad Olympium Gregorii litteris adjungenda est hac epistola, que lamen paulo tardius scribi potuit. 


Onmninm enim supplicum, ut ita dicam, libellurum, quos Olympio 


regorius obtulit, is postremus haberi 


possit, in quo praefecti benignitatem a se exhaustam et tandein pra saturitale fastidium reformidat. 


Τοῦτο fv ὅπερ ἔλεγον ὥσπερ Éx τινος προφητείας Α 


εἰς πάντα δεξιού 309 (11) τυγχάνων, χαὶ ἀπλήστως 
της σῆς ἡμερότητης ἐμφορούμενος, ὅτι δέδοιχα μὴ 
κενώσω τὸ φ:λάνθρωπον ὑμῶν ἓν τοῖς ἀλλοτρίοις. 
Ἴδου γὰρ ἁγὼν ἑμὸς (εἴπερ ἐμὸς (19), 6 τῶν ἑμῶν), 
xal οὐ μετὰ τῆς ἴσης παῤῥησίας ποιοῦμαι τοὺς λό- 
Υους. Ἡρῶτον μὲν ὅτι ἐμός. Τὸ γὰρ ὑπὲρ ἑαυτοῦ 
δεῖσθαι, εἰ xal χρησιµώτερον, ἀλλὰ ταπεινότερον. 
Ἔτειτα ὑφορῶμαι τὸν χόρον ὡς τὸ ἡδὺ λύοντα, xal 
τᾶσιν ἐναντιούμενον τοῖς χαλοῖς. Ἔχει μὲν οὖν 
οὕτω ταῦτα, χαὶ εἰχάζω (15) λίαν ὀρθῶς. "Όμως 6t 
τῷ τε θ:ῷ θαῤῥῶν, ᾧ παρέστηχα (14), καὶ τῇ σῇ 
περὶ τὺ εὖ ποιεῖν (15) µεγαλοφυχίᾳ, τὴν ἱχεσίαν 
ταύτην ἐθάῤῥησα,. 


Hoc scilicet erat, quod velut ex vaticinio quo- 
dam dicebam, cum te in omnibus rebus commodo 
et benevolo uterer, ac tua lenitate atque facilitate 
inexplebili quadam aviditate me ingurgitarem ; 
nempe me vereri, ne benignitatem vestram in alic- 
nis rebus exhaurirem. Nam ecce discrimen meum 
(siquidem meum est, quod meorum est) : nec jam 
pari cum fiducia verborumque libertatete alloquor. 
Primum, quia meum est. Nam pro seipso rogare, 
quanquam utilius atque conducibilius, humilius 
tamen et abjectius est. Deinde quia saturitatem 
suspectam habeo, ut qua suavitatem extinguat, et 
pulchris omnibus rebus adversetur, Atque hzc 
quidem ita se habent, ac perquam recte conjicio. 


Nihilominus tamen Deo, cui asto, tuaque in beneficiis dandis liberalitate fretus, hanc tibi supplica- 


tionem offerre minime dubitavi. 


Ἕστω χάχιστος πάντων Νιχόθουλος, ὃς Ev ἁδιχεῖ p. Sit sane mortalium omnium sceleratissimus Ni- 


µόνον ὅτι δι’ ἡμᾶς ἔστιν ἐπίφθονος (16), καὶ τοῦ 
Σέοντος ἐλευθεριώτερος. Ἔστω xal διχαιότατος àv- 
θρώπων, ὁ νῦν ἡμῖν πολεμῶν. Αἰσχύνομαι γὰρ χατ- 
τ.ορεῖν ἐπὶ τῆς of; ὀρθότητος, οὗ πρώην ὑπερεμά- 
γηυν’ àXÀ' οὐκ οἶδα cf σοι παραστέσεται δίχαιον (17) 
ὑπὲρ ἄλλων ἁμαρτημάτων, iy. ἄλλοις ἀπαιτεῖσθαι 
δίχην, καὶ τούτων ἀλλοτρίων, xal οὐδὲ ἐχουσίων' τὸν 
οὕτω χινῄσαντα τοὺς οἰχέτας, χαὶ τοσοῦτον ἀγανακτή- 
σαντα, ὥστε ἑνδοῦναι τῷ ἐγχαλοῦντι προθυµότερον, 
περ ἐχεῖνος (18) ἐδούλετο; ᾽Αλλὰ δεῖ δουλεύξιν 
Νιχόδουλον, f) τοὺς τούτου παΐδας, ὃ δοχεῖ τοῖς 
ἑπηρεάζουσι (19) ; αἰσχύνομαι γὰρ τὴν ὑπόθεσιν τῆς 
ἑπηρείας xai τὸν καιρὸν, εἰ σοῦ τε ἄρχοντοςι, xo 
ἡμῶν παρὰ col δυναµένων τοῦτο γενῄσεται. NUv 


βοηθεῖται τὰ δηµόσια; νῦν αὔξετα, τὰ βουλευτή- C 


ρια (20) , ὅτε λυπεῖ τὰ ἴδια; Μτδαμῶς, à θαυμάσιε, 
μὴ τοῦτο παραστήτω τῇ af] χαθαρότητι. ᾽Αλλὰ συν» 
£i; μὲν τῷ πτηνῷ τάχει τῆς διανοίας thv ἀφ᾿ fc 
ταῦτα Ὑίνεται χαχοίθειαν, αἱδεσθεὶς δὲ ἡμᾶς τοὺς 
σοὺς ἑπαινέτας, φιλάνθρωπον σεαυτὸν παράσχου τοῖς 
χινουμένοις χριτὴν (31), ὡς οὐχ ἀνθρώποις µόνον 


(10) Alias CLXXIX. Scripta eodem circiter tem- 
pore. — '0.tvyuzio. Cod. Pass. Ὀλυμπίῳ ἄρχοντι, 
Cod. B. 5. Εὐσεδίῳ o0. 

11) Δεξιοῦ σου. Montac. et Morel. δεξιός σοι. 

19) Εἴπερ ἐμός. In cod. Pass. hee verbadesunt. 

43) Καὶ εἰκάζω. Cod. Reg. Montac. Morel. et 
Combef. xaX ὡς εἰχάζω, atque ut conjicio. 

(14) Παρέστηκα. Ma cod. οἱ Πορ. et Pass. Mon- 


tac. Morel. ac Combef., sicque legit Bill. lu. edit. D 


παρέστησαν. 

(13) Περὶ τὸ εὖ ποιεῖν. lia cod. et Π. Verum 
cod. Reg. περί τι εὖ ποιεῖν. In edit. περὶ τοῦ. 

(106) Εστὶν ἐπίφθονος. Combef. : Invidia luborat, 
ant invidie habetur, Bill. Invidia flagrat, «uod 
Biagis activum videtur. Mox, ἐλευθεριώτέρος. Com- 
bef. Liberaliori ingenio, vir scilicel ingeuuus, cui 
opponit, quod addicendus si! servituti. 

(17) Παραστήσεται δίκαιον. Cod. τὸ δίχαιον, 
quod Combef : Num jus tibi persuasurum sit, ut, etc. 

d8) Οὐξὲ ἑκουσίω»' τὸ οὕτω κωήσιωτα... 


cobulus, cujus hoc unum duntaxat scelus est, 
quod propter nos invidiosus ac liberior est, quam 
par sit. Sit ilem rursum omnium justissimus is, 
qui nunc nos oppugnat. Pudet enim me apud tuam 
integritatem euin accusare quem nuper defendebam. 
At liaud scio an. 19/4 equum  existimaturus sis, 
de alienis peccatis penas ab aliis expeti, de alie- 
nis, inquam, ac ne voluntariis quidem : in crimen 
vocari hominem, qui usque adeo famulos suos 
permovit, sicque rem indigne tulit, ut accusatori 
promptius etiam, quam ille volebat, cesserit? An 
propterea Nicobulum, aut ejus pueros, in servitu- 
tem. adduci oportebat, quemadmodum iia qui ipsi 
infesti sunt, placet? Mili enim pudorem incutit in- 
juri causa tempusque, si, te przeside, ac cum apud 
te ipsi valeamus, illud contingat. Nuncne fisci com- 
modis consulitur? Nuncne augentur trihunalia, 
dum res privatze laborant? Ne, quaeso, vir admi- 
rande, ne hoc, inquam, puritati atque integritati 
tuze iu mentem veniat, Verum pro volucri ingenii 
tui celeritate ac perspicacia improbitatem eam, 


ἀγανακτήσαντα, ὥστε ἐνδοῦναι... Tjxep éxeivoc. 
Ita cod. Reg. Kt, et Pass. Morel. ac Combef. At 
Montac. τὸν οὔτε κινήσαντα... ἀγαναχτήσαντα. in 
edil. οὐδὲ ἑχουσίων τοὺς οὔτε χινῄσαντας... ἀγα- 
ναχτῄσαντας, ὥστε ἐχδοῦναι... εἴπερ ἐχεῖνος, quod 
Dill. : De alienis, inquam, ac ne voluntariis quidem 
penam iis irrogari, qui nec (amulos suos concitarunt, 
admissumque [acinus adeo indigno et acerbo animo 
tulerunt, ut eos accusalori promplius etiam. quam 
volebat dediderint. 

(19) Τοῖς ἐπηρεάζουσι. Quse sequuntur. desunt 
incdit.; sed restituunteodd. Rey. R, B. 5, et Pass. 
Morel. et Combef., ipse etiam Mountac., licet vi- 
tiose. 

(20) Nox αὔξεται τὰ βου.ευτήρια. 1ta. omnes 
codd mostri, Morel. et Combef. In edit. τὰ αὖξει 
τὰ ῥουλευτήρια, redditque Bill. ANuncne tribunalia 
augebit, cum eum res privata discruciant ? 

(31) Τοῖς xwovpéroic κριτήν. lta codd. Beg. 
et Pass. Morel. Combcf. et Bill in versione; in 
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unde hzc proliciscuntur, animadvertens, atque ho- A διχάζων σήμερον, ἀλλὰ xaY ἀρετῇ xaX χαχίᾳ' οὗ. 


noris eliam nostri causa, qui tuaruni laudum pra- 
cones sumus, benignum atque humanum te iis, 
qua moventur, judicem  pr:xbe : tanquam non lio- 
minibus duntaxat hodierno die jus dicens, verum 
etiam virtuti ac vitio. Cujus quidem rei magis, 
quam singulorum hominum, ratio et cura liabenda 


est, iis qui te virtute referunt, ae przfecti munere probe atque commede funguntur. 


μᾶλλον, f, τοῦ (22) xa0' ἕχαστον, Φροντιστέον τοῖς 
ΥΣ γατὰ σὲ τὴν ἀρετὴν, xai δετιοῖς ἄρχουσιν. 
Ἔσται δέ σοι παρ ἡμῶν ἐπὶ τούτοις, oU τὸ τῶν 
εὐχῶν µόνον, ὧν οἶδά σε μὴ περιφρονοῦντα κατὰ 
τοὺς πολλοὺς, ἀλλὰ χαὶ τὸ περιθόητον χαταστῖσαι τὴν 
σὴν ἀρχὴν (25) πᾶσιν, οἷς γνωριζόµεθα. 

Pro his autem 


rebus non preces duntaxat a nobis habiturus es, quas tibi haudquaquam, ut plerisque aliis, con- 
temptui esse scio ; verum illud etiam, ut clarum ac celebre tuum imperium apud eos omnes reddatur, 


quibus noti sumus. 
CXLVII. ASTERIO. 


PMZ', AZTEPIQ (21). 


Gemina que sequuntur ad Asterium. epistole, ejusdem sunt argumenti et. temporis, ac superiores. Servi 
N icobuli [acinus aliquod patrarant, cujus causa accusator quispiam, cujus olim patrocinium. susceperat Gre- 
gorius, Nicobulum, ac veluti esset auctor delicti, judicio persequebatur, quamvis satis[acere, ipsosque servos 


tradere non recusaret, imo offerret Nicobulus. 


Quid Deo justius ?* et tamen, cum oninium erea- B. Tí θεοῦ δικαιότερον; ἀλλ᾽ ὅμως πάντων ποιητὴς 


tor ac dominus sit, peculiariter sibi populum lsrae- 
liticum vindicat, suumque nominat : nec veretur, 
me hoc nomine injustus existimetur. Quid igitur 
mirum, si nos quoque, quamvis omnium, qui sub 
nostra manu et prefectura sunt, curam geramus, 
arctius tamen filium Nicobulum 1985 complecta- 
mur, quem et senectutis nostre et morbi curatorem 
agnoscimus, ac velut subsidium et baculum inldir- 
mitati nostre subjecimus. Hunc tibi et per te prz- 
sidi commendamus, grave admodum et acerbum 
esse existimantes, si, cum alios ex gravissimis 
etiam accusationibus opera nostra liberemus, atque 
imprimis eos, qui nunc 82:vos accusatores se pra- 
bent, hunc tamen ne a calumnia quidem οἱ iniqua 
vexatione liberare queaimus; et quem in exteris 
honorem obtinemus, hunc in nostris minime con- 
sequamur; idemque nobis accidat, quod oculis, 
qui alia cernentes seipsos minime cernunt, aut 
quod fontibus in imo sitis, qui propinqua loca ne- 
quaquam alluentes , remota irrigant. Sint sane 
atrocja vel plusquam atrocia, qux a puerulis pa- 
τρία sunt, quauquam fortasse aut nihil omnino 
esse, aut parva saltem invenirentur, si modo prz- 
seripti adinquisitionem temporis angustiis premi 
non contigerit. Quid hoc tamen ad dominos, qui 


ὧν xaX δεσπότης, ἐξαίρετον ἑαυτοῦ Xabv ποιεῖται xat 
ὀνομάσει τὸν "lapatà, xat οὐκ αἰσχύνεται, μὴ-ἄδιχος 
παρὰ τοῦτο (25) νοµίζηται. Τί οὖν θαυμαστὸν, εἰ xal 
ἡμεῖς πάντων χηδόµενοι τῶν ὑπὺ τὴν ἡμετέραν χεῖρα 
xa προστασίαν, πλέον τοῦ υἱοῦ Νιχοθούλου περιεχό- 
µεθα, ὃν xaX Υηρωχόμον καὶ νοσοχόμον γινώσχοµεν, 
xaX olov ἔρεισμα (26) χαὶ βαχτηρἰαν τῆς ἁἀσθενείας 
ἡμῶν ὑποθεθλήμεθα. Τοῦτον ὑπὸ τὰς σὰς τίθεµεν (21) 
χεῖρας, xai διὰ τῶν σῶν ταῖς τοῦ ἄρχοντος, πάνυ 
δεινὸν νοµίζοντες, τοὺς μὲν ἄλλους καὶ τῶν µεγίστων 
ἐγχλημάτων (28) ἐλευθεροῦν δι ἡμῶν, καὶ πρώτους 
γε τοὺς νῦν πιχροὺυς χατηγόρους τοῦτον δὲ μηδὲ 
τῆς ἑπηρείας δύνασθαι, xaX ὃς τυγχάνοµεν ἐπὶ τῶν 
ξένων τιμῆς, ταύτης ἐφ᾽ ἡμῶν αὐτῶν (29) μὴ τυγχά- 
γειν, ἀλλὰ ταυτὸν πάσχειν τοῖς ὀφθαλμοῖς, oi τ᾽ ἄλλα 
ὁρῶντες, ἑαμτοὺς οὐχ ὁρῶσιν, ἡ τῶν πηχγῶν ταῖς Ev 
βάθει χειµέναις, ai τὰ πλησίον οὐχ ὑποῤῥέουσαι, τ 
πόῤῥω ποτίκουσιν. Ἔστω δεινὰ τετολμηµένα (50) τοῖς 
παιδαρίοις fi ὑπέρδεινα' ὥσπερ οὖν ἴσως οὐδὲν (51), 
ἡ μικρὸν εὑρεθήσεται, εἰ pit τῷ χαιρῷ τῆς ἐξετάσεως. 
στενοχωρτθείηµεν. ᾽Αλλὰ τί τοῦτο πρὺς τοὺς δεσπή- 
τας (22), ol μτδενὸς τῶν ΥΣγενηµένων χεχοινωνί- 
χασιν; Tj τίς ὁ λόγος, ὑπὲρ ἀλλοτρίων ἁμαρτημάτιυν 
ἐν ἄλλοις ἀπαιτεῖσθαι δίχτν, xaX νῦν τῶν δημοσίων (35) 
Φροντίξειν, ἠνίχα λυπεῖ τὸ ἴδιον; 


eorum, qua evenerunt, nulla omnino ex parte participes fuerunt? Aut qux hxc ratio est, ut pro 
alienis peccatis ab aliis poenz expetantur ac nunc publicarum rerum cura subcunda sit, cum privatae 


discruciant? 


edit. xgnvfjv. Nec bene Bill. τοῖς 

i concitati sunt, sed potius, in presents negotio, 
ἐν causd qug moretur. 

(22) Ἡ τοῦ. Va cod. ei Pass. Morel. ac Combef. 
At Reg. et Montac. ! τῶν, In edit. ἡ τοῖς. 

(23) Zh» ἀρχήν. Wa cod. Heg. et Pass. In edit. 

y deest. 
cel) Alias XLVII. Scripta eodem tempore. 

(95) Παρὰ τοῦτο. la codd. Montac. Morel. ac 
Combef., et sic legendum ait Bill. non παρὰ 
κοῦτον, ut in edit. 

(96) Καὶ olov ἔρεισμα. Combef. Ac velut sus- 
tentaculum. 

(27) Τίθεµεν. Cod. τιθἐµεθα. Mox, καὶ διὰ τῶν 
Gy ταῖς τοῦ ἄρχοντος. Bil. Et per te principi, 
quod, ait Combel., nimis imperatorem sonat, me- 
lius, presidi, vel judici. Revera Nicobulum Grego- 
rius Olympio przsidi commendavit. 

(38) Μεγίστων éy«Angdtor. la cod. οἱ Rez. 


κινουµένοις, iis D In edit. deest ἐγχλημάτων. Supplevit Dill., ut po- 


tuit, verlitque, er gravissimis periculis. Pro δι 
ἡμῶν, cod. R. Montac. Morel. et Combef, habent 
δι ὑμῶν, opera vestra. . 

(29) 'Ep' ἡμῶν αὐτῶν. Legit Bill. ἐφ᾽ fpszé- 
pt», et sensus postulat. 

(30) Aewá cecoAgmpéra. € Wd. τὰ τετολμηαένα. Sic 
etiam Combef. qui vertit : Que a servis presumpta 
sunt, iisque minusculis, ut inquit, zetas facinus levet. 
Bill. : Que: a pueris. 

(51) "Ὥσπερ obr ἴσως οὐδέν. Ἱια cod. Reg. et 
Con bef. ]n edit. ὥσπερ οὐδὲν ἴσως. 

(92) Τί τοῦτο πρὸς τοὺς δεσπότας; Quid hoc, 
non ad Romanos, ait Combel., ut inepte vertit Dill., 
sei pud hoc ad heros? 

G3 Των δηµοσίω». lta cod. et Reg. In edit. 
τῶν deest. Mox, pro λυπεῖ, Cod. λυπῇῃ. Sic epist, 
preced. circa finem. 


PMH'. TQ ΑΥΤΩ (51). 
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CXLVIII. EIDEM. 


Verato per improbitatem Nicobulo manum ut porrigat, Asterium denuo tentat Gregorius flectere. 
Τί τουτο (35), ἴσως ἐρεῖς; πάλιν ἡμῖν Γρηγόριος: A — Quid hoc, fortasse dicturus es? rursus ad noy 


πάλιν ἔπιστολαί (56) ; πάλιν αἰτήσεις; Ὢ τῆς ἁπλτ- 
στίας, ἣν αὐτοὶ κεχινήχαμεν. Μηδαμῶς, ὠθαυμάσιε, μὴ 
τοὔτο πάθῃς. Τίνω» γὰρ οἱ λιμένες, ἢ τῶν χειµα- 
ζομένων ; τίνων δὲ τὰ φάρμακα, f τῶν ἁῤῥωστούν- 
των: ὤνπερ ἡμεῖς μὴ ἀποστερηθείημεν, xai τοσού- 
τῳ (57) μᾶλλον, ὅσῳ πιστενόµεθα δύνασθαι παρὰ 
cof. Οὐκ ἔτι γὰρ αἰτοῦμεν, ἀλλ ἀπαιτοῦμεν (58), 
ἀεὶ χάριτος χάριν προχαλουµένης (59). Νικόδουλος 
ἐν ἑπηρείαις, ταυτὸν δὲ εἰπεῖν ὅτι ἡμεῖς' ἡμῶν γάρ 
ἐστιν ἀνάπαυσις. Καὶ πῶς οἷόν τε σιωπᾷν, xai μὴ 
φορτιχὸν εἶναι (40) xai τὸν σφόδρα φιλόσοφον; δὺς 
χεῖρα πιεξομένοις, ἵνα χαὶ αὐτὸς τῆς Ex θεοῦ (41) 
τύχῃς, χρῄζων ταύτης ὡς ἄνθρωπος. Καὶ χρῆσαι 
πάση τῇ φιλίᾳ (42), xal τῇ συνέσει, xal τῷ δύνα- 


Gregorius? rursus epistole t rursus postulationes? 
Oinexplebilem cupiditatem, quam ipsi excitavimus! 


. Ne, queso, vir admirande, tibi hoc accidat! Quo- 


rum enim sunt portus? Annon eorum, qui tempe- 
state Jactantur ? Quorum pharmaca? Annon eoruin 
qui morbo laborant? quibus, quao , ane privemur; 
idque eo magis quod gratia et auctoritate apud te 
valere credimur. Non enim jam poscimus, sed 
exposcimus , nimirum gratia gratiam semper pro- 
vocante, Nicobulus 146 per summam improbita- 
tem vexatur, quod periude est ac si dixissem nos ; 
hic quippe nos recreat οἱ reficit, Et quomodo hic 
silere, minimeque gravis et importunus esse queat 
vir etiam admodum sapiens? Oppressis manum. 


σθαι οὖν Grip, περὶ τὰ ἡμέτερα πράγματα. Οὔτε B porrige, ut tibi Dei quoque manus porrigatur, qua, 


YXp σίδηρος ἔμπυρος πολλῶν δεῖται τῶν παρὰ τοῦ 
λίθου χρουµάτων (40), ἵνα τὸ ἐγχείμενον πῦρ δη- 
μοσιωθῇ (44). ἁλλ' ἐπλήγη νε ὁμοῦ, xai τὸ mop 
ἤστραφεν. Οὔτε αὐτὸς µαχροτέρας δεῄσῃ παραχλ{- 
σεως, xal τοῦτο ὑπὲρ ἡμῶν, xal τοιούτου τοῦ πεί- 
θοντος ὄντος, xal οὕτω Υνησίου χοινωνοῦ τῆς ἀρχῆς. 
"Ev xai σύντομον φθέγξοµαι͵' τὰς μὲν ἄλλας χάρι- 
τας, ἄλλοι δι ἡμῶν ἐλάμδανον, ταύτης δὲ ἡμεῖς (45) 
χρῄνομεν ὑπὲρ ἡμῶν αὐτῶν, ὃ xol μᾶλλον δυσ- 
ωπησάτω (460) τὴν σὺν λογιότητα. 


ut homo, opus habes. Atque omui aniicitia, et pru- 
dentia, et potentia, Deo auspice, in rebus nostris 
utere. Nam nec ignitun ferrum multis lapidis 
pulsibus opus habet, ut insitus ignis in apertum 
proferatur; verum simul atque percussum esi, 
confestim ignis fulget, atque emicat : nec tibi lon- 
giore deprecatione opus erit, idque pro nobis ae 
tali homine suasoris partes obeunte, tamque fido 
magistratus consorte. Unum idque breve, dicam : 
alia quidem benelicia alii per nos accipiebant ; hoe 


autem nos pro nobis indigeinus ; quod magis etiam eloquentiam tuam doctrinamque flectat. 


ΡΜΘ’. ΓΕΩΡΓΙΩ (47). 


CXLIX. GEORGIO. 


Georgius, ad quem scripta est hec epistola, diaconus erat Theologo charissimus. His illi litteris prescribit, 
wt alterum diaconum nomine Euthalium, qui Philadelphium verberibus ceesum, etiam in carcerem conjecerat, 
ad se adducat rationem redditurum, ei penas luiturum. Istud Gregorii mandatum. argumento est eum. (unc 


episcopi munus obiisse. 


Τὸ ἁῤῥωστοῦν θεραπεύεται, &ÀÀ οὗ auvspl6óssat. C. Quod xgrum est curari debet, non. obteri atque 


Πῶς οὖν ὁ συνδιάχονος ἡμῶν Εὐθάλιος, οὔτε τὸν 
βαθμὸν αἰδεσθεὶς, οὔτε τὴν οἰχειότητα τιµήσας, 
δεσμοῖς xal πληγαϊῖς συνέτριψε τὸν ἅθλιον Φιλα- 
δέλφιον, ὡς δείχνυσι χαὶ τῶν πληγῶν (48) τὰ ση- 


(54) Alias XLVIII. Seripta paulo post superio- 


(35) Τί τοῦτο. In cod. τί deest.; hoc fortasse di- 
cinrus es. Mox, in edit. ὁ Γρηγόριος, sed cod. Pass. 
sequimur. 

(36) Hd. éxiccolal. ta eod. R. et Pass. ac 
Combhef. In edit. ἐπιστολάς. 

. (9T) Kal τοσούτῳ. Codd. Pass. καὶ τόσφ μᾶλλον 


σον. 
(58) Αἰτοῦμε», dA ἀπαιτοῦμεν. Cod. αἰτοῦμεν 
€nuto, ἁλλ᾽ ἀπαιτοῦμεν. Casaubonus ad caput Theo- 


phbraeii περὶ βδελυρίας, pag. 244 : αἱτεῖν est po- 


scere quod Ia apponatur acceptum ; ἀπαιτεῖν, 
repetere quod sib: debeatur. Eo sensu dixit Andoci- 
des Atheniensis, unus ex decem illis oratoribus qui 
inter reliquos excellunt : Ταῦτα ὑμᾶς, εἰ μὲν βού- 
χεσθε, αἰτώ, εἰ 6b μὴ βούλεσθε, ἀπαιτῶ, hec si vul- 
lis, & vobis posco; si autem non vultis, reposco. 

(39) Χάριτος xápir xpoxaAovpérnc. Gratia gra- 
tiam provocante. Quo enim libentius mihi gratili- 
caris, eo me magis ad novas postulationes affe- 
rendas allicis. Haec Βιει.. 

(40) Καὶ μὴ φορτικὸν εἶναι. Cod. Pass. xat τὸ 
ph φορ:.χὸν εἶνα. φιλοσοφεῖν. Mox, καὶ τὸν σφόδρα 


confringi. Quonam igitur pacto condiaconus noster 
Euthalius, nec gradum veritus, nec propinquitatem 
ac necessitudinem bonore prosecutus, miserum 
Philadelphium vinculis 3c plagis obtrivit, quemad- . 


Φιλόσοφον. Combef. Vir summa constantia pra'di- 
tus, malorum tolerantissinns. 

(41) "Ex θεοῦ. Cod. &x τοῦ Θεοῦ. Mox, pro ypf- 
ζων ταύτης, Cod. Pass. χρηξων xax αὐτός. 

(42) Kal χρῆσαι πάσΊι τί gig, etc. Bill. : 
Aique omni amicitia, et prudentic el potentie genere 
una cum Deo. Combef. Amicitia, prudentia ac qua 
a Deo fultus potentia es, nostris in rebus utere. 

(40) Τῶν παρὰ τοῦ «θου κρουµάτωγν. lta cod. 
R. et Combef. Cod. Pass. χρουσµάτων. [απο νο- 
cem supplevit Bill.; deest enim in edit. Legendum 
nonnulli mallent οὔτε γὰρ λίθος ἔμπυρος πολλῶν 


D δεῖται τῶν παρὰ σιδίρου κρουµάτων. Λίθος ἕμ- 


πυρος. id est, silex in quo lateat ignis : silex enim 
a ferro percutitur, non ferrum a silice. . 
(44) Δημοσιωθῇ. Cod. εἰ Combef. δημοσιεύσῃ. 
(45) Ταύτης δὲ ἡμεῖς. Cod. ταύτην δ' ἡμεῖς. Ma 
οἱ Combef. qui vertit: Hoc nos in rem ipsi nostram 
rogamus ac pelimus. 
(46) Δυσωπησάτω. Cod. Pass. δυσωπῄσαιτο. Mox, 
τὴν ctv λοχιότητα. Combef. Catwn. animum tuum 


ctat. 
(47) Alias CLXXXII. Scripta circa idem tempus. 
(48) Καὶ τῶν π.ηγῶν'. In cod. καί deest. 
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* modum ips: quoque plagarum not» indicant ? Ifoc A µεῖα, τοῦτο τεθαύμαχα. Mt τοίνυν παρἐργως δέξῃ 


sane demiratus sum. Quocirca ne id, quod factum 
est, susdeque accipias; verum quod accidit, ipse- 
met ad nos profectus, nobis expone. Adsit quoque 
diaconus ipse, ut criminis, cujus arcessitur, ratio- 
nem subeat, ac de hominis obtriti vita judicium 
excipiat. Neque enim tain turpe atque indecorum 
facinus in nostris propemoduin oculis perpetrari 
ferre possumus. 


197 CL. ASTERIO. 


τὸ γεγονὸς, ἀλλὰ τὸ συμθὰν, ἐλθὼν διὰ σεαυτοῦ, 
παράστησον ἡμῖν. Παρέστω δὲ καὶ ὁ διάχονος, xal 
λόγον ὑφέξων τῆς χατηγορἰας, χαὶ τύπον ληψόμε- 
vog (49) περὶ τῆς τοῦ συντριθέντος ζωῆς. Οὐ γὰρ 
ἀνεχόμεθα τοιαύτην ἀσχημοσύνην τολμᾶσθαι σχεδὺν 
ἐν ταῖς ἡμετέραις ὄψεσιν 


PN. AETEPIQ (50). 


Ez primis hujus epistole ad Asterium verbis colligere possumus, plures Gregorii ad eum  litieras. exci- 
disse. Cum enim frequenter scripserit. et paucissime supersint. epistole, multe perierint necesse. est. Mud 
scio me szpe ac de multis rebus litteras ad te dedisse, inquit Gregorius. His litteris Georgium diaconum, 
virum eximium, commendat : non alium hunc esse putamus Georgium ab eo cui superior epistola scripta 
est. 


Lstor me, et scribere, et tamen hoc nomine fj Xaípo xal γράφων, καὶ ἐγχαλούμενος ὅτι μὴ 


--- 


aecuearj, quod non scribam, si quando hoc con- 
lingat. Nam suaves quoque accusationes tuz sunt. 
Quanquam illud scio me s:epe ac de multis rebus 
litteras ad te dedisse, atque adeo ca quoque, 
qui precibus a te petlieram , consecutum esse. At 
si nihil aliud, certe eorum, qui beneficiis a te affecti 
sunt, multitudo litteris meis testimonio est. Quod 
si tu quidem amicitia locupletior es, quam ullius 
vota ferant, ego contra in petendo timidior sum. 
Ipse sane virtutis principatum habeas ; mihi autem 
ignoscatur, importunitatis notam fugienti; quan- 
doquidem optimum esse modum, Sapientis ser- 
mone proditum est. C:eterum Deo gratie habean- 
tur, qui tibi illud prxbuit, ut de aliis bene merea- 


ris, communemque benefactorem , imperiique so- C 


cium nobis praefecit. Ac propterea nunc quoque 
per banc meam epistolam fratrem ac condiaconum 
nostrum Georgium tibi trado, virum et nobis exi- 


mium ac selectun, et Ecclesie. summe utilem, rogans ut in iis rebus, 


γράφω, εἴποτε τοῦτο συμβαίνει (51). Χρηστὰ γάρ 
σου xai τὰ ἐγχλήματα. Kal «ol γε πολλάχις (52) xax 
περὶ πολλῶν ἐπιστείλας οἶδα, xaX µέν τοι καὶ τυχὼν 
περὶ ὧν ἐδεήθην σου. Kal εἰ pf, τι ἄλλο, τὸ Ye 
πληθος τῶν cb πεπονθότων μαρτυρεῖ pot τὰ γράµ- 
pasa. El δὲ σὺ μὲν ἀφθονώτερος εἶ τὴν φιλίαν, f$ 
τις ἂν εὔξοιτο (55), ἐγὼ δὲ περὶ τὰς αἰτῆσεις δει- 
λότερος. Σὺ μὲν ἔχε τὰ πρῶτα τῆς ἀρετῆς' ἐμοὶ 
δὲ συγγνώμη τὸ φορτικὸν φεύγοντι, ἐπειδὴ πᾶν µέ- 
«pov ἄριστον (54) οἶδεν ὁ τοῦ σοφοῦ λόγος. Πλὴν τῷ 
Θεῷ χάρις, ὅτι σοι τὸ cb ποιεῖν ἐνεχείρισεν, οὕτω 
χοινὸν ἐπιστήσας ἡμϊν εὐεργέτην τε (05) καὶ συν- 
άρχοντα. Ἐπεὶ xai νῦν ἐγχειρίζω σοι διὰ ταύτης 
poo τῆς ἐπιστολῆς, τὸν ἁδελφὸν xal συνδιάχονον 
ἡμῶν Γεώργιον, ἄνδρα τῶν ἐξαιρέτων (56) ἡμῖν, 
καὶ τῇ Ἐκχλησίᾳ χρησιμώτατον, ἀξιῶν θάρσους 
αὑτὸν τυχεῖν (57) Ev of; πρός τινας διαφέρεται, xat 
μὴ συναρπασθῆναι τῇ τυραννίδι. 

in quibus cum nonnullis 


contendit, fiduciam obtineat, nec iniqua et tyrannica potentia abripi sinatur 


CLI. NECTARIO. 


PNA'. NEKTAPIQ (58). 


Nectarium rogat ut. Georgium variis calamitatibus afflictum domesticorum comiti commendet. 


Praeclare multi de mente tua conjecturam faciunt; 
imo polius non conjecturam ducunt, sed nobis glo- 


(49) Τύπον Any'ópevoc. Bill. Ac dehominis ob- D 


triti vita [(ormam atque exemplum accipiat. Obscura 

rorsus versio : clarior certe si per vocem τύπος 
intelligeretur judicium. Τύπος enim judicium erat 
quo iis interdicebatur foro, qui creditoribus non 
paria facerent, et. quadrarent rationes. Vide Con- 
stantini lexicon ad verbum τύπος. 

(50) Alias CXXVI. Sciipta circa idem teinpus. 

(51) Tovro συµθδαίνοι. Cod. Pass. τοῦτο συμθή 
νῦν. 

(52) Toi γε zoAAdxic. Τα cod, οἱ Combef. In 
edit. τοί γε πολλά. 

(530) Αφθογώτερος el τὴν guiar, f ne ἂν εὔ- 
ξοιτο. lta. codd. Reg. R. οἱ Pass. ac Combef. qui 
reddit : Quod si tu amicitiu legibus liberalior es quam 
ullus op averit. Montac,. et Morel. ἀφθονώτερος et 
τὴν φιλίαν, τὶς ἄν. In. edil, ἀφθονώτερος 1] τὶς ἂν 
εὔξαιτο. Vertit autem Bill. 
omnium vola liberalitate tua superas 


(Quod st tu quidem" 


Καλῶς οἱ πολλοὶ στοχάζονται (39) τῆς σῆς δια- 
volac* μᾶλλον δὲ οὐχ εἰχάζουσιν, ἁλλ᾽ ἡμῖν φιλοτι- 


(94) Πᾶν µἐτρον ἄριστον. Combhef. : Quidquid 
mediocritate oplimum est. 

(53) Εὐεργέτην τε. lta cod. Reg. et. Conibef. In 
edit. τέ deest. Mox, ἐπεὶ xal νῦν. lta Reg. lass. 
Montac. Bill. ac Combef. 1n edit. ἐπὶ xat νῦν. 

(56) Τῶν ἑξαιρέτων. Cod. Pass. τὺν ἑξαίρετον. 

(57) ΑἈξιῶν θάρσους αὐτὸν τυχεῖν. Bill. Di. 
gnumque qui in iis rebus fiduciam obtineat. 

(58) Alias CCXXVI. Seripta circa idem tempus. 

(59) Ka.1oc οἱ zoA dcl στοχάζονται. Pareemia- 
cus senarius est, inquit Morel., cui alludit : 


Μάντις 1" ἄριστος ὅστις εἰκάζει κα»]ῶς. 


Qui bene conjiciet, vatem hunc perhibeto optimum , 
apud M. Tullium in opere De divinatione, lib. n; 
unde mox babent codd. nostri Montac. ac Combef. 
o)x εἰχάζουσιν. In. edit, autem οὐ στοχάσοντα:. Vide 
Erasm. in Adagio: Vates optimus. qui bene. con- 
jicit 
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μµουµένοις (00) οὐκ ἀπιστοῦσιν, 67: μὴ μικρᾶς (01) A riantibus fidem non abnuunt, quod ncmpe non 


ἡμᾶς ἀξιοῖς αἰδοῦς καὶ τιμῖς. Τούτων εἷς ἐστι xal 
ὁ τιµιώτατος vib; ἡμῶν Γεώργιος, ὃς πολλαῖς ὅτ- 
piat περιπεσὼν, xal χάµνων ἱκανῶς (02) &v τοῖς 
πράγµασιν, ἕνα λιμένα σωτηρίας εὑρίσχει, τὸ προζ- 
αχθῆναί σοι δι ἡμῶν (05), καὶ τυχεῖν τινος Φιλαν- 
θρωπίας παρὰ τοῦ τιµιωτάτου τῶν οἰχείων Κόμητος. 
Abe οὖν τὴν χάριν, εἰ βούλει μὲν, αὐτῷ καὶ τῇ 
χρείᾳ΄ εἰ βούλει δὲ, ἡμῖν, οἷς τὸ πάντα (64) χαρί- 
ζεσθαι οἵδ' ὅτι ἐγνωσμένον ἐστί σοι, καὶ αὐτοῖς πεί- 
θεις τοῖς πράγµασι (05). 
ΡΝΒ’. ΘΕΟΔΩΡΗΩ (60). 


mediocri nos observantia et honore prosequeris. 
Ex iis unus est etiam  honoratissimus Geor- 
gius noster, qui cum in magifum damnum incide- 
rit, et plurimum insudet negotiis, unum 198 sa- 
lutis portum invenit, ut ad te per nos accedat, et 
benignitatem quamdam obtineat ab amplissimo 
Comite domesticorum. Da igitur hanc gratiam, si 
quidem velis, ipsi el necessitati; sin malis nobis, 
quibus omnia gratificari constitutum tibi esse probe 
novi, quin etiam rebus ipsis persuades. 


CL!l. THEODORO. 


Regimen Ecclesie Nazianzene, horiantibus episcopis, maxime Bosporio Coloniensi, εἰ Theodoro Tyanensi, 
populisque pastore destitulis cogentibus, Gregorius susceperat ; haud quidem statim postquam, ubdicata Con- 
stantinopolitana sede, Nazianzum reversus est; verum post silentium el Pascha, post. Xanxaridis balnea. 
Nisi enim primum hujus Ecclesie regimen recusassel, tot precibus, 1ot instigationibus non. opus fuisset, ut ad 
éllud suscipiendum Gregorius impelleretur. Nazianzenam autem. Ecclesiam cum per e&statem totum, vel etiam 
paslo amplius ad ministrasset, circa initium autumni datis litteris ad. Theodorum Tyanensetn significavit, se 
morbo ab Ecclesie gubernaculis abducium fuisse, ipsique Theodoro hanc curam incumbere ; quod si non au. 
diatur, addit se omnibus publice predicaturum L.cclesiam lianc pastoie indigere. 


Καιρός uot 5 
Βοήσομαι ἁδικούμενος»; τίς ὀρέξει µοι χεῖρα 
πιεζοµένῳ; εἰς τίνα τὸ βάρος τῆς Ἐκχλπσαίας 
Χωρήσει, χαχῶς οὕτω διαχειµένης, xal λελυμέ- 
ντς (67) ; διαμαρτύρομαι ἑνώπιον τοῦ Θεοῦ καὶ τῶν 
ἐχλεχτῶν ἀγγέλων, ὅτι ph δίχαια πάσχει τὸ τοῦ 
Θεοῦ ποίμνιον, ἀποίμαντον ὃν καὶ ἀνεπίσχεπτον διὰ 
τὴν ἡμετέραν νέχρωσιν. Ἐμὲ γὰρ Ἡ νόσος χατέχει, 
xai τάχιον ἀπέγαγετῆς Ἐχχλησίας, xal vov παν- 
πάπασιν ἀχρειοῖ, ἀεὶ τὰ τελευταῖα πνέοντα, xal 
πλέον τοῖς πράγµασι συντριθόµενων. El μὲν οὖν 
ἄλλην τινὰ χεφαλὴν εἶχεν ἡ ἑπαρχία, πρὺς ἑχείνην 
ἔδει Bodv xaX διαμαρτύρασθαι. Τῆς δὲ σῆς εὐλαθείας 
ὑπερχειμένης (608), πρὸς σὲ βλέπειν ἀναγχαῖον. 
Φρόντισον τῆς σῆς Ἐκκλησίας ὃν βούλει τρόπον, xai 


τῆς Γραφῆς εἰπεῖν Πρὺς civa B. Tempus mihi est illud Scripturz usurpandi : Ad 


quem vociferabor injuriam perpetiens**? Quis mihi 
oppresso manum porriget ? Ad quem Ecclesi.e, tam 
male affect:e ac solute, pondus devolvetur ? Testi- 
ficor coram Deo et electis angelis, Dei gregem 
indigna pati, ul qui ob perditam valetudinem 
meaimn nec pascatur, nec visitelur. Nam me morbus 
constrictum tenet, atque ab Ecclesiae gubernaculis 
celerius abduxit, nuncque inutilem prorsus reddit, 
ut qui, et singulis diebus extremum pene spiritum 
efflem, et negotiorum mole magis opprimar. Ac si 
quidem hzc provincia caput quoddam aliud habe- 
rel, ad illud clamare, ipsiusque opem obtestari 
oporteret. Cum autem pietas tua superiore loto 
sita sit, ad te conjectos oculos habere necesse est. 


ph παρίδῃς ἀναξίως ἑαυτῆς πράττουσαν. Ἵνα γὰρ C Ecclesiam tuam, quo pacto tibi videbitur, cura, 


τ᾿ ἅλλα ἑάσω , οἷα νῦν ἐπιστάντες οἱ ᾽Απολλιναρια- 
vot, τὰ μὲν πεποιήχασι, τὰ δὲ ἀπειλοῦσι, παρὰ τῶν 
χυρίων µου τῶν συμπρεσθυτέρων µαθήσῃ, Εὐλαλίου 
«99 χωρεπισχόπου, xai Κελευσίου, οὓς ἐξ ἔργου (69) 
πρὸς τὴν σἣν εὐλάδειαν ἀπεστάλκαμεν. Καὶ τὸ ταῦτα 
ἐπισχεῖν, οὐ τῆς ἡμετέρας ἡλιχίας καὶ ἀσθενείας, 


5 Habac. 1, 2. 
(60) 'Ημῖν putoripovgéroic. Combef. : Nobis 
lis gloriantibus, tisque effusis, fidem prastant. 

on apte Morel. Nobis cupide faventibus. 

(61) Μικρᾶς. lta codd. nostri, Montac. Morel. ac 
Combef. In edit. μαχρᾶς. 

(62) Κάµνων ἱκανῶς. Cod. Pass., χάµνων περισ- 
σῶς. At Combefisio- presens minus congruere vi- 
detur. Legit itaque χαμὼν ixavox,, ac vertit : Pluri- 


nec eam in ea calamilate, qua indigna est, versan- 
tem despice. Nam, ut extera missa faciam , qualia 
Apollinarist: nunc impetu facto, partim admise- 
runt, partim minitantur, ex dominis meis com- 
presbyteris Eulalio chorepiscopo, et Celeusio, quos 
dedita opera ad pietatem tuam misimus, intelliges. 


P (07) Καὶ AeAvpérnc. Hxc verba desunt in cod. 
ass. 

(68) 'Ὑπερκειμέγης. Combef. — Superiori loco 
presideat, quesito jam metropolitano jure. 

69) Οὓς ἑξ ἔργου. Combef. οὓς ἐξ ἀγροῦ πρὸς 
τὴν σὴν εὐλάθειαν ἀπεστάλκαμεν, quos rure ad (vum 
pietatem misimus, chorepiscopum Eulalium, et Ce- 
leusium, ipsum quoque, ut par est, vicarium pre- 


mum negoliis insudarit, satis superque iis sit attritus. Ώ sbyterum et χωρικόν, sicque meo periculo emendo. 


(63) Προσαχθηγαίσοι óc dno. Combef. : Ut per 
&0s libi presentetur. Morel. Ut tibi nostra opera a.— 
fungatur. 

64) εἰ βού.ει δὲ, ἡμῖν, οἷς τὸ πάντα. Montac. 
et Morel. εἰ βούλει δὲ xat ἡμῖν. Cod. ct Pass. οἷς 
τὰ πάντα. 

(65) Καὶ αὐτοῖς πείθεις τοῖς πράγµασι. B. 5, xoY 
9 αὐτοῖς πιστοῖς τοῖς πράγµασ:., el utinam rebus ipsis 
confirmes ! Sic etiam habet Montac., mallet tamen xat 
γὰρ αὐτοῖς τοῖς πράγµασι πείθεις, rebus. enim ipsts 
per»uades. 

(66) Alias LXXXVIII. Scripta initio autumni anni 
982 


lnaudita enim phrasis, ἐξ ἔργου, ac nihil com- 
moda : trità vero vocis alterius constructio eum 
particulis, ἐν, ἐξ, cel, , unaque reddunt dictione 
poete, ἀγρόθι, ἀγρόθεν, ἀγρόνδε. Macc a. Gregorio 
Scripta sunt extrema sua senectute post reditum 
suum Constantinopoli, cum Nazianzenam Ecclesiam 
coactus est tantisper regere, douec Eulalium ei 
preficiendum obtinuit, Quod provincix prasidem 
alium non agnoscit quam Theodorum Tyanensem, 
argumento est. Nazianzum quoque Tyanensis me- 
tropolit:e juri cessisse tandem, ipsumque conces- 
sisse Gregorinn. 
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Hec porro reprimere, non nostrs ziatis et. imbe- A ἀλλὰ τῆς σῆς ἀγχινοίας χαὶ δυνάμεως, ἐ:-ειδῆ σοι, μετᾶ 


cilitatis est, verum solertiz: Quz ac potestatis : 
quandoquidem pr:eter cztera hoc quoque ad com- 
munc Eeclesiz presidium tibi a Deo donatum est, 
ut viribus 199 polleas. Quod si hec dicens ac 
scribens minime audiar, quod unum superest, hoc 
faciam, nempe ul publice omnibus praedicem ac 
perspicuum reddam, quod Ecclesia episcopo indi- 


τῶν ἄλλων, xal τὸ ἰσχύειν ἔδωχεν ὁ θεὸς, ἐπὶ τῇ xovvf 
^f; Ἐχχλησίας προστασία (70). El δὲ ταῦτα λέγων 
xai γράφων οὐκ ἀχουοίμην, ὃ λείπεται µόνον, τοῦτο 
γενῄσεται, δηµοσίᾳ ληρύὺξδαι πᾶσι xal χκαταστῆσαι 
γνώριµον, ὅτι ἐπισχόπου χρῄχει ἡ Ἐκχλησία, ἵνα uh 
παρὰ τῆς ἡμετέρας ἀῤῥωστίας χαταθλάπττται. TO 
δὲ brc ὑμεῖς εἴσεσθε. 


geat; ne alioqui ex adversa nostra valetudine incommodo ac detrimento afliciatur. Quid autem 
deinceps sequatur, vos intelligetis. 


CLUi. BOSPORIO EPISCOPO COLONLE. PNI'. BOXIIOPIQ Επισκυπῷ ΚΟΛΩΝΙΑΣ (71) 


Quod se facturum minabatur superioribus litteris Gregorius, prestitit; gubernacula Ecclesie abdicavit, 
nec cogi ultra potuit ut illa rursus susciperet. Ilinc Bosporio, cui primum cesserat, hortanti iterum. ut. illa 
capesserel, his Litteris respondet se bis supplantatum et deceptum, ad Deum jam aecessurum. Bis autem 
se deceptum ait, primo scilicel cum in. Constantinopolilanam sedem est collocatus, deinde cum | Ecclesiam 
Naaianzenam, suadente. Bosporio, regendam suscepit. Juxta Tillemontium (72), Gregorius se queritur sup- 
plantatum prime Nazianai, secundo Constantinopoli. Nobis hac videntur intelligenda potius de illis, dicamne 
dolis, an impedimentis, que constituendo Nazianai episcopo ejus provincie presules semel et. iterum attu- 
lisse queritur Gregorius. Episcopi rogabant ut remaneret tantisper, donec ejus loco episcopum consiituissent. 
lloc responsum unus ex iis, Gregorti alioqui familiaris, Bosporius habuit. Quare coacti sunt tandem huic 
Ecclesie episcopum prarficere, quod anno $82 accidisse, electumque Eulalium arbitramur. 


Hoc jam secundo a vobis supplantatus atque ῃ AX; ἔδη τοῦτο ἑπτέρνισμαι παρ ὑμῶν, xaX Ἠπά- 


deceptus sum (quid dicam nosti) : 4ο si quidem 
juste, odoretur a vobis Deus odorem suavitatis *" ; 
si autem inique, hanc noxam vobis Dominus con- 
donet. Sic enim me de vobis loqui z«quum est, 
quandoquidem illatas injurias :equo animo ferre 
jubemur. Caeterum ut penes vos est voluntatis ve- 
sire potestas, sic mes quoque penes me est. Non 
ultra vobis gravis erit gravis ille Gregorius. Ad 
Deum secedam, qui solus purus est, et a fraude 
alienus. In meipsum colligar. Iz mihi ipei con- 
sului. Bis enim ad eumdem lapidem impingere 
dementibus solum tribuit paremia. 


CLIV. OLYMPIO. 


τηµαι (οἶδας ὃ λέγω) xal εἰ μὲν δικαίως, ὀσφραν- 
θείη Κύριος παρ) ὑμῶν ὁὀσμὴν (79) εὐωδίας” εἰ δὲ 
ἀδίχως, σνγγνοίη Κύριος. Οὕτω γὰρ ἐμὲ περὶ ὑμῶν 
λέγειν εὔλογον, ἐπειδὴ φέρειν xal ἁδικούμενοι προσ- 
τε:ἀγµεθᾳ. Πλην ὥσπερ ὑμεῖς xópwt τῆς ὑμετέρας 
γνώμης, οὕτω κἀγὼ τῆς bpm. Οὐκχ ἔτι βαρὺς ὑμῖν 
ἔσται Γρηγόριος ὁ βαρύς (74). ᾽Αναχωρήσω πρὺς 
8shv τὸν µόνον xaÜapóy τε xal ἅδολον. El; ἐμαντὸν 
συσταλήσοµαι. Ταῦτα ἑμαντὸν ἑνουθέτησα (75). Δὶς 
γὰρ πρὸς τὸν αὐτὸν λίθον προσπταίειν, τοῖς ἀνοή- 
τοις µόνοις ἡ παροιμία δίδωσιν. 


PNA'. ΟΛΥΜΠΙ (76). 


Scripta est hiec epistola anno, quo Olympius Cappadocie pro'[ectus, decessit imperio, {4 est, exeunte ame 
$32, Sina cequitate prorinciam administraverat Olympius, et ideo. magnum sui desiderium: apud Cappa- 
docas reliquit; quod quidem his apparet litteris Gregorii, qui eum. discedentem flevit, magnisque abeuntem 


laudibus el faustis ominibus est prosecutus. 


Tu nobis prifectus es, etiam post pr:fecturam C 


(alio enim modo quam vulgus solet, de rebus judi- 
camus), quoniam virtutes omnes, qui quidem 
prefecto dignae sint, complexu tuo tenes. Plerique 
enim ex iis, qui sublimibus thronis insident, apud 
me humi jacent, nimirum quos manus humiles et 
abjectos efficit, servosque eorum, quibus praesunt. 


*' Gen. viii, 91. 


(70) "Ez τῇ xowj τῆς 'ExxAncíac xpoctac. 
Ita cod. et Combef. 1n edit. ἐπὶ χοινῇ xposzasía 
τῆς Ἐκκλησίας. Cod. Pass. ἐπὶ xotvfj σωτηρίᾳ «fc 
"ολησίας. XV. $e 

(71) Alias XV. Scri ulo post superiorein. 

(72) Vita Greg. * 40et ". κ e 

(5) Ὀσφρανθείη Κύριο; παρ ὑμῶν» ἑσμήν. 
lta codd. duo Έεμε. et sic legit Bill. In edit. Κύριος 
ὑμῶν. Montac. εἰ Combef. Κύριος ὀσμήν. Alludit 


ad illud Genes. vini, 21 : ZEdificaeit autem. Noe D 


altere. Domino, et tollens de. cunciis pecoribus ac 
volucribus mundis obtulit holocausta super altare, 
odoratusque est Dominus odorem suavitatis. 

(14) Γρηγόριος ὁ βαρύς. Wa, ait Dill. duo exem- 
piaria Grzeca ; mihi tamen posteriori loco legendum 
videtur. οὗ βαρύς, ut sic -habeat translatio : Non 


Ἡμῖν ἄρχων σὺ xai μετὰ τὴν ἀρχὴν (χρίνοµεν 
γὰρ ἁτέρως, T] ὡς οἱ πολλοὶ, τὰ πράγματα), ὅτι πᾶ- 
σαν ἀρχιχὴν ἀρετῆν kv σεαυτῷ συλλαθὼν ἔχεις. Πολ- 
λοὶ γὰρ τῶν ὑψιθρόνων (77) ἐμοὶ χάτω, ὅσους ἡ χεὶρ 
ποιεῖ (78) ταπεινοὺς xat δούλους τῶν ἀρχομένων. Πολ- 
λοὶ δὲ ὑφηλοὶ χαὶ µετέωροι, xàv ἑστήχασι χάτω, ὅσους 
ἄνω τίθησιν ἀρετὴ, χαὶ ποιεῖ µειζόνων ἀρχῶν ἀξίους. 


wltra gravis vobis erit Gregorius, non, inquam, gra- 
tis. At, respondet Combef., vana est Billii couje- 
ctira ; hanc nec admittit Tillemont 

(*5) 'Evov0Érnca. Plures Regg. ac Montac. 
ἐμαντῷ νενοµοθέτηχα * Hec mihi ipsi constitui. 

(76) Alias L. Exeunte anno 2892. scripta. 

(11) Πο..ιοὶ ndp. Cod. πολλοὶ μὲν yàp. Mox, pro 
των ὑψιθρόνων cod. Pass. habet τῶν ὑψηλῶν 0ρό- 


νων. - 

(78) Ὅσους ἡ χεὶρ ποιεῖ. Combef. : Quos mune- 
rum accepto efficit humiles et abjectos, vel quos ma- 
nus imperatoris thronis. sublimes facit homines ab- 
Jectos, eorumque servos quibus imperio presunt. 
Male, inquit, Dillius jungit et confundit. Ubique 
Gregorius factitiam istius modi dignitatem ac no- 
bilitatem exagitat. 
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Ἁλλὰ τ' τούτων bpol ; οὐχ ἔτι μεθ ἡμῶν ὁ μέγας A Permuiti rursus alti et sublimes, quamvis inferiori . 


Ὀλύμπιος, οὐδὲ φέρει too, ἡμετέρους οἴαχας. 
Οἰχόμεθα (79), προδεδόµεθα, γεγόναµεν αὖθις δευ- 
τέρα Καππαδοκία (80), πρώτη παρὰ cov Τεγονότες. 
Καὶ «X μὲν τῶν ἄλλων τί χρῆ λέγειν (81) ; ἀλλά 
τίς Ὑηροχομῆσει τὸν σὺν Γρηχόριον, καὶ φαρμα- 
χεύσει (82) τὴν ἀσθένειαν ταῖς τιμαῖς, καὶ fos 
ειμιώτερον τὸν παρὰ σοῦ πολλοῖς προξενοῦντα τὸ 
φιλάνθρωπον; Nov μὲν οὖν ἀπίοιτε τὴν ὑμετέραν 
ὁδν, σὺν ὀδηγίᾳ καὶ πομπῇ χρείττονι, πολλὰ μὲν 
δάχρυα χαταλιπόντες ἡμῖν, πολὺν Ob πλοῦτον ἐπι- 
χυµιζόµενοι παρ ὑμῶν, xai οἷον οὗ πολλοι τῶν 
ἀρχόντων, τὴν εὐδοξίαν, xal τὸ ἀνάγραπτοι τυγχά- 
νειν ταῖς πάντων Φυχαῖς, στήλαις οὐκ εὐχινῆτοις. 
Ei δὲ πάλιν ἡμῖν ἐπισταίητε, μετὰ µείκονης xal 


loco atque ordine sint, nempe quos virtus in alto 
collocat, ae majoribus prafecturis dignos 130 
reddit. Sed quorsum h:ec niibi * Non jam nobiscum 
est magnus Olympius, nec gubernacula nostra ge- 
rit. Perimus, proditi sumus, facti sumus rursum 
secunda Cappadocia, qui prime dignitalem 4 te 
consecuti eramus. Atque ut de aliis taceam, ecquis 
jam Gregorii tui senectutem curabit, corporisque 
inbecillitatem honoribus velut incantabit, honora- 
tioremque ex eo reddet, quod multis bominibus 
benignitatem tuam conciliarct? Ac. nuuc quidem 
itinere vestro, cum meliori ductu ac pompa abite. 
mullas nobis lacrymas relinquentes, multas autem 
vobiscum opes efferentes, quasque non multi prz- 


λαμπροτέρας τῆς ἀρχῆς (τοῦτο γὰρ ὁ πόθος ἡμῖν D fecti secum asportant, nimirum bonam existima- 


Βαντεύεται), τελεώτερα τῷ Ocio τὰ χαριστήρια πάν- 
χως ἀνοίσομεν. 


tionem, et quod in omnium animis inscripti atque 
incisi estis, velut columnis, quze non facile moveri 


possunt. (οἱ si ad nos rursus, cum majori et illustriori magistratu vobis venire contigerit (nam 
bec nobis desiderium auguralur), pleniores utique Deo gratias persolvemus. 


PNE. ΑΣΤΕΡΙΩ (85). 


CLV. ASTERIO. 


Kodem tempore quo superiorem epistolam ad Olympium scripsit Gregorius, datis paribus litteris Asterios 
i comes Olympii non minora pietatis et amquitatis argumenta ediderat, quique de Cappadocibus perinde ae 
Diympius bene meritus [uerat, quantum marorem atque detrimentum. ejus discessus attulerit, significavit. 


Qni has epistolas legerit, atque etiam 156, que proxime 


uilur, huic tanquam in speculo contemplari [ἱεε- 


se 
bit. quam suavi, quam tenero amore, quam toto pectore Cregorins diligerel amicos, quamque grati animi 
sensu accepta beneficia recoleret ; denique quam sancte christianam coleret amicitiam. 


TU τοῦτο πάσχομεν; οἴχεσθε καταλιπόντες ἡμᾶς (84), 
xai ἡμεῖς ἀῤῥωστοῦμεν, οὐδὲ τοσοῦτον παρὰ τοῦ 
φθόνου (85), συγχωρηθέντες, ὅσον ἑἐφ᾽ ὑμῖν (86) τὰ 
προπεματήρια φθἐγξασθαι. Ὢ τῆς ζημίας (8T), καὶ 
τῆς ἑπηρείας ! Κινδυνεύω τι 2l τολμηρὸν εἰπεῖν. 
T! λαμθάνειν (88) ἔδει τὸ ἀγαθὸν, εἰ μὴ παραμένειν 
ἔμελλεν; Ub γὰρ τοσοῦτον εὐφραίνει παρὸν τῶν 
τερπνῶν οὐδὲν, ὅσον ἀνιᾷ χωριζόμενον. Τετιμήµεθα 
«ap ὑμῶν, δεδοξάσµεθα, τῆς ἀρχῆς ἀπελαύσαμεν, 
the φιλανθρωπίας ἐνεφορήθημεν (89). Οὔτε γὰρ 
ἐπιλελήσμεθα τούτων, οὔτε ἐπιλησόμεθα: πρότερον 
ἁμῶν αὐτῶν, ἢ ὑμῶν. Τί δὲ παρ ἡμῶν ἀντι τού- 
των ὑμῖν (90) ; Τί δ' ἄλλο γε, ἢ ὧν ἔχομεν τὸ χκάλ- 
λιστον» ἔχομεν δὲ τὰς εὐχὰς αἷς σώζοισθε xal εὖ- 
δοχιµοίησε. Καὶ πάλιν ἡμῖν ὀφθείητε, ἂν ἄρα το- 
σαύτης τύχωμεν τοῦ (fv προθεσμίας (91). 


Quidnam hoc est, quod nobis accidit ? Relictis 
nobis abscessistis, ac nos morbo laboramus. Nec 
livor tantum nobis spatii concessit, ul discessum 
vestrum oratione prosequeremur. O grave detri- 
mentum, et vim injustam! Perieulum est ne auda» 
cius quid proloquar. Quid bonum capere attinebat, 
si permansurum non erat? Nec enim res ülla ju- 
cunda tantum voluptatis affert, cum adest, quan- 


C tum morroris, cum abscedit. Honore a vobis glo- 


riaque affecti sumus, fructum ex magistratu vestro 
cepimus, humauitatis officiis repleti sumus. Nec 
enim hac oblivione delevimus , nec delebimus : 
priusque nostri quam vestri memoria nobis elabe- 
tur. Quidnam autem pro his rebus vobis beneficii 
rependemus? Quid aliud quam quod omnium pra- 
clarissimum habemus? preces autem habemus, 


131 quibus utinam salus vobis et gloria comparetur. Faxitque Deus ut a nobis rursum videamini, 


si modo nobis tandiu vit:e usura concedatur. 


(79) Οἰχόμεθα. In cod. deest, nec admittit Com- 
befisius. 
(δν) Δευτέρα Καππαδοκία. Cod. δευτέρα Καπ- 


» Combef. δεύτεροι Καππαδόχων, πρῶτοι... D τῆς 


secundi rursus Cappadoces, qui a te primi [αειὶ 
eramus. Nazianzum, inquit Bill., in secunda Cap- 
padocise provincia situm erat. Hoc igitur vult Gre- 
gorius, patriam suam qu:e Olympii prefecti virtute 
supra primam Cappadociam se elfferebat, eo (ece- 
dente jam in ordinem redigi, atque in sccundo 
gradu subsistere. 
81) Τί xp «έγει. lta cod. et Pass. In edit. τ 
P χαὶ λέγειν. 
(83) Καὶ φαρμακεύσει, eic. Combefisius : Hono- 
ac o[ficiis ceu medicamentis imbecilles wires 


ovebit. 
inr Alias CXXV. Scripta eodem tempore. 
(84) Κατα 1ιπόντες ἡμᾶς, xal ἡμεῖς, εἰς. Legit 


Combef. χαταλιπόντες ἡμᾶς xai ὑμεῖς, vos quoque 
Nobis relictis abscessistis. 

(85) Παρὰ τοῦ φθόνου. Μοπίαο, et Morel. παρὰ 
σου. Quz lectio, ait Combef., simplicior est. 

(80) 'Eg' ὑμῖν. lta codd. Regg. B. 5, et R.. ac 
Combef. lu edit. ἐφ᾽ ἡμῖν. 

87) "DO τῆς ζημίας. Quse sequantur usque ad 
τί λαμθάνειν deerant in edit. Supplemus ex cod. 
Reg. B. 5. Ita etiam Montac. Morel. et Combef. 

8) Τί «Ἰαμθάνει». Cod. B. 5, Montac. et. Morel. 
zl λαθεῖν. 

(89) Τῆς «φιλανθρωπίας ἐγερορήθημε». Dill. 
vertit : Amicitia expleti sumus. Nec enim hac obli- 
vione lausimus, nec hauriemus. 

(90) Ἆντὶ τούτων ὑμῖν». Wa cod. Reg. B. 3, 
Montsc., Morel., Combef., ipseque Bill. In edit. ἡμῖν. 

(01) Ilpo0sc plac. Wa codd. Reg. D. 5, Montate., 
Morel., Combcef. ac Bill. Iu edit. προθυµίας 
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PNG'. TQ ΑΥΤΗ (99). 


Laudat Asterium. quod. prasidis adjuler el socius, publicisque deditus commodis, locum lamen det officiis 
ainicitia. 


Magnus inter bomines Hercules, ut ferunt (libet A ἨΜέγας ἐν ἀνθρώποις ὁ Ἡραχλῆς (95), ὡς λόγος 


enim tibi, erudito ac diserto viro, tuorum quoque 
aliquid in memoriam revocare), at non lantus 
fuisset, nisi Iolaum certaminum socium babuisset 
ac presertim adversus hvdram, sxvam hanc et 
multis capitibus preeditam belluam ; cujus ille ca- 
pita desecabat, híc autem igni cremabat, queinad- 
modum scilicet vos improbitatis. Multos et Actoris 
Glii curruli certamine superabant, ut Homero pla- 
cet, dum illi et corporibus et arte gemini habenas 
et flagellum inter se partirentur, victoriamque al- 
ter alteri conciliaret, Vectores multos servat gu- 
bernator : at non proinde servaret, nisi bonus pro- 
reta ipsi auxilio esset, qui οἱ ventos observat, et 
scopulos premonstrat, navisque velut oculus qui- 
dam exsistit. Tales nostro judicio vos estis. Nam 
cum prieses ex seipso clarus sit, tu adjuncta opera 
tua et auxilio, clariorem eum reddis. Quem cum 
multis nominibus laudemus, tum hoc potissimum 
nomine admiramur, quod cum tantam publicis 
commodis benevolentiam conservetis, tamen locum 
quoque amicitia officiis datis, nimirum non morum 
asperitate (quod :ulti eorum faciunt, qui modum 


(ἵνα σε λόγιον ὄντα xal τινος ἀναμνήσω τῶν aov): 
ἀλλ' οὐκ ἂν τοιοῦτος ἦν, εἰ μὴ τὸν Ἰόλαον εἴχε συν - 
αγωνιζόµενον, xaX χατὰ «nc Ύδρας (94) μάλιστα, τοῦ 
πικροῦ τούτου xal πολυκεφάλου Ünplou, f; ὁ μὲν 
ἐξέτεμνε (05) τὰς χεφαλὰς, ὁ δὲ ἐπέχαιεν, ὥσπερτας 
τῆς xaxtac (96) ὑμεῖς. Πολλοὺς παρ{λαυνον οἱ "Áxto- 
ρίωνες ἅρμασιν, ὡς Ὁμήρῳ δοχεῖ (97): δίδυμοι 
γὰρ ἦσαν xai τὰ σώματα καὶ τὴν τέχνην ΄ ὁ μὲν τὰς 
ἠνίας"' ὁ δὲ τὴν μάστιγα µεριξόµενοι, καὶ τὸ νικᾷν 
ἀλλήλοις συνερανίζοντες (98). Πολλοὺς διασώσει xu- 
θερνήτης πλωτῆρας' ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ὁμοίως διέσωσε. 
ph καλῷ πρωρεῖ βοηθούμενος, ὃς καὶ διαθρεῖ (99) 
τοὺς ἀνέμους , xal τὰς ὑφάλους προδείχνυσι, xai 
γίνεται τῆς νπὸς οἷόν τις ὀφθαλμός. Τοιοῦτον ἡμῖν 


B xai τὸ ὑμέτερον. Λαμπρὸν γὰρ ὄντα τὸν ἄρχοντα xat 


παρ) ἑαυτοῦ, λαμπρότερον αὐτὸς ἐργάζη τῇ συνερ- 
(ia ὃν πολλὰ (V) ἐπαινοῦντες, τοῦτο θαυμάζομεν 
μάλιστα, ὅτι τοσαύτην (2) τοῖς δηµοσίοις εὔνοιαν 
σώζοντες, χώραν δίδοτε xal τοῖς φιλιχοῖς, οὗ τρα” 
χύτητι τρόπου τὸ ἀχριθὲς ἐνδεικνύμενοι, κατὰ τοὺς 
πολλοὺς τῶν ἀμέτρων, ἡμερότητι δὲ μᾶλλον τὸ τῆς 
ἀρχῆς αὐστηρὸν τιθασσεύοντες. 


tenere nesciunt), juris rigorem ostentantes, verum mansuetudine ootius imperii austerilatem miti- 


gantes. 
CLVII. THEODORO. 


PNZ'. ΘΕΟΔΩΡΗΩ (5). 


Anni 5892 finem, vel sequentis initium redolet hec epistola, cujus exordium belle respondet epistole 1553, 
quam auno labente moz collocavimus. Quemadmodum enim in epistola 153 scribit Bosporio his verbis: Non 
ulira vobis gravis ero, etc., sic ad Theodorum: Non jam vobis molestiam exhibebo. Itaque cum. exeunte 
tantum anno 582, vixque ante annum 585. episcopus Nazianzi ordinatus sit. Eulalius, in. confiniis anni 
utriusque hec epistola merito collocatur. Severe canones optat observari, rogatque Theodorum ut Nicobuli 


pueros paterno velit oculo conspicere. 


Spiritualia finem habent: non jam vobis mole- (C 


Stiam exhibebo. Coite, vos ipsos munite, 139 ad- 
versum nos consilia inite. Vincant qui nos oderunt : 
ad unguem observentur canones, a nobis, quibus 


. (92) Alias ΟΧΧΥΙΙ. Seripta paulo post supe- 
ΤΙΟΓΕΠΙ. 

(95) 'O 'HpaxAnc. Ma codd. Par. Reg. 1405. 
D. 5, necnon Montac., Morel., Bill. ac Combef. In 
edit. Ἡραχλεῖς. Mox, ὡς λόγος, sic iidem codd. ac 
Combef. 1n edit. ὡς ὁ λόγος. 

(4) Kal κατὰ «τῆς Ὕδρας. In cod. et Reg. 
xat deest. Ilydra Lernza serpens erat, ut poeta 
fingunt, unicum duntaxat. corpus habens οἱ quin- 
quaginta capita. Ίο Hercules secare aggressus, 
huic rei impar fuisset, uno enim occiso, duo sta- 
tim repullulabant, nisi lolaus secius certaminum 


abscissa capita excussisset. Hine Ovidius, Metamorph. p 


libro ix : 

02... n. s. s. . Nee profuit hydre 

Crescere per damnum, geminasque resumere vires. 

(95)'O ἐξέτεμνε. Ya cod. et duo Regg. In edit. 
ἐξέτεμε. Mox, in edit. ἐπέχαεν, sed cod. sequimur. 

(56) Ὥσπερ τὰς τῆς xaxíac. lta cod. et Combef. : 
Quemadmodum vos capita improbitatis, elc. In edit. 
ὥσπερ τὰ τῆς χαχίας, quod Bill. : Quemadmodum 
vos improbitatem. 

(97) Ὡς Ὡμήρῳ δοχεῖ. Homer. lliad. xxu, 
628 et seqq. : 


Τὰ μὲν πνευματιχὰ (4) πἐρας ἔχει’ οὐχέτι προσ- 
θήσω διοχλεῖν ὑμῖν. Συνίοιτε, φράσσοισθε (5), βου- 
λεύοισθε xaO" ἡμῶν. Νικάτωσαν οἱ μισοῦντες ἡμᾶς» 
φυλαττέσθωσαν ἀχριθῶς οἱ κανόνες, ἀφ ἡμῶν ἁρ- 


Οἵοισίν μ' ἵπποισι παρή.Ίασαν Ακτορίωγε 
Π.1ἠθει πρόσθε βα.όγτες. |. « «. « 
Οἱ δ' dp ἔσαν δίδυμοι: ὁ μὲν ἔμπεδον ἡνιόχευεν, 
TP ó Ó' ápa µάστιγι xéAsver. 

Solis me equis prawerterunt Actoris [ilii 

Multitudine superautei. . . . 

Ili vero erant gemini : hic quidem firmiter auri- 

[gabatur ; 

00. 5. o. — lle vero flagello imperitabat. 

(98) Συνερα»ίζοντες. Cod. Par. ἀντερανίζοντες. 

(89) 'Oc xal διαθρεῖ. Ha cod 
Regg. ; sic et Bill. ex conjectura. 

(4) "Ur xo.L.iá. lta cod. et Combef. In. edit. ὧν 
πολλά. 

(3) "Οτι τοσαύτη». ]ta codd. duo Regg. et 
Combef. In edit. ὅτι deest. 

(3) Alias -LXXXIII. Exeunte anno 282, ve) in- 
cunte 585 scripta. 

(4) Τὰ μὲν πνευματικά. Montac. οἱ Morel. μέν 
delent. Paulo infra, pro διοχλεῖν ὑμῖν, cod. Pass. 
διοχλεῖν ὑμᾶς. 

ἀράσσοισθε. Montac., Morel. ac Combef. 
σθε, loquimini, quod magis cohzret. 


Par. et duo 


veda. 
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£áysvo: τῶν ἁμαθεστάτων. Οὐδεὶς ἀχριθείας φθόνος᾽ A nihil est imperitius, initium ducentes. Nihil est 


τὰ φιλιχὰ δὲ uh κεχωλύσθω. Οἱ του τιµιωτάτου υἱοῦ 
Νιχοδούλου παῖδες fxaci εἰς τὴν πόλιν ταχυγρα- 
φεῖν µαθησόµενο. τούτους τά τε ἄλλα xa οἱ- 
χείως (6) ἰδεῖν xaX πατριχῶς θέλησον (οὗ γὰρ xal 
εοῦτο χωλύουσιν οἱ κανόνες), καὶ ὅπως ἂν γειτονῶσι 
«fj ἐχχλησίᾳ φρόντισον (7). Βούλομαι γὰρ αὐτοὺς (8) 
xai τὸ ἦθος τυποῦσθαι πρὸς ἀρετῆν, τῇ σῇ τελειότητι 
συνεχῶς ἐντυγχάνοντας (9). 

babitent. Cupio euim ipsorum perpetuam tecum, 


quamobrem quispiam ob leges severe observatas 
invidia commoveatur : at vero auicitix oflicia 
minime pcohibeantur. Charissimi filii mei Nicobuli 
pueri ad urbem profecti sunt, ut celeriter scri- 
bendi artem addiscant; a te peto, ut, cum in alis 
rebus henevolo eos ac paterno oculo conspicias 
(neque enim quominus id quoque flat, canones ve- 
lant), tum etiam id cures, ut non longe ab ecclesia 
hoc est, cum homine omnibus virtutum numeris 


absoluto, consuetudinem habentium, mores etiam ad virtutem informari. 


PNH'. EYAAAIQ (10). 


CL III. EULALIO. 


Eulalius ad quem luec scripta est epistola, non. alius quam qui receus. Ecclesie Nagianzeng pra[ectus 


fuerat. Proinde scribi aute. annum 582 exeuntem. non. potuit, quo tempore perfecit. tandem Gregorius quod 
multis precibus εἰ conatbus. frustra diu tentaverat, nempe ut. Nazianzo episcopus preficeretur. Gregorius, 
explorato Alypiane proposito, rationem reddit Eulalio, simulque hortatur ut pro puella preces fundat, et 
quod salutis initium accepit, excolat ad Dei gloriam : quibus verbis aperte et episcopi etga sacras Deo vir- 


gines officium, εἰ ipsa Nazianzi designatur Ecclesia. 


Οὐδὲν Ισχυρότερον ἁληθείας, ὡς τῷ Ἔσδρα xàpoV B — Nihil veritate fortius, ut et Esdrze et mihi videtur, 


Boxst* ἡ Υὰρ παρθένος ᾽Αλυπιανὴ χατὰ πᾶσαν ἀχρί- 
6ειαν (11) λόγον ἁταιτουμένη παρ ἡμῶν τοῦ olxelou 
φρηνήµατος (12), ὡς προσέταξας, ἑπαῤῥησιάσατο (15) 
χαθαρῶς τὴν ἀλήθειαν, παρθενίαν ὁμολογοῦσα, xa 
ταύτις ἑχομένη θερµότερον μὲν ἡ ὡς προσεδοχῶ- 
μεν (14), εὐσταθέστερον δὲ $ θερµότερον, ζήλῳ μὲν 
παρθενικῷ (15), πολιαῖς δὲ ταῖς ἀποχρίσεσι' xat τὸ 
εραχὺ τῆς ἑρωτήσεως ἡμῶν τῷ τέλει χρηστὸν Egávn: 
τὸ γὰρ στεῤῥὸν τῆς γνώμης μᾶλλον διέδειξε. Ταῦτ) 
οὖν (16) εἰδὼς ὑπερεύχου τε τῆς παιδός χαὶ ἣν 
ἔλαθεν (17) ἀρχὴν τῆς σωτηρίας Ὑεώργησον, cle 
δόξαν θεοῦ τε χαὶ ἡμῶν, xaX παντὸς τοῦ τῶν εὐλ«- 
6o» τάγματος (18). 


ΡΝΘ’. GEOAQPQ (19). 


Nam Alypiana virgo, cum omni diligentia ab ca 
exposcereinus'sui ipsius propositi rationem, ut in- 
junxeras, libere et ingenue veritatem confessa est, 
virginitatem professa, eique udhzrens majori fer- 
vore quam exspectabamus, majori tamen constan- 
tia quam fervore, fervore, inquam, virgineo, sed 
senilibus responsis. Proinde interrogationis nostrae 
asperitas, exitu lenis visa est, nam consilii firmi- 
talem ac propositi magis ostendit. Hac igitur 
sciens pro puella preces funde; et quod salutis 
initium accepit, excole, ad Dei gloriam et nostram, 
ac totius religiosi ccetus. 


133 CLIX. TIIEODORO. 


Hanc ad Theodorum epistolam, aliasque plures hie. collocamus, que ad anuum 382 vel 585 referri pos- 


Sunt, ut cuique libuerit. Nihil enim continent! quo veluti nota qua 


am dignosci certove argumento probari 


possit, quo tempore fuerint scripta. In ista Gregorius Theodoro (quem 1 yanensem. credimus) Amazoniam 


propinquam suam, piam virginem, commendat. 


Άἷμα μὲν ἐμὸν , θρέµµα δὲ ὑμέτερον (20) , χτῖῆμα C. Propinquam quidem meam, tuam autem alum- 


& Θ:ῷ τῶν τιµίων προσάγω τῇ σῇ εὐλαδείᾳ τὴν 
αἰδεσιμωτάτην θυγατέρα ἡμῶν (21) ᾽Αμαζονίαν τὴν 


(6) Τούτους td τε &.Lla καὶ οἰκείως. Cod. Reg. 

103700; γὰρ τά τε ἄλλα οἰχείως. Mox, pro πατρικῶς, 
.Pass. πνευματικῶς. «. 

(7) Φρόντισον. Cod. Pass. φρόντισαι. 

(8) Βούομαι γὰρ αὐτούς. Ita codd. Reg. R. et 
Pass. In edit. βούλομαι γὰρ αὐτοῖς, quod Bill. : 
Cupio enim mores quoque ipsis ad virtutem in[or- 
Διατὶ, quod scilicet assequentar, si, elc. 

(V) 'Evtvrrárorrac. |a codd. Reg.et Pass., 
Montac., Morel. et Combef. In edit. ἐντυχόντας. 

(10) Alias CCXXXIL Scripta eodem tempore. 
—EbJad(o. Est ubi Helladio inscribatur hxc 
efistola. Sic in cod. Reg. et B. 5, necnon apud 

ontac. et Morel. flelladius Cesariensis antistes 


nam, possessionem vero Deo charam, pietati tua: 
offero, nimirum cumprimis venerandam filiam 


atque adheren.. 

(14) θερµότερο» μὲν 7) ὡς προσεδοκῶμεν. Cod. 
Reg. et Moutac. ερμότερον Ἡ προσεδοχῶμεν. Yeitit 
Morel. : Fervidius illaquidem quam exspectabaimus. 
Mox, εὐσταθέστερον. Ita. cod. Reg. ac Combef. In 
edit. εὐσταθμότερον, quod Morel. Sedet constantius 
quam calidius. 

(15) Ζή.Ίφ μὲν παρθεγικῷ. Ita cod. Reg. B. 5, 
et H. ae Combef. ln edit. λέγω δὲ ζήλῳ μὴ παρθε- 
νιχῷ, quod Morel. : Dico atttem. fervore mon. vtrgi- 
neo. Apud Montac. λέγω dcest. 

(16) Ταῦτ) οὖν. In cod. Reg. et apud Montac. 
οὖν deest, οἱ τί paulo post. 

(47) Ἡν EAa6ev. Codd. Reg. et R. ἣν ἔλαδες, 


feit, Eulalios Nazianzenus. Utravis in urbe virgo p) quod accepisti. 


nomen déderit sponso Christo, fuit sororis Grego- 
rii Gorgonis neptis, Alypianz filia Nicobulo nupta. 
(11) Κατὰ απασαν ἀκρίδεια». Morel. : Omni. ac- 
curato genere. Combef. : Severiori examine. 
, (3) Tov οἰκείου φρονήµατος. Morel. : Constan: 
lis animi. Combef. : Obfirmati animi. — - 
. 09) Ἐπαῤῥησιάσατο, etc. Morel. : Libere, wt 
tajunzeras, et pure pro[essa est. veritatem confitens 


PaTROL. Gn. XXXVII. 


(48) Τάγματος. Cod. Reg. et Montac. συντά- 


ατος. 
δι) Alias LXXXII. Scripta anno 282 vel 385. 
(20) θρέµµα δὲ ὑμέτερον. Ma codd. tres Regg. 
In edit. vitiose ἡμέτερον. 
(31) θυγατέρα ἡμῶν. Cod. Reg. {405 Montac. 
et Morel. non θυγατέρα, sed Θεοδώραν. At si Oto- 
&opav, ait Combef , τὸ ᾽Αμαξζονίαν adjectivum vi- 
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nostram. virginem Amazoniam, cujus tu si et fidem A παρθένον, fc xal τὸ πιστὸν αἰδούμενος, xat τῇ ἀβ- 


honori habeas, et adversz corporis valetudini opem 
feras, ob idque in omnibus rebus manum ipsi por- 
rigas, ejusque curam suscipias, rem sane inge- 
nuam, tuaque pietate, addam οἱ amicitia nestra, 
dignam facies. . 


CLX. EIDEM. 


ῥωστίᾳ τοῦ σώματος βοηθῶν, χαὶ διὰ τοῦτο kv πᾶσι 
χεῖρά τε ὀρέγων xal χηδόµενος, πρᾶγμα ποιῄσεις 
ἐλεύθερον xai τῆς σῆς εὐλαθείας ἄξιον, προσθήσω 
δὲ, xai τῆς ἡμετέρας φιλίας. 


z'. TQ AYTQ (22). 


- Jus Eugenie ad hereditatem adeundam commendat Gregorius Theodoro. 


Et tu, et nos hoc volumus, filiam nostram Eu- 
geniam jus suum apud tuam pietatem obtinere, 
nec permittere ut a suis heredibus injuria afficia- 
tiir. Afficeretur autem, si quid ei ex bis rebus eri- 
peretur, qua ab avia nepti relicte sunt ; quam illa 
summa cura educavit ac reliquit, paucis ipsi rebus 


Σὺ xai ἡμεῖς τοῦτο βουλόµεθα (25), τὰ δίχαια 
γενέσθαι τῇ θυγατρὶ ἡμῶν Εὐγενίᾳ (24) παρὰ τῆς 
σῆς εὐλαθείας, xal μὴ περιιδεῖν αὐτὴν ἁδικουμένην 
ὑπὸ τῶν αὑτῆς κληρονόμων * ἁδικηθείη (25) δ' ἂν, 
ὡς ἐμοὶ φαίνεται, εἴ τινος στερηθείη τῶν τῇ &v- 
γόνῃ παρὰ τῆς «τιτθῆς χαταλειφθέντων , ἣν ἀνεθρέ- 


legatis, cum tamen multa tunc promisisset, seque B φατο χατὰ πᾶσαν ἐπιμέλειαν ' xa ἀπέλιπεν &x' ὁλί- 


ei relicturam speraret. 
CLXI. EIDEM. 


γοις ἀντὶ πολλῶν ὧν ὑπεισχνεῖτό τε (26) καὶ f.rutv. 
PZA'. TQ ΑΥΤΗ (27). 


Significat Theodoro se dicte in quemdam hominem sententie acquiescere, eamque validis ipse rationibus 


confirmat. Hec epistola in. editis Leontio inscribitur 


αὑτῷ, adeoque Theodoro. 


Que mihi equa videbantur, scripsi. Quod si 
aliud quiddam, ae non illa tibi in mentem vene- 
rint (non autem dubito, quin optima ratione ve- 
niant), id quoque accipiemus. Alioqui enim adser- 
sus ipsammet pietalem iniqui et injurii essemus, 
οἱ tibi, ut juste atque integre judicanti, eos qui ad 
nos accedunt, offeramus, at non item iis, qua sta- 


, sed in. Parisiensis Ecclesie, nunc Regio codice, τῷ 


*A δίχαια ὤμην, ἐπέσταλχα (28). El δὲ ἄλλο «t, 
χαὶ μὴ ταῦτα παρέστη (29) (πείθομαι γὰρ ὡς ὀρθῶς 
παρέστη) , καὶ τοῦτο δεξόµεθα. Ἡ ἁδικοῖμεν ἂν xat 
παρανομοῖμεν εἰς αὐτὴν τὴν εὐσέδειαν, ὡς μὲν τὰ 
δίχαια χρίνοντι, τοὺς προσιόντας ἡμῖν προσάγοντες, 
olg δ' ἂν δικἀσῃς, µηχέτι ἑμμένοντες ^ ὃ τοῖς πολ- 
λοῖς ποιεῖν σύνηθες τῶν λίαν ἁθλίων xoi ἆπαι- 


tueris, acquiescamus, quod quidem plerique ex iis,  δεύτων. 


qui perquam miseri et. imperiti sunt, facere con- 
Sueverunt, « 


134 CLXII. EIDEM. 


PEB. TQ AYTQ (30, 


Laudatur tom. V Conciliorum hec epistola, qua Theodoro ingenuas matronas ita commendal Gregorius, 
ut adversus potentioris tyrannidem, si deserantur, acrioribus ipse animis insurgere, earumque (ueri inno- 


centiam paratum se confiteatur. 


Quas a venerabilissimis dominis meis episcopis 
&d pietatem tuam scripta sunt, eadem a nobis 
quoque scripta esse ducens, ingenuis matronis 
dextraip, quieso, przebe, nec eas viri illius, adver- 
sus quem progressax sunt, tyrannica potentia vexari 
atque opprimi patere : verum iis, ul par est, opi- 
tulare, si. scis qua patiantur, et ob quam causam 
patiantur ; si autem nescis quoniam idipsum pa- 
tiuntur, propterea quod injustitia tibi ignota est, 
nec fidem meretur. Quod si nos quispíam curiosio- 


deri posset. Verum noh esse liquet ex epist. 59, 
ubi Sophronio prefecto commendat. reverendissi- 
mum (fratrem. Amazonium, Est hic ergo proprium 
nomen, nec edito mutandum aliquid. 

(32) Alias LXXXV. Scripta iisdem temporibus. 

(25) Τοῦτο βου.Ίόμεθα. Ma. Montac. et Morel. ln 
edit, διὰ τοῦτο, etc., quod Bill., Ob hanc causam 
tolumus. Sed qu:e sit illa causa? 

(24) Εὐτενίᾳ. lia cod. Reg. et Combef. In edit. 
Εὐγεύείᾳ. 
(25: ÜspuBeir αὐτὴν ἁἀδικουμέγην ὑπὸ τῶν ab- 
τῆς xAnpovóuov: ἁδιχηθείη, etc. Ita cod. Par. et 
alii duo egg. In edit. hac desunt. 

(36) Ὑπεισχνεῖτό τε. lta Combef. In edit. ὑπ 

velto τότε. 

27) Alias LXXX VI. Seripia cirea idem tempus. 


"A παρὰ τῶν χυρίων pou τῶν τιµιωτάτων ἔπι- 
σχόπων ἑπέσαταλται πρὺς τὴν otv εὐλάθειαν, ταῦτα 
καὶ παρ) ἡμῶν ἐπεστάλθαι νοµίσας, δὸς, mapaxa- - 
λῶ , χεῖρα ταῖς ἐλευθέραις, χαὶ μὴ περιίδῃς αὐτὰς 
τυραννουµένας , xai περιωθουµένας ὑπὸ τῆς τοῦ 
ἀνδρὸς δυναστείας, κἀθ᾽ οὗ προεληλύθασιν (31)* 
ἁλλ᾽ ἐπιχούρησον τὰ εἰχότα, εἰ μὲν οἶδας ἃ πάσχου- 


p σι, xai δι ἃ πάσχουσιν (52) * εἰ δ' ἀγνοεῖς, ὅτε 


xal τοῦτο πάσχουσι, τῷ σοι uh ινώσχεσθαι τὴν 
ἁδικίαν. μηδὲ πιστεύεσθαι. El δέ τις οἴεῖαι Χεριερ- 


(28) ᾿Επέσταλκα. Va cod. Reg. 1405, et Combef. 


In edit. àxíctaAxa. 
(29) Καὶ μὴ ταῦτα παρέστη. Bill. : At non hoc 


' (ibi in mentem venerit. Combef. : Et illa visa tibi 


probataque non fuerint. t 

50) Àlias LXXXIX. Scripta iisdem temporibus. 

t IlpoeAnA00acir. Cod. Reg., Morel. et Com- 
bel. προσεληλύθασιν, adversum quem. accesserunt, 
scilicet interpellatura. 

(55) Καὶ δι ἆ πἀάσχουσιν. Ita Montac. ac Com- 
bef. In edit. xat deest Vertit Bill. : Ob eam cansam 
propler quam patiuntur. Mox, εἰ 6' ἀγνοεῖς, elc. 
Combef. : Si autem nescis, quoniam hoc ipsum pa- 
tiuntur, quod injustitiam non cognoscas, wec illi 
fidem habeas, ut quibus nihil salebrosum. 
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γοτέρους εἶναι ἡμᾶς, ὡς οὐδὲν προσέχουσαν δίχην A res quam par sil, esse existimet, ut qui litem nihil 


οἰχειουμένους, πειθέτω τοῦτο, xal στέρξοµεν (65). 
Này δὲ δέδοιχα μὴ οὐχ οὕτως Éyn ^ μάλιστα μὲν Υὰρ 
οὐδὲ (54) µεµέρισται τὰ Χριστοῦ, καὶ Χριστός * 
οὐδὲ ópnug ἔχει φιλανθρωπία. Et δὲ καὶ µεμερίσθαι 
(etm (35) τις, δύο τοὺς ἓν τῷ πράγματι βαρουµέ- 
νους γινώσχω , τήν τε σὴν εὐλάδειαν καὶ ἡμᾶς, εἰ 
παροφθείη τὸ δίχαιο. Ὑπὸ γὰρ την ἀμφοτέρων 
οἰχονομίαν οἱ χρινόµενοι. Καὶ δέος μὴ παρασνυρῇ 
λόγων πιθανότητι τὸ ἀληθές. Διὰ τοῦτο xal συνδί- 
χαζε, xai προδίχαζε (36) , xat ὑπερμάχει τῆς ἀσθε- 
valag ἡμῶν, pf, Tw εἰς ἀνάγχην χαταστῶμεν, xal- 
περ οὕτω τοῦ σώματος ἔχοντος (57) , θερμότερον τῇ 
ἀληθείᾳ συναγωνίζεσθαι μετὰ θεοῦ , xaX τῆς τῶν 
σῶν εὐχῶν συνεργίας (38). 


PÉP. TQ ΑΥΤΑ (59). 


ad nos attinentem nobis asciscamus, id probet, et 
acquiescemus. Αἱ nunc vereor ut ita sit. Maxime 
enim ne Christi quidem res, ut nec ipse Christus, 
divis: sunt, nec finibus ullis circumscripta est 
benignitas. Atque si eliam divisas esse quispiam 
statuat, duos, qui liac in re graventur, esse scio, 
nimirum pietatem tuam et nos, si quod justum 
est, negligatur : etenim sub utriusque curam et 
administrationem sunt ii, de quibus judicatur. Ac 
metuendum est, ne verborum lenocinio veritas 
convellatur. Ac propterea jus una dicito, et ante- 
verte, ac pro nostra imbecillitate depugna; ne 
alioqui in eam necessitatem adducamur, ut, in hac 
licet corporis valetudine, Dei ope, ac tuarum pre- 


B cum adjumento freti, acrioribus animis veritati 


subsidium feramus. 


' CLXIiII. EIDEM. 


Hic commode subsequetur alia ad eumdem Theodorum epistola, quam merito canonicam appellare possu- 
mss. Lecta est in concilio generali quihto. In ea Theologus damnat Georgium Daspasinum, qui κε promis- 
sis stare non teneri, nec juramento se astrictum esse, propterea existimabat quod membranis. inscr pta non 
essent, nec facia cum exsecrationibus promisso. Quoerrore depulso, Gregorius Georgio perswasit st delictum 
fleret coram Deo et Theodoro, quem magnum appellat animarum medicuin, eumque rogat ut jwxta canones 
peccatorem medicatus, pro compunctionis modo tempus benigne contralat. 


"0 θεὺς χαρίσαιτό σε ταῖς "ExxAnolatc, εἰς δόξαν 
τε ἡμῶν χαὶ πολλῶν ὄφελος , οὕτως ὄντα περιεσχεµ.- 
μένον (40), καὶ ἀσφαλῆῃ περὶ τὰ πνευματικὰ (41), 
ὥστε καὶ ἡμᾶς (43) ποιεῖν ἀσφαλεστέρους , τοὺς 
πλέον ἔχειν τι τῷ χρόνῳ νοµιζοµένους. Ἐπειδὴ τοί- 
νυν Ἠθέλησας χοινωνοὺς ἡμᾶς λαδεῖν πνευματικοὺ 


σκέµµατος (λέγω δὴ τοῦ ὄρχου ἕνεχεν, ὃν Γεώργιος C 


6 Πασκασινὸς (45) ἄνθρωπος ὁμωμοχὼς φαίνεται), 
τὸ γε παραστὰν (1) ἡμῖν «fj of], εὐλαθείᾳ δηλώσο- 
ptv. Παίζουαιν οἱ πολλοὶ ἑαυτοὺς, κατὰ τὸν ἐμὸν 
λόγον, τοὺς μὲν μετὰ τῶν ἀἁρῶν (45) προχειµένους 
ὅρκους, ὄρχους νοµίζοντες ^ τοὺς ἐγγράφους δὲ δίχα 
εῶν ῥημάτων (46) ἁφοσίωσιν, ἁλλ᾽ οὐχ ὄρχον ὑπο- 
λαμθάνοντες. Πῶς γὰρ τὸ (47) μὲν τῶν χρεῶν χει- 
ρόγβαφον δεσμεῖ πλέον τῆς ἁπλῆς ὁμολογίας ' τὸν δὲ 
ἐγγεγραμμένον ὄρχον, ἄλλο τι f) ὄρχον ὑποληφό- 


(95) Στέρξοµεν. Cod. et Combef. στέργοµεν, ac- 
quiescimus. Mox, pro ἔχη, cod. ἔχει. 

(34) Pap οὐδέ. Cod. et Combef. γὰρ c0. 

($5) θείη. Cod. R. et Combef. οἱηθείη, esse quis- 
piem existimet, 


(56) Συνδἰκαζε, xal προδἰκαζε. Una judica et D ! 


prejudica, prior ipse judica, judicium instrue, more 
Atheniensium : qui enim apud eos ο4ἱ8 accusa- 
basgtur, in Prytaneo per tres menses ante judiciuin 
permanebant, eoque tempore ab utraque parte ra - 
ones in medium proferebantur, quod προδικασἰαν 
vocabant. Hac Suidas. At in versione προδίκαζε 
BilL omisit. 

(37) "Ἔχοντος. Ba cod. ct Combef. [n edit. 


ες. 
(98) Εὐχῶν συγνεργίας. Ita cod. Reg. B. 5, R. et 
Combeí. ls edit. συνερτᾶας deest. s 
(39) Alias CCXIX. Scripta iisdem temporibus. 
(40) Περασκεμμένον. Germana estlizcversio, ait 
rel.; depravata illa παρεσχευασµένον. Sic tamen 
Y $ et Montac. : | iia instructus es. N 
Acga4n περὶ τὰ πνευματικά. Morel. Non 
bene ost ait Combef., sed alus et circumspecius 
in spiritalibus, ut in eis falli non possit, nee sibi 


Deus concedat ie Ecclesiis, cum ad gloriam 
nostram, tum ad multorum emolumentum, qui ita 
circumspectus es et cautus in spiritualibus, ut nos 
eliam cautiores 135 efficias, qui plus aliquid 
ztate consecuti existimamur. Quando i;itur voluisti 
consortes nos accipere  disquisitionis spiritalis 
(dico jurisjurandi causa, quo se Georgius Paspa- 
sinus vir noscitur obstrinxisse), quod in mentem 
venit nobis tuz reverentie declarabimus. Pleri- 
que seipsos illudunt, ut mea fert sententia, dum 
juramenta quidem cuim exsecrationibus proposita, 
juramenta censent; scripta vero sine verbis, per- 
functorium quiddam arbitrantur, sed non juramen- 
tum. Quomodo enim debitorum chirographum plus 
obligare putabimus, quam simplex pactum : scri- 
ptum vero juramentum, aliud quiddam, quam jura- 


sinat fucum fleri. Apud Montac. et Combef. περί 
deest. 
(2) 


"Dore καὶ ἡμᾶς. Ita cod. et Reg. ac Mon- 
tac. 


n edit. ὥστε xol πάντας. Combef. ὥστε xai 


μᾶς πάντας. 

(45) Πασπασιγός. Cod. Ἡασπασηνός. Reg. Πα- 
πηνός. B. Παστηνός. Montac. et Morel. Πασστ- 
νός, el sic legit, ut. notat Tillemont., in concilio 
generali v Euphrantes Tyranensis archiepiscopus. 

(44) Τό γε παραστάν. Cod. B. 5, παριστάµε- 
vov. Vertit παραστάν Morel. : Quod saltem nobis 
constitit. Combef. : Quod visum est εἰ judicavimus. 

(45) Μεεὰ τῶν ἁρῶν. Ita. Combef. cujus lectio 
versioni respondet. In edit. χατὰ τῶν ἀρῶν, in exse- 
cralionibus posita. 

(46) Δίχα τῶν ῥημάτων. lta legimus cum Mon- 
tac. Quz lectio videtur explodenda Morello, qui 
saniorem habet eam quis in edit. δερμάτων. Logen- 
dum putat Conbef. διὰ τῶν δερμάτων, el sic 
scripsisse Gregorium, non δίχα. Oliomodo enim, 
inquit, scripto consigna!a juramenta, si deerant 
membran: in quibus tunc scribebant? 


(47) Πῶς γὰρ τό. Ka cod. B. 3, οἱ Combef. Edit. 
πᾶν γὰρ τὀ. 
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mentum arbitrabimur? et, ut summatim dicam, ju: A µεθα; xal, συντόμως εἰπεῖν, ὄρχος ἡμῖν ἑττιν ἡ τοῦ 


ramentum nobis est rata ei qui intetrogavit et 
credidit facta fides. lMlaudquaquam tamen usquam 
vi adactum fuisse suflicil ad excusationem ( vis 
enim fuit ei lex, quam sibi imposuit ) , nec eo 
quod in przetorio postea superior causa fuil ; etenim 
ipsum litigium juramenti violatio est. IIoc etiam 
fratri Georgio persuasi, ne excusationein in pec- 
catis pratexeret, neque rationes comiinisceretur 
ad culpx patrocinium; sed jusjurandum esse sciret 
quod scriptum fuit, et coram Deo fleret ac revc- 
rentia tua pro delicto, etiamsi prius aliter opina- 
tus essct, seipsum decipiens. lizc itaque ipsi dis- 
serüuimus viro : 4ο manifestum est si tu ipsum 
alloquaris diligentius, fore ut multo magis eum 
compungas, tanquam magnus animorum medicus, 
ct canone regulave inedicatus ipsum, quanto visum 
fuerit tempore, conferes postea temporis indul- 
gentiam. Tempus aulem remittes pro modo com- 
punctionis. 


136 CLXIV. TIMOTHEO. 


B 


ἑπερωτήσαντος (48) xal πεισθέντος πληροφορία. 
O9 μὴν οὐδὲ τὸ βεθιᾶσθαι φάσχειν ἱχανὸν (49) sis 
παραίτησιν (ἡ βία γὰρ t» ὁ νόμος, ὃν ἔδησεν |50] ), 
οὐδὲ ἐν τῷ δ'καστηρίῳ (51) ὕστερον ὑπερέχειν΄ 
αὐτὸ γὰρ τὸ δικάσασθαι, παρορχίας (52). Τοῦτο xal 
τὸν ἁδελφὸν Γεώργιον ἐπείσαμεν μὴ προφασίζεσθαι 
προφάσεις ἓν ἁμαρτίαις, μτδὲ λόγους ἀνευρίσχειν 
συνηγόρους τοῦ πλημμελήματος' ἁλλ' ὄρχον εἰδέναι 
τὸν ἐγγεγραμμένον, καὶ ὑποκλαίειν τῷ θεῷ xal τῇ 
σῇ εὐλαθείᾳ περὶ της ἁμαρτίας, εἰ καὶ πρότερον 
ἄλλως ὑπελάμδανεν , ἑαυτὸν ἁπατῶν. Ταῦτα οὖν 
αὐτοί τε διελέχθηµεν τῷ ἀνδρί ' χαὶ σὺ δῆλον ὅτι 
διαλεχθεὶς ἐπιμελέστερον , ἐπὶ πλέον (53) αὐτὸν xa- 
τανύξεις , ὡς µέγας τῶν φυχῶν θεραπευτῆς, xat τῷ 
χανόνι φαρμαχεύσας (54) αὐτὸν, ἐφ᾽ ὅσον ἂν δοχῇ 
χρόνον, οὕτως ἀποίσεις τὴν φιλανθρωπίαν τοῦ χρό- 
νου (53). Τοῦ χρόνου δὲ µέτρον , τὸ µέτρον τῆς xa- 
τανύζεως. 


ΡΞΔ’, TIMOSEg (56). 


Hec vel ab anno 582 dari potuit epistola. Si tamen finem attendas, anno potius 585 convenit ; quo Eula- 
lio tandem episcopo Nazianazi consecrato, negotii nihil deinceps Gregorio fuit, nisi preces Deo adhibere ac vite 
discessum cogitare. (Quis sit ille Timotheus ipse docebunt epistole. Ejus laudat viriutes: ab ipso laudaims 
laudes ejus miro modo excipit, hortatur ut pro Trinitate viriliter decertet. 


Donus ego semper bonorum virorum venator 
sum (libet enim nonnihil juvenum more gloriari), 
quippe qui eruditionem quoque tuam' sese occul- 
tautem atque incognitam esse studentem, et ipse 
indagatricibus quibusdam rationibus inveni, et 
aliis cognitam reddidi : et ut aliquid ex nostra do- 
ctrina usurpem, lumen sub modio abditum cande- 
labro iniposui *5, atque in medium protuli. Ut enim 
alias tuas virlutes przeteream, hoc est, doctrinam, 
pietatem, morum facilitatem ac modestiam (qua 
quidem omnia ut unus obtineat, perdifficile est), 
en id quoque, quod nunc facis, quanti existiman- 
dum est! Et nostri recordaris, et per litteras com- 
plecteris; et laudes adjungis: non ut nos laudes 
(tuam enim philosophiam intelligo), verum ut melio- 


** Matth. v, 15. 


(48) Ἡ τοῦ ἑπερωτήσαντος, etc. Morel. : Ejus 
qui interrogavit, el ejus qui stipulatus et assensus 
est, plena persuasio, quasi (luos Gregorius velit. 

(49) Φάσχειν ἱκανόν. lta. codd. Reg. B. 5. et 
R. Combef. ac Montac. qui vertit : Non satis 
est dicere se vi compulsum. In edit. φάσχει Nixa- 
νέν. At secundis curis Morel. emendavit, reddit- 
. que : Nequaquam tamen satis idonea [ueril excusa- 
Ho, asserere se vi adactum fuisse. 

(50) Ὃν &Ónc&v.. Combef. : Lex quam colligavit, 

am struzit, sibique imposuit. Proponit Moniac. ὃν 
ἔδεισεν, vis ei lex (uit quam metuebat ; sed lectionem 
hanc indignabundus respuit Morel. retinetque ὃν 
ἔδησεν, vis enim [uit ei quem lex ligavit. Vim pati- 
tur, inquit, hoc ipso quod obligatur ac vincitur 
ab illa ; et quis nescit leges reipublicze vincula a 
Graecis et Latinis passim dici? 

(94) "Ev τῷ δικαστηρίφ. Cod. et R. τὸ διχα- 
ετηρἰῳ. Montac. et. Morel. τῶν διχαστηρίων ὕστε- 
pov ὑπερέχειν, nempe φάσκειν ixavóv, Neque vero 
axfficit iu. pre'orio postea superiorem causa (uisa. 


"Aet. χαλὸς ἐγὼ τῶν (57) xaXov θηρευτὴς (tva. τι 
χαὶ (58) νεανιεύσωμαι) , ὃς χαὶ τὴν otv λογιότητα 
χρυπτοµένην xal τὸ λανθάνειν φιλοσοφοῦσαν, ἀνεῦ- 
ρόν τε λόγοις ἰχνευτικοῖς, xai τοῖς ἄλλοις ἐγνώρισα. 
Καὶ ἵν) εἴπω τι τῶν ἡμετέρων, τὸ ὑπὸ τῷ obl 
φῶς ἐπὶ τῆς λυχνίας ἑδημοσίευσα. Ἵνα γὰρ ἑάσω 
τ΄ ἄλλα τῶν σῶν χαλῶν , τὴν παίδευσιν, τὴν εὐσέ- 
θειαν , τὸ τοῦ ἤθους ἐπιειχές τε xal µέτριον (& πάν- 
τα ἑνὸς γενέσθαι, τῶν λίαν ἐστὶ χαλεπῶν) , ἰδοὺ τό 
γε παρὺν πηλίχον Ι Καὶ μνημονεύεις ἡμῶν , xa δε- 
ξιοῦσαι τοῖς γράµµασι, xal προστίθης ἑπαίνους, 
οὐχ (v! ἑπαινέσῃς (συνίηµι γάρ σου τῆς φιλοσοφίας), 
ἀλλ' ἵνα κρεΐττους ποιῄσῃς, xol προαγάγῃς εἰς 
τοὔμπροσθεν (59), αἰσχυνομένους μὴ τοιούτους φαί- 
νεσθαι, οἵους ὑπολαμθάνεις. Τὰ μὲν οὖν ἡμέτερα 


ίας, 
orel., 


(52) Παρορκίας. Montac. et Morel. ἔπιο 
Perjurium est quod spectat ad eum, inquit 
qui fraudem tueri jurejurando parat. 

(53) Αια.1εχθεὶς ἐπιμε.ἰέστερον, ἐπὶ zAéov. Wa 
cod. B. 5, Montac. et Morel. διαλεχθήσῃ ἐπιμελέ- 
στερον, ἐπὶ πλέον αὐτὸν χατανύξας, si accuratius 
cwm eo verba feceris, multo magis eum compunze- 
ris. In edit. deest ἐπιμελέστερον. 

(5/8) Κανόνι gapuaxsócac. Combef. : Canonis 
ritu, lata canone poena, eum medicatus. 

959) Φιανθρωπίαν τοῦ χρόνου. Temporis in- 
dulgentiam, quie semper episcoporum fuit, Morel.: 
Benignitatem temporis. Temporis autem. mensura 
modus est compunctionis. 

(56) Alias CLXXXVII. Scripta auno 382, vel 
985. — Τιμοθέφῳ. Combef. Εὐλαλίῳ. 

(57) ᾿Αεὶ κα.ὸς ἐγὼ τῶν. In cod. Pass. 2, ἀεί 
deest. Cod. Reg. χαὶ τῶν. 

98) "Iva τι xal. In cod. xal deest. 

59) Elc τοὔμπροσθεν. «ια cod. ct Combef 1a 
edit. εἰς τὸ ἔμπροσθεν. 
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πέρας ἔχει. Ὑπεχωρήσαμεν- τῷ φθόνῳ, φιλοσοφοῦ- A res reddas, atque ad ulteriora promoveas, eruhc- 


psv ἐφ᾽ fjovylac τῷ θεῷ, xa0' ἡμᾶς αὐτοὺς συγ- 
Υινόµεθα ταῖς εὐχαῖς, τῶν Ev µέσῳ χλόνων xal θο- 
Ρρύδων ἸἈλευθερώμεθα. Σὺ δὲ ἡμῖν ἀνδρίκου , καὶ 
χραταιοὺ, xai ὑπεραγωνίσου τῆς Τριάδος εἰς δύνα- 
piv. Καὶ ὁ πραῦς ἕστω μαχττῆς, ὃ xoa ἡμᾶς 
ἑώρας (60) ποιοῦντας' οὐ yàg βούλομαι χέρχωπας 
μὲν εὐδοχιμεῖν, Ἱρεμεῖν δὲ λέοντας. Καὶ ἡμῶν ὑπερ- 
εὐχου σφόδρα χαµνόντων , ἵν εἱἰρηνιχῆς τὐχοι- 
μεν (61) τῆς ἐξόδου, ἤδη πρὸς τοῦτο νεύοντες (62). 


scentes videlicet non tales nos prebere, quales esse 
arbitraris. At nostrae quidem res finem habent. 
Invidize cessimus, Deo tranquille philosophamur, 
soli degimus, atque in precibus versamur, mundi 
strepitibus ac tumultibus liberati sumus Tu vero 
viriliter age οἱ confortare **, ac pro Trinitate, 
quantum vires tu: ferent, dimica. Et qui mansue- 
tus est, pugnax fiat, quemadmodum etiam nos fa- 
cere videbas : neque enim mihi placet, ut simii fto- 


reant celebresque sint, leones autem quiescant. Ac pro nobis, qui magnis 2rumnis premimur, Deum 
precare, ut. pacatum e vita discessum, ad quem jam vergimus, consequamur. 


PZE. TQ AYTO (63). 


CLXV. EIDEM, 


Cum nescio quid molesti Timotheo contigissel, nimioque cum dolore (facium accepisset Gregorius, datis ad 
illum litteris, amica simul et acri nonnihil objurgatione, animum ejus erexit. 


Πυνθάνομαι σὲ πρὸς τὸ πάθος ἀφιλοσόφως ἔχειν, Ἡ Tecalamitatem minime philosophico animo ferre 


καὶ οὐχ ἐπήῄνεσα ' δεῖ γὰρ τἀληθῆ γράφειν , ἄλλως 
τε χαὶ πρὸς ἄνδρα φίλον, xaX χαλοχαγαθίας µετα- 
ποιούμενον. Ἔχω γὰρ οὕτω περὶ τούτων, ὥς γε 
ἐμαντὸν πείθω , xaX λίαν (64) ὀρθῶς. (ὖτε τὸ λίαν 
ἁπαθὲς ἐπαινῶ, οὔτε τὸ ἄγαν περιπαθές. Τὸ μὲν 
γὰρ ἀπάνθρωπον, τὸ δὲ ἀφιλόσοφον (65). Αλλὰ 
δεῖ τὴν µέσην βαδίζοντα, τῶν μὲν ἄγαν ἀσχέτων 
Φιλοσοφώτερον (66) φαίνεσθαι, τῶν δὲ φιλοσοφούντων 
ἁμέτρως ἀνθρωπινώτερον (67). Καὶ εἰ μὲν πρὸς 
ἄλλον τινὰ ἐπέστελλον, ἴσως ἄν pot µακροτέρων 
ἐδέησε λόγων, χαὶ τὰ μὲν συμπαθεῖν ἔδει, τὰ δὲ 
παραινέσαι, τὰ δὲ ἴσως ἐπιτιμῆσαι. Τότε γὰρ συν- 
αλγεῖν, ἱχανὸν εἰς παραμµυθίαν, καὶ δεῖται τὸ ἀῤῥω- 
στοῦν τῆς ἓχ τοῦ ὑγιαίνοντος θεραπείας. Ἐπεὶ δὲ 


πρὸς ἄνδρα πεπαιδευµένον ποιοῦμαι τοὺς λόγους, C 


ἀρχεῖ τοσοῦτον εἰπεῖν Γενοῦ σεαυτοῦ χαὶ τῶν βίδλων, 
αἲς χαθωµέλησας, tv αἷς πολλοὶ μὲν Blot, πολλοὶ δὲ 
τρόποι, πολλαὶ δὲ ἡδοναὶ καὶ λειότητες (08) ' πολλαὶ 
δὲ. ὡς τὸ εἰκὸς, συμφοραὶ χαὶ τραχύτητες. Πλέχει 
δὲ ταῦτα bv ἀλλήλων 6 θεός ' ἐμοὶ δοχεῖ, ἵνα μηδὲ 
τὸ λυποῦν ἀθεράπευτον ), μηδὲ τὸ εὐφραῖνον ἀπαι- 
δαγώγητον, xal, ἵνα τὸ ἓν τούτοις ἄστατον xal ἀνώ- 
µαλον θεωροῦντες, πρὸς αὐτὸν µόνον βλέπωμεν. 
Ταῦτα οὖν ὥσπερ xavóva xal Ὑνώμονα προσἀγο- 
μεν (69) σῷ πάθει. Καὶ εἰ μὲν ἐπαινούμενόν τινα 
ἔγνως τῶν λίαν ὑποπεσόντων τοῖς ἀλγεινοῖς, f τι τῷ 
ἀλγεῖν χατορθώσαντα (70), χρῶ τῷ λυποῦντι καὶ τοῦ 
φένθους ἁπόλανε (71) (οὐδεὶς φθόνος συμφορᾶς 


99 Ps3l. xxx, 95. 


(60) Ἡμᾶς ἑώρας. Cod. et Combef. ἡμᾶς ὁρᾶς. 

(61) Τύχοιμεν. la codex et Combelisius. 1n 
editis τύχωμεν. 

(62) Νεύοντες. Wa codd. Reg., Pass. 2, et. Com- 
bel. 1n edit. νεύοντας. 

(65) Alias CLXXMIX. Scripta paulo post. supe- 
yiorem. -—Cod. Reg., Montac. et Morel. Τιμοθέῳ 
xai Στρατηγίῳ σοφιστῇ. Cod. Στρατειρἰῳ. Cod. R. 
εἰ Combef. Στραχειρἰῳ. 

(64) Ὡς γε ἐμαυτὸν πείθω, καὶ Alav. Ma cod. 
"ind ac Conibef, 1n edit. ὥς γε ἑμαντὸν πείθω 

y. 

(65) ᾿᾽Αφι]όσοφον. lta codd. Reg. B. 2, οἱ Π. 
Montac., Morel. οἱ Combef., sicque legit Bill. In 
edit. ριλόσοφον. 


(66) Φι.Ίοσορώτερο». Combef. : Majori con- 


audio, nec laudo : vera enim scribere oportet, prze- 
sertim ad hominem amicum, ac probitatis et ho- 
nestatis studiosum. De his enim rebus sic sentio, 
et quidem, ut mihi persuadeo, rectissime. Nec 
enim nimiam indolentiam probo, nec nimiam dolo- 
ris acerbita:em. lllud enim inhumanum est, hoc a 
philosopho alienum. Verum medium ita tenere 
convenit 1377 ut et iis, qui nimis effrenato dolore 
pricipites aguntur, sapientiores nos prasbeamus, 
et iis qui immodice philosophantur, hutnaniores. 
Ας si quidem ad alium quemdam scriberem, lon- 
giori fortasse oratione opus habuissem, meque par- 
tim vicem tuam dolere, partim monere, partim 
eliam objurgare oportuisset. Nam et. conmiseratio 
magnam ad levanduin dolorem vim habet ; et qui 
eger est, ejus qui integra valetudine utitur medi- 
cam manum requirit. Quoniam autem mihi cum 
erudito viro sermo est, hzc dicere sufliciet : Ad te 
redi, atque ad eos libros, quos familiares habuisti, 
in quibus et multa vita sunt, et multi vit:e modi, 
et inultze voluptates et lenitates : multi vero, ul pai 
est, adversi casus et asperitates. Deus enim hzec 
aiia aliis nectit : ob id scilicet, meo quidem judi - 
cio, ut nec maeror medicina careat, nec lxtitia ex- 
pers disciplinz sit ; atque, ut inconstantiam et va- 
rielatem, quz in his rebus est , contemplantcs, 
oculos in eum conjiciamus. Hxc igitur tanquam 
normam ac regulam, tuo dolori admovemus. Ac si 


stantia ac. firmitate preditos. Cod. Reg. φιλοσ.ςὦ- 
τατον. 

(67) ᾿Αγθρωπινώτερον. Cod. Reg. et. Ceinbef. 
ἀνθρωπικώτερον. 

(08) Καὶ .Ίειότητες. Montac. et Morel. καὶ τε- 
λειότητες, et summa: virtutes. Mox que sequuntur 
deerant in edit. usque ad πλέχει δέ. Sed. ea nobis 
exhibent codd. Reg., B. 5, Montac., Morel. et Com- 
befisius. 

(69) Προσάγοµεγ. Wa cod. et R. ac Combef. In 
edit. προσάγω. lvid. τῷ abundat. 

(70) Kaczopüocarca. Combef. : Aliquid quod tir- 
(uiis est prwstitisse. 

(71) Πένθους ἁπόλαυε. In cdit. πείθους ἁπόλαθε. 
Cad. B. 5, πείθους ἁπόλανε. 
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quemdam ex iis, qui rerum acerbitatibus nimium A θρηνουµέγης) εἰ δὲ χαχινόμενον xat ψεγόμενον, f) 


succubuerunt, laude affectum fuisse, aut etiam 
dolendo aliquid perfeeisse cognovisti, da te m«- 
rori, ac luctu fruere (nemo est cui calamitas de- 
plorata invidiam conflare debeat); sin autem eum 
vituperari ae reprehendi, vetus quidem adagium 
ait : Qui vulneravit, medebitur *^ ; nunc autem 
commo:lum fuerit dicere : Qui vulneratus est. Quin 
aliogui etiam nobis turpe, atque a nostra lege alie- 
num fuerit, in hujusmodi rebus vulgus imitari : 
quandoquidem nos praesentibus quoque rebus su- 
blimiores divinus sermo reddit, monetque ut hzc 
tanquam umbras ei anigmala prztereamus, ac, 
wec res molestas, nec jucundas, pro veris rebus 


μὲν παροιμία φησὶν, 'O τρώσας ἰάσεται (72) - vov δὲ 
καλῶς ἔχει λέγειν, Ὁ τετρωμένος. 'Hpiv δὲ xol 
ἅλλως αἱσχρὺν, xai παρὰ τὸν ἡμέτερον vópov, µι- 
µεῖσθαι τοὺς πολλοὺς ἐν τοῖς τοιούτοις * ἐπειδὴ χαὶ 
τῶν παρόντων ἡμᾶς ὑψηλοτέρους ὁ λόγος ποιεῖ, χαὶ 
πείθει ταῦτα μὲν παρατρέχειν, ὡς σκιὰς καὶ alvi- 
γµατα, καὶ µήτε τὸ λυποῦν, μήτε τὸ εὑφραῖνον νο- 
μίζειν ἀλίθειαν * ὅὴν δὲ ἀλλαχοῦ, χἀχεῖσε ὁρᾷν, xat 
μόνον μὲν λυπηρὸν εἰδέναι χαχίαν, µόνον δὲ 160 τὴν 
ἀρετὴν, xai τὴν πρὸς θεὸν οἰκείωσιν (15). Ταῦτα 
κατέπφδε σεαυτοῦ, xal ῥάων Eon; μᾶλλον δὲ xac- 


ἐπησάς τε οἵδ' ὅτι ἤδη, καὶ Κατεπάσεις (74), κἂν a5- 


«ot uh γράφωμεν. 


ducamus, verum alibi vivamus, iliucque intentos oculos babeamus, atque unam molestiam pecca- 
tum, unam letitiam virtutem et cum Deo conjunctionem agnoscamus. Hiec tibiipsi accine. ac me- 
lius habebis. Imo vero non dubito, quin et jam accinueris, et rursum accinas, etiamsi ad te mini- 
me se?ribamus. 


138 CLXVI. EIDEM. PZG'. TQ ΑΥΤΟ (75). 


Objurgatione Gregorii nonnihil lesus Timotheus ipsi rescripsit, haud magnum esse e terra de naviganti - 
bus judicium, majusque esse dimicare, quam ad perferendas calamitates alios hortari. Quod telum in se 
€ontortum, equo animo se excipere Gregorius respondit hac. epistola 166, modo illi curg esset, ut adver- 
sus inavrorem fortem. et philosophicum animum exhiberet. Non longo tempore post superiorem epistola 


hec scripta. 


Nonnibil fructus, vir eximie, imo etiom haud B 


parum forlasse, ex epistola inea percepi, utpote 
peritus hujusmodi morburum medicus. Merorem 
tibi objurgatio extrusit, dolorisque locum pudor 
occupavit; atque ad repugnaudum excitaris per- 
quam sophistice et strenue. Ας mihi videris, quem- 
2dmodum apud Hoineruui Achillis equi, sublato in 
altum capite, atque excusso pulvere 'quandoqui- 
dem jam tempus postulabat, ut Patrocli mortem 
Iugere desinerent), camporum rursus et armorum 
et ostentandi ingenii cupiditate flagrare. Adeo.lu- 
culentz et ambitiose, ac nonnihil etiam aculeatae 
tuse ad me litterz sunt, si quid tamen te intelligo. 
Verum illud modo tibi curz sit, ut adversus mo- 
rorem, fortem et philosophicum animum adhibeas : 


Ἔχω τιτῆς ἐπιστολῆς, ὦ θαυμάσιε, ὄφελος, xat 
οὐ μιχκρὸν ἴσως, ὡς δεινὸς τῶν τοιαύτων θεραπευτής. 
Ἑξέχραυσέ σοι τὴν λύπην ἡ ἐπιτίμησις, καὶ τοῦ 
πάθους τὸ ἐρυθριῖν ἀντεισῃῆλθε, καὶ πρὸς ἀντίῤῥη- 
σιν διανίστασαι μάλα (76) σοφιστικῶς xaX γενναίως. 
Καὶ pot δοχεῖς, χαθάπερ οἱ Αχιλλέως ἵπποι, παρ) 
Ὁμήρῳ, τὴν κεφαλῆν ἐιάρας, xaX tty χόνιν ἀποσει- 
σάµενος (17) (ἐπειδῃ τοῦ ἀποπενθεῖν Πάτροχλον 
καιρὸς Ίν), αὖθις πεδίων ἐπιθυμεῖν, χαὶ ὅπλων, xul 
ἐπιδείξεων οὕτως σοι τὸ γράμμα τὸ πρὸς ἡμᾶς 
λαμπρὸν, xai φιλότιμον, xal τι xal πληκτιχὸν, εἴ οι 
ἐγὼ coU συνίηµι (78). ᾿Ανδρίξου µόνον xal φιλοσόφει 
χατὰ τοῦ πάθους, καὶ ἡμεῖς δεξόµεθα μὴ μέγα εἶναι 
τὸ ἀπὸ γῆς κρίνειν τοὺς πλέοντας, χαὶ μεῖζον εἶναι 
τὸ ἀγωνίζεσθαι, f) ἀλείφειν πρὺς συµφοράς᾽ εἰ μή 


el nos illud quo animo ac^ipiemus, haud magnum τις ἐχεῖνο λέγοι, ὅτι οὔτε σοὶ τοῦ ἀγωνίζεσθαι, ἡ 


csse e terra de navigantibus judicium ferre, ma-- 


jusque esse dimicare, quam ad perferendas cala- 
mitates alios celiortari. Nisi quis illud dicat, quod 


** lob v, 17, 18. 


(72) Ὁ ερώσας ἰάσεται. Ad illud Job v, 17 οἱ 
43 alludere videtur : Beatus homo qui corripitur a 
Domino, quia ipse vulnerat et. medetur; percutit,et 
manus cjus sanabunt. 

(43) Καὶ τὴν πρὸς θεὸν οἰκείωσιν. Ita cod. leg. 
et Combef. In elit. χαὶ πρὺς τὴν οἰχείωσ:ν. 

8 Kal κατεπάσεις. Ma cod. ct B. ὦ, ac Com- 
bef. In edit. χατεπῄσεις. 

(15) Alias CXC. Seripta non nulto post superio- 
rem.—T4 αὐτῷ. id est, Τιμοθέῳ. Juxta cod. Στρα- 


τειρίῳ. Cod. Heg. Τιμοθέῳ καὶ Στρατηγίῳ σοφιστῇ. D 


Gombef. Σταγειρίῳ. 

(76) Διανίστασόι uda. Wa cod. Reg. εἰ Com- 
— hef. In. edit. διανίστασαι εὖ µάλα. Montac. et Mo- 
Fel. διανίσταται, excitat. 

(11) Kórir ἀποσεισάμενος. Cod. Reg., Moniac. 


ἀνάγεσθαι ἀνάγχη τις ἣν εἴπερ χρεϊττόν τι φιλο- 
σοφία (79) τῶν ἐν οἷς ἔστι νῦν ' ἡμῖν τε πρὸς πολλὰ, 
χαὶ Ἀπολλάχις, xai ὅλον, οἶμαι, τὸν βίον ἡ παράτα- 


οἱ Combef. χόµην ἁποσεισάμενος, excussa juba. At 
Homer., líiad. xvu, 457 : 


. Ti» δ' ἀπὸ χαιτάων χονίην οὐδάσδε faAórcs. 


(78) Zvvínju. Cod. et Combef. σύνειμι. 

(79) κρεῖττόν τι φιλοσοφία. Montac. et Morel. 
κρειττόνων f; φιλοσοφία, quod non longe abest ab 
edit. Philosophia siquidem prastantiorum est quam 
ii sint in quibus nunc. versatur. Ac si ille, inquit 
Combef., eam habere sibi blandiatur philosophiam 
quz majorsit quam pro mortalium conditione, 
cui nulla probatione opus sit, cum in nobis vila 
omnis dinncalio sit ac pugna. Ubi aliquid ironi- 
cum. Legendum proponit Bill. ἐν olg cl vov, ver- 
titque, in quibus munc versaris, sed nulla fretus 


auctoritate, 


$11 
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ξις, kv ol; εἰ μὴ λίαν ἀμαθῶς, μηδὲ ἀνάνδρως ἀλεί- A übi ne dimicare quidem, aut mare conscendere 


«ομεν (80), 3] ἀγωνιζόμεθα, πολλοὶ δοχιµάζουσιν, 


quadam res est, quam sint ii, in quibus nunc versatur. Nobis contra adversus multa, 


necesse erat : siquidem philosophia praestantior 
εί sepe, imo 


Per totum, ut puto, vitB tempus dimicatio est, in quibus, num inscite atque ignave alios ad 
pugnandum acuainus, aut. etiam ipsi pugnemus, multi explorant. 


ΡΣ7’. EAAAAIQ (81). 


CLXVII. liELLADIO. 


Mec epistola Helladio commendat Nicobulum. Scripta videtur anno 582 vel $85 ; εἰ certe aliis au eumdem 
Helladium, qui eximio cuidam viro re et nomine Sacerdoti negotia facessebat, epistolis pramittenda est ; 
quippe que a»te [actam Sacerdoti injuriam scripta est. 


Ἱδού σοι xoi ὑπόμνημα τῆς ἡμετέρας φιλίας, 
ὃ γλυχύτσοτος υἱὸς ἡμῶν (82) Νικόθουλος, τὸ πρῶτον 
ἡμῖν τῶν Ev τῷ γένει σπουδαξοµένων ΄ ὃν χαριῇ μὲν 
ἡμῖν xaX διδασχάλων συστἠσας τοῖς σπουδαιοτέροις * 
χαριῇ δὲ πλέον xai τὸ θος πρὸς ἀρετὴν ῥυθμίσας. 


En tibi etiam amicitiz nostrz? uonimentum, dul- 
cissimus filius noster Nicobulus, primum nobis ex 
iis qui propinqui sunt genere cure οἱ studio : 
quem si doctorum diligentioribus commendaveris. 
gratum nobis focies; sed multo gratius erit, si 


Ἔσται δὲ τοῦτο, εἰ προτραπείη (85) συχνὰ πλησιά- p mores ejus ad virtutem composueris. Hoc vero fiet 


ζειν Got, xat τὸ µέγιστον, el γινώσχοι (84) μὴ παρ- 
ορώμενος' ἐπεὶ xal ὀφθαλμὸς παιδευτοῦ σιωπῶσα 
διδασχαλία. Χρεωστεῖς δὲ ἡμῖν, εἰ μὴ φορτικὸν εἰ- 
πεῖν, xaX τὰ πνευματιχὰ, ὡς ἀρχιερεὺς ἄρχιε- 
βεῦσι (85), xal τὰ λογιχὰ, ὡς λόγιος φιλολόγοις. 


ΡΞΠ’. ΦΩΤΙΩ (86). 


si tuo hortatu 199 (requenter ad te accedat; et 
quod maximum est, si noverit se non despici: 
quandoquidem oculus przeceptoris tacita disciplina 
ést. Debes autem nobis, nisi importunum dictu sit, 
etiam spiritualia, ut episcopus episcopis; et ad 
oratienem pertinentia, ut vir eloquens eloquentize 
cupidis. 
CLXVIIM. ΡΠΟΤΙΟ. 


Sacerdoti Constantinopolim, rerum suarum causa, proficiscenii tres perferendas dedit epistolas Gregorims ; 
warum prima ad Photium, qui in ea urbe sophistam agebat, nempe dicendi et. scribendi artem profitebatur. 
Secunda ad Sirategium, tertia αά Palladium. Gregorii sunt que habet Photius ; sic. Photii vult esse que 


sua sunt. 


Πάντα ὅσα ἔχεις ἐμά ἐστι (θεοῦ γὰρ φωνὴν 


Omnia, que habes, mea sunt 9) (a divina enim voce 


wotf,gopar τὸ προοἰμιον), ἐμὰ δὲ λέγω, οὐ κατὰ τὴν ϱ initium scribendi ducam), mea autem dico noa 


κοινωνίαν µόνην τοῦ πνεύματος. ἀλλ’ ὅτι xal. τῇ 
παρούσῃ χαταστάσει τῆς Ἐκκλησίας (87) ἴσως οὐχ 
ὀλίγην μοῖραν συνεισηνέγχαµεν, ἕως μεν ἔτι ἓν 
τοῖς πρἀγµασι, χαὶ τοῦ καιροῦ προειστήχειµεν (88). 
Nvv γὰρ ἓν φροντίξεται ἡμῖν µόνον, ἡ ἐχδημία (89), 
πρὸς ἣν συστελλόμεθα, xal συσχευαζόµεθα. Ἔστω 
δη καὶ τὰ ἐμὰ σὰ, τῇ ἀγάπῃ χοινοποιούµενα. Κάλ- 
λιστον δὲ τῶν ἐμῶν ὁ τιµιώτατος ἀδελφὸς (90) xal 
ζυμπρεσδύτερος ἡμῶν Σαχερδὼς, δι) οὗ σὲ καὶ mpos- 
φθεγγόµεθο καὶ ὁρᾷν νομίζομεν. 


PE&. ETPATHTIQ (91). 


tantum ob spiritus communionem, verum hoc etiam 
nomine quod ad przsegtem Ecclesize statum haud 
parum fortasse momenti atque opis attulimus, cum 
in rerum administratione adhuc versaremur, ac 
tempori pr:eessemus. Nunc enim nihil aliud nobis 
curz est, quam discessus ad quem nes ipsos colli- 
gimus, et comparamus. Sint igitur mea quoque 
tua, per charitatem scilicet. communicata, Porro 
meorum omnium pulcherrimum est in primis 
honorandus et compresbyter noster Sacerdos, 


per quem te salutamus, atque intueri existima- 
inus. 


CLXIX. STRATEGIO. 


Birategii, ad quem scripta es! hec epistola, domum summis laudibus ipsumque tabellarium extollit Gregorius. 
ἝὪ πόσον ἀλλήλων διετειχίσθηµεν, οὕτω τοῦ Θεοῦ D — O quantum inter nos disjuncti sumus, Deo res 


và ἡμέτερα φἑροντος T "D τῆς ἱερᾶς ἑστίας, χαὶ συ- 


9! Joan. xvi, 19. 


nostras ita moderante! O sacram domum, et conju- 


(80) ᾽Ανάνδρως dJsigoyev. Ita cod. et Combef. D — (86) Alias ΧΟΙ. Scripta anno 582, vel 585. — Φω- 


In. edit, àvávo ) Beleupev. 
(81) Alias CCX VIII. Scripta anno 382, vel 5835. 
(82) Υἱὸς ἡμῶν. Ka Combef. In edit. deest 
v 


(85) Προτραπείη. Ita cod. Reg., Montac. et Mo- 
rel. In edit. προτραπείης. 

(84) El }ώὠσκοι. ta. cod, Reg. ac. Combef. In 
edit. εἰ γινώσχει. 

(85) ᾽Αρχιερεὺς ἀρχιερεῦσι. [ία cod. et Combef., 
sicque legendum proponit Morcl. In edit. ἀρχιερεὺς 
ἱερεῦσι, pontifex sacerdotibus. At Gregorius episco- 
pali fungebatur rournerc, 


tío. Ita cod.; Reg. Φωτίνῳ. Montac., Morel. et Co:n- 
bef. Φωτείνῳ. . 

(87) Παρούσῃ καταστάσει της ἸἘΕκκ.]ησίας. 
(οιιυοί.: Ad. presentem. Ecclesie constitutionem, 
tranquillitatem ac pacem. 

(88) Καιροῦ προειστήκειµεν. Cod. Weg. 2022, ct 
Combef. χοινοῦ προε,στήχειµεν, ac publico pruesse- 
tus. 

(89) Ἡ ἐχδημία. Combef. : Quam  emigratio seu 
excessus e vita ad. quem accingimur. 

(90 'A£&.1zóc. tta Combef,. In edit. deest. 

(91) Alias XCIl, Scripta codem tempore. 
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gium, οἱ communem omnium eorum, qui Deum A ζυγίας, xat τοῦ χοινοῦ λιμένος πάντων τῶν rpobou- 


metuunt, portum! Alii bonis vestris (ruuntur : 
mibi autem recordatio sola relicta est, ac zeloty- 
pie affectus adversum eos, qui ea participant. Ut 
autem ipse quoque bonorum nostrorum particeps 
sis, cum primis honorandi fratris et compre- 
sbyteri nostri Sacerdotis notitiam tibi concilio ; 
quem non dubito quin ubi conspexeris, illud 
dicturus sis : Vere omnis boni amator est Grego- 
rius. 
14Q CLXX. PALLADIO. 


µένων τὸν Κύριον! "Άλλοι τῶν ὑμετέρων (92) καλῶν 
ἀπολαύουσιν * ἐμοὶ δξ ὑπελείφθη ἡ µνήµη µόνον, 
καὶ τὸ ζηλοτυπεῖν τοὺς µετόχοντας (95). "Iva δὲ xal 
αὐτὸς τῶν ἡμετέρων µετάσχῃς (94) καλῶν, γνωρίζω 
σοι τὸν τιμιώτατον ἁδελφὸν xal συμπρεσθύτερον 
ἡμῶν Σακερδῶτα (95), ὃν οἶδα ὅτι θεασάµενος ἐρεῖς' 
"Όντως χαλοῦ παντὸς ἑραστὴς ὁ Γρηγόριος. 


PO'. IIAAAAAIQ (96). 


De Palladio jam satis dictum. In his ad cum d«tis litteris, scribit Gregorius, Sacerdoti gratificari magis non 
potuisse, quam si eum probitati Palladii notum faciat. 


Quod s:pe ad te scribere audeam, non audaciae Β T6 πολλάκις θαῤῥεϊν ἐπιστέλλειν, οὐ τῆς ἡμετέρας 


nostra, sed Llhumanitati tux: tribuendum est. 
Nulla quippe nos satietas capit per litteras vobis- 
cum culloquendi, quandoquidem non alia datur 
facultas, Deo res nostras ita dispensante. Jam vero 
cbarissiino filio nostro et compreshytero Sacerdoti 
(quei eximie dileximus atque amamus), vere serio- 
que philusophanti, et Deo per vite moderationem 
unito, qui rerum suarum causa ad civitatem ma- 
gnam, te precurante, profectus est, haul scio quid 
majus gratificari possimus, quam si eum ttu: Πο: 
tum fecerimus probitali. 


CLXXI. AMPIIILOCHIO. 


θρασύτητος, ἀλλὰ τῆς σῆς ἡμερότητος' οὐδεὶς y 
χόρος ἡμῖν του διὰ γραμμάτων ὑμῖν ὁμιλεῖν (97), 
ἐπειδή Ye ἄλλως οὐκ ἔχομεν (98), οὕτως οἰχονομή- 
σαντας τοῦ Θεοῦ τὰ ἡμέτερα. Té δὲ τιµιωτάτῳ υἱῷ 
.μῶνχαὶ συμτρεσθυτέρῳ Σαχερδῶτι(ὃν διαφερόντως 
ἠγαπήσαμέν τε χα) ἀγαπῶμεν), Ὑνησίως φιλοσα- 
φοῦντι, χαὶ τῷ ei (99) διὰ τῆς πολιτείας ἑνουμένῳ, 
ὁρμήσαντι (1) τῶν οἰκείων ἕνεχεν ἐπὶ τὴν μεγάλην 
διὰ σὲ πόλιν, οὐκ οἶδα τί ἂν ἑχαρισάμεθα μεῖνον, ἢ 
τῇ σῇ χαλοχαγαθίᾳ γνωρίσαντες. 


ΡΟΛ’. ΑΜΦΙΛΟΧΙΩ (9). 


Quamvis inc.rti. temporis sit hec epistola, co:umode tamen hic. collocari posse videtur. Anno namque 
$85, vel si mavis, alicui ex sequentibus optime conveniunt, que ibi de se et Amphilochio scribit Gregorius. 


Vix tandem ab adverse valetudinis laboribus ἨΜόλις ποτὸ τῶν £x τῆς ἀῤῥωστίας ἀνανεύσαντες 


respirantes ad te sanitatis auctorem festinavimus. 
Nam sacerdotis lingua medítata Dominum, excitat 
egrotantes. Dum peragis igitur divina, fac quod 
pristantius est, et peccatorum molem nobis solve, 
diei reswrectionis victimam attingens. Nam mihi 
et vigilanti et dormienti tua cure sunt, et sollicitu- 
dini ; ac mihi plectrum bonum effectus es, et con- 
cinnam mentibus nostris lyram inhabitare fecisti, 
ex qua sexcenties scribens ad sci^ntiam mentes 
nostras acuisti : sed, o Dei cultor sanctissime, ne 
cunctens et orare et legatione fungi pro nobis, 
quando verbo Verbum atutraxeris, quando incruenta 


(92) Tor ὑμετέρων. Vera lectio, ait Combef., ct 
ei assentimur, In edit, τῶν ἡμετέρων. 
5) Τοὺς μετέχοντας. bil 
91) Μετά χῃς. Mta cod. et Combef. In. edit. µτ- 


11». 

(95) Σακερδῶτα. Cod. Pass. τὸν ἁδελρὸν xaX συµ- 
πρεσθύτερον τὸν τιμιώτατον Σακερδῶτα. 

(96) Alias CCXXIX. Scripta eodem tempore. 

(97) 'Υμιν ójiAgtv. In. cod. Reg. D. 5, et Pass. 
ὑμῖν deest. 

(08) Επειδῃ γε ἅλΊως οὐχ ἔχομε». Morel. : 
Quando non aliter affecti sumus, cum ita Deus res 
nosiras dispensaterit. 

(99) Kai τῷ Θεῷ. lta codd. nostri οἱ Combef. 
Jn edit. xax ἐν τῷ θεῷ, et in Deo vite cultu ac insti- 
Iutis conjuncti, nempe Gregorio commendanti. 

(1) Ὁρμήσαντι... διὰ σέ. Morel. : Qui propter 
te pro[ectus est. 

(2) Alias CCXL. Scripta anno circiter 585. 

9) Ποίει zoivvv τὸ »wpeitrov ἱερουργῶ». lta 
codd. nostri. In edit. ἱερουργόν. quod Morel. : Fac 
igittr nunen sacrificum. 


. : Eos qui ea percipiunt. D 


πόνων, ἐπὶ ob τὸν «T, ἱἰάσεως πρόξενον δεδραµήἠ- 
xagev. )λῶσσα γὰρ ἱερέως φ.λοσυφοῦσα τὸν Κύριον, 
ἀνεγείρει τοὺς χάµνοντας. Ποίει τοίνυν τὸ χρεῖττον 
ἑερουργῶν (5), καὶ λύε τῶν ἁμαρτημάτων (4) ἡμῖν 
τὸ μέγεθος, τῆς ἀναστασίμου θυσίας (5) ἁπτόμενος. 
Ἐμοὶ γὰρ xai ἐγρηγορότι xal χαθεύδοντι µέλει τὰ 
χατὰ σὲ, xal pot Ὑέγονας πλῆχτρον ἀγαθὸν, καὶ 
λύραν ἑναρμόνιον (6) ταῖς ἡμετέραις φυχαῖς slo- 
ῴχησας, ἀφ ὧν µυριάχις γράφων, πρὸς ἐπίγνωσω 
τὰς ἡμετέρας φυχὰς (7) ἐξῄσχησας. 'AXA', ὦ θεοσεθέ- 
στατε, pi] χατόχνει καὶ προσεύχεσθαι καὶ πρεσθεύειν 
ὑπὲρ ἡμῶν (8), ὅταν λόγῳ χαθέλχῃς τὸν Λόγον (9), 


(4) Tox ἁμαρτημάτων. Codd. Reg. 2022 et 1405 
τῶν ἡμαρτημένων. 

(5) Τῆς ἀναστασίμου θυσίας. Diei resurrectionis 
tictimam, sive ipsam paschalem victimam, sive 
Dominic:ze diei, qu: ipsa ἀναστάσιμος commemora- 
tione Christi resurrectionis ; nisi forte melius, victi- 
mam que resvrgendi vim habuit. Morel. : Victimam 
die resurrcctionts oblatam. 

(0) Kal .1ύραν ἐναρμόνιον. Ya cod. 2022. In edit. 
χαὶ λύρα tvapyóvtog. Vertit Morel, : Plectrum bo- 
num el (ντα couciuna effectus es; in mentibus nostris 
inhabitasti. 

(7) Tàc ἡμεέέρας Vvxdc. lta codd. nostri 2023 
οἱ 1405, etc. In edit. τῆς fuezépa; Φυχῖς, quod Mo- 
rel. : (uia sexcenties scribeus ad aguitionem antice 
nosire exercuisli. 

(8) Καὶ zxpec6ever ὑπὲρ ἡμῶν. Apost. ll. Cor. v, 
90, ὑπὲρ Χριστοῦ πρεσθεύοµεν, pro Christo lega- 
tione fungimur." Et hoc est. praecipuum sacerdotia 
munus. Non apte Morel. : Et intercedere pro nobis, 

(9) Acyvo καέλκῃς τὺν Λόγο. Morel. : Dicta 
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ὅταν ἀναιμάκτῳ topi σῶμα καὶ αἷμα τέμνῃς Δεσπο- A seetione secaveris corpus et sanguinem Dominicum, 


τιχὸν, φωνὴν ἔχων τὸ ξίφος. 
POB'. EAAAAIQ (10). 


vo-em adhibens pro gladio. 


141 CLXXI. HELLADIO. 


Helladio resp»ndet, qui prior scripserat, et forte Paschalia symbola, id est,munuscula quedam miserat, 
Que nususcula vel symbola festi argumento sunt epistolam circa festum Dasclue scriptam esse, haud quidem 
anni 382, ne duas litteras binaque symbola ponamus, verum anni 585. Nihil necesse est monere hunc He!- 
ladium olim amicum Basilii, ejus postea in Cesariensi sede successorem fuisse. 


Ἔσθην τοῖς γράμµασι (11): πῶς δὲ οὐχ ἔμελλον, 
τῷ μνήμην elvat σοι καὶ τῶν τεθνηχότων (12) ; Προσ- 
όντων δὲ xal τῶν συµθόλων (15) τῆς ἑορτῆς, πλείων 
ἡ χάρις. Αλλὰ πρόσθες οἷς δίδυς, ἅπερ αἱτεῖς. 
Ἡροσεύχον δὲ περὶ ἡμῶν, εἰ μὲν συμφέρει, πάλιν 
ἡμᾶς ὑπομνησθῆναι xal ὑπομνῆσαι τῆς ἑορτῆς: εἰ 
δὲ μὴ, πρὸς τὰ ἐχεῖσε µετατεθῆναι, χαὶ τὴν ἀληθη (14) 


Litteris tuis delectatus sum : quidni autem, cum 
te videam ne mortuorum quidem immemorem esse? 
Ad id porro, cum festi symbola adjeceris , majori 
voluptate me cumulasti. Verum ad ca que tri- 
buis, ea qua petis, adjunge. Precare pro nobis, 
ut, sj quidem id conducit, rursus festi submonea- 
mur, vicissimque submoneamus : sin secus ad 


ἑορτὴν 1] λαδεῖν, f| ἰδεῖν, ἔνθα εὑφρα:νομένων πἀν- B alterius vite bona transferamur, ac verum festum, 


των ἡ χατοιχία. Tov γὰρ τοῦ βίον στροφῶν χεχορέ- 
σμεθα. 


POI". IIOZTOYMIANQ (15). 


vel capiamus, vel videamus, ubi lztantium om- 
nium est habitatio** ; strophis enim hujus vite sa- 
turati sumus. 


CLXXIIl. POSTUMIANO. 


Postumianus ad quem data hec epistola, praetorio prefectus ante sextam Aprilis diem anni 385 ron ap- 
paret in codice Theodos. ]lius autem pro'[ecturam, post alios $n Oriente magistratus obitos, indicatam me- 
Tio colligit Gothofredus (46) ex his Gregorii verbis in epist. 115 : Tandem ad summum potenti: apicem per- 

Y 


venisti. 


iterum : Quoniam autem magna consecutus... teque Deus prius nostrum effecit, deinde nobis 


etiam commode przfecit, etc. Hinc constat epistolam hanc scriptam ante non fuisse, aique etiam spectare 
concilium, quod rursus anno 585, mense Junio, Theodosius Constantinopoli convocavit (3T), ut, quod per 
se Neciarius non volebat, ora. impiorum οὐσίγκετοαί. qui Trinitatem impugnabant. ltaque Postumiaumm, non 


doctrina et pielate minus quam 


ignitate pra'stantem, rogat. Gregorius ut potestate sua ad. conciliaudam 


pacem Ecclesiis, eosque qui dissidia exercent, coerceudos utatur. 


Ὑψηλὸς sl τὴν παίδευσιν, xal ταύτην ὁποτέραν 


βούλει, xax εἰς ὅ τι βούλει τῶν λόγων εἶδος. Tt; μὲν (; n:e genere, et utravis dicendi facultate. Alterius 


γὰρ χλέος (18) οἷον ἀχούομεν (οὐ γὰρ Ῥωμαϊκός τις 
ἐγὼ τὴν γλῶτταν, οὐδὲ τὰ Ἰταλῶν δεινός), τῆς δὲ 
φεπειράµεθα , ὥστε χαὶ ἄλλοις γνωρίζειν ἔχειν, et 
σι xxi ἡμῖν µέτεστι τοῦ τὰ τοιαῦτα (19) κχρίνειν * 
μετεῖναι δὲ οὐχ ὀλίχοι φασίν. Ἴρθης ἀρχαῖς οὐκ 
ὀλίχαις ΄ μᾶλλον ὃξ Ἶρας οὐχ ὀλίγας, εἰ δεῖ τ᾽ ἆλη- 
θέστερον εἰπεῖν (20). Ἡλθες ἐπὶ τὸ ἀχρότατον τῆς 


** Psal. rxxxvi, 7. 


allicis Verbum | Dei. His verbis et sequentibus Eu- 
eharistis, et sacerdotis ore, ipso operante Christo 
ac sacerdote, peracii incruento modo sacriflcii fidem 
aperte profitetur Gregorius. Quis non vocis divinze 
virtutem attonitus el tremens adimiretur? — 

(10) Alias LIll. Scripta circa Pascha anni $85. 


Doctrina sublimis es, et quidem utrovis doctri- 


enim famam solam audimus (nec enim lingua 
Romanus sum, nec ltalicam doctrinam calleo), al- 
terius autem periculum ipsi fecimus , ita ut alios 
quoque certiores facere queamus, si modo ii su- 
mus, qui de hujusmodi rebus nonnihil judicare 
possimus, quales nos esse plerique aiunt. Magi- 
Stratibus non paucis evectus es; imo, ut verius 


Cxsariensis episcopus comprovinciales invitare so- 
lebat, ac eos admonere, ul ex Basilii epistolis li- 

uet. Paschatis indicatio episcopi Alexandrini crat. 
Qui tamen hanc epistolam ad Pascha spectare va- 
lit, sic accipiat. Verum errarent et Bill. et Com- 
bef., si Helladius cujus hzc epistola nomen yprz- 


— 'EAa&(. Melladius hic, ait Bill., C:esariensis p fert, idem esset ac ille ad quem epistolam cxx 


Ecclesie clavum tenebat, ac Basilio Magno in ea 
sede successerat. ] -- 
(44) Τοῖς γράμµασι. Forte σοῖς, et sic legit Bill. 
(12) Τῶν reürnxórwv. Hoc est, inquit Dill., mei 
qui jam velut inter vivos agere desii, homo videli- 
cel οἱ morbis eléenectute Iraetus atque confectus. 
CS) Προσόντων δὲ καὶ τῶν συµιδήλων. Moniac. 
et Morel. παρόντων δὲ καὶ τῶν συµθύλων, insuper 
cum advenerint festi symbola. Olim, ait Bill., ut in 
Cellationum libro scribit Cassianus, in Oriente prz- 
sertim, summorum Ecclesie praesulum munus hoc 
erat, ut missis quaquaversun epistolis inleriores 
episcopos, quo die sacrum Pascha celebrandum 
esset, certiores facerent. At, iuquit Combef., festi 
symbola, sive munuscula erant et eulogiz, sive ipsa 
precum suffragia : imo distincta insinuat Grego- 
rius qui preler illa preees exspectat, Bill. festi 
Symbola exponit de Paschalis indicalione ; ego po- 
Uus de martyrum convenu ac celebritate, ad quain 


scripsit Gregorius. Variis enim probat argumentis 
Tillemont. non ad Helladium C:esariensem miss:m 
fuisse epistolain cxx, sed ad quemdam ejusdem 
cognominis tunc temporis episcopum in secunda 
Cappa:ocia. Existimamus autem epist. cLxxi ad 
Heliadium Cesariensem scriptam fuissc. 

(14) Ti» d.1n8n. Cod. Pass. τὴν ἁληθινήν. 

(15) Alias LXX1. Scripta anno 383, inense Maio 
vcl Junio. 

16) T. VI, p. 578. 

17) Vide Tillemont., De Arianis, $157 οἱ 158. 

(18) Τῆς μὲν γὰρ xAéoc. Combel.: Nam Latine 
dicendi facultate, quam praestes, audimus. 

(19) Μέτεστι τοῦ τὰ τοιαῦτα. lta cod. Reg. ct 
Combef. 1n edit. τοῦ deest. 

(20) El δεῖ «&' ἀ.Ἰηθέστερον εἰπεῖν. Ha cod. Reg. 
οἱ Combef. ln edit. εἰ δεῖ τὸν ἁἀληθέστερον εἰπεῖν 
λόγον. 
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l^quar, non paucos evexisti. Ad summum poten- A ἐξουσίας, οὗ τύχης δῶρον, ὡς ἂν ol πολλοὶ galsv, 


ti apicem venisti, non fortung munere , ut multi 
fortasse dixerint, sed pro virtutis prasmio digni- 
tatem hane consecutus, ul ipsa quoque honora- 
tior elliciatur, atque imperator 149 ob suum de 
ιο judicium laudetur. Sed hec adhuc parva, ad- 
jungam aliquid ex rebus nostris. Pix doctrinz 
mysteriis prius imbutus es, postea eam suscepisti. 
Verba enim (ua meinoria teneo , ac miraculo illo 
mea aures adhuc circumsonant. Quod si his rebus 
Loc adjeceris, ut amicorum sis memor (adji- 
cies autem, sat scio, atque ex praeteritis rebus ου 
conjicio) , majorem nobis tui adinirationem com- 
movebis. Hac humane felicitatis meta est, ipsa 
beatitudo. Porro ultra Gades mare ab lowinibus 


&)À ἀρετῆς ἆθλον ταύτην δεξάµενος, ἵνα xal αὐτὴ 
γένηται τιµιωτέρα (21), καὶ βασιλεὺς ἐπαινεθῇ τῆς 
ἐπὶ σοὶ Χρίσεως. "Ev: xal ταῦτα μικρά ' προσθῄσω 
δέ τι (22) xat τῶν ἡμετέρων. Προετελέσθης (23) πρό- 
τερον thv εὐσέθειαν, εἴθ᾽ ὑπεδέξω. Μέμνημαι γὰρ 
τῶν GOV λόγων, xal τὸ θαῦμα ἔνηχον ἔτι ταῖς ἐμαῖς 
ἀχοαῖς. El τούτοις προσθείης τὸ xal µεμνΏσθαι τῶν 
φίλων (προσθήσεις δὲ (24) οἵδ ὅτι, τοῖς παρελθοῦσι 
τοῦτο τεχµαίροµαι), μᾶλλόν σε θαυμασόµεθα (25). 

τος τῆς ἀνθρωπίνης ὄρος εὐδαιμονίας, ἤτουν µα- 
καριότης (26). Τὸ δὲ πρόσθε Γαδείρων (31) μὴ πε- 
ρατὸν εἶναι ἀνθρώποις, Πινδάρῳ φιλοσοφοῦντι πι- 
στεύοµεν. Ἐπεὶ δὲ μεγάλων τυχὼν, μεγάλων καὶ 
ὑπύχρεος el, xal σε πεποίηχεν ἡμέτερον πρότερον, 


trajici non posse, Pindaro docenti assentior. Quo- B εἶτα ἐπέστησεν ἡμῖν εὖ ποιῶν ὁ θεὸς, xol ἅμα τῶν 


niam autem magna consecutus , magnis quoque 
nominibus obstrictus es, teque Deus prius nostrum 
fecit , deinde nobis etiam commode przfecit, ac 
preterea ineptum est a tanto viro non maxima 
quaque postulare, hoc te a nobis admoneri pa- 
tere. Niliil ta:n prefecturze tu:e convenire existima 
(quandoquidem rursus episcoporum synodus cele- 
bratur, haud scio qua de causa , et quo modo 
co-untium) , quam uL te prafecto, ac tua opera, 
Ecclesie ad pacem  adducantur , ctiamsi eos, qui 
dissidia exercent , asperius objurgare oporteat. 
Quod si cuipiam modum excedens esse videor, quod 


ἁτόπων ἄνδρα τοσοῦτον p τὰ μέγιστα ἁἀπαιτεῖν, 
ἐχεῖνο δέξαι µε παραινοῦντα. Μηδὲν οὕτω νόμιξς 
^f of) πρέπειν ἀρχῇ (ἐπειδῆῇ πάλιν σύνοδος ἐπισχό- 
πων, οὐχ οἶδα δι ὅ τι xal ὅπως συναγοµένων), ὡς 
τὸ ἐπὶ σοῦ xal διὰ coU εἰρηνεύσασθαι (28) τὰς 'Ex- 
Χλησίας, x&v δέῃ σφοδρότερον ἐπιτιμῆσαι τοῖς στα- 
σιάκουσιν. El δέ τῳ δοχώ περιττὸς εἶναι (29), τῶν 
μὲν πραγμάτων ἀναχωρήσας, την δὲ φροντίδα μὴ 
καταλύσας, τοῦτο σὺ μὴ θαυμάζῃς (30). Οὐ γὰρ 
ὥσπερ τῶν θρόνων xaX τῖς ὀρρύος τοῖς βουλοµέ- 
νοις, οὕτω καὶ τῆς εὐσεθείας παρεχωρῄσαμεν (51)* 
ἀλλὰ νῦν ἀξιόπιστοι xal πλέον, ὡς οἶμαι xol σοὶ 


cum a negotiis recesserim , non tamen curam et QC δοχεῖν, ὡς οὐδὲν ἴδιον, ἀλλὰ τὸ χοινὸν θεραπεύον- 


sollicitudinem abjecerim , hoc ne mireris. Non 


τες. . 


enim quemadmodum thronis et supercilio, volentibus cessimus, ita etiam pietate : quin potius eo 
majorem fidem et auctoritatem apud te habiturus mihi videor, ut qui non. rem meam privatam, sed | 


publicam utilitatem curem. 
CLXXIV. EUDOXIO RHETORI. 


POA'. ΕΥΔΟΞΙΩ PHTOPI (29). 


Varias ad Eudoxium rhetorem epistolas, plerasque incerti propemodum temporis, hic propterea colloca- 


mus, quod vix junior Nicobulus hoc anno tardius Eudoxium audire potuerit. Quippe qui primum Tyana pro- 
fectus, ut scribendi celeriter artem edisceret, Theodoroque anno 581 exeunte, aut ineunte 582, hujus vrbis 
episcopo commendatus, Casaream Cappadocie, humaniorum literarum et rhetoric causa missus est, ac 
tandem Constantinopoli, aliaque mox in urbe aliisve magistris, vivo elium nunc ac jubente patre, diversis 
pperam sophistis dedil. anno, ut arbitramur, 584, cum auno sequenti. Nicobulus pater obierit. Anno itaque 
989 Nicobulus Eudoxiwn audiit, adeoque huic anno conveniunt epistola: omnes ad Eudozium, in quibus de 
Nicobulo fit mentio, ceteraeque ad ipsum Nicobulum scriptg. Eudoxius autem ille Cappadoz fuit, cognomi- 
mis rhetoris filius, ac rhelor ipse insignis, isque Christianus, quem Gregorius Sophronio, Themisiio, Satur- 
nino, eloquenti& nomine commendavit ; eidemque ipsi Eudoxio charissima pignora, scilicet Nicobuli filios 
commendat litteris sequentibus et proxime secuturis. 


Amicitiz ofliciis te supero. Prior eniin, ut vides, D — Ntxà σε τοῖς φιλιχοῖς. Ἐπιστέλλω γὰρ πρότερος, 


(21) Ttuiocépa. Cod. σεµνοτέρα. 

(33) Προσθήσω δέ τι. lta cod. In edit. δέ deest. 

(35) Προετελέσδης. Ita cod. 2022. ALBill., Mon- 
tac. et Morel. προὐτελέσθης. Combef. προτελεσθείς, 

n dcetring rudlimento imbutus. ln edit. προστε- 
έσθης. 

(24) Προσθήσεις δέ. Hervag. corrupte legit in 
Verba. persona προσθήσει, queimaduodun — paulo 
infra τεχμήρομαι pro τεκµαίροµαι. 

(25) Θαυμασόμεθα. Ma. cod. et Combef. Ia edit. 
δαυμαζόμεθα, 

(30) "Ητουν µακαριότης. Va cod. In edit, εἴτουν 

καριότητος, q:od Bill.: Humaiie felicitatis seu 
ealittdinis meta est. 

. (21) Γ)αδείρων. M3 cod., sic et scribit Pindarus, 
Nem. iw, Edit. Γαδήρων. Gades locus est inter 
Mispacam et Africam, ubi mare. permcabil:s esse 
negavit antiquitas. Unde adagium dictum est quo 


uti licebit, cum quis ad eum modum finenique le 
venerit, ul!ra quem progredi non sinit natura. Haec 
bill. 


(28) Εἱρηγεύσασθαι. Cod. εἰρηνεύσεσθαι. — 

(29) Περιττὸς εἶναι. Bill.: Nonium. curiosus. 
Combef.: Superfluus. ] 

(50) Μἡ θαυμάζῃς. Cod. et Combef. μὴ θαυμάσῃς. 

(31), Εὐσεθείας xapsyupiicapsr. In edit. àv χω- 
fjsauev, sed mendose, ait Bill. Unico enim verbo 
egendunm ἀνεχωρήσαμεν, quemadmodum vel me- 
diocriter hujus lingux periti facile judicabunt. At 
nobis propter dativum, τοῖς βουλομένοις, rectius 
videtur παρεχωρήσαµεν, οἱ sic habet cod. liec 
vox, inquit Cumbef., longe commodior ea quan 
Bill. sic asserte ex conjectura substituit : Sic etiam 
pietate cessimus, ut nihil eum ad me spectare pktanda 
sit. 

(23) Alias CXV. Scripta anno 253. 
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à; ὁρᾷς.. Καὶ οὐδ' ἂν (55). ἐχαλλωπισάμην, εὖ ἴσθι A scribo. Ac mihi credas velim, ne me quidem osten- 


(οὗ γὰρ ἐμὸν). εἰ μὴ péya ἑποιούμην τὴν σὴν φιλίαν, 
μιδὲ τῶν ἀναγχαίων ἑδόχει pot, ὥσπερ ὕσπληγι πῶ- 
λον, διεγεῖραί σε πρὸς τὸ γράφειν. Μάλιστα 5 ἂν 
πρὸς τοῦτο παροξυνθείης, εἰ ἐχεῖνο ἐνθυμηθείης, τίς 
ὢν, xaX τίνι, καὶ τὸ τίνος, ἃ γράφω, γράφω (54), 
xaX ὅτι πρέπει τοὺς παῖδας, ὥσπερ τῆς οὐσίας τῆς 
πατρικῆς, οὕτω δὴ xal τῆς φιλίας χληρονομεῖν. 
Πρὸς δὲ, χἀχεϊῖνο λογίξεσθαι χαλῶς ἔχει, ὅτι σὺ μὲν 
ἀχμὴν φιλοσοφεῖς (55; * ἡμεῖς δὲ φιλοσόφων πατέρες, 
xat δεῖ ἐπιδείχνυσθαι (56) ἡμῖν τὴν ἀρετὴν, ὥσπερ 
τῶν ἀθλητῶν οἱ γενναῖοι τοῖς παιδοτρίδαις. Εἴπω τι 
xai μεῖνον τῶν εἰρτμένων. Οὐ μικρὰ ἡμῖν φιλοσο- 
φίας ὅμηρα παρὰ col* αἷμα ἡμέτερον ἐχπαιδεύεις, 
xaX αἷμα τῶν ἑγγωτάτων. Οἶδας οὓς λέγω, τοὺς (51) 
τοῦ γντσιωτάτου xal τιµιωτάτου υἱοῦ ἡμῶν Nixo- 
60510) παΐδας. Τούτοις (08) ὅτ ἂν συµπράττῃς, 
ἡμῶν μνημονεύειν οἵου (39), οἳ οὐδενὸς ἄλλου qav- 
Ἀότεροι, εἶ τι δεῖ τοῖς λέγουσι πιστεύειν, χρίνειν τε 
λόχους, xal σπουδην δοχιµάξειν (40), καὶ διδασχά- 
λους δεξιοὺς ὑψηλοτέρους ποιεῖν τοῖς ἑπαίνοις. 


tassem (id enim a 1δ.9 me alienum est), nisi ami- 
ciiam tuam plurimi ducerem , mihique necessa- 
rio faciendum existimarem, ut tanquam pullum 
equinum scutica, sic te ad scribendum excitarem. 
Hine autem maxime provocaberis, si illud cogites, 
quis ipse, et ad quem el cujus causa ea scribo qua 
scribo : quodque filios ut paternorum bonorum, ita 
ctiam paternz amicitize hzrredes esse convenit. Quin 
illud quoque reputare commodum fuerit, quod tu ap- 
prime philosopharis; nos autem philosophorum 
parentes sumus, ac nobis virtutis specimen prze- 
bendum est, quemadmodum strenui athlete iis 
prebere solent, quos palestr magistros babue- 
runt. Vis majus aliquid adjungam ? Non parva no- 


B bis philosophiz pignora penes te sunt. Consangui- 


neos enim nostros erudis, et quidem e propinquis- 
simorum numero, Scis quos dicam ; nimirum sin- 
cerissimi ac cumprimis honorandi filii nostri Ni- 
cgbuli filios. llis quidquid opis et adjumenti attu- 
leris , nos in animo tuo ac memoria versari puta, 


qui, si iis qui id asserunt, (ides habenda est, non minus, «quam quivis alius, idonei sumus, qui de 
litteris judicemus , ac studium et industriam exploremus, eruditosque magistros laudibus altius effe- 


POE. TQ AYTQ (41). 


CLXXV. EIDEM. 


Segnitie quodammodo laboranti Nicobulo studium «1 suum opponat et diligentiam, Eudozium incitat 
Gregorius. 


Πάλιν πρὸς σὲ ὁ Νιχόδθουλος ὁ ἑἐμός' xaX πάλιν 


Rursum ad te se confert meus Nicobulus : ac rus 


ἐγὼ περιττὸς, µάλα σε σπεύδοντα xal αὐτὸν (42) C sum ego supervacaneani operam sumo, qui te sponte 


3tpóvwwv. Ἐπεὶ δὲ φύσεως μὲν ἔχει δεξιᾶς (49) 6 
νέος (εἰ μή µε ἀπατᾷ τὸ βούλεσθαι), ὃ δὲ τοῖς εὖ- 
φυέσιν ὡς τὰ πολλὰ συνέξευχται, ῥᾳθυμότερός πώς 
ἐστι, xal χέντρων (44) δεόµενος, τὴν παρὰ σεαυτοῦ 
σπουδὴν ἀντεισένεγχε. Καὶ ἵνα τι τῶν ὑμετέρων 
εἴπω. τὸν μυθιχὸν τέττιγα (43) µιµησάµενος, xal 
ἀνιὶ τῆς ῥαγείσις νευρᾶς Εὐνόμῳ τῷ σῷ Yevópe- 
vo; (46), ἀναπλήρωσον τὴν ᾠδῆν. Οὕτω uot δοχεῖς 
ἐνευδοχιμάσειν τῷ νέῳ xal ἡμῖν χαριεῖσθαι τὰ p£- 


(95) Καὶ οὐδ' ἄν. In cod. εἰ Π. ἄν deest ; delen- 
dumque proponit Bill. 

(54 Τὸ τίνος, ἃ γράφω, γράφω. Ita cod. Par. et 
Pass. Combef. τὸ τίνος ἀγράφου γράφω. Proponit 


Bill. «ὃ τίνος χάριν ἃ Υράφω, Ὑράφω. In edit. τὸ p 


τίνος ἄγραφον γράφω. 

( μα σὺ μὲν ἀχμὴν φιοσοφεῖς. lta. cod. 
Reg. 1405 et Combef. qui reddit : Quod etiam nunc 
in studium philosophie incumbis. Montac. et Morel. 
καλῶς ἔχειν, σὺ μὲν ἀχμὴν φιλοσοφεῖς. In edit. ὅτι 
cU μὲν » φιλοσοφεῖν. 

(56) καὶ δει ἐπιδείχνυσθαι, usque ad παιδοτρί- 
δαις inclusive in cod. Pass. non leguntur. 

($1: οὓς «έχω, τούς. In cod. el apud Combef. 
φούς deest. 

(38) Τούτοις. lta cod. Reg. 1405, Montac., Morel. 
et Combef. in edit. τούτους. Mox, ὅτ ἂν συµπράτ- 
οὓς legimus cum cod, ln edit. à τι ἂν συµπράττῃς. 

39) Μνημογεύευ olov. Cod. Reg. οἱ Coumbef. 
delent οἵου, leguntque μνημονεύοις. 

40) Exovónr δοχικάζειν. Cod. Par. σπουδή δοχι- 
passt», studiose eas exploremws. Mox legimus διδα. 
εχάλους 65:65;, et ita duo cod I. Rez., Pass. etCon- 

bef. In. edit. δεξιούς deest. 


tua currentem et ipsum inciltem. Quoniam autem 
egregia quidem indole est adolescens (nisi me cu- 
piditas fallit), verum, quod iis, qui eleganti inge- 
nio sunt, persepe adjunctum est , segnitie quo- 
dammodo laborat, calcaribusque indiget, studium 
tuum ac diligentiam oppone. Atque, ut de vestris 
litteris aliquid usurpem, fabulosam cicadam iiita- 
tus, ruptasque chordz vicem Eunomo (uo supplens, 
cantilenam exple. Illae ratione, meo quidem judicio, 


(44) A'ias CXVI. Scripta eodem anno. 

(421 Καὶ αὐτόν. Combef. καὶ αὐτός. οἱ ipse exci- 
tem. Mox idem pro ἐπεὶ δέ, legit ἐπειδή. 

(40) Ἔχει δεξιᾶς. Ma. cod. et R. In edit. δεξιῶς. 

(44) Καὶ κέντρων, νι Montac. At Combef. χένε 
«pov. In edit. χέντρον. 

(40) Tov μυθικὸν τἐττιγα. Cod. R. et Combef, 
Πυθιχόν. In antiquis edit. Buouctv, sed falsa lectio, 
ait Montac., nec admittenda quam habet Bill. µυ- 
θιχόν. Vera lectio, Πνθικόν, inquit Morel., ut ex 
initio prophetici Clementis Alexandrini colligit 
Moutae., ex quo corrigit. 

(46) Εὐνόμῳ τῷ σῳ γενόμενος. Ita. cod. R. et 
Cowbef. Ita etiam Montac, et Morel. qui ait : « Eu- 
nomum enim Locreusem intelligit. Gregorius, cui 
similem contendit. Nicobulum. » ᾿Εχοιμι ἄν σοι καὶ 
ἄλλον διηγήσασθαι μῦθον, Εὔνομον τὸν Λοχβὸν xai 
«ivovya τὸν Πυθικόν. Hac Clemens Alex.: Possum 
quoque tibi aliam narrare fabulam, Eunomum Lo- 
creusem et cicadam Pythicam, De Eunomo et cicada, 
vide Erasmum in adagio Acanthia cicada. ln. edit. 
xai ἀντὶ τῆς αγείσης νευρᾶς iv νόµῳ τῷ σῷ Tevó- 
μανος, quod Bill. : fiuptaque chorda, cantu -tuo iu- 
chgalto. 
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gloriam 1444 ex adolescente cousequeris, maximo- A Ύιστα, ol μὴ πολλὰ σοῦ καὶ της σῆς λογιότητος 


que beneficio nos afficies, qui tibi tuaque eruditioni 
non multa preponimus. 


CLXX VI. EIDEM. 


ἔμπροσθεν ἄγομεν, 


POT. TQ ΑΥΤΩ (47). 


Sibi succensentem compescit Eudoxium Gregorius, spsique rursus tradit Nicobulum. 


Quid tibi in nos accidisse dicemus, vir admi- 
rande? Quzxnam non scribendi causa ? Non. enim 
superbiam et contemptum objiciemus, nec desidiam, 
nee quod, quid scribas , non habeas. Neque enim 
tuum est his affectibus laborare. Nimirum illud 
est , de iambis illis nobis succenses, quos ille 
male perdendus Valentinus exspuit, idque te vo- 
lente. Non enim hominis rhetoris ac facundi erat 
hominem ulcisci, qui prius iambos ejusmodi fun- 
dere minime dubitavit. 


At, o Achilles, ingentem iracundiam doma,... 


rucsumque nobis hastam tuam , hoc est , stilum 
move : ne alioqui, cum exigua perpessus sis, in 
majora, hoc est, in episcopale ingenium impetum 
facere videaris. Equita, venare,, ingredere arbitratu 
tuo, quantum quidem ad me attinet, nec quidquam 
jam scribemus , nec jocabimur. Ac de his satis, 
tanti amicitiam tuam facimus. Hactenus tecum jo- 
cati sumus. Quod autem non jam jocantium, sed 
&erio agentium est, suavissimum filium nostrum 
Nicobulum rursum tibi tradimus. Ac velim eum 
3 nobis accipias, ut a nobis; rhetoricum qui- 
dem opus patri, sophisticum auiem nobis largitu- 
rus. Non enim dubito, quin si «volueris , nego- 
ium felicem cursum babiturum sit. Admirandis 
autem sophistis supercilium duntaxat relicturus 
es, illudque , ut de augendis facultatibus confli- 
ctentur, 


145 CLXXVII. EIDEM. 


Ti φῶμεν πεπονθέναι σε πρὸς ἡμᾶς, ὦ θαυμάσια; 
τίς ἡ τοῦ μὴ γράφειν αἰτία; οὔτε ὑπερογίαν Eyxa- 
λέσομεν, οὔτε &pylav, οὔτε τὸ μὴ ἔχειν (48) ὅ τι 
γράψεις. Οὐ πρὸς σοῦ τὸ ταῦτα παθεῖν. "Ἠπου τῶν 
άμόων μνησικαχεῖς (49), ὧν ὁ καχῶς ἀπολούμενος 
Οὐαλεντῖνος προσέπτυσε (50), xal ταῦτα coU θέλον- 
τος. Οὐ γὰρ Ἶν ῥήτορος ἀνδρὸς χαὶ δεινοῦ ἄνδρ Ex- 
αμύνασθαι, ὁπότε τις πρότερον (51). ἰαμθοποιεῖν 
τοιαῦτα χατετόλμησεν. 


Α.11’, Αχωεῦ, δάμµασον θυμὸν uéyar,... 
xai xivncov αὖθις ἡμῖν τὴν γραφίδα, «hv σὴν µε- 
λίαν» μὴ δόξης, μιχρὰ πεπονθὼς, ἁπαντᾷν εἰς 
µείζω, τὸν ἐπισχοπικὸν τρόπον (52). Ἴππευε, θήρα, 
βάδιζε ὡς ἂν ἐθέλῃς, ἐμοῦ γε εἵνεχα, οὔτε τι γρά- 
Ψομεν ἔτι, οὔτε προσπαἰξοµεν. Καὶ ταῦτα ἰχανῶς, 
τοσούτου τιμώμεθα τὴν chv φιλίαν. Ἡ μὲν οὖν 
παιδιὰ (53) ποσαύτη, χαὶ ἐπὶ τοσοῦτον. "O δὲ οὐχέτι 
παιζόντων ἐστὶν, ἀλλὰ χαὶ λίαν σπουδαζόντων (54), 
τὸν γλυχύτατον υἱὸν ἡμῶν Νιχόδουλον, αὖθις ἔγχε'- 
plxop.év σοι (55). Καὶ δέχοιο παρ᾽ ἡμῶν veutov , ὡς 
παρ) ἡμῶν, τὸ μὲν ῥητοριχὸν ἔργον (56) τῷ πατρὶ 
χαριούμενος, τὸ δὲ σοφιστιχὸν ἡμῖν. Οἶδα γὰρ ὅτι 


΄ θελήσαντί σοι τὸ πρᾶγμα ἑἐπίδρομον. Τοῖς δὲ Oav- 


µασίοις σοφιαταῖς τὴν ὀφρῦν µόνον ἀφήσεις, xal τὸ 
περὶ τοῦ πλείονος µάχεσθαι. 


POZ. TQ AYTQ (57). 


Incetto licet in editis hec epistola sit inscripta, eam tamen Eudoxio datam esse non dubium est. Tantam 
enim cum superioribus litteris ac sequentibus, que ad eum scripte sunt, afinitatem habet, ut illam non ad 
alium quam ad Exudozium scriptam esse constare videatur. Si quis autem tres epistolas que sequuntur, huic 
preivisse c .ntendat, ob ea maxime verba : Ut liabeas quz ας η ex quibus, cum πανε epistolam 
scripsit Gregorius, Eudoxinm jam'id fecisse videatur, ad quod eum Theologus his iribus litteris hortatur ; si 
quis, inquam, contendat, non admodum refragabimur, modo vicissim concedat, hoc anno has omnes epistolas 


scriptas esse. Alioqui importune Nicobuli mentio hic injec(a foret, quem hoc anno tardius auditorem Ea- 


doxii fuisse non putamus. 


Quonam pacto virtus tua. se habet? nunquid, 
quantum ad Deum altinet, progressum fecimus ? 


(isl Alias CXVII. Scripta anno 383. 
44) TO μὴ ἔχειν. Cod. et Combef. τοῦ μὲ ἔχειν. 
49) Mrncixaxsic. lta cod. 


[ B. 5, et Com- 
bef. In edit. ἡμῖν deest. 


Reg. 

(90) Προσέατυσε. Combef. : Abundc ut exspueret, 
adject! ; secundam enim, inquit, vox προσέπτυσε 
molitionem indicat, ad quam ipse tudoxius priores 
viri iambos carpendo ipsum impulerit. et ideo σοῦ 
θέλοντος, cujus ratio subditur, οὐ vàp £v, elc., 
quod non interrozate lego cum B.llio, sed asserte. 

(931) Tic xperspcv. lta cod. Reg. et Coaibef. la 

edil. τις «ρότερος. qui prior. 
.., (93) Ἐπισκεπιχὸν tpcxcr. lta. cod. Reg. ei R. 
Montac. ac Morel in edit. ἐπισχοσιχὸν θρύνον, quod 
Bill.: In episcopale solium. At Combef.: In episcopi 
νιογύς €i Gximum, quasi in cam reu Gregorius jo- 
cando aliquiJ intulerit. 


Πῶς σοι τὰ trc ἀρετῖς ἔχει; χαὶ εἰ χατὰ θεόν τι 


D προεληλύθαμεν; ὃ παντὸς Gol μᾶλλον ἁρμόζειν (98) 


(33) Ἡ μὲν οὖν παιδιά. Wa cod. In edit. παιδεία. 
Mox τοσαύτη xaX ἐπὶ τοσοῦτον delet Combef 

(54) A'ar σπουδαζόντων Moutac. φιλίαν σπευδα- 
ζόντων. Morel. λίαν σπευδαξόντων, magnopere inci- 
tantium. 

(55) "Erxeipitopév. σοι. Montac. et Morel. ἔγχει- 

fxopat σοι. 

(56) Ῥητορικὲν Epycv. lta coJ. Reg. B. 5, Mon- 
tac., Morel. ac Combef. Hortatur Gregorius, ait 
Combef., ut sophistica posita vanitate, ad Christia- 
nam pbilosopbi :m transeat, ut et clarius epist. se- 
quente. ln edit. ὁττοριχὸν ἔριον, quoJ Bill.: 
ricam (eiam. 

(57) Alias CXIX. Scripta eodem anno. 

(53) Σοὶ ua.ller ἁρμέζεο'. Wa cod. $405, ct 
alii permulti ; sic οἱ Combef. la edit. σὲ μᾶλλον 
&puocs:y. Pro sk piov ἁρμόνειν ΒΕΠ. proponit 
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at 


Ψπολαμθάνομεν. Ταῦτα γὰρ ἡμῖν φίλον xal &vzpe- A quod tibi, potius quam quidvis aliud, appositum 


tdv χαὶ ἀχούειν. Τὰ δὲ ἄλλα yalpecy ἑάσωμεν, ὅπως 
ἂν ἔχη (59). Καὶ τοι xàv εἰ βουλοίµεθα (60) xal 
«auta δεξιῶς ἔχειν, δι ἓν τοῦτο βουλοίμεθ᾽ ἂν, ἵνα 
ἔχης ὧν ὑπερεῖδες, xoi πλείω φιλοσοφῇς ἐπὶ µεί- 
ζοσι (61). Ταῦτα καὶ προσείρησο παρ᾽ ἡμῶν (62), 
xai τῷ xaX Νιχοδούλῳ γενοῦ τοιοῦτος, olov ἐλπί- 
ζομεν. El ἂν δὲ (65) xat πλέον αἰτῶμεν, τὴν ἁπλη- 
στίαν ἡμῶν, ὡς φιλότιμος, χόρεσον. 


ΡΟΙ’. TQ AYTQ (04). 


existimamus. Nam hac suut, qux lubenter scisci- 
tari atque. audire solemus. Ορείογα quoquo modo 
se habeant, valere sinemus. Quanquam, ut etiam 
ea te prospera babere cupiamus, hoc uno nomine 
cupiamus, ut habeas qui? contempsisti, ampliusque 
ob ampliora philosopheris. Hsc et salutationis 
causa a nobis accipe, et egregio adolescenti Nico- 
bulo talem te przbe, qualem speramus. Quod si 
plus etiam postulemus, nimiam nostram cupidita- 
tem, ut liberalis et munificus exple. 


CLXXVIM. EIDEM. 


Hortatur hac epistola Eudoxium, ut contemptis opibus, splendore, plausibus , totoque dicendi genere , philo- 
sophiam amplectatur, Deoque udharreat. 


Ἱκόμος fv ᾿Αθήνῇσι παλαιὸς, ὡς 5 Evo φημὶ, xai p 


κάλλιστα ἔχων (65), ἐπειδὰν φθάσαιεν εἰς ἤδην οἱ 
νέοι, πρὸς τέχνας ἄγεσθαι, ἄγεσθαι δὲ τὸν τρόπον 
τοῦτον  προτίθεσθαι δηµοσίᾳ ἑχάστης τέχνης bp- 
yava, xai προσάγεσθαι τούτοις τοὺς νέους * ὅτῳ δὲ 
«ύχῃ (66) χαίρων ἕχαστος, χαὶ προστρέχων, τούτου 
xai τὴν τέχνην διδάσχεσθαι ' ὡς τοῦ μὲν χατὰ φύσιν 
ἀπιτυγχάνοντος (07) ὡς τὰ πολλὰ, τοῦ δὲ παρὰ φύ- 
σιν διαµαρτάνοντος. Τί µοι βούλεται τὸ διήγημα; 
Καὶ σὲ φημὶ χρῆναι, πρὸς Φιλοσοφίαν γὰρ ἔχεις 
ἐπιτηδείως, ταύτης μὴ ἀμελεῖν, μηδὲ πρὸς ἄλλο τι 
μᾶλλον ἐθίγεσθαι (68) τῶν οὖκ οἰχείων, fj ταύτης 
περιέχεσθαι πρὸς ἣν νένευχας, οὐχ ὅτι ἀρίστη µό. 
voy ἑστὶν, ἀλλ᾽ ὅτι χαὶ προσφυεστέρα. Τὸ ὃς μὴ 
βιάζεσθαι ῥοῦν ποταμοῦ, xat ἡ παροιμία παιδεύει (69), 


Athenis vetus lex erat, eaque meo judicio, prae- 
clarissime constituta, ut adolescentes, cum puber- 
tatis anuos attigissent, ad artes ducerentur, duce- 
rentur autem ad hunc modum. Cujuslibet artis 
instrumenta publice proponebantur, atque ado- 
lescentes ad ea adducebantur. Quocunque autein 
delectari quemque contigisset, ad idque» accurre- 
rel, hujus quoque artem edocebatur : quod videli- 
cet ea, ut plurimum, recte succedant, qus natura 
duce aggredimur ; ac contra ea, qua invita natura 
suscipiuntur, spem frustrari soleant. Quorsum au- 
tem spectat hec narratio? Nimirum hoc aio tibi 
providendum esse, ne philosophiam, ad quam na- 
tura optime comparatus es, negligas; aut cuiquam 
alii arti, quz tibi non satis apta sit, potius assue- 


xa Uxmosóvnv δεδαότα μὴ ᾷδειν ἐθέλει (70) ἡ ποίη- € 6046, quam hanc complectaris ad quam natura 


Gig" ph τί γένηται; μὴ xai τῆς ἱπποσύνης δια- 
µάρτῃς (11), καὶ τῆς ᾠδῆς. 


propendes, non modo quia przstantissima est, scd 
eliam quia ad naturam tuam accommodatior. 


Porro non esse vi cohibendum fluminis cursum paremia quoque ipsa 168 docet **,.ac poesis 
eiiam ei, qui equitandi artem didicerit, cantandi studio interdicit. Alioqui fore, ut neé equitatio- 


mem, nec musicam assequatur. 
*3 Eccli. iv, 22. 


ct μᾶλλον ἐρωτᾷν, redditque : Quod quidem, meo 
judicio, potius quam quidvis ο ιά ec i perscrutari 
conoenit. Verum nihil tutare necesse est. 

(59) "Oxuc ἂν ἔχῃ. Cod. ὅπως ἂν ἔχοι. 

( Κὰν sl Bov.Aolus0a. Cod. xXv deoóueta. 
sel Kal π.Ίείω gilocogüc ἐπὶ µείζοσι. Com- 

. ; Et majoribus uuctus magis philosopheris. 

(92) Παρ' . lta cod. et Combef., sicque le- 
git Bill. In edit. xap' ἐμοῦ. 

(65) Ei ἂν δέ. lta cod. In edit. εἰ deest. 

64) Alias LXIII. Scripta eodem anno. 

65 xáJAAw ta ἔχων, eaque longe optima. 
Ὅτῳ δὲ τύχῃ. Cod. ὅτῳ δὲ τύχοι. 

. Ὡς τοῦ μὲν κατὰ φύσω' ἐπιτυγχάνογ- 

toc. Hzc sententia uno versu exprimitur : 

Nature sequitur semina quisque sua. 

lbi valet ingenium ubi intenditur; ibi intenditur, 

wbi sponte sua et libenter versatur, cogente ne- 

mine. 

68) Ma.tAor ἐθίζεσθαι. Cod. Pass. R. et Com- 
bel. μᾶλλον ὠθίζεσθαι, potius te ipse per vim in- 
geras. 

Qin) Παροιµ/α παιδεύει. Cod. Reg. et Combef. 

vt, jubet. Eccli. iv, 32, Noli niti conira tor- 
Fenlem, nec coneris conira ictum fluvii ; Grace : Καὶ 
ph Ριάζου ῥοῦν ποταμοῦ, nec cursum fluvii violen- 
ler cohibeas. Quem locum ad eum accomuiodat 
Theologus qui nature sux vim infert, atque invita 





Minerva aliquid tentat. Huic simile est illud Ho- 
ratii, 1 Epist., x, 24. 95 : 
Naturam ezpellae furca, tamen usque recurret, 
Et mala perrumpet furtim vestigia victrix. 
(10) "Αδει ἐθδ.ῖει. Cod. Reg. et Combef. ἐθέ- 
λειν. Anthologia Epigrammatum libro, cap. *6, 
ag. 108 : 
Tic 0ρυ.1..1ήσαντες ἑμὴν àxezavcac' ἀοιδην; 
᾿Ιαππεὺς ἱππεύειν ἐδάη, καὶ ἀοιδὸς ἀείδειν ' 


D "Ην. δέ τις ἱππεύειν δεδαὼς ἐθέλῃσιν ἀείδειν., 


Augocépur Tipapce, καὶ ἱπποσύνης καὶ ἁοιδῆς. 
Hic Nestori quzrenti cur tantopere a scriptoribus 
ac poetis celebratus, a nemine eorum ut canendi 
peritus praedicetur, respondent poelz res diver- 
Sissmias essé, equitare et canere; meque fieri 
Rosse ut unus aliquis iu utroque genere excellat ; 

estorem aulem equitem esse, ac ea propter mi- 
rum non esse, si ut. cantor minime celebretur. 
Vide Erasmum in adagio : Equitandi peritus ne 
cantet, 

(14) Ἱπποσύνης διαµάρτῃς. Hoc proverbio ad- 
monemur, ait Bill.,eas artes colendas et exercendas 
esse in quibus studium nostrum collocavimus. 
Unde illud Aristophanis pervulgatum : Ἔρδοι τις, 
ἣν ἕχαστος εἰδείη τέχνην, quam quisque norit artem 
in hac se exerceat. Citatur. a. Cicer., disput. : Tu- 
sculana. — Mallem legere, in tertia persona, δι” 
αμάρτῃ. EpiT. PATROL. ) 
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ipse te spectando animadverti, primum vitze et mo- 
rum tranquillitas atque simplicitas, animusque ad 
has vitz fraudes οἱ imposturas parum appositus 
el idoneus. Tum quia prastanti es animi indole, 
r.enteque alta et erecta, atque ad contemplationem 
levi et expedita. Huc accedit adversz cura valetu- 
dinis, et corporis infirmitas : nau hoc quoque non 
leve ad philosophiam pondus habere Platoni visum 
est. Quin etiam es state, ut jam animi perturba- 
tiones inflectantur. Nec vero paupertate tam frangi 
. mihi videris, quam gloriari. Jam quod erubescere 
scis, in eo non rhetorum morem refers. Sed ne- 
que scelesta tibi lingua est, nec malus effectus es, 
nec circeumforaneus es, nec denique, ut rem pau- 


$. GREGORII THEOLOGI 
Quas autem est hzc nature aptitudo? Ut quidem A 
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Ἁλλὰ τίς ἐπίτηδειότης: ὡς γοῦν ἐμοὶ θεωρήσαντι 
κατεφάνη, πρῶτον μὲν ὁ τρόπος καὶ τὸ (72) τοῦ 
Ίθους Υαληνόν τε χαὶ ἄτεχνον, xal πρὸς τὰς τοῦ 
Ρίου στροφὰς ταύτας ἀνεπιτήδειον,. Ἔπειτα τὸ τῆς 
Φυχῆς εὐφνὲς xal ὑψίνουν, xai πρὸς θεωρίαν εὐχί- 
νητον. Τρίτον ἡ νοσοχοµία (76), καὶ τὸ τοῦ σώματος 
ἀσθενές ᾿ ἐπειδῆ xal τοῦτο οὐ μικρὸν εἰς φιλοσοφίαν 
εἶναι δ2χεῖ τῷ Πλάτωνι (74). Καὶ μὴν καὶ ἡλιχίας 
οὕτως ἔχεις, ὡς fÓn τὰ πάθη χλίνεσθαι (75). Καὶ 
τῇ πενίᾳ οὗ χάμπτεσθαί por δοχεῖς μᾶλλον ἡ χαλλω- 
πίξεσθαι. Τό τε αἰσχύνεσθαι εἰδέναι, οὐ χατὰ ῥήτο- 
pae. ᾽Αλλ’ οὐδὲ φωνὴ piapá σοι, οὐδὲ γέγονας xa- 
χὸς (76), οὐδὲ ἀγοραῖος εἶ, οὐδέ τι τῶν τοιούτων 
ἔχεις, Üv' εἴπω συντόμως, οἷς πλάττει τὸν ἀγοραῖον 
Δημόχριτος ὁ χρείττων εἰς δηµαγωγίαν Λριστοφά- 


cis complectar, quidquam eorum habes, quibus D νους (77). ᾽Αλλὰ ῥήτωρ καλούμενος, πάντα πρότε- 


forensem hominem Democritus fingit atque instruit, 
vir scilicet popularis gubernationis peritia Aristo- 


phane potior. Verum cum rhetor voceris, quidvis. 


tamen potius, quam quoad mores attinet, inter 
rhetores censeris. Quocirca noli id philosophis, 
quod jam accepisti, projicere, nec secundas potius 


pov 1] xaxà τὸ ἦθος τελεῖς εἰς ῥήτορας (78). M τοί- 
νυν θελἠσῃς προέσθαι τῆς φιλοσοφίας ὅσον προείλη- 
φας, μηδὲ τὰ δεύτερα ἔχῃς (79) &v τοῖς δευτέροις 
μᾶλλον 1] τὰ πρῶτα £v τοῖς µεγίστοις. El δὲ καὶ τὰ 
πρῶτα τῶν ἐνταῦθα δοίηµεν, μὴ ἀνάσχῃ ἀριστεύειν 
ἐν χολοιοῖς (80), ἀετὸς εἶναι δυνάµενος. 


in secundis rebus, quam primas in maximis habeas. Atque ut etiam primas elequentie tibi de» 
mus, ne sustineas inter graculos excellere, cum aquila esse possis. 


147 Quousque ob res parvas humique reptan- 
tes inflamur, atque inter adolescentulos et fabulas 
ludimus, et a plausibus in altum attollimur? Mi- 
gremus hine, viri efficiamur, somnia projiciainus, 
umbras pratereamus, aliis vite oblectamenta, 


plusque doloris quam voluptatis habentia, relin- 6 


quamus. Álios occupatos teneant, jactent, ludifi- 
centur invidia, et tempus, et fortuna. Quod scili- 
cet rerum humanarum inconstantiam appellant, 
valeant throni, principatus, opes, splendores, ela- 
tiones, casus, vilis hxc et despicabilis gloriola, 


(72) Ὁ τρόπος xal τό. [ία cod. Reg et Combef. 
In edit. ὁ «pór.c ἐστὶ xa τό. 

(13) 'H »οσοκομµία. Bill. : Adversa valetudo. 

(14) Δοχεῖ τῷ I[Adtovt. Ya Montac. et Combef. 
In edit. τὸ Πλάτωνι, Platoni visum est ; ac proinde, 
ait Bill., Academiam insalubrem Auicze locum ele- 
gisse dicitur, ut nimis bonus corporis habitus, 
tanquam nimia vitis luxuries amputaretur. Vide 
Ficinum in ejus Vita. 

(15) Τὰ πάθη xAívszcOai. Combef. : Ut jam 
perturbationes atque vitia fatiscant et concidant. 
Mox, pro χάπτεσθαι, morderi, reddit Bill. κάµπτε- 
σθαι, frangi ; sicque legendum proponunt Montac. 
et Combef. 

(70) Οὐδὲ Téyorac xaxóc. la cod. 9092, ac 
Combef, Alias χαχῶς, nec male indolis homoes ; vel, 
male natus es. Dill. : Nec male factus es. In edit. 
οὐδὲ γέγονας xaxüs, al forte legenduin οὐδὲ γέχω- 
vac χακῶς, neque clamas impudenter, more scilicet 
quorumdam philosophorum. 

(11) Δημόκριτος ὁ κρείτζων εἷς δηµαγωγίαν 
Ἀργιστοφάνους. lta. cod. t. ac Combel. Huic le- 
ctioni favet quod de Democrito scribit Suidas : Ίρξε 
6t ἐν ᾿Αθόδήροις, διὰ τὴν ἑαυτοῦ σοφίαν τιµηθείς, 
pre(uit et Ábderitarum reipublice : qui honor pro- 
pler ipsius sapientiam habitus fuit. Qui ctiam re- 
spuit Atlenas, cognominatus fuit sapientia, οἱ 
clarissimum inter philosophos nomen obtinuit : 
eum itaque merito Aristophaui comico anteponit 


Μέχρι τίνος φυσώμεθα τοῖς μιχροῖς χαὶ χαμαὶ 
ἐρχομένοις, xol παίζομεν ἓν µειραχίσχοις χαὶ πλά- 
σµασι, χαὶ ὑπὺ τῶν χρότων αἱρόμεθα: Μεταθῶμεν 
ἐντεῦθεν, ἄνδρες γενώµεθα, ῥίφωμεν τὰ ὀνείρατα, 
παραδράµωμεν τὰς σχιὰς, ἄλλοις παρῶμεν τὰ τερ- 
πνὰ τοῦ βίου, xal πλέον ὁδυνηρά. "Άλλους πραγµα- 
τευέτω (81), καὶ µεταῤῥιπτείτω, xal παιζέτω, φθό- 
νος, xdi χρόνος, xa τύχη. "O δἡ φασι τῶν ἀνθρω- 
πίνων τὸ ἄστατον xal ἀνώμαλον (83), ἑῤῥέτωσαν 
θρόνοι, δυναστεἰαι, πλοῦτοι, λαµπρότητες, ἑπάρματα, 
πτώματα, τὸ εὐτελὲς τοῦτο δοξάριον καὶ ἁπόπτυστον, ᾧ 


Gregorius. In edit. of; πλάττει τὸν ἀγοραῖον Δημό- 
xpitov εἰς δηµαγωχίαν Αριστοφάνης, quod Bill. : 
Quibus Aristophanes forensem illum Democritum ad 
popularem gubernationem fingit atque instruit. 
(78) TeAeic εἰς ῥήτορας. Rhetores enim antiqui 
obtrectationis et maledicentie vitio magna ex 
parte laborabant. Hxc Bill. 
: (19) Τὰ δεύτερα ἔχῃς. Cod. Par. et Combef. 
ειν. 
(80) Ἀριστεύει' ἓν κο.οιοῖςο. Hoc proverbio 


D admonemur, ait Bill, praestare inter optimos 


ei prestantissimos viros qualemcungue locum 
tenere quam primum inter perditos el profliga- 
los : contra quam de Casare legitur, qui in 
parvo quodam et ignobili oppido primus esse ma- 
lebat, quam Roma secundus. Sed profecto ut olim 
Crotoniatarum postremus reliquorum Grecorum 
primus esse diceb:tur, ita qui vel extremum inter 
veros Christianos tenet. locum, etiam optimo gen- 
tili, vel eo qui inter honiines mundo addictos pro- 
batissime vivit, prz:sstantior censendus est. 

(81) "AAJ4ovc πραγµατευέτω. Cod. Par. et B. 
9, ἄλλους πεττευέτω xai µεταῤῥιπτείτω Φφθόνος, 
Alios ludificentur el jactent invidia, etc. . 

(52) "0 δή φασι τῶν ἁνθρωπίνων τὸ docatoy 
xai ἀνώμα.]ο». Qua sequentibus aptius jungi cre- 
dimus, hzc verba Bill refert ad ea qus przce- 
dunt, redditque : Et fortuna, sic enim rerum hu- 
manarum inconstantiam appellant. 
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ἰεἄλλον ἀἁδοξήσειέ τις αἱρόμενος (85),  Ὑελώμενος A ex qua plus capiat dedecoris quispiam, si eam re- 


«ὰ τῆς μεγάλης ταύτης σχηνΏς παίἰγνιά τε xaX θεα- 
τρίσµατα. Ἡμεῖς ^À τοῦ λόγου περιδράξωµεν, xal 
Θεὸν ἀντὶ πάντων ἔχειν ἑλώμεθα, τὸ µόνον διαρχὲς 
ἀγαθὸν χαὶ ἡμέτερον * ἵν ἡμῖν xaX τὸ ἐνταῦθα εὐὖδο- 
χιμεῖν γένηται, τοῖς ἔτι μιχροῖς (64). xat τοῦτο ζη- 
φοῦσιν, J| τὸ ἐχεῖθεν πάντως. ἐπειδὴ τῆς ἀρετῆς 
ἆθλον, θεὺν γενέσθαι (85), χαὶ τῷ χαθαροτάτῳ φωτὶ 
χαταστρἀπτεσθαι, τῷ ἓν τῇ τρισσῇ µονάδι (80) θεω- 
ῥουµένψ, fic νῦν μετρίως ἔχομεν τὰς αὐγάς. Πρὸς 
ταῦτα ἴθι (87), πρόδαινε, πτεροῦ τῇ διανοίᾳ, λαθοῦ τῆς 
αἰωνίου ζωῆς, μηδαμού στῇς τῶν ἐλπίδων, ἕως οὗ (88) 
ἕλθῃς bri τὸ ἄχρον ἐφετὸν καὶ μαχάριον ' xaX ἡμᾶς 
ἑπαινέσεις, εὖ οἶδα, νῦν μὲν ὀλίγα, μιχρῷ δὲ ὕστερον 
ἀφθονώτερα, ἐπειδὰν ἵδῃς σεαυτὸν ἐν οἷς ὑπισχνού- 
µεθα, χαὶ μὴ χενὴν µαχαρίαν ταῦτα εὑρίσχῃς (89), 
μηδὲ διανοίας ἀναπλασμοὺς, ἁλλὰ πραγμάτων ἁλί- 
θειαν. 


portet atque superbiat, quam si irrideat magne 
hujus scenz ludicra, nugasque theatricas. Νου 
Verbum complectamur, ac pro omnibus rebug 
Deum habere optemus, solum, inquam, perenne 
illud bonum et nostrum. Πα fiet, ut hic quoque 
splendorem assequamur, quandiu nimirum parvo 
adhuc animo sumus, idque appetimus, aut certe 
in futuro 2vo; quandoquidem virtutis premium 
est, Deum fieri, ac purissimo illo lumine irradiari, 
quod in trina unitate consideratur, cujus nunc ra- 
diis leviter tantum perstringimur. Ad hzc con- 
tende, progredere, animo volita, vitam zternam 
arripe, nusquam spes tuas siste, quousque ad il- 
lud summe expetendum et beatum bonum perve- 
meris. ΑΟ nos, mihi crede, laudabis, nunc quidem 
parcius, paulo post autem uberius εἰ copiosius, 
nempe cum in eo rerum statu, quem tibi pollice- 


mur, teipsum conspexeris, ac non inanem felicitatem, nec mentis (lgmenta, sed rerum veritatem 


haee esse inveneris. 


PO&. TQ AYTQ (90). 


CLXXIX. EIDEM. 


In epistola 179 sic ab abrupto incipit Gregorius : Quid ais? num te his verbis permovemus, et docendi 
munus depones ? Qua verba aperiius non possunt superiorem referre ac designare epistolam. Jam permotum 
ium, ut Deum arctissime complectatur perurget Gregorius. 


Τί fic ; πεἰθομέν σε τοῖς Xóyotz; τούτοις, xa µε- 
ταθήση (91) τὴν παίδευσιν, xat μεθ ἡμῶν ταχθήσῃ 
τῶν ποτὲ κατὰ σὲ, νῦν δὲ, εἰ δίδως εἰπεῖν, ὑπὲρ at; 
1| δεῖ σοῦ χατεπῴδειν µαχρότερα» μηδαμῶς, ὦ Oav- 
µάσιε, ph τοῦτ' ἀναμείνῃς. Αἰσχρὸν γὰρ τὸ πλεῖον 


Quid ais? num te his verbis permovemus, et 
docendi munus depones, atque ad nos, qui quon- 
dam tui similes eramus, nunc autem, si per te ita 
loqui liceat, te superiores sumus, te aggregabis? . 
An tu longiori 14$ oratione demulcendus es? Ne, 


ἔχοντα, τὸ πᾶν ἑλλείπειν. El γὰρ ἡ ἀρχὴ (92) τὸ C quaeso, mirifice vir, ne id exspectes. Turpe enim 


ἥμισυ τοῦ παντὸς Ὑίνεται, τοῦ ἡμίσεως «b πλέον 
τί ἄλλο γε, dj τὸ xdv; Ei μὲν οὖν ἀρχοῦντες 
ἡμεῖς εἰς παραϊνεσιν, ἔχει ταῦτα καλῶς, xal μτδὲν 
Ἀλέον ἐπιζητείσθω. Ei δὲ δεῖ σοι καὶ κρείσσονος συµ- 
6ούλου, μοτὰ βουλῆς μὲν οἱνοποτεῖν Σολομών σοι 
ππραχελεύεται (95), ἵνα μὴ τῇ τοῦ βίου µέθῃ xai 
ξίνῃ περιτραπῆς. Ἑγὼ δέ τί φηµι μικρὸν τῆς συµ- 
ἑουλῆς παρατρέγας' Μετὰ Θεοῦ βουλεύου, xal οὐ 
διαµαρτήσεις τοῦ δέοντος. 


est, eum qui ampliorem habeat partem, totum non 
adipisci. Nam si principium fotius rei dimidium 
est, quod dimidium excedit, quid allud, quam to- 
tum esse queat ? Λο si quidem consilio nostro con- 
tentus es, praeclare res habet, nec quidquam pre- 
terea requiratur. Sin autem tibi przstautiore mo- 
nitore opus est, illud quidem monet Salomon **, 
ut cum consilio vipum bibas, ne mundi hujus te- 
mulentia et vertigine agaris. Ego autem consilio 


isto nonnihil immutato, hoc dico: Cum Deo consilium cape, et ab officio minime aberrabis. 


^ Eccli. xxxi, 32. 


(85) Τις αἱρόμενος. Montac. et Morel. αἱωρού- D 


µενος. Hunc locum vertit Bill. : Ex ea plus dede- 
coris quispiam capiat, si animo efferatur quam si 
irrideaiur, ac denique magne hujus scene ludicra, 
peque theateicg. Ytenim τὰ παίγνια regi potest, 
3 participio γελώμενος, pro γελῶν. vel a verbo 
ἑῤῥέτωσαν, ut omnia inter ἀπόπτυστον el τὰ τῆς 
μεγάλης... legantur παρενθετικῶς, participio γελὠ. 
psvoc passive sumpto. 
. (848) Τοῖς ὅτι μικροῖς. Ex. celesti philosophia, 
agoit, bec assequeris, ut οἱ in hac vita clarum et 
sit nomen tuum (siquidem nondum eo 
feovectus sis ut humanam gloriam spernas), et in 
sevo splendidum et illustre. 
(85) Ge*r γενέσθαι. Montac. et Morel. πλησίον 
Βεοῦ γενέσθαι, Deo proximum fieri. 
(86) Ti àv τῇ τρισσῇ µογάδι. Bill. : Quod in 
triplici unitate. Sed vox triplici durior nimium, 
set probata theologis. 


(87) Πρὲς ταῦτα ἴθι. Sic enim legendum, ait 
Bill., ut in Frob., non ἴσθε, ut in Hervag et in 
quibusdam edit. Mox, πτεροῦ τῇ διανοίᾳ. Ita cod. 
Par. et Combef. 1n edit. πτερὸν τῇ διανοίᾳ. Mon- 
tae. et Morel. πτεροῦ τὴν Ó:&votav. 

(88) "Ἔως οὗ. lta. cod. 2022. In edit. οὗ deest. 

(89) Tavra εὑρίσκῃς. Cod. Reg. εὑρίσχοις. 

(90) Alias CAX Scripta eodem anno. 

(91) Kal µεταδήσῃ. Bill. : Et eruditionem com- 
matabis. Montac. et Morel. ἵνα µεταθήση, 

(92) El γὰρ ἡ ἀρχή. lta tres codd. Heg., sicque 
legendum propenit Bill. In edit. ἡ γὰρ ἀρχή, 
deest εἰ. Sic Horat., I Epist. τι, 40 : 


Dimidium facti, qui cepit, habet. 
(95) HapaxeAeEca:. Plures codd. et Combef. 


διαχελεύεται. Mox, τοῦ βίου. Sic. Par.et tres Regg. 
Edit. nounulli τοῦ οἵνου. 
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PIT. TQ AYTQ (94). 


Respondisse videtur Eudozius, sibi nondum omnino persuasum, ut se totum aa pnilosophiam sanctio— 
vem cou[erret, animo tamen jam philosophari. Etenim rescribens Gregorius, animique propositum islua 
laudans , adjicit : etiamsi nondum philosophiam profitearis ; eumque ad majora miro artificio promovere 


conatur. 


Egregio quidem, fili, satus es patre, ut de te A ἍΠατρὸς μὲν (95) εἷς ἀγαθοῖο, φίλον τέχος, οἷα 


audio. Tantum 23tolle te, prospere incede, et 
regua ** : nosque laudes tuas praedicabimus, etiamsi 
nondum philosophiam profitearis. Neque enim ad 
ea qui» dicis, magis animum adjicimus, quam ad 
ea quae facis : quandoquidem hoc quoq:e ipsun, 
philosophiam non profiteri, valde philosophicum 
est. Quod de oratore Lysia censor Dionysius ait, 
nempe hoc ipsum quod artificio careat, summi ar- 
tiflcii esse. 


CLXXXI. SATURNINO. 


πυνθάνοµαι περὶ σοῦ. Μόνον ἑπαίρου, xai χατευ- 
οὐδῦ, xax βασίλευε * καὶ ἡμεῖς εὐφημίσομεν (96), xàv 
µή πω τῆν φιλοσοφίαν ὁμολογῇς. Οὐ γὰρ οἷς λέχεις 
προσέχοµεν μᾶλλον, ἢ οἷς παιεῖς ἐπειδὴ xal αὖτο 
τὸ μὴ ὁμολογεῖν τὴν φιλοσοφίαν, σφόδρα Φφιλόσοφον. 
"Q περὶ τοῦ Λυσίου τοῦ ῥήτορός φησιν ὁ χριτικὸς (97) 
Διονύσιος, ὅτι τὸ ἄτεχνον (98) αὐτοῦ λίαν ἔντεχνον 


ἦν. 


ΡΠΑ’. ZATUYPNINQ (99). 


Hac epistola Eudoxium Gregorius commendat Saturnino, qui hoc anno consulatum iniit. Quod vel primis 
litterarum verbis significatur : Etsi imperii fastigium aditum omnem intercludit. Opportuniori loco collo- 


cari he littere non poterunt. 


Etsi imperii fastigium aditum omnem interclu pg — Ei καὶ τὸ τῆς ἀρχῆς (1) ῦψος ἀπρόσιτον, ἀλλά φιλ- 


dit, aL. benigna tamen et facilis est amicitia, qua 
factum est, ut hanc precationem tibi offerre non 
dubitarim. Ád omnia tua erga me beneflcia hunc 
cumulum. adde. Doctissiimum ac  disertissimum ϐ- 
lium nostruni. Eudoxium, virum et vita et do- 
cirina virtute tua dignum, velim libenter videas ; 
ac si qua in re probitatis tu: ope indiguerit, praz- 
sidio tuo digneris. Nos autem preces tibi repende- 
mus: quam unam gratiam, íis, qui bene de nobis 
merentur, referre possumus. 


149 CLXXXII. GREGORIO NYSSENO. 


άνθρωπον ἡ φιλία, δι fiv ἐθαῤῥήσαμεν ταύτην σοι 
προσαγαχεῖν τὴν παρἀάχλησιν. Πᾶσιν οἷς εὖ πεποίη- 
xac ἡμῖν (2), xai τοῦτο πρόσθες: τὸν λογιώτάτον 
υἱὸν ἡμῶν Εὐδόξιον, ἄνδρα χαὶ βίῳ καὶ λόγῳ τῆς 
af, ἀρετῆς ἄξιον, xat «' ἄλλα ἡδέως ἰδεῖν χαταξίω- 
σον, xaX τῆς (2) παρὰ coo προστασίας ἀξιῶσαι, 
περὶ ὧν ἂν δέηται τῆς σῆς χαλοχαγαθίας. ἩἨμεῖς δὲ 
ἀντιδώσομεν τὰς εὐχὰς, ᾧ µόνῳ δυνατὸν ἡμῖν τοὺς 
εὐεργέτας ἀμείδεσθαι. 


ΡΠΒ’, ΓΡΗΓΟΡΙΩ ΝΥΣΣΗΣ (4). 


Non semel observavimus, Gregorium, postquam Constantinopoli in patriam reversus sit, nulli labori pe. 
percisse, ut Nazianzenem Ecclesie. episcopus pr eficeretur. Precibus taudem, supplicationibus et clamoribus, 
voli compos faclus est; et Eulalius, Gregorii consobrinus, vir venerabilis, Nazianai episcopus creatus est, 
exeunte auno 982 vel 385 ineunte. Verum invidie morsibus iterum patuit Gregorius, Naziauzenam  Ec- 
clesiam, utpote parvam ab eo. despici, prius adversarii objiciebant. Postquam autem. Eulalius*consecratus 
[wit, eum, invito ac repugnaute Gregorio, consecratum et prefectum.  [uisse Ecclesie Naziansene, tantum- 
que non expulsum Theologum predicabaut. Hanc calumniam repellit Gregorius in epistola qua sequitur, et 
narrat quomodo rogatu suo Eulalius creatus sit episcopus. 


Hei mihi, quia incolatus meus prolongatus est **5 C — Oluoi ὅτι ἡ παροικία µου 6paxpoór0ün* xal, τὸ 


et quod malorum caput est, bellis εἰ seditionibus 
res nostra, flagrant, nec pacem, quam a sanctis 
Patribus accepimus, servavimus. Hanc non dubito, 
quin ipse restituas, in Spiritus illius virtute, qui, 
et te, et omnia tua regit ac moderatur. De nobis 
autem, ne quisquam, obsecro, falsos sermones 
jactet, nec de dominis episcopis, tanquam videlicet 
invitis nobis ac repugnantibus episcopum alium 


*5 Psal, xpiv, 5. ?* Psal. cxix, 5. 

(94) Alias CXXI. Scripta eodem tempore. 

(95) Πωτρὸς μέν. ta codd. tres Regg. lu edit. 
μὲν deest. 


(96) Εὐφημήσομεν. Codd. quatuor Regg. et D 


Montac. εὐθυμίσομεν, bono letoque animo erimus. 
(97) Kpitixóc. Cod. Reg., Montac. et Morel 
Κρητιχός, Ut sunt enini, ait Combef., Dionysii plu- 
res, sic lere omnes ex patria distincti. 
98) "Acexvov Ejus simplicitas valde artificiosa. 
(99) Alias CXXXlI. Seripta anno 3853. — Za- 
tovprirq. Cod. Pass. et Combef. Σατορνίνῳ. Mon- 


χεφάλαιον τῶν χαχῶν, kv πολέμῳ χαὶ στάσει τὰ ἡμέ- 
τερα, xai ἣν παρελάδοµεν παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων 
εἰρήνην, οὐχ ἐτηρήσαμεν. Ταύτην μὲν οὔν ol) ὅτι 
αὐτὸς ἀποκαταστήσεις (5), ἐν τῇ δυνάµει τοῦ σέ τε 
xal τὰ ck φέροντος Πνεύματος. Ἡμῶν δὲ μηδεὶς 
χαταφευδέσθω, παραχαλῶ, μηδὲ τῶν χυρίων τῶν 
ἐπισχόπων , ὅτι ἁχόντων ἡμῶν, ἄλλον ἐπεχήρυξαν 
ἡμῖν ἐπίσχοπον. Οὐ γὰρ τοσοῦτον αὐτοῖς ἀπεῤῥίμ- 


tac, et Morel. Σατουρνίνω στρατηλάτῃ. Saturnino 
magisiro militie. Cod. Reg., Σατορνίνῳ στρατη- 


λάτ . 

di Τὸ τῆς dpxnc. Cod. Reg., Montac. et Morel. 
τὸ τῆς ἀρετῆς, vtriutis fastigium. 

9) Ἡμιν. Ita. cod. 1405. In edit. ἡμᾶς. 

S Kal τῆς. lta cod. Heg. τῆς deest in edit. 
Mox, coo. lta Pass. et alii cod. In edit. σεαυτοῦ. 

(4) Alias XL!l. Seripta auno 383. 

(5) ᾽Αποχαταστήσεις. la cod. Reg. et Pas. In 
edit, ἁποχαταστήσαις. ] 
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µεθα, οὐδὲ οὕτως ἔχουσι πρὸς ἡμᾶς ἀπεχθῶς. ᾽Αλλά A nobis sulfecerint. Non enini usque adeo illis con- 


πολλὰ δεηθεὶς διὰ τὴν ἑμαυτοῦ νέχρωσιν, χαὶ ἅμα 
τὸ βάρος φοθηθεὶς τῆς Ἐκκλησίας ἀμελουμένης, 
παύτην τε Ἔτησα map! αὑτῶν χάριν, οὔτε χανόσιν 
ἐναντιουμένην, xal ἡμᾶς ἀναφύχουσαν, δοθΏναι τῇ 
Ἐχχλησίᾳ ποιμένα, ὃς xai δέδοται ταῖς cal; εὐχαῖς, 
ἄξιος τῆς ὑμετέρας θεοσξθείας " ὃν xol εἰς χεῖράς 
σου τίθηµι (0), τὸν αἰδεσιμώτατον Ἑδλάλιον, τὸν 
θεοφιλέστατον ἐπίσχοπον (i), οὗ καὶ ταῖς χερσὶν 
ἐναποφόξαιμι. El δὲ τις οἵεται μὴ χρΏναι ζῶντος 
ἐπισχόπου (8) ἅλλον χειροτονεῖν, ἵστω μτδ' ἐνταῦθα 
κρατῶν (9) ἡμῶν. Πᾶτι γὰρ δῆλον, ὅτι μὴ Ναξιανζοῦ, 
Σασίμων δὲ προςθλἠθημξν, εἰ καὶ πρὸς ὀλίγον αἰἱδοῖ 
τοῦ πατρὸς, xai τῶν ἱκετευδάντων, ὡς ξένοι τὴν 
προστασίαν χατεδεξάµεθα. 


temptui sumus, nec adeo infestum eo8 nostri 
odium tenet. Quin potius eos multum diuque obte- 
$iztus propter effetum et eniortuum corpus, simul 
etiani quod neglect: Ecclesie onus pertimuerim, 
hanc ab iis gratiam postulavi, nec ecclesiasticis 
legibus adversantem, et nos recreantem, ut is 
Ecclesi: pastor daretur, qui etiam precibus tuis 
datus est, pietate vestra dignus; quem tibi quoque 
in manus trado, maxime venerabilem dico Eula- 
lium, religiosissimum episcopum cujus utinam 
manibus imnmori mihi contingat. Quod si quis est, 
qui putet, episcopo vivente, alium institui non 
delete, is sciat, se ne hac quidem in parte nobis 
causa superiorem esse. Inter omnes euim constat, 


me non Nazianzi, sed Sasimorunm antistitem creatum fuisse, tametsi. in patris reverentiam, et 


eorum, qui supplices hoc a me €ontenderunt, ad breve tempus przfecturam quas| hospites susce- 
piuus. 


ΡΠΙ’. ΘΕΟΔΩΡΩ ΕΠΙΣΚΟΠΩ (10). 150 ΟΙΧΣΧΙΙ. TIHEODORO EPISCOPO. 


Quamvis per calumniam Eulalium invitis episcopis pre(ecium fuisse Ecclesie Nasianzena pradicarent 
Gregori adversarii, ordinationi tamen Eulalii Ilelladius Caesariensis episcopus obsiitisse. violatosque cano- 
nes videtur objecisse ; sed diversa ratione ; nempe quod Ecclesiam apud quam ordinatus fuerat, deseruisset. 
Male hujus fama increbrescentis admonitus Gregorius a Theodoro, quisquis ille sit, sive alterius provincia 
episcopus, seu Tyanmensis, ut habent editi, auc ad euim epistolam scripsit, in qua multiplici calumniarum 
generi occurrit ; inuliiplici, inquam ; neque enim tnam (antum, sed. omnes εἰ singulas depellit. Praterca 


ÜBosporium defendit. 


"Esyt τι παρ) ἡμῖν 5 φθόνος, àv οὐδεὶς ῥᾳδίως D 


διέφυγεν. Ἰδου καὶ Καππαδόχαι στασιάνοµεν (11), 
(v' οὕτως tmu τὸ uh πρότερον ἀχουσθὲν, μηδὲ 
πιστευθὲν xaxby, v μὴ καυχήσηται πᾶσα σὰρξ 
ἑνώπιον τοῦ θεοῦ' ἀλλ εἰδῶμεν, ἅπαντες ὄντες 
ἄνθριοποι, xaX μὴ (12) προχείρως ἑτέρων (15) χατα- 
{ινώσχωμεν. Αλλ' ἐμοί τι χέρδος χαὶ παρὰ τῆς 
συμφορᾶς (el δεῖ παραδόξως εἰπεῖν), καὶ ὄντως (14) 
ῥύδα ἐξ ἀχανθῶν, ὡς ἡ παρλιµία, σνλλέγομεν. Ἐγὼ 
{οῦν οὕπω πρότερον οὔτε xav' ὄψιν συντετυχηχὼς 
τῇ σῇ εὔὐλαθδείᾳ, οὗτε διὰ γραμμάτων ὠμιληχὼς, 
ἀλλὰ τῇ περὶ σοῦ φῆμῃ μόνη χαταυγαζόµενος, νῦν 
εἰς ἀνά(χην (15) Άλθον τῆς διὰ τῶν γραμμάτων 


ο’ I Cor. 1, 29. 


(6) Eic χεῖρὰς cov εἶθημι. Montac., Morel. et 
Combef. παρατίθηµι, quem apud te quoque in manus 
depono. 

(1) θεοφιΙέστατον &xicxoxor. Wa cod. Montac., 
Morel. et Combef. 1n edit. θξοφιλή ἐπίσχοπον, qua 
verba Will. non reddidit. 

(8) Mi) χρῆναι ζῶντος ἐπισκόπου. Montac. et 
Morel. ὅτι μὴ χρὴ ὄντος ἐπ.σχόπου. Combelisio ὄντος 
wiagis placet quam ζῶντος. Potest enim, inquit, et 
vivere «qui episcopus fuit, οἱ episcopus non esse, 
qui: gradu inotus sit, vel alia occasione. 

(9) ᾿Ιστω μηδ) ἐνταῦθα κρατῶν. In. edit. ἴστω 
μτᾶδὰν ταῦτα χρατῶν ἡμῶν. In Froben., ait Bill., 
eodem modo legitur, nisi quod pro κρατῶν est κρα- 
τεῖς. Hie autem locus restituendus est. ex vetustis- 
simo Regin: codice, apud quem in margine cujus- 
dam orationis finem hujus epistolz citatum reperi 
atjue hzc verba ita habere, ἵστω pz? ἐνταῦθα xpa- 
τῶν ἡμῶν. Maque nos eo sensu vertimus, et. qui- 
dem cominodissimo. Nobis eamdem lectionem ex- 
hibent codd. Reg. et Pass., sic et volunt Morel. et 
Combef. Αι Montac. pró' ἐνταῦθα χρατεῖν ἡμῶν. 
Mox Montac. εἰ Morel. ἀλλά Σασίµωγ. 


PATROL. Gn. XXXVII. 


llabuit quiddam et apud nos livor, quem non 
facile potuit ullus effugere. Ecce etiam seditione 
Cappadoces laboramus, ut ita dicam ; quod non 
prius auditum est, ncque creditum maluimn; ut 
non glorietur omnis caro coram Deo *' : sed videa- 
inus, ut, omnes cum simus homines, non facile 
alios increpemus. At mihi aliquid est lucri, et a 
calamitate (si fas cst contra vulgi opinionem lo- 
qui ), profecto et ex spinis, sicut proverbium 
habet, rosas collegimus. Ego igitur nequaquam 
presentia tus pietatis antea usus, neque te litteris 
allocutus : sed tua solum fama et opinione illu. 
strains, nunc in necessitatem veni te per litteras 


(10) Alias. CCXXV. Scripta eodem tempore. — 
Θεοδώρῳ ἑπισκόπῳ. Cod et Conibef., sicot. edit. 
addunt. Θυάνων, et Reg. θυάνεων. Vide Tillem. in 
Vita Greg. not. 58, ubi probat perperam hanc episto- 
lai Theodoro Tyanensi episcopo inscriptam fuisse. 

(11) Xcacidtoyer. Wa cod. Keg. οἱ Combef. In 
edit. ἑστασιάζομεν, quod Morel.: Seditionem susci- 
tavimtts, 

(12) καὶ µή. Legendum Μοτο]. proponit ὡς xa 
μὴ, sic edit. ad marginem. 

(45) 'Ecépur. lta cod. leg., Montac., Morel. ac 
Combef. In edit, ἑτέρους, 

(14) (El €ci παραδόξως εἰπεῖν), xal ὄντως, ete. 
Sic legit et interpungit Montac., nec Morel. impro- 
bat. 1n edit., absque parenthesi. Quoad proverbium 
de quo Gregorius, illud Morel. refert, Amm. Mar- 
cel. xvi, ex antiqui poetze. disticho : 

Ὡς ἀν' ἐχινόποδας xal àrà τρηχεῖαν ὄνωνιν 

Φύονται ua.axor ἄνθεα Asvxotur. 

Ut intet. vepres εἰ simul aspera cum ononi 

Gignuntur mollium flores violarum. 

15) Νὺν εἰς dráyxnv. lta codd. et Combef. ia 

cdit. voy xax εἰς ἀνάγχην. 
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alloquendi ; et gratia multa ei, qui hoc largitus Α ἐντεύξεως, xal χάρις πολλὴ τῷ τοῦτο χαρισαμένῳ,. 


est. Scribere autem de hoc aliis episcopis, de qui- 
bus scripsisti, jam non est tempus, ideoque omit- 
tam. Simul etiam et infirmitas nos pigriores in 
eam rem efficit: qua autem tibi scribimus, el 
illis per tc scribimus. Desinat perscrutari quae 
circa nos sunt, dominus meus et Dei amator llella- 
dius episcopus. Neque enim spiritali, sed conten- 
tioso ο qu:xrit ambitu, neque ob tenacem cano- 
num disciplinam, sed ut iram expleat, sicut est ex 
tempore manifestum, dum sunt multl qui cum eo 
preter rationem permoti sunt; oportet enim taliter 
dicere, et nom contristare, Ego certe si corpore 
quideni ita me haberem, ut przesse possem Eccle- 
sie Nazianzene, 151 cujus ab initio presul sum 
renuntiatus, minus autem Sasimorum, ut vobis 
non recte aliqui suadent, non adeo fui infelix, ne- 
que ita divinarum constitutionum indoctus, ut vel 
Ecclesiam despicerem, vel vit: otia. consectarer 
pre repositis preemiis, iis qui laborant secundum 
Deum, et iis qui commissum talentum exercent. 
Quid autem mihi tanti labores prosunt, et magus 
spes, qui de maximis male consilium inierim ? 
Quoniam autem et corpus mihi imbecilum est, 
sicut est omnibus manifestum ; nihilque oneris ae 
molestiz ex recessione hac perltimui ob eam quam 
diii causam , atque videbam Ecclesiam nobis le- 
rentem, gravique damno periclitantem, et ex mea 
dissolutione propeinodum dissolutam, supplicavi 
et prius et nunc dominis meis et Dei amantissimis 
episcopis patriotis, ut darent caput Ecclesie, quod 
cum Dei adjutorio dederunt dignum et meis desi- 
deriis et vestris orationibus. Hwc ergo et ipse 
cognosce, domine charissime, et reliquos doceto 
episcopos recipere eum, et calculo suo approbare, 
mec onerare meam senectulem, calu:i niis fidem 
accommodando. Additum sit autem et illud his 


(16) "ExécceiAac. Τία codd. nostri et Combef. 
In edit. ἐπέστειλα, quod versio non reddidit, 

(17) HapaAs(vopat. Cod. Reg. 1405, παραλεί]ο- 
μεν, omittemus. 

(18) θεορι]έστατος 'EAAdétoc d ἀπίσκοπος. lta 
eod. et Combef. In edit. καὶ θεοφιλέστατος ἐπίσχο- 
70; ἙΕλλάδιος. 

(19), Ἐριστικῇ ταῦτα ζητεῖ περιόδῳ. Vetus ver- 
sio : Contentioso hec querit spiritu, j 
pulositas reqularum est, sed furoris ο. 

(20) Πο. 1ῶν τῶν σὺν τούτῳ κεχι . Le- 
git vetus interpres χεχινηµένων xal χινουµένων, vel 
κινηθησοµένων. Reddit : Namque et. multis cum eo 
prater rationem motis simililer et movendis. 

(21) Καὶ μὴ Avze'v. Legendum forte, ait Com- 
bef. x&v µε λυπεῖ, etsi molestum est, etsi me male 
res habet. 

(22) Na&avtov. lta cod. Montac. ac Morel. in 
edit. Ναξιανζῷ, vertitque vetus interpres : Ego enim 
8i sic haberem corpus. ui pra'essem. Ecclesie, in Na- 
Zianzo sum olim ordinatus, et non in Sasimis, que 
quidam persuadent vobis non recte. Legit. cum edit, 
Combef. Ναδιανζῷ, et levi mutatione contendit suum 
Gregorio sensum constare, et quod alibi passim in- 
culette videtur. Pro προστατεῖν Nas:avsto, f την ἁρ- 
hv ἐπεχηρύχθην, proponit «oooz2azs?v, xaX Ναζιανζῷ 
τὴν àpyr.v ἐπεχηρύχθτν., ut Ecclesie pessein pra'essc, 


Τὸ μὲν οὖν τοῖς ἄλλοις ἐπισκόποις , περὶ ὧν ix- 
ἔστειλας (16), γράφειν, οὕπω γὰρ τούτου χαιρὸς, 
παραλείγοµαι (17). Καὶ ἅμα ἡ ἀῤῥωστία ὀχγηροτέ- 
ρους ἡμᾶς πρὸς τοῦτο χαθίστησιν» & δὲ σοι γρά- 
φοµεν, χἀχείνοις διὰ σοῦ γράφομεν, Πανσάσθω πε- 
ριεργαζόμενος τὰ παρ᾽ ἡμῖν, ὁ κύριός µου xaY θεο- 
φιλέστατος Ἑλλάδιος ὁ ἐπίσχοπος (18). O9 πνευµα- 
τιχῇ γὰρ, ἀλλὰ ἑἐριστιχῇ ταῦτα ζτητεῖ mepiózo 19)” 
οὐδὲ ἀχριθείᾳ κανόνων, ἀλλ᾽ ὀργῆς ἐχπληρώσει, ὡς 
δηλόν ἔστιν Ex τοῦ καιροῦ. καὶ πολλῶν τῶν σὺν τούτῳ 
χεχινηµένων (30) ἔξω τοῦ λόγον. xph τὰρ οὕτω 
λέγειν, xal μὴ λυπεῖν (31). Ἐγὼ γὰρ εἰ μὲν τοῦ 
σώματος οὕτως εἶχον ὡς Ἐκκλησίας δύνασθαι προ- 
στατεῖν Ναζισ»ζοῦ (22), ᾗ την ἀρχὴν ἐπεκηρύχθτν, 
ἀλλὰ μὴ Σασίμοις (25), ὥς τινες ὑμᾶς πείθουσιν οὐχ 
ὀρθῶς ' οὐχ οὕτως μην ἅθλιος, οὐδὲ τῶν θείων δια- 
τάξεων ἁμαθὴῆς, ὡς fj τῆς Ἐχκχλησίας ὑπεριδεῖν, fj 
τὴν τοῦ βίου ῥᾳστώνην µεταδιώκειν (324), πρὸ τῶν 
ἀποχειμένων μισθῶν τοῖς χάµνουσι χατὰ θεὸν. xai 
τὸ πιστευθὲν τάλαντον ἑπεργαζομένοις (25). Τί γάρ 
pot τῶν πολλῶν πόνων ὕφελος, xal τῶν μεγάλων 
ἐλπίδων, περὶ τῶν µεγίστων βουλευσαμένῳ χαχῶς»; 
ἐπειδὰν δὲ xal τὸ σῶμα χαχῶς ἔχει poc (26), 6 πᾶσι 
δηλόν ἐστι. χαὶ βάρος οὐδὲν Ex τῆς ὑποχωρήσεως 
ἔδεισα ταύτης, δι) ἣν εἶπον αἰτίαν ' xaX τὴν Ἐχκλι- 
σίαν ἑώρων ἑχομένην ἡμῶν, βλαπτομένην δὲ περὶ 
τὰ χαἰρια, χαὶ λελυμέντν (27) σχεδὸν ἐκ τῆς ἐμῆς 
λύσεως, ἐδεήθην χαὶ πρότερον xaX νῦν τῶν χνυρίων 
µου xai τῶν (28) θεοφιλεστάτων ἑχισχόπων, τῶν 
πατριωτῶν λέγω, Δοῦναι τῇ Ἐχχλησίᾳ χεφαλὴν, fiv 
σὺν θεῷ δεδώκασιν, ἀξίαν xaX τῆς ἐμῆς ἐπιθυμίας 
xa τῶν ὑμετέρων (29) εὐχῶν. Ταῦτ οὖν αὐτὸς 
γίνωσχε, χὺριε τιμιώτατε (00), χαὶ τοὺς λοιπους 
ἐπισχόπους ἁναδίδαξον xai ἀποδέχεσθαι, xal συν- 
επιψηφίνειν, xaX μὴ βαρεῖν τὸ ἡμέτερον γῆρας, ταῖς 
διαθολαῖς πειθαµένους. Προσχτίαθω᾽ 6b χἀχεῖνο τοῖς 


et a principio Nasianzo episcopus pra[ectus essem et 
ordinatus, non vero Sasimis. Sed vide prefationem 
previam editionis nostre, tom. 1, $ 1v, pag. 54, 
ubi plurima disputaviunus, qui, ut diximus, aperta, 
vera, certa, necessaria eraut ad propulsandas a 
Gregorio nostro calumnias : apta eliam et commoda 
ad abstergendam a textu Gra:xco corruptionis notant, 
atque ad tollendam ab innumeris Jocis qui pugnare 
inter se videntur repugnantiam. 

33) Σασίµοις. Montac. et Morel. Σασίµων. 

24) Μεταδιώκει». lta codd. nostri, Montac., Mo- 
rel. ac Combef. 1n. edit. ὑπερδιώχειν. 

(25) Ἐπεργαζομένοις. Duo. eodd. ἀπεργαζομό- 
vote, Montac. et Morel. χατεργανοµένοις. 

(26) "Exe qoi. lta duo codd. Edit. p: TIN 

(27) AeAvpuérnr. hia codd. nostri, Combef. et 
Morel. qui vertit : Herentem nobis et lesam pericu- 
lose. In. edit. λελυπημένην, redditque vetus inter- 
pres : Videbam enim Ecclesiam Dei nos habere in 
priucipalibus rebus, et ex nostra dissoluti. ne prope- 
modum mastitia affeclam. 

(28) To» κυρίων» µου xal τῶν. lta eodd. nostri, 
Montac., Morel. ac Combef. In edit. τῶν χυρίων µου 
χαί desunt. 

(39) ᾿Υμετέρων. Montac. ct Morel. fectum 

(50) Κύριε τιµιὠτατε. lta codd. nostri, Montat.g 
Morel. ct Combef. 1n edit, Χύρις ἔμου τιμ,ώτατθ. 
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Toáy.ua 307 τὸν χύριόν µου τὸν θεοφιλέστατην συλλει- A litteris : 


τουργὸν ΒἩοσπόριον, εἰ μὲν fj παρ ὑμῶν (51) ἐξέτα- 
et; εὑρίσχει περὶ τὴν πίστιν χαχὺν, ὃ μηδὲ λέγειν 
ἐστὶ θεμιτὸν (ἑῶ γὰρ τὸν (32) μαχρὺν yohvov xaX 
τὸν μαρτυρίαν τὴν ἡμετέραν), αὐτοὶ τοῦτο χρίνατε. 
Ei δὲ ἡ τῶν παρο:κιῶν (23) ζέτησις τὴν χαχοδοξίαν 
δημιουργεῖ, χαὶ νέον τὸ ἔγχλημα, μὴ ταῖς διχθολαῖς 
παρασύρεσθε, μτδὲ ἰσχυροτέρας τῆς ἁἀληθείας ποιεῖ- 
σθε, παρακαλῶ, μὴ πολλοὺς εἰς ἀθυμίαν χαταστή- 
σητε τῶν E) πράττειν προῃοημένων. Ἑῤῥωμένος, 
εὔθυμως, προχόπτων χατὰ θεὺν, χαρισθείης ἡμῖν, 
χαὶ τῇ Ἐκχλησίᾳ, «ὺ κοινὸν σεμνολόγημα. 


PIIA'. ΑΜΦΙΛΟΧΙΩ (51). 


dominum meum et Dei amantissimum 
consacerdotem Dosporium, si male in fide senticn- 
tem inquisitio vestra offenderit, quod dicere nefas 
est (dimitto enim longum tempus, et testimonium 
nostrum ), ipsi boc judicate. Sin autem, qua de 
paroeciis inquisitio est, efficit ul perverse circa 
fidem illi opiniones affingantur, et novo crimine 
insimuletur, nolite, quaxso, calumniis abripi, nec 
apud vos plus valeant obtrectationes, quam ve- 
ritas : ne nultos contristelis qui bene agere dispo- 
nunt. Salvus, lztus, proficiens secundum Deut, 
nobis tribuaris, et Ecclesi:?, quorum es commune 
decus. 


159 CLXXXIV. AMPIIHLOCHIO. 


Ad calcem superioris epistole, Bosporii defensionem suscipit. Varie huic episcopo illcte fuerant calum- 
mim a nefariis hominibus, qui, a pastore suo redargui egre ferentes, eo usque rem perduxere, ut, orta de 
juribus Ecclesie  diecesisque descriptione controversia, ipsa etiam fides in. dubium ab orthodoxis episcopis 
vocaretur. Cum ilaque causa agilari cepit, Gregorius. atrocitate. rei et Bosporii amicitia commotus, datis ad 
Amphilochium litteris, petiit, ut Parnassum usque profectus. illatam. eumprimis horiorando, Deoque 
charo episcopo. calumniam refutaret. (uod cum egregie prastitissel, gratias. amplissimas in hac epistola 
agit Theologus ; sinulque  Bosporii docirjne, quam alias sepe viva voce, εἰ litteris, aliisve modis ipse do- 
cuisse profitetur, ipsiusque laudes prosequitur. Que omnia de [ο porio, haud quidem Doarensi, qui nullus 
tunc uspiam legilur, verum de Coloniensi episcopo. tiro tum temporis celeberrimo, intelligenda esse probant 
εἰ Gregorii cum episcopo Coloniensi necessitudo, de hujus epistola cum aliis litteris in quibus Bosporii nomen 
babetur, ipsaque rerum, qua ibi tractantur, affinitas ; neque moramur uuctoritatem Theodoreti, quem in 
mesltis falli constat. Αά Amphilochium quoque, «t habent Greca, non vero ad Eutropium, ut Latina pre 
se ferunt, acriplam hanc epistolam putamus. Eutropium enim alium non novimus Gregorio familiarem, nisi 


illum, qui primum Asie proconsul, deinde 
Gregorius scribere, ut cum cxteris episcopis 


retorio prefectus fuit. Cui profecto non potuit nec debuit 
osporii controversiam disceptaret. 


Hlinyocai Κύριος πάντα τὰ αἰτήματά σου (χαὶ Ὦ Jmpleat Dominus omnes petitiones. tuas ** ( nec 


μὴ ἀπαξιώσης (35) πατρὸς soytv)* ὶκανῶς γὰρ τὸ 
Ώρας ἡμῶν ἀνέπαυσας, xaX γενόμενος µέχρι Παρ- 
να ασοῦ, χαθὼς προεχλ{θης (56), καὶ τὴν ἐπενεχθςῖ- 
σαν τῷ τιμιωτάτῳ xat θεοφιλεστάτῳ ἐπισχόπῳ συχο- 


Φαντίαν ἑλέγξας. Ἐπειδὴ φιλοῦσιν οἱ πονηροὶ τὰς . 


ἑαυτῶν αἰτίας περιτρέπειν εἰς τοὺς ἑλέγχοντα». 
Ἰσχυρότερος μὲν γὰρ πάσης κατηγορίας ὁ χρό- 
voc τοῦ ἀνδρλς, καὶ ὁ βίος, xai ἡμεῖς οἱ πολλάχις 
τὰ αὐτὰ xal ἀχούσαντες παρ αὐτοῦ (57) καὶ δι- 
ὀάξαντες, of τε ix τῆς πλάνης ἐπαναχθέντες, 
xai προστεθέντες τῷ χοινῷ σώµατι τῆς Ἐχχλησίας᾽ 
ἐδεῖτο δὲ ὅμως πονηρὸς ὁ χαιρὸς ὧν, xaX ἀχριδεστέρας 
ἀποδείξεως , διὰ τοὺς ἐπηρεαστὰς xai χακοήθεις, 
fjv αὐτὺς ἡμῖν Σχαρίσω, μᾶλλον δὲ καὶ τοῖς xougo- 


εέροις, καὶ ῥᾳδίυς ὑπὺ τῶν τοιούτων ἁπατωμένοις. C 


Ταῦτα δὲ εἰ θελήσειας ναὶ μαχροτέραν ὁδὺν ὑποστὰς 
&:k σεαυτοῦ μαρτυρήσαι, καὶ διαιτήσεις τοῖς ἀμφισδη- 
φουµένοις, μετὰ τῶν λοιπῶν ἐπισχόπων, ἔργον ποιή- 
σεις πνευματιχὸν, xai τῆς σῆς τελειότητος ἄξιον. 
Tkv σὺν coi (58) ἁδελφότητα ἐγώ τε xai ol σὺν 
ἐμοὶ (09) πάντες προσαγορεύοµεν. 


*9 Psal, xix, 7. 


(51) Παρ ὑμῶν. lta tres Regg. Edit. ἡμῶν. Ve- 
lus interpres : Si quidem examinatio apud vos repe- 
serit circa fidem (ingratum) malum. 211 

(33) ᾿Εῶ γὰρ τόν. lta codd. nostri. Edit. ἑῶ γὰρ 
j τόν 


εν τόν. 

(S9yEi δὲ ἡ τῶν παροικιῶν. Vetus interpres : Quod 
si c rcummanentium miquisitio malam οἱ opinivnem 
operatur, et. crimen norum est, 

(39) Alias CLXIV. Scripta paulo post superiorem. 

(53) Kar μὴ ἁπαξιώσῃς. Cod. leg, Montre. et 


patris votum dedigneris ): abunde quippe senectu- 
tem nostram recreasti, dum et l'arnassum usque, 
quemadmodum provocatus eras, profectus ces, et 
illatam eumprimis honorando ac Deo charo epi- 
scopo calumniam refutasti. Quandoquidem improbi 
homines hoc libenter faciunt, ut culpas suas in 
eos, a quibus arguuntur, convertant. Quanquam 
enim Ypsius ztas et vita ouni accusatione valentior 
est, ei nos, qui sape res ipsas ab co audivimus, 
aliosque docuimus, et ii, qui ex errore revocati 
sunt, communique Ecclesi corpori adjuneti : ac- 
curatiori tamen ac certiori argumento propter 
calumniatores et pravi ingenii homines, tempus 
loc, utpote malum, indigebat ; quod quidem tu 
nobis, vel iis potius, qui animi levitate laborant, 
3tque ab hujusmedi howinibus facile in (raudem 
inducuntur, prebuisti. Hec autem 8i longiore quo- 
que itinere suscepto ipsemet pro testimonio dicere, 
ac cum celeris episcopis hanc controversiam dis- 
ceptare volueris, spirituale opus feceris, tuaque 
integritate dignum. Fraternitatem, quz tecum est, 
ego et omnes, qui mccum sunt, salutamus. 


D Morel. xa μὴ. ἀπαξιώση, el non dedignetur. 


(36) Ilposx.Aijnc. Cod. B 3., παρεχλήθης, quenm- 
admodum precibus a te petitum erat, ut vertit Bill. 

(371) Τὰ αὐτὰ καὶ ἀχούσαντες xap' αὐτοῦ. lta 
cod. Reg. 1405. 1n edit. τὰ αὐτοὺς xal ἀχούσαντες 
xat. Mox, pro o? τε cod. Reg. εἴτ:. lta Monta. ei 

urel, 

(58) Thx civ cct. Sic cod. Keg. 1405, sicque le- 
git Bill. ln edit. την 55», etc. 

(59. 0i cir àuoí. Col. B. 5, οἱ σὺν ἡμῖν. 
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CLXXXV. NECTARIO, ΡΠΕ’. NEKTAPIO (10). 


Bosporii causam ctm audisset Gregorius Constantinopolim. traducendam, controversiamque hanc. apud 
judices pratorios disceplandam, Neclario protinus. scripsit minime ferendam, ut hujusmedi negotium apud 
tales judices, quamvis Christiani essent, disceptaretur. ()uod quidem non solum obtinuit, verum etia n cau a 
forsan (uit, vel occasionem pra buit piissimo smperatori Theodosio coudendi legem 4413), que, dato ad pra'- 
fecium. Augustalem Optatum pridie Nonas Februarii anni 585, vel potius 594 rescripto, sancivil ne nomen 
episcoporum, vel eorum qui Ecclesi: serviunt, ad judicia sive ordinariorum, sive extiaordinariorum 
judicum pertralieretur ; et omnia, quantum ad causas ecclesiasticas pertinet, auctoritate episcopali decidi. 
In hac autem epistola Gregorius commendando  Bosporium, ipsius laudes sic permiscel, ut ad commisera - 
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tionem nemo non trahatur. 


Quando alius aliud quiddam e tuis laudat, et A 


emnes ut in foro bonam tuam existimationem pro- 
movent, ego, qus mearum virium sunt confero, ac 
nullo minus; quia 159 et honorare nos dignaris, 
velut filius dilectus patris senectam solari. Idcirco 
etiam nunc hanc tibi precationem ausus suni 
efferre pro reverendissimo et Dei amantissimo ορἰ- 
scopo Bosporio, pudore quidem suffusus, partim 
quod vir tantus litteris nostris opus habet, cui et 
vitz: ratio et ztas reverentiam stabiliunt : nec 
vero minori pudore affectus, quod sileam, et quod 
nullum de eo sermonem instituam, qui voce pre- 
ditus sim, et fidem colam, atque maxime virum 
cognoscam. Controversiam certe de paroeciis exor- 
tam ipse dissolves juxta Spiritus gratiam, quz in 


fe est, et canonum tenorem. lllud 3utem minime D 


ferendum tux reverentiz: videatur, quod nostra 
publicis prztoriis traducantur. Nam tametsi sint 
Christiani, ut certe Dei benignitate sunt, ejusmodi 
negotiorum judices, quid commune gladio et Spi- 
ritui ? Quod si etiam concesserimus, quomodo aut 
sbinam justum, disputationem de lide cum aliis 
controversiis implieari ? Num hodie nobis h:ereti- 
eus Dei amantissimus episcopus DBosporius? num 
hodie canities ejus expendetur, qui tot devios ab 
errore reduxit, tantum etiam sanz in recta fide 
opinionis specimen exhibuit, et omnium nostrum 
dovtor fuit? Ne, quaeso, ne des locum ejusmodi 
calumuiis ; verum, si fieri potest, pace compone 
qu:e dissident, et hoc etiam tuis laudibus addatur. 
Sin seeus, boc saltem ne adiniseris , uà nos omnes 
dedecoremur liujusmodi calemnia, cum quibus et 
vitam exegit, et consenuit; nos, inquam, quos 
nosti sedulos Deitatis praecones, e$ cum periculo, 


A) Cod. Theod. in append. ed. a Sirm. 1696, 
, p. 719, Constit. 111. 
(43) Ὡς ἐν ἁγορᾷ προδἀΣλωνται. In cod. Pass. 
ὡς deest. Edit. προδάλλωνται. 
(43) Τιμᾷν ἡμᾶς ἀξιοῖς. Apud Combef. ἡμᾶς 
eest. 
(44) Παραμυθεῖσθαι. Addit Montac. διανοῇ, et 
recte quidem, ut ipsi videtur; at necessarium mi- 


un Alias CCXX VII. Scripta anno 3835. 
t. 


Ὅταν ἄλλος ἄλλο τι τῶν σῶν ἑἐπαινῆῃ, xol πάν- 
τες ὡς ἐν &Yopi προθάλλωνται (42) τὴν atv εύφη- 
µίαν, ἐγὼ τὰ xav' ἐμαυτὸν συνεισφέρω, χαὶ οὐδενὸς 
ἔλαττον, ὅτι xal τιμᾷν ἡμᾶς ἀξιοῖς (45), καὶ ὡς 
τέχνον ἀγαπητὸν πατρὸς γῆρας παραμνθεῖσθαι (44). 
Διὰ τοῦτο xai νῦν ἐθάῤῥτσα ταύτην προσαγαχεῖν 
τὴν παράχλησιν ὑπὲρ τοῦ αἰδεσιμωτάτου xat θεοφι- 
λεστάτου (40) ἐπισχόπου Βοσπορίου, αἰσχυνόμενος 
μὲν, εἴγε (46) τοσοῦτης &vhp τῶν ἡμετέρων δεῖταε 
γραμμάτων, ᾧ xal πολιτεία καὶ χρόνος βεβαιοῖ τὸ 
αἰδέσιμον ' ᾳἰσχυνόμενος δὲ οὐχ ἧττον τὸ σιωπᾷν (47), 
χαὶ τὸ µή τινα περὶ αὑτοῦ ποιῄσασθαι λόγον, φωνὶν 
ἔχων, xal πίστιν τιμῶν, χαὶ πάντων μάλιστα τὸν 
ἄνδρα Ὑινώσχων. Τὴν μὲν οὖν περὶ τῶν παροι- 
κιῶν (48) ἀμφισδήτησιν δηλαδὴ αὐτὸς διαλύσεις 
χατὰ τὴν bv ooi τοῦ Πνεύματος χάριν, xai τὴν τῶν 
πανόνων ἀχολουθίαν. Ἐχεξνο 6b μὴ ἀνεχτὸν φανήτω 
τῇ of) εὐλαθείᾳ, τὸ δηµοσίοις διχαστηρίοις τὰ ἡμέ- 
τερα στηλιτεύεσθαι (49). Kàv γὰρ ὧσι Χριστιαναὶ, 
ὥσπερ οὖν εἶσι τῇ τοῦ Θεοῦ φιλανθρωπίᾳχ, οἱ τῶν 
τοιούτων χριταὶ, τί χοινὸν ξίφει xaX Πνεύματι, "Av 
δὲ χαὶ τοῦτο συγχωρήσωµεν, πῶς f| ποὺ δίχαιον τὸν 
περὶ πίστεως λόγον συμπλέχεσθαι τοῖς ἄλλοις ἀμφι- 
σθητήµασι; σήμερον ἡμῖν χαχόδοξος ὁ θεοφιλέστατος 
ἐπίσχοπος Ἡοσπόριος ; σήμερον πολιὰ ταλαντεύεται 
τοῦ τησούτους μὲν ἐχ τῆς πλάνης ἑπανχγαγόντος (50), 
τοσαύτην Ok ἀπόδειξιν δεδωχότος ἀρθοδοξίας, διδα- 
σχάλου δὲ πάντων ἡμῶν» Mh, παραχαλῶ., uh δῷς 
χώραν ταῖς τοιαύταις συχοφαντίαις' ἀλλ εἰ μὲν 
δυνατὺν , εἰρήνευσον (51) τὰ διεστῶτα, xai προσ- 
τεθήτω τοῦτο τοῖς col, ἐπαίνοις * εἰ δὲ ph, τοῦτό γε 
μὴ δέξῃ, χαθυθρἰξεσθαι πάντας ἡμᾶς διὰ τῆς τοιαύτης 
ἑπηρείας, οἷς xal συνεθίωσε xai συνεγέἑρασεν (92)* 
οὓς οἶδας ἀχριθεῖς τῆς θεότητος χήρυχας, xal μετὰ 


rius, ac womenta afferat, unde ad viri eommenda- 
tionem quasi necessario accedit. 

(A8) Περὶ τῶν παροιχιῶν. Combef.: de pareciis 
eicanisque plebibus, wi scilicet metropolitze aui- 
neant, in ea Cappadocie divisione nuper Basilio 
c iscopo facta, de quia et epist. cuxxxut,. Ubique 

orel. :que rudis in re ecclesiastica, circimmanen- 
tium, circummanentibus. 

(49) Τὰ ἡμέτερα στη.λτεύεσθαι. Wa. cod. Reg. 


nime, cum textus habeat. τιμᾶν ἀξωῖς, καὶ παρα- D B. 5, οἱ Pass., Montac., Morel. ac Coimbef. In ed.t. 


υθεῖσθαι. 

(45) Καὶ 0sogiAsotázov lkec desunt in edit., 
scd leguntur in. cod. Reg. B. 5, et Pass., necnon 
apud Montac. ac Morel. 

(46) Mér, ere. lta codd. nostri, Montac., Morel. 
ac Conibef. In. edit. μέν deest. Mox, iidem τῶν 
ἡμετέρων. Decrat τῶν in editis. 

(47) Τὸ σιωπᾷν, ete. Nullo sensu, ait Combef., 
hec in tertia persona Morel. reddidit, guod sileat, 
eermonem instituat, cum de se omnia dicat Grego- 


τὰ ἡμέτερα desunt. 

(50) Ἐπαναγαγόντος. Wa εο.Ι. Reg. et Combef. 
In edit, ἑπανάγοντος. 

(51) Εἱρήνευσον. lta codd. nostri οἱ Conhot. 
In edit. εἰ Δυνατὸν εἰρηνεύειν, quod Morel.: si fieri 
potest ut que dissita sunt concilientur. 

(52) Olc xal συνεδίωσε xai cvreyiüf acev. Mon- 
tac. et Morel. οἷς xat συνεθίωσας xai συνεγέρασας, 
quibuscum el vitam exegisti eL consenuisli. 
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χινδύνων xal ἀχινδύνως, xai μηδὲν ὑφαιρεῖν ἆνεχο- A el extra periculum ; et qui nihil subtrahi ab una 


µένους τῆς μιᾶς xal ἀπροσίτου (53) θεότττος. Καὶ 
ὑπὲρ ἡμῶν προσεύχου, παραχαλῶ, αφόδρα χαμνόν- 
των τῇ ἀῤῥωστίᾳ. Thy σὺν oo ἁδελφότττα (54) ἑγώ 
τε χαὶ οἱ σὺν ἐμοὶ πάντες προσαγορεύουσι. Ἑῤῥω- 
μένος, εὔθυμως, εὐδόκιμος ἐν Κυρίῳ χαρισθείης 
ἡμῖν χαὶ ταῖς Ἐχχλησίαις τὸ χοινὸν στήριγµα (55). 


PIIG'. TQ AYTOQ (56). 


el inaccessa Deitate patiamur. Ora pro nobis, obse- 
cro, valde laborantibus infirmitate. Fratrum co- 
tum. qui tecum. est, ego et mei omnes salutant. 
Valens , ketus οἱ laude przsstans nobis et Ecclesiis 
in Domino tribuaris commune columen. 


154 CLXXXVI. FIDEM. 


Altera ad eumdeu  Neciarium evistola circa. idem tempus scripta, commode subjicietur. Cognatam, scu 
neplem suam  Nectario prolixe commendat. 


Tt ἂν ἐποίησας, εἰ παρὼν αὐτὺς εἶχον πράγματα; 
ᾗ δῆλον, ὅτι πᾶσαν ἂν ἔθου σπουδὴν, ἐλευθερῶσαί µε 
της ἑπηρείας, εἴπερ τι δεῖ τοῖς προλαθοῦπι τεχµα(- 
ξεσθαι. Τοῦτο xal νῦν ἡμῖν χάρισαι διὰ τῆς χο- 
σµιωτάττς ἀνεψφιᾶς ἡμῶν , τῆς προσπιπτούστς (51) 
σοι δὺ ἡμῶν, αἰδεσθεὶς μὲν τὴν ἡλιχίαν τῆς ἱκέτιδος, 
αἰδεσθεὶς δὲ xal τὸν τρόπον (58) χαὶ τὴν εὐλάθειαν, 
οὗ χατὰ τὰς πολλὰς (59) οὖσαν γυναῖχας, αἰδεσθεὶς 
δὲ χαὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ τὴν ἁπραγμοσύνην τῖς 
Υνναιχὸς, xaX τὸ παρὰ τῶν οἰχείων vov ἔχειν r.pá- 
Yuasa, Tob πάντων δὲ xaX την ἡμετέραν (60) παρά- 
κλησιν. Ἡ μείζων δὲ χάρις, τὸ τάχος τῆς εὖερχε- 
σίας, fv ἁπαιτούμεν. Τὸ μὲν γὰρ φιλάνθρωπον τῇ 
χέρα χαὶ ὁ ἅἄδικος bv τῷ Εὐαγγελίω κριτὴς (61) 
ἐχαρίσατο, ἀλλὰ μετὰ πολλὴν ἰχεσίαν xai προσ- 
εὑρξίαν. Παρ) ὑμῶν 6k ὑπαρχέτω τὸ τάχος, ἵνα μὴ 
χάμνη μαχρὰ ταῖς φροντίσι, xai ταῖς ἐπὶ τῆς ἄλλο- 
δαπῖς χαχοπαθείαις ’ εἰ xal τὰ μάλιστα οἶδα σαςῶς, 


Quid fecisses, si praesens ipse negotia habuis- 
sem ? Perspicuum utique est, !e nihil omnino 
studii ac diligente  praetermissurum — fuisse , 
quo me ab injuria οἱ fraude liberares, si quid 
conjecture duci potest ex his quae pracesserunt. 
loc igitur nunc quoque nobis per ornatissimam 
neptem nostram, pedibus tuis per me advolutam, 
concede, tum  (supplicis aetate permotus , tum) 
et morum integrilate et. pielate (longe enim ab 
aliarum muliercularum moribus aliena est) ; tum 
przterca ipsius quiete et. negotioruin gerendorum 
imperitia, tum quia a propinquis nunc ipsi nego- 
tium exhibetur, tum denique et maxime, quia. id 
ego a te precibus contendo. Porro eo majorem a 
nobis gratiam inieris, quo in eo, quod petimus, 
beneficio celeritatem majorem adhibueris. Nam 
ille quoque in Evangelio iniquus judex humanum 
se vidue clementemque prebuit, sed post diu- 


τι οἰχείαν αὑτῇ ποιῄσει (03) καὶ τὴν ἀλλοτρίαν ἡ ϱ turnam et. importunam supplicationem. À vobis 


gh θεοσέθεια. 


autem celeritatem requirimus, ne diuturnis curis, 


gravibusque in externa regione afflictionibus οἱ zrumnis conficiatur : tametsi illud maxime novi 
tuam pietatem cflecturam, ut extera tellus illi patria sit. 


ΡΠ7’. ΕΥΔΟΞΙΩ (65). 


CLXXXVII. EUDOXIO. 


De Eudoxio rhetore, cujus auditor fuit Nicobulus, sas jam supra dictum. Cum autem variis in locis, 
varios habuerit magistros Nicobulus, revocare quis posset in dubium, uum Eudozio scripta sit heec epistola, 


6 
4 


uc alii ex his magistris. scribi potuit, ut Photio, quem Constantinopoli morantem. et. docentem audiit 
icobulus, ut ex datis ad ipsum Gregorii litteris certum est. Verum tanta hujus epistole cum aliis, quas 


Eudoxio scriptas esse constat, convenientia, ut qui has legerit, istam quoque ipsi datam esse non sit dubita- 
turus. Quod. non scribat, Eudoxium expostulantem Gregorius arguit, mone(que non crediturum se, nisi do- 
cumento prabito, quae de Nicobulo magna scripsit et miranda. 


Αἰτιᾶς τὸ μὴ γράφειν, o368 αὐτὸς (v, οἶμαι, τῶν 
πλεῖστα ἑπεσταλχότων, εἰ µή ps (04) ἡ νόσος ληρον 
ποιεῖ, χαὶ ὧν eU πέπονθα ἐπιλήσμηνα. Kal «cl γε εἰ 


Quod non scribam, expostulas, cum ipsc, ut 
puto, nou multas litteras miseris, nisi forte me 
morbus delirum reddit, acceptorumque beneficio- 


pf, τι £o, ὡς ἀποθανοῦσιν ἡμῖν ὁ παρὰ τῶν D rum immemorem. Atqui si nihil aliud, certe nobis, 


($3) Καὶ ἁπροσίτου. Cod. Reg., Montac. et Morel. 
xai ἀσυγχύτου, ab una et minime confttsa Deilate. 

(58Η Τὴν σὺν co) dégAzórnta. Montac. 7hy σὴν 
&8s)ó-n:a, luam fraternitatem. 

(55) Χαρισθείης ἡμῖν xol ταῖς "ExxAncíate τὸ 
ποινὺν στήρια. Va codd. nostri. At Combef. χα- 
pratisins ἡμῖν xai zat; Ἐχχλησίαις τὸ τῶν "ExxAn- 
σ'ῶ, χοινὸν act. prrpa. In edit. χαρισθείης t uiv, τῶν 
Ἐκκλησιῶν τὸ χοινὸν στηριγµα. quod Morel.: Letus 
et probatus uobis iu Domino gratificeris, Ecclesi«rum 
commune columen. Verum, ait. Combef., inscitum 

rsus gratificeris. Morel. sic jam epist. cr.xxxit, 
idem γαρ.σθείη: active. reddiderat, gratum | feceris. 

(561 Alias LII. Seripta codem circiter tempore. 

(57) Τῆς ποσπιπτούσης. lta Montac. et Morel. 
[n edit. a2*5; προσπιπτούστς. 

(28) hai t2r τρόπον. Ma cod. ln cdit. x25 decst. 


(59) Karà τὰς xo.AAdc. Deest τάς in cod. Pass. 

(60) Kal cà» ἡμετέραν. lta. cod. Pass. In edit. 
xal deest. . 

(Qa Kal à ἄδιχος ἐν' τῷ EvayreAlo κρισῃς. Cod. 
90229 οἱ Combef. xat ὁ τῆς ἁδιχίας χριτῆς ἐν τοῖς 
Εὐαγγελίοις. . 

(69) "Oct οἰχείαν αὐτῇ ποιήσει, elc. Combef.: 
Quiu (ua. pietas, que illi externa. regio est, [aciat 
propriam, sic olficlis demerendo, ut patrie commoda 
et in aliena minime desideratura sit. Àt quam Bil- 
lius abscessit, dum vertit : Quin tua pietas exter- 
nam quoque mulierem tibi conciliatura sit. — 

(63) Alias CXVIII. Seripta anno circiter 381. — 
Εὐδοξίῳ. lta codd. Pass. B. 9, Montac., Morel. ae 
Combet. In edit, Φωτίῳ. 

(04) El oj µε. lta codd. Rog. D. 5, ct Pass., Mon- 
tac., Morel. ac Combef. 1n edit. εἰ μή Ye. 
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ut morte functis, oratio funebris a te, cujus ars A σῶν (05) λόγων ὠφείλετο ἐπιτάφιος, ᾧ τέχνη τὸ 


in declamando ac scribendo sita est, debebatur. 
Atque hic arguendi (inis sit : neque enim, cum 
amice acceusenius, id ultra amicitiz limites facere 
convenit. Qu:e autem de suavissino filio Nicobulo 
scribis, niagna quidem admodum, οἱ miranda sunt, 
atque 155 ejusmodi, qua patris facilitatem iis rc- 
bus, quas vult, fidem facile adhibentem, abripere 
queant. Nos auteiu tum. denique vera esse cre- 
denius, cum adolescens documento nobis prabito, 
uec tuis pronissis, nec nostra spe indignum se 
priebuerit. 


CLXXXVIII. STAGIRIO. 


λέγειν xaX γράφει. 'O piv οὖν ἔλεγχος τοσοῦ- 
τος (00) » οὐδὲ γὰρ δεῖ φιλικῶς ^ ἐγχαλοῦντας, ἔδω 
τῶν τῆς φιλίας ὄρων (67) τοῦτο ποιεῖν. "A δὲ περὶ 
τοῦ γλυχυτάτου υἱοῦ Νιχοθούλου γράφεις, μεγάλα 
μὲν σφόδρα, xai θαυμαστὰ, xal ἰχανὰ συναρπά- 
σαι (08) πατρὸς εὐχολίαν, ῥᾳδίως ofc βούλεται 
καὶ πιστεύουσαν. Τότε δὲ drm εἶναι δεξόµεθα, 
ὅταν πεῖραν διδοὺς ἡμῖν ὁ νέος, μὴ ἀνάξιος φάνην- 
ται (69), ἢ τῶν σῶν ὑποσχέσέων, 5; τῶν ἡμετέρων 
ἑλτίδων. 


ΡΠΗ’, XTATEIPIQ (70). 


Ad audiendum Stagirium Nicobulus suomet ipse consilio se contulit, et patris etiam voluntate, nullatenus 
vero ex Gregorii senteutiu, qui tamen his eum litteris Stagirio cummendarvit, 


Eruditione Atticus es? Attici nos quoque. Ado- Bp 


lescentibus przxes ? nos oimnni aetati. Ad. sermonem 
informas? nos ad mores. Multa nobis inter nos 
communia sunt. Unum autem pro omnibus, ac 
pre omnibus, suavissimus noster filius Nicobulus 
in medio positus ; cui tu, ut par est, et do:tri- 
uam (uam Oostendes, et nostram amicitiam, si 
modo ca tibi cure est. Est autem, ni opinione 
fallor. Nam et veteres athletae a juvenibus honore 
habentur, et quidem tantum, quantum cliam victo- 
rie premia ipsis offerentes juxta palestra leges, 
. grati animi oflicio fungi existimantur. 


CLXXXIX. EUSTOCHIO SOPIIISTJE. 


Ἁττιχὺς σὺ τὴν παἰδευσιν; ᾿Αττικοὶ xa ἡμεῖς. 
Νέων προχαθέξῃ; πάσης ἡλιχίας ἡμεῖς. Τυποῖς (71) 
πρὸς λόγον», ἡμεῖς πρὸς T0o;. Πολλὰ χοινὰ πρὸς 
ἀλλήλους ἡμῖν ἓν δὲ ἀντὶ πάντων xal πρὸ πάντων, 
ὁ γλυχύτατος υἱὸς ἡμῶν Νικόθουλος &v µέσῳ χείµε- 
vos. Ὢ σὺ χαλῶς ποιῶν, ἐπιδείξῃ xai τὴν καίδευσιν, 
xa τὸν ἡμετέραν φιλίαν, εἴπερ σοι μέλει ταύτης. 
υἷμαι δὲ. χαὶ γὰρ ἀθληταὶ παλαιοὶ νέοις τιμῶνται’ 
xai τοσοῦτον, ὅσον (72) xai τὰ τῆς νίχης ἆθλα 
προσφέροντες τούτοις, εὐγνώμονες εἶναι νομίζανταν 
περὶ νόµους ἀθλήσεως. 


ΡΠΘ. EYZTOXIQ ΣύΦΙΣΤΗ (75). 


lluic sophiste, quem Athenis in litterarum studio socium et amicum videtur habuisse, praeclarum juvenem 
Pronoium commendat. 


Fac Alexandrum imiteris, vir adwmirande : 
quemaduiodum ille, ut Atheniensibus placeret, 
liberalior erat atque magnificentior, et propterea 
regni sui theatrum Athenas nunquam non appella- 
bat, eodem modo tu quoque nos aliquid esse arbi- 
iratus, quamvis nihil simus, tamen propter idem 
litterarum studium, et propter ipsas Athenas, ac 
preterea communes eloquentiz parentes veritus, 
da operam ut praeclaro Pronoio litterarum ac 
doctrine studium conduplices. Omnino id quod in 
adolescentem contuleris, in nos coenferes, qui et ad 
accipiendum benefleium idonei sumus, et oratio- 


(65) 'O ταρὰ τῶν cov. lta codd. Reg. D. ὅ, 4ο 
Conmbef. In edit, ó deest. 

(65) ᾿Ε.1εγχος τοσοῦτος. lta cod. et Combef. In 
edit, ἔλεγχος οὗτος 

(67) Tnc φιλίας ὄρωρ. Cod. τῆς φιλοσοφίας ὄρων. 
Mox τοῦτο deest iu cod. Pass. 

(68) Kal θαυμαστὰ καὶ ἱκανὰ cvrapzáca:. Wa 
Coumbef. et sic legit Bill. Jn edit. xai ἱκανὰ χαὶ 
(αυμαστὰ cuvapmáocat. 

(09) ᾽Ανάξιος «άνηται. Cod. et Combef. φαίΐνε- 
ται. Cod. Πορ. ἂν φάνηται. Cod. Pass. ἂν φαίνεται. 

(70) Alias CLXXXVIIl. Scripta anno circiter 
984. — Σταγειρίφ. Cod. leg. 2022, Στρατηγίῳ. 

ut) Tuzotc. 1ta cod. 1405 et alter leg., sicque 
legit Bill. In edit. τυπεῖς. 

(12) Καὶ τοσοῦτον. ὅσον. lta cod. 20292, et B. 
av Combef. In edit. xaX «osoutov, ὥστε. 

(3) Alias ΟΧΙ. Seripta eodem lorte. anno vel 


ac C ἨΜίμησαί pot τὸν ᾿ΑἈλέξανδρον, & θαυμάσιε' καὶ 


ὥσπερ ἐχεῖνος iv' ᾿Λθηναίοις ἀρέσῃ, φιλοτιμότερος 
fv, διὰ ταῦτά τοι (74) καὶ θέατρον ἀεὶ τῆς ἑαυτοῦ (75) 
βασιλείας τὰς ᾿Αθήνας ὠνόμαζεν, οὕτω xd σὺ τὸ 
καθ) ἡμᾶς εἶναί (76) τι νοµίσας, εἰ xat μηδαμῆ, 
&AX dj τῶν λόγων εἵνεχα xal τῶν ᾿Αθτνῶν αὐτῶν, 
πρὸς ὃΣ xal τοὺς χοινοὺς πατέρας τῶν λόγων αἱδοῦ- 
µενος, διπλατιάσαι προθυµήθητι τῷ χαλῷ Προνοῖῳ 
τὴν περὶ λόγους σπουδήν. Πάντως ὃ τι ἂν εἰσενέγχης 
τῷ vito, ἡμῖν τοῦτο εἰσοίσεις, οἳ καὶ παθεῖν (77) εὖ 
ἐπιτίδειοι, καὶ λόγων ἑπαινέται ἴσως οὗ φαῦλοι’ el 
xai χατωτέρω σοφ,στιχῶν θρόνων χαθήµεθα. σιωπῆς 


etiam superiori. 
(74) diloripóécepoc riv, διὰ ταῦτά τοι. Ma codd. 
Reg. B. 3, R. et Comnbef. At Montac. et Morel. φι- 


D λοτιµότερος fv ταῦτά σοι. |n elit. φιλοτιμούμενος 


ἣν ταύτῃ τοι, quod Bill. : Atheniensibus placere stu- 
ens, propterca regni sui theatrum Athenas appellabat, 
Melius forte, magnifice liberalis erat, ac propterca, 
ctc. 

(15) Τῆς ἑαυτοῦ. lta cod. Montac. ct Morel. In 
edit. αὐτοῦ. 

(70) Τὸ καθ' ἡμᾶς εἶναι. lta cod. et Comlef. qui 
reddit : Sic quemadmodum aliquo nos habvisli 1 
numero, quanquam nulla alia rutione quam littera- 
rum, ipsarumque Alhenarum causa, ac praterett 
communium litterarum, parentum. reverentia molus. 
In edit. τό deest. 

(17) Of καὶ x«0eir. Montac. ct Morel. οἳ καὶ τὸ 
za city. 


209 EPISTOLA C€XC. *19 
ἀχίνβυνον γέρας ἡμῖν αὐτοῖς ἐπιτάξαντες (78). — num haud mali fortasse atque contemnendi 1auda- 
tores ; etiamsi infra sophisticos thronos desideamus, quod videlicet periculo vacuuin silentii munus 
nobis ipsis indixerimus. 

Pv. TQ ΑΥΤΗ (79). 156 CXC. EIDEM. 


Eustochius, iuiquo ferens animo Nicobulum, se posthabito, ad audiendum Stagirium accessisse, non tantum 
Eudozigm artis ejusdem seclutorem. εἰ pro[essorem, qua: erat sophistarum invidia εἰ amulatio, maledica 
oratione laceracit, verum eiiam Gregorium, ex ejus sententia. ratus. Nicobulum ad. audiendum Stagirium 
accessisse, dicteriis in»ectalus est, ipsi per litteras Stagirismunt ezprobrans. Gregorius hac epistola primum 
se purgat quod. Nicobulum Stagirio commendavit. Deinde graviter adiodum iu .maledicendi sophisturum 
impotentiam imvehilur, remque 1ndignam prorsus viro hujus «tatis publice alium iu[umure, ac vicissim in- 
famari, esseri, tum pernicioso iis, quos. instituunt, adolescentibus exemplo, etc. 


Ὦ Ὀδυσεῦ (80), μάλα πὼς µε χαθϊίκεο, Exa- A — O Ulysses, scite sane me perstrinxisti, Stagiri- 


Ἱειρισμὸν ὀνειδίζων, καὶ χατασοφιστεύων ἤμεον ἐπι- 
µελέστατα. Καὶ σοῦ ctv παῤῥησίαν ἐπαινῶ, bo' οἷς 
Τράφεις (51) ἃ γράφεις. Κρεῖσσον γὰρ, ἐχλαλεῖν τὸ 
λυποῦν, ἡ Ἀρεμεῖν, ὡς ἐρεῖν ἁγνοοῦντας (83). Ἔχω 
τι καὶ ἐγχαλεῖν. Ὅμως δὲ ἵνα νόμον (85) φυλάξω 
δεχαστιχὺν, ἀπολογίσομαι πρότερον, εἶτα καττγο- 
efjow" xai ἁμφότερα μετὰ τῆς ἴσης εὐνοίας. Tip xaXp 
Ἑταγειρίῳ προσΏλθεν Νιχόβουλος ὁ ἐμὸς, οὗ τι χαθ᾽ 
ἡμέτερόν γε νόον (84), μὴ τοῦθ) ὑπολάδῃς' οὐχ οὕτως 
Ἡ τῶν ᾿Αθηνῶν ἐπιλήσμων ἐγὼ, ἢ τῆς σῆς φιλίας xat 
ἑταιρείας. ἀλλ᾽ ὥρμησε παρ) ἑαντοῦ, xol του -ατρὸς 
σὕτω θελῄσαντος παρ ἐμοῦ δὲ διὰ τῶν γραμμάτων 
Ἐνεχειρίσθη. Τί τοῦτο ἄφιλον 7) ἀπάνθρωπον; Ἐπεὶ δὲ 
τὴν ἀπολογίαν ἔχεις, δέξαι χαὶ τὴν χαιηγορίαν. 


smaum exprobraus, sophisticoque artificio studiosis- 
sime we versaus et exagitaus. Atque istam animi 
libertatem laudo, quod ea scribas, quae seribis. 
Przstat enim id eloqui quod animum 2zgre habet, 
quan quiescere, perinde atque eloqui nescianius. 
lpse quoque aliquid habeo, quod te accusem. 
Verumtamen ut fori ac judiciorum legem scrvem, 
prius tibi ad ea, qu: objicis, respondebo, postea 
autem accusabo ; atque utrumque pari cum bene- 
velentia faciam. Ad Stagirium virum optimum 
Nicobulus που accessit, haudquaquam de nostra 
Sententia, ne hoc existimes ; non enim ita vel 
Athenarum, vel amüiciti: tue et sodalitatis, iin- 
memor sum : verum suomct ipse consilio et de 


patris voluntate ad eum se contulit, a me autem illi per litteras traditus est et commendatus. Quid 
bic ab amicitia aut humanitate alienum feci? Quoniam autem purgationem nostram habes , accusatio- 


nem quoque accipe. 


Οὐχ ἐπαινῶ σου τοὺς κχοροπλάθους, xai τοὺς p  Coroplathos illos tuos, et Telchinas minime 


Τελχΐῖνας (85), οἷς βἆλλεις χαχῶς τὸν ἀντίτεχνον, 


(18) Αὐτοῖς ἐπιτάξαντες. Montac. et Morel. ἔπι- 
τεὺξαντες. lta et Combef. qui vertit : Qui ipsi ta- 
canmtis periculo silentii premiun ΜΜΕ Σε felici 
faustoque successu simus adepti. 


(79) Alias LXI. Scripta anno 3284. 


(80) Ωω ᾿Οδυσεῦ. Verba sunt Menelai ad Ulys. 
sem, cum ab eo ignavie noniine verbis acerriuiis 
perstrictus esset. Jliad. lib. xw, 104. 

(81) 'Ez' clc γράφεις. Legendum nonnulli vel- 
lent ἐφ᾽ ὃς γράφεις, qua scribis, quw scribis. 

(83) Ὡς épetv ἁγγοοῦντας. « Ex tot corruptis 
codicibus, inquit Bill., minus corruptum hic. se- 
cutus sun, eum nempe qui llaganow typis Joan. 
Sec. excusus est, anno 1528, ubi habetur ὡς ἐχεῖ- 
νον ἁγνοοῦντας, uli tamen ἐχεῖνο legendum. ln duo- 
bus aliis exemplaribus ita legitur: Κρεῖσσον ἔχλα- 
Astw τὸ λυποῦν, f| Ἱρεμεῖν ὡς ἐρεῖν ἀγνορῦντας, hic 
quid significare possit, ὡς ἐρεῖν ἀγνοοῦντας, equi- 
dem non video, nec quis sensus erui queat. Proinde 
pro ἐρεῖν, ἐλεῖν, potius legendum: censerem, ut sit 
sensus : Prestare. animi dolorem prw εὁ [erre ac 
detegere quam premere 6ἱ occullare, eosque. tacite 
condemnare qui nullius culpe sibi. conscii. sint, [α- 
cile se purgaturi, si doloris causa ipsis ayeriretur. 
Quam tamen conjecturain. ΠΟ quasi οκ tripode 
prolatau accipi. volo, sed. ut. ab animo studiorum 
sacrorum pro virili juvandorum  cupidissimo pro- 
fcctam. » Lectionem Billit retinendam censuinius, 
non versionem; reddit. autem :: Prestat. enim. id 
quod animum male hubct, efferre atque eapromere, 
quam quiescere, peri.de atque id ignoremus. lec 
versio nobis non recle τω respoudere videtur. 
Aliam lectionem exhibent cod. et Reg., quam €om- 
bef. cognovit, nobisque non displicet : Κρεῖσσον 
.àp ἐχλαλεῖν τὺ λυπουν, TQ ἐρήαην aipity XTw929v- 


laudo, quibus artis aemulum perperam insectaris ; 


τας. Prastat cnim. id eloqui quod animum agre ha- 
bet, quam ignorantes indicta causadamnare, Ἡ ἑρήμη 
subaudito substantivo δίΧη, causa indicta, id est 
altera parte absente : &pfiurv αἱρεῖν, indicta causa 
daninare, vulgo par contwumace ct par dé(aut. Ἐρήμη 
δίχη dicitur de reo, ait Suidas, qui vadimonium 
deserens, nec in Judicio se sistens, a judicibus 
condemnatur. 

(85) "ETxa Agir. Ὅμως δὲ Tra vópor. lta cod. ct 
Combef. 1n edit. ἐγκαλεῖν ὅμως. "Iva δὲ νόμον. 

(84) OD τι καθ' ἡμέτερο» γε vyócr. Aliud Ho- 
meri hemistichium, Jliad. 1x , 108. Verba sunt 
Nestoris quibus Agamemnonem blortatur ut. cum 
Achilie in gratianl redeat. έως Billius. 

(85) Οὓὺκ ἐπαιῶ σου τοὺς xopcaxAd0ove καὶ 
τοὺς Te Ayirac. Mis verbis adversarium η Eu- 
stochius insectabatur. Κοροπλάθος autem, ut Chri- 
stodulus docet, figulum proprie significat puparum 
et hujusmodi imaguncularu.u.. Hec Dill. Αι Sui- 
das : (Qui effigies puerorum, inquit, et quorumeis 
animalium, quibus pueri vel puelle decip.uutur, ex 
cera vel gypso conficiunt, qui ex luto. vel aliu hu- 
jusmodi muteria pupas [iugunt, xopczJdtüct vocan- 
tur, Ὀο Telchinibus, iit Dill., varia. est. opinio. 
Quidam enim. eos:denm fuisse. credunt Curetas, Ca- 
byros, Telchinas, Corybantes et. ldieos. Dactylos, 
qualem Sceplium fuisse scribit Strabo lib. x. Alii 
cognalos fuisse existimant, nonnibilque differre, 
oaininoque furore quopiam inotos. Telcbiias porro 
laseinatores fuisse terunt et. maleficos quod. Sty- 
giam aquam. animalibus el stirpibus perniciei gra- 
tia iuspergerent ; qua ex re calauitates, fames et 
pestes consequerentur. Cujus senteutiae est Tzetzes 
Il ist. lib. cxin, qui etiam Telebinas numenat Ad.euu 
Magalesiam, Omenum, Lycuri, Myconem,  Mino- 
ics. Nonfnulii tàzien. contrarium sentiunt, cf arti- 
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quandequklem usus obtinuit, nt ejusdem artis A ἐπειδὴ νενίχηχε τοὺς ὀμρτέχνους ἀντιτέχνους xa- 


professores ἀντίτεχνοι, id est, artis zmuli atque 
adversarii vocentur. 15'7 Quousque enim ista? 
Nunquamne sophistica huic obtrectationi et ma- 
ledicentiz: flnem. statuemus? Απ  exspectabimus, 
dum mors ab hac improbitate nos abrumpat? 
Juveni enim fortasse, bonoris cupiditate flagranti, 
epibusque inhianti, qui hxc modo parce faciat, 
nonnihil venie dari possit (libet enim in gratiam 
tuam Demosthenis verbis aliquantulum uti) : 
hominem autem id ztatis, atque hoc rerum statu, 
publice alium infamare ac vicissim infamari, in- 
tempestivum prorsus ct pertinacis contentionis 
plenum ; non solum quia hoc omnino Inhonestum 
et sordidum est, sed etiam quia mira est hujus rei 
facilitas, perinde ac flucius reciprocantis. Etenim 
ut cun Homero rursus loquar : 

Dictum tale feres , quale et jam dixeris 1pse. 
Radentem porro vicissim radere nequaquam repre- 
hendendum est. . 

Quz igitur lizec sapientia est cum virtute vincere 
Dceat, vitio superari, aut etiam superare, quod 
multo pejus est? At hoc quoque nomine, ut vere 
loquar, judices accusandos esse censeo, quod, 
quae pre tribunali damnant, eadem eum audiunt, 
laudant. Nec id solum, sed multos etiam habent, 
qui simul laudent, ac vitimn acceudant, atque 
huc usque in partes et studia dissecti sint. Atqui 
eonvenit ut, si hzc falsa existimentur, non lau- 
dentur: si autem vera esse credantur publice, 
judicentur ; aut etiam hanc rationem adhibere, 
ut si falsa objiciuntur, accusatores coarguautur : 
Sin vera, ii adversus quos oratio habetur ; non 


autem permittere ut nobilium virorum existiniatio, 


hibeatur. 

Quare, si nieo consilio paretis (utrumque euim 
alloquor), hujusmodi sermones et vituperationes 
valere sinite, si nihil aliud, canitiei certe reveren- 
ia, aut etiam rerum tlurpissimarum lassitudine. 
Ipsi vero in animum  inducite veteri proverbio 
obsequi, quod virtutis cultum amplecti jubet, cum 
satis ad victum ampli facultaies sunt. Nec cum 
vobis ipsis, tum juvenum spei insidias comparate, 


bus illos prestantes fuisse volunt. De teto lioc ma- 

leficiorum genere, videGyralduim lib. De diis gentium. 

De Telchinibus autem vide Suidam ad vocem Τελ- 
ἵνες, et Erasmum in Adagio, Nori Simonem, et 
imon me. 

(86) Κυρίττει τε καὶ χυρίττεσθαι. Non. male 
Bill. metaphoram reddidit, sed legisse videtur χη- 
ρὗττειν τε xal χηρύττεσθαι, Sic habet. cod. leg. 
Combef. χυρίττειν τε xal χυρίττεσθαι, cornibus pe- 
tere ac vicissim peti, petulcorum arietum niore ; quie 
grammaticis, iuqvit, usitata vocis acceptio εἰ au- 
cloribus probata. floc fortasse significavit Horatius 
in Odis : Parata tollo cornua. 

(87) 'Οπποῖόν x' εἴπῃσθα ἔπος, τοῖόν x' éx- 
αχούσαις. Talia audies, qualia inalios dixeris. Billius : 
Dictum tale feres quale. ante. interseris. ipse. 
Verba sunt νους ad. Achillem, Jliad. lib. Xx, vers. 


λεῖν. Μέχρι τίνος Ὑὰρ ταῦτα; xal ποῦ στησόµεθα 
τῆς σηφιστιχῖς ἑἐπηρείας; ἕως ἂν τί γέντται; ἕως 
ἂν θάνατος ἡμᾶς διαχόψῃ τῆς πονηρίας; Ταῦτα γὰρ voy 
μὲν ὄντα, φιλοτιµίας ἠττώμενον, χέρδους μεταποιού- 
µενον, xal τότε μετρίως ποιεῖν, ἔχει τινὰ συγγνώµμτν 
(μιχρὸν γάρ τι Δημοσθενίσω σὴν χάριν)" Ey τούτψ 
δὲ τῆς ἡλιχίας, xal οὕτω πράττοντα, χυρίττειν τε 
xai κυρίττεσθαι (86), παντελῶς ἅωρον xoi φιλό- 
νειχον, οὗ µόνον ὅτι ἀπρεπὲς x: V παντάπασιν ἀνελεύ- 


θερον, ἁλλ᾽ ὅτι χαὶ ῥᾳστώνη πολλὴ τοῦ πράγματος, 


Οπποϊόν x' εἴπῃσθα ἔπος, coiór κ ἑπακούσαις (81), 


χαθάπερ ῥεύματος ἁντιστρέφοντος ' πάλιν γὰρ 
Ὁμήρῳ συγχρῄσομαι' 


Τὸν ξύοντα δὲ ἀν τιξύειχ' 


παντελῶς ἀνεπίφθονον. 


Τίς οὖν ἡ σοφία, &&hv ἀρετῇ πρωτεύειν, ἠττᾶσθαι 
χακίᾳ, f] xal νιχᾷν, ὃ πολλῷ χεῖρόν ἐστιν; ἁλλ' ἐγώ 
γε καὶ τῶν διχαστῶν τοῦτο µέμφομαι, εἱρήσεται γὰρ 
τἀληθὰς, ὅτι ἃ χολάζουσι χρίνοντες, ταῦτα &ratvousty 
ἀχροώμενοι, O2 µόνον δὲ, ἁλλὰ xal πολλοὺς ἔχουσι 
τοὺς συνεπαινέτας, χαὶ τὴν χαχίαν ἀνάπτοντας, xai 
ταῖς σπουδαῖς ἄχρι τούτου µεμερισµένους᾽ δέον, cl 
μὲν ἀπιστεῖται, μὴ ἐπαινεῖσθαι' εἰ δὲ πιστεύεται, 
δηµοσἰᾳ χρίνεσθαι ἢ οὕτω, εἰ μὲν devón, τοὺς 
χατηγόρους ἑλέγχεσθαι (88): εἰ δὲ ἁἀληθῃ, τοὺς 
καθ) ὧν ὁ λόγος ' καὶ μὴ οὕτω, µέγιστον πρᾶγμα, 
th» τῶν εὖ Ὑεγονότων ὑπόληψιν, οὕτω ῥᾳδίως 
παίζεσθαι. 
res maximi ponderis, tam facile ludibrio ad- 


EU τι οὖν ἐμοὶ πείθεσθε (πρὸς γὰρ ἀμφοτέρους ὁ 
λόγος), τοὺς μὲν τοιούτους λόγους xal qóvouc χαίρειν 
ἑάσατε (89), εἰ µή τι ἄλλο, τὴν πολιὰν αἰδούμενοι, 
f| xaX ἀποχάμνοντες (90) ἐν τοῖς αἰσχίστοις. Αὐτοὶ 
δὲ βουλεύσασθε (91) “ἣν παλαιὰν τιμῆσαι παραἰνέσιν, 
τὶν, ὅταν ὁ βίος ἱκανὸς ᾗ (92), ἀρετὶν ἀσχεῖσθαι 
χελξύοωσαν. Καὶ οὐχ ἐπιθουλεύσετε μὲν ὑμῖν αὖ- 
τοῖς (03), ἐπιβουλεύσετε δὲ ταῖς τῶν νέων ἐλπίσιν, 


(88) Κατηγόρους ἐ.έγχεσθαι. Cod. et Reg. χατ- 
ηγόρους Χολάκεαθαι, accusatores  coerceantur. Sic 
etiam Montac. et Morel. 

(89) Χαίρειν ἑάσατε. Forte legendum ἑάσετε, va- 
lere sineiis. 

(90) ᾽Αποκάμνοντες. Ha cod. In cdit. &zoxa- 

ντες. 

(91) Βου.Ἱεύσασθε. Legendum forte βουλεύσεσθε. 
Combeft. βουλεύσοισθξ. 

(93) "Οταν ὁ βίος ἱκανὸς ᾗ, etc. Ad lioc. prover- 
bium alludit Horatius, Epist. 1. 

O cives, qua renda pecunia primum est, 

Virtus post nummos..... ] . 

(95) Οὐκ ἐπιθου λεύσετε μὲν ὑμῖν αὐτοῖς. Ma 
cod. οἱ eg. At Montac. et Morel. οὐχ ἐπιθουλεύσε- 
ται μὲν οὖν ὑμῖν αὐτοῖς. Legisse videtur Bill., aut 
saltem legendum censuisse prói ὑμῖν αὑτοῖς. In 
edit., ἡμῖν αὐτοῖς. Mox, μηδὲ ταῖς τῶν νέων. 
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οἳ πάντως ἂν τὰ δεινότατα πάθοιεν, εἰ λόγους ἀσχού- A qui profecto gravissima injuria afficientur, si liL 


µενοι xaxíav µάθοιεν , καὶ ταύτην οὐχ ἅμισθον, 
ὥσπερ οὐκ ἀρετῆς, ἀλλά ταύτης ἔχοντες ὑμᾶς δι- 
δασχάλους. El δὲ σοι φορτιχὸς εἶναι δρχὼ ταῦτα 
γράφων. ἅμυνέ µε (9) τοῖς ἴσοις, xaX αὑτός τι παραι- 
νέσας τῶν χρησίµων, ἵν f) πειθόµενον ὠφελῆς, 1) 
ἐγχαλῇς (95) ἀντιτείνοντε. 


PLA'. TQ ΑΥΤΑ (96). 


terarum studia colentes, vitium addiscant, οἱ qui 
dem non sine imercede; perinde 1568 ac vos, 
non virtutis, sed vitii magistros habeant. Quod 
si molestus esse videor, hac scribens, iisdem 
rebus me ulciscere, utile quoque aliquod consi- 
lium mihi offerens, ut vel preceptis tuis obtem- 
peranti prosis, vel repugnantem accuses. 


CXCI. EIDEM. 


Ui veritas odium parit, Eustochium quasi evabronem tam sapiens, tamque amica irritavit admonitio, 
linguamque ad. maledicenduim paratioren [acile concitavit Gregorius. Eustochii maledictis hac brevi, sed 


acutissima epistola, rescripsit T 
potest, coerceat, 

Οἷον tyvónsa! ὡς σχαιὸν λίαν xal ἀπαίδευτον ! 
ἄνδρα σηριστὴν ἑνουθέτισα τῆς ἀπονοίας (97), καὶ 
οὐδὲ ὑπὸ τῆς παροιµίας τῆς ἰδιωτιχῆς ἐπαιδεύθην, 
φαλαχρὸς ὢν κατὰ χριοῦ ph νυστάκειν ἀντὶ προσ- 
ώπον (98), μηδὲ σφηχίαν ἐγείρειν κατ ἐμαυτοῦ (09), 
γλῶσσαν πρὺς τὸ χαχῶς λέγειν ἑτοιμωτέραν. Τούτῳ 
μὲν οὖν οὐ πάνυ τι (1) δυσχεραΐίνω (μετὰ πολλῶν 
γὰρ προσετέθην, ὥς γε πυνθάνοµαι, εἰ δὲ ζώοις (2), 
καὶ πρὸ πολλῶν)’ ἐχεῖνο δὲ μᾶλλον, ὅτ, μὴ ἐπιστεύθην 
φιλιχῶς τοῦτο ποιεῖν. Πλὴν ὑγιαίνοις xal σῶμα xai 
Φυχὴν, xal thv γλῶσσαν χατέχοις, εἰ δυνατόν ἀλλὰ 
νῦν τό γε ἡμέτερον (3) στέρξοµεν. 


PI, ETATEIPIQ (4). 


teologus, se admodum non crueiari, simulque monet, ut linguam, si fieri 


Quale illud est, quod ignoravi ! quam stultum 
et ineptum! Virum sophistam commonui vecor- 
diz , ac ne a vulgari quidem proverbio eruditus 
Sum, ul, cum calvus essem, cum ariete obversa 
fronte ne congrederer, nec crabronem in meipsum 
irritarem, hoc est, linguam ad maledicendum 
paratiorem. Quanquam illud quidem non admo- 
dum me discruciat (multis enim, vut audio, ad- 
junctus sum : ac si vixeris, multis etiam ante- 
ponar). lloc vero acerbius me angit, quod tibi 
minime probavi me lioc amico animo facere. Ft 
tamen opio, ut tum corpore, tum animo valeas, 
ac linguam, si fleri possit, coerecas : nunc autem, 
quod ad nos attinet, equo animo feremus. 


αλα. STACIRIO. 


Eudozii maledicta non tulit Stagirius ; sed cum par essel certare, et respondere paratus, ipse etiam Εκ- 
stochium lingua dicaciori mutuo incessit. Quos inter medius, pacisque sequester prodiit Gregorius, datis ad 
Stagirium eliam ea de re litteris. [lec cnim ad eum scripta. est epistola, ut. manuscriptis constat, mcn 
autem ad Timotheum, ut editi libri pre se ferunt, contra codicum auctoritatem ; qua tametsi non adesset, 
epistole tamen argumentum dicere non sineret eam ad Timotlieum scriptam, Sophistis ut arma depnaut 
quidvis pollicetur, amicitiam, laudes, suam ipsorum et omnium utilitatem ; alioquin et aibi el Nicobulo in- 
juriam fieri, ac eos vitii potius quam virtutis magistros adolescentulis reipsu futuros, spesque eorum qui se 


illorum fidei commisere, (alli contestatur. 


Π4Λῥτσ.ἀσομαί τι πρὸς σέ’ χαὶ γὰρ mizuxa οὕτω, C — Liberius aliquanto ad te loquar : 


χαὶ βούλομαι. Ei 65 p µεταδοίης ἡμῖν (0) τὸν Νιχό- 


(94) "Αμυνέ µε. Wa cod. Reg., Montac. οἱ Morel. 
Αι Combef. ἅμυναί µε. ln. edit. ἄμνναί pov. Mox 
Montac. et Morel. παραινέσων. 

5; Πειθόµενον og£Ajc, f) àérxa.Ajc. ltacod. Reg. 
et KR. In edit. πειθόµενον &racyfs, ?] ἐγχαλεῖς, quod 
Bil!.: vel. obtemperantem. praceptis (uis laudes, vel 
accuses. 

(96) Alias LXIl. Scripta eodem anno. 

(97) Ἐνουθέτησα τῆς ἀπονοίας. Wa cod. et Πορ. 
In edit. ἑνουθέτητα. Ὢ trc ἀπονοίας, quod Bill.: 
Virum sophistam castigare institui. Ο singulare 
audaciam ! 

(98) Mi) νυστάζευ ἀντὶ zpocoxzov. Wa. cod. At 
cod. Reg. ph νευστάςσιν. Cod. BV. et Pass. χατὰ 
7005300509. [η edil. νυστάζειν ἀντιπρύσωπος. uo 
periculo legendum. proponit. Combhef.. χερατίειν 
χατὰ προσώπου, sicque reddit Bill.: Cum calvus sis, 
cum ariete obversa [ronte ne congrediaris ; ct, Cra- 
bouem ne provoces; paradmiz sunt. quibus docemur 
mnim- lacessendos esse. howines suapte. natura 
uritabiles. A Gregorio adagium hoc mutuatur Era- 
sinus. 

(09) Μηδὲ cznxiav. ἐγείρει) xac ἐμαυτοῦ. lta 
cod. Montac., Morel. ac Combef. At. Pass. á&vzysi- 

ειν. In. edit. ἐγείρειν deest. Vide Erasmuin in ada- 
gio, Irr.tare crabrones. 


sic enin 
nalura comparatus sum, ac volo. Si Nicobvlun: 


(1) Tovro (ἐν οὖν οὗ zxárv τι. Montac. οἱ Mo- 
rel., τι omisso, τοῦτο μὲν οὖν οὗ πάνυ. 

(2) Ei δὲ ζῴοις. Combef., εἰ δὲ ζώῃς. Multis ad- 
junctus sum, id est, ait Dill., multos alios virulentz 
lingua. procidisti ; quod si etiam vita longior tib; 
contigerit, primum inter eos locum tenebo. In me 
enim stylum potissimum acues, atque impurissimo 
ore debacchaberis. 

(9) "A.L1à vir τό γε ἡμέτερο». Cod. Pass. εἰ δὲ 
ph, ἀλλὰ νῦν τὸ ἡμέτερεν. At. Combef. τό γε ὑμέ- 
τερον. vestra illa probra feremus. 

(4) Alias CXCI. Scripta eodem circiter tempore. 
— Xtra yeipío. Ha cod. Reg., Tillem. ae Combe. At 
Montac. et Morel. Σταχιρίῳ. In edit. τῷ a2:6, id 
est, Timotheo. 

(95) Ei δὲ pu) µεταδοίης ἡμῖν. Addenda Bill. vi- 
dentur μέ τε xa Νικόθουλον ἁδικήσεις. Vertit au- 
tem : Quod si hanc libertatem, loquendi scilicet, mi- 
nime concedas, et mihi, et Nicobulo injurianr facies. 
Combel. intricatas esse primas voces, el aliquid 
desiderari. existimat, quod 8ic possit restitui : Me- 
τάδος ἡμῖν τὸν Νιχόθουλον, εἰ δὲ μὴ µεταδοίης. ἡμῖν 
ἁδ.κῆσεις, cede nobis Nicobulum ; quod si non ces- 
seris, injuste feceris. Contendebant enim sophiste, 
uter Nicobulum puerum litteris imbuendis accipe« 
ret. lunc hortatur ut cedat, ne ipse incurrat in 
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m hi minime concesseris, injuste ages. Nam οἱ A 6ουλον, ἁδιχήσεις. Φίλῳ τε γὰρ ἐσύμεθα προσχεχρου» 


amici animum offenderimus, et nihil amplius a te 
habuerimus. 159 Sin autem, quantum speramus 
dederis, probi candidique viri officio fungeris, at- 
que utrumque nobis przclarissime se babebit. 
Nam et illi satisfaciemus, et te laudabimus. Quod 
si etiam hoc nobis concedis, ut te quoque paterne 
moneamus, ne tu pro tua imperandi consuetudine 
consilium nostrum asperneris : viri in hujus- 
modi rebus haud rudis et imperiti sermonem ac- 
cipe. Tandem aliquando tela deponite, ac fundas, 
et aLrociores hastas, id est, linguas, quibus vos 
mutuo incessilis οἱ vulneramini, idque applauden- 
tibus ac laudantibus iis, quos vestri studiosos 
habetis. Et quidem eas hoc magis deponite, quod 


promptius paratiusque armis telum istud est; ! 


ae alioqui vitii potius quam virtutis duces ado- 
lescentulis exsistatis, si non verbis, at certe rebus 
ipsis. Nam quibus rebus, cum funt, quisque dele- 
ctatur, easdem etiam tacens, suadet. Hoc si fece- 
ritis, tum vobis ipsis proderitis, tum nos amicos 


κότες, xai παρὰ σοῦ μηδὲν ἔχοντες πλέον. Ei Gk 
δοίης ὅσον ἑλπίζομεν, εὐγνωμονήσεις, xaX ἁμφότερα 
ἡμῖν ὡς κάλλιστα ἕξει. Ἐχείνῳ μὲν γὰρ ἀπολογησό- 
µεθα, σὲ δὲ ἐπαινεσόμεθα. El δὲ δίδως ἡμῖν χαὶ παρ- 
αινέσαι σοι πατρικχῶς, ἀλλὰ μὴ τῇ σννηθείᾳ τοῦ 
ἄρχειν τὴν συμθουλὴν (6) διαπτύσῃς δέξαι λόγον 
ἀνδρὸς τὰ τοιαῦτα οὐχ ἁἀμαθοῦς. Κατάθεσθέ ποτε τὰ 
ὅπλα, χαὶ τὰς σφενδόνας, xaX τὰς δεινοτέρας µελίας, 
τὰς γλώσσας, alg xav' ἀλλήλων (T) βάλλετέ τε xal 
τιτρώσκεσθε, xal ταῦτα kv ἑπαινέταις τοῖς σπου- 
δασταῖς. Καὶ χατάθεσθε τοσούτῳφ μᾶλλον (8), ὅσον 
προχειρότερον τοῦτο τῶν ὅπλων ἑἐστίν' ἵνα μὴ χαχίας 
μᾶλλον, f] ἀρετῆς ἐξηγῆσθε (9) τοῖς νέοις, xaX εἰ μὴ 
τοῖς λόγοις, ἀλλά τοῖς πράγµασιν. Οἷς γάρ τις χαίρει 
χινοµένοις, ταῦτα καὶ σιωπῶν συμδουλεύει. Αν οὕτω 
ποιῆτε (10), ὑμᾶς τε αὐτοὺς ὀνήσετε, xat ἡμᾶς φί- 
λους ἔξετε, xal οὐ φεύσεσθε τὰς τῶν πεπιστευχό- 
των (11) ἐλπίδας. Οὗτός σοι (12) τῶν ἐπὶ Νικοδούλῳ 
πόνων μισθός. El δὲ πεῖραν τελεωτέραν λάδοιµεν, 
τελεωτέραν xal τούτων ἀντιδώσομεν τὴν εὐφημίαν. 


habelitis, nec spes eorum qui fidei vestra se comtiuiserunt, falletis Atque haec iibi, pro laboribus 


Nicobuli causa susceptis, merces sit. Quod si plenius experimentum «umpserimus, pleniorem cliom 
his laudem tibi peisolvemus. 


ΧΟΠ. PROCOPIO. 


Exeunte anno 585, vel potius. ineunte. 585, hoc scripta est epistola. Cum enim Olympiadem, de cujus 
nuptiis in ea agilur, scribat Palladius (14), vix viginti menses in matrimonio egisse, cum maritus ejus na- 
tura debitum so:vil; consiet aulem Nebridium, cui, eodem auctore, illa nupseral, primum sub Theodosie 
Magno comitem privatarum rerum, ac deinde urbis Coustaniinopolitane praefectum, vel, ut habet Palladius, 
expra[ectum, in vivis adhuc (uisse tertio Kalendas (45) Julii, Honorio et Eudozio consulibus, hoc est, anno 586, 
quo ad eum de Edititiis actionibus fex data est, cui etiam superstes parumper [orlasse [uerit ; won potere 
Olymviadis nupiie ante exeuntem. annum 385, vel potius annum 385 ineuntem celebrari ; neque adeo Grego- 
rius de suse, ut vocet, im» fili.: Olympiadis nuptiis, iisque velut celebratis ante anni 585 primordia scribere, 
ac indtanti Procopio se, quod non ad[uisset, excusare. Quis ille sit l'rocopius jam diximus; hic addere suf- 
ficiat, patris loco eum Olympiadi avuncetum, patruumve ac. tutorem [(eisse. 


Pil. IPOKOIIQ (13). 


Sentio, quod crimen mihi objicias, etiamsi id C Αἰσθάνομαί σου (16) τῶν ἐγχλημάτων xai σιωπῶν- 


reticeas, Nuptias celebramus, forsan dixeris, id- 
que aurez: Γιο Olympiadis, ac grex episcopo- 
runi aderat : tu. vero aberas, vir egregie, vel dc- 
dignatus, vel gravatus. Neutrum horum, o admi- 
rande, Sed tieri non poterat, ut qui Lragice se 
haberet, comice festum diem ageret ; ac simul 
emnino intempestivum est atque α nuptiis alie- 
num, podagricos duos videre, qui inter saltitautesg 
circumferantur, et rideantur. Libet. enim tecum 
nonnihil quoque nuptiali more ludere. Nani alio- 
«qui, quantum ad voluntatem attinet, οἱ adsum, 
et simul festum celebro, juvenilesque dextras in- 


alterius offensam. 
omnia, nee supplendum quidquam | nobis offerunt 
vel codd. nostri, vel quos videre Montac. et Morcl. 

(6) Tix συµόου.λἠν. la. cod. 1405. ac Combet. 
lu edit. την MCN 

(7) Kac d.i.tijAor. Combef. ἀλλήλους. 

(8) Τοσούτῳ aA 4ov, là cod. 3405 οἱ Combef. 
ln edil. τοσ,Ότον μᾶλλον. 

(9) Ἐξηγησθε. lta cod. ct Comhef— In. edit. ἐξ- 

γεῖσθε. 

(10) Ποιῆτε. lta cod. 1405 et Combef. In edit., 
ποιεῖτε. 

(04) Tox πεπιστευχόζω». Combef. : qui. fidei 


τος. Γάμους εἰστιῶμεν, ἴσως ἐρεῖς, καὶ ταῦτα τῆς xpu- 
σῆς Ὀλυμπιάδος xa σῆς, xal παρῆν ἐπισχόπων ópt- 
λος’ σὺ δὲ ἁ τῆς ἡμῖν, ὁ γεννάδας, ἣ ἁπαξιώσας, f| xat- 
οχνῄσας. (Οὐδέτερον, ὦ θαυμάσιε. Αλλ' οὐχ ἦν, οἵ- 
μαι, πράττοντα τραχικῶς, πανηγυρἰζειν χωμιχῶς, 
xai ἅμα παντελῶς ὅωρον (11) χαὶ οὗ γαμιχὸν, δύο 
ποδαλγοὶ περιφερόµενοι καὶ γελώμενοι, µέσοι πηδών- 
των ἵνα cl σοι xal προσπαϊξωμεν γαμιχῶς. Ἐπεὶ 
τῷ Ys βούλεσθαι, χαὶ πάρειµι, χαὶ συνεορτάξω, xal 
τῶν νέων τὰς δεξιὰς ἀλλῆλαις τε ἐμθάλλω, xaX ἆμ 
φοτέρας τῇ τοῦ Θεοῦ. Πρέπει yàp ὥσπερ ἄλλο σοι 
πᾶν ἀγαθὸν, οὕτω δὴ xa (18) τὴν συζυγίαν ἐπὶ 


Verum sine. addito cohazrent D vestre adolescentes commiserunt. 


(19) Gf cóc σοι. lta cod. 1495, et Combef. [n 
edit. οὑτός po: 

(159) Alias. L VII. Scripta eodem tempore. 

(14) De vita cler. cap. 17. p. 460. 

(15) Gotefred., t. VI. p. 574. 

(16) Αἰσθάνομαί cov. la cod. Reg. In edit. 
σου deest. 

(17) "Aga. παντεὶῶς ἄωρον. Forte legendum 
θέαμα παντελῶς ἄωρον, spectaculum. omnino mien: 
pestivum. Mox, pro πυδαλγοί, cod. Heg. ποδαγροί. 

(18) Οὕτω δἡ xal. lta cod. ct Reg. ac Combel. In 
cdit. οὕτω σοι xal. 
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παντὶ βελτίστῳ γενέσθαι χαὶ χατὰ τὰς χοινὰς ἡμῶν A ter se jungo, atque utrasque 160 Dei manui. 


εὐχά». 


Convenit enim, ut quemadmodum alia tibi om- 


nia bona, ita matrimonium quoque in optinium que.: que finem et secundum communia nostra vola 


liat. 
Γι’. TQ AYTO (19). 


CXCIV. EIDEM. . 


Aliam fratris sororisve filiam in matrimonium collocavit Procopius, scribendique iterum occasionem Gre- 
gorio prebuit. Tardius licet scripta forsitan hec epistola fuerit, eam hic collocare, quod ejusdem sit argu- 
menti ac superior, visum est. Excusat se iterum quod nuptiis non ad[uerit , et gratulatur Procopio Gregorius, 
eunque ut se totum ad rerum supernarum studium conferat, hortatur. 


Ἰδοὺ xai δεύτερός σοι γαμθρός: xaX τὸ γλυχὺ 
φορτίον &xocxsuá,n (20), καλῶς ποιῶν. Αργοὶ δὲ 
ἡμεῖς, ὡς ἂν αὐτὸς εἴποις. ὡς δὲ ὁ ἁληθὴς λόγος, 
ἀσθενεῖς, οὐχ ἀργοί (21). Πλὴν καλῶς ἡμῖν ἔχει τὰ 
ἐχ θεού. Τῶν μὲν yàp θορύθων ἄλλοις παρεχωρῄσα- 


μεν, τῆς Φιλοσοφίας δὲ ἡμεῖς ἀπολαύσομεν (22), B 


ἐπειδὰν Oc συσταλῇς, xal ὅλως τῶν ἄνω γένη, 
μηδενὶ δεσμῷ κατεχόµενος. Καὶ νῦν δὲ τοῖς Υάμοις 
συνεισφέροµεν τὰς εὐχὰς, ἃς ἔδει δωροφορεῖν ἡμᾶς 
(35) τὸ χάλλιστον, 


PLE'. ΓΡΗΓΟΡΙΩ ΑΡΧΟΝΤΙ (24). 


En alter tibi quoque gener, et dulce onus excu- 
tis, rem laudabiiem faciens. Nos vero desides, 
ut ipse fortasse dixeris : ut autem vere dicam, 
infirmi, non desides. Ceterum qu:iecunque a Dco, 
recte nobis eveniunt. Nam tumultus quidem aliis 
concessimus ; nos autem philosophia fruemur, post- 
eaquam ad Deum collectus fueris, totumque te ad 
superarum rerum studium contuleris, nullo jam 
vinculo prapeditus ac detentus. Ac nunc preces, 
quas, ut donum omnium pulcherrimum, nos offerre 
oportebat, nuptiis largimur. 


CXCV. GREGORIO PR/ESIDI. 


Sororecm suam, ejusque liberos, qui, mortuo Nicobulo patre, a quibusdam vexabantur, Gregorio presidi com- 
tendat Theologus hac epistola, que citius anno 385 scripta non est; siquidem hoc anno Nicobulus filium 
suum sophistis erudiendum tradidisse invenitur. Vilam autem cum morte non tardius auno 585 commulasse, 


cum Tillemontio existimamus. 
Οὐχ ἐπαινῶ τὸν Ἡσίοδον, ὅτι τοὺς ὁμοτέχνους 
ἀντιτέχνους ὠνόμασε, 
Kal κεραμεὺς κθραμεῖ (25) κοτέει, (λέγων) καὶ 
ζέχτογι εἐκτων.,. 
Οὐ γὰρ φθονεῖ μᾶλλον, ἢ προστρέχει τε χαὶ ἀσπάζε- 
ται, ὡς ἑμὸς λόχος, xai ὡς οἰχείου περιέχεται. 
᾿Αοιδὸς δὲ ἀριδῷ τοσούτῳ πλέον (26), ὅσῳ xal λόγος 
εστὶ τούτοις τὸ σπουδαζόµενον. Ἰοῦτο δὲ χαὶ αὐτὸς 
πεπονθὼς πρὸς τὴν σὴν λογιότητα, ci μὲν οὕτως 
εἶχον τοῦ σώματος, ὥστε ταῖς τῆς Φυχῆς ὁρμαῖς 
ὑπουργεῖν δύνασθαι, οὐκ ἄν µέ τις ἔφθη χαὶ προτ- 
ὀραμὼν (27), xaX περιπτυξάµενος, xax τὰ ἐπιθατέρια 
προσφθεγξάµενος. 'AXX fil μὲν ἐπισχοτεῖ νέφος, 
ἐμοὶ δὲ χαὶ ἡ ἀῤῥωστία, χοὶ τὸ φθονερ)ν τοῦτο σαρ- 
χίον xa δξσμωτήριον. "Apa δέξῃ µου τὴν ἐπ'στολὲν 
ἀντὶ τῆς παρουσίας; val δέξη, λόγιός τε ὢν (28), καὶ 
συγγνώµων, εὖ οἶδα τοῦτ», χαὶ οὐκ εἰχάζειν ἔχω. 


(19) Alias LVIII. Scripta incerto lei pore. 
(20) Ἀποσκευάζῃ. Ita cod. et Reg. Sie Bill. au- 


ctoribus libris Italicis. In edit, ἀποσχενάςεις. dulce D 


omms commode ezcutis, id est, filiam tuam | aufert 
tibi; filia enim est onus patri, sed dulee onus, quo 
tamen liberatur, alio illud in se recipiente, nini- 
yum genero, filie marito. Verum Tillemont. non 
de marito βία Procopii loqui putat. Gregorium , 
sed eo loci ab eo vocem γαµόρός sie usurpatun, 
quemadmodum: in testamento suo, ubi Meletiam γαμµ- 
6p». generum suum, dicit, quod sororis sue filiam 
duxerit. usoreim. 

(21) Ἀσθενεῖς, οὐκ dpycl. Will. : infirmi, desi- 
des non sumus. Mox, πλὴν καλῶς ἡμῖν, et Bill. : 
Ceterum quantum ad ea que ez Deo sunt, bene velle 
habemus. Αἱ cod., πλην xaX, ἡμῖν Eyot, verum uti- 
wem nobis prospere cedant quecunque. veniant. a 


(22) Ἀπο.ἰαύσομεν. Addendum putant nonnulli, 
sed nulla freti auctoritate, xax 027 ἡμεῖς µόνον, 
ἁ)λλὰ xaX σὺ, πειδάν, el non nos tuntuim, verum οἱ 


llesiodum minime laude, qui ejusdem artis opi- 
fices, vocavit z2mulos his verbis : 
Et faber est (abro, igulo figulusque molestus. 


C Neque enim, mea quidem sententia, magis iuvidet 


quam accurrit, et exosculatur, ac velut familiarem 
el necessarium compleclitur. Cantor autem eo 
magis cantori. adjungitur, quod corum. opera 
cirea vocem versatur, Quo etiam ipse modo erga 
eloquentiam tuam aflectus, si quidem eo corporis 
slalu essem, ut anima cupiditatibus observire 
possel, nemo ie prior ad te complectenduim | ac- 
currissel, ac magistratum ineuntem consalutasset. 
Verum, ut solem nubes obscurat, ita me morbus, 
atque invidum hoc corpusculum et ergastulum. 
Accipiesne igitur 161 presentis» vice epistolam 
meam?  Aceipies profecto, utpote aequus el ad 


Iu, elc. Mox, Dill. cum Montac. et Morel. legit συστα- 
λῆς, non συσταλείς, ul in antiquis edit, 

(23) "Ac ἔδει δωροφορεῖ» ἡμᾶς. Wa cod. et. Rt, 
Edit. εἰ 6st ἑωροφορεῖν Τμῖν, ele., ut donum omnium 
pulcherrimum vobis offerumus. 

(24) Alias XLIV. Scripta auno 585. 

(25) Kal χεμαμεὺς xepapiet. Vile adagium apud 
Erasmu:n, Figulus figulu iuvidet : ex quo loci illius 
illustratio petenda. est. 

(26) Τοσούτῳ π.ἰέω'. Sic Montac., Morel. et 
Combef. In edit, τοσοῦτον πλέον. Mox ὅσῳ xax λόγος 
Esci. Vertit Bill. : Quod. circa vocein ac sermonem. 
Verum non Lam vocem ac sermonem sonat hic λόχος, 
ul arbitror, quam vocis concentum. 

(27) IIpocópapow. Wa Montac., Morel. ac Combef. 
ln edit. προδραµώ». Mox καὶ τὰ ἐπιβατβρια προσ- 
φθεγξάμενος. Combef. : ac pro arrepio magistratu 
consalutamius. 

(38) Αόγιός τε ὧλ'. Combef. : utpote. qui. sis vir 
prudens ac rerum peritus, melius quam quod. ver- 
tit Dill., disertus. 
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ignoscendum propensus : nee hoc tantum conji- A Καὶ (v' εἰδῆς (29) ósov θαῤῥώ τῇ σῇ χαλοχαγαθΗ., 


cio, sed etiam certo mihi persuadeo. Atque ut in- 
telligas, quantum probitali et benignitati tu:e con- 
fidam, en legationem quoque nobis admodum ne- 
cessariam libi offero, atque a tua amicitia ami- 
corum officia postulo. Nicobulum meum de manu 
mea libi cum fratribus suis trado, non ut penas 
det, sed ut sumat, viduamque citius quam eportebat, 
eorum matrem et domum quondam illustrem et 
conspicuam , cum superstes nobis esset, insignis 
vir Nicobulus; nunc autem ita miseram, ut ne 
lugendi quidem potestas ipsi facta sit, tum ob exorta 
jam mala, tum ob impendeutia, nisi libi ac tuze ju- 
slitiae. visum fuerit adversus malum damonem in 


ἰδοὺ xaX πρεσθείαν προσάγω cot, σρόδρα ἡμῖν àvay 
xalav, xai πρὸς τῆς σῆς φιλίας (30) αἰτῶ τὰ τῶν 
φίλων. Τὸν ἐμὸν Νιχόθουλον ἀπὸ τῆς ἐμῆς δεξιᾶς 
ἐγχειρίζω σοι σὺν τοῖς ἀδελφοῖς, οὗ δώσοντα δίχην, 
ἀλλὰ ληφόμενον, χαὶ yfpav ἄωρον (51) τὴν τούτων 
μητέρα, καὶ οἰχίαν ποτὲ (52) λαμπρὰν οὖσαν xal 
ἀπόθλεπτον, ἕως περιΏν ὃ πολὺς ἡμῖν Νιχόδουλος" 
νῦν δὲ οὐδὲ πενθῆσαι συγχωρτθεῖσαν,- Ex τῶν ἤδη 
ἀναφανέντων (65) κακῶν, xai προαδοχωµένων, el 
μὴ col τε παρασταίη xaX (54) τῇ σῇ δέχῃ στῆναι 
πρὸς τὸν πονηρὸν δαίμονα, xai ἡμᾶς τιμῆσαι (35), 
xai τὸ ἀνθρώπινον αἰἱδεσθῆναι, xaX λαμτπρὰν σεαντῷ 
ποιῆσαι τὴν ἀρχὴν διὰ τῆς εἰς ἡμᾶς εὐποιίας. 


procinctu stare, nosque honore afficere , atque humanarum rerum fragilitate moveri, clarumque et cele- 
brem tibi ipsi magistratum tuu: per bencficentiam erga nos reddere. 


CXCVI. ECEDBOLIO. 


-Gq'. EKHBOAIQ (26). 


Ejusdem argumenti et temporis ac superior, e»t hac epistola, in qua Nicobuli uxorem , ejusque filios Ece- 
bolio commendat. Morbus quo detineri se ait Gregorius, ille ipse est, quo correptus. [uit post electionem Eu- 


lalii. De eadem queritur in epist. 107, 160, 178 ει 254. 
Adversus ineipsum nonnihil exclamabo, ac do- f 


lenti ignoscendum est, ea qux dolentis sunt, 
loquenti. O prava et maligna caruncula, quibus 
me malis afficis! quanam  efficis ! In. propinquo 
vir erat, quem etiam procul remotum persequi 
cumprimis oportebat, tum ejus virtutis causa, qua 
preses nitet, tum ob czlerain. mansuetudinem et 
lenitatem. Tu vero male ac propemodum torpide 
ic habes, nec tibi quidquam curz est, quod aliis 
hoc bono (íruentibus, ipsi careamus. Atque hujus- 
modi nostra est accusatio. Quoniam autem, quz 
patiinur, deplorare minime sulficit, verum medica- 
mentum etiam quoddam vulneri adhibendum est, 
hoc invenimus, nimirum ut hanc epistolam scri- 
bere audeamus, ac praesentiam per literas adum- 


Bofjzogat τι χατ᾽ ἑμαντοῦ xot συγγνώμη τῷ ἆλ- 
γοῦντι τὰ ἀλγοῦντος φθέγξασθαι (97). "4 copxloy 
πονηρὺν καὶ χαχόηθες, οἷά µε χαχὰ δρᾶς | οἷα ἑρ- 
γάξη (58) !. Ἐγγὺς &vho, ὃν xax πόῤῥω τυγχάνοντα 
µεταδιώχειν τῶν ἀναγχαίων ἣν, τῆς τε ἀρχικῖς àpe- 
cfe εἴνεχα (59) , χαὶ τῆς ἄλλης ἡμερότητος. Zu δὲ 
πονηρῶς ἔχεις, xai σχεδὸν ἁχινήτως, xai περιορᾶς 
ἄλλους τοῦ ἀγαθοῦ µεταλαμθάνοντας, ἡμᾶς δε ζηµι- 
ουµένους. Τὰ μὲν οὖν τῖς κατηγορίας τοιαῦτα. 
Ἐπεὶ δὲ οὐχ ἐξαρχεῖ τὸ ἁποδύρασθαι µόνον ἃ πἀ- 
σχοµεν, ἀλλά δεῖ xal τινος φαρμάκου (40) πρὸς τὴν 
πληγὴν , τοῦτο ἐξεύρομεν, τὸ θαῤῥησαι πρὸς τὴν 
ἐπιστολὴν ταύτην (41), καὶ τοῖς γράµµασι σχια- 
γραφῆσαι τὴν παρουσἰαν. Ei δὲ χαὶ τὸ εὖ ποιεῖν 
ἡμᾶς ἐπιξητεῖς, βρύων τὸ ἀγαθὸν (42), προσάγοµεν 


bremus. Quod si de nobis quoque przclare mereri C θαῤῥοῦντες οἰκίαν ἐλεεινὴν xaX φιλανθρωπίας ἀξίαν, 


studes et expetis, vir bonitate scatens, fidenti 
animo calamitosam domum ac misericordia 169 
dignam tibi offerimus, viduam ac pupillos lacrymis 
adhuc ealentes, sororem, inquam, 'meam, ejusque 
liberos, qui probo patre nati, et qui tum impera- 
toribus non ignobilem, verum perillustrem operam 
in armis navaverit, tum eliam vobis prasidibus 


(29) Καὶ tY' εἰδῇς. lta cod. Reg. et Combef. Iu 
edit. xat deest. Montac. et Morel. iv' ἴδῃς. 

50) Πρὸς τῆς σης «φιλίας. Montac. οἱ Morel. 
πρὸ τῆς σης φιλίας, et coram amicitia tua. 

(M) Xijpar ἄωρον. Bill. : viduam decrepitam; 
quam versionem non. probat Combef, Reddit enim, 
imquit Bill., ἄωρον, quasi idem esset ac ÉEupov: 
melius sane anle tempus, vel. maturius orbaiam 
conjuge. 

. (52) Οἰκίαν ποτέ. Wa cod. et Combef. In. edit. 


ἣν ὅτ». 

(95) Ἐκ τῶν ἤδη ἆναςανέντων. Cod. 9022, 
Montac. ac. Morel. ἐχ τῶν Ίδη τε ἀναφυέντων, tum 
οὐ jam renascentía mala. 

(54) Zol τε παρασταίη xai, ctc. Legunt Montac. 
nc Morel. παρασταίη. Ely οὖν τῇ σῇ δίχη. 

(35) Ἠμας τιµῆσαι. Ma cod., Montac. et Morel.; 
sicque reddidit Bill. In edit, ὑμᾶς τιμῆσαι. 


χήραν μετ) ὀρφανῶν ἔτι θερμῶν ἐν τοῖς δάχρυσι, τὴν 
τε ἁδελφὴν τὴν ἐμὴν λέγω, καὶ τοὺς ταύτης παῖδας, 
oi πατρὸς ἁγαθοῦ γεγονότες, xal πολλὰ μὲν βασι- 
λεῦσι xapóvtog ἓν ὅπλοις οὐχ ἀνωνύμως, ἀλλὰ xal 
λίαν λαμπρῶς, πολλὰ δὲ τοῖς ἄρχονσιν ὑμῖν ὑπουρ- 
γήσαντος (e τινα Νιχόβουλον ἀχούεις), χινδυνεύουσι 
νῦν πάσχειν τὰ χαλεπώτατα. Μετὰ γὰρ τὴν τῶν 


(56) Alias XLV. Scripta eodem tenipore. 

(97) Τὰ ἀ.Ιγοῦγτος «θέγέξασθαι. Cod. et T'ass. 
τὰ τοῦ ἀλγοῦντος xaX φθέγξασθαι. 

(38) Ola ἐργάζῃ. πο Bill. non reddidit. Putat 
Pia legendum ofa χατεργάζῃἰ quibus me con- 

cis ! 

(39) Αρχικῆς ἁρρτῆς εἴγεκα. Bill. : tum ob 
principe viro dignam virtutem. At Combef. ; tum ob 
viri prasidis, vel judicis viriutem , justitiam nempe 
et aequitatem. 

(40) Kul τινος zopyjtáxov. Ma. eod, Reg, et Pass. 
In edit. τίνος xat φαρμάκου. 

(44) Πρὸς τὴ» &xwcioA«q ταύτην. Cod., Reg. 
el Pass. τῇ ἐπιστολῇ ταύτῃ. 

(43) Dpóor τὸ dyatór. Vir [undens bonitatem, id 
est, bonuun quod in se est, affatun. nobiscum come 
municans. 
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φίλων ἔχδοσιν (45) καὶ τεὺς ὄρχους ἐχείνους, οὓς A multis modis inservierit (si Nicobult nomen ad 


&xi c] ἐξετάσει ὑτέστησαν, νύν πάλιν ἑτηρεάζειν 
ἐπιχειροῦσι τοῖς ὀρφανοῖς. 


(uas aures pervenit), nunc gravissima quaque 
pati periclitantur. Etenim post amicorum dedi- 


nonem et jusjurandum illud, quod οὗ inquisitionem  subierunt, nunc rursus pupillos vexare 


conantur. 
Ρι7’. ΓΡΡΗΓΟΡΙΩ TQ ΝΥΣΣΗΣ (44). 


CXCVII. GREGORIO NYSSENO. 


Consolatoria hec est ad Gregorium. Nyssenum de morte Theosebie, cujus laudes prosequitur. Quam so- 
rorem Nysseni appellat ἱερέως σύζυγον, que verba pluribus errandi ansam praebuerunt, eamque cum Theologo 
junctam [uisse matrimonio arbitrandi. (uem errorem in nostra de perpetua. virginitate Thevlcgi disputa- 
sione re[ellimus. Nihil in epistola apparct quo lempus, quando scripta est, certo statui possit. 


Ὡρμημένον µε πρὸς ὑμᾶς κατὰ πᾶσαν σπουδὴν, 
xai μέχρις Εὐφημ.άδος Ὑτνόμενον, ἐπέσχεν ἡ σύν- 
οδος fv αὑτοὶ (45) τελεῖτε τοῖς ἁγίοις µάρτνσι, xal 
τὸ μὴ μετασχεῖν ταύτης (46) οἷόν τε εἶναι διὰ τὴν 
ἀῤῥωστίαν, xaX ἄλλως βαρὺν ἂν γενέσθαι τῇ ἀχαι- 
ρίᾳ (47). "Ἴρμησα δὲ ὁμοῦ μὲν, ἐπισχεγόμενος (48) 
ὑμᾶς οὕτω διὰ μαχροῦ, ὁμοῦ GE θαυμασόμενός σε τῆς 
χαρτερίας, χαὶ τῆς φιλοσοφίας, ἓν φιλοσοφεῖς (49) 
(πυνθάνοµαι γὰρ) ἐπὶ τῇ µεταστάσει τῆς ἁγίας ἆδελ- 
κφῆς ὑμῶν (00) χαὶ µακχαρίας, ὡς ἀνῆρ ἀγαθός τε xal 
φέλειος, xa θεῷ παριστάµενος (51), καὶ πάντων 
μᾶλλον εἰδὼς τὰ θεῖα xal τὰ ἀνθρώπινα (52)* xal 
à τοῖς ἄλλοις βαρύτατόὀν ἐστιν Ev τοῖς τοιούτοις, τοῦτο 
χου-ότατον χρίνων τὸ τοιαύτῃ μὲν συξῆσαι, τοιαύτην 
δὲ παραπέµψαι, xal εἰς τὰς ἀσφαλεῖς ἀποθέσθαι 
μονὰς, ὥσπερ θημωνιὰν ἅλωνος χατὰ χαιρὸν συγκο- 
μιαθεῖσαν, ἵν εἴπω τὸ τῆς θείας Γραφῆς " xa τῶν 
. μὲν τερπνῶν τοῦ βίου μετασχοῦσαν, τὰ δὲ λυπηρὰ 
δ:αφυγοῦσαν τῷ µέτρῳ τῆς ἡλιχίας, xa πρὶν ἐπὶ 


Tendentem nie ad vos omui studio ac celeritate, 
jamque ad Euphemiadem usque profectum, con- 
ventus ille retinuit, quem ips: in sanctorum mar- 
tyrum honorem celebratis, tum quod huic ob mor- 


B bum interesse nequeam, tum ne ob importunitatem 


gravis ac molestus. sim. Porro hac de causa iter 
susceperam, partim ut te tanto intervallo viserem ; 
partim. ut te ob eam tolerantiam ac pliilosophiam 
mirilicis laudibus efferrem, quam ob sancte ac 
beate sororis vesirz discessum ex hac vita prz- 
stas (ita enim audio), ut vir probus et perfectus, 
ac D»o a-tans, divinaque εἰ humana, magis quan 
quivis alius, cognita et perspecta habens ; quod- 
que in hujusmodi rebus aliis gravissimum et acer- 
bissimum est, hoc levissimum | judieans, nenipe 
quod cum tali vixeris, et talem trausmiseris, at- 
que in coelestia domicilia, tar.quam are: acervuni, 
ut Scripture verbis utar *5, tempestive devectum. 
recondideris : et quidem ita, ut ipsa jucunditatum 


σοὶ πενθῆσα:, παρὰ σοῦ τιμηθεῖσαν τῇ χαλῇ χηδείᾳ, QC quidem vitse particeps fuerit, molestias autem per 


καὶ τοῖς τοιούτοις ὀφειλομένῃ (1535). Ποθῶ δὲ καὶ 
αὐτὸς cU ἴσθι, «hv µετάστασι», εἰ xal μὴ xa0' ὑμᾶς 
(πολὺ Υὰρ τοῦτο εἰπεῖν), ἀλλ εὐθὺς μεθ) ὑμᾶς. 
Αλλά τί ygh παθεῖν πρὺς θεοῦ νόµον πάλαι χεχρα- 
τηκότα, ὃς ἔχει θεοσεθἰαν τὴν ἐμῆν (54) (ἐμὴν γὰρ 
ὀνομάνω τὴν χατὰ θΣὸν ζήσασαν, ἐπειδὴ χκρεΐίττων 
ἡ πνευματικὴ συγγένεια τῆς σωματιχῆς) ' θεοσεθίαν 
τὸ τς Ἐχχλησίας χαύχηµα, τὉὁ τοῦ Χριστοῦ (55) 
χαλλώπισµμα, τὸ τῆς καθ) ἡμᾶς γενεᾶς ὄφελος (50), 
Sk» γυναιχῶν παῤῥησίαν ΄ θεοσεθίαν, τὴν kv τοσού- 


*9 Job v, 20. 


(45) ΦίΊων ἔχδοσι'. Combef. : Post editos scu 
proditos amicos, ne quid favere queant occulte. 

44) Alias XCV. Seripta forte anno 285. 

45) ᾿Επέσχεν ἡ σύνοδος fr «rol. lta cod. 
Keg. οἱ Combef. In. edit. £zésysv à αὔνοδος ἣν αὖ- 
εόθι. Montac. et Morel. ἣν αὐτοῖς τελεῖτε τοῖς. 

(46) ΝΜετασχεῖν ταύτης. Mowtac., Morel. ac 
Coimbef. xazacysiv ταύτης, eum assequi. 

(47) Βαρὺν ἂν γενέσθαι τῇ ἀκαιρίᾳ. Ne mole- 
sius essem ob temporis inopportunitatem, quod. sic 
inirmitate gravatus tardius occurrere lec Com- 


(48) Ἐπισχεγόμεγνος. a cod , Montac., Morel. 
ac Combef. 1n elit. ἐπισχεφάμενος. 

49) "Iv φι]οσοφεῖς. Combe. ?s φιλοσορεξς. 

50) Ἀδελρῆς ὑμῶων. Cod. Beg. et Combef. 
' (51) Kal 6e παριστάµενος. lu. cod. hac de- 
sant. 


(52) Εἰδὼς τὰ θεῖα καὶ cà ἀνθρώπινα. Montac., 
Morel. ac Combef. ciój; τά tz θεῖχ καὶ τὰ ἀνθρώ- 


statis mensuram effugerit, priusque quam pro- 
pter te luxisset, pr:eclaro funere, atque liujusmodt 
mortuis debito, a te ornata sit, Cupio, mihi 
crede, ipse quoque hinc migrare, si non tam ve- 
liementer ac vos (magnum enim dictu hoc est), at 
certe statim post vos. Scd quid faciamus adversus 
Dei legem jam olim vigentem ac dominantem, 
que Theosebiam ideam habet (meam enim eam 
163 voco que, ut Dei legibus consentaneum 
erat, vixit ; quandoquidem spiritualis cognatio 


πινα, qui tum divina, tum humana noveris. 
(D9) Τοῖς τοιούτοις ὀςτει.λοιιένῃ. Dill. : Παρκ 


D modi mulieribus debito. AL τοῖς τοιούτοις neutri 


e. 
neris est aut masculini ; non vertendum igitur μα 
jusmodi mulieribus. Cod. οἱ Combef, τοῖς τοιούτοις 
χρεωστουµένη. 

(54) "Oc ἔχει θεοσεθίαν τὴν ἑμήν. E. recentiori- 
bus nonnulli Theosehiam Theologo nupsisse, alii 
Gregorio Nysseno junctam voluerunt matrimonio. 
Vide prewissam tom. ] editionis nostra przfatio- 
nem, pag. 22 et seq., ubi variis probaviuus argu- 
mentis Theolozum προ cum Theosebia, nec cum 
uila alia connubio fuisse copulatum ; Theosebiam, 
non uxorem, sed germanam fuisse sororem Gre- 
gorii Nysseni : imo ipsam Theosebiam virginitatem 
fuisse profess:n. 

(25) ToU Χριστοῦ. Ma cod. et Coiibef. In edit. 
τοῦ deest. 

(bt) Τὸ τῆς καθ’ ἡμᾶς γενεᾶς ὄφεῖος. Combef. . 
elatis nostri [ustigium et culmen. 
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corpoream — antecellit) : "Theoscbiam , Ecclesie A «p χάλλει τῶν ἁδελφῶν εὑπρεπεστάτην τε xal δια - 
decus, Christi ornamentum, zatis nostre utilita-  φανεστάτην * Θεοσεθίαν thv ὄντως lepky, xal ἱερέως 
tem, feminarum fiduciam : Theosebiam, in tanta σύζυγον (5T), xaX ὁμότιμον. xaX τῶν μεγάλων po- 
fratrum. pulchritudine formosissimam et clarissi- σττρίων ἀξίαν' θεοσεδίαν, ἣν καὶ ὁ µέλλων ὑπολί- 
mam : Theosebiam vere sacram , atque sacerdoti ψεται χρόνος, &v στήλαις ἀθανάτοις χειµένην, vai; 
comparem, el parem honore, magnisque imyste- ἁπάντων φυχαῖς τῶν τε νῦν ἑγνωχότων, xal τῶν 
riis dignam : Theosebiam, quam futurum quoque ὕστερον ἐσομένων ; Καὶ μὴ θαυμάσῃς, el πολλάχις 
tempus. excepturum est, in immortalibus colum- ταύττν ἀναχαλῶ. Ἑντρυφῶ γὰρ xaX (58) τῇ vfum 
nis, hoc est omnium, tam qui eam nunc norunt, τῆς µακαρίας. Οὗτος ἐχείνῃ (59) τε παρ ἡμῶν ἔπι- 
quam qui posthac futuri sunt, animis sitam ? Nec «ágtog £v βραχεῖ πολὺς xa σοὶ παραχκλητικὸς λόγος, 
vero mirum tibi videatur, quod eam szpe appel- — xaíxep ἄλλους (00) τὰ τοιαῦτα παραχαλεῖν δυναμένῳ 
lem. Nam etiam beate illius feminz memoriam διὰ τὸν ἓν πᾶσι φιλοσοφίαν (61). Τὴν δὲ συντυχίαν 
pro deliciis habeo. Atque hic serino, brevis qui- (Σπεὶ καὶ ταύτην ποθοῦμεν) νῦν μὲν ἀφηρήμεθα, δι 
dem ille, amplus tamen et copiosus, tum ad illius — &$v εἶπον αἰτίαν. Συνευχόµεθα δὲ ἡμῖν αὐτοῖς, ἕως 
funus honestandum, tum ad te consolandum a ἂν ἔτι (62) ὑπὲρ γῆς ὦμεν, xa μὴ τὸ χοινὸν ἡμᾶς 
nobis habitus sit; tametsi alioqui, pro tua in B διαζεύξῃ τέλος, ᾧ πλησιάζομεν. Διὸ xal πάντα (05) 
omnibus virtule animique *constantia, ejusmodi — cépety ἀναγχαῖον ἡμῖν, ὡς οὔτε ἡσθησομένοις (04), 
cohortationem aliis ipse adhibere possis. Congres- οὔτε ἀνιασομένοις pax pósspa. 

sum aulem (nam nos quoque hoc appetimus), nunc nobis ea, que 4 nobis commemoraía csl, 
causa eripuit. Verum demus operam, ut mutuas orationes jungamus, quandiu in hac vità sumus, 
neque communis nos finis disjungat, ad quem appropinquamus. Λο proinde nobis omnia perferre 
necesse est, ul qui nec diutius gavisuri, nec in maerore futuri simus. 


CXCVIII. NEMESIO. PLH. NEMEZI (65). 


Nemesius, ad quem hec epistola aliaque plures scripte sunt α Theologo, vir fuit doctrina atque optima- 
rum arlium siudiis eruditus. Cappadocie pra'[ectus erat, cum senectute et morbo mazime gravabatur Na- 
zianzenus, qui. eum plurimi fecil, ejusque integritatem commendatam in epistolis reliquit. Quamvis autem 
gentilis esset Nemesius, nihilominus Gregorium ob litteras, quarum studio et amore uterque tenebatur, cultu 
et honore dignatus est, ejusque seneciulem fovit. Cujus beneficii gratiam referre cupiens. Gregorius, carmen 
contra idolorum vanitatem conditum misit Nemesio, ut eum ab errore abductum ad. Christianam religionem 
perduceret. Nec irritum fuisse Gregorii conatum credibile est, quippe iuter. catecliumenos nomen. dedisse a 
quibusdam creditur ; eleqantis etiam libri De hominis natura sub nomine Nemesii philosophi Christiani auctor 

abeiur : quod certe nobis affirmare non licet. 10lum autem rogat ne Valentiniano mulctam irroget, sed opem 
[erat ejus calamitaii. 


Samiuin Pythagoram nonnulli hoc nomine lau- C Ἐπαινοῦσί τινες τὸν Πυθαγόραν τὸν Σάμιον (66), 
dibus efferunt, quod cum ipse sacrificare cogere- ὅτι θῦσαι δεῆησαν αὐτῷ (ἐπειδὴ ve ἄλλως οὐχ in- 
tur (quandoquidem alioqui sacrificia minime proba- — fjvet τὸ θύειν [67]), πηλίνῳ Bot τὴν θυσίαν ἀφωσιώ- 
bat), bove ex 164 argilla confecto sacrificium — saco: μηδὲ Υὰρ χρῆΏναι vexpi νεχροῖς χαθαῖρειν, οὕτω 
exsolvit : quod scilicel negaret mortua mortuis λέγων τὰ σώματα. Τοῦτόν pot xal αὐτὸς µιµήτασθαι 
expiauda ; nam ita corpora appellabat. lunc — xaAüg ἔχει, à θαυμάσιε, Ἐπειδὴ δὲ τὺ προστιμᾷν 
mihi tu quoque, vir eximie, pulchre imitari posse ἀπηγόρευταί σοι, xaY µόνος ἀρχόντων ἢ χομιδῇ σὺν 
videris. Quoniam autem mulctam irrogare tibi ὀλίγοις, ἀζήμιον ἑνίδρυσας τοῖς ἀρχομένοις (68) tv 
interdictim est, et solus przsidum, aut certe — qó6ov: μτδὲ Οὐαλεντινιανὸν ζημιῶσαι τὸν σὺν xal 
cum perpaucis, iis quibus pr»es, metum detri- ἡμέτερον (ὑπὲρ συγγενοῦς γὰρ πρεσθεύομµεν), ἀλλ᾽ 


(57) Ὄντως ἱερὰν καὶ ἱερέως σύζυγο». Montac.. pro iua. in omnibus fortis animi constantia. Bill. : 
ὄντως ἱερέων σύνυγον. Verum cod. Reg., Morel. et pro tua in omni genere sapientia. 
Combef. ὄντως ene σύζυγον, vere sacerdotis con- (62) Ἔως ἂν ἔτι. Τι Montac. ac Morel. et Com- 
jugem. Xa post Dill. reddit Comnbef. At in supra-  bef. In edit. deest ἕως. 
dicla prafatione demonstravimus vocem Graecam (03) Διὸ xal πάντα. Montac. et Morel. melius 
σύζνγος, non proprie significare cos quos conjuges p videtur xai à 6 πάντα. 
vocamus, sed eos gencratim qui ejusdem operis (04) ᾿Ησθησομένοις. Cod. B. 5, αἰἱσθησομένοις, 
socii, idem veluti jugum trahere censentur. Thco- — nec diutius sentiemus. 
logus igitur Theosebtam, Nysseni sororem, ejus- (63) Alias CLXXXII. Scripta forte anno $86. 
dem diaconissam liis verbis astruit, quibus aptiora (60) Τὸ» Πυθαγόρα» τὸν Xájior. Pythagoras 
non sunt ad designauda diaconissze uierita et iu-.— Samius, philosophus, sacrificiis wtebatur inamimis. 
nia : Theosebiam vere sacram, atque adeo sacerdoti — Cruentas hostias diis offerri vetuit, at. aram in- 
comparem, et parem honore, magnisque mysteriis di- — cruentam adorari jussit. Tradunt tamen quidam ex 


gnam. animalibus eum solos gallos gallinaceos, hzedos et 
(59) Ἑντρυφῷ ép xal. Via cod. 1405 οἱ Com- — agnos subrumos ad sacrificia adhibuisse. Vide Sui- 
δεί. In edit, xa deest. dam. 
(59) Οὗτος &xsíiry. Ma cod. et Combef. In cdit., (07) Τὸ Ovetr. Mta cod. Reg.. Montac., Morel. ac 
οὕτως Co'ibef., sicque legit Bill. In edit. τὸ θεῖον. 


G0) Καΐπερ d.14ovc. Cod. 1405, ὑπὲρ ἄλλους. (68) Τοῖς dpyopércic. Montac. οἱ Marel., τοῖς 
61) Διὰ τὴ» ἐν πᾶσι gitoccziar. Combef. ::— 3pyogévo:;. 
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ὅσον φθέγξασθαι πλάσαντα «hv προστίµησιν, ἐπι- A menti expertem constituisti, ne, quxso, commit- 


σχεῖν τὴν (npglav. Καὶ γὰρ οὐδὲ οἰχείας ῥᾳθυμίας 
Ox£ye: δίχην (si δεῖ θαῤῥήσαντας τοῦτο εἰπεῖν). El 
μὲν οὖν ὡς δικαστὴν πείθοµεν, τοῦτο ἄριστον' εἰ δὲ 
ph, πρὸς τὸν φίλον χαταφευξόμεθα (69), καὶ τοῦτο 
φθεγξόµεθα πρὸς την σῆν Ἀλογιότητα, ὅπερ λέγε- 
ται (70) πρὸς ἑαυτοῦ φίλον γεγραφέναι τις Τὸν 
6s:va (71), εἰ μὲν οὐδὲν ἁδιχεῖ, διὰ τὸ δίχαιον ἄφες' 
εἰ δὲ ἀδιχεῖ, ἡμῖν ἄφες (12). Πάντως δὲ ἄφες, ἐκεῖνο 
πρὸς τοῖς ἄλλοις ἐνθυμηθεὶς, ὅτι τὸ μὲν χοινὸν, οὐ- 
δὲν ἂν µέγα ὀνήσειεν ἵππω δύο προστίµπησις (73), 
ἡμῖν δὲ ἡ χάρις ἀνάγραπτος. Καὶ τοῦτο δὲ προσχεἰί- 
σθω” Τῇ συμφορᾷ τοῦ ἀνδρὺς βοήθησον σφόδρα συν- 
τριθέντος ἀπὸ συμπτώματος. 


tas ut Valentinianum tutum ac nostrum (pro cognato 
enim loquor), incommodo afficias, verum serione 
tenus. effieta mulcta. detrimentum reprime. Nam 
ne propriz quidem inerti: ac socordiz (si verum in- 
trepido animo dicendum» est) poenam suffert. Ac 
si quidem te, uL judicem, hac oratione permo- 
vemus, loc sane optimum fuerit. Sin ininus, ad 
amicum confugiemus, lisque ad te hominem eru- 
ditum verbis utemur, qu:e ad amicum suum qui- 
dam scripsisse dicitur : Petrum, si nihil sceleris 
admisit, ob jus ipsum et aequitatem absolve : si 
admisit, dimitte nobis, Omnino dimitte, illud 
preter cxtera reputans, fisco quidem duoruin 


equorum mulvtam haud magnum commodum allaturam esse : at gratiam hanc. perpetuo in aniwis 
sostris inscriptam fore. Addam illud etiam : Hominis calamitati fer open, casu. quodam  vehenienter 


obtriti atque confecti. 


Ρι6’. TQ AYTO (74). 


CXCIX. EIDEM, 


Prima sequentis epistole verba argumento sunt, plurimas Gregorii ad Nemesium litteras excidisse; cum 
pauciores supersint, quamvis frequenter scripserit. In ista autem Nemesium rogat ne Theodosius venerabilis, 
Silius noster, inquit, patrio solo migrare cogatur, fortasse muneris alicujus obeundi causa, a quo multoru v. 

«i c«m eo periclitubantur, orphanorum inopia sublevata erat. Sunt µεταστασξεως qui nomine exsilium intel - 
igni, eb in eorum numero est Billius. Verum si de exsilio ageretur, vehementius certe. Nemesium urgeret 


regorius. 


Ef σοι δοχῶ φορτικὸς συχνὰ ἐπιστέλλων, μὴ 0ao- B. Si tibi hoc nomine molestus et importunus esse 


µάσης (79), ἣ χατερῶ σου pb; σὲ τὸν δίχαιον δι- 
χαστὴν, xai οἵδ' ὅτι ἀφίσεις µε τῆς αἰτίας. Λύτός 
pot τοῦ θαῤῥεϊῖν αἴτιος γέγονας (76), τῷ προθύµως 
παρέχειν τὸ αἱτεῖν προκαλούµενος' χαὶ θαυμαστὸν o5- 
δὲν. Πολλὰ γάρ ἐστιν of; προθύµως ἂν δοίης τὴν yáp:v, 
«b γῆρας, ἡ ἀῤῥωστία, 1j κοινωνία τῶν λόγων (εἵπερ 
«t xa τὸ ἡμέτερον ἓν λόγοις), αὐτὸ τὸ ποθεῖν µε (71) την 
ονυντνχίαν, ὑπὸ δὲ τῆς ἀσθενείας χωλύεσθαι, xal δι- 
αμαρτάνειν τοσούτου πράγματος. Αλλά τίς f πρε- 
σδεία; xaX εἰ μὲν ἅδιχος, αἰσχυνοίμην ἂν (78) ἄνδρα 
«οσοῦτον' εἰ δὲ διχαία, προθύµως ἑπίνευσον. Πάλιν 
ὁ αἰδεσιμώτατος υἱὸς ἡμῶν Θεοδόσιος ἔχει πρὸς τὴν 
οὖν λογιότητα, ὁ ἐμὺς χαὶ σὺς, σχοπῷ μὲν ἐμὸς (79), 
οὓς δὲ ἰχέτης. Καὶ ἦχει πρεσθξύων ὑπὲρ ἑλεεινοῦ 
πράγµατος΄ ὀρφανοὶ χινδυνεύουσι (80), xal τὸ άνθρώ- 
πινον kv pio. ἅἄδτλον (81) εἰς ὃ π:ριστέσεται' xal 
µετάστασιν αἰδούμεθα map»; (82), πολλοῖς ὀρφανίαν 
ἐπιχουφίσαντος. Μίαν τοῖς πᾶσ. χατάθο» χάριν. 


(69) Καταφευξόμεθα Combe*. φευξόμεθα. 

(70) Ὅπερ «ἱέγεται. Ma cod. 1405, Montac.. Mo- 
M οἱ Couibef., sicque legit Bill. ln edit. ὥσπερ 

£0. 

(74) Tóv δεῖνα. lta cod. 2092 et alii. Edit. ad- 
dunt ὅτι. 

(72) Ἡμη ἄρες. Ma id. cod. Montoac. et Morel. 
Ja edit. fiiv deest, et legendum: Bill. proponit. διὰ 
4^hw ἡμετέραν φιλίαν, vel δι ἐμᾶς, vertitque: im 
uostri grat.am absolve, omuino autem absolve. 

(15) Ονήσειεν Ίππω δύο zpoczíquecic. Ha eodd. 
1405 et 2033. In edit. ὀνήσαιεν ἵππω προστίµῆσ.ςι 
et ad marginem { ἵππων. 

(74) Alias LXXIX  Scrip:a forte anno 586. 

(75) Mi ὐαυμιάσῃς. Cod. µτδξν θαυμάσῃς. Mox, 
in edit. ci xa-zp( cou πρός Ys, si le accusem; cod. 
R. secuti sumus. 

(76) Αἴτιος Ἰέγονας Cod. et Comief. γεγουώς, 
Mox, τῷ -o9ü82pto;, eic., per libertatem | petendi, 


videor, quod identidem ad te scribam, ne mireris, 
au; te apud te justum judicem accusabo; nec dubito, 
quin me culpa liberaturus sis. lpse mihi fiduciae 
hujus causam attulisti, nimirum per id quod 
prompto animo largiris, ad petendwm alliciens ; 
nec mirum id videri debet. Multa enim sunt ob 
quie prompte et impigre nobis gratificeris, sene- 
ctus, morbus, studiorum communitas (si quid ta- 
men nos quoque in litteris sumus), hoc ipsum, 
quod, cum congressum tuum mirif&ee exoptem, 
infirmitate tamen. probibear, nec re tantopere 
expetita potiri queam. Sed quaenam hzc postu- 
latio est ? et si quidem iniqua, tanti viri os vul- 
tumque erubescerem : si autem aqua, prompte 


C animo petitioni 1655 cede atque annue. Rursus 


venerabilis filius noster Theodosius ad te profici- 
scitur, meus, inquain, ei tuus, proposile nempe 
meus, tuus vero supplex. Proficiscitur autein, ut 


qun grate ammo concedis, provocans. 

(77) Ποθεῖν µε. Ma cod. et Combef. In. edit. 
deest µε. 

(18) Αἰσχιγοίμην ἅν'. Wa cod. In edit. ἄν deest. 

(19) Σχοπῷ μὲν &uóc. Combef. σχοπὸς μὲν ἐμός. 
meus quidem $uspector; ac nescio, inquit, qwid 
aliud Gregorius in mente habuit. 

80) 'Opzarol κω' δυνεύουσι. Cod. Reg. ὀρφα- 
vols, ete. 

(81) "A65.1o». lta cod. Reg. Addunt editi ὅν, 
quie vox videlur supe:iflua, nisi forte legendum 5v. 

(82) Kal µετάστασιν αἰδούμεθα πατρός. Ac ve- 


p remur ne patrio solo migrardum sit patri. Moc loco, 


ait Billius, µεταστάσεως nomine non tantum exsi- 
lium accipi potest, sed etiam; patria migrandi nc- 
cessitas muneris alicujus obeundi causa; sed prior 
intellectus mihi magis arridet. Melius forsan xat 
µετάστασ.ν αἱδουμξθα πατρίς, verteretur, ac mortem 
limemus patris. 
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corpoream  antecellit) : "Theoscbiam , Eeclesiz A τῳ χάλλει τῶν ἀδελφῶν εὐπρεπεστάτην τε xal δια- 


decus, Christi ornamentum, a:tatis nostra utilita- 
tei, feminarum fiduciam : Theoscebiam, in tanta 
fratrum. pulchritudine formosissimam et clarissi- 
mam : Theoscbiam vere sacram, atque sacerdoti 
comparem, et parem honore, magnisque myste- 
riis dignani : Theosebiam, quam futurum quoque 
" Mempus excepturum est, in immortalibus colum- 
nis, hoc est omnium, tam qui eam nunc norunt, 
quam qui posthac futuri sunt, animis sitam ? Nec 
vero mirum tibi videatur, quod cam 5αρο appel- 
lem. Nam etiam beate illius feminz memoriam 
pro deliciis habeo. Atque hic sermo, brevis qui- 
dem ille, amplus tamen et copiosus, tum ad illius 
funus honestandum, tum ad te consolandum a 


φανεστάτην * θεοσεθίαν τὴν ὄντως ἱερὰν, χαὶ ἱερέως 
σύζυγον (DT), καὶ ὁμότιμον. καὶ τῶν μεγάλων μν- 
σττρίων ἀξίαν' θεοσεθίαν, ἣν καὶ ὁ μέλλων ὑπολί- 
Ψεται χρόνος, ἓν στήλαις ἀθανάτοις χειµένην, ταῖς 
ἁπάντων Ψυχαῖς τῶν τε νῦν ἐἑγνωχότων, xal τῶν 
ὕστερον ἑσομένων ; Καὶ μὴ θαυμάσῃς, el πολλάχις 
ταύττν ἀνακαλῶ. Ἑντρυφῶ γὰρ καὶ (58) τῇ μνήμῃ 
τῆς µαχαρίας. Οὗτος ἑκείνῃ (59) τε παρ᾽ ἡμῶν ἔπι- 
τάφιος Ev βραχεῖ πολὺς xaY σοὶ παραχλητιχὸς λόγος, 
χαΐπερ ἄλλους (00) τὰ τοιαῦτα παραγαλεῖν δυναμένῳ 
διὰ τὴν ἓν πᾶσι φιλοσοφίαν (61). Τὴν δὲ συντυχίαν 
(ἐπεὶ xal ταύτην ποθοῦμεν) νῦν μὲν ἀφῃρήμεθα, δι 
ἣν εἶπον αἰτίαν. Συνευχόµεθα δὲ ἡμῖν αὐτοῖς, ἕως 
ἂν ἔτι (62) ὑπὲρ γῆς ὤμεν, xa μὴ τὸ χοινὸν ἡμᾶς 


nobis habitus sit; tametsi alioqui, pro tua in  διαζεύξῃ τέλος, ᾧ πλησιάζοµεν. Διὸ χαὶ πάντα (05) 


omnibus virtule animique *constantia, ejusmodi 
cobortationem aliis ipse adhibere possis. Congres- 


φέρειν ἀναγχαῖον ἡμῖν, ὡς οὔτε ἡσθησομένοις (64), 
οὔτε ἀνιασομένοις µαχρότερα. 


sum autem (nam nos quoque hoc appetimus), nunc nobis ea, que a nobis commemorala cst, 
causa eripuit. Verum demus operam, ut mutuas orationes jungamus, quandiu in hac vita sumus, 
neque communis nos finis disjungat, ad quem appropinquamus. Ac proinde nobis omnia perferre 
necesse est, uL qui nec diutius gavisuri, nec in maerore futuri simus. 


CXCVIII. NEMESIO. PLH. NEMEXZIQ (65). 


Nemesius, ad quem liec epistola aliaque plures scripte sunt α Theologo, vir fuit doctrina atque optima- 
rum artium studiis eruditus. Cappadocie pra'[ectus erat, cum senectute et morbo mazime gravabatur Na- 
zianzenus, qui. eum plurimi fecil, ejusque integritatem commendatam in epistolis reliquit. Quamvis autem 
gentilis esset Nemesius, nihilominus Gregorium ob litteras, quarum studio et amore uterque. tenebatur, cultu 
et honore dignatus est, ejusque senectutem fovit. Cujus beneficii gratiam. referre cupiens. Gregorius, carmen 
contra idolorum vanitatem conditum misit Nemesio, ut eum ab errore abductwin ad. Christianam religionem 
perduceret. Nec irritum fuisse Gregorii conatum credibile est, quippe inter. cateclumenos nomen dedis:e a 
quibwsiam creditur ; eleqantis etiam libri De hominis natura sub nomine Nemesii philosophi Christiani auctor 

abeiur : quod certe nobis affirmare non licet. 10lum autem rogat ue Valentiniano mulctam irroget, sed opem 
ferat ejus calamitaii. 


Samium Pythagoram nonnulli hoc nomine lau- C Ἐπαινοῦσί τινες τὸν Πυθαγόραν τὸν Zápaov (66), 


dibus efferunt, quod cum ipse sacriflcare cogere- 
tur (quandoquidem alioqui sacrificia minime proba- 
bat), bove ex 164 argilla confecto sacrificium 
exsolvit : quod scilicet negaret mortua mortuis 
expianda ; nam ita corpora appellabat. liunc 
mihi tu quoque, vir eximie, pulchre imitari posse 
videris. Quoniam autem mulctam irrogare tibi 
interdictum est, et solus presidum, aut certe 
cum perpaucis, iis quibus przxes, metum detri- 


(57) Ὄντως ἱερὰν xal ἱερέως σύζυγο». Montac. 
ὄντως ἱερέων σύνυγον. Verum cod. Reg., Morel. et 
Combef. ὄντως tege σύζυγον, vere sacerdotis con- 
jugem. Ya post Dill. reddit Combef. At in supra. 
dicta przfatione demonstravimus vocem Graecam 
σύζνγος, non proprie significare cos quos conjuges 
vocamus, sed eos generatim qui ejusdem operis 
socii, idem veluti jugum trahere censentur. Theo- 
logus igitur Theosebtam, Nysseni sororem, ejus- 
dem diaconissam his verbis astruit, quibus aptiora 
non sunt ad designanda diaconissse merita et mu- 
nia : Theosebiam vere sacram, atque adeo sacerdoti 
comparem, et parem honore, magnisque mysteriis di. 
gnam. 

(55) Ἐντρυφῶ γὰρ xal. lta cod. 1405 ct Com- 
δεί. Iu edit. xa deest. 

S9) Οὗτος ἐχείνῃ. lta cod. οἱ Combef. In. edit., 
οὕτως. 

00) Kaízep d.1JAovc. Cod. 1405, ὑπὲρ ἄλλους. 
61) Διὰ τὴ» &. πᾶσι gidocozíar. Combet. : 


ὅτι θῦσαι δεῆσαν αὐτῷ (ἐπειδὴ γε ἄλλως οὐκ ἐπ- 
fiet τὸ θύειν [61}), πηλίνῳ Bot τὴν θυσἰαν ἀφωσιώ- 
σατο’ μηδὲ γὰρ χρῆναι νεχρὰ νεχροῖς χαθαῖρειν, οὕτω 
λέγων τὰ σώματα. Τοῦτόν poc καὶ αὑτὸς µιµήτασθαι 
χαλῶς ἔχεις, à θανυμάσιε, Ἐπειδὴ δὲ τὸ προστιμᾷν 
ἀπηγόρευταί σοι, xai μόνος ἀρχόντων ἢ χομιδῇ σὺν 
ὀλίγοις, ἀζήμιον ἑνίδρυσας τοῖς ἀρχομένοις (68) τὸν 
φόδον μηδὲ Οὐαλεντινιανὸν ζημιῶσαι τὸν σὺν xal 
ἡμέτερον (ὑπὲρ συγγενοῦς γὰρ πρεσθεύοµεν), ἀλλ 


pro (ua. in. omnibus fortis animt constantia. Dill. : 
pro (ua in omni genere sapientia. 

(62) Ἔως ἂν ἔτι. lta Montac. ac Morel. et Com- 
bef. in edit, deest ἕως. 

(06) Διὸ καὶ πάντα. Montac. οἱ Morel. melius 


p videtur xai δι à πάντα. 


(64) ᾿Ησθησομένοις. Cod. B. 5, αἰἱσθησομένοις, 
nec diutius sentiemus. 

(65) Alias CLXXXIII. Scripta forte anno 586. 

(60) Τὸν Πυθαγόρα» τὸν Xájtov. Pythagoras 
Samius, philosophus, sacrificiis utebatur inanimis. 
Cruentas hostias diis offerri vetuit, at aram in- 
cruentam adorari jussit. Tradunt tamen quidam ex 
animalibus eum solos gallos gallinaceos, hzedos et 
agnos subrumos ad sacrificia adhibuisse. Vide Sui- 
din. 

(67) Τὸ θύει». Ma cod. Reg.. Montac., Morel. ac 
Combef., sicque legit Bill. In edit. τὸ θεῖον. 

(68) Τοῖς dpyopéroic.. Montac.. et Marel., τοῖς 
ipynpévo:.. 
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ὅσον φθέγξασθαι πλάσαντα τὴν προστίµησιν, ἔπι- A menti expertem constituisti, ne, queso, commit- 


σχεῖν τὴν ζημίαν. Καὶ γὰρ οὐδὲ οἰχείας ῥᾳθυμίας 
ὑπέχει δίχην (sl δεῖ θαῤῥήσαντας τοῦτο εἰπεῖν). El 
μὲν οὖν ὡς δικαστὴν πείθοµεν, τοῦτο ἄριστον' εἰ δὲ 
μὴ, πρὸς τὸν oov καταφευξόμεθα (69), xal τοῦτο 
φθεγξόμεθα πρὸς την σὶν λογιότητα, ὅπερ λέγε- 
ται (70) πρὸς ἑαυτοῦ φίλον γεγραφέναι τις Tov 
δεῖνα (11), εἰ μὲν οὐδὲν ἁδιχεῖ, διὰ τὸ δίχαιον ἄρες' 
εἰ δὲ ἁδιχεῖ, ἡμῖν ἄφες (72). Πάντως δὲ ἄφες, &xsivo 
πρὸς τοῖς ἄλλοις ἐνθυμτθεὶς, ὅτι τὸ μὲν κοινὸν, οὗ- 
δὲν ἂν μέγα ὀνήσειεν ἵππω δύο προστίµησις (73), 
ἡμῖν δὲ ἡ χάρις ἀνάγραπτος. Καὶ τοῦτο δὲ προσχεί- 
σθω' Τῇ συμφορᾷ τοῦ ἀνδρὸς βοήθησον σφόδρα συν- 
τριθέντος ἀπὸ συμπτώματος. 


tas ut Valentinianum tuum ac nostrum (pro cognato 
enim loquor), incommodo afficias, verum sermone 
tenus. efficta mulcta. detrimentum reprime, Nam 
ne propriz quidem inerti ac socordiz (si verum in- 
trepido animo dicendum» est) poenam esuffert. Αο 
si quidem te, ut judicem, hac oratione perimno- 
vemus, hoc sane optimum fuerit. Sin ininus, ad 
amicum confugiemus, hisque ad te hominem eru- 
ditum verbis utemur, qux: ad amicum suum qui- 
dam scripsisse dicitur : Petrum, si nihil sceleris 
admisit, ob jus ipsum et zquitatem absolve : si 
admisit, dimitte nobis. Omnino dimitte, illud 
prater catera reputans, fisco quidem duorum 


equorum mulctam laud magnum commodum allaturam esse : at gratiam hanc. perpetuo in. animis 
sostris inscriptam fore. Addam illud etiam : Hominis calamitati fer opem, casu. quodam vehementer 


obtriti atque confecti. 
P6. TQ AYTQ (74). 


CXCIX. EIDEM. 


Prima sequentis epistole verba argumento sunt, plurimas Gregorii ad Nemesium litteras excidisse; cum 
pauciores supersint, quamvis frequenter scripserit. In ista autem Nemesium rogal ne Theodosius venerabilis, 
filius noster, inquit, patrio solo migrare cogatur, fortasse muneris alicujus obeundi causa, a quo multoru n. 
qui cum eo periclitabantur, orphanorum inopia sublevata erat. Sunt pecaczáosos qui nomine exsilium intel- 
i wnt, ei in eorum numero est. Billius. Verum si de exsilio ageretur, vehementius certe Nemesiwm urgeret 

regorius. 


Ef σοι δοχῶ φορτιχὸς cuyvà ἐπιστέλλων, ph θανυ- B. — Si tibi hoc nomine molestus et importunus esse 


µάσης (79), ἡ χατερῶ σου πρὸς σὲ τὸν δίχαιον δι- 
χαστὴν, χαὶ ol ὃτι ἀφήσεις µε τῆς αἰτίας. Αὐτός 
pot τοῦ θαῤῥεϊῖν αἴτιος γέγονας (76), τῷ προθύµως 
καρέχειν τὸ αἱ τεῖν προκαλούμενος' χαὶ θαυμαστὸν οὗ- 
δέν. Πολλὰ γάρ ἐστιν οἷς προθύμως ἂν δοίης τὴν χάριν, 
«b γῆρας, 1j ἁῤῥωστία, f; χοινωνία τῶν λόγων (εἴπερ 
τι καὶ τὸ ἡμέτερον ἓν λόγοις), αὐτὸ τὸ ποθεῖν µε (71) τὴν 
ουντνχίαν, ὑπὸ δξ τῆς ἀσθενείας χωλύεσθαι, χαὶ δι- 
αμαρτάνειν τοσούτου πράγματος. ᾽Αλλὰ τίς ἡ πρε- 
e6zia ; xaX εἰ μὲν ἄδιχος, αἰσχυνοίμην ἂν (18) ἄνδρα 
«οσοῦτον’ εἰ δὲ διχαία, προθύμως ἑπίνευσον. Πάλιν 
ὁ αἰδεσιμώτατος υἱὸς ἡμῶν Θεοδόσιος ἔχει πρὸς τὴν 
οὖν λογιότητα, ὁ ἐμὺς xaX obo, σχοπῷ μὲν ἑμὸς (79), 
οὓς δὲ ἰχέτης. Καὶ fixit πρεσθξύων ὑπὲρ ἐλεεινοῦ 
πράγματος) ὀρφανοὶ κινδ»νεύουσι (80), xat τὸ ἀνθρώ- 
σινον kv µέσῳ ἅἄδτλον (81) εἰς ὃ περιστέσεται' xal 
µετάστασιν αἱδρύμεθα πατρὸς (82), πολλοῖς ὀρφανίαν 
ἑκιχουφέσαντος. Míay τοῖς πᾶσ, χατάθο» χάριν. 


(09) Καταφευξόµεθα Combe*. φευξόμεθα. 
(70) Ὅπερ άγεται. Va cod, 1405, Μουίας.. Mo- 
rel. et Coubef., sicque legit Bill. In edit. ὥσπερ 


λέγεται. 

(74) Τὸν δεῖα. lta cod. 20349 οἱ alii. Edit. ad- 
dunt ὅτι, 

(72) Ἡμη ἄφες. Ma. id. cod. Montac. et Morel. 
J^ edit. ἡμῖν deest, et legendum Bill. proponit δ.ὰ 
οὖν ἡμετέραν φιλίαν, vel δι’ ἡμᾶς, vertitque: in 
Νωσιγὶ grat.am absolve, omuino autem absolve. 

(15) 'Orücsier Ἱππω δύο πι οστίµήσις. Ma eodd. 
1405 et 2023. In edit. ὀνήσαιεν ἵππω προστίµῆσιςι 
el ad marginem f. Cw. 

(14) Alias LXXIX  Scrip'a forte anno 586. 

(75) Mh θαυμάσῃς. Cod. μιδὲν θαυμάσης. Mox, 
in edit. ci χατερῶῷ σου πρός Ys, si le accusem; cod, 
R. secuti sumus. 

(70) Αἴτιος 3éyorac | Cod. οἱ Comicef. 2700. 
Mox, -ᾧὗ τροθύμως, elc., per libertatem. petendi, 


videor, quod identidem ad te scriban, ne mireris, 
aui; te apud te justum judicem accusabo; nec dubito, 
quin me culpa liberaturus sis. lpse mihi fiducias 
hujus causam attulisti, nimirum per id quod 
prompto animo largiris, ad petendwm alliciens ; 
nec mirum id videri debet. Multa enim sunt ob 
qui prompte eL impigre nobis gratificeris, sene- 
ctus, morbus, studiorum eomminunitas (si quid ta- 
men nos quoque in litteris sumus), hoc ipsum, 
quod, cum congressum tuum miridee exoptem, 
infirmitate tamen  probibear, nee re tantopere 
expetita potiri queam. Sed quaenam hoc postu- 
latio est? et si quidem iniqua, tanti viri os vul- 
tumque erubescerem : si autem zqua, prompte 


C animo petitioni 1065 cede atque aunue. Rursus 


venerabilis fllius noster Theodosius ad te profici- 
scitur, meus, inquam, el tuus, proposilo Benipe 
meus, tuus vero supplex. Proficiscitur autem, ut 


qun grate amme concedis, provocans. 

(77) Ho0siv µε. lta cod. et Combef. [In edit. 
deest µε. 

(78) Αἰσχυνοίμην ἄν. Ita cod. In edit. ἄν deest. 

(79) Σχκοπῷ μὲν ἐμός. Combef. σχοπὸς μὲν ἐμός, 
meus quidem inspector; ac neseio, inquit, quid 
aliud Gregorius in mente habuit. 

(80) 'Opzarol xwóvrebovot. Cod. Reg. $oqa- 
vole, ete. 

(81) "A86n.1ov. lta cod. Reg. Addunt editi ὅν, 
quie vox videtur superflua, nisi forte legendum ὃν. 

(82) Kal uecácraciv. αἰδούμεθα πατρός. Ac ve- 


p remur ne patrio solo migrandum sit patri. Moc loco, 


ait DBillius, µεταστάσεως nomine non tantum exsi- 
lium aecipi potest, sed etiam; patria migrandi ne- 
cessitas muneris alicujus obeundi causa; sed prior 
intellectus mihi magis απο. Melius forsan xat 
µετάστασιν αἰδούμεθα az 07$, verteretur, ac mortem 
limemus palris. 
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pro rc tristi et commiserabili deprecetur : orphani A Δὸς (85) χεῖρα τῇ συμφορᾷ, ἣν αὐτὸς δοχιµάσεις (84). 


periclitautur, et, ut humana incerta sunt, quor- 
sum res interim recidet obscurum est, ac vere- 
mur ne patrio solo migrandum sit patri, a quo 
muliorum — orphanorum inopia sublevata est. 
. Proinde hoc beneficii gratieque omnibus tribue. 
Porrige manum calamitati, quam tu 


ipse probabis. 
opus habet, quemadmodum mec Lucifer splendore. 


Δεῖται μὲν γὰρ οὐδεμιᾶς προσθήχης elc εὐδοξίαν fh 
σὴ ἀρχὴ, οὐδὲ γὰρ λαμπρότητος Ἑωσφόρος: εἰ δέ τινα 
xaX προσθέχην ζητεῖς (85), οὖχ ἂν μείζων ταύτης. 
εὖ ἴσθι. οὐδὲ λαμπροτέρα Υένοι-ο, ὡς πολλοὶ τἁληθῆ 
βουλόμενοι λέγειν, τὴν σἣν καλοκαγαθίαν διδάξουσιν. 
Nulla quidem gloriw accessione imperium tuum 
Sed tamen si cumulum aliquem: quzras, 


nullus isto, mihi crede, nec major nec pr:eclarior contigerit, ut. permulti veritatis studiosi, probitatem 


tuam. docebunt. 
CC. EIDEM. 


Y. TQ AYTQ (86). 


Si non eodem ac superiore anno dala est hac. epistota ,. ut certe proxime sequenti. Ztenim his litterts, 
provincia circa finem anni decedentem. Nemesium , laudibus , ut supra de Olympio vidimus, et votis pro- 
sequitur, simulque admonet, sibi ab 2o ex pollicitatione deberi, quein iuchoutum lmperfectumque de religione 


congressum reliquerat. 


Tu quidein pr:turam quoque in philosophiam B 


converiebas, convertesque rursum, loc scio, si 
quid res nostre Deo cure sunt. Nunc tamen 
commodissimum esset te convenire, cum, juxta 
quod optabas, a. publicis negotiis feriaris, tuaque 
prudentia  ingeniique acumine tranquille frui 
licet, cujus cum paulum participes facti fuisse- 
mus, ac velut fulgetrze, quxe oculorum acie teneri 
non polest, majori parte ea frustrati sumus. 
Verum hoc optare quidem magnum, consequi 
autem haud facile est, ita videlicet nobis habente 
corpore, quemadmodum habet. Ac si quidem hoc 
consequi possimus, uihil non habebimus (nam de 
nostra religione congressum quoque quemdam ος 
pollicitatione debes, quem inchoatum quodammodo 
et imperfectum reliquisti). Sin minus, nos quidein 
hoc damnum invito animo ferimus. Tu vero hoc 
tibi persuade, te, quocunque in loco sis, nobiscum 
esse : atque utinam precibus nostris ducibus pro- 
sperum iter habeas. 166 Quin illud quoque tibi 


iem persuadeas, te, quandiu spiritum  ducemus, apud nos mansurum csse, in. quib.s, 
columna inferioribus aut contemptioribus teipsum,  iuscripsisti : 


Ἐποίει; μὲν ἡμῖν xai τὴν ἀρχὴν φιλοσοφίαν, xat 
οἵδ' ὅτι ποιῄσεις, εἴ γε τῷ θεῷ (87) µέλει τῶν ἡμε. 
τέρων. "Όμως δὲ χράτιστον ἣν νῦν συγγίνεσθαί σοι, 
ἠνίχα σχολὴν ἄγεις, ὅπερ ἐπόθεις (88), ἀπὸ τῶν δη- 
µοσίων, xal καθ) ἡσυχίαν ἔξεστι τῆς σῆς ἀπολαύειν 
συνέσεως, fi; ὀλίγα µετασχόντες (89), καὶ ὅσα γε ἁσ- 
τρατῆς τῆς ὄψει (90) μὴ κρατουµένης, τοῦ πλείονος 
διημάρτοµεν. ᾽Αλλὰ τοῦτο εὔξασθαι μὲν μέγα, λα- 
θεῖν δὲ οὗ ῥᾷστον, οὕτως ἔχοντος ἡμῖν, ὥσπερ ἔχει, 
τοῦ σώματος. El μὲν οὖν καὶ τούτου (01) τύχοιµεν, 
τὸ πᾶν ἔξομεν (καὶ γάρ τινα xal χριωστεῖς ἡμῖν 
συνουσ/ίαν ἓξ ὑποσχέσεως (92) περὶ τοῦ λόγου τοῦ χαθ' 
ἡμᾶς, ὃν πως ἀτελῃ χατέλιπες [90]): εἰ δὲ μὴ, αὗτοι 
μὲν τὴν ζηµίαν οἴσομεν ἄχοντες. Σὺ δὲ ἴσθι μεθ) 
ἡμῶν ὢν, ὅπου περ ἂν εἴης (94), xai ὁδηγοῖο ταῖς 
ημετέραις εὐχαῖς. Καὶ αὐτὸς δὲ ἴσθι παρ) ἡμῖν μέ- 
νων, ἕως ἂν πνέωµεν (95), οἷς σαυτὸν ἐνέγρανφας, οὐδε- 
μιᾶς στ]λης ἀτιμοτέροις, xa ἔτι μᾶλλον ἐγγρά- 
dete (90), ἐπειδὰν γένῃ θεοῦ χαὶ σαφῶς ἡμέτερος, 
3| cou (97) γε ἡμεῖς, εἰ τοῦτο λέγεσθαι ἴδιον. 
nulla 
inscripturus 


atque etiam magis 


es, cum ad Deum te adjuuxeris, perspicueque noster fueris, aut, si ita loqui suavius est, nos tui, 


σα. EIDEM. 


XA'. TQ AYTO (98). 


Discedendo Nemesius, aut alia. qualibet occaswone, non longe a Gregorii solitudine iter fecit, amiczumque 
νο visum preteriit. Quod summopere dolens , hac epistola dolorem suum significavit. 


Quiddam hoc est? inscientes nos przeteristi, nec 


T( τοῦτο; παρέδραµες ἡμᾶς ἀγνοίσαντας. xaX λα- 


μιαρὶς arripi potuisti, quam echo ab iis, qui D θέσθαι οὐχ Ev, οὗ μᾶλλόν γε f| τῆς Ἰχοῦς τοὺς πλη- 


eàm propinquau se habere existimant, ac per 
oppositas voces decipiuntur. Nam alioqui hac una 


(85) Aóc. Cod. Reg. δούς, porrigeus manum. 

(84) Δοκιιιάσεις. Ma cod. et Montac., sicque le- 
git Bill. In edit. δοχιµάσεις. 

(85) Ζητεῖς. lta cod. et Combef. in edit. ῥητοίης. 

(836) Alias CLXXXIV. Scripta cirea finem. anni 
986, aut 387 initium. 

(87) E! γε τῷ θεῷ. la cod., Morel. et Combef. 
qui mox legit µέλοι. In edit. εἴ τι τῷ 8s0. 

(88) Άγεις, ὅπερ ἐπόθεις. Wa codd. 1405et 20292. 
In edit. ὅπερ ἐπόθεις desunt. 

(R9) 'O.Li/ra necac ycreec. Wa cod. Keg., Morel. 
ac Combet. In edit. ὀλίγα Ye µετασχόντες. 

195) Της ὄψει. Morel. e Combef. τῇ ter. 

(91) Kal τούτου. Wa. cod. Reg. 1405, Morcl. et 


σίον ἔχειν αὐτὴν νοµίφοντας, καὶ ἁπατωμένους ταῖς 
ἀντ'ιῤῥήσεσιν' 3) τοῦτο μόνον ἂν τῶν πάντων ἔτυραν- 


Combef. In cdit. xa: τούτων. 

(92) Συνουσίαν ἐξ ὑποσχέσεως. lta cod. Re. 
1405, Morel. et Combef. In edit. xaX τούτων. 

(95) Kacé.lixec. Ita cod. 2022 οἱ Β. Morel. ac 
Combef. 1n edit. κατέλειψας. 
mee "Oxov περ ἂν εἴης. Cod. 1405, ὅποι περ. 

ι. ἂν ᾗς. 

(93) "Ecc ἄν πνέωμετ. Ita cod. Morel. et Com- 
bef At cod. B. 5, et Moutac. ἕως ἂν ἐμπνέωμεν. la 
cdit, συμπνέωµεν. 

96) Ἐγγράψεις. Wa cod. 1405 In edit. ἐγγράφας. 

97) "H cov. lta Combef.. proponitque. Bill. In 
edit. f| o»t. 

(98) Alias CXXXV. Scripta eodem tempore. 
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νήσαμεν. AXY ἐπιστέλλυις (99) ve ἡμῖν, ὦ θαυμά- A in re vim tibi adhibuissemus. At saltem. ad nos 


ctt, xai τοῦτο ἔξομεν ἀντὶ σοῦ, σχιὰν, ὃ δὴ λέγεται, 
ἀντὶ σώματος. 


ΣΕ’. ΠΡΟΣ NEKTAPION ΕΠΙΣΚΟΠΟΝ KONZTAN- 
ΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ (1). 


scribe, vir eximie, idque pro te habebimus, hoc est, 
ut dici consuevit, umbram. pro eorpore. 


CCH. AD NECTARIUM CONSTANTINOPOLITA- 
NUM EPISCOPUM. 


Hec ad Nectarium epistola tanti visa est pretii, ut inter orationes numeraretur, quemadmodum due ad 
Cledonium , quasi dignitas aut materia , non autem stylus orationem fuciat. Hanc Theodoretus (2) epistole 
nomine, aliique pyurimi laudant ; hanc pene totam eodem nomine, vel certe partem maximam, Historie sue 
intexzuit Sozomenus (3). Ingens hereticorum Constantinopoli incubuerat cohors , et late. grassabatur. 
Imminenti Ecclesie periculo Gregorius, pro suo in. eam studio, permotus, arripit calamum, ut. Nectario 
torporem ezculiat ; quo dormitante , ab. Arianis, Eunomianis, Macedonianis, maxime vero Apollinarisiis, 
plantata a se vinea . Ecclesia scilicet Constantinopolitana , proculcabatur. Tum ut vehementius Nectarii, 
quem alloquitur, ipsiusque imperatoris zelum accenderei, ex Apollinarii libello, quem prz mauibus habebat, 

lasphemias intolerabiles α se descriptas misit, ut concessam, tacente Nectario, Apollinaristis licentiam, 
rescindendam esse agnosceret. Que omnia ut piissimo imperatori nota faciat Nectarius, obtestatur Gregorius. 
Ista. Nectario epistola videtur Gregorius Theodosio auctor sanciendae legis, que anno 388 contra hereticos 
lata est; idque prater ca'tera habet Apollinariorum , quos mazime querela Gregorii spectabant, a capite 
legis designatio. Hinc etiam fas est epistole tempus. investigare. Eam qu dem vel ab anno 384 scribere 
potuit Gregorius , quo. Eunomius in. Cappadociam relegatus. fuerat. Verum cum illo ipso anno xu Kal, 
Septembris contra Eunomianos, Apollinarios, Arianos, Macedonianos, lex ea data [uerit (4), qua Constan- 
Unopoli sine ulla gratiz interventione illi pellebantur : vix credibile fit, eosdem illos havreticos, quos sin- 
los etiam Gregorius appellavit, tantos hoc ipso auno $84 progressus in audaciam , imo el. gratiam 
tmperatoris subito fecisse (5) , ut collectas ibi, perinde ac Catholici, celebrandi facultatem ab eo sibi 
compararint. Coherent aptius que Theologus narrat cum. lege anni 588, qua iisdem pene verbis , ac iis 
quibus querebatur Gregorius , sancit ut Apollinarii colligendarum congregationuim, vel in publicis, vel in 
privatis ecclesiis careant facultate : ut ipsi ac czeteri diversarum hzresum sectatores... instituendorum cle- 
ricorum potestatem non babeant, nullaque iis episcoporum faciendorum przbeatur auctoritas : ipsi queque 
episcopi nomine destituti, appellationis hujus dignitatem amittant. Que singula singulis Gregorii epistole 
capitulis sic respondent , ul eam Constitutionis imperatorie exemplar [wisse diceres. Prwterea auno 388 con- 
gruunt longe melius quam. anno 534 ea que Gregorius commemorat annis 585 εἰ 587 ; quibus, Demophilo 
worte sublato , Murinum , moxque Dorotheum sibi episcopum Ariani constituunt. Ei certe suum habuisse 
iscopum per hec tempora Socrates et. Sozomenus testantur. Quare flt omnino verisimile , inquit Gotho- 
redus, languentem quodammodo Tlieodosii animum, forte ob alteram uxorem Gallam, Arianam, ut pro- 
dit Pbilostorgius, hoc ipso tempore ductam , episcoporum diligentia nunc excitatum, sive Gregorii 
Nazianzeni, sive Nectarii, sive etiam Ascolii Thesaalonicensis episcopi; nam et Thessalouiez hoc tem- 
pore versabatur imperator : seu. potius omnium illorum qua precibus , qua admonitionibus legem condi- 
disse. Ea porro, cum anno 388 ineunte data sit lez, a verisimilitudine non abhorret, epistolam ad Nectarium 
exeunte anno, vel etiam citius esse scriptam. 


Ἔοιχε τὴν παροῦσαν ζωὴν ἐπιλελοιπέναι καθόλου ῃ — Dei cura et providentia, quz& ante tempora no- 


$j τοῦ θεοῦ χιδεµονία, fj ἓν τοῖς πρὺ ἡμῶν χρόνοις 
τὰς Ἐχχλησίας φυλάττουσα. Καὶ µοι τοσοῦτον βεδά- 
πτισται ὑπὸ συμφορῶν ἡ φυχἠ. ὥστε τὰ μὲν ἴδια τῆς 
ἐμῆς ζωῆς ἀλγεινὰ μηδὲ kv χαχοῖς εἶναι λογίζεσθαι 
(τησαῦτα xal τηλικαῦτα (0) ὄντα, ὡς pd ἂν ἑτέρῳ 
«tV συµθάντα φορητὰ εἶναι νομισθῆναι), πρὸς µόνα 
δὲ βλέπειν τὰ χοινὰ τῶν Ἐκχλησιῶν πάθη, ὧν εἰ μὴ 
γένοιτό τις ky τῷ παρόντι χαιρῷ σπουδὴ πρὸς διόρθω- 
σιν, εἷς παντελῃ ἀνελπιστίαν κατὰ μιχρὺν προελεύ- 
σεται. 

Οἱ τοῦ Αρείου τοι Εὐδοξίου (7) αἱρέσεως, οὐκ 
οἶδα τίνος αὐτοὺς παραχινήσαντος εἰς ἀπόνοιαν, 
ὥσπερ τινὸς παῤῥησίας ἐπειλημμένοι, τῇ νόσῳ ἑαν- 


stra Ecclesias tueri solebat, vitam hanc deseruisse 


in universum videtur. Λο mihi calamitatibus ita 


demersa atque obruta est anima, ut privatas vite 
mez molestias ne in malorum quidem numero 167 
ducam (tot alioqui tamque graves et acerbas, ut 
si cui alii accidissent, intolerabiles existiniaren- 
tur), verum solas Ecclesiz afflictiones aspectem ; 
quibus sanandis nisi hoc tempore cura aliqua 
adhibeatur, in omnimodam desperationem sensim 
res provolventur. 

Qui Arii sive Eudoxii hz:resim profitentur, haud 
scio a quo in hanc arrogantiam audaciamque p?r- 
pulsi atque incitati, velut libertate quadam arrepta, 


99) ΑΜ) éxiorté.Lloic. Cod. Reg. ἀλλ lv' &m- C (6) Τοσαῦτα καὶ cn.ixabca. Cod. Reg. τοιαῦτα 


στ . Sic et Combef. Cod. 1405, ἀλλ' ἵν᾽ ἐπιστέλ- 
Ape. Cod. 2022, ἐπιστέλλεις 
P Alias Oratio XLVI. Scripta anno circiter 387. 
[pec Νεκτάριον. in Colb. maximo legitur πρὸς 
Νεχτάριον ἐπίσχοπον Κωνσταντινουπόλεως ἐπιστολή, 
ei revera epistola est, licet hucusque inter Ora- 
tiones locum tenuerit ob materiz gravitatem. Exci- 
tat. torpentemi Nectarii animum, zelumque movet 
adversus bzreticos, pro gradus dignitate, quem 
sustinebat regix urbis antistes. 
) Diel. $, pag. 165. 
) Hist. lib. γι, pag. 615, 616. 
4) Cod. Theodos., Gothofr. tom. VI, pag. 129. 
K^ Ibid., pag. 150, tit. 5. 
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xa) τοσαῦτα. Montac. τοιαῦτα xai τηλικαῦτα. Morel. 
utramque lectionem habet. 

(7) Ἠτει Εὐδοξίου. Eudoxius Arianm heresis 
acerrimus propugnator fuit. Eleusius Macedonii 
errorem arctissime complexus est. Eunomius au- 
tem acceptum a magistro Aetio dogina de natura- 
rum inzqualitate tanta animi acrimonia et conten- 
tione propagavit, ut tota Anomeorum secta, ex- 
Stincto Aetii nomine, Eunomiana fuerit appellata. 
De Apollinario, quoniam hic ejus erroves recensen- 
tur, nibil dico, ne bis crambe, inquit Bill., ut est 
in proverbio, ne scilicet repetita fastidium gene- 
rent, 
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morbum suum insolenter ostentant, ecclesias col- Α τῶν ἐχπομπεύουσιν (8), ἐχχλησίας συνάγοντες, ὡς 


ligentes, quasi ex permissu hoc facientes. Mace- 
doniani autem, factiose contendentes, eo teme- 
vitatis proruperunt, ut episcoporum etiam nomen 
sibi ipsis asciscant , atque in bis. locis appareant, 
eaputque exserant, Eleusium suis suffragiis cele- 
braMes, At vero intestinum malum nostrum, Eu- 
momius, parum jam habet quoquo numero esse : 
verum nisi omnes in perniciem suam exitiumque 
*pertraxerit, detrimenti loco. ducit. Atque he 
tamen toleranda. Quod s»utem ex omnibus eecle- 
siasticis calamitatibus  acerbissimum, Apollina- 
Pistarum licentia est, quos haud scio quonam 
modo pietas tua conventuum, zque ac mos, ba- 
bendorum auctoritatem sibi arrogasse atque usur- 
passe, passa fuerit. 

Quanquam autem omnine Dei beneficio myste- 
riis divinis instructus et eruditus, non modo recte 
doctrinz patrocinium nosti, verum ea etiam om- 
nia, quae adversus sanam et orthodoxam fidem ab 
hzreticis excogitata sunt : honerificentiam tamen 
tuam a tenuitate nostra certiorem fieri haudqua- 
«uam intempestivum fuerit, mibi in manus ve- 
nisse libellum Apollinarii, in quo ea, qu: astruun- 
tur, hzreticam omnem pravitatem excedunt. 168 
Affirmat enim nequaquam adventitiam esse car- 
nem illam ob nature nostrae instaurationem ab 
unigenito Filio secundum dispensationem as- 
sumptam ; verum carnalem illam naturam in Filio 
jam inde 4 principio esse. Atque evangelicum 
quoddam dictum perperam acceptum ad hujusmodi 
absurditatis testimonium praetendit, quod ita ha- 
bet : Nemo ascendit in celum, nisi qui descendit 
de ewlo, Filius hominis* ; tanquam prius ctiam, 
quam ipse descendisset, filius hominis esset, ac 
descendens carnem suam secum adduxerit illam, 
quam in colis habebat, quamdam ante μου] 
exsistentem, essentizue suz insitam. Profert enim 
rursus apostolicum quoddam dictum, a toto con- 


(3g Joan. ns, 13. 


(8) Ἐκπομπεύουσι. Montac. et Morel. ἔμπομ- 
πεύουσιν, ita et Combef. 

(9) 'E£ ἐπιτροπῆς. Permissionem, inquit. Bill., 
hoc loco transtuli a verbo, ἐπιτρέπω' absurdum 


enim fuisset vertere ez mandato el delegato. Neque D Eleusium sue electionis auctorem 


enim verisimile est Theodosium insigni pietate prze- 
ditum, hereticis mandasse ut errores suos sparge- 
went ac diffunderent; verum illos potius optimi 
principis clementia abutentes, atque ecclesias con- 
gregantes, boc audaciz suz pretexuisse, quod se 
permissu imperatoris facere dicerent, qua facerent. 

t certe hoc eis Theodosium permisissc testatur 
noster Gregorius in sua Vitu, eoque etiam nomine 
ipeum repsehendit, uá non satis magno zelo pradi- 
tum ; tametsi postea, uf ipsius factum excuset, 
causam aliquam proferat. Combef. ὡς ἐξ ἔπιτρο- 
κῆς τοῦτο ποιοῦντες, velut facta vei. licentia, relicto 
eis. per principis facilitatem rei arbitrio, 

(10) Κατὰ Μακεδόνιον, ἐρίῶντες. Coisl. et Reg. 
Montac. et Morel. χατὰ Μαχεδόνιον αἱρετίζοντες. 
Macedonii secte adharentes. 

(11) Ἑαντοῖς ἐπιφημίζουτες. In Orat. 2, et Colb. 
6, 9, ἑαυτοῖς deest. 


ἐξ ἐπιτροπῆς (9) τοῦτο ποιοῦντες. Οἱ δὲ κατὰ Μαχε- 
δόνιον, ἐρίζοντες (10), εἰς τοσοῦτον προεληλύθασιν 
ἀπονοίας, ὡς xai ὄνομα ἐπισχόπων ἑαυτοῖς ἐπιφημί- 
ζοντες (11), τοῖς χαθ᾽ ἡμᾶς τόποις ἐπιπολάξειν (12), 
τὸν Ἐλεύσιον ταῖς χειροτονίαις αὑτῶν (15) ἐπιθρυλ- 
λοῦντος. Τὸ δὲ ἑγχόλπιον ἡμῶν xaxbv 6 Εὐνόμιος, 
οὐχέτι ἀγαπᾷ τὸ ὁπωσοῦν εἶναι * ἀλλ εἰ μὴ πάντας 
τῇ ἑαυτοῦ ἁπωλείᾳ συνεφελχύσαιτο (14), ζημίαν κρί- 
wt. Καὶ ταῦκα μὲν φορητά, Τὸ δὲ πάντων 'χαλεπώ- 
τατον iv ταῖς ἐκχλησιαστιχαῖς συμφοραῖς, fj τῶν 
Απολλιναριστῶν ἐστι παῤῥησία, οὓς οὐχ οἶδα πῶς 
παρεῖδέ (15) σου fj ὁσιότης πορισαµένους ἑαυτοῖς τοῦ 
συνάχειν ὁμοτίμως ἡμῖν ἐξουσίαν (16). 


Πάντως μὲν οὖν διὰ πάντων χατὰ θεοῦ χάριν τὰ 
θεῖα πεπαιδευµένος μυστήρια, οὗ µόνον τὴν τοῦ ὁρ- 
θοῦ Aóyou συνηγορίαν ἐπίστασαι, ἀλλὰ χἀχεῖνα ὅσα 
παρὰ τῶν αἱρετικχῶν χατὰ τῆς ὑχιαινούσης ἐπινενόη- 
ται πίστεως πλὴν xal παρὰ τῆς βραχύτητος ἡμῶν, 
οὐχ ἄχαιρον ἴσως ἀχοῦσαί σου τὴν σεµνοπρέπειαν, 
ὅτι got. πτυχτίον Ίλθεν kv χερσὶ (17) τοῦ ᾽Απολλινα- 
ῥρίου, tv ᾧ τὰ χατασχευαζόµενα πᾶσαν αἱρετιχὴν 
χαχίαν παρέρχεται Διιθεδαιοῦται γὰρ, μὴ ἑπίχτη- 
τον εἶναι τὴν σάρχα κατ οἰχονομίαν ὑπὸ τοῦ µονο- 
γενοῦς Υἱοῦ προσληφθεῖσαν ἐπὶ μεταστοιχειώσει τῆς 
φύσεως ἡμῶν, ἀλλ’ ἐξ ἀρχῆς ἐν τῷ Ylp τὴν σαρκώδη 
ἐχοίνην φύσιν εἶναι. Καὶ χαχῶς ἐχλαθὼν εὐαγγελι- 
κὴν τινα ῥῆσιν εἰς μαρτυρίαν τῆς τοιαύτης ἁτοπίας 
προδάλλεται λέγων, ὅτι οὐδεὶς ἀναδέδηκεν εἰς τὸν 
οὐρανὸν, εἰ μὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κοταδὰς ὁ Ylóc 
τοῦ ἀγθρώπου' ὣς xai πρὶν τοῦ κατελθεῖν αὐτὸν 
viby ἀνθρώπου εἶναι, xat χατελθεῖν ἱδίαν ἐπαγόμενον 
cápxa ἐχείνην, ἣν £v τοῖς οὐρανοῖς ἔχων ἐτύγχανε, 


. προαιὠνιόν τινα (18) xal συνουσιωµένην. Λέχει γὰρ 


πάλιν ἁποστολιχήν τινα ῥῆσιν, τοῦ ὅλου σώματος τῆς 
συµφράσεως ἀποχνίσας ὅτι ὁ δεύτερος ἄνθρωπος 
ἐξ οὐρανοῦ. Ἑἶτα χατασχευάζει τὸν ἄνθρωπον ἐχεῖ- 


42) Ἐπιπο.άξζειν. €oisl. 1, Μοπίαο., Merel. ae 
Combef. ἐπιχωριάζειν, in. nostris locis agant et fre- 
quentes sint, 

(15) Talc χειροτονίαις αὑτῶν. Νου recte Bill. : 
garrientes. Melius 
Combef. : suarum auctorem. ordinationum jactantes, 
vel se ab Eleusio ordinatos esse rumorem spargentes. 
At hujusmodi interpretationes Greco respondere 
non videntur. 

(44) Συνερελκύσαιτο. lta Reg. In edit. αυνεφελ- 
"A5) Ol8a πῶς παρεῖδε. Coisl. 1, αἲξ ὅπως πε 

a i08. . 1, - 
le id. οἵδ' ὅπως περιεῖδε. Vertit Combef. : 
onam modo neglexit, ac quasi non advertit, quae 

Nectarii non saWs pervigilis ex episcopali munere, 
insimulatio est. κ 

(16) Tov cvrdqTsw... ἑξουσίαν. Reg. τοῦ avv- 
ἀγειν παῤῥησίαν. R 

(19 Πτυκτίον 408v àv χερσἰ. Ma Or. 2, Coisl. 2et 
Colb. 5. At Coisl.  πευχτίον Υέγονεν kv yepot Utrum- 
que verbum deerat in edit., utrumque legit Combef. 

(18) Προαιώνιόν tiva. Bill.: antesecularem 
quamdam videlicet. 
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θεότητα τοῦ Μονογενοῦς τὴν τοῦ νοῦ φύσιν ἄναπλη- 
ῥρώσασαν, µέρος γενέσθαι τοῦ ἀνθρωπείου συγχρά- 
pavo; (19) τὸ τριτηµόριον, φυχῆς τε xat σώματος 
κατὰ «b ἀνθρώπινον περὶ αὐτὸν ὄντων, νοῦ δὲ μὴ 
ὄντος, ἁλλὰ τὸν ἑχείνου τόπον τοῦ Θεοῦ Λόγου &va- 
πληραῦντος. Καὶ οὕπω τοῦτο δεινόν’ ἀλλὰ τὸ πάντων 
χαλεπώτατον, ὅτι αὑτὸν τὸν μονογενη θεὸν, τὸν 
κριτὴην τῶν πάντων (20), τὸν ἀρχηγὸν τῆς ζωῆς, 
φὸν χαθαιρέτην τοῦ θανάτου, θνητὸν εἶναι χατα- 
αχευάζει, χαὶ τῇ ἰδίᾳ αὐτοῦ θεότητι πάθος δέξασθαι, 
xai àv τῇ τριηµέρῳ ἐχείνῃ νεχρώσει τοῦ σώματος, 
καὶ τὴν θεότητα σνναπονεχρωθῆναι τῷ σώματι, xal 
οὕτω παρὰ τοῦ Πατρὸς πάλιν ἀπὸ τοῦ θανάτου 6v 
αναστῆναι. Τὰ δ ἄλλα ὅσα προστίθησι ταῖς τοιαύταις 
ἁτοπίαις μαχρὸν ἂν εἴη διεξιέναι. 


EPISTOLA σαπ. 
vov τὸν ἄνωθεν Ίχοντα τὺν νοῦν μὴ ἔχειν, ἀλλὰ τὴν A textus. corpore avulsum : 


334 
Secundus homo de 
celo *. Deinde hominem illum c«litus venientem 
mente minime przeditum esse asserit, verum Uni- 
geniti deitalem mentis naturam supplentem, ter- 
tiam humans coagmentationis et conjunctionis 
partem exstitisse : quod nimirum anima et cor- 
pus juxta humanitatem in eo sint, mens autem mi- 
nime ; verum ejus locum Verbi divinitas suppleat. 
Nec hoc adhuc grave est; sed, quod omnium 
indignissimum atque atrocissimum, ipsum uni- 
genitum Deum, omnium judicem, vita auctorem, 
mortis exstinctorem, mortalem esse docet, ac pro- 
bare nititur, propriaque sua divinitate. passum 
esse, alque in Lriduana illa corporis morte divini- 
tatem quoque simul cum corpore mortuam fuisse, 
sicque rursus Patris opera a morte ad vitam re- 


vocatam. Alia autem omnia, qu£ hujusmodi absurditatibus adjicit, longum fuerit commemorare. 
Ei οοίνυν οἱ τοιαῦτα φρονοῦντες ἓν kzoucig τοῦ B — Proinde si iis, qui talia sentiunt, coxus habere 


συνάγειν γίνονται, σχοπείτω σου ἡ ἓν Χριστῷ εὐδό- 
χιµος φρόνησις, ὅτι μὴ συµδαινόντων ἡμῶν οἷς ἐχεῖ- 
νοι φρονοῦσι (21), τὸ λαθεῖν αὐτοὺς ἑξουσίαν συν- 
άξεως, οὐδὲν ἕτερόν ἐστιν, f) ἀληθεστέρους τοῦ xab' 
ἡμᾶς δόγματος νοµισθῆναι. El γὰρ ὡς εὐσεδοῦντες 
ἐχεῖνοι διδάσχειν ὣς φρονοῦσι, xal χηρύττειν ἓν 
παῤῥησίᾳ τὸ χαθ) ἑαυτοὺς ἐπιτρέπονται δόγµα (22), 
δΏηλον ὅτι χατέγνωσται ὁ τῆς Ἐχχλησίας λόγος, ὡς 
vic ἁληθείας παρ᾽ αὐτοῖς οὕσης. Δύο γὰρ ἑναντίους 
λόγους περὶ τοῦ αὐτοῦ πράγματος ἀληθεῖς εἶναι, 
φύσις οὖκχ ἔχει. Πῶς οὖν ὑπέμεινέ σου fj μεγαλοφυὴς 
Ἴχαὶ ὑφηλὴ διάνοια, μὴ χρἠσασθαι τῇ συνἠθει παῤ- 
ῥησίᾳ εἰς διόρθωσιν τοῦ τοσούτου χαχοῦ; Αλλ' εἰ xal 
ph πρότερον τοῦτο γέγονε, νῦν γοῦν διαναστήτω ἡ 


ἀμίμητός (33) σου ἐπ᾽ ἀρετῇ τελειότης, χαὶ διδαξάτω 6 


τὸν εὐσεθέστατον βασιλέα, ὅτι οὐδὲν χέρδος ἔσται 
τῆς λοιπῆς αὐτοῦ περὶ τὰς Ἐχχλησίας σπουδῆς, εἰ 
τὸ τοιοῦτο χαχὸν ἐπὶ καθαιρέσει τῆς ὑγιαινούσης 
πίστεως, διὰ τῆς παῤῥησίας αὐτῶν χατισχύσει (34). 


ΣΙ’, OYAAENTINIANQ (20). 


licet, illud velim cogitet atque. expendat tua in 
Christo illustris prudentia, quod nobis non iden 
sentientibus ae illi, cetus habendi potestas illis 
facta, nihil aliud sit, quàm eorum doetrinam no- 
stra veriorem existimari. Nam οἱ illis, ut et pie 
sentientjbus, ea, que sentiunt, docere libereque 
promulgare permittitur, quis non videt Ecclesise 
doctrinam condemuari, perinde ac veritate ab 
illorum partibus stante? Neque enim rerum na- 
tura fert, duas de eadem re contrarias doctrinas 
veras esse. Quomodo igitur excelsus οἱ preestans 
animus tuus ad tanti mali correctionem 169 
consueta libertate non uti sustinuit? Verum 
etiamsi nondum facium est, nunc saltem inimi- 
tabilis tua. numerisque omnibus absoluta virtus 
excitelur ac pientiesimum imperatorem doceat , 
nihil ex reliquo ipsius erga Ecclesias studio redi- 
turum esse utilitatis, si tale maluin ad fidei sans 
eversionem per eorum libertatem  licentiamque 
pravaleat. . 


σα. VALENTINIANO » 


Certeras. Gregorit epistolas qua supersunt, extremis ejus vite. temporibus. scriptas fuisse licet affirmare. 
Cum autem ille omni prorsus temporum charactere. sint destituta, in tanta rerum obscuritate, cum ipsis 
annum assignare possibile non sil, sat erit hunc inter illas ordinem servare, ut que prius date videbuntur, 
priori ipe c loco collocentur ; quee eidem, eodemve de argumento scripte, juxia se invicem ponantur, ut 
mutuam sibi 


ucem el claritatem pra beant. 


* 1 Cor. xv, 47. 


19) "Avüpuzelov cvyxpápatoc. Reg. et 0r. 2, D. (85) Ἡ ἀμίμητος. Ita Coisl. 1, Reg., Montac. et 


νου συγχρίµατος. 
τὴν coy πάντων. ἵνα Reg. et Or. 9. In 
edit. τῶν deest. Refert Montac. ex Reg. χριτὴν 
πάντων, ὄντων ἀρχηγόν. At in Mediceo, inquit Mo- 
rel., legitur tantum χριτὴν τῶν ἁπάντων. In cod. 
vero Frapcisci I, χριτὴν τῶν ὄντων, τὸν ἀρχηγόν. 
(41) "Oz: μὴ συµόδαινόγτων ἡμῶν οἷς φρογοῦσι. 
Bilius : quod cum nobis cum eorum dogmatibus 
nom conveniat, coetus habendi potestatem illis factam 
esse, nihil aliud esi quam eorum doctrinam nostra 
geriorem existimare. 
(92) Ἑπιτρέπονται δόγμα. ln oratione 2 verbum 
δόγμα deest, nec legitur etiam in tribus codicibus 
Calbertinis, nempe in iis qua signaotur 3, 6, 9. 


Comnbef, Quam lectionem secutus est Bill. In edit. 
ἁμώμητος, inculpata. 

) Κατισχύσει. Addunt Colsl. 1, Reg., necnon 
Montac. ct Morel. ἐῤῥωμένον σε xal ὑπε ὑχόμενον 
ἡμῶν ὁ Χριστὸς χαρίσαιτο ταῖς αὐτοῦ Ἐκχλησίαις 
νι xotyby προστάτην τῶν Ἐκκλησιῶν, incolumem te 
ac pro nobis orantem Christus Ecclesiis suis largia- 
(tur communem Ecclesiarum defensorem, Similem 
clausulam nonnullis Gregorius apposuit epistolis, 
nec rara est apud sanctos Palres; banc tamen, 
inquit Combef , non liabct Colb. maximus, nec codd. 
exhibent meliores. 

(25) Alias CXCVI. Scripta eodem anno. 


555 , S. GREGORII THEOLOGI 950 


Priorem ite eas locum obtineat. epistola ad Valentinianum, qua quidem post illam scripta est quam 
pro ipso Valentiniano ante scripserat, ut eum prefecto commendaret. 1n ista vero de,eo queritur ; quippe qui 
eum Arianzo per summwm scelus exire coegit, sive, uL ait ipse Gregorius, Carbala ejecit. Carbalam entm 
εἰ Arianzum eundem locum esse, non immerito Bollandi voluut continudtores (26) ; sic tamen, ut Arianzus 
ipsius nomen fuerit. vici, intra quem et ecclesiam habebant sancti martyres, et prope ecclesiam pra/diolum 
suum habuerit Gregorius proprio nomine dictum Carbala, ut solent etiam domus hortique singuli suum in 
pagis nomen habere. . . 

Valentinianus e regione predioli feminas collocarat, quibus conspectis Gregorius, cui castitatis servande 
summa cura [wit, relictis et manuum suarum laboribus et iis rebus quarum spe ducebatur, effugit et alio 


emigravit. Traosiliit ut cervus, inquit Baronius, senex infirmis pedibus, etc. 


Carbala per summum scelus ejieimur. Atque, A 


ut trageedix verbis nonnihil immutatis utar , ejici- 
mur, non quidein sermone, sed re ipsa summaque 
cum violentia. Multo enim melius erat, tabula pu- 
blice proposita nobis secessionem indicere, quam 
per mulieres, quas e regione nostri collocasti, vitze 
gravitatem et sanctitatem intercidere, ac quotidia- 
num 'dedecus et maledicentiam adjungere, ab illis 
proficiscentem, qui libenter iis, qui ita sibi viven- 
dum proposuerunt, ut nos vivimus, obtrectant. Λο 
nisi hoc dictu audax est, nos quoque per Evam e 
paradiso expulisti. Est quidem facile speciosum 
aliquem pretextum invenire, teque excusare, at- 
que qua dicere videri, nempe nos a te minime 
ejici, verum hinc potius honore a te affici , quod 
nobis vicinus esse cupias : addes etiam fortasse, 
quod nos amice, et, ut cognatos decet, complecti 
velis, atque etiam aliquem ex amicitia nostra fru- 
etum capere. Hoc autem merus sermo est, non 
res. Vos enim, cum ad hunc locum acceditis , et 
excipimus, et amplectimur. Ad domesticum au- 
tem feminarum imperium 170) ita nos proripiemus, 
uL ad viperinos impetus, Ac nosuga quidem Γοῦ 
finem habent. Circumscripti sumus, nos ipsos col- 
leg:mus, multam nobis imposuimus, relictis et 
manuum nostrarum laboribus, et iis rebus qua- 
rum spe ducebainur, longaque ad sanctos marty- 
08, excusandi nostri causa , oratione habita. Om- 
nino, etsi hsc gravia et acerba sunt, attamen modo 
consentaneo vitz nostre instituto a nobis perfe- 


runtur, nec graviora et molestiora sunt, quam C 


(quod ferre jussi suius) ex urbibus in urbes mi- 
grate. Tu vero locum quidem velim diutius ince- 
las, quam il, qui prius eum incoluerunt ; castius 


(26) 9 Maii, pag. 424. 

(21) Ἐξεαυγόμεῦα. Ita cod. Reg. 1405, et alii. 
In edit. ἐξελαυνόμενα. 

(28) Τῷ τῆς τραγῳδίας. Ita cod. 2022, et 1405. 
In edit. τό. 

(29) Ἑξελαυνόμεθα δὲ. Va codd. duo Regg. In 
edit. δέ deest. Alludere videtur nobis Gregorius ad 
illud Euripidis in Pheniss. 391, ubi Polynicen In- 
terrogat Jocaste : Esse ezsulem, nonne malum ma- 
gnum est? Maximum, respondet Polynices, re vero 
majus est quam verbis, ἔργῳ δ᾽ ἐστὶ μεῖζον, 1) λόγῳ. 

(30) Γυναιξίν. lta Par. 1405 et alii. Edit. ἓν yv- 


Ἐξελαυνόμεθα (27) Καρδάλης àvosustata. Συγ- 
χρήσοµαι Υὰρ τῷ τῆς τραγῳδίας (28), μικρὸν ἐναλλά- 
ξας. Ἐξελαυνόμεθα δὲ (29) λόγῳ uiv οὐδαμῶς, 
ἔργῳ δὲ χαὶ πάνυ σφοδρῶς. Πολλῷ γὰρ βέλτιον 
Tv προγράµµατι κηρύξαι τὴν ὑποχώρησιν, fj Τυ- 
ναιξὶν (50), ἃς ἀντιπροσώπους ἡμῶν ὄυνῴχισας, τὸ 


σεμνὸν τοῦ βίου περιχόπτων, xai χαθηµερίην ἄσχη- 


μοσύνην xai βλασφημίαν παραζευγνὺς, παρὰ τῶν 
ῥᾳδίως ἑπηρεαξόντων τοῖς οὕτω (fv ἑλομένοις, 
ὥσπερ ἡμεῖς. EL δὲ μὴ τολμηρὸν εἰπεῖν, xai ἡμᾶς 
τοῦ παραδείσου διὰ τῆς Εὔας ἐχθέδληχας. 'Ῥάδιον 
μὲν γὰρ εὑρεῖν εὐπρεπές τι, χαὶ (51) ἀφοσιώσασθαι 
xa δόξαι δίκαια λέγειν, ὡς οὔτε ἐξωθούμεθα παρὰ 
coU, xai τιμώμεθα γειτνιᾷν ἡμῖν θέλοντος (03): 
προσθήσεις δὲ ἴσως, ὅτι χαὶ δεξιοῦσθαι φιλικῶς τε 


Β καὶ συγγενικῶς, xal τι παραπολαύειν τῆς φιλίας 


τῆς ἡμετέρας. Τὸ δὲ λόγος, o0x ἔργον ἑστίν. ᾿Υμᾶς 
μὲν γὰρ (55) ἐπιδημοῦντας τῷ τόπῳ, xal δεχόµεθα, 
xal ἀσπαζόμεθα. Οἰκαρχίαις δὲ γυναιχῶν οὕτως 
ὑποχωρήσομεν, ὥσπερ ἐχιδναίοις ἐπιδρομαῖς. Τὸ 
μὲν οὖν ἡμέτερον ἔχει πέρας. Κατεσοφίσθημεν (54), 
συνεστάληµεν, ἡμᾶς αὐτοὺς τετιµήχαμεν, ἀφέντες 
καὶ πόνους χειρῶν ἡμῶν χαὶ ἑλπίδας, καὶ πολλὰ τοῖς 
ἁγίοις ἀπολογησάμενοι µάρτυσι. Πάντως εἰ καὶ Ba- 
pía ταῦτα xa δύσφορα, ἀλλὰ xa0' 656) γε τοῦ χαθ᾽ 
ἡμᾶς βίου (65) φιλοσοφούμενα, xaX οὕπω (56) τοῦ 
πόλεις Ex πόλεων ἀμείθειν (ὃ φέρειν ἐχελεύσθημεν), 
φορτιχώτερα. Zu δὲ τὸν τόπον οἰχοίης (27) paxpó- 
τερα μὲν ἡ χατὰ τοὺς προενοιχήσαντας (38), σωφρο- 
νέστερον δὲ J| ἑλπίζομεν, ὡς ἂν µήτε τοὺς ἁγίους 
ὑδρίζητε (59) μάρτυρας, μήτε αὑτοὶ πλήσσησθε τῇ 
παροιχἰᾳ. Ἐκχεῖνο δὲ πρὺ πάντων ἀσφαλίσασθε, τῶν 
καθιερωµένων τοῖς µάρτυσι φείσασθε (40): ἵνα μὴ 
χακῶς περί τε ὑμῶν αὐτῶν, xal τῶν ὑμετέρων βου- 


ac coerciti sumus, nos ipsi. mstimavimus, multam- 
que nobis indiximus ; quasi qui sponte cedere mali- 
mus, quam e vicino feminas habere. Nihil elarius ; 
e Bill. bene $ trito vocum usu, quí etiam legen- 
um pro τετιμήχαμεν proponit τετιμωρήχαμεν. 
(35) Καθ' pros pn b xaó ἡμᾶς B ου. Bill.: 
modo superiori nostra vite consentauee. Combef. : 
ejus quam | instituimus, vita ratione. 
($ | En οὕπω. Ma cod. Reg., Morel., Combef. 
ac Bill. In edit. xal οὕτω. 
91) Οἰκοίης. Ita cod. Edit. οἰχείοις. 
8) Προεγοικήσαντας. Cod. 1405, πρόσθεν ol- 


WusD. Mox ἡμῶν. lta cod. 2022 et Combef. In edit. p χήσαντας. Ita et Morel., qui etiam Jegit προενοιχέ 


lv. 
/ 31) Νὐπρεπός τι, xal, etc. Addimus xal ex cod. 
4405. Montac. et Morel. τὶ ἀπρεπὲς, xal, etc. 
92) Θε.λοντος. Cod. Reg. ἐθέλοντος. 
99) Ὑμᾶς μὲγ γάρ. lta cod. 1405, etc. In edit. 
μέν deest. 


- peli ο etc. Combef. : Compressi 


σαντας. 
39) Ὑδρίζητε. lta cod. In edit. ὑδρίζοιτε. Mox 
πλήσσησθε. Ita cod. et Morel. In edit, πλἠσσοισθε. 
(40) Τῶν καθιερωµέγων τοῖς µἀρτυσι φείσασθε. 
Bill. : Ne quid durius in eos qui martyribus. sese 
comsecrarunt, statuatis. 
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λεύσησθε, πονηρῷ τῷ ἐπεισοδίῳ τὰ ὄντα φθεί- A autem, quam speramus : ut nec martyribes contu- 
govtec. meliam inferatis, nec ipsi hujusmodi incolatu per- - 
eutiamini. Illud autem ante omnia providete, ut ab iis quze martyribus sunt. consecrata manum abs- 
Linestis ; ne alioqui, et vobis, et rebus vestris male censulatis, facultatibus vestris per malam 
accessionem, labem et perniciem afferentes. 


LA. ΑΔΕΛΦΙΩ (41). CCIV. ADELPRHIO. 


Prima hec ad. Adelphium nobilem juvenem epistola, aliud nihil est quam officiosa salutatio qua virtutis 
Adelphii primordia, animi simplicitatem, candorem morum atque integritatem. laudat. Pollicetur eiiam ad 
eum se ventarum, «i iis, que prajecit, [undameniis, ac veluti columnis aureis, admirandum quoque in eo 
jacene palatium Deo super. (ruat. Bis excusa est in eodem volumine hec epistola, pag. 850, ex versione 


Billii, et iterum pag. 910, n. 325, Latine reddita a Morello, qui hanc ut novam obtrudit. 


Elsv (42): τὰ μὲν 6h πρῶτα ἡμῖν ἔχει xol mávu 
χαλῶς. 'Apevhv ἐπαινοῦμεν, ἄμφω πρὸς Θεὸν νεύο- 
psv, οὗ δεδέµεθα πρὸς τὰ χάτω, ὅτι μὴ πᾶσα ἀνάγ- 
χη (45), τὴν χρείττω xal θειοτέραν φιλίαν ἁσπαζό- 
µεθα, χεῖρας ἀλλήλων εἰλήφαμεν, χαὶ ἐπιστωσά- 
μεθ (44). Φέρε δὲ ήδη xal περὶ τῆς δευτέρας 
οἰκειότητος κρεσθεύσωµεν πρὸς ὑμᾶς, θεὸν προστη- 
σάμενοι τοῦ λόγου, xaX σὺν τούτῳ χινούµενοι, ὄνπερ 
6h παντὸς ποιούµεθα χαὶ Épyou xai λόγου προστά- 
την. Εἰ δὲ γράµµασι πρᾶγμα τοσοῦτον πιστεύοµεν, 
μὴ δαυµάσῃς. Μάλιστα μὲν γὰρ ἡ of δεξιότης, xal 
τὸ τῶν σῶν ἠθῶν ἁπλοῦν «& χαὶ ἑλευθέριων (ὅπερ 
ὀλίγον xal παρ ὀλίγοις (45) εὕὗροι τις ἂν), ἐπ]ρεν 
ἡμᾶς xai ταῦτα (46) θαῤῥεϊν. Ἔπειτα οὐδὶ γράµ- 
µασι τὸ πᾶν ἑπιτρέπομεν (οὐχ οὕτως ἐσμὲν ἁρ- 
χαῖοι, xdi μιχρῶς τὰ μεγάλα πράττοντες (A7), οὐδξ 
τὰ σπουδαῖα παρέργως), ἀλλὰ νῦν μὲν, ὥς φησι 
Πΐνδαρος, olov χρυσέας ὑφίσταμεν εὐτυχεῖ θαλά- 


Esto : prima quidem nobis perbelle se habent. 
Virtutem laudamus; ambo ad Deum tendimus ; 
rebus terrenis, nisi quantum ineluctabilis necessi« 
tas cogit, haudquaquam alligati sumus; przstan- 
tiorem ac diviniorem amicitiam amplexamur; al- 
ter alterius manus cepimus, fidem mutuo dedimus. 
Age jam de secunda propinquitate ac necessitu- 
dine legationem ad vos obeamus , Deum orationi 
praeficientes, atque una cum illo impulsi οἱ agitati ; 
quippe 171 quem et operis omwis οἱ sermcnis 
patronum atque oantistitem nobis proponamus. Quod 
si rem tantam litteris committo, ne tibi mirum 
istud videatur. Maxime enim dexteritas et facili. 
tas tua, morumque tuorum simplicitas et integri- 
tas (quod quidem raro et apud paucos quispiam 
reperiat ), ad hanc flduciam nos extulit. Deinde ne 
litteris quidem rem totam committimus (non enim 
ita stolidi sumus ac magna deniisse agentes, ct 


p4p (A8) xfovac, μικρὸν ὕστερον δι ἡμῶν αὐτῶν, C seria negligenter ac perfunctorie ), verum nunc 


$vixa ἂν διδῷ ὁ θεὸς, xaX θεητὸν µέγαρον πῄξοµεν, 
ἕργον, ὃ φασι, λόγῳ συνάπτοντες. Ἠολλοὶ πρόσεισι 
τῶν bv ὑμῖν εὐπατρίδαι (49), (καὶ yàg. πείθοµαι 
προσιέναι πολλούς. Τίς δὲ οὐχ ὑμῶν ἐρᾷ χαὶ τῆς 
συναφείας τῆς ὑμετέρας ;) πολλοὶ τῶν τῆς μεγάλης 


ὀφρύος. χρήματα, συγγένειαν, φίλους, δυναστείαν ἓν 


πύλεσι, δυναστείαν ἐν βασιλείοις, πάντα προτείνοντες 
ὅσα ἑστὶ περιφορᾶς ἁλόγου καὶ χαιροῦ παίγνια, νῦν 
μὲν τοῖς προσπἰίπτοντα, νῦν δὲ τοῖς, xal ὥσπερ Ey 
πεττῶν θέσει ἄλλοτε εἰς ἄλλους µεταῤῥιπτούμενα, 


(41) Alias CXXVIII. Scripta extremis vitz Gre- 
gorii temporibus. annisque forte 5837, 388 aut 389. 
(42) ETev. Τὸ εἶεν, ἀντὶ τοῦ Ταῦτα μὲν 0t οὕτως. 
Ἔνττι γὰρ ἑπίῤῥημα ἀφοριατικόν' ἐπὶ γὰρ τοῖς ἤδη 
εἰρημένοις λεγόμενον, περιορίζει αὑτά' σηµαίνει γὰρ 


τὸ "Àys δἡ, ἔστι xat ἀναφάνησις. Ab illis verbis duxit D 


olim exordium hzc epistola. Miror, ait. Montac., 
baec a Billio versa : non enim illà que sequuntur 
usque ad τὰ μὲν 55 πρῶτα, sunt τοῦ Θεολόγου, sed 
cujusdam scholiaste notatio ; ideo nec in Morelli 
codice erant, qui liauc epistolam inter suas ἀνεχδό- 
τους dedit, nec in Bodl. exemplari. πο Montac., 
qui nequaquam, inquit Morel., debet insultare Pa- 


risiensibus, quod hanc inter ἀνεχλότους dederint, : 


hoc decepti glossemate, quod ejus initium defor- 
uiarat, cum in eumdem offenderit ipse lapidem, ut 
videri potest pag. 138. Πίο eniin est epistola cLxvit 
loo cot, quam velut ἀνέχδοτον nobis obtrusit pag. 
122 editionis οὐ... Litigent inter se, ac sese dilace- 
rent viri sapientissimi : non mirandum miuus, quz 
rriulimus verba, reddita fuisse a Dillio. Scholium 
enim sunt male assutumn, poluitque vir doctus rem 


sie claram advertere. Vertit tamen Εἶεν, hoc εἶεν᾽ 


idem est ac si dicam, Atque hacc ad hunc. moduin se 


quidem , ut Pindarus loquitur, velut aureas co- 
lumnas felici thalamo subjicimus : paulo post au- 
tem per nos ipsos, cum id Deus concesserit, ad- 
mirandum quoque palatium exstruemus , opus ni- 
mirum, ut dici solet, cum sermone conneetentes. 
Multi inter vos nobili loco nati ad te adeunt, (non 
enim dubito, quin multi adeant. Quis enim est qui te 
conjunctionemque tuam non amet ?) multi , inquam, 
altisupercilii, opes, cognationem, amicos, potentiam 
in urbibus, potentiam in imperatorumaulis, ac deni- 


habent. Est enim adverbium distinguens. Etenim 
cum post ea qu& jam dicta sunt, usurpatur, ea cir-. 
cumscribit. Significat etiam idem quod, Age vero. 
Vim item declarandi habet. 

(45) "Oct μὴ πᾶσα ἀνάγκη. Dill. : nisi quantum. 
necessitas cogit. Vim phrasis, ait Combef., non in- 
tellexit Morel., nec bene quía non urgens nmeces- 
sitas esi, praestantiorem ac div.niorem. 

(44) Kal ἐπιστωσάμεθα | Morel. sequimur; at 
Dill. : eamque scilicel. amicitiam confirmavimus. 

(45) Ὅπερ óAlpov xal παρ ὀλίγοις. Cowmbef. 
ὅπερ ὀλίγων. Cod. R. et Morel. xal παρ᾽ ὀλίγοις.. 
Bill. καὶ παρ) λίγων. . 

(46) Ka) ταῦτα. Morel. xat τὰ τοιαντα. 

(41) Πράττοντες. Morel. πράττοµΣν. 

(48) Εὐτυχεῖ θαἀμῳ. Cod. B. 5, εὐτειχεῖ. Mo- 
rel. εὐτειχεῖ προθὀρῳ, bene sirucio. vestibulo. Ve- 
rum, ut notat Combef., Pindarus ad v Olymp., 
siroph. 1, εὐτειχεῖ προθύρῳ θαλάμου, bene structo 
vesttbulo domus; τὸ προθύρῳ missum fecit DBill.,. 
nec Morel. τὸ 02Aá&i0 reddidit. Vide supra epist. ix. 

(49) Πρύσεισι tir ἐν ὑμῖν» εὐπατρίδσι, Morel. 
πρόσεισιν ὑμῖν εὐπατρίδαι, multi accedunt ad. voa 


patricii. 
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(que omnia ea profendentes, quz temerarize Jacta- A Ἡμεῖς δὲ ἓν ἀντὶ πάντων (50) προσάγοµεν ὑμῖν, 


tionis, et temporis ludibria sunt, quae nunc ad hos, 
nunc ad illos cadunt, ac velut in talorum situ 
alias ad alios trajiciuntur atque immutantur. Nos 
autem unum pro omnibus tibi offerimus, hoc est, 
nos ipsos : vicissimque unum pro omnibus quzri- 
mus, hoc est, vos. Quod si alios meliores ac me- 
lioribus natos pro amicis habiturus es (confllemur 
cnim, quandoquidem hoc quoque nostrum effici- 
tut), at una re saltem (quod favente Deo a ne di- 
ctum velim) nequaquam nobis superiores futuros, 
nimirum fide ac sinceritate in colenda ammicitia. 
Cujus quidem rei major habenda est ratio, quam 
ownjum aliarum rerum in unum Congestarum, iis 
quidem certe, qui mente prediti sunt. Pluribus 
verbis ad tuam excellentiam minime opus est, imo 


ἡμᾶς αὐτοὺς, xaX μέντοι xal ζητοῦμεν ἓν ἀντὶ πάν- 
των, ὑμᾶς. El τοίνυν χαὶ βελτίους χαὶ Ex βελτιόνων 
(ὁμολογοῦμεν γὰρ, ἐπεὶ καὶ τοῦτο ἡμέτερον γίνεται), 
ἁλλ᾽ ἑνί γε οὐχ ὑπερέξοντας ἡμῶν (Ev θεῷ 5k εἰρή- 
σεται), τῷ πιστῷ xal γνησίῳ περὶ τὴν οἰχειότητα" 
οὗπερ δεῖ μᾶλλον ποιεῖόθαι λόγον, f] πάντων ὁμοῦ 
τῶν ἄλλων, τούς γε νοῦν ἔχοντας. "Apxel τοσαῦτα 
πρὸς τὴν chv τελειότητα, xal ταῦτα πέρα ἴσως f 
χατὰ μέτρον ἐπ'στολῆς. Λοιπόν τι xal ἐμαυτῷ xal 
ὑμῖν ἐπεύξομαι. θεὸς ἐπὶ νοῦν ὑμῖν ἀγάγοι, παρ᾽ οὗ 
χαὶ ταῦτα xai τ' ἄλλα οἰχονομεῖται τοῖς ἀγαπῶσιν 
αὐτὸν, ὃ τι ἂν f] βέλτιστον xal σύμφορον ἡμῖν τε 
xoi ὑμῖν ἑπίσης, ἄλλως τε xal περὶ τηλικούτων βου- 
λενοµένοις. 


etiam plur& fortasse diximus, quam epistole modus postulet. Superest. ut et mihi ipsi et vobis aliquid 

optem. Deus, qui, et hzec, et alia iis, quos sui amantes habet, procurat, id vobis in mentem inducat, quod opti.. 

mum , atque et nobis et vobis zeque in rem futurum sit, ac presertim de tantis rebus consilium suientibus. 
172 CCV. EIDEM. XE. TQ ΑΥΤΗ (51). 


Navilos ad visendum Adelphium Gregorius se venturum pollicitus fuerat, negotiis autem et morbo impeditus, 
promissa non per(ecit. Excusat se hac epistola, atque iterum spondet se venturum. 


Nee fllius contemnitur, nec patri difüditur. Quo- & Ylàg οὐχ ἀτιμάξεται, ἀλλ' οὐδὲ ἀπιστεῖται πατήρ. 


eirca ne nobis fidem abroges , illud purgandi no- 
stri eausa dicentibus, quod occupatio et morbus 
spiritalis , quominus Navilos proficisceremur., ac 
cencilio interessemus ( presertim cum tanto stu- 
dio snimique affectu vocati fuissemus), impedi- 
menio fnit, non autem pigritia quedam aut con- 
temptio, quemadmodum fortasse suspicatus es. 
Ac nunc quidem infirmitate adhuc tenemur. Si 
autem Deus sanitatem nobis dederit, illud etiam 
adjungemus, ut rebus ipsis tibi satisfaciamus , 
. aique usque ad nobilitatem tuam curramus , 
plenasque domui nostrae benedictiones. persolva- 
mus. Nostra enim esse, qui tua sunt, volumus οἱ 
optamus. 


CCVI. EIDEM. 


Διὰ τοῦτο μὴ ἀπιστήσῃς ἡμῖν ἀπολογουμένοις, ὅτι 
ἀσχολία xal ἀῤῥωστία πνενματιχὴ (52) τὸ χωλύσαν 
ἣν ἡμᾶς (55) γενέσθαι µέχρι Νανῖλων, xai τῆς 
duvóbou μετασχεῖν, ἄλλως τε xal τοσαύτῃ σπουδῃῇ 
κεχλημένους, ἁλλ᾽ οὐκ ὄχνος τις, οὐδὲ περιφρόνησις, 
ὅπερ ἴσως ὑπέλαδες. Nov μὲν οὖν ἔτι τῇ ἀσθενείᾳ 
κρατούµεθα. El δὲ δοίη τὸ ὑγιαίνειν θεὺς, χαὶ τὴν 
διἁ τῶν ἔργων ἀπολογίαν προσθήῄσοµεν, xoi δρα- 
µόντες (64) µέχρι τῆς σῆς εὐγενείας, xai πλἠ- 
ρεις τὰς εὐλογίας τῷ οἴχῳ ἡμῶν ἀποδώσοντες (55). 
Ἡμέτερα γὰρ εἶναι τὰ cà xal βονλόµεθα xal εὐχό- 
μεθα (56). 


Σα’. TQ ΑΥΤΟ (57). 


Adelphium turpiter et misere prolapsum amore mulierum, erigere εἰ corrigere conatur Gregoritis. 


Honorandum te adhuc voco, etiamsi ea quz ho- 
nore minime digna sunt, consilia ineas. Ac velim 
hane meam loquendi libertatem in bonam partem 
accipias, qui paternis visceribus inciter , nec pro- 
pter benevolentiam patientia uti possim. Multo 
enim melius est brevi atque exiguo moerore illato 
maximomr utilitatem afferre, quam dum ea , quz 
jueunda sint, sequimu?, in eo, quod summum ac 
pracipuum est , detrimentum tibi conflare. Sacer- 


| εν "Ev ἀνγτὶ πάντων. Bill. ἑναντίον πάντων. 

(55) Αῤῥωστία πνευματική. Forsan. ἀῤῥωστία 
Ἀνευμονιχή, pulmonis egritudo, qua et se teneri 
adhuc mox significat ; τῇ ἀσθενείᾳ. Bill. : corperis 
ή 

) Κωλύσαν Tw ἡμᾶς. lta cod. R. et Combef. 

In edit, ἡμᾶς deest. bh 

(64) Kal δραµόντες. Cod. Reg. et Harl. ad marg. 
καµόντες, 

489) Ἀποξώσοντες. Cod. 1405, ἁποδώσομεν. 


Alias CX XIX. Scripta eodem circiter tempore. p bef. In edit. cugtpea xa 


Ἔτι σε χαλῶ τίµιον, χαΐπερ οὐ τίµια βουλενόμε- 
vov. Καὶ µου δέξαι (58) τὴν παῤῥησίαν σπλάγχνοις 
πατριχοῖς χινουµένου (59), xal χκαρτερεῖν οὗ ὄννα- 
µένου διὰ τὴν εὔνοιαν. Πολλῷ γὰρ βέλτιον βραχέα 
λυπῄήσαντα, μέγιστα ὠφελῆσαι, fj τὰ πρὸς ᾖδο- 
νὴν (60) διώχοντα ζημιῶσαι τῷ χεφαλαίῳ. Ἱερεὺς 
fv ὁ Ἠλεῖ (61), καὶ τοῖς παισὶν ἀσεθοῦσιν ἑπέπληττε 
μὲν, Οὐκ ἁγαθὴ ἡ ἁχοὴ, λέγων, d τέχνα, fiv ἐγὼ 
ἀχούω περὶ ὑμῶν. "Ott δὲ μὴ σφοδρῶς ἐπέπληττε, 


(50) Bov.Aópe0a xal em Ita cod. et Com- 


νλόµεθα. 

(57) Alias (ΧΧΧ. Scripta post superiorem. 

(58) Kal µου δέξαι. lta omnes codd. εἰ inter- 
pretes. in edil. xaí µοι δέξαι. 

(59) Σπ.Ιά]χγοις sazpixoic κιουµέγου. Dill. : 
floc est ejus qui pulernis visceribus incitelur, nec pa- 


tientia uti possit. 
(60) Ἡ τὰ πρὸς ἡδονήν. Ha cod. οἱ Combef. In 
y 


edit. ἢ τὸ πρὺς .ἡδονήν. 
n 'O ως . et Combef. ὁ ἩἨλί. 


"1 


EPISTOLA (οτι. 


$13 


σφο)ρῶς ἑνεκλήθη, xat δίχην ὑπέσχε πατ]ρ εὐσεθὴς A dos erat Heli, atque fiios quidem impia crimina 


παίδων παρανοµίας. Τοῦτο φοδούμενος τὸ ὑπόδειγμα 
καὶ αὐτὸς, ἐπὶ ταύτην Ἴλθον τὴν παραίνεσιν. Τί 
ἐστιν ὃ πέπονθας, ἀγνοῶ. Τίς ἡ τοσαύτη περὶ ab 
σχοτοµήνη; Πῶς αἰσχύνεις μὲν σεαυτοῦ «b γένος: 
αἰσχύνεις δὲ τὴν ἡμετέραν πολιὰν, xal τὰς ἐλπίδας 
ἃς εἴχομεν ἐπὶ σοὶ, ἠνίχα ἑπέττημεν Ναυῖλοις, πᾶν 
ἀγαθὸν xal διαλεχθέντες, καὶ πείσαντες, ὡς φάμε- 
θα; Hx οὐχ ἀχοῦεις λεγοῦσης τῆς Γραφῆς, Mh Gx 
γυναιβὶ τὸν σὸν (62) πλοῦτον xal τὰ aX χρήματα εἰς 
ὑστεροδουλίαν; EO γὰρ ἴσθι (63), µεταμελὴσει σοι 
τούτων μικρὸν ὕστερον, ἠνίχα ἂν χατατριθῶσι σάρ- 
xt; σώματός σου (04), κατὰ τὸ γετραμμένον, xol 
δυνηθῇ διασχὼν ὥσπερ ix νέφους ὁ νοῦς πρὸς Ocbv 
ἰδεῖν, χαὶ λογίσασθαι χαθαρῶς (05) τὰ συμφέροντα. 
Φύλαξαι τὴν παγίδα (66), μὴ ἀγρενθῇς τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖς καὶ εἰ ἠγρεύθης, ἔχνηφον (67), μὴ καὶ τὸ 
θρυλλούμενον βεθαιώσης (608), ὅτι φαρμάχοις τὸν 
νοῦν ἐχλάπης (09): ἐπειδὴ δεινὸν εἰς χαχῶν ἑπίνοιαν 
$ ἀσέλχεια. ᾽Αλγεινὸν μὲν γὰρ τὸ χαὶ οἴχον τοσοῦ- 
τον (10), xal τοσούτοις πόνοις συνειλεγµένον, οὕτως 
kv βραχεῖ διασπεῖραι, xaX καταλῦσαι, χαὶ μάλιστα tv 
ἀρχαῖς βίου, ἠνίχα, f| τὴν χαλὴν, f τὴν πονηρὰν 
δόξαν ἕχαστος ἑαυτῷ καταθάλλεται. Πολλῷ δὲ δεινό- 
τερον τὸ xal γυναῖχας παρθένους οὔσας, ἃς xaX οἱ 
σοῦ (11) γονεῖς, χαὶ αὗτὸς, ὡς ἡμᾶς ἔπειθες, καθ- 
εέρωσας τῷ θεῷ, ταύτας ἱεροσυλεῖν χα) ἁρπάζειν' 
xoi τὰς μὲν ἔχειν Άδη, τὰς δὲ πτοεῖν ὡς τὰ αὐτὰ 
πεισοµένας. Τὸν οὖν Θεὸν φοδηθεὶς, ᾧ λατρεύεις, 


patrantes objurgabat. Non enim bona fama est, iu- 
quiebat, o filii, quam de vobis audio *. Quoniam au- 
tem baud acriter ac vehementer ebjurgabat, vehe- 
menter ipse accusatus est, scelerisque &liorum pius 
pater poemas luit. Hoc exemplum ipse queque τθ- 
formidams, ad banc admonitionem veni. Quid tibi 
acciderit, ignoro. Qua bc tanta caligo te cireum- 
fundit? Quonam pacto genus tuum dedecoras? 
Dedecoras etiam canitiem nostram , spesque eas, 
quas de te cenceptas babebamus cum  Navilos 
perrexissemus , atque omne boni genus, et disse-- 
ruissemus, et, ut quidem mebis videbatur , persua- 
sissemus ? Quin tu Scripturam aüdis, dicentem : 
Ne dederis mulieribus divitias 1uas, et opes 1793 
tuas in serum consilium ** Hujus rei, mihi crede, 
aliquanto post, te poenitebit, cum obtritze corporis 
tui carnes fuerint*, ut Scripture verbis utar, 
ac mens, velut didlissa et penetrata nube, Deun 
prospicere , atque ea. quze commoda et frugifera 
$unt, pure ac liquido censiderare poteri. Cave 
laqueum, ne oculis tuis capiaris; et, si captus es, 
expergiscere, ne illud etiam, quod rumore celebra» 
tur, confirmes : nempe quod veneficiis quibusdam 
mens tibi swbrepta sit, siquidem ad comminiscenda 
suala mire solers est lascivia. Atque acerbum qui- 
dem est, tantam domum, ac tot laboribus oolle- 
clam, brevi adeo temporis spatio dissipare ct 
evertere, ac praesertim vitze initiis, cum «elbonae , 


καὶ ἡμᾶς αἰδεσθεὶς, ἐπίσχες σεαυτὸν τοῦ λοιποῦ πά- c vel malz fau et existimationis sibi quisque fun- 


σης πονηρᾶς προαιρέσεως. El γὰρ οἷόν τε fjv παρα- 
χύψαντά σε γνῶναι τὴν ἁδοξίαν (72), ἣν πάντων 
ἡμῶν χατέχεας, τάχα ἂν οὐκ ἐδεήθης ἄλλης παραι- 
νέσεως, ἀλλ αὑτὴν τὴν αἰσχύνην σύμδουλον (72) 
ἐποιῆσω τῶν σῶν πραχτέων. Τούτων ἡδίω (14) μὲν 
εἶχον γράρειν, λυσιτελέστερα δὲ οὐδαμῶς (15). Καὶ 
τὰ πλείω παρῄσω γράφειν, ἐχεῖνο εἰδὼς, ὡς εἰ µή σε 
ὁ τοῦ θεοῦ φόδος παιδαγωγήσειε, μιχρὸν ἣ οὐδὲν οἱ 
λόγοι δυνήσονται’ ἐπεὶ xal σιδήρῳ χηρὸς μὲν εὐχό- 
λως χαράσσεται, σίδηρος δὲ ἑργωδέστερον, ἁδάμας 
δὲ οὐδὲ τῷ στεῤῥοτάτῳ, διὰ σχληρότητα φύ- 
δεως. 

Φ 1! Reg. i, 24. * Prov. xxxi, 5. * Prov. v, 11. 

(62) M?) δὸς γυναιξὶ τὸν σὀν. Cod. R. De. 
Mox τὰ σὰ χρήματα. Horam loco legitur apud LXX, 
Prov. xxxi, 9, M) δῷς γυναιξὶ cóv. x Aovcror, xal 
σὀν vovr, xal βίον elc ὑστεροδου.]ίαν. Ne dede- 
ris mulieribus divitias (uas ei mentem (uam et vitam 
ἐκ penitentiam. Hebr. : Unde aboleantur. consilia 
regum. Vulg. : Ád delendos reges ; nec facile Greca 
eis conciliare. 

(65) EO Τὰρ ἴσθι, µεταμε.Ἰήσει σοι. Ya cod. Reg. 
et Combef. In edit. γάρ el σοι desunt. 

(64) Κατατριδῶσι σᾶρχες σώματός σου. Ita LXX 
interpretes, quando conterentur carnes corpori» tui ; 
Vulg.: Cum consumpseris carnes (uas. Legendum 
ne videretur κατατρίθωνται σάρχες, sicque legit 

illius. 
65) Καθαρῶς. Cod. Reg., Montac., Morel. ac 
Combef. χαλῶς. Melius tamen edit. 

(66) do.la£a. τὴν παγίδα, Bill.; Sageuam ob- 

corva. 


damenta jacit. At longe gravius el acerbius, virgi- 
nes e&t feminas, quas et tui parentes , et tu etiam, 
ut nobis fidem fecisti , Dei cultui consecrasti , sa- 
crilega manu rapere, atque alias quidem jam ha- 
bere, aliis autem, tanquam idein perpessuris, ter- 
rorem injicere. Quamobrem et Dei, quem «oli, 
metu, et nostri reverentia permoius , ab omni im- 
probo et flagitioso animi instituto deinceps 4e re 
prime. Nam si fleri posset, ut velut per trausen- 
nam spectans , ignominiam , qua nos omnes perfu- 
disti , cognitam baberes, fortasse ne alia quidem 
admouitione epus babuisses, verum ipsam quoque 


(61) " Ex nov. ta ced. Reg., Par., Montac., Mo- 
rel. ac Combef., sicque legit Bill. In edit bxXnyov. 
ς (68) Βεθαιώσῃς. Kta ced. Rey. In edit. διαθε- 

αιώσης. 

(69) Φαρμάκοις τὸν νοῦν éx Aáxnc. lta cod. Reg. 
In edit ἐχλάμπης. Pro φαρμάχοις, lega. Bill. βλε- 

ápot;. —— - 
T 10) Οἶκον τοσοῦτόν. Cod. τθιούτον. 

71) Γυναῖκας «παρθένους οὔσας, dc καὶ οἱ 
cov, elc. Sic cod. 2022. ΕΜ. παρθένους, à; χαὶ 


οἱ Gol. 

(72) Th» ἀδοξίαν. lta ced. Reg., Montac., Morel. 
ac Combef., sicque legit Bill. In. edit. τὴν δόξαν, 
quod Bill. : opinionem eam. 

(13) Zóp6ovAor.lta cod. Reg., Montac., Morel. ac 
Conmbef., sicque legit Bill. In edit. σύμδολον. Nott 
Combef. alias legi συμδούλην. 

(74) Ἡδίω. Cod. 1405, ἠδίως. 

(75) οὐδαμῶς. 1d. cod. οὐδαμοῦ. 
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infamiam in rerum gerendarum consilium adhibuisses. His jucundiora quidem habebam, que scribe- 
rein, utiliora autem haudquaquam. Ae multo etiam plura scribere prztermittam , quod illud sciam, 
nisi Dei metus te coerceat , parvam aut nullam omnino vim sermones habituros esse : quandoqui- 
dem ferro quoque cera facile imprimitur, ferrum autem difficilius : adamas vero ne firmissima qui- 


dem re, propter naturz duritiem. 


174 CCVII. JACOBO. 


Σ7’. ΙΑΚΩΒΩ (76). 


Ἱαεοβκε, ad quem scripta est hac. eyistola prefectus. fuit Cappadocim ; Alypius uutem , cujus uxorem 
eiduam ijsi commendat Gregorius, idem esse videtur, ac ille qui anno 380 Cappadocie profectus erat, ad 
quero etiam scriptas a Gregorio litteras vidimus. Porro Simplicia hec, Algpii vidua, illa sit nece ad quam 

asilii εἰ Gregorii exstant epistole, divinare non licet. Hegretica quidem isla tum erat ac soluta, sed agnita 
forsan veritate nupta, imo jam et vidua. Si Muratorio fides (11), Alypius, de quo in hac epistola agitur, 
maritus Gorgonie sororis Gregorii feit qui etiam Simplicie quondam inaritus fuerat. Qua. quomodo pos- 


sint conciliari minime intelligo. 
explorata, hilariorem eam ad se remittat. 


recibus contendit, 


ut Jacobus Simplicize causa rectissime perpensa ct 


Si corpore ita valerem, ut laboribus ferendis par A — El μὲν οὕτως εἶχον᾽ τοῦ σώματος, ὡς ἐξαρχεῖν 


essem , ipsemet ad vos me contulissem, ut et con- 
gressus vestri desiderium explerem, et de quibus 
vellem, colloquerer. Non enim de levibus rebus 
nobis serio est. Quoniam autem adversa valetu- 
dine teneor, ad litteras venire necesse habui. Or- 
natissimam filiam nostram Simpliciam , probi at- 
que honesti viri Alvpii, totius patri: nostrz orna- 
menti, quondam uxorem, cum miseris viduitatis, 
atque orbitatis nominibus tibi offero , ut a te, de 
his rebus, in quibus ope tua indigebit, jus suum 
oblineat. Ác calamitatis magnitudinem , quzso , 
conspice. Nondum luctibus finem imposuit , et de 
pupillis laborat, ac longas peregrinationes in tam 
imbecflli corpore ac negotiorum insolentia suscipit, 
qua ne quidem ultra donus limen progredi con- 
$uevit. Quo quid miserabilius ? nempe ne lucti- 
bus quidem locum dari, asc nobilitatis honorem 
calamitate opprimi. Hxc igitur omnia tecum repu- 
tans, atque etiam precibus nostris permotus , ne 
exspectes, dum alius tibi judex sit, magno, inquam, 
ac probo Jacobo : neu eam in hanc necessitatein 
adducas , ut longiorem peregrinationem inire co- 
gatur, cum zquitati cause sux magnopere confi- 
dat, ut quidem multis, ac nobis item, fldem facit. 
Verum litteris nostris perlectis, causaque rectis- 
sime perpensa et explorata, hilariorem eam ad nos 
reinitte, illud ante omnia cum animo tuo conside- 
rans, multa te Dei beneficio consecutum esse, po- 
tentiam, opes, famam atque existimationem, qua 
ad majorem felicitatem aditum muniant. Hzc tibi 
per presentem benignitatem conserva : sicque co- 
gita, ut libzerorum pater, partim e periculis extra- 


πρὸς τοὺς πόνους, αὐτὸς ἂν ἀφικόμενος πρὸς ὑμᾶς, 
τόν τε τῆς συντυχίας (78) πόὀθον ἐπλήρωσα, xoa 
διελέχθην περὶ ὧν ἐθουλόμην. Οὐ γὰρ περὶ μικρῶν 
ἡμῖν ὁ λόγος. Ἐπεὶ δὲ τῇ ἀῤῥωστίᾳ κατέχοµαι, 
ἀναγχαίως ἆλθον ἐπὶ τὰ γράµµατα. Thy χοσµιωτά- 
την θυγατέρα ἡμῶν (19) Σιμπλιχίαν, τὴν τοῦ xa- 
λοῦ xa ἀγαθοῦ 'AXumíou ποτὲ γυναῖκα, τοῦ χόσµου 
πάσης ἡμῶν τῆς πατρίδος, προσάγω τῇ σῇ εὐγενείᾳ, 
μετὰ τῶν οἰκτρῶν ὀνομάτων χηρείας χαὶ ὀρφανείας, 
τῶν δικαίων παρὰ σοῦ τευξοµένην, περὶ ὧν σοῦ 
δεῄσεται (80). Καὶ σχόπει τῆς συμφορᾶς τὸ μέγεθος. 
Οὕπω εῶν δρήνων πέπανται, χαὶ ἀγωνιᾷ περὶ τῶν 
ὀρφανῶν, xaX ὁδοὺς ἐχδημεῖ μαχρὰς, iv οὕτω ádüs- 
vet τῷ σώματι xol ἀπειρίᾳ πραγμάτων, 1j μηδὲ προ- 


B χύπτειν τῆς οἰχίας (81) εἰθισμένη. Τούτου τί ἔλεει-- 


νότερον; μηδὲ θρῄνοις γενέσθαι χώραν, xat τὴν τῆς 
εὐγενείας αἰδῶ (82) λυθῆναι.τῷ πάθει. Ταῦτα οὖν 
πάντα ἐνθυμηθεὶς, xal πρός γε τὴν ἡμετέραν παρά- 
χλησιν αἰδεσθεὶς, μὴ ἀναμείνης ἄλλον γενέσθαι σοι 
διχαστὴν τῷ µεγάλῳ xal χρηστῷ "Iaxo6o* μηδὲ el 
ἀνάγχην αὐτὴν καταστῆσαι (85) µαχροτέρας ἆπο- 
δηµίας, σφόδρα θαῤῥοῦσαν τοῖς ἑαυτῆς διχαίοις, ὡς 
πείθει πολλοὺς xal ἡμᾶς. ᾽Αλλὰ ταῖς ἐπιστολαῖς ἓν- 
τυχὼν, καὶ μετὰ πάσης ὀρθότητος τὰ δίκαια paca- 
νίσας, εὐθυμωτέραν ἡμῖν ἁπόπεμφον, ἐχεῖνο πρὸ 
πάντων ἐνθυμηθεὶς, ὅτι ἔστι σοι πολλὰ (84) παρὰ 
θεοῦ, δυναστεία, χρήματα, δόξα, μείζονος εὐπραξίας 
ὁδός. Ταῦτα φύλαξον σἐαυτῷ διὰ τῆς παρούσης φιλ- 
ανθρωπίας, καὶ ὡς τέχνων πατὴρ, xal τῶν μὲν 
ἐξαιρεθεὶς χινδύνων, τοῖς δὲ ἐμθεδηχὼς, οὕτω δια» 
νοῄθητι, xal δεξιὰς σεαυτῷ ποίησον Ex τῆς παρούσης 
ὑποθέσεως τὰς χατὰ θεὸν ἑλπίδας, 


ctug , partim ingressus pericula, letasque ac commodas tibi ipsi per presentem inateriam spes apud 


Dcum effice. 


. (0) Alias CXLVI. Scripta iisdem circiter tempo- 
ribus. 

(71) Anecd. Gr. p. 66. 

(18) Τόν τε τῆς συντυχίας. lta cod. Reg. et 
Combef. In edit. τής deest. 

(79) θυγατέρα ἡμῶν. lta cod. Reg., Par. ac Com- 
bel. In edit. μητέρα ἡμῶν. 

(80) Δεήσεται. Cod. et Combef. δεηθήσεται. 

(81) Πρεκύαπτειν τῆς οἰκείας. lta emendaviinus 


ex cod. Rog. et Par. In edit. nxsimceu τῆς οἰχείας. 
(82) Τῆς εὐγενείας αἱδῶ. Bill.: Nobilitatis pudo- 
m 


em. 

(86) Καταστῆσαι. Bill. καταστήσαις. Ita edit. ad 
marginem. 

(84) "Οτι ἔστι σοι zoAAd. Wa. cod. et. Reg. In 
edit. ὡς ἔστι “πολλή σοι, quod Bill. : Te Det benefi- 
cio ingentem potentiam. oblinere opesque et (amam... 
aditum tibi wuniat. 
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EPISTOLA CCiX. 
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Quamvis epistola qua sequitur, eidem inscripta sit, vix adduci possim ut credam geminas hasce epis 
stolas «ni scriptas Jacobo, quarum, licet eadem de causa sint scripte, neutra tamen — ab, altera ullatenus 
pendet, nec ulla sui parte cum altera coheret. Quapropter libentissime doctissimi Tillemontii conjecturam 
amplectimur, qui non ad Jacobum, sed ad ejus prefecture socium εἰ assessorem hanc alteram datam esse 


epistolam existtmat. 


Αχοῇ μὲν γινώσχω τὴν σὴν τιµιότητα. θαυμάζω A — Auditione quidem ac fama duntaxat excellentiam 


δὲ εἰς ὅτον ὀλίγοι (86) τῶν ἐπὶ πλεῖστον ὠμιλτχό- 
των ΄ τοσοῦτος παρὰ πᾶσι τῆς σῆς χαλοχαγαθίας ὁ 
λόγος (87). Διὰ τοῦτο xal αὐτὸς ταύτην ἐθάῤῥησα 
τὴν πρεσθείαν. ᾿᾽Απέλιπεν ἡμᾶς ὁ θαυμαστὸς (88) 
Αλύπιος, ὁ χοινὸς τῶν φίλων (89) προστάτης, xal 
τῶν ὀρφανῶν χηδεµών. Οὁ μικρὸν τοῦτο ἡμῖν πρὺς 
συμφοράν (90). Δεύτερον προσεχένετο τὸ xal τὴν 
χοσμιωτάτην ἐλευθέραν (91) αὐτοῦ φροντίζειν ὑπὲρ 
τῶν ὀρφανῶν. Ταύτην παραμύθησαι τῇ νῦν φιλαν- 
θρωπίᾳ, xat τὸ ἀσφαλὲς τοῖς σοῖς τέχνοις χάρισαι 
διὰ τῆς εἰς τοὺς ὀρφάνοὺς εὐποιίας, χαὶ δεῖξον πλέον 
ἔχουσαν τῶν ξένων τὴν οἰχειότητα. Ἡροσέσται δὲ 
xai τὸ ἡμῖν χαρίσασθαι, οὓς ὅ τι ἂν τιµήσῃς, θεὸν 
ἔσῃ τετιμηχὼς, οὗπερ ἡμεῖς ἠξιώμεθα εἶναι παρα- 
στάται χαὶ λειτουρχοὶ, xai εἰ τῆς ἀξίας ἑλάττονες. 


tuam cognitam habeo. Miror autem quod tam 
pauci ex iis, qui diuturnam tecum consuetudinem 
habuerunt, eam cognoscant. Tanto videlicet omnium 
sermone probitas tua przdicatur. Eam ob causam 
ipse quoque hoc deprecationis munus fideli animo 
suscepi. Reliquit nos admirandus Alypius, com- 
munis amicorum ille patronus, ac pupillorum cu- 
rator. Hoc nobis haud parve cslamitati est. Deinde 
illud accessit, quod ornatissima illius vidua, pu- 
pillorum causa, in eura et sollicitudine versatur. 
Hanc tu, quas0, per presentem humanitatem ac 
misericordiam consolare, tuisque liberis, per tuam 
erga pupillos benignitatem, securitatem praebe, 
atque illud ostende, meliori conditione propiu- 


B quos, quam alienos esse. Accedet hic quoque cu- 


mulus, quod bac ratione gratiam a nobis initurus es, in quos quidquid honoris contuleris, in Deum 
collaturus es; cujus beneficio id consecuti sumus, ut astemus ac ministremus, elsi tanti muneris 


dignitate inferiores simus. 
Σθ’. ΚΑΣΤΟΡΙ (93). 


CCIX. CASTORI 


Secerdos re εί nomine, vir fuit eximius, Basilio et Gregorio pro pietate charissimus, patientia in ferendis 
laboribus ac persecutionibus, aliisque virtutibus clarissimus. Pauca jam de eo a nobis prelibata sunt, 
plura eiiam hic adderemus, nisi satts videretur ex ipsis fontibus haurire, id est, ex ipso ore Gregorii adire in 

istolis, quas vel αά Sacerdolem, vel Sucerdotis causa scripsit. Quis enim ille Sacerdcs. qua negotia 

uerinl, fuc calumnig, quibus ejus constantia probata fuit, epistole salis exponent. Ideoque Πε eas 


simul col 
tata et ipsius morte finita. 


Ὡς τυραννιχὸς εἶ καὶ Blatoc! T'oáppua. οὺν ὤφθη 
μόνον, xai ἡμεῖς ὑπερώφθημεν. 'AXX' ἰδού σοι xat ὁ 
πολύτλας (95) Σαχερδὼς, ὁ cb, μὲν ἁδελφὸς, υἱὸς δὲ 
ἐμὸς, xal τῶν παθῶν κχοινωνός. "Iva δὲ μὴ παντε- 
λῶς (94) ἠττηθῶμεν, τοῦτον τάχιστα ἡμῖν ἀπόδος 
τὴν τοῦ βίου παραμυθίαν, φιλοσοφεῖν xat διδαχθησό- 
µενον, xat διδάξοντα. Μέγιστον γὰρ εἰς μὲν ὁμό- 
νοιαν (95) τὸ συµπάσχενν, εἰς δὲ συμδουλὴν ἡ ὀμόνοια. 


ocare visum est, maxime vero quia exiremis vite Gregorii temporibus causa Sacerdotis [uit agi- 


Quam tyrannicus ac violentus es! Littere tuc 
tantummedo conspecie sunt, et nos in contem- 
ptum venimus. At en tibi vir multa passus Sacer- 
dos, tuus quidem frater, meua autem filius, et ca- 
lamitatum socius ac particeps. Porro ne prorsus 
atque omni ex parte superemur, fac quam celer- 
rime hunc nobis, vit» solatium, reddas, ut philo» 
gophari possit, tum edocendus, 176 tum edoetu- 


rus. Siquidem ut ad concordiam permagni momenti est doloris societas : sic ad consilium ani- 


amorum consensio et concordia. 


(85) Alias CXLVII. Scripta eodem tempore ac prz- 


ens. 
(86) θαυμάζω δὲ elc ὅσον dALyoi. Ita. cod. Reg., 
Par., Montac. et Morel. θαυμάζω 65 ὅσον ὁλί o. du 
edit. θαυμάζω δὲ ὅσον ὀλίγος, quod Bill.: Tantum 
auiem eam suspicio atque admiror, quantum paucl 
ez iis qui diuturnam tecum consuetudinem habuerunt. 

(87) Ὁ Aóyoc. lta cod. Reg., Montac., Morel. ac 
Cominbef. 1n edit. ó deest. 

(58) 'O θαυμαστός. lta cod. Reg. ac Combef. In 
edit. θαυμάσιος. 

(89) Tox glAuwr. lid. codd. ita. In edit. τῶν φι- 
λρσόφων, philosophorum patronus, scilicet inonacho- 
fun) et ascetarum ; eos enim nonnunquam philoso - 
phorum nomine designat Gregorius. 

(90) Πρὸς συµφοράν. Ita cod. Reg. In edit. εἰς 
συµφοράν. Pro συµφοράν, legunt Montac. et Morel. 
συμρωνίαν. 

(91) Κεσμιωτάτη» ἐλευθέραγ. Wa cod. Par., Mon- 
tac., Morel, ac Coimbcf., ipse etiam Bill. lu edit. xo: 


σμιχὴν ἐλευθέραν. Vertit Bill.: ornatissima zer. 
Conibef. : ingenua. femina. Melius forte, ornatissiua 
vidua. Dum enim eaim Gregorius ἑλευθέραν dicit, ut 
viduam nominet, attendere videtur ad illud Apost. - 
| Cor. vn, 8, Ἐὰν δὲ ἀποθάνη 6 ἀνὴρ, ἐλευθέρα 
ἑστὶν ἁπὸ τοῦ νόµου. Ea fuit Tillemontii sententia. 

(92) Alias ΧΟΠ. Scripta iisdem circiter tem po- 
ribus. 

(95) Καὶ ὁ πο.ύτ.Ίας. Ita cod. Reg., Montac , Mo- 
rel. ac Combef., hancque lectioneu confirmant qua 
sequuntur. in edit, ὁ πολύτιμος, quod Bill.: cir 
summi pretii. 

(94) Mà παντελῶς. Combef.: Ne prorsus forte 
simus impares. Mox, τοῦτον τάχιστα. lta cod. ct 
Conibef. in. edit. τοῦτον deest. llunc locum Bill. 
reddit : Quam celerrime nobis vite solatium reddas, 
philosophari, tum edocencCum, ium edocturum. 

(95) Elc μὲν ὁμόνοιαν. Ma cod. R.. et Conbef. 
In edit. μέν deest. 


οὐχ. EIDEM. 


5, GRECORII THEOLOGI 


948 
zv. TQ AYTQ (96). 


Ejusdem ac superior argumenti, et ad eumdem scripta hac est epistola, Gregorius, ingravescente podagra, 
lecto affixus, atque, wt ipse loquitur, plane immobilis, Castorem rogat, ut dominam comaunem soro- 
rem, quam ocissime ad se remittat, ut et piorum omnium et suz ipsius inürtnitatis commuae sustenta- 
culum. Quanam illa sit soror communis, an Thecla, ignoramus. 


Mihi, ut apparet, benignioreni se praebebat extera A . Ἐμοὶ τῆς πατρίδος, ὡς Éotxev, ἡ ἀλλοδαπὴ χρη-. 


Tegio, quam patria. Nam illa hoc mibi dabat, ut 
amicitia tua. fruerer : hzc autem nihil bujusmodi 
nobis concessit. Átque boc inihi morbus attulit, 
qui me velut pedibus devinctum tenet, atque ad 
multa torpidum, aut etiam, si verius loquendum 
est, plane immobilem reddit. Sed enim hoc detri- 
mentum, mosto licet animo, fereinus. Quid autein 
molestiarum est, quod homo non ferat? Tantum 
valeas ipse, tibique omnia ex sententia cedant, ac 
res tua3 in manu Dei sint. Erunt autem, si animo 
SiBcero eum prehendas. Dominam autem, com- 
munem nostram sororem, velim quam ocissime ad 
nos remittas, ut et piorum et nostra infirmitatis 
commune sustentaculum, aut alioqui sacerdotem 


στοτέρα. Ἡ μὲν γὰρ ἐδίδου τῆς σῆς ἀπολαύειν φι- 
λίας (97), ἡ δὲ οὐδὲν τοιοῦτον ἡμῖν ἑχαρίσατο. Καὶ 
τοῦτό pot παρὰ τῆς ἀῤῥωστίας, fj µε χατέχει πεδὴ- 
σασα, xal πρὸς πολλὰ motel δυσχίνητον, 7| ἀχίνητον, 
εἰ χρὴ λέγειν τὸ ἀληθέστερον. Ταύτην μὲν οὖν τὴν 
ζημίαν λυπούµενοι μὲν (98) οἴσομεν. Τί δὲ οὗ φέρει 
τῶν ἀνιαρῶν (99) ἄνθρωπος; µόνον ὑγιαίνοις, xal 
πράττοις τὰ χατὰ νοῦν (1), xai Ev χειρὶ θεοῦ εἴη τὰ 
cá. Ἔσται δὲ, εἰ γνησίως αὐτοῦ λαμθάνοιο. Τὴν δὲ 
χυρίαν, thv xowhv ἡμῶν ἁδελφὴν (3), τἆχιστα 


ἡμῖν ἀποπέμφασθαι θέλησον, ὡς χοινὸν ἔρεισμα xal 


τῶν εὐλαθῶν, χαὶ τῆς ἀσθενείας τῆς ἡμετέρας' f 
πολλά σου νῆς σαχερδώτιδος χαταθοησόµεθα, δι ἣν 
ξημιούµεθα (3), xal χαλέσομεν αὐτὴν τῇ οἰχείᾳ 


tuam magnis clamoribus exagitabimus, ob quam B προσηχορίᾳ. Γνώσῃ δὲ Ἡ τις, παρ) αὐτῆς πυθόµενος. 
. hoe detrimento aflicimur, ac proprio eam nomine appellabimus. Quodnam autem illud sit, explora- 


ο Aum habebis, si eam interroges. 


CCXI. CYRIACO. 


ZIA'. ΚΥΡΙΑΚΟ (4). 


Cyriacum rogat Gregorius, ut pauperum hospitalem domum, cui preerat Sacerdos, cui Castor duo pradia 
largitus fnerat, ab omni liberet insultu atque injuria (quod de vectigalibus interpretatur Tillemontius), 
eorumque in posterum provideat securitati. Hic incerti temporis epistola erat collocanda, eo quod Sacer- 


dotif'et Castoris in ea mentio fiat. 


Religiosos honoras, probe novi, et pauperibus C ᾖΤιμᾷς τοὺς εὐλαθεῖς, εὖ οἶδα, καὶ πτωχοὺς εὖ 


— benigne facis : utriusque virtutis tibi nunc se of- 

. fert occasio ; sic enim res se babet. Cbarissimus ct 
Deo acceptissimus filius noster Sacerdos compre- 
sbyter, prafectus est pauperum mendicorumve do- 
mui, insigni et bominibus refertz, ob pietatem et 
diligentiam qux in hac re desideratur. lnter ea 
autem, quiz domui hospitali suppeditantur, Lirian- 
dus et Caberina prazdia bia locis vicina ad utilita- 
tem dorus liberalitate honoratissimi Castoris con- 
ferunt. Hzc si omni injuria et insultu liberaveris, 
non minimam conferes partem, et pauperibus cu- 
rationis, ac tibi 177 ipsi remunerationis, quam 
piis deberi nosti. Perspicuum est autem, cum se- 
Tel animum induxeris ad benefaciendum, etiam te 
sccuritali in posterum provisurum, ut ne volenti 
quidem ulli damnum liceat inferre iis locis, eo 
anodo quem sagacitas tua excogitaverit. 


ποιεῖς (5). Τούτων ἀμφοτέρων σοι νῦν καιρός. ἔχει 
γὰρ οὕτως. Ὁ τιµιώτατος xal θεοφιλέστατος υἱὸς 
ἡμῶν Σακερδὼς,.ὁ συμπρεσθύτερος, πτωχείου προ- 
έστηχε τῶν ἐπισήμων πολυανθρώπου, εὐσεδείας τε 
ἕνεχα χαὶ τῆς εἰς τὸ πρᾶγμα σπουδῆς, Ἔστι δὲ τῶν 
ὑπηρετουμένων τῷ πτωχείῳ χτήµατα Λιριάνδος καὶ 
Καδερίνα (6) ὁμοροῦντα τόποις τοῖς τῆς οἰχίας, ἰξ 
ἐπιδόσεως τοῦ τιµιωτάτου Κάστορος, τῷ πτωχείῳ 
τι συνειόφέροντα (7). Ταῦτα πάσης ἑπηρείας ἔλευ- 
θερώσας, µέρος οὐκ ἑλάχιστον αυνεισοίσεις, xaX τοῖς 
πτωχοῖς τῆς θεραπείας, xal σεαυτῷ τῆς ἀντιδό- 
σεως, ἣν οἶδας ὀφειλομένην τοῖς εὐσεθέσι. Δῆλον δὲ, 
ὅτι ἅπαξ ὀρμήσας εἰς τὴν εὐεργεσίαν, xal τῆς εἰς 
τὺ μέλλον ἀσφαλείας ποιῄσεις (8) πρόνοιαν, ὡς 
μηδὲ βουλομένῳ ^t ἐξεῖναι χαχὸν γενέσθαι (9) 
περὶ τοὺς τόπους, τρόπον ὃν ἐπινοῄσειεν ἡ ch; σύν- 
εσις 


(96) Alias XCIV. Scripta circiter eodem tempore. D ὥς. Verum cum Combef. ὥς expungendum puta- 


(97) Ἀποαύειν φιίας. Coc. Reg., Montac. Mo- 
το]. ac Combef. ὠφελείας, ut utilitate quac ex te est 
[ruerer. Combef. : ut ex te commodum reportarem. 

(98) Λυπούμενοι μέν. Ma ο |. et Combef. In edit. 
μὲν deest. Mox, pro τί δέ, Combef. «( áp, quid enim. 

(99) Tov àviapov. lta cod. Pass. et Combef. 1n 
£dit. τῶν deest. 

(1) Τὰ κατὰ vovv. Ita cod. Pass. et Combef, In 
u^ Ti eb 

) Thy xoiwhv ἡμῶν ἀδε. μήν. Cod. Reg., Mon- 
1ac., Morel. et Combef. τὴν Υνησίαν ἡμῶν ἁδελφήν, 
ecram. sororem nostram. Mox in edit. τάχιστα ἡμῖν 


vimus. 

ϱ) Ac ἦν ζημιούμεθα. Ita. cod. In edit. δι ἣν 
xal. 

(4) Alias CCXXXIII. Scripta tempore incerto. 

.(9) Εὖ οἶδα, xal ατωχοὺς εὖ ποιεῖς. In cod. 
9022 εὖ deest. 

(6) Καδερίνα. ld. cod. Ka6aplvya. Moz, τοῖς τῆς 
οἰχείας τόποις. 

(i) Συγεισφέροντα. Id. cod. συνεισφἑροντοφ. 

(8) Ποιήσεις. Cod. 2022, ποιῄσῃ. 

(9) Καχὸν γενέσθαι. Weddit Morel. : Ut ne volenti 
quidem ulli intcgrum sit maligno csse circa ha:c loca. 


$1) 
ΣΙ, ΣΑΚΕΡΑΩΤΙ (10). 


EPISTOLA CCXIV. 


550 
CCXII. SACERDOTI. 


Commode etiam hic se offert ad ipsum Sacerdotem epistola. Nihil in ea de mox futura persecutione, sed 
officiosa tantum salutatio est et generalis. adhortatio, Ideoque iis preire debet litteris in quibus de persecu- 


lione sermo est, 


Ἡροσαγορεύω σε τὴν νέαν ἡμῶν ἐλπίδα, τὺν πο- A. Saluto te novam spem nostram, qui canus es in 


λιὸν (14) ἐν veótvnti ^ xal πᾶν ὅτι σοι χάλλιστον 
βούλομαί τε χαὶ εὐχομαι (13). Τῶν δὲ xaXov τὸ πρῶ- 
τον οὐκ ἀγνοεῖς ' ὅπερ ἐστὶν dsl θεὸν χτᾶσθαι, xal 
γενέσθαι χτῆµα Θεοῦ διὰ τῆς πρὸς αὐτὸν οἰχειώ- 
σεώς (15) τε xai ἀναδάσεως * ὃ xal σαυτὺν οἵδ ὅτι 
νουθετήσεις (14). 


ΣΙΙ’, TQ AYTQ (15). 


juventute; et omnia tibi przclarissima volo, atque 
precor. Eorum vero quz pulchra et honesta sunt, 
quid primum sit, non ignoras; videlicet semper 
Deum possidere, et in rem possessionemque Dei 
ex necessitudine cum eo et ascensu transire : de 
quo teipsum etiam, certo scio, submonebis. 


CCXIIH. EIDEM. 


Adhortatio quoque est hec epistola, sed ita tamen ut. imminens. tentationis tempus designare merito videre 
. possit. Habetur in Criticis sacris, ad caput xxxi Ecclesiastici. 


Εἴ σοι μηδὲν ἡλπίζετο δυσχερὲς, ἡνίχα φιλοσοφίᾳ 
προσέθδαινες (160), ἀφιλόσοφος f) ἀρχὴ (17), xai τοὺς 
πλᾶστας µέμφομµαι. Eb δὲ ἠλπίζετο, εἰ μὲν οὐκ 
ἀπκήντησε (18), τῷ zip χάρις: εἰ δὲ ἀπήντησεν, 1 
καρτέρει πάσχων, 3) ἴσθι φενδόµενος τὴν ὑπόσχε- 
ew (19). 


ZLv. TQ ΑΥΤΩ (20). 


Si nlhil a te asperum ac difficile sperabatur, 
cum philosophie animum adjungeres, alienum a 
philosophia initium, et fictores reprehendo. Quod 
si exspectabatur, si quidem non occurrit, Deo sit 
gratia; quod si occurrit, aut patiens constanter 
tolera, aut scito te votum fallere ac nollicitationem. 


CCXIV. EIDEM. 


Sacerdotem ut de accepta injuria Deo gratias agat, tum «ΝΟ ipsius exemplo, tum gravibus momentis hor - 


Satur, nullum sólite humanitatis condimentum admiscens ; qui 


ppe qui Sacerdotem virum fortem norat, adeo- 


que non lacte, sed solidioris veritatis cibo concoquendo exercitatum. 


Q3 δύχιµον τὸ &wclpactoy: τὸ δὲ βασανισθὲν ἓν 
τοῖς πράγµασι, δοχιμώτερον (31). ὡς ἓν χαμίνῳ 
χρυσός. Καὶ εἰ μὲν ἱχανῶς σοι τοῦτο. πεφιλοσόφη- 
και (22), τῷ θεῷ χάρις. El δὲ οὕπω τελέως, ἔμαυ- 
τὸν προστίθηµί σοι xal τὰ ἐμά. Ὑδρίσμεθα, µεμι- 
σήμεθα * τί γὰρ οὗ πεπόνθαμεν τῶν δεινῶν, ὅσον ἐπὶ 
τοῖς βουληθεῖσι; El:a τῶν λυπούντων (35) ἡμᾶς 
ἀπηλλάγμεθα. Τούτων τί ἂν μεῖζον εὐεργετηθείη- 
μεν (24); Tau οὖν ἐννοῶν xal αὐτὸς χάριν ὁμο- 


λόγει τῷ θεῷ τῆς ἑπηρείας, εἰ xal μὴ τοῖς δρά- 
σασιν. 


40) Alias CCXTI, Scripta incerto tempore. 

41) Τὸν xo.uóv. Moutac. et Morel. τὴν πολιάν. 
49) Kal εὔχομαι. Combef. *. et. votis α Deo ez- 
eco. Int. voveo. 

(45) Καὶ γενέσθαι κτῆμα Θεοῦ διὰ... οἰκειώσεως. 
Ka cod. 1405, Montac. ac Combef. In edit. οἰχειό- 
σητος. Vertit Morel. : et Dei mancipium esse factum 
per familiarem cum eo conjunctionem. Combef. vero : 

rem peculiumque Dei ex necessitudine cum. eo 
traasire. 

(14) Νουθετήσεις. 1d. cod. et Montac. addunt 
xai νενουβέτηχας, et jam submonuisti. 

(45) Alias CCXIV. Scripta circa eadem tempora. 

(16) Iipocé6aiwec. Ita cod. 1405, Pass., Par., Mon- 
tac. et Combef. In edit. προσέθαλλες, quod Morel.: 
Quando ad philosophiam accedebas ; philosophiam, 
id est, ut Tillemont. intelligit, vitam monasticam. 

(17) Ἀφι]όσοφος ἡ ἀρχή. Edit. : a philosophia 
alienum imperium. Combef. : abhorrens a philosophia 
axspicatio. Mox, τοὺς πλάστας. Vertit 
ptores. At, inquit Montac., non sculptores, sed 
fictores reprehensi, tales de quibus Cicero : Jrascor 
jam magistris tuis qui te tanta. inercede nihil sapere 


orel., scul-- 


Non probatum quod tentationis expers est : sed 
quod exploratum est in negotiis, hoc probatum 
magis, ut in camino aurum. Λο si quidem satis hoc 
tbi perceptum et meditatun est, Deo sit gratia. 
Sin minus 1'78 adhuc perfecte, meipsum et mea 
adjungo. Affecti sumus injuria, in odium incurri- 


mus; quid enim gravium non pertulimus, quan- 
C tum in iis fuit, qui animo destinarant? Postea ab 


iis qui nos afficiebant injuria, liberati sumus. Ec- 
quod majus beneflcium isto accipere potuissemus ? 


Hoc igitur ipse cogitans. Deo gratiam habeto ac- 


cep!z injurie, licet non habeas iis qui intulerunt. 


docuerunt, Rursum iratus Montacutio Morel. πλά- 
στας interpretatur, fabros ingeniorum ; et ut suain 
firmet opinionem, illud Gregorii ipsius in Epitapliio 
Basilii refert : Διαπλάττεται πλάσιν τὴν ἀρίστην, 
we tamen Bill. reddidit : Optimo itlo figmento e[- 
ngitur. 
18) ᾽Απήντησε. Cod. Pass. ἀπήντηχε, et sie 
paulo inferius. 

(19) Ψευδόµενος τὴν ὑπόσχεσιν. Combef. : fal - 
sum esse quod^; rofiteris, hoc est, philosophum falso 

referre. Morel.: sic habeto te mentitum in promissis. 

(20) Alias CCXV. Scripta circa exdem tempora. 

(21) Δοχιμώτερον. lta cod. Pass., Par., Mountac., 
Combef. ac ipse Morcl. In edit. δοχιµώτατον, pro- 
batissimum. - 

(32) Περιλεσόφηται. Combef.: satis. animo tibi 
constitutum est. 

(25: Εἶτα τῶν Avzobrtor. Cod. Pass. et Montac. 
cum interrogatione, εἶτα τί; τῶν λυπούντων. Quis 
postea ? Ab iis qui malis nos affici bant. 

(24) Εὐεργετηθείημεν». Cod. Pass. et Montae 
εὐτργστήθημ.ν. 


$51 
CCXV. EIDEM. 


S. GREGOlII THEOLOGI 


$59 
ZIE. TQ AYTQ (35). 


Amotum tandem ab administratione plochotrophii Sacerdotem, preclara hac epistola ad. celum. usque 
provetit Gregorius. In illa siquidem diaboli lucta (sic motam adversus Sacerdotem. appellat persecutionem), 


praevaluit livor. 


Quid grave nobis? Nihil prz:terquam a Deo et A Τί δεινὸν ἡμῖν; Οὐδὲν, ὅτι μὴ Θεοῦ (26) καὶ τῶν 


divinis deerrare. Catera ut Deus tulerit, ita 'se 
babeant, sive per arma justitia dextra et leniora 
dispenset et regat nos, sive per sinistra et incom- 
inodiora *. Novit horum rationes vite nostre dis- 
pensator. Unum tantum formidemus, ne quid 
philosopho indignum patiamur. Pauperes aluimus, 
fraterno inviceni nos amore prosecuti sumus, psal- 
modiis incumbentes oblectati sumus, quandiu in- 
tegrum (uit. Non hoc nobis conceditur : aliud quid- 
dam philosophemur ; non pusilla gratia est. Priva- 
tam vitam  degamus, contemplemur, mentem 
expurgemus divinis visis ; quod fortasse etiam pre- 
dictis sublimius est. At non ita nos affecti sumus : 
sed quia ab uno aberravimus, a toto excidisse 
existimamus : absit! Verum bonam adhue spem 
retineamus, si quid nobis reliquum viderimus : 
neque eadem patiamur qu» equulei, qui, quod 
assuefacti non sint terroribus, ad strepitus ex- 
asperali. ascensores suos deturbant, atque excu- 
tiunt. 


179 CCXVI. EUDOCIO. 


θείων διαµαρτάνειν. T&a δὲ, ὡς àv φέρῃ θεὸς, 
οὕτως ἐχέτω, εἴτε διὰ τῶν δεξιῶν ὅπλων (27) xal 
χρηστοτέρων οἰχονομεῖ τῆς διχαιοσύνης ἡμᾶς, εἴτε 
διὰ τῶν ἀριστερῶν τε xal σχαιοτέρων. Οἶδε τοὺς 
λόγους (28) τούτων ὁ τῆς ξωῆς ἡμῶν οἰχονόμος (99). 
"Ev φοθηθῶμεν µόνον, τὸ µήτι παθεῖν ἀφιλόσοφον. 
Ἐπτωχοτροφήσαμεν, ἐφιλαδελφήσαμεν, Φαλμωδίαις 
ἐνετρυφήσαμεν, ἕως ἑξῆν. Οὐ συγχωρούµεθα (30) 
τοῦτο" ἄλλο τι φιλοσοφῄήσωμεν * οὗ πενιχρὰ ἡ χάρις. 
Ἱδιάσωμεν, θεωρήῄήσωμεν, τὸν νοῦν χαθάρωµεν ταῖς 
θείαις ἐμφάσεσιν (01),Ó. τάχα xal τῶν προειρηµέ- 
νων (92) ὑψηλότερον. Ἡμεῖς δὲ οὐχ οὕτως ἔχομεν ’ 
ἀλλ᾽ ὅτι τοῦ ἑνὸς διηµάρτοµεν, τοῦ παντὸς ἔχπε- 
πτωχέναι (33) νοµίζοµεν. Mt οὕτως ἀλλ' ἔτι xpa- 
τῶμεν τῆς χρηστῆς ἐλπίδος, εἴ τι ἡμῖν ὑπολειπόμε- 
voy ἴδωμεν (54)* xal i ταυτὰ πάσχωµεν τοῖς πώ- 
λοις, οἳ τῷ μὴ συνειθίσθαι ταῖς πτόαις, πρὸς τοὺς 
Ψόφους (35) ἐξαγριαίνοντες, τοὺς ἐπιδάτας ἑαυτῶν 
χαταθάλλονυσιν. 


σίς’. EYAOKIQ (36). 


]s Eadocius in miserrima illa tragedia, sive in Sacerdotis persecutione actor primarius atque pars mazi- 
ma fuit. Primum quidem amicitia cum Sacerdote conjunctus fuerat, observantia eum ut patrem coluerat , 
ejusque monasterii, ut videlur, monachus erat. Deinde ab ejus amicilia turpi dissidio sponte discessit : aliis 
eiiam, ut credibile est, instigantibus, litem movit Sacerdoti εἰ apud Helladium accusavit, sive calumniatus 
est. Helladius vero, Sacerdotis occultus forte adversarius et iustigator Eudocii, venerabili illi presbytero curam 
pauperum, sollicitudinemque sacrarum zedium et fratrum, «no verbo, membris indigne ferentibus, corpori 
caput abstulit, egrique in Sacerdotem animi dolorem el dictis εἰ scriptis patefacere non dubitavit. Que ta- 
men Sacerdoti objecta fuerint crimina, adhuc ignoratur. Gregorius, qui Sacerdotis pietatem norat et innocen- 
tiam, Eudocio εἰ Helladio, a quibus tam indigna perpessus [uerat Sacerdos, scripsit in hac ad Eudocium 


epistola, mirum est quam blande, quam amice delinquentem admoneat ; quam paterne juvenem senez alliciat, 


ut se litis et dissidii cum Sacerdote velit mediatore uti, et ideo convenire. 


ad Gregorium con(ugerat. 


Qui concors est, idem condolet : et quod coudo- 6 


let, sincerum est : quod autem sincerum est, di- 
gnum est cui fides in consilio adhibeatur. Cum 


* |] Cor. vi, 7. 


(25) Alias CCXIII. Scripta circa eadem tempora. 

(26) "Orc uà θεοῦ. Ita Montac. et Combef. In 
edit. ὅτι μὴ xai θεοῦ. 

(27) Διὰ τῶν δεξιῶν ὅπ.ων. Ad illud respicit 
Apost. I4 Cor. νι, 7 : Aui τῶν ὅπλων τῆς δικαιοσύ- 
νης τῶν δεξιῶν xal ἀριστερῶν, quod Vulgata : Per 
arma justitie a dextris et a sinistris. 

(28) Οἶδε τοὺς .Ἰόγους. Combef. : Novit horum 
causas. Morcl.: Novit horum sermones. Sed illa pro- 
fecto parum contentus interpretatioue, aliait in no- 
tis tacite proponit, duin illud refert August. De civi- 
lale Dei, lib. v, cap. 21 : Hec plane Deus unus et 
verus regit eL gubernat, ut placet, et si occultis cau- 
sis, nunquid injustis? Montac. : Novit horum ratio- 
mes. Siquidem Gregorius ipse orat. 1 im Julian. 
tom. ], pag. 90, ait: Deus tmpietlatem. non repres- 
sit... ob eas causas quas ipse pro ineffabili sua po- 


tentia. gubernandique ratione cognitas εί exploratas - 


habet, οἷς αὐτὸς ἡπίστατο λόχοις. 
(50 ᾿Ημῶν οἰκονόμος. ln cod. Pass. ἡμῶν decst. 
30) Ov συγχωρούµεθα. Va cod. 1405, Pass. ac 
Combef. In edit. οὐ συγχωροῦμαι. 


am ipse aderat Sacerdos, qui 


'O σύμπνους , xal συμπαθής ' «b δὲ συμπαθὲς, 
καὶ γνήσιον τὸ γνήσιον δὲ, καὶ εἰς συμδουλὴν ἀξιό- 
πιστον. Ἐπειδῇ τοίνυν ἡμεῖς μὲν ἀρχαιότεροι τὴν 


(61) θείαις ἐμφάσεσιν. Combef. : divinis cegita- 
tionibus el sensis. 

(53) Ilgosipnpérov.lta cod. Pass., Par. ac Mon- 
tac. In edit. εἱρημένων. 

95) Εκχπεπτωκόναι. Male edit. ἐχπεπτωμέναι, 

94) 'AAA" ἔτι κρατῶμεν τῆς... εἴ τι ἡμῖν ὑπο- 
A&izÓpevor ἵδωμεν. lta cod. Pass., Par., Montac. a€ 
Conmbef. Hanc. tamen lectionem depravatam coa- 
tendit Morel. Ac si cui displicet edita, ἀλλ εἴ τι 
τῆς χρηστῆς ἑλπίδος ἴδωμεν ἡμῖν ὑπολειπόμενον, te- 
rum si quid adhuc bone spei nobis relicium videa- 
mus, aliam ad oram libri quam potiorem castiga- 


p tioremque przdicat, adnotavit, nempe : s! τι xpa- 


τῶμεν τῆς χρηστῆς ἑλπίδος, eU τι ἡμῖν ὑπολειπόμε- 
νον Mod o si quid adhuc Mis spei habemus, 
videamus nunquid residuum sit nobis. Mox cod. 
Pass. ac Combef. xat μὴ ταντὀν. 
— (95) Πρὸς τοὺς ψόφους. lta cod. Reg. et Par. In 
edit. χαὶ τοὺς ψόφους. 

(56) Alias CCXXXV. Scripta eodem tempore. 
Εὐδυκίφ. Cod. Reg. Εὐδοχίμῳ. 


σον 
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εὐσέδειαν, xal πολλῶν xal ἀνδρῶν (57) καὶ Ἠθῶν A igitur nos antiquiores pietate simus, et multorum 


&v πείρᾳ Ὑεγόναµεν ( πεῖρα δὲ µήτηρ συνέσεως), 
ὑμεῖς δὲ οἷον πῶλοι νεοζυγεῖς, xal ἄρτι τῶν χατὰ 
Θ«εὸν ἀγώνων (38) ἀρχόμενοι (τὸ δὲ ἀρχόμενον ἅπαν 
θερµότερον., xaX δυνάµενον (59) τῇ ξέσει τοῦ πνεύ- 
µατος πολλὰ μὲν χατορθῶσαι τῶν δεόντων (40), 
πολλὰ δὲ διαμαρτεῖν ἐξ ἀγνοίας) , θέλησον, γενόµε- 
voc µέχρις ἡμῶν, xal ὡς γέροντας τιµῆσαι, χαὶ ὡς 
πατέρας αἰδεσθῆναι, xal µεσίταις (41) χρήσασθαι 
τῆς πρὸς τὸν αἰδεσιμώτατον ἁδελφὸν χαὶ συμπρεσθύ- 
τερον ἡμῶν Σαχερδῶτα διαφορᾶς, πάρεστι γὰρ αὐ- 
tóc * ἵνα τὰ πρὸς ἀλλήλους εὖ θέµενοι (43), xai τὸν 
ἐπίσχοπον θεραπεύσητε , xal «b σχάνδαλον τῶν πολ- 
λὼν λύσητε, xai, τὸ µέγιστον ἁπάντων, τὸν Ocby 
ἱλεώσησθε, μὴ πρᾶγμα τοσοῦτον xal οὕτως ἔνδοξον 


tum virorum, tum morum experimentum feceri- 
mus (experientia autem mater prudenti»), vos 
vero tanquam equulei nuper jugo subditi, et re- 
cens religiosa adorsi (omne autem quod incipit 
fervidius est, el fervore spiritus multa prestare 
potest eorum que officii sunt, sed et in multis 
deerrare ignorantia), velis nos$ convenire, el ut 
senes honorare, et ut patres revereri, et nobis uti 
mediatoribus litis et dissidii cum venerando fratre 
et collega nostro Sacerdote exorti, nam ipsemet 
adest : ut rebus inter vos rite compositis, et epi- 
scopum obsequio foveatis, et multorum offendicu- 
lum tollatis, et quod omnium maximum est, Deum 
propitium reddatis, ne tantum negotium, et tam 


(λέχω δὲ τὴν σύμπνοιαν ὑμῶν, χαὶ τὰς κατὰ Gebv B gloriosum (concordiam vestram dico et vitze pacta 


τοῦ βίου (45) συνθήχας) οὕτως tv βραχεῖ κατα- 
λύσητε. 


XIZ. TQ ΑΥΤΟ (44). 


ex Dei prazscripto), sic parvo niomento diruatis. 


CCXVII. EIDEM. 


Deliberaturum se, et quid facto opus essel consulturum, rescripsisse videtur Eudocius, siquidem hac satis 
ostendunt Gregorii verba, quibus sequentem orditur epistolam : Post bellum auxilium... post factum consu- 
limus Tum mediam inter assentationem et objurgationem viam carpens, sic in alios culpam rejicit, ut ea mi- 
nime liberet Eudocium. Imo magis ad delictum curandum, obducendamque cicatricem, quam ut suam deplo- 


ral, kortaiur ; eique demum offert colloquium, si ejus desiderio teneatur. 


Μετὰ τὸν πόλεμον ἡ συμμαχία. μετὰ τὴν ξΚάλην 
& χυδερνήτης (45) * xaX δέον βουλεύσασθαι πρότερον, 
εἶτα πρᾶξα: , τὴν τάξιν ἀντεστρέψαμεν (46) μετὰ 
τὴν πρᾶξιν, βουλευόμεθα. El μὲν οὖν χολαχεύειν 
Bist, xai χείρω ποιεῖν (47), πολλὰς ἂν εὗρον χολα- 
χείας ὁδοὺς, ὅσῳ xal ῥᾷον τὸ πρᾶγμα, χαὶ πολλοῖς 
νῦν χατορθούµενον. Ἐπειδὴ δὲ (48) τὸ βλάπτειν οὗ 
πρὸς ἡμῶν, xal µάλιατα φυχὴν ἔτι νεοτελῆ, xol 
&ptt τῷ χαλῷ προσδαίνουσαν, ἄχουε τἁληθή. ἎΑφι- 
λόσοφος t| ἀρχή": xaY χαχῶς ἠγάπησάν σε οἱ θερα- 
πεύσαντες, xaX ὑπ᾿ ἄλλῳ προσωπείῳ τὰ ἑαυτῶν πα[- 
ξαντες (49). EL μὲν οὖν ἀλλὰ νῦν µεταθάλοις (50), 
καὶ θεραπεύσοις τὴν ἁμαρτίαν, τάχα ἄν τις (51) 
ὑμῖν ἔλθοι συνούλωσις, εἰ χαὶ µόγις (52). El δ' ἐπὶ 


(37) HoAliór καὶ ἀνδρῶν. in cod. 4405 xal 


(98) Κατὰ θεὸν ἀγώνων. Morel. : recens certa- 
sina a Deo proposita subeuntes. Cod. Pass. : ἄρτι 
τὸν χατὰ θεὺν βίον ἀρχόμενοι, recens acceptam. Deo 
vitam degentes. 

(39) 6epuócspor , xal δυγάµενο». 
θερ r2 br ὀννατώτερον, δυναμού 

( 


Post bellum auxilium : post tempestatem guber- 
nator : et cum prius deliberandum sit, deinde 
agendum ; ordinem invertimus : post factum con- 
sulimus. Quare si adulari oporteret, et pojora fa- 
eere, multas certe adulationis vias invenissem; 


C 180 quanto et facilius est negotium, ei a multis 


nunc preétatur. Quoniam vero l:dere minime ad 
nos pertinet, ac presertim animuin recens initia- 
tum, et recens honesto se applicantem, audi, quee 
vera sunt. Initium a philosophia alienum : et male 
te cultores tui dilexerunt, etiam cum sub aliena 
persona res suas lusere. Si igitur saltem nunc mu- 
tatus fueris, et delictum curaveris, forte quzdam 
vobis cicatricis obductio eveniet, etiamsi segre. 


tia afficere. Mox id. eod. Montac. et Combef. πολ- 
λὰς ἂν εὗρον. In. edit. πολλὰς μὲν εὗρον, vertitdue 
non bene Morel.: Si adulari oportet , multas certe 
assentationis vias inveni. Nec melius paulo post, 
πολλοῖς νῦν χατορθούµενον , mullis nunc recte. ac 
feliciter institutum. Quid enim opus, recte ac felici- 


Cod. 2022, p ^^ ubi spurcissimi vitii tabes notatur ? 


(48) ἸΕπειδὴ δέ. Mta Montac. In. edit. ἐπεὶ ó6. 


ύμενον 
μὲν χατορθώσαι or δούν». Mo- At, inquit Morel., ἐπεὶ δέ ferri potest, ut ἐπεί vot * 


vrel.: Mulia emendare eorum que dirigenda sunt. 
αγ Multa [elici implere exitu eorum qua ο- 
(11) Kal 
xa . 


ὡς ταις. 
(42) ἡρὸς ἁ 1 1ή.Ίους εὖ θέµενοι. Cod. Puss., εὖ 
διαθόµενοι. Vertit Morel. : Ut bene affecti et animati 


invicem et episcopum curetis. 
(45) Κατὰ θεὸν τοῦ Βίου, ln cod. τοῦ βίου de- 


44) Alias CCXXIV. Seripia eodem tempore. 
(45) Μετὰ τὴν ἕάλην ὁ χυδεργήτης. lta cod. 
Reg., Montae., Morel. ac Combef. Hacin edit. de- 
sunt. 
Nw! Ἁγτεστερέγαμεν. Morel. :  evertimus. AL 
. .ἀπεστρέφαμεν. 
ίρω ποιεύ’'. Cod. Pass. χαροποιεῖν, leti- 


ιεσίταις. lta. cod. Pass. et R. In edit. 


usitatius tamen ἐπειδὴ δέ. 

(49) Kal ὑπ dAAq προσωπείῳ τὰ ἑαυτῶν xal- 
ξαντες. Conbef. : et. sub aliena persona scenam 
suam egere. Morel.: Etiam cum sub aliena persona 
sua ipsorum ludibrio habuerint. Perperam Montac. 
pro παίξαντες proponit πράξαντες. 

(50) Mera6d.1occ. Ita. cod. Reg., Montac., Morel. 
a€ Combef. 1η edit. µεταθάλλοις. Mox , cod. Pass. 
θεραπεύσοις. Montac. et Morel., θεραπεύοις. ln edit. 
θεραπεύσεις. 

(51) Τάχα ἄν τις ὑμ'ν. Post Montac. recte i- 
quit Morel., τάχα ἄν τις ἡμῖν, quedam nobis cica- 
M obductio , quia sequitur ποιοῦμαι ἐμαυτοῦ τὰ - 

τερα. 

52) El xal µόγις. lta cod. Reg., Pass. ac Com- 
bef. ln edit. μόλις. 


b 
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Quod si in iisdem cuncteris, et de mala victoria A τῶν αὑτῶν µένοις (53), xal τῇ χαχῇ νἰχῃ µεγαφρο- 


magnos animos gesseris : Acerba mea plaga est, in- 
quit divina Scriptura, unde sanabor*? Nam res 
vestras, meas esse reputo : et qu:umvis ita sim af- 
fectus, si colloquii tenct te desiderium, non dene- 
gabo. 


CCXVII. EIDEM. 


νοίης (54), 'A-13mpà ἡ π.ηγή µου, φησὶν ἡ θεία 
Γραφὴ (55) , πόθεν ἰαθήσομαι; ποιοῦμαι γὰρ ἆἔμαυ- 
τοῦ τὰ ὑμέτερα * καίπερ δὲ οὕτως ἔχων xal γράφων, 
εἰ τὴν συντυχίαν ποθεῖς, οὐχ ἀρνήσομαι. 


ΣΙΗ’. TQ ΑΥΤΗ (50). 


Eudocius acceptis superioribus litteris offensus respondit Gregorio, eique Sacerdotis amicitiam objecit, co!- 


loquium tamen a se desiderari significavit. Rescribens iterum 


regorius, amicum se Sacerdotis fatetur ; qui 


quidem in iis que expostulavit, vim charitatis non deseruit, εἰ [fraternam magis instituit reprehensionem, quam 
odii plenam emulationem. Addit se non adeo inscitum ac temerarium esse, ut. litem, priusquam. utrumque 
audierit, disceptare alque judicare velit. Denique si colloquium hiems impediat, Eudocium hortatur, wt in 
concordiam el amicitiam cum Sacerdote quantocius redeat. ' 


Amicus certe mihi est, fateor, et sit utinam, 


Ἐμοὶ φίλος µέν ἐστιν, ὁμολογῶ, χαὶ efr, ὁ xa- 


honestus οἱ probus Sacerdos compresbyter, et eo D λός τε xai ἀγαθὸς Σαχερδὼς ὁ συμπρεσθύτερος, xal 


magis quod te amore complectitur. Nec enim in iig 
qua expostulabat, vim charitatis deseruit ; verum 
fraternam magis reprehensionem instituebat, quam 
accusationem odii plenam. Non adeo tamen insci- 
tus ac temerarius sum, ut litem disceptare ac ju- 
dicare velim, priusquam utrumque audierim (cave 
ne ita existimes), quippe qui per epistolam qui- 
dem, quam tu condemnas ut audaciorem, nisi 
oscitantius et aliud agens eam legistis, non tan- 
tum te perstrinxi, quantum eos qui vobis iras 
accendunt, et ex vestra simultate suas ipsi lucran- 
tur delicias. Quid est igitur quod feci? ita nove- 
ris. Equorum domitores equuleos exercent ad co- 
lores et strepitus, et loca tum declivia pronaque, 


tum supina et acclivia, non 181 ut exterreant, € 


sed ut non exterreri doceant. Hoc equidem cum in 
animum induxissem, asperiorem utique epistolam 
scripsi. Etenim mult philosophie exercitationes 
sunt ; et Deo sit gratia, quod te non alienum a stu- 
dio sapientiz inveni, nec rebus terrenis addictum, 
sed admodum mitem, et nostri contubernii, ex quo 
tum modeste scribis, tum congressum colloquium- 
que desideras. Si hoc igitur nobis concesseris, me- 
lius facies, teque admittemus, sic habeto, pater- 
nis oculis. Quod si aliquatenus hiems impedit, 


Adhortatione interiin te excipimus. Nihil preferas 


etiamnum amicitie et concordie cum [ratre Sacer- 


7 Jerem. x, 19« 


ταύτῃ μᾶλλον (57) ὅτι σου περιέχεται. Οὐδὲ γὰρ 1v 
οἷς ἡτιἄάτο, τὸ φίλτρον ἀπέλιπεν , ἀλλ ἀδελφιχὴν 
μᾶλλον ἐποιεῖτο µέμψιν Ἡ κατηγορίαν φιλαπεχθή- 
pova. Οὐ μέντοι τοσοῦτον ἁμαθῶς ἔχω xal προπε- 
τῶς , ὥστε δίχην διχάζειν πρὶν ἀμφοτέρων ἀχοῦσαι 
(μὴ τοῦθ) ὑπολάθοις) , ὃς Ye xaX δι’ αὑτῆς τῆς ἔπι- 
στολῆς, ἧς χατέγνωχας ὡς θρασείας (εἰ μὴ παρέρ- 
γως ταύτην ἀνέγνωχας), οὐ τοσοῦτόν σου χαθηφάµην, 
ὅσον τῶν ἀναπτόντων ὑμᾶς, xal παραχερδαινόντων 
ix τῆς ὑμετέρας (58) µιχροφυχίας ἰδίαν ἀπόλανσιν. 
Τί οὖν ἐστιν ὃ πέπονθα (ὅ9); Γνοίης ἂν οὕτως. Οἱ 
πωλοδάµναι τοὺς πώλονς γυµνάξδουσι πρὸς τὰ χρώ- 
pata xai τοὺς φόφους (60) , xal τῶν χωρίων τὰ πρη- 
vij τε xal ὕπτια, oby ἵνα πτοῄσωσιν , à) ἵνα μὴ 
πτοεῖσθαι διδάξωσι. Τοῦτο χἀγὼ διανοηθεὶς, τραχυ- 
τέραν (61) πως xal τὴν ἐπιστολὴν ἐποιησάμην. Πολ- 
λὰ γὰρ τὰ φιλοσοφίας γυμνάσματα χαὶ τῷ θεῷ χά- 
pue, ὅτι σε μὴ ἀφιλόσοφον εὗρον, μηδὲ τῆς ὕλης, 
ἀλλ) ημερον ἱκανῶς, καὶ τῆς ἡμετέρας αὐλῆς , ὑφ 
Tc καὶ γράφεις (62) ἐπιεικῶς, χαὶ τὴν συντυχίαν 
ποθεῖς. El μὲν οὖν καὶ ταύτην ἡμῖν χαρίζοιο, χρεῖτ- 
τον ποιεῖς, xal σε δεξόµεθα , εὖ ἴσθι, πατριχοῖς 
ὄμμασιν. El δ' ἄρα τι ὁ χειμὼν (65) ἐμποδίδει, τῇ 
παραινέσει τέως σε δεξιούµεθα. Μπδὲν προτιµήσῃς 
ἔτι χαὶ νῦν τῆς πρὸς τὸν ἁδελφὸν Σαχερδῶτα φιλίας 
xai ὁμονοίας (ἐμοὶ πείσθητι), imo ἄλλο τι νοµίσῃς, 
4 πεῖραν εἶναι τοῦ πονηροῦ τὸ Υινόµενον, τῇ σῇ qv 


(53) Μένοις. lta iidem. At Montac. µένῃς. Mal- p est igitur quod mihi accidit ? Morel.: Quid est igi- 


lem, ait Morel., µένοις. In ed. μένεις. 


(54) Meragporolnc. lia cod. Keg., Montac., Morel. 
ac Conibef., quod est. alium spirare. In edit. µιγα- 


Ào νι. 

| 5) θεία Γραρή. lta cod. Reg., Pass., Montac., 
Morel. ac Conibef. In edit. θεία deest. 

(e Alias CCXXXVI. Scripta eodem tempore. 

$7) Kal ταύτῃ paAAor. Morel. : et eatenus po- 
«s qua te complectitur. Mox , in cod. R. περι- 
baa deest. ρᾶ 

8) Παρακχερδαιν όντων ἐκ τῆς ὑμετέρας. lta 

cod. Reg. ei Combef. In edit. παρὰ τῆς ἡμετέρας, 
vertitque Morel. : et obiter questum faciunt oble- 
ctalionis sum ex pusillo animo nostro. Combef. : 
exque vestra simullute, et per ejus occasionem facto 
compendio sese oblectant. 

(99) Tl οὖν ἐστι" 0 πἐπονθα; Combef, : Quid 


tur quod me dolet ac pungit ? Sic cognitum οί per- 
spicuum habebis. - ] 

(00) Kai τοὺς γόφους. Ma cod., ac Morel. in not., 
sic eiiam Gregorius ipse supra epist. CCXv, πρὸς 
τοὺς ψόφους ἑξαγριαίνοντες. ln edit, xal τοὺς φό- 
ους, quod Morel. : εἰ strepitus horrificos. — 

(61) Τραχυτέραν. Morel.: Procaciorem episto- 
lam ; οἱ sic, inquit, exposui , ut Plinius secundus 
in pref. ad Titum imper. : Questus in alia. procaci 
epistola nostra, 

(63) Ὑφ' ἧς xal γράφεις ctc. Morel. : Sub quo 
ει sapienler scribis εἰ conversationem desideras. 
Combef. : Ex quo ac cujus nutu (um. sedate scribis 
aique modeste, tum colloquium desideras. 

(65) "Apa τι ὁ χειµών. lta cod. et. K. In cdit. 
ἄρα τί σε ὁ χειμών. Paulo. infra, post τέως, cod. 
σέ restituit. | 
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λοσοφίᾳ βασχαίνοντος. ᾽Αλλὰ πρὸς τὴν πρώτην πεῖ- A dote (mibi crede), neve quod factum est aliud 


pav ἀγώνισαι γενναίως xal ἀνδριχῶς, ἵνα μὴ τὴν 
δευτέραν xai τρίτην ποιῄσηται πάλην (64), xot ἅλ- 
λας ἑξῆς, ἁλλ᾽ ἠττημένος ἀπέλθῃ χαὶ ἠσχυμμένος. 
Ἴσμεν γὰρ αὐτοῦ τὰ παλαίσµατα (66), τῷ μαχρῷ 
χρόνῳ τοῦτο µαθόντες , xal τοῖς πρὸς αὐτὸν ἀγωνί- 
αμασι. 


Σ18’. EAAAAIQ (60). 


.,, Ülelladii de Sacerdete. judicium plurimis offendicule erat, 


αεέαίανι ipsi injuriam agre ferentes maestitia afficiebat 
ti. Unus Gregorius, pro sua constantia, οἱ 


quidquam existimes, quam tentationem mali qui 
ευ philosophi:ze invidet. Verum ad primum 1enta- 
mentum fortiter el generose decerta, ne secun- 
dum et tertium moveat certamen, et alia deinceps, 
sed victus abscedat οἱ erubescens. Nam ejus lu- 
ttas novimus, id longo tempore edocti, et certa- 
minibus cum illo susceptis. 


CCXIX. HELLADIO. 


piosque viros, Sacerdoti impensius addictos, 


; nemo lamen erat qui se quasi murum opponeret ini- 
uitalis amore, innocentiam tueri et defendere aggressus est. 


. je iue ad. 
4d quidem miro artificio prestat in his ad Helladium litteris ; quas qui legerit, scribendarum litterarum ar- 


tis antistitem agnoscet qui eas scripsit. 


Οὓς ποιῄσομαι πρὸς ok λόγους, ὑπὸ εὐνοίας mot- B — Qux tecum verba facturus sum, pra benevo- 


σοµαι, ὥστε δίχαιος ἂν εἴην μάλιστα μὲν ἀχουσθη- 
ναι παρακαλῶν (67)* εἰ δ᾽ o0, ἀλλὰ (68) συγγνω- 
σθηναι τῆς παραινέσεως. Οὗ πολλοὶ τὴν πρᾶξιν 
ὑμῶν ἀποδέχονταε, τὴν περὶ τὸν τιµιώτατον ἡμῶν 
ἀδελφὸν xal συμπρεσθύτερον Σαχερδῶτα (69) , ὡς 
kx διαθολῆς τινων (70) μᾶλλον ἢ κρίσεως οἰχείας 
γεγενηµένην, ol τὴν μὲν ἀχολουθίαν τῶν πραγµά- 
των τυχὸν ἀγνοοῦσε, τὸ δὲ τέλος αὐτὸ χαθ᾽ αὑτὸ 
θεωροῦντες oüx ἐπαινοῦσι. Ταῦτα μὲν οὖν αὐτὸς ἂν 
εἰδείης. Οὐ γὰρ ἡμῶν τὰ σὰ πολυπραγμονεῖν, ὃς xal 
τοῖς Ko; τὰ πραχτέα νομοθετεῖς. Ἡμεῖς δὲ παρα- 
καλοῦμεν τὴν σὴν ἀγαθότητα, τὸ μὲν πρῶτον συγ- 
χωρῆσαι τῷ ἀνδρὶ πᾶσαν τὴν ἐπιμέλειαν, Qv ἐφρόν- 
τιζεν (71). 0ὐδὲ γὰρ οὕτω ῥάδιόν τινι φιλοσοφῆ- 


lentia faciam : quare dignus siu maxime quidem, 
qui audiar adhortando : sin minus, cui condonetur 
adbortatio. Non multi actionem vestram approbant 
erga venerabilissimum fratrem nostrum et compre- 
sbyterum Sacerdotem, velut ex calumnia quorum- 
dam potius qu&m ex proprio judicio profectam, qui 
quidem rerum seriem forsitan ignorant, finem vero 
ipsum per se considerantes non laudant. Hzc sane 
ipse noveris. Non enim nostrum est, res tuas curiose 
scrutari, qui caeteris etiam quz agenda sunt, pra- 
scribis. Caeterum nos probitatem tuam obsecramus, 
primum quidem ut concedas viro omnem curam 
eorum quibus studium atque operam impende- 
bat. Neque enim 1842 tam facile est cuipiam 


σαι (73) , x&v 6 χαρτεριχώτατος ᾗ χαὶ φιλοσοφώτα- C philosophari, tamelsi patientissimus sit et con- 


τος, ὥστε πόνων τοσούτων xal συνηθείας τοσαύτης 
ἁἀποστερούμενον (75) φέρειν. El δὲ μὴ, τόγε δεύτε- 
pov, τὴν μὲν τῶν πτωχῶν ἐπιμέλειαν, ὡς βούλει, 
διαθέσθαε, xaX δι ὧν (74) αὐτὸς δοχιµάσεις, τὴν δὲ 
τῆς μονῆς (15) φροντίδα χαὶ τῶν ἁδελφῶν, ἐπ αὖ- 
τῷ ποιῄσασθαι' χαὶ μὴ λνπῆσαι μὲν αὐτὸν τῇ χαι- 
weropíg , λνπῆσαι δὲ πλέον ἐκείνους τῆς συνηθείας 
ἀντεχομένους , xaX ὥσπερ σώματος ἕνὸς διασπασμὸν 
Μελῶν οὗ φέροντας (76). Τοῦτο yàp καὶ πρὸς ἡμᾶς 
ἑλθόντες τινὲς αὐτῶν ἁπωδύραντο. Ei μὲν οὖν τί 
Ow καὶ ἀφ ἑαυτοῦ ὁ &vhp αἰδέσιμον ἔχειν φαίνεται 
(ὥσπερ οὖν ἄξων), αὐτὸν bU αὐτὸν αἰδέσθητι , xat 
εὖν πολιὰν, χαὶ τοὺς χαµάτους, τοὺς τε ἄλλους (11), 


stantia maxime philosophica przditus, ut tot la- 
boribus et tali sodalitate privari se patiatur : 
sin minus, alterum certe, ut arbitrio tuo, el per 
quos ipse judicaveris, pauperum curam geras, mo- 
nasterii autem et fratrum per ipsum administra- 
tionem suscipias; nec novarum rerum inslitu- 
tione molestiam illi exhibeas, hisque potius sis 
molestus qui consuetudinem propugnant, ac tan- 
quam unius corporis membrorum distractionem 
non ferunt, Nam boc etiam nonnulli eorum qui ad 
R0s venerunt, deplorarunt. Quocirca si tibi vir vet 
a semelipso venerabile quid habere videtur (ut 


Certe squum est), ipsum propter 69 reverere, ct 


(64) Δευτόραν xal ερἰτην ποιήσηται πάλην. D studium et operam. dedit. 


ita cod. Edit. habent τὴν δευτέραν ποεῄσηται , xal 
τρίτην πάλιν, quod Morel.: Ne secundum adjieiat 
et tertium quoque, et alia deinceps tentamina. 
) Tà αλα σμαεα. Cod. R. τὰ πλάσματα. 
) Alias CCXVI. Scripta eodem tempore. 
Ἀπουσθηναι xapaxaAov. Vertit Morel.: 
Maximo quidem qui dum hortor, audiar. At in notis 
monet legendum , gui dum hortor, moneove, audiar. 

(68) 'A.L1d deest in edit. Addidimus ex auctori- 
tale quinque codd. 

(69) Σωιερδώτα., nomen proprium; non igitur, 
wu$ Morel. vertit, presbytero, collega in sacerdotio, 
sed presbyterii: gradu collega Sacerdote. 

(70) Αιωδολῆς των. lta. cod. 2022, ac Montac., 
«ut mox pro διχαίας , ut erat in edit. , habet cum 
eod. Reg. ac Combef. οἰχείας. Verterat Morel. : 

i calwnnia quadam potius quam justo judicio. 

1) "Ezpórtusr. Cod. Reg. ἐφρόντισεν , quibus 


(73) ΦιΙοσοφῆσαι. Combef.: Sic animt constan- 
tiam tenere. 

(715) ᾽Αποστερούμενον. Montac. ἁποστερουμέ- 
νους tot laboribus et tanta consuetudine fraudatos. 

14) Καὶ δι ὧν etc. Ra cod. 1405 et Montac. 
ln ent. t deest. ita eod. Reg. Edit. «à . 

"nc pornc. lta cod. Reg. Edit. των μονών» 
Nan benc Morel. : sacrarum. &dium , quod univer- 
salius est, aliisque vocibus Grecis exprimitur. 
A9) 'Eyóc διασπασμὸν ue Ao οὐ φέροντας. lia 
cod. ac Combef. In edit. ἑνὸς 4) μέλους διαοπαρασ-- 
δοµένου, quod Morel. :tanqwam unum corpus εξ 
membrum distractum non ferunt. 

(111 Τούς τε dAJAove etc. Vertit. Morel.: (am 
quos secundum Deum exantlavit, priorem ac potiorene 
αἰαιε pietatem. indicando, quam quos ad pauperune 
alimentum οἱ fratrum. defensionem αο subsidium 
pertulit. 
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eanitiem et laborés, tum quos pie religioseque A οὓς χατὰ θΘεὸν ὑπέστη, πρεσθυτέραν τῆς ἡλιχίας 


exantlavit, majorem quam pro aetatis ratione pie- 
tatem exhibens, tum quos impendit alendis pau- 
peribus , fratrumque regendis collegiis. Quod si 
parvum hoc tibl videtur, nos saltem et nostram 
obsecrationem prorsus ne despicias : et ante alia 
omnia, dimitte illi iram animique dolorem : quaeso 
te, ut tanquam pater tibi filium conjungas : si qua 
in re moerore te affecerit, quod non arbitror, boc 
nobis condonans, ei nihil indignum illo, ac tua 
lenitate, vel dicens, vel scribens de ipso; si quid 
autem jam scriptum sit, remittens. Neque dolorem 
publices, quem occultare melius est, quam notum 
facere externis; ut cum alia, tum etiam 2quo et 
patienti animo ipsum esse doceas exemplo. 


CCXX. EIDEM. 


τὴν εὐλάθειαν ἐπιδεικχνύμενος, χαὶ τοὺς (78) ἐπὶ τῇ 
πτωχοτροφίἰᾷ καὶ προστασίᾳ τῶν ἀδελφῶν. EL ὃς 
τοῦτο pixpóv σοι δοχεῖ, ἀλλ᾽ ἡμᾶς γε χαὶ τὴν ἡμε- 
τέραν πρεσθείαν πάντως μὴ ἁἀτιμάσῃς  χαὶ πιο 
πάντων τῶν ἄλλων (79), ἄνες αὐτῷ τὴν ὀργὴν vat 
τὴν λύπην, val παρακαλῶ, xai ὡς πατὴρ τέχνυν 
οἰχείωσαι' εἴτι xal λελύπηχεν, ὅπερ οὐχ οἵομαι, 
τοῦτο ἡμῖν συγχωρήσας, xal μηδὲν ἀνάξιον μὲν 
αὐτοῦ, ἀνάξιον δὲ τῆς σῆς ἡμερότητος 7) εἰπὼν , Ἆ 
γράψφας περὶ αὐτοῦ. εἰ δέ τι καὶ γέγραπται, λύσας. 
Μηδὲ τὴν λύπην δημοσιεύσῃς, ἣν κρύπτειν Bé. 


. &toy (80) ἢ γνωρίζειν τοῖς ἔξωθεν' ὡς ἂν τά τε 


ἄλλα χαὶ αὐτὸν μαχροθυμεῖν διδάξης τῷ ὑποδεί- 
γµατι. E | 


ΣΚ’. TQ AYTQ (81). 


Benigna verbis quidem suavisque Helladii responsio fuit Gregorio, re autem molestissima, quippe uc va- 
io 


tía el gravissima 


acerdoti objecta [uisse crimina, vel certe invidos admodum imposvisse Hella 


significa- 


bat. Quibus eo minus fidem Gregorius adjungebat, quod Sacerdos, qui tum aderat, ad defendendum se pro- 
bandumque omnia esse falsa el conficta paratum se esse contestabalur. Quocirca ipsum cum hac epistola ad 
Helladium misit, wt per se, si quid illum. contristasset, sanaret. ipse, eumdemque omnia ex rei veritate 


doceret. 


Qus ad me scripsisti, partim admodum suavia 
et benigna, partim ejusmodi sunt, nt quid de his 
dicam, non habeam, nisi quod nobis rmnolesta sint : 
et jure merito, ut mibi persuadeo. Nam sive jure 
accusetur 183 írater noster, et compresbyter Sa- 
cerdos, quod quidem non arbitror, molestum est. 


"Qv ἐπέστειλας τὰ μὲν λίαν ημερα xat φιλάνθρω- 
πα, τὰ δὲ οὐχ ἔχω (82) τί λέγειν, πλὴν ἡμῖν λυπη- 
pá* καὶ. µάλα εἰχότως , ὡς ἑμαυτὸν πείθω, Εἴτε γὰρ 
διχαίως ἐγχαλεῖται ὁ ἁδελφὸς ἡμῶν χαὶ συμπρεσθύ- 
τερος Σαχερδὼς (85), ὅπερ οὐκ οἴομαι, λυπηρόν. 
Πῶς γὰρ o0; τοσαύτην εὐλάδειαν xal τοσούτους πό- 


Qut enim id non esset? tantam religionem, et tot C νους οὕτως ἐν βραχεῖ χαταλυθῆναι;, Elce διαθολὴ 


ac tantos labores, tai parvo temporis momento 
periisse? Sive calumnia hzc fuerit ab invidentibus 
ipsi comparata ; et hoc acerbum, virum, cujus tibi 
conjuncta vit: ratio et disciplina, hunc, quibus 
appetitur injuriis, abalienari. Quod igitur in prze- 
senti rerum statu optimum et utilissimum movi 
consilium, hoc accipe : ipsum ad te misi fratrem, 
vel potius profectum deduxi, qui ipse per se quod 
moleste habet, sanaturus sit, et omnia ex rei ve- 
ritate edocturus, De aliis enim ad defensionem of- 
ferendam paratum se dicit, et ad probandum alia 
ut falsa dolo fuisse composita. Hoc enim etiam no- 
bis persuasit, quippe qui Dei metu sermones in- 
stituit. 


(78) Kal τούς. lta cod. 2022 etc. In. edit. xoi D 


τήν. 

(79) Πρὸ πάντων τῶν ἅ.λλων. Montac. πρὸ τῶν 
ἄλλων, ante alia, Non recte Morel. ad personas re» 
fert, vertitque ante alios omnes. Mox , idem Morel. 
ἄνες αὐτῷ τὴν ὀργὴν xaX λύπην, iram adversus eum 
ac molestiam coerce. 

(80) Κρύατειν S&Actor. Legendum proponit Bill. 
χρύπτεσθαι ἄξιον, et paulo post, pro μαχροθυμεῖν, 
μαχροθυμοῦντα, sed huic lectioni non favent codd. 
nostri. nec Montac, nec Combel. 

(81) Alias COCXVII. Scripta paulo post supe- 
riorem. 

(82) Οὐκ ἔχω. Ita cod. Reg., Morel. ac Conibef. 
ja edit. οὐδὲ ἔχω. 


ταῦτά στι παρὰ τῶν φθονούντων αὐτῷ xatacxtua- 
σθεῖσα (84), xal τοῦτο ἀνιαρὸν, οὗ ἡ πολιτεία συν- 
ἧπταί σοι, τοῦτον ἀλλοτριοῦσθαι ταῖς ἑἐπηρείαις. 
"Hv οὖν ἐν τοῖς παροῦσι ἀρίστην γνώμην xat λνσι- 
τελεστάτην ἔγνων , ταύτην ἀπόδεξαι ' αὐτὸν ἔπεμφά 
σοι τὸν ἁδελφὸν, μᾶλλον δὲ ὡρμημένον προέπεµ- 
va. (85) , δι’ αὑτοῦ xal τὸ λυποῦν θεραπεύσοντα, xat 
πάντα μετὰ ἀληθείας ἀναδιδάξοντα (86). Περὶ μὲν - 
γὰρ τῶν ἀπολογήσασθαί φησιν ἔτοιμος εἴναι , τὰ δὲ 
ὡς φεύδη κατεσκευᾶσθαι, δεῖξαι. Τοῦτο γὰρ xal 
ἡμᾶς ἔπεισεν, ὡς φόδῳψ (87) Θεοῦ τοὺς λόγους 
ποιούµενος. 


(85) Συμπρεσθύτερος Σαχερδώς. Morel. presby- 
ter collega. 

(84) Αὐτῷ κατασκευασθεῖσα. lta Combef. Ya 
edit. αὐτῷ de«st. Mox, xal τοῦτο ἀνιαρόν, etc. red- 
dit Morel. : ]d etiam infestum est, virum conversa- 
tione tibi conjunctissimum alienari injuriarum inso- 
lentia. Combef.: hstuc malevolorum calumnia atque 
[raudibus alienari. 

(85) Προέπεμγα. Montac. et Morel. προσέπεµγα. 
Reddit Conibef. ὠρμημένον προέπεµφα, properan- 
lem et a se incilatum deduzi. 

(86) ᾽Αγαδιδάξοντα. lta Combef. In edit. áva&- 


αντα. 
(97) Ὡς φόδφ. Montac, εἰ Morel. ὡς ἐν φόόψ. 
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ZKA' ΟΜΟΦΡΟΝΙΩ (88). CCXXI, HOMOPIIRONIO. 


Has litteras eo tempore datas, quo Sacerdos vexabatur, his epistola verbis patet: Suade charissimo filio 
nostro Sacerdoti ne despondeat animum, etc. Scripta autem epistola Homophronio, qui forte unus e pri- 
moribus ptochotrophii illius administris erat, Gregoriumque ad festi cujusdam in eo loco celebrandi latitiam 
intitarat. 

Ἐπὶ τὴν σύνοδον ἡμᾶς καλεῖς' ἐγὼ δὲ ηὐχόμην A Ad synodum nos vocas : equidem optarem ita 
οὕτως ἔχειν τοῦ σώματος, ὥστε παρεῖναι ὑμῖν xal valere corpore ut vobis interessem etiam ultro ac- 
αὐτόχλητος (89), ἵνα ἴδω τὸν ἱερὸν οἴκον ὑμῶν, τὸ — cedens, ut sacram zdem vestram viderem, Christi 
Χριστοῦ χαταγώχιον, τὴν τῶν ἁγίων κλάδων ῥί- domicilium, sanctorum ramorum radicem, illam 
Cav (90), τὴν ὁκς ἀληθῶς μητέρα τέχνων εὔφραινο- — revera matrem filiorum lxtaniem ὃ et lzetantium. 
μένην τε xal εὐφραινομένων. Oióa τοῦτο xal πἐ- Hoc novi, ac persuasum habeo in Domino, et 
πεισµαι ἐν Κυρίῳ, xal διὰ τοῦτο λέγω θαῤῥῶν, propterea dico confidens, licet quid triste nunc ac 
xai εἴ τι (91) λυπηρὺν vov ἡμῖν ἀπήντηχεν, οὗ ph molestum nobis occurrerit, haudquaquam exstin- 
ἁποσθεσθῦ ὁ λύχνος τοῦ "lopatà, xàv ταῖς αὓὖραις  guctur lucerna Israelis, etiamsi mali ventis flabel- 
«oU πονηροῦ ῥιπίσηται ' οὐδὲ ἡ τοῦ Θεοῦ χρηστότης —letur : neque Dei bonitas amplius occultabitur, 
bm πλεῖον χρυφθήσεται, fv χρύπτει τοῖς qobou- quam timentibus se abscondit ? rationibus dispen- 
µένοις αὐτὸν λόγοι ἀῤῥήτοις οἰχονομίας, ἀλλ  saltionis arcanis, sed magis gloriüicabitur et admi- 
ἑνδοξασθήσεται μᾶλλον xaY θαυμασθῄσεται διὰ τῆς — ralioni erit per patientiam vestram οἱ spem, quae 
ὑμετέρας ὑπομονῆς καὶ τῆς pij χαταισχυνούσης ἕλ- — non confundit 19, Hoc etiam suade clarissimo filio 
πίδος. Τοῦτο δὲ παραίνει xai τῷ τιµιωτάτῳ υἱῷ mostro Sacerdoti, ne despondeat animum, neque 
ἡμῶν Xaxspbost, μιδὲν ἀθυμεῖν, μηδὲ ἀνάξιον D indignum se quidquam patiatur ; sed ita tempus 
ἑαντοῦ τι πάσχειν (92), ἀλλ᾽ οὕτω τὸν χαιρὸν δια- — disponat, ut tristia pro philosophiz subjecto acci- 
θέσθαι, ὡς φιλοσοφίας ὕλην τὰ λυπηρὰ λαθεῖν. "Ext — piat. Ad. hzc episcopum nostrum maxime hono- 
δεραπευσάτω τὸν τιμιώτατον ἡμῶν Emloxorov: Écc— randum curet; quin etiam fratres corroboret, ideo 
ῥωννύτω τοὺς ἀδελφοὺς, ἵνα μάλιστα μὲν ub χατα- — maxime ne opus nostrum quod in Domino propo- 
λυθῇ τὸ ἔργον ἡμῶν ὃ προεθέµεθα Ev Κυρίῳ, τοσοῦ- euiimnus. dissipetur, cum tanti momenti sit, et ita 
«όν τε ὃν, χαὶ οὕτω περιθόητον. Ei δὲ μὴ, τὸ yovv — pervagatum. Sin minus, zquitatis 1844 specimen 
£zieuxkg δείκοµεν, xal τὸν φθόνον νιχήσοµεν (95), — dabimus, et. livorem vincemus; quippe cum nul- 
ὡς µτδεµίαν δεδωκότες καθ) ἑαυτῶν λαθὴν τοῖς πονηι- — lam adversus nos ansam dederimus improbis iu- 
ροῖς µαταίως (94) ἡμῖν ἐχθραίνουσιν. cassum nos odio proscquentibus. 


XKB. ΘΕΚΛΗ (95). CCXXII. THECLAE, 


Irrita [uere omnia que gessit scripsiique Gregorius, ut Sacerdotem cum Helladio in gratiam reduceret ; 
pius enim ille presbyter inter vexationes et calumnias interiit. Theclam ejus sororem hac epistola consolatur 
el ulriusque laudes prosequitur. 

Ὥρμτσα μὲν xai αὐτὸς πρὸς τὴν σὴν εὐλάδειαν, C — Equidem ipse quoque ad pietatem tuam profi- 
χαΐπερ ἀσθενοῦντος ἡμῖν τοῦ σώματος, ἐπισχεφόμε- — cisci parabam, etiamsi alioqui infirma corporis 
νός τε ὁμοῦ, χαὶ τῆς καρτερίας ἐπαινεσόμενος, fjv — valetudine, tum ut te inviserem, tum ut tolerantiae 
ἐτὸ τῷ (96) µακαριωτάτῳ ἁδελφῷ σου φιλοσοφεῖς' illius nomine laudibus efferrem, quam ob beatissi- 
τηζτο γὰρ οὐχ ἀμφίθδολον. Ἐπειδὴ δὲ ὑπό τινος πε- — mum fratrem tuum adhibes : neque enim id du. 

εστάσεως ἐχωλύθην, ἀναγχαίως ἦλθον ἐπὶ τὰ vpáp-— bium est. Quoniam autem casu quodam lioc meum 
µατα, xaX συμφιλοσοφήσω σοι διὰ βραχέων τὰ cá. iter impeditum est, ad litteras venire necesse ha- 
Πόθεν ὁ xa)b; Σαχερδὼς ἡμῖν, ὁ γνήσιος τοῦ Θεοῦ bui, ut de tuis rebus tecum paucis philosopher. 
παραστάτης xaX νῦν xal πρότερον ; Ex θεοῦ. Ποῦ δὲ Unde, quzso, przclarus noster Sacerdos, sincerus, 
Σαχερδὼς voy; πρὸς 8tóv* obx ἀηδῶς ὑποχωρῆσας, inquam, ille et nunc et prius Dei astes ac minister, 
εὖ οἶδα, τῷ φθόνῳ xal τοῖς τοῦ πονηροῦ παλαί- ortum traxit? Ex Deo. Ubi autem nunc Sacerdos? 
σµασι. Πόθεν δὲ ἡμεῖς; οὐκ ἐχεῖθεν; ποῦ δὲ ἡμες Apud Deum : postquam scilicet haud illibenter 
ἀναλύσομεν;, οὐ πρὸς τὸν αὐτὸν Δεσπότην; καὶ εἴθε — (hoc probe scio) livori sese ac diaboli luctis sub- 
μετ ἴσης τῆς Tapónsíac! Tou αὐτοῦ προσχυνηταὶ — duxit. Unde item nes ortum duximus? Annon 


* Psal. cxu, 9. * Psal. xxx, 20. !* Rom. v, 5. 


(88) Alias CCXXXVII. Scripta eodem tempore. D — (95) Δείξομεν, καὶ τὸν φθόνον γιχήσοµεν. Ma 

(89) Αὐτόκ.Ίητος. lta. cod. Keg. ac Morel. in no-— iidem codd. In edit. δείξωµεν, xa τὸν φθόνον νιχή- 
us. Edit. habent αὐτόχλητον. --- ο. σωμεν. . 

(90) Τῶν ἁγίων xJAd^uv ῥίζαν. In illud intendit (94) Hovnpoic µαταίως. Wa cod. In edit. πονπροῖς 
Pauli 3d Rom. xi, 16, Et fj ῥίζα ἁγία, καὶ οἱ xAià- — xai µαταίως. 


lo, si radiz sancta est, etiam rami, (95) Alias CCII. Scripta eodem circiter tempore, 
(91) Καὶ e! τι. lta cod. Reg. ac Murel. in notis. (96) "Hv ἐπὶ τῷ. Ita cod. Reg. 1405. Alii co- 
Edit. babent et τι xat, dices ἐπὶ τῶν µαχαριωτάτων ἀἁδελφῶν. In editis 


(92) Τι πάσχειν. lta cod. et R. In edit. «deest. — fjv ἐν ctp. 
PATROL, Gn. XXXVII. 13 
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indidem? Quonam autem migrabimus? Annon ad A χαὶ παρήχθηµεν, καὶ µεταχθησόµεθα, ὀλίγα ἐνταῦθα 


eumdem Dominum? atque utinam cum pari liber- 
tate ac. fiducia! Ejusdem adoratores, οἱ producti 
sumus, et transferemur, paucis in hac vita aerum- 
nis ac miseriis exantlatis, siquidem cum future 
vite spe conferantur : ac fortasse ut per ea, qux 
perpessi fuerimus, divinam gratiam intelligamus. 
Pater, mater, frater, antecessores; quidnam hoc 
est? Numerus proborum viatorum. lios, Dei an- 
cilla, et bonorum primitiz, Thecla, paulo post sc- 
quetur, postquam aliquantum exspectarit : tum ut 
illos per patientiam honore afficiat, tuin ut permul- 
tis philosophie in ejusmodi rebus prastandx exem - 
plum przbeat. Quamobrem eumdem Dominum 
laudemus, ipsiusque consilium et dispensationem 


χαχοπαθήσαντες (97), ὥς ve πρὸς ctv ἐχεῖθεν ἑλ- 
πίδα * xal ἴσως ἵνα γνῶμεν τὴν χάριν, ἐξ ὧν ἐνταῦθα 
πεπόνθαµεν. Πατὴρ, µήτηρ, ἁδελφὸς, οἱ προειληφότες» 
τί τοῦτό ἐστιν; ἀριθμὸς ἐπαινετῶν ὁδοιπόρων (98). 
Τούτοις ἀχολουθήσει καὶ θέχλα μετὰ μιχρὸν, f τοῦ 
Θεοῦ δούλη xaX ἀπαρχὴ τῶν xaXov (99), ὀλίγον 
ὑπομείνασα * ὅσον ἐχείνους vs τιμῆσαι (1) τῇ χάρτε- 
pU, καὶ πολλοῖς ὑπόδειγμα γενέσθαι τῆς περὶ ταῦτα 
φιλοσοφίας. Ἐπαινῶμεν οὖν τὴν (9) αὐτὴν δεσπο- 
τείαν, χαὶ δεχώμεθα τὴν οἰχονομίαν τῶν πολλῶν 
ὑψηλότερον (5). Ταῦτα ἔχε νῦν ἀνθ᾽ ἡμῶν, καὶ τοῦ- 
τοις σύνεσο τοῖς λογισμοῖς, εἰ xai χρείττονας παρὰ 
σεαυτῇῃ (4) ἀνευρίσχεις. El δέ os xai xav ὕψιν 
ἰδεῖν χαταξιωθείηµεν, μετὰ παντὸς τοῦ σοῦ xal 


sublimius, quam vulgus soleat, accipiamus. Hac D περὶ σὲ πληρώματος, πλείων ἡ χάρις (5) τῷ eüep- 
nostri loco nunc habe, atque in his cogitationibus — Yé-y. 

versare ; etiamsi alioqui meliores ac prastantiores per teipsam invenias. Quod si divino beneficio illud 
nobis concedatur, ut te quoque coram, omnemque eum cotum, qui lecum est, videamus, ampliorem 
οἱ, a quo id beneficii acceperimus, gratiam habebimus. 


195 CCXXIH. EIDEM. ΣΚΓ’. TH ΑΥΤΗ (6). 


Epistolo sequentis ad eamdem Theclam hac verba : lllud quoque considera quasnam ob res divexemur, 
annon propter eos qui ex hac vita migrarunt? hec, inquam, verba non nisi Sacerdolem qui ex hac vita mi- 
graveral, significare vidantur ; ideoque cum Tillemontio ad illud tempus referri et commode hic collocari 
posse visa est hec epistola. Hinc etiam liquet Theclam post fratris mortem, vezalam eliam fuisse ab. ejus 
adversariis, qui de patrimonio pauperum male adwinisirato forte calumniabantur ; et qui, eo defuncto, 
Theclam sororem, ad quam hereditate [rairis mortui bona devenerant, vexabunt. Digna sane que commu- 
nicarel [ratris passionibus ancilla Dei, cujus lic virtutes, αἱ sint in exemplum, Gregorius testis oculaius 
exponit. Etenim quod promiserat in epistola superiori, illam inviserat, ut st.:tim ab initio testatur. Observare 
juvat quod Gregotius ait, inter proposita Thecla patientie momenta, Sanctorum ani:nas res nostras sentire, 
gratiamque nos ab iis inituros, si illatas propter illos injurias toleremus. . 

Caeteras epistolas que preterquam cum aliis bene multis incerli sunt temporis, nullam meque argumenti, 


neque nomiris cum aliis habeut affinitatem, rejectas ad calcem collocare visum est. 


Doles, ut verisimile est, nobis relictis : nos au- ϱ 


tein magis, quod a tua pielate disjuncti simus. Deo 
tameh gratias agiinus, quod usque ad te pervene- 
rimus, neque nos suscepti laboris ponituit. Siqui- 
dem tux in Christum [fidei firmitatem, οἱ laude 
dignam solitudinem, ac philosophicum secessum 
perspeximus ; nempe quia ab omnibus mundi vo- 
Iuptatibus separata, soli Deo ac sanctis martyribus, 
apud quos habitas, teipsam  conclusisti, ac Deo 
una cum charissimis filiis tuis hostiam viventem, 
gratamque et acceptam obtulisti, atque etiamnum 
offers. Hi:ec igitur tuis quoque molestiis solatio sint. 
Quandoquidem et magnus ille David in futuris illis 


(97) Κακοπαθήσαντες. Ma cod. Pass. Bill. et 
Coinbef. In edit. vitiose χαχοπαθῄσαντας. 

(98) 'Οδο,πόρων. lta lidem. In edit. ὁδοιπόροι. 

(99) 'Axapx"n τῶν xaJov. Bonorum primitic, 
inter eos praestaus, primaque laude virtutum ; sic 
Tillemont. intellexit. Quod reddit Bill.: Virtutum 
primitie, non probandum ait Combef., nec enin 
matrona virtus, υἱ sic virtutum dicatur primiti:e. 

(4) Ἐχείνους cs τιμῆσαι. Ka. Combef. At. cod. 
Pass. ἐχείνους τετιμῆσθαι. In. edit, ἐχείνους τετι- 

σαι 

(2) Obv τήν. Ha cod. Reg. et Pass. In edit. οὖν 


γε τὴν 

(3) 'ΥΥγ.η.Ἱότερον. Combef. ὑψηλοτέραν, dispen- 
sationem sublimiorem, quam vulgus cogitat, 

(4) Παρὰ σεαυτῇ. Va cod. et. Combef. In edit. 
παρὰ asavzfv, quod Bill.: Per teipsam. 


'AXqetc ἀπολειφθέντων ἡμῶν (7), ὡς εἰχός' ἡμεῖς 
δὲ πλέον ἐπὶ τῷ χωρισμῷ τῆς σῆς εὐλαθείας. Πλην 
εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ, µέχρι cou. φθάσαντες, xal 
o9 µεμφάμενοι τῷ κὀπφ. Εϊδομεν Yáp σου τὸ στε» 
ῥέωμα τῆς εἰς Χριστὸν (8) πίστεως, χαὶ τὴν ἔπαινς- 
τὴν ἑρημίαν, καὶ τὸν φιλόσοφον ἰδιασμόν * ὅτι máv- 
των χωρισθεῖσα τῶν τοῦ κόσμου τερπνῶν, θεῷ 
μόνῳ (9) συνέχλεισας ἑαυτὴν, xai τοῖς ἁγίοις µάρ- 
tuat, οἷς παροιχεῖς (10), xal προσήγαχες τῷ θ:ῷ, 
xai προσάχεις μετὰ τῶν (41) ἀγαπητῶν σου τέχνων 
θυσίαν ζῶσαν, εὐάρεστον. Ταῦτα οὖν ἔστω σοι xal 
παραμυθία τῶν λυπηρῶν. Ἐπεὶ xai Δαθὶδ ὁ μέγας 
ἐγχρύπτει τοῖς ἐκεῖθεν ἀγαθοῖς, εἰς ἃ πέµπει τοὺς 


Π.1είων ἡ χὰρις. Wa cod. Bill. ac Combef. In 


D eat? πλεῖον ἡ 


άρις. 

(6) Alias ccft Sctipta paulo post superierem. 

η) Αποιιειφθέντων ἡμῶν. Ita cod. 1408. Com- 
bef.: Absentia nostra. Edit. ὑπολειφθέντων. 

(8) Της εἰς Χριστόν. lta cod. 1405 et B. 5, Bill. 
ac Combef. In edit. τὶς ὡς Χριστόν, et ad marginem 
εἰς. 

(9) θεῷ pore. Bill.: Cum solo Deo ; a4 non bene, 
ait Combef. 

(10) Οἷς παροικεῖς. lta cod. 1405, B. 3, B.ll. ac 
Combef. In edit. αἷς παροιχεῖς. 

(11) Μετὰ τῶν. Addidimus µετά ex cod. Par. et 
aliis. Poterat tamen non addi, et sic verti : Charis- 
simorum filiorum tuorum hostiam viventem gratam- 
que, εἰς. 
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λοχιαμοὺς, tà ἐντεῦθξν ὀδυντρὰ, ὅταν Aiym: Ὅτι Α bonis, ad qux cogitationes suas mittit, hujus vitze 


EÉxpvé ue ἐν σκηνῇ αὐτοῦ ἐν ἡμέρᾳ xaxov. Καὶ 
οὐκ ἀποτίθξται µόνον τὸ ἀλγεινὸν, ὅταν μνησθῇ τοῦ 
Θ:οῦ, ἀλλὰ xal εὐφραίνεται. Ἐμνήσθην γὰρ, qnot, 
τοῦ Θεοῦ (12), καὶ εὐρράνθην. ᾽Αλγοῦσι xaX οἱ τῷ 
χόσμῳ προστετηχότες, καὶ πολὺ πλείονα τῶν θεῷ 
δουλευόντων. 'AXÀ' ἅμισθον αὐτοῖς τὸ ἀλγεῖν: ἡμῖν 
δὲ χαὶ τὸ (15) πάσχειν ἔμμισθον, ὅταν διὰ τὸν θεὸν 
ναρτερῶμεν. 


Φέρε γὰρ ἀντισταθμήσωμεν τὰ λυπτρὰ τοῖς ἡδέ- 
σ., χαὶ τὰ παρόντα τοῖς µέλλουσι. xal οὐδὲ πολ- 
2ο2τὺν µέρος εὑρήῆσομεν ταῦτα ἐχείνων τοσοῦτον 
ὑπερθάλλει τὰ χρηστότερα. Καλὸν οὖν φάρμαχον 
fulv, ὅταν ὀδυνώμεθα, τό γε μεμνΏσθαι (14) θεοῦ 
xQ wy ἐχεῖθεν ἑλπίδων, xal τὸ τοῦ Δαθὶδ πάσχειν, 
Ev θλίψει πλατύνεσθαι’ xal μὴ (15) στενοχωρεῖσθαι 
τοῖς λοχισμοῖς, μηδὲ ὥσπερ νέφει τῇ λύπῃ xa- 
Ἄύπτεσθαι, ἀλλὰ τότε (16) μάλιστα τῆς ἑλπίδος 
ἔχεσθαι, xol πρὸς τὴν ἐχεῖθεν διαθλέπειν (17) μα- 
κριότητα tbv ἀποχειμένην τοῖς ὑπομένουσι. Μά- 
λιστα δ' ἂν οὕτω πεισθείηκεν ἐγχαρτερεῖν τοῖς δει- 
νοῖς, χαὶ ὑπὲρ τοὺς πολλοὺς εἶναι ὅταν ἀλγῶμεν, εἰ 
ἐνθυμηθείημεν cl ἐπηγχειλάμεθα τῷ θεῷ (18), καὶ τί 
Ἠλπίσαμεν ὅτε φιλοσοφίᾳ προσέδηµεν (19). Πλουτεῖν 
εὐθνμεῖν; εὐημερεῖν κατὰ τὸν βίον τοῦτον; f| Ex τῶν 
ἐναντίων (20) θλίθεσθαι; χαχυπαθεῖν; στενοχωρεῖ- 
σθαι; πάντα στἐγειν, πάντα ὑπομένειν διὰ τὴν τῶν µελ- 
λόντων ἐλπίδα; ταῦτα, ο-δα, οὐκ ἐχεῖνα προσεδοχή- 
σαμεν. Φοθοῦμαι οὖν μὴ xal τὰς συνθήγας τὰς mob; 
Θεὸν ψενδώµεθα, ὅταν xal ταῦτα ζητῶμεν ἔχειν, x&- 
χεῖνα ἐλπίζωμεν. Mh χαταλύσωμεν (21) c». πραγµα- 
τείαν, ἀλλ᾽ ἑνέγχωμεν ταῦτα ὑπὲρ τοῦ τυχεῖν ἐχεί- 
νων. "Έθλιφαν ἡμᾶς οἱ θλίψαντες (22), ἠνίασαν οἱ 
με:αχωρῄσαντες ' ἀλλ᾽ ἡμεῖς ἁδούλωτον τοῖς πάθεσι 
την φυχὴν φυλάξωμεν. Οὕτω τῶν λυπούντων κρατή- 
σομεν (25). 
at nos animum a perturbationum servitute liberum 
molestiis superiores erimus. 

Κάκχεῖνο σχόπει, διὰ τίνα (24) θλιδόµεθα. O2 διὰ 
τοὺς µεταστάντας, Τί 0 ἂν ποιοῦντες. ἐχείνοις χαρί- 
αασθαι ὀφθείημεν (25); Οὐ καρτεροῦντες; Τοῦτο 


** Psal. xxvi, ὃ. ?* Psal. Lxxvi , 4. 


(12) 'AJ4à καὶ εὐφρραίνεται. Ἐμνήσθην γὰρ, 
gne, τοῦ θεοῦ. Hiec deerant in edit. Supplevimus 
ex cod. et Reg. 

(15) Ἡμιν δὲ xal có. Sic iidem codd. In edit. xat 
deest. Mox iidem, διὰ τὸν Θεόν. In cdit. τόν deest. 

(14) Τό re usur no 0a«. Xa cod. 1205, ac Combel. 
In edit. τότε uspvrnaOat. 

(15) Καὶ µή. ta. codd. quatuor, Par., 1405. ac 
Combef. In edit. ἀλλά jor. 


16) 'AJ.là τότε. Itacod. Reg. 1105, Par. acCom- 


bef. In edit. ἀλλὰ τό. 

(17) Ava6Aénscr. Ita. col. Reg., Montac., Morel. 
ac Conbef. In. edit. βλέπειν. 

(18) 76. ἐπηγγεωάμεθα τῷ θεῷ. Combef.: Qwud 
Deo voverinius ? 

(19) Προσέδηµεν. Ma vod. ac Combcef. In cdit. 
σῳς210αἱνομξν. 


D In 


acerbitates occultat, cum ait : Quoniam abscondit 
me in labernaculo suo in die malorum *!.. Nec vero 
dolores duntaxat et molestias deponit, cum Deus 
ipsi in animo et memoria versatur; sed etiam vo- 
luptate afficitur. Memor fui Dei, inquit, et delecta- 
tus sum **. Dolent etjam qui mundo prorsus addicti 
sunt, ac multo quidem amplius, quam qui Deo ser- 
viunt. At dolor ipsis mercede caret : contra dolori 
nostro merces sua constat, cum Dei causa toleran- 
tiam adhibemus. 

Αρο enim molestias cum voluptatibus, οἱ pr:e- 
sentia cum futuris perpendamus : ac ne minimam 
quidem horum partem illa esse reperiemus : us- 
que adeo laeta exsuperant. Commodum ergo pbar- 
macum nobis fuerit, cum in dolore sumus, Deum 
ac futur: vit:e spes in animum revocare, atque 
codem modo, quo David, affici, hoc est, in tribu- 
latione dilatari, non autem cogitationum angustiig 
premi, nec maerore, tanquam nube, obduci, verum 
tum maxime spei inhzrere, atque ad coelestem 
beatitudinem, qu: iis, qui res 186 adversas pa- 
tienti animo ferunt, recondita est, oculorum aciem 
intendere. Hac autem potissimum ratione adduce- 
mur, ut rerum acerbitates :equo animo perferamus, 
atque cum in dolore versamur, supra vulgus assur- 
gamus, si quid Deo promiserimus, ct quid, cum 
ad pbilosophiam accederemus, spe nobis (inxeri- 
mus, cogitemus. Utrum opibus abundare, leto et 
hilari animo esse, atque in hac vita florere, an con- 
tra vexari, afflictari, premi, et propter rerum futu- 
rarum spem ommnia perferre ac sustinere? Hxc 
nimirum, non autem illa, exspectavinius. Quocirca 
vereor, ne pacta quoque cum Deo inita violemus, 
cum et hxc habere studemus, et illa speramus. Ne, 
quaeso, negotiationem dissolvamus : verum hzc, 
ut illis potiamur, ferainus. Afflixerunt nos affligen- 
tes ; contristaverunl nos ex humanis migrantes : 


οἱ irumunem conserveinus. lta tristibus rebus atque 


Quin illud quoque considera, ob quis divexe- 
mur. Ànnon propter eos. qui ex hac vita nigra- 
runt? Quibusnam autem opcribus videbimur illis 


(20) Ἐκ τῶν àvavciov. lta cod. Reg. et Combef. 
edit. ἐχ τοῦ ἑναντίου. 

201) M?) καταΛύσωμεν. Bill: Ne delenmus. 

22) Οἱ 0.My-arcec. lta cod. Reg. et R. ac Com- 
bef. iu edit. οἱ µισήσαντες, quod Bill.: Qui nos. in. 
visos habuerunt. Mox, Ἠνίασαν οἱ µεταχωρήσαντες, 
Sic iidem codd. ac Combef. At Montac. et Morel. 
Ἠνίασαν ἡμᾶς ol µεταχωρῄσαντες. Hzc in edit. de- 
erant. Qu:e quidem duo dicta sunt in solatium ma- 
tronz, cujus tilii morte sublati fuerant. 

(25) Τῶ» Avsxo)rtor κρατήσοµεν. Yta Combef. 
et Dill. qui vertit : Πία fiet ut eos qui nobis mole- 
stiam exhibeut, supereinus. ln edit. χρατήσωμεν. 

(24, Διὰ είνα. Combef. διὰ τίνας, quinam sint, ob 

"os, elc. 

(25) Χαρίσασθαι ὀφθείημεν. lta cod. οἱ Combef. 

In edit. y20:22íus02, quod Bill.; Gratiam ab iis. in- 
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gratificari? annon forti animo sustinentes? Hoc A οὖν αὐτοῖς χαρισώμεθα καὶ γὰρ πείθοµαι τὰς τῶν 


igitur in eorum gratiam faciamus : siquidem illud 
persuasum babeo, sanctorum animas res nostras 
sentire. Preter emnia, οἱ ante omnia, illud nobis- 
cum reputemus, absurdum et preposterum esse, 
cum nuila necessitas urget philosophari : in cala- 
mitatibus autem philosophiz expertes apparere, 
non autem multitudini exemplum fieri, ut gratia- 
rum aclionis in rebus letis et jucundis, ita etiam 
tolerantie in gravibus et «acerbis. Hec porre 
scribo, non ut ignorantem doceam , sed ut scien- 
tem submoneam. Deus autem.consolationis, tum te 
a calamitatibus illasam custodiat, tum nobis con- 
cedat, ut pietatem tuam rursum videamus, resque 


ipse nobis fldem faciant, laborem nostrum haud- : 


ἁγίων ψυχὰς τῶν ἡμετέρων αἰσθάνεσθαι. Ἐπὶ πᾶσι, 
xai πρὸ πάντων, ἐχεῖνο λογιζώμεθα, ὅτι νῶν ἁτόπων 
ἐστὶν, ἔξω μὲν τῆς ἀνάγχης (260) φιλοσοφεῖν . ἐν Ok 
τοῖς πάθεσιν ἀφιλοσόφους φαίνεσθαι, ἀλλὰ μὴ τοῖς 
πολλοῖς τύπον Υίνεσθαι, ὥσπερ τῆς ἓν τοῖς εὐθύμοις 
εὐχαριστίας, οὕτω xai τῆς bv τοῖς δεινοῖς χαρτε- 
plac. Καὶ ταῦτα (31) γράφω, οὐχ ὡς ἀγνοοῦσαν δι” 
δάσχων, à) ὡς ἔπισταμένην ὑπομιμνήσχων (28). 
Ὁ δὲ θεὸς τῆς παραχκλήσεως, σέ τε ἄτρωτον φυλά: 
ξειε τοῖς πάθεσι, xal ἡμῖν γε χαρίσαιτο (29) πάλιν 
ἰδεῖν σου τὴν εὐλάθειαν, χαὶ διὰ τῶν ἔργων πεισθῖ- 
ναι, ὅτι ὁ χόπος ἡμῶν οὐκ εἰς χενὸν by£vexo, ἀλλ' 
ἑσμέν τι παρὰ σοὶ πλέον τῶν ἄλλων * ὡς τῆς θλίφεως 
ἑχοινωνήσαμεν, οὕτω xai τῆς φιλοσοφίας χοινωνὸν 


quaquam inanem et irritum luisse, verum nos ma- B λαθόντες" ὃ τάχα τῇ πολιᾷ ἡμῶν ταύτῃ, xai τοῖς 


jorem, quam alios, auctoritatem apud te obtinere ; 


κατὰ θΘεὸν χαµάτοις ὀφεῖλεται. 


atque, ut nos in calamitatis societatem tecum venimus, ita vicissimte 187 philosophie ac patiem- 
tiz sociam accepisse: quod quidem fortasse huic nostre cauMiei, ac Dei causa susceptis laboribus 


debetur. 
CCXXIV. AFRICANO. 


ΣΚΔ’. ΑΦΡΙΚΑΝΗΩ (50). 


Cur non adeat. Africanum adversam. causatur valetudinem. Anno 385 serius. scripta non est hac epistolas 
siquidem Nicobulus, per quem hanc A[ricano scripsit Gregorius, hoc ipso anno mortuus est. 


Quibusnam rebus equi maxime gaudent? non 
dubium quin equis. Quibus aquile? aquilis pro- 
fecto. Graceulum porro graculo assidere ipsa quo- 
que paremia docet. Eodem proinde modo Atticum 
quoque Atticis oblectari puta : et probitatis studio- 
&am ejus amatore eL antistite, Nam mihi przses 
Dihil aliud esse videtur, quam virlutis adjutor, et 
vitii adversarius ; sive incruentum imperium gerat, 
ut nos, sive id, quod gladium et lorum junctum 
habet. Cruorem enim tibi minime adjiciemus, 
quippe quem virtute imperium tenere scimus, non 
vi cohibere, 46 metu polius, quam suppliciis im- 
probos coercere; quse quidem optimi imperii lex 
est. His itaque de causis magnopere quidem con- 
gressum tuum expetebam, 40 numc etiam expeto, 
Verum quia per adversam valetudinem id mihi 
consequi non licet, necessario ad litteras veni; et 
quod commodissimum est, te per virum amicum 
et familiarem ac cognatum saluto, hoc est, per 
cbarissimum mihi Nicobulum, qui et me apud te 
excusabit (vir autem est fide dignus, si quis- 


Τίσιν ἵπποι μάλιστα χαἰρουσι; δηλον ὡς ἵπποις, 
ἸΑετοὶ δὲ τίσιν; οὐχ ἄλλοις f| ἀετοῖς. Κολοιὸν δὲ 
ποτὶ (91) κολοιὸν ἰζάνειν, καὶ τῆς παροιµίας ἀχούεις. 
Οὕτω δὴ καὶ ᾽Αττιχὸν ᾽Αττιχοῖς οἵου χαίρειν, χαὶ τὸν 
χαλοχαγαθίας μεταποιοῦμενον τῷ ταύτης ἑραστῇ xal 
προστάτῃ. Τοῦτο γὰρ (3) ὁ ἄρχων εἶναί pot φαίνεται, 


C βοηθὸς ἀρετῆς xai ἀνταγωνιόδτῆς χαχίας, xàv τὶν 


ἀναίμαχτον ἄρχῃ ἀρχὴν (55), καθάπερ ἡμεῖς, xv τὴν 
μετὰ ξίφους καὶ τελαμῶνος. Άμα γὰρ οὖὐδέ σοι προσ- 
Ὀήσομεν, ἀρετῃ χρατοῦντα γινώσκοντες, οὐ Bla χαθ- 
εἴργοντα, xai φόθῳ μᾶλλον ἣ ἔργῳ χολάζοντα τοὺς 
xaxouc, ὃπερ τῆς ἀρίστης ὄρος ἀρχῆς. Aux δὴ ταῦτα, 
σφόδρα μὲν τὸ τῆς συντνχἰας ἑσπουδάζετό pot, xal 
νῦν ἔτι σπουδάζεται. Οὐκ ἔχων δὲ ὅπώς τούτον 
τύχοιμι διὰ τὴν ἀῤῥωστίαν, ἀναγκαῖως Ἴλθον ἐπὶ τὰ 
γράµµατα (54), χαὶ τὸ χάλλιστον, ὅτι προσφθἐγγοµαί 
σε δι’ ἀνδρὸς (35) οἰχείου xal φίλου xal συγγενοὺς, 
τοῦ τιµμιωτάτου πάντα ἐμοὶ Νιχοδούλου, ὃς καὶ ἆπο- 
λογήσεταί σοι περὶ ἡμῶν (ἀξιόπιστος δὲ à àvhp, εἴπερ 
ἄλλος τις, ὅσα δὴ ἐμὲ γινώσχειν), xaX δι’ ἡμῶν ἔαυ- 
τὸν γνωρίσει τῇ σῇ τελειότητι. 


quam alias, quantum quidem ipse cognosco), et per nos sese praestantia Qu: noscendum prebebit. 


ituri sumus. Mox iidem, οὐ συγχαρτεροῦντες Ρτθ οὐ [ lem querit. Hoc preverbium quemadmodum δὲ alia 


καρτεροῦντες, guod Bill. vertit : Annon illatas ἑπ]κ- 
vias tolerantes? sed perperam, cum sermo sit de 
dolore ex suorum obitu. 

(26) "E£« μὲν τῆς ἀνάγκης. lta fere epist. xxxu 
ad Philagrium. 

1) Kal ταῦτα. lta cod. In edit. xa deest. 

(25) Ὑπομιμνήσκων. Ka. cod. Par. et 1405. In 
edit. áàva. pfo. Mox pro, ὁ δὲ θεὺὸς τῆς, etc. 
Cod. 1405, ὁ δὲ Geb; πάσης. 

29) ᾿Ημῖν Τε χαρἰσαιεο. lta cod, teg. ac Com- 

. In edit. x loas, τό. 

(60) Alias XLVI. Scripta incerto tempore ; forte 
tamen ante ann. 385. 

(81) Κο.]οιὸν δὲ xoti, etc. Hoc adagio signifi- 
catur, homines ejusdem artis et conditionis vitze 
libenter simul versari; unde illud : Similis simi- 


nonnulla ab hec auctore usurpata, ab Erasmo in 
doctissimis illis Chiliadibus preetermissum est. Sie 
Bill. At certe vir honus, dum hzc scriberet, dor- 
mitavit. Erasmus enim refert adagium Semper gra- 
culus assidet gracmlo; quin et hunc cltat locum 
Gregorii. Errat tamen dum hzc Eudoxio scripsisse 
Gregorium asserit. 
92) Tovro Táp. Montac. et Morel. τούτῳ γάρ. 
53) 'Aralpaxzor... ἀρχήν. 'Ἡ ἀναίμαχτος ἀρχή, 
ecclesiastica potestas; t ἀρχὴ μετὰ ξίφους xaX τελα- 
μῶνος, secularis. Perperam igitur legendum propo- 
nunt Montac. et Morel. χαθάπερ ὑμεῖς. 

(94) Ἐπὶ τὰ Tpdpupara. Wa Cod. Edit. πρά- 
γµατα, res ipsas. 
ο) Δι ἀνδρός. Cod. διὰ τοιούτου ávbpóc. Paulo 
infra, cod. τὰ πάντα µοι. 
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σ.0 
CCXXVY. ELLEBICHO. 


Dolere se significat, quod morbo prohibitus sit, quominus Ellebicho occurreret ; missionem scripto dari 
Mamanti, filio militis, postulat. 


Ola ζημιούµεθα παρὰ τῆς ἀῤῥωστίας (57)! Πρασ- A — Quanto nos detrimento morbus afficit! Accurrere 


δραμεῖν ἴδει xal περιπτύξασθαι, χαὶ τῆς παλαιᾶς 
ἀναμνῆσαι φιλίας χαὶ συνηθείας. Ἔχει δὲ οὐχ οὕτως 
ἡμῖν τὰ τοῦ σώματος. Διὰ τοῦτό σοι πρόσιµεν διὰ 
τῶν Ὑραμµάτων, xai τῇ προσηγορίᾳ δεξιούµεθα. 
Ἔπεὶ δὲ καὶ δωροφορεῖν ἔδει τι, τοῦτο (38) προσφέ- 
pousv, Μάμαντα τὸν ἀναγνώστην, ὄντα μὲν ἀπὸ 
ατρατιώτου πατρὸς, χαθιερωθέντα δὲ τῷ Ord διὰ τὸν 
τρόπον. "Αφες τῷ θεῷ xal ἡμῖν, ἀλλὰ μὴ συναρι- 
θμµήσῃς τοῖς πλάνησι΄ xai δὺς ἔγγραφον τὴν ἔλευθε- 
ρίαν, ἵνα μηδὲ ὑπὸ ἄλλων ἑπηρεάζηται. Δώσεις γὰρ 


σεαυτῷ δεξιὰς τὰς τοῦ πολέμου xal τῆς στρατηχίαςο 


ἐλπίδας. Nai παρακαλῶῷ, τούτου φρόντισον.. Οἷς γὰρ 
τὰ µέχιστα ἓν χερσὶ, xal ἓν οἷς τὸ πᾶν ταλαντεύεται, 
τούτοις μάλιστα Φροντιστέον θεοῦ, xal τῆς ἐχεῖθεν 
ἐπιχουρίας. 


ad te oportebat, teque amplexari, ac veterem ami- 
citiam et consuetudinem in memoriam tibi revo- 
care. Αἱ non ea corporis valetudine sumus. Ac 
proinde per litteras te adimus, ac salutando exci- 
pimus. Quoniam autem munus quoque aliquod 
olferre conveniebat, lioe offeremus, nempe Maman- 
tem lectorem, qui cum militem patrem habeat, 
189 Deo tamen ob morum probitatem consecratus 
est. Hunc, quaeso, Deo ac nobis missum fac, nec 
inter errones numera : atque libertatem ac vaca- 
tionem ei scripto. consignatam tribue, ut ne ab 
aliis quidem per calumniam vexetur. Sic enim 
faustas quoque tibi ipsi belli atque militaris im- 
perii spes dabis. Te, inquam, obsecro, ul ea res 


P tibi cure sit. Nam quibus res maxime in manu 


sunt, et in.quibus rerum omnium summa, tanquam, in trutina, nutat, his potissinum — Deus, ipsiusque 


auxilium curz esse debet. 
ZKG'. ANYZIQ (297, 


CCXXVI. ANYSIO. 


Commoda valetudine utenii. Anysio eger ipse rescribit Gregorius. 


*Hxev ἡμῖν παρὰ σοῦ γράµµατα, τὴν τε ὑγίειαν (40) 
δηλοῦντα, καὶ ὅτι σοι xac νοῦν ἐξέδη τὰ τῆς ἐχδη- 
μίας. Καὶ πᾶσα τῷ θεῷ χάρις. El δὲ xai ἡμεῖς ἔχοι- 
μέν τι τοιοῦτον περὶ ἡμῶν αὐτῶν ἐπιστέλλειν, 
πλείων ἡ χάρις. 


Σκ7’. ΘΥΡΣΩ (11). 


Reddit: sunt nobis έως lilterz,, 408 te commo- 
da valetudine esse, profectionemque tuam tibi ex 
animi sententia cessisse significant. Quo nomine 
ingentes Deo gratias habeo. Quod si nos quoque 
aliquid ejusmodi de nobis scribere possimus, majo- 
res gratias habiturus sim. 


CCXXVII. URSO. 


Adversa minus valetudine utebatur Gregorius, cum has ad Ursum dedit litteras, anno forsitan $82. quo 


scripta est epistola xci. Ursi vellet [rui charitate, 


sed cur ad eum non proficiscatur, causam aperit, 


Ἡδὺ μὲν τὸ προσαγορεύειν τοὺς φίλους: τὸ δὲ xal Q — Suave quidem est amicos salutare; suavius au- 


διὰ φίλων Ἠδιον. "Qv ἐστιν ὁ τιµιώτατος (49) υἱὸς 
ἡμῶν ᾿Ανύσιος, ὃς καὶ τὴν ὑγείαν ὑμᾶς εὐαγγελίσεται 
την ἡμετέραν' εἴπερ ὑγεία τοῦτό ἐστιν ἡ βραχεῖα 
πρὸς τὸ χρεῖττον ῥοπή. Καὶ περὶ ὧν ἠξιώθη (45), 
κοινώσεται. Ὡς τό γε μέχρις ὑμῶν (44) γενέσθαι, 
ὥσπερ ἐπιζητεῖτε φιλικῶς xal γνησίως, καὶ τῆς ἀγά- 
πης ἀπολαῦσαι τῆς ὑμετέρας, ἐμοὶ μὲν Ίδιστον, εὖ 
ἴσθι, xai olov οὐκ ἄλλο τι τῶν σπουδαζοµένων, ὡς 
ἴσασιν οἷς βοῶμεν τὴν ὑμετέραν δεξίωσιν. EL δὲ καὶ 
«ἀμνατὸν, 1| ἄλλως (45) εὐπρετὲς, fj ah δοχιµάσειε (46) 
σύνεσις, µή πως ἀχαιρίαν χαταγνωσθῶμεν, καὶ φορ- 
xol τισι δόξωµεν, ὡς ἄνευ λόγου παραφανέντες xat 


(36) Alias ΟΧΧΙΙ. Scripta eodem circiter tem- 


pore. 
(57) Hapáà tuc ἀῤῥωστίας. Post ἀῤῥωστίας, Mon- D 


tac. interrogationis notam apponit. 

(38) Δωρορορεῖν ἔδει τι, τοῦτο. Cod. fretus auc- 
toritale, sic legit distinguitque Combef. δωροφορεῖν 
ἴδει” τί τοῦτο, προσφέροµεν Μάμαντα, quoniam autem 
manus quoque offerre conveniebat : quodnam hoc erit? 
offerimus Mamantem. 

39) Alias CXLIV. Scripta eodem tempore. 

40) ᾿Υγίειαν. Wa cod. Reg. Edit. ὑγείαν. 
. (4t) Alias CXXII. Scripta incerto tempore ; fortc 
eirca annum 3282 


(43) Ὁο ειμιώτατος. Cod. εἰ (οπιδε[, ὁ αἰδξσι- 


tem per amicos. Quorum in numero est charissimus 
filius noster Anysius, qui etiam de nostra sanitate 
laeta vobis nuntiabit : si quidem sanitas appellanda 
est exigua in melius inclinatio. Ας de iis rebus 
de quibus rogatus est, vobiacum communicabit. 
Nam ad vos, ut amieo ac sincero animo requiritis, 
proficisci, ac vestra charitate frui, mihi quidem 
(velim hoc credas) jucundissimum fuerit, atque 
ita, ut earum rerum, quarum cupidissimi sumus, 
nulla perinde, quemadmodum ii norunt, apud quos 
vestram in excipiendis amicis humanitatem predi- 
camus. Num autem id fleri possit, aut. etíam alio- 


μώτατος. Mox iidem, υἱὸς ἡμῶν. In edit. ἡμῶν 
eest. 
(15 Περὶ ὧν ἠξιώθη. Putem legendum, ait Com- 
bef., Ἠξιώθην, de quibus rogatus sum. Non enim 
amici res, sed suas prosequitur. Mox pro χοινώσε- 
ea. Montac. et Morel. χοινωνήσεται. Ita etiam cod. 
. eti Hn. 

ὃν) Μέχρις ὑμῶν. la cod. Reg. 1405, Par., 
Monutac. et Morel. In. edit. μέχρις ἡμῶν. Mox, pro 
ὥσπερ, Cod. 1405 et Combef. περ, οἱ pro ἔπινη- 
τεῖτε, Montac. et Morel. ἐπιδητεῖται. 

(45) "HI &1Àoc. Combef. ?) χαὶ ἄλλως. 

(46) Δοκχιμάσειε. Cod. 1405 οἱ Combef. δοχι” 
μάσοι. 
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qui conveniat, prudentia tua perpendat. Verendum A προδήλου τινὸς αἰτίας,. Ἐπειδὴ pi πείθοµεν (4T) 


enim est, ne importunitatis notam subeamus, ac 
graves et molesti quibusdam esse videamur, ut qui 


τοὺς πολλοὺς ὡς ἁδόλως φιλοσοφοῦμεν, xal πάντα 
δίδοµεν θεῷ τὰ ἡμέτερα. 


Sine ratione ac perspicua ulla causa in conspectum prodierimus, Quandoquidem multis fidem non f(aci- 
nus, nos citra fueum philosophari, ac res omnes nostras Deo donare. 


189 CCXXVHI. PANSOPHIO. 


ΣΚΗ’. ΠΑΝΣΟΦΙ (48). 


Si hujus epistole annum assignare non. possumus, saltem affirmare licet post annum 39. scriptam esse. 
Cum enim in ea Gregorius Evugrium condiaconum appellet, atque etiam ad philosophiam non ignavo ani- 
mo accedere seribat, Ρο annum 919 scripta sit epistola necesse est ; si quidem Evagrius idem, ut videtur, 


ille sit quem, moriuo 


asilio, diaconum vult Baronius cum Socrate a Gregorio Nazianzeno ordinatum, Pal- 


ludius autem verisimilius a Gregorio Nysseno. Forte etiam post annum $81 vel 382 differri posset hec epi- 
$lola, cum profectus Constantinopoli, ubi apud Nectarium ab alterutro Gregorio relicius (uerat, Evogrius 
ille philosophiam non tantum profiteri, aed et in 6 magnos potuil (acere progressus. 


Quis stirpem jam floribus abundanteta non lau- B. Tíq οὐχ ἐπαινεῖ φυτὺν ἅρτι βρύον τοῖς ἄνθεσι; τίνα 


dat? Quein non oblectat seges, cum jam ligatur, 
ac maturam spicam pollicetur? Quem item letitia 
non afficit anima recens initiata, jam Deo ornata, 
εἰ terrenas compedes excutere incipiens, ut Deo se 
adjungat, earumque rerum, quarum nunc umbras 
duntaxat cernimus, veritatem conspiciat? His ni- 
mirum de causis charissimo fratre ac comministro 
nostro Evagrio majorem in modum delector, eum 
ad philosophiam haud ignavo animo accedentem 
cernens : quandoquidem philosophia quoque est 
sapientize amore teneri. Quin hoc quoque nomine 
letor, quod mihi tuam ainicitiam conciliat; atque 
impensius adhuc lztabor, si plures ad nos litteras 
des, ac plura amiciti:z signa nobis rependas. 


CCXXIX. EIDEM. 


οὐχ εὐὑφραίνει fiiov ἄρτι δεσμούμενον (49) χαὶ στά- 

Syoy ὥριμον ὑπισχνούμενον; τίνα δὲ οὐ νεοτελῆς 
Ψυχἠ, ἄρτι Θεῷ χοσμουµένη, xat τὰς χοϊκὰς ἀπο- 
σείεσθαι πέδας ἀρχομένη, ἵνα μετὰ Θεοῦ γέντται, 
xa ἴδη τὴν ἀλήθειαν ὧν νῦν τὰς σχιὰς ὁρῶμεν (50); 
Χαίρω μὲν οὖν διὰ ταῦτα διαφερόντως τῷ ἀγαπητῷ 
ἁδελφῷ xaX συνδιαχόνῳ ἡμῶν Εὐαγρίῳ, οὐκ ἁγεννῶς 
αὐτὸν ὁρῶν (bI) φιλοσοφίᾳ προσδαίνοντα" ἐπειδὴ 
φιλοσοφία (52) καὶ τὸ σοφίας ἐρᾷν. Χαίρω δὲ ὅτι pot 
καὶ τὴν σὴν προξενεῖ φιλίαν, χαὶ ἔτι χαρήσομαι ἐὰν 
ἐπιστέλλῃς πλείονα, xal πλείθσιν ἡμᾶς ἀμείθοιο τοῖς 
τῆς φιλίας (55) γνωρίσµασιν. 


ΣΚθ’. TQ AYTQ (5b. 


Etsi loco remotus a Pansophio Gregorius, ipsi tamen semper propinquus amicitia. 


Quantum inter Hispanos, tantum inter nos quo- C 


que interjectum est spatium, hoc est, dierum baud 
paucorum iter ! At amicitia etiam ea, quze inter se 
disjuncta et remota sunt, propinqua efficit. Festi 
porro symbola, quam leta et jucunda! Quantum 
item ilud est, quod a tc vocamur, congressusque 
uoster expelitur ! Quidnam igitur tibi pro his tan- 
tum optabo? talis nimirum ut sis. Quod si etiam 
quiddam majus dicendum est, teipsum superes. 


CCXXX. THEODOSIO VEL THEODORO. 


"Ὅαον Ἰθήρων xaX ἡμῶν τὸ p£cov, ἡμερῶν obs 
ὀλίγων ὁδός. Ἁλλ᾽ ἡ φιλία, xai τὰ διεστῶτα ποιεῖ 
πλησίον. Τὰ δὲ σύμδολα τῆς ἑορτῆς ὡς tibia! Τὸ Gk 
τῆς χλήσεως ὅσον, xal τὸ ποθεῖν τὴν συντυχίαν τὴν 
ἡμετέραν ! Τί οὖν ἀντὶ τούτων ἑπεύξομαί co: τοσοῦ- 
τον ἀγαθάν; εἴης τοιοῦτας (55). EL δὲ δεῖ τι καὶ (90) 
μεῖσον εἰπεῖν, σαυτὸν ὑπερθάλλοιο. 


EA. ΘΕΟΔΟΣΙΩ H ΘΕΟΔΩΡΟ (57). 


Epithalamium, cum duabus sequentibus, censeri potest hec epistola, in qua de Euphemio, quem. de Gre- 
gorii familia fuisse his verbis significari videtur : Nunc quoque genera copulantur,... ut auior noster capiat 


uicrementunm. 


Pictores imitamur, qui corpora prius adun.b;ant 


Μιμούμεθα τοὺς ζωγράφους, οἳ ταῖς σχιαῖς τὰ 


el delineant, ac postea secunda οἱ tertia manu D σώματα προχαράττοντες, δευτέρᾳ xal τρίτῃ χειρὶ 


addita, ea accuratius expoliunt, atque coloribus 


(47) Mi) πείθοµε». Cod. μῆ ποίθωµεν, 

(48) Alias CMI. Scripta incerto tempore; forte 
post ann. 3579. 

(49) "Apri δεσμούμεγον. Combef. : Cum jam ge- 
niculis nodis ligatur. 

(50) Ὡς vvv τὰς σκιὰς ἀρῶμεν. lta. cod. 2022 
ο Combef. In edit. ὧν vov ὁρᾷ τάς, quarum nunc 
bras cernit. Mox, pro χαίρω μὲν οὖν, iidem yat- 
(ομεν οὖν. 

(91) ᾿Ορῶν. lidem ὀρῶντες. 

(92) ᾿Επειδὴ φιλοσοφία. Wa. cod. Reg. ac Com 

bef |n edit. φιλοσορίας. 

" (50) Τοῖς τῆς cctMac. lta iidem. 1n cdit. τῆς 
cest. 


ταύτας ἀπακριθοῦσι (58) καὶ τελειοῦσι τοῖς χρώμασι. 


(54) Alias CXIII. Scripta eodem tempore. 

(55) Τοσοῦτον ἀγαθόγ; εἴης τοιοῦτος. Ita. cod. 
1405, Montac., Morel. et Conibef. in edit. τοσοῦτον ; 
Αγαθὸς εἴης τοιοῦτος, quod Bill.: Quidnam igitur tibi 
pro his tantum optabo? Bonus utinam sis, cum. talis 
sis. Post τοιοῦτος, (v subintelligit. 

(56) El δὲ δεῖ τι xal. Combef. εἰ δέ ἐστι xal, 

uod si etiam majus dicendum est. Mox, pro ὑπερ- 
άλλοις, Combef. ὑπερθάλοις. 

(57, Alias CXIV. Scripta ad summum ann. 3571. 
-— Uccdocíqo ἢ θεοδώρῳφ. Cod. εἰ Combef, Θεολώ- 
po. Reg. 8«052olq. 

(58) ᾽Απακριδοῦσι. Cod. 1405, Montac., Morel. 
ac Combef. ἐπαχριθοῦσι. 
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Πρὸς τί βλέπει pot τὸ παράδειγµα; Ἡν ἡμῖν πρὸς A absolvunt. Quorsum mihi spectat hoc éxeitiplum? 


ἀλλήλους φιλία χαθαρά τε xaY ἄδολος (πρᾶγμα τῶν 
σπανίων νῦν μάλιστα, xal ταρ᾽ ὀλίγοις εὑρισχόμενον), 
χαὶ ταύτην ἡμῖν ἐποίει οὔτε συγγένεια τοσοῦτον, 
οὔτε κοινωνία πατρίδος, οὔτε, ὅ φησιν Ὅμηρος, όμη- 
Λιχίη ἑρατεινἡ, ὅσον ὁμοτροπία, χαὶ τὸ τοῖς αὐτοῖς 
χαίΐρειν' ὃ μάλιστα πήγνυσι τὰς φιλίας, xaX βεθαιο- 
τέρας ἑργάξεται. Νῦν χαὶ τὰ γένη συνάπτεται (σὺν 
θεῷ δὲ ὁ λόγος). ἵνα τῇ φιλίᾳ προσθχη γένηται, χαὶ 
μᾶλλον ὤμεν (59) ἀλλήλων. Καὶ τοῦτο πραγματεύε- 
ται (60) φίλτρῳ διχαίῳ βοηθῶν ὁ θεός. Ἔχε οὖν xat 
ἡμᾶς διὰ τοῦ γλυχυτάτον υἱοῦ ἡμῶν Εὐφημίου": καὶ 
ἔχομεν ὑμᾶς διὰ τῆς γλυχυτάτης θυγατρὸς ὑμῶν. Τὸ 
ἃ ἑξῆς, οὐχ οἶδα ὑπὲρ τίνος μᾶλλον, ἢ τίνι διαλεχθῶ, 
ὑπὲρ τοῦ νέου τῇ ὑμετέρᾳ τιµιότητι (61), ?) τῷ νέῳ 


περὶ ὑμῶν. Εὔνοια γὰρ πατρὸς τέχνοις ὁμότιμος. D 


Πλὲν ἐπεύχομαι ὑμῖν ἐπὶ παντὶ βελτίστῳ γενέσθαι 
τὴν ονζυχγίαν, χαὶ οἵαν εἰχὸς, Θεοῦ συναρµόζοντος. 


Erat 190 jam inter nos pura minimeque fucata 
amicitia (res sane nunc praesertim rara, quaque 
in paucis inveniatur), atque hanc nobis, non tain 
cognatio, εἰ communis patria, et ut Homeri verbis 
utar, amabilis αἰαίμπι | equalitas efficiebat, quam 
morum similitudo, quodque iisdem rebus gaude. 
remus ; quod quidem amicitias maxime coagmen- 
tat, firmioresque reddit. Nunc quoque genera co- 
pulantur (faveat velim huic sermoni Deus), ut 
amor noster incrementum capiat, magisque alter 
alterius simus. Atque id agit ac molitur Deus, 
justo amori opem ferens. Quamobrem, et tu nos 
p r suavissimum filium nostrum Euphemium habe: 
οί nos item per suavissimam filiam vestram vos 
habemus. Quod autem sequitur, utrius potius causa, 
aut ad quem loquar, non novi, nempe juvenisne 
causa ad vestram przstantiam, an vestra causa ad 


jasenem? Patris enim benevolentia par erga liberos. Ceterum id vobis opto, ut hoc matrimonium 
quam optime cedat, atque ita ut par est, cum Deus id copulat. 


ZAA'. EYZEBIQ ΦΙΛΩ (62). 


CCXXXI. EUSEBIO AMICO. 


Festiva admodum es! hec. epistola quamvis a viro morbo laborante scripta, Eusebio de hujus filii nuptiis; 
benedictione et. votis solemnibus clauditur. 


Εὐώπιον ἡ φωτάτη (05), χαὶ γάμου χαιρὸς, χαὶ βίου 
χρηπὶς., xai πατέρων εὖὐχαὶ πληρούμεναι. 'ἩΗμεῖς 
6k ἄπεσμεν, οὓς μάλιστα παρεῖναι xal συνεύχεσθαι 
δίχαιον ἣν. Kal τοι xaX ὑπεσχόμην, τὸ γὰρ ἑλπίζειν 
ὑπῆν τῷ ποθεῖν' ἱχανὸν γὰρ εἰς ἁπάτην (04) τὸ βού- 
λεσθαι. Καὶ πολλάκις μὲν ὀρμήσας, πολλάκις δὲ χατ- 
φχνῄσας, τέλος ἠττήθην τῆς ἀῤῥωστίας (65). "Άλλοι 
μὲν οὖν χαλείτωσᾶν ἔρωτας (ἐπειδὴ γαμιχὸν xai τὸ 
παίζειν). καὶ παρθένου κάλλος γραφέτωσαν , xai 
νυμφίον χάριν ἀντεγειρέτωσαν, xaX βαλλέτωσαν λό- 
γοις μετὰ τῶν ἀνθῶν (66) τὰς παστάδας. Ἐγὼ δὲ 
ὑμῖν προσάσω (607) τὸν ἐμὸν ἐπιθαλάμιον, Εὐ.ογήσαι 
ὑμᾶς Kép:oc ἐκ Σιὼν, xa αὐτὸς ἁρμόπαι τὴν συζυ- 
γίαν, καὶ ἴδοις υἱοὺς τῶν υἱῶν σου, o) πολὺ δ' 
εἰπεῖν, ὅτι χαὶ χρείσσονας. Τοῦτο xaX παρὼν ἑπηνξά- 
µην ἂν ὑμῖν, καὶ νῦν ἐπεύχομαι,. Ἰᾶλλα δὲ ὑμῖν 
µελέτω, xal στεφανούτω mathp, ὡς ηὔξατο. Τοῦτο 
Υὰρ xa εἴ που γάµοις παραγεγόναµεν, ἑτυπώσαμεν' 
ἐχείνων μὲν εἶναι τοὺς στεφάνους, ἡμῶν δὲ τὰς εὐχὰς, 
ἃς οἶδα μὴ τόποις ὁριζομένας. 


Evopia amantissima, οἱ nubendi tempus, et vitse 
fundamentum, et parentum vota expleta. Nos au- 
tem absumus, quos maxime adesse ac simul vota 
facere oportebat. Quin id quoque promiseram, 
siquidem cupiditati spes suberat : magnam enim 
ad fallenpdum vim habet aliquid velle. Atque ipse 
quidem, cum $zpe proficisci parassem, ac s:epe 
rursum cunctatus essem, tandem 4 morbo supera- 
tus sum. Alii igitur amores vocent (quandoquidem 
nuptiis consentaneus est lusus), ac virginis pul- 
chritudinem pingant, sponsique venustatem vicis- 
sim attollant, tbalamumque ut floribus, ita sermo- 
nibus conspergant. Ego vero nuptiale meum car- 
men vobis accinam : Benedicat vos Dominus ex 
Sion 13: atque ipse matrimonium concinnet : Et vi- 
deas filios. filiorum tuorum '*; pene addidi, te quo^ 
que meliores ac przstantiores. Hoc et vobis, si 
adessem, orassem; ei nunc opto. Cetera autem 
vobis cure sint, ac pater filiam vittis redimiat, ut 


D optavit. Hoc enim, et sicuti nuptiis inter(uimus, 


prascripsimus; nempe ipsorum coronas esse, nostrum autem c$se preces, quas scio locis minime 


definitas ac circumsceriptas. 


15 Pgal. cexxvi, ὃ. !* ibid. 0. 


(59) Μᾶ1.1ον ὤμεν. Pro ὤμεν Bill. proponit 
ἐρῶμεν , nosque muluo majori awore prosequa- 
PUT. 

(60) Πραγματεύεται. Cod. πραγματεύηται, atque 
id agat ac moliatur Deus. 

(61) Τιμιότητι. Nonnulli codd. ae Combef. λογιό- 
cft, ad vestram [acundiam. Mox, pro περὶ ὑμῶν, 
Bill. proponit ὑπὲρ ὑμῶν. 

(62, Alias CLXXI. Scripta eodem forte tem- 
pore. 


(65) Εὐώπιον ἡ g.lcden. Bill. Evopia tui amores 
ac delicia. 

(64) Εἰς ἁπάτην. Cod. 2022, eL R. εἰς ἀγάπην, 
ad amandum. . 

(65) 'Hrr(0nv τῆς ἀῤῥωστίας. Combefisius : 
Morbo succubui. ] 

(06) Μετὰ τῶν ἀνθῶν. lta cod. et Combef. In 
edit. μετὰ τῶν ἀνθέων. 

(67) Προσῴσω. Wa cod. 1405, ac Combef. In edit, 
προσφσων. 
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ΣΔΕ’. ΔΙΟΚΛΕΙ (68). 


Ejusdem ac dug suyeriores argumenti hac. est epistola ad Diuclem de flia nuptiis, qu bus. optat wt Chri- 
stus intersit ac modestia, omniaque in rhelius, velut aqua in vinum, convertantur. Modesta enim ei composita 


Christianorum matrimonia esse oportet. 


Etsi ad filie nostre nuptias minime vocati, ad- A Οὔτε χεχλήµεθα (69) πρὸς τοὺς γάμους τῆς Ov- 


sumus tamen, οἱ festum simul agitantes, et animi 
alacritatem praferentes , et vobis optima et pul- 
cherrima quique optantes. Unuin autem bonorum 
ilud est, ut Christus nuptiia intersit (porro ubi 
Christus est, modestia quoque es!), atque aqua in 
vinum convertatur, hoc est, ut cuncta in melius 
imimnutentur, sic nimirum, ut quz misceri nefas 
est, inter se minime misceantur, nec episcopi 
cum sannionibus copulentur, nec preces cum plau- 
sibus, nec psalmodie cum tibicinum eantibus. 
Opera pretium enim est, ut, quemadmodum czetera 
omnia, sic eliam Chrisüanorum nuptie modesta 
et composita sint. Modestia porro in gravitate sita 
est. Hac nuptiis munera offerimus : tu vero pro 


γατρὸς ἡμῶν, xai πἀρεσµεν, xal συνεορτάζοντες, 
xal συμπροθυμούμενοι, xat ἐἑπευχόμενοι πᾶν ὑμῖν ὃ 
χάλλιστον. "Ey δὲ τῶν καλῶν παρεῖναι Χριστὸν τοῖς 
γάµοις (οὗ δὲ ὁ Χ ριστὸς (70), εὐχοσμία], καὶ τὸ γενέ- 
σθαι οἴνον τὸ ὕδωρ, τὸ δέ ἐστι, πάντα µεταποιεῖσθαι 
εἰς τὸ βέλτιον (71) οὕτως, ὡς pp τὰ ἅμιχτα µίγνυσθαι, 
μήτε εἰς ταυτὸν ἄγειν ὁπιαχόπους xal γελωτοποιοὺς, 
εὐχὰς xai κρότως, Ψαλμιδίας χαὶ συναυλίας. Act 
γὰρ ὥσπερ τἆλλα πάντα, οὕτω xal τοὺς γάμους 
Χριστιανῶν ἔχειν τὸ εὔχοσμην) χόσµας δὲ à σε- 
µνότης (72). Ταῦτα δωροφοροῦμεν τῷ γάμφ; σὺ δὲ 
ἡμῖν ἀντιδοίης τὸν εὐπείθειαν (75). Tov δὲ γαμθβὸν, 
εἰ μὲν ἔπεται τούτοις, ἔχεις (14) vulóv* εἰ δὲ μη, 
στρατιώτην. 


his obedientiam nobis repende. Generum aulem, si his obsequitur, filium velim habeas; sin minus, 


nmilitem. 
CCXXXIII. ABLABIO. 


ΣΛΓ’. ABAABIQ (75). 


Ablabium monel ne, dum cupit sophista esse, viriwtis oblitus, nihil aliud sit quam sophista ; simulque sophi- 
sticum. supercilium ludicre pingit. 


Sephistices amore te flagrare audio, ac mirificum p 


quiddam existimare, graviter ac magnifice loqui, 
excelsum vultum praeferre, alte ac sublimiter in- 
gredi, atque ingentes tuos spiritus in. Maratho- 
nem et Salaminem , illa, inquam , vestra orna- 
menta, tendere, nihilque aliud quam Miltiades et 
Cynagiros, Callimachos et Telemachos cogitare, 
ac denique omnibus rebus sophisticee, ae quam 
proxüne ad conatum tuum οἱ institutum tuum, in- 
structum esse. Quod si igitur una eum hac re 
virtutis. quoque nonaulla tibi ratio est, noster es, 
atque gloria nominisquc celehritas tibi via et or- 
dine progreditur. Siu autem nihil aliud , quam so- 
pbieta es , nostramque amicitiam oblivisceris, ea- 
que, que de bonoet honesto persepe inter nos 


Πυνθάνομαἰ σε σοφιστικῆς ἐρᾶν, xal τὸ χρῆμα εἷ- 
vat θαυμάσιον,οἷον σοδαρὸν φθέγγεσθατ, µέτα βλἑ- 
πειν, βαδίζειν ὑψηλὸν χαὶ µετέωρον, τὸ ληµά (76) 
σοι φέρειν ἐχεῖσε εἰς Μαραθῶνα xat Σαλαμῖνα, ταῦτα 
δὴ τὰ ὑμέτερα χαλλωπίσματα, xoi μτδὲν (77) ἓν- 
νοεῖν, ὅτι μὴ Μιλτιάδας καὶ Κυνατγείρους, Καλλιμά- 
χους τε καὶ Τηλεμάχους, xai πάντα ἑσχευάσθαι (77 
σοριστιχῶς, καὶ ὅτι ἐγγύτατα τῖς ἐγχειρήσεως. El 
μὲν οὖν (78) μετὰ τοότου xal ἀρετῆς ποιῇ τινα λό- 
ev, ἡμέτεροξ εἶ, καὶ χκαθ᾽ ὁδόν σοι πρόεισι (78) τὰ 
τῖς εὐλοχιμήσεως * εἰ δὲ τὸ ὅλον el σοφιστῆς, καὶ 
τῆς (70) ἡμετέρας ἐπιλανθάνῃ φιλίας, ὧν τε πρὸς 
ἀλλήλους πολλάχις περὶ τοῦ χαλοῦ διελέχθηµεν, 
ἄλλο μὲν οὐδὲν Epio δυσχερές (793). Ἐχεῖνο δὲ εἰπεῖν 
ἴσως µέτριον  ἴσθι, βραχέα μὲν παίζων ἓν τοῖς µει- 


dieseruimus, nihil aliud gravius ac imnoleatius di- C ῥαχίοις, πλεῖστα δὲ ὑπὸ σεαυτοῦ παιχθησόµενος (80), 


cam. lllud 199 autem fertasse dictu non iumo- 


ἠνίχα ἂν ἔλθῃ σοι τὸ φρονεῖν * ἁλλ᾽ εἰς ὕστερον. 


deratum fuerit : scito te parumper quidem inter adolescentes lusurum ; quam plurinum autem te 
tibi ipsi Iusu&ac ludibrio fere, cum 3d bonam mentem veneris, Sed id serius. 


: (68) Alias CXCIIL Seripta eodem forte tempore. 
69) Kex.1ie0a. lta cod. Par., Montac., Morel. 
ac Combef. In edit. χεχληρώµεθα. 
(70) Ob δὲ ὁ Χριστός. Wa quatuor codd. Regg. 
Edit. τοῦ δὲ Χριστός. 
adi) Elc τὸ βἐΊτιον. Cod. 1405 et Morel. πρὸς τὸ 
τιον. 
(72) Κόσμος δὲ ἡ σεµνότης. lta cod. 2022, Μο- 
rel. et Combef. In edit. vitiose χόσµμον δὲ τῆς σε- 


pvórnc. 
R (T3) Νὐπείθειαν. Cod. 1405, et Montac. εὐπά- 
£tav. 

κα Ἔχεις. Forte melius ἔχοις. 


6) Alias CXXXI. Scripta incerto tempore. —- D 


A6Ja6i. Cod. Reg., Montac., Morel. ac Combef. 
Εὐλαθίφ. 

(76) Τὸ .1ῆμα. Wa cod. οἱ Combef. Legendum 
propenunt Montac., Morel. ac Bill. τὸ λημμα. Sed 
aliud est, ait Combef., neque lic aptum. Mux, pro 
ἔχεῖσε, cod. Reg. et Coinbef. ἐχεῖθεν. 


(77) Καὶ μηδέν. In cod. Reg. xaí deest. 

(71*) Καὶ πάντα ἑσχευάσθαι. Ita codex et Com- 
befisius. ]n edit. χαί deest. Montac. et More!. πάντα 
σε ἑσχευάσθαι. 

(18) El μὲν οὖν. lta cod. Reg. ac Conibef. ; ita 
eliam Montac. et Morel., qui pro μετὰ τούτου χαὶ 
ἀρετῆς, habent μετὰ ταύτης ἀρετῆς. lm edit. οὖν 

eest. 

(18*) Zol απρόεισι. lta. cod. et Combef. In. edit. 
T poto, quod Bill. : Atque ut gloria nominisque cele- 
britas tibi via et ordine progrediatur velim. 

(19) El δὲ τὸ &JAov. &[ σοφισς E xal τῆς, eic. 
lta cod. et Combef. In edit. εἰ δὲ ὅλον εἶ σοφιστὴς, 


xal τὰ τῆς. 

(79) Οὐδὲν ép δυσχερές. lta cod. Reg., Mon- 
tac., Morel. ac Combef., sicque legit Bill. In edit. 
ipo dcest. 

(80) Ὑπὸ σεαυτοῦ παιχθησόµεγος. Ya cod. Πορ. 
Vitose in edit. πηχθησόµενος. 


871 


ΣΛΔ’, ΟΛΥΜΠΙΑΝΩ (80*). 
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CCXXXIV. OLYMPIANO. 


Olympianus, judex optimus et orator eloquentissimus, Cappadocie prefectus, librum Epistolarum 
Aristotelis a Gregorio acceperat, quem exposcit Gregorius, significatque ltis literis se recipere, ne kam incor- 


rupti judicis teniaia a se integritas dicatur. 


Τὸ πυχτίον ὅπερ εἴληφας παρ ἡμῶν, τὰς 'Apr- Α Librum quem a nobis accepisti , quo Aristotelig 


στοτέλους '"Ezxtetolác, ἑδυνάμην μὲν μὴ àvaxo- 
µίσασθαι, ἀλλά παρὰ coi µένειν ἑὶᾶσαι, λογίῳ τε 
δῶρον οἰχεῖον, xat φιλίας ὑπόμνημα δεξιόν. Ὡς ἂν 
δὶ ph γραφὴν ἀπενέγχῃς xa0' ἡμῶν τῆς εἰς ἀρχὴν 
παρανοµίας xaX Ὀδρεως, ὡς xal ῥήτωρ (81) δεινό- 
«ato. xai δικαατὴς ἄριστος, ὅτι διαφθείρειν ἔπιχει- 
ροῦμεν δικαστῖν οὕτως ἀνάλωτον, xal παντὸς ὑψη- 
λόιερον λήμματος, Ἠχέτω πάλιν ἡμῖν ὃ δεδώχαμεν. 
Μισθὸν δὲ ζητοῦμεν παρὰ τῆς σῆς λογιότητος, ἄλλο 
μὲν οὐδὲν, (τί γὰρ ἂν χαὶ δοίης ἡμῖν τὸ μηδὲ ἔχειν 
φιλοσοφοῦσιν ;) αὐτὸ δὲ cb ἐπιστέλλειν ἕνα σοι xal 
πρὸς λόγον fj τὸ τῆς ἀντιδόσεως, τὴν ἐπὶ ταῖς ἘἜπι- 
στο.αῖς χάριν δι’ ἐπιστολῶν διαλύοντι. 


ZAE. ΑΔΑΜΑΝΤΙΩ (81*). 


Epistoke continentur, poteram quidem non reci- 
pere, verum penes te relinquere, munus videlicet 
erudito viro aptum , ei commodum amicitie moni- 
mentum. Verum ne, ut orator eloquentissimus et 
judex optimus, iniquitatis et contumelie adversus 
prafecture dignitatem admisse dicam nobis im-- 
pingas, quod tam integrum et incorruptum judi- 
cem atque omni quastu sublimiorem, corrumpere 
tentamus, redeat ad nos id quod dedimus. Merce- 
dein autem a te, viro erudito, nullam aliam postu- 
lanis, (quid enim nobis dares, quibus nihil habere 
studio est ?) quam hoc ipsum, ut ad nos scribas. 
Sic enim xqua tibi remuneratio erit, Epistolarum 
beneficium per epistolas dissolventi. 


CCXXXV. ADAMANTIO. 


Rhetoriee libros postulanti Adamantio, scribit Gregorius petendos potius sacre Scriptura libros utpote 
sliliores et aptiores. Mittit tamen quos postulaverat, quotquot tineas et mures effugerunt, monetque iis eum 
praeclare usurum, si Dei netus, queui ab omnibus et ubique coli oportet, superet vanitatem. Si minus phi- 
losophicum Adamanlio videatur quod pretium librorum postulet, Gregorius respondet : Tu mihi pretium 


solve, objectionem autem solvent pauperes. 


Αἰτεῖς (69) πυκτία παρ) ἡμῶν εἰς ῥητοριχὴν &v- 
ηδάσχων (82*), ἣν ἡμεῖς χατελύσαμεν, ἐκ θεοῦ τε xal 
διὰ θεὸν ἄνω νεύσαντες. Ἐπειδὴ ἐχρῆν ποτε παύ- 
σασθαι παίζοντας ἡμᾶς, xaX τὰ µειραχίων Φελλιζο- 
µένους, xaX πρὸς τὴν ἁληθινὴν ἀναχύφαι παἰδευσιν, 
xaX δοῦναι τῷ Λόγῳ τοὺς λόγους μετὰ τῶν ἄλλων, ἅ 
ποτε εἴχομεν. Κάλλιον μὲν el θεϊχὰς ᾖτεις βίδλους, 
ἀλλὰ μὴ ταύτας ' ἐπεὶ xal λυσιτελεστέρας aos xal 
οἰχειοτέρας ἐχείνας οἵδαμεν. Ἐπειδὴ δὲ τὰ χείρω 
νιχᾷ xai µεταπείθειν οὖχ ἔστιν, ἰδού σοι xal τὰ 
πυκτία παρ᾽ ἡμῶν ἅπερ αἰτεῖς (85), ὅσα τοὺς σῆτας 
διέφυγε, χαὶ τὸν χαπνὸν, ὑπὲρ οὗ χατέχειτο, χαθ- 
άπερ τοῖς ναντιχοῖς τὰ πηδάλια (85) μετὰ τὸν 
πλοῦν xai thv ὥραν. Σὺ 66 pot προεισένεγχε τῆς 
σοφιστιχῆς μὴ µιχρολόγως, μηδὲ ἀἁμυδρῶς, ἀλλὰ 
χαὶ λίαν ἐπιδεικτικῶς xal γενναίως , ἐπειδὴ χαὶ 
πολλοῦ ἄξιον ὑμῖν οἱ Κυναίχειροι, χαὶ οἱ Καλλίμα- 
χοι, xai τὰ τρόπαια Μαραθών τε xal Σαλαμὶς, ὑφ' 


Libros a nobis petis, ad rhetoricen repubescens, 
quam nos abjecimus, cum divino instinctu ae Del 
causa in celum oculos ereximus. Siquidem nos 
aliquando tandem finem ludendi, ac puerili more 
balbutiendi facere oportebat , atque ad veram eru- 
ditionem aspirare, ac Verbo sermones una cum iis 
omnibus, quae quondam habebamus, muneri dare. 
Ac pulchrius quidem faceres, si divinos libros, 
non autem hos peteres; quandoquidem illos quo- 
que tibi utiliores atque aptiores esse scimus. Quo- 
niam autem deteriora superiores partes obtinent, 
nec a sententia deduci potes, en libros eos a nc- 
bis habes, quos postulas, eos, inquam, omnes 
qui tineas effugerunt fumuinque supra quem siti 
erant, quemadmodum nautis gubernacula post na- 
vigalionem ac navigandi tempus. Tu vero sophi- 
sticen adhibe , non minute 193 et ignave, sed 
perquam ambitiose ac forliter : quandoquidem 


ὧν αὐτοί τε εὐδαίμονες εἶναι νομίζετε, xai ποιεῖν p apud vos quoque magno in honore ac pretio sunt 


τοὺς νέους. Ταῦτα μὲν εἰς τοσοῦτον παιζέσθω (84), εἰ 
xai ἔξω τοῦ χαιροῦ xa τῆς ἡμετέρας προαιρέσεως : 
ἀλλ᾽ Ex τῆς παλαιᾶς συνηθεἰας. Eb δὲ εἴη xal χτή- 
σασθαι ταῦτα, xal χρήσασθαι εἰς χαλὸν τοῖς χτη- 
θεῖσι. Χρήση δὲ οὕτω, τοῦ θείου φόδου νικῶντος τὴν 
µαταιότητα (ἂν πᾶσι χαὶ πανταχοῦ τιμητέον), ὅσον 


(803 Alias CLXV. Scripta incerto tempore. — 
ὈὉ άυμπιανϕφ. Cod. 1405, Oxo pmi. 

(81) Ὡς xal ῥήτωρ. lta iidem codd. et alii quo- 
rum auctoritate delevimus ὁ. In edit. ὡς χαὶ ὁ ῥήτωρ. 
81*) Alias CXCIX. Scripta incerto tempore. 

82) Aireic. lta cod., Montac., Morel., Bill. ac 
Combef. In edit. ᾖτεις. 
nod Ἀνηδάσκων. Cod. 1405, Montac. et Morcl. 


VV. 


Cyusgiri et Callimachi, as Marathonis et Salami- 
nis trophza : ob quz οἱ felices vos ipsos esse exi- 
stimalis, εἰ felicitatem adolescentibus afferre. At- 
que hac joco dicta sint, etiamsi a teurpore et. a 
Dostro instituto aliena, at ex veteri nostra consue- 
tudine. Tibi autem h:ec adipisci contingat , et 


(85) "Azep αἱτεῖς. lta id. cod. et Combef. In 
edit. ἅπερ ζητεῖς. 

(853) Toi γαυτιχοῖς τὰ πηδά.ια. Hanc compa- 
rationem ab Hesiodo mutuavit Gregorius. Vide no- 
tas ad epistolam xi. 

(84) Eic τοσοῦτον παιζέσθω. Cod. 1405 πεπαί- 
χθω. In eo cod. deest ἡμῖν, quod habent editi Mon- 
tac., Morel. et Combef. εἰς τοσοῦτον πεπαἰχθω. 
edit. εἰς τοσοῦτον ἡμῖν παιζέσθω.. 
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Aueptis commode uli. Sic porro uteris, si Dei me- A ἑνδέχεται, εἰ xal μὴ παντελῶς αὐτὴν ἀποσχευαςό- 
tus (qu im ab omnibus et ubique coli oporlet) va- µεθα. El 5$ σοι ταῦτα μὲν ὁρθῶς δοχεῖ λέγ:σύαι, o5 
nitatem, quantum fieri polest, superet, etiamsi µφιλόσοφον δὲ εἶναι τὸ τιμὴν τῶν πυχτίων αἰτεῖν' 
lianc ΠΟΠ omnino excutiamus. Quod si hzc qui- σύ µοι τὰ χρήματα (85), λύσουσι δὲ οἱ πένητες τὴν ἀν- 
dem tibi recte dici videntur, αἱ minime philoso- Ἅτίθεσιν. 

phicum esse librorum pretium postulare : tu mihi pecuniam solve, objectionem autem tuam solvent 
pauperes. 


CCXXXVI. LIBANIO SOPIIISTE. ZAG'. AIBANIQ ZOeIZTH (80). 


: Hec epistola, brevissima omnium, Libanio, sophista famoso, ut videtur, matris nomine scripla est, cum 
Gregorius ejus esset auditor. 


Mater patri filium misi : naturalis, inquam , ma- Μήτηρ πατρὶ πέποµφα παῖδα (87, & χατὰ φύσιν. 
ter, eloquentiz: patri. Ut igitur mihi curz sit, tibi τῷ xarà λόγους (88). Ὅπως οὖν pot µελέσῃ, σοὶ 
cure erit. μελήσει. 

CCXXXVII. MACEDONIO. ZAZ'. MAKEAONIQ (89). 


Incertioris adhuc temporis sunt quam superiores, epistola qug sequuntur. 1sta ad Macedonium mera est. 
gratiarum actio de acceptis beneficiis. Suum ipsi psalten remittit. 

Nos in beneficiis ab amicis accipiendis haudqua- B — Ox ἄπληστοι περὶ τὸ πάσχειν (90) εὖ παρὰ τῶν. 
quam insaturabiles sumus, etsi tu ad beneficia — c.v ἡμεῖς. el xaX σὺ πρὸς τὸ ποιεῖν ἄρθονος. Auk 
danda uberrimus et copiosissimus sis. Ác propterea — toUtó σοι τὸν ψάλτην ἀπεπέμψαμεν (91) κατὰ τὰ συγ- 
psalten quoque, ut inter nos convenerat, ad te re- — xz(psva, βἐλτιστόν τε ἄλλως ὄντα (ὅσον ἓν βραχεῖ 
misimus, virum cum alioqui optimum (quantum — ypóvtp καταμαθεῖν]), xal σοι χεχαρισμένον ἴσως 6: 
brevi temporis spatio perspeximus), tum etiam for- τὴν φΦαλμῳδίαν, ὑπόμνησιν ἔχουσαν ἀξὶ θεοῦ xal τῆς 
tasse tibi gratum , propler psalmodiam, Dei ac sa- σωτηρίας. Ei δὲ xal πάλιν εὐεργετήσεις ἡμᾶς, 
lutis memoriam perpetuo refricantem. Quod si  &v(xa ἂν fj τοῦτό σοι φἰλον, xaX χαιρὸς φαίνηται (92), 
rursum, cum tibi visum fuerit, atque occasio sese Ἁποιῆσεις ἄμεινον, xal μᾶλλόν τι τῆς σῆς τοῦτα 
obtulerit, beneficio nos complectaris, melius fa- — quac. 
cies, idque tuo erga nos amori magis consentaneum 
erit. C 

194 CCXXX YII. ZAH' (95). 


Consolatoria est hec epistola ad. monachos et virgines, in. eodem monasterio, sire mistum esset, ul 
vocant, sive duplex, degentes, qui de morte abbatis contristabantur. Gratiarum. actionis causam , non vero 
meroris esse id quod contigerat, docet Gregorius ; nempe quod athleta, post przclarum certamen, ab 
arbitro certaminis assumptus sit et justitis: coronam acceperit. Deinde horiatur ut defuncti virtutes, 
puritatem, lenitatem et. humilitatem, in suis quique moribus effuigant, wt ejus viva stil mortui monimenta, 
atque in ipsis ille reviviscat. 

Pientissimz atque omnibus rebus in Christo o»- € — Tfj εὐλαδεστάτῃ xai χατὰ πάντα (94) χεχοσµη- 
natissimze fraternitati, qua est in Sannabadaa µένῃ iv Χριστῷ ἀδελφότητι τῇ xatà Σανναδα- 
b-ati Leucadii, inter monachos et virgines , in δάην (95) τοῦ µαχαρίου Λευχαδίου, iv povájovot 
Christo Jesu sanctiflcatos, Gregorius in Domino καὶ παρθένοις (06) ἡγιασμένοις tv Χριστῷ Ἰησοῦ, 
ealutem. Γρηγόριος ἓν Κυρίῳ yatpety (97). 

Ιά quidén , quod Dei consilio ac providentia Τὸ μὲν γενόμενον κατ οἰχονομίαν Θεοῦ, εὖχα- 
contigit, prudentibus viris gratiarum actionis, non µῥριστίας, οὗ δακρύων (98) ὑπόθεσίς ἐστι τοῖς γε 
Jacrymarum materia est, nempe quod atlileta post — vouv ἔχουσι, τὸ ἔξωθεν (00) τοῦ σταδίου γενέσθαι 
praeclarum certamen quo perfunctus est, ex arena — xbv ἀθλητὴν μετὰ τῆς χαλῆς ἀγωνίας ἧς ἡγωνίσατο, 
excesserit, atque a certaminis arbitro assumptus — xai παραληφθΏναι παρὰ τοῦ ἀγωνοθέτου, ὥστε ἆπο- 
sit, ut justiti& coronam acciperet, ac per eum — Aa6sty τὸν τῆς δικαιοσύνης στέφανον, xal πλεονάσαι 


Aw Σύ µοι τὰ χρήματα. Bill. legendum censet 93) Alias CLXXX. Scripta incerto tempore. 
X 


pata πάρεχε vel λύε, sed plana satis et elegans 94) Κατὰ πάντα. lta cod. In edit. διὰ πάντων. 
locutio, etiamsi nihil addatur. (95 Σανγαθαδάην. Montac. Σανναθόδα. lta et 
(86) Alias CCHI. Scripta incerto tempore. Morel. qui etiam cum Combef. Σανναδοδάην. 
(87) Πέπομφα παϊδα. Cod. Reg. πἐποµφα παϊΐδας. D — (96) Ἐν» µονάζουσι xal παρθένοις. Combef. : 


(88) T κατὰ Aóyovc. lta cod. 1405 οἱ Combef. — Monachorum et virginum. 


In edit. τὸ χατὰ λόγους. (97) Χαίρειν. Ma. cod. Reg., Morel. εἰ Combef. . 
(89) Alias CXXIV. Scripta incerto tempore. In edit. xaíivetv. 0. ! 
(90) Περὶ τὸ πάσχει». Cod. Pass. παρὰ τὸ πά- (98) Κὐχαριστίας, οὗ δακρύων. Ἱία cod. 1405 
σχειν. ac Combef. At Montac. οἱ Morel. χατὰ πάντα εὖχα» 


(91) Ἀπεπέμψαμεν. Wa cod. Reg. ac Combef., µῥριστίας, οὗ δαχρύων, omnino gratiarum actionis, 
e legit Bill. In edit. ὑπεπεμγάμην. non lacrymarum. In edit. εὐχαριστίας deest. 
(92) Φαίνηται. ια cod. Reg. et Combef. In edit. (99) Τὸ ἔξωθε». Ha cod., Morcl. ac Combef. In 


eavzizat. cdit, τὸ ἔξω. 
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δι) ἑαυτοῦ τὸν τῶν (1) ἀγγέλων χορόν. Πάντα ταύτα A angelorum chorus augeretur. Hec, inquam, atque 


χαὶ τὰ τοιαῦτα χαρᾶς καὶ εὐφροσύνης ἁρορμὴ (2) τοῖς 
πρὸς τὴν ἀλήθειαν βλέπουσι χατὰ τὸ Εφαγγέλιον vi- 
vitai. Ἐπειδὴ δὲ συνἠθειά τις ἐχράτησεν ὥστε xai 
σχυθρωσάκειν ἐπὶ τῇ µεταστάσει τῶν ἁγίων, xal 
πῆς παρὰ τῶν ἀγαπητῶν παραχλίσεως ἁξιοῦσθα:, 
τούτου ἕνεχα σχυθρωπὸν μέν τι xal χατγφὲς, οὔτε 
λαλΏσαι χαταδεχόµεθα (5), οὔτε ὑμῖν συµμθουλεύο- 
μεν ὑποσχεῖν τὰς ἀχοὰς τοῖς τοιούτοις τῶν λόγων. 
Τὴν δὲ χρεωστουμένην παράκλησιν ἀποπληροῦμεν, 
ἐν τῷ συμθουλεῦσαι (4) τῇ χοσµιότητι ὑμῶν, asl 
πρὸς ἐχεῖνον ῥλέπειν, διὰ τοῦ πρὸς ἀλλήλους ὁρᾷν. 
Τούτο γὰρ εὐχόμεθα, ἕκαστον καὶ ἑχάττην τῷ βίῳ 
τοῦ µακαρίου μηρφωθῆναι, ὥστε ὅταν ἀλλήλους 
ὁρᾶτε, πληροφορείΐσθαι ὑμᾶς, ὅτι τῷ ἐχείνου χαρα- 


alia ejusmodi , iis , qui ex Evangelii prescripto 
conjectos in veritatem oculos habent gaudii ac 
ketitize argumentum exsistunt. Quoniam autem usug 
qu.dam et consuetudo hoc obtinuit, ut ob sancto- 
rum virorum ex hac vita discessum et moerore 
afficiamur , et ab iis, qui chari nobis sunt, conso- 
lationem accipiamus; eam ob causam triste qui- 
dem ac mostum aliquid, nec loqui sustinemus, 
nec, ut hujusmodi sermonibus aures subjiciatis, 
auctores vobis sumus. At vero eo, quod debemus, 
consolationis munere fungimur, illud scilicet vos 
monentes, ut per mutuum vestrum conspectum 
semper eum ante oculos propositum habeatis. Hoc 
enim optamus , ut quisque οἱ quzque ad beati 


χτζρι ἐνατενίζετε. Μορφούτω τὴν ζωὴν ὑμῶν τὸ Exzl- D illius viri vitam sese componant , ita ut, dum vos 


νου χαθαρὺὸν,τὸ ἀόργητον, ἡ ταπεινοφροσύνη, f; ὀνεργὴς 
φιλοσοφία (3), τὸ ἀεὶ πρὸς τὸν θεὸν συντεταμέντν τὴν 
quy ἔχει», τὰ μὴ πρὸς τὰς ἁπάτας τοῦ βίου τού- 
του µετεωρίκεσθαι (0): ἵνα ταῦτα Ev ἀλλήλοις (7) 
βλέποντες, τὸ ἐχείνου μνημµόσυνον ἐν ἑαυτοῖς ζω- 
Υραφἑσητε, καὶ οὔτε ἐχεῖνος, οὔτε ὑμεῖς Ev θανάτῳ 
γενῄήσησθςε. "Ev γὰρ τῷ ὑμετέρῳ βίῳ χἀχεῖνος ζῶν 
ὃ απαντὸς ἐπιδειχθήσεται, χαὶ ὑμεῖς διὰ τῆς ἀγαθΏς 
πολιτείας, τῆς τοῦ θανάτου κοινωνίας ἀλλοτρίους 
ἑαυτοὺς χαταστήσετε. Ἐῤῥωμένους ὑμᾶς, φυχῇ xai 
σώματι προχόπτοντας (8), ἓν τῇ δυνάµει τοῦ ἁγίαυ 
Πνεύματος ὁ Κύρ.ος σχεπάζοι (9) µεμνημένους ἡμῶν 
ἐν ταῖς προσευχαῖς. 


Σλθ’. ΕΠΙΦΑΝΙΩ (10). 


invicem conspicilis, illud vobis persuasum sit, vos 
ipsius notas ac formam intueri. Vestram vitam 
informet ipsius puritas, lenitas, humilitas, actuoga 
phi'osophia, perpetua animi ad Deum contentio, 
nec ad hujus vite fraudes suspendi ac distrahi. 
Sic enim fiet, ut liec alii in aliis perspicientes ip- 
sius monimentum jn vobis ipsis effingatis, nec 
aut ille, aut vos iu morte sitis. Nam et ille in vestra 
vita perpetuo vivens ostendetur, et 1 88$ vos rursum 
per probam et honestam vitz rationem a mortig 
cominercio alienos vos reddelis. Sanos vos et in- 
columes , atque et animo et corpore proficientes, 
nostrique in precibus vestris memores , in Spiritus 
sancti virtute Dominus protegat. 


CCXXXIX. EPIPHANIO. 


Epiphenium quemdam ad. amicitie certamen, ae litteris uliro citroque mittendis dimicandum, festive pror- 
sus juvenem provocal senex, seque Nestore mihilo spondet ignaviorem. 


Νόμῳ προχαλοῦμαι νόµον, τὸν χελεύοντα τιμᾶ- 
σῦαι πατέρα (143), τῷ χελεύοντι διδάσχεσθαι παῖδας. 
Νὸν μὲν οὖν (13) ἐξηγοῦμαί σοι πρὸς τὰ χάλλιστα, 
xai οἷον δεξιὰν φιλίας δέχου τὰ γράμματα, El δὲ 
ἀντεπ.θείης (15), χαὶ πολλάχις τοῦτο ποιεῖν βουλη- 
sire, ἴσως ποιέσεις xal γέροντα αἰχμητὴν, οὐδὲν 
τοῦ Νέστορος ἀγεννέστερον. 


ZW. MEAETIQ (14). 


Lege legem provoco, ea nimirum qua filios eru- 
dire jubet, eam qua patri honorem habere impe- 
rat. Nunc igitur ad res preclarissimas ducem me 
tibi prx:beo: ac velut amicitie dextram litteras 
nostras accipe. Quod si impetum contra facias, ac 
szepe id facere in animum inducas, fortasse seneun 
quoque pugnacem reddes, Nestore nihilo ignavio- 
rem. 


CCXL. MELETIO. 


Non absimilis argumenti. est epistola, qua Meleiium, studiorum aliquando socium, ad scribendum ezciiat ; 
desidiam exprobrans, suam ipse fatetur, amicumque hortatur ut litteris deinceps ostendat quid illi sua curae 


si amicilia. 
O0tc ἐδεξάμην σου γράμματα (15) πώποτε, το- 
σοῦτος ἐξ οὗ χρόνος Ίδη, πῶς οἴει, ποθῶν: οὔτε 


(1) Ac ἑαυτοῦ civ των. Sic iidem. In edit. δι D 


αὐτοῦ τῶν. 

(2) Ἀγορμή. Vocem hanc addimus ex cod. 1405, 
et aliis pluribus auctoritatibus. 

i Καταδεχόµεθα. Cod. δυνάµεθα. 

4) Συμόου.ιεὔσαι. Ka cod. A405, Montac., Mo- 
rel. ac Combef. in edit. συμθουλεύειν. 

(5) Ἐνεργῆς φιλοσοφία. lta codex 20992, ac 
Cowbefisius qui sic vertit hunc locum : Strenua οἱ 
acris philosophia. Editi ἑνεργός. 

(6) Μετεωρίξζεσθαι. Combet.: Nec ad ejus seculi 
[raudes animis efferri ac insolescere. 

7) Ἑν dlindoc. Τὰ cod. Morel. ac Combef. 


Tanto jam tempore nec ullas a te litteras ac- 
cepi, Lamet3i, ut putas, id expetens : nec ipse ad 


sieqne legit Bill. In edit. ἐν ἄλλοις. 
(8) Προκόπτοντας. lta cod., Morel. ac Combef. 
Vitiose in edit. προχόπτον. 

(9) Σχεπάζοι. la cod., Morel. ac Combef. In 
edit. σχεπάζῃ. 

(10) Alias CIV. Scripta incerlo tempore. 

(M) Τιµασθαι πατέρα. Cod. 1405, et Combef. 
πατέρας, parentes. 

('2) Nux μὲν οὖν. Sic iidem. Iu edit. οὖν deest. 

(15) Ἀντεπιθείης. lta cod. Reg. et Conibef. In 
edit. ἀντεπιτιθείης. 

(14) Alias CXLIIH. Scripta incerto tempore. 

(15) Σοῦ r( ájiaca, Montac.et Morel. σου γράμμα. 
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te scripsi, minime dubio quim id etiam expetene 4 &réccaAxa (16), πείθοµαι δὲ ὅτι xal αὑτῷ ποθοῦρτι. 


tem. O ingentem eessationem ae desidiam, ne 
dicam stuporem! Pene quoque nobis, quantum 
ad somnum attinet, Arganthouius rediit : ita diu 
dormiimus. Ubi nobis illa sedalitas ? ubi commnu- 
nes sermones et coetus, et dulcis ille ae perennis 
fons, unde hauriebamus ? Equidem ipse et exsurgo 
et pulverein excutio, quemadmodum Achillis equi, 
serius id licet ( vereor enim dieere), ac setam suc- 
cutio. Ne me, quaso, cavillari existimes. Tu vero 
ecquid amieitiam nostram cures, et liüeris. tuis 
conspicuum fiet, 


CCXLI. ABUGRIO. 


"D «5c ἀρχίας, ἵνα ph εἴπω τῆς ἀναλγησίας | 
Mexpbv xai à ᾿Αργανθώνιος (17) ἡμῖν εἰς ὕπνου 
λόγον, οὕτως ἐχαθευδίσαμεν. Ποῦ μὲν ὁ θίασος (18) 
ἡμῖν ἐκεῖνος; ποῦ δὲ οἱ χοινοὶ λόγοι xal σύλλογοι, 
xai ἡ γλυχεῖα πηγἠ xal ἄφθονος, ἀφ᾽ ἧς Ἠρυόμεθα: 
Ἐγὼ μὲν οὖν xa διανίαταµαι, χαὶ τὴν χόνιν ἀπο- 
σείοµαι, χατὰ τοὺς Αχιλλέως ἵππους, ὀψὲ γοῦν 
(ὀχνῶ γὰρ εἰπεῖν ), xaX τὴν χαίτην ἀνασείομαι. Μή 
µε χωμωδεῖν ὑπολάθῃς. Σοὶ δὲ el τι µέλει τῆς ἡμε- 
τέρας φιλίας, ἐξ ὧν ἐπιστέλλεις δηλωθήσεται. 


ΣΜΑ’. ABOYTPIQ (19). 


Hanc epistolam extremis. vite Gregorii diebus scriptam eonstat ; quippe quam scripsit cum vix tantil'a vitae 
scintilla superesset, ut spirare liceret. Abugrio [austa precatur. — 


Fama benerum nuntia nobis memorare non ine B ἍΔιάττειν σε ὡς τοὺς ἁστέρας, ἄλλοτε χατ᾽ ἄλλο 


termittit, te emicare stellarum instar, qui modo 
in hac, modo in illa barbarie; ore parte ex- 
^ oriaris : nunc stipendia militaria et annonas ero- 
gando, nunc in 196 regis conspectum cuim splen- 
dido ornatu prodeundo. Deum precamur ut tibi 
faueto , prout zzquum est, conatu, ad summum 
evadas dignitatis gradum , utque contabescenti 
quandoque conspicuus appareas : tanta enim vita 
nobis inest scintilla, quanta ad respirationem 
solam sufficiat. 


CCXLIL. PETRO. 


Germanarum Gregorii epistolarum agmen. claudit lia'c, 


µέρος τῆς βαρδαριχῆς ἀνίσχωντα, νῦν μὲν σιτη- 
ῥέσια ατρατιωτικὰ παρέχοντα, νῦν δὲ βασιλεῖ cat 
νόµενον μετὰ λαμπροῦ τοῦ σχήματος, ἡ τῶν ἀγαθὼν 
ἄγγελος φήμη ἀγγέλλουσα ἡμῖν οὗ διαλείπει. E2yó- 
µεθα δὲ τῷ cip χατὰ λόγον μέν σοι πραϊοῦσαν τὴν 
ἐπιχείρησιν, ἐπὶ µέγα σε προελθεῖν ἀξίωμα, xal 
φανΏναί ποτε τηχομένῳ (20). Τοσοῦτον γὰρ µέτεστιν 
ἡμῖν τοῦ βίου, ὅσον ἀναπνεῖν µόνον. 


ΣΜΙ’. ΠΕΤΕῃ (21). 


quam ad Peirum scripsit. Jam enim annis, 


senectute morboque fractus, e vita discessurus, metu ac sollicitudine discessus laborans, imninentemt 


morlem exspectabat. 


Diuturno tempore alter ab altero remoti fuimus, (? IDctctov ἐμαχρύναμεν ἀπ' ἀλλήλων, µήτε κατ) 


atque nec mutuo conspectu nobis frui, nec per 
litteras colloqui contigit. Verum hanc disjunctio- 
nem corporum duntaxat, ac non item animorum 
esse confido. Nunc autem cum occasio se offert, 
ct pictatem tuam saluto, et vicissim a te peto, ut 
pro nobis, qui et senectute, et niorbo, et vitae acte, 
ac discessus e vita metu ac sollicitudine laboramus, 
preces ad Deum adbibeas. 


ΟΧΙ. ΑΡ EVAGRIUM MONACIIUM, 
DE DIVINITATE. 


ὄψιν πλησιάσαντες, µῆτε δι’ ἐπιστολῶν ὁμιλήσαντες. 
θα2ῥῶ δὲ ὅτι σωμάτων is: διάστασις, ἀλλ' οὐ 
πνεύματος. ᾽Αλλὰ νῦν ὅτε χαιρὸς, χαὶ προσαγορεύω 
σου τὴν εὐλάδειαν, χαὶ προσεύχεσθαι περὶ ἡμῶν 
ἀξιῶ, καὶ γἡρᾳα, xal νόσῳ χαµνόντων, xat ἀγωνίᾳφ 
τῆς πολιτείας xal τῆς ἑχδημίας (22). 


ZMI*, ΠΡΟΣ EYATPION ΜΟΝΑΧΟΝ, ΠΕΡΙ 
ΘΕΟΤΗΤΟΣ (22). 


Legitur in scholiis, Ἰατέον ὅτι κατά τινας ὁ λόγος ἀμφιθάλλεται. Sciendum est hunc tractatum in dubium 


vocari, « forte, inquit Combef., quod paulo 


sit intricatior, nec iis luminibus niteat, quibus Gregorii 


reliqua. Ego potius spurium existimem, sic abesse videntur omnes Gregorii characteres. » Colb. tamen 
maximus, nulla censura aut observatione, integrum repraesentat. — Sic D. de Cosniac in notis ; Pater 
autem. D. Clemencet in argumento sic habet. — Epistola ad Evagrium, que inter orationes olim 45, mon 


(16) Οὔτε àxéccadxa. Ita cod. 1405, et Combef. D quam sensus postulare videtur, proponit Combef. ; 


lu edit. ἐπέστειλα. Mox, xal αὐτῷ. Supplendum 
videtur, ait Combef., xai αὐτῷ cot, sicque legit 
Bill., qui pro αὐτῷ proponit αὐτό. 

(17) Ἀργανθώνιος. Àrganthonius, rex Tartessio- 
rum, cui Anacreon poeta centum et. quinquaginta 
tribuit annos; trecentos vixisse volunt alii. Mox, 

ro εἰς ὕπνου λόγον, Montac. et Morel. legunt εἰς 

πνον λόγου. 

(18) Ὁ θίασος. lta cod. 1405 et Par., sicque 
legisse videtur Bill. In edit. θείασος. 

(19) Alias CCXLII. Scripta iu extrema vita, et 
forte ann. 589. 

(20) Φανῆναί ποτε τηκομέγῳφ. Hanc lectionem 


levi namque mutatione sibi textus cohzret. In edit. 
τήχομεν. Hunc locum vertit Morel.: Deum preca- 
mur ut cepta (κα rationi consentaneo εἰ felici pro- 
gressu ad summum dignitatis gradum promoveat, utque 
videaris aliquando. Nos utique tabescimus ; tantum 
enim vita nobis vitalis est, ut spirare solum liceat. 

(291) Alias CLXXXVI. Scripta extremis diebus 
Gregorii. . 

(22) Kal τῆς ἑκδημίας. Cod. Pass. καὶ τῆς 
Ἐχχλησίας. 

(35) Alias Orstio XLV. Duhia. vel potius suppo- 
sititia. — Περὶ Θεότητος. Colb. 5 addit μαθητὴν 
αὐτοῦ, discipulum suum. 
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genuinus, sed supposititius est (etus. Fas sit dicere cum Petavio (25') : Ut enim germanam esse non putem, 
cogit tnm styli dissimilitudo, tum pedestris illius ac plebeius sermo, minimeque Nazianzeni elegantiam 
et granditatem redolens. Tillemontius quoque hanc epistolam non esse Gregorii existimat, nec eloquentissimi 
atylum oratoris redolere, imo ineptis rationibus vocibusque ipso indignis scatere.. Observat doctus Cotel, (24), 
epistolam αά Evagrium Theologo tribui in ms. legio 1189 circa finem quastionum Anastasii. Verum et in 
editis ejusdem Anastasii questionibus Basilio eadem ascribitur, multoque etiam probabilius in. ms. itidem 
Regio 1472, itemque Casareo apud Lambecium Ἴ06 Gregorio Nysseno tribuitur, et tanquam illius laudatur 
ab Euthymio, Panopli:e prima parte, titulo secundo. A Gregorio Nazianzeno scriptam hanc non esse epi- 
€4tolam sat cum viris doctis affirmare. [Adde quod neque Nicetas eamdem orationem tanquam Nazianzeni 
fetum agnovisse videtur, qui eam videlicet in suis commeniariis praterierit.] 


Ἓφόδρα τε Ὀαυμάζω xal λίαν ἐκπλήττομαι τῆς 
νοφαλιότητος, x. t. λ. 


Vehementer te suspicio, ac summopere pruden- 
B tiam tuam admiror, etc. 
Vide inter opera sancti Gregorii Nysseni mox edenda. 


MONITUM IN SEQUENTEM EPISTOLAM. 
(GatcaNp. Vet. Patr. Biblioth., t. VI.) 


197 Sequentem epistolam Basilisse inscriptam ex amplissime Venete S. Marci bibliothece codice LXXXI, 
qui S. Gregorii Nazianzeni epistolas 251] continet, eruit V. C. Antonius Bongioranni ac Latine redditam vul- 
gavit anno 1158 in opere cui titulus: Memorie per servire all' Istoria letteraria d'Italia, {. 1V, p. in, p. 55. 
Est in codice epistola 186. De cujus quidem epistole integritate nemo, ut videtur, jure ambigat, si sermonis in 
primis elegantiam sententiarumque gravitatem spectet. Neque novum praterea Basilisse nomen apud Naaian- 
Zenum. Duo enim carmina [unebria prostant inter ea qua in lucem extulit Muralorius, quorum alterum in 
Eusebium et Basilissam, alterum in Georgium Basilissz fratrem videas exarata (carm. olim 46 et 50, nunc 
191, 132, p. 1159); ut proinde haud immerito quis conjiciat Basilissam carmine a Gregorio celebratam 
eamdem cum illa esse cui epistola hec inscribitur. Ceterum Theologus eidem fortasse Basilisse scripserit 


ad quam ea ipsa tempestate aliam dedit episto'am Gregorius Nyssenus. 


XMA'. ΒΑΣΙΛΙΣΣΗ 


Ei μὴ περιττὸν τῶν πονοῦσαν ἑἐγεῖραι πρὸς πύνους. 6 


οὐχ ὀχνήσω, τῆς χοινΏς ἕνεχεν ἀσφαλείας, ὅπως ἂν 
δύνωµαι, τὴν otv ἐπιῤῥῶὣσαι προθυµίαν, οὗ χατὰ 
πτροσθήχην ἑτέρων τινῶν, 7] ξένων παραγγελµάτων, 
ἀλλὰ πρὸς ὑπόμνησιν τῶν ἡμῖν τε πολλάχις εἰρημέ- 
νων, xat σοὶ συνήθως ἐχπονουμένων. Ταῦτα δὲ ἐστιν 
ἄγειν την quyhv τῶν λυπτρῶν ἀνωτέραν τῇ περὶ τὰ 
χράτιστα διατριθῇ, ἀποχρίνειν τῆς διανοίας πᾶν, 
ὅσον ἀρετῆς ἀλλότριον, χαὶ τῆς σῆς ἀνάτιον γνώμης, 
συντεῖνειν ἑαυτὸν πρὸς εὐσέθειαν χαὶ πᾶσαν εὖχο- 
σµίαν, λεπτύνειν τὸν νοῦν εἰς τὸ μηδὲν µήτε δέχε- 
60234 µήτε φρονεῖν ἀνεξέταστον, χρατύνειν τὴν φρό- 
νησιν κατὰ πάντα xaipbv, xal πάντα τρόπον τῷ 
προπομιλεῖν ἂν ταῖς τῶν προλαθόντων ὑποθήχαις 
ὁσίων, προτάττειν πάσης ἀπεχθείας xaX φιλίας τὴν 


CCXLIV.: DASILISSAE. 

Ni supervacaneum videatur te ultro jam labo- 
rantem ad labores incitare, tuum in hane rem 
alecre studium pro virili confirmare communis 
utilitatis gratia non recusabo: non alia quidem 
plane nova tibi monita tradens, sed ea commemo- 
rans, qua sepe diximus, in quibus exercere to 
maxime consuevisti. Ea sunt: animum afllictio- 
nibus superiorem constituere, magnanimis in rebus 
versando : seceruere a mente (ua quidquid a vir- 
tute sit alienum, animoque tuo prorsus indignum : 
temetipsam ad pietatem el moderatiouem omnem 
componere : tuam acuere mentem, ne quid aniple- 
ctatur, neve quid cogitet, quod non fuerit antea 
bene discussum : te tuumque animum omni tem- 
pore et modis omnibus confirmare, sanctorum qui 


πρὸς τοὺς οἰχείους xal ξένους διχαιυσύνην, σύνοιχον D nos przecessere, monita contemplande: odio οἱ 


ἔχειν χαὶ συνόμιλον πάντοτε τὴν σωφροσύνην, ἑῤῥι- 
ζωμένην εἰλιχρινῶς τῇ φυχῇ. xat παγίως ἱδρυμένην, 
μὴ συμμεταδάλλειν τὸν τρόπον ταῖς ἀνωμαλίαις τοῦ 
βίου xai μεταθολαϊς. Οὔτε γὰρ ἐν πενἰᾳ τὸ φρόνημα 
τοῦ βίου συστέλλειν εὐπρεπὲς, οὔτε ἐν περιουσίᾳ μέγα 
φρονεῖν ἀσφαλές' διὸ δη χράτιστον ἀσχεῖν bv. μὲν 
τοῖς τέρπουσι τὴν ἐγχράτειαν, ἓν δὲ τοῖς λυπηροϊῖς 
τὴν καρτερίαν, ἀμνημονεῖν τῆς παλαιᾶς περιουσίας, 
αἰτεῖν τὴν αὐτάρχειαν, στέργειν τὸ διδόµενον, ἑλπί- 
(ety τὸ βέλτιον, χαὶ φέρειν πράως τὴν τοῦ σώματος 
ἀῤῥωστίαν, ἐπὶ proc μεμφιμοιρεῖν, μηδὲ σχετλιά- 
ζειν, ἁλλ᾽ εὐχάριστον εἶναι περὶ τὴν Πρόνοιαν, ὅση 
τις εἴη, καὶ κρύπτειν πολλάκις τὰς αἰτίας τῶν γινο- 
µένων, ἀλλ᾽ οὐκ ἀμελεῖν τοῦ πρὸς ἀξίαν, πρὸς ἣν 
ἀποδιδοῦσα (34) λογίζου πρὶν ἐβειπεῖν τὸ λεχτέον, 


(35) Petav. tom. 1 Dogm. Theol. ο. 6. $ 5, p. 157. 
24) Tom. Ill Monument, Eccles. Grec. in not., 
£e 


& e 


amicitie omni przferre justitiam zquitatemque in 
tuos et extraneos : temperantiam 19$ incessanter 
colere, qua solidas in animam radices agat, eique 
firma et fixa semper haereat : non comhtuittere, ut 
ad hujusce vite vicissitudines immutationesque 
simul immutentur et mores. Nam cum in pauper- 
tate ac miseria frangi animum turpe est, tum 
rerum omnium affluentibus copiis insolenter efferri, 
minime tutum. Quam ob rem pulcherrimum est 
secundis in rebus exercere continentiam et mode- 
rationem; in adversis contra pra se ferre patien- 
tiam atque constantiam. Veteris preterea abun- 
dantis oblivisci decet ; quaerere quantum victui 
sat esse possil ; oblatis acquiescere; sperare me- 
liora; patienter ferre corporis infirrhitates ; nulla 


(24/) Ἀπεδιδυῦσα. Fortasse legendum ἀποθλό- ᾿ 
πουσα. Doxc:iovANN. 
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de re conqueri, neque dolere, sed Providentiz, A xai mb τοῦ πρᾶξαι τὸ cpaxzlov* οὕτω γὰρ δη 


quantulacunque demum sit, gratias agere ; tegere 
sspe causas eorum, quie fiaut; minime vero ne- 
gligas, quod tux? dignitatis sit, ad quam fac respi- 
cias, antequam quidquam dicas aut agas. Ita enim 
fiel, ut nullius te dicti neque facti unquam peni- 
teat. Velim sic existimes te non externis indumen- 
tis decorari. Genuinas ac solidas opes habeto, pau - 
carum rerum indigentiam atque frugalitatem. So- 
lid:e quippe divitize non in eo sitze sunt, quod multa 
possideas; sed in hoc, quod rebus maltis non 
egeas. lloc enim in te ipsa est; illud in rebus 
externis. Fac animum coimponas zquitate, mores 
modestia, linguam breviloquentia ; atque ita cura, 
ut orues caput operimentis, supercilia contractio- 
ne, oculos modesto intuitu, ora decenti sermone, 
aures honesti duntaxat sermonis auditu; totam 
denique faciem co colore, qui verecundiam prx ae 
ferat. In. omnibus autem et per omnia fac temet 
ipsam intactam custodias, uti rem pretiosam. 
Ornamentum enim mulierum propriuni, eisque 
maxime convenieus est sanctimonia, castitas atque 


ἔσται σοι πᾶν τὸ ῥηθδν, ») πραχθὲν ἀμεταμέλητον. 
Εὐσχημονεῖν ἡγοῦ μὴ τοῖς ἔξωθεν προχαλύμμασι, 
πλοῦτον νόµιςε Ὑνήσιον χαὶ βέἐθαιον τὴν ὁλιγό- 
δειαν οὗ γὰρ ἓν τῷ πολλὰ χεχτῆσθαι τὸ πλουτεῖν 
ἐστι βεθαίως, ἀλλὰ τῷ μὴ πολλῶν δεῖσθαι. Τὸ μὲν 
γὰρ ἐπὶ col, τὸ δὲ τῶν ἔξωθεν. Ῥύθμιζε τὸν μὲν 
τρόπον ἐπιειχείᾳ, τὸ δὲ Ίθος ἀταραξίᾳ, τὴν δὲ γλῶτ- 
ταν βραχυλογίᾳ. Διὰ δὲ τούτων χόσµει τὴν χεφαλὴν 
τῷ σχέπειν, τὰς δὲ ὀφρῦς τῷ χατεσταλμένας ἔχειν, 
τοὺς δὲ ὀφθαλμοὺς τῷ συνιδεῖν, xal χοσµίως βλέ- 
πειν, τὸ δὲ στόμα τῷ μηδὲν ἀπρεπῶς λαλεῖν, τὰ δὲ 
ὥτα τῷ µόνῳ τοῖς σπουδαἰοις ὑπέχειν, σύμπαν δὲ τὸ 
πρόσωπον τῷ ἐξ αἰδοῦς χρώματι. Ἐν πᾶσι δὲ, xal 
διὰ πάντων φύλασσε σεαυτὴν ἀμόλυντον, ὥσπερ τι 


B κειµήλιον ἄφανυστον. Κόσμος γὰρ οἰχεῖος, πρέπων 


γυναιδὶ, σεµνότης, εὐστάθεια, σωφροσύνη. Τρυφὴν 
νόμιζε χαλλίστην ὁμοῦ καὶ ὀάστην, τὴν χρειώδη 
τροφἠν" αὕτη γὰρ xaX xa0' ἑαυτὴν ἐπαινετὴ, xal 
πρὸς τὸν Ev σωφροσύνῃ βίον αἱρετὴ, xai πρὸς ὑγείαν 
ἀρίστη, χαὶ συµµετρίαν, xaX τὴν ἄλλην εὐχοσμίαν, 
καὶ παιδείαν οὐκ ἀνόνητος. 


modestia. Delicias pulcherrimas simul et comparatu facillimas ducito frugalem victum; hic enim 
cum ipse per se laudabilis est, tum ad moderate vivendum optabilis, tum saluti maxime conferens, 
et reliquie teuperautize et modestize recteque discipline non inutilis. 





MONITUM 


DE SANCTI GREGORII TESTAMENTO 


199 900 Prodiit primum Grece Testamentum istud anno 1583, Barnabe Brissonii cura, 
lib. να De formulis, pag. 160.J. vero Sirmondus, duos nactus antiquissimos Vaticanee bibliothe- 
c& ^odices, idem TestamentumGrece accuratius et Latine redditum vulgavit. Suis etiam Annali- 
bus inseruit Baronius (25), ab objectionibus vindicatum, scholiisque illustrátum. Sunt tamen 
qui dubitent an sincerum sit Gregorii monumentum. Hos inter Andreas Rivetus (25*), ex he- 
terodoxis. « Id sane mihi mirum visum est, inquit, si illud sit Gregorii Testamentum quod 
theologus tantus, et vir adeo sanctus, in postreme voluntatis testatione, ne verbo quidem 
atügerit vitam anteactam, fidem et dogmata que docuerat, in genere saltem non confirmave- 
rit, illo presertim turbulentissimo tempore, neque animam suam Deo commendaverit de 
temporahbus suis bonis sollicitus. In quo etsi eluceat sollicitudo ejus erga pauperes non 
vulgaris, in tanti tamen episcopi Testamento aliud quid non injuria cireumspectus lector 
requisiverit. » Hactenus Rivetus. Sunt etiam ex nostris, qui an legitimum sit Testamentum 
dubitent. « Nullus tamen dubitandi locus, ut ait vir doctissimus Tillemontius ; nulleque 
objiciuntur rationes, que non levi opera possint refutari. » Quod autem annum et diem hu- 
jus Testamenti spectat, die 31 mensis Maii anni 382 conditum fuisse videtur, cum adhuc 
Constantinopolitane Ecclesie preesset Gregorius, siquidem subscripsit : Gregorius episco- 
pus catholice Constantinopolis Ecclesie. 


(25) Tom. 1V, p. 592, ad an. 389. 
(253) Critic. sacr. specimen, p. 505. 
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TOY AT IOY ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ TOY ΘΒΟΛΟΓΟΥ 
ΙΣΟΝ ΤΗΣ AIAOHKHX 


ΜΕΤΑΓΡΑΦΕΝ EK TOY APXETYIIOY ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΟΣ, EN Q KAI IAIOXEIPOI ΥΠΟΓΡΑΦΑΙ ΣΩΖΟΝΤΑΙ 
YIT AYTOY ΤΕ ΚΑΙ ΤΩΝ YIIOlPAY ANTON ΜΑΡΤΥΡΩΝ. 


SANCTI GREGORII THEOLOGI 
EXEMPLUM TESTAMENTI 


TEÉSCRIPTUM EX ARCHETYPO EXEMPLARI, IN QUO PROPRLE MANUS SUBSCRIPTIONES EXSTANT, TAM 
IPSIUS QUAM TESTIUM QUI SUBSCRIPSERUNT. 


Ὑπατείᾳ ΦΙαθίου Εὐχερίου καὶ d.laGlov Εὖα- Α 301 Flavio Eucherio et Flavio Evagrio, viris cla- 


χρίου. τῶν Aaysxpotátur, πρὸ μιᾶς Κα.λαν δῶν' 

αν ουαρίωγ. 

Γρηγόριος ἐπίσχοπας εἩς καθολικής Ἐκκλησίας 
τῆς ἐν Κωναταντίνου πόλει, QUV καὶ φρονῶν, xat 
ὑχιεῖ γνώσει, χαὶ ἑῤῥωμένιις τοῖς λογισμοῖς, διΣθέ- 
µην τὴν Διαθήχην µου (26) ταύτην ΄ ἣν χελεύω καὶ 
θούλομαι εἴναι χυρίαν καὶ βεθαίαν ἐπὶ παντὸς δ,κα- 
στηρίου χαὶ πάσης ἑξουσίας. "Ηδη μὲν (20) γὰρ τὴν 
ἑιαυτοῦ γνώµην κατέστησα φανερὰν, καὶ πᾶσάν µου 
τὴν οὐσίαν καθιέρωσα τῇ καθολιχῇ Ἐκκλησίᾳ τῇ 
χατὰ Ναζιανζὸν, εἰς τὴν τῶν πτωχῶν διαχονίαν, τῶν 
ὑπὸ ch» προειρηµένην Ἐχκλησίαν. Διόπερ καὶ «pel; 
ατροισττσάµην πτωχοτρόφους εἶναι, χατὰ ταύτην 
µου τὴν προαίρεσιν' Μάρχελλον τὸν διάκονον xal 


rissimis, consulibus, pridie Kulendus Jannarias. 


Gregorius episcopus catholice Constantinopolis 
Ecclesie, viveus ac prudens, sanoque judicio, et 
integris animi sensibus, condidi hoc Testamen- 
tuin : quod quidem jubeo et volo in quovis foro, 
et quavis potestate ratum ac firmum esse : jam 
enim mentem meam declaravi, omnemque meam 
substantiam catholice Nazianzi Ecclesix conse- 
cravi, ad pauperuin, qui sub eadem sunt Ecclesia, 
ministerium. Qua etiam de causa tres juxta hane 
meam voluntatem alendis pauperibus curatores 
institui, Marcellum diaconum et monachum, Gre- 
gorium item diaconum, qui fuit e familia mea, et 


µονάροντα, xai Γρηγόριον τὺν διάχονον. τὸν Ex τῆς D Eustatliium. monachum, qui et ipse fuit e domo 


οἰχίας µου γενόµενον, καὶ Εὐστάθιον τὸν µονάκοντα, 
τὸν xal αὐτὸν ἐκ τῆς οἰχίας μον Υενόμενον. Καὶ vuv 
θὲ τὸν αὐτὴν συνείδησιν τῇ ἁγίᾳ Ἐκχλησίᾳ τῇ κατὰ 
Ναζιανζὸν φυλάττων, ἔχομαι τῆς αὐτῆς προαιρέσεως. 
Ἐλν οὖν συμθῇ µε τέλει τοῦ βίου χρῄσασθαι, ἔστω 
pov χλτρονόμος ὁ προειρηµένος Γρηγόριος ὁ διάκη- 
νος xai µονᾶχων, ὁ γενόμενος ix τῆς οἰχίας µου, ὃν 
πάλαι ἠλευθέρωσα, ἐξ ὁληχλήρου πάσης µου (21) τῆς 
οὐσίας, χινητῆς τε χαὶ ἀχινήτου, τῆς πανταχοῦ µοι 
ὑπαρχούσης” οἱ δὲ λοιποὶ πάντες ἔστωσάν µου ἆπο- 
χληρονόμοι. Οὕτω μέντοι, ὥστε αὐτὺν πᾶσάν µου 
τὸν οὐσίαν, χινητήν t: xai ἀχίνητον, ἀποχαταστῃ- 
σαι τῇ ἁγίᾳ (28) καθολιχῇ Ἐχχλησίᾳ τῇ &v (29) Na- 
ζιανζῷ, μτδὲν τὸ παράπαν ἐπεξελόμενον (60), πλῖν 
ὧν ἂν iv ταύτῃ τῇ Διαθήχῃ µου τισὶν ἰδικῶς χατα- 
έσω, λεγάτου ἡ φιδεχομμίσσου χάριν ἀλλὰ πάντα, 
ὡς προξῖπον, ἀχριθῶς ἁποσῶσαι «fj Ἐκκλησίᾳ, 
ἔχοντα τὸν τοῦ θεοῦ φόδον πρὸ) ὀφθαλμῶν, xal εἰδότα, 
ὅτι εἰς διαχονίαν τῶν πτωχῶν τῆς αὐττς Ἐκχλησίας 


mea. Nunc vero eumdem animum retinens erga 
sanctam Ecclesiam Nazianzenam, eodem persto in 
proposito. Cum igitur contigerit me ex vita dece- 
dere, heres meus esto przdictus Gregorius diaco- 
nus et monachus, domesticus quondam meus, 
quem pridem manumisi; ex universa substantia 
mea, mobili et immobili, ubicunque ea mibi sita 
est. Ceteri omnes, exhzredes mihi sunto. lta qui- 
dem, ut ipse meam omnem sübstantiam, mobilem 
et immobilem, sanctzx catholice Nazianzi Ecclesi: 
restituat, nihil penitus subducens, preterquam 
quz hoc Testamento quibusdam privatim reli quero, 
legati aut fidei commissi gratia : sed omnia, ut 
praedixi, diligenter $409 servet. Ecclesie, Dei ti- 
morem pre oculis habens, sciensque jam a me 
decretum, uti omnia mea illius Ecclesixe paupe- 
rum ministerio cedant : in eanique rem se institu- 
tum hzredem, ut per ipsum Ecclesi oinnia. sine 
fraude conserventur. 


προσέταξα πᾶλάν µου τὴν οὐσίαν προσχωρῆσαι, x31 ἐπὶ τούτῳ αὐτὸν ἑνεστησάμην χληρονόμον, ὥστε δὺ 


αὐτοῦ τῇ Ἐπχλησίᾳ πάντα ἀπαραλείπτως ἀποσωθῆναι. 


(96) Mov. Hsc vox deest in cod. Chig. 
(26) "H6n μέν. Forte cum profectus est Constan- 
'inopolin, 
23) Πάσης jov. Cod. Chig. πάσης µ»:. 


(38) ᾿Αγίᾳ. Cod. Chig. addit xat. 
(3 ) "Ex.Deest in cod. Chig. 
(53) 'ExcEs.lóperor. Cod. 'Chig. ὑπεξελόμενον. 
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Servos quoscunque vel mea voluntate, vel bea- A ἍΤοὺς οὖν οἰχέζας, οὓς (31) ἠλευθέρωπα, εἴτε ἐξ pc 


lissimorum parentum meorum mandato manu. 
misi : hos omnes nunc ctiam liberos manere volo, 
et peculia sua ipsis absque ullo impedimento firma 
permanere. Volo praeterea hzredem meum, Gre- 
gorium diaconum, una cum Eustathio monacho, 
ambos olim e domo mca, possidere przdium Arian- 
zenum, quod ex Rhegini bonis ad nos pervenit. 
Gregales vero equas et oves, quotquot jam ipsis 
praesens dari jussi, quarumque proprietatem ipsis 
ac dominium tradidi, has ipsis quietas manere 
volo, jure dominii. Per przceptionem item Grego- 
rium diaconum, et haeredem meum, qui mihi fide- 
liter ministravit, privato jure dominii babere volo 
aureos numero quinquaginta. Russianz virgini ve- 
nerande, propinqua mez, certa quadam in annos 
singulos dari jussi, unde liberaliter vivat; quz qui- 
dem omnia eideni, quemadmodum przscripsi, volo 
ac jubeo quotannis sine mora przstari. De habi- 
tatione autem tum quidem nihil propterea statui, 
quod nescirem ubinam ipsa degere mallet, Nunc 
vero, et hoc volo, quocunque ipsa loco elegerit, 
parari ei domum ingenuz congruentem, ad houe- 
slam virginis babitationem : quam utique domum 
sine interpellatione habebit ipsa in usumfructum, 
quoad vixerit : postea vero restituet Eeclesize, 
Addi preterea eidem volo puellas duas, quas ipsa 
delegerit : hoc niimirum pacto, uf cum ea moren- 
tur puelle usque dum vivet : et si quideni illis ita 
visum fuerit, liceat ipsi libertate eas donare, sin 
minus, et ille quoque ad Ecclesiam pertineant. 
Tbeophilum puerum, qui mecum manet, jam ina- 
numisi. Volo autem ei nunc etiam dari legati no- 
mine nummos quinque. Eupraxzium vero ejus fra- 
trem liberum esse volo, eique legati nomine dari 
nummos aureos quinque. Volo praterea Theodo- 
sium notarium meum liberum esse, eique legati 
nomine dari aureos nummos quinque. ΑΙγρίαπαπι 
flliam mcam dulcissimam (ceterarum cnim Eu- 
genic 903 et Nonne, exigua ratio ducenda est, 
ut quarum vita reprehensione non vacat) veniam 
mihi dare volo, quod nihil possim ipsi relinquere, 
quippe qui omnia jam pauperibus destinavi, aut 
potius beatissimis parentibus, qui ita polliciti 


περοαιρέσεως, εἴτε ἐξ ἐντολῶν τῶν µαχαριωτάτων (32) 
γονέων µου, τούτους πάντας βούλομαι καὶ vov ἐπ᾽ 
ἐλευθερίας µένειν, xa τὰ Τεκούλια αὐτοῖς πάντα 
µένειν βεθαίως xaX ἀνενόχλητα. "Exc βούλομαι χατα- 
σχεῖν τὸν χληρονόμον µου Γρχγόριον τὸν διάχονον, 
ἅμα τῷ µονάζοντι Εὐσταθίῳ, τοὺς γενοµένους ix 
τῆς οἰχίας μού ποτε, χτηµα Ev ἸΑριανξοῖς (53), τὸ 
Ex τῶν Ῥηγίνου χατελθὸν εἰς ἡμᾶς. Τὰ δὲ φοράδια, 
xaX τὰ πρόθατα, ὅσα Ίδη absol; παρὼν ἑχέλευσα δο- 
θῆναι, ὧν καὶ τὴν νομὴν αὐτοῖς xai τὴν δεσπυτείαν 
παρέδωχα, ταῦτα µένειν αὐτοῖς ἀνενόχλητα ῥούλομαι 
δεσποτείας διχαίῳ. "Ext 65 ἐξαιρέτως Γρηγόριον τὸν 
διάχονον χαὶ χληρονόμον µου, γνησίως ὑπτρετήσαντά 
pot, βούλομαι κχατασχεῖν ἱδίῳ δεσποτείας διχαίῳ 
γρυσίνους τὸν ἀριθμὸν πεντήχοντα. Tfj αἰδεσιμωτάτῇῃ 
παρθένῳ ᾿Ῥουσσιανῇ, τῇ συγγενἰδι µου, ῥητὰ ἐχέ- 
λευσα καθ) ἕχαστον ἔτος δίδοσθαι πρὸς τὸ ἐλευθε- 
pltoc (24) αὐτὴν διάγειν' ἅπερ βούλομαι xal χελεύω 
πάντα κατὰ τὸν τύπον, ὃν προσέταξα, ἀνυπερθέτως 
αὑτῇῃ δίδοσθαι χαθ᾽ ἕχαπτον ἔτος. Περὶ δὲ οἰχήσεως 
αὑτῆς, τότε μὲν οὐδὲν διεταξάµτν, μὴ εἰδὼς ποῦ 
μᾶλλον ἄρεστόν ἔστιν αὑτῇ διάγειν ΄ νῦν δὲ xal τοῦτο 
βούλομαι, ὥστε, Ev oit ἂν (50) ἐπιλέξηται χωρίῳ, 
χατασχενασθῆναι αὑτῃ οἰκίαν ἑλευνθέρᾳ πρέπουσαν, 
εὐσχήμονι διαγωγῇ παρθένου. Ίνπερ οἰχίαν Έξει δη- 
Àabh ἀνενοχλήτως εἰς χρῆσιν xal χαρπίαν µέχρι 
βίου ζωῆς, μετὰ δὲ ταῦτα ἀποχαταστήσει τῇ Ἐκχλη- 
σίᾳ. Προστεθῆναι δὲ αὐτῇ ῥούλομαι xal δύο χόρας, &c 
αὐτὴ ἑπ'λέξηται, οὕτω μέντοι, ὥστε aov] παραμεῖναι 
τὰς χόρας μέχρι τοῦ τῆς ζωῖς αὐτῆς χρόνου. Καὶ εἰ 
μὲν αὐταῖς εὐχαριστήσειξν, ἐξεῖναι αὑτῇ ἐλενθερίᾳ 
αὐτὰς «goat: εἰ δὲ μὴ, καὶ αὐτὰς διενεγχεῖν τῇ 
αὐτῇ Ἐκχλησίᾳ. θεόφιλον τὸν παῖδα τὸν παραµέ- 
νοντά pot, ἤδη Ἀλευθέρωσα. Βούλομαι οὖν αὐτῷ xal 
νῦν δοθῖναι λεγάτου χάριν, νομίσματα ε’. Εὐπράξιον 
i τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ βούλομαι ἐλεύθερον εἶναι, xal 
δοθῆναι αὐτῷ λεγάτου λόγῳ χρυσᾶ νομίσματα ε’. 
"Est βούλομαι Θεοδόσιον τὸν νοτάριόν µου ἐλεύθερον 
εἶναι, δοθῆναι δὲ αὐτῷ xal λεγάτου λόγῳ χρυσοῦ νο- 
µίσµατα ε’. Τὴν γλυχντάτην µου θυγατέρα Άλυπια- 
vhv (00) (τῶν γὰρ ἄλλων, Εὐγενείας (27) τε xaX Νόν- 
νης, ὀλίγος λόγος, ὧν xai ὁ βίος ἐπιλήψιμός ἐστι) 
βούλομαι συγγνώµην ἔχειν µοι, εἰ μτδὲν αὐτῇ χατα- 


erant, obsecutus sum; quorum voluntatem irri- D λιπεῖν χύριος ἐγενόμην, πάντα προεπαγχειλάµενος 


tam reddere nec sanctum nec tutum arbitror. Quz- 
cunque tamen ex beati fratris mei Csarii rebus 
in veste serica, aut linea, aut lanea, aut buricha- 
liis supersunt, hzc ad ipsius liberos pertinere volo ; 
et nulla in re ipsam vel sorores ipsius molestas 


(51) ODc.Deest in cod. Chig. 
(323) Μακαριωεάτων. Cod. Chig. µαχαρίων. 
(33) Ἀριανζοῖς. Cod. Chig. Αριανζῷ. 
(54) ᾿Ε.λευθερίως. Cod. Chig. ἐλευθερίας. 
(85) Ἐν oi« dv. Cod. Chig. ἐν ot ὃ ἄν. 

(96) Τήν µου θυγατέρα Α.λυπιανήν, Alypianam 
fliam meam. Nihil magis certum ac exploratum ex 
ounibus Gregorii rebus gestis videri potest, ut cum 
Baronio loquar, quam ipsum perperam coluisse 


virginitatem. Filiam igitur non habujt. Sic tamen 


τοῖς πτωχοῖς, μᾶλλον δὲ τοῖς µαχαριωτάτοις γονεῦσιν 
ὑποσχομένοις ἀκολουθήσας, ὧν ἀθετῆσαι τὴν γνώµην 
οὔθ) ὅσιον, οὔτ᾽ ἀσφαλὲς ἡγοῦμαι. "Oca. μέντοι kx τῶν 
τοῦ µαχαρίου µου ἀδελφοῦ Καισαρίου πραγμάτων, 
ἐν ἐσθητι σηριχῇ ?) λινῇ, f £psd, ἡ βουριχαλίοις περι- 


vocat Alypianam, qua filia erat Gorgoniz sororis 


SUü:e. 

(37) Τῶν γὰρ Aor, Εὐγεγείας, etc. Cod Chig. 
Εὐγενίας. Caterarum enim, Eugenieet Nonne, exigua 
ratio ducenda est.Mirum forte videri possit Gregorium 
turpitudinem sempiternam publicis tabulis inurere 
affinibus suis. Sic postea Gregorius Magnus coram 
frequenti populo Gordian:z virginis amita suz la- 
peum narrare veritus non fuit. Viri sancti $uos, 
si quando impii sunt, despiciunt. 


TESTAMENTUM. 
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λέλειπται, ταῦτα διαφἑρειν τοῖς τέχνοις αὑτῆς βού- A esse, vel heredi meo, vel Ecclesise. Meletius gener 


lopat, xaX Ev μηδενὶ, tfe ἐχείνην, μήτε τὰς ἁἀδελφὰς 
αὐτῆς ἐνοχλεῖν, µήτε τῷ χληρονόμῳ µου, µήτε τῇ 
Ἑκκλησαίᾳ. Μελέτιος ὁ γαμθρός (38) µου , τὸ χτῆμα 
$$ lv ᾽Απηνξινσῷ τὸ Ex. τῶν Εὐφημίου, ἵστω xaxog 
χατέχων. Καὶ ὑπὲρ τούτου χαὶ πρότερον ἐπέστειλα 
πολλάχις τῷ Εὐφημίῳ, ἀνανδρίαν αὑτοῦ χαταγι- 
νώσχων, εἰ μὴ τὸ ἑαυτοῦ ἀναῤῥύσαιτο. Καὶ νῦν µαρ- 
τύρομαι πάντας χαὶ ἄρχοντας καὶ ἀρχομένους, ὅτι 
ἁἀδιχεῖται ὁ Εὐφήμιος: χρὴ γὰρ Εὐφημίῳ ἀποχατα- 
στῆναι τὸ χτῆμα. Την ὠνὴν τοῦ χωρίου Κανοτάλων 
τῷ αἰδεσιμωτάτῳ υἱῷ τῷ ἐπισχόπῳ ᾿Αμφιλοχίῳ 
ἀποχαταστῆναι βούλομαι. Ἔστι γὰρ ἓν τοῖς χαρτίοις 
ἡμῶν, xdi πάντες ἴσασιν, ὅτι xa τὸ συνάλλαγμα 
ἐλύθη, καὶ τὴν τιμὴν ἀπέλαδον, xai τὴν νομὴν xal 
δεσποτείαν τοῦ χτήµατας πάλαι παρέδωχα. 
Εὐαγρίῳ τῷ διακόνῳ πολλά pot συγχαμόντι xal 
συνεκφροντίσαντι, διὰ πλειόνων τε τὴν εὔνοιαν παρα- 
δτῄσαντι χάριν ὁμολογῶ xa ἐπὶ Θεοῦ xai ἐπὶ 
ἀνθρώπων. Καὶ τοῖς µείσοσι μὲν αὐτὸν 6 θεὸς ἀμεί- 
6εται ἵνα δὲ μηδὲ τὰ μιχρὰ τῆς φιλίας σύμθολα 
παρ ἡμῶν ἑλλείπῃ, βούλομαι αὐτῷ δοθηναι χάµα- 
σον (29) iv, στιχάριον Ev, πᾶλλια β’, χρυσᾶ voyl- 
σµατα X. Ομοίως χαὶ τῷ γλυκυτάτῳ συνδιαχόνῳ 
ἡμῶν θεοδούλῳ τῷ ἡμῶν ἁἀδελφῷ δοθῆναι βούλομαι 
πἆμασον ἓν, στιχᾶρια β, τῶν ἓν τῇ πατρίδι, ypucá 
νοµίσµατα x ix τοῦ ἐν τῇ πατρίδι λόγου. Ἐλαφίῳ 
τῷ νοταρίῳ εὐτρόπῳ ὄντι (40), xal καλῶς ἡμᾶς 
ἀναπαύσαντι ὃν ὑπηρετήσατο χρόνον, βούλομαι δοθῆ- 
ναι κάµασον ἓν, στιχάρια p, πάλλια Y, σιχιλ- 
λιῶνα (44), tv τῇ πατρίδι χρυσᾶ νομίσματα x'. 
Ταύτην µου τὴν διαθήχην χυρίαν xai βεθαίαν 
οἶναι βούλομαι ἐπὶ παντὸς δικαστηρίου xai πάσης 
ἁξουσίας. El δὶ χαὶ ὡς διαθήχη μὴ ἰσχύσειεν, εἰς 
βούλησιν, εἴτ οὖν (43) χωδίχελλον, αὐτὴν ἰσχύειν 
βούλομαι. 'O 9 ἐπιχειρῶν αὐτὴν ἀνατρέπειν, δώσει 
Ἀδγον iv ἡμέρᾳ χρίσεως, xai ἕξει τὸν λόγον, 
Πρὸς τοὔνομα τοῦ Πατρὸς, xoi τοῦ Υἱοῦ, καὶ τοῦ 
ἁγίου Πνεύματος. 
: ΕΣρηγόρις ἐπίσχοπος τῆς χαθολικῆς Ἐχχλησίας 
{ης ἓν Κωνσταντίνου πόλει, ἀναγνοὺς τὴν διαθήχην, 
καὶ ἀρεσθεὶς πᾶσι τοῖς γεγραμµένοις, ὑπέγραφα 
χειρὶ ἐμῆ, xal ἰσχύειν αὐτὴν κελεύω xal βούλομαι. 
Αμϕιλόχιος ἐπίσχοπος τῆς καθολικής Ἐχχλησίας 


meus sciat se predium Ápenzinsenum, quod Eu- 
phemii fuerat, mala fide possidere: de quo qui- 
dem et jam antea. scripsi sepius Euphemio, igna- 
vie eum condemnans, nisi sua recuperaret. Et 
nunc testor omnes magistratus, et qui sub magi- 
stratu sunt, injuriam fieri Euphemio : oportet enim 
predium Euplemio restitui. Emptionem fundi Ca- 
notalorum reverendissimo filio episcopo Amphilo- 
chio redintegrari volo. Constat enim ex chartis 
nostris, idque sciunt omnes, quod et solutus fue- 
rit contractus, οἱ pretium receperim, proprieta- 
temque ac dominium possessionis jampridem tra- 
diderim. 


Evagrio diacono, qui multorum mecum laborum 
εἰ curarum particeps, in multis suam mihi bene- 
volentiam commendavit, gratiam habeo coram Deo 
et coram hominibus. Ac majora quidem ipsi Deus 
retribuet. Ne vero parva etiam amoris symbola 
pretermittamus, volo ei dari camasum unum, tu- 
nicam unam, pallia duo, aureos nummos triginta, 
Similiter dulcissimo condiacono nostro et fratri 
Theodulo dari volo camasum unum, tunicas duas 
ex iis qua sunt in patria, aureos viginti ex patrise 
item rationibus. Elaphio notario, qui et bene mo- 
raius est, et, quo tempore fuit in obsequio, belle 
nos refocillavit, dari volo camasum unum, tunicas 
dues, pallia tria, sigillionem, in patria nummos 
avreos viginti. 

Hoc meum testamentum ratum ac firmum esse 
volo in omni judicio et 204 quomodocunque. 
Quod si tanquam testamentum vim non habuerit, 
tanquam voluntatem ipsum, seu codicillum, va- 
lere volo. Qui vero ipsum evertere tentaverit, ra- 
tionem reddet in die judicii, et poenam sustinebit. 

In nomine Patris, et Filii, οἱ Spiritus sancti, 


Gregorius episcopus catholicze Constantinopolis 
Ecclesi: relegi testamentum, et omnia probans 
subscripsi manu mea, et vim obtinere volo ac 
jubeo. 

Amphilochius episcopus catholicz Iconii Eccle- 


τῆς ἐν Ἱχονίῳ, παρὼν τῇ διαθήχῃ τοῦ αἰδεσιμωτάτου {) gig interfui testamento reverendissimi episcopi 


ἐκισχόπου Γρηγορίου, xai παραχληθεὶς παρ) αὖ- 


οοῦ (45), ὑπέγρανα χειρὶ iji. 
Ὅπτιμος ἐπίσχοπος τῆς χατὰ ᾿Αντιόχειαν χαθο- 
λικῆς Ἐκχχλησίας, παρὼν διατιθεµένῳ (44) τῷ αἰδε- 


(98) Γαμόρός. Vox illa ex Greco Latine reddita, 
est, et hic est vocis hujus frequentior usus. 
erum lingue Grece peritissimi, ut Henricus Ste- 
. Budgeus, etc., profitentur Yap6góc inter- 
quemlibet allinem significare. Imo vero et 
Latinos eadem est vis hujus vocis gener. Ju. 
us, Hist. lib. xvii, virum sororis generum ap- 
pellat. Itaque non proprie generum, sed Gregorii 
μοι, qui forte Eugeniam vel Nonnam Gorgoniz 
seroris suz liliam uxorem duxerat, fuisse Mole- 
um existimare debemus 


Parmor. Ga. XXXVII. 


Gregorii, et eo rogante subscripsi manu mea. 


Optimus episcopus catholice Antiochenze Eccle- 
siz interfui, cum reverendissimus episcopus Gre- 


(0) Kdpacov. Cod. Chig. xápocov. 
40) Εὐτρύπῳ ὄντι. Cod. Chig. εὐτρόπῳ τε. 
uU Zuwucdieva. De Sigillione apud Trebellium 
Pollionem in Claudio fit mentio. In eo testamento 
voces sunt, quibus vestimenta signiflcantur, ut 
Camosum, vel Comasum, qua ob nimiam antiqui- 
tatem inter exoticas abierunt. 
(429).Etc" οὖν. Cod. ος ἠχουν. 
(43) Παρ' αὐτοῦ. Cod. Chig. ὑπ αὐτοῦ. 
(44) Διατιθεμένῳ. Cod. Chig. διαθεµένψ.: 
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"gorius, testamentum suum, ut supra scriptum A σιµωτάτω Γρηγορίῳ ἐπισχόπῳ χατὰ τὰ προγεγραµ- 
cst, disponeret, et eo rogante subscripsi manu mca, µένα, xai παραχλτθεὶς παρ᾽ αὐτοῦ, ὑπέγραψα γειρὶ 


Epi. 

Theodosius episcopus  cetholic:e 1dz Ecclesi: Θεοδόσιος ἑἐπίσχοπος τῆς καθολικής '"ExxXroía; 
presens testamento reverendissimi episcopi Gre- τῆς £v "Ióp, παρὼν τῇ διαθέχῃ τοῦ αἰδεσιμωτάτου 
gorii, et ab eo rogatus subscripsi manu inea. ἐπισχόπου Γρηγορίου, καὶ παραχληθεὶς παρ αὐτοῦ, 

ὑπέγραψα χειρὶ ἐμῃ. 

Theodulus episcopus sanctz catholicz. Apameze Θεόδουλος ἑπίσχοτος τῆς ἁγίας (A5) χαθολιχΏς 
Ecclesie, praesens, οἱ czetera. Ἐκκλησίας τῖς χατὰ ᾽Απάμειαν, mapow, χαὶ τὰ 

ἐδῆς. 

llilarius episcopus catholic Isaurix Ecclesiz, "D dgeoc ἐπίσχοπος τῆς χαθολιχῖς Ἐκκλτοσίας τῆς 
prisens, οἱ c:etera. κατὰ Ἱσαυρίαν, παρὼν, xaX τὰ ἑξῆς. 

Themistius episcopus sancte. catholice Adría- θεµίστιος ἐπίσκοπος τῆς κχαθολιχῖς Ἐκκλητίας 
nopolis Ecclesiz,, prassens, οἱ cintera. vns κατὰ Αδριανούπολιν, παρὼν (46), χαὶ τὰ ἑξῖς. 

Cledonius presbyter catholice lconii Ecclesize, Κληδόνιος πρεαθύτερος τῆς καθολικῖς Ἐκκλησίας 
przsens, et czlera. B τῆς bv Ἱκονίῳ, παρὼν, xax gà ἑξῆς. 

Joannes sanciissima Nazianzi ecclesie lector et πο- "Iodrync ἀναγγώστης καὶ νοτάριος τῆς ἁγιωτά- 
tarius, exemplum divini Testamenti, quod in san- της ἐκκλλησίας Ναζιανζοῦ, πεποιηκὼς τὸ Icor 
ctissima ecclesia mea reconditum est, sancti εἰ τῆς θείας Διαθήκης, τῆς ἀποχειμένης ἐν τῇ κατ) 
illustris ac Theologi Gregorii, exscripsi el edidi. ἐμὲ ἁγιωτάτῃ éxxAnc(lg, τοῦ ἁγίου καὶ ἐνδό- 


ξου καὶ θεο λόγου Γρηγορίου, ἐχδέδωχα. 


γω Αγίας. Deest in cod. Chig. παραχληθεὶς παρ' αὐτοῦ ὑπέγραξα χειρὶ ἐμῇ, pre- 
46) θεµἰστιος... παρὠν. Cod. Chig. παρήµην &v — sens fui. in testamento reverendissimi Gregorii, et eo 
τῇ διατυπώσει τοῦ αἰδεσιμωτάτου Γρηγορίου, xal — rogante suscripsi mea manu. 





MONITUM 
DE SANCTI GREGORII POEMATIBUS. 


3056 Pluribus causis ad condenda poemata inductus fuit sanctus Gregorius. Precipua hec 
est, quam exponit scribens ad Cledonium (epist. cr, alias orat. L1), ut scilicet veritatem 
tueretur adversus Apollinaristas, qui errores suos carminum a se scriptorum ope dissemina- 
bant. Alias enarrat in poemate de versibus suis (libro tt, sectione r, poemate 37, alias 162 apud 
Billium), nimirum ut pauciora scriberet, ob ditficultatem in elaborandis versibus sitam ; ut 
juvenibus gratum quoddam preberet pharmacum, illecebrosis ducens ad utilia, et preecepto- 
rum molestiam arte deliniens ; ut ostenderet Christianos scriptores ethnicis non esse inferio- 
res ; demum ut morbis suis aliquod levamen afferret. —— 

Omnia sancti Gregorii poemata in duos distribuimus libros : quorum primo complectimur 
poemata theologica; secundo autem poemata historica representamus. Liber autem prior, 
ubi de carminibus theologicis agitur, rursum in duas sectiones dividitur; quarum prima con- 
tinentur poemata dogmatica, secunda vero poemata moralia. Duplicem pariter sectionem 
habebit liber posterior, in quo carmina historica colliguntur, ita ut 1n una legantur poemata 
quie ad ipsum Gregorium spectant, in altera vero que spectant ad alios. Imo et varia hujusce 
libri poemata ordine chronologico, quantum licet, disponimus, pretermisso tali ordine in 
primi libri carminibus, quorum tempus nulla prorsus regula potest determinari. 

Arduum sane et plenum laboris opus suscepit Billius, cum Grecos Gregorii versus Latinis 
versibus expressit: sed opus istud plus ipsi difficultatis quam lectoribus utilitatis attulit. Sepis- 
sime enim interpres ita metri legibus fuit astrictus, ut auctoris nec verba nec etiam sententias 
commode redderet. Quapropter e re lectorum fore visum est, si Gregoriana poemata, a Billio 
metrice versa, oratione soluta verterentur. Verumtamen ne Billiana versio injusta pre- 
meretur oblivione, ipsam in inferiori margine collocari placuit. Idem factum est in qui- 
busdam poematibus que a Federico Morello metrice versa fuerant. Versiones autem a Tollio 
et Muratorio soluta oratione composite, plurimis in locis emendate sunt. 

Huc usque Benedictini, quorum monito hoc ego novus editor ;djungam, me videlicet, 
ne iain sapienter excogitati ordinis ulla pars manca videretur, hoc laboris aggredi preesum- 
psisse, ut omnia carmina, quee nondum metrice fuerant translate, metris pro meis viribus 
comprehensa in publicum proferrem, quanquam ad duo millia et amplius condendorum 
versuum numerus exsurgeret. Que quidem nostre in(irmitatis tentamenta indulgentius, be- 
nigne lectur, accipias. 
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SANCTI PATRIS NOSTRI 


GREGORII THEOLOGI 


ARCIHEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI 


CARMINA. 
LIBER I. POEMATA THEOLOGICA. 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


Α’. Περὶ τοῦ Πατρός. Σπεύδομεν, οἷσιν ὄρωρε νόος θεότητ ἀναφαίνειν, 
ὕἶδα μὲν ὡς σχεδἰῃσι μαχρὸν πλόον ἐχπερόωμεν, "Hv οὐδ' οὐρανίοισι σέδειν σθένος, ὅσσον ἑὲοιχὸς, 
"Hi τυτθαῖς πτερύγεσσι πρὸς οὐρανὸν ἀστερόεντα 5 "H μεγάλης θεότητος ὅρους, xat οἴαχα παντός, 

΄ l. De Patre". 


2406-207 Scio nos exiguis cymbis magnum mare trajicere, 
Parvisque pennis in ccelum astris ornatum 
Properare, quibuscunque fert animus Divinitatem prazdieare, 
Quam ne coelestes quidem, quantum par est, colere valent, 
5 Aut magna Divinitatis decreta et mundi gubernaculum. 


* Alias Billius Arcan. carm. 'i0, p. 161. 


ARGUMENTUM. In isto poemate εἰ in aliis decem — facile agnoscas. 0. . 
subsequentibus res theologicas abstrusissimas εἰ dif- I. Tit. Περὶ τοῦ Πατρός. Plerique codices οἱ 
ficillimas de Trinitate, de Deo Paire, de Filio, de — editi Tov αὐτοῦ. Vat. simpliciter Περὶ ἀρχῶν, ἤ- 
Spiritu sancto, de mundo, de Providentia, de sub- τοι περὶ Τριάδος. 


slunliis mente praeditis, de anima, de Teslamentis 9 Πρός. Vat. Ec. 
e! adventu Christi, necnon. de ipsius Incarnatione, 9 Ἀναφα΄γειν. Langus ἀμφαίνειν. 
ita. pie, docte ac sublimiter prosequitur Gregorius, ut & Σέθειν. Coisl. οὐρανίοις σέµνειν. 
virum omni doctrina excultum, poctamque insignem | 
METRICA VERSIO. 
l. Dr PíthE. Aggredimur (non me fugit hoc), uo Το: 
"T" uantis 
(Billio interprete.) Tendimus arcanum verbis expromere numen { 
Immensum exigua pelagus sulcare carina, Quod neque sat digno chorus immortalis honoro 
Parvisque :ethereum pennis volitare per axem ;clicolum cumulare potest), Triadisque referre 
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Ἔμπης 9 (οὐδὲ 8sbv γὰρ ἀρέσσατο πολλάκι δῶρον A Μωσῆς, Ἡσαῖας τε (ἐπισταμένοις δ' ἀγορεύσω), - 


Πλειοτέρης ἀπὸ χειρὸς ὅσον φιλίης ὀλίγης τε), 
Τοῦνεχα θαρσαλέως ῥίξω λόγον. Άλλ' ἀπὸ τῆλε 
Φεύγετε, ὅστις ἁλιτρός' ἐμὺς λόγος, Ἡ χαθαροῖσιν, 
40 ᾿Βὲ χαθαιροµένοισιν ὅδ' ἔρχεται' οἱ δὲ βέδηλοι, 
Ὡς θῆρες, Χριστοῖο χατ᾽ οὕρεος ἀχροτόμοιο 
Λαμπομένου, Mott νόμον τ' EX πλαξὶ γράφοντος, 
Αὐτίχα ῥηγνυμένοισιν ὑπὸ σχοπέλοισι δαμεῖεν. 
Κεῖνοι μὲν 05 τοῖα' xai ὡς Λόγος (ae χαχίστους 
45 Ἡμετέροιο χοροῖο θεημάχον. ἧτορ ἔχοντας. 
Αὐτὰρ ἱγὼν ὅπα τήνδε προοἰµιον ἐν σελίδεσσι 
Θήσομαι, ἣν τὸ πάροιθε θεόφρονες ἄνδρες Enxav, 
Λαῷ τάρδος ἄγοντες ἀπηνέῖ µάρτυρε μύθων, 


90 "Ἠτοι ὁ μὲν νεόπηγα διδοὺς νόµον, ὃς δὲ λυθέντος, 
Οὐρανὸς εἰσαῖοι, χθὼν δέχνυσο ῥήμας ἑμοῖο. 
Ἠνεῦμα θεοῦ, σὺ δ᾽ ἔμοιγε νόον xaX γλῶσσαν ἑἐγείροις 
Ατρεχίης σάλπιγγα ἑρίθρομον, ὥς xcv ἅπαντες 
Τέρπωνται χατὰ θυμὸν ὅλη θεότητι µιγέντες. 

95 Εἷς θεός ἐστιν ἄναρχος, ἀναίτιος, οὐ περίγραπτος 
"Η τινι πρὀσθεν ἑόντι, 3) ἑσσομένῳ μετέπειτα, 
Λἱῶν' ἀμφὶς ἔχων, καὶ ἀπείριτος, Υἱέος ἐσθλοῦ 
Μουνογενοῦς µεγάλοιο Πατὴρ μέγας, o0 τι πεπονθὼς 
Υἱέῖ, τῶν ὅσα σαρχὸς, ἐπεῖ νόος. Εἷς θεὸς ἄλλος, 

90 Ox ἄλλος θεότητι, θεοῦ Λόγος, οὗτος ἐχείνου 
Σφρηγὶς κιννυµένη πατρὠΐος, Υἱὸς ἀνάρχου 


Sed tamen (s:epe enim Deo non placet donum 

Divitis manus, quantum amica et pauperis), 

Idcirco sermonem fidenter proferam. At procol , 
Fugite, scelesti. Sermo meus ad puros 

40 Dirigitur, aut ad eos qui expurgantur. Profani autem, 
Velut ferz, cum Christus e summo monte 
Fulgeret, ac Moysi legem in tabulis scriberet, 

Protinus sub scopulis disruptis profligentur. 

Illis quidem sic fiat, itidem ut improbis, quos Verbum 

15 E nostro coetu expulit, inimicum Deo cor habentes. 
Rursus ego vocem, procmii loco, tabulis 

Apponam, quam olim viri a Deo afflati emisere, 

Populo terrorem duro incutientes, testes verboruia 


Moyses et Isaias (scientibus loquar), 


20 ille legem recens atructam tradens, iste, cum lex violata esset . 
$08 209 Audiant celi, et terra verba mea accipiat. 


u vero, 


Spiritus Dei, mentem meam et linguam excita 


Veritatis tubam valde sonoram, ut omnes 
Gaudeant toti Divinitati ex corde immisti. 
95 Unus Deus, principii et caus expers, non circumscriptus 
ΛΑ quoquam ante exsistente, aut postea futuro ; 
AEvum circumplectens et infinitus, boni Filii 
Magni Unigeniti magnus Pater, nibil eorum passus 
In Filio, quecunque carnis sunt, siquidein mens est. Unus Deus alius, 
90 Non tamen alius deitate, Dei Sermo : hic illius 
Vivum sigillum Patris, solus principio carentis 


14 Κεῖνοι µέν. Minus recte Billius: Atque. ita 
fert Hebrei. Coisl. θεό 
Sene yov. Coisl. θεόµαχον. 
47 "Arópsc ἔηκαν. Plures codices ἵδρες ξειπον. 
$0 Νεόπηγα, recens conditam. Male Billius : No- 
vam legem, qua voce nonnisi lex Christi, ceu Evan- 
geliam, debet appellari. Ibidem λνθέντος. Male edit. 


λυθέντες. 

24 Μιγέντες. Hoc est, ut Cyrus exponit, seritati 
totius religionis assentienles, eique mente per fidem 
conjuncti. BiLLIUS. 

7 Απείριτος. Coisl, ἀπείρητος. Hesych. ἀπεί- 
ρατος. 


METRICA VERSIO. 


Dogmata, quzx totum moderatur legibus orbem. 
Sed tamen intrepido mea vox erumpet ab ore, 
Quandoquidem et Christo non tam sunt grata fre- 
quenter 
Munere, quis gravida dives largitur ab arca, 
Quam qua (sit modo chara) manus pauperrima 
undit. 
Ergo procul, procul extemplo, scelerata caterva, 
Hinc fuge; namque meus puras tantummodo en- 
les 
Sermo petit, vel quz sese purgare laborant. . 
Quod si quisquam animo, si moribus atque profanis 
Huc veniat, densa saxorum mole peribit 
Obrutus : ut quondam cum sumnio in verlice montis 
Omnipotens claro radiaret lumine Christus, 
Mosique in tabulis sanctissima jura notaret. 
Atque ita fecerunt Hebrai : nosque perinde 
Sacrilega à nostris submovimus aginina verbis. 
Ast mihi scribendi exorsus vox illa futura est, 
Quam prius, ut duram quaterent formidine gentem, 


B Persancti misere viri (dum quzrit uterque 


Quos testes sermonum habeat), Mosesque piusque 
Isaias , legem ille novam cum prodidit, iste 
Cum sacrata Dei plebs impia jura resolvit : 
Audite, a'theree sedes, tuque excipe, terra, X 
Qua dicam. Àc mihi tu, quiso, cum pectore linguam, 
Pneuma, move, quz sit tanquan! tuba persona veri : 
Ut cunctos supero penitus cum numine junctos 
Non levis ex nostro capiat sermone voluptas. 
Unicus omnino Deus est, ab origine nulla, 
Caus:zque ignarus, quem circumscribere quidquam 
Quod queat haud unquam fuit, aut quandoque futu- 
rum est : 
JEvum ipse amplectens, immenso robore, nati 
Unigenz magnus genitor ; quem dicere paseum 
Grande nefas cuiquam fuerit, dum giguit, eorum, 
Que carnis natura capit; nam spiritus ipse est. 
nus item est alius Deus alti Sermo parentis 
(Non alius deitate tamen), qui manat ab illo, 
c viva est Patris effggies, atque unica proles. 


401 
Ofo;, xai μούνοιο μρνώτατος, ἱσοφέριττος, 

"Us xev ὁ μὲν μίμνῃ γενέτης ὅλος, αὗτὰρ Óy' Υἱὸς 
Κοσμοθέτης νωμεύς τε, Πατρὺς σθένος δὲ νόημα. 
$5. "Ev Ive oye ££ ἀγαθοῖο θεοῦ θεός. Ἔῤῥετε πάντες, 
Οὓς μὴ Πνεῦμ’ ἑτύπωσεν ἑὴν θεότητ᾽ ἀναφαίνειν, 
Ἁλλ) ἡ βένθος ἔχουσι καχῶς, fj γλῶσσαν ἄναγνον, 
Ἡμιφαεῖς, φθονεροί τε, νοήμονες αὐτοδίδαχτοι, 
ΠηΥ] χευθοµένη, λύχνος σχοτίοις ἑνὶ χόλποις. 


B'. Περὶ τοῦ Ylov. 


Υἱέα δὲ πρώτιστον ἀείσομεν, αἷμα σέθοντες 
"ἨἩμετέρων παθέων. τὸ παθάρσιον. "H γὰρ ἀνάγχη 


Filius, solus ex solo, z:equalis, 
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Μαρναμένης θεότητι, χαχόφρονος, αὑτοφόνοιο. 

5 Ο0ὐδὲν Env µεγάλοιο Πατρὸς πάρος. "Oc γὰρ ἅπαντα 
Ἐντὸς ἔχει, xol Πατρὸς ὑπέρτερον oübév- ὁ Πατρὸς 
Ἐχπεφυὼς µεγάλοιο Θεοῦ Λόγος, ἄχρονος Yos, 
Εἰχὼν ἀρχετύποιο, φύσις γεννήτορος ἴση. 

Πατρὺς γὰρ χλέος ἐστὶ πάῖς µέγας, Ex δὲ φαάνθη, 


t0. Ὡς μόνος oló: Πατήρ τε xai ὃς Πατρὺς ἓς- . 
[εφαᾶν 


θη. 
0ὐδὲν γὰρ θεότητος ἕην πέλας' ἀλλὰ x65 Ep mre 
Πᾶσιν ὁμῶς µερόπεσσιν ἀριφραδὲς, ὥσπερ ἔμοι γε, 
Οὐδὲν ἐμῆς Olpe ἑστὶ φέρειν θεότητι γενέθλης, 
Οὐ ῥύσιν, οὐδὲ τομῖν χαχοαισχέα. El γὰρ ἔγωγε 


Για ut ille quidem maneat totus genitor, Filius autem 


Mundi creator et gubernator sit, 


atris robur et intelligentia. 


$5 Unus Spiritus ex bono Deo Deus. Abeant omnes, 
Quos non signavit Spiritus, ut ipsius. divinitatem pradicent, 


Quique cor habent 


perversum, aut linguam incestam, 


Semilucidi, et invidi, prudentes a se ipsis docti, 
Fons occultus, lucerna in tenebrosis angulis. 


It. De Filio." 


Filium primo cantabimus, sanguinem venerantes 

Qui vitiorura nostrorum expiatio fuit. Necesse est enim 

Etiam mortalem auxilio venire coelestibus, ob linguam 
Detrahentem divinitati, prave sentientem, sui ipsius homicidam. 


5 Nihil ante magnum 
Intus habet. Nihil b. 


atrem erat. Omnia enim 
tre majus. E Patre 


Genitum magni Dei Verbu:n, Filius expers temporis, 


Imago exemplaris, natura Genitori 


Patris enim gloria est magnus Filius. 


ualis. 
esplenduit autem, 


10 Ut solus scit Pater, et qui ex Patre resplenduit : 
Nibil enim divinitati vicinum erat ; sed tamen 

Omnibus hoc persuasum est hominibus, ut et mibi, 
Nihil fas est ex mea generatione in divinitatem conferre, 


Non fluxionem, non sectionem fad 


* Alias Bill. 71, pag. 167. 


$1 'AJ.U ἡ βένθος ἔχουσι κακῶς. His verbis 
evs Gregorius insectatur, qui perversam doctrinam 
colunt, et qui sanam libera voce profiteri verentur. 

H. 5 Οὐρανίοισιν. Nicetas exponit δόγµασι, de 
Deo et zternis decretis. Billius, angelos, inquit, po- 
tius acceperim. Verum quid ad angelos, ut recte 
Combefisius observat, restrinyere, cum primu et 
principalius personarum fidem Gregorius exponat 
et tueatur adversus linguas detrahentes Divinitati. 


am. Ego enim 


4 Αὐτοφόνοιο. Vat. αὐτοφονῆος, 

6 Πατρὸς ὑπέρτερο» οὐδέν. Sic Vat. Quz lectio 
preferenda nobis visa est. Edit. Πατρὸς ἁπῄήο 
olbsv, quod vertit Billius: A magno pendetque Pa- 
rente, que quidem verba theologi facile non adinie 
serint. 

8 Γεννήτορος. Coisl. aliique plures γεννήτορι. 
Alii autem γενετΏρος. 


METRICA VERSIO. 


Solus et e solo planeque zqualis : ut ille 
Duntaxat Pater, hic maneat tantummodo natus : 
Mens Patris et robur, mundi moderator et auctor. 
Unus item Deug est ex summo Numine manans 
Spiritus. Este procul cuncti fe deque perite, 

Vos quibus hoc medio non illein pectore (xit, 
Pneuma Deum ut clara dicatis voce palamque. 
Se:i male vel vobis sceleratum perfida morbum 
Corda fovent, vel lingua timet, languetque profana. 
Ac tantum media lucetis parte, malusque 

Vos nimis exagitat livor, doctique penes vos 
Estis, et abstrusi latices, hominumque negati 
Usibus, atque sinu tenebroso tecta lucerna. 


Il. Dg FiLio. 
(Billio interprete.) 
Ας primum Nati przconia sancta canemus, 
Merten, qua vitii macula est detersa, colentes. 


Coelicolis etenim mortalem ferre necesse est 
Auxilium adversus linguam, qus per(ida beilo, 
Seque ipsam jugulans, numen ceeleste lacessit. 
Nil erat ante Patrem magnum. Nam cuncta coercet 
Complexu ille suo. À magno pendetque Parente 
Editus ex illo Sermo, qui temporis expers 
Effigiem in sese Patris exprimit undique, et illi 
Par est natura : namque inclyta gloria Patris 
Filius est, et grande decus. Fuge qu:erere quonam 
Sit pacto genitus : 8oli cum prole parenti 
Cognitus hic modus est. Quis enim mortalis adesse 
Tuin potuit, Triademque oculis spectare beatam? 
Sed tamen id nulli dubium est quin sectio nulla, 
Nullaque sit supero prorsus tribuenda parenti 
Fluxio, quz nimium spurca est, nec M" quid- 
quam, 
Quod cadat in nostros ortus, quos caeca libido 
Pregreditar, Nam si idcirco me passio tangit, 


MS 
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15 Οὐκ ἁπαθὴς γενέτωρ' χαὶ Υὰρ ἃξτός obzt πα- A Ὡς θὲὸς, ὡς Υενέτης, vsvicne μέγας. El δὲ µέγιστον 


[0θητὸς, 
"0; τις πάµπαν ἄπηχτος, ἁστώματος. "Qv γὰρ ἅπωθεν 
Εἰσὶ φύσεις, τί τὸ θαῦμα χαὶ el γεννήῆσιες dat; 
El χρόνος ἐττλν ἐμεῖη παραίτερος, οὐ πρὸ Λόγοιο 
'O χρόνος, οὗ γενέτης ἔστ) ἄχρονος. μος ἄναρχος 
20 Πε Πα-}ρ θεότητος ὑπέρτερον obti λελοιπὼς, 
Τῆμος xaX Πατρὸς Yib;, Ej Πατέρ᾽ ἄχρονον ἀρχὶν, 
Ὡς φάος Ἱελίοιο µέγαν Τεριχαλλέα χύχλον' 
Ei xaX εἴδεα πάντα χάτω μεγάλοιο θεοῖο, 
Ὄφρα χε uf; τι Πατρὺὸς καὶ Υ]έος αἰὲν ἑόντων 
δὺ Μεσσηγὺ στήῄσαντες, ἀποῤῥήξωμεν ávaxza 
Υὸν Πατρὸς ἄναχτος. "O Υὰρ πάρος ἐστὶ θεοῖο, 
Ἡ γρόνος, 5i θέλησις, ἐμοὶ τμῖΏξις θεότητος. 


Πατρὶ τὸ pf; τιν᾽ ἔχειν κεδνΏς θεότητος ἀφορμὴν, 
50 000) ἕτσον µεγάλοιο Πατρὺς γεννήµατι σεπτῷ 
Τοΐην ῥίκαν ἔχειν. Ti μὴ θεὸν εἴργε θεοῖο. 
05 γὰρ ἁπόπροῦι Πατρὸς ἔγνως Παϊν. Ἡ ὃ᾽ ἁγένητος 
Φωνὴ, Yévvrs!z; τε Πατρὸς πο, οὗ θεότητος 
"Ἔτλετο εἴδεα δισσά᾿ τὶς ἔπλασεν, ápql δ' ἐκείνην 
o9 ᾽Αμϕότερ' ἐχτὸς ἑόντα, φύσις δ᾽ ἀχέαστος ἔμοιγε᾿ 
ΕΙ μὲν 0h γένντσιν ἔχει Λόγος. οὔτε Πατήρ τι 
Σαρχὺς, ἄσαρχος ἑὼν ἐπιδέξεται (οὔὕποτε τόσσον 
Ανθρώπων νόος ὲοτὶν ἁτάσθαλος ὥστε νοῦσαι), 
Καὶ θεὸν Yiày ἔχεις, γεννᾖτορος ἄξιον εὖχος. 

40 Ei δ' ἑπίηρα φέρων Πατρὸς μεγάλου θεότητι 
Μαγ:δίως, xsvzóy τε δέος πραπίδεσσι χαράσσων, 


210-211 !5Non sum sine passione genitor, sum enim compositus : at minime pasei- 


Qui omnino incompositus est et incorporeus. Quoruu enim discrepantes sunt 
Nature, quid mirum si et generationes diverse? 


[bilis , 


Si antiquius ime tempus est, non ante Verbuin 

Tempus est, cujus genitor temporis est expers. Quando principio carens 
20 Exsistebat Pater, nihil supra divinitatem relinquens , 

Tum et Patris Filius, principium habens Patrem principii expertem, 


Ut splendor magnum et 


praeclarum solis orbem : 


Quanquam exempla omnia infra magnum Deum sunt ; 
Sed ne quid inter Patrem et Filium, qui semper exsistunt, 


25 Medium statuentes. abscindamus regem 
Patris regis Filium. Nam ante Deum 


Tempus aut voluntas , mihi sectio est divinitatis. 
Ut Deus, ut genitor, magnus est genitor. Quod si maxima 


Est Patri gloria, nullam habere a 


orande deitatis causam , 


20 Non dedecus est venerand.e magni Patris soboli 
Talem habere radicem. Quare Deum a Deo non arceas. 


Non enim remotum a Patre nosti Filium. Voces autem 
Ingenitus et generatio a Patre nequaquam divinitatis 


Duplex idea sunt : finxit id aliquis : sed circa divinitatem 
$5 Utraque extrinsecus est. Natura autem inseparabilis est. 
Sed si generationem habet Verbutn, neque Pater quidquam 
Carnis adnmittet, cum carne careat (nunquam profecto 
Humana meus ita erit impia, ut id cogitet) ; 

Et Deum Filium habes, dignum genitore decus. 

40 Quod si nequidquam magni Patris divinitati 
Gratificans, vanumque terrorem pectori imprimens, 


16 "Oc cic. Sic Regii plures. (Ο90ἱ9Ι. ὅστις. Edit., 
ὃς τι. Gracus interpres, ὅστις παντελῶς ἀσύνθετος 
χαὶ ἁπλοῦς, πάντως οὐ παθητός, qui enim omnino 
compositionis est expers οἱ simplex, proreus est im- 
passibilis. 

48 "Eusio. Ita Hesych. Edit. ἐμοῖο. 

19 "Hyoc ἄναρχος. lta tres mss. Edit., ἀνάρχου. 

20 Ὁ γὰρ τόμος, ὤφοις interpres, ὃ γὰρ ἂν 
πρεσθύτερον ᾗ «τοῦ Θεοῦ, f| χρόνος, etc., quidquid 
enim Deo antiquius fuerit aut tempus, cut voluntas, 
Divinitatem separat et dividit. 


97 Tuntic. Alii τμῆσις. 

50 Qbd ἠνσῦ». vit cum tribus aliis, οὐχ ἧσαυν. 
Mox-8coo pro Πατρός. Non minor gloria est Filio. 

53 ᾿Απόπροθι. la Coisl. Ibid. ἡ ὃ ἀγένητος, ete. 
Grzcus ínterpres : 'H γὰρ γέννησις καὶ dj ἀἁγεννη- 
sia, τὸ ἀπὺ τοῦ Πατρὸς εἶναι δηλοῦσε τὸν Yibv, οὐ 
θεότητος σηµαντιχαί. Ha voces a Patre Filium esse 
ostendunt, divinitatem vero non significant. 

56 "Εχει. Tres mss., ἔχοι. 

98 "Ωστε. Vat, ὡς τὸ. — 

59 Ἔχεις. Sic Vat. et Coisl. Edit., ἔχειν. 


METRICA VERSIO. 
laud simplex quia sum, sed menteet corporeconsto, B Ac sane magnus Deus est, orbisque creator. 


Qua jam fronte Deo tribuetur passio, cum sit 
Corporis et rerum, ορ «ιδ corporis exsors? 
Nam quorum sunt dissimiles longeque remotze 
Naturz, similes quisnam horum dixerit ortus? 

Si priusest tempus quam sim, prius attamen haud est 
Quam Verbum, cujus Pater est sine tempore. Cum- 
Nil penitus deitate sua majusve priusve [que 
Esset habeus Genitor, Natus quoque tunc erat, atque 
Principium ipse Patrein, qui tempus nescit, habebat : 
Non secus ac magnum Phobi lux ignea discum: 
Sit licet exemplum divino Numine quodvis 
Inferius. Ncc enim debet committere quisquam, 

Ut Patris ac Nati, quorum est ztternus uterque, 
Quidquam interjiciat medium, sobolemque nefando 
Crimine dissociet, charoque a Patre secare 

Audcat. llle etenim deitatem dissecat audax, 
Ante Deum, aut tempus quicunque, aut velle locarit, 


Quod si non ullam causam deitatis habere 

Ad decus est amplum Genitori : non minus hercle 

Ilustre est Nato tali fluxisse Parente, 

Ducereque bine causam. Quocirca a numine numen 

Truncate, et stolida disjungere parcito mente. 

Nam neque tu sobolem nosti unquam a Patre remo- 

Ingeniti porro ac geniti vocabula, qua tu — [tam. 

Incassum metuis, non sunt ea verba, patescat 

Queis nobis natura Dei, certisque notetur 

Indiciis. Nam si species hinc bina probatur, : 

Dic age quis genitor fuerit, quis fictor earum? 

Ast ambo circa naturam,extrinseca cum sint, 

Versantur, manet autem omnino iusectilis ipsa. 
Quod si ortum Verbo tribuas, duo lucra sequentur, 

Nam neque propterea, careat. cum corpo m 

anm 
Admnittet carnale Pater (non tam impius unquain 
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Tiv μὲν ἀπαρνήσαιο, βάλοις δ᾽ ἐς χτίσµατα Χριστὸν, A 53 Πολλὸν ἀρειοτέρη, χείυτς Λόγος εἴ περ ἕκητι 
Αμϕοτέρων θεότητα χαθύδρισας, ὦ χενεόφρον, 02 κείνη Χριστοῖο. Ti; ἂν τάδε μυθέσαιτο; 

Τὸν μὲν Πα:δὸς ἄμερσας, ὁ δ᾽ οὗ 8c5;, εἴπερ ἐτύχθη. Ei δ' ὅτι σῶμ' ὑπέδεχτο τεοῖς παθέεσσιν ἀρέγων, 
45 Πᾶν γὰρ ὃ µή ποτε fjv, αὐτῶν τόδε - κἄν τι Ozoto Τοῦνεκα xaX θεότττ' μεγαχλέῖ pézp' ἐπιθέσεις" 

Toi; µεγόλοισ. λόγοισι µένοι, χαὶ ἔμπεδον etn. λιτεν ὅς σ᾿ ἐλέῃρεν; ἐμρὶ δέ γε πλεῖον ἀγητός, 
Ti; δὲ λόγος, σὲ μὲν ἔνθεν ἀφορμηθέντα, φέριστε, 00 Οὔτε τι γὰρ θεότητος ἀπέξεσε, xat μ᾿ ἐἑσάωσεν, 
Tol; Χριστοῦ παθέεσσι θεὺν μετέπειτα γενέσθαι, Ἰητὴρ δυσύδµοισιν ἐπιχύψας παθέεσσιν. 

T^» δ' ὑπὸ δεσμὰ φέρειν, xal σὺν Χαλέειν ὁμόδουλον — "Hv. βροτὸς, ἁλ)ὰ θεός. Δαξὶδ γένος, ἀλλ᾽ ᾽Αδάμοιο 
50 Δουλοσύνης yspáscst τιμώμενον ἀντὶ θεοῖο; ΠΗλάστης. Σαρχορόρος μὲν, ἀτὰρ xal σώματος ἑχτός. 
E! µιν ἕτευξεν ἔπειτα θεὸς μέγας ὄργανον ἐσθλὸν Μητρὸς, παρθενιχῆς o£: περίγραφος, ἀλλ ἀμέτριτος. 
(Χαλχεὺς ὡς ῥαιστῆηρα πονησάµενος δι’ ἅμαξαν), 65 Καὶ φάτνη μὲν ἔδεχτο, Μάγοις δέ τε ἡγεμόνευεν 
Ὃς xsv Ey! ᾿Αρχεγόνοιο θεὺς χειρὶ χτεατίσσῃ᾽ Ἀστὴρ, δυροφόροι δ ἄρ᾽ ἔδαν, xaX γούνατ ἔχαμφαν. 
Ὢδὶ ἂν xai Χριστοῖο «1o: χτίσις οὐρανίριο Ὡς βροτὸς Γλθ) ἐπ᾽ ἀγῶνα, ὑπέρσχεθε δ ὡς ἀδάμαστος 


Generationem neges, Clristumque detrudas inter res creatas : 
Utriusque divinitati injuciam fecisti, o stolide, . 
Illum Filio spoliasti : iste vero non jam Deus, si quidem conditus. 
45 Quidquid enim aliquando non erat, res creata est, etiamsi Dei 
Magnis consiliis maneat, et stabile futurum sit. 
Qua autem ratio, ut tu quidem hinc ortum habens, 
Christi passionibus Deus postea (las, 
Illum vero in vincula conjicias, et tuum, pro Deo, conservum 
19-913 50 Servitutis praemiis ornatum voces ? 

$i ilium postea magnus Deus cendidit, ut bonum instrumentum 
(Velut faber plaustri causa malleum elaborans), 

. Ut me Primogeniti manu factum Deus possideal : 


Sic et Christo celesti res creata longe 
55 Prestaret, siquidem illius causa Verbum exsisteret, 
Non illa Christi causa. Quis autem hzc proferat? 

Quod si quia corpus suscepit, tuis morbis opem ferens, 


Idcirco glorios divinitati modum im 


Num peccavit, qui tui misertus est? 


nis, 
ihi, vero magis admirandus. 


60 Nam nec de divinitate quidquam amisit, et me salvum fecit, 
Medicus fetentibus inclinans se vulneribus. 

Mortalis erat, sed Deus. Davidis genus, sed Adami 

Opifex ; carnem quidem gerens, sed et corporis expers. 

Matrem liabuit, sed virginem : circuinscriptus, sed et. immenaus. 
65 lilum stabulum excepit, sed Magis dux fuit 

Stella, et dona ferentes venerunt, ac genua flexerunt. 

Ut homo venit ad certamen, sed superavit, ut insuperabilis, 


44 "Apepcac. Sic Coisl. Male edit. ἅμεσας. 

45 Ποτε jy, αὐτῶν. Vat., zov Env, αὐτῶν, ex ipsis, 
seilicet ex rebus creatis, χτισµάτων. 

$9 "Η.ιτεν. Mendose edit. Άλιπεν. 


63 Π.1άστης. lta Coisl. EJit. πλάστος. 

65 Ἡγεμόνευεν. Alii ἡγεμονεύει. 

67 'Yaépoxs0e. lta Cuisl. et Combef. qui inter- 
pretatur ὑπερενίχησε. Editi ὑπέρχετε. 


METRICA VERSIO. 


Vitus erit scelus ut tantum vel pectore verset); 
Et (dignum genitore decus) Deus insuper ipse 
Natus erit. Sin, dum pauriz deitatis amore 
Afficeris nimis, atque metus libi fingis inanes, 
Perfidus hanc tollas,redigasque ad condita Christum, 
Amborum numen stultus violabis eodein 
Crimine. Namque Patri soboles tam chara peribit : 
Δο rursus propria Natus deitate carebit, 
Si modo conditus est : nam quidquid tempore cae- 
Hoc etiam prorsus statui inter condita debet. |pit, 
Quod vero certum ac stabile est, et temporis expers, 
IJ colito, idque Deuin lingua haud trepidante vocato. 
Quz porro hax ratio est, ut cum per vulnera Chri- 
Atque salutiferos Deus efliciare dolores, [sti, 
bDeprimere hunc conira et servili classe locare 
Non dubites, noinenque illi Dominique Deique 
Eripias, sat habens meliorem dicere servum, 
Quique gradu primas tantum mereatur in. isto? 
Jam si instrumenti Genitor vice condidil ipsum 
(Noo secus atque faber gnavus, duin ont cur- 
rum 
Destinat, aut aliud quidquam, prius organa coudit); 
Ut per primigenam ipsius me denique dextram 
Efliceret, Christo inullis quoque partibus esset 


"Scilicet erravit, tuà quem 


B Condita res potior , siquidem non propter honorer. 


Exstiterit Christi, sed contra Christus ob illam. [οοκ 
Quisnam auterm nisi stultus, in has prorumpere vo-.- 
Sustineat? Quod si, quia carnem assumpserit, utto 
Eximeret gravibus vitiis, morbisque levaret, 
Inferiore putas idcirco sede locandun, 
Divinzque gradus natura figere peryis, 

exere ma:orum 
Agmina, quique tulit tantis medicamina morbis. 
At contra illius magis hoc quoque nomine nunien 
Suspicio οἱ vereor, quia nec deitatis ab ipso 
Facta u:la est prorsus jactura, mihique salutem 
ALtulit, ut facilis inedicus, dum fetida tractat 
Ulcera, pallentes seseque inclinat ad zgros. 

Ipse quidem mortalis erat : verum οἱ Deus idem ; 
Davidica destirpesatus : sed qui tamenipse 
Coudiderat primavum bominem ; carnalis, at idem 
Carne vacaus ; de matre quidem, sed virgine natus. 
Inclususque loco, sed quem mensura nequiret 
Finire. Exceptus stabulo: duce sidere veruin 
Accessere Magi, flexisque haud parva dedere 
Munera poplitibus puero. Certamina, tanquam 
Mortalis, subiit : triplici sed agone tyrannum 
Fregit, utindomitus. Sumpto jejuna refecit 
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Πειραστὴν τρισσοῖσι παλαίσµασιν' εἶδαρ ὑπέστη, 

θρέψε δὲ χιλιάδας, ὕδωρ τ᾽ εἰς οἵνον ἄμειψε. 

70 Λούσατο, ἁλλ᾽ ἐχάθηρεν ἁμαρτάδας, ἀλλ᾽ ἐθοίθη 

Πνεύματι βρονταίης φωνῆς ὕπο Yibg ᾿Ανάρχου' 

Ὡς βροτὸς ὕπνον ἔδεχτο, xaY ὥς θεὸς εὔνασε πὀντον. 

Γοῦνα χάµεν, παρέτοις δὲ µένος xal γούνατ᾽ ἔπηξεν. 

Εὔξατο' τίς δ' ἑσάχουσε λιταζοµένων ἁμενηνῶν:; 

15 "Hy θύος, ἀρχιερεὺς δέ’ θυππόλος, ἀλλὰ θεός περ. 

Αμ’ ἀνέθηχε θεῷ, κόσμον δ' ἐκάθηρεν ἅπαντα. 

Καὶ σταυρός piv ἄειρε, πάγη δ' ἡλοισιν ἁμαρτάς. 
Αλλά τί µοι τὰ ἕχαστα λέγειν; νεχύεσσιν ἐμίχθη, 

Ἔγρετο δ᾽ Ex νεκύων, νεχροὺς δ᾽ ἀνέγειρε πάροιθεν 

50 Ἐχεῖνα βροτέης πενίης, ὅδε πλοῦτος &cápxou- 


S. GREGOR TIIKOL. CARMINUM LIBER |. THEOLOGICA, 
Α Μὴ σύ γε τοῖς βροτέοισιν ἀτιμάνοις θεότητα, 


Κείνῃ δὲ χθονίην μορφὴν ἐρικυδέα τεύχειν, 
Ἓν, aol Υ᾿ εὐμενέων, μορφώσατο ἄφθιτος Υἱός. 


Γ’. Περὶ τοῦ ἁγλίου Πνεύματος. 


θυμὲ, τί δηθύνεις; xal Πνεύματος εὖχος ἄειδε, 
Mnók τέµῃς µύθοισιν, ὃ μὴ φύσις ἑχτὸς ἔθηχε. 
Πνεῦμα μέγα τροµέωμεν, ὁμοίθεον, d Ochv ἔγνων, 
Ὃς θεός ἐστιν ἕναντα, xat ὃς θεὸν ἐνθάδε τεύχει ' 
5 Πανσθενὲς, αἱολόδωρον, ἁγνῆς ὕμνημα χορείης. 
Οὐρανίων χθονίων τε φερέσδιον, ὑφιθόωχον, 
Πατρόθεν ἐρχόμενον, θεῖον μένος, αὐτοχέλευστον, 
Οὔτε Πάϊς (μοῦνος γὰρ ἑνὸς Πάϊς ἐσθλὸς ἀρίστου), 


Tentatorem triplici pugna. Cibus appositus : 
Sed aluit plura millia, et aquam in vinum convertit. 
T0 Baptizatus est, sed peccata expiavit, sed acclamatus est 


Spiritu tonitrui voce Filius terni. 


Ut homo somnum cepit, sed, ut Dcus, mare compescuit. 


Genibus fatigatus est, sed paralyticis robur et 


nua firmavit. 


Precatus est ; sed quis infirmos precantes exaudivit ? 

15 Viclima fuit, sed οἱ pontifex ; sacerdos, sed tamen Deus. 

Sanguinem obtulit Deo, sed mundum universum mundavit. 

Wlum crux extulit, sed clavis confixum peccatum. 

Sed quid singula recenseo? mortuis permistus est, 

Sed ex mortuis surrexit, ac multos antea mortuos suscitavit : . 
80 In his humana paupertas : in hoc divitie incorporei. 

Ne vero tu ob humana divinitati dedecus inure: 

Sed ob deitatem terrestri form: plurimum honoris habeto, 

Quam, tui amore adductus, incorruptus Filius suscepit. 


214-2185 lll. De Spiritu sencto*. 
Anime, quid moraris? Spiritus quoque gloriam canta, 
Ne sermone scindas quod natura non dissociavit. 
Contremiscamus coram magno Spiritu, pariter Deo, per quem Deum cognovi, 
Qui Deus est manifeste, et bic me Deum efficit : 


5 Omni 


ns, variorum donorum auctor, hymnorum sancti chori incentor, 


Coelestibus terrestribusque vitam impertiens, in altis sedens. 
Ex Patre procedens, divinum robur, nulli potestati subjectus ; 
Nec Filius ( unus est enim unius optimi bonus Filius ), 


* Alias Bill. 74, p. 167. 


70 'AAA" ἐκάθηρεν. Ita Vat. Editi, ἀλλά κάθηρεν. 

14 Yióc ἀνάρχου. Coisl., Πατρός. 

72 Kal ὡς θεὸς εὔνασε sórcor.Vat., θεὸς δ᾽ ὡς 
παῦε θάλασσαν. 

79 Παρέτοις. ld est, παρειμένοις τὰ µέλη xa πα- 
ῥαλελυμένοις. 

T] Σταυρός μυ ἄειρε. lta Coisl. et Hesych. Quse 
lectio melior quam in editis, σταυρὸς ἄειρε. 

80 Βροτέης. Sic Coisl. Editi βροτέοις. Mox, a 

MET 


Membra cibo : verum numerose pabela turbze 
Prabuit, et vinum liquidis expressit ab undis. 
Tinctus item est, verum maculas et crimina mundi 
Abluit, et grandi ipsius sanctissima voce 

A Patre testata est deitas, Natusque vocatus. 
Quin, ut homo, dulci recreavit membra sopore : 
At, velut omnipotens, compescuit :equoris zestum. 
Lassos ipse pedes sensit, cum longa viarum 
Conficeret spatia : at lassis fractisque refudit 

Vim genibus, fixitque recens in corpore robur. 
Incubuit preeibus : sed quid? nonne ille precan- 
Supplicibus votis attentam prebuit aurem? [tum 
Victima erat ; sed et antístes, magnus ue sacerdos 
Sacrificus, verum simul et Deus. Ipse Parenti 
Obtulit hunc, quem szvi homines fudere, cruorem 
AL totum obscenis lustravit sordibus orbem, 

Inque crucem est actus, verum in cruce fixa pependit 
Noxa homintm, nobisquesalus hinc parta.(uid auten 
Singula commemoro? Tenebrose spicula mortis 
Sensit : at ipse brevi jugulata morte rcvixit, 

Auquie prius multos superas revocavit ad aurae. 


xou. Vat. ἀνάρχου. lbid. Ἐχεϊῖνα. Forte, υἱ stet 
versus, x&xetva. Mox τοῖς deest in edit. 

81 ᾽Ατιμάζοις. Vat. et Hesych., ἀτιμάζειν. 

MI. 4 Kal óc. lta Vat. Editi, καὶ ὡς. Legendum 
videtur 6. 

5 Αἰο.ἰόδωρον. Ὑαϊ., ὁλθιόδωρον. lbid. ἁγνῆς Ὁμ- 
νηµα χορείης, casti laudatio chori (virginum), ange- 
lorum hominumque vita auctor. 


CA VERSIO. 
B Quidnam igitur? Nempe illa parit mortalis egestas; 


opibus tribuenda Dei, quem carne vacare 
Non dubium est. Ideoque cave ne, dum anxius hrereg 
Humana expendens, minuas deitatis honorem. 
Quin ob eam potius mortalem extollere formam 
Esto memor, quam chara, tui dum flagrat auore, 
AEtherei assumpsit proles zeterna Parentis. 
lll. De Βριλιτυ saNcTO. 
(Billio interprete.) 

Mens mea, rumpe moras, etiam praeconia pande 
Pneumatis, et verbis ea qua natura ligovit 
Dissociare cave. Sanctus pia corda tremore 
Spiritus afficiat, qui Patri coudens atque 
Est Nato, per quem mihi summi Numinis orta est 
Notitia, et qui nos divina in Numina vertit. 
Omnipotens, variusque in donis, cantio ccetus 
Angelici, atque hominum, pietas quibus insita cordi 
A Patre progressus, divino robore pollens. lest; 
Vivificus, cels:e residens in culmine sedis, . 
Arbitriique sui liber. Νου Filius (absit ; 

Una etenim cst superi soboles tantummodo Patris), 


Au 
Α Mf, πως xal γλυχεροῖο φάους πηγάς τι Καλένῃς. 
Ὦ, γὰρ Πατρὸς ἄναχτος ὅλιν θεότητα προφαίνων 
95 Πρόσθε λόγος, Χριστοῖο µέγα χλέος αὐγάζεσχε 
Παῦροισιν πινυτοῖσι φαεινόμενον µερόπεσσιν, 
Ὡς xai Παιδὸς ἔπειτα φαεινοτέρην ἀναφαίνων, 
Πνεύματος αἰγλίεντος ὑπίστραγεν θεότητα. 
Bau τοῖσδ᾽ ὑπέλαμφε, τὸ δὲ πλέον ἐμῖν ἔλειπεν, 
90 Οἷς a xal iv γλὠώσσῃσι πυρὸς µετέπειτ ἐμε. 
[ρίσθη, 
Στµα φέρον θεότητος, ὅτ ἐχ χθονὸς ἆλτο Σαωτήρ. 
Καὶ γὰρ πῦρ θεὸν oiba xaxol;, ὡς φῶς ἁγαθοῖσιν, 
Οὕτω σοι θεότητα συνἠγαγον. El δὲ τέθηπας 
Yióv τ' οὐχ 1 όν τε μιῖς θεότητος ἀχούων, 
30 Μύθοις «' ἀντιθέτοισιν ἑὈστροφέεσσι πέποιθας» 
Δώσει χἀνθάδ᾽ ἔμοιγε θεὸς λόγον αὐτὸς ἐπελθών. 


v» - SECTIO I1. POEMATA DOGMATICA. 


υὔτ' ἐχτὸς θεότητος ἀειδέος, ἁλλ' ὁμόδοξον. 

10 "ὐστις ὃ' ἐν σελίδεσσι θεοπνεύστοιο νόµοιο 
Πνεύματος οὐρανίοιο λαθεῖν ποθέει θεότητα, 
Πολλὰς μὲν πυχινάς τε τρίβους εἰς ἓν συνιούσας 
Ὄψεται, ἣν ἑἐθέλῃσι, xat e τι Πνεύματος ἀγνοῦ 
Εἴρυσεν fj xpabln, χαὶ εἰ νόος ὀξὺ δέδορχεν. 
45 Et 6t γυμνὴν ποθέει φωνὲν θεότητος ἑραννῖς, 
Ἵστω μὴ πινυτὸν ποθέων λόγον. Οὐ γὰρ ἑῴχει, 
Μή πω τῆς Χριστοῖο βροτῶν πλεόνεσσι φανείσης, 
“Αχθος ἄγειν χραδίῃσιν ἀφαυροτάτῃσιν ἄπιστον. 
Οὐδὲ γὰρ ἀρχομένοισι τελειοτέροιο λόγοιο 
90 Καιρῦς. Ti; 8 ἀμυδροῖσιν Ev ὄμμασιν f), πνρὸς 

[αὐ γὰς 

Δεῖξεν ὅλας, f| φωτὸς ἁπληστοτέροο χόρεσσεν; 
Λώϊῖον, ἂν χατὰ μικρὺν ἄγῃης πυριθαλπέας αὐγὰς, 


Nec extra divinitatem invisibilem, sed par honore. 
Quisquis autem in tabulis divinitus iuspiratz legis, 
Spiritus celestis deprehendere cupit divinitatem, 
ultas quidem crebrasque vias iu unum coeuntes 
Perspiciet, si modo volet, et si quid Spiritus sancti 
Hausit suo in corde, si mens illius acutum cernit. 


45 Sed si nudam vocem amabilis divinitatis desiderat, 
Sciat se rem desiderare non prudentem. Non enim conveniebat, 


Cum nondum Christi divinitas pleri 


ue hominibus manifesta essct, 


Onus imponere infirmis cordibus periculosum. 


Non enim tironibus 
20 Tempestiva est. 


rfectior doctrina 
uis enim debilibus adhuc oculis totain ignis 


Flammam ostendat, aut lumine abundantiore satiet t 
Satius est paulatim ardentes radios adducere, 
Ne forte dulcis etiam lucis angulos lxzdas. : 
Quemadmodum enim Patris regis totam divinitatem ostendens 
25 Antiqua doctrina, magnum Christi decus illustrabat 
Paucis prudentibus hominibus manifestum ; 
lta et Filii postea divinitatem apertius declarans, 
Spiritus coruscantis divinitatem splendide promulgavit. 
Leviter quidem illis illuxit ( Spiritus), nobis autem pleraque servavit, 
$0 Quibus postea in linguis igneis divisus est, 
Signum efferens divinitatis, postquam Servator e terra assumptus cst. 
Deum enim scio malis ignem esse, ut lucem bonia. 
Sic tibi divinitatem collegi. Quod si stupes, 
Filium ex eadem divinitate, ei non Filium audiens, 
$16 217 395 Contrariisque sermonibus apte cuntortis confidis, 
quoque verba mihi suggeret Deus ipse auxilio veniens. 


14 Οὐρανίοιο. Sic Cois!. Editi, οὐρανίου. 

18 "Axictor. Incredibile, fidem excedens. 

93 Kal γὰρ αὖρ, etc. Deus ignis est, qui vilium 
omne in malis absumat et adurat; lux contra bonis 
' ac sanclis, ut qui eis sanctitatem afferat, mentisque 


eorum abdita illuminet. Dit. 

94 Yiór τε) οὐχ Ylóv τε, Filium ac non Filium, 
id est, Unigenitum et Spiritum sanctum. lb. μιῆς. 
Vat. ins. 


METRICA VERSIO. 


Nec rursus deitate carens, ab eaque remotus : 
Sed Patri e& Nato unigenz par prorsus honore. 
Quod si quis sacris testatum forte libellis 
Hoc reperire cupit, quod sit Deus ille, ducentos 
Perspiciet calles, qui congrediantur in unum, 
ti vole, atque aliquid si flatus pectore traxit 
4Etherei, viget atque onimis, οἱ cernit acutum. 
Sin cupit, et vocem poscit deitatis apertam, [dum 
Haud satis est prudens. Nam, Christi numine non- 
lHumano generi patefacto, impotncre pondus 
Infirmis huweris aliud, quod ferre nequirent, 
Quisnam zquum, nisi mentis inops, hoc diceret essc? 
Nam neque doctrinam pueris proponere plenam 
Convenit, ut nec adhuc teneris ostendere totum 
*olem oculis, nimiaque illos perfundere luce. 
Filammivomos etenim radios inducere seusim 
Przestiterit, quam, dui plus aquo cernere gestis, 
Perpetuam izsis oculis offundere noctem 


Nam velut ante Patris totum divinus aperte 
Numen pandebat serino, contraque micabat 
Gloria perpaucis Christi, qui mente valerent, 
Sic etiam post, Unigense dum clarius orbi 
Exsereret numen, tamen almi parcius idem 
Pneumatis, et tecta. prodebat imagine numen. 
Namque parum antiquis fulsit, nobisque reliquit 
Splendidius lumen, quibus est divisus iu igne 
Linguarum in formam eflicto (quo sancta patebat 
Ipsius deitas), tum cum Servator ab imis 
Sedibus ztlereas cceli remeavit ad arces. 
Nam selut ille malis vindex est flamma, proborum 
Sic contra lztum est numen, dulcisque voluptas. 
Ac mihi sic paucis deitas collecta superni 
Pueumatís cst. Quod si mirum tibi forte videtur 
Ex uno gigni hunc, illum procedere Patre, 
Oppositisque parat fidens contendere verbis, [bo. 
Hic quoque quid dicam (dabit id mibi Christus) habe- 


.3u 


"E£ ἑνὺὸς ἀρχεγόνοιο 6ápap xaX X860 ἐγένοντο, 
Ἡμιτυμος, δυάδος τε γόνος θεσμοῖσι γάµοιο ' 
Οὐ τεχτὴ, τεχτός τε, βροτοἰ Ye μὲν ἔσχον ὁμοίως, 
40 Tov σὺ μνωόμενος μτδὲν θεότητος ἀτίζειν, 
Πρόσθε φέρων τόδ᾽ ἔνερθεν. "Ir φύσις ἐστὶν, ἄμετρον, 
΄"Αχτιστον, ἄχρονον, ἐσθλὸν, ἐλεύθερο», ἠδ ὀμόσε- 

[πτον, 

Εἷς θεὸς ἓν τρισσοῖς ἁμαρύγμασι χόσμον ἑλίσσων. 
Τοῖσιν ἐγὼ νέος ἄλλος ἐγείρομαι, εὖτε λοετρῷ 
45 θαπτοµένου θανάτοιο παλίσσυτος ἐς φάος ἕλθω. 
Τρισσὴ γὰρ θεότης µε φαξσφόρον ἐξανότειλεν. - 
UU σε, χάθαρσι φίλη, οὗ φεύσομαι. El θεύτητι 
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A Λουσάμενος θεότητα διατµίέδαιµι φαεινἠν, 


λώϊον fv... τροµέω δὲ χακοῦ µύθοιο τελευτὴν, 
90 Ἐλπωρῇ θείοιο χαρίσµατος δὲ λοετρῶν. 
E? y! ὅλον ἐξεχάθηρεν, ὅλος xaX σεπτὸς ἔμοιγε 
ἛἜστι θεός. Τὸ δ᾽ ἂν ἴσον ἔχοι βροτὸς ὅστις ἁλιτρὸς, 
Αὐτὸς ἑὴν θεότητα, θεοῦ γέρας, ἄνδιχα τἐµνων. 

Et τινα δ) f| περὶ Παιδὺὸς ἀχούομεν, fj ἀγαθοῖο 
55 Πνεύματος ἓν θείοισι λόγοις xaX θειοφόροισιν 
Δνδράσιν, ὣς pa θεοῖ) τὰ δεύτερα Πατρὸς ἔχουσιν, 
δε νοεῖν χέλοµαί σε λόγοις Σοφίης βαθυχόλπου 
Ὡς εἰς ῥίζαν ἄναρχον ἀνέρχεται, οὗ θεότητα 
Τέμνει, ὄφρα χεν olov ἔχῃς xp&voc, οὗ πολύσεττογ. 


Ex uno primogenito uxor et Seth prodierunt , 
Semisecta, duorum proles secundum leges matrimonii, 
Non genita, genitus, homines pariter fuerunt. 

40 Horum tu memor, cave quidquam in Divinitate spernas, 
Aut supra statuens, aut infra. Una natura est et immensa, 
Increata, expers temporis, bona, libera, pariter colenda, 
Unus Deus in tribus splendoribus mundum gubernans. 

Ab his ego novus et alius restituor, cum lavacro, 

48 Sepulta morte, redivivus in lucem. pro:eo. 

Trina enim me deitas luce fulgentem reproduxit. 

Non tibi, chara expurgatio, non mentliar : si divinitate 
Ablutus, divinitatem lucidam discindam, 

Satius erat... sed perhorresco mali sermonis clausulam. 
50 Spe divini muneris et lavacri repressus. 

Quod si me totiim expurgavit, totus quoque mibi colendus 


Est Deus. Similia autem 
Suain ipse divinitatem, 


aliatur quisquis scelestus, 
ei donum, seorsim scindit. 


Quod si nonnulla audimus, aut de Filio aut de bono 


95 Spiritu in divinis litteris, et divinitus inspiratis 
Honinibus, nempe eos a Deo Patre secundas habere, 


Sic te volo intelligere profund:e verba Sapientie : 
Ad radicem principio carentem assurgit, at divinitatem 
Non scindit, ut ununi imperium habeas, non varie colendum. 


91 Εξ ἑνὸς ἀρχετόγοιο. Grzcus interpres : Ἐς 
ἑνὸς ἀνθρώπου, του ápyeróvoo 'Aókp, γυνὴ Ἡ Εὔα, 
xai νἱὸς Σηθ ἐγένετο. μὲν πλευρᾶς τµῆμα, ὁ δ' 
ἁμφοτέρων γάμου θεσμοῖς γέννημα ἡ μὲν οὗ γεννη- 
θεῖσα, ὁ δὲ γεννηθείς ' ἄμφω δὲ ὁμοίως ὑπῆρχον ἄν- 
Opere. Ez wuno homine, prinigenio Adamo, mulier 

va et. filius Seth prodierunt. 1lla quidem ex costa 
secta est, iste autem utriusque Adami et Eve fetus 
exslitit matrimonii legibus. Eva quidem genita non 
[uit, Seth vero genitus. Ambo tamen pariter homines 
were 


41 Οὐ yrecopas. Graecus interpres: 03 ψεύσομαί 
σε, ἁγία Τριὰς, οὗ ψεύσομαι τὴν ἐμὴν χκάθαρτιν. 
Non tibi mentiar, sancta Trinitas, non mentiar meat 
purgationi. 


49 Τροµέω δέ. Sed ne absolvam quod dirum habet 
oralio, deterreor ob spem gralia diving sanctitatis- 
que illius, que per baptismum comparatur. 

54 E! μ' ὅ.Ίον. Forte ὅλος. 65ο. int. EU μ᾿ ὅλον 
ἐγάθηρε τρισσῃ θεότης. Si me totum expurgavit tri- 
plex Deitas. Forte 5n 

52 "Εχοι. Sic Coisl. cum tribus aliis. Edit., ἔχει. 
— lidem τὸ δ ἄνισον quod forte melius : Perso- 
narum incqualitatem admittat quisquis. scelestus. 
(Cairzav. ) 

55 "Αγδιχα. lta Coisl. Edit., ἄνδιχα. 

99 "Ozpa x&r.Gra:cus int., ἵνα ἓν δοξάξῃς χράτας 
καὶ ulav ἀρχὴν. . οὗ πολύσεπτον, Cujus MOM varius, 
sed unus idemque et ixdividuus sit. cultus, 


METHICA VERSIO. 


Primigeno ex uno conjux Sethusque parente 
Fluxerunt, secta ni:irum femina costa, 
Jure tliori Setlius. Licet autein haud illa fuisset, 
Hic velut, ex Adamo genita, at mortalis uterque 
Aque erat. Iliec animo memorans tecumque revol- 

vens, 

Ne Triadis sancte quidquam aspernere, caveto, 
Celsius inferiusve locans. Namque unica tautum 
. Natura est, immensa, incondita, temporis expers, 
Optimaque, atque sui juris, pariterque colenda. 
In triplici radio volvens Deus unicus orbem. 
Alqu. ego personis prorsus novus excitor hisce, 
Tum cuin rore sacro redivivus morle sepulta 
In lucem venio. Dcitas nam trina fugatis 
Me clarum effecit tenebris. Non mentiar ergo, 
Non, inquam, Ubi chare latex, quo pellitur ownis 
Spurcities scelerum. Triplici nan numine lotus, 
5i post aggrediar deitatein incidere, nonne 


I; Prastiterat... Sed ne peragam, tremor impedit , et 


[spes 
Muneris egregii, quod ros mibi lustricus affert. 
Cumque salutifera totum me sordibus unda 
Purgarit, quidni totum quoque numen adorem? 
Dissimile ast habeat, pietas cui saucta nefando 
Est odio, quique ipse suum discindere numen, 
Divino accepit quod munere, pertidus audet. 
Quod si de Nato, quod si de Pneumate, sacra 
Pagina, scriptoresque pii quid forte loquantur, 
Tanquam qua supero sint inferiora Parente, 
Hioc tu, quidquid erit, prudens sic accipe dictum. 
llinc eteniin id demum monstratur, ducat uterque 
Α Patre quod causam, non autem utriusque direin- 
' tum 
Numen ab hoc : ut sint tibi non permulta, sed unum 
Imperium, quod non venereris dispare cu.tu 
Ac Trias ex monade est, trinoque ex numine rursus 
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00 Ex povóbo; Τριάς ἐστι, καὶ ix. Τριάδος μονὰς A Οὔτε μονὰς νήριθµος, ἐπεὶ τρισὶν ἴστατ ἓν ἐσθλοῖς» 


[αὖθις, 
Οὔτε πόρος, πηγἡ, ποταμὸς µέγας, Ev τε ῥέεθρον, 
Ἐν τρισσοΐῖσι τύποισιν ἑλαυνόμενον χατὰ γαίης * 
Οὔτε ók πυρχαῖής λαμπὰς πάλιν εἰς ἓν ἰαῦσα, 
Οὔτε λόγος πρεῖών τε νόου, xal ἔνδοθι µέμνων, 
65 Οὗὖτε τις ἐξ ὑδάτων χινηµασιν ἡλιαχοίΐσι, 
Μαρμαρυγὴ, τοίχοισι περίτροµος, ἁστατέουσα, 
Πριν πελάσαι φεύγουσα, πάρο; φυγέειν πελάουσα. 
(δὲ γὰρ ἄστατός ἐστι θεοῦ φύσις, tà ῥέουσα, 
"Hi πάλιν συνιοῦσα’ τὸ ὃ ἔμπεδόν ἐστι θζοῖο. 
19 Αλλ' ὧδ' ἂν φρονέων χαθαρὺν θύος ἔνδοθι ῥένοις. 

Ἐν τρ.σσοῖς φαέᾳσσιν ἵη φύσις ἑστήριχται. 


ὐὔτε Τριὰς πολύσεπτος, ἐπεὶ φύσις ἔστ ἀχέαστο». 
Ἡ μονὰς ἐν θεότητι, τὰ 0 ὧν θεότης τρισάριθµα. 
i9 Εἰς 8:6; ἔστιν ἕχαστον, ἑπὴν µόνον ἑξαγορεύῃς. 
Εἰς θεὺς αὖθις ἄναρχος, ὅθεν πλοῦτος θεότητος, 
Εὖτε τριῶν τινα μνῆστιν ἔχἹ] λόχος, ὡς τὸ μὲν cin 
Τῶν τρισσῶν φαέων σεπτὸν xfpuvua βροτοῖσι, 

Τῷ δὲ µονοχρατίην ἐριλαμπέα κυδαΐίνωμεν, 

80 Mrói θεῶν ἀγορῇ τερπώµεθα τῇ πολυάρχῳ. 
"[σον γὰρ πολύαργχον ἐμοὶ καὶ πάμπαν ἄναρχον 
Μαρνάμενον. Δρις δὲ διάστααις ΄ ἡ δ ἐπὶ λῦσιν 
Σπεύδει. Τῷ θεότττος ἑχὰς πολύαρχον ἔμοιγε. 
Tozi; δὲ θεοὺς χαλέοιεν, ὅσους χρόνος, tk νόηµα, 


60 Ex unitate Trias, et ex Trinitate unitas. 
Non ut rivus, fons, magnus fluvius, unum sunt fluentum, 


Quod triplici inodo terram alluit ; 


Non ut fax rogi, qux divisa rursus in unum cogitur ; 
Nou ut sermo ex mente prodiens, et intus :manens ; 


65 Non ut ex aquis a sole agitatis 


Fulgor circa muros tremulus, mobilis, 


Fugiens antequam accedat et accedens antequam fugiat. 
Non enim instabilis est Dei natura aut fluxa, 
" Aut rursus coiens : sed firmum et stabile Deo tribuendum. 9 
218-219 70 Sic autem sentiens puram intus victimam offeres. 
lu tribus luminibus una uatura firmatur. 
Nec unitas sine numero : in tribus enim bonis consistit ; 
Nec Trinitas varie colenda : naim natura est inseparabilis. 
Unitas in divinitate : tria autem numerantur quorum est divinitas. 
15 Unus Deus est unusquisque, cum de uno loqueris. 


Rursus unus sine principio 


eus , ex quo divitiz divinitatis, 


Cum de tribus fil mentio, ita ut per hoc quidem servetur 
Trium luminum veneranda bominibus praedicatio ; 
Per illud autem monarchiam coruscantem celebremus, 
Nec deorum turba diverse re,nante oblectemur. 
Mihi enim zequale est nullius imperio multorum imperium, 
Quod secum pugnat. Pugna autem divisio est; divisio autein ad dissolutionem 
Properat. Quare a Divinitate inultiptex inperium arceo. 
Tres autem dii vocentur, quos tempus, sententia, 


60 Ἐκ µονάδος Τριάς ἐστι. Ex unitate, hoc est, 
ex wna quantum ad maturam. attinet, ac. singulari 
Deilate exsistit ; ac rur.us. ex tribus personis unica 
De:as completur. 

66 Περίτροµος Vat. περίδροµος. 

T1 Εὖτε tpuor cua, Gracusint. Ἠνίχα τῶν τριῶν 
ὑποστάσέων μνήμη τις γένηται, Cum mentio fit ali- 
cujus ex tribus personis. Deus enim sunt tres simul 
persona sp*ctate, cum ejusdem sint nature, et una- 
queque Deus est, cum mens. cogiiatione separat que 
sunt inseparabilia. lbid. ὡς τὸ μὲν εἴη, etc. Graecus 


METRICA 


int.: Ut Trinitatis confessione triumpersonarum vene- 
randa pra'dicatio fiat, unius aute confessione na- 
tura, unicum imperium Divinitatis in tribus personis 
celebretur. 

8Ι "Icor γὰρ πο.Ἵύαρχο», e'c. Idem. enim miki 
es: multorum imperium, ac nullius imperium. 

81 Τρεῖς δὲ θεοὺς κχα.]έοιεγ. Mis verbis solvit, 
qued ex deorum multitudine objici poterat. Etenim 
$i unaquze:ue ex tribus personis Deus nuncupata 
est, quid. impedit quominus tres quoque dii apud 
nos dicantur, quemadmoduu: et tres angeli οἱ tres 


ΥΕΠΡΙΟ. 


Sancia monas, vitrei non tanquam fontis ocellus, B Sancta Trias. Divina etenim natura secari 


Fonsque ipse, atque ingens fluvius, quz, fluxio cum 
Una, tanen triplici volsuntur concita forma : [sint 
Non ut fax geminata rogi, qua rursus in unum 
Cogitur, aut ratio, quz? mentem prosilit extra, 
Interneque maneus seniper cum mente moratur : 
Non etiam ut radius ( commotis ortus ab undis, 
in quas zetbereus vibrat sua lumina Titan) 
]n murum intortus, tremulusque et mobilis usque, 
Non prius accedens, quam defluat atque recedat, 
Nec priuseffugiens, quam conflpat, alque propinquet. 
Haud etenim fluxa est natura, incertaque summi 
Numinis, aut rursus coiens, sed fixa per zevunt. 
At vero pure sic demum in corde litabis, 
Bi firmo teneas animo mea dicta, fldeque. 

Una ergo in triplici natura est lumine fixa. [illa 

monas est expers numeri ( namque in tribus 

Consistit Y; vario nec rursus honore colenda est 


Respuit. In Deitate monas duntaxat : in illis, 

Ex quibus est, rursum tria conspiciantur oportet. 
Quisque trium Deus est unus, cum nonnisi de uno 
Verba facis : rursus Deus unus originis expers, 
Unde fluunt deitatis opes, Scriptura sacrata 

Cum tria commemorat. Trini nos luminis illud 
Edocet obsequium et cultum : contraque per istud 
Imperium ainplecti tantummodo discimus unum, 
Et confusa procul falsorum arcere deorum  [ esse 
Aginina, multorum imperium : namque haud minus 
Credo malum, quam si sine principe cuncta ferantur. 
Mine etenim lites, ex litibus aspera pugna, 

Ex pugna interitus sequitur. Procul ergo beato 
Multorum imperinm regimenque a Numine distat, 
Tres autem liceat ( nam eunt hi tres quoque vere) 
Dicere cuique deos, quos mens tempusve diremit 
Intcr se, aut robur varium, disparque voluntas: 
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85 Ἡ χράτος, hk θέλησις ἀπ᾿ ἀλλήλων ἐχέασσεν. Α Εἰς θεός. ὕλη δ᾽ αὖτε χαὶ εἴδεα μῦθος ἀφανρὸς, 


Αὐτοῦ ταντὸν ἕχαστον ἁδίροιτον οὔ ποτ' ἑόντα. 

τῆς δ᾽ ἄρ' ἐμῆς Τριάδος ἓν μὲν σθένος, ἓν δὲ νόημα, 
*Ev χλέος, ἓν δὲ χράτος. TQ χαὶ µονάς ἐστιν ἄρευστος, 
Αρμονίῃ θεότητος ijj μέγα x260; έχουσα. 

90 Τόσσον ἐμοῖς φαέεσσι Τριὰς σέλας ἐξεχάλυφεν, 
Ἐκ πτερύγων θείου τε πετάσµατος ἔνδοθι ντοῦ, 
Tol; ὕπο χεύθετ᾽ ἄνασσα θ:οῦ φύσις. El δὲ πλέον τι 
ΑἉγγελιχοῖσι χοροῖσι, τόδε πλέον fj Τριὰς lotos. 


Δ. Περὶ xóc' gov. 


Ei δ' ἄγε xoi μεγάλοιο 8:05 xzlaw ὑμνείωμτν, 
Δόξαις ψενδοµένῃσιν ἑναντία δηριόωντες. 


Ἑλλήνων πινυτοῖσι νοουύµενα ὡς συνάναρχα. 

5 Tov μὲν ὅσα πλάσσουσι θεοὺς μορφώματα σεπτὰ, 
Q2x ἔσαν, ἀλλὰ γένοντο, θεοῦ µεγάλοιο θέλοντος. 
Τίς δ' ὕλην ποτ) ὄπωπεν ἀνείδεον, f| τίς ἄῦλον 
Μορφὴν, xat µάλα πολλὰ νόου στροφάλιγξι µογήσας; 
Οὐδὲ γὰρ ἄχροον εὗρον ἐγὼ δέµας, f τιν ἄστωμον 
10 Χροιήν. Τίς διέχρινεν ἃ μὴ φύαις, εἰς Ev ἄγουσα; 
Αλλ' ἔμπης τέµνωμεν' ἄθρει δέ pot, εἰ μὲν ἅμ.χτα 
Πάμπαν Env, πῶς εἰς Bv ἐλήλυθεν, 7] τίς ὁ χόσµος 
ἛἝσταχεν ἄνδιχα πάντα διαμπερές; Et ὃ ἐπίμιχτα, 
Πῶς µίχθη; τίς ἔμιξε θεοῦ δίχα;, εἰ δὲ χεραστῆς 

45 "Εδτι θεὺὸς, τοῦτον xot χτίστορα δέχνυσο πάντων. 


85 Robur, voluntas ab invicem discindit, 


Cum unusqui 


e Runquam secum ipse consentiat. 


Mez autem Triadis unum est robur, una mens, . 
Una gloria, unum imperium. Quare dilabi non potest unitas 
Una divinitatis harmonia magnum habens decus. 

90 Tantum lucis oculis meis Trias retexit, 

Trans pennas ac divinum intra Dei templum velamen, 
Quibus regina Dei natura obtegitur. Si quid autem plus 
Angelicis choris concessum, plus illad Trias norit. 


IV. De mundo*. 
Jam nunc et magni Dei opus celebremus, 


Contra falsas opiniones delitigando. 


Unus Deus ; matería et formae, quas Grecorum 

Sapientes coaxternas existimant, inanis est fabula. 

$ Ac ille quidem, quas diis affingunt, forms venerabiles 

Non erant, sed factze sunt, magno Deo volente. 

Quis autem materiam unquam vidit sine forma, aut sine materia 
ormam, etsi mentis evagationibus multum laboraverit ? 

Non enim ego corpus reperi sine colore, aut sine corpore 


8: 


221 10 Colorem. Quis ea dissociavit, quz natura in unum conjunxit? 
tamen dissociemus : mecum considera, si separata 


Erant omnino, quomodo in unum venere? Aut quis ille mundus 
Stetit in duas partes omnino divisus? Sin mista erant, 

Quomodo mista sunt Τ Quis sine Deo miscuit? Si miscuit 

15 Deus, hunc omnium conditorem agnosce. 


* Alias Bill. 124 , pag. 188. 


homines, aliique in quibus una percipitur natura. 
Jili sane, inquit Theologus refellens hoc argumen- 
tum, dii multi dicantur, in quibus et tempus, quo 
generati sunt, diversum est, elc. At vero meam Trini- 
lati, que simplex et una est, una natura εἰ essentia, 
und vis et voluntas, etc. 

87 "Er δέ. lta mss.; edit., ὃν. 

93 Τόδε xAéov. Horum loco Hoechelius babet, 
forte elegantius, ἀνώτεραδδ' ἡ Τριὰς ἴστω. (CAiLLAU.) 


κα 


IV. 1 ELO" dye. Ita Vat. οἱ Coisl. Editi, e! «' &ye. 

2 Δηριόωντες. Coisl., δηριοώτης. 

8 Noov. Coisl. νόους. 

10 *A uf? φύσις, elc ἓν ἄγουσα. Qua natura 
non separavit, sed in unum conjunxit. Greecus int., 
à μὴ φύσις ἐχώρισεν ἡ ταῦτα συνάχασα. 

415 Ἔστακεγ. (0ἱδί. ἑστάναι. Mesych. et Vat. 
ἑστάμεν. 


METRICA VERSIO. 


Quique ipsi secum nunquam ulla pace fruuntur. 
At contra nostra Triadis mens, gloria, robur, 
Imperiumque unu. Quocirca haud labilis ipsa 
Est monas, unius nexu deitatis honorem 
Maximum babens. flzcsunt Deitas quz sancta retexit 
Trans pennas velumque sacre mihi sanctius zdis, 
Regia quo tegitur summi natura monarche. 
Si quid preterea est, superis id linquo sciendum 
Mentibus. At quidquid superest, Trias optima norit. 
IV. Dg κύκνο. 
(Bi!lio interprete.) 
Te quoque, cunctipotentis opus structuraque dex- 
ture 

Munde, canam, falsis coiens in przlia linguis 
Unus duntaxat Deus est : at forma gravisque 
Materies, Ipsi veterum quas turba sophorum 
Esse Cocternas sensit, mera verba, et inanis 
Fabula sunt, Omnes etenim, quascunque deorüm 


B Gentiles habuere loco, produxit in ortum 


Αο lucem ex nihilo formas divina voluntas. . 
Quisnam autem est, qui materiam perspexerit un- 
va 


q 
Informem, aut sine materia qui viderit ulla 
Formam aliquam, partes quainvis versarit in omnes 
Ingenium, mentemque gravi torquere labore 
Institerit? Nec enim corpus reperire, figura 
Quod prorsus careat, potui, rursusque figuram, 
Corporea qua mole vacet. Quisnam ergo diremit, 
Quz natura sagax vinxitque ac junxit in unum? 
Sed tamen hiec per me liceat distinguere mente. 
Dic igitur, si materies et forma direnptse 
Prorsus erant, quanam tandem ratione modoque 
Post rursus coiere simul. Dic insuper, oro, 
Quinam mundus erat, tuin cum distincta jacerent. 
llline materies, hinc nuda orbataque forma 
Materie. Contra si junctze, quaro quis illas 
Junxerit absque D.o, quonamque hiec mistio pacte 


- 


4" 
E80; xal χεραμεὺς πηλῷ βάλε χύχλον ἑλίσσων, 
Χρυσῷ χρυσοχόος, λαυςόος οἷσι λίθοισι. 
Δὸς πλέον ἡμετέρης τι θεῷ φρενὸς, ὦ φιλάναρχε. 
Ὕλη τὸ πλέον ἐστὶ σὺν εἴδεαι χινυµένοισι, 
90 Νώσατο, xal τὰ γένοντο ἑνξείδεα θεία νύησις, 
Ἡ πάντων γενέτειρα πολύπλοχος. Οὐ γὰρ ἔοιχε 
Ζωγράφον ὥς τιν ἑοιχὸς ἀπ᾿ εἴδεος εἶδος ἐγείρειν 
Δερχόμενον προπάροιθε τὰ μὴ νόος ἔγραφεν οἷος. 
Καὶ σὺ, Μανιχαίοιο χακὺν σχότος, οὐ πάρος Ἶες 
95 ᾿Αχροτάτοιο φάους ἀντίθρονον. Ei θεὸς fiev, 
Ὀὺ σχότος. Οὐ γὰρ ἔοιχε θεῷ χαχὸν ἀντιφερίδειν. 
El σχότος, οὗ θεὺν οἶδας. Ὁμοφρονέειν μὲν ἄχοσμον' 
Ἱαρναμένων δὲ, τὸ χάρτος ἀρείονος. Ἰσοπαλεῖς δὲ, 
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Α Τίς τρίτος εἰς Ev ἄγων σοφίῃ xaYvslxea λύων ; 
9U Καὶ «óóz θαῦμα µέγιστον, ἐπ.ὶ µόθον αἰνὸν ἔγεί- 
[ρεις, 
Αὖθις ὁμοφρονέοντα τιθεὶς, ἐπελήῆσαο χάρµης. 
Ἠνχὴ καὶ δέµας εἰμί. Τὸ μὲν θεότητος ἀποῤῥὼξ 
Φωτὸς ἀπειρεσίοιο" τὸ δὲ σχοτέης ἀπὸ ῥίστς 
Σοὶ πλάσθη. Τὰ 6b πολλὸν ἀπόπροθεν εἰς ἓν ἄγειρας» 
99 El &uvh φύσις εἰμὶ, λύω µόθον. E! µόθος αἰνὸς, 
Ἔμπεδος, οὐχέτ' ἐγὼ πλεχτὴ φύσις ἁμφοτέρωθεν. 
Οὐ γὰρ µαρναμένων ξωνὸς γόνος, ἀλλὰ φιλεύντων. 
Toto; μὲν κραδίης τῆς σῆς ζόφος. Αὐτὰρ ἔμοιχε 
Εἷς θεός ἐστιν ἄναρχος, ἁδήριτος, ἓν φάος ἑσθλὸν, 
40 ᾽Απλῶν τε πλεχτῶν τε νοῶν σθένος ὑψιθεόντων, 


Formam et faber affingit luto, dum rotam versat, 
Aurifex auro, lapicida suis lapidibus. 
Defer Deo plus quidpiam quam menti nostrz, o principatus inimiee. 
Plus autem materia est cuu formis mobilibus. 
20 Cogitavit, et res formatz exstiterunt. Divina cogitatio 
Omnium fecunda genitrix : non enim probabile est 
Deum instar pictoris ex forma similem formam expressisse, 
Dum coram intuetur, quz» mens sola non descripsisset. 
Et tu, Manetis prava caligo, non eras ab initio 
95 Summi luminis zinula. Nam si Deus erat, 
Tenebrz non erant. Non eniin probabile est malum cum Dco pugnare. 
Si tenebr:ze erant, Deus evanescit. Absurdum quidem est uL consentiant. 
Quod si pugnant, victoria erit fortioris. Sin paribus viribus, 
Quis tertius in unum adducet sapientia et lites dirimet? 
$0 Atque id inaxime mirabile, postquam horribile bellum excitasti, 
Rursus consentientia ponens, oblivisceris puguse. 
Anima et corpus sum. llla divinitatis particula 
Lucis infinitx» : istud ex tenebrosa radice 
Tibi conflatum est. Quie aute procul a se distabant, in unum collegisti. 
$59 Si cominunis natura sum, solvo bellum. Sin gravis pugna, 
Stabilis, nec jam sui natura ex duabus compacta. 
Non enim pugnantium communis soboles, sed amantium. 
Hz sunt cordis tui tenebra. At mihi 
Unus Deus expers principii, expers litis, unum bonum lumen, 
40 Si.npliciu.n ὦ eo:upositarum robur mentium quis sursum feruntur, 


48 Ὢ ouldrapxe. Qui amas materias et formas 

incipio carentes. 

22 Εγείρειν. lta Coisl. et Vat. Editi ἐγείρει. 

96 Ἁντιρερίζες.. Combef.: Cowmquare Deo, ex ad- 
werso opponere. int. Grzc., οὗ γὰρ ἑνδέχεται, οὐδὲ 
δυνατὸν, χακόν τι ἐξισοῦσθαι Oso. Nou. enim | icet, 
seque possibile est, aliquid mali Deo ex«quare. 


97 Οὐ θεὺν οἶδας. Fortasse ὃν 0sóv, quem Deum 
existimas. Int. Grzec. : El σκότος fv, οὐδεὶς γινώ- 
axst τὸ σχότος Θεόν. Nemo leuebras agnoscit Deum. 
Mox, ὁμοφρογέειν. ldem, ὁμοφρονεῖν γὰρ τὸ σχότνς 
τῷ φωτὶ τοῦ θεοῦ ἄτοπόν τε xal ἄχοσμον. . 

30 ᾿Αγείρας. Οοἱβί., Vat. aliique plures, ἔγειρας. 

96 Ἔμιαεδος. Val. ἔμπεδον οὐδὲν ἔγωχε. 


METRICA VERSIO. 


Contigerit. Quo si Deus est qui junxerit : ipsum 
Tu quoque cunctarum factorem admittere reruin 
Ne dubites. Namque et figulus, dum vascula torquet, 
Quamlibet argille formam injiclt, atque periti 
Aurifices auro, saxis latomique perinde. 
Plusquiddam, o philanarche nimis, concede Tonanti, 
Quas nostro ingenio, quam nostris artibus atque ; 
Pius autem est illud, vestita agitabile forma 
Materies ; porro varia, rerumque parente 

Mente Deus tantam voluit, formaque decenti 
Quidlibet ornatum confestim protulit. lustar 

Non pictoris enim formas ab imagine duxit, 
Propositum exemplarcernens, iimitansque, quod ipsa 
Sola nequivisset mens pingere. Tu quoque tetra 
Pravaque ab insano caligo inducta Manete, 

Non luci adversas sedes seterna tenebas 

Supreusse. Nam si Deus es, caligine prorsus 

Ergo cares; sin tu contra caligo, Deumne 

Dicere jure quezm ? Nec enim cum Numine par est 
Decertare malom. Jam cum ca luci 

Mon pax esse potest, non ullum fedus amoris. 
Áspera sin moveant certamina, vincat oportet 


B Foriius, inter se sin denique viribus zquis 
Concertent, quisnam eublatis federa rixis 
Sanciet, et vinclo pugnantia junget amico. 

Quin ego demiror, quid sit cur jurgia szva 
Cum nmoveas, eadein rursus coucordia fingis, 
Dissidii velut oblitus, pugnaque prioris. 
Namque ipse ex aniua el crasso cum corpore con- 
[steni, 
Divin: illa quidem lucis tibi rivulus esse 
Fingitur, hoc vero tenebras habuisse parentes. 
Tuue igitur, spatiis qux tam sunt dissita longis, 
Jungere non dubitas? Equidem pugnantibus ipse 
Naturis si consto, odium litesque molestas 
Comprimo : sin pugu:e funestaque jurgia durant, 
His ego naturis nequeo constare duabus. 
Non ctenim ex illis, que sunt pugnantia, sed qu:e 
Fodere juncta, potest faetus communis oriri. 
At tales vesane tui, Manichase, tenebrze 
Sunt animi. Ást unus mili contra nescius omnis 
Principii Deus est, luxque expers unica pugna 
Compositis simplexque quibus natura tributa cst, 
Mentibus irradians, superas alteque volantes, 
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O5pavlov χθονίων τε’ τὸ δὲ σχύτος ὕστατον Ἠλθεν, A Λώδην δ' αὐτοδάῖχτος ἐγὼ καχίην ἐφὂτευσα, 


05 φύσις ἑστηχυῖα περίγραφος, ἡμετέρη δὲ 

Τοῦτο πέλει xaxír. Καχίη δὲ τε λῦσις ἐφετμῆς, 

Ὡς v5 ἡελίοιο δύσ.ς, νεότητος ἆ ραυρὸν 

45 Γηρας. Χεῖμα δ' ἔνεγχεν dvo) δρόμος Ἰξλίοιο 

Φρικτόν. Ὁ μὲν πρὠτιστος Ev οὐρανίοις φαέεσσιν 

"Jg ὑπεροπλίῃσι φάος καὶ x300; ὀλέσσας, 

Αἱὲν ἀπεχθαίρει µερόπων γένος. Ἐκ δ' ἄρ ἑχείνου 

1 εύσατο χαὶ χαχίης πρῶτος βροτὺς ἀνδροφόνοιο, 

50 Καὶ θανάτου, ῥιπίσαντης ἐμοὶ φλόγα οἷσι δό- 

[λοισιν. 

"δε μὲν ὀψιγόνοιο χαχοῦ φύσις, ἃς περ ἐκεῖνος 

Ἔστι πατἠρ. Λώδη μὲν ib; χρατεροῖο aif pou * 


Ἑσπόμενος φθονεροῖο παλαίσμασιν ἣν διὰ μῆτιν. 

bo Κόσμε, σὺ δ εἰ μὲν ἕης τῆμος Toi; ἓγχίς 
[ ἀνάρχου 

Κύδεῖ, πῶς δὲ σε τόσσον ἁπόπροθι φῶτες ἔθτχαν 

Χριστοφόροι, θείων vs δαῄμονες, ὥστε μετρεῖσθαι 

Οὐ µάλα πολλὸν ἀριθμὸν ἑλισσομένῶν ἐνιαυτῶν, 

Ἐκότε πΏξε μέγας σε θΞοῦ Λόγος; ELO ἄρ' ἔπειτα 

60 Πήχθης, φραζώµεσθα τί χίννυτο θεία νόησις 

(0ὐδὲ γάρ ἐστιν ἄπρηχτος ἐμοὶ θεὸς, οὐδ' ἀτέλεστος), 

Πρὶν τόδε πᾶν στῆναί τε xax εἴδεσι χοσµηθῆναι, 

Λἱῶσιν κενεοῖσιν ὑπέρτατος ἐμθασιλεύων, 

Κέννυτο κάλλος olo. φίλην θπεύµενος αἴγλην, 


Sive iu celo, sive in terra. Τοποῦγ autem serius venerunt : 
Qu: quidem non sunt natura circuinscripta, sed nostcun 
Vitium. Vitium autem est solutio przcepti, 

Ut nox est solis occasus, οἱ juventutis infirma 


222- 


2493 45 Senectus. llorrilam hiemem adduxit solis cursus 


Australes ad auras. Qui primas habebat in luminibus coelestibus, 
Postquam sua superbia lucem et gloriam perdidit. 


Sem 


r odio liabet hominum genus. llle autem homicida, 


Qui dolis suis flaaumam meam accendit, 
50 Vitium primo homini et mortem degustandam propinavit. 
llzc est vitii serius orti natura, cujus ille 
Pater est. Ac labes quidem validi ferri rubigo est : 
Ego autem vitii labem a me ipso consumptus plantavi, 
Dum obsequor dolis, quos hostis invidus vaferrimus struxit. 
55 Munde, si tunc eras, cu:n erat Trinitas, gloria non distans ab co 
Qui principio caret, quomodo te tam louge removerunt 
Christiferi et rerum divinarum periti viri, ita ut melirentur 


Numerum non valde magnum ela 
Ex quo te compegit magnum Dei 


yrum annorum 
erbum? Quod si serius 


60 Compactus es, consideremus quid cogitaverit divina cogitatio, 
(Non enin mihi D.us nihil agens, aut imperfectus) 
ntequam hzc universitas staret et speciebus ornaretur. 


S:culis vacuis summus regnator, 


Movebatur pulchritudinis suze dulcem considerans splendorem, 


49 Ob ούσις ἑστηχυῖα. Non natura. subsistens. 

45 Ἔνεγκεν. Mendose ed. Evztxev. 

4] "Hc, etc. Sic Hom. Iliad. 1, v. 205. 

"Hc óxspox Anc: táy' ἄν ποτε θυμὸν cog. 
Suis superbiis cito tandem animum Ῥεγάει. 

48 Ἐκ à' ἄρ ἐχείνου. Verum ez isto homicida 
primis homo degustavit. peccatum εἰ mortem, ex eo 
qui dolis snis flammam meam accendit. 

50 ἙἘμοί. Coisl. et Vat., &yfv. 


51 ὈΟψιγόνοιο. Wa Coisl. Edit., ὑψιγόνοιο. 

54 IlaAalcpgaciy. πι. Grzec.: μηχανήμασει ἰδίᾳ 
προαιρέσει. Sponte mea in fraudem lapsus. 

55 "Enc. Sic plerique mss. Edit. mendose, sta... 
Ἐγγὺς ἀνάρχου χὺδεῖ. Proximos huic, qui principio 
caret, honores occupans. 

60 Φραζώμεσθα εἰ. Yat., φραζώμεσθ’ ὅτι. 

; 64 Οἵο φίλην θηεύμενος. Sic tres Regii. Edit., 
oio. 


METRICA VERSIO. 


Quique etiam hic degunt, naturas robore coniplens. p Ac rubigo quidem labes certissima ferri est : 


llorrido post autem subiit caligo, nec illa 

Subsistens quidquam est, quod cireumscribere pos- 

[sis : 

Sed nostro ex vitio fluxit (cum mente superba 

Impositam nobis a summo Nuniine legem 

Fregimus) ; haud aliter quam terrz inducere noctem 

Cernimus occubitum solis, fragilemque senectam 

Dulcis ab occasu viridisque exstare juventze, 

Atque hiemem, australes vergit dum Phoebus ad 

auras. 

Λο sane zetherea qui primum in sede, ---. 

Mentis ob horrendum Satanas lucemque decusque 

Perdidit, seternis odiis s:evoqve furore 

llumanuim genus insequitur, fecitque per artes 

lile suas, ut pestiferam male providus escam 

l1 vitium exciperet, generis qui Semina nostri 

Fudit : at igniculos versuta perfidus arte 

Moitis in ingentem flammam mihi sustulit hostis. 
En quz sit natura mali, quod serius ortum est, 

| t eujus pater est Satanas, atqne unicus auctor. 


Contra ego (pestiferi dum credulus obsequor hosiis 
Consiliis, in me invidie qui percitus eestro 
Esardet), vitii labem, quz pectora rodit, 
Consevi, manibusque meis meme ipse peremi. 
At te, munde, Trias siquidem non tempore quidquam 
Exsuperat, certe a summnze Deitatis honore 
Dissitus baud procul es. Curnam ergo et dr" at- 
que 
Doctrina przstante viri, rerumque periti 
Sacrarum, non te tam longe ponere ab illa 
Sunt veriti, annorumque brevem subducere sum- 
mam, 
Ex quo te primum Cbristus produxit in orium. 
Quod si posterius te condidit ille, quid ante 
Quam feres, variasque tibi Deus undique formas 
Ind »rct, imperitans tam multa in szcla patrabat. 
imperfectum etenim non est mihi numen, inersque. 
Scilicet ille suse splendorem cernere formz 
Gaudebat, numenque suum triplicique parique 
Luce nitens, soli ut potum est ipsique piisque. 


(21 
65 Τρισσοςαρῦς θεύότττης ὁμὸν σέλας ἰσοφέριστον, 
Ὡς µούνῃ θεότητ:, καὶ ὧν θεὺς, ἔστ᾽ ἀρίδηλον. 
Κέννυτο xat χόσµοιο τόπους οὓς στήσατο λεύσσων 
Οἶσιν EX µεγάλοισι νοήμασι χοσµογόνος νοὺς 
Ἕσσομένου μετέπειτα, θ:ῷ δέ τε xal παρεόντος. 
10 Πάντα θεῷ προπάροιθεν, &z' ἔσσεται, ὅσσ᾽ ἑἐγξ- 
Γνοντη, 
Όσσα τε νῦν παρέασιν. Ἐμοὶ χρόνος ὧδε χέασσε, 
Πρόσθε τὰ μὲν, τὰ δ ὅπ.σθε ' θεῷ δὲ τε el; ἓν ἅπχντα, 
Καὶ μεγάλης θεότττος £v ἀγχοίνῃσι χρατεῖτα!. 
Τοῦνεχεν 63309 ἕτετμεν ἐμὸς νόος εἱσαϊῖοιτε. 
15 Nou; ὤὥλινεν ἅπαντα, ῥάΥτ 0 εἰς ὕστερον rM, 
Ὥρ.ος, εὖτε θεοῖο μέγας Λόγος ἑξςχάλννεν. 
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À Ἴθελε μὲν νοερὰν sifvat ots, οὐρανίην τε 


Καὶ χθονέην, πρώτοιο διαυγέα φωτὸς ἔσοπτρα, 

Thv μὲν ἄνω στίλθουσαν., ὑπρδρήστειραν ἄναχτος, 
80 Πλησιφαῆ, μεγάλην, την δ' ἐνθάδε κῦδος ἔχουσαν, 
Πηγάνων θεότητα, ὅπως πλεόνεσσιν ἀνάασῃ 
Οὑρανίοις, πλεόνων τε πέλῃ φάος ὀλθιόδωρον. 

"Hós γάρ ἔστιν ἄνακτος ἐμοῦ φύτις £X60v ὁπάνειν. 
Ὄσψρα δὲ uh πελάουσα θεῷ χτίσις ἀντιθέοιο 

85 Κύδεος ἐμείρουσα, φάος xal χκῦδος ὁλέσσῃ 
(Μέτρα φέρειν γὰρ ἄριστον, ἁμετρίη δὲ χάχιστον), 
Τοῦνεχεν ἐσσομένοισι φίλα φρονέων Λόγος αἰπὺς 
Ττλε βάλε Τριάδος μὲν ὅσον φάος ἀμφιθόωχον, 
Αγγελιχῶν τὲ χορῶν βροτέην φύσιν, ἀγγελιχὴν μὲν 


05 Simile et quale lumen Deitatis tripliciter lucentis, 
Ut soli Deitati et Deum colentibus manifestum est. 


Movebatur et inundi formas intuens 


uas instituerat 


Magnis suis cogitalionibus mens mundi creatrix 

Postea futuri, sed tamen Deo przesentis. 

10 Omnia coram Deo, et quiz futura sunt, et quie. fuerunt, 
Et qua nunc adsunt. Mili autem tempus sic res exhihet, 

Ut ali» priores sint, aliz& posteriores : at Devo omnia in unum 
Collecta, magnzque Deitatis sinu continentur. 

Quare quid mea mens repererit, audite. 

75 Mens parturiebat omnia, prorupitque postea partus 
Opportunus, cum illum retexit magnum Dei Verbum. 


Voluit intelligentem naturam creare, tum coelestein, 
Tum terrestrem, primi luminis pellucida specula : 
Alteram in superis fulgentem, regis minisiram, 


225-225 80 Lucis plenam, ingentem : alteram hic decus habentem ? 
kllundens divinitatem, ul plurimis imperaret 

Colestibus, ac plurimorum esset lux. beatitudinis fons. 

llc est eniin. regis mei natura, ut beatitudinis largitor sit. 

Sed ne appropinquans Deo, res creata quale Deo 

85 Appetens decus, lumen et decus amitteret 


Modum enim tenere optimum est : immoderatio 
dcirco his, qui futuri erant, benevole consulens, 


ssima res est) ; 
erbum sublime 


Longe statuit a Trinitate, quidquid lucis est circa thronum lei, 
Et ab angelicis choris, humanam naturam ; non tamen angelicam 


14 Ἔτετμεν. Exponit interp. : τεθεώρηχεν, con- 
Vnplata est. 

80 Thv δ᾽. Int. Grae. : τὴν δὲ χθονίαν. 
sh» &Talenen 2t Pise : xal βλύζων, xal χέων 
v τα της θεότητος. 
82. Πέ1ῃ. Sic Coisl. vum aliis tribus. Edit., πέλει. 
85 " σῃ. Sic Vat. cum aliis tribus, et Ilc- 
sych. Male edit., ὁπάνει. Int. Grzc.: ὡς ἂν uh πλη- 
σιᾶτουσα τῷ θεῷ f; χτίσις, xat δόξης ἰσοθέου ἐπιθυ- 


μοῦσα, τὸ δοθὲν αὐτῃ φῶς xal τὴν δύζαν ἀπολέσῃ. 
Ne appropinquans Deo res creata, et aequale Deo de- 
cus appeteus, datum sibi lumen et gloriam amitteret. 

81 Ἐσσομένοισι. Creandis omnibus, non tantuin 
lioimninibus. 

88 Ἁμφϕιθύωχο». Int. Grec.: φῶς περὶ τὸν θρόνον 
ἱστάμενον. 

89-91 "Avyeluxow..... ἐχγενγόμεσθα. Πὶο locus 
i» ed. depravatus erat, deeratque unus versus, 


METRICA VERSIO. 


floc quoque przterea, quo se exerceret, habebat, B Sic tamen ut superz mentes, regisque ministrze 


Sancta Trias. Mundi formas namque ipsa futuri, 
Jam sibi przseptis, lustrabat mente beata. 
Cuncta etenim qui jam vel prateriere, vel adsunt, 
Qwsque eiiam exstabunt, Triadi sunt prompta, 
[pateutque. 
liaec etenim tempus mihi sic distinxit, ut. iliud 
Ante sit, boc retro; Deus autem prorsus in unum 
Cuncta tenet, sinibusque suis collecta coercet. 
Quocirca quidquid vel mens mea repperit unquam, 
Aut etiam audivit, mens parturiebat id omne 
Nuninis zetherei, post autem fetus iu ortum 
Tempore maturo erupit, cum cuncta retexit 
Unigenus Sermo, claraque in luce locavit. 
Ac ratione quidem pollentem ct mente volebat 
Condere naturam, quz partim sedibus altis 
Degceret, et terra partim, primique referret 
(Ut speculum quod labe vacat, przstatque nitore) 
Luminis efügiem, sancteque imitamina forma : 


Undique fulgenti radiarent lumine, contra 
llic im: imperium et regalia sceptra tenerent. 
Namque suum late cupiebat fundere numen. 
Scilicel ut plures, quibus induperaret, haberet 
Coelicolas, pluresque sua quos lace bearet. 
Nam Patris hec demum superi est natura, bearc. 
Ne vero Triadi res condita forte propinquaus, 
Numinis zqualis correpta cupidine, lumen 
Perderet, acceptumque decus (nam qualibet in re 
Laudandus modus est, contraque ingentia damna 
Neglectus modus usque parit, pestemque), futuris 
Consultum cupiens soboles :terna Tonantis 
Idcirco angelicas divino a Numine mentes 
Semovit procul, atque homines procul agmine 
[rursus 
Fixit ab angelico. Quanquam non tam procul ille 
Disjunxit superas mentes ; his namque ministris 
Utitur. Át nostram procul a Deitate removit 


425 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 4*4 
90 O0 µάλα πολλὸν ἄνευθε παραστάτιν, ἡμετέρην Ob Α E. Περὶ Προλοίας. 
Καὶ µάλα πολλὸν ἄνευθεν, ἐπεὶ χθονὸς ἐχγενόμεσθα — "Dóc μὲν εὑρυθέμεθλον ἐπήξατο χόσμον ἄπειρων 
Μιχθείσης θεότητι' ἁπλή δέ τε φύσις ἀρείων. Νοῦς μέγας, ἑντὸς ἅπαντα φέρων, xal παντὸς ὕπερθεν 
Κόσμων δ' ὃς μὲν Env προγενέστερος οὑρανὺς ἅλ- Αὐτὺς ἑών; τί δὲ µῆχος ἀχωρῆτοιο λαθέσθαι; 

Ώος, Αὐτὰρ ἑἐπεί piv ἕτευξεν, ἄχει πρώτης ὑπὸ ῥιπῆς, 
Θειοφόρων χώρηµα, μόνοις τε νύεσσι θεητὸν, 5 Πληγῆς ὡς ὕπο ῥόμθον ἐπειγόμενον στροφάλιγξι, 
95 Παμφαὲς. εἰς ὃν ἔπειτα soU βροτὸς ἔνθεν ἑδεύει, Κιννύμενον μεγάλοισιν ἀχινήτοισι λόχοισιν. 
Εὖτε θεὸς τελέθῃσι, νόον xai σάρχα xaÜüfjpac * Οὔτε γὰρ αὐτομάτη φύσις χόσμοιο τοσούτου 
Αὐτὰρ ὃ γε θνητοῖσι πάγη θνατὸς, ἡνίχ᾽ ἔμελλε Καὶ τοίου, τῷ μιδὲν ὁμοῖῖον ἔστι νοῆσαι " 
Στήσεσθαι φαέων τε χάρις χηρύς τε Osoio, Mt τόσον αὑτομάτοισιν ἐπιτρέψητε λόχοισι. 
Κάλλεῖ τε µεγέθει τε, xal εἰχόνος ἑμθασίλευμα ᾽ 10 Τίς δὲ δόµον ποτ ὅπωπεν, ὃν οὐ χέρες ἑξετέ- 
100 Πρῶτος δ' ὑστάτιός τε θεοῦ µεγάλοιο λόγοισι. [λεσσαν; 


90 Tam procul! sejunxit, cujus ministerio utitur : nostram vero 
Longissime, ut qui ex terra facti sumus 

Mista Deitati ; sed simplex natura przestantior, 

Mundorum autem alter quidem antiquior, nempe calum, 

Deo fruentium locus, solisque mentibus aspectabile, 

95 Lucis plenum, quo postea homo Dei hinc proficiscetur, 
Cum Deus factus fuerit mente et carne expurgatus. 

Alter autem mundus mortalibus compactus est mortalis, cum jam deberent 
Prodire siderum decus, et przeco Dei, —— . 

Tüim pulchritudine, tum magnitudine, et imaginis regia : 

100 Sed primus et ultimus magni Dei consiliis conditi sunt. 


V. De Providentia *. 


Sic igitur lata fundamenta habentem fixit immensum mundum, 
Mens inagna intus omnia portans, quaque ipsa est 
Super omuia : qua autem arte teneatur, qui comprehendi non potest? 


Postquam autem eum fabricavit, sub prima illum motione, 

5 Veluti trochum, qui semel ictus in orbem torquetur, 

Dirigit magnis et immobilibus inotum rationibus. 

Non enim fortuita est natura tanti mundi, 

Λο talis cui nihil simile excogitare possumus : 

Ne tantum tribuite fortuitis opinionibus. 

10 Quis domum unquam vidit, quam manus ΠΟΠ fabricaverint ? 


* Alias Bill. 75, pag. 168. 


quamvis a Billio Latine redditus. Omnia restitui- 
nius ope mss. Coisl. et Vat. 

95 Κόσμων. Ex duobus juxta Gregorium, con- 
ditis mundis, hoc est, spirituali et sensibili, alter 
est antiquior, coelum nimirum aliud, non autem 
istud quod supra caput. nostrum extenditur, sicut 
pellis, sed caelum novum et mundano sublimius. 

98 Στήσεσθαι. Vat. στησεῖσθαι. 

100 Πρῶτος. Int. Grac. Πλην xai ὁ πρῶτος xat 
ὁ δεύτερος Χόσμος τοῖς λόγοις ὑπέστησαν τοῦ µεγά- 
λου sov. Verumtamen primus et secundus mundus 


magni Dei rationibus conditi sunt. 

. 1'Azxeqpor. lta Reg. 993. Int. Grac. legit 
ἀπείρων, οἱ jungit cum sequenti νοῦς. Billius haee 
de duobus mundis dicta intelligit, quamvis de uno 
tantum, nempe sensibili, agatur. quein divina 
videntia regi Gregorius ostendit. jd. ἀπείρων. 


4 'Pixnc. Vat., Coisl. et tres alii ῥοπῆς. 

6 Ἁκιγήτοισι. Ma Reg. 9923. Ede evi rong. 
(Bi:l. 1650). 

7 Tocovtov. Coisl. τοιούτου. 

8 TQ. Vat., d. 


METRICA VERSIO. 


Naturam : quoniam e terra cum Numine juncta 

Exstitiunus ; simplex autein natura, vacansque 

Corpore compositam superat, potlorque, putan- 
2 est. 


Jam duo sunt mundi, quarum est antiquior alter, 
Ceclum aliud , sedesque hominum tranquilla pio- 
rum, 
Conspicuus solis aninis, atque undique clarus, 
Ad quem, cum inentem, carneu quoque "tris 
atris 
Eluerint, virtusque illos zequarit honori 
Coelicolum, bumanis aditus sedesque patebit. 
Alter at est fluxus fluxis tum denique mundus 
Oonditus, Omnipotens ου) jam proferre pararet 
Et solem, lunamque, et czera sidera caeli. 
Atque bic mole sua nobis miroque decore 
Prasdicat zeterni nomen laudesque Parettis : 
Estque homini, quem nobilitat coelestis imago, 
Primus et extremus, tanquam sua regia, mondus. 


V. Dg PnovibgNTIA. 
(Bi:lio interprete.) ' 


Atque ita mundorum (quos nulli includere fines, 
Metiri res nulla queat) fundatmina lata 
Mens ingens munduin bunc fixit, qua cuncta «ο- 
ercet 


Omniaque exsuperat : siquidem quanam orte teneiji 
lile queat, qui captum hominis procul effugit omnem. 
Postquam autem hunc muuduin struxit semel, im- 
primo 
(Non secus ac rhombum, quem quisquam torquet 
in orbein 
Verbere) semper eum volvit mirisque gubernat 
Consiliis. Nec enim mundi pulcherrima moles, 
Cuique zquale nihil mens ulla effingere possit, 
Aut priimuu temere exorta est, aut κας quoque 
ertur. 


. Ne, rogo, tam temere vanissima verba profunde. 


£25 
Τίς ναῦν, ἡ θ9οὺν ἅρμα ; τίς &anlba xal τρυφάλειαν; 
υῦτ ἂν τόσσον ἔμεινεν ἐπὶ χρόνον, εἴπερ ἄναρχος, 
Καὶ χορὸς ἂν λήξειεν ἀνηγεμόνευτος ἔμοιχε. 
Οὔτ) ἄλλον τιν᾽ ἑοιχὸς ἔχειν Φηµάντορα παντὸς, 
1ὔ Ἠλ τὸν ὃς µιν ἕτευξεν. O9" ἀστέρας ἡγεμονηας 
Ἡμετέρης γενεῆς τε βίου 0' ἅμα παντὸς ὁπάζων, 
Αὐτοῖς δ' ἄστρασιν εἰπὲ τίν᾽ οὐρανὸν ἄλλον ἑλίξεις ; 
Καὶ τῷ δ᾽ a9 πάλιν ἄλλον, ἀεί τ’ ἐπ᾽ ἄγουσιν ἄγοντας; 
Εἷς βασιλεὺς πλεόνεσσι συνάστερος, ὧν ὁ μὲν ἑσθλὸς, 
90 "Uc δὲ χαχὸς, ntf τις, ὁ δ᾽ ἔμπορος, ὃς δ' &p' 
[ἀλήτης, 
Τὸν δὲ φέρει θρόνος αἰπὺς ὑπέρφρονα. Ἐν 6E «e πόντῳ 
Καὶ πολέμῳ πλεόνεσσιν ὁμὸς µόρος ἀλλογενέθλοις. 
Ἀστέρες, οὓς συνέδησαν, ὁμὸν τέλος οὗ συνέδησε. 


SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 
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A Κείνους δ᾽ οὓς ἑχέασσαν, ὁμὴ ουνέδησε τελευτὴ. 


25 Ei μὲν δῇ xa0' ἕχαστον ἔχει πρώτη τις ἀνάγχη, 
Μύθος ὅδ᾽ εἰ δ' ἄρα τῆς χρατέει ξυνἠ τις ἀρείων, 
Τείρεα τείρεσίν ἐστιν ἑναντία. Τίς ὃ᾽ ἄρ' 6 µίξας; 
"Os γὰρ tj συνέδησε, χαὶ ἣν ἐθέλῃσιν ἕλυσεν. 
El δὲ θεὺς, πῶς πρῶτον, ὅ µοι θεὸς ἐξετίναξεν; 
90 Ei μὴ xat θεὸν αὐτὸν ὑπ' ἄστρασι σοῖσιν ἑλίξῃς. 
Ei &' οὔ τις χρατέων, πῶς στήσεται; O0 γὰρ ὅπωπα. 
Κεῖνοι μὲν τοίοισι λόγοις 86bv ἐχτὸς ἔχοιεν. 
"H γὰρ δὴ θεός ἐστιν, fj ἁστέρες ᾽γεμονήες. 

Αὐτὰρ ἐγὼ τόδε οἶδα, Geb, τάδε πάντα χυθερνᾷ, 
90 Νωμῶν ἕνθα xai ἔνθα θεοῦ Λόγος ὅσσα 0' ὕπερ- 

[θεν, 

"Όσσα *' ἔνερθεν ἔθηχε νοήµασι’ τοῖς μὲν ἔδωκεν 


426 337 Quis navem aut celerem currum? quis clypeum aut galeam? 
ec tandiu permaneret, si careret principio : 


Desineret certe chorus sine ductore. 


Neque alium quemquam probabile est mundi esse rectorem 


45 Prater eum qui fabricavit. Sed 


ui Stellas rectrices 


Nostrz generotionis, ac, totius simul vitse constituis, 
Ipsis stellis dic quodnam aliud celum evolves ? 
Atque isti quodnam aliud, semperque rectoribus quosnam rectores ? 
Rex unus idem habet sidus cutn multis, quorum alius bonus est, 
20 Malus alius ; rhetor hic, ille mercator, alius erro; 
Alium effert sublimis thronus superbientem. In mari 
Et in bello multorum eadem mors, ortus diversus. 
Quos astra conjunxerant, idem finis non conjunxit, 
Et quos astra dissociaverunt, mors eadem consociavit. 
25 Si unumquemque prima quzdam necessitas tenet, 
Commentum est : si buic necessitati communis alia pr:stantior deminator, 
Suntsidera sideribus contraria. Quis autem ea miscuit? 
Nam qui colligavit, solvet cum voluerit. 
Quod si Deus, quomodo primum, 4uod Deus agitavit! 
Nisi forte et ipsum Deum tuis sideribus subjicias. 
Si nemo dominatur, quoniodo stabit mundus? Non enim video. 
Ac illi quidem his ratiocinationibus Deum excludunt : 


Vel enim Deus moderatur, vel sidere. 


Ego vero id scio : Deus hzc omnia gubernat, 
$5 Kegens hic et illic Dei Verbum, quz cunque supra, 
Quazcunque infra collocanda judicavit, rationibus ; his quidem dedit 


96 της τέει. lta Coisl. cum aliis tribus, et 
Regio . τίς. 

Πῶς αρῶτον, Óó µοι θεὸς ἐξετίναξεν. Hac 
evidenter vera lectio, quz astruitur ex similitudine 
versus 12 carminis sequentis, ubi leguntur eadem, 
jisdem ferme verbis : Ei μὲν θεοῦ, πῶς πρῶτον, ὃ 
στρέφει θεός, εἰ a Deo moventur, quomodo primum, 


quod versat Deus? Benedictíni male correxerant 
cum Billio, supponendo ἑκτινάσσει, in quo duo 
sunt errores, alter quidem sensus, alter vero metri, 
ut patet ; unde verterant : Quod si Deus, cur ab ex- 
cuttendo Deum initium fecisti? (CaitLAU.) 

90 ."Actpact σοϊΐσιν. Reg. 992 otctv. 

96 Νοήμασι. Int. Grac. σήµασι, quod ita. expo- 


METRICA VERSIO. 


Quisnam zdes, celerem aut currum, clypeumve 
[ratemve, 
Aut unquam galeam vidit, quz condita dextra 
Νου foret artificis? Quin nec per szecula tanta 
Maneisset, siquidem regeretur principe nullo. 
Quippe nec ipse chorus, choragum si dempseris illi, 
amlibet exiguo consistere tempore possit. 
ec vero ut mundi quisquam moderetur habenas 
Convenit, hoc uno excepto, qui condidit illum, 
Λε tu qui nostrse clavum οἱ moderamina vitz 
Sideribus tribuis, ccelum quoque rursus oportet 
Ipduecss aliud, quod sidera temperet ista, 
Atque aliud rursus, quod et hoc regat atque Dg 
rnet. 
Regem unum invenias, qui non sit dispare natus 
Sidere cuia multis aliis, quorum improhus ille est, 
Hie bonus, ille forum sequitur, mercatur at iste, 
Aut victum supplex diversa per ostia quaerit : 
Hic autem imperii sedét alta sede superbus. 
Contra alios videas, dispar quibus exstitit ortus : 


PaTROL. Gr. XXXVII 


B Et tamen haud varia pericrunt morte, vcl undis 


Abrepti simul, aut rapidi certaminis aestu. 
Atque ita, quos sidus primo sociarat in ortu, 
Non fatum sociavit idem, rursusque jugavit 
Pallida mors, quos non sidus natale jugarat 
(juod si quemque tenent sirictum (fatalia vincla, 
igmentum est istud. Sin quoddam in csetera sidus 
Iniperiam commune tenet, sceptroque potitur, 
Ergo sideribus contraria sidera ponis. 
llla igitur quisnam junxit? Nam qui illa ligarit, 
Hic queque confestim solvet, si forte libebit. 
Si Deus est, quonam pacto prinium asseris illud, 
Quo nobis Deus excutitur. Nisi tu quoque numen 
Motibus imperioque astrorum subdere pergas. 
Sin tenet imperium nemo, consistere mundus 
Quo tandem paeto queat, incolumisque manere ? 
Atque Deum hoc illi sermone extrudere tentant, 
(Aut etenim recter Deus est, aut sidera mundi). 
Accipe jam qus sit sententia nostra, fidesque. 
Omnia Sermo Dei regit ista, binc inde gubernans 


1^ 


1 


᾽Αρμονίην τε ὅρόιον τε διαργέα ἔμπεδον alzs, 

Tot; δὲ βίον στρεπτόν τε, xal εἴδεα πολλὰ φέροντα * 

ὃν τὸ μὲν ἡμῖν ἔφῃνε, τὸδ' Ev χευθμῶσι φυλάσσει 

40 Ἡς σοφίτς, θνητοῦ δ' ἐθέλει χενὸν εὖχος ἑλέγ- 
ἰχειν. 

Καὶ τὰ μὲν ἐνθάδ' ἔθηχε, τὰ δ' ημασιν ὑστατίοισιν 

Αντήσει. Κείρει δὲ γεηµόρος ὥρια πάντα, 

Ὡς xaX Χριστὸς ἄριστος ἐμοῦ βιότοιο δικαστής. 
Οὗτος ἐμὸς λόγος ἐστὶν ἀνάστερος, αὐτοχέλενθος. 
45 Ὡροθέτας δὲ σύ pot καὶ λεπταλέας ἀγόρενε 
Μοίρας, ζωοφόρους τε χύχλους καὶ µέτρα πηρείης ' 
Λῦε 66 µοι ζωῆς τε νόμους, xat τάρδος ἁλιτροῖς, 

Ἐλπωρήν v' ἀγαθοῖσιν ἐς ὕστερον ἀντιόωσαν. 


S. GREGORII! THEOL. CARMINUM LIBER I. TIIEOLOGICA. 
A El γὰρ χύχλος ἅπαντα φἑρει, xelvou περιωγῇ 


128 


50 Ῥοιζοῦμαι, τὸ θέλειν δὲ xot αὐτόγε χύὐχλὸς ἐποί- 
[σει, 
0564 τίς ἑστιν ἔμοιγε ῥοπὴ πρὸς χρεῖσσον ἄγουσα, 
Βουλῆς bb νόοιο, πόλος δέ µε τῇδε χυλίνδει. 
Σιγάσθω Χριστοῖο µέγα χλέος ἄγγελος ἁστὶὴρ 
Αντολίηθε Μάγοισιν ἐπὶ πτόλιν ἡγεμονεύσας, 
55 Ἔνθα Χριστὸς ἔλαμψε βροτοῦ γόνος ἄχρονος Yióc. 
υὐ γὰρ τῶν τις ξἕην ὅσσων φραστῆρες ἕασσιν 
Αστρολόγοι, ξεῖνος δὲ xaX οὗ πάρος ἐξεφαάνθη, 
Ἑθραϊχῆτι βίθλοισιν ὀρώμενος, ὧν ἅπο παῖδες 
Χαλδαίων προµαθόντες, ὅσοις βίος ἀστροπολεύειν, 
60 Μοῦνον ἀπὸ πλεόνων θηεύμενοι, οὓς ἐδόχενον, 


Concentum et perennem cursum, semperque stabilem ; 

Istis vero vitam mutabhilem:ac multiplices formas habentem, 
Quarum partem nobis manifestam fecit, partem in abditis servat 
40 Sapientiz su:x, vanam mortalium gloriationem arguere volens, 
Atque alia quidem hic posuit, alia-diebus postremis 


Occurrent. 


arpit agricola matura omnia : 


Sic et Christus optimus mes vitz? judex. 

Hac mea est doctriua, sine astris, spontanea et libera. 
45 Tu vero mihi horarum speculatores et minutas enarra 
Partitiones, et zodiacum circulum et vit:te mensuras ; 
298-999 Solve leges viue, aufer pavorem improbis, 
Et spem bonis in posterum adimplendam. 


Nam si circulus omnia rapit, illius impetu 


60 Volvor ego, mihique voluntatem ipsam circulus inferet ; 
Nec ulla mihi est voluntas ad id, quod prestantius est, flectens, 
Aut mentis propensio, atque polus sic me volutat. 
Taceatur Christi magnum decus nuntia stella 
Ex Oriente Magos ad urbem perducens, 
55 Ubi Christus illuxit, mortali genitus sempiternus Filius. - 
Non enim una ex illis crat, quas observant 
Astrologi, sed nova, et nunquam antea visa; 
Previsa in Hebrx»orum libris, a quibus edocti, 
Chaldzorum (ilii, quorum vita erat astris dedita, 
60 Cum solam inter multas quas observabant, viderent, 


nit : τοῖς ἰδίοις νοήµασιν, ὡς μόνος ἐπίσταται, id est, 
intelligentia sua, quemad modam ipse solus novit. Bil- 
lio tamen magis placet ut cua idem hic sit. quod 
σημεῖον. Solem enim, inquit, et lunam siana posuit 
Deus, ut tradit Scriptura (Gen. 1). 

98 Kal εἴδεα xoAJAd. Ma. Grsec. mTolusió xal 
πολλοῖς διαφόροις τρόποις οἰχονομούμενον. Multiplices 
formas habentem ac pluribus variisque modis guber- 
natam. 

42 Κείρει. Int. Grac. ὥσπερ γὰρ γεωργὸς ἔμπει- 
pos σπείρει μὲν ὅτε χαιρὸς, χαὶ συγκοµίζει εὐχαί- 
ρως. Ut peritus agricola seminal cum lempus adest, 
et mattra opportune colligit. 

4ἱ ἈΑγάστερος. ld est, ταῖς ἀστρφαις αἰτίαις xat 
κινῄήσεσιν οὐδαμῶς ἑξηρτημένος, id est, ex astrorum 


causis et motibus minime pendens. Ibid. αὐτοχέλευ- 
θος, id est, αὐτοχίνητος, αὐθαιρέτῳ γνώµῃ τὸν χατ' 
ἀρετῆν ἡ χαχίαν βίον αἱρετίζων, id est, spontanco 
πιοίµ predita, ac voluntaria animi propensione, vel 
bonestam, vel flagitiosam vitam a:nplectens. 

45 Ὡρούέτας, id est, horoscopos, hoc est, sidera 
illa quae eo momento oriunjur, quo quispiam in 
lucem prodit. 

51 Ἔμοιγε. lta Coisl. Ed. ἐμεῖο (vel ἐμεῖε). 

94 'AvccA(n0s, id est, &r' ἀνατολῆς. 


55 " MAporoc. Vat. ἄφθιτος. 

60 οὓς ἐδόχευον. Interpres Gra:cus οὓς ἐπεσχό- 
ποὺν, νεοφανη τε xal τρέχοντα, quas observabant, 
nuper rutilantem el currentem. 


METRICA VERSIO. 


Inferaque, et colo quecunque in signa locavit. 
Concentum superis tribuit, cursumque perennem 
Ac stabilem : reliquis àvui mutabile, formas 
Multiplicesque gerens, partim quas ipse patere 
Humanis voluit, partim penetralibus imis 

Abdidit z&ernz sophiz, quo monstret inanes 

Esse homines, qui se doctrinz nomine jactant. 

Λο quadam hic posuit ; postrema caetera luce 
Üccurrent. Ut enim durus matura colonus 

Cuncta metit : sic et judex meus sequus lesus. 
lc mea doctrina est, sine sidere, libera prorsus. 
Tw vero Horothetas memora partesque minutas, | 
Signiferumque orbem, quaque est mensura viarum. 
Frange mihi vitz leges, abaterge timorem 
Sontibus, atque piis spen letam deme future 
Mercedis. Nam si fert cuncta volubile coelum, 


B Volvor ego motu rapido. Quin ipsa voluntas 


Non aliunde mihi, quam cceli exsistet ab orbe. 
Nec mihi consilii mentisque est ulla potestas, 
Qua vitio ducar studia ad meliora relicto ; 


. Sed polus invitum rapit buc, secumque volutat. 


Nec vero stellam hic quisquam mihi proferat illam, 
Qus tellure Magos ab Εοα nuntia Christi 
Duxit ad oppidulum, soboles ubi temporis expers 
Venerat in lucem mortali nata parente. 
Non etenim ex illis, quas observare videmus 
Astrologos, erat ipsa, recens sed condita, necdum 
Visa prius, tamen Hebra'is predicta libellis. 
Ex quibus instructi, studium quibus astra notare est, 
Chaldzi, solumque novo splendore micare 
Sidus id ex cunctis, perque aera solis ab ortu 
Tendere ad Hebrasg cernentes. l.ttora gentis, 


£29 
ΟΑρτιϕαὴ τροχάοντα xav' Πέρος ἀντολίηθεν 
Ἑδραίων Ext γαῖαν, ἑτεχμήραντο ἄναχτα * 
Τημος ὅτ' ἀστρολόγοισιν ὁμοῦ πέσε µήδεα τέχνης, 
Αστρολόγων τὸν ἄναχτα σὺν οὐρανίοισι σεθόντων. 
65 Αλλ᾽ οἱ μὲν περόωεν ἑὴν ὁδὺν, Ίνπερ ἔταξε 
Χριστὸς ἄναξ, πυρόεντες, ἀείδρωμοι, ἀστυφέλιχτοι, 
Απλανέες τε πλάνοι τε παλίµποροι, ὡς ἐνέπουσιν, 
Εἴτε τις ἄτροφός ἐστι πυρὸς φύσις, εἴτε τι σῶμα, 
Πέμπτον ὃ δὴ χαλέουσε, περίδροµον οἶμον ἔχοντες * 
10 ἈἩἨμεῖς 9 ἡμετέρην ὁδὸν ἄνιμεν. Εὶς λογιχὴν 
[γὰρ 
Σπεύδομεν, οὐρανίην τε φύσιν, xai δέσµιοι ains. 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


250 
QG'. Περὶ τῆς abtnc. 

Ἔβρῥοιεν οἱ τὸ θεῖον ἐξηρνημένοι, 

Καὶ μηδὲ τὴν ἄφραστον εὐαρμοστίαν 

Tou παντὸς εἴς τιν ἀναφέροντες αἰτίαν 

Ποιητικήν τε χαὶ συνεκτιχὴν ὅλων. 

9 "Εῤῥοιεν οἱ θεῶν τιν᾿ ἐσμὸν εἰδότες, 

"H δαιµόνων χαλῶν τε xat χαχῶν κράτος. 

Ἔρῤόοιεν οἱ Πρόνοιαν ἐξηρνηχότες, 

Ὥσπερ ^b σώζεσθ᾽ Ex Θεοῦ δεδοιχότες " 

Αλλ' f$ φορᾷ νέµοντες ἁστάτῳ τὸ πᾶν, 

10 "H χαὶ διδόντες ἀστέρων χινήµασι, 

Toi; πῶς, πόθεν τε, xXx τίνος, Χινουμένοις; 


Valde rutilantem, currentem per aera ex Oriente 

In terram Hebrzorum, regem natum esse conjecerunt. 

Tunc astrologorum artis solertia omnis concidit, 

Cum regem astrologi adorarent una cum coelestibus. 

69 Ac stellic quidem suam percurrant viam, quam eis przscripsit 

Rex Christus, igne, stare nescis, immotz, 

Tum quz fixe, tum quz errantes et cursum reflectentes, ut narrant, 
Sive ignea quadam sint natura, alimento non indigentes, sive quoddam 
Quintum corpus, ut vocant, circularem cursum habentes. 

70 Nos autem viam nostram sectamur. Ad rationalem enim 


Properamus et ecelestem naturam, quamvis in terra captivi. 


VI. De eodem argumento. 


Pereant, qui divinum Numen negant, 
Nec hanc inenarrabilem et elegantissimam compagem 
Hujus universitatis in quamdam referunt causam 
Effectricem et servatricem universorum. 
9 Pereant, qui deorum quasi quoddam examen agnoscunt, 
Vel d'eémonum bonorum ac malorum imperium. 


Pereant, qui Providentiam inficiantur, 


Quasi, ne a Deo serventur, metuentes, 
1 Sed aut casui incerto tribuunt omnia, 


10 Aut ascribunt astrorum motibus. 


Quomodo autem, unde, et a quo moventur? 


* Alias Bill. 194, p. 188. 


65 Περόωεν ἑὴν ὁδόν. Sic Coisl. cum tribus aliis. 
Int. Grzc. ἰδίαν αὐτοῖς ὁδὸν πορενέσθωσαν, propriam 
sibi viam percurrant. 

68 "Ατροφος. Int. ἄθλός ἐστι, 

70 ΄Αγιμεν. Reg. 992 ἴομεν. [nt. &vep όμεθαν 
οὗ xav' ἀνάγχην φερόµενοι, λόγῳ δὲ xal dou σει 
χινούμενοι, ὅτι xal λογιχῆς ἔσμεν φύσεως, χᾶν σώ- 
ματι προσδεδέµεθα. Nos autem viam nostram. prose- 

πε, mon necessilate aliqua coacti, sed ralione 
906i; quippe qui naturam ralione praditam habe- 
seus, licel terrenis astricii vinculis. — lta. Denedi- 
etini, nobis autem videntur hi duo postremi versus 
nihil aliud proponere quam elegantem quamdam 


viam transeundi ad carmen, quod in editis sequc- 
batur, et titulum preefert De substantiis mente pra- 
ditis. Unde duo illa carmina male fuerunt, alio 
lambico interjecto, separata. Ordinem tamen Mau- 
rinorum reveriti, nostram sententiam timide aude- 
mus, contra ipsum interpretem Graecum, aperire. 
Tunc posset praferri lectio edit. δέσµιον, ita ut 
liic fiat sensus : Ad rationalem properamus naturam, 
sive calestem aut angelicam, sive in terris captivam, 
aut humanam. (CaiLLAU.) 

71 Δέσμιοι. Ita. Heg., int. Graec. et Billius. Ed. 


Se puov. . 
l. 3 Αἰτίαν. Ita Vat. Edit. οὐσίαν. 
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Protinus binc magnum conjectavere monarcham. B 


Tumque etiam astrologis solertia concidit artis, 
Cum Christum astrologi submisso corde pioque, 
Coelicolumn gregibus sociis, coluere. Sed ista, 
Quem cursum instituit rex Christus, obire sinamus 
Sidera, tam qus fixa loco certosque ratosque 
Conficiunt cursus, quam quz raptata feruntur 
Reflexo, ut memorant, cursu, semperque vagantur. 
Ac sive est ignis, «qui nulla alimenta requirat, 

Seu quintum, mos est velut ipsis dicere, corpus, 
Hic habeant iter illa suum, et moveanturin orbem. 
At nos quod nobis mandatum a Numine summo 

Est iter, hoc omni studeamus obire labore. 

Ad naturam etenim celestem et carne vacantem 
Teudimus, hic quamvis terrena compede vincti. 


YI. DE EODEM ARGUMENTO. 

(Billio interprete.) 
Pereant profani, qui Deum summum negant, 
Tantamque mundi (verba quam nulla explicent j 
Concinnitatem cuipiam causz dare, 
Quz cuncta faciat, servet et cuncta, abnuunt. 
Pereant, deorum qui vagam turbar inferunt, 
Ας vim bonorum, vel malorum d:monum. 
Pereant, Pronceam qui negant ( tanquam optimi 
Ne servet ipsos cura metuentes Dei), 
Regenda sed dant casui incerto omnia, 
Aut ea reservant motioni siderum : 
Qus quis sit ille qui movet, lubens rogem. 
Deus? Deus quod versat, an primum asseres ? 


51 
El μὲν 8:02, πῶς πρῶτον, ὃ στρέφει θεός ; 
Τοῦ γὰρ πλἐχοντός ἐστι χαὶ µεταπλέχειν. 
Et δ οὐ θεοῦ, πῶς στῃσετ) ἐξ ἀναρχίας, 
15 Ἡ xat μάχης τοῦ χρείσσονος; Πῶς δ οὗ μάχη; 
'H. γὰρ προνοίας ἄρσις, ἄνταρσις eov: 
El μὴ σὺ ποιεῖς xai Θεὺν πεπρωµένον, 
Φἐροντ᾽ ἄχοντα τὴν πλοχῆς τυραννίδα. 
Οὕτω μὲν οὗτοι σφῶν ἁλίσχονται λόγοις. 
90 ᾿Ημϊν ὃ ἄγει μὲν εἷς Geb, τὸ πᾶν τόδε, 
Σοφῶς ἑλίσσων χαὶ πλέχων, ὡς ἂν θέλη, 
Toig αὐτὸς αὑσοῦ νεύμασί τε χαὶ λόγοις, 
Κὰν μὴ τὰ πάντα δεξιῶς στρέφειν δοκῇ. 
Πολλοί γε μὴν χάµνουσι καὶ σοφωτάτων, 
Q5 Τοῖς τῇδ ἀνίσοις, καὶ πάλαι xaX νῦν ἔτι. 
Τί δεῖ λέγειν ἅπαντας ; ἀλλά µοι σχόπει 
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δολ 


Α Δαυῖδ τί πάσχει; τοὺς χαχοὺς ὁρῶν xax 


Πράττοντας (ὡς δοχοῦσι), σφόδρ᾽ εἰλιγγιᾷ, 
Mf, τις φορᾷ δῷ τὴν φύσιν τῶν πραγμάτων, 
90 Ὡς οὐκ ἐπιστατοῦντος ἡμῖν οὐδενός. 
'O δ᾽ αὐτὸς olóe τὴν λύσιν ' Τὸ γὰρ τελός 
Πάντων σχόπει pot, qnoi, ὡς ἀντίστροφον. 
Ἔσπειρας * ὄψει τῆς σπορᾶς xai τὸν στάχυν. 
El ὃ᾽ ἀγνοεῖς σὺ τοὺς λόχους, οὐ χαὶ Λόγος, 
95 0ὐδὲ yàp, εἰ σὺ τῆς Υραφῆς, xaX ζωγράφος" 
0ὐδ) εἰ σὺ γραμμῶν, xax γεωµέτρης ὅ av. 
Τὸ μὲν κατείληφάς τι, τῷ δ᾽ ἔπου σοφῶς. 
Ἔστιν λόγος xaX τοῦτο, πείθεσθαι λόγψ. 
El πάντα δῆλα, ποῦ τὸ πιστεύειν, λέγε. 
40 Πίστις γάρ ἔστιν ἁπράγμων συναίνεσις 
Ἐγὼ δὲ xal τοῦτ) ἐννοῷ σοφῶς ἴσως - 


Si quidem a Deo, quomodo primum quod versat Deus ? 

lilius enim, qui texuit, est et retexere. 

Si autem a Deo non moventur, quomodo stabunt, cum careant capite, 

15 Aut pugnent contra potentiorem? quomodo namque non esset pagna ? 
Etenim sublata providentia, tollitur quoque Deus ; 


Nisi tu Dcum statuis fato alligatum, 


Qui ferat invite nexus tyrannidem. 


Sic enim illi suismet capiuntur verbis. 
20 Nobis autem unus Deus regit hanc universitatem, 
Sapienter volvens et nectens, ut voluerit, 


Suis ipse nutibus ac rationibus, 


Quamvis non omnia recte moderari videatur. 

Multi quidem torquentur etiam inter sapientissimos, 
25 Ob in:equalitatem rerum, tum olim, tum etiam nunc. 
Quid necesse est cunctos referre? sed velim attendas, 
Davidi quid acciderit. Malos cernens prospero 
Rerum statu florere (ut nonnulli videntur ), vehementer angitur, 
Veritus ne quis casui tribuat hane naturam rerum, 
$0 Ac veluti nemo sit, qui nobis presit. 
At ipsemet hunc nodum norat solvere : Finem enim 
Rerum omnium considera mihi, inquit, quam sit contrarius. 
Seminasti : videbis ex semine provenientem culmum. 
Si tu hujus rei ignoras rationes, non eas ignorat Verbum. 
95 Neque enim, si tu picturz rationes nescis, eas etiam nescit pictor. 
Neque demum, si ta linearum rudis es, geometres rudis est, perinde ac tu. 
Hoc quidem tu percepisti, in aliis autem acquiesce sapienter : 
Rationis enim istud est, obtemperare rotioni. 


Si cuncta sunt 


rspicua, dic, obsecro, ubi sit fides. 


40 Fides enim simplex est et nihil perscrutans assensus. 
Ego vero illud etiam cogito, sapienter forsan : 


95 Kal xdJat xcl vor ὅτι. ΤΙ superioribus se- 
culis, tum isto etiam tempore. 

960 "Axarvcac. Vat. ἅπαντα. 

32 Ὡς árvclecpogor. Quam sit contrarius. Nam 
qui delicias οἱ voluptates per omnem vit: cursum 


amplexus est, eas in morte cum acerbissimis dolo- 
ribus commutat, et contra. BiLLius.. Leuv.. Quam 
is accurate respondeat. 

91 Σοφῶς. Combef. legil σοφοῖς, artis peritos se- 
quere. 


METRICA VERSIO. 


Nectentis etenim est vertere id quod nexuit. 
Si non movetur a Deo, ex anarchia 
Stabuntne, pugna vel Dei? Pugna est enim. 
Naim providentem qui negat, bellum Deo 
Infert : Deum ni forte fatalem invehis, 
Qui nexionis illibens vim sufferat. 
Suismet istos sic vides dictis capi. 
Mundum gubernat unus at nobis Deus, 
Sapienter ipse nutibus volvens suis, 
Nectensque cuncta prorsus ad libitum suum, 
Quzadam putetur volvere haud recte licet, 
Multi laborant, et quidem sophi admodum 
Et nunc, et oliin, disparem ob vitz statum. 
Referre cunctos quid decet ? Spectes velim 
David quid ipse sentiat, cernens malos 


8 Florere, ut ipsi judicant. Valde zstuat, 


Ne cuncta temere quispiam ferri putet, 

Nec esse quemquam, nostra qui prudens regat. 

At solvit istud ipsemet. Finem omnium 

Spect2, inquit ille, quamque sit contrarius. 

Quod seminaris, certus hoc tandem metes. 

Ignota ratio si tibi est, non est Deo : 

Ignota nam si linez est, tabul: et tibi, 
triusque novit banc vel hanc tamen artifex. 

Quadam ipse nosti : in eztteris esto sequa». 

Prudentis hoc est nam viri, Verbo obsequi. 

Si cuncta clara, dic velim fides ubi. 

Simplex profecto est nam fides assensio. 
Quin illud etiam cogito, haud forsan male. 

Non, cum venires, ista promisi libi, 


453 
O3 ταῦτα εἰσιόντι σοι χαθυπεσχόµην, 
Πλουτεῖν, ἀμεριμνεῖν, εὐσθενεῖν, ἢ εὐτεχνεῖν 
Εὐτωῖαν δὲ xai τὰ προσδοχώµενα * 

45 Ὡς ἀντὶ τῶν νῦν προσδοχᾶν τὰ μείζονα. 
Πῶς οὖν δίχαιον, ὥσπερ Ev συναλλαγῇ, 

Kat τὸ πραθὲν ζητεῖν σε, xal τὸ χρημ᾽ ἔχειν ; 
Ei μὴ µόνῳ σοι τοῦτο τῶν πάντων γέρας. 
*D; σφρόδρ) ἄπληστον, xaX ξένης συνεισφορᾶς! 
50 ἛἩ κεῖνα ῥίψον, φίλτατ’, ἢ καὶ ταῦτα δός: 
E £p τι δεῖ aot τὸν σὺν ἑστάναι λόγον, 

My ixl ἔρχη τῶν χαλῶς συγχειµένων. 


SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 


24 
A ὐύπω τότ᾽ ἣν ἡ πίστις ἑῥῥιζωμένη, 
55 Καὶ πίστις ἣν τὰ τῖδε τῶν νοουµένων, 
ὍὭσπερ γάλαχτι νηπίοις ἀνδρουμένοις. 
Τεχµἠριον δὲ τοῦ λόγου. Καὶ γὰρ τότ' fv 
Τὰ μὲν μέγιστα τῶν χαχῶν συγγνωστά πως * 
Τὰ &' οὗ μέγιστα τῶν χακῶν τιµητέα;: 
(0 ᾽Αντιζυγούσης τῆς ἓν ἀμφοῖν ἀξίας. 
Ai δ' ἐχδιχήσεις τῶν σοφῶν ὑπέρμετροι. 
Δαυῖδ σε ταῦτα πειθέτω, xal Μωῦσης, 
Ἐλισσεός τε, οὗ τρέµω µεμνημένος; 
Ὁ μὲν χολασθεὶς ἑνδεῶς τοῖς πταίσµασι, 


flag οὖν, ἂν εἴποις, τοῖς πάλαι xai ταῦτα ἣν ; 65 Ὁ δ' ἀντὶ μιχρῶν, xal θεοῦ λαθὼν θέαν ’ 
Non ista tibi fidem ampiectenti pollicitus sum, 
Scilicet opes, curarum expertem vitam, robur corporis, inclytam proleni, 
Sed vitam illam beatam et bona qus exspectantur, 
45 Ut pro his presentibus sperares majora. 
Quo pacto igitur quum sit, ut velut in contractu 
Et rem venditam requiras, et pretium prae manibus habeas ? 
Nisi tibi uni bunc prz omnibus vindices honorem. 
Quam magna aviditas, et novum commercii genus ! 

Aut illa projice, vir optime, aut etiam hzc largire, 
Si quidem necesse est ut tuis stes verbis, 
Nec iis excedas qu:e preclare sunt pacta. 
Quomode igitur, inquies, priscis hominibus hzc bona erant! 

ondum eo tempore fides altas satis egerat radices, 

55 Et vitz prasentis bona erant certitudo de bonis quz intellectu conspiciuntur, 
Ac veluti pueris qui lacte vescuntur, donec vires colligant. 
Planum est hujus rei argumentum. Etenim tunc erant 
Vel maxima peccata quodam modo ignoscibilia ; 
Et culpz non maxima ponis afficiebantur, 
60 Expenso velut in bilance utriusque merito. 
Vindicta2e autein quaedam sanctorum modum excessere. 
lloc tibi suadeat exemplum Davidis, Mosis 
Et Elisei cujus ron sine horrore mentionem facio. 
lile quidem ( David) poenas dedit impares culpis, 
05 Iste vero ( Moyses) pro levibus graviter punitus est, qui Dei visione dignatus erat, 


46 Iloc οὗ» δίκαιο», eic. Sic fere cap. 25 Epi- 
€teli legitur : "Αδιχος οὖν ἔσῃ xaX ἅπληστος, εἰ μὴ 
τεροέµενος ταῦτα, ἀνθ᾽ ὧν ἐχεῖνα πιπράσκεται͵ n polxa 
αὐτὰ βουλήσῃ λαμδάνειν. Dnjustus eris et inexplebi- 
lis, si non numerato eo prelio, quo illa veneunt, gra- 
tis illa accipere velis. 

49 Καὶ ξένης συνεισφορᾶς. Et nove collecta. 

02 Συγχειµένων. ld. est, ἁμολογουμένων, πεφω- 


y. . 
Καὶ αίστις ἦν cá, eic. Fidem ipsis (aciebant 
de bonis que mente lantum percipiuntur. 

59 Kaxov. Sic ipse legit Billius ct vertit : Von 
gravibes autem juncta laus culpis erat. EL in nota ad 
hunc loeum : Levie peccata honori quodammodo, in- 
quit, et [audi dabaniur. Quod quam absurdum sit, 
quam Gregorio et Scripturis repugnet, nemo non 
intelligit. Nunquam certe laudata, nunquam honori 
babita leguntur in Scripturis peccata, quasi Deo 
probante minora vitia. Mundi sunt oculi ejus, ne 
malum videant. Obscuri ac difficilioris hujus loci 


sensus iste est : Tunc temporis gravissima peccate- 
veniam aliquando consequebantur; qua vero non ad- 
modum gravia, plectebantur, incequali ac veluti con- 
traria lance, appenso ulrorumque merito. ln ed. xa- 
λῶν. Mox, τιµητέα. Vocis hujus notissima est in 
jure hzc acceptio. Inscrutabilis hujus Dei judicii 
exemplum suppeditant David et Moyses : ille qui- 
dem ob gravissima peccata leviter peenas luii ; tste 
vero ob 'leviusculum delictum promissa terra, in 
cujus desiderio erat, exclusus fuit. 

65 “Ο δ᾽ ἀντὶ μικρῶν., xal θεοῦ Aa6b. θέαν. Pro 
levibus alter conspicit rebus Deum. lta Billius. Leuv. 
Moyses autem pro re una non magna consecutus est, 
ut ipsum Deum aspiceret, legemque promulgaret. Ni- 
hil ineptum magis, magisque a Gregorii mente alie-. 
num, quam utraque lizce versio. l'lanus est vatis 
sensus : David, inquit, gravioribus delictis minores . 
ponas dedii ; deinde prosequitur : Iste autem (Moyses) 
pro levioribus punitus est. gravissime, eum esset vir 
tantus, quem suo Deus aspectu dignatus. fuerat. — 


METIRICA VERSIO. 


Opes, quietem, robur, et prolem inclytam, 
Feliz sed 2vum, quseque speranturz bona, 
Majora speres ut loeo presentium. 

Estne igitur aquum, te, velut in contractibus, 
Et res habere, et venditam rem poscere? 

Ni forte bonoris vis. tibi hoc uni dari. 

Nimis avidi hoc est, et novi commercii. 

Aut illa, bone vir, projice, aut hzc da quoque. 
Sá stare verbis tu cupis firmus tuis, 

Nec, pacta qus sunt commode, his excedere. 
Ista quoque, dices, ergo cut priscis erant? 
Fundata aondum tunc satis fides erat : 


p Fidemque certis fluxa prastabant bona ; 
Velut puellis, lacte qui vires trahunt. 
Planum hinc fit istud : tunc enim gravissimis. 
Etiam solebat venia criminibus dari, 

Non gravibus autem juncta laus. culpis erat. 
ln utroque dispar sic erat libre bilanx. 

AL vindicandis optimis viris modus 

Aberat : docent hoc David et Moses, docct 
Elis:eus etiam, mente quem versans tremo. 
Culpis minores ille nam 3s luit. 

Pro levibus alter conspicit rebus Deum, 
Capitque legem, maximani et servat manum. 


4&5 — 
Ἑόμον τε, xal τοσοῦτον ἐχσώσας στρατόν - 
'O 6' Ex βραχείας ὕδρεως καὶ νηπίἰοις 
Πληγὴν τοσαύτην ἀντιδοὺς παρ ἑἐλπίδας. 
υὕτω σκιώδης τηνικαῦτ᾽ ἣν χαὶ νόμος. 
70 Οὕτω χάθαρσις θυσιῶν δι αἵματος, 
Σαρχῶν t' ἀνάγνων ἁσθενῆη ῥαντίσματα * 
Οὕτως ἄριστον f) qut τῶν χειρόνων, 
El xa πλέον τι μὴ] προσῆν, μικροῖς ὅροις 
Tij; εὐσεθείας περιγραφοµένης τοῖς τότε. 
15 Εἴπωτι μεῖζον, ὧν ἔφην; Λελέξεται. 
0ὐδ' εἰσφορὰν τοσαύτην εἴχον οὐδέπω, 
"Dorv περ ἡμεῖς, τοῖς θεοῦ παθήµασιν, 


» 
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A ᾽Αμνῷ τε τῷ σφαγέντι τοῖς ἐμοῖς χαχοῖς. 


"Ωστ' ἣν τὸ χείνων πλεῖον ' εἰ δὲ πλεῖον fiv, 
80 Δὸς πλεῖον εἶναι τῶν πόνων xat τὸ χρέος, 
Ἡ μῖν 8' ἔλαττον τοῖς τυχοῦσι πλειόνων. 

Ὁ δ ἀντὶ πάντων xal πρὺ πάντων y ph λέγειν’ 
ΜΗ σφόδρ᾽ ἐπαίνει τοῦ βίου τὸ εὔδρομον, 

Ὁ μεῖζον εἰδὼς τῶν ὁρωμένων φρονεῖν - 

85 Μή πως ἐμοὶ μὲν ὕψος f] τὸ δύσδατον, 
Σοὶ δ' ἁμφίχρημνον τοῦ δρόµου τὸ εὐπετές. 
Ἐμοῦ τὸ λυπρὸν χρεΐσσον ἢ τὸ σὺν xaXóv. 
Βοῶν ποτ) εἶδες τὸν μὲν ἓν φάτνῃ µέγαν, 
Ἐπηρμένον, στίλθοντα τῇ εὐσαρχίᾳ, 


Qui legem acceperat et tantum servaverat exercitum. 


Eliszus autem Ievi affectus injuria, pueris ob levem subsannationem 


, Tantam inflixit ac inopinatam plagam. 


Sic umbris involuta tunc lex erat. 


70 Sic scelerum purgatio per victimarum sanguinem : 
Sic immundorum leves corporuim lustrationes : 

Sic maxima virtus erat fuga criminum, 

Etiamsi nihil preterea adesset ; adeo angustis limitibus 


e 


Pietas horum virorum erat tum circumscripta. 


15$ Dicamne aliquid majus his, quz prolocutus sum ? Dicam profecto. 
Nondum illi benelicium tantum erant consecuti, 
Quantum nos adepti sumus Christi cruciatibus, 
Et Aguo illo occiso propter criünina mea. 
Sic erat illorum laus major : si autem laus erat major, 
80 Da quoque majus esse laborum debitum ; 
Nobis vero minus qui majora accepimus beneficia 
Quod autem loco omnium et ante omnia dicendum est : 
34-235 Ne nimium laudes hujus vit:e prosperitatem, 
u qui nosti majora iis, quz videntur, sapere; 
85 Ne forte mihi aspera semita sit sublimitas, 
Tibi vero utrinque periculum babeat expeditus rerum cursus. 


Tristitia mea prestat felicitati tu:. 


Bovem aliquando ad praesepe vidisti ingentem, 
Ferocein, nitentem corporis pinguedine, 


Sic Benedictini quorum lectionem eL versionem re- 
ferre nohis. cst necessarium. Sed falsa utraque vi- 
detur. Forte. ponendum est, ut in editis, versu 58, 
0b μέγιστα τῶν χαλῶν τιµητέα, et interpretandum : 
Virtutes non. mazima honori habebantur. Deinde 
vertendus est cum Leuv. versus 65, in hunc mo- 
dum : Moyses autem conseculus est pro meritis non 
1:agnis, uL videret Deum, eic. Quo facto, omnia op- 
tiiie quadrant. Exemplum Davidis ostendit maxima 
peccata poenis imparibus puniri; Moysis historia, 
i.eidiocribus meritis magna conferri munera; £Eli- 
s;ei vindicta, ultiones sanctorum, id est, ultiones 
pro sanctis a Deo intentatas, modum quasi exces- 
$:58^. Videat lector et judicet. (CaiLLAv.) 

75 Χειρόνων. De idolorum cultu intelligit Leuv.; 
sed latius patet haec dictio, et ad omnia vitia se 
porrigit. 

19 Ὥστ) ἦν τὸ κείνων π.λεῖον. Carpit Billius L.eu- 
venclavium, qui sic vertit : Quamobrem illorum 


fuit conditio potior. Quonam enim pacto eorum 
qui Christum adhuc exspectabant, nihilque preter 
umbras et figuras habebant, melior conditio esse 
potuisset, quam eorum qui Christo et veritate 
(fruuntur? . 

85 Τὸ δύσδατον. Evidens est vatis sensus : Νε 
forte, dicit, dum ego per asperam semitam sublime 
feror, tu in facili via continua reperias pericula. Be- 
nedictini verterunt, nescio qua ratione : Ne forte 
mihi contingat. sublimitas inaccessa; simulque in 
nota addiderunt : Ad quam pertingere arduum sit. 
Sensus clare determinatur articulo τό, qui positus 
ante δύσδατον, indubitanter indicat hoc verbum 
esse phrasis subjectum, μή πως τὸ δύσδατον ᾗ ἐμοὶ 
Uoc. Billius ergo jure vertendum putat : Ne forte 
itineris difficultas me in altum evehat. (CA1LLAU.) 

87 'Epov τὸ Auzpór. Alii : Mea de[ormitas pra- 
cellit decori tuo. 


METRICA VERSIO. 


Postremus autem, non gravi a pueris probro 
Affectus, ipsos afficit poena gravi. 

Ümbrosa sic tum lex erat : sic victimis 

Sita in cruentis criminum purgatio ; 
Aspersiones carnis et spurcz leves ; 

Vitare culpam summa sic virtus (licet 

Nil plus adesset ), parvulis tum temporis 
Pietate clausa terminis. An quidpiam 

llis majus ipse proloquar? Certe loquar. . 
Nondum illi habebant, quale nos, munus, Dei 
l'crpessiones scilicet, e& innoxius 


B Quem fudit Agnus sanguinem ob labes meas. 


Horum ergo major laus erat, quod si amplior, 
Majus laborum da quoque esse debitum ; 

At, plura quoniam cepimus, nobis minus. 

Quod instar autem est omnium, atque ante omnia ; 
Cursus secundos ne nimis vitze efferas, 

Qui sapere nosti res supra, quas cernunus, 

Me forte callis arduus in altum velit. 

Tc vero facilis cursus in prieceps rapit. 

Macies decori nostra przeeellit tuo. 

Bounne cernis alterum, in stabulo caput 


à21 SECTIO I, POEMATA DOGMATICA. 452 


90 Τραχηλιῶντα, τὸν δὲ χάτω νενευχότα, Α 105 Οὔτ ἐστὶν υἱὸς, οὔτε ῥά/δῳ πλῄσσεται. 
Ῥιχνὸν, δυσειδῆ συµθόλοις γεωργίας" . Τί δ' εἰ παλαίεις, ὡς Ἰὼθ, ὑπὲρ στέφους; 
Ἔπειτα τὸν μὲν εἰς σφαγὴν τηρούμενον, "Ezabe σαυτῷ ταῦτα, xai ῥάων ἔσῃ, 

Τὸν δὲ τρέφονθ᾽ αὑτόν τε καὶ τὸν δεσπότην. Παρηγόρηµα τοῦ πονεῖν ποιούµενος , 
Τούτων τίς ἐστιν εὐτυχέστερος, δοχεῖς ; Tip &' εὐχαρίστῳ κτώµενος τὴν ἑλπίδα. 

95 Οὐχ ὁ στενός τε, xat ζυγῷ τετρυµµένος; 110 Δούλου χαχοῦ γὰρ, προσγελῶντα μὲν σέθειν - 
Εὔδηλον. ᾽Αλλὰ Gol γε τὸ πλάτος φίλον, Τὸν δεσπότην' πλήττοντα δ' ἡγεῖσθαι xaxóv. 
Kàv ᾗ xaxóv τε xal χαχῷ συγχείµενον. Δέον δέχεσθαι πᾶσαν οἴαχος στροφὴν, 

"Η xat τὸν ὄγχον ὑδεριῶντος αἰνέσῃς ; "Q y Ex πάλης τε xol ζάλης διεξάχει, 

"H xai φρενοπλλξ ἰσχύειν σοι φαίνεται ; "Eos ἂν ὅρμοις εὐδίοις προσορµίσῃ᾽ 

100 Τὸ δ' ἡδὺ πάντως φάρμαχον σωτήριον ; 115 Εἴπερ γε τὴν ναῦν μὴ µάτην ἐπήξατο, 
Πολλοὺς τὸ πιχρὸν ἐξέσωσε πολλάκις" 'AXY εἰς χαλόν τε χἀπιδέξιον τέλος. . 
Τὸ δ' ἡδὺ πρὸς τὸ χεῖρον ὡς τὰ 101)" ἄγει, 2-01. 

Yi Nie ῥάδδος ob σεδασµία Z'. Περὶ νοερῶν οὐσιῶν. 
Τῷ νοῦν ἔχοντι; τῷ δὲ xaxby fj χρηστότης Οἵη δ᾽ ὑετίοιο κατ’ Ἱέρος εὐδιόωντος, 


90 Cervices attollentem, contraque alium, demisso capite, 
Rugosum, deformem, quz sunt indicia laboris in arando : 
Deinde illum quidem jugulationi reservatum, 

" jstum vero nutrientem se ipsum et herum. 
Hlorum quis tibi felicior videtur? 
93 Nonne macilentus et jugo attritus ? 
Id profecto perspicuum est. Verum te sagina delectat , 
Licet mala sit et ad malum compacta. 
Nunquid tumorem hydropici laudaveris? 
An mente captus tibi fortia videtur ? 
100 An dulce prorsus pharmacum salutare est? 
Piurimos amarum sanavit saepius ; 
Dulce autem ut plurimum est noxium. 
Annon. (ilio virga patris est venerabilis, 
Si mente sit preditus ? Cui autem noxia est (patris) bonitas 
105 Neque lilius est, neque virga caeditur. 
Quid autem, si certas, ut Job, pro corona? 
Áccine tibi ipsi hzc, et agilior eris, 
Lenimen doloris nactus, 
Et gratiarum actione spem comparans. 
110 Mali enim est servi, arridentem colere 

* Dominum; et eumdem, cum cedit, durum arbitrari. 

Decet enim ferre quamlibet gubernaculi inflexionem, 
Quo me (Deus) ex palzstra ei tempestate dirigit, 
Donec ad tranquillam stationem appellát : 
115 Siquidem non frustra navem compegit, 
Sed ad bunum et felicem exitum. 


Vll. De substantiis mente praeditis ^. 
Qualis pluvio et sereno aere, 
* Alias Bill. 75, pag. 168. 


97 Συγκεἰµενον. Et noxium in finem concessa. Vat. Περὶ Aoyixów φύσεων ' περὶ «Ἰογκῶν οὐ- 
107 Kal ῥφων. Facilius erumnas per[eres. σιῶν * ἦτοι περὶ ἁσωμάεων bos 
VH. Tit. Περὶ γοερῶν οὐσιῶν. Reg. 992, Coisl , 


METRICA VERSIO. 


Alte efferentem, carnis et pinguedine B Nain gnatus haud est, virga quem nunquam ferit, 
Nitidum ac ferocem, pronum humi contra alterum, — Quid, pro corona, Job velut, si dimicas? 
Curvum, indecorum ruris ob culti notas ; . Mac si tibi ipse concinas, levaberis, 


Quorum ille, dandus post brevi certe neci, Λο mollietur protinus labor tuus, 
Servetur, at hic seque alat, dominum et suum. Spem comparabis et bonam, grates agens. 
Horum videtur quis tibi felicior ? Qui blandieniem sedulus dominum colit, 
Nonne macilentus, et gravi pressus jugo? Malumque censet, cum ferit, servum hunc malum 
Sagina sed te forte delectat, mala Dico. Decet nam, quo trahit clavus, sequi, 
Sit illa quamvis, atque compacta improbe. Quo me ex palzstra, turbine et szvo regit, 
Quid! an tumorem tu probas hydropici ? Donec procellis liberum in portum ferar. 
ortemne censes, cui furor mentem abstrabit ? Namque ille summus artifex frustra ratem 
Απ dulce prorsus pharmacum morbos fugat? Haud fecit, ast in commodum flnem et bonum. 


Multis amarum poculum bono fuit; Vli. DE SUBSTANTIIS MENTE PRADITIS. 
Perszpe contra dulce perniciem parit. Mia 

Annon paternam filius virgam colit, e (Billio interprete.) 

Si menie conste! ; at malum cst. hinc suavitas. Ut Phobi radius, ccelum cum forte screnum €s4. 


459 
Ἀντομένη νεφέεσσιν ἀποχρούστοις περιωγαῖς, 
Αχτὶς Ἠελίοιο πολύχροον Ἶριν ἑλίσσει, 

᾽λμϕὶ 66 µιν πάντη σελαγίζεται ἐγγύθεν αἱθὴρ, 
B Κύχλοισιν πυχινοῖσι xaX ἔκτοθε λυοµένοισι * 
Ἱοίη xa φαέων πέλεται φύσις, ἀχροτάτοιο 
Φωτὺς ἀποστ[λόθοντος ἀεὶ νόας Ίσσονας αὐγαῖς. 
τοι ὁ μὲν wy φαέων, φάος οὔτ᾽ ὀνομαστὸν, 
000' ἐλετὸν, φεῦγόν τε νόου τάχος ἑγγὺς ἰόντος, 
40 Λἰὲν ὑπεχπροθέον πάντων φρένας, ὥς xs πόθοισι 
Τεινώµεσθα πρὺς ὄψος ἀεὶ νέον. Οἱ δέ τε φῶτα 
Δεύτερα kx Τρ:άδος βασιλῄἠϊῖον εὖχος ἐχούδης, 
”Αγγελοι αἰγλήεντες, ἀξιδέες, of ῥα θόωχον 
Ἀμφὶ µέχαν βεθαῶτες, ἀπεὶ νόες εἰσὶν ἐλαφροὶ, 
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A 15 Πὺρ καὶ πνεύματα θεῖα δι Ἱέρος oxa θέοντες 
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Ἐσσυμένως µεγάλῃσιν ὑποδρήσσουσιν ἐφετμαῖς, 
Απλοϊ τε, νοεροί τε, διανχέες, οὔτ᾽ ἀπὸ σαρχῶν 
Ἐρχόμενοι (σάρχες γὰρ ἐπεὶ πάγεν αὖθις ὁλοῦνται), 
οὔτ) ἐπὶ σάρχας ἱόντες, ὅπερ δ' ἐγένοντο µένοντες. 
20 Μθελον εἰπεῖν tá oa v ἀτειρέες * ἀλλ ἄνεγ' ἵππον 
Καὶ µάλα θερμὸν ἑόντα, νόου φαλίοισιν ἑέργων. 
Kal ῥ' οἱ μὲν μεγάλοιο παραστάται clot θεοῖο ' 
Οἱ δ' ἄρα xósuov ἅπαντα ἑαῖς χρατέουσιν ἀρωγαῖς, 
"AX)ny ἄλλος ἔχοντες ἐπιστασίην παρ) ἄνακτος, 
95 "Avbpas 16, πτόλιάς τε, xal ἔθνεα πἀνθ ὁρόωντες, 
Καὶ λογιχκῶν θυέων ἐπιέστορες ἡμερίοισι. 

θυμὲ, τί χαὶ ῥέξεις: τροµέξει Ἰόγος οὐρανίοιασι 


]ucurrens in nubes per repercussos circulos, 
Radius solis multicolorem format iridem. 


$6. 7 Λο circa illum fulget undique proximus zther 

ariis circulis qui statim solvuntur; 

Talis est et luminum natura, summo 

Lumine minores mentes semper radiis illustrante. 

Atque illud quidem luminum fons est, lumen quod nec nominari 
Nec apprehendi potest, fugiens mentis appropinquantis celeritatem, 
10 Semper subducens se oinnium mentibus, ut desideriis 

Tendamus ad altitudinem semper novam. lili autem sunt lumina 


Secunda, ex Triade regium decus habente, 

Angeli, splendidi, forma carentes, qui dum circa solium 
Magnum versantur, cuin mentes sint agiles, 

15 Ignis el spiritus divini per aerem cito currentes, 

Alacriter magnis ministrant mandatis, 

Simplices, intelligentes, lucidi, neque a carne. 

Ortum habentes (caro enim, quia compacta est, rursum peribit), 
Neque in carnem venientes, sed id quod facti sunt, permanentes. 
20 Addere voleham, omnino inviolabiles ; sed siste equuin 
Quamvis valde ferventem, eumque mentis babenis coerce. 


Horum alii magno assistunt regi : 


Alii mundum universum suis continent auxiliis, 
Alius aliam habentes a rege prxefecturam, 


25 Viros ei urbes et omnes gentes inspicientes, 


Kationaliumque victimarum conscii mortalibüs. 
Anime, quid facies? tremit rajio ad coelestes 


2 Περιωγαῖς. Sic mss. Edit περιωπαῖς. 

5$ Εκτοθε. Reg. 992, ἔχτοθι. 

8 Ὁ πηγή. Int. Grac. ó μὲν γὰρ 0:5; πηγή 
ἑστιν, τοι ἀρχή. etc. Deus enim est fons, etc. 

10 Ἱπεκπροθέον. Celeriore cursu. antevertens. 
Combefis. Vide infra sect. n, poem. moral. 1, in 
laudem virginitatis. Bill. 5, v. 15, ubi eadem le- 
guntur. 

18 Ερχόμενοι. Vat. ἀρχόμενοι, 


90 "H0s.lor εἰπεῖν, πάμπαν ἀτειρέες. Vat. cum 


' aliis tribus εἰ xat πάμπαν. Int. ἀχλινεῖς πρὺς τὴν 
φαχίαν, ad vitium inflexibiles. 


96 θυέων. Fallitur Cyrus, qui hzc intelligit. de 
sacrificiis que Deo in templis offeruntur. Mox, ἐπι- 


' [axopec. qui fidelium vola et. sacrificia dirigunt Deo- 


que offerunt, et ita sunt conscii testes, arbitri et ma- 
gistri. 


METRICA VERSIO. 


In nubem incurrens, omnique ex parte repulsus, 

Effccit ut variis distincta coloribus iris 

Protinus exsistat, totusque effulgeat sther 

Vicinus, crebrique orbes nascantur, et una 

intereant : summum coelestia lumiua lamen 

llaud secus illustrat radiis, mentesque minorcs. 

Atque ille et lux est, et luminis omnis origo, 

Cui dare nec nomen, quem nec comprendere 
possis. 

Mentis enim cursum celer effugit usque propinqua; 

Scilicet ut dulci correpta eupidine semper 

Ulterius tendat, seseque extollat in altum. 

Ast ab eo, decus eximium carpente, secunda 

Lumina sunt mentes superz, formaque carentes, 

Qu:e solium stantes circum regale ( leves nam 

Sunt mentes, ignisque; el pneumata dia, per altum 

AEihera prapetibus pennis volitantia), prompte 

Nuninis zterni sanctissima jussa capessunt. 


B His simplex natura data est, ac pradita mente. 


Nec vero aut fluxis traxerunt. carnibus ortum 
(Rursus enim, fluxa constant qui carne, peribunt), 
Àut carnem assument, venientque in corpora : 
verum 
Iucolumis status Psarum per secia manebit. 
Quin etiam sceleri exemptas, culpzeque clo 
Dicere gestirem : sed equus retinendus habena est, 
Sit licet ille ferox valde, calidusque feratur. 
Αο pas zethereum circumstat sedula nuinen, 
Pronaque ad obsequium pars altera sustinet orbem, 
Auxilio servatque suo : sic scilicet, illi 
Diversa ut curent, celestia jussa sequentes, 
Illi homines, urbes isti gentesque gubernent, 
Et sacra consciscant, quz spiritualia, nobis. 
Mens, quid ages? mihi lingua pavet, quatiturque 
tremore 


Ingrediens superas mentes. Caligine densa 


Att 
Κάλλεσιν ἐμθεδαώς * ἀχλὺς δέ uot ἀντεθόλησεν, 
U29' ἔχω ἡ προτέρω θεῖναι λόγον ἡ ἀναδῦναι. 

3J Ὡς & ὅτε τρηχαλέῳ ποταμῷ περάων τις ὁδίτης 
Ἑξαπίνης ἀνέπαλτο, καὶ ἴοχεται ἱέμενός περ, 
Βολλὰ 66 οἳ χραδίη πορφύρεται ἀμφὶ ῥεέθρῳ; 
Xpsu» θάρσος ἔπηξδε, φόδος δ᾽ ἐπέδησεν ἑρωήν ' 
Πολλάχι ταρσὸν ἄειρεν ἐφ᾽ ὕδατι, πολλάχι 0 αὗτε 
$3 Χάσσατο, µαρναμένων δὲ, φόθον νίχησεν ἀνάγχη. 
Ὡς xai ἐμοὶ θεότητος ἀειδέος ἐγγὺς ἰόντι, 
Τάρδος μὲν χαθαρ»ῖο παραστάτας ὑψιμέδοντος 
θεῖναι ὑπ ἀμπλαχίῃ, φωτὸς χεχορηµένον εἶδος, 
Mf, πω xai πλεόνεσσιν ὁδὸν καχίης στορέσαιµι. 
40 Táp6o; ὃ ἄτροπον ἐσθλὸν ἐμοῖς ἐπέεσσι χαράξαι, 


Ubi 


SECTIO I1. POEMATA DOGMATICA. 
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Α Μέσφ᾽ ὅτε χαὶ σχολιόν τιν᾿ ὁρῶ χαχίης µεδέοντα. 


Οὔτε γὰρ ἣν ἀγαθοῖο, χαχοῦ φύσιν ἅμμι φυτεῦσαι, 
Ἠὲ µόθον προφέρειν xaX ἔχθεα οἷσι φίλοισιν " | 
Οὔτε μὲν ἀντιθόωχην ἀναατῆναι χαχότητα” 
4S Ὕστατον, 7| xal ἄναρχον ἔχειν φύσιν ὥσπερ 
| [ἄναχτα. 
“Ωδέ µοι ἀσχαλόωντι Otbc νόον ἔμδαλε τοῖον. 
Πρῶτον μὶν θεότητος ἁγνὴ φύσις ἄτροπος aict, 
'Av0' ἑνὸς οὗ ποτε πολλά. Τί γὰρ θεότητος ἄθειον 
El; ὃ µεταχλίνοιτο; τὸ δὲ πλέον ὄντος ἄλυξις. 
90 Δεύτερον ἀχροτάτοιο φάους μεγάλοι θεράποντες, 
Τόσσον πρωτοτύποιο χαλοῦ πέλας, ὁσσάτιόν περ 
Αἰθὴρ Πελίοιο. Τὸ δὲ τρίτον Πέρες ἡμεῖς. 


rvenit pulchritudines : in me incurrit caligo : 


Nec liabeo quid agam : proferam sermonem, an retro cedam? 
90 QuemadmoJuin asp^rum fluvium trajecturus viator, : 
Subito resilit, et quamvis cupidus, retinetur ; 

. Plurima cor ejus cogitat circa fluvium. 
Necessitas fiduciam confirmat, metus impetum reprimit. 
Spe plantam attollit ad aquam, sz»pe rursus 
95 Recedit, In conflictn metum vincit necessitas. 
Sie et ego dum ad Deitatem forma carentem prope accedo, 


Metuo 


uri ac summi regis ministros, 


Genus lumine satiatum, peccato subjicere, 

Ne pluribus quemadmodum vitii viam sternerem. 

238-239 40 Metuo etiazn bonum iimmutabile meis verbis praedicare, 
Quandiu serpentem quemdam video vitii regnatorem. 

Nam nec boni erat, naturam mali in nobis plantare, 

Λο bellum et inimicitias amicis suis procreare, 


Nec :emulum vitium exoriri 


45 Posterius, aut principii expertem naturam, instar regis habere. 
Mihi autein his in angustiis, talem Deus cogitationem injecit. 

Primum quidem divinitatis sancta natura semper est immutabilis, 
Nec unquam pro uno multa. Quid enim divinitate prxstantius, 


illa mutetur? Qui autem plus admittit, illius, quod est, jacturam facit. 


9U Secundo summi luminis magni ministri, 
Tantum bono primario propinqui, quantum 


/É£ther ου]. Τογίίο nos aer sumus. 


29 0ὐδ' ἔχω, ctc. Cyrus legit οὐδ ἔχω τί πράξαι. 
Int. οὐχ χω τί πράξω, εἰπεῖν τὸν λόγον ἢ χαταλιπεῖν. 
30 Περαων. Vat. πελάων. Int. µέλλων διαπερᾷν, 
$2 Πορρύρεται. lint. πολλὰ διαλογίζεται περὶ 


depo . 
459 Χρειώ. Coisl. xeela: Cyrus ἀνάγχη. 
90 Μαρναμένων δέ. Subauditur 26600 xaX ἀνάγχης. 
$8 'Aus Jaxin. Coisl. ἀμπλαχίην. Mox, φωτὸς xc- 
χορημµένον εἶδος. Int. εἶδος ὑπάρχοντας πεπληρωµέ- 


φον φωτός, . 
45 Ἔχθεα. Coisl. ἔχθρα. Int. ἔχθραν. 


44 Αγαστῆναι. Reg. 992, ἀναστῆσαι. 

45 Ὑστατον. Int. ὕστερον. 

41 Πρῶτον. Coisl. cum aliis tribus πρώτη. 

48 'AvO' ἐγός. Int. οὐ µεταθάλλουσα τὸ ἓν αὐτῆς 


ς πολλά. 

52 Τὸ δὲ τρίτον ἠέρες ἡμεῖς. Int. καὶ τρίτη, οἱ 
χατ᾽ εἰχόνα ms θεοῦ πλασθέντες ἡμεῖς, xal τῷ voci) 
ἡλίῳ φωτιζόµενοι, χαθάπερ τῷ αἰσθητῷ &fip. Tertia 
natura κου komines sunius ad 1maginem Dei (ormati, 
intelligibili sole illusirati, ut aer sensibili. 


el 
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Obruor inceptumque ultra producere carmen 
Nec queo, nec rursus captos abrumpere versus. 
Utque parans amnem gelidum tranare viator, 
Mente lice prompta, resilit tamen ipse repente, 
Ας reprimit gressus, secumque in margine ri 
Multa agitat volvitque aniniis, atque anxius liceret. 
Hinc vis exstimulat, roburque in pectore copJit : 
Dejicit binc contra pavor hinc, gres νή mo- 
ratur. 
Saepe pedem tollit, gelidgsque immittit in undas : 
Sepe pedem FUrgus reiralhi, timidusque recedit : 
Denique vi» urgens superat pellitque timorem. 
Sic ego cum Triadi sancte informique propinquem, 
licolas, puri solio qug principis astant, 
Luceque suni saturg, vitio submittere mentes 
Pertimoo, deturne pluribus ansa ruendi 
In scelus : atque illas rursus formido negare 


B Ad mala flexibiles, vitii cum cerno parentem. 


Namque bono plantare malum non convenit, bisque, 
Quos adamat, lites atque horrida bella creare : 
ec rursum vitii adversas inducere sedes 
Post orti, vel quod sit prorsus originis expers, 
Haud secus ac celsi magnus dominator Olyipi, 
Tandem alternanti Deus intulit banc mihi mentem. 
Prima quidem Triadis pura est natura, nec un- 
quam 
Mobilis, ex uno quzque in permulta secetur. 
Numine divino quid enin priestantius esse 
Omnibus in rebus queat, ut vertatur in illud? 
Nam si plus uno quis dixerit, excidit ente. 
Post illam superz mentes, lucisque ministre 
Supremz, quantum soli purissimus 219165, 
Tantum etiam prima luci (irmzque propinque 
Postrema est hominum classia, velut infiinus acr. 


M5 S. GRECORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. TIIEOLOCICA 


Ele πάντ ἄτροπός ἐστι Θεοῦ φύσις" εἰς χαχίην δὲ A Κύδεος ἐμείροντας ὁ βάσχανος ἰσοθέοιο. 

Δύστροπος ἀγγελιχὴ, καὶ τὸ τρίτον εὔτροπος ἡμεῖς, Ὢς ἄρ' 6v" οὑρανίης ἐξ ἄντυγος Ίλθεν ἀερθείς 

53 "Occov τῆλε θεοῖο, τόσον χαχίης πελάοντες. 'AXX' οὐ μοῦνος ὅλισθεν, ἐπεὶ δέ µιν ὤλεσεν ὕδρις, 

Τ.Όνεκεν ὁ πρώτιστος Ἑωσφόρος ὑφόσ᾽ ἀερθεὶς ἹΚάππεσε σὺν πλεόνεσσιν, ὅσους χαχίην ἐδίδαξεν 

('H γὰρ δη µεγάλοιο Θεοῦ βασιληΐδα τιμὴν Ἴ0 Ὡς στρατὸν Ex Βασιληος ἀποῤῥήηξας τις ἁλιτρὸς), 

Ἠλπετο, χῦδος ἔχων περιώσιον), ὤλεσεν αἴγλην, Βασκανίῃ τε χοροῖο θεόφρονος ὑψιμέδοντος, 

Καὶ πέσεν ἐνθάδ᾽ ἄτιμος, ὅλον σκότος ἀντὶ θεοῖο" Καὶ πλεόνεσσι καχοῖσιν ἔχων πόθον ἐμθασιλεύειν. 

60 Καὶ κοὔφός περ ἑὼν χθαμαλὴὲν ἐπὶ γαῖαν ὅλισθεν, Ἔνθεν &p' ἐθλάστησαν ἐπιχθόνιοι χαχότητες, 

Ἔνθεν ἀπεχθαίρει πινυτόφρονας, οὐρανίης δὲ Δαίμονες ἀνδρογόνοιο χαχοῦ βασιλΏος ὁὀπηδοὶ, 

Εἴργει πάντας ὁδοῖο, χολούµενος fjv διὰ λώθην. 15 ἸΑδρανέα, σχιόεντα, δυσαντέα φάσματα νυχτὸς, 

0ὐδ' ἐθέλει θεότητος, ὅθεν πέἐσεν, ἆσσον ἱχέσθαι ψεὔσταί 0). ὑδρισταί τε, διδάσχαλοι ἀμπλακιάων, 

Πλάσμα θεοῦ * ξυνὴν γὰρ ἔχειν ἐπόθησε βροτοῖσιν Πλάγχτα:, ζώροπόται, φιλοµειδέες, ἑγρεσίχωμοι, 

65 ᾽Αμπλαχίην σχοτίην τε" τῷ ἔχδαλεν Ex παρα- Χρησμολόχοι, λοξοὶ, φιλοδήριες, αἱματόεντες, 
δείσου, Ταρτάρεοι, µυχόεντες, ἀναιδέες, ἀρχιγόττες, 
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Ad omnia immutabilis Dei natura ; in vitium 

Difficile mutatur angelica, nos tertii facile flectimur, 

55 Quantum a Deo remoti, tantum vitio propinqui. 

Quare primus Lucifer in altum elatus 

( Jam enim magni Dei regiam gloriam 

Sperabat, przcellenti decore prazditus ), amisit splendorem, 
Atque huc cecidit inglorius, pro Deo totus tenehrz : 

60 EL quanquam levis in bumilem terram delapsus, 

Unde prudentes odit, et a celesti 

Deterret omnes via, iratus ob suam plagam; 

Nec patitur ut ad Deum, a quo cecidit, prope »ccedat 

Dei figmentum : communem enim cupit habere cum hominibus 
65 Nequitiam et caliginem. linc etiam invidus e paradiso 
Gloriz Deo zequalis appetentes ejecit. 

At ille quidem e ccelesti abside, dum superbit, lapsus est ; 
At non solus lapsus est : sed postquam illum perdidit superbia, 
Cecidit cum multis, quotquot improbos esse docuit 
70 (Veluti si exercitum a rege scelestus quis abstrahat ) : 

Pio summi regis choro invidens, 

Ac pluribus improbis imperandi cupidus. 

Inde pullularunt terrestria scelerum portenta, 
Dzxmones, improbi οἱ homicidze regis pedisequi, 
19 infirma, tenebrosa, dira noctis simulacra, 

0-96] Mendaces, contumeliosi, scelerum magistri, 

rrones, vini potores, risus amatores, comessalionem excilantes, 
Harioli, tortuosi, litium amatores, cruenti, 

Tartarei, lucifugi, impudentes, przstigiatorum duces, 


54 Δύστροπος dTre Aux. De prima angelorum 
creatione hzc sunt intelligenda. 

65 TQ ἔκδαλεν. Tres mss. Ti xal βάλεν. Bene 
quidem quoad sensum, male autem quoad metrum, 
quod prorsus deficit. Paucis litteris mutatis, stat 
versus et sensus. (CaiLLav.) Int. διὰ τοῦτο. Edit. τό. 

67 "Dc. Sic Coisl. et Vat. cum aliis tribus. Edit. 
fc. Ibidem ἄντυγος. Int. ἀφίδων. 

19 "Er0sv. Int. Grac. ἐντεῦθεν οὖν ἐθλάστησαν 


ἐπὶ γῆς al xaxíav Hinc. igitur super terram. pulíu- 
larunt vitia. Hinc demones, etc. 

11 Φι.Ίομειδέες. Coisl. φιλοµηδέες. Ibidem & ft 
σίχωμοι, ad ridendum et bibendum excitantes. Hac 
sunt pleraque demonum epitlieta, quod ad ea ho- 
mines impellant. 

79 Μυχόεγτες. Int. Ex μυχαιτάτων ἀναδύντες ᾷδου. 
Ez abditissimis Orci penetralibus emergentes. 


METRICA VERSIO. 


Inverti Deitas prorsus nequit,- Angelus segre 
Flectitur in vitium. Facilis mortalibus autem 

Est flexus, lapsusque celer: vitioque propiriquant 
Moc mage, quo summo magis a genitore recedunt. 
Quocirca primus malesana mente tumescens 
Lucifer (eximio nam quod. frueretur honore. 
Sperabat regale Dei soliumque, decusque), 
Corruit amisso vilis sp'endore, míserque ; 

Dum Deus esse cupit, tetra caligine totus 
Obrutus est, levis atque licet, prostratus ad ima. 
Ο:ιο fit ut infestis odiis, ac fervidus ira, 

Ob labem acceptam, quotquot prudentibus uti 
Consiliis videt, incessat, studeatque ferentem 
O;nnibus ad superas sedes priecludere callem. 
Mortales etenim propius cum numine jungi, 

Unde ipse est lapsus, non sustinet, atque tenebras 
Nobiscum, e! noxas commuues gestit habere. 
Ergo divinos ATlamus dum querit honores, 


B Precipitem extrusit paradiso lividus hostis. 


Sic ille etherea, fastu dum turget, ab arce 
Corruit : at quoniam fastus gravis attulit ipsi 
Exitium, haud solus cecidit, verum agwire septus 
Ingenti, sceleris eui dux fuit atque magister. 
Nam velut avertit commissum proditor agmen 
Regis ab imperio : multas sic ille cohortes 
Regis ab obsequio magni, ceetuque piorum 
Abductos ad se allexit; nam scilicet ipse 
Imperium in multos pravos cupiebat haberc. 
Hinc generi humano noxsque et crimina mille 
Fluxerunt, hinc pestiferi s:vique tyranni 
Dira cohors, hinc umbrosz spectacula noctis 


Jlorrida : mendaces, petulantes, atque magistri 


Cujusvis scelcris, vinique et fraudis amantes, 
Et risus, ludosque leves de nocte cientes, 
Ambigua cedentes stultis oracula, pugne 
Rixarumque avidi gravium, fusiquc cruoris : | 


SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 


Α 'H τάχα xzv μετέπειτα δίχας τίσειεν ἀτειρ]ς, 
Ὕλης δ' ἁπτομένης, ὅτε ἔμπυρός ἐστιν ἄμειψις, 
Πολλὰ πάροιθεν &otatv vt δρηστῆρτι δαμασθεὶς 
95 Tetpopévot* τὸ γάρ ἐστι καχοῦ γεννήτορι τἰσις. 
Ταντα μὲν ἀγγελιχῆς αἴγλης πἐρι Πνεῦμ᾽ ἐδίδαξε 
Πρώτης 0*, ὑστατίης τε. Μέτρον δέτε κἀνθάδ' ἀνεῦρε. 
Μέτρον δ' αὖ θεός ἐστιν. Ὅσον πελάει τις ἄναχτι, 
Τοσσάτιον φἀος ἐστὶν, ὅσον φάος, εὖχος ὁμοῖον. 


H'. Περὶ νυχῆς. 
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80 'Epyópevot χαλέουσιν, ἀπεχθαίρουσι Ó' ἄγοντες " 
Νὺξ, φάος, ὥς xev ἕλωσιν, f] ἀμφαδὸν, 1) λοχόωντες. 
Τυίη μὲν κείνων στρατιῇ, τοῖος δὲ χαὶ ἀρχὸς, 

Χριστὸς 0 οὔτε µιν ἔσχεν ἀϊστώσας ἰἱότητι, 
"H xai χόσμον ἔτευξεν GAov* xal τόὀνδ᾽ ἂν ὄλεσσεν, 
85 ΑΙ ἐθέλων (χαλεπὴ δὲ θεοῦ χοτέοντος ἄλυξις), 
0ὐδὲ μὲν οὐδ' ἀνέηχεν ἐλεύθερον ἐχθρὸν ἐμεῖο, 
Ἁλλὰ μέσον µεθέηχεν ὁμῶς ἀγαθῶν τε χαχῶν ct, 
Δῶχε ὃ' kx' ἀλλήλοισι xaxby µόθον, ὡς ὁ μὲν αἰνὸν 
Αἴσχος ἔχῃ, χαὶ τῇδε, χερείονί περ πολεµίζων, 
90 Οἱ δ' ἀρετῇ µογέοντες &bv χλέος αἰὲν ἔχωσιν, Voy 9 ἐστὶν ἅημα θεοῦ, xai µίξιν ἀνέτλη 
Ὡς χρυσὸς, χοάνοισι χαθαιρόµενοι βιότοιο, Οὐρανίη χθονίοιο, φάος σπἠ)2ΥΥι χαλυφθὲν, 

80 Veniunt, cum vocantur, odere cum abducunt ; 

Nox et lux, ut capiant, vel aperte, vel ex insidiis, 

Talis quidem illorum exercitus, talisque dux : 

Quem quidem Christus eodem consilio quo mundum 

Universum creavit, nec prorsus delevit : perdidisset autem 

85 Protinus, si voluisset (difficile enim Dei iram fugere) : 

Seque etiam liberum reliquit hostem meum, 

medium dimisit inter bonos pariter et malos ; 

Movitque grave bellum inter eos, ut ille quidem magnum 
Etiam in hac re probrum haberet, dum certat cum debiliore, 
90 llli vero virtutis laboribus eternam gloriam consequantur, 
Velut aurum, vitze fornacibus expurgati ; 
Et fortasse poenas deinceps indomitus Satan persolvet, 
Materia accensa, cum ignea erit merces, 
Multa prius in suis ministris perpessus 
95 Dum illi torquentur. Hoc mali parenti supplicium est. 
Atque hzc quidem me de angelico lumine Spiritus edocuit 
Primo et posteriore. Mensuram hic quoque invenit ; 


Mensura autem bzc est, Deus ipse. 


Tantum habet lucis, quantum lucis, 


uantum quis ad regem accedit, 
tantum gloriz. 


ΤΗ. De anima *. 


Anima flatus est Dei, mistionemque coelestis 
Pertulit cum terrestri, lux antro cooperta, 


* Alias Bill. 76, p. 170. 


80 Ἑρχόμενοι xaAéovcir. Int. ἡμᾶς πρὸς ᾖδο- 
νὰς, µισοὺσι δὲ λαθόντες. . 

81 Νύξ, ete. Int. ὅπερ clot, φαινόµενοι, f) oux, 
ὅπ:ρ δοχοῦσιν, ὑποκχρινόμενοι. Veniunt ut. luz, quod 
sunt, cum ad apertum scelus nos trahere conantur , 
ut noz autem, cum per objectam virtutis speciem fal- 
sam, ad vitium callide nos alliciunt. 

89 Τοῖος δὲ xal. Sic Reg. 992. Edit. τοῖος δέ τε. 

85 Χριστὸς δ᾽ οὔτε. Int. 6 Χριστὸς δὲ χαὶ ὁ θεὸς 

ὢν οὔτε ἐπέσχεν αὑτὸν, xal ἡφάνισεν ἴσχυσε (n ; 
τι ἐθούλετο, παντουργῷ αὐτοῦ δυνάμει ἀνελεῖν 
ἐχεῖνον). Chrisius autem εἰ Deus noster neque eum 
repressit et penitus. sustulit (poterat enim, si voluis- 
δεῖ, omnipolenti sua viriute eum delere). 


91 Χοάνοισι. Sic Coisl, et Vaticanus. Mendose 
editi χράνοισι. 

92 Αίχας τίσειεν ἀτειρής. Int. ἡ τάχα διὰ τοῦτο, 
xaX ἵνα πλείονα δίχην δῷ κατὰ τὸν αἰῶνα μέλλοντα. 
e fortasse ut acrioribus suppliciis in evo [uturo af- 

ciatur. 

95 "YAnc δ᾽ ἁπτο c. Forte Όλης δαπτο e. 

95 Kaxov. Sic Cold. Mondose edit bici n ^ 

97 Πρώτης 0" ὑστατίης τε. Primos vocat bonos 
angelos, wuliimos vero malos. 

8 Μέτρον δ᾽ αὖ θεός. Coisl. Hesych. µέτρον 
αὖθίς ἐστιν ὅσον. 

Vll. 2 Σπήᾶυγγι. Sic Coisl. et Vat. cum tribus 
aliis. Edit. σπἠλιγγι. 


METRICA VERSIO. 


Tartarei, clausique antris, sine fronte, ducesque 
Prestigiosorum ; veniunt cum forte vocantur : 
Atque odere tamen quos ad certissima damna 
Exzitiumque trahunt ; nox sunt et lumen, aperto 
Marte, vel insidiis ut nos superemur et astu. 

Ac tale illorum est agmen, talis quoque princeps. 
Consilio at Christus nec eum compressit , 
De medioque tulit, quo totum condidit orbem, 
Quoque illum extemplo, si vellet, perdere posset; 
Ecquis enim fugiat commoti fulmina Christi ?) 

ec rursus faciles hosti laxavit habenas : 
Verum interque malos, virtutis οἱ inter amicos 
Liquit eum medium, violentaque przlia movit, 
Scilicet ut fracto gravius sit dedecus hosti, 
Inferiore cadit przceps dum victus ab hoste : 
Qui vero srumnas subeunt virtutis amore, 
Ut fulvum rapidis purgatur in ignibus aurum, 
Sic illi ardenti vit:e in fornace probati, 
[nsignem obtineant mauaura in secula laudem. 


D Postea quin etiam panas dabit ille perennes 
(Tum cum materies tandem accendetur, eritque 
Flamma ultrix scelerum) graviter cruciatus eorum 
Ante oculos, habuit quos ad sua jussa ministros. 
Namque ea poena decet culpe scelerisque parentem. 
liec me de primis, de posterioribus atque 
Mentibus angelicis docuit sanctissiunus ille 
Spiritus, At vero quis sit modus alta petendi, 
Ipse quoque invenit. Namque hic modus ro Deus 

ipse. 

Quanto etenim Triadi propior mens queque superna 
Luvcidior tanto est etiam : quantoque viciseit. 
Lucidior, tauto μια]ογί gaudet honore. ' 


γη. DE ANIMA. 
(Billio interprete.) 
Numinis est animus flatus, qui, ccelitus ortus, 
Nexum terrena. subiit cum carne jugalem, 


4417 
"AXX ἔμπης θείη τε xaX ἄφθιτος. Οὐ γὰρ ἔοιχεν 
Εἰχόνα τὴν µεγάλοιο θεοῦ λύεσθαι ἀχόσμως, 

5 Ἑρπυστῆρσιν ὁμοῖα βοτοῖσί τε ἀφραδέεσσιν, 

El xal µιν θνητήν ve βιήσατο θεῖναι ἁμαρτάς. 

Οὔτε πυρὸς μαλεροῖο πέλει φύσις * οὗ γὰρ ξοικὸς 
Δάπτον δαπτοµένοιο πέλειν xéap* οὔτ' ἀποπνευστοῦ 
Ἠέρος, f| πνευστοῖο, χαὶ ob ποτε ἱσταμένοιο : 

10 0ὐδὲ μὲν αἱματόεσσα χύσις διὰ σάρχα θέουσα" 
Αλλ' οὐδ' ἁρμονίη τῶν σώματος εἰς Ev όντων. 

Οὐ γὰρ ἵη σαρχῶν τε xal εἴδεος ἀθανάτοιο 

Ἔστι φύσις. Τί δὲ πλεῖον ἀρειοτέροισι χαχίστων, 
00; χράσις tb καχοὺς τεχτήνατο tik φερίστους; 

45 Πῶς 6' οὐ χαὶ ἁλόγοισι λόγου φύσις; Αρμονίη γὰρ 
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'H σαρχῶν βροτέων τε xai εἴδεός ἔστ᾽ ἁλόγοισιν, 

Εὐχραέες δ᾽ ἄρα πάντες ἀρείονες, ὡς ὄγε μύθος. 
Κεῖνοι μὲν 55 cola * τὸ δ᾽ αἴτιον, ὧν ἁπεόντων 

Vuoyh σῶμα λέλοιπε, x£ap τάδε μυθήσαντ». 

90 dop6h δ οὔ ποτέ σοι χέαρ ἔπλετο, ἧς ὄνχα θνητὸν 

Ζώειν πάμπαν ἄπιστον, ἐπεὶ σθένος ἐστὶν ἑδητύς. 

ὑΐδα δὲ xai λόγον ἄλλον, ὃν οὗ ποτε δἐξομ᾽ ἔγωγε, 

Οὐδὲ γὰρ ἂν ξυνἠ τις ἐμοὶ καὶ πᾶσι μεριστὴ 

Vuyh, πλαζοµένη τε δι Πέρος. ὪΩδ' ἂν ὁμοίη 

25 Πᾶσι πέλοι πνευστή τε xal ἔχπνοος * ἓν δ' ἄρα 

[πᾶσι, 
Πάντες, ὅσοι ζώουσι µεταπνείοντες, ἔχειντο, 
El δὲ χαὶ Πέρος ἐστὶ χυτὴ φύσις ἄλλοτ) ἓν ἄλλοις. 


Sed tamen divina et immortalis. Non enim fas est, 
Imaginem magni Dei, non secus ac reptilia, 


ὅ Et pecudes mutas, solvi indecore. 


Quamvis illam mortalem reddere conatum sit peccatum. 
Neque ignis fervidi natura est, Non enim credibile 


Jd quod 


redit, vor esse illius, quod peredilur. Neque etiam efflati 


-Qi&d Aeris, aut tracti, ac nunquam immobilis natura; 

10 Nec sanguineus est humor per carnem diffusus; 
Nec temperatio partium corporis in unum coeuntiuim : 
Non enim una carnium et formae immortalis 
Natura est. Quid autem bonis amplius inesset quam pessimis, 
Quos temperatio malos finxisset, aut optimos ? . 
15 Quomodo etiam non inesset pecudibus rationis natura? Temperatio eni 
Carnium mortalium et forma inest pecudibus. 
Qui autem bene temperati, essent omnes, ut isti ratiocinantur, boni. 

Atque ílli quidem talia. Hac autem nituntur ratione : quibus abseatibus 
Anima corpus relinquit, hzc animam esse statuerunt. 
20 Nunquam alimentum animam tibi esse credidisti, sine quo mortalem 
Vivere omnino incredibile, siquidem robur est cibus. 


Novi et aliam sententiam, quam eu 
U 


Non enim communis mihi et omi 


idem non amplector. 
s participata | 


Anima, percurrens aerem. Sic enim siniilis esset 
25 In omnibus tracta et efflata; atque in omnibus 
Qinnes essent, quicunque spirando vivunt, 

Si quidem aeris diffusa est natura alias in aliis. 


5 'Ερπυστήρσιν. Sic Coisl. et alii tres. Edit. 
ἑρπυστηρον. Mox, βοτοῖσι. dta legit Combef. Male 
elit. βροτοΐσι. | 
. 7 ΜαἹεροῖο. Edit. mendose, ταλεροῖο. Neque 
ignis, qui absumendi vim habet, aniina corporis, quod 
absumilur, esse potest. 

9 Ἱσταμένοιο. Wa Coisl. Male cdit. ἰσαμένοιο, 

12 ᾿Αθανάτοιο. Reg. 991 ἀνθρώποιο. 

16 Bpotéur τε xal. Sic codex Regius 991. Té 


deerat in editis. 

17 Eóxpaásc. Juxta banc rationem, ut. exponit 
Cyrus, omnes ii meliores essent, qui meliori tempe- 
ramento, ac corporum harmonia forent. 

90 Μετακπ»είοντες Exewto. Leuv. Et. simul. ex- 
spirantes morerentur. 

$7 E168 xal. Leuv. Quod si etiam aeris est na- 
lura, sequitur eam esse aliam in aliis. 


METRICA VERSIO. 


llaud secus ac lumen quod ezco obducitur antro ; B Ut mens et ratio brutis animantibus insit. 


Divinus tamen est, mortisque ignarus acerbe. 
Non etenim, ut bruta et pecudes ratione carentes, 
Nurminis effigiem procumbere morte decebat ; 
Mortalem hanc quamvis nitatur reddere noxa. 
l5nea porro anima non est natura putanda. 
Confecti quis enim mentem quod conficit esse 
Crediderit? Nec itein est aer ; nanque ipse vicissim 
Kfflatur trahiturque, nec unquam immobilis beret. 
Non etiam est tolo diffusus eorpore sanguis. 
Quir neque concentus, quein bumorum gignit amica 
Temperies. Neque enim est eadem carnisque ani- 
[nizeque, 
In quain nil juris letho est, natura. Quid autem 
Prestiterint, decorat quos virtus pulchra, scelestis, 
Si probitate graves homines, aut crimine fodos 
Teinperies diversa facit? Quin hinc quoque fiet 


Brutaetenim et formzxconcentuin et carnis habebunt. 

Adde quod hinc etiam probiores esse necesse est, 

Corpore qui gaudent sano, recteque valente. 
Atque hzc senserunt homines de mente profani, 

Scilicel ista animam statuentes egse, remota 

Quse simul ac fuerint, mens frigida membra relinquit. 

Atqui non illis animus cibus exstitit unquam, 

Quo tanen exempto, nullus, qui vivere possit, 

Esse queat : robur nam pabula sumpta tuentur. 

Quin alia est etiam nobis aententia nota, 

Quam dui [luce fruar, non unquam admisero. 

[Namque 

Non mihi communis mens est, quseque omnibus seque 

Secta sit, aerea quasque in regione vagetur. 

Sic etenim cunclis eadem mortalibus esset, — 

Tractaque et efflata : atque omnes vitalibus auris 
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SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 43) 


ΕΙ δὲ μένει, εἰ μὲν ἔσχε, τί ὃ ἐν σπλάγγνοισι τεχούσης A Μέχρι τίνος; 6mphc δὲ σοφοῦ λόγον οὕποτ) ὅπωπα, 


Ζωὸν ἔτ', εἰ χείνη µε προέσπασεν ἑχτὸς ἑόντα; 

50 El δὶ πλειοτέρων τεχέων σύ γε μητέρα θείης͵, 

Ψυχαῖς δαπτοµένῃσιν ἔτι πλεόνεσσι γέρηρας. 

02 πινυτῶν ὅδε μῦθος, ἑτώσια παίγνια ῥίδλων, 

Οἵ καὶ σώματα πολλὰ Blot; προτέροισιν ὅμοια 

Ἐσθλοῖς ἠδὲ xaxol;, Φυχῇ δόσαν al&v ἀμείθειν, 

55 Ἡ τιμὴν ἀρττῆς, f) ἀμπλαχίης vw ποινἠν ᾿ 

Εἴμασιν ὥς τινα φῶτα κατενδύοντες ἀχόσμως, 

Βὲ μετεχδύοντες, ἑτώσια µοχθίξοντες. 

Ἱξίονος χύκλοισιν ἁλιτροτάτοιο φέροντες, 

Θήρα, φυτὸν, βροτὸν, δρνιν, ὄφιν, χύνα, ἰχθὺν ἕτευξαν. 

40 Πολλάχι καὶ δὶς Έχαστον, ἑπῆν τό δε χύχλος 
[ἀνώγῃ. 


0ὐδὲ θάμνον λαλέουσαν. "Asl λαχέρυζα χορώνη 
Aist δ ἰχθὺς ἄνανδος ὑγρὴν διανήχεται ἄλμην. 
E! δὲ xa ὑστατίη φυχῆς τίσις, ὡς ἐνέπουσι 
49 Κεῖνοι, τῶν ὅδ' ἑλεγμὸς ἑτώσιος. El μὲν ἀσάρχου, 
θαῦμα μέἐγ'. ELO ἅμα σαρχὶ, τἰν᾽ Ex πλεόνων πυρὶ 
[δώσεις ; 
Καὶ τότε θαΌμα µέγιστον, ἐπεὶ πλεόνεσσιν ἔδησας 
Σώµασι, xal πλεόνων µε δαἡµονα θήχατο δεσμὸς, 
Πῶς τόδε μοῦνον ἄλυξεν ἐμὴν φρένα, τίς µε πάροιθεν 
50 Eiys δορἠ; τίς ἔπειτα; πήύσοις θάνον; οὐ γὰρ 
[ἐπλούτει 
Ψυχαῖς, ὡς θυλάχοισι, δέτης ἐμός. Ἡ ἄρα μακρῖῆς 
Καὶ τόδ ἅλτς, λἠθην µε παθεῖν προτέρης βιότητος, 


Si autem manet, quid igitur habuit mater, quid in ejus visceribus 
ι 


Vivum fuit, si me prius, cum essem foris, 


la attraxit? 


20 Quod si plurium filiorum matrem esse ponas, 

Eo pluribus illam animabus, quz consumuntur, decorabis. . 

Vana librorum ludibria, ac hominum minime sapientium est opinio; 
Qui etiam in multa corpora vitz precedenti consentanea, 

Sive bone, sive malz, animas semper transferunt, . 

95 Vel ob virtutis premium, vel ob poenas sceleris : 

Velut hominem vestibus induentes indecore 

Aut exuentes, inanem laborem suscipientes, 


Ixionis scelestissimi rot: affigentes, 


Feram, arborem, hominem, avem, serpentem, canem, piscem fzbricantur, 
40 Sepe etiam bis unumquemque, cum id circulus postulaverit. 
Usquequo hzc? Equidem sapientis bellue nunquam audivi ratiocinationem, 


Nec ar 
Natat sem 


rem loquentem. Semper garrula cornix : ) 
r in mari humido mutus 


iscis. 


9 Quod si postrema est anim: ρα, ut ipsi dicunt, 
4 his inutile judicium. Nam si sine carne, 
Magnum hoc miraculum. Si cum carne, quampam ex pluribus igni trades? 
Αο iunc roaximum erit miraculum. Nam pluribus me illigasti 
Corporibus, fecitque vinculum ut multa scirem. 
" Quomodo autem hoc unum meam mentem effugit, αι me prius 
50 Habuerit pellis, que posterius, quot in corporibus interii? Non enim, 
Ut saccis, ita animabus dives, alligator meus. At profecto magnum 
Hoc erratum est, quod me oblivio prioris vitze ceperit. 


98 El δὲ µέγει. Sic int. exponit : Quod οἱ negas 
eodem modo animam diffundi, ut aerem, verum in 
uno eodemque luco permanere. 

9&4 Ἐσθ.οῖς 1908. Pythagorei, qui metempsycho- 
sim, seu anünarum in alia atque alia corpora mi- 
grationem induxerunt, eas animas, qua. virtutem 
coluissent, in praestantissima quique corpora mi- 
grare, iis vero qui se vitiorum illecebris dedissent, 
obscenissima quzque corpora tribui docebant. 

98 Ἰξίονος. Poele fingunt Ixionem ob scelus ad- 


missum, rotze affixum fuisse, atque in orbem per- 
petuo volvi et contorqueri ; sic illi miserau animam 
ex homine in belluam et canem et serpentem, etc., 
postea rursus ad hominem reducunt. 

4] Λόγον οὔποτ ὅπωπα. Nunquam vidi ratioci- 
nationem. 

45 Tov 00 ἑεγμός. Leuv. : Quorum hoc vanum 
et dogma. Mox, ei μὲν ácápxov. Super. lin. φυχῆς 
τίσις. 

47 Kal τότε. Vatic. τόδε. 
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Et qui pascuntur, truculente quique dedere 
Colla neci, in cunctis essent : quod dicere stultum est. 
Namque etiam nunc hos aer, punc rursus ad illos 
Se fundit. Quod si certis mens sedibus baret, 
Dic age, quisnam habuit, quid item vivebat in alvo 
Materna, si me traxit cum extrinsecus essem ? 
Quod si multiplicis quoque fingas esse parentem 
Manc sobolis, magnos hercle 3 te carpit honores, 
Quam multis decoras animis, qui mole malorum 
Confecti intereant. Stulta ο sunt dogmata plane, 
I.udicra vanorum auctorum, qui corpora multa, 
Vel male, vel pure transactze sequalia vita, 
Perpetuis animo vicibus mutanda dederunt, 
In sceleris penam, vel honeste prsenmia vita ; 
Haud secus ac variis tectum nunc vestibus illum, 
Nunc etiam rursus spoliatum, lxionis instar, 
Volvere cogentes vanis «onatibus orbem. 
Plantam, hominem, volucrem, piscenque, ca- 
- . |nenique, feramque, 


B Ceruleumque anguem fecerunt, bisque frequenter 


Quodlibet, id quando revolutus jusserit orbis. 
Quantisper, quaso, has voces fundetis inanes ? 
Nam mibi brutorum non vox audita sophorum est, 
Non etiam arbusti : sed semper garrula cornix, 
Semper et in salso mutus natat 2quore piscis. 
Quod si etiam, ut memorant, in mundi calce da- 
[tura est 
Mens scelerum poenas, frustra hac censura feretur. 
Nam si pendendas habeat sine corpore panas, 
Hoc equidem miror : quod si cum corpore, quodnam 
Ex tot eorporibus flammis ultricibus ipse 
Injicies ? Quin hoc quoque miror, corpora multa 
Cum mihi tradideris, muliarum meque peritum 
Fecerit hic nexus rerum, qui fiat ut unum 
Jgnotum hoc mihi sit, qu&enam me pellis habebat 
Antea, quz deinceps? quotnam mihi corpora morte 


" Occiderint ? etenim qui me cum corpore vinxit, 


Haud animis tam dives erat, quam follibus (istud 


. Faia δ' ἔτι ζώοισιν ἀγάλλεται ἀφραδξεσσι. 
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Ἡμέτερον δ᾽ átow φυχῆς πἐρι μῦθον ἄριστον. 
'Ενθεν ἑλὼν, τἐρψιν δὲ μικρῆν ἀναμίξομεν οἴμῃ. 
55" Hv ποτε ἣν ὅτε κόσμον ἐπήξατο νοῦ Λόγος αἰπὺς, 
Ἑσπόμενος µεγάλοιο vótp Πατρὺς, οὗ πρὶν ἑόντα. 
Εἶπεν ὅδ', ἑχτετέλεστο ὕσον θέλεν. '0; δὲ τὰ πάντα 
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Α θνητῶν x' ἁθανάτων τε νοήµονα φῶτα μεσηγὺ, 


Τερπόμενόν τ' ἔργοισιν ἐμοῖς, xal ἐχέφρονα μύστην 
Οὑρανίων, valnc τε µέγα κράτος, ἄγγελον ἄλλον 

Ἐκ χθονὺς, ὑμνητῆρα ἐμῶν µενέων τε, νόου τε. » 
70 Ὡς &p' ἔφη, χαὶ μοῖραν ἑλὼν νεοπηγέος αἴης, 


Κόσμος ἕην, γαίη τε xal οὑὐρανὸς δὲ θάλασσα, 
Δ/ζετο χαὶ σοφίης ἐπιίστορα μητρὸς ἁπάντων, 

60 Καὶ χθονίων βασιλήα θεουδέα, χαὶ τόδ' ξειπεν’ 
« "Ηδη μὲν χαθαροὶ xaX ἀείξωοι θεράποντες 
Οὑρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν ἀγνοὶ νόες, ἄγγελοι ἐσθλοἳ, 
Ὑμνοπόλοι µέλποντες ἐμὸν χλέος οὕποτε λῆχον, 


Χείρεσιν ἀθανάτῃσιν ἐμὴν ἑστήσατο μορφὴν, 

Ti, δ' &p' Enc ζωῆς µοιρῄσατο. Ἐν γὰρ ἔηχε 
Πνευμα, τὸ δὴ θεότητος ἀειδέος ἐστὶν ἀποῤῥώξ, 
Ἐχ δὲ χοὺς πνοιῆς τε πάγην βροτὸς ἀθανάτοιο 

75 Εἰχών' f γὰρ ἄνασσα νόου φύσις ἀμφοτέροισι. 
Τοῦνεχα χαὶ βίοτον τὸν μὲν στέργω διὰ γαῖαν, 
Τοῦ δ' ἔρον ἓν στήθεσσιν ἔχω θείαν διὰ μοῖραν. 


O3 Βυνὸν δ' ἀμφοτέρωθεν ἐμοὶ γένος εὖαδε vat δε μὲν ἀρχεγόνοιο βροτοῦ δέσις. Αὐτὰρ ἔπειτα 


Nostram audi de anima optimam doctrinam : 
Hinc incipiens, aliquid oblectamenti admisceho sermoni. 
55 Mundum olim condidit summz mentis sublime Verbum, 
Parens magni Patris consilio, antea non exsistentem. 
Dixit ille, et factum est quidquid volebat. Cum autein omnia creata 
Mundum ita constituissent, terra, carum et mare, 
Quarebat agnitorem su: sapieniize genitricis omnium, 
60 Et terrestrium regem Deo similem ; ac sic fatus : 
« Jam quidem puri et semper victuri ministri 
Latum habitant ccelum, mentes sancte, boni nuntii, 
Et hymnis perpetuis gloriam meam celebrare nunquam desinunt. 
Terra autem adhuc brutis tantum gaudet animalibus, 
65 Itaque conflatum ex duobus mihi placet genus condere, 
Mortales inter et immortales, intelligentia preditum hominem, qui medius sit, 
Oblecteturque operibus meis, prudentem investigatorem 
Coelestium, terre magnum imperatorem, angelum alterum 
Ex terra, pr:conem mez  potentiz et sapientize. » 
70 Sic dixit, et parlem sumens ereatze recens terre 
Manibus suis immortalibus, meam expressit formam ; 
Cui etiam vitam suam impertivit. In eam enim immisit 
Spiritum qui a Divinitate forms experte fluit. 
Sic ex pulvere divinoque flatu concretus sum horno, immortalis Dei 
15 linago ; mentis enim natura imperat utrique. 
Quamobrem vitam hanc diligo terr:e causa 
Et alterius desiderium in corde habeo, divinam ob particulam. 
Talis fuit primum creati hominis colligatio. Verum deinceps 
όν, 


. 991, [m 
74 Πάγην. lta Reg. 991. Edit. rayf.. 
715 Ἡ ἄνασσα. Mentis enim natura utrique 
imperat, animo scilicet el corpori. 


55 Ἡν ποτε ir. Erat aliquando tempus, etc. 66 Μεσηγύ. Το 
59 Δίζετο. Mic versus et octodecim sequentes le- 
untur sect. n, in poemate jam Jaudato moral. i, iu 


udem virginitatis. Bill. 5. 
METRICA VERSIO. 


Credere si fasest), quin hic quoque maximuser ῃ Qua rctione carent, Mibi porro condere utrinque 
ἰτον, onflatu:à genus est cordi, mortalia quod sit 
Dicere me viti memorem non esse prioris. Inter, et hzec rigidze qux» non obnoxia morti, 
Optima jam de mente fides doctrinaque nostra Nempe hominem instructum rationis munere, 
Quisnam sit, breviter referam : tu sedulus audi. ' [quique 
Atque ego verborum (quo carmina dulcius aures Gaudeat et lustrans oculis quecunque creavi, 
Nostra tuas feriant), hinc demum exordia ducam. — Contémplansque animo coelestia cuncta sagaci : 
Principio mundum ex nihilo produxit in ortum Terrzque imperium teneat, sitque angelus alter, 
Consiliis parens eternus Sermo Tonantis. E terra nomenque meum dextramque potentem 
Dixit, et effectum est quidquid divina voluntas Ore pio, sophiamque canens. » Hec ille locutus, 
Ipsius tulit. Ut vero jam cuncta decorem Particulam terrz, quam paulo struxerat ante, 
Accepere suum, tam culi fervidus axis, Divinis sumpsit manibus, formamque creavit 
Quam mare, quam tellus, sed qui sophiamque l'rotinus ipse meam, vitamque impertiit illi. 
[perennem — Pneuma etenim inseruit, quod numine fluxit ab 
Nosceret, imperiumque in terrea cuncta teneret, [alto. 
Deerat adhuc, tales eimnisit- pectore voces : 
« Jam puri omnino servi, sternumque futuri, 
Sunt mihi, qui cce'os liabitent sedesque beatas, 
Angeiiee ac sancte mentes, quibus hoc opus 
[unum est 
Carminibus celebrare meas in secula laudes. 
Quin etiam tellus animantibus exsilit illis, 


Sic ego celesti flatuque et pulvere terrz 

Sum concretus homo, patris immortalis imago 

Regia mens siquidem parti dominatur utrique. 

(wo fit ut hanc vitam complectar corporis ergo, 

Quod mibi terrenum est; ac rursus vita futura 

Divinam ob partem stimulos mihi subdat aworis. 
En quie primigeni fuerit structura parentis. 


im 


St.CTIO I. POEMATA DOGMATICA. 
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Σῶμα μὲν x σαρχῶν, quyh 5 ἐπιμίσγετ' ütavoz, 4 Καὶ µάλα ἴδριος ἀνδρὺς, ἐπὴν δ' εἰς χεῖρας ἴχωνται 


80 Ἔκτοθεν εἰσπίπτουσα πλάσει χοός. Οἶδεν ὁ µίξας 
Πῶς πρῶτόν v" ἔπνευσε, καὶ εἰχόνα δήσατο vain 

El μὴ τόνδε λόγον τις, ἐμοῖς ἐπέεσσιν ἀρήγων, 
Θήσει θαρσαλέως τε, xal ἑσπόμενος πλεόνεσσιν ᾿ 
'Q; xai σῶμα τὸ πρῶτον ἀπὸ χθονὸς ἅμμι χερασθὲν, 
85 Ὕστερον ἀνδρομέη ῥύσις ἔπλετο, οὐδ' ἀπολήχει 
άλλοτε ἄλλον ἔχουσα βροτὺν πλαστῆς ἀπὺ Qin. 
Καὶ quy πνευσθεῖσα Θεοῦ πάρα, χεῖθεν ἔπειτα 
᾿Ανδρομέοισι τύποισι συνέρχεται: ἀρτιγένεθλος, 
Ὑπέρματος ix πρώτοιο µεριζξοµένη πλεόνεσσι, 

90 θνητοῖς ἓν µελέεσσιν ἀεὶ μένουν εἶδος ἔχουσα. 
Τοῦνεχεν ἡγεσίην νοερὴν λάχεν. "o δ' ἑνὶ τυτθοῖς 
Πνεῦμα μέγα στεινὀν τε xal ἔχτροπον ἴαχεν αὐλοῖς, 


Εὐρύποροι, τηµόσδε τελειοτέρην χέον tmv, 

95 Ὢς $y' ἀνδρανέεσσιν Ev ἄφεσιν ἀδρανέουσα, 
Πηγνυμένοις συνέλαµφε, vóov δὲ τε πἀντ᾽ ἀνέφτνεν. 
Λὐτὰρ ἐπειδὴ τεῦξεν Ebv βρωτὸν ἄφθιτος Yibc, 

Ὄρρα χε χῦδος ἔχησι νέον, χαὶ γαῖαν ἀμείψας 
"Ἠμασιν ὑστατίοισι θεῷ Θεὸς ἔνθεν ὁδεύσῃ, 

100 Οὔτε µιν οὔτ) ἀνέηχεν ἐλεύθερον, οὔτε τι πάµπαν 
Afjisavo* Oct; δὲ νόµον τε φύσει, xaX ἐσθλὰ χαράδξας 
Ἐν κχραδίῃ, γυάλοισιν ἀειθαλέος παραδείσου 

θῆχέ µιν ἀμφιτάλαντον, ὅπη ῥέψειε δοχεύων, 
Γυμνὸν ἅτερ χαχίης τε xai εἴδεος ἀμφιθέτοιο, 

105 Ζωῇ δ᾽ οὐρανίη πέλεται παράδεισος ἔμοιγε. 

Tov ῥά µιν ἑντὸς ἔθηχε λόγων δρηστῆρα γεωργόν. 


Corpus a carne Propagatur, anima autem immiscetur modo incognito, 
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xtrinsecus illapsa terreno huic figmento. Novit qui miscuit, 


ο el primum insufllaverit, et imaginem suam terra alligaverit, 
Nisi quis rationem hanc, verbis meis opem ferens, 
Ponat fidenter, et sententiam secutus plurimorum : 
Quemadmodum corpus primum e terra nobis temperatum, 


8&5 Deinceps humanz gentis origo 
Alios ex aliis semper proferens 


fuit, nec desinit 
omines ex prima condita radice ; 


Sic quoque animam a Deo inspiratam, exinde 
Ad huinanas formas accedere modo natam, 
Ex primo illo semine distributam pluribus, 


90 Humanis in membris per 


tuam formam habentem. 


Propterea principatum intellectilem nacta est. Ut autem in exiguis 

Flatus magnus exile quiddam et inconcinnum sonat tibiis, 

Etiamsi canendis peritus sit tibicen; verum si iu manus venerint 

Latiores tibiz,, tunc perfectiorem edunt sonum : . 

95 Sic et anima debilibus in membris debilis, 

Cum solidiora facta sunt, collucet, totamque mentem explicat. 
Postquam autem suum condidit hominem immortalis Filius, 

Ut gloria frueretur nova, et terram relinquens 

Extremis diebus, binc ad Deum Deus pergeret, 

100 Neque ipsum reliquit plane liberum, neque etiam omnino 

Constrinxit; sed legem nature statuens et boua quaque infigens 

Ejus pectori, in vallibus semper florentis paradisi 

Collocavit eum utrinque libratum, quo se inclinarel exspectans, 

Nudum absque scelere et prava simulatione. 

105 Vita coelestis erat, ut mihi videtur, hic paradisus, 

In quo eum locavit, ut operaretur, et mandatum servaret. 


.. 49 Αἴστως. Combef. legit in cod. Reg. àücpais, 
et vertit : Admiscetur spiraculo. 

80 Π1άσει. lta Reg. 993. Edit. πλάσιν. 

85 θαρσα.έως. lta Reg. 992. Edit. θαρσαλέος. 


94 Εὐρύποροι. Vat. εὑρύπορος. 
96 Ανέφηγεν, Ita Vatic. οἱ Coisl. Edit. ἐνέφῃνεν. 


106 Λόγων δρηστῆρα Τεωρτόν. Schol. Reg. 991 
ἑργάζεσθαι xal φυλάσσειν δοθεῖσαν αὐτῷ ἑντολήν. 


METRICA VERSIO. 


Post autem in reliquis carnes ex carnibus ortum f; Hla foramipibus latis adaperta peritum 


Ducunt : exterius mens vero illapsa latenter 

Pulverez moli sese conjungit, ut ille 

Novit, qui primum effigiem cum carne ligavit ; 

Ni forte intrepidus quisquam multosque secutus, 

Hoc mea presidio defendere verba laboret : 

Nempe quod ut corpus, quod primum e dip 
uxit, 

Post concretam in nos humanz gentis origo 

Ezstitit, ac semper prima ex radice vicissim 

Ex aliis alii nascentur; sic quoque plane 

Mens ea, quam primum Deus inspiravit ab alto, 

Orta recens, hinc deinde coit cuin corpore nuper 

Efficto, in plures divisa ex semine primo : 

Et formam in membris mortalibus usque tuetur. 

Idcireo imperlum divino munere nacta est. 

Ast ut, habet parvum cum tibia longa foramen, 

Angustum quiddam resonat tenerisque molestum 

Auriculis ingens flatus, quantumlibet arte 

Prz:stantem aulcdum placeat tibi fingere : quod si 


Aulcedum inveniat, sonus est tum denique plenus : 
Sic anima intirmis in membris languida primum, 
Mox cum membra suum jam collegere vigorem, 
Gollucet, viresque suas jam detegit omnes. 

At quia mortales hominem celestis ad auras 
Filius extulerat, mutatis sedibus ille 
Ut tandem splendore novo frueretur, et istinc 
Pergeret ad superum donatus Numine Numen, 
Hoc sibi proponens, non onini ex parte solutum 
Vivere jure suo voluit, nec rursus eumdem 
Coustrictum prorsus lenuit, verum optima quaque. 
Naturz ac medio legem cum corde notasset, 
Protinus in viridis paradisi sede locavit 
Àncipitem (observans partem inclinaret in utram), 
Nudum etiam, et sceleris purum fraudisquemaligna. 
Λο vii coeleste genus paradisus, opinor, 
Mic erat, in cujus media regione parentem 
Fixerat humani generis, pia sensa probosque 
Ut coleret mentis fetus, aleretque colendo. 


ον] 


Ofou xtv ἀπέεργε τελειοτέροιο φυτοῖο » 

Ἑσθλοῦ v' δὲ χαχοῖο διάχρισιν ἑντὸς ἔχοντος 

Τὴν τελέην. Τελέη γὰρ ἀεξομένοισιν ἀρείων, 

110 Αλλ) οὐχ ἀρχομένοισιν' ἐπεὶ τόσον ox βαρεῖα, 
"Occov νηπιάχοισι τελειοτέρη τις ἑδωδή. 

'AXX ἐπεὶ οὖν φθονεροῖο παλαίσµασιν ἀνδροφόνοιο, 
Θηλυτέροιο λόγοιο παραιφασίῃσι πιθήσας, 

Γεύσατο μὲν χαρποῖο προώριος ἠδυθόροιο, 

M15 Δερματίνους δὲ χιτῶνας Σφέσσατο σάρχα βαρεῖαν 
Νεχροφόρος (θανάτῳ Υὰρ ἁμαρτάδα Χριστὸς ἔχορσεν), 
"HA0e μὲν ἄλσεος ἑχτὸς ἐπὶ χθόνα τῆς γένος Πεν, 
Καὶ ζωὴν πολύμοχθον ἐδέξατο. Ti δ' ἄρ' ἔθηχε 
Ζῇλον ἓὸν πυρόεντα φυτῷ κχληϊδ' ἐριτίμῳ, 


Una εἰ interdixit perfectiore arbore, 


S. CREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
A 190 Μήτις Αδὰμ, 6 πρόσθε, προώριος ἑντὸς ἵχηται, 
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Πρὶν πτόρθου γλυχεροῖο φυγεῖν δαπτρεῖαν ἑδωδὴν, 
Καὶ ζωῆς πελάσειε φυτῷ χαχός * ὡς ὃ ὑπ' ἁήταις 
Χειμερίοις παλίνορσος ἀλίπλοος ᾖλθεν ὀπίσσω, 
Αὖθις δ' fb πνοιῇσιν ἑλαφροτέρῃσι πετάσας 

135 Ἱστίον, f| ἑρέτῃσι µόγῳ πλόον αὖθις ἄνυσσεν, 
"Oc ἡμεῖς μεγάλοιο θεοῦ ἀπὸ τῆλε πεσόντες, 
Ἔμπαλιν οὐχ ἀμογητὶ φίλον π)όον ἑκχπερόωμεν. 
Toi» πρωτοχόνοιο νεόσπορος λυθεν tr, 

Δειλοῖσιν µερόπεσσιν, ὅθεν στάχυς ἑθλάστησε. 


8'. Περὶ Διαθηκῶν καὶ ᾿Επιφαγείας Χριστοῦ. 
Δεῦρ' ἄγε xaX δισσοῖο νόµου λόγον ἑξερέεινε. 


Qus boni et mali dijudicationem habebat D 
Perfectam. Perfecta enim cognitio adultis est utilior 
110 Quam imperfectis : siquidem istis perinde gravis est 


Atque infantulis solidior cibus. 


Postquam autem invidi dolis homicidee, 


Feminez voci et consiliis obsecutus, 


Gustavit suavem hunc ante tempus fructum, 
415 Pelliceaque tunica induit crassam hanc carnem, 
Morti obnoxius (morte enim peccatum Christus multavit), 
Ejectus e paradiso venit in terram e qua ortus erat, 
-QA9 Vitamque laboribus plenam suscepit. Huic autem obdidit 
raxclarz arbori zelum suum igneum quasi pessulum, 
120 Ne quis Adamus, ut ante, prematurus ingrediatur, 
Priusquam dulcis rami noverit vitare noxium cibum, | 
Neve ad vitz: arborem accedat quispiam malus. Sicut autem per ventos 
Hibernos coactus quis 'mare navigans retro rediit, 
Rursum aut ventis mitioribus expandens 
195 Velum, aut ope remigum, magno labore carsum conficit, 
lta nos a magno Deo longe prolapsi, 
Rursus non sine labore charam navigationem perficimus. 


Talis semper ex recenli semine virescens su 


enit calamitas 


Miseris hominibus a primo parente, unde totius iniquitatis spica germinavit. 


ΙΧ. De Testamentis et Adventu Christi^. 
Eia age, et utriusque legis rationem expende; 


' Alias Bill. 77, p. 115. 


4115 Σάρκα βαρεῖαν. Gregorius, ut observare ju- 
val, non dixit simpliciter Adamum, postquam pcc- 
cavit, carnem suscepisse, qui error Origenis fuit, 
ab Epiphanio confutatus h:eresi 64, sed carnem gra- 
cem, id est, ut exponit Cyrus, gravem et mortalem 
pro pellucido ac tenuissimo corpore induit, cada- 
verque gestavit. 

19 ZnAov ἑὺν πυρόεντα. Flammeum 
vocat Scriptura, et cherubim nuncupat. 
iisdem codicibus δαπτρίἰαν pro δαπτρε ay. 


ladium 
ος, in 


191 Φυγεῖν. lta Reg. 991, et Vat. Sic legendum 
suspicatus fuerat Billius pro φαχεῖν, quod habent 
editi. 

196 Πεσόντες. Cod. Sirlkeus habet πλέοντες. Bil- 
lius przefert πεσόντες. 

199 Στάχυς. Reg. 003 στἆχυν. Schol. Reg. 991, 


1 nu συµπάσης ἁδικίης στάχυς. 


TiTUL. Περὶ Διαθήκῶν., Vaticanus habet Περὶ 
Διαθηχῶν. Alii tres Περὶ παλαιοῦ τε xat νέου νόµου, 
Dec lege veteri et nova. 


METRICA VERSIO. 


Una, quie. reliquis perfectior, arbore tantum 
Interdixit ei, plenum discrimen habebat 

Que recti et vitii. Namque ut conducit adultis, 
Sic teneris gravis est animis damnosaque pleua 
Cognitio, firma ut pueris solet esca tenellis : 
Pcestiferi at postquam szvis insultibus bostis, 
Femineisque levis przbens sermonibus aures, 
Nectaream dentes prz? tempore misit in escam, 
Pelliceas vestes, hoc est grave corpus et atre 
Subjectum morti, tunc iuduit ipse (secari 

Nam Deus immissz voluit per spicula mortis 
Crimina, ne (oto se noxa extenderet aevo) : 
Atque etiam viridi confestim ejectus ab horto | 
In terram infelix venit, qua traxerat ortuti, 

Ac duram subiit vitam plenamque laboris. 

Quin etiam ardentem zelum Moderator Οἱγιηρὶ 
Collocat aute fores, aditum qui pervigil omnem 


B Occlusum teneat, ne primi more parentis 


Ante quis buc precox veniat, quam sumpserit escam, 
Qua male demulcens animum consumitur arbor, — 
Ac vitz ligno scelerata mente propinquet. 

At vero infesto jactatus turbine venti 

Nauta quidem invitus cedit, ferturque retrorsum ; 
Post autem passis faveant si flamina velis, 

Aut ope remigii, cursum non segnis initum 
Conficit : haud aliter nos magno a Numine longe 
Avulsi, rursus cursum non absque labore 
Exsequimur, superasque citi properamus ad oras. 
Sic Adamus sceleris lethalia semina jecit, 

Unde seges tandem vitiorum amplissima nata est, 


IX. δε TESTAMENTIS ET ADVENTU CHRISTI, 
(Billio interprete.) 
Eia age binarum rationem expendere legum 


P4 iy] 

"Oc τε παλαιότερος , καὶ ὃς νέος ἐξεφαάνθη, 

Πρῶτα μὲν Ἑδραίοισιν , ἐπεὶ θεὸν ὑψιμέδοντα 

Πρῶτοι xai γνώσαντο, ἔπειτα δὲ πείρασιν αἴης. 

5 00 γὰρ µαρναμένοισι θεὸς βροτὺν ἡγεμονεύει 

Δόγμασιν, ὥς τις ἄῖδρις ἑὼν , Λόγος ἴδρις ἁπάντων, 

Οὐδὲ παλιμθούλοισιν , ὃ χαὶ θνητοῖσιν ὄνειδος. 

ΑἉλλ' ὅδ' ἐμὸς λόγος ἐστὶ Θεοῦ φιλέοντος ἀριυγῆς. 
Αυσσῄεις ὅτε πρῶτον ᾿Αδὰμ βάλεν Ex παραδείσου, 

10 Κλέψφας ἀνδροφόνοιο φυτοῦ δηλήμονι χαρπῷ, 

Ὡς στρατὸν ἡγητῆρος ὁλωλότος αἴσχεῖ τύπτων, 

Δίζετο χαὶ τεχέεσσι καχὸν xai χῆρα φυτεῦσαι, 

Ῥήξας € οὐρανίοιο θεοῦ κλεφίφρονι βουλῆ, 

Ἐρέφατο baaz βροτοῖο πρὸς οὐρανὸν ἀστερόεντα, 


SECTIO 1. POEMATA DOGHATICA. 
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À 15 Κάλλεσι παµφανόωσι µτεθηλότα, πρὸς τε Θα- 


[νόντων 
Μορφὰς, ἃς ἑτύπωσε πόθος, χαὶ μῦθος ἔτισε, 
Πιστὸς ἐν οὐ ξείνοισι .xaxol; , ψεύστης ἀνέλεγκτος, 
Alby ἐπερχομένοισιν ἀεξόμενος λυκάδασιν. 
Ἑθραίων ἱερῶν ὁλοὺν γένος, οὐχ ὑποφήταις 
Q0 Elxov ὀδυρομένοισι, λιταζοµένοισιν, ἄνακτος 
Μῆνιν ἀεὶ προφἐρουσι. Πάρος Τε μὲν ὤλλυον αὑτούς. 
Οὐδὲ μὲν οὗ βασιλῆες ἐτάρθεον, ἁλλ᾽ ἄρα χαὶ τῶν 
OE πλέονες χαχίους, οὐδ' ἅλσεα πάµπαν ἔλειπον, 
005) ὀρέων χορυφὰς, xai δαίμονας αἱματόεντας. 
25 Τοῦνεχα xaX µεγάλοιο θεοῦ ζηλήμονα μῆνιν 
Εἴρυσαν, ix δὲ τἴναχθεν. “Ὁ δ᾽ ἀντεισῆλθον ἔχωγε 


Alia antiquior, et alia postea effulsit, 

Primum quidem Hebrzis, siquidem Deum supremum dominatorem 

Primi noverunt, post hzc finibus terrze. 

5 Non enim pugnantibus Deus hominem regit 

Dogmatibus, quasi quis ignarus, cum Verbum novit omnia, 

Aut mutabilibus, quod vel ipsis mortalibus probro foret. 

Πο autem mea est sententia de providentia Dei homines diligentis. 
Postquam rabidus hostis primum hominem ejecit e paradiso, 

10 In fraudem inducens illius homicidz arboris pestifero cibo, 

Ut qui exercitum, duce ezso, perturbatum acis profligat, 

Parabat soboli etiam inala et mortem inferre; 

Disjungens a coelesti Numine fraudulento consilio, 

Convertit oculos hominis ad stelliferum ccelum 

15 Omnimoda pulchritudine splendens ; adque mortuoram 

Simulacra, quz finxit desiderium, quibus honorem tribuit fabula, 

Fidem inveniens in propriis calamitatibus, mendax quas» convinci mequit, 

Semper advenientibus crescens annis. 

Ipsa etiam Hebra:orum gens, sanctorum soboles, depravata est, nec prophetis 
U Obtemperarunt cum lacrymis monentibus, et Dei 


Iram "5T 


roponentibus. Imo et ipsos morte affccerunt. 
e quidem principes Deum metuebant : uam eorum 


1502: populo pejores, nec lucos linquebant, 

Nec montium cacumina, nec dzemonia sanguine gaudentia. 

25 Quapropter magni Dei gravem iram 

Concitarunt, et e terra sua cjecti sunt. Ego vero ingressus sum 


€ Δόγμασι, decretis, doctrinis, legibus. 

8 Ἐμός. Vatic. ἐμῆς. Hac wea est doctrina, is 
orationis scopus, circa Dei in homines benigni provi- 
dentiam, curam, opem, etc. 

11 Alc et. Grac. Int. χοντοῖς καὶ βέλεσι χαὶ πᾶ- 
ew ὅπλοις. — Forte Evyci, quod supponit versio. 
(Caicta v.) 

4" Πιστὸς ἐν οὐ ξείνοισι xaxoic. Bene Billius 

esse scripsit, quud οὐχ ἁλλοτρίαις σωμφοραῖς, 


id est, propinquorum calamitatibus. Mox, φΦεύστης 
ἀνέλεγχτος, mendax que convinci nequit, ob longam 
scilicet annorum seriem, qua hujusmodi mendacia, 
de mortuis conficta, velut obvoluta sunt. 

18 Adiv. ἑπερχομένοισιν. Sic infra lib. n, sect. $, 
48, Bill. 50, v. 126, Nicobuli filii ad patrem... 
et ibid. vn, Dill. 62, v. 996. 

19 Ἱερῶν. lta Vatie. Edit. ἱερόν. 


METRICA VERSIO. 


Jam propera, quarum illa prius, post aRera fulsit : B Quas desiderium linzit, queis fabula honorem 


Hebrzis primum, quoniam novere priores 
JEtherenm numen, post autem finibus orbis. 
Non etenim adversis, velut inscius ac rudis, ille 
Quer res nulla fugit, mortalia corda gubernat 
Dogiatibus, vel quse varie pro tempore semper 
Evarient : namque hoc etiam mortalibus ipsis 
Haud parvam attulerit labein. Quodnam e juva- 
men 
Ingenti generis nostri succensus amore 
Prastiterit Deus, et quz sit sententia nostra, 
Accipe. Pestifera postquam ferus arboris esca 
Iilectum primavum hominem dejecit ab horte 
Hostis, ut, occiso duce, qui perterrita fundit 
Agmina, sic etiam sebolem mactare parabat. 
£rge oculos hominum divino a Numine vafris 
Artibus abripiens, ad ceelum et sidera vertit ; 
Atque hominum, abstulerant quos fata M for- 
mas, 


.Patgor. Gg. XXXVII. 


Prebuit, haudquaquam notis in casibus zegre 
Nacta fldem, et mendax, quam non convincere pos- 
ses, 
Acquirensque novas vires crescentibus amnis. 
Quinetiam Hebraeos inter, scelerata parentum 
Sanctorum soboles, in eamdem perfida fraudem 
Incidit, obsistens preedura fronte prophetis 
(Qui lacrymis precibusque animos mollire feroces 
entabant, iramque Dei proponere nullo 
Tempore cessabant ipsis), et recta monentes 
Vesano afficiens crudeli morte furore. 
Quin neque terror eos, qui regia sceptra tenebant, 
Pulsabat. Magna namque hi quoque parte nefando 
In scelere hzrebant, virides nec linquere lucos, 
Aut rigidos poterant montes, aut dzemonas atro 
Sanguine gaudentes. Quo crimine Numinis iram 
Contraxere gravem, meritoque est illa repulsa 
Gens tota, inque locum confestim inductus eorum 


15 


H 
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'Azpatisby ζήλοιο ποδηγεσίῃ σφίσιν ἕλχων, 
Πίστιν ἐς εὐσεδέα Χριστοῦ παλίνορσα φέρεσθαι, 
Ὀψὲ μεταστρεφθεῖσιν, ἐπὴν κορέσωνται ἁνίης, 
50 Ἑασχανίῃ λαοῖο νξήλυδος, ip διάµειφθεν. 

"AX τὰ μὲν µετόπισθ. Οἱ δ' ὡς νόμον εἶχον ἄτιμον, 
Ὑστάτιον τοιῆσδε βροτῶν γένος ἔμμορε τιμῆς. 
Νεύμασιν ἀθανάτοιο Πατρὸς, καὶ ἔργμασι Παιδός * 
Χριστὸς ὅσον βροτέων ἑνὶ σώματι κάτθετο µοίρης 
35 Οὐρανίης , λεύσσων χαχίης ὕπο θυµοθόροιο 
Δαπτόμενον, σχολιόν τε βροτῶν µεδέοντα Opáxovta, 
Ὡς xev ἁἀναστήσειεν ἐὸν λάχος, οὐχ ἔτι νοῦσον 
Ἅλλλοισιν ἑώέηχεν ἀρηγόσιν (οὗ Υὰρ ἐπαρχὲς 
Τοῖς µεγάλοις παθέεσσι μιχρὸὺν ἄχος) * ἀλλὰ χενώσας 
40 Ὃν χλέος ἀθανάτοιο θεοῦ Πατρὸς Yib; ἁμήτωρ 


Viam, zeli ductu eos provocans 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
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Οὐ ξένος , ἐξ ἐμέθεν γὰρ 60 ἄμόροτος 19s βροτωθεὶς 
Παρθενικῆς διὰ μητρὸς, ὅλον μ᾿ ὅλος ὄφρα σαώσῃ. 
Καὶ γὰρ ὅλος πέπτωχεν ᾿Αδὰμ διὰ γεῦσιν ἁλιτρήν. 
45 Τοῦνεχεν ἀνδρομέοισι χαὶ οὗ βροτέοισι νόµοισι, 
Σεμνοῖς ἐν σπλάγχνοισιν ἀπειρογάμοιο γυναικὸς 
Σαρχωθεὶς (i θάµόος ἀφανροτάτοισιν ἄπιστον !) 
Ἠλθε θεὸς θνητός τε, φύσις δύο εἰς Ev ἁγείρας, 
Τὴν μὲν χευθοµένην, τὴν 0 ἀμφαδίην µερόπεσσιν 
50 "Qv θεὸς fj μὲν Env, ἡ 6 ὕστατον ἡμῖν ἐτύχθη. 
Εἰς θεὸς ἀμφοτέρωθεν, ἐπεὶ θεότητι χερασθεὶς, 
Καὶ βροτὸς ἐχ θεότητος ἄναξ «aX Χριστὸς ὑπέστη; 
"Dc xev. ᾽Αδὰμ νἑος ἄλλος ἐπιχθονίοισι φαανθεὶς, 

Tbv πάρος ἐξαχέσαιτο, πετάσµατι 6 ἀμφὶ χαλυφθεὶς 


Ad sulutiferam Christi fidem ampleetendam, — 
Sero tandem a contumacia abductos, cum satiati fuerint calamitatibus 
30 Ortis ex concepto livore in populum juniorem ipsis subrogatutm. 


Verum hzc postea. Cum igitur Hebrzi vilem ha 


uissent legem, 


Tandem hominum genus hunc sortitum est honorem, 
Nutibus zterni Patris, et operationibus Filii : 

Quidquid Christus humano corpori itamiscuerat nature 
95 Calestis, videns id pestifera malitia 

Peresum, et tortuosum hominibus imperantem draconem, 
Ut suam exsuscitaret hareditatem, non jam morbum 
Aliis commisit medicis (non enim idonea 


Gravibus morbis levis 
40 Sua gloria ztterni Dei 


dicina) ; sed exuens' se 
atris Filius matre carens, 


Ipse et sine patre novus mibi filius visus est : 
ec vero novus : propter me enim, eum immortalis esset, mortalis prodiit 
Ex matre virgine, totum totus ut me salvaret. 
Etenim totus cecidit Adam funesto gustu. 
45 Propterea more humano et contra humanum morem, 
Venerandis in visceribus virginis mulieris 
Incarnatus (ο miraculum infirmis animis incredibile! ), 
Venit Deus et mortalis, duas naturas in unum colligens, 
Alteram abaconditam, alteram manifestam hominibus : 
50 Quarum illa Deus erat, hec autem postremo nobis formata est. 
Unus Deus utrinque, siquidem deitati mistus , 
Et homo per deitatem rex et Christus exstitit, 
Jt novus Adamus aliter mortalibus exortus, 
Veterem Adamum sanaret velamine carnis coopertus 


21 Zij-Aow ποδηγεσίῃ. Abjecto propter suam con- 
tumaciam Israele, ego vicissim fidei viam ingressus 
sum, f quidem illis est zeli directio, ac manudu- 
ctio ad salutiferam Christi fidem viam sternens. Nam, 
ut ait Apostolus, Rom. xi, 11, sed illorum delicto 
salus est gentibus, ut illos emulentur. 


99 'Ezxihv χορέσωγται ἁγίης. Postquam calami- 
tatibus, quas de gentium salue concepta invidia illis 
parit, satiati (uerint, eic. 

32 'ὙΥστάτιον. Sic infra sect, n, poem. 1, vers. 
1517, ubi iidem versus leguntur. 

971 'Εὸν Aáxoc. Thy ἰδίαν xXnpovoulay. 


METRICA VERSIO. 


Ipse fui, ut zeli ductu ad logemque fidemque 
risti dirigerein errantes, cum scilicet illi 
Tristitia fessi, parit his quam livor iniquus 
Ob populum juvenem, ipsorum est qul sede locatus, 
Induerint meliorem animum, tandemque reversi 
Ad Christum fuerint. Verum hoc non ante αλ 
est, 
Vergat ad interitum quam moles maxima mundi. 
lsacid:e porro legalia solvere juro 
Cum 1ninime horrerent, nutu Patris omnipotentis 
Hoc soboles zeierna homines affecit honore. 
Nam cum, divine quodcunque in corpore partis 
Condiderat primum, funesto a crimiue roi 
Cerneret, obliquumque homini dare jura draconem, 
Ut partem ipsa suam erigeret, committere morbum 
Non jam aliis voluit medicis (nam parva medela 
Pellendis gravibus non est accommoda morbis) : 
Sed decus evacuans scterno qui Patre natus 
Matre caret, rursus mihi filius exstitit idem 


B Absque parente novus : 


quanquam haud novus : 
[exstitit ex me 
Namque ille, et mortis qui non sub fata cadebat, 
Matre tamen fluxit mortalis virgine, totis 
Integer ut nobis certam daret ipse salutem. 
Namque et totus Adam per pabula noxia primum 
Corruit. Humanaque ideo ratione, simulque 
Humanum superante modum incarnatus, in ortum 
Et Deus et processit homo (res mira profecto, 
Quainque fide haud firma qui sunt, non credere pos- 
Naturasque duas simul cst complexus in unuin, |sint); 
Quarum tecta est una, oculis patet altera nostris. 
Semper erai Deus illa : νο autem in fine creata est. 
Unus utrinque Deus, quoniam cum numine saucto 
Mistus homo, atque homini deitas commista vicis- 
Exstitit et Christus, magni dominator et orbis, [sim, 
Scilicet antiquum novus ut mortalibus ortus 
Instauraret Adam, morbis gravibusque levaret. 
At quoniam languens, dirisque obnoxia morbis, 
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B5 (05 γὰρ Env χωρητὸς ἐμοῖς παθέεσσι πελάσσαι), Α Οὐδὲ ῥύσει βροτέῃ βροτὸς ἔπλετο, £x ὃ ἄρα σαρκὸς, 


Καὶ πινυτὸν δοχέοντα ὄφιν σφήλειεν ἀέλπτως, 

Ὡς μὲν Αδὰμ πελάσοντα, θεῷ δέ τε ἀντιάσοντα, 

TQ πέρι χάρτος ἔμελλεν ἑῆς ἄξειν χαχότητος, 

Τρηχείην περὶ πέτραν ἀλίχτυπον ὥς τε θάλασσα. 
60 Ὡς ἑφάνη, Υαῖα τε χαὶ οὐρανὸς ἀμφὶ γενέθλη 

Σείςτο. θὐρανίη μὲν ὕμνους χατέπεµπε χορείη, 

λατὴρ ὃ ἀντολίηθε Μάγοις ὁδὺν ἠγεμόνευε, 

Δωροφόροις λάτρισι νεηγενέος βασιλῆος. 

Οὗτος ἐμοὶ Χριστοῖο νέης λόγος ἐστὶ γενέθλης. 

65 Αἶσχος 0 οὐδὶν ἔπεστιν, ἐπεὶ µόνον αἶσχος 

[ἀμαρτάς * 
τῷ 6 οὐχ αἴσχος ἔπεστιν, ἐπεὶ Λόγος αὐτὸν ἔπηδεν. 


Την Πνευμ᾽ ἤγνισε πρόσθεν ἀνυμγέα μητέρα χεδνὴνν 
Αὐτοπαγὴῆς βροτὸς $106, χαθήρατο 6* civex' ἐμεῖο. 
70 Καὶ γὰρ πάνθ᾽ ὑπέδεχτο, νόµῳ θρεπτἠρια τίνων, 
Ἡ καὶ χαζομένῳ πεµπτήρια, ὥσπερ ὁῖω. 

Αὐτὰρ ἐπεὶ µεγάλοιο φάους ἑριλαμπέϊ λύχνῳ 
Κηρυχθεὶς προθέοντι γόνου, προθέοντι δὲ μύθου, 
Χριστὸν ἐμὸν βοόωντι 8cbv µεσάτῃ Ev ἑρήμῳ, 

70 Ἐξεφάνη, λαῶν μὲν ἔδη µέσος ὅς τ ἀπὸ τηλοῦ, 
"ὁς τε πέἐλας (ξυνὸς γὰρ ἐσπ᾽ ἁμφοτέροις ἀχρόγωνος 
Ada, Env) * δισσὸν δὲ καθάρσισν ὥπασε θνητοῖς 
Πνεύματος ἀενάοιο , τό µοι προτέρην ἐχάθηρ 
Σαρχογενῆη xaxinv, χαὶ αἵματος ἡμετέροιο. 


55 (Neque enim languores mei ad Deum me sinebant accedere), 
Et versutum serpentem falleret praeter spem, 

»« Quasi quidem ad Adamum accessurum, Deo vero obstiturum, 
59-959 Ut illi totas suz vires illideret nequitiz, 
uemadmodum ad maximos scopulos franguntur fluctus maris. 
60 Cum prodiit Christus, terra et coelum ad ortum ejus 

Movebantur. Hymnos emittebat ccelestis chorus. 
. Stella ab Oriente Magis iter monstrabat 

Dona ferentibus, et cultoribus recens nati regis. 

Hxc mea est doctrina de novo Christi ortu. 


65 Nec vero quidquam tur 


hic fuit. Nihil enim turpe est preter peccatum ; 


Huic autem nihil fedum fuit: quippe Verbum hunc fiaxit. 

Neque humauo ex semine homo est conditus : verum ex carne 

Quam Spiritus sanctam prius fecerat, virginis matris venerandz, 

Α seipso factus homo venit : purgatus est autem in mei gratiam. 

70 Omnia enim suscepit, legi educationis mercedem pendens, 

Aut recedenti prosecutionis munus persolvens, ut arbitror. 
Postquam magni luminis prefulgente lucerna 

Nuntiatus, precurrente ortum, precurrente evangelicam doctrinam, 


Christum 


eum meum inclamante in media eremo, 


75 Prodiit, medius incessit inter populos quorum alter longe remotus, 


Alter prope erat (communis enim utrique populo a 


ularis 


Lapis erat), duplicemque przbuit purgationem mortalibus : 
Nimirum baptismum Spiritus sancti qui pristinam delevit 
Carne contractam labem, et baptisinum sanguinis nostri. 


55 Ob γὰρ Enr. Etenim supra vires meas erat ac- 
cedere ad divinitatem. 

56 Καὶ πιγυτὸν δοχέοντα ὄφιν. Ut serpentem, 
qui bestiarum omnium callidissimus, conspicua hu- 
sanitate inescatum, divinitate sua tanquam homo 
lransfigeret, naturam generis humani assumpsit, in- 
quit S. Leo, ut inventor mortis diabolus per ipsam, 
quam vicerat, ipse vinceretur. 

6U Pl'aia. Cod. Vatic. γαίη. Mox idem, γενέθλην, 
pro γενέθλῃ, Coli εἰ terra movebantur, quasi ge- 
stientes in obsequium pueri nascentis. 

64 Ἑμοί. Cod, Vatic. ἐμοῦ. 

66 "Exntev. Scilicet ex venerande Virginis ma- 
tris wutero. 


69 Αὐτοπαγής. Communius hoc Spiritui sancta 
tribuitur. Mox, χαθήρατο δ᾽ εἴνεχ᾽ ἐμεῖο. [ου Bit- 
lius de Christi baptisino intelligit, repugnante Gre- 
gorio, qui, versu sequenti, exponit de legali expia- 
tione, νόμῳ θρεπτήρια τίνων. Videtur Gregorius 
alludere ad haec Luc., n, 92, verba, et cum impleti 
essent dies purgationis eorum, τοῦ καθαρισμοῦ αὐ- 
τῶν, Marie nimirum et Jesu, quam lectionem Ori- 
genes οἱ alii plerique veteres scriptores atque etiam 
mss. exhibent. Porro purgationis viri nulla men- 
tio in Lege aut Evangelio. Purgatio infantis erat 
oblatio et redemptio. 

174 "H xal gai puéve. Veluti eo digna essct. ho- 
nore. 


METRICA VERSIO. 


Numinis accessum divini ferre nequibat 

Gens hominum, idcirco carnis velamine textus 
Prodiit: atque etiam versutum ut falleret anguem, 
Dum, velut aggrediens male cauta mente parentem 
Primigenum, incideret stellati in Numen olympi, 
Nequitizque sux vim totam illideret ipsi ; 

Non secus ac rigidis fluctus franguntur inanes 
Rupibus allisi. Porro cum Christus in ortum 
Prodiit, et tellus et cceli fulgidus axis 

intremuit. Superz nam dulcia carmina mentes 
Fundebant, et stella Magos ducebat ab ortu 
Dona recens nato regi non parva ferentes. 

Ortu de Christi nostra hzc doctrina secundo est. 
Nec vero hic labesulla est, nam crimine dempto 
Nil foedum : vitii caret autem sordibus ille. 

Nam satus est Verbo mortalis seminis expers, 


B Virginis ac matris, sanctam quam Spiritus ante 


Fecerat, ex utero factorque parensque suimet 

Prodiit. Ast hominum causa lustralibus undis 

Est tinctus, velut et suscepit czetera cuncta : 

Scilicet altrici persolvens pr:emia legi, 

Αυί abscedentem deducens non sihe honore. 

Postquam autem ingentis lucis preclara lucerna, 

Precedens ortu, Rrecedens vocibus atque, 

In media Christi Numen clamavit eremo, 

Tum vero eluxit soboles aàsterna Tonantis, 

Vicinumque inter populum, longeque remotum 

Incessit (communi etenim gens utraque juncta 

Est lapide), ac duplicem tribuit mortalibus :egris 

Baptisiaum, sancti. nimirum Pneumatis unum 

(T ristina quo vitii labes, a carne profecta, 
unditus extersa est), unum nostrique cruoris : 


45 
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80 Καὶ γὰρ ἐμὸν, τὺ Χριστὸς ἐμὸς Θεὸς ἐξεχένωσε Α Σφρηγὶς ἀλεξικάκοιο Θεοῦ τόδε, νηπιάχοις μὲν 


"Póctoy ἀρχεγόνων ποθέων, χόσμοιό 7' ἄποινον. 

. Ei μὲν δὴ μὴ τρεπτὺς Env βροτὸς , ἀλλ᾽ ἀδάμαστος, 

Οἵης καὶ μεγάλοιο Θεοῦ χρἠϊζον ἐφετμῆς, 

"EHI p? ἐχόμει v, Eoámos , χαὶ ἐς µέγα χῦδος ἄεξε. 
85 Now δ', οὐ γάρ µε θεὸν τεῦξεν Θεὸς, ἀλλά μ᾿ 

Γἔπηξεν 

λμφιρεπῆ, χλιτόν τε, τὸ xal πλεόνεσσιν ἐρείδει, 

Ὦν ἓν xat λοετροῖο βροτοῖς χάρις. Ὡς Υὰρ ὄλεθρον 

Ἑδραίων ποτὲ παῖδες ὑπέκφυγον αἵματι χριστῷ, 

Th φλιὰς ἐκάθῃρεν, ὅτ ὤλετο πρωτογένεθλος 

90 Αἰγύπτου γενεῆ νυκτὶ uf , ὣς xal ἔμοιγε 


Σφρηγὶς, ἀεξομένοισι δ' ἄχος xaX σφρητὶς ἀρίστη, 
Χριστοῦ φωτοδόταο θεόῤῥυτος, ὥς xev ἁλύξας 
Ῥένθος ἄχους xal βαιὸν àv' ἄχθεος αὐχέν) ἀνασχὼνι, 
95 Πρὸς ζωὴν παλίνορσον ἄγω πόδα. Καὶ Υὰρ ὁδίτης 
᾽Αμπνεύσας καµάτοιο, νεόσσντα γούνατ ἑγείρει. 
Ἑννὸς μὲν πάντεασιν &hp, Guv δὲ τε Υαῖα, 

Βυνὸς δ᾽ οὐρανὸς εὐρὺς, ἆθ᾽ ὥρια χύχλος ἑλίσσει” 
Βυνὸν δ' ἀνθρώποισι σαόδροτον ἔπλετο λουτρόν. 


l. Κατὰ Απο.λιναρίου, περὶ ἐνανθρωπήσεως. 
Nouv τὸν µέγιστον ἵσμεν ἀνθρώπου φύσιν 


80 Etenim meus ille est sanguis, quem Christus Deus meus effudit, 
Veteris in expiationem sceleris, mundique redemptionis pretium. 
Equidem, si nonessein homo inconstans, sed immutabilis, 
Uno Dei magni opus haberem mandato, 
Quod me regeret, servaret magnoque honore afficeret. 

85 Nunc autem, non me deum fecit Deus, sed me finxit 
Consilii mentisque ancipitem, utrinque pendulum, et me pluribus praesidiis fulei, 
Quorum unum lavacri gratia est hominibus collata. Quemadmodum enim inortem 
Hebrzorum filii olim effugerunt oblito cruore, 
Quo tincti erant póstes, cum perierunt primigenii 
90 "Egyptiorum etus nocte una, sic mihi est 

n 


Signui 
255-25 


ei malorum depulaoris lavacrum, infantibus quidem 
Signum, adultis autem remedium et signum optimum, 


Α Christo lucis datore divinitus manans, ut emergens 

E profundo mororis, et paululum excusso onere collum attollens, 

95 Ad vitam pedem reflectam. Etenim viator 

Qui a labore respiravit, alacrius e lassitudine recreatos pedes movet. 
Communis quidem omnibus aer, communis eliam terra, 

Gommune latum coli spatium, et anni tempestates quas axis volvit : 
Commune mortalibus salutiferum baptisma. 


X. De Incarnatione, adversus Apollinarium". 


Mens suprema, ut scimus, hominis naturam 


* Alias Bill. 161, p. 247. 


ὃς τὸ xat, ro δια τοῦτο, idcirco, etc. d 
ὁ φ.]ιὰς Ίρε», qui postes muudavit. 
Cod. Vatie. φλιὰς αθήραντες, " 

91 Νηπιάχοις μὲν σφρηλγίς. Difficilis ille locus 
qui doctrinz Pelagianz de peccato originali favere 
videtur, difficilior redditur versione Billii, qui me- 
tro serviens sic habet : Signum pueris tantwnmodo, 
ac veluti Gregorius docuerit baptisma non esse 
remedium pueris, quo deleatur peccatum, sed tan- 
tummodo signum, quo Deo consecrantur, quo.! olim 
Pelagianorum dogma fuit. Mollius ergo interpretari 
debuisset Billius Gregorii verba, nec addere vocem 
tautwnmodo, qux: Pelagiano dogmati favet, a quo 
tum Gregorius, tum ipsius interpres obhorreut. 
Comparate igitur loquitur Gregorius, vultque magis 
in adultis, quam in pueris, remedii rationem habere 


baptismum, qui in pueris peccatum duntarat origi- 
nale, in adultis autem etiam contractas propria vo- 
luntate labes abstergit : nec vero, pace doctissimi 
Billii dixerim, idem est de omnibus ac de Gorgonia 
et similibus adultis, qui ante baptismum sic vixce- 
runt, ut jam omnem peccati reatum depulisse vide- 
rentur, quibus hoc unum supererat, ut exteriori 
baptismatis signo, Christo adjungerentur. 
95 Kal γὰρ ὁδίτης. Eadem similitudine utitur 
Gregorius in orat. De bapt., tom. 1, pag. 695, n. vit. 
X. τιτυι. Αποι.ἰιγαρίου. Cod. Vatic. ᾿Απολι- 
ναριστῶν. ldem argumentum fusius pertractat Gre- 
orius in ep. ci, 1* ad Cledonium, alias orat. L. — 
n Anastasii presbyteri lucubratione cui titulus : 
Patrum Doctrina de Verbi incarnatione, quam edidit 
card. Ang. Mai tom. ΤΗ Veterum. Scriptorum, legi- 


METRICA VERSIO. 
Namque meum, fudit quem Christus, jure vocarim, p Lustralis ; signum pueris tantummodo, verum 


Quo pulsum est Adami vitium, mondusque rem 
ptus. 

Ac si equidem constans atque immutabilis essem, 
Numinis edicto tantum coelestis egerem, 
Quod me ornaret, magnoque servaret honore. 

At quia divinum divina potentia non me, 
Sed dubium finxit, quique in contraria mentem 
Inclinare queam, idcirco me pluribus illa 
Prisidiis fulsit : quorum unum est lustrica lympba. 
Nam velut Hebrzis perfusi sanguine postes 
A pueris olim arcebant pestemque necemque, 
Una primigeni fetus cum nocte perirent 
AEaypti, signum nobis est haud secus unda 


Grandibuset signum simul, et medicina salubris 
Munifico a Christo manans lucisque datore : 
Moestitize ut fundo emersus, duroque levatus 
Pondere, jam vitam repetam, callemque relictum. 
Namque etiam cum quis gressu defessa quieti 
Membra dedit, posthzec alacris vestigia firmat. 
Omnibus est tellus communis, et omnibus aer, 
Omnibus et coelum, partes quoque quatuor anui, 
Quas axis creat ethereus, dum fertur in orbem ; 
Lustrica communis mortalibus omnibus unda est. 


X. DE INCARNATIONE, ADVERSUS APOLLINARIUM. 
(Fed. Morello interprete.) 
Mentem s'ipremam scimus humanam indolem 
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Πάσαν παγέντα, ix τΓιὼν συγχειµένην, A Παχγεὶς ἔπειτα yspot ταῖς θεοχτόνοις. 

ψυχῆς τε xal vou χαὶ πάχους τοῦ σώματος, Οὗτος θεοῦ σοι τοῦ μεμιγµένου λόγος. 

Αδὰμ ὅλον τὸν πρόσθεν πλὴν ἁμαρτίας. θεὺς μὲν ἣν ἄνωθεν, ἐξ οὗ xot Tlatho,. 

5. Ἐπεὶ γὰρ οὖν ἐγίγνετ ἄνθρωπος Geb, 'O τοῦ θεοῦ Λόγος τε xai κτίστης ὅλων, 

θεὸς τελεῖτ) ἄνθρωπος εἰς τιμὲν ἐμήν' 15 Κρείσσων χρόνου τε xai παθῶν xal σώματος. 
"Iv' olg; περ εἴληφεν ὃ δἐδωχ) ἀναπλάσας, Ἐπεὶ δ᾽ ἔπληγε τῷ ξύλῳ τῆς γνώσεως, 

Λύσῃ τὸ χρῖμα τῆς ὅλης ἁμαρτίας, Καὶ πᾶσαν ἡμῶν τὴν φύσιν χατέτρεχεν, 

Κτείνῃ τε τὸν χτείναντα τῷ τεθνηχότι. Ὡς εὐάλωτον xal κατάκριτον, ὁ φθόνος᾽ 

10 ᾽Απλοὺῦς ἄνωθεν, εἶτα συμπαχγεὶς, θεός’ Ὡς ἂν λύσεις τὴν ἔπαρσιν τοῦ φθόνου, 


Totam assumpsit ex tribus constantem 
Anima, et mente et corpore, 
Totum Adamum priorem, excepto peccato. 
5 Posteaquam itaque factus est Deus homo, 
Homo Deus efficitur, qux» mea est gloria, 
Ut per ea qua assumpsit, quod dederat, reformans, 
Solveret judicium totius sceleris, 
FA occideret interfectorem per eum qui mortuas est. 
10 Simplex ab :eterno, postea compositus Deus, 
Fixus dehinc cruci manibus deicidis. 
Haec de Deo tibi misto oratio. 
Deus quidem erat ab zterno, cozvus Patri, 
Dei Verbs»m et creator omnium, 
45 Nec tempori obnoxius, nec affectibus corporis. 
Verum postquam vulneravit ligno scientiz, 
Et totam naturam nostram pervasit diabolus, 
Utpote frazilem ct obnoxiam crimini, 
(Deus Verbum) quo retuuderet superbiam inimici, 


tur (p. 65) exemplar lamborum adversus Apol- — "Og οὗ θεοῦ µετέσχε, τῶν θεοῦ δέ χε, 
linarium quod omuino ab editis differt. Sic enim se — 'AXJ' οὐσιωθεὶς ὥσπερ αὐγαῖς Ίλιος * 


habet : Οὗτοι μὲν συνέῤῥοιεν £x. µέσου λόχου, 
Γρηγορίου τοῦ 0solórov ἐκ τῶν ἐπῶν κατὰ ὨΕὶ μὴ σέδοιεν ὡς Ev ἄνθρωπον θεὸν, 
Αποᾶιγαρίου. D» προσλαθόντα sv A τῷ χω 

Ὅλοιτο χεῖνος ὀρθοδόξων ἑ v ἄχρονόν τε, xaX τὸ συμμιγὲς χρόνῳ, 

*(s πρὸς d μᾶς ο ο Θεολόγου κράσιν, Τὸν ix μόνου Πατρός τε καὶ Μπερὸς µόνης, 

"Hv οὗ τραπεὶς ἰδέξατ' ἄνθρωπον λαδὼν Δύο φύσεις εἰς Χριστὸν ἑλθούσας να, 

Ego ἔννουν ἐμπαθῇ, τὰ σώματος Ενα Χριστὸν Yióv τε, οὗ φύσιν µίαν. E 

"À "v τὸν πρόσθε, πλὴν ἁμαρτίας, 1τ. 
Ἑαύτην τέµνων, ἄνουν τιν εἰσάγει θεὸν, 9 ᾽Αγθρ... παγέντα. Morellus a Gregorii mente 
Ὥσπερ χὼς μὴ θεῷ μάχητ' ὁ νοῦς. longius aberrat cum vertit : Εκηιαπαπι indolem onm - 
Οὕτω γὰρ ἂν δείσαιµι xai σαρχὸς φύσιν, nem struzisse tribus partibus, quasi sermo esset de 
λΜᾶλλον γὰρ αὐτὴ xax θεοῦ ποῤῥωτάτω creatione hominis, cum agatur de incarnatione, 
*-H τῶν μὲν ἄλλων δεομένων σωτηρίας qua Verbum, seu inens suprema, totam humanam 
Tàv νοῦν 0^ ὀλέσθαι παντελῶς δεδεγµένον naturam tribus constantem partibus, sibi assumpsit, 
*0 6h μάλιστα τῷ θεῷ µου σωστέον * παγέντα, cum sensu reflexo. 
Kat T3» Arni ὄλισθεν ἡ πρώτου πλάσις 3 Πάχους τοῦ σώματος, crassitie corporis. 

Ὅ T f xto xat παρῖδε τὸν vójtov * & Tór πρὀσθεγ. la cod. Vatic. Edit τό. 
ME το νυν Ἠμισύν µε σωζέτω Λόγος 5 οὗν ἐγίγνατ'. lta Combef. Edit. οὐκ &y£vez', et 
"Όλον παθόντα, μγδ' ἀτιμούσθω Orb; in margine, ἐγίγνετ'. . . 
"f; οὐχ ὅλον λαθών με, πηλὸν δὲ µόνον 6 θεὸς ceAsit'. Male Morel. Perficitur omnino 
Ὁ δ 6 πάριδον τοῦτο xaX προσλῆψιµον, eus. . 
Ὑυνχὴν δ᾽ ἄνουν τε χαὶ λόγου ζώου τινὸς, 8 Τῆς &Anc. Cod. Vatic. ἓν ὅλοις, in omnibus. 
Ὃς xat σέσωσται δηλαδὴ τῷ σῷ λόγῳ. 19. Οὗτος. Hec de Deo, qui tuam assumens natu- 
Καὶ ληξάτω τοιαῦτα εὐσεθῶν ἅπας. ram, tibi mistus est. Hoc Dei tibi misti Verbum. 
"cov Υάρ τι πταίουσιν ἐξ ἑναντίας 45 Κρείσσων χρόνου. Ezxpers temporis εἰ a[fe- 
Τοῖς εἰσάγουσιν ἀσχόπως υἱοὺς δύο" ctuum corporis. 
"H τροσχυνοῦμεν ἀνθ' ἑνὸς δύο θεοὺς, 16 Ἔπληγε. Sic omnino legendum putat Com- 
-H τοῦτο jb πάθωμεν εὐλαδούμενοι, bef., pro bxiry, postquam vulneravit, nempe Ada- 
Πέμπωμεν ἔξω τοῦ θεοῦ τὸ σύνθετον mum scientiz ligno diabolus, φθόνος, qua voce 80- 
Ών μὲν 2 ἡ σὰρξ οὐδὲν ἂν πάθοι θεὺὸς, let. Gregorius diabolum signilicare. linc peccat 
ts) δ' µετέσχεν ἀνθρώπου φύσις, Morelli versio. 
6ὐχ ὡς προφήτης o τις ἄλλος ἐνθέων, 
METRICA VERSIO. 

Omnem ex tribus struxisse prorsus partibus, B Et postea fixus cruci manu impia. 

KA meute, et animo, et crassitate corporis, Hzc orsa de misto Deo est oratio. 
Priusque totum excepto Adamum crimine : Deus νο ab omni, qui co:vus est Patri. 

Nam posieaquam effectus est bomo Deus, Verbum Dei nempe et creator omnium, 

Perficitur omnino Deus decus ad meum, Et tempus idenr corpusque et affectus habet 

Ut cum relinxerit data his qua assumpserat, Sub se : ast ubi ictus est scientie arbore, 

Erroris omne crimen antiqui eluat, Et pertulit naturz onera nostrz omnia 

C»datque cxsorem, per bunc qui mortuus est. (Ut livor indicio perit semper suo), 

Simplex ab antiquo Deus. concretus hinc, Quo solveret livoris astum turgidum,, 
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20 Καὶ τὴν φθαρεῖσαν εἰχόνα χτίσῃ adv, 
Ἐγγίνεθ' ἡμῖν. Ἐν γὰρ ἁγνῇ παρθένῳ 
Κυῖσχεταί τε xal προέρχεται θεός. 

Ὅλος θεός τε χαὶ βροτὸς, σώζων μ᾿ ὅλον, 
Yibg νοούµενός τε xal ὀρώμενος. 

25 ᾽Ανθρωπολάτρης εἰμί σοι, σέδων ὅλον 
Τὸν συντεθέντα μυστιχῶς ἐμοὶ Λόγον 
Αὐτὸν θεόν τε καὶ βροτὸν σωτήριον. 

Zi) σαρχολάτρης, εἰσάγων ἄνουν ἐμὲ, 

"Áv σου τὸ χομγὸν πειθανῶς ἀντιστρέφω. 
90 " τοῦτο δέξαι, φελτατ᾽, ἤ χἁμοὶ πάρες, 
Εἴπιρ δΐίχαιος τοῦ λόγου μένεις βραθεὺς, 
Ki σοι τὸ χεῖρόν ἐστιν £x Θεοῦ cb 
εΧεῖρον γὰρ ἡ σὰρξ του χατ᾽ εἰχόνα πολὺ), 
Κάμοὶ τὸ χρεῖσσον' νοῦς γὰρ ἔγγιον θεοῦ. 


A 95 Πλὴν col γε χινδυνεύεθ’ ημισυς βροτός” 


"O ph προσείληπται γὰρ, οὐδὲ σώσεται. 

ΤΙ φῆς, ἁμύντωρ τοῦ Λόγου σοφρώτατε, 

'O τοῖς τέµνουσι τὴν θεότητα δυσφορῶν; 

Οὐ χαὶ σὺ τέµνεις τοῦ θεοῦ τὸ σύνθετον, 

40 Τὸ μὲν διδούς τι τῶν ἐμῶν, τὸ δ' οὐχέτι, 

Τὴν cápxa χιρνῶν, τὸν δὲ νοῦν ἀποξέων, 

"flaxep δεδοικὡς τοῦτο, μὴ συνθῇς ὅλος; 
Πῶς οὖν δύω τέλεια χωρήσει τὸ Ev 

"H xoi ῥαγῆναι τὴν δορὰν δεδοίχαµεν; 

45 "D τῆς &volac ἰ νοῦν δὲ xaX λόγον µία 

Wuoyh δέδεχται' ποῦ δ᾽ ὅλως σοι xal µέγα 

Nous, τοῦ θεοῦ παρόντος; El 6' fj σὰρξ ἄνους 

Ἐξηπάτημαι. Δέρμ’ ἐμόν' ψυχἠ τίνος; 

Τίς ἡ θεοῦ γέννησις Ex τῆς Παρθένου; 


20 Et depravatam rmaginem iterum crearet, 


Nascitur nobis. In casta enim virgine 


Concipitur et progreditur Deus, 


Totus Beus et homo, ine servans integrum, 
Filius mente perceptus, εἰ oculis visus. 
95 Hominis cultor tibi videor, colens totum 


suni 


156 257 Coagmentatum mystice mihi Verbum, 
T eum et hominem salutis auctorem. 


u vero carnis cultor es, qui inducis me mentis expertem, 
Si tuas solerter in te facetias retorqueo. 
$0 Aut hoc accipe, o bone, aut mihi quoque permitte, 
Si quidem :xquus es sermonis arbiter, 


Si tibi pejus est ex Deo Deus 


(Pejus enim mulo est caro, quam id quod imaginem refert), 
«t mihi melius. Mens enim propius ad Deum accedit. 

99 Verumtamen tibi periclitatur dimidius homo; 

Quod enim nom est assumptum, neque servabitur. 

Quid ais, vindex Verbi sapientissime, 


Qui secantes divinitatem :gre fers? 
secas Dei compositum, 


Nonne et tu i 


40 Dando quidem ex meis quidpiam, aliud autem eripiendo, 

Carnem Christo compingens, animamque ipsi adimens ; 

Ae veluti timeres ne totus in eompositionem venires? 
Quoinodo igitur bina perfecta unum capiet ? 

Nunquid ne rumpatur cutis, veremur ? 

45 0 stultitia! mentem et rationeni una 

Accepit aniina. Ubi autem omnino tibi et magna res est 


Mens, Deo prxsente ? Si autem caro absque mente, 
Ego deceptus sum : mea cutis ; cujus anima est ? 
Quienam Dei nativitas ex Virgine? 


91 Ἐγγίνεθ'. lta cod. Vatic. Edit. xai v(ve0*. 
99 Ἡμισυς βροτός, dimidia pars hominis. 


38 Δι σφορῶν. Qui secantibus divinitatem infen- 


889 έδ. 


40 Τῶν ἐμῶν. Ita cod. Vatic. Edit. τοῖς ἐμοῖς. 
41 Τὴν σάρκα χιργῶν. Md est, carnem a Christo 
assumptam concedens. mentem abradis. 


METRICA VERSIO. 


Lopsamque imaginem excitaret denuo, 

En nascitur nobis. Pudica in virgine. 

Coucipitur et procedit augustus Deus, 

Totus Deusque homoque, servans me integrum, 

Qui filius percipitur animo, et cernitur. 

Cultor hominis videor tibi, totum colens 

Verbum, ut mihi arcane coagmentatur hic, 

Salutis auctorem hominem, et excelsum Deum. 

Imo ipse cultor carnis es, qui me facis 

Mentis inopem, si commode facetias 

Verto tuas : aut boe cape, aut mihi sine, 

Si justus es sermonis assertor sacri. 

Si pejus exsistit tibi, ex Deo genitus Deus 

Namque caro pejus multo quam quod imaginem 

fert), mihi at quod melius : est enim Deo 


p Mens propius : atqui tibi periclitabitur 


Dimidius homo, quando nec id servabitur 
Quod minime erit sumptum : quid ais, acerrime 
erbi patrorie, cui graves sunt qui secant 
Deitatem ; et ipse non secas quod in Deo est 
Ceompositum? ut aliquid cum meis des, hoc neges. 
Carnemque temperando mentein jpsam eripis : 
Acsi timeres usque ne componeres. 
At quomodo unum bina perfecta caperet? 
Απ pertimescimus cutis ne rumperet ? 
Quis hic furor? mentem una rationemque habet 
Anima. Ast ubi omnino tibi res est magna meuf, 
Przsente summo Numine? At si amens caro est, 
Deceptus ego sum : mea cutis ; cujus anima est? 
Quaenam Dei de Virgiue est nativitas? 
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50 H6 εἰς tv ἦλθε τῶν διεστώτων φύσις; 
"Αῤῥητόν ἐστιν, ὡς δ᾽ ἔμοιγε φαίνεται, 


SECTIO 1. POEMATA ΡΟΟΝΑΤΙΟ4. 


A11 
Α "Epóv μετασχὸν, πλὴν παθῶν ἁμαρτίας. 
65 Ζητῶ τὸ αἷμα τῷ προσεῤῥύη θεοῦ; 


Μιχρῷ λόγῳ μετροῦντι τὰ χρείσσω λόγου. 
Τὸ Πνεῦμ᾽ ἐπῆλθε παρθἐνῳ χαθάρσιον, 
Λόγος δ᾽ ἑαυτῷ πἠγνυτ᾽ ἔνδοθι βροτὸν, 
55 ΄"θλου βροτοῦ θανόντος ἀντάλλαγμ᾽ ὅλον. 
Ἐπιὲὶ ὃ) ἅμιχτός ἐστι σαρχίῳ θεὺὸς, 
η υχὴ δὲ χαὶ νοῦς οἷον Ev µεταιχμίῳ, 
Σαρχὸς μὲν, ὡς σύνοιχος, ὡς δ᾽ εἰχὼν, «ov: 
Τῷ συγγενεῖ μιγεῖσα dj Θεοῦ φύσις, 
60 Ἐκχεῖθεν ἔσχε xal πάχους xotvtovíav. 
Οὕτω τὸ θεῶσαν xal θεωθὲν εἷς Θεός, 

Τί οὖν πέπονθεν ἀμφότερ', ὡς ἐμὸς λόγος, Νήπιος, ὅστις ἄναχτα θεοῦ Λόγον αἰλν ἑόντα 
T$ μὲν χερασθὲν τῷ πάχει, τὸ δ ὡς πάχος Οὐ σἐθετ᾽ ἰσοθέως Πατρὸς ἑπουρανίου. 


50 Quomodo in unum convenit dissidentium natura ? 
Ineffabile istud est, ut mihi videtur, 
Infirma metienti oratione, quae quamlibet superant orationem. 
V piritus supervenit Virgini expiator, 
erbum autem sibi ipsi compegit in ipsius sinu hominem, , 
55 Qui totius bominis peccato mortui pretium integrum ac redemptio esset. 
Cum autem caruncule misceri uon possit Deus, . 
Anima et mens sunt veluti quoddam intermedium quo carni unitur 
Anima quidem, ul carnis contubernalis; mens vero, ut Dei imago; 
Afüni conjuncta est Dei natura, 
60 Hinc habuit et carnis societatem. 
Sic et quod deificat, et quod deificatur, unus est Deus. 
: Quid igitur factum utrique est? ut assero, 
Alterum quidem fuit unitum crassz substantie ; alterum vero, ceu crassa substantia 
Meorum fuit particeps, przter peccati affectum. 
358 24539 95 Quaero cui effusus sit sauguis Christi? 
i quidem malo, heu! Christine sanguis effusus improbo? 
Sin autem Deo : quomodo, alteri mancipatis 
Nobis ? Siquidem ejus qui dominatur, semper est redemptionis pretium. 
Profecto id verum est, ipsum se offerre Deo, 
10 Ut nos servitio eximat, 
Et Deus accipiat, in permutationem ejus qui cecidit, 
Christum. Qui enim unxit, capi non potest, 
lta sentimus. Typos autem veneramur. 
Habes ista hic : adora Trinitatem. 


XI. De Christi Incarnatione *. 


Stultus, quicunque supremum Dei Verbum, semper exsistens, 
Non veneratur honore pari ac Patrem supercelestem. 


El μὲν πονηρῷ' φεῦ, τὸ Χριστοῦ τῷ xaxq* 
Ei τῷ θεῷ δέ' πῶς, ἑτέρῳ κρατουμένων 
Ἡμῶν, ἐπεὶ χρατοῦντός ἐστ᾽ ἀεὶ λύτρον. 
"H τοῦτ ἀληθὲς, αὐτὸν προσφἑρειν θεῷ, 
10 "Iv' αὐτὸς ἡμᾶς τοῦ χρατοῦντος ἁρπάσῃ, 
Λάόῃ τε ἀντάλλαγμα τοῦ πεπτωχότος 
Τὸν Χριστόν" ὁ χρίσας γὰρ οὐχ ἁλώσιμος. 
Οὕτω φρονοῦμεν. Τοὺς τύπους δ᾽ αἰδούμεθα. 
Ἔχεις τὰ τῇδε' προσχύνει τὴν Τριάδα. 

ΙΑ’. Περὶ Ἑγανθρωπήσεως. 


* Alias Murat. 994. 


6! θεῶσαν. Quod deificat, id est, divinitas, θεω- 
θέν, quod deificatwr, id est, humanitas. 

65 TO µέν. Alterum quidem, id est, τὸ θεῶσαν. 
Verbum ac Deitas crassa substantize ut uniretur. 
lbid. τὸ $' ὡς πάχος. Alterum autem, τὸ θεωθέν, 
nempe Áhwumanilas, crassa substantia, meorum esset 
particeps, ἐμῶν µετασχόν, meis esset affectibus οὐ» 
noxia, preter peccatuin. 

65 Tq, pro είνι. 


66 Κακῷ. Ita cod. Vat. Edit. xaxàv. 

67 'Ecépo κρατουμένων. Cod. Vat. ἄλλῳ, cum 
alteri mancipati nos essemus. 

70 Ἡμας τοῦ κρατυῦὔγτος ἁρπάσῃ. Ut nos e 
manibus dominantis eripiat. 

79 Τοὺς τύπους δ᾽ αἰδούμεθα. Videtur: iutelli- 
gere Eucharistiam et mysteria, quz vere typi effusi. 
sauguinis ac immolatio Christi mystica. 


METRICA VERSIO. 


Qui coaluit natura dissidentium ? 

Eabile haud est, videtur quidem ut mihi, 
Dum metior sermone quod potius vocibus. 

jn Virginem almus Spiritus purgans venit, 
Verbuinque fingit sibimet hominem in intimo. 
Defuncti hominis hec est redintegratio. 

At quia nefas jungl Deum est carunculz : 

Sed mens et anima sicut interstitia sunt, 
Carnis quidem, ceu contubernalis, velut, 

Dei imago, natura Dei ut affini addita ;. 

Hinc societatem crassitatis obtinet : 

Sic quod Deum fecit, deificatumque idem, . 
Deus unus est. Quid ergo utrumque passus cst? 
Ut assero, hoc mistum cuti crasse : istud, ut. 
Affectuum consors mcorum crassitas, 


D Sine labe. Quzso cui cruor fusus Dei? 
Si quidem malo, heu.!- Christi cruorne pessimo  - 
At si Deo, qui maneipatis.alteri 
Nobis? utique redemptio Dominantis est. 
Hoc nempe verum, se quod offerat Deo,. 
Ut ipse nos.a detinente liberet, 
Et capiat in vicem illius qui concidit, 
Unctum, quia is qui unxit, capi-haudquaquam potess. 
Sentimus hoc modo. Reveremur ac typos. 
Isthzec habes hic. Trinitatem almam cole. 


Xi. DE CHRISTI JNCARNATIONE. 
(A. B. Caillau interprete.) 


Stultus, qui Verbum Patris immortale, supernum: 
Non simili ac Patrem pronus honore colit. 


- 


—- ---- 
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Νήπιος, ὅστις ἄναχτα Λόγον βροτὸν ἔνθα φανέντα Α ΙΡ. Περὶ τῶν γ}ησίων βιδ.1ων tnc θεοπγεύστον 


O5 σἐθδετ᾽ Ισοθέως οὐρανίοιο Λόγου. 

9 Τέμνει δ' ἢ µεγάλοιο Πατρὸς Λόγον, t& Λόγοιο 
Μορφὴν ἀνδρομέην, χαὶ πάχος ἡμέτερον. 

"Hy clc, ἀλλ᾽ ἐπάγη Ἠμπτρὸς Λόγος ἡμέτερος φὼς, 
"fe χε θεὸν µίζη, μικτὺς ἑὼν χθονίοις. 

Ες 8&5; ἀμφοτέρωθε' τόσον βροτὸς, ὅσσον ἔμ᾽ ἔρδειν 
10 ᾿Αντὶ βροτοῖο θεόν. "Ίλαθι, τρωτὺς ἄνω. 

Τόσσον ἔχοις. Τί 86 ἔμοιγε νόον, χαὶ µίξιν ἄρραστον; 
Αμφὶ θεὸν, θνητοὶ, στέργετε µέτρα λόγου. 

δι μὲν 65 πεπἰθοιµι, τὸ λὠῖον, El δὲ µελαίνεις 
Τὸν χάρτην πηλλαῖς χιλιάσιν ἐπέων, 

45 ΔεΏρ) Eye, πλαξὶ τεαῖς ὁλιγόστιχα ταῦτα χαράξω 
ΓΤρἀμματ’ ἐμῇ γραρίδι, ἢ μέλαν οὐδὲν ἔχει. 


l'gagiüc. 


θείοις kv λογίοισιν ἀεὶ γλώσσῃ τε νόῳ τε 
Στρωφᾶσθ᾽' fj Υὰρ ἔδωχε θεὸς χαµάτων τόδ' ἄξθλον, 
Kal τι χρυπτὸν ἰδεῖν ὀλίγον φάος, f] τόδ᾽ ἄριστον, 
Νύττεσθαι χαθαροῖο θεοῦ µεγάλησιν ἐφετμαῖς' 
5 Ἡ τρίτατον, χθονίων ἁπάγειν φράνα ταῖσδε us- 

[ρίμναις. 
Ὄφρα δὲ uh ξείνῃσι νόον χλέπτοιο βίδλοισι 
(Πολλαὶ γὰρ τελέθουσι παρέγγραπτοι χαχότητες), 
Δέχνυσο τοῦτον ἐμεῖο τὸν ἔγχριτον, ὦ φίλ’, ἀριθμό». 
Ἱστορικαὶ μὲν ἔασι βίθλοι δυοχαίδεχα πᾶσαι 
10 Τῆς ἀρχαιοτέρης Ἑδραϊχῆς σοφίης. 


Stultus, quieunque supremum Verbum liumana earne bie indutum, 
Pari non veneratur honore ac coeleste Verbum ; 

5 Separat autem, aut a magno Patre Verbutn, aut a Verbo 
Forniam humanam et nostram crassitudinein. 

Erat Deus, sed compactum est Patris Verbum noster homo, 
Ut misceat nobis Deum, mistum ipsum mortalibus. 

Unus Deus utrinque : tantum mortalis quantum me faciat 
10 Pro mortali Deum. Propitius esto, vulneratus supra ! 

Tantum accipito. Quid vero mihi mentem et mistionem ineffabilem (quxrerc)? 
Erga Deum, mortales, diligite mensuras sermonis. 

i 


Si igitur persuasero, hioc me 


us. Sin autem denigras 
Chartam multis verborum millibus, 


15 Eia age, tabulis tui eordis paucorum versuum has inscribam 
Litteras ineo stylo qui atramenti nil habet. 


XII. De veris Scripture libris'. 


Divinis in Litteris semper et lingua et mente 
Versare. Àut enim Deus hoc dedit laboris premium, 
Ut occultam aliquam lucem percipias, vel, quod optimum) est, 
Pungaris Dei saneti magnis przceptis ; 
5$ Vel demuin ut his sollicitudinibus avoceris a rebus terrenis. 
260 261 Sed ne peregrinis libris mens tua subripiatur 
( Sunt enim multz ascriptitiz pravitates ), 
Accipe a me selectum hunc, amice, numerum. 
Sunt quidem historici libri omnes duodecim 


10 Antiquioris Hebraicz sapientia : 


* Alias Bill. 34, p. 98. 


Xl. 6 Πάχος. lta schol. Cod, Vat. πάθος. 
δ Mí£y. Addit schol. ἡ μῖν. | 
9 Elc θεὸς ἁμφοτέρωθε' τόσον βροτός. Murat. 
pro τόσον quod habet ms. legit τόσσον * melius ra- 
sione metri scripsisset vir doctissknus τόσον vel 
τόσα el apgost θε, ut Billius qui ita restituit hunc 
εἰς θες ἀμφοτέρωθε' τόσα βροτός. Sic au- 
tora babebatur mendose apud Hervagium : εἷς θεὺς 


ἁμφοτέρωθεν ὅσ᾽ ἄμδροτος. 
40 "Ανω. Forte legendum ἄναξ. 
ΧΙΙ. τιτυι. Περὶ τῶν. Cod. Vat. ὅσαι ἐνδιάθετοι 
βίδλοι τῆς Παλαιᾶς τε χαὶ Νέας Διαθήχης. 
à 5 Ἀπάγειν. Ata duo Regg., Vat. et Coisl. Edit. 
πάχει. 
6 Ξείνῃσι. Cod. Reg. 990, ξείνααι. 


METRICA VERSIO. 


Stultus, qui Verbum latitans sub carne, supernum B 


Non colit ac Verbum pronus honore pari. 

Hic magni Patris Verbum, Verbive resolvit 
llutmnanam speciem, corporeumque lutum, 

Numen erai, sed noster homo compingitur ultro, 
Ut inistus nobis, misceat ipse Deum. 

Unus utrinque Deus ; fit homo, ut me Numine donet ; 
Me miserum sane vulnere, Christe, pio. 

Haec habeas. Quid enim mistam mihi querere men- 

tem 

Terrea, Numen ubi, verba modum teneant. 

Si credar, melius; ain vero sordibus atram 
Verbosis chartam commaculare velis, 

Kia age, verba tuo inscribam paucissima cordi, 
Sepia qua nigro Bulla colore notat. 


ΧΙΙ. DE VERIS ET GERMANIS SCRIPTURE LIBRIS. 
(Billio interprete.) 

In libris sacris linguaque et mente frequenter 
Versare. Àut etenim donat Deus ista laborum 
Premia, ut absconsz lucis mens sedula quiddam 
Conspiciat; vel certe istinc ea commoda carpit, 

Ut per sancta Dei capiat przecepta dolorem ; 

Aut, quod postremum est, animos hzc lectio rebus 
Abstrahit 4 fluxis, studia ad meliora vocatos. 

ΛΙ, tua ne libris fallatur mens alienis 

( Namque ascriptitii multi falsique vagantur ), 
Hunc habeas certum numerum, 4 me, lector awice. 
Bisseni libri Veteris sunt Feederis, omnes 
Mistorici. Gegesis primus liber. Exodus inde 


A3 


Πρωτίστη, Γένεσις, «iv Ἔξοδος, Λενιτιχόν τε. 
"Ente Αριθμοί. Εἶτα Δεύτερος Nópos. 
Ἔπειτ Ἰησοῦς, xai Κριτα[. "Po30 ὁγδόη. 

Ἡ ὃ ἱνάτη δεχάτη τε βίδλοι, Πράξεις Bac fv, 
45 Καὶ Παραλειπόµεναι. Ἔσχατον Ἔσδραν ἔχεις. 

Al δὲ στιχηραὶ πέντε, ὧν πρῶτός Υ Ἰώδ' 
Ἔπειτα Aauto * εἶτα τρεῖς Σολομωντίαι : 
Ἐχχλησιαστῆς, "Acpa. xat Παροιμίαι. 
Καὶ πἐνθ᾽ ὁμοίως Πνεύματος προφητιχοῦ. 
920 Μίαν μέν eie ἐς γραφὴν οἱ δώδεχα ’ 
Ὡσηὲ x' ᾽Αμὼς, xaX Μιχαίας ὁ τρίτος" 
Ἔπειτ "Ioh, εἷτ Ἰωνᾶς, ᾿Αήδίας, 
Ναούμ τε, ᾿Αθθαχούμ τε, χαὶ Σοφονίας, 
Ἁγγαῖος, ea Ζαχαρίας, Μαλαχίας. 

25 Μία μὲν οἵδε,. Δευτέρα δ Ἡσαῖας. 


SECTIO I. ΡΟΕΝΑΤΑ DOGMATICA. 


4T 
Ἔπειθ) à χληθεὶς Ἱερεμίας ix βρέφους. 
E" Ἱεξεχιὴλ, καὶ Δανιήλου χάρις. 
Αρχαίας μὲν ἔθηχα δύω καὶ εἴχοσι βίδλους, 
Toi; τῶν Ἑθραίων γράµµασιν ἀντιθέτους. 
20 "Ηδη δ' ἀρίθμει χαὶ νέου µνσττρίου. 
Ματθαῖος μὲν ἔγραφεν Ἑδραίοις θαύματα Χριστοῦ; 
Μάρχος 5' Ἰταλίῃη, Λουκᾶς ᾿Αχαϊάδι" 
Ilia: δ' Ἰωάννης, χήρυξ μέγας, οὐρανοφοίτες. 
Ἔπειτα Πράξεις τῶν σοφῶν ἁἀποστ/λων. 
99 Δέχα δὲ Παύλου τἐσσαρές τ ἐπιστολαί. 
Ἑπτὰ δὲ χαθολιχαὶ, ὧν, Ἰαχώδου µία, 
Δύω δὲ Πέτρου, τρεῖς δ Ἰωάννου πάλιν» 
Ἰούδα 0 Σστὶν ἑθδόμη. Πάσας ἔχεις. 
Et τι δὲ τούτων ἐχτὸς, οὐχ ἓν γνησίαις. 


Primus Genesis, deinde Exodus et Leviticus; 


Postea Numeri, tum Deuteronomium. 


Deinde Josue et Judices. Ruth octavus est. 

Nonus decimusque liber, res gestz» Regum, 

15 Et Paralipomena; Esdram habes ultimo loco. 
Quinque versibus scripti sunt, quorum primus Job, 


Postea David, tum Salomonis tres, 


Ecelesiastes, Canticum et Proverbia. 
Similiter quinque Spiritus prophetici. 


20 Ac uno quidem continentur libri duodecün, 


Osee, et Amos, et Michzas tertius ; 
Deinde Joel, postea Jonas, Abdias, 
Nahum, Habacuc et Sophonias, 


Aggazus, deinde Zacharias, Malachias. 


Uno hi continentur libro : secundo [saias, 
Tertio qui vocatus est Jeremias ab infantia, 
Quarto Ezechiel, quinto Danielis gratia. 
Veteres quidem numcravi duos et viginti libros, 
Hehraorum elementorum numero respondentes. 
$90 Jam vero recense et Novi Foederis libros. 
Matthzeus quidem scripsit Hebraeis Christi miracula, 


Marcus Italis, Lucas Gr:ecis, 


Joannes omnibus, preco ad celos usque pertingens. 


Deinde gesta sapientium apostolorum. 


$5 Decem et quatuor sunt Pauli Epistolz, 

Septem catholicze e quibus Jacobi una, 

Dua Petri, tres autem iterum Joannis, 

Judz vero est septima. Habes omnes libros. 

Si quid est extra hunc numerum, non est ex germanis Scripturis. 


14 Λευιεικόν τε. Deest τε in pluribus. 
12 Δεύτερος Πόμος. Cod. Reg. 992, δευτερονό- 


piov. 
16 Πρῶτός 1 Ἰώ6δ. Cod. Ref: 990, ἔστιν Ἰώδ. 
11 Σο]ομωντίαι. lta codd. duo Regg. Ed. Σολο- 
μώντειαι. 
95 Μία μέν. Codd. duo Regg. ἡ µία. 
30 'Ex. Codi. duo hegt: ἀπὸ. 
27 Δαγιήλου. Cod. Chig. 
Δανιήλ. 


et alii Δανιῆλος, alii 


98 'Apxalac, etc. llunc versum a Bijllio in veg 
sione metrica omissum supplevimus, 8 descripsi- 
mus italicis. 

99 l'*vqcíaic. Sic Regii tres, Chig., Vat. et Coisl. 
Edit. γνησίοις, Plurimos et quidem genuinos Seri- 
pure libros a catalogo suo excludit, quos tamén 

clesia veros ac legitimos esse pronuntiavit. Sed 
ignoscendus est error, cum hac scriberet Grego- 
rius, quo tempore nondum quidquam certe ea de 
re fuerat defitiitum. 


METRICA VERSIO. 


Leviticus, Numeri, Legis tunc scita Secundz. 

Post Jesus, Crit, Ruth, Regum gestaque bini 

Describunt libri. uitur liber ille, vocatur 

e Paralipomenon. Cunctorum est ultimus Esdras. 
uinqueinetris constant, Job, David, tres Salomonis, 

Concio, et insignes Cantus, Proverbia sacra. 

Quinque prophetarum sunt libri rursus, in uno 

Bisseni vates sunt juncti, nomina quorum, 

Oseas, Amos, Michazas tertius, inde 

Joel, ac Jonas, Abdias sextus, at hunc 

Naumque, Habbacucque octavus. Tum Sophonzeus, 

Α s, post Zacharias, atque ultimus horum 
alachias. Liber hos unus complectitur onines; 

Esaiam est alter, deremiam tertius autem. 


Tot neinpe Hebrez quot sunt elementa | 
Perge age jam Pacti libros numerare Hecentis. 


p Ezechiel quarto, Daniel post ordine quinto. 


Hinc libros numerare duo datur atque viginti, 
oquelaz. 


Matthaeus Christi Hebreis miracula scripeit, 
Ausonibus Marcus, Lucas at doctus Achivis, 
Cunctis Joannes, penetrans coelestia mente. 
Inclyta apostolice classis tum gesta sequuntur, 
Hinc bis septenz litere, quas numine Paulus 
AEthereo scripsit. Sequitur post una Jacobi 
Atque duplex P'etri, tres rursum auctore beato 
Joanne; ac Juda postremo est unica. Sunt haec 
Omnia divina germana volumina charta. 


Quidquid praterea est, baud inter certa locandum "P 
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ΙΓ’. Παεριάρχαι viol τοῦ "laxo. 
Δώδεχα δ' ἐξ Ἰαχὼθ πατρὸς µεγάλοιο πἀτραρχοι; 
Ῥουθεὶμ, χαὶ Συμεών, καὶ Λευὶ, τοῖς δ' ἔπ᾽ Ἰούδας. 
Λὐτὰρ ἔπειτα νόθοι, Aàv, Νεφθαλεὶμ. Γάδ τε Ασέρ τε" 
λύθις δ' εὐγενέες μντστῶν ἄπο, Ἰσσάχαρ fiev, 
b Λαδουλὼν, xaX Ἰωσὴφ, xaX πύματος Βενιαμίν. 


4$ 


A Kat χυνόµυια φάνη τέτρατον ἑξαπίνης. 
Πέμπτον, τετραπόδεσσιν ἐπέχραε λυγρὸς ὄλεθρος. 
Φλυχτίδες ἀνθρώπων σώμµασιν, ἕχτον ἄχος. 
"E66opov, σε χάλαζα µέση πυβρὸς, ὄμθρος ἄμιχτος. 
40 "Όγδοον, &E ἀκρίδος ὤλετο χλωρὸν ἅπαν. 
Εΐνατον, Αἱγύπτοιο πέδον κατὰ νὺξ ἑχάλυψε 
Πρωτοτόχων δὲ µόρος f) δεχάτη βάσανος. 


ΙΕ’. Ἡ τοῦ Μωῦσέως Δεκά-λογος. 


ΙΔ’. Μάστιγες Αἱγύπτου. 
λ[άστιγας Αἱγύπτοιο χαχόφρονος al&v ἀρίθμει, 
Ὡς xev ὑποτρομέῃς χἀρτεῖ τῷ μεγάλῳ. 
Αἴματι μὲν πρώτιστον ὕδωρ ἐρυθαίνετο γαίης, 
Δεύτερον αὖ βατράχους ἕθρασεν οὐλομένους. 
D Τὸ τρίτον αὖ, σκνίπεσσιν ἀῆρ xat γαῖα καλύφθη. 


Tou; δὲ νόµους ἐχάραξε Geb, δέχα Ev ποτε πλαξὶ 
Λαϊνέαις * σὺ δέ µοι ἔγγραφε τῇ χραδίη. 

Οὐ γνώσῃ θεὺν ἄλλον, ἐπεὶ σέδας olov ἑνός γε. 

O0 στήσεις ἵνδαλμα xevbv, καὶ ἄπνοον εἰχώ. 


262-263 XIII. Patriarche filii Jacob *. 


Duodecim ex Jacob magno patre patriarchz : 
Ruben, et Simeon, et Levi, insuper his Judas ; 
Postea spurii, Dan, Nephthalim, Gad et Aser ; 
Rursus nobiles ex sponsis, Issachar, 

9 Zabulon , et Joseph, et ultimus Benjamin. 


XIV. Plage JEgypti ". 


Plagas impize /Egypti semper animo recense, 
t formides magnam Dei potentiam. 
Primum quidem fuit sanguine tincta aqua terra ; 
Secundo ranas edidit perniciosas. 
9 Tertio culicibus aer et terra obducta sunt. 
Quarto cynomyia repente apparuit. . 
Quinto jumenta dira lues invasit. 
Ulcera in hominum corporibus orta, sexta sunt plaga. 
Septima, pluit grando igne mista, imber insociabilis. 
U Octava, locustis periit quidquid erat viride. 
Nona, Egypti solum nox involvit. . 
Primogenitorum autem mors decima fuit plaga. 


XV. Moysis Decalogus''*. 


Has decem leges insculpsit olim Deus in tabulis 
Lapideis. Tu vero mihi eas in corde inscribe. . 
Non agnosces alium Deum. siquidem adoratiu sola unius est. 
Non fabricabis tibi vanum simulacrum et mortuam imaginem. 


* Alias Bill, 37, p. 99. ** Alias Bill. 25, p. 99. *'* Alias Bill, 55, 56, p. 99. 


ΧΙ. rirUL. Πατριάρχαι υἱοὶ τοῦ "axo6. Sic 
cod. Reg. 992 et Vatic. Edit, περὶ τῶν δυοχαίδεχα 


Πατριαρχῶγ. 
4 ο, λλοιο Δατριάρχοι.0οἆᾱ. Regg. duo et Chig. 


6 Κυνόµυια, musca canina. 

7 Λυγρός. lta codd. Regg. tres, Chig. et Vat. 
Edit. λοιγός. 

9 "Ajixroc. ἰπι. àxazápaxzoc. Exod. 1x, 38, fv 


μεγάλου πατριάρχαι. δὲ jose. xal τὸ up φλογίζον Ev 1 η - 
XIV. 4 Ἔδρασεν. Sup. lin. Reg. 991, ἀνέδωχεν. . 1 Σέδας olor ἑγός γε. Int. ἡ «id μόνη του 
S. Σχγίπεσσυ”. Cod. Vat. σχνἰφεσσιν. ἑνός. 
METRICA VERSIC. 


Xil. PATRIARCRE FILII JACOB. B Acra post ciniphes texerunt, arvaque cuncta. 


(Billio intesprete.) 


Bis senos magnus patriarchas femore Jacob 
Eduxit; primos Ruben, Simeona Levimque 
Et Judam. Tum deinde notho fluxere cubili 
Aucillis nati, Dan, Nephitalimus, Gad, Aserus. 
Post autem veris uxoribus Issachar, atque 
Zabulon, et Joseph. Postremus Benjamin exit 


XIV. ΑΟΙΡΤΙ PLAGA. 
(Billio interprete.) 


Epi plagas semper nuinerare memento, 

0 paveas sancli robora magna Dei. 

Flumina Durpureo sunt primum tincta cruore. 
Minc tellus ranas edidit innumeras 


Tum cynomya ferox visa repente fuit. 
Quinto quadrupedes omnes mors szva peremit : 
Sexto afflixerunt ulcera Nilicolas. 
Morrida post grando cecidit, simul igneus imber. 
Octava at rursum plaga locusta fuit. 
Hanc plagam horribilis caligo deinde secuta est. 
' Ultima primigenum mors inopina fuit. 


XV. MOYSIS DECALOGUS. 
(Billio interprete.) 


Has Patris eterni bis quinas dextera leges 
Insculpsit saxis : tu vero inscribito cordi : 
Nullum aliud tibi numen erit, nec, quem mihi debes 
Cultum. divinumeue alii prestabis honorem. 


ATI 


D 06 xots µαφιδίως µνήση µεγάλο... θτοῖο. 
ΣάἹέατα πάντα φύλασσε µετάρσια xa σχιόεντα. 
"Ὄλδυος, ἣν τοχέεσσι φέρῃς χάριν, ἣν ἐπέοιχε. 
Φεύγειν ἀνδροφόνον παλάμης ἄγος, ἀλλοτρίης τε 
Έννης, χκλεπτοσύνην τε χαχόφρονα, µαρτυρίαν τε 
10 "subi, ἀλλοτρίων τε πόθον, σπινθήρα uópoto. 
IG'. Elc τὰ θαύματα Ἡ.ίου τοῦ προφήτου xal 
Ἑώισαίου. 


Τοσαῦτα θαύματ) Ἠλίου τοῦ θεσθίἰτου. 
Κόραξι πρῶτον ἑτράφη * xai δεύτερον 
Ἔθρεφε yfjpav πλουσίως Σαραφθίαν, 
Μιχροῖς ἑλαίου χαὶ ἀλεύρου λειφάνοις 
5 Ἡς xai τὸν υἱὸν ἐκ νεχρῶν φυσήµασιν 
λγειρεν. Ὑετόν τ) ἀνέσχεν kx θεοῦ, 
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A "Ens ἀφῆχε. θυσίαν χαταγνίσας 


Πυρὶ ξένῳ τε χαὶ ξένοις, εἶτ᾽ Ίρχεσε 
Τροφῆς ἄγευστος ἡμέραις kv πλείοσι 

10 Ἔφλεξεν ἄρδην πεντηχοντάρχας δύω. 
Ἱορδάνην διῆλθε μηλωτῇ cep: 
Πυρὸς δ' ἀνηλθεν ἅρματι πρὸς οὑρανὸν 
Ὁμοῦ δοράν τε χαὶ χάριν Ἑλισσαίῳ 
Αφῆκχεν. "A0ptt χαὶ τὰ τούτου θαύματα 
15 Ἰορδάνην διῆλθε µηλωτῇ τεµών. 
Πηγὰς ἔθηχεν ἁλσὶν εὐτέχνους πόλει. 
Παϊΐδας δ' ὑδριστὰς θηρίοις ἁπώλεσεν 
Διφῶντι ῥεύματ' ἐξ Ἑδὼμ ἐπήγασε 
Στρατῷ ' γυναϊκά τε χρέους ἐῤῥύσατο 
20 Πηγαϊς ἑλαίου. τῇ δὲ Σουναμίτιδι 


5 Nunquam inaniter memineris magni Dei. 

Dies omnes festos celebra, sive insignes, sive minus solemnes. 
Felix. si parentibus gratiam referas quam decet referre. 

Rupe homicide manus crimen, extraneique 

Cubilis, furtum maligaum, testimonium 

10 Falsum, alieni appetitionem, igniculum mortis. 


264-265 XVI. Elie et Elisci miracula *. 
Hzc sunt miracula Eliz prophet: Thesbitze. 


À corvis primum pastus est. Deinde 


Pavit ipse copiose viduam Sarephta, 


Ex exiguis olei et farinz reliquiis ; 


5 Cujus et fllium a mortuis insufflando 
Excitavit. Pluviam continuit verbo Dei, 

Postea demisit. Victimam postquam lustravisset 
Igne novo, et novo apparatu ac inaudito, vixit 


Cibi nihil degustans 


iebus plurimis. 


40 Igne interemit geminos quinqua ios d . 
10 E. g 1 q genarios uces 


anem trajecit, aquas pa 
igneo curru ascendit in celum, 
Simul vestem et gratiam Eliszo 
Reliquit. Cerne et istius miracula : 


io dividens. 


15 Jordanem pertransiit, divisis pallio aquis. 


Fontes sale fertiles reddidit civitati. 


Pueros conviciatores ferarum morsibus necavit. 


Sitienti aquarum rivos ex Edome duxit 


Exercitui. Viduam a creditoribus liberavit 
20 Fontibus olei. Sunanmitidi liberis carenti 


* Alias Bill. 154, p. 204. 


Ννήσῃ. Id est, prouuntiaveris nomen Dei, 
7 Τοκέεσσι. Codd. tres Regg. et alii τεχέεσσι. 
8 'Avópogórov. lta codd. HKegg. quatuor. Edit, 


10 Αα Ίοτρίων. Rerum alienarum cupiditas, 
mortis est fomes. 

XVI. τιτ. Εἰς τὰ θαύματα. Cod. Vatic. θαύματα 
Ἠλίω. 


8 Kal ξένοις. Quippe aquam infundi rogo jus- 
serat Elias. Nihilominus ignis rogum corripuit et 
absumpsit. 

10 Πρ τηλοντάρχας. Cod. Vat. πεντηχοντάρχους. 

16 Εὐτέχγους. Non solum dulces aquas 4d bi- 
bendum reddidit propheta, sed etiam fertiles, ita 
ut ayri antea steriles, iis irrigati fontibus, fertiles 
evaderent. 


METRICA VERSIO. 


Ne statuas unquam simulacraque mortua fingas ; 
Neve tui Domini lingua tere nomen inani. 

Sabbata legitima tibi sunt servanda quiete, 

Tam qua tecta umbris, quam quz sublimia sensu. 
Feliz, si merito cultu venerere parentes. 

Ne quemquam occidas. Alieni fcedera lecti 

Ne violes. Nec te constringas crimine furti. 

Neve aliquem testis mendacibus opprime verbis. 
Nec cupidis oculis aliorum commoda lima : 

llinc namque zternz quaruntur pabula morti. 


XVI. ELI ET ΕΙΙΦΑΕΙ MIRACULA. 


(Billio interprete.) 


Hzc mira sanctus Elias quondam edidit. 
Hunc primo corvus aluit : ac Sareptiam. 
Posi ipse viduam nutriit perquam ampliter, 


B Olei et farinz reli 


lis paucissimis : 
Ejusque ab orci filium extraxit sina : 
Mox ipse celum claudit, et pluviam negat. 
Flaminis vorandam victimam plane novis, 
Novoque more tradit, et multos dies, 
Omnino capiens pabuli nihil, exigit ; 
Binosque flamma mittit ad stygem duces. 
Jordanis undas pallio immisso secat. 
Curruque vectus igneo ccelum petit. 

Cum veste linquit gratiam Elise suam : 
Eximia cujus cerne jam miracula. 
Jordanis undas pallii tactu secat. 
Sterilesque fontes urbis edulcat sale. 
Juvenes ferarum morsibus necat improbos 
Sevamque trinis eximit castris sitim. 

Per munus olei debito grandi levat 
Viduam : alterique (mira res) dat filium, 


479 
Οὐκ ὄντ' ἔδωχε παῖδα, x' Ex νεκρῶν πάλιν. 
Φθορὰν «' ἐπέσχεν Ex πόας, xal πλείοσιν 
ἥμυνε λιμὸν ἑνδεεστέρᾳ τροφῇ. 

Ναιμᾶν δὲ λέπρας ἐχχαθήρας τὸν Σύρον, 
35 Πέμπει Γιεζεῖ τν νόσον * εἶτ ἀξίνην 
ἝἜπλευσε νώτοις ἐχ βυθῶν 'lopbávou: 
Zóptoy δὲ τοὺς ἕλχοντας ὄψεις ἀμθλύνας 
Ἔδωχεν ἐχθροῖς ' εἶτα τῷ στρατῷ χόρον 
Προεῖτο, λεπρῶν ἔργα. Καὶ νεκρὸς νεχρὸν 
90 Μγειρεν, ΣΥγγὺς συντεθέντων ὁστέων. 
17. Επίγράμμα εἰς τὸ μαρτύριο" "HAlov τὸ 


Αὗτη, ξένε, xal Σαρεπτὰ τῆς Σιδωνίας, 
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À Οὗτος δὲ χήρας πύργος, fj φιλοξένως 
Θεοῦ προφήτην Ἠλίαν τὸν θεσθίτην, 
Λιμοῦ χαχοῦντος τὰς πόλεις, ἐδέξατο 
5. "H xal μιχρὸν ἣν ἔλαιον ἓν τῷ κχαφάχῃ, 
Καὶ δρὰξ ἀλεύρων ὑδρίᾳ χεχρυµµένος. 
Τοῦτο δ᾽ ἀφειδῶς μεταδοῦσα τῷ ξένῳ, 
Πηγὴν, τρέφουσαν οἶχον, εὗρε τὴν δόσιν. 
Ταύτης τὸν υἱὸν Ἡλίας ζῶντα τρέφων, 
10 θανόντα νεκρῶν ἐξανέστησε ζόφου. 
ΝΙήτηρ δὲ, πρὶν κλαίουσα τὴν ἀπαιδίαν, 
Ἐγένετο µήτηρ αὖθις ὠδίνων δίχα. 
IH'. Περὶ τῆς τοῦ Χριστοῦ γενεαλογίας. 
Ματθαῖος πὀθεν, εἰπὲ, μέγας, Λουχκᾶς τε φέριστοςι 


χα.Ἰούμενον Χηρεῖογ.. 


Delit filium, eumque a mortuis excitatum reddidit. 
Venenum depulit ex herba (colocynthide), et plurimos 
Fame laborantes refecit exigua dape. 
Naaman Syrum cum a lepra mundasset, 
25 Immisit eumdem Giezi morbum. Posthac securim 
In altum traxit, ex imo Jordanis vado. 
Syrorum, «qui eum capturi venerant, oculis caliginem offundens, 
Eos tradidit hostibus. Deinde exercitui cibos 
Aproni jussit, leprosorum opera. Mortuus mortuum 
Suscitavit, simul compositis ossibus. 


XVII. Epigramma in templum Elie, quod Χηρεῖον appellubatar *. 


Hzc est, hospes, illa Sarepta Sidonia, 
Πας est turris vidus, quee humanissime 


-267 Cum fames grassaretur 


Dei prophetam, Eliam Thesbiten, 
: 05. paululum olei in cado, 


per urbes, hospitio excepit : 


Et nianiputum farinz duntaxat habebat 1n hydria occultatz : 
Προ autem liberaliter tribuens hospiti, 

Fontem qui pasceret familiam suam, consecuta est pro dono. 
Hujus filium Elias viventem qui paverat, 

10 Eumdem mortuum ad vitam revocavit e mortis tenebris ; 

Et mater quz prius flebat se filio orbatam, 

Effecta est rursus parens absque partus doloribus. 


XVIII. De Christi genealogis **. 
Matthaeus unde, quaeso, magnus, et optimus Lucas, 


* Alias Bill. 26, p. 195. ** Alias Dill. 29, p. 99. 


21 K' ἐκ. Sic legendum versus postulat, Ed. £x. 
924 Ἀκκχαθήρας. Ma versus et contextus viden- 
tur postulare. Fdlit. ἐχάθτρε. 

Λεπρῶν ἔργα. Wic significat miraculum libe- 
rate ab obsidione Samarie, qua eam Syri cinge- 
hant, qui subito timore correpti divinitus immisso, 
omni belli apparatu in castris relicto el annona, 
noctu confugerunt ; quod primi noverunt civibus- 
que nuntiarunt leprosi. 

XVII. τιτ. Eic τὸ μαρτεύριον, in. martyrum 
adem. Mox, χηρεῖον, vidue domus. 
6 Ὑδρίᾳ xsxpvppéroc. Combef. legit ὑδρίᾳ χε - 


X »puévnv. Al. ὑδρίας κεχρυµµένης. Verisimilius 
Ü κεχρυμµένος. 

Vi. TIT. Περὶ τῆς, etc. Cod. Reg. 991 addit 
παρὰ τῷ Ματθαίῳ xai παρὰ Aouxd. . 

Í Ματθαῖος zóüsv, εἰπὲ, uéyac, Λουκᾶς τε gé- 
ριστος, elc. Sic distinximus, addita interrogatione. 
Edit. Ματθαῖος πόθεν εἶπε puéyac, Λουχᾶς τε φέρι- 
στος, etc., quod ipsi Benedictini verterant : Mat- 
Ihaus autem magnus scripsit eL optimus Lucas : alium 
quidem ille, etc... quod evidentissime mendosum 
corrigere prxsumpsimus. (CaitLAv.) 


METRICA VERSIO. 


Avidique rursus faucibus lethi extrahit. 

Tum labem ab herbis pellit : et magno agmini 
Pastu minacem pellit exiguo famem. 
Namaamque Syri corpus a lepra eluit, 

Hac inficitque servulum. Post asciam 

Ex imo in altum fluminis trahit vado. 
Syriaca castra, visibus capta, hostibus 
Tradit, deinde saturat appositis cibis. 
Junctisque reddit mortuum vite ossibus. 


XVil. EPIGRAMMA IN TEMPLUM ELLE, QUOD Χηρεῖον 
APPELLABATUR, 
(Billio interprete.) 
Hospes, Sareptam cernis hic Sidonii. 


p Viduzque turrim, quz pium vatem Des, 


Cum premeret urbes aspera vindex fame, 
Perquam hospitali pectore excepit domo : 
Cui nil habebat vas, nisi olei paululum, 
Praeter farinz paululum nil hydria. 
Quod cum dedisset hospiti baud parca mana, 
Hoc munus ipsum nutrit, et totam domum. 
Hujusce natum dum esset in vivis alens, 
Post luce cassum a morte revocavit statim; 
Et qua parens, aute, orbitatem luxerat, 
Effecta rursus inater est, partu sine, 

XVII. DE CHRISTI! GENEALOGIA, 

(Billio interprete.) 

Matthaeus quondam scripsit, Lucasque disertus z 
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Thy. μὲν 6p, αὐτὰρ ὁτήνδε βίθλοις ἑνέθηχε γενέθλην, Α 15 Ἐκ δὲ δύω γενεῶν, τῆς μὲν πλέον, ἓξ ἑτέρης δὲ 


A1 Χριστὸν χατάγουσιν ἀφ᾽ αἵματος ἀρχεγόνοιο ; 
Πῶς 8' ὁ μὲν ἐν πλεόνεσσιν, ὅδ' ἓν παύροισιν ἔληξεν; 
B "EG Δαυ]δ μὲν ἄναχτα γένους ῥόος ἀμφοτέροισιν 
΄Ατμητος" μετέπειτα ῥέει δίχα, ὑστάτιον δὲ 
Συμφέρεθ᾽ ὡς ἐπὶ πόντον ἀπείρονα Χριστὸν ὁδεύων. 
Ὠδέ xsv ἀθρήσειας, ἐμῷ δ᾽ ἐπιπείθεο μύθφ; 
Δανῖδαι, Σολοµώντε, ἴνάθαν τ' ἔσαν, ὧν ὁ μὲν εἷλχεν 
10 "Qc τε ῥόον μεγάλου ποταμοῦ, βασιλ{τον afga * 
Λὐτὰρ δΥ᾽ εὐαγέων τε φαεινοτάτων θ' ἑερίων. 
Χριατὺς δ ἁμφότερ ἴσκεν, ἄναξ μέγας, ἀρχιερεύς τε. 
Τούνεχα Ματθαῖος μὲν ἐγράφατο πνεύματι θείῳ 
Τοὺς Σολομωντιάδας, Λουκᾶς δ᾽ ἐς Νάθαν ὄρουσεν. 


Παυρότερον τὸ ῥέεθρον ἐπελθέμεν οὐ µέγα θαῦμα. 
Ub μὲν παυρότερον * γενεῶν δ' οὐχ ἴσον ἀριθμόν. 
δε τὰ πρῶτα χἐασθεν, ἔπειτα δὲ εἰς ἓν ἄγερθεν. 
Φράζεδὲ xat τόδε µοι, πατέρων δύο πῶς ποτ Ἰωσήφ. 
20 Τέθμιον fiy Μωσῆος, &rhv ἄσπερμος ὄληται 
Ἑδραῖος, x&ctv 9) τιν᾽ ὁλωλότος, fj τινα πηῶν 
Ἐγγύθεν, αἶψα δάµαρτα φίλην χαὶ χτῆσιν ἔχοντα, 
Σπερμαίνειν φθιμένῳ τε γόνον xal οἶκον ἀέξειν, 
"Ogpa χε μὴ νώνυµος kv ἀνθρώποισιν ὄληται. 
25 Τοῦνεχα χρυπτὸν ὕπερθε θεοῦ βροτέου τόδ' 
[ὰ «εὗρον. 
Ματθὰν ἐχ Σολομῶνος ἄγων γένος, ἡγάγετ' Ἐσθάν. 


Aliam quidem ille, aliam vero iste libro edidit generationem, 

Qux Christum deducit a sanguine primi parentis? 

Cur autem hic plures avos nuimeravit circa finem, ille vero pauciores ? 
5 [In Davidem quidem regem yenerationis fluxus apud utrumque 
Indivisus est ; üpsiea fluit bifariam, postremo autem 


Una fertur in 


hristum, veluti in immensum mare se effundens. 


Sic considera, et meo assentire sermoni : 
Ex Davide nati sunt Salomon et Nathan, quorum ille quidem traxit, 
10 Veluti flusum magni fluminis, regium sanguinem; 
Mic vero nobilium celeberrimorumque sacerdotum. 
Christus autem utrunque fuit, rex niagnus et sacerdos. 
Itaque Matthzus enarravit, divino afflatus Spiritu, 
Salomontiadas, Lucas vero Nathani nepotes recensuit. 
45 Ex duobus autem generationibus, si ex una quidem uberius, ex altera autem 
Contractius fluentum decurrat, non valde mirum est. 
Sed nec quidem conitractius ; generationum vero non est par numerus. 
Sic primum distracte sunt, postea in unum convenere. 
Dic vero mihi, quomodo duorum patrum filius sit Joseph. 
90 Lex ea erat Moysis, si quando absque liberis mortuus fuisset 
Hebrzus, ut frater mortui aut aliquis affinitate conjunctus 
Et propinquus, statim ipsius uxorem dilectam et possessionem accipiens, 
Procrearet defuncto sobolem, et domum augeret, 


Ne nomen ejus inter homines periret. 


108 269 95 Quare arcanum hoc de Deo homine facto inveni : 
athan ex Salomone trahens originem, uxorem duxit Estham. 


9 Bi6Aoic. Sic cod. Reg. 991. Edit. Βίδλαις. 
$ A! Χριστόν. Codd. duo Regg. et Ορ. αἷς. — 
Ibid. ἀρχεγόνοιο. Cod. Reg. 991, sup. lin. τοῦ πρω- 
1 δρα, "Sup. lin. cod. 991 
Zvuz . Sup. lin. cod. » συμμµίγεται. 
8 08 xsv. Cod. teg 991, sup. lin: οὕτως. 
9 "Ecar. Cod. Reg. 990, ἔσσαν. 
: 46 "Pócr. Sic codd. Regg. 59, 990, 992, 995, 
Chiy. et Coisl. Edit. ῥόου, 
A1 Ἱερήων. Hzc Gregorii opinio repugnat Apo- 


stoli verbis, qui asserit Christum de ea tribu fuisse 
de qua nullus altari presto fuit. Manifestum est, 
inquit, Hebr. vii, 45 et 14, quod ex Jada ortus, in 
qua tribu nihil de sacerdotibus Moyses locutus est. 
18 ᾽Α]ερθεν. Cod. Reg. 991, sub lin. σννηθροί- 
σαν. 

1 Κάσι ἤ τι. Codd. duo ltegg. χασιγνητιν. 
Vide Casaubon. not. 26, in Luc., ad calcem Con- 
ment. Novi Testamenti Grzci. 

25 Κρυπτόν. Codd. tres Regg. µιχρὀν. 


METRICA VERSIO, 


Verum non simili scripserunt ordine Christi 
Natales quibus ille Adami de sanguine fluxit. 
Cur vero plures numeraverit ille parentes, 
Hic contra, brevius numerum concludat avorum, 
Espediam. Fluxu non dispare currit uterque, 
Donec perventum est clari Davidis ad annos. 
Tramite post bifldo curtunt, ac denique rursus 
In Christo nostrze coeunt auctore salutis. 
Non secus ac fluvius partes dissectus in ambas, 
In mare collectis tandem devolvitur undis. 
Quod si tu nostris attentas vocibus aures 
eris, verum, quod diximus, esse videbis. 
Ex Davide Nathan fluxit, Salomonque parente, 
rum alter, veluti magno de flumine rivum, 
ic ttaxit regale genus, sceptrumque superbum: 
À patre sacrificum duxit genus alter eodem. 
At Christus simul et princeps erat, atque sacerdos. 
Ergo Matthzeus, divino Numine pulsus, 
Enumerat Salomontiadas, seriemque nepotum 


B Hinc trahit : at contra Lucas, Salomone relicto, 


Arripit insignem Nathanum, Nathanique nepotes. 
Ex duplici porro genere baud mireris oportet, 
Uberioris aqua si rivulus alter ab illo 
Manet, ab hoe rursus currat contractior alter. 
Quanquam si nobis recte proprieque loquendum est, 
audquaquam magis hic contractis labitur undis : 
Sed genus hoc tantum numero minus, amplius illud. 
Sic primo sectum genus est, ac deinde coivit. 
At quonam pacto duplici patre fluxit loseph 
Lex ea Mosis erat, si quem mors atra tulisset, 
Hcbr:ea de gente satuum, natisque carentem, 
Protinus ut frater, vel sanguinitate propinquus 
Uxorem exstincli capiens, censumque, domumque, 
Funderet huic sobolem, ne nulla prole relicta 
Obrueret totum tumulus cum corpore nomen. 
Quare de Christo arcanum mibi tale repertum est 
Mathanus eximia Salomonis stirpe creatus, 
Esthz junctus erat : quo c«ca morte perempto, 
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Τοῦ δ᾽ ἄρ) ἀποφθιμένοιο, Ναθείδης οὕνομα Μελχί. A 40 Μάρτυς δ' ἄγγελος ἅμμιν, ἐπεὶ Προδρόµοιο 


Καὶ τῷ μὲν Ἰαχὼθ, τῷ δ' Ηλεὶ γείνατο παῖδας. 
Ἠλεὶ δὲ φθιµένοιο, ἐπεὶ Υόνον οὔτιν' ἔλειπεν, 
90 Αἴψα δόµον τε λέχος τε Ἰαχὼθ οὐχ ὁμόπα- 
[τρος 
Δέξατο, xaX τέχεν υἱὸν ἁδελφεῷ ἐσθλὸν Ἰωσήφ. 
Οὗτω τοῦ μὲν ἕην, τῷ δ ἔγραφε θεσμὸς Ἰωσήφ. 
Εὐαγγελιατῶν δ᾽ ὃς μὲν εἶπε τὴν φύσιν, 
Ματθαῖος, ὃς δ ἔγραψε λουχκᾶς τὸν νόμµον. 
29 Παῦσαι διοχλῶν τὴν καλὴν συµφωνίαν. 
Πῶς Δαυ]δ ἐς ἄναχτα φέρει θεὸς, εὖτε φαάνθη 
Μητέρος kx βροτέτς Geb; ἄμόροτος; ix μὲν Ἰωσὴφ, 
Πῶς ove; παρθενικῆς γὰρ ἕην πάῖς, ix Μαρίης δὲ, 
Λευίδης' Μαριὰμ γὰρ ἀφ᾽ αἵματος fiev ᾽Λαρών. 


(γενέθλην 
Αγγέλλων µεγάλοιο φάρους θεοειδὲῖ μητρὶ, 
Μητέρας ἀἁμφοτέρας ov' ἀνήγαγεν ἐς µέγαν ᾽Ααρών. 
Φρῆτραι δ᾽ ab βασιλΏος ἀμιγέες, fj 9 ἱερήων. 
Οὐκ ἔτυμον. Φρῆτραι μὲν ἔσαν δίχα, πολλάχι δ' αὖτε 
45 Μίγνυντο. Ἡρόσθεν μὲν 'Apüv μεγάἀλοιοθύγατρα 
Ἠγάχετ ἐς μέγα δῶμα ἹΝαασσὼν, ὃς 9 ἀπ Ἰούδα 
"Exvog ἕην. Μετέπειτα δ' ἐπεὶ πόλιν ὤλεσεν αἰχμὴ 
Ἀσσυρίω», Βαθυλών τε τὰ τέθµια πάντα εἰναξεν, 
0ὐδὲ φυλῶν τηµόσδε διαχριδὸν αἷμα φυλάχθη 
50 Οὕτω μὲν διὰ μητρὺς ἀνέρχεται ἐς βασιλῆας. 
'Ex δὲ πατρὸς δοχέοντος ὅπως, φράζεσθαι ἄνωγα. 
Αὐγούστου βασιλΏος ἐπεὶ φόρος ἔγραφε πάντας 


Jllo autem mortuo, Nathides nomine Melchi (eam dusit) ; 

Et illi quidem (Mathano) Jacobum, isti vero (Melchi) Ileli genuit filios ; 
Heli autem defuncto, cum prolem non reliquisset, 

50 Statim domum et uxorem illius Jacobus, non ex eodem patre natus, 
Accepit, et fratri egregium genuit filium Josephum. 

Sic istius (Jacobi) filius erat Joseph ; verum illi (Heli) lex eum ascripsit. 
Evangelistarum igitur alter, juxta naturam (Christi genus) narravit, 
Matthzeus ; alter vero, Lucas, juxta legem scripsit. 

95 Desine perturbare egregiam concordiam. 

Quonodo ad regem David revelitur Deus, cum apparuerit 

Ex matre mortali immortalis Deus? et quidem ex Joseph 

Quomodo ille? Virginis enim erat filius, scilicet ex Maria 

Levita. Maria enim erat ex sanguine Aaron. 

40 Testis nobis est angelus ; siquidem natale Prsecursoris 


Nuntians magna facis diva parenti, 


Ambas tnatres ad magnum revocavit Aaron. 

Tribus autem regalis et sacerdotalis impermistze erant. 

ld vernm non est. Distinctze quidem erant tribus, sepe tamen 
45 Miscebantur. Primum quidem ex tribu magni Aaronis filiam 
Duxit in domum suam Naasson qui a Juda 

Sextus erat. Deinde autem postquam civitatem evertit exercitus 
Assyriorum, et Babylon omnia jura concussit, 

Neque tribuum tunc distinctio servata est. 

50 Sic quidem per matrem ad reges ascendit. 


Quom 


0 autem ab eo, qui ejus pater videbatur, dicas velim. 


Augusti imperatoris jussu, cuim censerentur omnes, 


92 Τοῦ μέν. Cod. Reg. 990, τῷ µέν. Mox idem, 
θεσµόν habet pro θεσμός. Cod. lKteg. 996 et Chig. 
consentiunt. 

$9 Μαριὰμ γὰρ. Certe si ex tribu Levi orta (li- 
nea masculina) fuisset Maria, Christus ex stirpe 
David satus εἰ de tribu Juda vere dici non posset, 


uod fidei et Scripturis adversatur. Vide infra v. 
7, ubi Gregorius asserit Josephum et Mariam ex 
eadem tribu ortos fuisse. 

41 Μεγά.οιο φάους. Cod. Reg. 991, sup. lin. 
μεγαλοφωνου. 

. 41 IléAuv. Civitatem, nempe Jerusalem. 
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Duxit eam Melchi, Nathan:xo sanguine cretus 
Mathanus hac genuit Jacobum, Melehius Eli, 
Quem rapuit nulla mors horrida prole relicta. 
Ergo domum illius capit uxoremque superstes 
Jacobus, frater tantum maternus, eique 
Josephum genuit, sic Joseph filius ejus 
Verus erat : tameu hunc tribuit lex optima fratri. 
Atque ita Mattlizeus naturam scribere Christi 
lnstituens, veram seriem numeravit avoruin : 
: At Lucas populi legem ritumque notavit. 
Quare ue verbis concordia scripta lacesse. 
Cur genus a magno deducit Davide Christus, 
| Visus ut est nostro Deus immortalis in orbe, 
Progrediens cast per viscera sancta parentis? 
Cur pater illius Joseph de more vocatur, 
Cum non Josepho, sed sit de Virgine natus? 
Ex Varia porro Levides : namqueab Arone, 
Qui Levi de stirpe fuit, genus ipsa trahebat. 


B Angelus est testis : siquidem natale propinquum 


Dum Prazcursoris divae narrare parenti 

l'ergit, ab excelso demissus vertice coeli, 

Ambas ad veterem matres revocavit Aronem. 

Nil porro coinmune lribus regalis habebat  . 
Cum sacra, inter se thalami nec jure coibant. 
Falsum. Nam quamvis distincta erat utraque classis, 
Utraque jure tamen thalaini perszpe coivit. 
Namque prius nalam thalamo sibi junxit Aronis, 
Nasson ab illustri qui sextus fluxit Iuda. 

Atque itidem Assyrie postquam manus impia ferro 
Evertit Solymas, tunm nec distinctie ceria 
Servata est tribuum, generis nec sectio prisca 

Sic ille ex Maria regali est sanguine crelus. 

Dic age, quo Parto oseplhum habuisse parentem 
Creditus cst ? Magnus regeret cum legibus orbem 
Augustus, cunctos perscribere nomina jussit. 

Ergo quisque suum patria cum nomen in urbe 
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“Αλλοι μέν τ' ἄλλῃσιν Ev πτολίεσσι γράφοντο 
Πατρῴαις, Aavtb δὲ φίλον πέδον αἶψα κίχανον 

55 Βηθλεὲμ, ἡ χόλποισι µέγαν ὑπεδέξατο Χριστὸν, 
λμϕότεροι, µνηστή ve φίλη, xai χεδνὸς Ἰωσὴφ 
Γραφόμενοι. Φρήτρης ykp lc ἔσαν. Ὢδ' Ev φάτνῃ 
Μήτηρ παρθενικὴ, χόσµου τέχε παντὸς ἄναχτα. 
Οὕτω καὶ διὰ πατρὸς ἀνέρχεται ἐς βασιλΏας. 

60 Ἔμπαλι μὲν γενεὴν Λουχᾶς µέγας ἤγαγε μύθῳ 
Εἰς Αδὰμ ἐχΧριστοῖο. Ἐμοὶ δ' Αδὰμ $30* ἐπὶ Χριστόν. 
Χειρὶ θεοῦ πρώτιστος ᾿Αδὰμ γἐνετ'. Ἐκ 0 ᾽᾿Αδάμοιο 
X50 πέλε. Too δ' ἄρ᾽ Ἐνώς. Τοῦ, τέτρατος 1: Katváv, 
Τοῦ δ' ἣν Μαλελεήλ. Tou δ Ἰαρὶδ, ὃς τέχε παῖδα 
65 Κεῖνον Ἑνὼχ, ὃς Quo ἐς οὐρανὸν ᾖλθεν ἀερθείς. 
Τοῦδε, Μαθουσάλα ἔσχεν, ὃς υἱέα γείνατο Λάμεχ. 
Αὐτὰρ ὃ, Νῶε πατὴρ. Σὴµ, Νώεος υἱὸς ἐχείνου. 

"Ex τοῦ δ' Ἀρφαξὰδ, Καϊνάν, Σαλά * τοῦ δ ἑνέπουσιν 

Υἱὸν Ἔθερ. Ἔθερος δὲ Φάλεχ πἀῖς. Ἐκ 6 ἄρα Φαλὲκ, 

70 Ἔσχε Ῥαγάθ. Κεῖνος δὲ Σεροὺχ τέχεν, ὃς τέχε 
[Ναχώρ. 


Et alii in aliis urbibus seriberentur 
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A 'A6paáp αὖὗτ) ἐπὶ τοῖσδε, mát; θάρα Ναχορίδα». 
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᾿Αθραμίδης 6 Ἰσαὰκ 'Iaxi6 τέχεν, ὃς δ' $p' Ἰούδαν. 
Αὐτὰρ ὃ ix θαµάρης Φαρὲς τἐχεν. Λὐτὰρ ὃ, Ἑσρώμ. 
Ἐσρὼμ, τὸν Αρὸμ, ὃς τὸν Αμιναδάμ. Ὃςδὲ Ναασσών. 
79 Νασσὼν δ᾽ αὖ, Σαλμών. Σαλμὼν, Βοόζ. Ἐκ Βοὸς, 
. [ 0615. 
Ὡθὴδ 5' "Isacal: τοῦ δ' Ex µέγας ἔπλετο Δανῖδ. 
Δανίδης δὲ, Νάθαν, ὃς Ματθὰν υἱὸν ἔτιχτεν, 
"Uc Μαϊνάν. Μαϊνάν, Μελεὰν τέχε. "Og ὃ᾽ Ἐλιαχείμ.᾽ 
"Oe τὸν Ἰωάναν. "Oc τὸν Ἰωσήφ. "Oc, τὸν Ἰούδαν 
80 Γείνατο. Τοῦ, Συμεών. Too, Λευί. Too ἄπο, 
Ματθάν. 
Τοῦδε, Ἰωρείμ. Τοῦ δ' Ἐλιέζερ. Τοῦδε, Ἰωσάφ. 
Τοῦ 5' "Ho. Τοῦ δ' Ἑλμώδ. Too δ ab mát; ἔπλετο 
[Κωσάμ. 
Κωσὰμ, ἔην "ABL, Too, Μελχί. Tou δ' ἄπο, Νηρί. 
Too δ ἄπο, Σαλαθιλλ, οροθάθελ, Ῥησὰ, Ἰωνάν, 
85 Ἰούδας, Ὠσώχ. Σεµεεί τ' αὖ, Ματθίας τε, 
Καὶ Μαάθ, Ναγγαὶ, xai Ἐσλείμ * τοῦ 0" ἄπο Naobp, 


Patriis, charam Davidis urbem, illico petierunt 


55 Bethlehem, qux suo sinu magnum excepit Christum, 

Uterque, dilecta sponsa et inclytus Joseph, 

Ut hic scriberentur; ex eadem enim erant tribu. Hic autem in przesepio 
Mater Virgo totius mundi peperit regem. 

Sic et per patrem ascendit ad reges. 

60 inverso autem ordine magnus Lucas generationem duxit 
270 a7 In Adam a Christo ; mihi Adam in Christum venit. 
anu Dei primus Adaim conditus est; ex Adamo 
Seth natus est. Hujus autem filius Enos. Quartus fuit Cainan, 
Hujus autem fuit Malaleel, hujus Jared qui genuit filium : 

65 1s fuit Enoch qui vivus in ccelum sublatus est ; 

Hujus vero fuit Mathusala, qni filium genuit Lamech. 
llic fuit pater Noe. Sem hujus Noe filius ; 

Ex isto Arphaxad, Cainan, Sala ; hujus autem dicunt 
Filium Heber. Heberi vero Phalec filius. Ex Phalec rursus 
10 Fuit Ragab. Hic genuit Seruch, qui genuit Nachor. 
Post hos rursus Abrabam filius Thara Nachoridz. 
Abramides autem Isaae genuit Jacob, qui et ipse Judam. 
Verum hic ex Thamar genuit Phares. Hic autem Esrom. 
Esrom genuit Aram, qui Aminadam. Hic vero Naasson, 
75 Naasson autem Salmon; Salmon Boos ; ex Boos Obed; 
Obed Jesse; ex isto magnus prodiit David. 

Ex Davide autera Nathan, Pn Mathan filium genuit. 

Is Mainan. Mainan genuit Melean. Hic autem Eliacim. 

Is Joannam, qui Joseph. Hic Judam 

80 Genuit. Hujus Simeon ; hujus Levi ; ex hoc autem Mathan. 
Hujus Jorim ; hujus Eliezer ; hujus Josephus. 

Hujus autem Er ; hujus Elmodad ; hujus (ilius fuit Cosam. 
Ex Cosam fuit Addi; hujus Melchi ; ex lioc Neri. 

Ab hoc Salathiel, Zorobabel, Resa, Jonan. 

85 Judas, Osoc, Semei et Mathias, 

Mahat, Nagge et Elim : ex quo Nahum, 


54 Πατρφαις. Cod. Reg. 990 οἱ Coisl. πατρώοις. B ab evangelistis petere licet, tum quia tota Hebraicis 
60 "Εμπα.ι. llic carmen novum incipit in cod. — nominibus constat, a quibus vix dici potest, quan- 
990, tum hoc titulo : Περὶ τῆς γενεαλογίας τοῦ Ἆρι- tum Latine musze abhorreant.» 
στοῦ χατὰ Λουχᾶν. Hic totam genealogiam, ut est 
apud Matthzunm et Lucam, versibus prosecutus est 
regorius. « Nobis eamdem, inquit Billius, carmini- 
bus exprimere minime placuit, tum quia cuivis eam 
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Scriberet, extemplo Joseph cum conjuge casta 

PPavidicam, in tabulas ut- nomen utrumque referret 

Urna etenim tribus amborum), perrexit in urbem. 
icque orbis Dominum peperit sanctissima Virgo. 


Tradidit, a Christo incipiens, in Adamque quiescens. 
Contra Matthzeus, dum telam orditur eamdem, 
Incipiens ab Adam iu Christo finivit lesu. 


Sic etiam ad claros reges ex parte paterna 
Ipse su: generis ducit primordia Christus. 
inetiu)un inverso Christi genus ordine Lucas. 


(Cetera non. vertit Billius, et merito. Vide notam 


ad versum 60.) 


LI 


- 
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ΑἉμὼς, Ματθαθίας, xaX Ἰωσὴφ, t^t "lavvat * 
Μελχὶ, xal Λευὶ, xat Ματθὰν, Ἠλεὶ, Ἰωσήφ. 
Λουχᾶς μὲν οὕτω. Πῶς δὲ Ματθαῖος μέγας ; 
90 Ἐξ ᾿Αόραὰμ μὲν µέχρι Aavtb, ὡς ἔφην. 
Ἔνθεν δὲ Λουχᾶ τὴν ἱερατιχὴν παρεὶς 
Σπορὰν, τίθησι τοῦ γένους ἀνακτόρων. 
Εἰσὶν δ ὅσοι τε χαὶ τίνες, λελέξεται. 
Δαυΐδης, Σολομὼν, ᾿Ροθοὰμ, ᾿Αθίας τε, 'Acá τε. 
95 Tou 5' Ἰωσαφὰτ ἔσχεν. 0 δ ἔθδομος fev Ἰωράμ. 
Ὀζξίας, ηδ' Ἰωάθαμ, ἡδ' "Ayat, Ἐξεχίας τε, 
Καὶ Μαναση, xat ᾽Αμὼς, Ἰωσίας. Λὐτὰρ ἔπειτα 
Ἰεχονίας, ἁλωτὸν ὃν Ίγαγον ἐς Βαθυλῶνα * 
Σαλαθι]λ, Ζοροφάδελ, ᾿Αθιοὺδ, ἠδ' Ἐλιακεὶμ, 
400 ᾽Αζώρ. Τοῦδε, Σαδώχ. Too 8 ᾽Αχίν. Τοῦ δ' Ἐλιούδα. 
Τοῦδ' Ἐλιέζερ Env. Too, Ματθάν. Too δὲ Ἰαχώθδ. 
Ὕστατος, ὃς δοχέεσχε πατ]ρ Χριστοῖο, Ἰωσέφ. 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ,. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
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J&. Μαθηταὶ τοῦ Χριστοῦ IB. 


Δώδεκα 5 αὖ Χριστοῖο θεοῦ µεγάλοιο µαθηταἰ. 
Πέτρος τ᾽ Ανδρείας τε, Ἰωάννης τ', Ἰάχωθος. 
Πέμπτος δ᾽ Ἶε Φίλιππος. ὁ δ ἔχτος, Βαρθολομαῖος, 
Ματθαῖος, θωμᾶς τε, καὶ ᾿Αλφαίου Ἰάχωθος" 

5 Ἰούδας τε, Σίμων ^6, καὶ οὐ φατὸς ἄλλος Ιούδας. 


K'. Τὰ τοῦ Χριστοῦ θαύματα κατὰ Ματθαῖον. 


Μπατθείης βίθλοια τὰ θαύματα, ὁππόσ' ἔρεξε 
Χριστὺς ἄναξ βροτέῳ οώματι χιρνάµενος. 

Πρῶτον μὲν λεπροῖο πιχρὴν ἀπεσείσατο νοῦσον, 
Εθ᾽ ἑχατοντάρχου παιδὺς ἔπηξε µέλη. 

5 Τὸ τρίτον αὖ Πέτρου ἑχυρῆς φλόγα ἴἔσθεσε χει. 
Τέτρατον, οἶδμα μέγα εὔνασε χαὶ ἀνέμους. 


Ammos, Mathatias, οἱ Joseph atque Janna, 


Melchi et Levi, et Mathat, 


li, Joseph. 


Lucas quidem sic : quomodo vero Matthaeus? 
90 Ab Abraliam usque ad David, ut dixi ; 
linc inde Lucz sacerdotalem dimittens 


Progeniem, texit seriem regum. 


Quotquot autem, et qui sunt, narrabitur. 

Davidis fllius Salomon, Roboham, Abia et Asa. 

95 Hujus autem Josaphat. Septimus vero fuit Joram : 
Osias et Joathan et Achaz, Ezechiasque, 

Et Manasses, et Amos, Josias. Postea vero 


Jechonias, quem captivum in Bahylonem duxere, 

Salathiel, Zorobabel, Abiud et Eltacim. —— . . 
100 Azor, hujus autem Sadoc ; hujus Achim ; hujus Eliada. 
liujus Eliezer fuit; bujus Mathan ; hujus Jacob ; 

Ultimus, qui videtur Chriati pater, Joseph. 


979-973 XIX. Disciputi Christi duodecim * 


M. ον Christi magni Dei discipuli, 

et Andreas, Joannes et Jacobus ; 

Quintus erat Philippus, sextus vero Bartholomzus, 
Matthzeus, Thomas, Jacobus Alphzi, 

B Judas et Simon, et non nominandus alter Judas. 


*é 


XX. Miracula Christi secundum Mattheum ". 


Matthzeus libro prodidit miracula qusecunque fecit 
Christus rex mortali corpori mistus. 

Primum quidem, leprz gravem excussit morbum, 
Deinde centurionis famuli firmavit membra. 

5 Tertium, socrus Petri febrem exstinxit apprehensa manu. 
Quartum, magnam procellam et ventos sedavit. 


* Alias Bill. 58, p. 990. ** Alias Bill. 40, p. 101, 

91 Aovxa. Sic cod. Coisl. Male edit. Λουχᾶς. B νης xal Ἰάχκωδος pro. Ἰωάννης τ) Ἰάχωδος. Codd. 
Mox παρείς. Cod. Coisl. super. lin. ἑάσας. Vat. et duo Regg. ᾿Ανδρέας τε. 

XIX. Tiv. Μαθηταὶ τοῦ Xpareoi. (ta codd. duo XX. τιτ. Τὰ τοῦ Χριστοῦ, etc. Vat. 55 Ματθαίου 
Regg. et Vat. qui addit IB'. Edit. Περὶ τῶν δώδεχα θαύματα. 
Αποστόλων. 6 Εὔνασε. Reg. 990 et Coisl. ηὕνασε. 

2 Πέτρος € . Cod. Reg. 992 Πέτρος. Μος Ἰωάν- 
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XX. MIRACULA CHRIST! SECUNDUM MATTILEUM, VERSIBUS 
ELEGIACIS. 
(Billio interprete.) 

Hiec qu: mortali Christus eum carne patravit, 

Matthieus sacrae prodidit historis. 

lit informem primum de corpore lepram ; 
tque tulit famulo centurionis opem. 

Inde socru Petri violenta febre levata, 

Ventos et fluctus comprimit sequoreos, 


XIX. DISCIPUL! CHRISTI DUODECIM. 
(Dillio interprete.) 


Discipulos habuit bissenos Christus lesus. 
Hi, Petrus, Andreas, Joannes, atque Jacobus, 
Mattheus, Thomas, cum Juda Bartholomaeus, 
Alter lacobus, post cum Simone Philippus, 
Ultimus est alter, non certe fandus, ludas. 
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"Extov, ἑὴν χλίνην Tips βαρὺς µέλεσιν, 
Ἓδδομον, ἀφαμένης πηγΏν σχέθεν αἱμοροούσης, 
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 2alpovae fjxs σύεσαι τὸ πέµπτον, ἐν Γεργεσσηνοῖς. A 
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"Apzov, χιλιάδες τἐσσαρες. fjv v: χόρος. 

Ἔπτα δὲ καὶ δέχατην, θείην Γλλάξατο μορφὴν, 
Στράψας οἷσι φίλοις ἠελίοιο πλέον. 


40 "Αρχοντος θυγάτηρ ὄγδοον εὗρε φάος. 
Ἔννατον αὖ, τυφλαῖσι πόρεν φάος. Ἐκ δ ἑλαθέντος 
Δαίμονος, οὗ λαλέων ῥῆξε λόγον, δέχατον. 

Σαθδάτῳ ἑνδέκατον, ξηρὴν χέρα λύσατο δεσμῶν, 
Ὅσσε δὲ δαιµονίου x' οὕατα, δωδέχατον. 
45 "Ex δεχάτοιοτρίτον, χοφίνους δυοκαίδεχα πλῆσε, 
Κάνδρῶν χιλιάδας πἐντ᾽ ἀπὸ mivv' ἀχόλων. 
Τέτρατον Ex δξχάτου δὲ, χιχήσατο νῆα πόδεσσι * 
Toig δ' ὑπόειξε μέγας πόντος ὁρινόμενος, 
Πέντε δὲ χαὶ δέχατον, Χαναναίας πνεῦμ’ ἐδίωξε, 
30 Μητρὶ χαριζόµενος πολλὰ λιταζοµένῃ. 
Ἔχτον xai δέχατον, σπυρἰδας λίπον ἔπτ' ἀπὸ ἑπτὰ 


25 Ὀχτωκαιδέχατον δὲ, σεληναίης ἀπὸ νούσου 
Ὡς ἰχέτευσε πατὶρ, λύσατο παῖδα φἰλον. 
Ἐννεακαιδέχατον, φάος ὄμμασιν ἓξ Ἱεριχοῦς 
Τυφλοῖς εἰνοδίοις δῶχε πορευόµενος. 
Εἰκοστὸν δ᾽ αὐγὰς πόρεν ὄμμασι, πηρά τ) ἔλυσε 
90 Γούνατα, ἐξ ἱεροῦ λύματα πάἀντ) ἑλάσας. 
Θαῦμα δὲ Βηθανίηθεν kv ποίησε µέγιστον, 
Znphv αἶψα συχῆν, ὥς piv ἄχαρπον ἴδεν. 
Ἐκ δ᾽ ἐχύθη σταυροῖο βαθὺ σχότος, οἰχομένοιο 
Φω:ὸς, χαὶ νποῦ εὑρὺ πέτασµα ῥάΥη. 
99 l'aia δὲ παλλοµένη, Υαίΐης ὕπερ ἔσχισε πέτρας, 
Καὶ νέχνες τύµδους λεῖψαν ἀνεγρόμενοι, 


Quintum, daemones in porcos misit, in terra Gerasenorum. 
Sextum, eo jubente, lectum suum tulit membris captus. 
Septimum, tangentis eumlizsmorroissze sanguinis prolluvium sistit. 
10 Octavum, principis filia ad lucem rediit. 
Nonum, czcis restituit visum. Decimum, ejecto 
Dz:mone, non loquens voces reddidit. 
Undecimum, Sabbato aridam manum vinculis solvit. 
Duodecimum, oculis atque auribus a daemonio captos sanavit. 
45 Tertium decimum, cophinos duodecim implevit 
Et virorum quinque millia ex quinque panibus. 
Quartum decimum, navem assecutus est pedibus ; 
His cessit magnum mare procella agitatum. 
Quintum decimum, e Chananza malum spiritum expulit, 
20 Gratificans matri multum roganti. 
Sextum decimum, septem sportas reliquerunt ex septem 
Panibus quatuor millia, fuitque saturitas. 
Septimum decimum, divinam immutavit formam, 
Apparens amicis suis sole splendidior. 
25 Octavum decimum, a lunz morbo, 
Rogante patre, dilectum liberavit filium. 
Nonum decimum, lumen oculis, ex Hiericho 
Egressus, c:ecis in via praebuit. 
27/4278 Vicesimum, lucem restituit oculis, sauciata sanavit 
93U Genua, e templo piacula omnia ejiciens. 
Miraculum autem Bethania progrediens fecit maximum, 
Aridaim subito ficum, cum eam sine fructu. vidisset. 


E cruce vero profundz fus sunt tenebrz, deficiente 
Lumine, et latum templi velum scissum est ; 

99 Concussa terra, supra terram saxa scidit, 
Et mortui tumulos liquerunt excitati. 


44 K' οὕατα. Ma Coisl. et Reg. Euit. κοὔατα. 
16 ᾽Αχόλων. Super. lin. ἄρτων. 
47 Κιχήσατο. Wt. χατέλαθε. 


25 Η..άξατο. Coisl. Schol. ημεινεν. Reg. 991, 
sup. lin. ἐδείξατο, ostendit. 
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Daemonas in porcos Gerasenis mittit in arvis ; 
Sustulit et lectum qui resolutus erat. 
Profluvium sistit mira virtute cruentum ; 
Et redit ad lucem principe nata viro. 
Lucem restituit czcis, Satanaque fugato 
Mutus inassuetos edidit ore sonos. 
Solvitur extemplo gravibus manus arida vinclis : 
Ει presso a Satana voxque sonusque redit. 
Bis senos cophinos et millia quinque virorum 
Explevit quinis panibus apposiLis. 
llinc pedes assequitur, res nuuquam i cari- 
nam : 
Et cedit pedibus vis truculenta maris. 
Solvitur hoste malo Chanauza matre creata, 
Mater ui obnixas misil ab ore preces. 
Panibus ex septem turbis septena redundat 
1a, quaterque fames mille fugata viris. 


PaTROL. Gh, XXXVII. 


Divinam formam assumit, solisque videtur 
Lumine discipulis clarior ipse suis. 
Inde piis precibus flexus lacrvmisque parentis, 
Lune actum morbo liberat horribili. 
llis ita patratis Jericbuntio moenia linquit, 
Et binis aperit lumina clausa viris. 
Mox etiam czcis affusa luce medetur: 
Et claudis pedibus fert miseratus opem. 
Sed prius a sacra commercia depulit aede, 
Quxstusque itnpuros, sacrilegamque manum. 
Betnania Solymas pergens arescere ficum 
Imperat, hanc omni fruge carere videns. 
Denique dum lumen moritur, caligo coorta est : 
In partes velum scinditur atque duas. 
Concutitur tellus, scinduntur saxa dolore : 
Et linquit tumulos excita turba suos. 
llic vero, ut primum lux tertia fulsit in orbe 
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Ἀλτὰρ ὄγε τριτάτῳ ἑνὶ fasi τύμθον ἀνοίξας, Α Κωφόν «' οὗ λαλέον. θρέφεν πάλιν Env ἀχόλοισιν 
Λὖθις ὲοΐσι φίλοις ἐν Γαλιλαί’ ἐφάνη. Ανδρῶν χιλιάδας * καὶ τυφλὸς ἴδεν φάος. Elta 
Καὶ μορφῆς ἀπέπεμψε σέλας, xat δεσμὸν ἔλυσε 
Γλὠσσης, πνεῦμ. ἑλάσας' Βαρτιμαῖός τε φάοσδε 
15 Τυφλὸς ἐξ Ἱεριχοῦντος ἐσέδραχεν. Ὡς δὲ ἄχαρπον 
Εὖρε συχῆν χατέων, νεχρὰν ἔθηκχε λόγῳ. 
Τυφλοὺς 6' ao χωλούς τε ἱήσατο ἐγγύθι νποῦ. 


KA'. Τὰ Χριστοῦ θαύματα κατὰ Mápxov. 


Μάρχος 5' Αὐσονίοισι cou τάδε θαύματ' ἔΥραΜε, 
Πέτρῳ θαρσαλέος Χριστοῦ µεγάλῳ θεράποντι. 
Δαίμων xal πυρετὸς, χαὶ λέπρη, καὶ παράλυσις 
Eit: λόγῳ Χριστοῦ. Μετέπειτα δὲ χεὶρ ἑτανύσθη 


5 Enpfj- καὶ ἀνέμων λῆξεν μένος ἠδὲ θαλάσσης. KB. Tov αὐτοῦ θαύματα κατὰ Λουκᾶν. 
Καὶ λεγεὼν ὑπόειξε, xal αἱματόεσσαν ἔπαυσε Λουχᾶς ὃ᾽ Ἑλλάδι σεπτὰ θεοῦ τάδε θαύματ) ἔγραφςε, 
Πηγὴν, xai θυγατρὶ ζωὴν móp' Ἰαείροιο. Παύλῳ θαρσαλέος Χριστοῦ µεγάλῳ θεράποντι. 
Πέντε δ ἄρ᾽ ἐξ ἅρτων πολλοὶ τράφεν. Ἔνθεν ἔδησε — Aaljuov xal πυρετὸς καὶ λέπρη καὶ παράλυσις 
Εόντον ἐπιστείδων. Μετέπειτα δὲ, πνεῦμ’ ἑδίωξε Εἶξε λόγφ’ καὶ χεὶρ τείνατο χαρφαλέη. 

30 Φοινίσσης, Τυρίοισι τέρας xaX Σιδονίοισι, 5. Εἴθ᾽ ἑχατοντάρχοιο λελυμένον Πδρασε παΐδα * 


1ρ9ο vero statim tertia die sepulerum aperiens, 
lursus suis amicis in Galilaea visus est. 


XXI. Miracula Cliristi secundum Marcum *. 


Ausoniis vero hzec Dei miracula scripsit Marcus, 
Petro addictus, magno Christi servo. 
D:emon et febris, et lepra et paralyais 
Cessit verbo Christi. Deinde manus restituta est 
5 Arida, et quievit ventorum furor et maris. 
Ft legio cessit, et sanguineum coercuit 
Fontem; et Jairi puelle vitam reddidit. 
Quinque ex panibus plurimi pasti sunt. Inde vinxit 
Mare gradiens super aquas. Postea dzemonem ocjecit 
10 Ex Phoenissa, insigne prodigiu:n Tyriis ct Sidoniis, 
Surdum etiam et mutum, Pavit ilerum ex septem paribus 
Virorum millia ; et czecus vidit lucem. Dehinc 
Et vuitu fulgorem emisit, et vinculum solvit 
Lingue, spiritum ejiciens : Bartimzeusque lumen 
15 Ccus ex lHlierichonte vid.t. Cum autem sine fructu 
Invenisset ficum esuriens, hane aridam verbo reddidit. 
Czcos autem et claudos sanavit juxta teinplum. 


XXll. Miracula Christi secundum Lucam ''. 


rae vero preclara hzc Dei miracula scripsit Lucas, 
Paufo intimus, magno Christi servo. 
Dzmon et febris et lepra et paralysis 
Cessit verbo, et arida manus restituta est. 
276-2977 5 Deinde Centurionis famulum deflcientem roboravit, 


* Mas Bill, 44, pag. 105. '* Alias Bill. 45, pag. 109. | 


XXI. 2 8apcaAéoc. Schol. Coisl. Πέτρῳ φοιτή- — Palatino-Vaticanus; qus profecto germana est ' 
σας τῷ χορυφαίψ. Int. θαρσαλέως. lectio. Editi habent Λουχᾶς δ᾽ ἄλλα δὶς ἑπτά, quasi 
9 Λέπρη. Sic Οήσ. et Reg. 992, atsup. lin. λέπρα. — Lucas quatuordecim tantum Christi miracula de- 
8 Πέντε... τράφεν. Hac omisit Billius iu versione — scripsisset, cum Gregorius ipse plus quam viginti 


metrica. Εδιτ. ab ipso Luca relata in medium proferat. 
16 Νεκρά». Sup. lin. ξηράν. 2 θαρσα.έος. Quasi Paulo fretus, ejusque per- 
17 Εγγύθι. lta Reg. 991 et Coisl. Mox vou, Sic — suasu, Lucas scripserit Evaugelium. 
legendum videtur. Edit. 1650 ἐγγύθε νεοῦ. 9 Kal Aézpn. Vat. 35, xaX ἄγρη, λέπρα λύσις τε. 
XXI ! Aovxác δ' Ελλάδι σεπτά. lta codex 4 Λόγφ. Verbo vel imperio, &ntváy pact. 
METRICA VERSIO 
Surrexit, tumulo rosiliitque 8uo. B llinc surdo et muto linguamque auresque recludi! 
biscipulisque suis Galilzea rursus in ora Septenis rursus turbas explevit inanes 
Spectandum sese non semel exhibuit. Panibus; et czco charissima lumina reddit; 
Xil. CHRISTI MIRACULA SECUNDUM MARCUM. Augustoque suo radios e corpore mittit. 


Et Satana ejecto depellit vincula linguae : 


( Billio interprete.) Bartimiusque etiam cecus Jerichuntis ab urbe 


Marcus at Ausoniz Christi miracula genti Amissam lucem recipit ; fructuque carentem 
Ilaec memorat, Petri nixus sermone, fideque. Om:ipotens ficum Christus sterilescere jussit. 
Viribus ejicitur Christi cum dzenione febris, Tum juxta teinplum czeis claudisque medetur. 
"τα cadit, paralysis abit, manus arida tensa est. 

Et furor equorews cum tenrpestate quiescit : XXI. CHRISTI MIRACULA SECUNDUM LUCAM. 
Victa fugit Legio; siccatur vena cruenta. "Hin ὁ . 

Tum Juri natam mediis e faucibus orci (Billio interprete.) . c. 
Kxtrahit, et luci reddit caroque parenti. Dis septena refert Lucas miracula Christi, 

Post pelagi rabiem vinxit, sevasque per undas . Egregium Pauli tutus ob auxilium. 

Incedit siccis pedibus. Tum deinde fugato Et febris, et demon, paralysis, lepraque Christo 
PDamone, sanatur mulier Phoenissa, deditque Cessit : et est propere mortua tenga manus. 


Sidoniis grande hoc facinus, Tyriisque profanis. Centurionis adbzc famulum jam morte propinqua 
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A 920 Ἠδ' ὡς ix νεχύων οἷσι φἰλοισι φάνη. 


405 
Χήρῃ τ Ex νεχύων ἐν Ναϊμ υἷα πόρε. 
Ttv δὲ μύρῳ χρίσασαν ἀγνοὺς πόδας Ίγνισε μύθῳ. 
Καὶ στῃσεν ἀνέμους, xal λεγεῶνα µέγαν. 
Αἵματος ἔσχε ῥύσιν, χαὶ Ἰαείροιο θύγατρα 
10 "Hyayev ἓς ζωήν. Πέντε δ᾽ ἄρ᾽ ἐξ ἀχόλων 
Καὶ δύο ἰχθυδίων, ἓν ἑρήμῳ πέντε ποτ ἀνδρῶν 
θρέψεν χιλιάδας. Εΐδεος fjx« σέλας. | 
Δαίμονα τηλυγέτοιο πικρὸν ἀποέργαθε παιδὸς, 
Καὶ τὸν ἐπὶ γλὠσσης Ίμενον, ὣς δὲ πάλαι 
45 'E6galnv στυγερῇ νούσῳ χλίναντα γυναῖκα, 
Ναὶ μὴν xai ὑδέρρυ ὄγχον ἀπεσχέδασε. 
Καὶ λεπροὺς ἐκάθηρε δέχα, τῶν εἷς Σαµαρείτης. 
Τυφλῷ v ἐξ Ἱεριχοῦς φῶς πὀόρεν εἰνοδίῳ. 
Ὅστσα τ' ἀποφύχοντος ἴδον σηµήῖα Χριστοῦ, 


ΚΓ’, To) αὐτοῦ θαύματα κατὰ Ἰωάνγηγ». 


Παῦρα δ Ἰωάννου δῄεις ἱερῇ ἑνὶ βίδλῳ 
Θαύματα δᾗ, πολλοὺς δὲ λόγους Χριστοῖο ἄναχτος. 
"Hv γάμος, οἰνοχόοι δ᾽ ἑχέρων ἐξ ὕδατος olvov. 
Εἶπε, xal υἱὸς ἄνουσος ἔην χάµνων βασιλίσχου. 
5 Εἶπε, λέχος 6 ἀνάξιρεν, ὃς 0) φύγε δεσμὰ λοετροῖς. 
Πέντε δ᾽ ἔπειτ ἄρτων τέχεσεν τέρας. Ἔνθεν ὄδευσεν 
Πόντον ὑπερζείοντα, xai ἐξεσάωσε. µαθητάς. 
Τυφλὸν δ' ἐκ γενετής ἰἱήσατο, πηλὸν ἀλείψας. 
Τέτρατον Ίμαρ ἕην καὶ Λάξαρος ἔγρετο τύμθου. 
40 Λὐτὰρ ὁ χαὶ νεχύεσσι θάνεν, χαὶ Qua ἀναστὰς 
Χριστὸς ἄναξ ἀναφανδὸν ὁμίλεεν οὓς ἑτάροισι. 


Viduzque in urbe Naim filium ex mortuis vivum restituit. 
Mulierem unguento sanctos pedes ungentem mundavit verbo. 

Compescuit ventos et magnam demonum legionem 
Sanguinis sistit fluxum, et Jairi filiam 

10 Reduxit ad vitam. Ex quinque panibus 
Et duobus pisciculis in eremo quinque olim virorum 

Pavit millia. E vultu fulgorem emisit. 
Crudelem demonem ex unigenito filio ejecit, | 

Et eum qui linguz insidebat ; sic etiam eum qui jamdudum 
15 Mulierem Hebrzam tristi morbo curvaverat, 

Quin etiam et bydropis tumorem dispulit. 
Decem expurgavit leprosos, quorum unus Samaritanus era! : 

Czcoque ex Hiericho lucem przbuif in via posito. 
Quxcunque etiam morientis Christi miracula viderunt, 

20 Atque ut à mortuis resurgens' suis amicis apparuit. 


XXIII. Miracula Christi secundum Joannem *. 


Pauca quidem reperies in sacro Joannis libro 
Miracula, plures vero Christi sermones. 
Erant nuptiz : pocillatores factum ex aqua vinum fundebant. 
Dixit, et sanus fuit, qui eger erat, fllius reguli. 
5 Dixit et lectum sustulit, qui morbi vincula aquis non exuerat. 
Deinde quinque panum fecit miraculum. Inde ambulavit 
Super mare iratum, et servavit discipulos. 
Czcum a nativitate sanavit luto ungens. 
Quartus erat dies, et Lazarus e tumulo excitatus est. 
10 Verum ipse et pro mortuis obiit, et viventibus resurgens, 


Christus rex palam cum amicis suis versabatur. 


* Alias Bill. 42, pag. 109. 


15 ΤηΛυγέτοιο. Weg. 991, sup. lin. μονογενοῦς, 
hic est juvenis, qui filius ,patris unicus vexabatur 
a diabolo. Vide Iliad. 11, 175, ubi παῖδα τηλυγέ- 
την ab omnibus vertitur filiam unicam. Beuedictini 
male θηλυγέτοιο, quod minime rei concordat. 
(CaiLtav.) 


19 "160v. lta Reg. 991. Mendose edit. 1650 ἴδην. 
90 Ἡδ' ὡς. Alt. χαὶ ὥσσ' Éx. 
XXII. 41 Δῄεις. Reg. 991, Sup. lin. eopficei. 
4 BaciA(oxov. Chig. βασιλιχου. 
10 Αὐτάρ. Deest hic versus in Reg. 999. 


METRICA VERSIO. 


Roborat, et natum restituit viduzx. 


Post, illam egregium pedibus qua: infuderat unguen, 


. Abluit, offensas sustulit atque. graves. 
Ventorum rabiem sedat fluctusque niinaces : 
. Cogitur et legio carpere victa fugam. 
Sanguineum sistit fluxum, Jairoque parente 
Prognatam mortis faucibus ille rapit. 
Hinc bomines magno nutrit bonus agmine, quinque 
Panibus et geminis piscibus appositis. 
Einicat augusto rutilans e corpore fulgor : 
Et Satanam a puero cogit inire fugam, 
Àc jubet obsessa muti decedere lingua : 
Afflictumque caput femina prona levat. 
Mydropis gravidum pellit de carne tumorem : 
Leprosisque decem discutit ipse luem. 
Dnm quoque vicinam tendit Jerichuntis ad urbem, 
Quzsitam czco fert miseratus opem. 
Denique, more novo αυ tum sunt edita, Christum 
Cum durz affixit perfida turba cruci: 


B Utque ctiam ad lucem devicta morte resurgens, 


Discipulis patuit non semel ipse suis. 
XXI. CHRISTI MIRACULA SECUNDUM JOANNEM. 
(Billio interprete.) 

Joannes Christi miracula pauca recenset : 
At qux divino inortalibus edidit ore, 
Plurima verba refert. Primum mirabile Cana 
Vindicat, ex liquidis cum vinum expromitur undis. 
Dixit, el extemplo curatur regia proles. 
Dixit, et ille torum tulit, haud servatus ab undis. 
Panibus hinc quinis satiat laudabile vulgus ; 
Atque per iratos figit vestigia fluctus : 
Discipulosque suos fulcit, salvosque tuetur. 
Post vero hunc curat, qui matris cecus ab alvo 
Exierat, siinul ac coeno conspersit ocellos. 
Quarto a morte die devicta morte resurgit 
Lazarus. lpse etiam pro nostro crimime Christue 
Interit, et vivis rediens ad lumina vitze, 
Swepe suos inter fidos versatur amicos. 


£95 
ΚΔ’, Tov αὐτοῦ zapa6oAal καὶ αἰνίγματα. 


El 9 ἄγε, καὶ σκοτίων αἰνίγματα δἐέρχεο μύθων’ 
Otxov ἐπὶ φάμμου κείµενον ἁδρανέος, 

Καὶ σπόρον, ὡς ἐπὶ γαῖαν ὁμοῖῖος, ηλθεν ἄνισος 
Καὶ σπόρον, ip καλῷ σπέρματα ἐχθρὰ μµἰγη 

«5 Καὶ δένδρον, ὀλίγον νάπνος σπόρον  εἶτ᾽ ἐν ἀλεύρῳ 

Ζύμην χρυπτοµένην  ὤνιον ἀγρὸν ἔτι | 

᾿Θησαυροῖο χάριν ' xat μαργαρίτην πολύτιμον, 
Ἔμπορος ὃν πάντων ἑπρίατο χτεάνων * 

Καὶ νεπόδων ἕλχουσαν ἅπαν γένος ἐξ ἁλὸς ἄρχυν ' 
10 Αἱρόμενόν x' ὤμοις πλαζόμενον πρόθατον᾿ 
Καὶ πικρῷ θεράποντι χρέους πἑρι, πικρὸν ἄναχτα 
Καὶ πρὠτοις πυµάτους μισθὸν ἔχοντας ἴσον 
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A Πεμπ,µένους θ) viaz ἐς ἄμπελον οὐδὲν ὁμοίους, 


Καὶ τοὺς χληρονόμον ὠσαμένους θανάτῳ: 

15 Καὶ σχεδίους νυμφῶνι φίλην πλῄσαντας ἑορτίν 
Ἔνθεν ἀχοιμήτους ἐν δαΐδεσσι κόρας 

Καὶ χύριον δούλοισι νἐμοντ᾽ οὐκ loa. τάλαντα * 
Ἔμπαλιν a3 προθάτοις ἱσταμένους ἑρίφους. 


ΚΕ’. Παραδο.αἱ Χριστοῦ κατὰ Mápxov. 


Τόσσα Χριστὸς ἔρεξε µέγας, μύθους 0' ἀγόρευσε 
Παρθλήδην ἐπὶ γαῖαν ἕνα σπόρον οὔτι ὅμοιον, 
Καὶ τὸν ζιξανίων σπέρµατι συµφυέα, 
Καὶ νάπυ, χκληρονόμον τε θανόνθ᾿ ὑπὸ χερσὶν ἀθέσμοις. 
9 Μάρκος μὲν 5h τοῖα, Πέτρου φυτόν' εὑρυχόρῳ 6k 


XXIV. Parabole Christi et &nigmata secundum Matthaeum *. 


Eia age, obscurorum :znigmata inspice sermonum / 


Domum in instabili positam arena, 


Et sementem, quomodo in terram missus similis, dissimilis prodiit ; 
Et semen bonum, cui noxia semina mixta sunt ; 

5 Et parvum sinapis granum, quod evadit in arborem ; deinde in farina 
Fermentum absconditum ; emptum agrum 

198-979 Thesauri causa; et margaritam pretiosam 
Quain. mercator emit omnibus facultatibus ; 

Et ex omni piscium genere e mari trahens rete ; 
10 Sublatam humeris errabundam ovem; 

Et crudeli servo, ratione debiti, iratum dominum; 
Et primis novissimos mercedem accipientes parem ; 

Missosque filios in vitem nequaquam similes ; 
Et eos qui occisum hzxredem ejiciunt ; 

15 Et extemporales convivas amicam sponso iimplentes celebritatem ; 


Inde vigiles cum facibus virgines ; 


Et dominum servis non eque dividentem talenta ; 


Ex adverso ovium stantes hozdos. 


XXV. Parabole Christi secundum Marcum ". 


Totidem Christus magnus fecit : verba vero locutus est 

Per parabolas super terram : unum semen nequaquain simile ; 
Et cum zizaniorum semente simul natum , 

Et sinapi, et hzredem occisum manibus iniquis. 

5 Marcus quidem talia, Petri alumnus; late patenti autem 


* Alias Bill. 41, pag. 102. 


XXIV. 3 Ὡς, pro ὅς. 

& Μίγη. Reg. 990, ἑμίγη. 

6 ὪὭγιον. Reg. 991, sup. lin. πράσιµον. 

46 "Er0cv. Reg. 992, ἐντεύθεν. 

48 "Ἔμπα.ιν a5. Vat. et Chig. ἔμπαλί τε προθά- 
τοις. Reg. 991, χαὶ τὸ ἀνάπαλιν, sup. lin. Int. Coisl. 
xai τῶν προθάτων xaX ἑρίφων τὴν στάσιν τὴν àxa- 
ἄλληλον, 


* Alias Murator., 227, pag. 215. 


XXV. Tir. Hapa60oAal, etc. Parvum illud carmen 
est majoris sine dubio fragmentum, cui deesse vi- 
dentur priucipiuim et finis. Ibi enim agitur de mi- 
raculis, sicut et de parabolis, nec solum de Luca 
loquitur, sed et de Marco. (CaiLLAv.) 

9 Τόν. Chig. τῶν. 

9 Μάρχος μὲν δἡ τοῖα. Chig. Μάρχος 65 «ola. 


METRICA VERSIO. 


XXIV. PARABOLJE CHRIST! ET ΑΝΙύΜΑΤΑ SECUNDUM R Crudeli servo dominus se przstat acerburm , 


MATTILEUM. — 
(Billio interprete.) 


Accipe jam, siquidem juvat hoc quoque discere, 
quidnau 

Obscuro Christus tradidit eloquio : 

Fundamenta dominus tenera jaciuntur arena ; 
Semen idem in varios decidit atque locos ; 

Semen item egregium, cui noxia miscuil hostis ; 
lt sinapis granum tollit in alta caput ; 

Conditur in molli ferinentum insigne farina ; 
Propter tbesaurumcedit ager pretio ; 

Margaris hinc sequitur, cujus mercator aniore 
Przdia cuncta lubens vendit, opesque suas ; 

Omnigenos pisces alto trahit zequore rete : 
Errabunda humeristollitur atque pecus ; 


Postremis merces solvitur zequa viris ; 
Disparibus natis mandatur cura colendze 
Vitis : et heredem gens scelerata necat; 
Regia convivis impletur mensa coactis ; 
Virgineusque faces grex vigiliusque gerit. 
Committit Dominus servis non zqua talenta ; 
Lava haedi, dextra parte locantur oves. 


XXV. PARABOLAE CHRISTI SECUNDUM MARCUM. 


(A. B. Cuillau interprete.) 


Mec Christus fecit. magnus ; sed mystica fudit 
Verba : datum terre unuin semen scilicet impar, 

Quodque inter crescit fertile zizania ; 
Ileredemque male occisum, granumque sinapis. 
Filius hec Petri Marcus; Pauli sed alumnus 
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΄Ἑλλάδι Παὔύλοιο Aoux3; ἔγραφε τάδε * Α Ἐκ τῶν γάμων δ᾽ Ίχοντι γρηγορητέον 
Δαίμων, καὶ πυρετὸς, xal ἄγρη, λέπρα, λύσις τε. Χριστῷ, καλῶς τε τῇ θεραπείᾳ χρηστέον. 
ΣυχΏν ' ἄχαρπον ταῖς χόπροις ἐπωφελεῖν. 


KqQ'. Ilapa6o.lal κατὰ Aovxàv. Νάπυ, ζύμη τε, καὶ πένητες ἐν γάμῳ. 
Παροιμιῶν δὲ Λουκᾶς ἐμνίσθη τόσων’ .49 Χαρά τε δραχμῆς εὑρέσει, xat θρέµµατο». 

To) θέντος ἔδραν ἀσφαλῖ, πέτρης Όπερ Πατήρ τε παίδων τῷ πεσόντι συμπαθής. 
Καὶ τοῦ παθόντος εὖ πλέον, καὶ τῷ πλέον Εἶτ) οἰχονόμος τι τῶν χρεῶν χαρίζεται 
Στἐργοντος " εἶτα τοῦ σπόρου cl; τέσσαρας Κλέπτων προμηθῶς. Λάζαρος xai πλούσιος. 
5 Φύσεις πεσόντος γῆς * ἔπειθ' ὁδοιπόρνυ Ἐχεῖθε χήρας ἀξίωσις εὔτονος. 
Λησταῖς πεαόντος. Εἶτ áo πρὸς θύρας 90 Εἶτ᾽ αὖ Τελώνης, xat Φαρισσαίου τύφος, 
Ἔλθών τις alzet, x' οὗ πονηρὰ λαμδάνει. Καὶ μνῶν μεοισμὸς, ἱσάριθμος τοῖς δέχα. 
Ἀχάθαρτον εἶτα πνεῦμα δ᾽ εἰσοικίξεται Kaxot γεωργοὶ χαὶ φονεῖς τοῦ δεσπότου. 
Ἑπτὰ ξὺν ἄλλοις. Καὶ µάτην τις ἐλπίσι KZ. Παραδο.αὶ τῶν τεσσάρων εὐαγγε.ιστῶν. 
30 Καρπῶν γέγηθεν, ἀγνοῶν of στήσεται. Δείδω p. βιότοιο θεµείλιον ἓν ψαμάθοισι 


Graci» Pauli (alumnus) Lucas scripsit hzc : 
Dzemon, et febris, et piscatio, lepra et paralysis. 


XXVI. Parabole Christi secundum Lucam *, 


Harum parabolarum Lucas meminit : 
Ejus qui domum stabilem exstruxit supra petram, 
Et qui plus accepit, plus etiam 
Diligit; deinde seminis in quatuor 
5 Natura dissimiles terre partes cadentis; postea viatoris 
]n predonum manus incidentis. Dehinc intempestive ad fores 
Veniens quis rogat, nec repulsam patitur. 
Impurus spiritus iterum domum oecupat 
Cum aliis septem. Frustra quis spe uberum 
40 Frugum delectatus est, ignorans quo rapietur 
E nuptiis autem revertenti vigilandum est 
Ut Cliristo occurramus; beneque servitio est utendum. 
Ficus sterilis stercoribus fovenda. 
Sinapi , fermentuin, et pauperes in nuptiis. 

1 15 Gaudium de drachinz inventione et ovis ; 

ater filiorum cadentem miseratus. 
Deinde villicus partem debitorum remittit, 
Fraudans dominum provido furto. Lazarus et dives. 
Inde viduz efflagitatio impensior. 
90 Dehinc rursus Publicanus, et Phariscmi superbia ; 
Minarun partitio pari numero decem servis ; 
Mali coloni et interfectores domini sui. 


XXVII. Parabole Christi secundum omnes evangelistas .**.- 
Vereor ne vitz fundamentum in arena 


* Alias Bill. 45, pag. 105. Ὁ Alias Dill. 46, pag. 105. 


XXVI. 6 Πεσόντος. Vat 55, πληγέντος. lbid. spernenda. 
εἶτ ἀωρὶ πρὸς θύρας. Coisl. et Chig. παρὰ καιρὸν 19 Άξίωσις. Ita Coisl., Regg. plures, et sup. lin. 
θύραις. Mox uterque pro ἐλθών habet ἑλθόντος. Sed Mi Edit. ἐξίωσις. 
€oisl. sup. lin. ἐλθών τις. XXVII. 1 Δείδω, etc. Octo priores versus, si scx- 

7 K' οὗ πογηρὰ «Ίαμδάνει. Et mala. non recipit. | (um exceperis, leguntur infra, sect. 25, poemate it, 

12 Χρηστέον. Chig. Χρητέον, qux lectio non est cui tit. Precepta ad virgines, v. 511. 


METRICA VERSIO. 


Grajugenis Lucas talia scripta dedit : B Munus minister expleat recte suum. 
Menibra soluta, febris, damon, piscatio, lepra. : Fimo juvetur fructibus ficus carens. 
XXV). PARABOL£ SECUNDUM LUCAM. Sinapique, fermentum, et inopes in nuptiis. 
(Dillio interprete.) Simul ut reperta drachma, ovisque perdita, 


Maguum excitatur gaudium οἱ plausus statim. 
Lapsus parentem filius fletu movet. . 
Partem remittit debitorum villicus, 
Dominumque furto provido fallit suum. 

In morte felix Lazarus, dives miser. 

Precibus fatigat judicem vidua improbis. 

Tum Publicauus et Phariszus arrogans. 
Servis minas dat deminus augendas decem. 
Mali coloni filium hzeredem neeant. 


Lucz has videbis in notis parcemias. 
In rupe prudens vir domum certam exsiruit. 
Qui plura cepit, diligit ferventius; 
Jactumque variis spargitur semen locis. 
Plagas viator accipit perquam graves. 
Tum vero amici nocte qui pulsat fores, 
Instanter orans obtinet quod postulat. 
ὑσιμοι fugatus in domum, quam liquerat, 
Majore rursus. cum manu revertitur. 
Qvid gratulatur uberum spe fructuum XXVIl. PARABOLA QUATUOR EYANGELISTARUM. 
Sibi sceleratus, nec miser capiti videl illio i 
Mortem imminentem? Ex nuptiis cum rex bonus (Billio interprete.) . 
Bedibit ad nos, ne sopor nos epprimat..— | Proh superi, quantum vereor, ne forte salutis 
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Βαλλόμενος, ποταμοῖσι καὶ εἰν ἀνέμοισι χεδασθῶ, 
ἛἩ σπόρος ὡς ἐπὶ γαῖαν ἰὼν ξηρὴν xal ἄχαρπον, 
Ώχα μὲν ἀντείλαιμι, τάχιστα δὲ αὖος ἔοιμι, 

ὃ Ἠελίοιο βολῆσι τυπεὶς, χαὶ πήµασι τυτθοῖς ' 
"H µε φάγοι πετεηνὰ, χαὶ ἐχθλίφειαν ἄχανθαι. 
Μὴ δέ µοι ὑπνώοντι χαχὸν σπόρον ἐγχαταμίξῃ 
Ἀιξανίων ἁρότης τε καχῶν. xaX βάσχανος ἐχθρός. 
Mt δ᾽ &p' ὁμοῦ χλοάουσι βαλὼν ἐπὶ χεῖρα φυτοῖσιν 
10 Ἐσθλοῖς 155 κακοῖσι, πρὶν £v σταχύεσσι σταθήῆναι, 
Σύν που ζιζανίοισι καλὸν φυτὸν ἐξολέσαιμι. 
Παύρων γὰρ τοιοῖσὃξ νοήµονα yetp' ἐπιθεῖναι, 
"Ev0' ἀρετὴ χαχίη τε διάνδιχα ναιετάουσαι, 
Αγχίθυροι γεγάασι, χαχὸν δ᾽ ἐπιτέλλεται ἐσθλῷ. 

45 Αἰνῶ τὸν ὀλίγον νάπνος σπόρον, ὡς ὀλίγος μὲν, 
Δενδροῦται δὲ τάχιστα, χαὶ ἐς τόσον ὕψος ὁδεύει, 
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900 


Mápyape τιµήει καὶ χύδιµε, cou δ &p' ἔγωγε 
Κάλλεος ἱμείρων, μέγας ἔμπορος αἴθε γενοίµην, 
20 Πάντων δ᾽ ὅσσα gol. ἐστι μέχρις πυµάτοιο χιτῷ- 
[νος, 
Ἔνιον ἀντιλάθοιμι φίλον χτέαρ, ὥς xev ἅπαντας 
Πλούτῳ νηχῄσαιµι, πεπασµένος οἷον ἁπ᾿ ἄλλων, 
"H θησαυρὸν ἀγροῖο μυχοῖς ἔνι χρυπτὸν ἑόντα T 
Οἶδα δ) ἐγὼ xal χόσµον ἔσω πίπτοντα σαγήνης, 
95 "Q Χριστοῦ βασιλῆος ὑποδρήασοντες ἐφετμαῖς, 
Ανθρώπων ἁλιῆες ἓὸν λίνον ἀμφὶς ἔθηχαν, 
Ὡς ἁλὸς ἐδερύσωσι βυθῶν, ὁπάσωσι δὲ Χριστῷ 
Νηχομένους πιχροῖς £v χύµασι τοῦδε βίοιο. 
λλ) ὁπόταν χρίνῃς ἁλίην, διὰ δ᾽ ἄνδιχα τέµνῄῃς, 
90 Μή μ’ ἀπὺ τῆλε βάλοις, ἀχρήϊον οἷά περ ἰχθύν * 


Jaciens, imbre, fluviis et ventis dejiciar ; 

Vel, ut semen in terram cadens siccam et sterilem, 
Statim quidem exoriar, citissime autem arescam, 

5 Soliia radiis percussus, parvisque noxis ; 


Aut me volucres edant, 


focentque spinz ; 


Ac ne etiam mibi dormienti malum semen intermisceat 
Zizaniorum sator malorum, et invidus inimicus ; 

Neve simul virentibus immittens manum plantis 

10 Bonis et malis, priusquam in matura stent spica, 


Cum zizaniis forsan bonum semen 


perdam. 


Pauci enim norunt his intelligentem dextram adbibere, 

Ubi virtus et vitium bipartito habitantia, 

Vicina foribus nata sunt, malum autem bono innascitur. 
15 Laudo parvum sinapis granum, quod parvum quidem, 

Arbor fit celerrime, et in tantan altitudinem assurgit, 

Ut etiam aeriis avibus tectum prabeat. 


O margarita pretiosa, et splendida, tuz ego quidem 
Pulchritudinis cupidus sum : utinam magnus mercator flam, 

30 Omnibusque, quz:cunque possideo, ad extremam usque tunicam, 
Venalem acquiram charam possessionem, ut omnes 

Divitiis superem, possidens hanc unam czeterorum pretio, 

Aut thesauruii, qui in agri latebris est absconditus! 

Novi autem ego et mundum intra sagenam cadentem, 

25 Quem circum regis Christi subservientes jussis 


Hominum piscatores, rete suum tendunt, 
Ut e maris extrahant gurgitibus, Christoque exhibeant 
482,283 Natantes in amaris hujus vitz fluctibus. 
uando autem delectum piscium agbibueris, et in duas partes secaveris, 
90 Ne me procul abjeceris inutilem veluti piscem, 


$ Βολῇσι τυπείς. Combef. legit Βολίσι τυπείς. 

10 Σταθήγαι. Reg. 990, Coisl. οἱ Chig. δεθῆναι, 

14 Αγχίθυροι. Coisl. sup. lin. [είτονες ὑπάρ- 
χουσι. Mox, ἐπιτέλλεται. Int. Coisl. ἐπιφύεται, 

16 Τιμῄει. Ja Coisl. Edit. «get. 

22 Ilexac uévoc. )ta Regg. 59, 990, Chig. et Coisl. 


Edit. πεπαµµένος. 

45 *"g. Nempe χόσμῳ. 

28 Νηχομένους πικροῖς. lta legendum videtur. 
Male edit. vnyopévoue δὲ. 

99 Διὰ & ιχα. lta Coisl. et Vat., atque ita me- 
trum petit. Edit. διάνδιχα. 


METRICA VERSIO. 


L:xvus in instabili jaeiens fundamen arena 

Obrutus imbre cadam, fluviisque et turbine venti. 

Aut, velut in siccam venientia semina terram, 

Pretinus ipse quidem exorior : sed &olis acutis 

Percussus radiis siccer, moriarque repente. 

Aut etiam placido recreanti membra sopore 

Inferat impurum semen mihi lividus hostis, 

Pinguia zizanium qui fundit in arva nocivum. 

Jn proba neve prius mittens atque improba dextram 

Senina, quam messem veniens clamaverit zstus, 

Cum tristi lolio semen laudabile perdam. 

Pauci namque manus norunt adhibere peritas, 

Hic ubi vicina est vitio pulcherrima virtus. 
Quinetiam sinapis semen laudabile duco, 

Quod licet exiguum primo, tamen arboris instar 

Grescit, et in tantum latissima brachia fundit, 


B Ut volucres in ea soleant sibi fingere nidos. 


Margare mirifici pretii, mireque relulgens, 
Quis det ut ipse tui magno correptus amore 
ercator bonus ille siem, rebusque caducis 
Omnibus hanc animam redimam, sedesque beatas : 
Divitiisque omnes, qui vitze luce fruuntur, 
Exsuperem, aut etiam defossum nactus in agro 
Thesaurum, cursu properato mercer agelium ? 
Quinetiam mundum includens mihi nota sagena est 
Quem circum, ztherei dum Regis jussa capessunt 
Expiscatores hominum, sua retia tendunt, 
Exque trahunt fundo pelagi, traduntque Tonanti 
Fluctivage salso natitantes gurgite. vit:e. 
At tu cum bina capturam parte secabis, 
Ne velut insipidum, bone, me, Pater, abjice piscem: 
Quin potius vasis caelestibus injice, magno 
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"Av (eot δ ἑγκατάθειο φυλασσόμενον Bao. 

Ἑς μεγάλην δὲ θεοῖο καλὴν ἐριθηλέ) ἁλωὴν, 

"Hào; μὲν ἔδην, xoi πλείονα µόχθον ἀνέτλην ᾿ 

Μισθὸν δ᾽ ὑστατίοισιν ἴσον, xaX χῦδος ἔχοιμι. 

$5 Τίς φθόνος, εἰ µόχθοισι πόθον θΘεὸς ἄντιφε- 
[ρίσει; 

Πέμπε πατὶρ. υἱῆας ἐς ἄμπελον, ὡς xopéotev, 

Tov πρότερον, πρότερον * ὃ δ ἄρα πρόφρων ὑπέδεχτο, 

Οὐ μὴν ἑξετέλεσσε πατρὸς πόθον, ὥσπερ ὑπέστη. 

Αὐτὰρ δγ᾽ οὐχ ὑπέδεχτο, xat ἐξετέλεσσεν ἐφετμὴν 

40 ὉΟπλότερος. Κρείσσων μὲν ἐμοὶ, Ὑλυχίων δὲ 
[τοχηϊ 

ἸΑἉμϕοτέρων, ὃς ἔδεχτο, χαὶ ἐξετέλεσσεν ἑέλδωρ. 

Κληρονόμον δ᾽ ὀλέσαιεν, ὅσοι πυρὸς, ἑχτὸς ἁλωῆς. 

Ἔστι γάμος, τὸν παιδὶ πατ]ρ φίλος ἐσθλὸς ἀρίστῳ 


SECTIO 1. POEMATA DOGCMATi;CA. 
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ἐγὼ ἀντιάσαιμι, xal ὃς φίλος ἑἐστὶν 
[ἔμοιγε! 

Μίανοι δ᾽ ἔχτοθι χεῖνος, ὅτις πρὸ γάμοιο τίθησιν 

Ἡ ἁἀγρὺν, j£ βοῶν ζεῦγος v£ov, t£ δάµαρτα. 

Μηδ᾽ £X δαιτυµόνεσσι γαμήλιον εἶδος ἔχουσιν, 

Εἴματ' ἔχων ῥυπόωντα, δεθεὶς χεῖράς τε πόδας τε, 

δ) Νυμφῶνός τε γάμου τε, φίλων 5 ἀπὸ τῆλε mé- 

Ισοιμιο 

Ἠνίχα 8" αἰθομέναις ἁγνῶν δεχὰς ἐν δαῖδεσσι 

Παρθένοι Σγρῄσσουσαι, ἀχοιμήτοις φαέεσσε 

Νυμφίον ἑμερόεντα θεὸν δοχέωσιν ἄναχτα, 

Ὡς λαμπραὶ γανέωντι ὑπαντῆσωσιν ἰόντι, 

59 Μή μ’ ἐνὶ ταῖς χενεῆσι νόον, xaX ἄφροσι θείης, 

"Hór που Χριστοῖο παρεσσοµένου μογεούσαις, 

Mrb' ὁλιγοδρανέον δαΐδων σέλας ὄμμασι λεύσσων, 


Α AS Τοῦ 


Δαΐνυσι χαγχαλόων ' τοῦδ' ἀντιάσαιμι ἔγωγε, 'Ud& φάους ζωῆς ὑγρὸν ποθέοιµι ἔλαιον ' 


Sed vasis injice servandum Regi. , 
In magnam autem pulchram et frondosissimam Dei vineam 
Matutinus quidem veni, et plurimum laborum pertuli ; 
Mercedem vero saltem ultimis parem et gloriam habeam. 
$50 Quasnam invidia. si laboribus pro desiderio mercedem Deus rependit? 
Misit pater filios in vineam ut eam excolerent, 
Natu majorem, primum: ille quidem promptus jussum excepit, 
Verumtamen patris desiderium non perfecit ut pollicitus fuerat. 
Alter vero non suscepit et perfecit preceptum 
40 Junior. Melior autem mihi videtur et. jucundior parenti, 
Ex ambobus, qui excepit et perfecit desideriuin. 
Hzredem interliciant extra vineam, quos ignis vindex vorabit. 
Sunt nuptiz, quas dilectus filio bonus pater optimo 
Celebrat exsultans; harum ego sim particeps | 
45 Mis utinam ego intersim, et quisquis amicus mihi est ! 
Maneat autem extra. qui nuptiis prxfert 
Aut villam, aut nova boum juga, aut uxorem. 
Sed ne (mihi contingat) ut inter convivas nuptialem ornatum habentes, 
Vestes habens sordidas, vinctus manusque pedesque, 
$0 A thalamo sponsi, amicis eL nuptiis longe excidain. 


Aut quando ardentibus casta decas cum facibus 
Virgines evigilantes, non sopiti3 oculis 

Sponsum amabilem Christum regem exspectabunt, 
Ut splendid:e rutilo occurrant venienti, 

55 Ne me cum vacuis mente et fatuis annumeres 
Jamjam Christo prope adfuturo laborantibus : 
Neve tenuem tzdarum lucem oculis cernens, 

Sero luminis vit& humidum oleum requiram : 


31 Ἐγκατάθειο. Vat. 55, ἐγχατάθοιο, 

$6 Πέμπε. Coisl. πέµπει. 

45 Ἔόντι γάμος. Ιδίο versus cum viginti tribus 
sliis subsequentibus legitur infra, sect. 25, poemate 

m laudato i, cui Utulus Praecepta. ad virgines. 

Ii. 4, vers. 378-589. 

50 Πέσοιµι. Reg. 990 πεσόντα. 


51 Αἰθομέγαις. Ita Chig., qux lectio melior pro 
syllabis. Ed. αἱθομένῃσιν. Mox ἀγνῶν δεχάς. Sic 
Heg. 990 et Coisl. Edit. &yvóv. Ita et Denedictini, 
quod non potest concordare cum δεχάς, cum feii- 
neum genus habeat. tan 

51 Οιγοδραγέο». Reg. 990 ὁλιγοδρανέων. 


METRICA VERSIO. 


Servandum Regi. Simul ut lucescere coepit, 

In Domini vitem summo regnantis olympo 

Sim licet ingressus, plures tulerimque labores : 

Pr:xmia postremi referant tamen zqua laborum. 

Numque quid invidia stimulet, si, judice Christo, 

Corporis zquatur laudanda cupido labori ? 

Ad vitis culium natos pater ire jubebat : 

Annuerat senior, verum promissa fefellit : 

Abnuit inferior, verum meliore recepta 

Mente, sui promptus genitoris jussa peregit. 

At, nisi fallor, erit jucuudior ille parenti, 

Qui simul et sese promisso obstrinxit, et omni 

ld quod promisit studio przstare laborat. 

lleredewm jugulent, quos vindex flamma perurct. 
Nati connubium celebrat pater, atque superbas 

HKegalesque omnino epulas festivus adornat : 

His ulinam intersim, cunctisque accumbere detur, 
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Queis mea chara salus. Ille excludatur ab aula, 
Qui vel agrum, geminosve boves, thalamive jugatam 
Foedere, non epulis dubitat pr:eponere sanctis. 
Atque etiam graviter metuo, cutn cxtera turba 
Connubiis digno decoretur corpus amictu, 

Ne, quia pannoso sordet mihi corpus amictu, 
Protinus abripiar, manibus pedibusque revinctis, 
Et thalamo atque epulis cbarisque extrudar amicis; 
Aut, cum casta decas, privans sua lumina sonno, 
Ardentesque faces gestans, perfusaque luce 
JEtherea Christum venientem ex arce πια], 

Ut splendens caro, sieut decet, obvia fiat, 
Adnumerer stulte classi, tenuemque micantern 

E facibus lucem cernens jam forte propinquo 
Principis eterni gnato, languente lucerna, 

Turm sero infelix oleum vitale requiram, 

Et foribus clausis thalamo miser arccar iilo, 
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Μηδέ µε χληϊσθέντα γάμων ὥσαιτο θύρετρα, 

60 Ἔνθα Λόγος χαθαρῆσι πόθου µεγάλοις ὑπὸ Osz- 

[σμοῖς 

Μιγνύμενος κραδίαις θάρσος xat κῦδος ὀπάζει. 

. Ἐκ δὲ γάμων παλίνορσος ἄναξ ἐμὸς εὖτ᾽ ἂν ἐπέλθῃ, 

Ἑξαπίνης δοχέουσι, xai οὐ δοχέουσιν ἐπιστὰς 

Eópot p^ ἐν δοχέουσι, καὶ αἱνῆσειε φόθοιο 

65 Ὡς ἀγαθὸν θεράποντα, xaX Ίπιον ἀρχομένοισι, 

Καὶ σίτοιο δοτῆρα, λόγου στερεοῖο, φέριστον. 

Σχιζοµένων τ᾽ ἐρίφων xa ὁίων, ηματι πικρῷ, 

᾿Ανδρῶν εὐσεθέων τε xal οὐχ ὁσίων ἑχάτερθεν, 

Στήσαις µή μ᾿ ἑρίφοις ἑναρίθμ,ον, ἀλλ᾽ ὀΐεσσι 

10 Δεξιτερὴν παρὰ χεῖρα, µένοι v' ἑνὶ χείροσι λανή. 
Αύχνος δἠ τις ἔμοιγε φαεσφόρος ἔχτοθι λάμποι 
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A Λυχνίης χαθύπερθε. Καλὸν δέ «t καὶ 61v olov 
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Ἴδμεναι, ὃς πάντεσσιν ἐπίσχοπον ὄμμα τίθησιν. 

Ale) δὲ στέργοιµι θεὸν πλέον, εἴτε τι πιχρὸν 

75 Εἴτ) ἀγαθὸν παρέἐχοι΄ πᾶν γὰρ χαλόν. El ob 
[τυπείην 

Ληϊασταϊῖς, μεγάλης κατιὼν ἀπὸ Χριστοπόληος, 

Mf, µε λίπῃς χείρεσσιν ὑπ' ἀνδροφόνοισι δαμῆναι. 

Ei δὲ 'πνεῦμ’ ἑλάσεις φυχῆς ἅπο, μτχέτ᾽ ἀεργὸν 

Εὐρὼν σὺν πλεόνεσσι καταδράµοι ἐχθρὸς ἐμεῖο. 

80 Μηδὲ συχΏν ὁλέσειας &ypfitov, ἀλλ᾽ ἔτι χαρπὸν 

Ἔλπεο, μηδὲ τέµῃς µιν, ἄναξ * χοµέων δέ x' ἐγείρειν. 

Δραχμήν τε, πρόθατόν τε, πάῖν τ᾽ ἀπὸ πἀντ᾽ ὁλέσαντα 

Εὐρὼν, τὴν μὲν ἔραζς, τὸ δ᾽ οὔρεσι, τὸν δ᾽ ὑπὸ ποσσὶν 

Οἰκτρὸν ὑποστρέφαντα πατρώϊον ἐς δόµον, ὦ "vat, 


Ac ne à nuptiis clausz me expellant januz, 
60 Ubi Verbum puris, arcto amoris vinculo, 
Immistum pectoribus, splendorem et gloriam tribuit. 
Verum a nuptiis revertens rex meus cum advenerit, 
Repente exspectantibus et non exspectantibus superveniens, 
Inveuiat me inter exspectantes, laudetque ob timorem, 
65 Ut bonum servum, et mitem iis quibus pr:xest, 
84-285 Et frumenti, seu verbi solidi equum dispensatorem. 
Separatisque hzdis et ovibus, die terribili 


Viris piis el impiis hinc inde, 


Ne me statuas cum hzdis annumeratum, sed cum ovibus 

10 Ad manum dexteram, maneatque lxva pessimis. 

Lucerna autem quedam mihi splendida exterius luceat 

Desuper e candelabro. Bonum vero est quidpiam Deo soli 

Notescere, qui universa inspicientes oculos habet. 

Semper autem Deum amem magis ac magis, sive quid acerbum 

79 Sive prosperum tribuat : quidquid enim ex Deo accidit, bonum est. Si percussus fuero 
À latronibus, ex magna descendens Christi civitate, 

Ne ine sinas manibus interfectoris perin;i. 

Si malum spiritum ex anima cjicias, non jam ultra inertem 

Jnveniens me, cum pluribus invadat inimicus meus. 

80 Ne ficum perdas sterilem, sed adhue fructum. 

Spera, neque eam excidas, o rex, sed curans erige. 

Tum drachmam, et ovem, et natum, qui omnia consumpsit, 

Reperiens, hanc quidem hui, illam in morftibus, istum vero sub pedibus, 
Miserabiliter reversum in domum paternam, o rex, 


60 Πίαθαρῇσι. Colb. καθαροῖσι. 

62 "Ex δὲ γάμων. Versus quinque hic Billius La- 
tine non reddidit, vel typographio oscitanti exci- 
dere; nos supplevimus. (CuiLLAC.) 

64 Φόδοιο. Coisl. Int. εὐλαθείας. 

66 Λόγου. Coisl. Int. τοῦ λόγου τῆς χάριτος. 

71 Λύχνος δήτις. Reg. 990 λύχνος 9 εἴ τις. 

12 Λυχγίης. Sic Reg. 990 et Coisl. Edit. Avyvi- 
της. lbid. καλὸν δέ τι καὶ Θεόν, etc. Coisl. sup. lin. 
τί ποτε. Presiat Deum solum. quidpiam aliquando 


nosse, qui universa intueiur, qui universis inspecto- 
res oculos pra»bet. 
16 'Azó Χριστοπό.ϊηος. Weg. 990 ἀπὸ, Χριστὲ, 


λτος. 

18 ᾿Ε.άσεις. Reg. 990 ἑλάσῃς. Colb. ἑλάσαις. δὲ 
malum ejicias spiritum. Coisl. Int. πνεῦμα πονηρὸν 
xai ἀχάθαρτον. 

83 Εὐρών. Versus ille deest in Regg. 991 et 992. 

84 "Q "va£. Reg. 990, Cuisl , Vat. et Chig. αὖθις. 


METRICA VERSIO. 


In quo pectoribus puris commistus amore 
Christus splendorem tribuit, decus atque perenne. 
Cuni vero astiterit rex festa jugalia linquens, 
Insperatus ab his, bene sed speratus ab illis, 
Inveniat sperantem me, laudetque timentem, 
Ut (idum domino famulum, famulisque benignum 
Queis (rumenta manu, seu verbum, dividit 2qua. 
At cum grex otium nigris dirimetur ab hircis, 
Horrendoque die tandem consistet utrinque 
Justorum coetus perdendaque turba malorum: 
Hircorum iu numerum ne me, Deus optime, quzso, 
Poue, sed inter oves, manuique adjungito dextre. 
Lzva relinquatur miseris, qui numinis iram, 
Criminibus meruere suis, flammasque calentes. 
Luccat exterius modio non tecta lucerna. 
Nec tainen lumanos quisquam sibi qu:erat honores, 
Laudarique velit ; satis est, ut cognita nostra 


B Sint benefacta Deo, totum qui perspicit orbem. 


O utinam Christi magis ac magis urar amore, 
Seit lotos rerum successus, seu quid acerbi 
Miserit. Est etenim quidquid manus illa superne 
Ilumano generi mittit, flaustumque bonumque. 
Quod si Christicola forsan digressus ab urbe 
Yulnerer infandis manibus spolierque latronum, 
Ne sine sacrilegis miserum procunibere dextris. 
Quod si etiam gravibus Satanz tua gratia viuchs 
Solverit banc animam, ne rursus nactus inerteui 
Perfidus, invadat magna coinitante caterva. . 

Ne sterilem ficum evulsam radicibus imis 

Perde, Pater, sed adhuc spera meliora, tuaque 
Erige labentem cura, sterilique medere. 

Tum drachmain nactus pecudemque in montibus a'tis 
Errantem, natumque suas qui turpiter omnes 
Consumpsit fugitivus opes, in tecta paterna, 


ο 


SECTIO |. POEMATA DOGMATICA. 
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85 Αὖθις ἀριθμήσειας ἓν υἱάσι, θρέµµασι, ὃρα- A Τοίων ἀντιτύχοιμι θεοῦ πάρα. El δ' ἀποθήχας 


[χμαῖς. 

Mt δ' ἀγαθοῦ βασιλΏος ἐμοῖς παθέεσσιν ἑόντος, 
Πρηκτὴρ αὐτὸς ἔοιμι πιχρὸς χρήσταις ὁμοδούλοις. 
Kal τι χρεῶν χόφαιµι λαθὼν πινυτόφρονι βουλῇ, 
"Os xev χρηΐζων ποτ) ἐς ὕστερον ἄλχαρ ἔχοιμι | 
99 Aá apo, ἐνθάδ' ἔοιμι, καὶ ὕστερον * ἄλλος ἀγήνωρ 
Ἐνθάδε, χεῖθι 6' ἄτιμος ἔχων φλόγας ἀντὶ χόροιο. 
Env μὴ µεχάλαυχος. ἐπεὶ χαχός εἰμι τελώνης. 
Δάχρυσιν οἴχτον ἔχοιμι, Φαρισσαῖοι δὲ πέσοιεν. 
Χήρην δ' εἴποτ ἐμεῖο παρὰ προθύροις µογέουσαν 
95 "Anpnxtoy πέμφαιμµι, χαὶ εἰ λίθον ἢ ὄφιν αἰνὸν 
Αντ) ἄρτοιο φίλοιο xaX ἰχθύος ἡδυθόροιο 
Ἔχθρὰ φιλοφρονέων, παλάμης ἀπὸ τῃσδ' ὀρέγοιμι, 


Τὰς μὲν σφρηγὶς ἔχει, τὰς δ' ἐλπίδες ὦκα θέουσαι, 
100 "Ηδε µε νὺξ ὀλέσειε σὺν ἁδρανέουσιν ὀνείροις. 
0ὐδὲ μὲν οὐδὲ τάλαντον, ó pov θεὸς ἐγγυάλιξε 
Πλειοτέρην ἄλλοισι μετρῶν χάριν, εὐχομ' ἔγωγε 
Τοῦτο µένειν παλάμτσιν ἓν ἡμετέρῃησιν ἀεργὸν, 
'H& μνᾶν φυσικοῖο λόγου, χάριν Ισονέμητον, 
105 'AXX' ἔργον τ' ὁπάσαιμι, Χλέους τ ἐπέτ' ἄντι 
[τύχοιμι 

Μηδὲ δίχην τίσαιµι πιχρὴν, xaX αἶσχος ἔχοιμι. 

KH'. Χειμὼν ἀπὸ Χριστοῦ καταστα.θείς. 


"Hy ὅτε ΧἈριστὸς l'ausv ἐφ᾽ ὀλκάδος ἔμφυτον ὕπνον, 
Τετρήχει δὲ θάλασσα χυδοιµοτόχοισιν ἀήταις, 


85 Rursus numeres inter filios, pecora et drachmas. 
Ne vero, cum rex mihi debitori indulgens sil, 
Exactor ipse durus siin copservis debitoribus. 
Atque utinam ex debito cldnculum quid resecem prudenti consilio, 
Ut indigens aliquando, in posterum calamitatis levamen habeain ! 
90 Lazarus hic ego siin, et postea : alter superbus 
Hic, illic autem inglorius et flammas habens pro saturitate, 
Ne sim jactabundus, siquidem pravus sum publicanus 
Lacrymis misericordiam obtineam, Phariszi autem cadant. 


Viduam autem si 


uando ad fores meas afflictam 


95 Re infecta dimiserim, ac si lapidem aut dirum serpentem 


Pro grato pane et suavi pisce, 


lInimice sentiens, hac dextra porrexerim, 


Talia a Deo recipiam. Quod si horrea 


Partim servel sigillum, partim spes, quz cito defluunt, 
100 Hzc me nox perdat cum inanibus somniis. 
Talentum vero quod mihi Deus tribuit, 


Qui etiam plura aliis largitus est, ego deprecor, 


s! in mauibus meis maneat otiosum ; 


Aut mina nativi sermonis, gratia zequaliter divisa : 
105 Sed opus exhibeam, et gloriam pro opere recipiam ; 
Non autem acerbas solvam poenas et probrum subeain. 


XXVIII. Tempestas a Christo sedata ". 


Christus olim dormiebat in navi naturali sopore, 
Szviebat autem mare, procellam excitantibus ventis. 


* Alias Bill. 104, pag. 179. 


81 Χρήσταις. lta Reg. 990. Edit. Χρηστοῖς. 

90 A . Lazarus hic ego sim, ei in. altera 
sita; alius, κ dives, eic. 

95 El «ίθον. lta Coisl. Edit. mendose ol. Int. ἀντ᾽ 
ἄρτο» xa ἰχθύος αἰτοῦντι φίλῳ λίθον f) ὄφιν ὀρέδαιμι, 
&emico pelenti panem, etc. 

99 Ἔχει. Reg. 990 et Coisl. ἔχαι. 


100 ᾿Αδραγέουσι». Chig. ἀδρανέεσσιν. 

104 Λόγου. Sermonis, vel naturalis rationis mnam, 
pari sorte mortalibus concessum munus : singulare 
talentum et mna una. Sic quoque Hilar.us. Dillius 
onisit inam in sua interpretatione 

XXVII. 4 Ἔμφυτον ὕπνον. Bil. Sopor altus. 


METRICA VERSIO. 


Christe, reduc, natisque iterum draelmisque, ovi- Β In vanum adjaceat, vel cum cerealia supplex 


[Lusque 

Annumerare velis, primaque in sede locare. 

Cumque mihi dominus debenti plurima sese 
Prabuerit facilem, nomenque remiserit omne, 
Non sinat Omnipotens, ut s&eva mente reposcam 
Debita, queis conserva mihi est οὐδίγίοία caterva, 
Atque ulipam Domino prudenti debita mente 
Imminuam, et duris quieram solatia rebus. 
Lazarus in terris, supero sim Lazarus orbe. 
Turgeat hic alius fastu, frontemque superbam 
Tollat, et zterno vivat contemptus in zvo, 
Pro luxu flammz subiens tormen!a perennis. 
Neve mex vanus texam przconia laudis, 
Cum vitiis scateam, cum sim miser ille telones : 
Sed lacrymis moveam Dominum, veniauque rogando 
JSbtineam, misereque cadat Phariszus inanis. 
Quod si cassa viro foribus muliercula nostris 


Munera vel piscem poscat, crudelis in illam 
Haud dubitem durum lapidem jactare, vel anguem, 
Non aliter mecum faciat Dominator οἰγιηρί. 

Quod si nostra gravi partim sint obdita.clave 
Horrea, venturis partim nova frugibus amens 
AEdificem, nox ha:c ueque οἱ mea somnia perdat. 
Νου milii, quod bonitas tribuit divina, talentum, 
(Plura licet dederit aliis) tellure profunda 
Occultem : verum sortem cum fenore reddam : 
Meque Deus maguo culi dignetur honore; 

Non autem probrum subean poenasque futuras. 


XXVI. TEMPESTAS A CHRISTO SEDATA. 
( Billio interprete. ) 


Iu uavi quondam Christum sopor altus habebat, 
Et vesana graves turbabant d&quora venti, 
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Δείματί τε πλωτῆρες ἀνίαχον * Ἔγρεο, Σῶτερ, 
Ὀλλυμένοις ἐπάμωνον. "Ava 0 ἐχέλευεν ἀναστὰς 
b ᾽Ατρεμέδιν ἀνέμους xat χύµατα, xal πέλεν οὕτως, 
θαύματι 0 ἐφράζξοντο θεοῦ φύσιν οἱ παρεόντες. 

Ke. "Yuvoc εἰς θεόν. 

Ὢ πάντων ἐπέχεινα τί γὰρθέμµις ἄλλο σε µέλπειν; 
Πῶς λόγος ὑμνῆσει σε; σὺ vàp λόγῳ οὐδενὶ ῥητόν. 
Ἡῶς νόος ἀθρῆσει σε; σὺ γὰρ νόῳ οὐδενὶ ληπτός. 
Μοῦνος ἑὼν ἄφραστος ᾿ ἐπεὶ τέχες ὅσσα λαλεῖται. 

5 Μοῦνος ἑὼν ἄγνωστος: ἐπεὶ τέχες ὅσσα νοεῖται. 
Πάντα σε χαὶ λαλέοντα, xal οὗ λαλέοντα λιγαίνει. 
Πάντα σε xai νοέοντα χαὶ οὗ νοέοντα Ὑγεραίρει. 
Ξυνοὶ γάρ τε πόθοι, ξυναὶ 6' ὡδῖνες ἁπάντων 


5. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER 1. TREOLOGICA. 
A Αμϕὶ σὲ’ col δὲ τὰ πάντα προσεύχεται; εἰς σὲ δὲ 
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[πάντα 
40 Σύνθεμα σὺν νοέοντα λαλεῖ σιγώµενον ὄμνον. 
Σοὶ Ev πάντα μένει σοὶ δ' ἀθρόα πάντα θοάζει. 
Καὶ πάντων τέλος ἐσσὶ, xal εἷς, xaX πάντα, xal οὐδεὶς, 
Οὐχ ἓν ἑὼν, οὗ πάντα. πανώνυµε, πῶς σε χαλέσσω, 
Τὸν µόνον ἀχλήΐῖστον», Ὑπερνεφέας δὲ καλύπτρας 
15 Ti; νόος οὐρανίδης εἰσδύσεται; "Ίλαος εἴης, 
Ὦ πάντων ἐπέχεινα ” τί γὰρ θέµις ἄλλο σε µέλπειν; 
Δ’. Ὕμνος πρὸς θεόν. 

Ek τὸν ἄφθιτον μονάρχην Δι’ ὃν ὕμνος, δι ὃν αἴνος, 
Abc ἀνυμνεῖν, bbc ἀείδειν, ὃ Δι ὃν Αγγέλων yopelo, 
Τὸν ἄναχτα τὸν δεσπότην Δι ὃν αἰῶνες ἄπαυστοι, 


Prz timore discipuli clamabant : Expergiscere, Servator, 
Percuntibus succurre. Hex surgens imperavit 

5 Ventis et mari quiescere, et ita contigit. 

Hoc miraculo Dei noturam agnoverunt, qui aderant. 


XXIX. f[lymnus ad Deum ". 


9 tu qui es supra omnia ; quo enim alio te fas sit sermone celebrare? 
Quomodo oratio te laudabit? tu enim nullis verbis efferri potes, 
Quomodo mens te aspiciet ? tu enim nulla mente percipi potes. 

Solus es ineffabilis ; utpote qui creasti quz&cunque voce enuntiantur. 
5 Solus es qui nosci non possis ; quippe creasti quidquid mente percipitur. 
Omnia te praedicant, et quae loquuntur, et quae non loquuntur. 
Omnia te mente przdita et non praedita honorant. 

Commune enim desiderium, communia omnium consilia 

Circa te; te omnes deprecantur : tibi cuncta 

10. Quz compositionem tuam intelligunt, tacitum concinunt bymnum. 
Tibi uni omnia permanent : ad te cuncta simul festinant. 

Et omnium (inis es, et unus, et omnia, et nihil horum, 

Non unum es, non omnia ; qui omnia habes nomina, qui te appellabo, 
Qui solus appellari nequis? altiora nubibus celorum tegmina 

45 Qus mens coelestis penetrabit? propitius sis, 

Qui es supra omnia, quo enim alio te nomine fas est celebrare? 


XXX. Hymnus alius ad Deum", 


Te immortalem monarcham, 
Da celebrare, da canere | 
Te regein ac Dominum, 


* Alias Bill. 108, pag. 252. 


9 llAucnpsc. Vectores, naute. Matuthzus a di- 
scip:ilis e sommo excitatum fuisse Dominum narrat. 

XXIX. 6. Πάντα σε xal AaAéovca, καὶ οὐ AJa- 
Aéorra Jiryalvei, Vat. hunc. exhibet versiculum, 
qui deest in editis Grecis, licet Latine redditus. 

6 Συγναὶ δ' o€irsc ἁπάντων. Leuv.: Communes 
aculei res omnes erga te. stimulant, tibi preces [un- 


dunt. 


Per quem hymn: s, per quem laus, 
5 Per quem angelorum chori, 
Per quem infinita szcula, 


" Alias Bill. 121, pag. 185. 


10 Σύνθεια córv voéovca. Que compositionem 
tuam intelligunt, nempe quod factus sis homo. Sic 
exponit Combef. Male Leuv.: Nutum tuum obser- 
vantia., 

41 Σοὶ &'. lta legendum. Edit. σὺ 8. 

45 Πανώνυμε. Vat. in. marg. πολύλογε. ln editis 
sequitur aliud. poematium, quod legitur infra, lib. 
i, sect. 1, poem. xrviii, alias Bill. 170. 


METRICA VERSIO. 


Ac trepidi nautze clamabant.: Ábjice somnum, 
Servator, pestemque a nobis pelle propinquam. 
Tum Dominus surgens, ventisque undisque quietem 
Protinus indixit : tranquillaque cuncta fuere : 
JEtherei numen sic agnovere monarcliz. 


XXIX. HYMNUS AD DEUM. 
( Fed. Morello interprete.) 


Omnia qui superas (te aliter qui fas celebrare est?) 
Q :i vox laudabit, nulla qui voce notaris? 
Qui mens te cernet, cum te mens nulla prebendat ? 
Non effahilis ulli; omnis sermonis origo. 
Ignotus solus, Pater es notionis et omnis. 

innia quaque silent te cantant, queque loquuntur. 
Et te praedita inente et mente carentia honorant. 


B Nam communis amor, communis fetus et in te 


Ferturab omnibus: omnia te venerantur, et hymnum 
Cuncta tuum numen capientia, sed tacitum dant. 
In te cuncta manent : ad te simul omnia pergunt. 
Es finis cunctorum ; unus, cuncta, et nihil horum. 
Unum cum non sis, non omnia, nomine quo te, 
Compellare queam sine nomine? vela polorum 

Qux mens celestis subeat? tu propitius sis, 
Omnia qui excedis; quid enim canere est aliud fas? 


ΧΧΧ. Te principem, Deumque, 
HYMNUS ALUS AD DpEcw, — Quem lausobest, et hym- 
nis U nu$, 
(Billio interprete.) Et cetus angelorum : 
Temaximum monarcbam ΟΡ quem absque fine sze- 
Da predicare, quaeso, [cla, 
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Av ὃν λιος προλάµπει, 
Av ὃν ὁ δρόμος σελήνης, 
Av ὃν ἄστρων μέγα κχἀλ- 
[λος, 
40 Av ὃν ἄνθρωπος ὁσε- 
[μνὸς 
Ἔλαχε νοεῖν τὸ θεῖον, 
Αογιχὸν ῥῶον ὑπάρχων. 
Σὺ γὰρ ἕχτισας τὰ πάντα 
Παρέχων τάξιν ἑχάστῳ, 
45 Σνυνέχων τε τῇ προ- 
| vota. 
Λόγον εἶπας, πέλεν Épyov. 
Ὁ Λόγος σου θεὸς Υἱός " 
Ὁμοούσιος γάρ ἐστιν, 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


Ὁμότιμος τῷ τεχόντι,͵ 
20 Ὃς ἑφήρμοσεν 
[πάντα, 
Ἵνα πάντων βασιλεύσῃ. 
Περ:λάµθανον δὲ πάντα 
"Αγιον Πνεῦμα τὸ θεῖον 
Προνοούμενον φυλάσσει. 
25 Τριάδα ζῶσαν £pi as, 
"Eva xaX µόνον μονάρχην, 
Φύσιν ἄτρεπτον, ἄναρχον, 
Φύσιν οὐσίας ἀφράστου, 
Σοφίας νοῦν ἀνέφικτον, 
$0 Κράτος οὐρανῶν ᾱ- 
ἵπταιστον, 
"Ατερ ἀρχῆς, ἀπέραντον, 


τὰ 


288 289 Per quem sol lucet, . 
er quein cursus lunz, 


Per quem siderum eximia pulchritudo, 
10 Per quem homo venerabilis 
Consecutus est divini numinis cognitionem, 
Cum sit ratione prz:litum animal. 
Tu enim creasti omnia, 
Suum attribuens ordinem cuilibet, 
45 Et tua gubernans providentia. 
Verbum dixisti, opus exstitit. ' 
Verbum tuum, Deus tuusque Filios est. 
Ejusdem enim naturz est, 
Et &qualis honore Parenti 


20 


Providus custodit. 


i omnia coagmentavit, 
t omnibus ünperet. 
Complectens autem omn.a 
Spiritus sanctus qui ipse Deus est, 


4 
. 


eui, 


95 Vivam Trinitstem te dicam 
Unum atque unicum monarcham, 
Naturam immutabilem, principii expertem, 
Naturam essentiz ineffabilis, 
Sapientiz mentem inperviam 


XXX. 9 Ki.Ltoc. Vat. 


κλέος 
44 Περιλάμόανον. ἵνα Coisl. 


Ἀχατασχόπητον αὐγὴν, 
Ἐφορῶσαν δὲ τὰ πάντα, 


Βάθος οὐδὲν ἀγνοοῦσαν 
90 "Amb Y 
[ἀθύσσου. 


Πάτερ, ἴλεως γενοῦ pot. 


Διὰ παντὸς θεραπεύειν 


Τὸ σέθασµα τοῦτο, δός 


[μοι. 


Τὰ &' ἁμαρτήματα ῥίφον, 
40 Τὸ συνειδὸς ἐχχαθα(- 


[ρων 
Ἀπὸ πάσης χαχονοίας, 


μέχρις 
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"Iva δοξάσω τὸ θεῖον 
Ὁσίας χεῖρας ἑπαίρων 
Ἵνα Χριστὸν εὐλογήσω, 
45 Ιόνυ κάμπτων ἴχε- 
[τεύσω 
Τότε προσλαθεῖν µε δοῦ- 
[λον, 
"Οτ' ἂν ἔλθῃ βασιλεύων. 
Πάτερ, ἴλεως γενοῦ tot, 
Ἔλεον καὶ χάριν εὕρω * 
50 "Ότι δόξα xal χάρις 
[σοι 
"Αχρις αἰῶνος ἀμέτρου. 


ΔΑ’. Ὕμνος dAAoc. 
Δόξα θεῷ τῷ Πατρὶ, xot Υἱῷ παμθασὺηϊ" 


50 Robur celorum inconcussum, 
Absque principio, absque fine, 
Nulli unquam visum lumen, 


Prospicientem omnia, 


Nibil vel profundissimum ignorantem 
95 A terra usque ad inferos. 
Pater, propitius esto mibi ; 


Semper colere 


Numen istud da mihi, : 
. . Peccata autem mea projice, 
40 Conscientiam purgans 

Ab onini mala cogitatione, 


Ut dem gloriam 


eo 
Puras tollens manus, 


Ut Christo benedicam, 
45 Et genu flexo supplicem 
Ut me tunc suscipiat servum suum 
ando venerit regnaturus. 
ter, propitius esto mihi, 
Misericordiam el gratiam inveniam; 
50 Nam gloria et gratiarum actio tibi debetur, 


lu perpetua szcula. 


XXXI. Hymnus alius. 
Gloria Deo Patri et Filio omnium donminatori : 


* Alias Toll. 15, pag. 1. 


Edit. παραλαμθά- 


νυν. a 

20 Οὐρανῶν ἄπταιστον. Coislinianus codex οὖρα- 
νίων, Vaticanus autem ἄπαυστον. 

S4 Βάθος οὐδὲν áyroovcar. Profundissima qua- 


que penetrantem. 


Quem lucet oque s 
bus, 

Ob quem sororque currit, 
EX astra pulchra eceli, 
Obquemque nosse numen 
Nacti suinus supremum 
Nos,contigit quibus mens. 
Nam cuncta tu creasti, 
Et ordinem dedisti 
Cunctis, et bec gubernas. 

tus es, fuitque 

im quod es locutus. 
Bermo tuus Deusque " 
Est, natus et, tibique 
Essentia parenti 
Par, ac honore prorsus 


16 Τότε. Forsan. ὥστε. — Ita Benedictini, quod 
male conjectum videtur, cum nullum alium hujus 
carminis versum invenias sic pedem amphimacrum 
pro anapzsto recipientem. Cazeteruni τότε vicem an- 
tecedentis, ut aiunt, gerit, ante óv' ἄν, tum,... cum, 


(CairLaAn. 


) 
41 "Ελύῃ. Coisl. ἕλθῃς. 


METRICA VERSIO. 


Nil non is ordinavit, 
Ut imperet quibusque. 
At Spiritus coercens 
Vi cuncta prapotenti, 
Gubernat et tuetur. 
O viva Trinitas, te 
Unum canam monar- 
[cham, 
Origo cui nec ulla 
Est, versio nec ulla : 
Excedit esse cujus 
Sermonis omne robur : 
Sophiaque mente cujus 
Nulla potest teneri : 
Coli perenne robur, 


Ortu carensque fine, 


B Aciemque cujus omnem 


Splendor fugit supreinus. 


Qu:e cuncta contueris,. 
Quam nil humi latet, nil 
Et in mari profundo. 
Lenis, Pater, mihi sis : 
Da numen istud a me 
Colatur absque fine. 
Absterge qua patravi, 


Mentem meam repur- 


|gans, 
Ne quid mali volutet : 


Ut gloriam tibi dem 
Puras manus in altuin 
Tollens, canamque Chri- 
stum : 
Genu petamque nixo, 
Assumat ut clientem, 
Ad sceptra cum redibit. 
Lenis, Pater, mihi sis : 
Da te mihi henignum : 
Grates , decus decent 
[quem 
Jn szecla seculorum. 


XXXl. HYMNUS ALIUS. 
( A. B, Caillau interprete.) 
Gloria summa Patri, summo par gloria Nato ; 
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Δείματί τε πλωτῆρες dviayov ^ Ἔγρεο, Σῶτερ, 

Ὀλλυμένοις ἐπάμυνον. "Αναξ ὃ ἐκέλευεν ἀναστὰς 

5 Ατρεμέειν ἀνέμους καὶ χύµατα, xal πέλεν οὕτως. 

Θαύματι δ' ἐφράζοντο θεοῦ φύσιν οἱ παρεόντες. 
K8'. Ὕμνος εἰς Θεόν. 

Ὦ πάντων ἐπέχεινα τἰ γὰρθέμις ἄλλο σε µέλπειν; 
Πῶς λόγος ὑμνήσει σε; ob γὰρ λόγῳ οὐδενὶ ῥητόν. 
Πῶς νόος ἀθρήσει σε; σὺ γὰρ νόῳ οὐδενὶ ληπτός. 
Μοῦνος ἑὼν ἄφραστος ' ἐπεὶ τέχες ὅσσα λαλεῖται. 

6 Μοῦνος ἑὼν ἄγνωστος ἐπεὶ τέχες ὅσσα νοεῖται. 
Πάντα σε χαὶ λαλέοντα, xat οὐ λαλέοντα λεγαίνει, 
Πάντα σε καὶ νοέοντα xal οὗ νοέοντα Ἱεραίρει. 
Ἐννοὶ γὰρ τε πόθοι, Ενναὶ δ' ὠδῖνες ἁπάντων 





S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER 1. TREOLOGICA. 


t9 
A "Apgl σὲ" σοὶ δὲ τὰ πάντα προσεύχεται" εἰς σὲ δὲ 
[πάντα 
40 Σύνθεμα σὺν νοέοντα λαλεῖ σιγώµενον ὕμνον. 
Xob ἐνὶ πάντα μένει" σοὶ δ' ἀθρόα πάντα θοάζει. 
Καὶ πάντων τέλος ἐσαὶ, καὶ eI, καὶ πάντα, καὶ οὐδελς, 
Οὐχ Ev ἑὼν, οὐ πάντα" πανώνυµε, πῶς σε καλέσσω, 
Tbv µόνον ἀχλήΐστον; Ὑπερνεφέας δὲ καλύπτρας 
45 Τίς νόος οὐρανίδης εἰσδύσεται; Ἴλαος εἴης, 
Ὦ πάντων ἐπέχεινα΄ τί γὰρ θέµις ἄλλο σε µέλπειν; 
Δ΄. Ὕμνος πρὸς Θεόν. 
Σλ τὸν ἄφθιτον µονάρχην Δι’ ὃν ὄμνος, & ὃν αἶνος, 
Abc ἀνυμνεῖν, δὸς ἀείδειν, ὅ Διὂν Ἁγγέλων χορείσ, 
Τὸν ἄνακτα τὸν δεσπότην" Δύ ὃν αἰῶνες ἄπαυστοι, 


Ῥγα timore discipuli clamabant : Expergiscere, Servator, 


Perumibus succurre. Hex surgens 


imperavit 


entis el mari quiescere, et ita contigit. 


Hoc miraculo Dei naturam agnoverunt, qui aderant. 
XXIX. Hymnus ad Deuin *. 


9 tu qui es supra omnia ; quo eni 
deomoto oratio te laudabit? tu eni 


iuomodo mens te aspiciet? tu enim nulla mente percipi pol 


o 
5 Solus es qui nosci non possis ; 4 


im alio te fas sit sermone celebrare? 
im nullis verbis efferri potes, 





lus es ineffabilis ; utpote qui creasti quzcunque voce enuntiantur. 


uippe creasti quidquid mente percipitur. 


Omnia te przdicant, et quz loquuntur, et quz non loquuntur. 


Omnia te mente predi 
Commune enim desiderium, commui 
Circa te; te omnes deprecantur : 











et non praedita honorant. 


nia omnium consilia 
i cuncta 


10. Que compositionem tuam intelligunt, tacitum concinunt bymnum. 
Tibi uni omnia permanent : ad te cuncta simul festinant. 
Et omnium finis es, et unus, et omnia, et nihil horum, 


Non unum es, non omnia; qui omn 


ia habes nomina, qui te appellabo, 


Qui solus appellari nequis? ahiora nubibus colorum tegmina 
45 Qua mens coelestis penetrabit? propitius sis, 
Qui es supra omnia, quo enim alio te nomine fas est celebrare? 


XXX. Hymnus 


Te immortalem monarcham, 
Da celebrare, da canere 
Te regem ac Dominum, 
* Alias Bill. 168, pag. 202. * Alias Dill. 121, 
ὅ ILirüpec. Vectores, nautz. Motthzus a di- 
ilis e sommo excitatum fuisse Dominum narrat. 
XIX. 6. Πάντα σε καὶ «ἰαλέοντα, καὶ ob. Aa- 
«λέοντα Arras Vat. bunc exhibet versiculuin, 
qui deest in. Graecis, licet. Latine redditus. 
$ Evral δ' ó&irec ἁπάντων. Leuv.: Communes 


qeulei res omnes erga te. stimulant, tibi preces [un- 
lunt. 











alius ad Deum'*. 


Per quem hymn: 6, per quem laus, 
5 Per quem angelorum chori, 
Per quem infinita szcula, 


pag. 185. 


40 Σύνθαμα civ νοέοντα. Que compositionem. 
fuam intelligunt, nempe quod factus sis homa. Sic 
exponit Combef. Male Leuv.: Nuium tuum obser- 
vantia, 

44 Σοὶ δ'. lta legendum. Edit, σὺ 8". 

15 Πανώγυμα. Vat. in marg. πολύλογε. In editis 
sequitur aliud. poematium, quod legitur infra, lib. 
ni, sect. 1, poem. xiv, alias Bill. 170. 








METRICA VERSIO. 





Ac trepidi nautze clamabant: Abjice somnum, 
Servator, pestemque a nol pelle propinquam. 
Tum Dominus surgens, ventisque undisque quietei 
Protinus indixit : tranquillaque cuncta fuere : 
AEtherei numen sic agnovere monarchz. 


αχιχ. HYMNUS AD DEUM. 
( Fed. Morello interprete.) 
Omnia qui superas (te aliter qui fas celebrare est? ) 
ϱ ἡ vox laudabit, nulla qui voce nolaris? 
qui mens te cernet, cum te mens nulla prehendat * 
on elfabilis ulli ; omnis sermonis origo. 
Ignotus solus, Pater es notionis et omnis. 
)mnia quzque silent te cantant, quzque loquuntur. 
Et te praedita mente ei mente carentia ionorani. 








B Nam communis amor, communis fetus et in te 
Ferturab omnibus : omnia te venerantur, et hymnum 
Cuncia tuum numen capientia, sed tacitum di 
In te cuncta manent : a 


on omnia, nomine quo te, 
Compellare queam sine nomine? vela polorum. 
mens celestis subeat? tu propitius sis, 


Omnia qui excedis; quid enim canere est. 


xxx. 
IYYMNUS ALIUS AD DEOM. 
(Billio interprete.) 
Temaximummonarcham. 


ia predicare, quzso, - 


Te princi, 
Quem Taro 


Et 





Δ0 ὃν ἥλιος προλάµπει, — Opósipos τῷ cexóvtt, 
Δι ὃν ὁ δρόμος σελήνης, 30 "Og ἐφήρμοσεν τὰ 
Av ὃν ἄστρων μέγα κάλ- [πάντα, 
» 0 "ha πάντων βασιλεύσῃ. 

40 Δι ὃν ἄνθρωπος όσε- Περιλάμδανον δὲ πάντα 

[μνὸς "Άγιον Πνεῦμα τὸ θεῖον 
"Ἔλαχε νοεῖν τὸ θεῖον, Ἡρονοούμενον φυλάσσει. 
Aayubw ζῶον ὑπάρχων. 3ὔ Τριάδα ζῶσαν ipi at, 
Σὺ γὰρ ἔχτισας τὰ πάντα "Eva xal µόνον µονάρχην, 
Παρέχων τάξιν ἑκάστῳ,  Φύσιν ἄτρεπτον, ἄναρχον, 
45 Συνέχων τε τῇ προ- Φύσιν οὐσίας ἀφράστου, 

νοίχ. Σοφίας νοῦν ἀνέφικτον, 
Λόγον εἶπας, πέλεν ἔργον. 58 Κράτος οὐρανῶν ᾱ- 
Ὁ Λόγος σου θεὺς Υιός" [πταιστον, 
Ὁμοούσιος γάρέστιν,  "Ατερ ἀρχῆς, ἀπέραντον, 





Cum sit ratione .pralitum 
Tu enim creasti omnia, 
Suum attribuens ordinem cuilibet, 
45 Et tua gubernans providentia, . 
Verbunr dixisti, opus exstilit, - 
Verbum tuum, Deus tuusque Filios est. 
Ejesdem enim naturze est, 
Et squalis honore Parenti 
ii omnia coagmentavit, 
t omnibus imperet. 
Complectens autem omn.a 
Spiritus sanctus qui ipse Deus est, 
Providus custodit. 
95 Vivam Trinitatem te dicam 
Unum atque unicum monarcham, 
Naturam immutabilem, principii expertem, 
Naturam essentiz ineffabilis, 
Sapientiz mentem imperviam 
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SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 
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"Axasagxómnvov αὐγὴν, — "Iva δοξάσω τὸ θεῖον 
Ἐφορῶσαν δὲ τὰ πάντα, — "Osíag χεῖρας ἑπαίρων 
Ῥάθος οὐδὲν ἀγνοοῦσαν — "Iva Χριστὸν εὐλογήσω, 
55 Ἀπὸ γῆς μέχρις 45 Τόνυ κάµπτων ἴκε- 
Ιἀθύσσου. [πεύσω 
Πάτερ, ἴλεως γενοῦ uot. Τότε προαλαθεῖν µε δοῦ- 
Διὰ παντὸς θεραπεύειν ov, 
Τὸ σέδασµα τοῦτο, δός "Ov' ἂν ἔλθῃ βασιλεύων. 
[po. Πάτερ, Deux γενοῦ μοι, 


Τὰ 8 ἁμαρτήματα ῥίψον, 
40 Τὸ αυνειδὸς ἐκκαθαί- 


Ἔλεον xal χάριν εὕρω: 
50 "τι δόξα καὶ χάρις 
ἴρων [σοι 
"Amb πάσης xaxovolag, ᾿Αχρις αἰῶνος ἀμέτρου. 
ΛΑ’. Ὕμνος ἅ Ίος. 
Δόξα θεῷ τῷ Πατρὶ, καὶ Υἱῷ παμδασθῆῖ» 


50 Robur celorum inconcussum, 
Absque principio, absque fine, 
Nulli unquam visum lumen, 


Promicientem omni 
Nihil vel profundi ium ignorante 
$5 A terra usque ad inferos. 
Pater, propius esto mibi ; 
Semper colere 
Numen istud da mihi, - 
Peccata autem mea projice, 
40 Conscientiam purgans 
Ab onmi mala cogitatione, 
Ut dem gloriam 
Puras tollens manus, 
Ut Christo benedicam, 
45 Et genu flexo supplicem 
Ut me tunc suscipiat servum suum 
Quando venerit regnaturus. 
ter, propitius esto mibi, 
Misericordiam et gratiam inveniam ; 
50 Nam gloria et gratiarum actio tibi debetur, 
lu perpetua secula. 











XXXI. Hymnus alius*. 
Gloria Deo Patri et Filio omnium dominatori : 


* Alias Toll. 45, pag. 91. 


XXX. 9 Κάλλος. Vat. χλέος. 
93 Περιλάμδανον. Ma. Coisl, Edit. παραλαμδά- 


wv. - 

50 Οὐρανῶν ἄπεαιστον. Coislinianus codex οὖρα- 
ψίων, Vaticanus autem ἅπαυστον. 

5 Βάθος οὐδὰν ἀγνοοῦσων. Profundissima qua- 
que penetrantem, 





46 Τότε. Forsan. ὥστε, — Ita. Benedictini, quod 
male conjectum videtur, cum nullum alium bujus 
carminis versum in sic pedem amphimacrum 
pro anapasto recipientem. Colerum τότε vicem an- 
tecedentis, ut aiunt, gerit, ante ὅτ᾽ ἄν, (um,... cum. 
(Cuiitar.) 

41 “Εχθῃ. Coisl. Ἓλθης. 











METRICA VERSIO. 


Quem lucet obque 


Nil non is ordinavit, 
Ut imperet quibusque. 
At Spiritus coercens 
Vi cuncta prapotenti, 
Gubernat el tuetur. 
ϱ viva Trinitas, te 
Unum canam monar- 
[cham, 
Origo eui nec ulla 
Est, versio nec ull: 
ExcediL esse cujus 
onis omne robur : 





Phe- 
ου [bus. 

quem sororque currit, 
Ex diira pulchra ecei, 
Obquemquenosse numen 
Nacti sumus supremum. 
Nos,contigit quibus mens. 
INam cuncta tu creasti, 
Et ordinem dedisti 


i$, et liec. gubernas.. 


B Aciemquecujus omnem — Ut gloriam tibi dem, 
Splendorfugitsupremus. Puras manus In altum. 
Quie cuncta contueris, Tollens, canamque 











Quam nil. bani tate, nil Genu peta y lam: 
Et ari profundo. enu 
Lenis, Pad, mihi sis : Assumat σος 
Da numen istud a me Ad sceptra Cas 
Colatur absque fine. παρα η 
Absterge quae patravi, — Date mM ET κοιν 
Mentem meam  repur- Grales « mA 
igans, 
πο πα 
XXE. mm) 
(4. R. eem Ns. 
Gloria sumus: P» 
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Αόξα πανξευφήμῳ Πνεύματι παναγίῳ. 
Ἡ Τριὰς εἷς θεός ἐστιν. ὃς ἔκτισε, πλῆσέ τε πάντα, 
Οὐρανὸν οὐρανίων, γαῖαν ἐπιχθονίων 
9 Πόντον, καὶ ποταμοὺς, xai πηγὰς πλῆσεν ἑνύδρων, 
Πάντα ζωογονῶν πνεύματος ἐξ ἰδίου » 
Ὄφρα σορὸν κτίστην πᾶσα Χτίσις ὑμνήσειε, 
Tou ζῇν, τοῦ τε µένειν, αἴἵτιον ὄντα µόνον. 
Ἡ Xoyoc δὲ μάλιστα φύσις διὰ παντὸς ἀείσῃ, 
10 Ὡς βασιλεῖα µέγαν, ὡς ἀγαθὸν πατέρα. 
Πνεύματι, καὶ φνχῇ, καὶ γλώττῃ, χαὶ tavola, 
Ab; χαὶ ἐμοὶ χαθαρῶς δοξολογεῖν σε, Πάτερ. 
ΛΕΒ’. Ὕμνος ἑσπερινός. 
Σὲ νῦν εὐλογοῦμεν, Χριστέ uoo, Λόγε θεοῦ, 


S. GitEGOtUIL THEOL. CABMINUM LIBER Ι. TIIEOLOCICA. ει 
A Φῶς Ex φωτὸς ἀνάρχον, "Os νοῦν ἑφώτισας ἀνθ ριὺ- 
Καὶ Πνεύματος ταµίας, [που 


ὃ Τριττοῦ φωτὸς εἰς Λόγῳ τε xal σοφίᾳ, 
[μίαν 15 ᾽᾿Λαμπρότητς τῆς 
Δόξαν ἀθροιζομένου : [ἄνω 
"Oc ἕἔλυσας τὸ σχότος, Καὶ χάτω θεὶς εἰχόνα, 
Ὃς ὑπέστησας τὸ φῶς, Ἵνα φωτὶ βλέπῃ τὸ φῶς, 
"]v' ἓν φωτὶ τὰ πάντα χτί- Καὶ γένηται φῶς ὅλος, 
ίσης, ZU φωστῆρσιν οὑὐρανὸν 
10 Καὶ τὴν ἄστατονὕλην 20 Κατηύγασας  meud- 
Στήσῃς μορφῶν εἰς xó- [λοις. 
[σμον, Σὺ νύχτα καὶ ἡμέραν 
Καὶ τὴν νῦν εὐκοσμίαν  ᾿ἈΑλλήλαις εἴχειν ἠπίως 


Gloria Spiritui quam maxima laude celebrando, sanctissimo: 
Trinitas unus Dens est, qui creavit implevitque omnia, 

Carum coelestibus, terram terrestribus, 

5 Mare et flumina, et fontes implevit aquatilibus, 

Omnia vivificans virtute proprii Spiritus : 

Ut sapientem creatorem omnis creatura laudet, 

Qui, quod vivant et permaneant, causa est unica. 
990-239] Hationis vero compos maxime natura semper celebret, 
- . 10 Ut regem inagnum, ut bonum patrem. 

Spiritu, et. mente, et lingua ct cogitatione 
Da et mibi pure te laudibus cumulare, Pater. 


XXXI. Ilymnus vespertinus *. 


Tibi nunc henedicimus, 
Christe ini, Verbum Dei, 
Lumen ex lumine sine principio 
Et Spiritus sine principio, 

. 9 Trino lumine in unani 
Gloriam coeurtte ; 
Qui solvisti tenebras, 
Qui produxisti lucem, 
Ut in luce omnia creares, 
1^ Et inobilem materiam 
Sisteres, in hanc speciem mundi elfingens, 


* Alias Toll. 16, pag. 97. 


XXXI. 10 'Qc βασιλεία. Videtur hoc. Gregorio 
familiare fuisse, ut e, addito t, produceret. Alias ὡς 
βατιλήα scribi legive potuerit. — Ita Tollius, qui 
forle male imputavit pravam scribendi rationem 
cujusdam librarii, cui scilicef indiscreta fuerint 7, et 
el propter absoluta" soni similitudinem. (CaiLLAU.) 

XXII. Τιτυι. "Yyuxoc. Chig. τοῦ αὐτοῦ λόγος 
eoa ιστήριος. 
vx. Chig. et Coisl. xat. 

4 Ταμίας. Coisl. ταµία. Chig. Πνεῦμα τὸ ταµία. 
Edit. ἀνάρχου, unde vix seusus rationi accommoda- 
tus educi potest; quod nos, contra Benedicltinoruin 
versionem, qui posuerant et Spiritus síne principio, 


Summa sit et sancto gloria Spiritui, 
Unicus et trinus fecit Deus omnia, terram 
Terrenis implens, zethera et zthereis ; 
AEquor aquatilibus, fluvios fontesque replevit, 
Cuncta simul proprio Flamine vivificans ; 
Ut tanto auctori laudes canat omne creatum, 
Qui vitam ordiri, qui retinere dedit. 
llla sed in primis ratio quibus alma refulsit 
Regem gloriticent, glorificentque patrem. 
Mente, anima, lingua necnon et corde volenti 
Da mihi, da pure te celebrare, Pater. 


XXYII. HYMNUS VESPERTINUS. (A. B. Caillau interprete). 
Laudes damus tibi nunc, Coeleste,Christe, Verbum, 


Et in hunc decentem ordinem , 
Qui mentem illuminasti hominis 
Hatione et sapientia 

15 Splendoris superni 
Etiam infra ponens imaginem, : 
Ut lumine videat lumen, 
EA fiat lumen totus. 
Tu luminibus codlum 

30 Fu'gere fecisti variis ; 
Tu noctem et diem sibi vicibus 
Alternis cedere blande 


corrigere presumpsimus. (CaiLLAv. ) 

416 Καὶ xáco, etc. Benedictini hzc verba verte- 
rant, quasi in textu legeretur τῆς ἄνω xal τῆς χάτω. 
Sed cum τῆς in secundo phrasis membro deficiat, 
evidentissimum est particulam xaí non coiijuncti- 
vam esse, sed expletivam, unde sensus est Deum 
posuisse mentem hominis etiam hic. infra tanquam 
tmaginem splendoris superni. Hinc in re tam clara 
non dubitavimus versionem mutare Benedictino- 
rum, qui scripserant : Splendoris superni et inferi 
ponens imaginem. 10. 

18 Ὅμος. Coisl. oXov. 


METRICA VERSIO. 


D De luce lux ab zvo, ᾿ Humana mens sagaci 
Et Spiritus sequester : ^ Rationis est nitore, . 
Ex luce namque trina Superzque fulget infr» 


Splendor refulget unus. 

Α te soluta noctis 

Est umbra ; lunien 4 te 

Exivit, ens ut omue 

]n luce conderetur, 

EL cuncta ου moven- 
[tur 

[n orbis hanc flguram 

EL ordinem venirent. 

Illuminata per te 


Imago facta lucis, 
Ut luce pervideret 
Almam coruaca lucem, 
Totumque lumen esset. 
Per te polus micavit 
Vario rotundus igne 
.Nox et dies vicissim 
Cedunt μυ τὸ» 


gnunt: 


515 
"Exa gas, νόμον τιμῶν 55 
Ἀδελφότητος xal φιλίας. 
45 Καὶ τῇ μὲν ἕἔπαυσας 


Ὡς 


Ἐπὶ πολὺ νεχροῦσθαι. 


[κόπους —— Mfr! ἀντίφωνον ἀγγέλων 

Τῆς πολυµόχθου σαρχός Πλάσμα σὸν ἠσυχάζειν. 
T$ δ ἤγειρας εἰς ἔργον, — Xov oct δὲ χοίτη εὐσεθεῖς 
Καὶ πράξεις τάς σοι φί- 40 Ἐννοίας ἑταζέτω, 

[ας — MnB£ τι τῶν ῥυπαρῶν 
Ἵνα τὸ σχότος φυγόντες Ἡμέρας νὺξ ἑλέγχῃ, 
20 Φθάσωμεν εἰς ἡμέ- Μηδὲ παίγνια νυκτὸς 

[ραν, Ἐνύπνια θροείτω * 
Ἡμέραν τὴν μη νυχτὶ {5 Νοῦς δὲ χαὶ σώματος 
T? στυγνῇ λυοµένην. [δίχα 
Σὺ μὲν βάλοις ἑλαφρὸν Σοὶ, θεὲ, προσλαλείτω, 


Ὕπνον ἐμηῖς βλεφάροι, Τῷ Πατρὶ, καὶ τῷ Υἱῷ, 


Jussisti, legem statuens 
Fraternitatis οἱ ainicitiz, 

95 Et illa quidem modum posuisti 
Laboribus zrumnos:z ecarnis, 
Ista autem excitasti ad opus 
Et negotia tibi amica, 

Ut tenebras fugientes 

90 Festinemus ad diem, 
Diem nulla nocte 
Tristi solvendam. 

Tu quidem mitte levem 
Somnum meis palpebris, 

99 Ut ne lingua laudatrix 

Longius sopita sileat. 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


Qui in cruce mortem pati sustinuisti 


t1 
ph γλῶσσαν A Καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, 50 El; τοὺς αἰῶνας. 
[ὁμνῳδὸν "D τιμὴ, 6552, κράτος, [Αμίν. . 


ΑΓ’. Εὐχαριστήριον. 


Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ ποιττά. 
Οὐρανὸς ἐπλήσθη δόξης céo, πᾶσά τε γαῖα 
Σῆς σοφίης. θεὺς Υἱὸς ὁ ab; Λόγος ἔχτισε πάντα. 
Σὸν ἅγιον Πνεῦμα ζωἣν πάντεσσι χορηγεϊ. 
5 Ἰλήχοις κόσμῳ θεία Τριάς’ ἴλαθι δ' ἡμῖν, 
Yi& θεοῦ χατὰ πνεῦμα, xal ἀνθρώπου χατὰ σάρχα, 
"στις ἐπὶ στανροῖο µόρον τέτληχας ἐπισπεῖν, 
Οἷα βροτός * τριτάτῃ δὲ πύλας λίπες ἀϊδονῆος, 
Οἷα Θεός ' θανάτου γὰρ ἕλυσας δεσμὸν ἀναστὰς, 
40 Καὶ βροτέῃ vevet] φύσιν ὥπασας, ola καὶ ἡμᾶς 
Ζώειν ηματα πάντα, σὲ ὃ ἄμθροτον αἰὲν ἀείδειν. 


Neu respondens angelis 

Opus tuum quiescat: 

Tecum autem cubile pias 
40 Cogitationes deferat, 

Neve quidquam sordium 

Diei nox redarguat, 

Neu ludibria noctis 

Vana somnia perturbent ; 
45 Sed mens etiam sine corpore 

Te, Deus, alloquatur, 

Patrem et Filium, : 

Et sanctum Spiritum, 

Cui honor, gloria, fortitudo, 
50 In szcula. Amen. 


9299-993 XXXIII. Actio gratiarum *. 


Tivi gratie , ο rex omnium , omniumque conditor ; 
Coelum plenum est gloria tua , omnisque terra 
Tua sapientia. Deus Filius, tuum Verbum, creavit omnia. 
Tus sanctus Spiritus vitam omnibus subministrat. 
5 Propitieris mundo, divina Trinitas. Propitiare et nobis, 
Fili Dei secundum spiritum , et hominis secundum carnem, 


Ut homo, tertia vero díe portas liquisti inferni. 

Ut Deus , mortis enim solvisti vincula resurgens , 

10 Et mortali generi naturam contulisti , qua et nos 
Vivamus omnes dies, teque immorlalém semper canamus. 


* Alias Toll. 13, pag. 95. 


98 -Heuxdtiew. Coisl. habet ἠσυχάξοι. 


41 Μηδέ τι. Ita Coisl. et Chig. Edit. 
42 Ημέρας. Ita. Coisl. 


pnó ἔτι, 
el Chig. Edit. ἡμέραν. 


Mox &éryn pro &éy£s, quod liabent edit. 


Fratrem inter et sororem 
Est blanda lex amoris. 
Dulceín dat ista vilae 
Requiem laboriosz : 

liio sed excitamur 

Ad opus tibi probatum, 
"Ut nocte derelicta 
Tendamus ad diem al- 

[mum, 

Nulla nigrantis umbra 
Noctis diem fugandum. 
Levem meis soporem 
Da palpebris benignus ; 
Ne, longius sopita, 
Que lingua te celebrat, 


45 Νοῦς δέ. Coisl. νοῦς xat. 
XXXIII. 10 ᾿Ημᾶς. Sic legendum merito putat 
Tollius. In edit. ὕμμεν, sed male. 


METRICA VERSIO. 


Silentio prematur, 
Nec angelis reclamans 
Opus tuum quiescat. 
Tecum cubile sacra 

Mi cogitata portet ; 
Neu criminosa sordes 
Nox arguat diei; 
Ludibriove noctis 

Me vana visa Lturbent. 
Sed carne mens soluta 
Tibi, Deus, loquatur, 
Patremque Filiumque 
Et Spiritum salutet, 
Cui laus, honor, potestas, 
Per ευπεία $zecla. Fiat. 


XXXIIJ. GRATIARUM ACTIO. 


(A. B. Caillau interprete.) 


Laus tibi sit, princeps mundi, mundique Creator 
Gloria ccelum implet, totam sapientia terram ; 
Eccc tuum Natus Verbum Deus omnia fecit ; 
Spiritus ecce tuus vitam omnibus afflat ubique. 
Sis bona, diva Trias, mundo ; mihi tu bonus est», 
Nate Dei juxta mentem, carnalia juxta 
Nate hominis, cruce qui pendens moctalis obisti, 
Infernique Deus voluisti linquere portas, 

Vincla resolvendo mortis, cum tertia lux est; 
Naturamque lioinini larga pietate dedisti, 
Qua semper vivens, te praedicet usque perennem. 
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ΑΔ’. Εὐχαριστήρίον ἄ-ὶ Ίο. 

Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ ποιητά. 
Σοὶ χάρις ὃς τὰ νοητὰ λόγῳ, τά 0' ὁρατά χελεύσει 
Στῆσας τ οὐ πρὶν ἑόντα, xai ἐξ ἀφανοῦς χατέδειξας. 
δν θρόνον ἀμφιέπουσιν ἀχήρατοι ὑμνητῆρες, 

B Ἔνθεν μυριάδες, xai χιλιάδες πάλιν ἔνθεν, 
Αγγελιχῆς στρατιῆς πυρόεις χορὸς, ἄφθιτοι ἀρχὴν 
Λαοὶ πρωτοτόχων, xat λαμπομένων χορὸς ἄστρων ᾿ 
Πνεύματα θεσπεσίων ἀνδρῶν, doyal τε διχαίων, 
Πάντες ὁμηγερέες, xai σὺν θρόνον ἀμφιέποντες, 
10 Γηθοσύνῃ τε, φόδῳ τε διηνεχὲς ἀξίδουσι 

Ὕμνον ἀνυμνείοντες ἀχήρατον, ἢ xat ἄπαυστον 
Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ ποιητά. 
Οὗτος ἀκήρατος ὕμνος ἐπ᾽ οὐρανίοιο χοροῖο. 

Na λίτοµαι κἀγὼ, Πάτερ ἄφθιτε, xal yóvo κάµπτω 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIDER 1. TIIEOLOGICA. 
A 15 Ἡμετέρης χραδίης, Πάτερ ἄμθροτε, xai νόος 
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[ἔνδον 
Πρηνής σου προπάροιθε * κάρη δέ uot ἐς χθόνα νεύει 
Λισσομένῳ' χεῖμαι δ᾽ ἱχέτης, xat δάχρυα χεύω. 
0ὐδὲ γὰρ ἄξιός εἰμι πρὸς οὑρανὸν ἀντία λεύσσειν 
Αλλὰ σύ μ’ οἰχτείροις, ἑλέους Πάτερ, ἴἵλαος ἔσσο 
20 Zip κινυρῷθεράποντι; σἀου δέ µε χεῖρα τανύασας 
'ES ὀνύχων θανάτοιο, νοήματα πάντα χαθῄήρας. 
Mf, μ' ἀπογυμνώσῃς σοῦ Πνεύματος, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον 
Χεῦε μένος xal θάρσος ἑνὶ στήθεσσιν ἐμοῖσιν, 
Ὄφρα σε xat χραδίῃ, xat χείλεσι χαλὸν ἀείσω. 
25 Ὥσπερ ἐμῷ γενετΏρι, σῷ θεράποντι παρέστης, 
Δὺς χαὶ ἐμοὶ χαθαρὸν βίοτον, χαθαράν τε τελευτὴν, 
Ἑλπωρήν τε τυχεῖν ἀγαθὴν, ἔλεόν τε, χάριν τε’ 
Πάντα δ᾽ ἀμαλδύνει, ὅσα Ίλιτον ἐκ νεότητος, 


XXXIV. Alia gratiarum actio *. 


Tibi gratie, ο rex omnium , et omnium creator : 
Tibi gratizx, qui intelligibilia mente et visibilia, jussu 
Creasti, cum antea non essent , et ex obscuro nianifestasti. 
"luum thronum circumstant [κου laudatores , 
e 


5 Hinc millia millium , et in 


rursus millia multa , 


Angelici exercitus igneus chorus, incorruptus ab initio 
Populus primogenitorum , et lucentium chorus astrorum ; 
Spiritus divinorum virorum, anim2que justoruin, 

Omnes simul congregati thronum tuum circumstantes , 

10 Laetitia et pavore indesinenter canunt 

Hyiinum accinentes perennem et incessabilem : 

Tibi grati: , o rex omnium , omniumque conditor. 

lic perpetuus liymnus in coelesti choro. 

lta supplico et ego, Pater zeterne, et genu flecto 


15 Mei cordis, 


ater immortalis, et mens intus 


l'rona coram te ; caput autem in terram inclino 

Tibi supplicans. Jaceo supplex οἱ Igerymas fundo. 
Neque enim dignus sum in ccelum Oculos tollere. 

Sed tu mei miserere , misericordis Pater, propitius esto 
20 Tuo lamentanti famulo. Salva me manum extendens 
kx unguibus morlis, sensus onmes expurgans. 

Ne me nudes tuo Spiritu, sed potius amplius 

lnfunde fortitudiuem et fiduciam pectoribus meis, 


Ut te οἱ corde et labiis rite canam. 


25 Quemadmodum meo patri , tuo famulo, adfuisti , 

29/4 995 Da mihi et puram vitam, sanctamque mortem ; 
Spenique nancisci bonam , et misericordiam et gratiam. 
Uinnia autem dele, quecunque peccavi a juventute, — 


* Alias Toll. 14, pag. 95. 


XXXIV. 25 Γον ες ρε, σφ. Tollius legere mallet 
ενετηρ᾽ ὡς σῷ. Nobis melius videtur γενετῆρι, ved. 
l ) γενστηρι, τεφ 


98 Αμα Λδύνει. Mallet Tollius ἁμαλδύνῃς, et qui- 
dem rectius. Ibidem ὅσσ᾽ Πλιτον. "e 


METRICA VERSIO. . 


XXXIV. ALIA GRATIARUM ACTIO, 
(A. B. Caillau interprete.) 


Laus tibi, regnator mundi, mundique Creator, 
Laus tibi, qui menti noscenda videndaque, jussu 
Fecisti, nihilum educens in lumen ab umbris. 
Turba thronum zteruo ceu circumdat et hymnis ; 
Mille hinc, inde decem rursus stant millia, turmae 
Flainmeus angelicae chorus , immortalis ab 2vo, 
Et genitus primo populus, lucentiaque astra, 
Divinorum hominum mentes animzque Leatz 
Densato solium stipantes agmine , leto 
Corde simul pavido ue tibi pia carmina fundunt, 
Perpetuumque iteraut hymnum sine fine canentes z 
Laus tibi, regnator mundi, mundique Creator. — 
Seroper hic zethereo renovatur cantus olympo. 


B Te precor ipse, Pater, supplex, flexisque fidelis 


Poplitibus cordis, Pater inmortalis , adoro. 

Mens inter complexa pedes silet , oraque terrse 
Fixa manent ; largos eflundunt lumina fletus. 
Dignus enim non suu qui tollam ad sidera vultus, 
Tu miserere nici , clemens Pater, et bonus esto, 
Dum servus precor ipse tuus ; tua mortis ab ungue 
Me manus eripiat ; purgentur et intima mentis. 
Ne me, oro, prives divino Flamine; firmet 

Sed magis infuso fiducia robore pectus, 

Ut te corde simul memori labiisque celebrem. 

Te dextrum sensit genitor, mihi dexter adesto. 
Vivere da pure, puram da occumbere mortem. 
Spes bona me recreet, recreet pia gratia menteta 
Dele cuncta, bonus princeps , quse cseca juventus 
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Ὡς ἀγαθὺς βασιλεύς’ ὅτι σοὶ χάρις Ίματα πάντα, 
90 Σοὶ χάρις ηματα πάντα, καὶ εἰς αἰῶνας ἅπαντας. 
ΑΕ’. 'EzixAncic πρὸ τῆς τῶν Γραφῶν ἀναγγώσεως. 
K320:, Πάτερ Χριστοῦ πανεπίσχοπε, τῶνδε λιτάων 
Ἡμετέρων' μολπὴν δὲ χαρἰζεο σῷ θεράποντι 
θεσπεσίην. Ζαθέην γὰρ ἐς ἀτραπὸὺν ἴχνος ἑλαύνων 
Οὗτος, ὃς αὐτογένεθλον Ev ζωοῖς Θεὸν ἔγνω, 
5$ Καὶ Χριστὸν θνητοῖσιν ἀλεξίκαχον Baca: 
"Oc ποτ) ἐποιχτείρας µερόπων γένος alvX παθόντων 
Πατρὸς ὑπ ἐννεσίῃσιν ἐχὼν ἡἸλλάξατο µρρφήν. 
Γίγνετο δὲ θνητὸς Θεὸς ἄφθιτος, εἰς ὅχε πάντας 
Ἱαρταρέων µογέοντας ὑφ' αἵματι λύσατο δεσμῶν. 
10 Δεῦρ' ἴθι νῦν, ἱερῆς καὶ ἀκηρασίης ἀπὸ βίόλου 


SECTIO I. PCEMATA DOGMATICA. 


918 


A WVuyhtv σην ἀτίταλλε θεοπνεύστοις tV μύθοις. 


Ἔνθα γὰρ ἀθρήσειας ἀλτθείης θεράποντας 
Ζωὴν ἀγγελέοντας ὑπ᾿ οὐρανομήχεϊ ρωνῇ. 
ΑΔ’. Ἐνέδια. 

Χριστὲ ἄναξ, ὃς πάντα πέλεις σοῖτιν µερόπεσσιν 
Ἐσύλὰ, καὶ ἐν πάντεσσιν ὁδὸς ἰθεῖα τέτυξαι, 
"Oe πυρὶ xa νεφέλτ, στρατὸν ἔγαγες, ὃς ϐ᾽ ὁδὸν εὗρες 
Ἐν πελάγει τμηθέντι φίλοις, apad 5' ἐχάλυνας, 
5 "Άρτον ὃ οὐρανόθεν ξἐνον ὥπασας, Ex ὃ ἄρα πέτρης 
Ἔθλυσας ἀχροτόμοιο ῥόον, μέγα θαῦμ), ἐν ἐρήμῳ' 
Δυσμενέων ἀνδρῶν στῆσας μένος, εὖτε διέσχε, 
Σταυρὸν ὑποσκιάων, Μωσῖς yépac, ἄλχαρ ἐμεῖο. 
Μήνη 6 Ἠέλιός τε δρόμον σχέθον. Ὡς δὲ ῥέεθρον 


Ut bonus rex : quoniam tibi gratia diebus cunctis, 
Tibi gratia diebus cunctis, ct in omnia s:ecula. 


XXXV. Precatio ante Scripture lectionem *. 


Audi , Pater Christi, omnia conspiciens , has preces 
Meas. Cantum indulge tuo famulo 
Coelestem. Divinam enim in semitam vestigia dirigit 
llle , qui ex se genitum in vivis Deum novit , 
9 Et Christum mortalibus malorum depulsorem regem 
Qui aliquando misertus humani generis gravia passi , 
Patris consilio volens mutavit formam, 
Et factus est mortalis , Deus immortalis, donec omnes 
Tartareis gementes per sanguinem solveret vinculis. . 
10 Huc adesto nunc, et sacro puroque ex libro 
Animam tuam sagina divinitus inspiratis sermonibus. 
Hic enim videris veritatis ministros 
Vitam annuntiaturos coelesti voce. 


XXXVI. Precatio ante iter suscipiendum *'. 


Christe rex , qui omnia exsistis tuis hominibus 
Bona , et in omnibus via recta es, 
Qui igne et nebula exercitum duzisti, quique viam pandisti 
In mari amicis scisso, Pharaonem autem aquis obruisti , 
5 Panem e colo novum tribuisti, e petra etiam 
Prerupta scaturire fecisti aqua fluenta in eremo, o magnum miraculu:m 
Hostilium turmaruin potentiam fregisti, cum extenderet u 
Moyses manus suas, formam exprimens crucis, quie meum est presidium. 
Luna et sol substitere ; atque etiam flumen 


* Alias Toll. 12, pag. 95. ** Alias Dill. 54, pag. 1927. 


pro γείτονα, quoa mendose legitur in mss. 
XXX VI. 2 ᾿Ιθεῖα. Reg. 991 sup. lin. εὐθεῖα. 
5 *Oc πυρἰ. Schol. διὰ πυρός, per ignem. 
4 Τμηθέντι. Coisl, ct Vat. τμηγέντι. 
7 Méroc. Sup. lin. τὴν δύναμιν. 


XXXV. Tir. "ExíxAncic. Carmen istud pesefatio - 
nis instar est prztigendum, inquit Tollius, seu prz- 
mittendum syntagmati Carminum heroicorum. 

9 EAavrvr. Mallem cum Tollio, ἐλαύνοι, scili- 
cel poeta. ' 

8 Γ(γνετο. Pro ἐγένετο. Sic profecto legendum 


METRICA VERSIO. 


XXXVI. PRECATIO ANTE ITER SUSCIPIENDUM. 
( Billio interprete. ) 


Christe potens rerum , atque hominum bona cun- 
| età tuorum , 
Rebus et in cunctis, qua pergant, semita recta, 
Ingens qui flamma duzisti atque ignibus agmen : 
Quique iter. Isacidis freta per ventosa dedisti, 
Nilicolum insanum mergens in gurgite regem : 
Cujus el zetherea panis delapsus ab arce est 
Munere , et in vasta ( facinus mirabile ! ) eremo 
Maxima de rigido manarunt flumina saxo: 
Cujus et hostiles infregit dextra phalanges, 
Mose manus tendente pias in vertice montis 
Atque crucem signante, ineum qua nititur omne 
Auxilium : cujus jussu sol unaque cursus 
Continuere suos, cessit properantibus amnis, 


Heu! male deliquit. Tibi nam laus tempus in omne; p 
Tempus in omne tibi laus, laus in szcula cuncta. 


XXXV. PRECATIO ANTE SCRIPTURE LECTIONEM. 
(A. B. Caillau interprete.) 


Vota, Pater Christi , qui conspicis omnia , mitis 
Soscipe , nuncque tuo praebe calestia servo 
Caruina. Nain aacro figit vestigia calli 
Qui propria novit genitum virtute Tonantem, 

Et mala pelleutem a mortalibus omnia Christum : 
Qui nostri sortem generis miseratus acerbam 
l'atre volente voleus formam inutavit, onusque, 
Immortale licet lumen , mortale recepit , 
Solveret infernis cunctos dum sanguine vinclis. 
Huc adsis : purum cape sacratumque volumen, 
Nurcque tuam divo mentem sermone sagina 
flic etenim veri dabitur rectique ministros 

» Qui pandent coelesti voce salutein. 
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10 Εἶξεν ἐπειγομένοισιν, ὁδὸς 6 ἐπὶ γαῖαν ἐτύχθη 
Ρηϊδίη, τὴν αὐτὸς ὑπέσχεο xai κατένευσας. 

Αὐτὸς δ᾽ οὐρανίην οἶμον µερόπεσσιν ἔδειξας 
Ὕϊστατον, ἀρχαίῃ δὲ νέην ἐπέμιξας ἀταρπὸν, 

Εὖτε Θεὸς θνητός τε χραθεὶς, ἐπὶ γαῖαν ὁδεύσας 

45 Ἡμετέρην, αὖθις δὲ πρὸς οὐρανὸν ἕνθεν ἀερθεὶς, 
Ἴξεαι ἑλδομένοισι φφάντερος, Ἡ τὸ πάροιθεν. 

Αὐτὸς xal πελάγους ἐπεθῆσαο, σοῖς δὲ πόδεσσιν 
Οἶδμα πέσεν, χαλεποῖσι βιαξόμενον ἀνέμοισιν. 
Αλλά µάχαρ, xa ἐμοί Ye συνέµπορος ἐλθὲ χαλεῦντι 
20 Σήµερον, εὐοδίην δὲ πόροις, xaX ἄγγελον ἐσθλὸν, 
Πομπὸν, ἀλεξητήρα, βοηθόον, ὄφρα µε πάντων 
Ἡματίων νυχίων τε xaxov ἅπο τηλόθ) ἑέργων, 

Καὶ τέλος ἐσθλὸν ὁδοῖο χαριζόµενος µογέοντε, 
Οἴχοθεν ἀρτεμέοντα, καὶ οἴκαδέ p. αὖθις ἁγινοῖ 
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A 25 Πτοῖσίν τε φίλοις τε ὁμὸν βίον ἀμφιέπουσιν, 


Ἔνθα σε νύχτα xai fap ἐλεύθερος, ἀτρεμέων τε 
Λισσοίμην, χαχότητος ἁμιγέα co, βίον ἕλχων, 
Xol τε νόον πτερόεντα, βίαυ φάος, alkv ἀείρων, 
Μέσφ᾽ ὅτε xal πυµάτην ξυνην ὁδὸν ἐξανύσαιμι, 
30 Ἑς δὲ μονὴν ἕλθοιμι µόγου τέλος εὐσεξέ:σσι. 
Σοὶ ζῶ, aot λαλέω, σοὶ δ᾽ ἔζομαι, ὦ ἄνα Χριστὲ, 
Σοὶ δ᾽ αἴρω ποδὺς ἴχνος, ἐπεὶ σύ µε χειρὶ καλύπτεις" 
Αλλά µε xai νῦν ἄγοις ἐσθλὸν ἐπὶ τέρμα πορείης. 
AZ'. "AAAn περὶ εὐοδίας προσευχή. 

Οὐκ ἔστ) οὐδὲ ποδὸς γωρὶς σέο ἴχνος ἀεῖραι, 

Χριστὲ ἄνας, ὃς πάντα πέλεις σοῖσιν µερόπεσσι» 


Ἐσθλὰ, xaX £v. πάντεσσιν ὁδὺς ἰθεῖα τέτυξαι. 
Σοὶ πίσννος, καὶ τήνδε τέµνω xpl6ov, ἀλλά µε πέµπο.ς 


10 Cessit festinantibus [sraelitis , et via facilis parata est 
Ad terram quam ipse promiscras et annueras.  . 
Tu denique ipse ceelestem viam bominibus ostendisti , 
Veteri autem novam adjunxisti semitam , 
Quando Deus et homo simul, in terram veniens 
996 297 15 Nostram rursus aut in celum e terra sublatus 

enies cupientibus manifestior quam antea. | 
Ipse etiam mare conscendisti, tuisque pedibus 

empestas concidit gravissimis commota ventis. 
O beate, et mihi comes adesto vocanti te 
20 Hodie, prosperumque iter preebeas et. angelum bonum 
Ducem, malorum depulsorem, adjutorem, ut me ab omnibus 
Diurnis nocturnisque malis procul removens , 
Felicemque vitze finem przestans mihi laboranti, 
E domo sanum, et domum rursus incolumem reducat 
25 Propinquis et amicis similem mez vitam agemtibus, 
Ubi te nocte ac die liber et tranquillus 
Deprecer, sceleris puram tibi vitam ducens, 
Coleremque ad te mentem, vitze jubar, semper  attoilens, 
Donec extremam et communem oinnibus viam peregero, 
90 Et in domicilium venero quod piis est laboris meta. 
Tibi vivo, tibi loquor, tibi sedeo, o rex Christe, 
Tibi moveo peduin vestigia, quoniam tu me manu tegis : 
Me igitur et nunc perducas ad bonum (inen itineris. 


XXXVII. Alia de prospero itinere precatio *. 


Ne unum quidem sine te possibile est pedis vestigium proferre, 
Christe rex, qui omne és tuis mortalibus 
Bonum, et in omnibus, via recta ades. 
Tibi fideus et banc ineo viam. Sed deduc me 


* Alias Murator. 155. 


12 Αὐτ.ς δ'. Ita Vat. et Coisl. Edit. αὐτὴν δ'. 
16 "I£cat. Sic Coisl. οἱ Vat. Edit. ἴξε. 

21 Ἁγινοῖ. Vat. ἀγάγοι. Schol. Coisl. καθιστάνη. 
25 'Ouzv βίον. Ad marg. 991 τοῖς τὸν ὅμοιον ἐμον 


βίον ἄγουσι. D. Gaulyer legit ἐμόν, ac verltt, qui- 
bus vita mea chara est. 

XXXVII. TiroLUs. Poematium istud sicut et se- 
quens similia sunt iis qua in precedenti leguntur. 


METRICA VERSIO. 


Pronaque promissas patuit via l2ctaque ad oras : 
Tu vero humanis iter ad coelestia regna 
Monstrasti , jungens veteri cum calle recentem , 
Tum cum mortalis simul et Deus incola terr:e 
Factus es, ac superas remeasti victor ad arces, 
llincque etiam ad cupidos venies, quam clarior ante. 
Tu mare cum pedibus premeres , ox orta procella 
Concidit , el tumidis agitatum fluctibus zquor. 

Tu mibi , sancte, vi& comitem te junge vocanti 
liac luce, atque tuo sit iter inibi numine faustum. 
Pro duce sit, queso, bonus angelus : illius ipse ' 
l'ulciar auxilio firmo : meque ille periclis 
Subduceus , gravibusque malis , noctuque, diuque , 
Atque viz optatum finem tribuensque laboris, 
Incelumem inducat tectis , rursumque valentem 
Sanguinis ad socios referat, charosque sodales : 
Hic ubi perque dies omies noctesque quietus 


B Vota dabo, et vite spatium sine crimine ducam. 


Atque ad te mentem , vitze lux fulgida , tollam , 
Donec mors cursum fragilis mibi finiat svi. 
Atque utinam sedes pertingere detur ad illas , 
In quibus est justis requies finisque laborum. 
Vivo tibi, tibi, Christe, loquor, sedeoque, pedenique 
Tollo meum, nam tu me dextra operisque, ie- 
[gisque. 
Sit mihi meta viz, duce te, lxiissima, Christe. 
XXXVII. ALIA PRECATIO, 
(A. B. Caillau interprete.) 

Nullum ferre gradum pedis, o rex Christe, va- 
|lemus 
Te sine; namque tuis solus mortalibus es tu 
O;nne bonum, et directa pates via semper, eunti 
Carpo viam, fidens in te : me duc, age, quaeso, 
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5. Ασχηθὴ, χαὶ πάντα πόροις, ὅα᾽ ἑέλδεται ἧτορ, 

Kal µε, "Ava£, παλίνορσον ἄγοις ἐπὶ δῶμα πενιχρὺὸν, 

"Ev0a σε νύχτα xai ημαρ ἐλεύθερος ἱλασκοίμην. 
AH'. "A449 εἰς ταὐτὸ προσευχή. 

ὋὉς πυρὶ xai νεφέλῃ στρατὺν ἤγαγες, ὃς δ᾽ ὁδὺν εὗρες 


5 llesum; et omnia tribue, 
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Ἐν πελάχει, πἠξδας χύματ' ἑλαυνομένοις. 

"Αρτον δ᾽ οὐρανόθεν ὕσας ξένον οὗ δοχέουσιν’ 
'Ex δὲ πέτρης πηγὴν ἕθλυσας ἀχροτόμου. 

5 Καὶ νῦν τῷ θεράποντι συνέµπορος ἑλθὲ χαλεῦντι, 
Χριστὰ, φάος µερόπων, δεξιὰ πάντα φέρων. 


uxcunque desiderat cor meum, 


Et me, Rex, reducem ducito ad domum pauperem , 
Ubi te nocte et die liber mihi propitium reddam. 
| XXXVIII. Alia precatio*. 

Qui igne et nube exercitum duxisti, quique iter fecisti 
In mari, concrescere faciens fluctus pulsis : 

Qui celitus novi panis pluviam fudisti nec opinantibus, 
E petra autem prarupta fontem eduxisti : 

ὃ Et nunc etiam tuo famulo te invocanti comes veni, 
Christe, lumen mortalium, prospera omnia ferens. 


* Alias Murator. 186. 


METRICA VERSIO. 


Wiesum, cordisque mei vota omnia comple, 
Ει brevius tectis reducem me redde modestis, 
Liber ubi noctu merear tua dona diuque. 
XXXVIII, ALIA PRECATIO. 
(A. B. Caillau interprete.) 


Nube vel igne favens, sacre qui per freta plebi 


D  Pandisti siccum, dum fugiebat, iter :' 


Qui nova celestis fudisti munera panis, 
Larga e przcisa -rupe fluenta trahens : 

Te nunc corde precor, famulo comes esto precanti, 
Christe, hominum lumen, prospera cuncta ferens. 
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À'. Παρθενίης Exaiwoc. 
Παρθενίην σατεφάνοις ἀναδήσομεν ἡμετέροισιν, 
Ἑκ καθαρῆς xpabin; κχαθαροῖς µέλποντες ἐν 
[ὄμνοις. 
Τοῦτο γὰρ ἡμετέροιο βίου ξεινἠϊον ἐσθλὸν, 


Χρυσοῦ *' ἠλέχτρου τε φαάντερον, ἠδ' ἑλέφαντος, 

5 Οἷς ζωὴν χθονίην χαµάδις βάλε παρθένος οἵστρος, 
Πρὸς θεὸν ὑψιμέδοντα νόου πτερὸν ἔνθεν ἀείρων. 
Αρχομένου δ’ ὕμνοιο συνιαίνοισθε μὲν &yvol- 

Euvby γὰρ πάντεσσιν Όμνος Ἱέρας εὐαγέεσσιν. 


I. In laudem virginitatis ". 
Virginitatem coronis nostris redimire juvat, 
Ex puro corde puris psallentes in hymnis. 
Hoc enim vitz:e nostrz praeclarum est donum , 


Auro et electro splendidius et ebore, 


5 His in quibus terrenam vitam humi sternit virgineus ardor, 
Mentis alas ad Deum in coelo regnantem hinc evehens. 
Laudare autem incipiente me, congaudete, qui puri estis, 

Est enim hymnus commune munus omnibus piis. 


* Alias Bill. 2, p. 42; 


Ἱ. AncuwgNTUM. Ín hoc poemate disputat. Gre- 
gorius uira vita praestantior sit, celebs, απ conju- 
gata. Quod ut magis perspicuum fiat, postquam al- 
tius laudes virginitatis repetivit poeta, wramque vi- 
tam induci camsam suam disceptantem. Tandem 
vincit celibatus. Meminit hujus poematis Hierony- 
wus in Catalogo scriptorum illustrium, lib. 1, cap. 
7. in Jovin., sbi iliud vocat, wt Suidas tom. 1, pag. 
628 : Librum hexametro versu, virginitatis et nu- 


piarum contra se invicem disserentium. 
Tir. Παρθεγίης Exawoc. Sic melioris. notz 
codices. Alii ἐγχώμιον, vel ἔπος, vel λόγος. Alii 
addunt καὶ γάμου. El θαρᾶς 
Ἐκ καθαρῆς. Ita mss. omnes. Edit. καθαρᾶς. 
9 EZewitorv. In Reg. 995 sup. lin. xal δῶρον. 
7 Συγιαίνοισθε. lnt. 995 συνευφραϊνεσθε, con- 
gaudete. 


"METRICA VERSIO. 


f. IN LAUDEM VIRGINITATIS. 
(Billio interprete.) 
Expertem thalami nostris redimire corollis 


Vitam fert animus, puroque ex pectore puros 
Hymnos et laudis meritos effundere versus. 


PATROL. GB. XXXVII. 


D Hoc etenita nostre donum est memorabile vitae 


(Electro atque ebore ct fulvo splendentius auro), 
errenam vitam quis sternit firmus et ardens 
Virginitatis amor, mentes ad sidera tollens. 
Laudis ad exorsum vestro mea gaudia plausu 
Ezcipile, ο purz mentes ct corpora pura. 


11 


bos 

Μηδέ µε κληϊσθέντα γάμων ὥσαιτο θύρετρα, 

60 Ἔνθα Λόγος καθαρῆσι πὀθου μεγάλοις ὑπὸ δε- 

[σμοῖς 

Μιγνύμενος χραδἰαις θάρσος καὶ χῦδος ὀπάξει. 

Ἐκ δὲ γάμων παλίνορσος ἄναξ ἐμὸς εὖτ᾽ ἂν ἐπέλθῃ, 

Ἑδαπίνης δογχέουσι, καὶ οὐ δοχέουσιν ἐπιστὰς 

Εὔροι j^ ἓν δοχέουσι, xaX αἱνῆσειε φόθοιο 

05 Ὡς ἀγαθὸν θεράποντα, xaX ἤπιον ἀρχομένοισι, 

Καὶ σίτοιο δοτῆρα, λόγου στερεοῖ», φέριστον. 

Σχιζοµένων τ’ ἑρίφων καὶ ὁῖων, ἥματι πικρῷ, 

᾿Ανδρῶν εὐσεθέων τε καὶ οὐχ ὁσίων ἑκάτερθεν, 

Στήσαις µή μ' ἑρίφοις ἑναρίθμιον, ἀλλ᾽ ὀΐεσσι 

10 Δεξιτερὴν παρὰ χεῖρα, µένοι τ’ Ev χείροσι λαιή. 
Αὐύχνος 5f τις ἔμοιγε φαεσφόρος ἔκτοθι λάµποι 
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A Λυχνίης καθύπερθε. Καλὸν δέ τι καὶ 6:0v olov 
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Ἴδμεναι, ὃς πάντεσσιν ἐπίσχοπον ὄμμα τίθησιν. 

Alei δὲ στἐργοιµι Θθεὸν πλέον, εἴτε τι πικρὸν 

15 Εἴτ ἀγαθὸν παρέχοι πᾶν γὰρ χαλόὀν. El δὲ 
[τυπείην 

Ληϊσταϊῖς, μεγάλης χατιὼν ἀπὸ Χριστοπόλτος, 

Μή µε λίπῃς χείρεσσιν ὑπ᾿ ἀνδροφόνοισι δαμῆναι. 

Ei δὲ 'πνεῦμ’ ἑλάσεις ψυχῆς ἅπο, μτχέτ ἀεργὸν 

Ἑὐρὼν σὺν πλεόνεσσι καταδράµοι ἐχθρὸς ἐμεῖο. 

80 Mw συχῆν ὁλέσειας ἀχρήϊον, ἀλλ' ἔτι χαρπὸν 

Ἔλπεο, μηδὲ τέµῃς µιν, ἄναξ΄ κοµέων δέ v" ἐγείρειν. 

Δραχμήν τε, πρόθατόν τε, πάϊν τ' ἀπὸ πἀντ᾽ ὁλέσαντα 

Εὐρὼν, τὴν μὲν ἔραζα, τὸ δ’ οὕρεσι, τὸν δ᾽ ὑπὸ ποσσὶν 

Οἰκτρὸν ὑποστρέφαντα πατρώϊον ἐς δόµον, à "vat, 


Αο ne a nuptiis clause me expellant januz, 


60 Ubi 


Verbum puris, arcto amoris vinculo, 


Iministum pectoribus, splendorem et gloriam tribuit. 
Verum a nuptiis revertens rex meus cum advenerit, 
Repente exspectantibus et non exspectantibus superveniens, 
Inveuiat me inter exspectantes, laudetque ob timorem, 
65 Ut bonum servum, et mitem iis quibus pr:eest, 

ἆ- 285 Et frumenti, seu verbi solidi equum dispensatorem. 
Separatisque hzdis et ovibus, die terribili 


Viris piis et impiis hinc inde, 


Ne me statuas cum hzdis anunumeratum, sed cum ovibus 

70 Ad manum dexteram, maneatque lIxva pessimis. 

Lucerna autem quedam mihi splendida exterius luceat 
Desuper e candelabro. Bonum vero est quidpiam Deo soli 
Notescere, qui universa inspicientes oculos habet. 

Semper autem Deum amem magis ac magis, sive quid acerbum 
79 Sive prosperum tribuat : quidquid enim ex Deo accidit, bonum est. Si percussus fuero 
À latronibus, ex magna descendens Christi civitate, 

Ne ine sinas manibus interfectoris perimi. 

Si malum spiritum ex anima ejicias, non jam ultra inertem 
Inveniens me, cum pluribus invadat inimicus meus. 

80 Ne ficum perdas sterilem, sed adhuc fructum. 

Spera, neque eam excidas, o rex, sed curans erige. 


Tum drac 


mam, et ovem, οἱ natum, qui omnia consumpsit, 


Reperiens, hanc quidem humi, illam in mortibus, istum vero sub pedibus, 
Miserabiliter reversum in domum paternam, o rex, 


60 Καθαρῇσι. Colb. καθαροῖσι. 

62 "Ex δὲ γάμων. Versus quinque hic Billius La- 
tine uon reddidit, vel typographo oscitanti exci- 
dere; nos supplevimus. (CAILLAU.) 

64 Φόδοιο. Coisl. Int. εὐλαθείας. 

66 Λόγου. Coisl. Int. τοῦ Αόγου τῆς χάριτος. 

71 Λύχνος δήτις. Reg. 990 λύχνες & εἴ τις. 

2 Λυχγίης. Sic Reg. 990 et Coisl. Edit. λυχνί- 
της. lbid. καλὸν δέ τι xal 8cóv, etc. Coisl. sup. lin. 
τί ποτε. Presiat Deum. solum. quidpiam aliquando 


nosse, qui universa inlueiur, qui universis inspecto- 
res oculos pra:bet. 

16 'Azó XpwcozóAnoc. Kg. 990 ἀπὸ, Χριστὲ, 
πόλτος. 

18 ᾽Ε.άσεις. Reg. 990 ἑλάσῃς. Colb. ἑλάσαις. Ss 
malum ejicias spiritum. Coisl. Int. πνεῦμα πονηρὸν 
xaX ἀχάθαρτον. 

83 Εὐρών. Versus ille deest in Regg. 991 et 992. 

84 "Q "va£. Reg. 990, Cuisl , Vat. et Chig. αὖθις. 


METRICA VERSIO. 


In quo pectoribus puris commistus amore 
Christus splendorem tribuit, decus atque perenne. 
Cum vero astiterit rex festa jugalia linquens, 
Insperatus ab bis, bene sed speratus ab illis, 
]nveniat sperantem me, laudetque timentem, 
Ut fidum domino famulum, famulisque benignum 
Queis (rumenta manu, seu verbum, dividit :qua. 
At cum grex otium nigris dirimetur ab hircis, 
Horrendoque die tandem consistet utrinque 
Justorum cetus perdepdaque turba malorum : 
Hircorum iu numerum ne me, Deus optime, quaeso, 
Pone, sed inter oves, manuique adjungito dextr:e. 
Lava relinquatur miseris, qui numinis iram, 
Criminibus meruere suis, flammasque calentes. 
Luceat exterius modio non tecta lucerna. 
Nec tainen humanos quisquam sibi quzrat honores, 
Laudarique velit ; satis est, ut cognita noslra 


- B Sint benefacta Deo, totum qui perspicit orbem. 


O utinam Christi magis ac inagis urar amore, 
Seu latos rerum successus, seu quid acerbi 
Miserit. Est etenim quidquid manus illa superne 
llumano generi mittit, faustumque bonumque. 
Quod si Christicola forsan digressus ab urbe 
Vulnerer infandis manibus spolierque latronum, . 
Ne sine sacrilegis miserum procumbere dextris. 
Quod si etiam gravibus Satanz tua gratia viuclis 
Solverit hanc animam, ne rursus nactus inerteiuni 
Perfidus, invadat magna cornitante caterva. . 

Ne sterilem ficum evulsam radicibus imis 

Perde, Pater, sed adliuc spera meliora, tuaque 
Erige labentein cura, sterilique medere. 

Tum drachma nactus pecudemque in montibus a:Lis 
Errantem, natumque suas qui turpiter omnes 
Consumpsit fugitivus opes, iu tecta paterna, 


δι 
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85 Αὖθις ἀριθμήσειας ἓν υἱάσι, θρέµµασι, ὅρα- Α Τοίων ἀντιτύχοιμι θεοῦ πάρα. El δ ἀποθήχας 


[χμαῖς. 

Mt 9' ἀγαθοῦ Bas ro; ἐμοῖς παθέεσσιν ἑόντος, 
Πρηκτὴρ αὐτὸς ἔοιμι πικρὸς χρῄσταις ὀμρδούλοις. 
Kal τι χρεῶν χόφαιµι λαθὼν πινυτόφρονι βουλῆ, 
"Qc xsv χρηΐζων ποτ᾽ ἐς ὕστερον ἄλκαρ ἔχοιμι | 
99 Λάζαρος ἐνθάδ' ἔοιμι, καὶ ὕστερον * ἄλλος ἁγήνωρ 
Ἐνθάδε, χεῖθι δ' ἄτιμος ἔχων φλόγας ἀντὶ χόροιο. 
Εἴην μὴ µεγάλαυχος. ἐπεὶ χαχός εἰμι τελώνης. 
Δάκρυσιν οἶχτον ἔχοιμι, Φαρισσαϊοι δὲ πἐσοιεν. 
Χήρην δ' εἴποτ᾽ ἐμεῖο παρὰ προθύροις µογέουσαν 
95 “Απρηχτον πἐμφαιμι, χαὶ εἰ λίθον ἢ ὄφιν αἰνὸν 
Αντ ἄρτοιο φίλοιο xaX ἰχθύος ἡδυθόροιο 
Ἔχθρὰ φιλοφρονέων, παλάμης ἀπὸ τῇσδ' ὀρέχοιμι, 


Tà; μὲν σφρηγὶς ἔχει, τὰς δ' ἐλπίδες ὦχα θέουσας, 
100 "Ηδε µε νὺξ ὀλέσειε σὺν ἀδρανέουσιν ὀνείροις. 
0ὐδὲ μὲν οὐδὲ τάλαντον, Óó pot θεὸς ἐγγυάλιξε 
Πλειοτέρην ἄλλοισι μετρῶν χάριν, εὐχομ' ἔγωχε 
Τοῦτο µένειν παλάμγσιν ἓν ἡμετέρῃῆσιν ἀεργὸν, 
Ηὲ μνᾶν φυσιχοῖο λόγου, χάριν ἰσονέμητον, 
105 Αλλ᾽ Épyoy τ ὁπάσαιμι, χλέους v Erxl v ἄντι 
[τύχοιμι 

Μηδὲ δίχην τίσαιµι πιχρὴν, xa αἴσχος ἔχοιμι. 

KH'. Χειμὼν ἀπὸ Χριστοῦ καταστα-Δθείς. 


"Hy ὅτε Χριστὸς ἴανεν ἐφ᾽ ὀλκάδος ἔμφυτον ὕπνον, 
Τετρήχει δὲ θάλασσα χυδοιµοτόχοισιν ἁήταις. 


85 Hursus numeres inter filios, pecora et drachmas. 
Ne vero, cum rex mihi debitori indulgens sit, 
Exactor ipse durus sim copservis debitoribus. 
Atque utinam ex debito clánculum quid resecem prudenti consilio, 
Ut. indigens aliquando, in posterum calamitatis levamen habeam | 
90 Lazarus hic ego sim, et postea : alter superbus 
Hic, illic autem inglorius et flaininas habens pro saturitate. 
Ne sim jactabundus, siquidem pravus sum publicanus 
Lacrymis misericordiam obtineam, Phariszi autem cadant. 


Vidnam autem si 


uando ad fores meas afflictam 


95 Re infecta dimiserim, ac si lapidem aut dirum serpentem 


Pro grato pane et suavi pisce, 


Inimice sentiens, hac dextra porrexerim, 


Talia ο Deo recipiam. Quod si horrea 


Partim servet sigillum, partim spes, quz cito defluunt, 
100 Hzc me nox perdat cum inanibus somniis. 
Talentum vero quod mihi Deus tribuit, 


Qui etiam plura aliis largitus est, ego deprecor, 


s in manibus meis maneat otiosum ; ' 


Aut mina nativi sermonis, gratia zequaliter divisa : 
105 Sed opus exhibeam, et gloriam pro opere recipiam ; 
Non autem acerbas solvam poenas et probrum subeain. 


XXVIII. Tempestas a Christo sedata *. 


Christus olim dormiebat in navi naturali sopore, 
Szeviebat autem mare, procellam excitantibus ventis. 


* Alias Bill. 104, pag. 179. 


81 Χρήσταις. lta Reg. 990. Edit. Χρηστοῖς. 

A c. Lazarus hic ego sim, et in. altera 
sita; alius, ui dives, elc. 

95 El A(0ov. Ita Coisl. Edit. mendose οἱ. Int. àvz' 
ἄρτου xaX ἰχθύος αἰτοῦντι φίλῳ λίθον f) ὄφιν ὀρέξαιμι, 
amico petenti panem, etc. 

99 Ἔχει. Reg. 990 et Coisl. ἔχοι. 


100 ᾿Αδραγέουσι». Chig. ἁδρανέεσσιν. 

104 Λόγου. Sermonis, vel naturalis rationis mnam, 
pari sorte mortatibus concessum munus : singulare 
talentum et mna una. Sic quoque Hilarus. Dillius 
omisit miam in sua interpretatione 

XXVIII. 1 Ἔμφυτον ὕπνον. Bill. Sopor altus. 


METRICA VERSIO. 


Christe, reduc, natisque iterum draelimisque, ovi- p In vanum adjaceat, vel cum cerealia supplex 


[busque 

Annumerare velis, primaque in sede locare. 

Cumque mihi dominus debenti plurima sese 
Prabuerit facilem, nomenque remiserit omne, 
Non sinat Omuipotens, ut seva mente reposcam 
Debita, queis conserva mihi est obstrieta caterva. 
Atque ulinain Domino prudenti debita mente 
Inminuam, et duris queeram solatia rebus. 
Lazarus in terris, supero sim Lazarus orbe. 
Turgeat hic alius fastu, frontemque superbam 
Tollat, et terno vivat contemptus in zvo, 
Pro luxu flammz subiens tormen!a perennis. 
Neve mez vanus lexam praeconia laudis, 
Cum vitiis scateam, cum sim miser ille telones : 
Sed lacrymis inoveam Dominum, veniamque roganco 
J9btineam, misereque cadat Phariszus inanis. 
Quod si cassa viro foribus muliercula nostris 


Munera vel piscem poscat, crudelis in illam 
Haud dubitem durum lapidem jactare, vel anguem, 
Non aliter mecum faciat Dominator olympi. 

Quod si nostra gravi partim sint obdita.clave 
Horrea, venturis partim nova frugibus amens 
AEdificem, nox haec meque et mea somnia perdat. 
Nec milii, quod bonitas tribuit divina, talentum, 
(Plura licet dederit aliis) tellure profunda 
Occultem : verum sortem cum fenore reddam : 
Meque Deus maguo coeli dignetur bonore; 

Non autem probrum subeam p«enasque futuras. 


XXVI. TEMPESTAS A CHRISTO SEDATA. 
( Billio interprete. ) 


Ia navi quondam Christum sopor altus habebat, 
Et vesana graves turbabant &quora venti, 
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Δείιατί τε πλωτηρεᾶς ἀνίαχον ' Ἔγρεο, Σῶτερ, 

Ὀλλυμένοις ἐπάμωνον. "Ανας δ᾽ ἐχέλευεν ἀναστὰς 

5 Ατρεμέειν ἀνέμους xat χύµατα, xat πέλεν οὕτως. 

θαύματι δ' ἑρράζξοντο zou φύσιν οἱ παρεόντες. 
Ke". "Ὕμγος tlc θεό». 

*Q πάντων ἐπέχεινα τί γὰρθέµις ἄλλο σε µέλπειν; 
Πῶς λόγος ὑμνῆσει σε; σὺ γὰρ λόγῳ οὐδενὶ ῥητόν. 
Πῶς νόος ἀθρήσει σε; σὺ γὰρ νόῳ οὐδενὶ ληπτός. 
Μοῦνος ἑὼν ἄφραστος ’ ἐπεὶ τέχες ὅσσα λαλεῖται. 

5 Μοῦνος ἑὼν ἄγνωστος ' ἐπεὶ τέχες ὅσσα νοεῖται. 
Πάντα σε xai λαλέοντα, χαὶ οὗ λαλέοντα λιγαίνει. 
Πάντα σε xal νοέοντα xa οὐ νοέοντα γεραίρει. 
Ἐννοὶ γάρ τε πόθοι, ξυναὶ δ᾽ ὡδῖνες ἁπάντων 
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A ᾽Αμϕὶ σέ’ col δὲ τὰ πάντα προσεύχεται" εἰς σὲ δὲ 


[πάντα 
10 Σύνθεμα σὺν νοέοντα λαλεῖ σιγώµενον ὄμνον. 
Σοὶ iw πάντα μένει * aot 6 ἀθρόα πάντα θοάζει. 
Καὶ πάντων τέλος ἐσσὶ, xal εἷς, χαὶ πάντα, καὶ οὐδεὶς, 
Οὐχ ἓν ἑὼν, οὗ πάντα" πανώνυµε, πῶς σε χαλέσσω, 
Τὸν µόνον ἀχλῆῖστον» Ὑπερνεφέας δὲ χαλύπτρας 
15 Τίς νόος οὐρανίδης εἰσδύσεται; "aoc εἴης, 
Ὦ πάντων ἐπέχεινα τί γὰρ θέµις ἄλλο σε µέλπειν; 
A'. Ὕμνος πρὸς θεόγ. 

Xi τὸν ἄ ρθιτον μονάρχην — Ac ὃν ὄμνος, δι ὃν αἴνος, 
Abs ἀνυμνεῖν, δὸς ἀείδειν, ὃ Δι ὃν Αγγέλων χορείσ, 
Τὸν ἄναχτα τὸν δεσπότην" Δι’ ὃν αἰῶνες ἄπαυστοι, 


Prz timore discipuli clamabant : Expergiscere, Servator, 
Percuntibus succurre. Rex surgens imperavit 

5 Ventis el mari quiescere, et ita contigit. 

Hoc miraculo Dei noturam agnoverunt, qui aderant. 


XXIX. Hymnus ad. Deuin *. 


O tu qui es supra omnia ; quo enim alio te fas sit sermone celebrare? 
Quomodo oratio te laudabit? tu enim nullis verbis efferri potes, 
Quomodo mens te aspiciet? tu enim nulla mente percipi potes. 

Solus es ineffabilis ; utpote qui creasti quacunque voce enuntiantur. 
5 Solus es qui nosci non possis; quippe creasti quidquid mente percipitur. 
Omnia te praedicant, et quz loquuntur, et qua non loquuntur, 
Omnia te mente przdita et non przdita honorant. 

Commune enim desiderium, communia omnium consilia 

Circa te; te omnes deprecantur : tibi cuncta 

10. Quz compositionem tuam intelligunt, tacitum concinunt bymnum. 
Tibi uni omnia permanent : ad te cuncta simul festinant. 

Et omnium (inis es, et unus, et oinnia, et nihil horum, 

Non unum es, non omnia; qui omnia habes nomina, qui te appellabo, 
Qui solus appellari nequis? altiora nubibus cceloruin teginina 

15 Que mens coelestis penetrabit? propitius sis, 

Qui es supra omnia, quo enim alio te nomine fas est celebrare? 


XXX. Hymnus aliusad Deum". 


Te immortalem monarcham, 
Da celebrare, da canere 
Te regein ac Dominum, 


* Alias Bill. 168, pag. 259. 


9 llAucnpsc. Vectores, nauta. Matthazus a di- 
scip'lis e sommo excitatum fuisse Dominum narrat. 
XIX. 6. Πάντα σε καὶ AaAéorca, καὶ οὗ Ja- 
Λέοντα «λιγαίνει. Vat. hunc. exhibet versiculum, 
qui deest in editis Grecis, licet Latine redditus. 
6 Evval δ' ὠδινες ἀπάντων. Leuv.: Communes 
aculei res omnes erga te stimulant, tibi preces [un- 
unt. 


Per quem hymn: s, per quetu laus, 
5 Per quem augelorum chori, 
Per quem infinita szecula, 


" Alias Dill. 121, pag. 185. 


10 Zvv0sua cóv voéovca. Que compositionem 
tuam intelligunt, nempe quod factus. sis homo. Sic 
exponit Combef. Male Leuv.: Nuism tuum obser- 
vantia. 

11 Σοὶ &'. fta legendum. Edit. σὺ 6'. 

45 Πανώνυμα. Vat. in. marg. πολύλογε. In editis 
sequitur aliud poematium, quod legitur infra, lib. 
n, sect. 1, poem. xrviin, alias Bill. 170. 


METRICA VERSIO. 


Ac trepidi nautze elamabant.: Ábjice somnum, 
Servator, pestemque a nobis pelle propinquam. 
Tum Dominus surgens, ventisque undisque quietem 
Protinus indixit : tranquillaque cuncta fuere : 
-J&therei numen sic agnovere monarchz. 


ΧΣΙΧ. HYMNUS AD DEUM. 
( Fed. Morello interprete.) 


Omnia qui superas (te aliter qui fas celebrare est?) 
Q :i vox laudabit, nulla qui voce notaris? 
Qui mens te cernet, cum te mens nulla prehendat ? 
Non effabilis ulli; omnis sermonis origo. 
Ignotus solus, Pater es notionis et omais. 
Omnia quaeque silent te cantant, quzque loquuntur. 
Et te p ente et mente carentia honorant. 


B Nam communis amor, communis fetus et in te 


Ferturab omnibus: omnia te venerantur, et hymnum 
Cunc!a tuum numen capientia, sed tacitum dant. 
In te cuncta manent : ad te simul omnia pergunt. 
Es finis cunctorum ; unus, cuncta, et nihil horum. 
Unum cum nou sis, non omnia, nomine quo te, 
Compellare queam sine nomine? vela polorum 

Qua mens coelestis subeat? tu propitius sis, 
Omnia qui excedis; quid enim canere est aliud fas? 


XXX. Te principem, Deumque, 
HYMNUS ALIUS AD Dgcw, — Quem laus ob est, pri 
(Billio interprete.) Et ccetus angelorum: ' 
Temaximunimonarcham ΟΡ quem absque fine sz» 
Da predicare, quaeso, [οἱ», 
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Δι’ ὃν fi coc προλάµτει, 
Ac ὃν.ὁ δρόμος σελήνης, 
Av ὃν ἄστρων µέγα χάλ- 
[λος, 
40 δι’ ὃν ἄνθρωπος ὁ σε- 
[μνὸς 
Ἔλαχε νοεῖν τὸ θεῖον, 
Λογιχὸν ζῶον ὑπάρχων. 
Σὺ γὰρ ἕχτισας τὰ πάντα 
Παρέχων τάξιν ἑχάστῳ, 
45 Συνέχων τε τῇ προ- 
[νοίχ. 
Λόχον εἶπας, πέλεν ἔργον. 
*O Λόγος σου θεὸς Υἱός * 
Ὁμοούσιος γάρ ἐστιν, 


SECTIO 1. POEMATA DOGMATICA. 


Ὁμότιμος τῷ τεχόντι͵ 
20 "Oc ἑἐφήρμοσεν τὰ 
[πάντα, 
Ἵνα πάντων βασιλεύσῃ. 
Περ.λάμθανον δὲ πάντα 
"Άγιον Πνεῦμα τὸ θεῖον 
Προνοούμενον φυλάσσει. 
25 Τριάδα ζῶσαν ipio ce, 
"Eva xat µόνον µονάρχην, 
Φύσιν ἄτρεπτον, ἄναρχον, 
Φύσιν οὑσίας ἀφράστου, 
Σοφίας νοῦν ἀνέφιχτον, 
90 Κράτος οὐρανῶν &- 
[πταιστον, 
"Atep ἀρχῆς, ἀπέραντον, 


Per quem $ol lucet, . 
Per quem cursus lunz, 
Per quem siderum eximia pulchritudo, 
10 Per quem homo vencrabilis 
Consecutus est divini numinis cognitionem, 
Cum sit ratione .prz:litum animal. 
Tu enim creasti omnia, 
Suum attribuens ordinem cuilibet, 
15 Et tua gubernans providentia, 
VYerbunr dixisti, opus exstitit. ' 
Verbum tuum, Deus tuusque Filius est. 
Ejusdem enim naturz est, 
Et equalis honore Parenti 


90 Qui omnia coagmentavit, 


t omnibus imperet. 


Complectens autem omn.a 
Spiritus sanctus qui ipse Deus est 


Providus custodit. . 


dt "HN 


nai, 
, 


- 


95 Vivam Trinitatem te dicam 
Unum atque unicum monarcham, 
Naturam immutabilem, principii expertem, 
Naturam essentiz ineffabilis, 
Sapientie mentem imperviam 


Αχατασκόπητον αὐγὴν, 
Ἐφορῶσαν δὲ τὰ πάντα, 
Βάθος οὐδὲν ἀγνοοῦσαν 
99 "Amb Ἱῆς μέχρις 
[ἀθύσσου. 
Πάτερ, ἴλεως γενοῦ µοι. 
Διὰ παντὸς θεραπεύειν 
Τὸ σέθασµα τοῦτο, δός 
[μοι. 
Τὰ δ' ἁμαρτήματα ῥίφον, 
40 Τὸ συνειδὸς ἐχχαθα[- 


[ρων 
Ἀπὸ πάσης χαχονοίας, 
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"Iva δοξάσω τὸ θεζον 
Ὁσίας χεῖρας ἑπαίρων 
Ἵνα Χριστὸν εὐλογήσω, 
45 Γόνυ κάµπτων dxe- 
[τεύσω 
Τότε προσλαθεῖν µε δοῦ- 
[λον, 
"Οτ' ἂν ἔλθη βασιλεύων. 
Πάτερ, ἴλεως γενοῦ pot, 
Ἔλεον xai χάριν εὕρω * 
50 "Ότι δόξα χαὶ χάρις 
[σοι 
᾿Αχρις αἰῶνος ἀμέτρου. 


ΔΑ’. Ὕμνος &A4oc. 
Αόξα θεῷ τῷ Πατρὶ, xat Ylip παμθασωὼΏϊ" 


50 Robur celorum inconcussum, 
Absque principio, absque fine, 
Nulli unquam visum lumen, 


Prospicientem omnia, 


Nihil vel profundissimum ignorantem 
95 A terra usque ad inferos. 
Pater, propitius esto mihi ; 


Semper colere 


Numen istud da mihi, : 
. . Peccata autem mea projice, 
40 Conscientiam purgans 

Àb omni mala cogitatione, 


Ut dem gloriam 


eo 
Puras tollens manus, 


Ut Christo benedicam, 
45 Et genu flexo supplicem 
Ut me tunc suscipiat servam soum 
ando venerit regnaturus. 
ter, propitius esto mibi, 
Misericordiam et gratiam inveniam; 
50 Nam gloria et gratiarum actio tibi debetur, 


lu perpetua szcula. 


XXXI. Hymnus alius, 
Gloria Deo Patri et Filio omnium dominatori : 


* Alias Toll. 15, pag. 91... 
XXX.9 Ká.lioc. Vat. κλέος. - 


32 Περιλάμδανον. Ha Coisl. Edit. παραλαµθά- 


νων. 
20 οὐ 


ρανῶν ἄπταιστον. Coislinianus codex οὖρα- 


νίων, Vaticanus autem ἅπανστον, 
$4 Βάθος οὐδὲν ἀγγοοῦσαν. Profundissima que- 


que penetrantem. 


Quem lucet obque Phoe- 
: [bus. 
Ob quem sororque currit, 
Et astra pulchra eoeli, 
Obqueuque nosse numen 
Nacti suinus supremum 
Nos,contigit quibus mens. 
Nam cuncta tu creasti, 
Et ordinem dedisti 
Cunctis, et bec gubernas. 
Locutus es, fuitque 
Statim quod es locutus. 
fermo tuus Deusque * 
Est, natus et, tibique 
Essentia parenti 
Par, ac houore prorsus 


46 Τότε. Forsan. ὥστε. 


— [ta Benedictini, quod 


male conjectum videtur, cum nullum alium hujus 
carminis versum invenias sic pedem amphimacrum 
pro anapzsto recipientem. Cxlerum τότε vicem an- 
tecedentis, ut aiunt, gerit, ante óv' ἄν, tum,... cum, 
(CaiLLAn.) 

41 "EA0q. Coisl. ἕλθῃς. 


METRICA VERSIO. 


Nil non is ordinavit, 
Ut imperet quibusque. 
Av Spirilus coercens 
Vi cuncta prapotonti, 
Gubernat et tuetur. 
O viva Trinitas, te 
Unum canam monar- 
[cham, 
Origo cui nec ulla 
Est, versio nec ulla : 
Excedit esse cujus 
Sermonis omne robur ; 
Sophiaque mente cujus 
Nulla potest teneri : 
Coeli perenne robur, 


Ortu carensque fine, 


B Aciemque cujus omnem 


Ut gloriam tibi deny, 
Puras manus in altuin 
Tollens, canamque Chri- 
stum ; 
Genu petamque nixo, 
Assumat ut clientem, 
Ad sceptra cum redibit. 
Lenis, Pater, mihi sis : 
Da te mihi henignum : 
Grates , decus decent 
[gans, [quem 
Ne quid mali volutet : In szecla seculorum. 


XXXI. HYMNUS ALIUS. 
( A. B. Caillaw interprete.) 
Gloria summa Patri, summo par gloria Nato; 


Splendor fugit supreinus. 
Quie cuncta contueris,. 
Quam nil humi latet, nil 
Et in mari profundo. 
Lenis, Pater, mihi sis : 
Da numen istud a me 
Colatur absque fine. 
Absterge qua patravi, 
Mentem meam τερυΓ- 


δι 
Αόξα πανξευφήμῳ Πνεύματι παναγίῳ. 
Ἡ Τριὰς εἷς θεός ἐστιν, ὃς ἔκτισε, πλῆσέ τε πάντα, 
Οὐρανὺν οὐρανίων, Yaiav ἐπιχθονίων; 
5 Πόντον, καὶ ποταμοὺς, χαὶ πηγὰς πλῆσεν ἑνύδρων, 
Πάντα ζωογονῶν πνεύματος ὃξ ἰδίου 
Ὄφρα σοφὸν κτίστην πᾶσα χτίσις ὑμνήσειε, 
Tou ζῆν, τοῦ τε µένειν, αἴτιον ὄντα µόνον. 
II λογιχὴ δὲ μάλιστα φύσις διὰ παντὸς ἀείσῃ, 
10 Ὡς βασιλεῖα uéyav, ὡς ἀγαθὸν πατέρα. 
Πνεύματι, καὶ ψυχῇ, καὶ γλώττῃ, καὶ διανοίᾳ, 
Ab, καὶ ἐμοὶ χαθαρῶς δοξολογεῖν σε, Πάτερ. 
ΛΗ’. Ὕμνος ἑσπερινός. 
Xi νῦν εὐλογοῦμεν, Χριστέ uoo, Λόγε θεοῦ, 


A Φῶς Ex φωτὸὺς ἀνάρχου, 


Καὶ Πνεύματος ταµίας, 


S. 6ΠΣΟΟΙΗΙ ΤΗΕΟΙ,. CARMINUM LIDER 1. TIIEOLOCICA. δι 


"Os νοῦν ἐφώτισας ἀνθ ρὼ- 
[που 


5 ἹΤριττοῦ φωτὸς εἰς Λόγῳ τε xal σοφίᾳ, 
[μίαν 15 ᾽ Λαμπρότητος τῆς 
Δόξαν ἀθροιζομένου : [ἄνω 
*Oc ἕλυσας τὸ σχότος, Καὶ χάτω θεὶς εἰχόνα, 
"Oc ὑπέστησας τὸ φῶς, — "Iva qutt βλέπῃ τὸ φῶς, 
"Iy' ἓν φωτὶ τὰ πάντα χτί- Καὶ γένηται φῶς ὅλος. 
ίσης, Σὺ φωστῆρσιν οὐρανὺν 
10 Καὶ τὴν ἄστατον ὕλην 20 Κατηύγασας ποιχί- 
Ἄτήσῃς μορφῶν εἰς xó- [λοις. 
[αμον, Zi νύκτα xat ἡμέραν 
Καὶ τὴν νῦν εὐχοσμίαν ἸΑλλήλαις εἴχειν ἠπίως 


Gloria Spiritui quam maxima laude celebrando, sanctissimo: 
Trinitas unus Deus est, qui creavit implevitque omnia, 

Carum coelestibus, terram terrestribus, 

5 Mare et flumina, et fontes implevit aquatilibus, 

Qumnia vivificans virtute proprii Spiritus : 

Ut sapientem creatorem omnis creatura laudet, - 

Qui, quod vivant et permaneant, causa est unica. 
990-391 Hationis vero compos maxime natura semper celebret, 
- . 10 Ut regem inagnum, ut bonum patrem. 

Spiritu, et.mente, et lingua et cogitatione 
Da et mihi pure te laudibus cumulare, Pater. 


XXXIlI. Ilymnus vespertinus *. 


Tibi nunc henedicimus, 
Christe mi, Verbum Dei, 
Lumen ex lumine sine principio 
Et Spiritus sine principio, 

. 9 Trino lumine in unani 
Gloriam coeunte ; 
Qui solvisti tenebras, 
Qui produxisti lucem, 
Ut in luce omnia creares, 
19 Et mobilem materiam 
Sisteres, in hanc speciem mundi effingens, 


* Alias Toll. 16, pag. 97. 


XXXI. 10 Ὡς βασιωεῖα. Videtur hoc Gregorio 
familiare fuisse, ut v, addito t, produceret. Alias ὡς 
βατιλῆα scribi legive potuerit. — lta Tollius, qui 
forte male imputavit pravam scribendi rationem 
cujusdam librarii, cui scilicej indiscreta fuerint η et 
et Re ter absoluta" soni similitudinem. (CAILLAU.) 

XXII. Τιτυι. Ὕμνος. Chig. τοῦ αὐτοῦ λόγος 
αρ στήριος. 
v». Chig. et Coisl. xat. 

4 Ταμίας. Coisl. ταµία. Chig. Πνεῦμα τὸ ταµία. 
Edit. ἀνάρχου, unde vix seusus rationi accommoda- 
tus educi potesl; quod nos, contra Benedictinorum 
versionem, qui posuerant et Spiritus sine principio, 


Et in hunc decentem ordinem, 
Qui mentem illuminasti hominis 
Ratione et sapientia 

15 Splendoris superni 
Etiam infra ponens imaginem, 
Ut lumine videat lumen, 
Et fiat lumen totus. 
Tu luminibus coelum 

30 Fu!gere fecisti variis ; 
Tu noctem et diem sibi vicibus 
Alternis cedere blande 


corrigere praesumpsimus. (CaiLLAv. ) 

16 Kal κάτω, eic. Benedictini hzc verba verte- 
rant, quasi in textu legerelur τῆς &v xal τῆς χάτω. 
Sed cuni τῆς in secundo phrasis membro deficiat, 
evidentissimum est particulam xa£ non corijuncti- 
vam esse, sed expletivam, unde sensus est. Deum 
poswisse mentem hominis etiam hic in(ra tanquam 
tmaginem splendoris superni. llinc in re tain clara 
non dubitavimus versionem mulare Benedictino- 
rum, qui scripserant : Splendoris superni et inferi 
ponens imaginem. lp. 

48 "OAoc. Coisl. ὅλον. 


: METRICA VERSIO. 


Summa sit. et sanclo gloria Spiritui. 
Unicus et trinus fecit Deus omnia, terram 
Terrenis implens, zthera et Φογοῖς; 
4Equor aquatilibus, fluvios fontesque replevit, 
Cuncta sunul proprio Flamine vivificans ; 
Ut tanto auctori laudes canat omne creatum, 
Qui vitam ordiri, qui retinere dedit. 
llla sed in primis ratio quibus alma refulsit 
Regem gloriticent, glorificentque patrem. 
Mente, anima, lingua necnon et corde volenti 
Da mihi, da pure te celebrare, Pater. 


XXYI1. DYMNUS VESPERTINUS. (A. B. Caillau interprete). 
Laudes damus tibi nunc, Coeleste,Christe, Verbum, 


B De luce lux ab evo, 


Humana mens sagaci 
Rationis est nitore, 
Superzque fulget infra. ' 
Imago facta lucis, 
Ut luce pervideret 
Almam coruaca lucem, 
'Totumque lumen esset. 
Per te polus micavit 
Vario rotundus igne 
«Νας et dies vicissim 
Cedunt tenentque τι 
gnum: 


Et Spiritus sequester : 

Ex luce namque trina 

Splendor refulget unus. 

Α te soluta noctis 

Est umbra ; lumen a te 

Exivit, ens ut omne 

]n luce conderetur, 

Et cuncta ους moven- 
[tur 

In orbis hanc flguram 

Et ordinem venirent. 

lliuminata per te 
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"Exa eas, vópov τιμῶν 
᾿Αδελφότητος xa φιλίας. 
35 Καὶ τῇ μὲν ἔπαυσας 
[κόπους 
Της πολυµόχθου capxós - 
T$ € ἤγειρας εἰς ἔργον, 
Καὶ πράξεις τάς σοι φί- 
[^25, 
Ἵνα τὸ σχότος φυγόντες 
30 Φθάσωμεν εἰς ἡμέ- 
[ραν, 
"Ἠμέραν τὴν μὴ νυχτὶ 
τὴ στυγνῇ λυοµένην. 
Σὺ μὲν βάλοις ἑλαφρὸν 
Ὕ πνον ἐμηῖς βλεφάροις, 


SECTIO I. POEMATA DOGMATICA. 


t14 
5 Ὡς ph Ὑγλῶσσαν A Καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, 50 Εἰς τοὺς αἰῶνας. 
[ὁμνῳδὸν " τιμῆ, 6552, χράτος, ['Apf. 


Ἐπὶ πολὺ νεχροῦσθαι. 
Mt ἀντίφωνον ἀγγέλων 
Πλάσμα σὸν ἡσυχάζειν. 
Σὺν oct δὲ κοίτη εὐσεθεῖς 
40 Ἐννοίας ἑταζέτω, 
Μηδέ τι τῶν ῥυπαρῶν 
Ἡμέρας νὺξ ἐλέγχῃ, 
Μηδὲ παίγνια νυχκτὸς 
Ἐνύπνια 0pozíco * 
45 Νοὺς 6E xai σώματος 
[δίχα 
Σοὶ, θεὲ, προσλαλείτω, 
Τῷ Πατρὶ, καὶ τῷ Yid, 


Jussisti, legem statuens 
Fraternitatis et ainicitize, 

95 Et illa quidem modur posuisti 
Laboribus zrumnosa carnis, 
Ista autem excitasti ad opus 


Et negotia tibi amica, 
Ut tenebras fugientes 


90 Festinemus ad diem, 
Diem nulla nocte 
Tristi solvendam. 


Tu quidem mitte levem 


AT'. Εὐχαριστήριον. 


Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ rom. 
Οὐρανὸς ἐπλήσθη δόξης céo, πᾶσά τε vata 
Σῆς σοφίης. θεὺὸς Υἱὸς ὁ σὺς Λόγος ἔχτισε πάντα. 
Σὸὺν ἅγιον Πνεῦμα ζωὴν πάντεσσι χορηγεῖ. 
3 Ἰλήχοις χόσµῳ θεία Τριάς ἴλαθι δ' ἡμῖν, 
Υιὲ θεοῦ xatà πνεῦμα, xal ἀνθρώπου χατὰ cápxa, 
"Ὅστις ἐπὶ σταυροῖο µόρον τέτληχας ἐπισπεῖν, 
O'a βροτός ’ τριτάτῃ δὲ πύλας λίπες ἀῑδονῆος, 
Οἷα θεός’ θανάτου γὰρ ἕλυσας δεσμὸν ἀναστὰς, 
10 Καὶ βροτέῃ γενεῇ φύσιν ὥπασας, οἷα καὶ ἡμᾶς 
Ζώειν ηματα πάντα, σὲ δ' ἄμθροτον αἰὲν ἀείδειν. 


Neu respondens angelis 

Opus tuum quiescat: 

Tecum autem cubile pias 
40 Cogitationes deferat, 

Neve quidquam sordium 

Diei nox redarguat, 

Neu ludibria noctis 

Vana somnia perturbent ; 
45 Sed mens eliam sine corpore 

Te, Deus, alloquatur, 

Patrem et Filium, : 


Et sanctum Spiritum, 
Cui honor, gloria, fortitudo, 
50 In s:zcula. Amen. 


999.293 XXXIII. Actio graliarum *. 


Tibi gratie , ο rex omnium , omniumque conditor ; 
Celum plenum est gloria tua , omnisque terra 
Tua sapientia. Deus Filius, tuum Verbum, creavit omnia. 
Tuus sanctus Spiritus vitam omnibus subministrat. 
5 Propitieris mundo, divina Trinitas. Propitiare et nobis, 
Fili Dei secundum spiritum , et hominis secundum carnem, 
Qui in cruce mortem pati sustinuisti 
Ut homo, tertia vero díe portas liquisti inferni. 
Ut Deus , mortis enim solvisti vincula resurgens, 


Somnum meis palpebris, 
99 Ut ne lingua laudatrix 
Longius sopita sileat. 


10: Et mortali generi naturam contulisti, qua et nos 
Vivamus omnes dies, teque immortalem semper canamus. 


* Alias Toll. 15, pag. 95. 


58 'Hcvxdisiw. Coisl. habet ἠσυχάζοι. 
41 Μηδέ τι. lta Coisl. et Chig. Edit. μηδ ἔτι. 


42 Ημέρας. lta. Coisl. 


et Chig. Edit. ἡμέραν. 


Mox ἑλέγχη pro ἑλέγξῃ, quod habent edit. 


Fratrem inter et 30rorem 
Est blanda lex amoris. 
Duicern dal ista vitze 
Requiem laboriosz : 
lllo sed excitamur 
Ad opus tibi probatum, 
"Ut nocte derelicta 
Tendamus ad diem al- 
[mum, 
Nulla nigrantis umbra 
Noctis diem fugandum. 
Levem meis soporem 
Da patpebris benignus ; 
Ne, longiüs sopita 
(wie lingua te celebrat, 


45 Νοῦς δέ. Coisl. vous xal. . 
ΧΧΧΙΙ. 10 'Ημᾶς. Sic legendum merito putat 
Tollius. 1n edit. ὄμμεν, sed male. 


METRICA VERSIO. 


Silentio prematur, 
Nec angelis reclamans 
Opus tuum quiescat. 
Tecum cubile sacra 

Mi cogitata portet ; 
Neu criminosa sordes 
Nox arguat diei ; 
Ludibriove noctis 

Me vana visa turbent. 
Sed carne mens soluta 
Tibi, Deus, loquatur, 
Patremque Filiumque 
Et Spiritum salutet, 
Cui laus, honor, potestas, 
Per cuneta sz:cla. Fiat. 


XXXIII. GRATIARUM ACTIO. 


(A. B. Caillau interprete.) 


Laus tibi sit, princeps mundi, muudique Creator 
Gloria ccelum implet, totam sapientia terram ; 
Eccc tuum Natus Verbum Deus omnia fecit ; 
Spiritus ecce tuus vitam omnibus afflat ubique. 
Sis bona, diva Trias, mundo ; mihi tu bonus est», 
Nate Dei juxta mentem, carnalia juxta 
Nate hominis, cruce qui pendens mortalis obisti, 
Infernique Deus voluisti linquere portas, 

Vincla resolvendo mortis, cum tertia lux est ; 
Naturamque homini larga pietate dedisti, 
Quia semper vivens, te predicet usque perennem. 
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AN. Εὐχαριστήρίον ác. 
Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ ποιττά. 
Σοὶ χάρις ᾽ ὃς τὰ νοητὰ λόγῳ, τά θ) ὁρατὰ χελεύσει 
τῆσας ^' οὐ πρὶν ἑόντα, καὶ ἐξ ἀφανοῦς χατέδειξας. 
Σὸν θρόνον ἀμφιέπουσιν ἀχήρατοι ὑμνητῆρες, 
b Ἔνθεν μυριάδες, xaX χιλιάδες πάλιν ἔνθεν, 
Αγγελιχῆς στρατιῆς πυρόεις χορβὸς, ἄφθιτοι ἀρχὴν 
Λαοὶ πρωτοτόχων, xaX λαμπομένων χορὸς ἄστρων * 
Πνεύματα θεσπεσίων ἀνδρῶν, dvyal τε δικαίων, 
Πάντες ὁμηγερέες, xai σὺν θρόνον ἀμφιέποντες, 
10 Γηθοσύνῃ τε, φόδῳ τε διηνεχὲς ἀξίδουσι 
"Y voy ἀνυμνείοντες ἀχήρατον, ?| xax ἄπανατον ᾿ 
Σοὶ χάρις, ὦ πάντων βασιλεῦ, πάντων δὲ ποιητά. 
Οὗτος ἀχήρατος ὕμνος ἐπ᾽ οὐρανίοιο yopolo. 
Nat λίτοµαι κἀγὼ, Πάτερ ἄφθιτε, καὶ Υόνυ χάµπτω 
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A15 Ἡμετέρης χραδίης, Ἡάτερ ἄμθροπε, xai νόοι 
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[ἔνδον 
Πρηνής σου προπάροιθε * χάρη δέ µοι ἐς χθόνα νεύει 
Λισσομένῳ; χεῖμαι δ᾽ ἱχέτης, xal δάχρυα χεύω. 
Οὐδὲ γὰρ ἄξιός εἰμι πρὸς οὑρανὸν ἀντία λεύσσειν 
Αλλὰ σύ μ’ οἰχτείροις, ἑλέους Πάτερ, ἴλαος ἔασο 
20 Σῷ χινυρῷ θεράποντι' σάου δέ µε χεῖρα τανύσαας 
'ES ὀνύχων θανάτοιο, νοήματα πάντα χαθήρας. 
Mf, μ' ἀπογυμνώσῃς σοῦ Πνεύματος, ἀλλ ἔτι μᾶλλον 
Χεῦε μένος xa θάρσος ἑνὶ στήθεσσιν ἐμοῖσιν" 
ὌὌφρα σε xai χραδίῃ, xai χείλεσι καλὸν ἀείσω. 
25 Ὥσπερ ἐμῷ γενετῆρι, σῷ θεράποντι παρέστης, 
Abo χαὶ ἐμοὶ χαθαρὸν βίοτον, χαθαρἀν τε τελευτὴν, 
Ἐλπωρήν τε τυχεῖν ἀγαθὴν, ἔλεόν τε, χάριν τε’ 
Πάντα δ᾽ ἀμαλδύνει, ὅσα Ίλιτον ἐκ νεότητος, 


XXXIV. Alia gratiarum actio *. 


Tibi gratie, o rex omnium , et omnium creator : 
Tibi gratizx, qui intelligibilia mente et visibilia , jussu 
Creasti, cum antea non essent, et ex obscuro manifestasti. 
Tuum thronum circumstant perfect laudatores , 
e 


5 fHiuc millia millium, et in 


rursus millia multa , 


Angelici exercitus igneus chorus, incorruptus ab initio 
Populus primogenitorum , et luéentium chorus astrorum ; 
Spiritus divinorum virorum, animeque justorum, 

Omnes simul congregati thronum tuum circumstantes, 

10 Latitia et pavore indesinenter canunt 

Hl vinum accinentes perennem et incessabilem : 

Tibi grati, ο rex omnium , omniumque conditor. 

llic perpetuus hymnus in coelesti choro. 

lta supplico et ego, Pater zterne, et genu flecto 


45 Mei cordis , 


ater immortalis, et mens intus 


l'rona coram te ; caput autem in terram inclino 

Tibi supplicans. Jaceo supplex et lacrymas fundo. 
Neque enim dignus sum in coelum Oculos tollere. 

Sed tu mei miserere , misericordie Pater, propitius esto 
20 Tuo lamentanti famulo. Salva me manum extendens 
Ex unguibus morlis, sensus omnes expurgans. 

Ne me nudes tuo Spiritu, sed potius amplius 

Infunde fortitudiuem et fiduciam pectoribus meis, 


Ut te et corde et labiis rite canam. 


25 Quemadmodum meo patri , tuo famulo, adfuisti , 

294 995 Da mihi el puram vitam, sanctamque mortem ; 
Spenique nancisci bonam , et misericordiam et gratiam. 
Umnia autem dele, quaecunque peccavi a juventute , 


* Alias Toll. 14, pag. 95. 


XXXIV. 95 Γεγετῆρι, cQ. Tollius legere mallet 
evezrip' ὡς σῷ. Nobis melius videtur γενετῆρι, ted. 
lcauzio.) 


98 Αμα Λδύνει. Mallet Tollius ἁμαλδύνῃς, et qui- 
dem rectius. Ibidem ὅσσ᾽ λιτον. 


METRICA VERSIO. 


XYYlV. ALIA GRATIARUM ACTIO, 
(4. B. Caillau interprete.) 


Laus tibi, regnator mundi, mundique Creator, 
Laus tibi, qui menti noscenda videndaque, jussu 
l'ecisti, nihilum educens in lumen ab umbris. 
Turba thronum zterno ceetu circumdat et bymnis ; 
Mille hiuc, inde decem rursus stant millia, turmae 
Flainmeus angelice chorus , immortalis ab vo, 
Et genitus primo populus, lucentiaque astra, 
Divinorum hominum mentes animzque Lleatze 
Densato solium stipantes agnine , keto 
Corde simul pavido que tibi pia carmina fundunt, 
Perpetuumque iterant hymnum sine fine canentes ; 
Laus tibi, regnator inundi, mundique Creator. ' 
5ergper hic zeiereo renovatur cantus olympo. 


B Te precor ipsc, Pater, supplex, flexisque fidelis 


Poplitibus cordis, Pater inmortalis , adoro. 

Mens inter complexa pedes silet, oraque terrse 
Fixa manent ; largos eflundunt lumina fletus. 
Dignus enim non sum qui tollam ad sidera vultus, 
Tu miserere mei, clemens Pater, et bonus esto, 
Dum servus precor ipse tuus ; tua mortis ab ungue 
Me manus eripiat ; purgentur et intima mentis. 
Ne ine, oro, prives divino Flamine ; firmet 

Sed magis infuso liducia robore pectus , 

Ut te corde simul memori labiisque celebrem. 

Te dextrum sensit genitor, mili dexter adesto. 
Vivere da pure, purani da occumbere mortem. 
Spes bona me recreet, recreet pia gratia mentem 
Dele cuncta, bonus princeps , quae caeca juventus 
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Ὡς ἀγαθὸς βασιλεύς’ ὅτι σοὶ χάρις ηματα πάντα, A Τυχὴν σὴν ἀτίταλλε θεοπνεύστοις EV μύθοις. 
90 Σοὶ χάρις ματα πάντα, καὶ εἰς αἰῶνας ἅπαντας. Ἔνθα γὰρ ἀθρήσειας ἀλτθείης θεράποντας 
ΑΣ’. Ἐπίκλησιςπρὸτῆς τῶν Γραφῶν ἀναγγώσεως. 2Ζωὴν ἀγγελέοντας ὑπ' οὐρανομήχεῖ ρωνῇ. 


K350:, Πάτερ Χριστοῦ πανεπίσχοπε, τῶνδε λιτάων AQ". Ἐνεδια. 
Ἡμετέρων μολπὴν δὲ χαρἰζεο σῷ θεράποντι Χριστὲ ἄναξ, ὃς πάντα πέλεις σοῖτιν µερόπεσσιν 
θεσπεσίτν. Ζαθέην γὰρ ἐς ἀτραπὸν ἴχνος ἑλαύνων Ἐσθλὰ, xai ἓν πάντεσσιν ὁδὸς ἰθεῖα τέτυξαι͵, 
Οὗτος, ὃς αὐτογένεθλον Ev ζωοῖς Θεὸν ἔγνω, "Oe πυρὶ xa νεφέλτ στρατὸν fiva vec, ὃς 0" ὁδὸν εὗρες 
5 Καὶ Χριστὸν θνητοῖσιν ἀλεξίκαχον βασιλΏα" Ἐν πελάχει τμηθέντι φίλοις, Φαραὼ δ᾽ ἐκάλνφας, 
"Oc ποτ ἐποικτείρας µερόπων ΥὙένος αἰνὰ παθόντων ὃ Αρτον δ'οὑρανόθεν ξένον ὥπασας, Ex b ἄρα πέτρης 
Πατρὸς ὑπ᾿ ἐννεσίῃσιν Exàv Γλλάξατο µρρφήν. Ἔθλυσας ἀχροτόμοιο ῥόον, µέγα θαῦμ), ἓν ἐρήμῳ' 
Γίγνετο δὲ θνητὸς Θθεὸς ἄφθιτος, εἰς ὅχε πάντας Δυσμενέων ἀνδρῶν στῆσας μένος, εὖτε διέσχε, 
Ἱαρταρέων µογέοντας ὑφ᾿ αἵματι λύσατο δεσμῶν. Σταυρὸν ὑποσχιάων, Μωσῆς χἑρας, ἄλχαρ ἐμεῖο. 


40 Δεῦρ' ἴθι νῦν, ἱερῆς καὶ ἀχηρασίης ἀπὸ βίθλο» Μήνη δ Ἠέλιός τε δρόµον σχέθον. Ὡς δὲ ῥέεθρον 


Ut bonus rex : quoniam tibi gratia diebus cunctis, 
Tibi gratia diebus cunctis, οἱ in omnia s:ecula. 


XXXV. Precatio ante Scripture lectionem *. 


Audi , Pater Christi, omnia conspiciens , has preces 
Meas. Cantum indulge tuo famulo 
Celestem. Divinam enim in semitam vestigia dirigit 
llle , qui ex se genitum in vivis Deum novit , 
9 Et Christum mortalibus malorum depulsorem regem 
Qui aliquando misertus humani generis gravia passi, 
Patris consilio volens mutavit formam, | 
Et factus est mortalis , Deus immortalis, donec omnes 
Tartareis gementes per sanguinem solveret vinculis. 9 
10 Huc adesto nunc, et sacro puroque ex libro 
Animam tuam sagina divinitus inspiratis sermonibus. 
llic enim videris veritatis ministros 
Vitam annuntiaturos celesti voce. 


XXXVI. Precatio ante iter suscipiendum *'. 


Christe rex , qui omnia exsistis tuis hominibus 
Bona , et in omnibus via recta es , 
Qui igne et nebula exercitum duzisti, quique viam pandisti 
ln mari amicis scisso, Pharaonem autem aquis obruisli , 
5 Panem e coelo novum tribuisü , e petra etiam 
Prerupta seaturire fecisti aqua fluenta in eremo, o magnum miraeulu:a 
Hostilium turmarum potentiam fregisti, cum extenderet - 
Moyses manus suas, formam exprimens crucis, qui meum est presidium. 
Luna et $0l substitere ; atque etiam flumen 


* Alias Toll. 12, pag. 95. Ὁ Alias Bill. 54, pag. 127. 


XXXV. Tir. Ἐπίκλησις. Carmen istud prsefatio-— pro ye/zovya, quoa mendose legitur in mss. 
nis instar est przetigendum, inquit Tollius, seu prz- XXXVI. 2 ᾿Ιθεῖα. Reg. 994 sup. lin. εὐθεῖα. 
mittendum syntagmati Carminum heroicorum. $ "Oc πυρἰ. Schol. διά πυρός, per ignem. 

9 'EAJAa)rvorv. Mallem cum Tollio, ἐλαύνοι, scili- 4 Τμηθέντι. Coisl, ct Vat. τμηγέντι. 
cet poeta. . 7 Μέγος. Sup. lin. τὴν δύναμιν. 

8 liyvevo. Pro ἐγένετο. Sic profecto legendum 


METRICA VERSIO. 


Heu! male deliquit. Tibi nam laus tempus in omne; p XXXV]. PRECATIO ΑΝΤΕ ITER SUSCIPIENDUM. 
Tempus in omne tibi laus, laus in secula cuncta. ( Billio int erprel e. ) 

XXXV. PRECATIO ANTE SCRIPTURA LECTIONEM. . 

(A. B. Caillau interprete.) Christe potens rerum , atque hominum bona eun- 

A Pater Christi , qui conspicis omnia , milis Rebus et in cunctis, qua pergant, semita recta , 
Carmina! Nam que ud praebe caestin servo Ingens qui flamma duxisti atque ignibus agmen : 

: el : E "IB T Quique iter. Isacidis freta per ventosa dedisti, 
Qui propria novit genitum virtute Tonantem, Nilicolum insanum mergens in gurgite regem : 


Et mala pelleutem a mortalibus omnia Christum : V: : 
Qui nostri sortem generis miseratus acerbam Mus el herea ος mirabile |) eremo 
Patre volente volens formam inutavit, onusque, uünére, ον in vas 

Maxima de rigido manarunt flumina saxo: 


Imwmnortale licet lumen, mortale recepit e 
Solveret infernis cunctos dum sangwine vinclis. Mus εἰ hostiles infregit dextra phalanges , 
Biuc adsis : purum cape sacratumque volumen, ose manus tendente plas in verii iu 
Nuneque tuam divo mentem sermone sagina Atque crucem signante, meum qua nititur omne 
etenim veri dabitur rectique ministros Auxilium : cujus jussu sol funaque cursus 
 Continuere suos, cessit properantibus amnis, 


Cernere, qui pandent celesti voce salutein. 
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10 Εἶξεν ἐπειγομένοισιν, ὁδὺς δ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἐτύχθη 
ΙΡηϊδίη, τὴν αὐτὸς ὑπέσχεο καὶ κατένευσας. 

Λὐτὸς δ᾽ οὐρανίην οἶμον µερόπεσσιν ἔδειξας 
Ὕστατον, ἀρχαίῃ δὲ νέην ἐπέμιξας ἀταρπὺν, 

Εὖτε θεὸς θνητός τε χκραθεὶς, ἐπὶ Υαῖαν ὁδεύσας 

45 Ἡμετέρην, αὖθις δὲ πρὸς οὐρανὸν ἔνθεν ἀερθεὶς, 
Ἴξεαι ἑλδομένοισι φφάντερος, ?) τὸ πάροιθεν. 

Αὐτὸς xal πελάγους ἐπεθῆσαο, σοῖς δὲ πόδεσσιν 
Οἶδμα πέἐσεν, χαλεποῖσι βιαζόμενον ἀνέμοισιν. 
Αλλὰ µάκαρ, xa ἐμοί γε συνέµπορος ἑλθὲ καλεῦντι 
20 Σήµερον, εὐοδίην δὲ πόροις, xa ἄγγελον ἐσθλὸν, 
Πομπὸν, ἀλεξητήρα, βοηθόον, ὄφρα µε πάντων 
Ἡματίων νυχίων τε xaxov ἅπο τηλόθ) ἑέργων, 

Καὶ τέλος ἐσθλὸν ὁδοῖο χαριζόµενος µογέοντε, 
Οἴχοθεν ἀρτεμέοντα, χαὶ οἴχαδέ μ᾿ αὖθις ἁγινοῖ 
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A 25 Πτοῖσίν τε φίλοις τε ὁμὸν βίον ἀμφιέπουσιν, 


Ἔνθα σε νύχτα xai fap ἐλεύθερος, ἀτρεμέων τε 
Λισσοίμην, χαχότητος ἁμιγέα σοι. βίον ἕλχων, 

Xol τε νόον πτερόεντα, βίου φάος, alàv ἀείρων, 
Μέσφ᾽ ὅτε xai πυµάτην ξυνὴν ὁδὸν ἐξανύσαιμι, 

30 Ἑς δὲ μονὴν ἕλθοιμι µόγου τέλος εὐσεξέτσσι. 
Σοὶ ζῶ, σοὶ λαλέω, cot δ᾽ ἕζομαι, ὦ ἄνα Χριστὲ, 
Σοὶ δ αἴρω ποδὸς ἴχνος, ἐπεὶ σύ µε χειρὶ χαλύπτεις, 
Αλλά µε καὶ νῦν ἄγυις ἐσθλὸν ἐπὶ τέρμα πορείης. 


AZ'. "AAAn περὶ εὐοδίας προσευχή. 


Οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ ποδὸς γωρὶς σέο ἴχνος ἀεῖραι, 
Χριστὲ ἄνας, ὃς πάντα πέλεις σοῖσιν µερόπεσσι» 
Ἐσθλὰά, καὶ ἓν πάντεσσιν ὁδὸς ἰθεῖα τέτυξαι. 

Zo πίσννος, xat τήνδε τέµνω τρίδον, ἀλλά µε πέµποις 


10 Cessit festinantibus Israelitis, et via facilis parata est 
Ad terram quam ipse proimiseras et annueras.  . 
Tu denique ipse crelestem viam bominibus ostendisti, - 
Veteri autem novam adjunxisti semitam , 
Uuando Deus et homo simul , in terram veniens 
96-997 15 Nostram rursus aut in ccelum e terra sublatus 
enies cupientibus manifestior quam antea. 
Ipse etiam mare conscendisti, tuisque pedibus 
empestas concidit gravissimis commota ventis. 
O beate, οἱ mihi comes adesto vocanti te 


90 Hodie, 


rosperumque iter prebeas et. angelum bonum 


Ducem, malorum depulsorem, adjutorem, ut me ab omnibus 
Diurnis nocturnisque malis procul removens, 
Felicemque vitz finem praestans mihi laboranti, 

E domo sanum, et domum rursus incolumem reducat 

25 Propinquis et amicis similem mez vitam agentibus, 
Ubi te nocte ac die liber et tranquillus 

Deprecer, sceleris puram tibi vitam ducens, 

Celeremque ad te mentem, vitz: jubar, semper attoilens, 
Donec extremam et communem omnibus viani peregero, 
90 Et in domicilium venero quod piis est laboris meta. 
Tibi vivo, tibi loquor, tibi sedeo, o rex Christe, 

libi moveo peduin vestigia, quoniam tu me manu tegis : 
Ne igitur et nunc perducas ad bonum (inem itineris. 


XXXVII. Alía de prospero itinere precatio *. 


Ne unum quidem sine te possibile est pedis vestigium proferre, 
Christe rex, qui omne és tuis mortalibus 
Bonum, et in omnibus, via recta ades. 
Tibi fidens. et hanc ineo viam. Sed deduc me 


* Alias Murator. 1*5. 


12 Αὐτ'ς 6. Ita Vat. et Coisl. Edit. αὐτὴν 5. 
16 "ἴξεαι. Sic Coisl. et Vat. Edit. t£e. 

21 ΑγινοΓ. Vat. ἀγάγοι. Schol. Coisl. χαθιστάνῃ. 
25 Ὁμὺ» βίον. Ad marg. 991 τοῖς τὸν ὅμοιον ἐμοὶ 


βίον ἄγουσι. D. Gaulyer legit ἐμόν, ac vertit, qui- 
bus vita mea chara est. 

XXXVII. TiruLUs. Poematium istud sicut εἰ se- 
quens similia sunt iis qux in przcedenti leguntur. 


METRICA VERSIO. 


Pronaque promissas patuit via Ἰωίασιιο ad oras : 
Tu vero humanis iter ad coelestia regna 
Monstrasti , jungens veteri cum calle recentem , 
Tum cum mortalis simul et Deus incola terr:e 
Factus es, ac superas remeasti victor ad arces, 
Hincque etiam sd cupidos venies, quam clarior ante. 
Tu mare cum pedibus premeres , ox orta procella 
Concidit, et tumidis agitatum fluctibus zquor. 

Tu mihi , sancte, vie comitem te junge vocanti 
liac luce , atque tuo sit iter mihi numine faustum. 
Pro duce sit, queso, bonus angelus : illius ipse ' 
F'ulciar auxilio firmo : ineque ille periclis 
Subducens , gravibusque malis , uoctuque, diuque , 
Atque viz optatum finem tribuensque laboris, 
Incelumem inducat tectis , rursumque valentem 
Sanguinis ad socios referat, charosque sodales : 
Hic ubi perque dies omnes noctesque quietus 


B Vota dabo, et vite spatium sine crimine ducam. 


Atque ad te mentem , vitze lux fulgida , tollam , 

Donec mors cursum fragilis mihi finiat δρυ]. 

Atque utinam sedes pertingere detur ad illas , 

In quibus est justis requies finisque laborum. 

Vivo tibi, tibi, Christe, loquor, sedeoque, pedenique 

Tollo »meum, nam tu me dextra operisque, ie- 
ίδιας. 

Sit mihi meta viz, duce te, lxiissima, Christe. 


XXXVII. ALIA PRECATIO, 
(A. B. Caillau interprete.) 


Nullum ferre gradum pedis, o rex Christe, va- 
|lemus 
Te sine; namque tuis solus mortalibus es tu 
O;nne bonum, et directa pates via semper, eunti 
Carpo viam, fidens in te : me duc, age, quaeso, 
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5. Ασχηθη, χαὶ πάντα πόροις, óa' ἑέλδεται ἧτορ, 

Kal µε, Άναξ, παλίνορσον ἄγοις ἐπὶ δῶμα πενιχρὸν, 

Ἔνθα σε νύχτα καὶ Ἴμαρ ἐλεύθερος ἱλασχοίμην. 
AH'. "AA.1n εἰς ταὐτὸ προσευχή. 

Ὃς πυρὶ xal νεφέλῃ στρατὺν Ίγαγες, ὃς 0^ ὁδὺν εὗρες 
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Ἐν πελάχει, πήξας χύματ) ἐλαυνομένοις. 

΄Αρτον δ᾽ οὐρανόθεν ὕσας ξένον οὗ δοχέουσιν’ 
'Ex δὲ πέτρης πηγὴν ἔθλυσας ἀχροτόμου. 

9 Καὶ νῦν τῷ θεράποντι συνέµπορος ἐλθὲ χαλεῦντι, 
Χριστὲ, φάος µερόπων, δεξιὰ πάντα φέρων. 


5 lliesum; et omnia tribue, quecunque desiderat cor meum, 


Et me, Rex, reducem ducito a 


domum pauperem , 


Ubi te nocte et die liber mihi propitium reddam. 
XXXVIII, Alia precatio*. 

Qui igne et nube exercitum duxisti, quique iter fecisü 
In mari, concrescere faciens fluctus pulsis : 

Qui celitus novi panis pluviam fudisti nec opinantibus, 
E petra autem przrupta fontem eduxisti : 

ὃ Et nunc etiam tuo famulo te invocanti comes veni, 
Christe, lumen mortalium, prospera omnia ferens. 


* Alias Murator. 186. 


METRICA VERSIO. 


Wizsum, cordisque mei vola omnia comple, 
F4 brevius tectis reducem me redde modestis, 
Liber ubi noctu merear tua dona diuque. 
XXXVIlt. ALIA PRECATIO, 
(A. B. Caillau interprete.) 


Nube vel igne favens, sacre qui per freta plebi 


DB  Pandisti siccum, dum fugiebat, iter :' 


Qui nova coelestis fudisti munera panis, 
Larga e przcisa rupe fluenta trahens : 

Te nunc corde precor, famulo comes esto precanti, 
Christe, hominum lumen, prospera cuncta fereus. 





TOMH B. EIIH HOIKA. 
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À', Παρθενίης ἔπαυος. 
Παρθενίην στεφάνοις ἀναδήσομεν ἡμετέροισιν, 
Ἑκ µκαθαρῆς κραδίης καθαροῖς µέλποντες ἐν 
[ὄμνοις. 
Τοῦτο γὰρ ἡμετέροιο βίου ξεινήϊῖον ἐσθλὸν, 


Χρυσοῦ *' ἠλέκτρου τε φαάντερον, ἠδ' ἑλέφαντος, 

5 Οἷς ζωὴν χθονίην χαµάδις βάλε παρθένος οἵστρος, 
Πρὺς θεὸν ὑψιμέδοντα νόου πτερὸν ἔνθεν ἀείρων. 
Αρχομένου δ' ὕμνοιο συνιαίνοισθε μὲν &yvol- 

Κυνὸν γὰρ πάντεσσιν Όῦμνος Tépac εὐαγέεσσιν. 


I. In laudem virginitatis ”. 
Virginitatem coronis nostris redimire juvat, 
Ex puro corde puris psallentes in hymnis. 
Hoc enim vite. nostrze praeclarum est donum , 


Auro et electro splendidius et ebore, 


5 His in quibus terrenam vitam humi sternit virgineus ardor, 


Mentis alas ad Deum in coelo regnantem bine ev 


Laudare autem incipiente me, congaudete, qui puri estis, 
Est enim hymnus commune munus omnibus piis. 


* Alias Bill. 2, p. 42; 


|. AncuwzwTUN. Ín hoc poemate disputat. Gre- 
gorius utra vita prastantior sit, celebs, an. conju- 
gata. Quod ut magis perspicuum fiat, postquam al- 
tius laudes virginitatis repetivit poeta, utramque vi- 
tam induci! causam suam disceptantem. Tandem 
vincit celibatus. Meminit hujus poematis Hierony- 
mus in Catalogo scriptorum illustrium, lib. 1, cap. 


ptiarum contra se invicem disserentium. 

Tir. ΙΠαρθεγίης & . Sie melioris. nots 
codices. Alii ἐγχώμιον, vel ἔπος, vel λόγος. Alii 
addunt καὶ γάμου. 

2 'Ex καθαρῆς. Ita mss. omnes. Edit. καθαρᾶς. 

9 Eewitor. In Ref. 993 sup. lin. xal δὗῶρον. 

7 Συνιαίνοισθε. int. 995. συνευφραΐνεσθε, con- 


7, in Jovin., ubi iliud vocat, wt Suidas tom. l,pag. — gaudete. 
635 : Librum hexametro versu, virginitatis οἱ nu- 
"METRICA VERSIO. 


j. IN LAUDEM VIRCINITATIS. 
(Billio interprete.) 
Expertem thalami nostris redimire corollis 


Vitam fert animus, puroque ex pectore puros 
Hymnos et laudis meritos effundere versus. 


PaTROL. CB. XXXVII. 


D Που etenima nostr: donum est memorabile vitse 


Electro atque ebore et fulvo splendentius auro), 

errenam vitam quis sternit firmus et ardens 
Virginitatis amor, mentes ad sidera tollens. 
Laudis ad exorsum vestro mea gaudia plausu 
Ezcipite, 0 purz mentes ct corpora pura. 


11 


Οἱ φθονεροὶ δὲ θύρῃσιν ἐπιφράσσοισθε ἀχουάς' 
10 Εἰ δὲ τις ἀμπετάπτειεν, ἁγνίξοιτο φρένα μῦθψ. 

Παρθενίη, μέγα χαῖρε, θεόσδοτε, δῶτερ ἑάων, 
Μῆτερ ἀπημοσύνης, Ἀριστοῦ λάχος, οὑρανίοισι 
Κάλλεσιν ἀζυγέεσσιν ὁμόνυγε, ἀζυγέες γὰρ, 
Πρῶτα θεὸς, μετέπειτα θεοῦ χορὸς αἰὲν ἑόντος. 
15 "Ἠτοι ὁ μὲν πηγὴ φαέων, φάος οὔτ΄ ὀνομαστὸν, 
000) ἐλετὸν, φεῦγόν τε νόου τάχος ἑνγὺς ἰόντος, 
Alt, ὑπεχπροθέον πάντων φρένας, ὥς xs πόθοισιν 
Ἑλχώμεσθα πρὸς ὕψος ἀεὶ v£ov: οἱ δὲ τε quita 
Δεύτερα kx Τριάδος βασιλήϊον εὖχος ἐχούσης. 

20 Πρώτη παρθένος ἐστὶν ἁγνὴ Τριάς. "Ex. μὲν 

ἀνάρχου 

Πατρὸς Yib; ἄναξ, οὔτ' ἔχτοθεν ὁρμηθέντος 


Invidi autem ostiis obstruite aures; 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
A (Αὐτὸς Υὰρ πάντεσσιν ὁδὸς xax ῥίζα καὶ ἀρχὴ), 
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Οὔτε πάϊν θνητοῖσιν ὁμοίῖα vevvapévoto, 

Ἁλλ' ὡς ix σέλαος σέλας ἔρχεται. "Ex 6 ἄρα Παιδὸς, 

95 Οὐχέτι παῖς ἁγαπητὸς ὁμοῖῖον εὖχος ἐφέλχων" 

Ἕς xev ὁ μὲν µίμνῃ Ὑενέτης ὅλος, αὐτὰρ 56 Y' Yl 

Οἷον καὶ µούνοιο μονώτατος’ εἰς Ev ἰόντε 

Πνεύματι σὺν μεγάλῳ, τό ῥα πατρόθεν claw ὁμοῖον, ' 

Εἷς θεὸς ἐν τρισσοῖσιν ἀνοιγόμενος φαέεσσι. 

50 Toín μὲν Τριάδος χαθαρὴ Φφύσις. Ἐκ ὃ ἄρα 
[κείνης, 

"ΑΥγελοι αἰγλήεντες, ἀειδέες, οἵ ῥᾳ θόωχον 

Αμοὶ µέγαν βεδαῶτες, ἐπεὶ νόες εἰσὶν ἑλαφροὶ, 

Πῦρ καὶ πνεύματα θεῖα δι Πέρος ὧχα θέοντες, 

Ἑσσυμένως μεγάλῃσιν ὑποδρήσσονσιν ἐφετμαῖς. 


10 Aut si quis eas patefecerit, mentem expurget per ea quz dicentur. 
Virginitas, multum salve, a Deo data, largitrix bonorum, 

Mater integritatis, Christi pars, celestibus 

Pulchritudinibus conjugii expertibus compar * sunt enim conjugii expertes, 

Primum quidem Deus, deinde Dei chorus sempiterni, 

45 At illequidem origo luminum, lumen quod nec nominari potest, 

Nec apprehendi, fugiens animi celeritatem prope accedentis, 

Omniumque mentes semper pra-currens, ut desideriis 

Trahamur ad altitudinem semper novam : hi vero lumina 


Secunda post 


rinitatem qua regiam majestatem obtinet. 


90 Prima virgo est sancta Trinitas. Filius rex ex Patre 
Principii experte, neque extrinsecus producto 
Ipse enim omnibus est via et radix et principium), 
seque filium similiter ac homines generante, 
ut splendor ex splendore procedit. Ex Filio autem 


95 Non jam filius dilectus simili gloria 
Sed manet totus Genilor, ac ipse etiam 


Breeditus. 
ilius tantummodo 


Filius, et solus ex solo : in unum coeuntes 
Cum magno Spiritu, qui ex Patre similis procedit, 
00-301 Unus Deus in tribus resplendens hwninibus. 
Ac talis quidem est Triadis pura natura. Ex illa autem 
Angeli splendentes, forma carentes, qui circa 
Magnum thronum versantur : sunt enim mentes agiles, 
Ignis et spiritus divini per aerem velociter currentes, 


Ac cito nagna facessunt przecepta. 


45 "Ητοι d μὲν πηγἡ φαέω», eic. lidem versus 
leguntur supra, sect. 1, poent.. vi, vers. 8 et seqq. 

16 059' &Agcóv. Ita. Reg. unus. Edit. 029'. 

19 Ἐν Τριάδος. Gloss. παρηγµένα τῆς ἐχούσης 
τὸ κράτος τῶν πάντων βασιλείας. 

21 Yióc. lta Chig. et Reg. Edit Yióv. Mox ἔχτο- 
Üsv, ἀπό τινος, παρ᾽ ἑτέρου, ab alio quoquam. 


95 ᾿Οµο(ῖον. Gloss. χατὰ τὴν ὑπόστασιν ὅμοιον. 


que particula ad metrum. explendum necessaria 
est. Gloss. ὅπερ ἀπὸ τοῦ Πατρὸς προέρχεται. 


30. Ανοιγόμεγος. Gloss. ἐν τριοὶν νουυµένοις 


271 0lov. Gloss. µόνον Υἱός, nempesigniticat Filium — vex, μετὰ πάσης απονδῆς. 
tantummodo Qin esse, nec alterius j^ parentem. Regg. et Coisl. Edit. μεγάλοισιν, 
Mox εἰς ὃν ἰόγτε. Gloss. σννηγµένοι, αννελθόντες. 

ΜΕΤΗΙΟΑΛ VERSIO, 


Namque omnes zque laus hiec pietatis alumnos 
Afficit. At quisquis misero livore teneris, 

S:s procul, 3£que aures ad nostros obsirue versus: 
Aut illag si forte aliquis patefecerit, ima 

Mente prius cures [09445 abstergere sordes. 

Salve, virginitas, divino tradita dono, 

Maler inoffenss vitse, bona maxima fundens, 
Christi pars, et spiritibus sociata supernis, 

Ignaris tbola&mi ; nam magnus conjugis expers 
Est Deus, atque Dei rutilans chorus omnipotentis. 
Luminis ille quidem fons est lumenque perenne, 
Quod verbis nequit efferri, manibusve teneri. 

Sed celeri cursu mentem fugit, atque propinquis 
Ex oculis hominum semper subducitur, ut nos 
Ad nova semner amor fastigia, sumptaque flamma 
Pertrahat. Hi vero sunt proxima lumina, primo 
À Triadis sanct:e lumen fulgore trahentes, 
Que lumen. splendore $uo supereminet omne. 

PrimaTrias virgo est.Siquidem Patre natus anarcho 


B Filius est: nec enim Pater ortum traxit ab ullo 


(Utpote principium rerum, et vitalis orlgo), 
nec hamano generavit semine natum : 
Sed velut igniculos videas ex micantes, 
A1 vero ex Nato non jam progignitur alter 
Filius, seequalem qui Patri carpat honorem. 
Num totus manet ille Pater, manet hie quoque 
Lotus. 
Filius, ex solo solus, eum Pneumate sacro T 
(^ Patre quod supero, similis tamen omnia Patri 
reditur), juncti natura, nam unus, 
Unuinque in. triplici collucet lumine numen. 
Ac talis Triadis natura est undique purs. 
Ex illa porro certissima lucis orige 


Cotibus angelicis : mortali lumine cerni 
. Qui nequeunt, sedemque Dei soliumque beatam 


Cingentes (levius nil namque est mentibus illis, 
Preuinata sunt etenim, flamuiseque per aera puru 
Currentes), prompte sublimia jussa capessuui. 
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$5 Τοῖσι μὲν οὔτε γάμος, οὔτ᾽ ἄλγεα, οὗ μελεδῶναι, ΛΑ ᾽Απλοῖ τε, votpol τε, διαυγέες, οὔτ' ἀπὸ σαρχῶν 


Οὐ παθέων κλόνος αἰνὸς ἀτάσθαλος' οὗ µελέεσσι 
Σχἰζοντ’, οὐδὲ δόμοισιν’ ὀμόφρονες ἀλλήλοισιν, 
Λὑτῷ τ' αὐτὸς ἕκαστος. "In φύσις, Ev τε νόηµα, 
Εἰς πόθος ἀἁμφὶ ἄναχκτα θεὺν µέγαν. 0ὐδέ τι mato. 
40 Τέρποντ, οὔτ ἁλόχοισι, γλυχὺν πόνον ἀμφι- 
[έποντες" 
OU πλοῦτος χείνοισιν ἐράσμισος, οὐδ' ὅσα θνητοῖς 
T'ala φέρει χαχίης µελεδήµατα. Οὐκ ἀρόουσιν, ͵ 
Οὐ πελάγη πλώουσιν ἀτειρέος εἴνεχα γαστρὸς, 
Γαστέρος ἀρχεχάκοιο' τροφὴ ula πᾶσιν ἀρίστη 
15 Δαίνυσθαι µεγάλοιο θεοῦ λόγον, ἠδὲ φαεινῆς 
Ἔλχειν ix Τριάδος σέλας ἄπλετον. Οἱόδιοι δὲ 
χώουσιν χαθαροῖο θεοῦ χαθαροὶ θεράποντες, 


λρχόμενοι (αάρχες γὰρ ἐπεὶ πάχεν, αὖθις ὁλοῦνται)λν . 
50 O07 ἐπὶ σάρχας Ἰόντες, ὅπερ δ᾽ ἐγένοντο, µένον- 


«Τοῖς µέτα παρθενίη θεοείχελος, οἶμας ἑτοίμη  [sec. 


Πρὸς θεὸν, ἑσπομένη τε νοῄµασιν ᾿Αθανάτοιο 

Νωμῶντος µεγάλοιο σοφῶς οἰήϊῖα κόσμου ' 

Ἐν δὲ xaX οὑρανίδην, χθόνιαν, µεγαλήναρα, θνητὸν, 

$5 Ανθρώπων μογερῶν ἱερὸν γένος, εὖχος "Άναχτος. 
El δ' ἄγε νῦν ἑρέω μυστήρια χεδνὰ θεοῖα, 

Παρθενίη τε χρόνοισιν ὅπως πυµάτοισιν ἔλαμψεν. 

*Hv ποτ᾽ ἔἕην, ὅτε πάντα χελαινὴ vot ἐχάλνπτεν. 

Οὐδ' &p' ἕην ἠοῦς ἑρατὺν φάος. οὐδὲ χέλευθαν 

60 ἸἨέλιος χυρόεσσαν ἐπέασντο ἀντολίηθεν. 

Οὐ µήνη κερόεσσα φαείνετο, νυχτὸς ἄγαλμο: 


$5 Nullz illis nuptiz, nulle molestia, nulle sollicitudines. 
Affectuum gravi el pernicioso tumultu carent. Non membris 
Dividuntur, aut domibus: consentiunt inter se omnes, 

Λο secum ipso unusquisque. Una illis natura, una sententia, 
Unum desiderium, circa Deum regem magnum. Nec filiis 

40 Delectantur, nec uxoribus, dulcem qu:erentes laborein. 
Non divitiz illis amabiles, nec quzecunque mortalibus 

Terra profert nequitiz? incrementa. Non arant, . 

Non maria navigant, indomiti ventris causa, 

Ventris malorum originis. Unus omnibus optimus cibus, 

45 Satiari Dei magni verbo, atque lucida 

Trahere ex Triade lumen immensum. Soli 


Vivunt, puri Numinis famuli puri, 
Simplices, intelligentia p 


iti, lucidi, qui nec a carnibus 


Ortum ducunt (carnes enim, postquam compacti sunt, peribunt; 

50 Nec in carnes venerunt, sed, quod creati sunt, peraianent, 

Cum bis juncta virginitas, Deo similis, expedita seinita 

Ad Deum, assecla cogitationum Dei immortalis, 

Qui sapienter regit magni gubernacula mundi; 

In eoque cableste, terrestre, magnanimum, mortale, 

55 Hominum laboriosorum sacrum genus, laudem ac decus regis. 
Nunc ergo agite, edisseram mysteria Dei veneranda, 

Et quo modo postremis virginitas temporibus affulserit, 

Fuit aliquando cum amnia nox nigra cooperiret. 

Non tunc prodibat aurore lumen amabile, nec vlam 


60 Sol i 


ammatam currebat ab oriente. 


Non luna corputa apparebat, noctis decus. 


54 αὐτῷ t' αὐτός. Ita Regg. 59 et 995. Edit. αὐτῷ 
καὐτός. 

45 ᾿Ατειρέος. Gloss. ἁδαμάστου, ἀχολάστου. 

44 Γαστέρο » Sic infra lib. n, sect. 1, 
poem. 1, De rebus suis, vers. 285. 

45 pe Sie duo κ. 6ἱ Chig. Edit. νόον. 
46 Οἰόδιοι. Gloss. tot, e t. 
48 'Ax.lot cs. Chig. &yvol τε. Vidc supra, sect. 1, 
. vit, vers. 17, etc. 
51 Toic µέτα. Gloss. μετὰ τούτοις, vel εούτοις 


μέτεστιν. 

52 Ἑσπομένη. Gloss. ἀχολουθοῦσα, 

95 Νωμώντος. la fere infra, lib. n, sect. 1, D: 
rebus suis, poem. 1, vers. 515. 

54 Ἐν 06. Subauditur χόσμψ. Moz µεγαλβναρα. 
Coisl. µεγαλήτορα. 

bb Bóxoc "Avaxtoc. Gloss. ὅτι εἰς δόξαν πᾶντα 
xaX μᾶλλον ὁ ἄνθρωπος Yévove τοῦ θεοῦ. 

ο Ἑπέσσυτο. Gloss. ἐπήρχετο &mb τῆς àva- 

τολῆς. 


METRICA VERSIO. 
His non connubium, non cure, cgrique dolores, B Non a carne finunt (namque omnis carnea moles 


Non motus turbas miseras in corde cientes. 

Non etiam membris dirimuntur, et z2dibus, omnes 

Inter se miro jungit concordia nexu. 

Idem quisque sibi : natura est omnibus una, 

Unsque mens, similique Dei rapiuntur amore. 

Nec vero gnatis charisque uxoribus illi 

Gaudent, ac dulci exercent sua membra labore. 

Non illos inflammat opum vesana cupido, 

Nec quecunque mali parit irritamina tellus. 

Non pelagus sulcant ratibus, nec vomere terram 

Proscindunt ventris causa, mortalibus zgris 

Primigena qui fraude mali genus omne creavit. 
imus bic cunctis cibus est, ut Numine summo 

Eszsaiient mentem, Triadisque ex lumine lucem 

hnmensam excipiant. Sunt porro conjugis omnes 

Βχρογίος, puri purique ministri. 

His mens et simplex natura ost, atque corusca. 


Postquam concrevit, cert: est obnoxia morti), 
Nec rursus carnem subeunt, nec corpora crassa, 
Sed tales remanent, quales sunt anie creati. 
Hujus virginitas classis, promptissima coeli 
Semita, consiliisque Dei sapientibus bzrens, 
Qui clavo latum sapienter dirigit orbem, 
Humanumque genus, coelo terraque profectum, 
Magnanimum, srumnasque ferens, laudemque 
ecusque 
Principis zetherei. Sed jam mysteria magni 
Carminibus veneranda Dei nunc persequar, uique 
Candida virginitas postremis fulserit annis. 
Omnia nox quondam tenebris horrenda tegelat. 
Non erat aurora splendor, non Phoebus Eois 
Partibus exoriens currus agitabat equorum : 
Gloria nec noctis radiabat in sethere Phoebe : 
Sed confusa simul temerarius omnia inuitus 
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lMávza 6' ἅμ' ἀλλήλοισι φορούμενα, μὰφ ἀλάλητο 
Πρωτογόνου χάεος ζοφεροῖς δεδµηµένα δεσμοῖς. 
Αλλά go, Χριστὸ µάκαρ, Πατρὸς μεγάλου φραδίῃσι 
65 Πειθόµενος τὰ ἕκαστα διέχρινας eU κατὰ χόσμον. 
"Ἠτοι μὲν πρώτιστα φάος YéveO', ὥς χεν ἅπαντα 
Ἔργα πἐλο, χαρίεντα φάους πλέα. Αὐτὰρ ὄπειτα 
-Düpavóy ἀστερόεντα χυχλώσαο, θαῦμα µέγιστον, 
Ἠελίῳ µήνῃ τε διαυγέα. Τοῖσιν.ξειπας, 
70 Τῷ μὲν ἄρ᾽ Πριγένειαν Ex' ἀνθρώποισι φαεῖΐνειν 
Φωτὸς ἀπειρεσίοιο ῥοαῖς, xa ὥρας ἑλίσσειν ᾿ 
Tfj δὲ χνέφας σελάειν, καὶ δεύτερον ημαρ ὁπάξευν, 
Τῷ 9 ὑπὸ γαῖαν ἔθηχας ἐμὸν ἔδος, ἐν δὲ θάλασσαν 
Ταΐης ἀγχαλίδεσσιν ἔδησας, γῆν δὲ θαλάσσῃ 
"15 Ὠχεανοῦ χόλποισι περἰῥῥυτον. Ὡς δὲ τὰ πάντα 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ, CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
Α Κόσμος Έην, Υαίη τε, καὶ οὐρανὸς, ἢδὲ θάλασσα, 
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Οὐρανὸς οὐρανίοισιν ἀγαλλόμενος φαέεσσι, 

Πόντος δὲ πλωτοῖς, πεζοῖς δέ τε γαῖα πελώρη. 
Αθρήσας τότ᾽ ἔπειτα xal ἅρμενα πάντα νοῇσας, 

80 Τέρπετο Παιδὺς ἄναχτος ὁμοφρονέουσιν ἐπ᾽ Ép- 

ἴχοις. 

Δίζετο xaY σοφίης ἐπιῖστορα μητρὸς ἁπάντων, 

Καὶ χθονίων βασιλῆα θεουδέα, xaX τόδ’ ἒειπεν ' 

Ἠδη μὲν χαθαροὶ xaX ἀείζωοι θεράποντες 

Οὐρανὸν εὑρὺν ἔχουσιν, ἀγνοὶ νόες, ἄγγελοι ἐσθλοὶ, 

85 Ὑανοπόλοι, μέλποντες ἐμὸν χλέος οὕποτε ληγον * 

Γαΐα δ᾽ ἔτι ζώοισιν ἀγάλλεται ἀφραδέουσι. 

Μιχτὸν ἔτ' ἀμφοτέρωθεν ἐμοὶ γένος εὔαδε πῄξαι 

θνητῶν τ᾽ ἀθανάτων τε νοήµονα φῶτα μεσηγὺ, 


Omnia autem promiscue agitata temere errabarit, 
Primigenii chaos tenebrosis constricta vinculis. 
302-303 At.tu, Christe beate, Patris magni consiliis 
)5 Obsequens, singula preclarissime discrevisti. 
Primum quidem facta lux est, ut omnia 
Opera jucunda essent lucis plena. Rursus deinde 
Colum stelliferum in orbem circumegisti, maximum miraculum, 
Solis ac lunz radiis conspicuum. His przcepisti, 
70 lili quidem, ut diem hominibus proineret 
Lucis immense rivis, ac horas volveret : 
Isti vero, ut tenebras illustraret, ac diem alteram efficeret. 
Huic autem terram supposuisti sedem meam, ac mare 
Telluris ulnis colligasti, et mari terram 
45 Quam Oceani sinus circumfluunt. Sicque omnia 
Mundus erant, terra, coelum et mare, 
Coelum celestibus ornatum luminibus, 
Pontus natatilibus, pedestribus terra immensa. 

ιο cum vidisset Pater, et apte omnia coinposita intelligeret, 
80 Lztabatur Filii regis concordibus operibus. 
Quzrebat etiam, qui sophize omnium matris esset conscius, 
Ac terrestrium rex Deo similis, sicque locutus est : 


« Jam puri et immortales famuli 


Latum ccelum incolunt, mentes sancte, angeli fortes, 
85 Hymnis operam dantes, ac meam nunquam deficientem gloriam celebrantes 


Terra autem 


actenus mutis animalibus decoratur. 


Placet mihi mistum ex utroque genus condere, | 
Hominem intelligentia preditum, mortales inter et immortales medium, 


4 Φραδίῃσι. Gloss. βουλαϊῖς. 

66 Aiéxprvac εὖ. Gloss. διεχώρισας καλῶς. 

10 Ἡριγένειαν. πι. ἡμέραν. Comb. auroram. 

719 Τῳ ὃ) ὑπό. Subauditur οὐρανῶ. Paulo. post, 
ἐ μὸν ἔδος. Ita Chig. et plerique codd. Édit, ἐμὸν πέδον. 

71 Οὗὑραγίοισιν. lta. Reg. 59 et alii. Edit. οὐ- 
ῥανίῃσιν. 

19 Ἀθρήσας. Regg. duo, ἀθροίσας. 


81 Altero. Gloss. ἐθουλεύσατο. Mox ἐπιῖστορα. ᾿ 


Gloss. ἐπιστήμονα. Mic versus et olii octodecim 


subsequentes leguntur supra, sect. 1, poem. viti, 
De anima, v. 59 et sqq. 

.82 θεουδέα. Gloss. καθ) ὁμοίωσιν Θεοῦ, ὅμοιον 
αὑτῷ τῷ có. 

86 Αφραδέουσι. Regg. duo, οὗ φρονέουσι. Gloss. 
ἀνοήτοις, ἀλόγοις. 

8/ Εὔαδε πῆξαι. Gloss. Ηρεσε μὲν οὖν ἐμοὶ χαὶ 
χαλὺν ἑφάνη ὑποστῄσασθαι xal μιχτὸν γένος, ἐξ ἁμ- 
φοτέρων σύνθετον. 

88 dca. Gloss. ἄνδρα μέσον. 


METRICA VERSIO. 


Volvebat gravibus tenebrarum vincta catenis, 

Quas chaos antiquum toto diffuderat orbe. 

Al tu consilio parens, bone Cliriste, paterno, 

Singula sede sua recte discreta locasti. 

Condita principio lux est, u£ gratior esset 

Tota operis moles, jucundo lumine fulgens. 

Postea tornasti (facinus mirabile !) ccelum, 

Perspicuum solis radiis lunzque rubentis. 

Namque illum sparsa jussisti luce per orbem 

Fulgere humano generi, cursuque notare 

Horas, atque suo distinguere terapora motu * 

Παπο itidem fuso tenebras splendore lugare, 

Bt proferre diem repeiita luce secundum. 

Quin jussisti etiam terram subsidere ccelo, 
inibus et (ο furibundas zquoris undas 

Junxisti, terramque mari : nam maximus illam 

— 


B Oceanus cingens gelidis cireumfluit undis. 


Atque {ία mundus erant haec omnia, florida tellas, 
Et coelum, et pelagus; celum fulgentibus astris 
Exsultans, tellus animantibus, et mare vastun 
Piscibus immensi sulcantibus squoris undas. 

Quz Pater excelsa postquam prospexit ab arce, 
Chari gaudebat Nati concordibus aetis, 
Quzrebatque aliquem, regeret qui terrea sceptra, 
Nosceret ac sumniam sopliiam, rerumque parentem. 
Talia dehinc fatur : « Jam puri *voque perennes 
Cultores babitant excelsa palatia coeli, 

Scilicet angelici ccetus, mentesque beatae, 

Atque meam celebrant mansuram in ssecula laudem. 
Quin etiam tellus ob bruta animantia gaudet. 
Nunc mihi conflatum genus ex utrisque creare 
Fixum animo est, hominem, rationis lumine clarum, 


Li 


Teps-ópsvóv s^ ἔργοισιν ἐμοῖς, χαὶ ἐχέφρονα μύστην A 


90 Οὑρανίων, χθονίων τε μέγα χράτος, ἄγγελον 
[ἄλλον 

"Ex χθονὸς, ὑμνητῆρά v' ἐμῶν µενέων τε νόου τε, 

"Q; ἄρ᾽ ἔφη, xai μοῖραν ἑλὼν νεοπηγέος ain, 

Χείρεσιν ἀθανάτῃσιν ἐμὴν ἑστήσατο µορφήν. 

Ἰῇ δ᾽ &p' ἑῆς ζωῆς µοιρῄσατο΄ * kv. γὰρ ἔηχε 

95. Πνεῦμα, τὸ 0h θεότητος ἀειδέος ἐστιν ἀποῤῥώξ. 

"Ex δὲ χοὺς πνοιῆς τε βροτὸς γένετ’, ἀθανάτοια, 

Εἰκών' 4j γὰρ ἄνασσα νόου φύσις ἀμφοτέροιαι. 

T«6vexa xai βίοτον τὸν μὲν στέργω διὰ γαῖαν, 


"Too δ' ἔρον £v στήθεσσιν ἔχω θείην διὰ μοῖραν. 


SECTIO II. POEMATA MORALIA. 


530 
100 Aóckp Erst θεῖον μὲν ἐπὶ χθονὶ πλάσμα φαάνθη, 

Καὶ χθονὸς, &v γυάλοισιν ἀειθαλέος παραδείσου, . 

To δ᾽ οὕπω-τις ἀρωγὸς ópolioz ἔσχε βίοιο,. 

Ah τότε µητιέταο Λόγου τόδε θαῦμα µέγιστον" 

Τὸν βροτὺν, ὄνπερ ἕτενξεν ἑοῦ θηήτορα χόσµου, 

105 Ῥίξαν ἐμὴν, xat σπέρμα πολυσχιδέος βιότοιο, 

"Avbtya µοιρῄσας µεγάλῃ ζωαρχέῖ χειρὶ, 

Πλευρὴν ἐχ-λαγόνων μούνην ἕλε, «f,» ῥα γυναῖχα 

Δειμάμενος, xal φίλτρον Ev στέρνοισι χεράσσας, . 

Αμϕοτέροις ἐφέηχεν ἐπ᾽ ἀλλήλοισι φέρεσθα: * 

110 Οὐ πᾶσ) οὐδ' ἐπὶ πάντας, ὄρον D ἐπέθηχε πὀ- 

{θοιαιν». 
"Uv fa γάμον χαλέουσ’, ὕλης ἀμέτροιο χαλινὸν, 


Gaudentem meis operibus, prudentem contemplatorem 

90 Coslestium , magnamque terrestrium potestatem, angelum alterum 

E terra, qui celebret mea consilia, meamque sapientiam. » 

Sic dixit, et terrz recentis partem sumens, 

immortalibus manibus meam statuit formam,. 

llique de vita sua. impertivit; immisit enim 

95 Spiritum, qui Divinitatis incorporeze emanatio est: 

Ex terra autem et spiritu factus est homo, immortalis Dci 

Imago : regina enim mentis natura in utroque. 

3 305 Propterca vitam istam amo propter terram, 

Alterius vero amorem concepi propter divinam particulam. 
.400 Rursus postquam divinum in terra visum cst et terrenum 

Figmentum in vallibus semper florentis paradisi, 

Cum illi nondum esset vitze adjutor illi similis, 

Tunc prudentissimi Verbi hoc maximum exstitit miraculum : 

Hominem, quem sui spectatorem mundi condiderat, 

105 Radicem meam et semen mulüfide vitz, . 

Bifariam dividens magna manu vivifica ,. 

Costam ex latere unicam cepit, eamque in mulierenr 

ZEdificavit, et amorem pectori immiscens 

Utriusque, in imnutuos complexus ferri concessit, 

310 Non tamen omnibus, neque in omnes, sed modum imposuit desideriis, 

Quem vocant matrimonium, materiz immoderate frenum ; 


89 Μύστηγ. Gloss. αννετὸν μαθητὴν, µυσταγωχγὀν. 

90 Οὐρανίων. Nomine celestium, quorum cultor 
est homo, divinas mentes, ac νοητά, Deumque ipsum 
accipit Combef. Sic ipse, inquit, postmodum Grego- 
rius : μύστης τε 8602, θείων τε φαεινός, Dei disci- 
pulus, «t et terrestrium collatum illi imperium. 

91 'Ex χθονός. Gloss. xa χήρυχα ἐτίγειον τῆς 
ἑμῆς δυνάµεως. 

92 Νεοπηγέος. lta Coisl. Edit. νεοπάχέος. 

94 ΤΠ δ' ἄρ᾽ énc. Nature sua participem fecit, 
jmmittendo spiritum qui ex incorporali Deitate 
manat. 


95 Αειδέος. Gloss. ἁσωμάτου, Μος, ἀποῤῥώξ. 
Gloss. µετοχή. 


98 Βίοτον. Sup. lin. βίον. Gloss. : Διὰ τοῦτο τὸν 
βίον στέργω τὸν σαρχιχὸν, ὡς Ex γῆς ὑποστὰς, xal 
τὸν πνευματιχὸν ἔχειν ἐπιποθῶ, ὡς Ex θείας πνοῆς 
τὴν ὑπόστασιν εἰληφώς. Propterca vitam terrestrem 
amo, qualenus e trerra.[ormalus; spiritalem autem 
vitam habere cupio, quatenus ex ditio spiritu natu- 
ram accepi. 2L 

102 Τῳ δ'. Sic Coisl. et Reg. 59. Edit. τοῦ δ'. 

104 θηήτορα. Gloss. θεατἠν. 

100 Σπέἑρια zoAvo yibéoc βιότοιο. Gloss. σπἑρ- 
pa παντὸς τοῦ χόσµου. 

106 Ζωαρκέῖ. Int. Sed 

408 Zeépyrorci. Reg. 5 
ὃεσσι, 903 στήθεσι. 

411 Κα.έυνσ᾽, onc. Chig. οἱ Οοἱδί. male xa4z- 


στήθεσσι, 990 πραπί- 


METRICA VERSIO. 


Inter mortales medium, mentesque supernas, 

Qui leto mea facta animo consideret, atque 

Ardua siderei discat mysteria coeli, 

Terreaque imperio teneat, sitque angcexus alter 

E terra, mentemque mcam devtramque potentem 

Laudibus assiduis celebrans, cantuque sonoro. » 
Hzc ait, et terrze, quam paulo struxerat ante, 

Particulam quamdam capiens, limumque tepentem, 

ZEternis manibus corpus mortale creavit, 

Exiguamque sux vitze partem indidit illi : 

Pneuma ctenim infudit, quod Numine fluxit ab alto. 

Nic partim terra, partim spiramine molli 

Primus homo efficitur, Patris immortalis imago. 

Nam princeps mentis natura in utroque relucet. 

Quo fit ut ex duplici vita mihi corporis ergo 

Altera perplaceat : magnaque cupidine rursus 

Propter divinam me vulnerct altera partem. 


B Ast ubi figmentum in terra celeste videri, 


Et viridis pulchro paradisi ccepit in horto 
(Necdum etenim similis referens vestigia forma. 
Ulla erat adjutrix vite, consorsque laboris). 
Protinus aggreditur facinus mirabile Verbum. 
Namque liominem primum, quem, làtum ut cer- 
[neret orbem, 
Condiderat, vitz» semen genitale, meique 
Radicem .generis, partes discindit in ambas, 
Et tenerum costa truncans latus illius una, 
Femineum mira in lucem genus edidit arte, 
Ambobusque parem miscens in pectore flammam, 
Jussit in amplexus inque oscula mutua ferri, 
Nce confusa tamen permisit corpora jungi, 
Concubituque vago : sed frenum injecit amori 
Conjugium, carnis temere immodiceque vagantis 
Yincula : ne petulans atque éffrenata libido, 


Ὡς μὴ µαιµώωσα, xol ἄσχετα µαργαίνουσα, 
Προφρονέως ἀγεληδὸν ἐπ) ἀλλήλοισιν ἰόντων, 
Ῥήδειεν µερόπων ἱερὸν γένος ἐχ φιλότητος 

115 ᾽Αξντέος, πολέμους δὲ xai ὄχθεα πᾶσιν ὀρίνῃ 
Οἵστρος ἀφημάντοισι φορεύμενος ἀφραδίῃσιν. 

Ὄφρα μὲν οὖν µήτειρα βροτῶν ἐπεδεύετο γαῖα, 
005) εἶχεν χόσµον τὸν ὑπέρτατον, ὥσπερ ἔμεαλλεν, 
Αλλά χαὶ 6 πρώτιστος ἀτασθαλίῃσιν ἐῇσι, 

120 Βατχανίῃ τε δράχοντος ἀδευχέος ix παραδείσου 


5. GREGOR'!. fHEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 


A 195 "(Kk χεν ἀπολλυμένων τε xai ἑρχομένων µεν- 


[όπισθεν 
Ἔλκχηται µερόπων τρεπτὺν Υένος, ofa. ῥέεθρον, 
”Αστατον ix θανάτοιο, xai ἱστάμενον τεχέεσσιν, 
Αὐτὰρ ἐπεὶ χόλποι τε xal cópéa πείρατα γαΐης, 
Αντολίη τε, δύσις τα, νότου πλευρὴ, βορέου «t 
150 Πλῆσθεν ἐφημερίων, ὕδριν δ ἐξέζεσεν Doc, 
Καὶ πολλοῖσι πάρος παιδεύµασι πλάσμα δαμασθὲν 
Γλώσσαις τεμνοµένῃσι, καὶ ὕδασι, καὶ rro ph; ὄμθροις, 


Βληθεὶς ἀνδροφόνοιο φυτοῦ διὰ γεῦσιν ἁλιτρὴν, 
Δερματίνοισι χιτῶσιν ἐλν ἔδρισ᾽ ἐπὶ γαῖαν " 

Τόψφρα δὲ xai δυὰς ficv £v ἀνθρώποισιν ἀρίστη, 

Ka γάμος, ἀνδρομέης γενεῆς φύσις, ἄλχαρ ὀλέθρου . 


Καὶ Υραπτοῖο νόµοιο διδάγµασιν, ἠδὲ προφήταις, 
Οὑκ ἔθελε πρώτης χαχίης ἀπὸ δεσμὰ τινάξαι, 

165 'AXX' αἰεὶ στερεοῖσιν ἓν ἄμμασιν εἴχετο σαρχὸς, 
Μαχλοσύναις τε, µέθαις τε χαὶ εἰδώλθισι μεμῃνὲς, 


Ne lasciviens illa et insuperabiliter effervescens, 
Hominum libidinose in promiscuos concubitus abeunum 
Sacrum genus, amore jugi experte, rumperet, 
113 Ac bella et odia in omnibus accenderet 
OEstrum effrenata insania concitatum. 

Quandiu autem mater tellus hominibus indigebat, 
Nec ad summum decas, quod ei destinabatur, pervenerat, 
Sed et primus homo propria nequitia 
120 Et invidia erudelis draconis e paradiso 
Ejectus ob funestum homicidz arboris gustum, 
Pelliceis vestibus in terram suam decidit: 
Tandiu optima in hominibus exstitit duorum conjunctio, 
Et nuptie, humanz generationis principium, mortis solatium : 
195 Ut morientium et postea supervenientium mutabile 


Hominum genus, veluti flumen traheretur, 
Instabile ob mortem, stabile per liberos. 
Rursus postquam tractus terrzs et remolissimi termini, 


Oriens, 


idens, Austri plag:e, Boreeque 


450 impleta sunt mortalibus, ac in vitium limus efferbuit: 
Postquam multis prius animadversionibus domitum figmentum, 


Linguis divisis, aquis, igais imbribus, 


-907 Legis scripte documentis atque etiam prophetis , 
oluit prim: nequitit& vincula excutere , . 
450 Sed semper carni astringebatur firmis nexibus, 
Lasciviis, ebrietatibus, et simulacris insaniens, 


ουσιν, ὅλης, quod peccaret contra metrum, cum 
ὅλης habeat primam syllabam longam, ut videre 
est in Indice Homerico et in Thesauro Morell. 
(CaiLLAU.) 

115 Ἔχθεα. Sic Regg., 991 et 992. Edit. &y0:a, 
id est, ne, si petulans et effrenata libido nullo coer- 
ceretur freno, humani generis sacra consortia rum- 
μι atque indomita voluptas horrida moveret 

ella. 

117 Ἐπεδεύετο. Gloss. ἐπιδεῆς fv. 

118 Τὸν ὑπέρτατον. Gloss. μείζονα, nempe πλἠ- 
popa τῶν ἀνθρώπων, hominum multitudinem, ut 
exponit Paraph. Reg; cod. et Combef. 

119 Πρώτιστος. Gloss. ἄνθρωπος. 


190. Ἀδευκέος. Cod. 995 ἀναιδέος. Gloss. ya- 
λεποῦ. 

191 Ἀνδροφόνοιο φυτοῦ. Pestiferam hanc ar- 
borem ob affectum vocat, non quod natwra sua 
esset exitiosa : Vidit enim Deus cuncta, que fecerat, 
et erant valde bona (Gen. 1, 51). 

199 'Εἡν ξδρισ'. Paraph. si; «hv ἰδίαν κατ- 
ὠλισθε yv. 

194 Φύσις. Reg. χύσις. 

150 Πῆσθεν. Gloss. ἐπληρώθησαν ἀνθρώπων, 
ὕθριν δ᾽ ἑξέθρασεν ὁ πηλός. 

ias "Appact. Gloss. v δεσμοῖς χατείχετο. 

156 Max Aocrvatc. Gloss. πορνείαις. Mox µεμῃ- 
νός. Chig. et duo Regg. μεμηλός. 


METRICA VERSIO. 


Nobis inter nos nullo discrimine junctis, 
Ex libito coitu, thalami nec lege jugato, 
Rumperet bumani generis consortia sacra, 
Ac temere indomiteque ruens incerta voluptas 
Innumeras turbas atque horrida bella moveret. 

Ergo dum generis tellus erat indiga nostri, 
Nec decus illa suum mundumque acceperat omnem, 
Atque etiam culpaque sua, sxvique draconis 
Invidia, vetitum ligni exitialis ob esum, 
Infelix Adamus, paradiso pulsus amoeno, 
Pelliceo in terram cecidit depressus amictu : 
Tantisper quoque mollis erat conjunctio carnis 
Optima, connubiumque ferax, luctusque juvamen. 
Namque aliis morti jugulum prazbentibus atrz, 
Vitalesque aliis rursus carpentibus auras, 


p Vita trahebatur violenti fluminis instar, 


Labilis ob durse fatalia spicula mortis, 

Fixaque perpetuo numeross semine prolis. 

At postquam terrz gremium, finesque remoti, 

Ortusque,Occiduumque latus, quaque bumides Au- 

Et Boreas flatu glaciali concutit orbem, — [ster 

Impletum est genere humano, vitiisque nefandis 

Corporez ccpit massas fervescere co?num, 

Pluribus atque modis domilum genus ante rebelle 

(Dissectis linguis, et aquis, et vindice flamma, 
scripte legis documentis, atque prophetis ) 

Excutere »ntiqua renuebat vincula noxa ; 

Quin potius firmis carni eoemplexibus harens 

In Bacchum et Venerem simulacrague muta ruebat,. 

Consilio tandcm magno nutuque Paroutis 


B3 SECTIO il. POEMATA MORALIA. 


Eg 
Ὑτάτιον xotr,süe φἰίλον γένος ἔμμορε τιμῆς Α. 150 Την μὲν χευθοµένην, τὴν δ' ἀμφαδίην µερό- 
ἹΝεύμασιν ἀθανάτοιο Πατρὸς, xaX ἔργμασι Παιδός. [πεσαιν, 


Κριστὺς, ὅτον βροτέῳ ἑνὶ σώματι χάτθετο µοίρῃς 
110 Οὑρανίης, λεύσσων χαχίης ὕπο θυµοθόροιο 
Δαπτόμενον, σχολιόν τε βροτῶν µεδέοντα δράχοντα, 
"Qc xtv ἀναστήσειεν ἓὸν λάχος, οὐχέτι νοῦσον 
"Αλλοισιν ἐφέηχεν ἀρηγόσιν, (οὐ γὰρ ἑπαρχὲς 
Τοῖς μεγάλοις παθέεσσι μιχρὸν ἄχος ') ἀλλὰ χενώσας 
145. "Ov χλέος, οὐράνιός τε καὶ ἄτροπος οὐρανίοιο 
Εἰχὼν, ἀνδρομέοις τε xal οὗ βροτέοισι νόµοισι, 
Σεμνοῖς ἓν σπλάγχνοισιν ἀπειρογάμοιο γυναιχὸς 
Σαρχωθεὶς, ὦ θάμµδος ἀφαυροτάτοισιν ἄπιστον, 
"Ἠλθε Geb; θνητός τε, φύσεις δύο el; ἓν ἁγείρας, 


"Qv θεὸς ἡ μὲν Env, ἡ δ' ὕστατον ἄμμιν ἐτύχθη, 
Τηµος, 6v ὃν σπλάγχνοισι ply θεὸς ἀνδρομέοισιν * 
EI, θεὸς ἀμφοτέρωθεν * ἐπεὶ θεότητι χερασθεὶς, 
Καὶ βροτὸς Ex θεότητος ἄναξ xal Χριστὸς ὑπέστη. 
195 Καινἡ 6' ἔπλετο µίξις, ἐπεὶ προτέρην ἀθέριξα. 
Πρῶτον ἐγὼ πνοιῆς θείης λάχον, ὑστάτιον δὲ 
Χριστὸς ἐμὴν ψυχἠν τε xal ἄψεα πάνθ ὑπέδεχτο, 
Κεῖνον ᾿Αδὰμ τὸν πρόσθεν ἐλεύθερον, ὃς γυμνὸς fev 
Αμπλαχίης, πρὶν ὄφιν τε ἰδεῖν, χαρποῦ τε πάσασθαι 
100 Καὶ θανάτου, θυμὸν δὲ νοήµασιν ἔτρεφεν 
{ἀπλοῖς 


Tandem amieum genus hunc honorem sortitur 
Patris :eterni nutibus et Filii operationibus. 
Quidquid Christus humano corpori injecerat nature 
140 Celestis, videns id pestifera malitia peredi, 
Ac obliquum draconem imperium in homines obtinere, 
Ut suam exsuscitaret hzreditatem, non jam morbum 
Aliis commisit medicis ( non enim idonea 
Gravibus morbis levis medicina) ; sed exuens se 
145 Sua gloria cum coelestis esset, et immutabilis image 
Patris coelestis, more humano, οἱ contra humanum morem, 
Venerandis in visceribus virginis mulieris 
Incarnatus, o miraculum infirmis animis incredibile ! 
Venit Deus et mortalis, duas naturas in unum colligens, 
450 Alteram absconditam, manifestam mortalibus alteraw, 
Quarum illa Deus erat, hec autem postremo nobis formata est, 
Tunc cum in visceribus mistus est Deus bumanis : 
Unus utrinque Deus: siquidem Deitati mistus 
Et homo per deitatem rex et Christus exstitit. 
155 Nova autem exstitit mistio, quia primam contempsi. 
Primum quidem ego divini spiraculi particeps fui, ac postrenio 
Christus animam meam et membra omnia suscepit ; 
Adamum illum antea liberum, qui nudus erat 
Peccati, priusquam serpentem videret, atque fructum gustaret 
460 Et mortem, simplicibusque animam cogitationibus nutriebat 


157 Ὑστάτιον:. Hic versus et alii tredecim fere 
continui, iterum leguntur supra, sect. 1, . 1X, 
De Testamentis et adventu. Christi, vers. 59 οἱ sqq. 

150 Κευθοµέγην. Chig. κρυπτοµένην. 

453 Elc Θεὸς ἁμφοτέρωθεν. Unus utrinque Deus; 
non quod ex utraque natura sit Deus; sed quia 
Deus et homo unus est Christus, ac proinde Deus. 
να Bill., Combef. autem : Utraque natura, qua 
Ghristus, unusque Deus ac filius. 

156 Πρῶτον. Duo hope πρὀσθεν. 

158 Κεινον Ἀδάμ. Hic Benedictini supponentes 
legendum esse ὡς pro ὅς, istaque verba ὡς γυμνὺς 


εν, duobus virgulis concludentes, ita verterant : 

damum illum, qui cum nudus esset, anlequam ser- 
pentem videret, et de [γμείκ gustaret, liber erat a 
vitio et. a morte. Nihil autem iramutando, sensus 
planus est et facilis ; unde illorum versionem de- 
serere ausi sumus propter erroris evidentiam, prze- 
sertim cum clarum sit poetam alludere ad hac 
verba Scripture : Mortem non gustabit in eternum. 
Cateros versus ita disposuerant docti Interpretes, 
ut preter constantem ipsorum consuetudinem 
omnia verba inverterent; illa ad solitum ordinem 
revocare satius judicavimus. (CA1LLAU.) 


METRICA VERSIO. 


Atque opera Nati talem sortitur honorem. 
amque Beus quidquid celeste in carne locaret, 

Teium pestifero lacerari crimine cernens, 
Obliquumque hominum generi dare jura draconom : 
Ut nos aflli viuis misereque jacentes 
Erigeret, noh jam morbi committere curam. 
*usLinuit medicis aliis ( nam parva medela 
Pellendis gravibus non est accommoda morbis ), 
Sed sese evacuans, licet immutabilis esset 
Kt codi dominus, Patris et coelestis imago,. 
More bominum simul, et mortali lege revulsa, 
Virginis in casto conceptus ventre puellze 

Res mira, infirmis animis terrzque volutis 

on factura fidem !), Deus et mortalis in orbem 
Venit, naturam duplicem complexus in unum. 
Altera mortales bominum fugiebat. ocellos : 


B Altera perspicuo feriebat lumina sensu. 


llla Deus sublimis erat, dominator Olympi : 
Hzc nostre causa tandem producta salutis. 
Tunc cuin mortali Deus est in corpore junctus, 
Unus utrinque Deus. Deitati namque beate 
Junctus-houo, deitasque bomini δρ m Chri- 
stus. 

Hac porro ratione nova est commistio lacta, 
Quod prior a nobis frede calcata fuisset. 

Primum ego divinz traxi spiracula vilz: 
Post animam Christus suscepit et omnia membra 
Corporis, atque Adamum subiit, sed qualis in ortu, 
Cum nondum vitiis infectum pectus haberet, 
Nec dulci alloquio diri serpentis οἱ astu 
Pellectus, pomum, Stygiamque in viscera morteut 
Misisact, supera sed mentem pascercet e3ca, 


5S5 


Οὐρανίοις, µύστης τε Θεοῦ θείων τε φασινός. 
Ἱὸν μὲν ἀναπλάσσων, βροτέην θεὸς ἐς φύσιν ᾖλθεν, 
Ὡς xev ἀεθλεύσας τε χαὶ Ex θανάτοιο φονῆα 
Νιχήσας, γεῦσίν τε χολῆ, xaX χεῖρας ἀθέσμους 
405 Πλοιαι, σταυρῷ τε φυτὸν, καὶ Ὀψεῖ γαῖαν, 
Πρὸς ζωὴν παλίνορσον Αδὰμ xai χῦδος ἀνάτη. 
. Πείρασι δ' ἁπλώσας ἱερὸν δέµας, ὃν βροτὸν αὐτὸς 
Ἐκ περάτων συνάγειρε, xa εἰς ἕνα δήσατο φῶτα, 
Καὶ μεγάλης θεότητος ἐν ἀγχοίνῃσιν ἔθηχεν, 
470 Αἴματι μὲν ᾽Αμνοῖο µολύσματα πάντα χαθ- 
[ήρας, 

Οἴμου δ' οὑρανίης θνητοῖς ἁγὸς ἔνθεν ἀερθείς. 

Ὦ "Ava, τίς 66 xs σεῖο νόον xat βένθος ἀνεύροι, 
Ὃς σ-αγόνων ὑετοῖο, xal ὃς ἁλίης Ψαμάθοιο 
ὑΐδας ἀριθμὸν ἅπαντα, καὶ ὃς ἀνέμοιο χελεύθους; 
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A 119 Τίς δὲ χεν aU γνώσοιτο πεῆς, Máxap, ἴχνια 


[βουλῆς, 
Ὑψφιμέδων ὡς πάντ᾽ ἑφορᾷς xa πάντα χυδερνᾶς, 
Λἰὼν ὅσσα χἐχευθεν ἀπείριτος; "Ec δὲ σὲ τείνων 
Νοῦς µερόπων τυτθὸν λεύσσει σέλας, ola τάχιστα 
Αατεροπὴν φεύγουσαν ἀπ᾿ Πέρος. ᾽Αλλὰ τόδ’ ἔμπη., 
150 ᾿Ατρεχὲς, ὡς παθέεσσι τεοῖς βροτὸν ἔνθεν 
. Ἱβείρας, 
Ἑς βίον ἄλλον ἔθηχας ἐλεύθερον ἀντὶ xaxolo. 
Πρόσθε μὲν ὠδίνεσχε βίος xai χόσµος ἔραζε, 
Καὶ χθονίων βασιλτα πολὺς ἀμφίστατο λαὺς, 
09; μεγάλου Βασιλῆος ἀφήρπασε χερδοσύνῃαι. 
185 Νῦν δ αἰνῆς χαχίης Χριστὸὺς ἀπὸ χειρὸς ἐρύσ- 
[σας, 
"Ad ἀνάγει πρὸς "Αναχτα μέγαν xai κόσμον ἀρεία, 


Colestibus, contemplator Dei ac divinorum splendidus. 

Hunc restituere volens, humanam Deus in naturam venit, 

Ut cum decertasset, et morte homicidam 

Vicisset, gustum felle, infandas manus, 

165 Clavis, cruce arborem, atque excelso terram stipite, 

Rursus ad vitam Adamum et ad gloriam revocaret. 

Ad terr: autem fines sacrum corpus expandeus, hominem suunx 
Ex finibus congregavit, atque in unum colligavit hominem, 


308-309 Magnaeque divinitatis in ulnas 
gni píacula omnia expiasset, 


470 Cum sanguine 


eposuit, 


Ac semitze cdlestis dux mortalibus hinc evectus esset. 
O Rex! quis mentem tuam et profundum investiget, 
Qui guttarum pluvize, qui maris arenze 


Numerum omnem nosti ac venti vias? 


175 Quis tui, o Beate, cognoscat vestigia consilii ? 

Quomodo, in celo regnans, omnia inspicias, omnia gubernes, 
Quascunque infinitum a2vum occultavit? In te intendens 

Mens humana pusillum aspicit splendorem, velut celerrime 
Fulgur a nebula fugiens. lllud tamen certissimum est, 

180 Hominem passionibus tuis hinc a te evectum in aliam 

Vitam esse translatum, et ipsi libertatem fuisse redditam, qui malus eral : 
Ac antea quidem in terra szculum et mundus parturiebant, 

Et terrestrium regem populus ingens citcumcingebat, 

Quem a magno Rege abstraxerat suis fraudibus. 

185 Nunc autem Christus e manibus detestabilis nequiti:e erutos 
Hursus ad magnum Regem et ad meliorem mundum reducit. 


101 Μύστης τε. Sic duo Regg. οἱ Combef Edit. 
μύστις τε. lienedictini ila verterant ac si φαεινός 
e.set substantivum , et dixerant : Dei discipulus 
ac divina contemplans, quod contra linguze Graecae 
notitiam evidenter peccat : unde correxiuus sine 
dubitationc. (CAILLAU.) 

167 "Ov. Aldus junxit cum δέµας, corpus suum. 

108 Elc ἕνα δήσατο φῶτα. Alludere videtur, in- 


quit Bill., ad id quod ait Apostolus, Ephes. n, 15, 
Christum ideo mortem periulisse, ut duvs conderet in 
semetipso, in unum novum hominem (acieus pucem. 
411. Αερθείς. Sic neg. 99 et 995. Edit. àzlpas. 
4175 Ἴχνια. Reg. 39 ἴχνεα. 
116 Ὡς. Reg. 995 ὅς. 
177 Ἐς. Reg. 995 εἰς. 


METRICA VERSIO. 


Simplicibusque cibis, meditans celestia, clarus 

Discipulusque Dei, divinaque sola volutans. 

Hunc renovare volens humanum Christus in ?vum 

Prodiit, ut pugnans, et acerba morte latronem 

Crudelem superans, et gustu fellis amari 

Pestiferum ligni gustum, dextrasque nefandas 

Clavis, et dulcem sancta crucis arbore plantam, 

Atque salutiferg crucis alto stipite terram, 

Vitae Adamum antiqua reddat, lucique priori. 

Quinetiam expandens sacrati corporis artus 

lun fines orbis, mortale ex finibus orbis 

Collegit genus, atque hominem contraxit in unum, 

Et mediis magna posuit deitatis in ulnis, 

Expurgans fadas agnino sanguine labes, 

Ac scelus e medio tollens quod clauserat astra. 
Quis reperire tuze, bone Rex. queat abdita mentis, 

Cui pluvie guttz, cui cognitus omnis arenae 


p Est numerus, ventique viz? quis noscere magni 


Ardua consilii rursus vestigia possit? 
Omnipotens, qui cuncta vides, et cuncta gubernas, 
Quascunque hic mundus claudit latissimus. 1n te 
Mens hominum defixa brevi splendore refulget : 
Non secus ac fulgur rapidum, quod protinus ortum 
Protinus emoritur, perstrictaque lumina linquit. 
Nec tamen hoc dubium est, quin per tua vulnera 
Reddita libertas fuerit, vitzeque prioris — [nobis 
Sordibus excussis, avo meliore fruamur. 

Ac prius in terra spargebat semina mundus, 
Atque ingens mundi cingebat turba tyrannum, 
Quam vafer a magno distractam Rege tenebat 
Nunc autem foedo vitiorum gurgite Christus 
Exiractam, Regi, meliorique asserit Φνο. 

Hlud connubium, contra hoc mortalibus affert 
Splendida virginitas ; terrz decus illud, at ista 
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Κεἶνο γάμος µερόπεσσι, τὸ 6 ἀξυγίη θεοειδἠς, 
Κόσμος 6 μὲν γαίης, ἢ δ οὐρανίοιο χηρείης, 
"Anvoa δ᾽ ὡς πινάχεσσιν ἀνὴρ εἴδωλα χαράσσων, 
190 Βαιοῖς μὲν πρώτιστον, ἁμυδροτέροις τε τύ- 
[ποισιν 
Ebo; ὑποσκιάει πειρώµενος * αὐτὰρ ἔπειτα 
Χρώμασι παντοδαπλῖσιν ὅλην ἑστήσατο µορφήν' 
Ὃς ἄρα παρθενίη Χριστοῦ λάχος αἰὲν ἑόντος, 
Πρόσθε μὲν àv παύροισι φαείνετο, xai σχιόεσσα, 
195 Μέσφ ὅτε xai βασίλευε νόµος, χρώμµασσιν 
[ἀφαυροῖς 
Φαινομένοις, χρυπτόν τ) ὀλίγοις ὑπελάμπετο φἐγγος. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ xal Χριστὸς ἁγνῆς διὰ μητρὸς ὁδεύσας 
Παρθενιχῆς, ἁδέτοιο, θεουδέος, ἀχράντοιο 
(Nóot γάμου καὶ πατρὸς ἐπεὶ χρέος Ἶε γενέσθαι), 
200 "Ἠγνισεθηλυτέρας, E9av δ ἀπεσείσατο πικρὴν, 


Α 


SECTIO II. POEMATA MORALIA. 
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Καὶ σαρχὸς 0 ἀπέπεμψε νόµους, μεγάλοις τε λόγοισι 
Πνεύματι γρἀμμ᾽ ὑπόειξε, xat ἡ χάρις ἐς μέσον ᾖλθεν;' 
ΔΙ τότε παρθενίη στράψεν µερόπεσσι φαεινη, 
Λνομένη χόσµοιο, λύουσά τε χόσμον ἀφαυρὸν, 
205 Τοσσάτιον Ἱπροφέρουσα Ὑάμου βιότοιό τε δε- 
[σμῶν, 
ὉὩσσάτιον duy προφερεστέρη ἔπλετο σαρχὸς, 
Καὶ χθονὸς οὐρανὸς εὑρὺς ὅσον βιότοιο ῥέοντος 
Ἑστπηὼς µαχάρεσσιν , ὅσον θεὺὸς ἀνδρὺς ἀρείων. 
Kot χορὺς ἀμφὶ "Αναχτα φαεσφόρον ἵστατ ἁμεμφὴς, 
210 Οὐὑράνιος, Υαίηθεν ἐπειγόμενος θεὸς εἶναι, 
Χριστοφόρος, σταυροῖο λάτρις , χόσμοιο περίφρων, 
Τεθνηὼς χθονίοισιν , ἑπουρανίοισι μεμηλὼς, 
Λαμπτῆρες χόσμοιο, διαυγέα φωτὸς ἔσοπτρα, 
O1 Gcby εἰσορόωσι, καὶ ὧν θεὸς, of τε θεοῖο. 
215Acup' ἄγ),ὅσαι πλευρῇῆσιν ὀμόφρονες, δὲ γάμοιο 


Hoc πυρίἰ hominibus, illud virginitas Deo similis praestitit, 


lHilz telluris decus sunt, ista calestis 


chori. 


Quemadmodum pictor inanimes tabulis imagines illinens, 


190 


Levibus primum et opacioribus notis 


Speciem adumbrare tentat ; deinde .vero 
Omni colorum genere totam absolvit effigiem : 


Sic virginitas, 


liristi pars semper exsistentis, 


Prius quidem in paucis videbatur, et umbris abdita erat, 
195 Quandiu lex coloribus obscure apparentibus 
Regnavit, et occultus splendor paucis affulsit. 


Αι postquam Christus ex casta 


atre virgine, 


Jugi experte, Deo simili, incontaminata prodiens 
(Necesse enim erat, ut sine nuptiis, sine patre nascerctur ), 


200 Sanctificavit feminas, Evam 


ή 


Et carnis leges removit, ac per Evang 


Spiritui cessit littera, venitque in m 
unc profecto virginitas mortalibus ill 


ue acerbam repulit, 


elii pr:edicationei 
ium gratia : 
uxit splendida, 


Soluta mundo, ac mundum in(ürmum solvens, 
205 Tanto prestantior nuptiis ac vitae vinculis, 


Quanto anima praestat carne, 

t terra latum celum, et vita fluitante 

$10311 Stabilis beatorum vita, el 
u 


Deus hominc. 


nc chorus circa Regem luce circumfluentem stetit immaculatus, 
2!0 Colestis, e terra properans fieri Deus, 
Christifer, crucis cultor, mundi contemptor, 
Mortuus terrestribus, caeestibus deditus, 


Mundi lumina, clara lucis specula, 


Qui Deum contemp!antur, quorum Deus est, et qui Dei sunt. 
215 Eia agite, quzecunque tbalamum laudatis, ac nuptiis 


188 Χορείης. Sic habent tres Regg. Unus χοροῖο. 
Edit autem θεοῖο. ] 

489 "Azroa 6 ὡς. Waschol. et boc exigit metrum. 
Edit. ὡς à' ἄπνοα. (Caii AU.) 

191 Πειρώμεγος. Sic Reg. 59, 995. Edit. τειρὼ- 
μενος. 


METRICA 


Numinis est summi, lateque patentis Olympi. 

Ut vcro in tabulis pictor dum corpora fingit, 
Obscuris primum-ora notis levibusque figurat, 
Mox formis studet omnigenos adhibere colores, 
Atque opus inceptum numeris polit omnibus artis : 
Sic quoque virginitas, magni pars inclyta Christi, 
Ánte quidem umbroso in poucis splendore micabat, 
Dum lex jura daret terris, et in orbe vigeret, 
Exiguis spectanda notis, paucisque liceret 
Lucis ad internz radios penetrare micantes. 
Λι postquam Christus per cast:e viscera matris, 
Absque patre et tzedis, vitaàe progressus in auras, 
Lustravit muliebre genus, primamque parentem 
Depulit, et carnis leges abscedere jussit, 

ituique novo submisit littera fasces, 


B 


196 Kpvztór c. Reg. 995 χρυπτὸν b. 
198 θεουδέος. Int. θΞοσεθοῦς. 
200 Απεσείσατο. Ka Chig. et duo [ορρ. Edit, 
ἀπεπείσατο. 
215 Ἔσοπτερα. Rcg. 990 ἔσωπτρα. 


VERSIO. 


Gratioque in medium venit : tum denique nostro 
Virginitas generi pr:eclaro lumine fulsit, 
Instabilem niundum abrumpens, abriiptaque mundo: 
Connubium tantum exsuperans, et vincula vitze, 
Quantum aninius carni prestat, convexaque coeli 
Regia tellurem superat , quantoque fugaci 
lllud in zsternum durans prestantius avum est, 
Quanto inortali melior Deus. Ac cliorus ingens, 
Carpere quem nequeas, Regem lztissimus ambit, 
Cavlestis, studioque omni Deus esse laborans, 
Christifer, atque crucis servus, mundique ruentis 
Contemptor, tota meditans ccelestia mente, — 
Perspicuum lucis speculum, lux fulgida mundi: 
Quique Dei, cujusque Deus, quem cernere gaudet. 
Vos quibus est cordi tbalamus, tasdzque jugales, 
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Μνυστίδες, ὑψιχάρηναι xal ὄμματα γοργά φέρονσαι, Α Τόνδε νόµον τίουσαι, ὁμοζυγέην «' ἑρατεινὴν, 


Καὶ χρυσὺν λιθάχεσσι μεμιγμένον εὐγενέεσσι, 

Καὶ μαλαχοὺς ἁπαλοῖσι περιῤῥεθέεσσι χιτῶνας , 

Λέξαθ) ὅσα θνητοῖσι γάμος xaX δεσμὸς ὀπάζει 

39) Képó:a, xai μετέπειτα χαλέσσοµεν ἄξνγα μοί- 
lex». 

Al μέν τοι ἐρέουσιν Σπίτροχα φυσιόωσαι * 

Κέχλυτε 0', ὦ φίλα τέχνα γάμου, χθονίων βασιλτος, 

Ἡμεῖς, ᾖσι µέμηλε γάμος χαὶ δεσμὰ βίοιο, 

Ανδρομέης γενεῆς , καὶ αἵματος ἡμετέροιο, 

9395 "Ov Πάϊς ἀθανάτοιο Πατρὸὺς ἑστίσατο θεσμὸν 

Ἑξέτι τοῦ, ὅτε πρῶτον ᾿Αδὰμ πλευρῇ συνέδησε, 

Καρπὺν àm' ἀνθρώποιο πέλειν βροτὸν. ἐχ δὲ γόνοιο, 

Καΐπερ Ονητὸν ἑόντα, µένειν σταχύοντα τέχεσσιν, 


920 ᾽Αλλήλαις συνέδηµεν, ἐπεὶ χοὺς ἐκγενόμεσθα, 
Χοῦ νόµον ἡδὲ θεοῖο παλαίτατον ἀμφιέπουσαι. 
Καὶ γὰρ δὴ φύσιες μὲν ὅσαι λάχον οὑρανὸν εὐρὺν, 
Αξυγέες, παθέων τε χαὶ ἀργαλέων μελεδώνων 
Κρείσαονες  ἡμερίοις δὲ γάμος καὶ δεσμὸς ὄνειαρ. 
935 . Αμϕότερον, πτόρθων τε φίλων, καρπῶν τ' 
^0 ἱἐρατεινῶν 
Ῥΐζα τε xai βιότοιο µελίφρονος ἑαθλὸν ἔρεισμα. 
Πρῶτα θεὺς πάντων γενέτης, (Kot ἴλαθι, Χριατὲ, 
Σεῖο νόµοις χαθαροῖσι παροίτερον T) τοπάἀροιθεν.) 
To δ᾽ ἐπὶ δεσμὸς ἔρωτος , ἐπεὶ καὶ γαῖα καὶ αἰθὴρι 
940 Καὶ πόντος τεχέεσσι, γάμον δώροισι, τόθηλεν. 
Ei 6&' ἐτεὸν φοίνιξι πόθου νόµος ὑψωώμοισι, 


Initiatze estis, quz» sublime caput oculosque proeaces geritis, 

Ac aurum lapidibus permistum pretiosis, 

Quaxque mollibus vestibus delicata membra tegitis, 

Dicite quot et quanta moitalibus connubium et viucalom offerant 

920 Commoda, deinde vocabimus partem jugi expertem. 

Ac illz quidem sic statim turgidee loquentur : 

Audite, o chara soboles connubii, terrestrium rcgis, 

Nos, quibus curz sunt nuptias et vite vincula, 

Generationis human et sanguinis nostri legem 

235 Constitutam ab zterni Patris Filio, 

Cum Adamum cost: primum conjunxit, 

Ut fructus ex homine homo nasceretur, ac per generationenr, 

Quamvis mortalis essct, maneret in sobole, μὲ in spica : 

llanc legem et amabile conjugium magnifaeientes, 

250 Muluam conjunctionem sectamur, et quia e terra originem traximus, 

Terrz Deique legem antiquissimam amplectimur. 

Nature enim qua latum coelum sortitze sunt, 

Jugi expertes sunt, ac passionibus et molcstis sollicitudinibus 

Superiores : mortalibus autem connubium et vinculum utilia sut. 
Utrumque enim hoc habent, ut et dulcium ramorum et amabilium. 


Fructuum radix sint, et du!'cis vitze 


Primum Deus universorum genitor ( 


imum 


rsesidiuimmn. 
hriste, fave 


Legibus tuis sanctis impensius quam olim ). 

Inest autem universo vinculum amoris : siquidem terra et xthet 
240 Et pontus sobole, que cohnubii donum est, efflorescunt. 
Quod si vere palmis alticomis inest iex amoris, 


916 Ὑγικάρηγαι. Sic tres Regg. Edit. ὑψικάρτνα. 

218 Περιῤῥεθέεσσι, Τοῖς µέλεσι, poetica licentia, 
vox conjuncta. 

219 Λέξαθ'. Ita Chig., Coisl. et Reg. Edit. men- 
dose δἐξαθ᾽. 


235 LS Duo Reg. atat. 
, 226 ΠΑευρῇ cvréóncs. Weg. 990 πλευρῃσιν 
σε. | 
1 Ex δὲ γόνοιο. Regg. duo ix δὲ γάµοιο. 


229 'Opotvvénv. Reg. 59, et Coisl. ὁμοζυγίαν. 
250 Ααιλή.λαις. Tres Regg. Aeg. . 


952 Φύσιες. Regg. 995 φύσεες. 

931 Καὶ 14a6:, uoré. zc verba sensu carere 
Billio visa sunt ; eaque in sua versione expungeuda 
judicavit. Sensu tamen non carent; his enim, ut 
Combetfisio videtur, anteoccupat quod opponi po- 
terat, nempe his matrimonii laudibus, institut2e a 
Christo virginitati plurimum detrahi, quod a se 
poeta repellit. In mss. sup. lin. τοῖς σοῖς νόµοις 
πλέον ἔμπροσθεν 7) πρὸ τούτου. 

350 Tq δ᾽ ἐπί. Coisl. sup. lin. ἐπὶ τούτῳ δέ. 

941 Φοίνιξε. Vide Plin. Hist. nat., lib. xui, c. 4. 


METRICA VERSIO. 


Quee sublime caput geritis, vultusque procaces, 
Intextumque aurum gemmis, quz mollibus artus 
Vestibus integitis, prodite, et dicite prima, 
Qus bona conjugium pariaf, quae commoda portet: 
Post autem innuptae pro se quoque dicere parti 
Fas erit. Ergo illie tumido sic ore loquentur : 
Audite, o dulcis thalami charissima proles, 
Qui terram imperio terrenaque cuncta gubernat. 
Nos, quibus est cure thalamus thalamique voluptas, 
Legem, quam generi humano nostroque cruori 
Numinis ztterni soboles sanctissima fixit.— 
( Inde ex quo primum lateri conjunxit amico — 
Prinigeoum ilum Adamuu, e& coste sociavi 
[adempta 
Nempe hominem wt producat homo, matosque 
|creando, 


D Mortalis licet ipse, tamen sibi proroget vum, 


Ut solet in viridi revirescere semen arista) , 
Hanc legem et thalami genialia jura colentes, 
Vivimus inter nos junctim, terraque creata 
Antiquam sequimus legem terrzque Deique. 


Nam mentes, que ccelum habitant, sedesque beatas, 


Conjugis expertes vivunt, motusque, gravesque 
norant curas. Mortali sanguine cretis 
tile conjugium est, ramorum certaque radix 
Pulchrorum, dulcis vit3 columenque decusque. 
Ac primum Deus est rerum generator eti auctor 


(Sis facilis mihi, Christe, tuas nam nou nego leges 


Esse magis puras multo, quam jura priora): 

Mox amor et thalamus ; nam terra, et pontus, ct 
(aer 

Munere connubii producta prole virescunt. 


54 
M:yvupávous θῆλύν τε xol ἄρσενα «ἴαρος ὥρῃ 
Ἐρνοκόμων παλάμησι βρύειν βοτρυώδεα xapnbv, 
Ei δὲ καὶ &x δυάδος λιθάχων λίθος εἰς ἓν ἰούσης 
945 Τίκτεται, ὡς ἐνέπουσι λίθων ἔπιῖστορες ἄνδρες, 
"Estt χαὶ ἀφύχοισι γάμος xaX δεσμὸς ἔρωτος. 

᾽Αλλὰ τί µου Εείνων φιλότης μύθων τε πόθων τε; 
Δέρχεο τὰ µερόπεσσι Ὑάμος πόρσυνεν ἐχέφρων, 
Τίς σοφίην ἑἐδίδαξε φίλην, xat βἐνθε᾽ ἀνεῦρεν, 
950 "Usca χθὼν, ὅσα πόντος, ὅσ οὐρανὸς ἐντὸς 

[Σέρχει; 

Τίς πτολίεσσιν ἔθηκε νόµους ; xal τῶνδε πάροιθεν 
Τίς πτόλιας ὃ) ἀνέγειρε, καὶ ηὕρετο µήδεσι τέχνας : 
Τίς πλῆσεν ἀγορὰς χαὶ δώματα, xal τίς ἀγῶνας ; 
Τίς στρατὺν kv πολέμοισε, xal ἓν θαλίῃσι τραπέξας ; 
255 Τίς χορὸν ὑμνητῆρα θυώδει πήξατο νηῷ; 


SECTIO IIl. POEMATA SORALIA. 
A Τίς θηρῶν κατέλυσε βίον, xal γαῖαν ἀράσσειν, 
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Καὶ φυτοεργείην ἐδιδάξατο, xal πελάγεσσι 

Ns ἐπαφῆκε µέλαιναν ἐπειγομένην ἀνέμοισι; 

Τίς γαῖαν xaX πόντον ὑγρῇ συνέδησε κελεύθῳ — 7 

900 Νόσρι Υάμου, τὰ δὲ πολλὸν ἀπόπροθεν εἰς Ev 

[ἄγειρε ; 

Καὶ τὰ μὲν ἐνθάδε, τοῖα. Τά δ᾽ ὑγόθι, πολλὸν ἀρείω. 

Αλλήλοισι χέρες τε καὶ οὕατα xal πόδες ἑσμὲν 

Συζυγίῃ. Διπλοῦν δὲ γάμος xaX ἄναλχιν ἔθηχε, 

Χάρμα μέγ) εὐμενέεσαιν , Kyo; δέ τε δυσµενέεσσι. 

905 Auvat χαὶ μελεδῶναι ἑλαφρίφουσιν ἀνίας * 

Ξωναὶ δ' εὐφροσύναι γλυχερώτεραι ἀμφοτέροιαι. 

Τερπνότερος μὲν πλοῦτος ὀμοφρονέουσι τέτυκται" 

Τερπνοτέρη πλούτοιο δ ὁμοφροσύνη χατέουσι. 

Κλτῖς à ἀμφοτέροισι σαοφροσύνης τε πόθων τε 


Ut masculus et femina verno tempore maritati 
Hortulanorum manu praeferant fructum razemosum, 
Si ex duobus lapidibus in unum coeuntibus lapis 
12-313 245 Nascitur, ut asserunt qui lapidum scientiam callent, 
unt etiam in rebus inanimis nwuptis et vinculum amoris. 
Sed quid ego externos sermones et amores persequor ? 
Vide, quid prsstent hominibus nuptiz prudentes. 
Quis sapientiam docuit? quis profunda investigavit, 
250 Qu:ecunque terra, quecunque mari, qusecunque ccelo includuntur? 
Quis urbibus leges dedit, et ante leges 
Quis urbes condidit, et artes meditande invenit? 
uis fora et domos implevit, quis palzestras ? 
Quis exercitum in bellis, et meusas in conviviis ? 
255 Quis chorum hymnorum cantorem in templo suffitibus perfuso constituit? 
Quis ferinam vivendi rationem repressit, et terram arare, 


Ac plantas inserere docuit, et maribus 


Navem nigram immisit ventis impetendam ? 


Quis sine nuptiis terram et 


ntum humida semita 


Conjunxit, ac remotissima in unum devins»it ? 

Atque hzc quidem talia. Quse vero sublimia, fonge meliora. 
Nobis invicem manus et aures e& pedes sumus 
Nuptiarum beneficio, quz:e duplam robur afferunt, 
Magnum sane amicis gaudium, et inimicis dolorem prostant, 
305 Commuuis sollicitudo delinit molestias. 
Communes jucunditates sunt utrique swaviores. 
Jucundiores flunt diviti? ex eoncordia. 
Jucundior divitiis concordia his qui divites non suut ; 


Clavis utrisque et castitatis et amoris 


41 Ἠιγγυμένους. lta tres Regg. Edit. πηΥνυ- 


2e. 
34/ 'Ex Ovd£oc. Vide eumd. Plin., lib. xxxvi, 
cap. 18, et Solin., eap. 56. 
252 Hüfeto. Coisl. εὕρετο. Chig. εὕρατο. 
$55 θυώδει. Coisl. sup. lin. ἐντεθυμιαμένῳ. 


έθηχε. 
: doa Kal αόδες. Duo lVegg. xa σθένος εἶμεν. 

264 Xdpya ΤΑ lludit ad illud Odyss. Z, (84 : 
RP IHóAA' &.1yea δυσµεγνέεσσιε, 
Xádpyuaca δ᾽ εὐμενέτῃσι. 

205. Evral xal. eg. 59 οἱ Coisl. Gvval μέν. 


251 Φυτοεργείη». Reg. 993 et Coisl. φυτοεργίαν. . 990 et 996, ξυναὶ δέ. 
253 "Exa pue. Coisk ἐφέηχε. Tres legs. in- Rege » 
METRICA VERSIO. 


Quin, $i vera ferunt, nec palma libidinis expers. — B Depulit, et docuit proscindere vomere terram? 


amque maritate sub verni temporis horam, 
Fercgios tum deinde solent producere fructus. 
Quod si etiam ex coitu saxorum saxa creantur, 
Ut memorant, lapidum quibus est perspecta facultas, 
Res ue tangit amor rigidas, vitaque carentes. 

quid ego externos verhis complector amores? 
Perspice jucundee quznam sint munera tzdz. 
Quis sophiam doeuit? quis repperit abdita cuncta, 
Quz mare, qua tellus, celumque volubile claudit? 
Quis gravibus claras instruxit legibus urbes? 
Oppida qnis struxit * quis doctas attulit artes? 
Quis fora, quisve domos implevit, quisve pale- 
Convivis epulas, armata bella cohorte, — [stras, 
Quis cotusque, Dei preeconia magna «aneutes ? 
is sine connubio vitam moresque ferinos 


Quis plantas serere, et navem committere ponto, 
Sulcantem gelidas rapidis aquilonibus undas? 
Quis mare cum terris undoso tramite vinxit, 
Et multum inter se disjuncta elementa ligavit? 
Ac ne przsenti tantum prodesse putetur. 
Conjugitn vite, non hie sua commoda sistit. 
Nam merita illius multo majora supersunt. — 
Prastat enim ut nobis auresque manusque vicissim 
Atque pedes simus : languentes corporis artus 
Roborat, ingentique hostilia corda dolore 
Angit, letitia contra diffundit amicos : 
Afflictis animis communis cura medetur : 
Delectatque magis communis utrumque voluptas. 
(ratior in thalamo concordi copia rerum : 
Rursusque in thalamo melius toleratur egest33. 


MS 

$70 Συζυγίη, xai σρρηγὶς ἀναγχαίης φιλότητος. 

Εἰς πῶλος qnc σχιρτήµασι θυμὸν ἰαίνων. 

"Ev ποτὸν οἰχιδίης πηγῆς ξείνοισιν ἄγευστον, 

Οὔτ᾽ ἑχτὸς προρέον , οὔτ᾽ ἕχτοῦεν ἄλλον ἀγεῖρον. 

Συµφνέες σάρχεσσιν, ὀμόφρονες , εὐσεδίης τε 

215 Κέντρον £v ἀλλήλοισι πόθῳφ θήγοντες ὁμοῖον. 
0ὐδὲ γὰρ οὐδὲ θεοῖο γάμος ἀπάνευθε τίθησιν,. 

Ἁλλ' ἔχεται μᾶλλόν τις, ἐπεὶ καὶ μᾶλλον ἐπείγει. 

"D; δ' ὀλίγην μὲν νΏα μικρὸς προῖησιν ἁήτης 

Λαίφεσι πεπταµένοισι δι οἵδματος ὦκα θέουσαν, 

280 "Hk χέρες πέµπουσιν ἐπειγομένην ὑπ' ἐρετμοῖς, 

Πολλὴν δ οὐχ ὀλίγη πνοι] φέρει, ἀλλὰ βαρεῖαν 

Πόντον ἐπερχομένην στερεώτερος οὖρος ἐπείχει, 

"Dc ba χαὶ ἀξυγέες μὲν ἐπεὶ ζώουσιν ἐλαφροὶ,. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
A Κουφοτέρης µεγάλοιο θεοῦ χατέουσιν ἀρωγῆς. 
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285 "Oz δ᾽ ἁλόχου τε φίλης xai χτήσιος ἀμφιθέδηχε,. 

Καὶ τεχέων, τέμνει δὲ πολὺ μέγα λαῖτμα Blot 

Χρειοξ πλειοτέρῃ, πλεῖον θεὸν ἀμφαγαπάγει. 

Τοῖα γάµος , πηρὸς δε βίος φιλότητος ἄνευθε, 

Νηλῆς, ἀπροτίοπτος , ἀνέστιος , οὐρεσιφοίτης * 

990 (ὐνᾶἄλκαρ παθέων , οὐ. γήραος ἁδρανέοντος. 

Φάρμαχον, ἡθάσχοντες ἐοῖς τεχέεσσι τοχῆες 

Οὐ πῆξις βιότοιο µελίφρονος. Obx ἀγορῇῆσι 

Τέρποντ’, οὗ θαλίῃσιν, ἀμειδέες , ἔχτοθι χόσµου, 

0? βιότου .γεγάασι, xoà οὐ στέργουσι βίοιο. 

295 Ῥίζας, οὐ µερόπεσσιν ὀμόφρονα θυμὸν ἔχουσιν; 
El δ' ἀρετὴν ποθέων τις ἀτιμάξει φιλότητα, 

QUÀ ἀρετὴ φιλότητος ἁπόπροθεν, οὐχ ὅτι μοῦνον. 


970 Connubium, ac sigillum necessariz amicitize; 

Unus amicitiz pullus animum saltibus detiniens ; 

Unus domestici fontis potus, externis ingustatus, 

Neque foras profluens, neque foris quemquam asciscens. 

Carnibus conjuncti, animo concordes, ac pietatis 

215 Similem stimulum in se invicem amore acuentes. 
Non enim a Deo connubium: abducit,. 

Bed ei quisque magis adhzret, quia eum magis incitat Deus.. 

Quemadmodum exiguam naveui exiguus ventus impellit. 

Velis expansis tumidos fluctus cito percurrentem,. 

980 Aut eam manus incitant sub remis properantem,. 

Ingentem vero levis aura non feret, sed cuin gravis sit. 

Pontum ingressam fortior ventus impellit : 


814.31 


eviori magni Dei indigent auxilio. 


lta et czelibes, quia vivunt expediti, 


*?85 At qui circa dilectam uxorem el res suas occupatur, 
Et natos, ac vastum szculi mare navigat, 


Ut pluribus indigens, plus Deum colit. 


Talia connubium prestat : sed vita manca sine amore, 
lnmitis, aspectum fugiens, sine foco, montium amans. 
290 Non morborum solatium est, non infirinz scnectutis 
Remedium, quo parentes in filiis suis repubescunt ; 

Non fulcrum vitz melliflue. Non conventibus 
Delectantur, non conviviis, sine risu, extra mundum, 


Vitze nati sunt, et non diligunt vil 


295 Radices, nec consentaneum bominibus animum gerunt. 
Quod si quis virtutem amans, jugalem amorem despicit, 
Nec virtus ab amore jugali remota est, non solum 


970 Σωρηγίς. Reg. 995 σφραχίς. 
971 Elc πῶ.ος. A idetur Gregorius alludere ad 
illud Prov. v, 18, Letare cum muliere adolescentiae 


έπος cerva charissima et gratissimus hinnulus. lbid. 


φιλίης. Tres egg. οἱ Coisl. φιλίοις. Int. Coisl. τἐρ- 
πων φυχὴν φιλιχοῖς σχιρτήµασι, animum oblectans 
gratis saltibus. 

272 Εν zotór. Alludit quoque ad haec verba 
Prov. v, 16, In plateis aquas tuas divide : habete eas 
solus, nec sint alieni participes tui. 


275 Προρέον. Duo Regg. προῤῥέον. 

282 Ἐπείγε,, Rezg. $90 Eie) ἑλεύνει. 

2817 Χρειοῖ. Duo Regg. χρείῃ. 

988 Ι[ηρός. Coisl. aup. Itn. τυφλός. Mox, ἄνευθε. 
Regg. tres et Coisl. ἄνευθεν. 

289 Ἀπροτίοπτος. Coisl. sup. lin. ἀπροσνόττος. 

995 Ἀμειδέόες. Morosi 

995 ᾿Ρίζας. Hadices, principia. Mox, ὁμόφρονα. 
Reg. 990 ὁμοίφρονα. 


METRICA VERSIO. 


Tuta pudicitiz,, Veneris quoque, clavis utrique 
Conjugium, obsignans violenti foedus amoris. 
Unus amicitie pullus, qui pectora saltu 
Exhilaret, proprii sintque unica pocula fontis, 
Qui nec cuiqua:n alii pateat, nec diffluat extra. 
In thalamo concors animus, concordia menibra, 
Inque vices acuunt solidze pietatis amorem. 

Nam neque conjugium a Christo veraque salute 
Abducit : verum stimulos quoque subdit et urget. 
Utque perexiguam venti vis parvula puppim 
Incitat, expansis velis maria alia secantem, 

Aut etiam remis impulsa, per zquora cursu 
Fertur : at ingentem non fert levis aura carinam, 
Quz nisi pergravibus ventis agitata quiescit : 

Sic eliam innupti, quoniam levioribus zevum 
Trajiciunt pedibus, leviore videntur egere 
Numinis zierni auxilio, afflatuquc minore. 


B At qui consortem thalami, qui pignora chara 


Curat, opesque suas, οἱ vastum navigat sequor, 
Arclius ille Deo, quia pluribus indiget, hzeret. 
Hzc thalamus : contra manca est sine conjuge vita, 
Dura, petens montes, improvidaque, et laris expers : 
Non animi morbis adhibet, senioque medelam, 
Non facit ut primos vitze renoventur ad annus, 
Atque repubescant suscepta prole parentes : 
Non dulcem in terra. contendit figere vitam. 
Non fora delectant miseram, non prodiga mensa, 
Non epulae : verum in lacrymis luctuque perenni 
Versatur, fluxique horret contagia mundi,. 
Et cum sit vite, tamen odit gaudia vilze. 
Denique cum reliquis animo non vivit eodem: 

Ας ne forte thoro, virtutis amore, jugali 
Absiineat quisquam, thalamo contermina virtus : 
Non modo quod sanctis tbalamus mortalibus olun: 


5i5 


Πάντεασι τοπάροιθς γάμος oAov εὐσεθέεσσιν, 

"A22" ὅτι χαὶ φιλότητος ἑντέος εἰσὶ γενέθλη 

500 Καὶ Χριστοῦ παθέων ἐπιῖστορες, t5" ὑποφῆται, 
Ἱ[άτραρχοι, ἱερῆες, ἀεθλοφόροι, βασιλῆες, 
Παντοίαις ἀρετῇῆσι κεχασµένοι. Οὐ γὰρ ἀνέσχε 
Χθὼν ἀγαθοὺς, ὥς φασι πελώρια φῦλα γιγάντων, 
Αλλά γάμου τελέθουσι γόνος xai χῦδος ἅπαντες. 
305 Τίς θεὺν ἀνθρώποισι µέγαν χρατέονθ’ ὑπέδειςε, 
Καΐπερ τηλόθ᾽ ὲοῦσε, νόον δ' ἔπλησεν ἔρωτος 
θειοτέρου, χαὶ ἔνθεν ἀπήγαγεν iq βίον ἄλλον ; 
Τίς φυχὰς ἐχάθῃρεν ὅλοις µερόπεσσι φαεινοῖς; 
Πίστις Ἑνὼχ µετέθηκεν. Ὁ δ' ἐξ ὑδάτων ἐσάωσε 
510 Κόσμον ὅλον ψυχαῖς ὀλίγαις χαὶ σπἑρµασι πλω- 
[τοῖς 


SECTIO Π, POEMATA MORALI. 
A Νῶε μέγας. ᾿Αδραὰμ δὲ πατὴρ πτολίων τε xal ἐθνῶν, .' 
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Καὶ θυσίην Χριστῷ παραθώµιον υἷα πεδήσας. 
Μωσῆς Ίγαγε λαὺν ἀπ᾿ Αἰγύπτοιο βαρείης 

θαύμασι σὺν µεγάλρισι, νόµον δ᾽ ὑπεδέξατο πλαξὶν 
915 Ὑψόθε λαϊνέῃσι , 8eby δ᾽ εἰσέδραχεν ἄντην. 
Πιστὸς ἑνὶ προτἑροισι θυηπόλος ἔσχεν ᾿Λαρών. 
Μήνης δ᾽ Πελίου τε δρόµον σχέθεν bc Ἰησοῦς, 
Μακρότερον δηίοισι φόνον xaX χήδεα τεύχων, 

Καὶ σὺ, µάχαρ, χριατοῖσι φέρων χέρας, ἁγνὲ Σαμουὴλ, 
320 Aa6M ἐν βασιλεῦσιν ἀοίδιµος fisv ἅπασι, 

Καὶ Σολομὼν σοφίης πρῶτον χλέος. 0ὐδὲ προφητῶν 
Λήσομαι. Ἡλίαν δὲ πρὸς οὐρανὸν ἤρπασεν Xpyua. 
Τίς δὲ νόµοιο μέσον xaX πνεύματος οὐχὶ τέθηπε 
Φωτὸς Ἰωάννην ἑριηχέα πρόδροµον ἄκρου; 


Quia omnibus piis olim nuptiz placuerunt, 


Sed etiam quia prohi amoris so 


les sunt 


900 Et Christi passionis testes, et prophete, 

Patriarchz, sacerdotes, triumpliales martyres, reges, 

Omnibus virtutibus ornati. Neque enim bonos . 

Terra protulit, ut protulisse dicilur monstrosum gigantum genus, 
Sed nuptiarum omnes fructus sunt et decus. 

$05 Quis Deum hominibus summum regem ostendit, 

Quamvis longe dissitis, ac mentem amore implevit 

Divino, atque hinc in aliam vitam evexit? 


Quis hominum omnium illustrium animos expurgavit ? 
ides Enoch transtulit. Ex aquis salvum fecit 


910 Universum orbem cum paucis animabus et seminibus natantibus 
Noe magnus. Abrabam pater exstitit urbium et nationum, 

Ac filium Christo ad aram immolandum ligavit. 

Moyses eduxi! populum ex immiti Agypto 

Magnis cum prodigiis, ac legem accepit tabulis 

919 Lapideis divinitus insculptam, Deumque coram intuitus est. 


Fidelis imprimis fuit sacerdos Aaron. 


Lunz solisque cursum cohibuit optimus Jesus, 

Prolixiorem hostibus c:edem et luctum parans. 

Tuque beatus, qui regibus olei cornu tulisti, sancte Samuel, 

318 517 720 David inter omnes reges celeberrimus fuit, 
c Salomon sapientiz prxcipuum decus. Nec proplietas 


Omittam, Eliam currus in coelum rapu 


uis est autem, qui medium inter legen et spiritum non admiretur 
oannem, summi luminis canorum precursorem ? 


9$u3 Ὡς φασι πελώρια. Gigantes a. poetis fin- 
guntur fuisse fllii Terre οἱ Titanis. Γηγενεῖς illos 
"505. Μέγα. Sie Reg. codex. Edit, μέ 
DO . Sic . ex. Edit. μέγα. 
| $123 θυσίη». Duo fiegg. et Coisl, θυσίης. 
^. 945 'ΥΨόθε. Buo Regg. ὑψόθεν. Mox, ἄντην, 
coram, [acie ad faciem, ut Scriptura loquitur. 


916 θυηπό.Ίος. Reg. 990 θυηπόλοις. 
a 3t Μήνης ὃ᾽ 19eAiov τα. lta Coisl. Edit. µήνῃ 0" 
ελίῳ τε. . 
$19 Κέρας. Cornu, sca, lenticula olei, quo reges 
unxit Samuel. 
924 Εριηχέα. Duo Regg. meptryéa. — 


METRICA VERSIO. 


Οππαιίε charus erat, contempta celibe vita, 
Verum etiam thalano quia sunt genipore creati 
Vates, sacrifici, dociores, et patriarchz, 
Laurigeri, reges, omni virtute decori. 
Non etenim egregios homines, ut vasta gigantum 
Corpora commemorant, luci dedit arida tellus : 
Omnes sunt sacrie fetusque et gloria (49. 
Quis generi humano Numen patefecit Olympi 
mnipoLens, supera quamvis procul absit ab arce? 
Quis mentes hominum divino implevit amore, 
Et terra abatractas tulit ad praestantius zevunmi? 
Quis claras animas purgavit sordibus atris? 
Alma fides pielasque ad sidera vexit Επομ. 
Noe perexiguo numero et semente nataute 
Monifenis orbem totum servavit ab undis. 
Inclytus Abrahamus, numerosz gentis origo, 


Nuntia lta ferens mortalibus ante cucurrit? — 


B Haud trepidus natum mactandum admovit 3d aram. 


Quin etiam Moses miracula magna patravit, 
Dum populuin zrumnis, duraque tyrannide pressum 
Extrahit, el sanctas leges, mandaltaque saxis 
Jura capit, Numenque adverso lumine cernit. 
Inter sacri(lcos veteres fulgebat Aaron. 
Et Phoeb» et Phoebo cursuni produxit lesus, 
Dum sequitur fractas fusasque per arva phalanges. 
Tu quoque fidus eras, Anna prognate, sacerdos, 
Et Domini christis cornuque oleumque ferebas. 
Quid David? regum quo non przstantior ullus. 
Quid Salomon sophie vertex, ounesque propheta, 
Ardentique Elias abreptus ad zethera curru? 
uis non suspieiat veterisque novique sequestrum 
aderis, et qui mox ventura luce suprema, 


. di 
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595 Τίς δὶ δυωδιχάδα χλεινῶν μετέπειτα μαθητῶν; Α OD0k γὰρ ἐξ ἀγάμων γεγαµηκότες, Ex δὲ γάµοιο 
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Τίς Παύλοιο μένος µεγαλήτορος οὑρανοφοίτου, 

Ἕλλλους 0' ol γεγάασι, χαὶ ol νῦν εἰσὶν ἄριστοι, 

Ἕρμα λόγου, χόαµου τε Χλέος, λαοῦ τε θέµεθλα : 

Toug πάντας µερόπεσσι γάμος καὶ Χριστὸς ἔδωχεν, 
550 0ὐδὲ μὲν οὐδὲ γνναῖχες ἐπ᾽ εὐσεθίῃ χοµόωσαι, 

ν μέγας àv βίδλοισι θεοπνεύστοισιν ἀριθμὸς, 

Νόαφι γάμου xai σαρχὸς ἐθχλείης ἐπέθησαν. 

Εἴπω μείζονα μῦθον ἐμὴν τίων φιλότητα. 

Καὶ Χριστὸς χαθαροῖς μὲν, ἁτὰρ σκλάγχνοισιν ἐμίχθη 

295 ᾽Ανδρομέοις, μνηστῆς δὲ διωλίσθησε γυναιχὸς, 

"Ἠμιον συζυγίης µίξας βροτέης θεότητι. 

ν 6 ἐπὶ πᾶσι µέγιστον ἐμὸν κράτος, ἣν χρατέωσιν 

Αζυγέες, καὶ ol γὰρ ἐμὸν γένος, ὥσπερ ἅπαντες. 


940 ᾿᾽Αζυγέες. Τεχέεσσιν ἀνώγομεν, ἴσχετ ἀγῶνα. 

Et τοι μὴ πατέρες, πατέρων γε μὲν ἐξεγένεσθε. 
Tota γάμος. Μετέπειτα χατηφιόωσα παρει 

Ἑν τρυχίνοις ῥαχέεσσι, xai ἂφεσιν ἀνδρανέουσι, 

Νήλιπος, αὐαλέη τε, χατὰ χθονὸς ὄμματ᾽ ἔχουσα 

545 Παρθενῄη, τυτθὸν δὲ διαστέλλουσα σὺν αἰδοῖ 

Χείλεα, φοιγίασουσα παρῄϊον αἵματι σεμνῷ, 

Κάκ χεφαλῆς ἑρύουσα σίγα χρύπτοιτο κχαλύπτρην. 

Τὴν δ' ἄρα παρπεπίθοιµι ἐγὼ τοιοῖσδ ἐπέεσσιν’ 

"D τέχος θὐρανίοιο, xaX ἔνδοθι χυδῄεσσα, 

950 Ὦ µεγάλοιο χοροῖσι παρισταµένη µεδέοντος 

Ὑμνοπόλοις, εἰ χαί σε δέµας xai Ταῖα χατίσχει, 

AsUp' ἴθι, xaX φάθι μῦθον. Ἐγὼ δὲ ado προπάροιθεν 


925 Quis duodecadem illam illustrium discipulorum, 
Quis Pauli magnanimi constantiam in colun: evecti, 
Atque alios et nunc etiam prestantissimos viros, 

Praesidium doctrine, mundi decus, populi columen? 
Hos omnes hominibus nuptie οἱ Christus dederunt. 


930 Sed 


nec inuliere$ pietate ornause, 


Quarum magnus in libris divinitus inspiratis numerus, 
Sine nuptiis et carne gloriam adepti sunt. 

Dicam majus quidplan: in honorem mei thalami. 

Christus ipse puris quideni, sed tamen visceribus mistus cst 


295 H 


umanis, atque ex desponsata prodiit muliere, 


Dimidium conjugii humani imrmbiscens divinitati. 
Unum autem mihi omnium longe maximum est robur, si vincant 


Calibes; hi qu 


ue meum genus sunt, ut alii omnes, 


Non enim ex ceelitibus conjugati, sed ex nuptiis 
910 Calibes : Sic precipimus filiis : Pugna desistite, 
Etsi patres non estis, ex patribus geniti estis. 


Talia connubium. Dei 


e vero subtristis facie, 
Laceris pannis, et membris- infirmis, 


Absque calceis, macie confecta, oeulos humi defixos habens, 


940 


irginitas, vix diducens prse pudore 


Labia, vultum verecundo rubore perfusa, 
E capite silens trahit velum quo tegatur. | 


Hanc ego his verbis adhortabor : 


0 coelestis Patris progenies, ac intus splendida, 


900 O qua magni Regis ades choris 


Hymnos cantantibus, quamvis te corpus et terra detineant, 
Huc ades, et verba loquere. Ego ante te 


935 Δυωδεκάδα. Reg. 59 δνωδεχάδε. Reg. 990, 
993 δνωδέχα ve. 
EE dr. Pom A edit. ὡς. lin, ἀνδρωπί 
ροτέης. Mss. βροτίας, etsup. lin. ἀνθρωπίνης. 
938 "Απαντες. Reg. 995 ἄποντες, et sup. lin. &p- 
εστήσαντες. 


940. Αγά . Coisl. sup. lin. χελεύομεν. 
949 Τρυχίνοις. Duo Reyg. τριχίνοις. Mox apo" 
γέουσι. Sic Reg. 990, Coisl., Herv. Edit. Paris àv- 
νέουσι. 
£^ Τυτθὸν δέ. Coisl, et A 990 τυτθέν «c. 
$50 Μεγά.Ίοιο. Reg. 990 et Coisl. μεγάλοισε. 


METRICA VERSIO. 


Quis non discipulos Christi, fidosque sequaces? 

Quis non colipetse robur mirabile Pauli? 

Atque omnes alios, quorum clarissima virtus 

Vel prius illuxit, vel nostro tempore fulget, 

Presidium fidei, plebis columen, decus orbis, 

Quos omnes nobis Christus thalamusque dedere? 
Sed neque femineo in sexu quotcunque potentem 

(eret pietate Deum coluere, fideque 

( uarun non parvum numerum Scriptura recenset), 

uut sine conjugio lam magna laude potita. 

Utque etiam in thalami quiddam genialis honorem 

Altius adjiciani, licet omni labe carenti, 

Auamen humano Christus se corpore junxit, 

Et desponsata: per viscera casta parentis 

Fluxit, conjugiique humani cum deitate 

Diwidium junxit. Sed et hie quoque maxima nobis 

Vis posita est, quod si superet pars conjugis expers, 

Muic tamen a nobis genus et vitalis origo est. 


B Non etenim ex agamis ortum traxere jugati : 


Verum illi contra nexu fluxere jugali. 
Quocirca, nati, quamprimuin sistite pugnam. 
Quanquanmietenim patrum minime vos nomen babetis, 
ΛΙΙΔΙΠΘΗ 2 patribus traxistis semina vitze, 

lizc ubi verba dedit, siluit pars conjuge gaudeus. 
Tum mosto vultu, atque hirsutis horrida pannis, 
Inüirmis membris, macie confecta, pedesque 
Nuda, solo fixis oculis, immobilis haerens, 
Virginitas, paulum diducens labra pudore, 
Purpureoque suam perfundens sanguine frontem 
E capite extracto clam sese obvelet amictu. 
Hanc igitur tali pavidam sermone cohortaus 
Alloquar : O celsi proles generosa parentis, 
Interno splendore nitens, o ceetibus 25/8 
Angelicis, regem laudantibus usque supernum, 
In terra licet ac mortali corpore versans : 
Huc age, depositoque metu sancta ora resolvc. 
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Στήσομαι. "H Υὰρ ἔμοιγς θεόσδοτος ἦλθες &vacca: A Εἷς νόμος, ἓν 6x νόηµα, κερασσαμένην φιλότητα 


Ἓλυθες, ἁλλ ἔτι μᾶλλον ἴοις τε xal ἵλαος εἴης. 
$55 Τίς µε χαὶ οὐχ ἐθέλουσαν ἄγει πρὸς τόνδε θόωχον; 

Τίς & ἔργοις μεμαυνῖαν ἐμὸν shy ἀτρεμίῃ τε 

Τίειν, ἡματίοις τε πόνοις, νυχίῃαί τ’ ἀοιδαῖς, 

Καὶ δαχρύων πηγῇσι, xal εὐαγέεσσε χαθαρμοῖς, 

Eig δῆριν χσλέει χενεὴν, xai νείχεα μύθων; 

360 Οὐ γὰρ iv ἀνθρώποισιν ἐμὸν χράτος, οὐδὲ λό- 

[γοισιν 

Εὔστροφος, o0s' ἀγοραῖς ἐπιμίσγομαι, οὐδὲ δικαστῶν 

Εὐμενέων φήφοισιν ἀγάλλομαι, οἷαι µέμτλε 

Παῦρα μὲν εὐδιχίης, παύροισί τε, πολλάχι δ᾽ αὖ τε 

Ἔνθα xai ἔνθα τάλαντον ἐπιχλίνουσι θέµιστος. 

565 ΄Λλλοισιν βιότοιο τὰ τίμια. Αὐτὰρ ἔμοι γε 


Πρὸς θεὸν ὑψιμέδοντα φαεσφόρον ἔνθεν ὀδεύειν. 
Τῶν δ' ἄλλων ἀγαθῶν µε τόσον φρένας ἵμερος αἱρεῖ, 
Οἷς χενεοὶ φρονέουσιν ἑτώσια φυσιόωντες, 

970" Qxá «' ἑπερχομένοισι, xal ὀλλυμέγνοισι τάχιστα, 
Ὁσσάτιον χαπνοῖο χαὶ ἀτμίδος, δὲ ῥεούσης 
Αὕρης, χαὶ ψαµάθοιο τινασσοµένοις ἀνέμοισι 
Πάντοσε συροµένης, ἣ ὑπεὶρ ἅλα νηὸς ἀταρποῦ. 
Βουλοίμην xtv ἄτιμος àv ἀνθρώποισιν ἑὲοῦσα, 

$15 Τυτθὸν kv οὐρανίοισιν ἔχειν χλέος αἰὲν ὲοῦσιν 
"H. πάντων χρατέουσα, θεοῦ πἰπτειν ἀπάνευθεν. 
'AX' ἔμπης τροµέω xal δείδια, μή τις ἀερθεὶς, 
Παρθενίης νεόπηχτον ἐπὶ πτερὸν αἱθέρι νωμῶν, 
Ίοἴαδε λόγοις ἐπὶ γαῖαν ὁλισθήσειε τάχιστα. 


Stabo. Mihi enim Dei donum, regina venisti : 
Venisti, ac sepius adhuc venias; et propitia sis. 

$99 Quis me etiam nolentem ad hane adducit sedem * 
Quis desiderantem operibus ac quieta vita Deum meum 


$18 319 Colere, ac diurnis 
t 


boribus, et nocturnis cantibus, 


laerymarum fontibus, ac sanctis expurgationibus, 
Ad vanam advocat litem rixasque verborum ? 
360 Non enim in hominibus meum robur est, nec verbis 
Volubilis sum, nec foris immisceor, neque judicum 
Benevolorum suffragiis glorior, quibus parum cordi est 
Rectum jus, ac perpaucis, ac ssepe etiam 
i 


Muc et 


luc justiti:e libra inclinatur. 


905 Aliis τίς honores relinquo. Mihi autem 


Una lex, una cogitatio, ut divino ainore 


rfusa 


Hinc ad Deum in ccelo regnantem ac lucis auctorem proficiscar 
Caterorum autem bonorum tantum me desiderium tenet, 
Quibus vani homines stulte inflati efferuntur, 

$10 Cito venientibus et celerrime pereuntibus, 

Quantum fumi aut vaporis, aut fluentis 


Aurz, et arenae ventis agitalis 


Undique raptata, aut semita navis ip mari. 


Malim ingloria iuter homines 


575 Paululum glori: nancisci in celestibus semper manentibus, 
Quam omnibus imperans, Deo excidere. . 

Sed timeo et extimesco, ne quis elatior 

Virginitatis recentes pennas in aere ventilans, 

lstis sermonibus in terram celeriter cadat. 


854 "forc. Sic tres Regg., Coisl. et Chig. Edit. 


35; Νυχέῃσέ τ’. Sic tres Regg. Edit. νυχίοισι 5". 


358 t. Duo Regg. πηγαῖσι. 

559 Καλο, Mta duo fees. et Coisl. Edit. male 
χαλέειν. 

363 Παύροισί τε. Mta Coisl. Edit. παύροις δὲ τε. 

904 θέµµστος. Coisl. sup. lin. τῆς δίχης. 

966 Kspaccapérnr. Coisl. sup. lin. µίξασαν. Int. 


Coisl. ἐμοὶ δὲ εἷς vóuoc, ἓν θέληµα, τὸν χρατῆρα 
τῆς πρὸς rbv ἀγάπης πλήρη στήσασαν, πρὸς kxel- 
vov ἐντεῦθεν ἐπείγεσθαι. Mihi autem una. lez, una 
voluntas, wt, poculo Dei amoris cumulato, inde «d 


ipsum proficiscar. 
511 'Occdtior. lta Reg. 39, 995. Edit. ὁσσάτιος. 
912 Twaccopéroic. Sic Reg. 995. Edit. τινασ- 


σοµένης. 


METRICA VERSIO. 


tibi patronus ero : nam tu mibi sane, 
« mihi colesti venisti munere, diva. 
ius atque utinam venias, veniasque benignal 
rotinus bzc tales emittit pectore voces: 
Quis vero invitam me sedibus admovet istis? 
Quis vitse probitate Deo servire parantem, 
Nocturnisque hymnis, sudoribus atque diurnis, 
Atque piis lustris, lacrymarum et fonte perenni, 
Ad pugnam et rixas verborum adducit inanes ? 
Non apud humanos vis nostra est atque facultas. 
Non lingua valeo, strepitus nec quaro forenses ; 
animos etiam mibi graiia judicis effert. 
Jedicibus siquidem recti tenuissima cura est, 
ucisque viris. Nam partem in utramque scelesti 
Justitis persmpe solent inflectere libram. 
Sint aliis hujus dulvissima commoda vile : 


B Hc lex una mihi, scopus hic est unus, amore 


Ut correpta Dei terris excedere possim. 

Cztera, queis vane vanissima pectora turgent, 

Quaque cito veniunt, subita pereuntque ruina, . 
on magis afficiunt animum, quam fumus inanis, 

Quam vapor el ventus, concussaque turbine venti, 
t passim distracta effusaque nollis arena, 

Aut etiam in lato puppis vestigia ponto. — 

Alque apud hunianos ingloria vivere malim, 

Inter calicolas dum sit mihi gloria quzdam 

Quai terrz imperio fulgens procul arce superna 

Excidere, atque Deo per szceula cuncta carere. 

At vereor ne quis non firma virginitatis 

AEtliera percutiens ala, sermonibus istis 

Concidat in terram pronus, ccelumque relinquat. 
Quocirca ut vobis, Christo donante, periclum 
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380 Τοῦνεχεν εἰς μέσον $30ov ἐμῶν τεχέων Exl- Α ᾽Ὀλλυμένων. Ἑνχὴ δὲ θεοῦ χρατέοντος &npa. 


[χουρος, 995 Ἔχκτοθεν εἰσπίπτουσα πλάσει χοός. Οἶδεν ὁ 
Μύθον ἀοσσητῆρα θεοῦ σὺν χειρὶ φέρουσα. - [μίξας, 
Μητρὶ δ᾽ ἐμῇ τὰ πρῶτα µυθήσοµαι, ὅσσ' ἐπέοιχε, Πῶς τὸ πρῶτον ἔπνευσε, xai εἰκόνα µίξατο vay. 
Keivo μὲν ἀτρεχέως µυθήσαο, xai χατέλεξας, Μάρτυς ἐμῶν ἑπέων xal obo πόθος. Ἡμιτελὴς γὰρ, 
Συζυγίη χαρίεσσα, καὶ ᾖνεσα (5 γὰρ ἔγωγε Στέργων οὐ φυχὰς τεχέων, τὰ 6$ σώματα μοῦνα, 
585 "Αρξομ᾽ ὅθεν κατέληξε τεὸς λόγος), ὡς ἀγάμοισε Οἷς δάκνῃ µογέουσι, xat οἷς θαλέθουσι γέγτθας. 
Ῥίζα γάμος. Καὶ Yáp τε πέλει xal ῥίζα καὶ ἀρχή. — 400 Πλείονα γὰρ τυτθῇσι πατὴρ xai πότνια µήτηρ 
Τίς δὲ xsv ἀρνήσαιτο σαοφρονέων γενετῆρας; "Dy τεχέων λώθῃσιν ἐὸν χαταδάµναται Πτορ, 
Οὐ μὴν πἀντ ἀγόρενσας ἑτήτυμα. ᾽Αλλά δέχοιο, Ἡ µεχάλαις φυχῶν χαχίαις καὶ χείροσι λώδαις. 
Καὶ µήτηρ περ ἐοῦσα, σοφὸν xai ἐχέφρωνα μῦθον, Tov μὲν γὰρ τοχέες, τῶν δ᾽ οὐ τελέθουσι τοχΏες. 
590 Καὶ μεγάλης σοφίης μυστήριον ἀμφὶ γενέθλην, Ei δὲ σε μητέρ᾽ ἐγὼ χαλέω, χἀπὶ χείρονι µοίρῃ. 
"Hv χενθμῶνες ἔδειξαν ἐμοὶ µεγάλοιο θεοῖο. 405 Πῶς σύ Υ᾿ ἀρειοτέρου φθονέεις πατρὸς θέ» 
OQy ὅλου ἀνθρώποιο πατὴρ βροτὸς, ὡς ἑνέπουσιν, | [οισιν ; 
Αλλ' ὅσσον σαρχός τε xal αἵματος, ἀμφοτέρων μὲν "Dg µεγάλῳ γενετῆρι βροτῶν ἐθέλουσ᾽ ὑπόειχε 


5980 Quare in medium prodii meorum natorum adjutrix, 

Sermonem auxiliatorem, Deo dante, afferens. 

Primum matri Πο dicam qua .conveniunt. 

lllud quidem vere elocuta est, ibique assentior (ego enim 

985 Inde incipiam, ubi tua desiit oratio), czlibuim 

Radicem esse nuptias. Sunt enim el radix et principium. 

Quis cordatus genitores abneget . 

Non tamen omnia vera dixisti. Sed excipe, 

Quamvis mater sis, sapientiam ac prudentem sermone", 

$90 Magn:zque sapientize mysterium circa generationem, 

Quod mihi ex abditis magni Dei recessibus monstratum est. 
on totius hominis homo paler est, ut dici solet, 

Sed tantum carnis et sanguinis, quorum utrumque 

Peribit. Anima autem Dei omnipotentis spiraculuim est 

320 321 295 Extrinsecus incidens in terrestre figmentum. Novit qui :uiscuit, 
uando primum afflavit, ac imaginem terrz miscuit. 

Testis est meorum verborum etiam amor tuus. Dimidiatus enim est, 

Non animas diligens natorum, sed tantum corpora, 

Quibus doles laborantibus, gaudesque florentibus. . 


400 Plus enim patris et venerandz matris cor 

Leves natorum suorum vulnerant navi, 

Quam magna animarum vitia, et deteriores labes. 

Sunt enim corporum genitores, nequaquam animarum. 

Quod si te ego matrem appello, quamvis ob deteriorem partem, 


405 Quomodo bis qui czeli 


sunt, prestantiorem iuvides patrem ? 


Magno ergo hominum genitori libenter cede, 


981 Αυσσητῆρα. Sic Reg. 990. Edit. ἀοσσιτῆρα. 
$984 Συζυγίη χαρίεσσα. Combef. legit. συζυγίη, 
et vertit, in conjugii gratiam orans, ejusque causam 


agens. 
390 Μυστήριον. Wa. Coisl. et tres Regg. Edit. 


υστήρια. 
V M Reg. ὃν. 
992 "OJov. Tres leg. et Chig. ὅλος. . 


398 IAdcet xoóc..Ma Goisl. et duo Regg. Chig. 
Θεοῦ πλάσει. Edit. yob; πλάσει. 

596 Μίξατο. Tres Regg. et Coisl. δήσατο. Vide 
supra, sect. 1, poem. vui, Dc anima, vers. 80 οἱ 8l, 
ubi eadem leguntur. 

998 Μοῦνα. Reg. 39 μοῦνον. 

999 θα.έθουσι. Coisl. et duo Regg. θαλέουσι. 
403 ἸΗϊθέοισο.. Int. τοῖς ἁγαθοῖς τέχνοις. 


METRICA VERSIO. 


Submoveam, vestram aggrediar defendere causam. β Immeat externe. Novit Rex ille supernus 


Αο primum dicam, quz sunt dicenda parenti : 
Vera quidem, fateor, carnis conjunctio, narras, 
Mirificeque probo (namque hinc exordiar, unde 
Dicere cessasti), quod radix virginitatis 
Conjugium. HRadix namque est el origo perennis. 
Ecquis enim sana genilores mente negarit ? 
Attamen haud vere dixisti cuncta ; sed 2qua. » 
Aure, precor, genitrix, cordatum percipe dictum, 
Ürtuque in nostro sophiz mysteria magnz, 
Abdita coelestis mihi quam doctrina retexit. 
Non homo totum hominem, veluti de more lo- 
[quuntur, 
Progignit : verum crassze tantummodo carnis 
kst pater, et calidi dat semina prima cruoris : 
Quoru:n utrumque gravi corruptum morte peribit. 
Ast auima in corpus divino condita flatu 


Quo primun pacto flavit, terrzeque jugavit 
Augustam effigiem. Porro ne dicere falsa 
Censear, ipsa tuo locuples mihi testis amore 
Esse potes : nec enim perfectus et integer ille est. 
Non etenim natorum animas, sed corpora sola 
Diligis, et magno, eum sunt male sana, dolore 
Afliceris, rursus gaudes florentibus iliis. 

Nam multo gravius mentes utriusque parentis 
Excruciat vel parva lues qu: membra suorum 
Inficiat, quam magna aniimni labesque luesquc. 
Cur? quia non animas illi, sed corpora gignunt. 
Quod si cum mihi pars duntaxat vilior abs te 
Nascatur, nomen tibi non invita parentis 

lpsa tamen tribuo, quisnam tua peclora livor 
Occupat, ut prives natos meliore parente? 

Ergo Patri magno, genitrix, jam cede libenter, 


SECTIO ΙΙ. POEMATA MORALIA, 554 


A 490 Τὸν Χριστοῦ μεγάλοιο προάγγξλον ἡμερίοισι, 
Πρίν v: 8:0 τελέσα:. μυστήρια Ίμασιν ἀγνοῖς. 
Τοῦ δὰ νόμοιο τέλος Χριστὸς, µερότεσσι κερασθεὶς 
Παρθενικῆς ἀπὺ γαστρὸς, ὅπως γάμος ἐς γθόνα νεύση. 
Καὶ ῥ' ὁ μὲν ὣς ὑπόειξεν, 6 8 ἔγρᾶτο χόσμος ἀρείων, 
425 Καὶ υόρος ἀρχεγόνοιο λυτῆς διὰ σαρχὸς ὀδεύων, 
Ῥοιῇ τικτοµένοισι, xax ὀλλυμένοισι γΣνέθλῃ, 
Παρθενίῃ y' ἐνέχυρσε, καὶ ὤλετα, ὡς ὅτε πέτρῃ 
Αγχιάλω μέγα χυµα, xa Ὁδατι Booxoyuévr φλός. 
Πρὸς τάδε τίς πτολίεσσι xal ἁδρανέεσσι νόμοισε, 
4950 "Ti; ὃ ἀγορῆσι Υέγηθε, καὶ οἵδμασι, καὶ τίς 
[ἀγῶσι», 
Οὓς μῦθοι συνέπηξαν ἐπ᾽ ὠχυμόροισιν ἔφᾖδοις ; 
Τίς στρατὸν bv πολέµοῖσι, καὶ £v θαλίήσι τραπένας 


S55 
{ΕΙαρθενίην τίουσα, O:by πατἐρ ἀμφιέπουσαν. 
λητέρι μὲν δη τοῖΣ, xai ἄρκιος ἐνθάδε poto. 
Αὐτὰρ ἐγὼ, φίλα τέκνα θεοῦ, πάντων βασιλΏος, 
410 Τόνδε νόμον τίουσα, ὁμορροσύνην ἐρατεινἩν 
Πρὸς θεὸν oiov ἔμιξα, χοὺς δ' ἀπέλειπον ἔρωτα, 
"Oy ráig ἀθανάτοιο Πατρὸς ἑστήσατ ἄνωθεν, 
Ἐχγεγαὼς ἀδέτοιο, καὶ ἄφθιτος οὗ φθινύθοντος, 
Ἐξέτι τοῦ, ὅτς «ρῶτον ᾿Αδὰμ θξτο ἓν παραδείσῳ 
M3 ζυγα, xai μετέπειτα διδοὺς vóuov Ίγνισε 
[λαὸν, 
Καὶ τοχετοὺς ἐχάθηρε νόµῳ, χαὶ ντὸν ἔτισε 
Ῥώμασιν ἁγνοτάτοισιν ἁμοιβαδίων ἱερίων. 
ἹἩΜάρτυς Ἰωάννοιο πατὴρ μέγας, οὔτι τάροτθε 
Φπερμίνας φῖλον υἷα, τὸν ἔνδοθι δέξατο νηοῦ, 


Ilonorem habens virginitati, Deum patrem assectanti. 
Ac matri quidem talia; satisque hac sit dixisse. 
Rursum ego, charissimi nati Dei, omnium regis 
410 Legem colens, concordiam amoris 
Cum Deo solo miscui, ac terrenum amoren abjeci, 
Quam legem Filius aeterni Patris olim instituit, 
Natus ex patre vinculi experte, incorruptibilis ex incorruptibili, 
Cum primum Adamum posuit in paradiso 
$15 Jugi expertem, ac postea legem promalgans sanctificavit populum, 
Ac partus lege expurgavit, teinplamque decoravit 
Castis corporibus sacerdotum vices exercentium. 
Testis hujus rei inagnus Joannis pater, qui non prius 
Genuit dilectuin. filium, quem intra templum accepit, - 
420 Magui Christi prxnuntium bominibus, 
Quam divina abselvisset mysteria castis diebus. 
Legis autem finis Christus, hominibus mistus 
Ex virginali utero, ut nupti: in terram vergant. 
Λο ille quidem cesserunt, inundusque przstantior illuxit, 
435 Et mors quz per carnem disselubilem primi parentis evenerat 
Hominibus fluxioue nascentibus, et generatione pereuntibus, 
Incurrit iu virginitatem et periit, veluti in rupem 
Littoralem iucideus ingens Ructus, et aquis absumpta flamma. 
Ad hzc quis civitatibus et infirmis legibus, 
430 Quis foro delectatur et inflationibus? Quis certaminibus 
242 323 Qux fabule ob juvenes immature mortuos statuerunt 
uis exercitum in bellis, et in conviviis mensas 


ΣΙ] Ασέλειπυ». Sic Reg. 59. Editi ἀπέλιπον. 

415 "Atvya. Reg 990 ἄζευκτον. . 

418 ᾿Ιωάνγοιο. lta Reg. 995, Chig. et Coisl. Edit. 
Ἰωάνναο. 


de Zacharia loquens, his verbis utitur : E! facium 
est, ut inyleti sunt dies officii ejus, abiit in domum- 
suam. Dill. 

421 Παρθενίῃ 1. Ita habeat duo. codices Regz.; 


431 Τε]έσαι. Tres Begg. et Coisl. τέλεσεν. ld 
colligit sauctus Doctor ex verbis Luce, qui cap. 1 


Y deest in editis. 
4358 Ἀγορῇσι. Buo Regg. &vopatct. 


METRICA VERSIO. 


Virgine: meritos vitx jam defer honores, 
Uipoe qu;e superum complectitur usque parentem. 
lec mihi sufliciat chara dixisse parenti. 
Ἆεί ego. ceelicol.e soboles dulcissima Patris, 
W»ne legem venerans, humili tellure relicta 
Tota immortalis Domini succendor amore, - 
Quam satus zterno genitore ac czlibe Christus 
instituit, tunc cam paradisi in sede locavit 
Primigenum illum Ádamum, thalawi consorte ca- 
[rentem, 
Dehinc legem tribuens Veneris prxicepit ab usu 
Ut se plebs certis cohiberet tota diebus. 
Quin etiam partus purgari lege recentes 
Jussit, sacrificisque ornavit nobile templum, 
C:orpore qui puro divinum munus obibant 
ro vice quisquo sua. Testis mihi prodeat ille 
Zacbarias ; nec enim, quem sacra accepit in zede, 
Luminis immensi mundo jucunda ferentem 


Patnor. Gs. XXXVII. 


DB Nuntia, produxit natum, divina prinsquam 


Omnia virgineis celebrasset festa diebus. 

Jam vero Chris!us, quo lex veniente sepulta est, 

Humano generi mistus de Virgine flusit : 

Vergeret ut posthac in terram uxoria vita. 

Ας sic illa quidem cessit, mundusque repente 

Exoriens melior terris lucescere cepit. 

Et per primigeuam gradiens mors aspera carnem, 

Atque homines fluido nascentes semine palruui, 

Ac prole educta linquentes lumina vitae, 

Virgineam in vitam misera incidit, atque necatc est 

Qualis in abruptos scopulos insana procella 

Incidit, aut in aquas rapidissima flamma nivales, 
Quis porro latas urbes infirmaque jura, 

Atque forum letus sequitur, fluctusque feroces ? 

Pu'lica quis magnis certamina laudibus effert, 

Que propter juvenes properata morte cadentes 

Fabula conüuxit ? quis laute fercula mense 
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Ἵνεσες τίς σοφίτν κενεαυχέα, Tj 4" ἑνὶ χερσὶν, 

"H«c ἐν ἀραχναίοισι Ἰόγοις xaX πλέγμασι χεῖται, 

435 Λὐτοῦ τιχτοµένοισι, xat Πέρι λνοµένοισι ; 

. τίς δ' ἄρα τοῖσι ΥέΥηθε, φυτοσχαφίης τε πόνοισι, 
Ντός «' ὠχυάλοιο δρόµῳ κραιπνοῖς ὑπ' ἀῆταις; 
Ταῦτα μὲν οὔτε γάµοιο διδάγµατα, τῆς δ ᾽Αδάμοιο 
Τίσιος ἀρχαίης τυτθὸν µέρος, οἷσιν ὑφέρπει 

440 Πτέρναν ἑμὴν δοκέων πικρὸς ὄφις. El δὲ Υά- 

| poto, 

Ἐῤῥέτω. Οὐ γὰρ ἔμοιγε συνέµπορα πρὸς βίον ἄλλον 

Ενθεν ἐπειγομένῃ, τὰ δὲ Υ ὅλδια πάντ’ ἀπολεῖται 
Σήµερον, ἡ xóspoto σὺν ἀστατέοντι ῥεέθρῳ 
Ῥευστὸς γὰρ ῥευστοῖο διεχπεράας βιότοιο, 
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A 415 Βαιὸν ἐφαπτόμενός τε παρατροχάων τροχάοντα. 


Ei δὲ σοφοῖσι γέγτθας, ἐπεὶ σέθεν ἐξεγένοντο, 
Δέξαι xal ἁλιτρῶν χαχίην, ὧν ῥίζα τέτνξαι. 
Ῥίξα Κάῑν, Σοδόµων τε, χαὶ οὓς ἐχέδασ᾽ ἐπὶ πύργω 
Χριστὸς ἀτασθαλέοντας, ὕθριν 0' ὧν ἔσθεσεν ὄμθρος 
430 0ὐρανόθεν χθόνα πᾶσαν ὁμοῦ πνείουσι καθήρας. 
Τίς Φαραὼ χαχόμττιν, ᾿Αχὰθ θράσος, ᾿Ασσυρίων τε 
Πικροτάτους Baca; ἑθρέφατο; τίς δὲ δίχαιον 
Αἵμα móc» μάχλοις τε κινζµασι δόντα θυγατρὸς 
Οὔλιον ᾿ΗἩρώδητν, παιδοχτόνον, δὲ qovras 
455 Χριστοῦ παμθασιλῆΏος, ὅσοι τ’ ἐγένοντο διῶκται 
Πρόσθεν xaX μετέπειτα, xaX ὑστατίοισι χρόνοισι, 
"Qv πύµατον πρῶτόν τε, χαχὸν Βελίαο βέρεθρον, 


Laudavit? quis sapientiam inanem, tum quz in manibus, 

Tum qua in aranearum sermonibus et tricis est posita, 

435 Simul nascentibus et in aerem evanescentibus ? 

Quis his rebus gaudet, atque plantarum colendorum laboribus, 
Navisque celeris cursu sub vehenientibus ventis? 

Atque hxc quidem non sunt conjugii documenta, sed Adami 


410 


Amis vindict:e pars pusilla ; et per hzec subrepu. . 
laniam meam observans infandus serpens. Quod si conjugii sunt 


Valeant. Non enim me comitantur ad aliam vitam 
Minc properantem, et beata omnia peribunt 
l!odie, vel cum mundi instabili fluento. 
Effluens enim effluentem trajicis vitm, 
445 Leviter illam tangetis, et currentem preetercurrens, 

Quod si sapientibus gaudes, quia ex te geuiti sunt, 
Tecipe in te οἱ malorum nequitiam, quorum radix es. 
Radix es Caini et Sodomorum, et quos divisit Christus 
Ad turrim improbe agentes, et quorum scelus exstinxit imber 
430 Colitus terram cum omnibus spirantibus expurgans. 
Quis Pharaonem scelerum inventorem, quis Achabi audaciam et Assyriorum 
Acerbissimos reges enutrivit ? Quis illum qui sanguinem 
justum compotationi et lascivis filie motibus tradidit, 


Scelestum 


erolem, et eum qui infantes occidit, et interfectores 


453 Christi summi regis, et quotquot exstiterunt persecutores 
Aute et post, et novissimis temporibus, . 
Quorum postremus et primus, nefandum Beliz barathrum, 


45V "Ev ádpaxraloict Aóyotc. Sermonibus rationi- 
busque contortis, quibus vis major non inest, quam 
a o cum our S R Edi 2 

442 Ἐπειγο . Sic tres l'egg. Edit. ἐπειγομένῳ. 

445 Τροχάοντα. Tres Regg. e οχάσντος, dii 

495 Μάχ.Ίοις τα. Sic Reg. 990 ei Chig. qui pro 
χινβμασι quod sequitur, babet. λιγύσμασ,. In edit. 
. deesl τε. 

454 Ilai&oxcórov. Memoria lapsus videbitur Gre- 
gorius, si eumdem esse existimaverit llerodem qui 
Joannem obtruncari, ac euin qui pueros jussit. oc- 


edi : quem errorem pluribus esse familiarem obser. 
vat Hieronymus, Matih. 1.. Herodes enim magnus, 
quo jubente, infantes csesi sunt, obierat priusquain 
ex A?*gypto puer Jesus reverteretur — Verum nihil 
obstat, quominus sanctus doctor de utroque voitue- 
ri serinonem | facere, inlerponendo scilicct. virgu- 
am. 

451 "Qv. Ita Coisl. Edit. τῶν. Vide 2*m invecti- 


vam  mdversus Julianum imperatorem, tom. 1, 


METRICA VERSIO. 


Pradicat, et sophize przconia pandit inanis, 

Quz partim in manibus, parti in sermone caduco 

Est si a, qui subito natus vanescit in auras? 

His, inquam, quisnam gaudet, plantisque serendis 

Incubat, et pelagus gestit sulcare carina? 

Non ea connubium docuit, sed parvula pars eunt 

Mujus supplicii, quo primi noxa parentis 

Judicio est multata Dei, quibus auguis acerbus 

Obrepit, plantamque mean. pervertere tentat, 

Quod si connubio cuiquam hzc tribuenda videntur, 

Jani valeam, nec enim, mihi dui migrare te 
) est 

E vita atque hominum coetu, comitantur euntem. 

Sed quaecunque suo complexu terra coercet, 

Vel nunc, vel tandem mundo labente peribunt. 

Fluxus enim flux tu trajicis zequora vitz, 

lianc leviter tangens celeri cursuque fluente 


B Praeteriens. Quod si elaros probitate fideque 


Ex te progenitos gaudes, atque inde tumescis, 
Quin tu consimili vitium ratione malorum 


Accipis? horum etenim radix es, certa parensque. 
Ex te profluxitque Cain, Sodom:zque coloni, 


Quosque etiam aggressos sceleratam condere Llurrin 
Divisit Christus, quosque imber missus ab alto 
Exstinxit, terras simul atque animantia purgaus. 
Quisuau vipereum Pharaonem, Achabumque fu- 
[renteni, 
Et regum Assyrie rabiem nutrivit et iram, 
Et s:evum Herodem, pueros qui ciede nefanda 
Sustul:t, ac natae lascive membra moventi 
Baptiste caput innocuum dedit atque cruorem? 
Quis Cliristi regis summi, vitaque parentis 
Caruifices, aliosque omnes, qui tempore primo, 
Qui post, quique etiam extremis crudeliter annis 
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Δεινὸν Ἱουλιανοῖο χράτος, Φυχῶὼν ὀλετῆρος, 

ὠὖ θεόθεν πληγέντος, ἐπεὶ µόθον ὥρατο Χριστῷ, 

460 Θερμὸν ἔτι ζείουάα χόνις, µέγα τάρδος ἁλι- 
[τροῖς * 


"AXlouc 0' οὕς περ ἔδωσε Blip γάμος, ἡδ ἔτι δώσει, - 


Ψεύστας, ἀνδροφόνους, σχολιοὺς, ἐπίορχον ὁμοῦντας, 
"λρπαγας ἀλλοτρίων, ξείνης δηλήµονας εὐνῆς, 

Τίς χεν ἀριθμήσειεν; ἐπεὶ τόδε πᾶσι πέφανται, 

465 Ὡς πλείων χρυσοῖο χόνις, πλείους δὲ χάκιστοι 
Tov ἀγαθῶν ' xaY Υἀρ τε τρίθους περόωσιν ἀνίσους. 
Toi; μὲν γὰρ χθαμαλὴ χαὶ ἑπίτροχός ἐστι χαχοῖσιν. 


SECTIO ill. POEMATA MORALIA. 


Uo 


A Καὶ πτρὸν καλέουσα βίον θεότητος ἑταῖρον, 


Στὴσομὲν ἐνθάδε μῦθον. Ἔχοις χλέος ἀἁμφῆριστον. 

Οὐδὲ γὰρ οὐδ' αὑτὴ φθονέω χθονίῳ γενξτηρ,. 

Ei δὲ 8coio λαχοῦσα τὰ δεύτερα, πρῶτα δέδορχας, 

415 Φθἐγξομαιἀτρεκέως μὲν, ἁτὰρ θυµαλγέα μῦῦον. 
Τίς πάντων µερόπων τόδ ἐμίσατο τέχνον ἄριστον 

Σπερμῆναι; τί δὲ μῆχος ἀνάρσιον υἷα φυτεῦσαι; 

Εἰχόνα μὲν γράψεν τις ἁπ᾿ εἰκόνος οὔτι χερξείων 

Καὶ πλάστης ἑτύπωσεν ἑἐοιχότα πλάσματα μορφαῖς, 

480 Καὶ χρυσὺν παλάμῄῃσιν, ὅπη νόος, ἤλασε τέχνη, 

Καὶ στάχυν ἐξ ἀγαθοῖο γεωµόρος ἐσθλὸν ἅμησε 


Οἱ δ ἀγαθοὶ τέµνουσι πῥοσάντεα. Τοῦνεχεν ἐσθλῶν 
Πλεῖστον, ὅσον χακίους προφερέστεροί εἶσιν ἀριθμῷ. 
À10 Et μὲν 65 λέξειας ἀγαλλομένη τεκέεσσι, 


Σπέρματος, οὐδ' ἀτύχησε τέλους πόθος, οἵον ἑώλπει. 
θνιτὸς δ' οὐ σάφα οἵδε γόνο» φύσιν, εἰς ὃ τι Af Est 
03 καχὸς, οὐδὲ μὲν ἐσθλός; ὁ ὃ) εὔχεται ἐσθλὸς ἀρείω 


Horribiis Juliani polestas. animarum perditoris 
Quo diviiitus percusso (bellum enim Christo indixerat), 
460 Ejus cinis adhuc fervide ebulliens. magnus est improbis terror ; 
Atque etiam alios quos nuptiz? saeculo dederunt οἱ αἱ, 
Mendaces, homicidas, perfidos, perjuros, 
Παρίυγος alienarum rerum, alieni peruiciem Vhialami, 
Quis enumeret ? lllud enim omnibus maliifestum cst, 
465 Copiosiorem esse auro cinerém, ac plures improbos 
Uuam probos : nam et viás conficiunt diversas. 
95-395 lnprobis enim proclivis est, et la;a currenti : 
loni vero preruptis gradiuntur itiheribus. Ideo boni 
Tanto pluris faciendi sunt, quanto mali numero prestant. 
470 Quod si desinas de liliis gloriari; 
Et mancam appellare amicam divinitatis vilam, 
Desinam hic loqui ; ! abeas anibiguum decus. 
Nom ne ipsa quidem invidelo terrestri parenti, 
Sed si secun/lo loco apud Deum posita, primum libi arrogas, 
415 E'oquar verum quidem sermonem, sed molestum. 
Quis ex omnibus hominibus id didicit filium optimum | 
Gignere? Aut quis modus filii vitio hon carentis gignendi? 
Imaginem quidein aliquis pinxit ab imagine non delerioreu, 
ictorque siiniles l'ormis sculpsit staluas, 
480 Arsque aurum manibus ducit quocunque mehs voluerit, 
Bonamque spicam ex bono semine metit 
Agricola, nec a sperato fine desiderium aberravit. 
Sed mortalis haud clare novit sobolis naturam, qualis futura sil, 
ive bonus, sive malus sit, quanquam bonus meliora precatur, 


800 "Er. ζδουσα. Reg. 992 ἐπιζείουσα. Juliani 
eadacer, inquit ad hunc locum Valesius llenric., in 
' tumulo quasi ebullire videtur. 

412 "Exotic. lta duo Regg. et Coisl. Edit. ἔχεις, 
Mox ἀμφήριστον, Reg. 992, sup. lin. ἀμφίθολον. 

413 X0or(qo. Coisl. χθονίων, Lerrestrium parenti. 

474 Λαχοῦσα. Aldum immerito carpit Billius, 


quod reddiderit : zecundas pcrtés. sortita ; sit enim 
vox ista accipienda, et accipitur à Bud:eo. 

41€ ᾿Εμήσατο. Coisl. sup. lin. δεδάηται. 

477 Mnxoc. Coisl. sup. lin. μηχανη. 

479 Μορφαῖς. Ma tres Regg. Edit. μορφῆς. 

484 'Q 8' εὔχεται. lta Coisl. et Inl. εἰ xai ἀγα- 
θὸς ἐπεύχεται ἀμείνοναι Male edit. οὐδ'. 


METRICA VERSIO. 


Insigni pielate Deum studiaque colentes 
'exarunt? quorum in numero Julianus habendus, 
Ut£imus ille quidem serie, sed crimine primus, 
Maud dubium Satane barathrum, pestisque ani- 
[marum, 
Quo, quia sacrilegis Christi tentaverat armis 
Expugnare fidem, divino vulnere caeso, 
Fervet adhuc cinis ipse, timor non Brus iniquis. 
Quis reliquos menoret, duos jain. dedit atque da- 
turum est 
Connubium mundo, mendacia verba loquentes, 
Versutos, fasdae maculatos crimine caedis, 
Ore venenato perjuria dita vomeuntes, 
Raptores, thalamique alieni jura terertes * 
Perspicuum siquidem est cunctis, quod pulvis ut 
Excedit numero, sic justos turba malorum [aurum 
Kxsuperat : nec enim similis calcatur utrisque 
Sewita; namque malis prona est atque undique 
Diflicilis contra justis, salebrosa; molesta. [fusa : 


p Quo fit ut egregios homines manus impia multum 
Essuperet. Quod si de le sentire superbe 
Ob sobole tandem cesses, vitamque sup^rno 
Conjunctam regi máncam infirmamque vocate, 
Hic finem fáciam ; dubiam tibi carpere laudem 
Jam liceat ; nec enim terreno filia patri 
luvideo. Verum si sumnio nàta parenté, 
Vilia miriflcis prefers, primisque secunda, 
Vera quidem tibi dieta dabó, sed acerba; Quis 

[unquam 

loc animo novit, Justutn prodücel'e natum ? 
Qua rursus quisquau: possit ratióne creare 
Deformem vitiis? ab ithagine pictor eandem 
Picturam ducit : plastes$ liofà dispare forma 
Propositam reddit formiin : manibusque perii, 
Quoquo mens Lilerit, tractatum ducitur aurtim 4 
Exque bono segetein telluris cultor opitnain 
Beine ferre solet; nec spem deplorat inaueém, 
Ast homini, quidnam jacta semente crcabit, 
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485 Ei Παῦλός τις ἑὼν χρ.στοχτόνον υἷα ᾳυτεύσει, 
"Avyay ἡ Καϊάφαν ἁτάσθχλον, f τιν Ἰούδαν " 
035' εἴ τις χαχίαν πεφυκὼς οἷός περ Ἰούδας, 
"H Παύλου ζαθέου χεχλἠσετα!:, 3) ὄγε Πέτρον, 
Πετρτς ἀῤῥαγέος, γενέτης χλτῖδα λαχόντος. 
490 0385 γὰρ εἰ φίλον vía φιτύσσεται tb 0ὐγατρα, 
Όἶδε πατήρ. "Ύθριν δὲ χοὺς µόνον ἔσθεσεν εὐνῇ. 
Ἐκ δ᾽ ἑνὸς ἀρχεγόνοιο Κάῑν καὶ "Αθελ ὑπέσταν, 
ζηλήμων, θυσίης τε θεουδέος ἐσθλὸς ἀρττὴρ. 
Ἰσακίδαι δ Ησαῦ τε xaxbg, Ἰακώθ c: φέριστος 
495 Καὶ πλέον, Ex Υὰρ Evi δίδυµος Ὑόνος οὐδὲν 
[ὁμοῖος, 
Καὶ Σολομὼν τὰ πρῶτα σοφὸς, μετέπειτα χάχιστος, 
' "'Hvlxa. θηλυτέρησιν ἐφωμάρτησεν ἁλιτροῖς. 
Ἔμπαλιω aj Παύλοιο µέγα σθένος ἀμφοτέρωθεν, 
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A Ὃς Χριστὸν μὲν ἄτισεν, ἔπειτα δὲ πᾶσ.ν ἔφτνε, 


900 Τρέφας εἰς ἀγαθὸν ζῆλον πυρόεσσαν Epufv. 

Τοεύτων συζυγίῃ δὲ τί δώσομεν; οὐδὲν ἔγωγε. 

0; γὰρ ζευγνυμµένοις χαταθύμµιος ἔσπεται εἰχών. 

'AXX ὥς τις στρεπτοῖσιν ἰαινόμενος φρένα πεσσοῖς, 

Πεσσοὺυς μὲν προξηχε, τὸ δ᾽ ἄρτιον hb περισσὸν 

9J0 O02 χἐρὲς, αὐτόματα:ι δὲ λίθων στροφάλιγγες 
[ἔνεικαν " 

"D; ῥα Ὑάμος, τεχέων ἁρότης, πινυτηύς τε χαχούς τε 

Οὐ τέκεν, ἀλλ) ἐδίδαξε βροτῶν φύσις t5 µάῆτσις. 

Et δ' Ezety ποθέεις Υνῶναι λόγον, οἱ μὲν ἄριστοι, 

Πνεύματος ὴδὲ λόγοιο διαπλάσσοντος, ἄριστοι. 

910 ΣπινθΏρ εὐσεθίης Υὰρ ἐν ἀνθρώποισι χέχρυπτα:, 

Ὡς τισιν ἐν λάΣσσι πυρὸς μένος. Ὡς δὲ σίδτρος 

Κρούμασιν &x λιθάχων Ἶχε σέλας, ὡς ἀπὸ θνητῶν 


485 Si Paulus quis exstiterit, ignorat amnon Christi interfectorem 
Generabit Annam, aut Caipham detestabilem, aut Judam queuidam. 
Sic etiam vitiosissiuus, qualis exstitit Judas, 
Annon divini Pauli vocabitur genitor, aut Petri 
(Ulius petrze quie rumpi non polest), cui commissa clavis. 
490 Nam ne illud quidem, utrum amabilem filiura generaturus sit, an filiam 
Novit pater. Tantummodo carnis rabiem cubili exstinait. 

Ex uno generis principe Cain et Abel prodierunt, 
Invidus, ct hosti;e Deo gratie probus imutolator ; 
Isacid:e autem, Esau improbus, et prestantissinus Jacob ; 
495 Et quod majus est, ex uno gemella proles uulla in το similis. 
Salomon in primordiis sapiens, postea pessimus, 


Cum mulieres sectaretur scelestas. 


Rursus Paulus in utramque partem. plurimuin 


tuit, 


Qui Christum probris incessebat ac postca omnibus manifestavit, 
500 Converso in optimum zelum infkunmato impetu. 

Quid horum dabimus conjugio * Nibil equidem dederim. 

Non cniin jugatos optala sequitur imago. 

Sed quemadmodum qui animum rotatis talis oblectat, 
326-327 YTalos quidem emittit, par autem aut impar 


505 


on manus induxerunt, sed fortuita lapillorum volutationes : 


Sie nuptize, liberorum seges, bonos aut malos 

Non gignunt, sed hi a natura liominum ct doctrina instituuntur. 

Si veram cupis audire rationem, optimi ' 

Spiritu et doctrina formante, optinii suut. 

510 Inest bo:ninibus occultze pietatis scintilla, 

Ut ignis ardor quibusdam lapi-Jibus. Que.nad:todum autem ferrum 
Fulgorem ex lapidibus tundendo edueit, ita ex niortalibus 


488 Ζαθέου. Beg. 39 ζαθέοιο. 
490 Φιτύσσεται. Chig. εἰ Coisl. φυτέσσεται. 


493 Ἐκ γὰρ &rdc. Reg. 59 ix $6 ἂρ' ἑνές, 


METRICA VERSIO. 


Non liquet, et prolis quznam natura futura est. 
Nescius est etenim, qui Paulum laudibus gquat£ 
Carnificemue suo producet semine Christi, 

Aul Annam , aut Caipham, vel crimiue proditionis 
Consimilem Jud.e, quique in scelus omae feratur. 
Wursus qui vitiis, ut proditor ille nefandus. 
Tiuctum pectus habet, quis scit Paulumne beatum 
P'roferet, aut Petrum gignet, petramque perenuem, 
Cui fuit a Christo clavis concredita coeli? 

Nescit enim genitor natum natamne creabit : 

Sed coitu rabiem lantum restinguere carnis 
t.ogitat. Ex uno siquidem fluxere parente 
Inmitisque Cain. zeloque aceensus Abclus, 
Grataque s2cra Deo faciens. Esau scelerato, 

Κι Jacob pietate gravi pater exstitit idem : 
Quodque ctiam majus, quod eodem patre gemelli 
Moribus adversis prorsus studiisque fuere. 

Quin etiam Salomon, quo non sapientior alter 
Éxstiterat, tandem thalamis Hlectus iniquis, 


D Addisit vitiis animum, virtute relicta. 


At contra Paulus Christum, quem spreverat ante, 
l'ostquam ardorem aniimi zelus laudabilis acrem 
Escepit. toto notum mox red/lidit orbe, 

Horum quid thalamo tribuemus? nil ego certe. 
Non etenim in Veneris lusus et leta ruentes 
Oscu'a,. quam cupiunt, dulcis scctatur imago : 

Sed veluti damnosa juvat quem tessera, talos 

Ille quidem mittit : manus haud tainen efficit ut par 
Exeat aut impar numerus, sed forte voluti 

]d faciunt lapides inopina sorte cadentes : 

Sic neque eonnubii nexus sentesque probosque 
Produxit, verum docuit natura vel usus. 

Quin si vera cupis cognoscere, quisquis honesti 
Corrip:tur studio, rectique ardescit amore, 

Talis ab το formatur Pueumate, talis 


Doctrina eiíficitur ; pietatis namque seputta 


]n uvbis scintilla latet, velut igneus ardus 
Inclusus saxis. Ut porro sape terendo 


οἱ 
Εσεδίην λοχόωσαν ἄγσι λόνος. Οἱ δὲ κάχιστοι, 
Ν]ᾶλλον συξυγίῃς. "H γὰρ πλέον ἐνθάδε τίχτει, 
515 Καὶ χόσµοιο ῥέοντος ὁμόστολος fo; ἔραζε 
Σάρχα δέων, ψυχήν τε χάτω βρἰίθουσα μολυθδὶς, 
Καὶ χλῆρος τοχέεσσιν ὁμο[ῖος ἐνθάδε µίµνων. 

"AX ἔμπης τοχέων περιδώµεθα, µή τε σὺ βάζειν 
Τοὺς ἀγαθοὺς, ῥίφω τε ἁτασθαλέοντας ἔγωγε. 
520 Toi; δ᾽ ἄλλοις, ὁππόσσον ἁγνὸς βίος ἐστὶν ἀρείων, 
} νοίης χεν φιλότητα θεοῦ, σαρχός τε παχείης, 
Σχεψαμένη, χόσµου τε φύσιν χαὶ τέρματα δισσἀ. 
El γάρ τοι xaX μιχρὸν ἁποσχεδάσειας ὁπωπῆς 
"H λήµην ῥυπόωσαν, ἀπ᾿ αὔγεος f) σύ Y' ὀμίχλην, 
525 Καὶ γλήνην πετάσειας ἐς αὐγὰς Πελίοιο 
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A Ἡμετέρου, χαθαρῷ δὲ νόῳ Azücscaz ἅταντα, 


Δῄεις παρθενίην μὲν ὅλην ἀνάθημα θεοῖο, 
Χρυσοῦ *' Ἠλέχτρου vs φαάντερον, Ἰδ ἑλέφαντος, 
Εὔσχοπον, εὐδιόωσαν, ἑῦπτερον, ὑγικάργνον, 
530 Κούφην, παμφανόωσαν, ἄνω χθονὸς, ἀστήρικτον 
Γαίης ἓν γνάλοισιν, ἓν ἄστεῖ δ᾽ εὐρνθεμέθλῳ 
Ὀὐρανίῳ, xaX σαρκὺς ἁπόπροθι ναιετάουσαν, 
Χειρῶν ἀμφοτέρων τῇ μὲν κατέχουσαν ἀγήρω 
ζωὴν, τῇ 9 ἑτέρῃ πλοῦτον καὶ χῦδος ἅπαυστον 
539 Οὐχ ὡς δὴ φθρέοιχον ὑπ ἄχθεῖ ὀστραχόεντι 
Ἕλκουσαν μογερῶς ὑγρὸν δέµας ἵγνεσ, νωθροῖς, 
Οὐ Χριστῷ xai σαρχὶ µξριξομένην βασιληϊ, 
0ὐδὲ, ὡς ἀμφιθίοισι νόμος, καὶ χέρσον ἔνουσαν 


Latentem pietatem doctrina educit. Sed pessimi filii 
M:trimonii potius sunt fetus. Nam hoc zvo magis gignit, 
515 Et mundi labentis comes clavus humi 
Carnem devinciens, animamque deorsum trahens instar plumbi, 
Et hxreditas parentibus siinilis in filiis hic permanens. 

Sed tamen parentés relinquam ; nec mihi tu 
Bonos objice ; et ego improbos projiciam. 
530 Aliis autem ex rebus, quanto prastantior sit virgiuitas, 
Perspicies, si Dei ainorem et crassa carnis 
Consideres, ac mundi naturam et duplicem finem. 
Nam si vel paululum depuleris ab oculis 
Lippitudinis sordes. aut tenebras a lumine, 
925 Et aciem intenderis in solis nostri radios, 


Ác mente pura omnia lustraveris, 


Scies virginitatem totam Deo esse consecratain, 

Auro el electro splendidiorem et ebore, 

Prudentein, serenam, pennis celerem, vertice sublimem, 

590 Levem, undique lucidam, terra celsiorem, minime fixam 


In terr profundo, in civitate coelesti 


Late fundata, et procul a carne degentem, 
Manuum altera amplectentem senii expertem 
Vitam, altera divilias et gloriam non desiluram ; 


939 Miuime vero, quasi domum suam sub testaceo pondere gestaret, . 
Pigris passibus corpus humidum zgre trahentem, 

Minime divisam inter Cbristi et carnis dominatum : 

Neque, ut auphibiis mos est, οἱ in terra degentem, 


513 Ol δὲ κἀκιστοι. Int. Coisl. βλαστήµατα. 

517 Toxéeacir. Sic tres Rega. et Coisl. qui sup. 
fin. γονεῦσι. Male in edit. τεχέξσσιν. Quo fit ut filii 
quasi hereditario jure parentibus similes hic perma- 
neant, Wec ergo Gregorii sententia, parentes. glo- 
riari non debere de filiis, cum tam malorum quam 
bonorum parentes sint. 

518 Toxéwr. Combef. legit τεχέων πέρι δώμεθα, 
εἰ vertit : Demus hoc nobis, ut nec iu bonos, nec ego 
malos commemorem; poslea. lainen legit ipse Coui- 
befisius : τοχέων περιδώµεθα. Sensus virginitatis 
hic est, inquit Billius, qui legit τοχέων * Quoniam 
vides te bonorum virorum qui ex te proguali sunt, 
laudes vindicare non posse, quin eadem ratione sce- 


leratorum hominum probra in te recidere necesse δὲ!» 
age hoc iuter nos paciscamur, ut nec tu bonos viros 
in medium pro[eras, nec eqo sceleratos tibi objicium. 

519 'Piy*w cs. leg. 995, ῥίψω δέ. 

520 Οππόσσο»ν. lia Reg. 59. Edit. ὁπόσον. 

521 Πσχείης. lta duo Regg. et Coisl. Edit. £apz^s; 

523 Toi. Duo Regg. τι. 

926 Λεύσειας. lta tres Regg. Edit. Aooetas. 

527 'Aváünpga. Reg. 992, ἀνάθυμα, οἱ sup. lii. 
ἄγαλμα xotwóv. 

530 ᾽Αστήρικτον. Reg. 992, ἀνισταμένην. Coisl. 
sup. lin. μὴ ἱσταμενην. | 

591 "Αστεὶ δ᾽. lta Regius 29, 992 et Coislinianus. 
In cditis deest δ'. 


METRICA VERSIO. 


Ferrum de rigido solet ignem extundere saxo, 
Haud aliter pietas latitans, sermone salutis 
Anrita, in medium prodit, clareque refulget. 

At qui perfricta [acie scelus omne. seguuntur, 
Sunt mage conjugii ; namque hoc plus gignit in avo, 
Et mundi fragilis clavus sociusque comesque, 
Clavus bumi carnem stringens, animamque deorsum 
Plumbi more traheus, atque omnis census eisdem 
Partibus ad natos haredes morie parentum 
Delabens, vite nec limite longior hujus. 

Vcrum age, sic tecum, mater veneranda, paciscar, 
Ut neque tu justos homines producere pergas, 
Ipsa nec injustos memorem : sileantur utrique. 

Ast aliis rebus facile est cognoscere quanio. , 
Preestet virginitas, si crassa carnis amorem 
Atque Dei spectes, naturani si bene mundi 
Exculiías, zquo duplicemque exumine finem 


p Perpendas ; nam si nubem tenebrasve molestas 


Tantillum ex oculis discusseris, atque micantes 
Ad solis radios pateant tua lumina nostri, 

Et beue purgata lustraveris omnia mente, 

Invenies vitam thalami consorte carentem, 

Totam coelesti, vice muneris, esse parenti 
Appensam, sacramque, electrum, aurumque nitore 
Vincentein, pennis celerem, mireque serenanm, 
Prudentemque levemque, excelsani vertice, claram 
Undique, not terrz fixam, immersamque profuido. 
A&therea sed in urbe proculque a carne mauentem, 
Dextra amplexantem ccelum, vitamque sen ct:c 
lgnaram, laevaque manu decus, aique perennes 
Divitias, non testaceo sub pondere lentis 

Passibus in morem domiporte membra trahentem, 
Nou carnis Christique simul mandata sequentem, 
Non, velut amphibiis mos est, in mollibus undis 
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Καὶ µαλαχοῖς ναίουσαν ἓν ὕδασι νυχτὶ καὶ tol, A "Ηδη xal τιν ὅπωτα λιθοξόον, t£ τιν ἔργων 

540 ᾽Αλλὰ θεοῦ πέµπουσαν ὅλον νόον, Ex δὲ θεοῖο 555 Ἴδριν δουρατέων, πινυτοὺς καὶ φράδµονας ἄν- 
Κοείσσοσι καὶ τεχέων γεννήµασιν εὐθαλέουσαν, δρας - 
Ἐλπωρῇ, χαθαροῖς τε νοήµασιν Ex χαθαροῖο. Ἰθείην στάθµῃσιν ἐπὴν» διατεχµήρωνται, 


᾿Συζυγίην δ' αὖ máu may ἀπὸ Χριστοῖο θέουσαν Ὡς φαέων ἕτερον μὲν ὑπὸ βλεφάροιαιν ἔδησαν, 
Ἡράσμασιν οὐλομένοιο χοὸς, χὀσµου τε µερίμναις Τῷ 9 ἑτέρῳ πἐµφαντες ὅλον φάης εἰς Ev ἄγερθεν, 
$45 Παντοίαις, f| βαιὰν ἑφαπτομένην ve θεοῖο. (0 Ατρεχίης ἐτύχησαν, ὁ δ ὠμάρτησε σίδηρος” 
Ὡς Υὰρ ὁμοῦ λεύσσουσα χάρη δύο, h πρόσωπα, 560 Ὡς πόθας εἰς Bv ἰὼν, Χριατοῦ πλέον ἐγγὺς 
Ἠὲ xal ἐν σελίδεσσι γΣεγραμµένα γράμματα δισσαῖς, | [ἐλαύνει, 
ὐύχ ὅλον ἀτρεχέως τύπον ἤρπασεν, ἱεμένη περ, 
Α΄ ὁ μὲ ἐμαργε, τὸ δ' E t ἁραι} 
Αλλά ο ο μ.μ $e t Y v pts ἀραιὴν Εἰσορόωντα δέδορχε, xat ἀντιάει προσιόντι. 
A50 Σχιδναµένην, ὡς οἵστρος ἐπ ἀμφοτέροισιν 

- Ὅσσον τις ποθέει, xat δέρχεται, ὅσσον ὕπωπεν. 
[ἀφαυρὸς , EN 

Κόσμῳ τε. Χριστῷ τε, ὁ δ' ἔμπεδος εἰς ἕνα τείνων. Τόσσον xai ποθέει' χύχλος ἀνελίσσεται ἑσθλός. 
965 Tiv μὲν ἐγὼ ποθέουσα, λίπον piov, οὐδὲ δω « 


Ὃς ποθέει ποθέοντα, xal εἰσορόωντα δέδορχεν, 


"H γὰρ Χριστὸν ἔχων τις ὅλαν, ἀλόγπαε δάµαρτας, 


"IH τίων φιλότητα χοὺς, Χριστοῖο λέλασται. [νάσθνν 
Et in mollibus aquis diu noctuque commorantem, 
540 Sed Deo totum auimum mittentem, et a Deo 
28-329 Meliore liliis sobole efflorescentem, 
Spe nimirum et puris cogitationibus, a puro Deo immissis 
Conjugium autem videbis omnino a Christo aberraus, 
ZEstibus perniciosze carnis, mundique innumeris 
945 Sollicitudinibus, aut leviter divini aliquid attingens. 
Quemadmodum enim qui duo capita aut duos vultus aspicit, 
Aut scriptas in duabus tabu'is litteras, 
Non totam certo arripit formam. quamvis cupiat ; 
Sed partem apprehendit, pars altera debilem visum effugit 
550 Dispersum ; sic infirmus est amor divisus 
Inter mundum οἱ Christum : ille vero stabil:s qui in unum tendit: 
Vel enim Christum habens quis totum, contempsit uxorem, 
Vel carnis amorem colens, Christi oblitus est. 
Video lapicidam quemque, vel operum artificem 
* 555 Ligneorum, prudentes homines et solertes, 
Cum ainussim ad propositum dirigunt, 
Oculorum alterum sub palpebris claudere, 
Ac per alterum lucem in unum collectam immittentes, 
Amussim certo assequi, nec lerrum abnegare. 
569 Sic amor in unum tendens, Christo propius adjungit, 
Qui amantem amat, et respicientem respicit, - 
Et accedenti obviam venit. n" 
Quantum quis amat, tantum respicit, et quantum respicit, u 
Tantum amat, sicque cireulus optimus peragitur. U 
9605 IIunc ego amans, szculum reliqui, nec potui 
$44 ObJoyuéroio. Sic tres Begg. εἰ Coisl. Edit. — deest μέν. 
ϱὑλομένοισ:, 5389 ᾿Ετύχησαν. Coisl. ἐτύχθησαν. 
541 Αισσαῖς. Sic codd. plerique. Edit. δισσά. 562 Elcopóurra δέδορχε. Hxc desunt in Beg, 
500 ᾿Αφαυρός. Coisl. sup. lin. ἀαθενής. 992, neque ea. vertimus qua versu pracedenti le- 
497 Ἔτεραγ μέν. lta duo Regg. et Coisl. ln odit. — guntur. 
ΝΒΤΗΙΟΑ VERSIO. 
Degentem, atque etiam in terra, noctuque diuque, B llle procul dubio eonstans et certus amator. 
rdua sed penitus mittentem ad sidera inentem : Namque vel ardenti Christi inflammatus amore, 
;t spe, cui prolis generatio carnea cedit, Conjugis amplexus spernit tzedasque jugales : 
(C.onitus invecta lzxctam, semperque virenter, Vel Christum ex aninio, carnem dum deperit, arcet. 
Ac puris animi conceptibus, asthere ab alto. — Quinetiam latomi solertes, quique fabrilem 
Largiter immissis, puroque a Numine fusis. In lignis artem exercent, cum linea recta 
Contra eonpabiym 3 Christo vel prorsus aherprat, — Quaritur, exactaque opera captatur amussis., 
(us abstractum carnis, variisque caduei Ex oculis unum claudunt, et luinine toto 
mmersuim curis inundi : vel Numen οἰγηιρὶ In socium fuso, visus acieque coacta, 
?xigue attingit, levibusque amplexibus urget. Recta sequente tenent. duro vestigia ferro: 
Namque duplex veluti cernens caput, oraque bjua, — Sie colleckus amor propius conjungit amantum 
Aut etiam geminas spectaus in codice charyas, Pectora casta Deo, cupientem qui cupit, atque 
Non totam vere poterit comprendere formam, Cerneuteur cernit, fique obvius advenienti. 
Jd licet obnixe studeat, sed parte rrienta, Quem quo plus quisquam cupit, hoc mage cernit 
Effugiet sparsum et tenuem pars altera visum : [eundem: 
Sic Christo et mundo quiseuis partitur amorem, Quoque magis cernit, tanto magis expetit illum 
Hujus iioor plane levis est et frigidus : at qui Cernere ; sicque bonus semper convolvitur orbis. 
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"Uuga βαλεῖν ἑτέρωσε * γλυκὺς δέ µε δεσμὺς ἐρύχει A TOv οὐχ ἱσταμένων. Σοὶ δὲ πλόος οὗτος ἀπείρων, 


Κάλλεος ἰσχανόωσαν, 6 peu φρένας ἑπτοίησε 
Δερχομένης, ἐπ ἐμοὶ δὲ τινάξατο παµφανόωντα 
ITopabv, ὅλην xaXfv τε xaY αἰγλίεσσαν ἔθηχε. 
510 Μοῦνος váp te πόθων xal χάλλεος αἶσαν ἀγείρει 
Ἐς ἑρατοῦ ποθέοντι ’ ὁ δ᾽ ὅλδιος . ὅστις ἔδεχτο. 
Ἀλλὰ σὺ xal πόθον ἄλλον ἑνὶ στἠθεσσιν ἀέζεις, 
Καὶ φρονέεις, ὥς μᾶλλον ἐπ᾽ οὐρανίαις πελάουσα, 
Efvexa, oho, τεχέων xai χτήσιος Ἠδὲ τοχήων, 
145 Ὡς ἑλαφρῶν, ἑλαφρῶν δὲ σοφῇ πόθος ἑἐστὶν 
[ἀχκερδὴῆς, 
Νηῦς ὀλίγη, βαιός τε πόρος, xat χέρδος ἑλαφρὸν 


Καὶ πορθμὸν περόωσα , ἐπεύχεο ποντοπορεύειν 

Ἱστία κολπώσασα δι) οἵδματος Ἰονίοιο. 

980 Πνοιῇ ταῦτα φέρει, xai βέλτερον, εἴ τις ἀρείων' 

El δὲ xal ἀντιόωσα , μικρὸς µόρος ἐνθάδε θνήσχειν. 

Ὑυχῆς δὲ πλόος ἐστὶ µέγας χαὶ πνεύματος ἐσθλοῦ. 

Tfj ja περιτροµέουσα, πλέον Χριστοῖο δέδραγµαι" 

Οὐκ olov, παθέω δὲ xal εὐδιόωσά περ ἔμπης 

989 Χριστὸν ἐμὸν, πόθον ἁγνὸν , ὃς ἔμπεδός ἐστι 
[ποθεῦσιν. 

"0; τις δ ab χατέων λεύσσει πρὸς χεῖρα θεοῖο, 

Οὐ χατέειν δοχέων, χαιροῦ πόθον αἶψα λέλοιπεν. 


Oculos alio convertere, meque dulce vinculum constringit 

Pulchritudinis illius cupidam, qu:e meam mentem conspecta 
Admiratione perculait, ac in me splendentem excitavit 

Facem, meque totam effecit pulchram et fulgidam. 

570 Solus enim hic amor etiam pulchritudinis partem ab eo qui amatur, 
Deducit in amantem, ac beatus qui hoc donum excepit. 


AL tu alium amorem in pectore alis, 


Tibique videris propius ad celestia accedere 
Ob natos, ut ais, et rem familiarem et parentes : 
519 Nimirum quia eorum qui leves et expediti sunt (horum autent, 0 sapiens, amor 


Pusilla navis est, tenuisque cursus, et lucrum exiguum 
1 Retum pereuntium. Tibi vero inumeusa hac navigatio, 


330 33 


[infructuosus), 


Et iretuui trajiciens gloriaris, quasi mare trajicias 


Expansis per fluctus Adriz velis. 


98U Ventus hzc impellit, et commode velim, si secundus fuerit : 
Sin autem adversus, non grandis casus hic mortem oppelere. 
AÁnimz vero ingens navigatio est et a potenti spiritu. 

liujus ego causa contremiscens, Christum arctius couplector : 
Neque id solum, sed tranquillitate perfruenus, prosequor tamen 

9835 Christum meum casto amore, qui stabilis est diligentibus. 
Quisquis vero indigens respicit ad manui Dei, 

Statim ac sibi videtur non indigere, projivit amorem temporis. 


567 Ἱσχανόωσαν. lta Reg. 59. Edit. !yavów3av. 
Mox Int. t o£0tsc pro ἑπτοίησε. 

910 Movroc γάρ τε xó0ov. Sic duo Regg. Edit. 
μοῦνος γὰρ ποθέων. Mox ἀἁγείρει. lta duo ftegg. et 
Coisl. pro ἐγείρει, quod habent edit. 

5175 Αχερδὴς. Sic tres Regg. et Chig., Coisl. 
sup. lin. τυφλὸς xal ἀνόητος. Schol. ἀχερδῆς xa 
ἀνόητος. Edit. ἀδερχής. Billius putat aliquem ver- 
sum hic deesse : quod ipsi in mentem venisse mi- 
ratur Combefis. lpse sic intelligit hec. verba ὡς 
ἑλαφρῶν, ut qua commoda vitw solatia, liberi, pa- 
rentes, opes, sed ad hec prospera, σοφῇ, clausi sunt 
virginis oculi. At scriptum ἀχερδής. et forte melius, 
inquit vir doctus, facentque sequentia 

916 Βαιός τε πόρος. Cod. Meg. 992, sup. lin. 
μιχρὸν ῥεῦμα. 

5380 Φέρε;. Tres Regg. φέροι. 

5852 Wuxynuc δὲ π.]όος. Coisl. φυχΏς 9 a9 πόθος, 


587 [αιροὺ zxó0ov. Mendum hic esse putat D.I- 
lius, et pro χαιροῦ legendum esse Χριστοῦ, sed 
immerito. Codices enim omnes habenti χκαιροῦ. 
Ῥυττο quid valeat hzc vox χαιροῦ, qua familiaris- 
sima est Gregorio, patet. Significat eum, qui ad 
Deum angustia compulsus, oculos sustulit, ubi pri- 
mui angustiis solutus est, confestii amorem ex- 
te'inporaneum, qui altas nondum egit radices, ab- 
jicere. Sic Dominus in Evangelio temporalem vocat 
eum qui audit verbum et continuo cum gaudio acci- 
pit illud... facta autem tribulatione el persecutione 
propter verbum continuo scandalizatur (Math. xii, 
90, 21), nempe abjicit fidem. Verum huuc esse 
sensum Gregorii, his scholiaste Coisliniani verbis 
manilestum est : Ταχέως τὸν πόθον ἀποσθένννσιν, 
ὡς χαιροῦ δγµμιούργηµα, statim hoc desiderium ex- 
siinguunt, ut. ceniporis (etum. 


METRICA VERSIO. , 


Deserui, nec quoquam alio mea lumiua quivi 
Flectere, sed dulci teneor jai compede vincta, 
Exinuz ilius correpta cupidine formz, 

Vulnere qui dulci mentem traunsfixit, el acres 
Clarasque in medio fudit mihi pectore flammas, 
Ft totam pulchram effecit, totamque coruscam. 
Namque hic solus sinor formosum reddit amantem, 
Quodque magis mirum est, ab amato nascitur illi 
Gratia, quai quisquis susceperit, ille beatus. 

At tibi cum m-diis etiain allera flamma medullis 
lusideat, tunidaim tauen audes toliere [ronteim, 

Ut magis ad colum accedens, sedesque beatas, ' 
Ob notos et opes, grandesque clate parentes, 
Tanquam sint levia hzc ; verum sapientis amores 
Non levia aspiciunt, sed dura et acerba sequuntur. 
l'arva ratis, parvus tractus, nec cominoda imagna 


p Rerum, qua pereunt nec habent durabile quidquam. 


Ast immensa tibi est hujus trajectio ponti. — 
An freta parva secans, sinuatis te quoque velis 
Posse per lonium pelagus ductare carinam 
Jactanter dices ? bxc vento flante moventur, 
Ac tanto melius, quanto mage commodus ille 
Exstiterit ; quod si fueriut contraria venti .. 
Flamina, non liquidis genus est grave adis in 
Uu^idis. 
Ast animus contra longinqua per aequora fertur, 
lugeitemque exposcit opem, flatumque secundum. 
Quo lit ut huic metuens atque imo corde Lremiscens, 
Arctius atiplectar Christum, vebusque secundis 
Non minus bunc cupio, qui nunquam fallit amantes. 
At quem pauperies rerumque angustia cogit . 
hnplorare Deuin, quamprimum tristis egestas . 


t 
567 
El γὰρ ὁϊστεύσεις set, φρένα Ἆριστὺς ἄνωθεν, 
Καὶ µεσάτην τρὠσειεν ἀναγύχοντι βελάμνῳ, 
530 Αμϕοτέρους xsv ἔρωτας ἐποπτεύουσ ἑχά- 
[τερθεν, 
Γνοίης χέντρον ἄναχτος 600) γλυκερώταρὀν ἐστ,. 

Τί πλέον; υἴήεσσιν ἀναχλοάκουσι τοχΊες 
Trooxóuot; , ἁλόχῳ τε πόσες, ἅλοχός τε ἀχοίτῃ. 
ZuyaY δ᾽ εὑφροσύναι τε, xal ἄλγεα χαὶ μελεδῶναι 
595 Κωουφότεραι, σκάκοντι δὲ τις βεβαὼς μέγ 

[ἔρεισμα. 
Αὐτὰρ ἐμοὶ τοχέες μὲν, 0350: χαλὸν ἐξεδίδαξαν, 
Παϊῖδες δ᾽, οὓς ἐδίδαξα. ὩὉὩμόζυγα δ' olov ἐδέγμην 
Χοιστὸν, ὃς ἀζυγέας προσπτύσσεται ἔξοχον ἄλλων, 
El καὶ πᾶσι πάγη , σταυρὀν τ' ἐπὶ πάντας ἄειρεν. 
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N 000 "Q xat χαγχαλόωσα, xai ἣν ἀποθύμια βάλλη, 


568 


Χαίρω, xal µε τίθησιν ἑλαφροτέρην xat ἀνίῃ, 
Ὡς χρυσὸν χοάνοισι χαθαιρόµενον ῥυπόωντα. 
Σωφροσύνης δ᾽ ἣν aol γε γάμος χαὶ δεσμὸς ἑέργει, 
T5; μὲν ἐγὼν οὗ σάρχα, Λόγον ὃ' ἐπίχουρον ἔθτχα, 
005 Καὶ πύθον, ὃς χρατέων ἀλλότριον ἑχτὸς ἔθηχεν, 
Ὢς τις ἑλαφροτέροισι λέων θήρεσσιν ἐπιστάς. 
Ῥάρχες γὰρ τελέθουσιν ὀμόφρονες ἐν παθέἑεσσι " 
Tobvexa xat τιν᾽ ἴσασι φἑρειν χάριν ἀλλήλχησι. 

Σοὶ βέβριθε τράπέξα, τρύφος 8 μὲ μικρὸν ἔθρεφεν, 
610 Ὡς χαὶ χιλιάδας Χριστὸς μέγας Év ποτ Epf- 

| [μοις. 

Σο) ποτὸν ἡμερίδων, τὸ ὃ ἐμὸν μέθν πλούσιον αἰεὶ, 
Κρῆναι, xaX ποταμοὶ, xal φρείατα μαχρὰ νάονσι. 


Nam si pectus tuum e ealo γι]ποτοί Christus, 
Teque mediain refrigerante telo transfigat, 
590 Amorem utrumque separatim considerans, 
Videbis quanto dulcius sit regis spiculum. 

Quid amplius? filiis senectutem foventihus, parentes 
Reflorescunt, οἱ uxore imnaritus, et uxor marito. ] 
Communia sunt gaudia, et molestiz ac cure 
595 Leviores sunt, et ctaudicanti magnum pr:esidium qui recte graditur. 
At mihi parentes sunt, quicunque virtutem edocuerunt, 
Et filii quos edocui. Compareni autem. solum accepi 
Christum, qui cxlibes prxcipue complectitur, 
Quamvis omnibus natus et crucem pro omnibus sustulerit. 
600 Quo quidem letabunda gaudeo, etiamsi molesta in me 
Conjiciat, me etiam per mororem ,a!levat, 
Velut aurum in fornace sordibus expurgatum. 
Puliciti:e autem, quam in te matrimonium et vinculum 
Coercent, non carnem ego, sed Verbum adjutorem habeo, 
605 Et amorem, qui, cum dominatur, alienum eliminat, 
Velut leo infirmioribus beliuis superveniens. 
€oncordes enim sunt carnes in animi morbis : 
Quare aliquam a se invicem gratiam norunt inire. 

Tibi mensa dapibus onerata : frustalum me nutrit, 
610 Ut millia olim magnus Christus in deserto aluit. 
Tibi potum vites suppeditant ; meum merum seniper copiosum cst, 
332-333 Fontes, flumina, putei largiter fluunt. 


588 El γὰρ ἀστεύσειε. Vide infra, lib. it, scct. 2, 
poem. vii, ad. Nemesium, v. 55 εἰ seqq., ubi isti 
versus iterum leguntur. 

592 ΥἸήεσσι. Ma postulat metrum : alioquin 
νίέεσσιν, Combef. Mox, ἀναχλοάζουσι. Duo ftegg. et 
Coisl. ἀναχλοάσουσι. 

$99 Ἐπὶ πάντας. Sic duo Regg., Chig. οἱ Coisl. 


ἐπὶ πᾶσι. Mox, ἐθάστασε pro ὄειρεν, quod habent 
edit. 

600 ΡΒἀ11ῃ. Duo Reg6. et Coisl. βάλλοι. 

605 "E60nxtv. Reg. 59 el Coisl. ἐλαύνει. 

603 Ἀ..1ἡΊῃσι. Reg. 59 ἀλλήλαισι. 

619 Kpira:. Sic Hom. | αά. xx, 191. Καὶ πᾶ- 
σαι χρΏναι, xai φρείατα μαχρὰ váovat. 


' METRICA VERSIO 


Fugerit, extemplo divinum linquet amorem. 
Quod si te supera Christus transtigat ab arce, 
Atque salutifera penetret tua corda sagitta, 
Sejunctimque duos bene contempleris amores. 
Protinus agnosces qnanto rex summus amantis 
Dulcius exstimulet pectus, menteinque beatam. 

* Quid sequitur? natis 86η, 1η curantibus «grurm, 
Canitie posita, rursus florere parentes 

Incipiunt, uxorque viro, contraque maritus 
Conjugis auxilio primos renovatur ad annos. 
Communis porro magis est jucunda voluptas ; 
Comutiunes curz minus angunt, atque dolores, 
Et recte gradiens titubantem fulsit amicum. 
ll:ec ais; at contra ipsa meos ego judico patres, 
Virtutis quicunque mihi precepta dedere. 
Rursus pro natis labeo, quoscunque salutis 
Iustruxi monitis : demum pro conjuge Christum, 
Pra reliquis adamat qui virginitatis alumnos 


B (Sit lice! ob cunctos natus, crucis atque dolores 


Pertulerit); qui me, licet aspera duraque niitlat, 

Explet lzetitia, leviorem mole dolorum 

Elliciens, instar vitiati sordibus auri, 

]gnea quod fornax purgat, redditque nitori. 

Atque pudicitia, eujus tibi septa coercet 

Uonjugii viucltuim, Christus mihi, non caro, tutrix, 

Et divinus amor superans, qui depulit omnem 

Flammam aliam, celerique fuga decedere jussit, 

Non secus atque feris levihus leo fervidus astans. 

Concordes etenim affectus motusque caduca 

Corpora habent : ideoque sciunt sibi inutua ferre 

Gaudia, quse Veneris parit illecebrosa voluptas. 
Differta est tibi mensa epulis: me frustula pascunt, 

Rer loca sola velut numerosz millia turbae 

Multa Dei quondam pavit clarissima proles. 

Pocula lta tibi vitis fecunda ministrat : 

Αι Fontes Bluviique sitim, puteique perenues 
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Σοὶ λιπόωντα πρόσωπα, xai εἴματα σιγαλόεντα, 
Κόσμος ἐμοὶ ῥυπόωσα χόµη, xai εἵματα λυπρά. 
615 Εἶμα φέρω χρυσοῖσι τινασσόµενον θυσάνοισι 
Χριστὸν, ἐμῆς φυχῆς χρυπτὺν περιχαλλέα xóapov. 
Εὐνή σοι μαλαχὴ, τὰ 65 ῥήγεα σάκχος ἔμοιγε, 
Καὶ στιθὰς £y δαπέδῳ, xal δάκρυσι δευοµένη χθών. 
Eoi τιµῄεις χρυσὸς, ἐμοὶ χόνις ἱμερόεσσα. 
620 Μόσχου Υαυροτέρη σὺ, χατηφιόωσα νένευχα. 
Καγχάνεις ελόωσα, παρἠϊον οὔ ποτ᾽ ἕλυσα. 
Κύδεος ἱμείρεις, τὸ δ' ἐμὸν χλέος οὐχ ἐπὶ γαίης. 

Ἀὐτὰρ ἐπὴν δῇ ταῦτα διαθρήσης χαὶ (ona, 
"Αθρει χαὶ τὰ Υάμοιο προσάντεα λάτρισι σαρχός. 
€25 "Ώνιός ἐστι δάµαρτι πὀσις, xal τοῦδε χέρειον 


SECTIO Η. POEMATA MORALIA., 


δι 


A Πολλάκ.ς οὐδ ἀγαθὸς, καὶ ὤνιος εὖνις ἁκοίτη 


Πολλάκι καὶ στυγερή΄ τυχτὸν xaxbv, οὐδ ἁπόπεμπτονο 
Ei μὲν γὰρ ἐσθλοὶ x^t ὁμόφρονες, εἰς Ev ἱόντων 
Κουφότερος βιότοιο πλόος χαὶ μιχτὸς ἀύτης. 
630 El δὲ xaxol, πόνος ἔνδον ἑφέστιος, ἔχθος 
[ἄπαυστον. 
Θήσομεν οὔτε χαχοὺς, xal ὁμόφρονας' ἀλλά βαρεῖχ 
Πολλάχι χαὶ νεόνυμφον ἐπὶ ζυγὸν ἤλνυθε µοίρη. 
Νυμφίος, εἶτα νέχυς' θόλαµος, τάφος ἄμμιγα τερ- 
[πνοῖς 
"AXrea* μικρὸν ἄεισμα, παροἰτερον ἐσθλὸν ἀνιγροῦ. 
655 "Λλλλος πυρσὺν ἀνηψε vau fiiov, ἔσδεσεν ἄλλος. 
”λλλον τις δ' ὀνόμηνε πάϊῖς πατἑρ', ἄλλος ἄτεχνος 


Pinguia tibi ora et magnifice vestes : 

Meus ornatus, squallida coma, et sordida indumenta. 

£615 Vestem gero aureis agitatam fünbriis, 

Christum, aninià mex occultum et przclarissimum ornatum. 

Molle tibi cubile: stragula mea saccus est, 

Kt stratum iu. pavimento et lacrymis tellus madida. 

Tibi aurum in pretio, mibi cinis in deliciis. 

620 Vitulo ferocior es, ego vultu demisso et tristi. 

Tu ridendo cachinnaris : ego rictum nunquam diduxi. 

Gloriam appetis : gloria mea non in hac terra est. 
Postquam hzc consideraveris, et perspexeris, 

Vide matrimonii incommoda cultores carnis prementía 

625 Venalis est maritus uxori, et quod gravius est, 

S:xpe ne probus quidem : venalis etiam uxor marito, 

S;epe etiam odiosa : malum adscitum nec reparabile. 

Nam si boni sunt et concordes, in unum tendentibus 

Levior quidem vitse navigatio, mistusque ventus : 

650 Sin autem mali, intus labor domesticus, odium implacabile. 


Ponamus concordes esse nec malos 


: αἱ gravis 


Szpe in novum conjugium venil calamitas : 

Sponsus, deinde mortuus : thalamus scepulerum : mista jucundis 
Tristia : keta cantilena, paulo post tristis nzenia. 

655 Alius nuptialem tzdam accendit, alius exstinxit. 

Alium filius appellavit patrem : alius subito liberis 


618 Δευεμένη. Ita Coisl. Edit. δυοµένη. 

620 Γαυροτέρη. Duo Regg. Υαυρυτέρα. 

621 "EJAvca. Reg. 990 ἕλουσα. 

622 Ἱμείρεις, Coisl. ἱμείρῃ- 

627 Tuxtóv. Int. αὐθαίρετον. liad. v, 851. Dio- 
demes ita Martem designat, adscitum malum. 

628 Elc àv ἰόντω». Coisl. ἰόντες. 

629 Κουφόεερος βιότοιο xAóoc καὶ μικεὺς ἁή- 
τής. Deest in edit. hic versus, licel a Billio Latine 


METRICA 


Nostram discutiunt, effusaque pocula pzzbent 
Est tibi prepinguis facies, ornataque vestis : 
'Sordida casaries decor est mihi, vilis amictus. 
Vestis, quam mire movet aurea fimbria, Christus 
Est mihi, teclum animz decus, ornatusque refulgens. 
Te juvat in molli noctein requiescere lecto : 
At saccus mea membra tegit, mihi stragula praebet, 
Inque solo humenti lacrymis do menibra sopori. 
In pretio est auri tibi vis : mihi pulvis amori. 
Est tua, quam vituli teneri, lascivia major : | 
Tristis ego in terram merentia lumina flecto. 
ltides, atque genas solvi« petulante cachinno : 
In mollem risum Iraulquaquam gena nostra soluta 
Te misera incendit fame laudisque cupido:  [est. 
AL mea non hunilem quarit sibi gleria terram. 
Atque animo postquam lustraveris ista sagaci, 
Perspice quanta premant servosincom:»oda carnis. 
Femina non parva mercatur. dote maritum, 
Quodque etitin gravius, vitiosuin sxpe et inertem. 


redditus. lunc suppeditaverunt codd. Chig., Coisl. 
et Reg. Chig. sup. lin. εὐχατάμιχτος. 

634 "Ec0Aóv ἀνιγροῦ. Mà Chig. codex, cujus 
ope sanavimus mendum, vt observavit BDillius, 
ἐσθλὸν ἀνιηροῦ. In his verbis nec metrum, nec sen- 
sus reperitur ; utrumque vero constat Chig. codicis 
lectione, παροίτερον ἑαθλὸν ἀνιγροῦ, gaudium prius 
luciu, vel gaudium ante luctum. . 

636 "Α.1.ΊοΥ. Meg. 992 ct Coisl. ἄλλος. 


VERSIO. 


Rursus emenda viro conjux, nec moribus illa 
Pr:zdita s:epe bonis, quaesita attractaque pestis, 
Pestis quam pulla liceat ratione fugare. 

Nam si concordes animis justique coirent 

Jure thori, levius sulcarent &quora vit», 
Nimirum duplici vento impellente carinam, 

At vitiis faoedos thalamus cum foedere jungit, 
luimnanis labor est, dolor hic przcordia rodit. 
Omnia dissidiis flagrant : nec eniin inter iniquos 
Firma coire potest concordia, certus amorque. 
Aspera quin etiam:thalamos persepe recentes 
Fata subiverunt : nunc sponsus, deinde cadaver. 
Nunc thalamus tumulus, laxis junguntur acerba, 
Exiguum cantum sequitur mox nenia tristis, 
Connubii t*das alius succendit, easdem 
Exstiuxit manus alterius, faslusque jugale 
Sustulit. Hie tenera pater est a prole vocatus : 
lle repente rogo sololem dedit, ac sterilescit, 
Non secus ac rauus ventor im ^urbine fractus. 


50 
ἸΕξαπίνης, ὅρπηξ τις ὅπως ἀνέμρ'ο τιναχθείς. 
"Apri χόρη, μετέπειτα Yovh, μετέπειτα δὲ χἠρη. 
Νυκτὶ pad] τάδε πάντα, χα) ματι πολλάχι μούνῳ. 
640 Ἑλχομένη πλοχάµους , χόσμον τ' ἀπὸ τῆλς 
[ῥαλοῦσα 
Νυμρείδιον, δρύπτουσα παρῄϊα χερσὶν ἀραιαῖς, 
Αἰδὼ παρθεν/ης πιχροῖς παθέεσσι λιποῦσα, 
Αἰνόμορον χαλέουσα πόὀσιν, xal olxov ἔρημον 
Μυρομένη, χΏρόν τε λέχος, xa πένθος ἄωρον. 
615 Σιγήσω τοχετοῖο βέλη καὶ ἄχθεα νεκρὰ 
Μήτρης ἓν λαγόνεσσι, πιχρὸν καὶ ἀμήτορα καρπὺν, 
Οὐ τεχέων, τεχέων δὲ τάφους πάρος, εἶτα τεχούσας, 
Πρεσθυτέρους τοχετοῖο µόρους, ἄλοχόν τε λοχείην. 
Σιγῶ δ᾽ ἠλιτόμηνα, χαὶ ἔχφρονα, xaX παράσημα, 
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Α 650 Λώδην ἀνδραμέης Yevef;c, xaX παίγνια σαρχὀς,. 


Ταῦτα ταλαντεύοι τις, ὅπη πλάστιγγος ἐρωὴ 
Δερχόμενος, χαὶ πολλὸν ἐμὸς βίος ὕψος ἀνέλχοι 
Πρὸς θεὸν ὑψιμέδοντα, πᾶσι περἰφαντος ἀρίστοις. 
Αἴσχεα 0' ἀλλήλων σιγἠσοµεν' ὣς γὰρ ἔοιχε 

655 Παρθενίης στόµα σεμνὸν ἐπεσθολίας ἁλτείνειν, 
Ei δὲ σὺ παρθενίη προφέρεις θεοειδέῖ µώμους, 

Εἴ πού τις καὶ βαιὸν ἑμὴν ἤσχυνε πορείην, 

Καὶ Χριστοῖο χιτῶνα τὸν ἄσπιλον αἴσχεῖ µίξε, 
Σῶν ἀγαθῶν τὸ πρῶτον ἐν ἀμπλαχίῃσιν ὑποστᾶς, 
660 ᾿Οφίγαμος, ἀγνοῦ τε φυγὰς μεγάλου βιότοιο’ 
Μνήσω δὴ xal ἐγὼ χλοπέης πανταίσχεος εὐνῆς, 


^ Ἡν ἁλιτροὶ χλέπτουσι, θεοῦ πατέοντες ἀπειλάς. 


Τοῦτο γὰρ ἐν θνητοῖσι καχῶν ὁλοώτατόν ἐστι 


Orbatus, quasi ramus a vento concussus. 


Modo virgo, deinde uxor, tox vidua. 


Una nocte hzc omnia, ac s:epe una die. 

640 Vellit capillos, ornatum longe a se projicit 
Nuptialem : genas infirmis manibus lacerat, 

Virginitatis pudorem acerbo dolore perculsa deponit, 
Miserum maritum. vocat, et desertam donum 
Lamentatur, ac viduum cubile et immaturum funus. 
645 Taceo partus dolores et onera mortua 

In. vulvie profundo, acerbum et absque inatre fructum, 
Natorum non natorum tumulos, antequam sint imatres, 
134-335 Priores partu mortes, et partus steriles. 
Tacec ante tempus nata, insana, portentosa, 

650 Dedecns humani generis, et carnis ludibria 

Hoc si quis perpendat, bilancis motum 3 
Consideraus, intelliget quanto altius vita mea pertraliat 
Ad Deum in ccelo regnantem, bonis omnibus laudata, 
Mutua autem dedecora tacebimus : sic enim decet 

655 Ut virginitatis os venerandum a conviciis abstineat. 
Quod si tu divinz virginitati convicia ingeris 

Eo quod aliquis paululuin institutum meum dedecoraverit, 


Et Christi immaculatz vesti faeditatem admiscuerit, ] 
Prater fas amplexus id quod bonorum tuorum est primarium, 


660 Serus maritus, ac magni et casti instituti fugitivus : 
Ego quoque commemorabo furta contaminati cubilis, 
Qus nefarii homines, Dei contemptis minis, admittunt. 
ld enim inter homines malorum perniciosissimum est 


651 'Avépoto τιναχθείς. Regg. tre& ἀνέμοισι τα- 
νυχθείς. 

641 Νυμφίδιον, Reg. 39 νύμφειον, αἱ. νύμφιον. 
Coisl. νύμφιον ἱδρύπτουσα, 

644 Aéyoc. Sic Regg, quatuor. Edit. λάχος. 

641 Oo τεχέων, τεκέων δέ. lta tres Regg. et Coisl. 


Nonnulli babent τε pro δέ. In edit, nonnullis deest 
εεχέων. 


649 "H.urópnva. Schol. τὰ πρὸ συμπληρώσεως 
τῶν μηνῶν τιχτόµενα, xal παράφρονα, nom Justo 
tempore nata, ante justos menses nala. 

656 Προφέρεις. Reg. 992 προσφἑρεις. 

657 Τις. Duo Regg. τίς χε. 

658 Μίξε. lta duo Hegg. οἱ Coisl. Edit. itaq. 

601 Κ.οπέης. Reg. 39 χλοπίης. Mox Coisl. et 
Reg. 995, παναίσχεος pro πανταίσχεος. 


METRICA VERSIO. 


Nunc virgo, conjux demum, mox orba marito : 
Uno hzc szpe die, sunt una hzc nocte frequenter: 
Dilaniatque comas, sponsalemque ejicit a se 
Ornatum, laceratque genas, sievoque delore 
Perdita virgineum pellit de corde pudorem, 
Exstinctumque vocat miseranda uorte maritum, 
Desertamque domum luget, viduumque cubile 

Et pramaturo sublatum funere deflet. 

Nec vero partus pergam memorare dolores, 

Alque onera in matrum vulvis exstincta referre, 
Et tristes fructus, et fetus matre carentes, 

Quae prius est tumulus natis, ac denique mater, 
Infetosque etiam fetus, partuque priores 

luteritus. Taceo eductos ad lumina vitze 

Ante diem, mentisque inopes, atque horrida monstra, 
Dedecus humani generis, ludibria carnis. 

: Qua si cui vera libeat perpendere lance, 


B lllico perspiciet, quanto mea vita feratur 


Altius ad regni inoderantem sceptra superni, 
Cunctis nota viris decorat quos inclyta virtus. 
Quinetiam partis labes utriusque silebo. 
Virginitatis enim decet os convicia castum 
Effugere. At mihi si tentes aspergere labem, 

Si quis forte meam maculavit crimine vitam, 

Et probro Christi tunicam qua nescia sordis 
Junxerit, idque bonum, quo non przstantius ullum 
Est tibi, complexus fuerit cum erimine foedo, 
Uxorem sero accipiens, vitamque beatam 
L:nquens, qux blanda prorsus fugit oscula carnis : 
Ipsa quoque obscenum contra meiorabeo cubile, 
Quod furtim rapiunt calcata lege, miiiisque 

Quas Ueus intentat, macchorum perdita turba. 
Kebus iif humanis elenim mage noxia pestis 

Nulla est, uec gravius qua inollia pectera vexet, 
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SECTIO ΙΙ. POEMATA MORALIA. 


δη 


Πάντων, xaX μαλεροῖο πυρὸς πλέον ἔγκατα δάπτον, Α Ὡς τελίθον πέµποντες ἐς οὐρανὸν ày ῥαδίῃσι, 


665 Εὖτέ τις ἀλλοτρίῃ πελάων χαχομήχανος εὐνῇ, 
Καὶ Υόνον ἀμφήριστον ἔχει, xat δεσμὸν ἔρωτος. 
"AXAk σὲ μὲν μοιχοὶ xal ἁλάστορες οὔτι γάµοιο 
Εἴργουσιν' γαμέει δὲ xal ὃς Ev φάσγανον Ἶχε 
Ανσμενέος πλευρὴν µοιχοχτόνον, εἰσέτι λύθρου 
670 Στάξων ἀνδρομέοιο, xai ὃς ὑπάλυξεν ἀχωχήν. 
Τῶν δέ µε τίς Χριστοῖο πόθον ἀποτηλόθι θήσει 
Ἀφραδέων, dolo δὲ μιχρὴ ῥόον εὑρὺν ἐφέξει; 
Οὐ θέµις, οὐδ' ἐπέοιχεν, ἐπεὶ πολὺ λώῖόν ἐστιν, 
Αἱρομένων πλεόνων, πίπτειν τινὰς (εἰ θέμις εἰπεῖν 
613 Τόνδε λόγον γλώσσῃσιν ἑναντίον), tà χαµάζε 
Μίμνειν δειδιότας, ifj που πτερὸν Eq χθόνα ῥεύσῃ. 
Οἱ μὲν γὰρ ἐσθλοὶ, Χριστοῦ Χλέος, οἱ δὲ χάχιστοι, 


Δέχνυνται χαχίην τε xal αἴσχεα οἷσι χαρήνοις,, 
680 "Αγγελος ἣν τοπάροιθεν Ἑωσφόρος. ᾽Αλλὰ πεσόν- 
ἴτος, 
Οὐρανίοις παρἐμιμνεν Bby χλέος, ὡς δὲ μαθηταῖς 
0ὐδὲν Ἰούδας ὄνειδος, ἐπεὶ πέσεν, ἀλλ᾽ ὁ μὲν xa 
'E$ ἀριθμοῦ λογάδων, οἱ δ' ἔνδεκα µίμνον ἄριστοι. 
Καὶ πόντος τιν ὄλεσσεν, ὁ δ᾽ ἰστία λευχὰ πετάσσας, 
685 Πλώει νανηχοῦ λεύσσων τάφον, 7] ἀπὸ τύμδρυ 
Πείσματα λυσάμενος, πρυµνῄσια δ' ἔνθεν ἀνῆψε.. 
Μητερ ἐμὴῆ, χέλεαί µε λιπεῖν βίον ὧδ' ἀνιόντα, 
Ἠὲ λόγον στήσωµεν, ἐπεὶ κράτος ἐστὶ θυγατρὸς, 
Κάρτος ἐμὸν, τοχέων δὲ xal ὡς χράτος :Εἰ δ ὅτι μήτηρ 
690 Παρθενίης σὺ γέγηθας, ὅσον χλέος ἐστὶν ἐμοῖο; 


Omnium, ac fervido igne vehementius pectora peredens, 
665 Ubi quis sceleris imachinator, alieno irrepens cubili, 
]n ambiguo habet et prolem ct amoris vinculum. 


Sed te mechi et scelerati n 


uaquam a nuptiis 


Deterrent : nubitque et qui gladium immisit lethiferum 
In moechi inimici latus, adliuc cruore 

670 Stillans humano, et qui gladium effugit. 

Me vero quis longe ab amore Christi removebit 
Insipientium * num latum fluentum sistet lapillus? — . 
Fas id non est, neque convenit. Multo enim satius est, 
Multis in altum tendentibus, nounullos cadere | Si fas est 


675 Hunc sermonem lingu:ze haud amicum pro 


erre ), id, inquam, satius, 


Quam humi residere inetuentes, ne qua in terram ala decidat. 
Boni enim sunt Christi gloria : improbi autem, 
Velut qui lapidem in ccelum prz insipientia jaciunt, 
Nequitiam et probra propriis capitibus excipiunt. - 
680 Angelus fuit primo Lucifer. Sed eo lapso, 
Suum permansit celestibus decus, quemadinodum discipulis 
Nullum Judas opprobrium cadendo intulit ; sed ille quidem cita 
Ex selectorum numero exclusus, undecim autem optimi permanserunt. 
liunc pontus perdidit : ille alba vela expandens 
36-397 655 Navigat naufragi tumulum aspiciens, vel a tumulo 
unes solvens, quibus puppim illico aliigaverat. 
Jjubesne, mater mea, ut vitam in colum ascendentem dimittam, 
Àn vero loqui desinam, siquidem victoria mea 
Victoria est filis ; et sic quoque parentum victoria? Quod si 
690 Matrem te esse virginitatis gaudes, quanta est gloria nea? 


666 ᾽Αμϕήριστον ἔχει. Coisl. sup. lin. ἀμφί- 

βολον. Duo Regg. ἔχῃ- P ? 
669 Πλευρής, Coisl. et tres Regg. πλευρῇ. 
674 Αἱρομέγων. Weg. 59 sup. lin. ὑψουμενων. 
675 "Evavciov. Coisl, sup. lin. ἑναντίων. 
676 Ῥεύσῃ. Reg. 992 et Coisl. γεύσῃ. 


681 Παρέμιμνεν. Coislinianus codex et duo legii 
παρέμεινεν. 

687 Κέ.εαι. lta Coisl. et duo ltegg. Edit. χέ- 
λεται. 

690 Παρθενίης. Reg. 39 παρθενίη. Mox, γέγηθαςι 
lta Coisl. et tres Regg. Edit. γεγήθαο. 


METRICA VERSIO. 


Quam non legitirnum lectum versutus adulter 

Dum petit, et dubio fecundat semine imocham. 
Àn vero cum te imcechorum deusa caterva 

Non teneat, lecto quin subdas colla jugali, 

]mo etiam uxorem ducat, qui vindice dextra 

Letiferum πιο demisit in ilia ferrum, 

Totus adhuc stillans adimissze sanguine caelis, 

Quique fuga celeri minitantia spicula fugit, 

Me conira a Christo quorumdam insana libido 

Distrahet, atque meum de corde fugabit amorem, 

Et lapis exiguus latissima flumina. sistet ? 

Haud decet, haud fas est; nam muito priestat, ut 

| | ingens 

Dum numerus levibus petit ardua sidera pennis, 

4Ethere labantur quidam, si dicere fas est, 

Quam fixi in terra maneant, jaceantque supini, 

Dum metuunt ne penna nimis sublata liquescat, 

In terramque cadant, temere dum sidera quzrunt. 

Namque homines virtute graves sunt gloria Christi : 


^ 


B Contra, qui vitiis animum immersere ncfandis, 


Non aliter quam qui conjecit in aera saxui, 
Verticibus vitium capiunt sordesque malignas. 
Angelus ante fuit miro splendore coruscus 
Lucifer : ast illo cavesti ex arce ruente, 
Colitibus tamen incolumis sua gloria mansit. 
S.e neque discipulis scelerati casus ludae 
Opprobrio fuit; ille quidem de sede bonorum 
Protinus ejectus, nigrum detrusus in orcum est : 
At reliqui cursum recti tenuere priorem. 
Sic postquam η ποτε quenidam rapuere proceilz, 
Vela alius pandens vento tumefacta furenti 
Navigat, exstincti prospectans triste sepulcrum, 
Aut etiam a tumulo puppis retinacula solvit. 
Linquere mene jubes vitam sic alta petentem, 
Chara parens, verbisne ineis imponere finem 
Incipiam, quoniam obtinuit tua filia causam ? 
Vici ego, dilecti pariter vicere parentes. 
Quod si, te οσους quia vita est orta parente, 
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Ox ἀῑεις ὅτι πάντες, ὅσους κατέλεξας ἁρίστους, A Ὥφθησαν νιφάδες ποτ’ ἐν Ἅμασιν εἱαρινοῖσι. 

Ἐκ τοχέων, τοχέων δὲ διχαιότεροι xal ἀρείους : 705 Καὶ πολιὴν ἀνέτειλε νέος, xal γΏρας ἑλαφρὸν 

Καὶ Χριστὸς Μαρίης μὲν, ἁτὰρ πολὺ φἐρτερός ἐστιν — "Eópaxov ἀρτιχνόοιο πολὺ σθεναρώτερον ἀνδρός. 

Οὐκ otov Μαρίης τε, xal οὓς περὶ σάρχες ἔχουσιν, Ὡς &pa συζυγίη μὲν ἔφυ χθονὸς, ἀδυγίη δὲ 

695 Αλλὰ xai οὐρανὸς εὑρὺς ὅσους νόας ἀμφικα- Χριστοῦ παμδασιλτος ὁμόσυγος. ᾽Αλλὰ xat ἔμπυς 
[λύπτει. Πανράχι παρθενίη μὲν ἐπὶ χθόνα νεῦσε βαρεῖα, 

Καὶ στάχυς ἐξ ὀλίγου μὲν, ἀτὰρ στάχυς ἐθλάστησε Τ10 Συζυγίη δ' fiize πρὸς οὐρανὸν, ἔνθεν ἀέλπτως 

Ὑπέρματος, ἐκ ψαµάθου δὲ μέγ᾽ ἔξοχος ἔπλετο χρυσός. — "Apqu ψευδόµεναι, ἡ μὲν γάµον, ἡ δὲ χορείην, 


Ἡ δὲ λόγοιο χορωνίς' ἐπ᾽ ἀμφοτέροισι βίοισιν, Αλλά, φίλοι τοχέες τε χαὶ ἄνυγες εἰσέτι χοῦροι, 
᾽Αζυγίῃ τε γάμῳ τε, c(v' εἰχόνα μῦθος ἐφεύροι * Μέχρι τίνος χθαμαλοῖσιν ἑοικότες hb χελώναις, 

700 "Qà£ xev ἀθρήσειας ἐμοῦ μύθοιο τελευτήν. ἛἩ xai λοξοβάμοισι καὶ ὀκταπόδεσσι παγούροις, 
Χειμέριαι νιφάδες, τὰ δέ y' ἄνθεα εἴαρος ὥρη, 715 Ἡ δολιχῶν ὀφίων σκολιοῖς μηρύμασι γαστρὸς- 
Καὶ πολιῆ ῥιχνοῖο, τὸ δὲ σθένος Ἠδώοντος. Ῥώοιτε στυγερῷ βεδαρηότες ἄχθεῖ σαρχός ; 

Ἠδη 89 ἄνθεα μέν Y Ev χείµατι, χειµέριαι δὲ Δευρ᾽ ἄγε xol Χριστοῖο παραιφασίην ἀϊοντες, 


Nonne audis optimos viros, quotquot recensuisti, 

Ex parentibus quidem, sed parentibus justiores et meliores fuissc? 

Ac Mariz quidem Christus, sed Maria lounge prestantior : 

Nec Maria solum et omnibus carnem gerentibus, 

695 Sed et mentibus, quascunque latum cadum abscondit. 

Alque ex parvo quidem arista semine, sed tamen arista 

Crescit, el ex arena aurum longe pr:estantissimum prodit, 

llc erit sermonis coronis ; de utraque vita, 

Virginitate et nuptiis, imaginem quamdam sermo adinvenial : 

700 Sic habebis orationis mese finem. 

Nives hiberno, flores verno tempore : . 

Canities rugosi est hominis, juvenis autem robur. 

Sed tamen flores nonnunquam hiberno tempore, nives autem 

libernze vernis diebus visa sunt : 

105 Et canitiem ostendit juvenis, et senium sgile 

Vidi longe robustius juvene vix pubescente : 

Sic etiam nuptizx quidem e terra ortz sunt, virginitas autem 

Christi omnium regis conjux ; sed tamen 

Interdum virginitas in terram decidit ponderosa, 

110 Et conjugium hinc assiluit in ccelum, dum pr:eter spem 

Ambo mentiuntur, istud quidem nuptias, illa virginitateiu. 
Verum, dilecti parentes, et czlibes adliuc juvenes, 

Usquequo terrenis similes aut testudinibus, . 

Aut oblique gradientibus et octo pedes habentihus cancris, 
115 Aut serpentum oblongorum tortuosis ventris tractibus, 

Vivitis odioso aggravati carnis pondere ? 

Eia agite, et Christi inonitis dociles, 


095 Μαρίης. Tres Regg. Μαρίας. eo quod subjicit inferius, ἔμπαλιν ἐξ ἁδέτοιο βίου 
609 Ἐρφεύροι. Coisl. et tres Regg. ἐφεύρῃ. πρὸς xu6o; ἵωμεν, quibus verbis solos innuptos vi- 
700 "66 xev. eg. 990 δε γάρ. detur coipellare. Verum utrosque compellat, et ad . 
701 Ὥρη. Duo Regg. εἰ Coisl. Gr. zlernz vite munera hortatur: sic tamen ut re et 
102 'Ηθώοντος. Duo Regg. ἠθώωντος. Coisl. animo, vel certe proposito, a nuptiis abstineant, 
ντος. ut Paulus I Cor. vit, 29 : Qui habeut uxores, tan- 
109 Βαρεῖα. Ma legimus. Edit. βαρεῖαν, sed — quam non habentes sint. ] 
male. 114 Παγούροις. Genus cancrorum est, qvi o.to 
711 Κορείην. Chig. et Reg. 992 χορείην. pedes habent, ut scribit Plin, lib. ix, cap. οἱ. 


.. 712 "AJAAà, οἶ-]οι τοχέες τε xal ἄζυγες. Billius 715 Μηρύμασι. Duo ltegg. µυρίσµασι. 
hic hzret, substituendum ratus τεχέες pro τοχέες, 711 Παραιφασίηγ. Duo Kegg. παραιφρασίης. 


METRICA VERSIO. 


Letitia idcirco tanta diffunderis : inde B Sed tamen et brumz spectantur tempore flores, 
Colligere est promptum quantum mea gloria major. — Atque nives gelida vernis quandoque diebus : 
Nonne vides omnes, quorum a te mentio fucta est, — Protulit et canos juvenis, viridemque senectain 


Prastantes virtute viros, a conjuge vita Vidi, et vincentem juvenilia robore membra. 
Productos, superasse tamen virtute parentes? Maud aliter, quamvis sit terr uxoria vita, 
Christus enim, quamvis Maria de Virgine natus, Castaque virginitas decoretur conjuge Ch isto : 
Partibus innumeris vincit superatque parentem, Juterdum tamen in terram depressa recumbit 
Et quoscunque alios obvolvit carnea moles, Virgiuitas, contra thalamus ferit zt hera pennis. 
Quasque tegit mentes stellantis regia coeli. Utraque sic simulans, specie mentitur inani, 
Quin etiam tenui de semine crescit arista, Ilia quidem tzedas, hac contra virginitatem. 
Fximiumque aurum vili profertur arena. AL vos, 0 patres, o virginitatis alumui, 

d summam a nobis quadam statuetur imago, Quantisper tardi, quaso, Lestudinis instar, 
Qua, velut in tabuia, vitam pingemus utramque : Aut. veiut obliquo gradientes Lranite caneri, 
Atque ita tu nostri (inem sermonis liabebis. Aut per humun  oblongi velut angues ineinbra trà 
Bruma nives profert, flores suut veris amani: [bentos, 


Dal senium rugas, vires generosa juventus. Oblique depressi vivetis pondere carnis? 


- 
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SECTIO Η. POEMATA MORALIA. 
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Κάλλος τ', εὐχλείην, πλοῦτον, Ὑένος, ὅλδον, ἅπαντα A 750. Παρθενίης. Χριστὸς δὲ διδοὺς γέρας ἀμφοτό. 


Ῥίδαντες, χαχότητος ἀἁπτνέος ἔχγονα τερπνὰ, 

720 Ἔνθεν ἀνεγρόμενοι, ζωῆς ἐπιθῶμεν ἑλαφρῆς, 
᾽Αγνότατοι χαθαροῖσιν 2μόφρονες οὐρανίοισιν, 

"f; xev 5 µεγάλοιο θεοῦ τελέθοντες ὀπτδοὶ, 

Γ ηθόσυνοι µέλπωμεν ἑόρτιον ὕμνον ἄναχτι ' 

Ei; δὲ γἆμον λήξαντες, ἀπ ἀγλαῖης παραδείσου, 

725 Καὶ γαΐαν τολύμοχθον, & 0' ἔσπεται ὀλλυμέ- 

[νοισιν, 

Ἔμπαλιν ἐξ ἁδέτοιο Biou πρὸς χῦδος ἴωμεν, 

Καὶ φυτὸν ἄλσεος ἐσθλὸν, ὅθεν πέσουν ἀφραδίῃτι. 
oia καὶ ἀζυγίη θεοείχελος. Οἱ δὲ δικασταὶ 

Συζυγίην ποθέοντὲς, ὅμως στέφονσι κάρτνον 


[ροισι, 
Την μὲν δεξιτερῇ παραστήσεται ἐγγύθι χειρὶ, 
Την δ' ἑτέρην λαιῇ, χῦδος δέ τε καὶ τὸ µέγιστον. 
D'. '᾿Υποθῆχαι παρθέγνοις. 

Νίχη μὲν δὴ σεῖο, καὶ ὃς µάλα σαρχὸς ἑταῖρος, 
δε δίκην δικάσειε. Μιχρὸν 0' ἐπέεσσιν ἐμόῖσι, 
Παρθένε χυδίεσσα, χαὶ ἀγλαόμητι, περίφρων, 
Όὔατα παρθεμένη, xai ἑνὶ φρεσὶ σῇσι βαλέσθαι 
9 Μύθον ἐμόν. ΠολιΏς δὲ παραἰφασίς ἐστιν ἀρίστη. 
Mf, σε νόος τρώσειεν ὑπερνεφέουσαν ἐρωαῖς. 
Πολλάχι γὰρ πτῶσις μὲν ἀπὸ χθονὸς ὑψόσ᾽ ἄειρεν, 
Ἔς χθόνα 8' ὕνος ἔθηχε. θεῷ τάδε τέθµια κχεῖται, 


Pulchritudinem, gloriam, divitias, genus, felicitatem, omnia 
Projicientes, crudelis nequiti: blahda germina, 

720 llinc assurgentes, vitam expeditam ingrediamur, 
338-339 Puri cum puris celestibus concordes, 


Ut magii Dei asseclze facti, 


L:eti festivum hymnum regi canamus : 
Et oui in nuptias devenimus, ex pulchritudine paradisi, 
725 Et in terram z&erumnosam et inhzrentia pereuntibus mala, 
Rursus ex vita jugi experte ad gloriam perveniamus, 
Et ad bonam paradisi arborem. unde insipientia decidi. 


Hzc virginitas Deo similis. Judices auteni, etsi 
Nuptiarum cupidi , corona tamen cingent caput 


790 Virginitatis. Christus autem utrique pramia largiens, 


Hanc quidem dextra manu adsciscet, 


Alteram autem lzva, quod et ipsum decus maximum est. 
ll. Precepta ad virgineg. 


Tua est victoria, nec qui carni valde amicus est, 
Aliter judicet. Paulum autem meis verbis, 
Virgo decora, excellenti praedita ingenio, prudentissima, 
Aures accommoda, et cordi tuo manda 
5 Sermonem meum. Optima est canitiei adlortatio. e 
Ne te mens vulneret ultra nubes impetu abreptam. 
Sxpe enim lapsus e terra in conum erigit, 
Et ad terram deprimit elatio. Deo autem hzc statuta lex, 


* Alias Bill. 4, pag. 55. 


a5125 Γηθόσυγοι. Reg. 990 γηθοσύνῃ. Chig. Υη- 
μενοι. 
50 ᾽Αμϕοτέροισι. Tres Regg. ἀμφοτέρῃσι. 

M. AnmcuuENTUXM. lloc in egregio poemate οἱγ- 
gines salutiferis preceptis instruit. Porro ex titulo 
Graco, qui articulo. feminino caret, et ex eoqud 
poeta nunc viros, nunc [eminas alloquatur, conjicere 
licet ad omnes utriusque sexus, qui virginitatem pro- 
fitentur, poema pertinere. 


9 Αγ.λαόμητι. Sup. lin. Reg. 991 λαμπρὰν γνώ- 
μην ἔχουσα. 

4 Βαέσθαι. Sup. lin. in duobus Regg. ἔμδαλε. 

5 Ιολιῆς δὲ παραίφασις. Wa fere lib. n, sect. 9, 
pocim. v, vers. 7, Nicobuli patris ad filium. 

6 'Epwa:c. Coisl. sup. lin. ὁρμαῖς, immoderatis 
desideriis. lo: R 

7 "Yy óc" ἄειρε». Int. εἰς ὕψος. Reg. 995 ἀείρει. 

8 TéJjia. Sch. νόμιμα Ὕ s P 


METRICA VERSIO. 


Huc agite, atque aures Christo przbete monenti. 


B Tempora virginez cingant victrice corona. 


Formam, splendorem, censum, genus, omuia terrà Ας statuens ctiani sita premia Christus utrique, 


Commoda, et horrendo de crimine gaudia nata, 

Pellentes procul a nobis, tendawus in altum, 

Et leve seclenmur να genus, atque beatis 

Cotibus angelicis equaliter afliciamur, 

Et nos conjurgat puris purissima vita 

Mentibus, eternum ut Regei Doininumque  se- 

i quentes 

Lztisipsi animis carmen solemme canamus. 

Utque in eonjugium, paradisi sede beata 

Pulsi, desiimus, terramque labore refertam, 

Atque ea quz rigida perfunctos morte sequuntur : 

Sic decus ad primum nos innuba vita reducat, 

Et nemus egregium, nihi quod vecordia clausit. 
Hiec quoque virginitas divino protulit ore. 

At qui judicio pra'sunt, licet urat eorum 

Fectus hymen tzdieque sitis, thalamique cupido, 

Non tamen idcirco facient, quin candida νι 


Hanc mage condecorans in dextra parte locabit : 

llam autem a lava considere parte jubebit. 

Nam nec honor lev;s hic, nec gloria parva pntanda : 
est. 


ΙΓ PRAECEPTA AD VIRGINES. 
(Billio interprete.) 


Palma tua est, o virgo, tua est victoria certe: 
Sicque vel is nimium ardenti qui carnis amore 
Aflicitur, statuel ; sed enim, clarissima virgo, 
Cordata et prudens, nostris sermonibus aures 
Arrige, (4490, tuas, medieque in pectore Βρε. 
Optima sunt elenim canz praecepta senectae, 
Motibus immodicis ne mens elata cruento 
Vulnere te feriat, vigilanti prospice cura. 

Namque bominem haud raro casus provexit in al- 
Ac contra foede est elatio causa ruinz, — [tum : 


5:9 
Εὐμενέειν γοεροῖσιν, ὑπερφιάλους δὲ χολούςιν. 
40 Μηδὲ μιχροῖς µέτροισι τεὴν σταθμώμενος οἶμον, 
Ei εινα παρθρέξειας ἁπόδρομον, t χάχιστον, 
Τέρμα πἐλειν ἀρετῆς τόδ᾽ ὀΐεο ’ οὐ γὰρ ἄριστον 
Τῶν ὀλίγων προφἑρειν. Μέτρον δέ σοί ἐστιν ἐφετμῆ, 
Καὶ θ:ὸς, οὗ σύ Y" ἅπωθε, καὶ εἰ τροχαλώτερος ἄλλων. 
45 Σχέπτεο μὴ καθύὐπερθεν ὅσων, ὁπόσων δ' ὑπ- 
m [ἐνερθεν 
Ἑστηὼς, πάντων προφερέστατος εὔχεαι εἶναι. — | 
Οὑρανὸς εὐρὺς ὕπερθε, σὺ δ' ἐν χθαμαλοῖσιν ἀείρῃ. 
Ἔχκλνον, ὡς νεπόδεσσι χαθ᾽ ὕδατος αὐγάζονται 
Μήνη τ', έλιός τε xal ἀστέρες. Οὐ μὲν ἄρ' ot v6 
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A 20 Κωφὰ 8' ἀληθείης ἱνδάλματα εἰτορόωντες, 


Τέρπονθ) ὡς φωστῆρσιν ἀφανρυτάτοισι τύποισιν. 

05 ποτε γὰρ νώτων πολιῆς ἁλὸς ἐξαναδύντες, 

Ατρεχέως λαμπτῆρας ἐθηέσαντο πάροιθεν' 

"H τἀχ ἂν ἰσχέφαντο φάος καὶ παἰγνια φωτός. 

25 Ὡς τινες" οὗ γὰρ ἄναχτος ἑτήτυμον ἕδραχον Uoc 

Μικρὸν ἀναθρώσχοντες, ἔχειν δοχέουσι πᾶν ὕψος. 
᾽Αλλὰ σὺ τοῦ μὲν ἔμαρψας, ὃ δ᾽ ἔλπεο, τοῦδ ἐπίδαινα 

Βαθμοῖς ἓν πλεόνεσσιν, ἀεὶ τὸ πρόσθε δεδορχώς. 

Καὶ στάσις ἑστὶ xáxtavov: ἐπείγεο δ ὡς χαταµάρφων, 

50 Μέχρι σε xai πυµάτην ἐπὶ βαθµίδα Χριστὸς 

[ ἀνάξει. 


Favere gementibus, superbos reprimere. 

10 Ne viam tuam exiguis ponderibus librans, 

Si quem przecurras errabundum aut pessimum, 

Metam id virlutis esse putes : non enim optimum cst 

Paucos pr:currere. Sit tibi mensura praceptum, 

Et Deus, a quo tu longe es, etsi alios levitate superes. 
45 Considera, tion quot et quantis snperior, sed quot ct quantis 
Inferior, omnibus te praestare gloriaris. ] 

Latum coelum supra te est : tu vero in infünis extolleris. 


Audivi piscibus in *quis illucere 


Lunam et soiem οἱ stellas. Et quamvis solummodo 

90 Infirma veritatis simulacra videant, 

940.341 Delectantur levissimis imaginibus, quasi essent luminaria. 
am cum terga nunquam exiulerint extra album mare, 

Accurate luminaria non prius inspexerunt : 

Alias certe lucem οἱ lucis ludiera dignovissent. 

95 Sic et uonnulli homines. Nam cum veram ftegis altitudinem non viderint, 

Si paululum assurgant, videntur sibi omuein altitudinem cousecuti, 
At tu aliud apprehendisti, aliud speres, ad aliud tende 

Pluribus gradibus, semper intueus id quod auterius est. 

Stare pessima ves est : festina ut comprehensurus, 

90 Donec te ad supreinum gradum Christus perduserit, 


14 Απόδρομο». Errabundum, incessu tardicrem. 
Schol. Reg. 992 zsravpívov ἀπὺ τῶν δρόμων, ad 
&urrendum inliabilem. llic Gregorius perstringit eos 
qui exiguo modulo ac pede se metientes. ad sce- 
leratorum hominum vitam, tanquam ad certuin 
examen, vite suz raliones exigunt, sibique gratu- 
lantur, $i a gravissimis quibusdam crim.nibus, qua 
in aliis perspiciunt, immunes se esse arbitreutur. 
Non est hzc libra ad quam Christianus se expen 
derc debet, sed doctrina illa, quam nobis sequen- 
dam proposuit Deus. 

16 Ἑστηώς. R»g. 995 aliique duo ἕστη ὡς. Pro 
εὔχεαι Reg. 992 habet εὔχεται. 

20 Εἰσορόωντες. Tres Regg. οἱ δ' ὁρόωντες. 

21 Αφαυροτάέοισι. Meg. 990 ἀφαυροτέροισι, 


Πορ. 59 sup. lin. ἀσθενεστέροιςν 

22 O6 ποτε Táp..|nt. 992 οἵ τινες, quippe qui 
haud unquam ez salsis emergentes fluctibus. 

95 Εθηήσαρτο. Coisl, ἐθεῄσαντο, 

97 Xv rov. lta Chig. Edil. τὀ, vel τι. Mox id. 
Chig. τοῖς &', pro τοῦδ.. 

28 Τὸ πρόσθε. Duo Regg. τὸ πρόσθεν. Videtur 
alludere ad haec Pauli verba, Philipp. 11, 12: Non 
quod acceperim, aut jam per[ectus sim : sequor autem, 
si quomodo comprehendam, in quo et comprehensus 
sum a Christo Jesu... Unum autem qua retro sunt, 
obliviscens, ad ea autem quw sunt. priora, extendens 
me ipsum, ad destinatum persequor. 

3U Πυμάτη». Duo BMRe;g. πυµάτων. Mox tres 
item Regg. ἀνάξῃ pro ἀνάζει, 


METRICA VERSIO. 


΄ 


Numinis hic etenim mos est, gemebunda favore 
Pectora complecti, et mentes calcare superbas. 
Neve tuam exiguo librans examine vitam, 

Si quem criminibus fidum aut errore vagantem 
Prztereas, ideo esse putes virtutis in arce. 

Non etenim summe est parvos prazcelleve laudis. 
σι tibi lex divina modus, sit rector olympi, 

Qui, quamvis alios cursu prxcedere possis, 

Te tamen immense exsuperat, reliroque relinquit : 
Nec, cum te superent multi virtutis honore, 

Sic animos tollas, quasi non sit par tibi quisquam. 
Te supra excelsi latissima regia cceli : 

Tu vero inter humi fusos pronosque jacentes 
A!tius assurgens, quid laude efferris inani? 

Ut sol in nitidis Pheebeque el sidera lymphis 
Piscibus irradiapt, quanquam non illa, sed umbras 


p Vanaque prospiciurit veri simulacra remóti, 


L:etanturque utubris, et imagine lucis inani 
(Hon etenim ex salsis emersi fluctibus unquatuü 
Lucida cxrulei spectarunt sidera caeli : 
Namque alias illis esset dignoscere promptum, 
Quodnam sit veru lumen, qua: ludicra lucis) ; 
Maud aliter quidam, quia magni culmina Regis 
Nunquam lustrarunt oculis nec imagine mentis; 
Si paulum assurgant, fastigia laudis habere 
Summa putant. At tu complexu condita quzdam 
da.» retines, quaedam speres, a catera magno 
ende gradu semper scandens spectansque priora 
Stare loco mala res. Ergo torpore remoto 
Ut eapias, propera : donec virtutis ad arcem, 
Supremumque gradum perveneris auspice Christo, 
Advigila, ne te Momus scelerataque lingua 
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"Jy ἐχιδναζον πέμπουσ᾽ ἐπὶ σοῖσι Χαλοῖσι, 

Δοιαὶ γὰρ µερότεσσιν ὁδοὶ, xal διασὸν ὄνειδος" 

Ἡ μὲν γάρ τε χαχἡ, xai &q τέλος ἴσον ἄγουσα, 

95 Ἡ δ᾽ ἀγαθὴ, xat τῆσδε φίλον τέλος, ὡς ἐπέοικξ. 
Μῶμος δ' ἀμφοτέρῃσιν ἐπεὶ γλὠσσης τί xev εν 
Φέρτερον. εἰ μούνοισιν ἐπέχραε τοῖσι καχίστοις ; 
Νὸῦν δ᾽ ἡ μὲν πάντεσσιν ὁμῶς ἀγαθοῖς τε χαχοῖς τε 
Λύσσα πέλει. XU δέ pot φράδµων xaX ἐπίσχοπης εἶναι 
40 ᾽Αμϕοτέρων, xat τὴν μὲν ὀπίζεο, fj τις ἁλιτροῖς 
ἛἜνσπεται, ὡς χαχότητα φύγῃς, τὴν γλῶσσα χαλέπτει, 
Tf δ᾽ ἑτέρης pot τόσσον ἔχειν δέος, ἣν ἀγαθοῖσιν 
Ἐχθρὸς ἐφοπλίζει πικρῆν χαχὸς, ὅσσον áfitou 
Αγγίαλος πέτρη xal χύματος ἀγνυμένοιο. 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA 
Μὴ δὲ σε Μῶμος ὄπισθε βάλοι, xaX γλῶσσα χαχίστη Α 45 Mif αἰσχρύν 


532 

οτε μηδὲν, ὃ πλείοσιν εὔαδε. ῥὰ' 

[δης, 
Μή τ) ἀγαθοῦ λήξειας, ὃ xev στυγέωσι χάχιστοι. 
Ἔρδειν δ᾽ εὐχλείης μὲν ἐπάξια. "Hy δ' ἀπέῃσι, 
Μή cé v' ἀνιάτω φΦεύστης λόγος, ἀλλ ἴθι πρόφρων 
Τὴν ὁδόν. Οἱ δ' ὑλάοιεν ἑτώσια, οὐδὲν ἔρωτος 
50 θειοτέρου βλάφουσιν. 'O δὲ φθόνος ὄμματα τήχοι. 
Μτδὲ σύ Υ &x Σοδόµων προφυγὼν, χαὶ τἐφράν ἀλύξας 
Τοῦδε βίου, θείου τε πυρὸς στονόεσσαν ἀπειλὴν, 
Ei; Σόδοµα βλέψειας, ἐπεὶ λίθος αἶνα παγἠσῃ, 
Στήλη καὶ κακίης, xat ἀργαλέου θανάτοιο. 
55 Μτδ' ἐχ μὲν Σοδόµων χλέψηῃς πόδας, ἐν πεδίοις δὲ 
Γείτοσι δηθύνειν ἆσσον πυρὸς, ἀλλὰ τάχιστα 
Σώζεσθαι πρὸς ὄρος, μή σε πυρὸς ὕμθρος ἐπίσσῃ. 


Nec te Momus a tergo feriat, linguaque pessima 
Venenum viperinum immiltens in tua ornamenta. 


Sunt enim 


ux hominibus vi: et duo probra. 


Altera quidem mala est et in similem exitum ducens : 

35 Altera autein bona, illiusque amabilis est exitus, ut par est : 

Utramque Monus ferit. Quid enim esset lingua 

Prastiantius, si pessimos tantum impeterel ? 

Nunc autem pariter in omnes, sive bonos. sive malos, 

Rabiem effundii. Τι vero prudenter explora 

4U Utramque, ac illam fuge qu:e scelestos 

Insectatur, ut nequitiam lugias, quam lingua castigal : 

Alteram autem, cujus acerbitatem in bonos 

Malus armat inimicus, tantum time, quantum 

ltupes in mari ventos et fluctus qui ad illam franguntur. 

5 Nihil uuquam turpe, etsi pluribus gratum, admitte, 

Nec a Lono quod pessimi oderunt, desiste. 

Res dignas laude gere; sed si laus absit, 

Non te angat sermo iendax, sed perge alacriter 

Viam tuam. llli autem nequidquam latrent, nihil amori 

50 Divino nocebunt. Invidia oculos tabefaciat invidoruu. 

Neque tu ex Sodomis profugus, et a cinere hujus vit, 

Luctuosisque minis divini ignis liberatus, 

Ad Sodomaim respicias ; statim enim lapis figaris, 

Ac nequiti:e et funeste mortis monumentum. 

55 Nec Sodomis pedes surripias, ih campis autem 
49-353 Vicins moreris prope ignem : sed celerrime 
lutem 1n monte quare, ne te igneus imber comprehendat. 


S1 M?) δὲ σε Μῶμος. Yide infra, v. 246. 

$4 ᾿Ισον. (visl. aivóv. 

96 T: xev ᾗεν. Schol. Reg. 39 τί ἂν ὑπάρχοι. 

$3 Εἶναι. Sup. lin. 991 yévov. 

4 Ὀπίζεο. ldem ac ἐπιστρέφου. Eam cave, illam 
declina, que scelestis est comes. 

48 Μήτ αἰσχρόν. Duo legg. pfit αἰσχρῶν. Ad 
marginem ms. μηδὲν, ὃ τοῖς πλείοσιν ἀρέσχει, πρά- 
&nc. Maec videntur attingere quod in Exod. cap. xiu 


legitur : Νοη sequeris turbam ad [aciendum ma'am, 
nec in judicio plurimorum acquiesces sententia, nt a 
vero devies. 

41 "Hr. δ᾽ ἀπέῃσι. Reg. 992 ἣν δ᾽ ἀπείη cov. 

49 Tiv ὁδόν. lta Coisl. Edit. τὴν 5' 656v. 

51 IIpogvyov. leg. 29 ἑχφυγών. 

99 KA£y qc. Ἐπάρῃς. 

56 Αηὐύγειγ. Βράδυνε 


METRICA VERSIO. 


À tergo incautam feriat, famamque veneno 
Inticiat, laudesque tuas, carpatque maligne. 
Namque duplex duplici vita est obnoxia probro : 
Altera criminibus gravis est, nec dispare line 
Clauditur : egregium contra tcuel altera cursum, 
Tandemque optatus, sieut decel, exitus illam 
Excipil. At Momus petulans arrodit utramque 
Dente pari. Quid enim lingua praestantius esset, 
Pectora οἱ tantum morsu vitiosa protervo — 
Impeteret? Verum nullo discrimine in omnes 
Evomit hzc rabiem. Quare prudenter utramque 
Explorare tuum est, ac totis viribus illam 
Effugere, in scelerata suum qua pectora virus 
Diffundit, puramque tueri a erimine mentem, 
Commoda quod linguis furialibus arma ministrat. 
Altera, qua recti lacerat malus hostis amicos,: 
Non mage te turbet, quam vis asperrima venti 
fEquereos agitans scopulos, und:vque minaces, 
Quas facile infringit petra: firmissiaa moles, 


B Nec vero turb:e captans popularis amorem 


Turpe quid admittas : nec recti desere curain, 
Sit licet lioc illis odio, quos improba vita 
Delectat ; cura qua sunt dignissima laude. 
Si tamen illa tuis meritis comes esse recusct, 
Non te discrueiet mendax oratio : verum 
Prompta per assuetos vestigia figita gressus : 
Quanilibet oblatrent, atque ora iinpura. resolvant 
( Lsedere nil unquam, quod sit carleste, valebunt J, 
psorumque oculos livor justissimus urat. 
Nec vero Sodomam fugiens mundique favillas, 
Horribilesque minas labentis ab zethere flamnye, 
Ad Sodomam flectas oculos : ne forte repeute 
Concrescas salis in statuam, citnctisque columna 
Publiea tum vitii prostes, tun mortis acerbe. 
Nec Sodomam liquisse figa contentus, in arvis 
Vieinis .defige gradim, flammaoque propinquis : 
Sed eeler in montem propera, ne te igueus imber 
Obruat, et sxvos pariat mora longa dolures. 


985 
Μήτε λίην τρυμέειν σαρχὸς φύσιν, ὡς ἁδάμαστον. 

U$ θεόθεν γὰρ τάρθος. ὃ δέσµιον ἄνδρα τίθησι. 

UJ Μήτε λίην σάρχεσσιν ἐφιέμεναι µαλαχῇσι, 

Μή o: κατὰ χρημνῶν Qin χόρος οὗ δοκέοντα. 
ΠἩρόφρων μὲν τρηγχεῖαν ἴθι τρίδον. Et δ᾽ ἐπιθαίης, 
Σχέπτεο pf τις ὅλισθος, ὅπως ἐπὶ τέρμα πελάσσῃς 
Απτωτος, στεινὸν δὲ διεξελάσῃς πυλεῶνα, 

65 Ἔνθα φάοςτε χλέος τε, χαχκῶν τ ἄμπνευσις ἁπάν- 
Εἰτρομέεις, χαλάμην σπινθ[ρδτιτυτθὸς ἀνάπτει,[των. 
Θάρσει’ ὄμθρος ἄνωθεν καταφύζει φλόγα πολλὴν, 
Eja: τε, στοναχαί τε, xat ματα δαχρνόεντα, 

Καὶ νύχιαι μελεδῶναι, ἔρως ϐϱ) ὅλος ἁμφὶ ἄναχτα. 


S. ἀΛΕΟΟΠΙ TUEOL. CARMINUM LIBER f. THEOLOG:CA. 
A 710 Τοῖα σαυρµωσύνης χαλὰ gáppaxa, οἷς GU, φέ- 
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0ὐδ' εἴδωλα πόθοιο χερειοτέρου ποτὲ θήσεις — [ptaze, 
Σῇσιν ἑνὶ πραπίδεσσιν, ἁγνὸν δέ τε χαὶ vóov ἕξεις, 
Ὡς νηὸς µεγάλοιο θεοῦ xat Πνεύματος αἴγλη. 

Παρθένε, παρθένος ἴσθι χαὶ οὔασι, xai qaéscct, 
19 Καὶ γλὠσσῃ πᾶσιν γὰρ πίτροχός ἐστιν ἁμαρτάς 
Οὔὕατα μὲν πτερόοιτο póvotz ἐσθλοῖσι λόγοισιν, 
Αἰσχροῖσι 65 θύρετρα xa ἀκφραδέεσσι τετάσθω. 
"Oupaza δ' ἐν νυμφῶσι τεοῖς βλεφάροισιν ἐρύχθο 
Σώφρονα, μηδὲ μάχλοις χινήµασι χέντρον ἐγείροι. 
80 Χείλεα 6' αὖ, χαλύχεσσιν ὁμοῖῖα, δέσµια χείσθω, 
Καὶ μύθος ποθέοιτο. Πόδες δ' ὑπέροπλον ἰόντες 


Nec valde perhorrescas carnis naturam, quasi domari non possit. 
Non enim a Deo pavor, qui liominem vinculis constringit. 
60 Nec multum carnibus indulge mollibus, 


Ne te in precipitia satietas imprudentem impellat. 
Alacriter quidem incede asperam seinitam. it 


uod si progrediaris, 


Cave ab omni lapsu, ut ad metam accedas 


Integer, οἱ arctam intioeas januam, 


65 Ubi lux et gloria, et ab oinnibus malis respiratio. 
Si tremis, quia stipulam scintilla levis accendit, 
Coufide: imber e ccelo refrigerabit ingentem. flammam, - 
Precesque et gemitus, et lacryms diuruz, 
Nocturnzque sollicitudines , el totus amor circa Regem. 
710 Talia sunt castitatis preclara remedia, quorum tu ope, optime, 
Ne imagines quidem deterioris amoris uuquain injicies 
Cordi tuo, et puram mentem habebis, 
Ut. magni Dei templum et- Spiritus splendor. 
Virgo, auribus sis virgo, οἱ oculis 
75 Et lingua : hiec enin omnia ad peccata proclivis : 
Aures arrecte sint bonis tantum sermonibus, 
Turpibus autem ostia et insulsis ponantur. 
Casti, tanquam in thalamo, tuis sub palpebris claudantur 
Oculi, nec lascivos motus exstimulent. 
80 Labia, velut rose putamina, clausa teneantur, , 
Ac sermo desideretur. Pedes superbe ambulantes 


60 Ἐωιέμεγαι. Int. 992 ἑνδιδόναι. 

64 Στεινὀν δὲ διεξε.Ίάσῃς. Sic tres Regg., sicque 
legendum suspicatus fuerat Billius. Edit. στεινὸν δέ 
Υὲ ἑξελάστις. Schol. διαπεράσῃς. Ita Matti. vii, 15 : 
Jutrate per angustam portam. 

71 Εἴδω.α. Sic tes egg. Edit. εἴδηλα. Ad mar- 
ginem : οὐδὲ σχιᾶς πόθου τοῦ ἑλάττονός ποτ ἐμθάλλεις. 

135 Αἴγ.1η. Sic tres Regg. Edit. αἴγλης. 

19 'Exírpoxoc. |nt. 352 ταχεῖα. Schol. ἑπάνω 
τούτων σου ty αἰσθητηρίων τρέχουσα, quod tuis 
hisce sensibus involet. 

16 Πτερύοιτο. Tres Regg. ἁτερύωτο. 

18 "Ev vvyzoct. lut. 992 παρθενιχοῖς. Significat 
ia coercendos esse oculos ut palpebris, q«asi cubi- 
culo quodam uuytiali, teneantur. Ia Nicetas iu. com- 


ment. Orat. De nora Dominica, hsec poeticis 
numeris solvens : Τὰ μὲν οὖν ὄμματα οὕτω σωφρο- 
νιζέσθω, ὥσπερ ἐν νυμφῶσι τοῖς βλεφάροις παρθενι» 
χῶς θαλαμευόμενα. Ibid. Ἐρύχθω. Int. 992 ἀνακλεί- 
σθωσαν. 

79 MáyJotc. lta Coisl., tres Regg. et Combef. 
Prsve edit, µάκοις, 

8U Ka.1oxs&ccir. lut. Reg. χεκαλυμµένοις ῥόδοις. 

81 Ποθέοιτο. lit, ἐπιθυμητιχός, rarus sit ; Schol. 
Ποθοῖτυ παρὰ τῶν ἔξωθεν ἀχούεσθαι, ὡς σιγῇ δεδε- 
σµένος, sui audiendi desiderium faciat, quod vinctus 
silentio est, lli duo versus leguntur iufra, lib. n, 
Sect. 38, poem. vi, ad Olympiadem virginem nubi- 
lem, v. 84 et 85 : sed in posteriori pro ἵθματα πόρ- 
voy ἔχει τι, legitur ἴθμασιν ὕδρις Ereatt. 


METRICA VERSIO. 


Nec tibi sit nimio carnis natura pavori. 

Tanquam illam nequeas ulla ratione domare 

(Nun etenim timor hic divina mauat ab arce, 

Qui mentes hominuim tam dura compede nectit). 
Nec rursus carni plus aquo frena relaxa : 

Ne te securum abripiat, sternatque repente. 
Duriin iter et salebris infestum carpe libenter, 
Cousceiidensque vide, ne quid vestigia fallat : 

Ut tibi propositam pedibus contingere metam . 
Detur inoilensis, perque arctam tendere portam 

Ad sedes superas : ubi gloria luxque perennis, 

Et jucunda quies nullo interrupta dolore. 

Si metuis, supulam quia parvulus excitat ignis, 
Pone metum, flammam ingeutem tibi ceicus imber 
Sopiet, atque preces, gemitus, lacrymieque diuruie, 
Atque graves curis noctes, totusque supernum 


D Ad regem contensus amor, sedesque beatas. 


Talia virgineze sunt optinia pharmaca vitz, 
Queis tu nec nudas species curabis amoris 
Corporei miscere animo : sed mente pudica 
Esse laborabis, velut alti Numinis :edes, 
Preumatis et radins supero demissus ab axe, 
Virgo, sis oculis, sis ore atque auribus ipsis 
Virgo; nam tribus his facile est decedere recto. 
Egregiis tantum pateant sermonibus aures 
Turpibus et stuliis claudatur jauua verbis. 
Quin etiam velut in thalamo tua lumina elaude 
luvolucris devincta suis, nec motibus illa 
Lascivis stimulent vesano pectus amore. 
Utque latet. rosa verna suo putamine c'ausa, 
Sie os viucla ferat, validisque arctetar habenif, 
Indicatque suis prolixa silentia labris. 


535 
πΨεῦσται παρθενίης, xat ἵθματα πόρνον Éyst. zt. 
Ῥωγαλέον δὲ χιτῶνα, καὶ οὗ τρυφέωντα χάρτνα 
Αἴδεο, μὴ σηρῶν χαλὰ νήματα. Mápyaoos ἄλλτν 
83 Κοσµείτω, xat χρυσὸς ἑπαστράττων µελέεσσιν, 
ὃν καὶ γραπτὰ πρόσωτα, χθονίων πλάσματα χειρῶν, 
Εἰχόνος οὐρανίτς ἀλλότρια, εἰχόνες αἰσχραὶ, 
Μαχλοσύνης atrial τε xat οὗ λαλέοντες ἔλεγχοι, 
Κινύμενοι πίναχες, μυστέρια νυκτὸς ἐνποῦς, 
90 Αἴσχεα pappalpovsa, τάφοι χρύπτοντες ὁτζύν. 
Τῶν ἅπο τηλόθ loto , παραστάτι χυδήσσσα 
Κάλλει χρυπτοµένῳ, νύμφη Χριστοῖο ἄναχτος. 
"Opnpaza δ᾽ ὄμμασι glove, λόγῳ λόγον, ἁγνὰ xot 
[ἀγνοῖς. 


SECTIO I. POEMATA MORALIA. 
A Mf, ποτε prb Υέλωτι γέλων, χαι θἀρσεῖ θάρσος. 


π 


95 Ἐκ yàp 0h τοιῶνδε χαχὸς µερόπεσσιν ὅλισθος. 
"Apseva πάντ' ἀλέεινε, συνεἰίσακτον 6$ μάλιστα, 
(Μεῤῥᾶς πικρὸν ὕδωρ, xal πείθεο, παρθένος ἁγνή 9) 

Kj» χρυσοῖο πἐλῃ καθαρώτερος , ἢ ἁδάμαντος 
Στεῤῥότερος. Διπλοῦν γὰρ ἔπι ξέος. Ei σὺ πέποιθας 
100 Σαρχὶ τεῇ, τὶς πίστις ὁμωροφίοις µελέεσαι, 
M, σοι μὲν χαθαρόὀν τε xaX ἄσπιλον ὄμμα, νόος τε, 
ὥρην δ ἑτέρη χεύθοι τι yobg , xai πνεῦμα διώχοι ; 
Ἐκ σαρχῶν ἐπὶ πνεῦμα µετέλυθες, ἔνθεν ἀέρθης 
Πῶς αὖθις σάρχεσσιν ὁμὸν βίον αἱνέσασα, 

105 Ννμτίον ἱμερόεντα τεῖς ζηλήμονα μορρῆς 
Αἰσχύνεις, pf, πού σε χεδνῆς φιλότητος ἀμέρση, 


Mentiuntur virginitatem, el hi gressus habent aliquid meretricii. 


Laceras vestes el neglecta capita 


Reverere , non. pulchritudinem sericze texturze, Margarita 
85 Aliam ornet, ac aurum in earum membris coruscans, 
Quarum picti valtus, manus terrestris figmenta, 
Colesti imagine aliena, turpia simulacra, 
Lascivie monumenta, ei tacita Αγριο, 
Tabul: mobiles, mystcria tranquille noctis, 
344-3545 90 Splendida dedecora, sepulcra fetorem tegentia. 
Ab his longc recedas, virgo fortis et ornata 
Occulta pulchritudine, Christi regis sponsa. 
Oculos oculis junge, sermonem sermoni, pura puris; 
At nunquam risum risui et audaci: audaciam : 
95 Ex his enim mal: hominibus ruin:z. 
Masculum omnem fuge, prazsertim introductitium 
( Mirrh:e aqua amara, ercde mili, casta virgo), 
Etiamsi auro purior sit, et adaniante ] 
Firinior. Duplex enim hic subest timor. Si tit confidis 
400 Carni tux, qux fides membris simul habitantibus , 
Ne tibi quidem, cum purus sil ct sinc nzvis oculus et mens, 
Anima autem dissona terreni aliquid occultet » et spirituin insectetur? 
À carnibus ad spiritum translata es et inde evecta: 
Quomodo rursus carnium conjunctionem laudans, 
105 Sponsum dedecoras, qui tuam cupidus formam :mulatur, 
Non verita, ne quando pretiosum tibi amorem subtrabat, 


85 Τρυφέωντα. Duo Regg. τρυφέοντα. Chig. τρο- 
φέοντα. Coisl. τωφόοντα. 

86 Χθονίων. Int. 992 χοϊκῶν. 

91 Κυδήεσσα. Regii codices duo, Chigianus οἱ 
Coislinianus xuoi iuga. TM 

29 Δόγῳ «ἐόγον. lla Coisl. Edit. λόγον λόγῳ. Mox 

ἁγνὰ καὶ vole. Tres Regg. et Coisl. ἀγνὲ, καὶ 
&yvf. Int. 992 χαθαρὲ, καθαρά. 

95 Ἐκ γὰρ δή. lta duo ltegg. In edit. deerat δή. 
Mox µερόπεσσιν. Cbig. ἀνθρώποισιν. 


97 Μεῤῥᾶς. Alludit ad vers. 95, cap. xv, Exodi. 
Mox xa πείθεο. Duo Begg. et Coisl. va πείθεο. 

99 "Ez. δέος. Int. 992 ἔπεστι δἑος. 

100 Τίς πίστις. lta Chig. Edit. πιστός. Mox 
ὁμωροφίοις. Coisl. ὁμοῤῥοφίοις. | 

102 Κεύθοι. Regg. tres χεύθῃ. Mox iidem οἱ Coisl. 
διώχῃ pro διώχοι. 

105 Ἱμερόεντα. Sic tres Regg. οἱ Coisl. Edit. 
ἱερόεντα. 


METRICA VERSIO. 


Nec vero castam te Jactes esse, superbe 

Si graderis ; gressus est quaedam namque libido. 
Mentitur, feedatque suum quodammodo corpus. 
D«etritas etiam vestes venerare, caputque 

Del:ciis vacuum et luxu , non serica fila, 
Ürnentur genis ali: , decorentur οἱ auro, 

Quod fulgore suo collustrat corporis artus : 

Hzc , inquain, his placeant, quarum depicta colore 
Multiplici est facies, mortalique arte manuque 
Condita , ceelestique ab imagine turpis imago 
Dissita, calcatum prodens siue voce pudorem : 
Viventes tabulz, inysteria noctis opac:e, 
Éxterneque nitens labes , pulclirumque sepulcrum 
Interno fetore madens et sordibus atris. 

À quibus, o virgo, Christum sortita maritum, 
Quam decor occultus decorat, quam Lecta venustas, 
Esto procul , turpemque ornatum a corpore pelle. 
Lumina luminibus, verbis conjungito verba, 


PATROL. GR. XX XVII. 


B Pura tamen puris: non iisus risibus autem , 


Audacesque animos audacibus atque protervis. 
Hinc etenim humanos vestigia lubrica fallunt. 
A cunctis abscede viris, sed maxime ab illo, 
Virgo, συνείσακτον quem nos de niore vocamus 
(Crede mihi, virgo, Merrhe salsissimus ainnis) ; 
Firnior ille licet sit saxo, purior auro. ] 
Namque duplex metus est. Si te fiducia carnis. 
Efficit intrepidam, (quis enim confidere membris 
Ausit, qua Lecto semper clauduntur eodem?) — 
Ne tibi pura quidem sit mens , oculique pudici, 
Sed versula tegat quidquam mens allera carnis, 
Spirituique nezct pacem dulcemque quietem. 
Ex tiumili ad superam migrasti corpore mentem ; 
Cur rursus tener: laudans consortia carnis, 
Sacrum dedecoras Sponsum, qui teque tuàmquo 
Mirifice affectat formam, nec sustinet ullum 
Rivalem adjungi ? uec te timor occupat ille, 


19 


581 
Ὡς Cuchy , σχάιουσαν ἐπ᾽ ἀμφοτέροισι πόδεσσι ; 
Χριστὸν ἔχεις ἀγατητὸν, ἀπόπτυπον ἄνδρας ἅπαντας. 
TU γρῄζεις ἐπίχουρον ἔχειν χατέοντ᾽ ἐπιχούρου 
110 Πῶλοι μὲν πώλοισι φίλοι, ἔλαφοί «^. ἐλάφοισι, 
Καὶ Φῆρες φίρεσσιν, ἁγνῷ δέ τε τίμιος ἁγνός. 
Αλλ' ἔμπτης κακόμητιν ἀλεύεο, µή σε δολώσῃ, 
Καὶ πινυτόν περ ἑόντα ’ σοροῖς δὲ τε χαὶ πλέον ἔχθει. 
πολλάκις ἐξ ἀγαθοῖο xaxbv πόρσυνε χαὶ ἐσθλοῖς. 
413 Νῦν φάος, εἶτα σκότος, Évbov µόρος, εἴδαρ 
[Όπερθεν. 
Καὶ σαΐνει γλυχεροῖσι, xaX ὄλλυσι χευθοµένοισι. 
Πολλάχι μὲν συνάγειρεν ὀμόφρονας ἀλλήλοισι 


$. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. | 
A Πνεύματι, καὶ φάος $30ev, ἐπωνυμίην τέ ΥΣ σεμνὴν, 


Τὴν ἀγάπην χαλέουπιν, ὑπήλυθεν. Αὐτὰρ ἔπειτα 
190 Ἐκ κραδίης ἐπὶ σάρχας ἄγων πύθον ἐγγὺς 
[ἐούσας , 

*H πὸρ, 5 πυρὸς σηµήϊα λυγρὰ δίδωσιν. 

E! τοι urbt πυρὸς σημήῖον, ἁλλὰ τάχιστα 

Πλίξεις εἰσορόωντας. Ἑτοιμότεροι δέ τε πάντες 

Eig χαχίην τελέθουσι. 'Ῥόος δ᾽ ἐπὶ πρηνὲς ὁδεύει. 
195 ᾽λλλὰ δόµος, χαὶ εἶμα, τρἀπεζά τε, ἁδρανίη τε 

Γήραος ἀργαλέοιο, τόδ ἤγαγεν αἴσχος ἀρωγόν. 

Χρύσεα χαλκείων διαµείδεαι, εἰ γανόωντος 

Αντὶ βίου μικρὴν χαὶ ἀειχέα τἐρψιν ἑδέξω. 


Ut duplici et claudicanti utroque pede? 

Christum habes amicum , respue omnes viros. 

Quid opus habes adjutore, cui adjutore opus est? 

410 Sunt quidem pullis pulli amici, οἱ cervi cervis, 

Et sturni sturnis, et agno charus est agnus. 

Sed tamen malum consultorem fuge, ne te dolo decipiat, 
Quamvis prudens sis; plus enim odit sapientes. 


Se 


ex bono malum mnachinatur etiam probis. 


415 Nunc lux, postea tenebrze; intus mors, esca superne. 
Blanditur per dulcia, et per occulta pernicie; alfert. 


Sepe congregat unanimes inter se 


Spiritu, et lux advenit, ac sub venerabili cognomine, 

Quod Agapen vocant, delitescit. Rursus postea 

120 Ex corde in carnes, qu:e vicini? sunt, amorem iasinuans, 
Aut ignem edit, aut ignis tristia signa. 

Quod si ne [i^y quidem signa, at citissime 


346-357 
Α 


ui vident, a te percutientur. Paratiores sunt omnes 


malitiam : fluentum per declive fertur. 

195 At doinus, et vestimentum, et mensa, et. infirmitas 
Senectutis molesta, hoc dedecus in auxilium ad.luxerunt. 
Aurea zreis permutas, si splendid:e loco 
Vite leveui et indecoram oblectationem suscipis. 


106 Κεδνῆς. Edit. τιµίας. 

109 'Exixobpov. Duo Regg. εἰ Chig. ἐτιχούρων, 
Coisl. ἐπιχούρῳ 

1129 Kaxóymti. Coisl. et unus Reg. ῥολόμητιν. 

116 PAvxepoict. Duo Regg. γλυχερῇσι. 

119 Ἐπωνυμίην. lta rei turpissima bonestissi- 
mum nomen imponebant : &yázr namque chairita- 
tem significat, ae pro casto et sancto amore pro- 
prie accipitur. Hine agaparu:n nomine appellaban- 
tur convivia quz olim in Ecclesia ex charitate ce- 
lebrabantur. Hoc vero loco per ἀγάπην, συνείσαξις 
illa foeda significatur, qua non sine magna piorum 
omnium offensione, et ingenti Ecclesi: probro nmo- 
nachi quidam, aut alioqui czlibatum professi, fe- 
minas sibi contubernales adjungebant, ac turpissi- 
mam hanc vitae. societatem ἀγάπην appellare nonu 
verebautur. Vir feminam, cum qua habitabat, aga- 


petam, lemina autem virum agapelum n^minabat, 
De synisaclis et agapelis exstat doctissimi Mura- 
torii disquisitio, in qua synisactorum et agapetarum 
originem repetit a temporibus Cypriani, qui habi- 
tantes cum saeris virginibus clericos arguit; cano- 
nes refert. conciliorum, qua huic morbo occurre- 
runt, querelas virorum proborum qui voce et scri- 
ptis reclamarunt, atque excusationes a syniaactis 
adhibitas dissolvit. Vide Anecdota Greca, edita Pa- 
tavii, in-4*, an. 1709, pag. 218. 

121 ᾿ὐδεύει. Reg. 992 ὁδεύσει. 

125 Δόμος. Sic habent Regius 39, Chigianus et 
Coislianus. Edit. δόµοι. 

197 Χρύσεα xa.lxglor. Alludit ad Homericum 
Glaucum, qui per vecordiam aurea arma aereis cum 
Diomede permutavit. J/iad, vi, v. 255. Ibid. Υανόων- 
τος. Int. 992 λαμπρυνομένον. 


METRICA VERSIO. 


Ne tandem iratus sacro tc privet amore : 

Utpote quam «duplici conspeetet. poplite claudam? 
Christus amore tui flagrat : ne forma virilis 

Te premat, et medio sedem sibi pectore figat : 
Illius auxilio quid opus tibi , dic age, qui non 
Sullicit ipse sibi, sed opem conquirit amicam? 
Charus equo quamvis sit equus, cervo quoque cervi, 
Et sturpi sturnis , et vir pius egregiusque 
Egregiis pietate viris: tamen ipsa caveto, 

Ne te, quantumvis prudeutem animoque sagacem, 
Artibus atque dolis in fraudem pertraliat hostis. 
Nau graviore animos bello insectatur acutos, 
Exque bono persiepe bonis mala subdolus affert. 
Nunc splendet, tenebris nunc est adopertus opacis: 
Mors gravis interius, dulcissimaque esca superne ; 
bianditus mulcet, tecto perimitque veneno. 


p Szpe animis et mente pares collegit in unum, 


Et lucis speciem pre se tulit, atque decoruin 
Cognomentuii Agapes subiit: mox callidus omuem 
Ex aniuto ad carnes vicinas flectit amorem, 
Et flauumam aut flamuxe ! tristissima signa reliquit. 
Utque etiam flamma nou signa impresserit ulla, 
At celer ipsa tamen letali pectus eorum 
Vulnere concuties, in te quia lumina torquent. 
Ad vitium siquidem ferimur proclivius ounes: 
Non secius ac per proua solet rapidissimus amuis. 
At domus, el ineusa, et vestis, Lristisque senectus 

Corpusque invalidua labi proetexitur isti. 
Maxima euim minimis perimnutas , aurea ferro, 
Si vile claro perfuse lumine parvas 
Μα volup!ates przfers minimeque decentes 

on inihi si grandes auri donaris acervos, 


589 
Q28' εἴ µοι χρυσοῖο, xaX ἠλέχτροιρ τάλαντα, 
150 Καὶ π:δία Κλοάοντα xaY εὑρέα πώξα δοίης, 
Καὶ δύµον αἰγλήεντα, xaX ᾽Αλχινόοιο τράπεσαν, 
Οὐδ' εἴ µοι βίον ἄλλον ἀγίραον ἀντὶ παρόντος, 
0ὐδέ χεν ὣς λιπόχριστον ἐγὼ βίον αἰσχρὺν ἑλοίμτν. 
"Άρτος ἐμοὶ στείνοιτο, ποτὸν τὸ ὕδωρ ποθέο;το : 
455 Φύλλα συχῖς p, ὡς πρὀσθεν 'Aoxu Εὐάν τε, 
καλύπτοι 
Καὶ σήραγγας ἔχοιμι πετρῶν 060», Ὦ τινα φηγοῦ 
Κευθμῶνα, σχέδιόν τε βίον, xat 0τρσὶν ὁμοῖον 
*"H τινα πὰρ πυλεῶνα βεθλημένος, ἄχθος ἀρούρης, 
Ανδρὸς ὑπερφιάλοιο, πένης, x2 Λάκαρος ἄλλος, 
44) Ἔλχοιμι ζωήν τε λυγρὴν xal ota πονηρόν. 
Νῦν τάδε, χάσμα ὃ) ἔπειτα, xal ἄντιτα πάντα τὰ 
[τερπνά. 


Non si mihi auri et eleetri talenta, 


SECTIO 1l, POEMATA MORALIA. 


590 
A Σοὶ χόρος. ἄλγος ἔμοιγε΄ μικῥρὸν, καὶ πάντα λέλασται. 
"Ev πάντες μετὰ τύμθον , ἵη xóviz * ἴσος ὁ χῶρος 
Δμώξσι xoi βασιλεῦσι. Τὸ δὲ πλέον, οὐχ ἀϊδαο ; 
145 Τοῦνεκα µήτ) ἀγαθοῖσιν ἰαΐνεο τοῖς παρεοῦσε, 
Μίτε λίην μογεροῖσιν σαι φρένα τοῦδε βίοιο. 
"H γὰρ ὁμοῦ τερπνοῖσι χαὶ ἄλγεα πἀντ᾽ ἀπολείψεις 
Οὐ μετὰ δν. Τί δὲ μακρὸν ἐφημερίοιο βίοιο ; 
Ξεῖνος δ᾽ ἴσθι πάροικως Lz' ἀλλοτρίης χθονὸς ἕρπων » 
150 "Ev0:v ἀναστίσε, σε θεὸς ἐς πατρίδα σεῖο, 
Μικρὸὺν ἀεθλεύσαντα, πόνων δέ τε μεῖκον ἄεθλον. 

Καὶ σὺ φίλοις τεχέεσσιν, Ἰωναδὰθ ἔξοχε μῆτιν, 
"Ux60v ἐπισπεύδων τὸν ὑπέρτατον kv µερόπεσσι, 
Τόνδε νόµον μῦθόν τ' ἐφθέγξαο: εΠαΐδες ἐμοῖο, 

153 Δεῦτε, πατρὸς δέξασθε τὸν οὐ πόρε πλοῦτον 
[ἔμοιχε, 


150 Non si virides agros et lata jugera dederis, 
Et domum renidentem, et Alcinoi mensam, 


Neque etiamsi pro liac 
Idcirco turpem. vitam, 


resenti vita aliam senii expertem, 
hristi desertor, elegerim. 


Sit mihi panis arctus, pro potu aqua nequidem abundans; 

455 Folia fici ine, ut oliin Adamum et Evam, operiant: 

Domum habeam fissuras peirarum, aut aliquam fagi 

Latebram, et. vitam simplicem et feris similem: 

Aut ad aliquan januam viri arrogantis, 

Terre pondus et pauper jacens, et alter Lazarus, 

140 Vitam tristem traham et corpus languidum. 

Nunc hzc, postea sepulcrum : paenasque dabunt omnes voluptates. 

Tibi satietas, mihi dolor: paulo post omnia oblivioni dautur. 

Unum omnes suinus post tumulum, unus cinis: zequalis locus 

Servis et regibus. Quod superest, nonne infernus ? 

145 Quocirca nec presentia te bona oblectent, 

Nec valde animum hujus vitz adversa frangant. 

Nam siimul cum jucundis molesta omnia relinques, 

Non ita multo post. Quid enim longum in hac mortali vita? 

Hospes sis et peregrinus in aliena terra repens : 

150 Inde te Deus suscitabit in patriam tuam, 

Postquam paulum certaveris; majus autem laboribus premium. 
Et tu filiis charissimis, Jonadab prudentia insignis, 

Dum divitias , quibus nihil in humanis rebus prestantius, parare studes, 

Hanc eis legem et sermonem dedisti : « Filii mei , eia agite, 

155 Accipite a patre, quas nec mihi, nec ulli unquam filio tener 


430 Πώεα. Regg. duo ποίµν.α, copiosos greges. 
ta 


Mox iidem, ἀντὶ τὰ πάντα τὰ τερπνάἀ. Sup. lin. τε- 
41354 TO ποτόν. lita Keg. 995. In edit. deest τὀ. 


ωρίαν ἔχοντα. Int. Coisl. τὰ τερπνὰ τῶν ὀδυνηρῶν 
ντίθετα. 


157 Κευθμῶνα. Reg. 59 χευθμῶνας. 
140 Αυγρή». Duo Hegg. Auzpf,". Schol. 991 ἐπι- 


πονον. 
141 χάσμα. Sup. lin. Reg. 991 οἱ Coisl. τάφος. 


143 Μικρόν. Reg. 59 πικρόν. 
146 Μογεροῖσιν σαι. Weg. unus μογεροῖς &viá- 
σῃς. Sup. lif. λύπῃςι, 


METRICA VERSIO. 


Electrumque nitens, immensaque jugera terrz, 
Ει latas vestes , et splendida tecta, simulque 
Alcinoi regis mensain, non denique vita 

Altera si detur rugosze ignara senectee, 

Sic tamen amplectar delormem crimine vitam, 
Turpiler atque velim deserto vivere Christo. 
Exiguus mihi sit pauis, sint pocula lympha, 

Et ticus foliis, primos velut ante parentes, 

Me tegat, et vili corpus convolvat amictu, 

Àc mihi sit quadam tecti vice concava rupes, 
Aul fagi latelrz; sit simplex vita levisque, 
Atque feris prorsus similis; vel ad atria quedam 
Divitis ipse jacens. incommoda sarcina terra, 
Pauper et ulceribus plenus, languentia membra 
Marentemque traham vitam, luctuque refertam. 
Ista quidem in terris : post vero chasma profundum, 
Atque voluptates vindex rogus excipit omnes. 
fis saturo tu ventre. meos dolor occupet artus : 


B Omnia post paulo memori de imnente recedent. 
Unum omnes erimus tumulato corpore, pulvis 
Unus, et zequalis locus est, sedesque parata 
Reyibus et servis : terram properamus ad unam. 
Quocirca nec te presentis commoda vitz 
Immodice oblectent, nec rursus tristia frangant. 
Tristia quippe tibi simul et jucunda necesse est 
Linquere cuucta brevi ; quid enim, mibi πας lon- 

um 
Hzc mortalis habet fatoque obnoxia vita ? 
Hospes es in inisera peregrinus et incola terra : 
Post vero ad patriam divina potentia sedem 
Te veliet in fragili postquam certaveris Φγο: 
Priemia sunt porro longe majora labore. 

Tuque etiam, Jonadab, sublimi przedite mente, 
Vitam, qua nulla est homini felicior usquam, 
Accelerans natis, hanc legem et verba dedisti : 

« O nati, quas nec genitor mihi prebuit unquam , 


o] 


Q5 ἄλλῳ ποτὲ παιδὶ πατῖρ φίλος, ἔμπεδον αἱεί. 
Μὴ δόµον οἰκήσητε περίγραπτον µελέεσσι, 

Mà γαίην ἀρόσητε. TL δ' ἄμπελως Όμμιν ὄνειαρ; 
Ἑν σκηναϊῖς ναίΐοιτε, µέθυσμά τε xal γλυχὺ πῶμα 
160 Μή ποτ ἐφ᾽ ὑμετέρῳ λαιμῷ, μὴ, τέχνα, χέοιτε, 
Αλλά Oei) ζώοιτε, θεὸν δέ τε πλοῦτον ἔχοιτε 
Μοῦνον, ἀεὶ ζώοντα, ὁμοίῖον, ἀστυφέλιχτον.» 

.Ὡς ἄρ᾽ ἔφη ' παῖδες δὲ πατρὸς ἑτέλεσσαν ἐφετμίν. 

ὑἶδα δ ἐγὼ xal λαὸν ὑποσχεσίης ἐπὶ γαῖαν 

105 Ἰέμενον , τοῦ πρόσθε πυρὸς στύλος ἠγεμόνευε, 
Καὶ νεφέλης ἕλχοντος ἀσημάντου δι’ ἐρήμης | 

Ὦ πόντος ὑπόειξε, xal οὐρανὸς εἶδαρ ἔδωχε, 

Καὶ πέτρη βλάστησεν ὕδωρ. ὁ δ᾽ ἐχάσσατ' ὀπίσσω 
Εὐρὺ ῥέων ποταμὸς, xa tog ἔσχεθε δίφρον, 
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A 170 Καὶ παλάμῄῃσι τρόπαιον &vhp ἕστησε ταθείσαις 


Σταυρὸν ὑποσχιάων , πίστις δ' ἐπέδησεν ἀχωχάς. 
Ἠλίας δὲ χόραξι τράφη , χαὶ γραῖαν ἔθρεφε 
Σιδονίην τυτθῇσιν EV φεκάδεσσι βίοιο, 

Οὔ ποτέ Υ᾿ £v πενιχρῇ σιπύῃ λήγοντος ἀλεύρου, 
175 Καὶ χεράµοιο βρύοντος ἀεὶ τόσον ὑγρὸν ἔλαιον, 
Ὄσσον ἀφύσσετο χερσὶ φιλοξείνοιο γυναιχός. 
Ἑδραῖοι δέ τε παἶδες Ehv ποθέοντες ἑδωδὴν, 
Ὄψφρα χε μὴ βασιλῆος E χρανθῶσι τραπέζη, 
Ασσυρίης χαθύπερθε φλογὸς χαίροντες ἔθησαν, 
180 Ἔνθεν ἀναφύχοντες, 6à πρὸς δώμαθ᾽ ἴχωντο. 
Καὶ Δανι]λ λείουσι ῥιφεὶς βορὰ µαινοµένοισε, 
θρέψε μὲν οὔτι λέοντας , ἐπεὶ χέρας ἐξεπέτασσεν, 
Ἀερίην δ᾽ ἑνὶ χερσὶν ἑδέξατο δαῖτα Toon cov. 


Acquisivit paler, divitias, m omne avum stabiles. 
Nec domos incolatis corporibus circumscriptas, 
Nec terram aretis. Quid vos juvabit vitis? 
In tabernaculis habitate ; nec inebriantem, nec dulcem potum 
48-349 100 Vestro unquam gutturi, nati, infundite. 
Sed Deo vivite; vobisque Deus sit thesaurus, 
Qui solus semper vivit, ac neque mutari , neque auferri potest.» 
Sic ille locutus: filii vcro parentis imperio parent. 
Novi ego et populum in terram promissionis 
165 Proyperantem , cui dux erat columna ignis antecedens, 
Et nubes deducens per desertum vestigiis carens ; 


Qui cessit mare, coelumque escam 


dedit, 


Et petra aquam scaturivit, recessitque retrorsum 

Late fluens amnis, sol cursum inhibuit ; 

170 Troph:eumque vir erexit exteusis manibus 

In formam crucis, fidesque hostiles gladios constrinxit. 
Elias a corvis nutritus est, et anum nutrivit 

Sidoniam parvis ad vitam sustentandam guttis, 
Nunquam deficiente in. paupere arca farina, 

175 Semperque urceo tantum olei scaturiente, 

μην liauriebant mulieris hospitum amantis manus. 
Hebrzi pueri dum suum cibum desiderant, 


Ne regis mensa contaminarentur, 


Supra flaminam Assyriam alacres conscenderunt, 

180 Inde refrigerati in domos suas redierunt. 

Daniel leonibus projectus esc? furentibus, 

Nou leones nutrivit (manus enim exten:erat), 

Sed delatum per aerem manibus prophet? prandium accepit. 


158 l'ainv. Duo Regg. γαῖαν. 
1€^ Χέοιτε. Ita duo Korg. Edit. χέοιτο. 


nullis tritum vesligiis. "EXxovto; in genere non con- 
cordat cum νεφέλης, nisi sit poetze licentia. 


104 KalJaóv. Sic Reg. 990. In edit deerat xat. 
166 Neg &inc ἔλκοντος. Reg. $9 νεφέλη. Reg. 
992 νεφέλην. Pro ἕλχοντος, Coisl. ἕλχοντο. Sup. liu. 
ἕλχοντες. Mox ἀσημάντου, Int. Coisl. et lkeg. ἀτριθοῦς, 


168 Β.άστησεν Coisl. βλύστησεν. Int. E6:v3t. 
172 Kal γραῖα». Duo Regg. εἰ Coisl. χτραν. 
185 Αερίη». Duo Regg., Coisl. et Clng. Ἱερίην. 


METRICA VERSIO. 


Nec soboli pater ullus, opes sine fine manentes, — B Unus homo, crucis n formam pra brachia fingens : 


l'ercipite, ac lzti ceelestia carpite regna. 

Vos primum nullis concludite corpora tectis, 

Vontere nec terram perstringite : vinea vobis 

Nulla sit, atque vicem tecti tentoria. przstent. 

Nec vero dulci guttur perfunde Lyzo, 

O mea progenies, sed Regi vive superno, 

Divitiasque omnes in eo censuimque repone, 

Censum qui cunctos stabilis perdurat in annos.» 

]]zc ait, atque patris nati pia jussa facessunt. 
Árva quid Isacidas meriorem promissa petentes ; 

Queis Παλ monstravit iter nubisque coluinna, 

Per deserta trahens qu:e nemo triverat ante ; 

Queis cessit pelagus; queis dulcia pabula caelum, 

Duraque petra dedit latices, gelidusque retrorsum 

Territus abscessit fluvius, cursuque represso 

ΙΓ οσίου in terris fixit sua lumina Titan? 

Εν jnanibus tensis hostilia castra fugavit: 


Ac gladios ferrumque fides hostile retudit. 
bxiiiumque Eliam corvi pavere rapaces: 

Isque etiam viduam fractamque senilibus annis, 
Sidonia haud magnis epulis nutrivit in urbe. 
Pauper enim dulcem semper dabat arca farinam, 
Atque olei tantum pleno manabat ab utre, 
Quantum ab eo sancti detraxerat hospitis altrix. 
Quid dicam llebrzos pueros alimenta seorsim 
Poscentes : ne, si regis mensaque cibisque 
Implerent ventrem, feda se labe notarent ? 
Quique etiam lzto Chaldzis pectore flammis 
Insiliunt, redeuntque domui non corpore {98ο} 
Ipse feris Daniel rabidis projectus iu escam, 

Non aluit szevos lacerata carne leones: 

Sed postquam fuditque preces, palmasque tetendit, 
Aera per medium delata est esca propbetze. 
Quinetiam zquoreus medio de pectore piscis 


$93 ' 
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πλάγχνων b àx µεσάτων ἀπερεύξατο θεῖον Ἰωνᾶν — A Χεῖρας ἀθεσμοτάτας, Φήφοις τ΄ ἀδίχοισι ὄεχα στῶν 


186 θΘἡρ ἁλὸς, οἷον ἔδεκτο τριήµερον. "D μέγα 
[θαὔμα | 

Πίστις Υὰρ συνέερχτο καὶ ἓν σπλάγχνοισι προφήτη. 

Ἆχρὶς Ἰωάννου δὲ τροφὴ xai κτρίον εν 

΄ΆἈγριον, ὑφιλόφων τε τρίχες ἔσθημα καμήλων», 

Καὶ δόµος οὐρανὸς εὐρὺς, ἑρτμαῖαί τε χαμεῦναι, 
190 Τίς θέχλαν ἐσάωσεν ὑπὲκ πυρὸς , i| cl; ἔδησε 

Θηρῶν ὡμοδόρων χρατερὸν μένος; Ἡ µέγα θαῦμα ! 

Παρθενίη χαὶ 07,02; ἐχοίμισεν, οὐδ' ἑτάλασσαν 

Παρθενιχῆς δέµας ἁγνὸν ἑαΐς γενύεσσι μιῆναι. 

Οψδὲ μὲν οὐδ ἁγνῆς ἐπιλήσομαι (οὐ γὰρ ἔοιχε), 

195 Σωσάνντς, el xal µιν ὑπὸ ζυγὸν ἤγαγεν &vho, 

Σωφροσύντς f| τόσσον ἔχεν πόθον , ὥστε φυγοῦσαν 


"Ec µόρον ἑλχομένην, πόθ᾽ ὑπὲχ θανάτοιο σάωσε 
Πνεῦμα νέου, πολιοῖο φρένας , xaX µήδεα πυκνὰ 
20U Ὀρθοδίχου, δήσαντος ὑπὸ σφετέροισι λόχοισι 
Πρεσθυτέρους Βαθυλῶνος, ἁλιτροτάτους, ἀθεμίστους. 
Παύλου δ' αὐτὸς ἄχουσας , ὅσης χαχότητος ἄεθλον, 
Ὁσσατίων µόχθων τε xal ἀργαλέων µελεδώνων 

Ἐν φιλίοις , ἐχθροῖς τε, καὶ εἰν ἁλὶ, καὶ χατὰ γαῖαν 
205 "Ἠρατο, xat τριτάτοιο πόλου mph; χῶρον 
[ἐχέσθαι, 
Kal θεῖναι γλυχερῇσιν ἐν ἄρχυτι χόσμον ἅπαντα. 
Κεῖνος xai λυπροῖσιν ἀγάλλεται, ὁππόσον οὔτις 
Δεπιτεροῖς. Μεσάτη δὲ χαχῶν ἀρετῆ κατάχειται 

Ὡς ῥύδον ἐν στυγερῇσι xal ὀξείῃσιν ἀκάνθαις. 


E mediis visceribus evomuit divinum Jonam 
185 Fera marina, qualem triduo ante. exceperat. 0 magnum niraculum! 
Fides enim simul cum propheta in visceribus inclusa fuerat. 
Acrides Joaunis alimonia el mel agreste, 
Vestimentum autem procerorum pili camelorum, 
Domus coli spatium , cubile tellus deserti. 
190 Quis Tneclam ex igne liberavit, aut quis repressit 


Voracium belluarum fortem impetun 


1? Magnum sane miraculum | 


Virginitas eliam feras &opivit, nec ausze sunt 

Castum virginis corpus ore suo contaminare 

Neque etiam obliviscar (non enim id decet) 

195 Susannz, etsi illam vir sub jugum duxit ; 

Hzc tanto amore castitatis flagrabat, ut cuin effugisset 

90 351 Manus scelestas , iniqua autem judicum sententia 

supplicium traheretur, eam a morte servaverit 

Spiritus juvenis, mente senis, ac prudentia consilia 
Justi judicis , qui propriis ipsorum verbis constrinsit 

Seniores Babylonis , nequissimos ac scelestos. 

Ipse ego audivi ex Paulo quot eum malis certamina, 

Ouot et quantos labores ac molestas sollicitudines , 


À fratribus et inimicis terra marique 


205 Sustinuerit , ut in tertium ccelum ascenderet , 
Blandisque mundum universum retibus caperet. 
Adversis ille rebus gloriatur, quantum non quisquam 
Prosperis. Media autem inter mala virtus posita 


Ut rosa in odiosis et acutis spinis. 


188 ᾿Υψωώόφρων. Int. Reg. 992 et Coisl. ὑγηλο- 
uri apos | 

189 ᾿Ερημαῖαι. lta tres Regg. et Chig. Edit. £r. 
μαῖα. 


101 Ἑτά]ασσαν. Int. Reg. 992 ἑτόλμησαν. 
195 Mira. Duo Regg. μιγῆναι. 

195 Zucárrnc. Tres Regg. Σουσάννης. 

197 'Ec uópor ἑλκομένην. Reg. 59 εἰς. Coisl. 


ἑρχομένην. 
eT9o Μήδεα πυκνἀ. Int. Reg. 991 et Coisl. βου- 
λεύματα Guvetá. 


901 Πρεσθυτέρους. Vulgata seniores interpreta. 


tur. 

204 Ἐν φι.λίοις. lta Reg. 992 et Coisl. Edit. ἐμ-. 
φυλίοις. 

908 Μεσάτη δὲ xaxàv ἀρετὴ κατάκειται. ld est, 
virtus arumnis, ut rosa spinis, obsepta. Dillius a 
Gregorii mente videtur abesse longius, dum vertit : 
In medio malorum virtus, quasi vitiorum, hisque 
Horatii verbis, ep. 18, v. 9, abutitur : 

Virtus est medium vitiorum utrinque reductum. 


ΜΕΤΗΙΟΛ VERSIO. 


Evomuit Jonam (dictu mirabile !) qualem 
Miserat in vastas fauces tribus ante diebus. 
Namque fides in ventre ferie comes exstitit illi. 
Melle famem agresti repulit vilique locusta 
Zacbaria genitore satus, texitque cameli 
Membra pilis, babuitque (οι versatile coeluin, 
Atque in humo dura corpus dabat ipse sopori. 
uis Theclam necis eripuit flatumazque periclo ? 
Quis validos ungues vinxit rabiemque ferarum? 
Virginitas [o res omni mirabilis «vo!) 
Virginitas fulvos potuit sopire leones | 
Dente nec impuro generosos virginis artus 
Ausi sun! premere , ei rigido discerpere morsu | 
Mec vero przclara milii Susanna tacenda est, 
Jure licet thalami fuerit sociata marito. 
bla padicis Cuto flagravit amore, 


[j Ut vetitam fugiens Venerem dextrasque nefandas, 


Judicio injusto decretae proxima morti, 
Consilio juvenis tanto discrimine vile 

Eruta sit, cani mentem , ingeniique sagacis, 
Ore suo qui presbyteros Babylonis iniquos 
Convicit, eliaroque orbavit lumine vita. 

Ipse tibi Paulus longo sermone recenset, 

Quot inala, quot tristes curas durosque labores 
Externis pressus simul et civilibus armis 
Sustinuit pelago et terra: tum deinde corusci 
Tertia pervenit gaudeus ad culmina coeli, 
Dulcibus et totum laqueis innexuit orbem 
Tristibus ille magis gestit, quani rebus opimis 
Caetera turba hominum soleat, flatuque sccundo, 
Iu imedio porro virtus est fixa malorum, 

llaud secus ac spinas iuter rosa mollis acutas. 
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910 Tov σὺ µνωομένη, τήρει Blov ἁγνὸν "Αναχτι, Α Ἡ πέλαγος s£pvousa θοῇ xaX ἑπαρτέῖ νηΐ, 


Πάμπαν tv ἑλπωρῇσιν ἀμείνοσι, µή σε δολώσῃ 
Χρειὼ, fj τε τάχιστα xal ἔμφρονα φῶτα δαµάζει. 
Τοῦνεχα xaX δολόµητις , ἐπεὶ Χριστοῦ βασιλτος 

El; πεῖραν καθέηχε, Θεὸν βροτὸν ἄμμιγα λεύσσων 
215 Πεινάοντ’, ἐχέλευσε λίθους εἰς εἴδαρ ἀμεῖψαι, 
"fs xev χρτῖζοντα ἓν ἄρχυσιν ᾖσιν ἕλῃσιν. 

᾽λλλὰ θεοῦ μὲν ἅμαρτε, σὲ δὲ βροτὸν οὔλια σαίνει 
Ὡς βροτόν. ᾽Αλλά θεοῦ γε πέλοις, χαὶ τῆλε διώχοις 
Ἐχθρὸν, ὅλη µίµνουσα θ:οῦ, χαὶ σαρχὸς ὕπερθεν. 
220 Μτδ' ὡς ἓν πλεκτοῖο χοροῦ περιηγέἐῖ χύχλω, 
Ἐὸν μὲν Δεξιτερῇ χατέχοις, ἄλλον δέ τε λαιῃ, 
"σον ἐφαπτομένη χαὶ αχιζομένη θεότητος, 

"Ἠμισυ μὲν ΧἈριστοῖο, τόδ μισυ σαρχὸς ἑοῦσα ' 


235 Πνεύματος ἱσταμένοιο xal εὔδια χυµαΐνοντος» 
Ἴσχειν νηοπέδῃσι ταχὺν πλόον , f| 6. ἀπὸ γαίΐης 
ἛἜλκεσθα:, νωθρέν τε δι οἵδματος οἵμον ὀδεύειν, 
"Apu ποντοπόροις xaX πεξοπόροισιν ὁμοίην. 
Mnt τεῇ ζωῇ βαλέειν ἐχενηῖδα σάρχα, 

950 τε χαὶ ἱεμένην περ, ὅμως χατὰ νηα πέδησεν. 
Ἁλλ' ὥς τι στεινοῖο πόρου διὰ ῥεῖθρον ὁδεῦον 
Ῥοιξτδὸν , µολίθου περιηγέος Ev χενεῶσιν 
"Qxoto πλήθοντος ὅσον χάδε, καὶ πρὸς ἀνάντες 
Δέσμιον ἄλλεται ὧχα, βιαξόμενον χατόπισθεν, 
255 Ὡς xéXogat σέο φίλτρον ἑνὶ πραπίδεσσι vetat 
Σφιγγόμενον, Χριστοῖο χαταντίον Uy φέρεσθαι, 
"Ht καλὴν τίειραν ἐπικλύζειν xlv! ἄρουραν. 


210 Horum tu recordata , vitain Regi puram custodi, 
Freta omnino bona spe, ne te decipiat 
Egestas, quz celerrime prudentem hominem domat. 
Quare dolorum inventor, ubi Christum regem 
Tentaturus accessit, Deum simul et hominem videns 
215 Esurientem , jussit ut lapides in cibum mutaret , 


Ut indigentem retibus suis caperet. 
eo quidem operam lusit ; tibi vero homini perniciose blanditur 


Sed in 


Ut homini. Sed Deo adlizre , et procul fuga 
Hostem , tota Dei manens, et carne superior. 
320 Neque, ut in nex:e chore:x circuinacto orbe, 


Hunc dextra teneas , illum sinistra , 


ZEque contingens Deum , et ah eo divisa, 
Christo dimidium tui, dimidium carni tribuens : 
Nec mare navigans celeri et instructa nave, 


925 Flante vento et leniter undante , 


Contineas anchoris celerem ratem ; vel a terra 

Retrahas, segnemque per undam viam incedas , 
Ambobus similis , navigantibus et pedibus iter ayentibus: 
Nec vitz εδ immittas remoram carnem, 

250 Ου etiam properantem navem detinet. 

Ac veluti angusto meatu fluentum decurrens 


ο 


Magno strepitu , plumbi rotundi in cavitatibus, 
89-353 Canali repleto, quantum continere potest , sursum fertur, 
t constrictum illico salit, vi retrorsum propulsante, 


255 Sic jubeo amorem tuum in tuis preecordiis 
Coustrictum , ad Christum in sublime ferri , . 
Aut pulchram οἱ pinguem irrigare terram : 


911 Ἐν &Azxcopijctv. Duo Regg. £z" ἐἑλπωρῇσιν. 

916 Xpnitorca. Reg. 992 et Int. χρηῖνοντι. Mox 
ἔλησιν. Duo Regg. ἕληται. 

48 Βροτόν. lta Coisl. Edit. θεόν. 

296 Ἡ δ᾽ ἁπό. Ita Reg. 39. Edit. ἡ ἀπό. 

938 "Ajo, etc. Hunc versum, qui non legebatur 
in versione metrica, uno e przecedentibus duobus 
vicibus iterato, supplevimus distinximusque itali- 
cis. (CaiLLav.) 


939 Ἐχενηϊδα. Reg. 991 : Ἐχεντῖς, εἶδος ἰχθύο: 
εἴρηται ἀπὸ τοῦ ἔχειν καὶ xpazelv την vauv* Genus 
est piscium, sic dictum, quod arreptam navem reti- 
neat, quo nomine eleganter carnem vocat Greg»- 
rius : quippe corpus, veluti injectis compedibus, 
animam premit, nec eam celum se efferre sinit. 

2329 Ῥοιζηδόν. Wa tres Regg. οἱ Coisl, Edit. ῥη- 
ζηδόν. 

"235 'Avárcec. lta Cois]. int. Reg. ἀνωφερές. 


METRICA VERSIO. 


Hzc memori volvens animo, pulcherrima virgo, B Et simul addicas animum carnique Deoque. 


Spe comitata bora , te vitaBa semper ab omni 

Parte Deo studeas puram sanctauque tueri. 

Nec , quz etiam facilis prudentia pectora frangit 

Uiuquam te fallat duris in rebus egestas. 

Quippe etiam Christum dum tentat callidus hostis, 

Ésurie pressum cerneus, durissima saxa 

Protinus in dulces jubet illum vertere panes : 

Ut sic pestiferis laqueis involvat egentem. 

Vanus at in Christo fvit illius impetus omnis. 

Ergo mortiferis, Christum velut ante salutis 

Auctorem , illecebris homines mulcere laborat. 

Sed te junge Deo, procul hostem pelle malignum , 

Christi tota manens, tenere nec subdita carni. 

Nec velut in lepidze fieri solet orbe chorez, 

Hunc dextra, liunc lzva teneas , quantumque pro- 
| pinqua , 

Tantum etiam a Christo sis omnipotente remota , 


JEquora nec celeri sulcans infida carina, 

Dum tibi (lat zephyrus nec magnas excitat undas, 

Comniitte , ut cursum ratis anchora jacta retardet : 

Non etiam e tellure trahe hanc, segnemque per altum 

Carpe viam, naute. similis, similisque pedestri, 

Nec vitze ipsa tuze immittas echeneida carnem , 

Quz velut injecta properautem compede puppim 

Detinet , ac tantam cogit subsistere inolem. 

Ac velut angusto decurrens unda meatu, . 

Plumbeus ut primum lympha labente carnalis 

Plenus aquas ultra nullas capit , illico vincta 

Acclivisque salit, vi propulsante retrorsum : 

Non secus ipse tuum , qui mente arctatur, àamorem 

Te jubeo ad Christum sublato tollere fluctu, 

Aut pulchram quamdam pinguemque obducere ter- 
ra 

Nam si huc atque illuc liquidas diffuderis undas , 


P 


597 SECTIO II. POEMATA MORALIA. : bos. 
Ki δὲ σύ γ' ἔνθα xai ἕνθα χέοις qj3:1á0015: BaOclat;, Α "H τοι μὴ φιλίην ye, συνωροφίην δ' ἀλεγεινῆν, 


."H κατὰ πετράων, fj λείµαχος , 15 χαράδρης, "H θάρσος δολερόν τε xai εὐθαλέεσσιν ἄπιστον, 
940 "Ωλετό σοι ῥόος ἑσθλὸς ἀσύνδετος, οὐδὲν ὄνειαρ. Ὡσσάτιων Χριστοῖο περιδράσσεσθαι ἔοιχεν 

El μέν aol γε πατὴρ ζώει φίλος, ὅς σε φάωσδε Ἔμπεδον ἐμπεφυνῖαν ἀειζώοισι πόθοισι. 
Ἠγαγεν, ἡ µήτηρ Y^vxeph. χαὶ φίλτρον ἀμεμφὲς, 2υὺ Mnt σὺ παρθενίης μὲν ἔχειν πόθον ἱμεροέσστς, 
El σὺ χασιγνήτοισιν ἐρείδεαι εὐμενέουσιν, Tot; 6' ἄλλοις παθέεσσι τεὴν φρένα πάµπαν ἀνοίγειν, 
"H τοχέων τοχέεσσιν ἁρηγόσιν, ἢ καὶ ἀρωγῆς Σωφροσύνῃ χοµύωσα΄ xaxbv δέ γε τοῦτο χέρειον, 


945 Δευομένοις, τούτοις μὲν ὁμὸν βίον ἆμφαγα- Τίχτεσθ' ἐξ ἀγαθοῖο xaxbv φθονεροῖο δόλοισι». 
[πάζειν 00 γὰρ τόσσον ἔμοιγε Ὑάμος, οὐδ' ἔργα γάµοιο 
Οὐ φθόνος, οὐδὲ πικρὸν xal ἀνάρσιον ἐνθάδε Μῶμος — 260 Φύξιμος, ᾧ γε θεὸς θνητῶν γένος αἰὲν ἀέξει, 
"Ὄμμα βαλεῖ, τρίνειν καὶ σάνδαλα πολλάκι φάσχκων  "Ὅσσον ἐμοῖς παθἐεσσιν ἄχος χαὶ ἄλχαρ ἀνεῦρον 
Ἔστι δὲ xal τόδ ὄνειαρ ἐμοὶ, χαχὸς ὄμματα ῥάλλων. Παρθενίην. "Qv εἰ μὲν ἐλεύθερον ημαρ ἔχοιμι, 
Κεῖνος μὲν βαλέει, τὸ δ᾽ ἐμὸν χέαρ ἔμπεδον ἔσται. Ἔστι χαὶ ἀξυγίης τις ἐμοὶ χάρις. El δὲ θύρετρα 
950 Τῶν ὃ ἄλλων pot τόσσον ἀλεύεσθαι φιλότητα, Θήρεσιν ἀμπετάσαιμι, φίλην φραγμοῖσιν ἁλωὴν 


Si autem tu hinc inde fuderis in profundas arenas, 
In rupes, in prata, in torrentes, 
240 Optimus periit tibi fluxus non colleetus , nulla utilitas. 
Si autem charus tibi vivit pater, qui te iu lucem 
Eduxit, aut dulcis mater el amor innoxius ; 
Si tu fratribus iuniteris benevolis , 
Aut parentibus parentum auxiliatoribus , aut et ipsis auxilio 
945 indigentibus , cum his quidem communem vitam complecü 
Nulla invidia : neque amaros et iniquos ob id Momus 
Injiciet oculos , stridorem einittere soleas dicens : 
Est autem et hoc utile mihi , malus oculos conjiciens. 
llle quidem injiciet, cor autem meum firmum erit. 
$50 Aliorum vero mihi tanta sit cura effugere amorem, 
Vel si non amicitiam , contubernium saltem periculosum 
Aut confidentiam fallacem atate florentibus iualefi.lam 
Quantum par est Christum complecti , 
Firmiter illi adherendo continuis desideriis. 
200 Nec vero tu glorieris habere amabilis desideri1m virginitatis, 
Si aliis affectibus penitus tuum pectus aperias, 
Temperantia florens. Malum vero istud deterius, 
Nasci ex bouo malum, invidi d:iemonis fraudibus. 
Non enim tam mihi eonnubium et opera connuubii 
260 Fugienda «quibus Deus mortalium genus a:uplificat , 
Quam meis vitiis quaerenda medela et auxilium 
irginitate. À quihus si vel diem liberam habeam , 
Est mihi czlibatui habenda gratia. Siu autem portas 
Feris aperiam , amicam sepibus areain 


239 Asipaxoc. Coisl. χλίµαχος. daeiate passim vide apud Lucianum. 

241 Φάωσδε. Coisl. φάος δὲ. 250 Α.ἱεύεσθαι. lta. tres Regg., Coisl. et Chiy. 
942 "Ausppéc. Regg. duo οἱ ΟΡ. ἄμεμπτον. Edit. ἀλεύασθαι. Mox Coisl. φιλότητι pro φιλότητα. 
945 Κασιγγήτοις. Int. ἀδελφοῖς. 951 "H τοι yj. Coisl. εἴ τοι µή, et sup. lin. xal 


946 'Ardpotor. lta Coisl. Reg. 991 sup. lin.  «l JM ropa Coisl. εὐβαλέ 
9 vU &C C'*. Gotsl. ευνυαλεουσιν. 


εχον. 

947 Σάνδα.α. Coisl. et Reg. 992 σανδάλια. Mo- 953 Ἔοικεν. Coisl. ἐοιχός. 
mus dicitur convicii, maledicentize ac repreliensio- 257 Kaxóv. Chig. et Reg. 955 xaxov. 
nis deus, quem ex Nocte natum refert Hesiodus ; 900 Φύξιμος. Reg. 59 φευχτός. 
tantz libertatis fuit in reprehendendo, ut et sandalia 263 θύρετρα. Reg. 992 θύραθρα. 
el erepidas Veneris reprehenderet. De illius mor- 


METRICA VERSIO. 


In rupes , in prata, in torrentes, in arenas : B Saltem ne tecti jus sit conimune caveto. 
Optimus haud dubie fluxus tibi , virgo peribit , Corporibusque nocens sanis fiducia fallax ; 


Dispersis quoniam lentus devolvitur undis. Quin potius pressis manibus complectere Christum, 
therea quanquam genitor charissimus aura Aternusque illi te jungat nexus amoris. 

Si fruitur, qui te donavit lumine vite , Nec tibi virginea quidquam clarescere laude 

Aut dulcis genitrix, a crimine liber amorque , Profuerit , vitiis habeas si pectus apertum , 

Quinetiam fratrum si niteris ipsa favore, Virginitate tumens. Gravius scelus istud habendum 

Λαι patris auxilio et matris, vel forte juvandi ο fest, 

la senio si sunt , ipsis convivere nulla Nascitur ex virtute malum cum dzmonis astu. 

fnvidia est, oculos nec ob id tibi Momus acerbos Non tun etenim ut dulces thalainos nexumque juga - 

Injiciet, soleas stridorem emittere diceus: . [lem, 

Moc quoque non fuerit mediocriter utile, virgo, Quo genus humanum Deus immortalis adauget , 

Cum malus hostiles in te coutorquet ocellos : Effugiam , quam ut criminibus mentique medelam 

Invidus ille licet jaciat, tu pectore firmo Quieraim , virgineze vitae delector amore. 

Semper eris , nec te livor maculabit iniquus, Quae si forte meam purgarit crimine mentem , 

Nil alienus amor tibi sit , nil extera flamma. E;regie de 118 merita est , gratesque rependo. 


Aut si quosdam alios casto amplexaris amore , At si, cum validis conclusa sit area septis , 
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965 E?p£a;, Ἡ φραγμοῖο τὸ μὲν πυχινῶς ἀράροιμι, 
Τῷ δὲ τρίδους οἴξαιμι παρατρρχάουσιν ὁδίταις, 
T! πλέον; "H γὰρὁμῶς δηλήσατο ἐχθρὸς ἁλωὴν 
Πάντοθεν εἰσπίπτων. Καὶ γὰρ odo πάντα δοχεῦει, 
Ἔκτοῦθεν ὅττι βάλῃσι, χαὶ ἔνδοθεν ὅττι λάθητιν, 
270 ᾽Αμϕαδίην, λοχόων τε. Τίς ἂν χαχότιθ ὑπ- 
^. {αλύσαν 
Ῥηϊδίως, μὴ Χριστὸν ἔχων ἐπιτάῤῥοθον αἱξί; 

Mt μιχρὸν ἐν χακίῃ θείης ποτὲ μηδὲ τὸ µιχρὀν. 
Τυτθοῖς ἀντιόωσα, χερείοσιν οὗ ποτε χύρσοις. 
"ὐσσα φἑριστ᾽ ἅῑοις, χαὶ φθέγγεο' ὅσσα δὲ βάζεις, 
910 Λεύσσοις προφρονέως. "Όψις δ ἐπὶ έργον 

[ἐλαύνοι. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. TITEOLOGICA. 
A Πάντα σὺν ἀλλήλοισι, τέλος, λόγος, btc, &xovfj. 


Φεύγειν σπέρµα πονηρὸν, ὅπως στάχυν ἐσθλὸν ἀγείρῃς 
Μτδὲ σὺ µοιχιδίην χλέπτειν φιλότητα Bloto: 


Κλέπτει δ᾽ ὅστις ἔδεχτο χαχοῦ xai ῥίζαν ἑλαφρήν” 


980 Ἐκ γάρ τοι ῥίζης Ye πολύσχ,στοι χλαδεῶνες 
Ἔνθα xai ἕνθα χέονται ἀπ' Ἱχμάδος αἱματοέσσης, 
Καὶ τυτθὸς συνἐδησεν órbg; μέγα χεῦμα γάλακτος, 
Καὶ ril; σταθεροῖυ xa0' Ὁδατος ἁῖσσουσα 
Ἑξαπίνης συνέχενεν ὅλην περιχαλλέα Tor hv, 

285 Πολλοῖσιν χύχλοισιν ἑλαυνομένην, ἁπὺ κέντρου 
Αἱὲν ἐπιφρίσσουσι, χαὶ ἔχτοθι λυοµένοισι. 

Ἰδνώθη δὲ τυπέντος ὅλον δέµας po! ὀδύνῃσιν 
Ἑλκόμενον, γεῦσις ὃ) ὀλίγη, xal νεχρὸς ἔγωγε. 


965 Vinciens, aut sepium partem unam diligenter accommodaverim , 
Aliam vero partem aperuerim praztereuntibus viatoribus , 
Quid proderit ? Hostis namque simul vastavit aream 
Undique irrumpens. E:enim tua omnia observat , 
334 355 Quid exterius feriat, et quid interius rapiat, 

10 Mamfeste et insidiis excipiens. Quis ejus malitiam effugiat 
Facile, nisi Christum semper adjutorein habeat? 

Nihil unquam parvum inu vitio ducas, ne id quidem quod parvum est. 

Si parvis obviam ieris, nunquani in graviora incides. 
Quzecunque optima audieris, loquere : quecunque vero loqueris, 
9275 Spectes sedulo. Visus autem ad opus stimulet. 
Omnia h:zec consociantur, finis, oratio, visus, auditus. 
Respue mialum semen, ut spleam bonam colligas. 
Neque tu adulterinum fureris vit: amorein : 
Furatur autem, quisquis vel tenuem excipit mali radicem. 
980 E radice enim plures variique rami 
fliuc inde diffunduntur ab humore sanguineo, 
Et succus exiguus condensat magnam copiam lactis, 
Et calculus tranquillam super undam impetu delapsus 


Wlico totum turbat formosum fontem, 


985 Multis orbibus agitatum, e centro 

Semper eruimpentibus, et extra evanescentibus. 

Inflicto vulnere curvatur totum corpus doloribus 
Inclinatum : exiguus autem cibus, et cgo mortuus sum. 


2172 ΜΗ μικρὸν àv. τῇ κακίῃ. lnt. Coisl. μηδὲ « 
μικρὸν νοµίσῃς ποτέἐ. Νε id quidem quod parvum 
est tu vitio, parvum esse unquam arbiireris... 1n Reg. 
μὴ ον ἐν χαχἰᾳ ἐμθάλῃς. 

"4 "Occa δέ. Sic tres Regg. εἰ Coisl. Edit. 
ἄσσα δέ. 

219 Λεύσσοις. Reg. 992 λεύσεις. Μος ἐλαύνοι. 
Duo Regg. ἐλαύνει 

211 Ἁγείρῃς. Coisl. ἀμήσῃς, metas. 

278 Μοιχιδίην. Regg. duo μοιχιδίῳ. 

280 Ῥίζης γε. Reg. 992 ῥίζης τε. 


281 Αἱματοέσσης. Cruentum. humorem appellat 
Gregorius innatam libidinem, peccati (omitem. Coisl. 
et tres Regg. οὐλομένοιο. 

283 Ἀϊσσοισα. Reg. 39 αἰθύσσουσα. 

iN Συγέχευεν. Tres Regg. διέχευεν. lut, δ.ετά- 

αξεν. 

281 Ἱδνώθη. Ἐχάμφθτ, totum corpus collapsum. 

288 Γεῦσις Ó óAíyn.. Alludere. videtur ad illud 
Jonathz, 1 Reg. xiv, 45: Gustans gustati... paulu- 
lum mellis, el ecce morior. 


METRICA VERSIO. 


Porta feris pateat rabidis, pateantque fenestra : 
Aut cum parte aliqua sepes , molimine magno 
Condita , vim nullam metuat, pars altera rursus 
Tota viatrici teneatur aperta catervze : 
Quid mili profuerit? nec enim minus area szvuin 
Latroneu excipiet , qui parte irrumpit ab omni, 
Et mea pervigili circumspicit omnia mente , 
Sedulus observans , quonam mea vulnere membra 
Sauciel , externo telumque in corpore figat, 
Quidque etiam interius rapiat. Nune scvus aperto 
Marte furit : nunc insidiis oppugnat inermem. 
Quis , uisi presidio Christi subnixus , acerbum 
Effugiat Satanam , et turpis contagia vitze ? 

Nec vero in vitiis quidquam parvique levisque 
Ponderis esse putes. Qui parvis obvius ibit, 
ls nunquam przceps sceleia in graviora feretur. 
Optima quaque libens audi : loquere optima cuncta, 
Quaque Joquerc prius spectes bene sedula ; visus 


p Fac te ad opus semper stimulet. Junguntur amice 


Visus et auditus , sermo finisque loquendi. 

Utque bonam messem facias , bona semina funde. 
Sed neque furtivos mundi seeteris amores , 

Atque fidem Christo juratain perfida fallas. 

Hanc porro fallit, sacrataque feedera rumpit, 
Quisquis vel tenuem radicem criminis in se 
Excipit. Innumeros nam parvo temporc ramos 
Uinc atque hinc extenta solet diffundere radix , 
Kt s:cco exiguo densatur copia lactis. 

Ac lapidem 8i quis tranquillas jactet in undas, 
Praclaros turbat latices , vitiatque colorem, 
Multiplicesque orbes sümma nascuntur in uuda, 
Qui, simul ac pacantur aquz , solvuntur inanes. 
Quinetiam parvo livescit vulnere totum 

Vorpus, el ingentes subeunt cruciantque dolores . 
Exiguusque cibus mihi mortem invexit acerbam. 
Nam scelus hoc scelerum densissimaturba secuta cal; 
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Tic γὰρ ὡμάρτησαν ἁμαρτάδες, ὡς Ov ἀρίστῳ 
990 Αἰχμητῇ στρατὸς ἄλλος, ἐπὴν διὰ τεῖχος ἕλῃσιν. 
ἸΑσπίδος οὐ μέγα xou pa , δίδωσι δέ Y' αὐτίκα πότμῳ 
Ὑπναλέῳ, καὶ τερπνὸς ἁποπνείουσιν ὄλεθρος. 

τῷ, µή pot ῥυπόωσαν ἔχειν φρένα, urb! ἐπὶ τυτθοῖς. 
Γαστὴρ χλεῖθρα φέρουσα, τάχ ἂν καχότητα φύὺνῃσι. 
995 Τὴν ὃ ἄθυρον τροµέω, μή τις χοὺς ὕθρις ἐπέλθη. 
Σώματι δαμναμένῳ, σνδάµναται οἵστρος ἀναιδής. 
Οἶνος παρθενικᾖσι χόλον πλέον ἐστὶν ὄνειδος, 

θυμὸς 5 a3 µανίτς. Οἶμος δὲ τε πάντα uópoto. 
Παρθένε, θρύττεό pot μηδ £v ῥυπόωσι χιτῶσιν' 

5090 "Ear: xa εὐτελίης τι χαχὸν, ὁρόωντας ἰαΐνειν. 


SECTIO 1. POEMATA MORALIA. 
A Mnt παρειάων σχιρτήµασιν ἐχθρὺν ἐγείροις. 


0602 


Αἰἴσχεϊ xayyásotzv, ὅσαις τἐγος ἀχλήῆῖστον 

Χάρματι παλλομέναις. Xo δ᾽ ἴλαος χα παρει] 

Λυέσθω, τὸ δ᾽ ἔρευθος ὑπαντέλλοιτο, τἆχιστα 

905 Κλέπτον ἑυφροσύνην. Αἰδὼς 5' ὁρόωσιν ἔρενθος, 
Φθέγγεσθαι μὲν ἔοικε θεοῦ πὲρι παῦρα γνναιξὴ, 

Ἰόσσον, ὅσον Τριάδος σεπτηΏν φύσιν ἵδμεναι otov, 

Τρισσην ἐν θεότητι, μίαν χάριν (οὗ γὰρ ἄμεινον 

Σιγᾶν εὑσεδίης χα) ῥήματα), εἰσαῖειν δὲ 

910 Πλείονα, χαὶ τρομεραῖς ài ou φρεσὶν εὐαγέ- 

[ως τε, 
Καὶ καθύπερθε φέρειν αἰδοὺς σχέπας. Οἱ δὲ µάχοιντο 


Hoc.enim scelus ingens scelerum secuta est turha , veluti cum optimum 
290 Bellatorem sequitur exercitus, quando monia perrupit. 
Aspidis non grande est vuluus, dat tamen extemplo morliterum 
Soporeim, οἱ dulcis est mors exspirantilius. 
Quapropter ne vel levissimis mentem inquines maculis. 
Venter claustra ferens, forsau contagia effugerit. 
295 Foribus autem carenti timeo, ne qua pulveris injuria superveniat. 
Corpore domito, simul domatur stimulus inverecundus 
Vinum virginibus inajus est probrum quam ira ; 
Ira vero rursus, quam insania. Via autem hzc omnia sunt mortis. 
Virgo, ne fracta ac dissoluta sis in sordidis vestibus; 
200 Est enim, vel in vilitate vestiQm aliquid mali, videntes delectare. 
Neque genarum subsultibus inimicum excites. 
Inhonestos tollant cachinn»s, quibus est tectum patens 
356 357 Gaudio salientibus. Tibi vero benigna leniter gena 

olvatur, ruborque exoriatur, confestim 
905 Furans obiectationem. Virgineus enim rubor vid.ntibus pudorem incutit. 


Pauca quidem de Deo loqui 


ecet inulieres, 


antum, quantum sat est ut venerandam Divinitatis naturam intelligant 
Trinam in divinitate, unam gratiam (non enim melius est 


Pietatis verba tacere), verum audiant 


910 Plura, et utrumque tremebunda mente et sancte, 
Et desuper pudoris velum ferant. Certent autein 


290 Αἰχμητῇ. Sic tres Regg. et Coisl. Edit. ai- 
χµητής. Mox διὰ τεῖχος EXnsiv. Benedictini propo- 
nunt ἄληται pro ἕλῃσιν, sed sine ulla codicum au- 
cloritate, et sine necessitate ulla, cum διά perti- 
neat ad verbum sequens, διέλῃησιν. (CAILLAU.) 

291 Πότμῳ. Coisl. πότμον. 

295 Μηδ' ἐπὶ τυτθοῖς. liec jungit Combefisius 
cum versu sequenti, Υαστηρ χκλεῖθρα φέρουσα, sic- 
que interpretatur : Ne in minimis claustra respuens, 
ad vitium forte εἰ libidinem proruat. Hzc, inquit, 
Gregorii adversus gulam, non quod expressit Bil- 
lius : Statuendus illi εἰ in minoribus modus, ne si 
preter justam necessitatem habeue laxentur, quod 
vitii ex, obrepat, ipsaque vitiorum caterva, quorum 
parens fonsque gula. Nos secuti sumus codicis 
Cisl. interpretem : Aux τοῦτυ μηδὲ μιχρῆς μολύνειν 
ἀνέχου ῥυπάσμασι τὴν ψυχἠν' κλειοµένη γὰρ ταχέως 


ἂν φύΥηΠ χάχωσιν. 

294 Κακότητα. ἵνα Regg. quatuor. Edit. xazó- 
τητι. 

397 Παρθενικῇσι. Int. ταῖς παρθένοις. 

999 Θρύπτεο. Dill. : Ne inde supercilium tollas, 
quod tibi sordida vestis, quod Combefisio non 
placet. 

902 Αἴσχεὶ. Chig. ἄσχετα. Mox χαγχάζοιεν. Ma 
Coisl. Edit. καχλάδοιεν. 

303 λάρµατι πα.1.ἰομέναις. πι. Coisl. ὑπὸ χα- 
ρᾶς ἁπαλλομέναις. 

906 ΙΓ νναιξί. Reg. 59 ad ΙΠαΥρ. ὃ τι δεῖ τὰς παρ- 
θένους περὶ τῆς ἁγίας Τριάδος φθέγγεσθαι. n 
οὐδ Μίαν ydpir, unum Numen. E 

910 Εὐαγέως. Reg. 991 εὐαγέαις, et sup. lin. 
καθαραῖν. | 


METRICA VERSIO. 


Non aliter quain cum perruptis moenibus urbem 
Ingreditur niiles, sequiturque exercitus omnis. 
Aspidis haud grande est vulnus: tamen illa soporem 
Mortiferuim extemplo inducit, vacuusque dolore 
Interit, excepit qui tetrum corpore virus. 

Ergo cave, ne vel labes tenuissima mentem 
luficiat, minimasque etiam procul abjice noxas. 
Venter claustra ferens vitii contagia forsan 
Fvitare queat : sed si laxentur haben:z, . 
Januaque hic omnis pateat, inetus. iuininet ingens, 
Ne furtim obrepat carnis lascivia quadam. 
Corpore cum domito facilis Cytherea domatur. 
Vinam virginibus probrum est obscenius ira : 
Turpius ira malum graviusque in virgine crimen, 
Quam furor in reliquis; iter hoc ad tartara ducit. 
Nec rursum quia merabra tegit tibi sordida vestis, 


B Inde supercilium tollas. Nam gloria vana 


Interdum tacite in viles irrepit amictus. 
Nec gena pestiferum feedis subsultibus hostein 
Excitet. His etiam petulantes linque cachinnos 
L:etitiamque vagaimn, faciunt quie corpore quaestum. 
AL tibi solvatur leni gena candida risu, 
Purpureusque rubor confestim gaudia fallat. 
Nam qui virginea cernunt in fronte ruborem, 
llis cadit exorto petulantia victa rubore. 

Femina pauca loqui de summo Numine debet, 
llactenus ut Triadis naturam intelligat unam 
ln tribus (haud etenim pietatis verba tacere 
Utilius fuerit), sed plura adtiittat in aures : 
Atque utrumque pio faciat tremefacta pavore, 
Et nivei externe velum ferat usque pudoris. ] 
Puguet docta. cohors, adversaque verba profundat, 


003 
Μύθοις ἀντιθέτοισι σοφοὶ σχεδάοντες ἀπίστους. 

Μή col Y' ἁρπάζοιτο θεὸς στυγερῇῄσι µερίµναις, 

AT τε χαὶ Oc θέοντα θοῶς ἐπὶ γαῖαν ἔηχαν, 

515 Μηδὲ νόος πλάζοιτο φερεύμενος ἕνθα xal ἔνθα 
Τέρματος, οἷά τε πῶλος ἀεθλοφόρος x' ἀδάμαστος 
Τῆλε θέων, Χριστοῖο µέγα χλέος. Ei δέ σε πικρὸς 
Κλέφειεν Βελία, πλάγχτης νόος, ὅττι τάχιστα 
Καμπτόμενος, πρὸς νύσσαν ἴοις δρόµον ἰθὺν ἐπελθών. 
220 Kepxlc col γε µέλοι, καὶ εἴρια, καὶ μελεδῶνα: 
θείοις kv λογίοις, σοφίη, xaX ἄσματα θεῖα, 
Λεπταλέης φωνῆς ἔμφρων θρόος, οὖχ ἐπίδειχτος, 
*He πλέον Ey πραπίδεσσι, μικρὸν δ᾽ ἐπὶ χείλεσι χείσθω. 
Πολλάχι καὶ χωφοῖσι δι οὕατος ἔσθορεν ἐχθρός. 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ,. CARMINUM LIBER I. THEOLOCICA. 
A 395 Μηδὲ σὺ συζυγίην τε xal ἄχθεα θηλυτεράων 


604 


θειοτέροισι πόθοισι φυγοῦσ', ὦ πάντα σαόφρων, 
Ἁλλοτρίους µεθέπειν θαλάμους xal ἔργα γάμοιο 
'Avw δὲ παρθενιχῖς Ye, γυνη ζυγίη χαλέεσθαι. 
Mnt δόµοις ξείνουσι παρέσεο, μηδὲ τραπέζαις. 
350 Mrót µέση δµώων τε xa οἰχιδίων ὀρυμαχδοιν 
Στρωφᾶσθαι. Mt; θῶπα φἑρειν λόγον ἀντὶ χόροιο. 
Μέτρα φιλοξενίης ἀσπάζεο' εἴ τις ἄριστος, 

Οἴγε προφρονέως ἑλαχὺν δόµον” εἴ τις ὁμίλου, 
Ττλόθεν εὐμενέοι. Σοὶ δὲ κλέος olxog ἑρυμνός. 
999 Λώῖον ἀξενίη πουλυξείνοιο δόµοιο 
Παρθεν!χαῖς. Λἰδὼς γὰρ ἐνὶ πλεόνεσσιν ὀλεῖται, 
Καὶ τοῖς παρθενίη xev ἐφυθρίζοιτο φαεινἠ. 


Verbis oppositis viri docti fugantes hzreticos. 


Ne tibi eripiatur Deus molestis curis, 


Quz et alte currentem celeriter in terram detraxerunt: 
315 Neque mens vagabunda huc et illuc feratur 
Longe a scopo, ac veluti equus semper victor et indomitus 
Procul currens, o magnum Christi decus! Sin autem acerbus te 
Decipiat Belial, spiritus fallax, quam citissime 
Flexo cursu, ad metam redeas rectum iter iniens 
920 Radius tibi curz sit, et lana, et meditatio 
In oraculis divinis, sapientia el cantica divina, 
Tenuis vocis prudens sonus, non elatus, 
Quz plus in praecordiis lateat, mitius autem in labiis appareat. 
Sape etiam surdis per aures irrepsit inimicus. 
$25 Neque tu connubium et mulierum curas 
Divinioribus desideriis fugiens, ο sapientissima, 
Alienos secteris thalamos et opera nuptiarum, 


Ác pro virgine mulier compar voceris : 
Neque domibus externis, neque mensis assideas . 


290 Neque media inter servos et domesticos tumultus 
Verseris. Ne adulatoria verba rependas pro satietate. 

Modos in hospitalitate amplectere : si quis optimus, 

Aperi prompte angustam domum : si quis e turba, 

Procul amicus sit. Tibi laudi est domus munita. 

995 Melior sine hospite, quam multis repleta hospitibus doinus, 
Virginibus. Pudor enim in magna turba peribit, 

Atque hine splendida virginitas dedecoratur. 


915 IIAdé£orco. Sic duo Regg., Chig. et Coisl., 
cujus int. μηδὲ πλανάσθω σοι ὁ νοῦς ἀπὸ Χριστοῦ 
«16s χαχεῖσε φερόμενος. Male edit. πελάζοιτο. 

917 Μέγα xJA£oc. Coisl. µεγανχέος. Int. µεγαλοδό- 
ξου. Combefisiuim sequimur, qui interpretatur, grande 
decus Christi, ac vult esse virginisepithetum : deinde 
approbat Billii conjecturam, qui legendum πλάζοιτο 
conjecera!, — Nobis melior videretur prior lectio: 
τηλε θέων Χριστοῖο usvauyéoc. (CA1LLAU. ) 

918 Κ.έψειεν. Coisl. χλέφειε. 


919 Ἐπε.θών. Coisl. ἀπελθων. 

921 Λογτίοις, σοφίη. Reg. 990 λόγηισι σοφή. 

322 Ἐπίδεικτος. lta Coisl. et unus Keg. non ἐν 
oslensionem compositus. Edit. ἐπίδεχτος. 

526 Πόθοισι. Prave edit. πότοισι, Mox. σαόφρω,. 
Coisl. et duo Begg. σαόρρον Int. σωφρονεστάτη, 9 
sapientissima. 

338 Ζυγίη. Duo Regg. συζυγίη. 

991 Αγτὶ κόροιο, cum satiata. [ueris. 

994 'EpvpuYóc. Int. στυγνὸς, σχοτεινός. 


METRICA VERSIO. 


Sternat, et hzreticam cogat dare terga cohortem. p Et qua femineos animos incommoda vexant, 


Ne tibi curarum moles densissima Christum 
Eripiat, qua vel mentem in sublime volantem 
Detrahit, atque humili cogit subsidere terra. 
Nec velut indomitus solet in certamine pullus 
Currere calce procul, sic in diversa feratur 


Menus tua, et a Christo procul excidat atque salute. 


Fraude tamen Beli si mens fortasse vagetur, 

Flecte celer cursum, dubioque errore relicto, 

Protinus optatam studeas contingere metam. 

In manibus tibi sint radii, sit candida lana, 

Inque super tibi sint divina oracula cura, 

Coelesiisque etiam sapientia, cantica sancla, 

Et tenuis vocis prudens sonus, atque susurrum 

Tam leve, ut adinotas haudquaquam verberet aures : 

Quod minus in labris habeat, quam pectore fixum. 

Sepe etiam in surdas hostis malus insilit aures. 
-Sed neque cum taedas sis aspernata jugales, 


Divinisque semel, virgo castissima, flammis 
Arseris, externos thalamos malesana gequaris, 

Et quae sunt thalamo conjuncta negotia, quirras, 
Conjugis et sancta referas pro virgine noinen : 
Aut etiam assideas alienis linproba tectis , 

Atque epulis, interque greges verseris inepte 
Servorum, turbasque donus strepitusque molestos, 
Proque fame expleta verba obsequiosa rependas. 
llospitibus porro tibi sit modus excipiendis : 

Si pietas, si quem commendet masina virtus, 
lluic facito, ut pateant angusti limina tecti, 

Sin unus de vulgo hominum, procul hic sit amicus. 
Ducetur tibi parva domnus desertaque laudi. 
llospite przestiterit siquidem tibi, virgo, carere, 
Quam sine delectu cunctos adinittere tecto. — 

Nam coetu in magno facilis jactura pudoris, 

Atque hinc virginea in vita grave dedecus hret. 


Tp, µή pot περάτων γαίης ἄπο πίστιν áyelpsw. 
Αἴδεό µοι πολιὴν, καὶ ἕσπερ Έθεσι χεδνοῖς. 

540 Πλεῖον váp τι φέρει πολι veótr to; ἐχέφρων. 

Μηδὲ μὲν εὐσεδέουσα περίδροµον ἔνθα xaX ἔνθα, 

Πολλάχις οὐ χατά χόσµον, ἅμ' ἀνδράσι χουφοτέροισι 

Σὸν πήδα δινεύειν ἱεροὺς σπεύδοντ᾽ ἐπὶ χώρους, 

Kal περ τηλόθ) ἑόντας Ἐφέστιός ἐστιν ἅπασι 

$45 Χριστὸς ἄναξ πελάων τε καὶ Ey. χραδίῃ φιλέον- 

τος. 

"Αζεό uot πρώτιστα θεὸν, µετέπειθ lepra 

Ἀριστὺν ἐπιχθόνιον, ζωῆς σηµάντορα σεῖο 

*Q) πελάειν πτερόεσσα, καὶ ᾧ av(3' ὑποείκειν, 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 


A Ὦ γήθειν ἀνιοῦσα, xaX ip ῥειουσ' ὑποείχειν, 


950 Ὡς xev ὑποτρομέουσα, παλίσσυτος Ut φέρται 
"Αλλοις τέθναθι πᾶσιν, ἐπεὶ τόδε λώτόν ἐστι 
Παρθενικαῖς, ἡ γυμνὸν ἔχειν βίον, ἀσχεπέα τε. 
Αἰνῶ θηλυτέρων, τὰς ἄρσενες οὐδὲ ἴσασι. 

Ζῶσι 0 ἐχὰς βιότοιο, θξῷ δέ τε χρυπτὰ πέφανται. 
955 Λίην εὐσεθέειν, λίην δέ τε μὴ ῥλεμεαίνειν. 
Κύδεος ἱμείρουσα, váy" ἂν κλέος ἐσθλὸν ὀλέσσαις, 
Ανδράσι τὸ περἰφαντον ’ ὅλοιτο δὲ θήλεος αὐχῆν. 
Ζηλούσθω μὲν ἄριστος, ὁ δὲ στυγέοιτο κάχιστος. . 
Τὸ φθονέειν ἀγαθοῖς ἴσον, στέργειν τε χακίστους. 
960 Μήτε χαχοὺς ópóusa γαληνιόωντας, ὁδοῖο 


Quare ne mihi a fia;bus (αγγ fidem quzras. 


398-35 


O9 Reverere mihi canitiem, et graves imitare mores. 


240 Plus enim prodest prudens senectus quam juventus. 
Ne pietatem exerceas, huc et illuc discurrens. 

S:epe etiam indecore, cum viris levissimis 

]ter pedibus facere -tudens ad sacra loca 

Etiam longe remota. In cujusque domo est 


345 Christus rex et proximus, et in ipso corde amantis. 
Venerare mihi in prunis Deum, deinde sacerdotem 


Christi personam in terra gerentem, vitze ducem tug, 
Cui te velox adjungas ; huic tacita te submittas ; 
Hoc gaudeas sursum tendens, huic labeus cedas, 


ὅοι) 


t treiebunda rediens in altum tollaris. 


Aliis omnibus mortua sis, siquidem hoc utilius est 

Virginibus, quam in omnium oculis et propatulam vitam ducere. 
Laudo ex viryinibus, quas viri neque norunt : 

Vivunt autem procul a mundo, verum Deo patent occulta. 

$55 Multum pietatem cole, multum autem ne extollaris. 

Gloriam desiderans, cito forte veram gloriam amiseris, 

Etiam in oculis hominum ; pereat autem mulieris fastus. 

Unice diligatur optimus, odio autem habeatur pessimus. 
Invidere bonis idem est, ac amare pessimos. 

960 Nec malos videns trauquillos, a via 


. $38 TQ µή µοι. Virgines eas perstringit Grego- 
rius, qux» sine delectu exteros omnes hospitio ex- 
cipiebant; idque eo se facere causabantur, ut fidei 
(Bra) ne pietatem ipsorum doctrina alerent. 

ILL. 

540 Τι. Tres Regt. τε. 

941 Περίδρομον. Int. περιτρέχοντα. 

$14 Ἐφέστιος. Tota hic doctrina alterius Gre- 
feri Nysseni videlicet, epist. De peregrinatione ad 

erosolymam et ad alia loca sancta. Qu religio, ut 

Bon vana, sic parum virgini aut monacho congrua. 

946 "ACso. Sic tres Regg. et Colsl. Edit. ἴσεο. 

548 Ὑποείχειν. Reg. 990 ὑποήχειν. 


359 θη.Ίντέρων. Ita Regg. quatuor. Edit. θηλυν- 
τεράων. Mox ἄρσενες. Reg. unus ἄρσενα, que ne 
quidem virum norunt. Sed legendum foret ταί pro 
τάς, vel at. 

954 Gc δέ τε. Tres Regg. θεῷ τῷ. Alius θεῷ 
τά. Non displicet prima lectio 8c τῷ, ᾧτινι 
Procul a mundo, vivunt. Deo, cui manifesta sunt 
occulta. 

391 Ἀγδράσι τὀ. Sic Regg. tres. Edit. τε. Coisl. 
τοι, cujus int. locum hunc sic exponit : Sene ἔπι - 
θυµία, καὶ τὸ ἓν ἀνδράσιν ἐπίδεικτον δόξης ἀγαθης 
ὕλεθρος, gloriam cupiens, et quod apud homines est 
praeclarum, cito forle veram amiseris gloriam. 


METRICA VERSIO. 


Colligere ergo fidem caveas a (inibus orLis. 
Quinetiam canos hominis seniumque verere, 

Et mores imitare graves. Cordata senecta 

Commoda plura feret, quam stulta levisquejuventus. 

Nec vero ardenti pietatis concita zelo 

Cum levibus diseurre viris, oblita decori, 

Adque sacras zdes procul a te perge remotas. 

In cujusque domo Deus est, cunctisque propitiquus, 

Pectoreque in medio semper versatur amantis. 

la primis venerare Deum, tum deinde sacratum 

Pontificem, in terris fuugentem munere Christi : 

uo duce certa teris flux:e vestigia vitz. 

ljuic tu prepetibus comitem te adjungito pennis, 

Huic taciturna tuum. virgo, subinittito collum. 

Hoc gaude alta tenens, huic labens cede doleque ; 

Te pavor ut rursus tractum subducat in altum. 

Mortua sis cunctis aliis, velutique sepulta. 

Namque hcc virginibus melius, quam ducere vitam 


B Expositam cunctorum oculis foedeque retect:m. 


Illa mihi mulier, quam nescit turba virilis, 

Quz procul a mundo vivit, quaque abdita Christo 

Cernitur, illa mihi dignissima laude videtur. 

Magna quidem tua sit pietas, przeelaraque virtus : 

Nec tamen idcirco pietatis laude tuinescas. 

Laudem etenim captans hominum famamque ca- 
[ducam, 

Egregiam laudem amittes nomenque perenne. 

l'emineo e sexu fastus tollatur inanis 

Quem tu virtutis meritis fulgere videbis, 

Hunc ferventer ama, et tota complectere mente : 

Contra, quem vitiis tinctum perspexeris, illum 

Insectare odio. Νου est in dispare culpa, 

Qui premit invidia motus virtutis alumnos, 

Quam vitio addictis qui se profitetur amicum. 

Nec tranquilla malis cum prospicis omnia, rectum 

Desere iter : justos nec cuin mala plurima vexant, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. GC8. 


A Ὥχα μὲν ἀντείλαιμι, τάχιστα δὲ ado; ἔοιμι, 
515 ἸἨελίοιο ῥολῆσι τυπεὶς, xal πήµασι τυτθοῖς. 
Mh δέ uot ὑπνώοντι καχὸν σπόρον ἐγκαταμίξῃ 
Ζιζανίων ἁρότης τε χακῶν, xat βάσκανος ἐχθρός. 
Ἠνίχα à' αἰθομέναις ἁγνῶν δεχὰς ἐν δαΐδεσσι 
Παρθένοι ἐγρήσσουσαι ἀχοιμήτοις φαέεσσι 
980 ἹΝυμφίον ἱμερόεντα Oebv δοχέωσιν ἄναχτα,. 
Ώς λαμπραὶ γανόωντι ὑπαντίσωσιν ἰόντι, 

Μή y EA ταῖς χενεῆσι νόον καὶ ἄφροσι θείης, 
"δη που Χριστοῖο παρεσσομένου μογεούσαις, 
Μηδ' ὁλιγοδρανέον δαῖδων σέλας ὄμμασι λεύνσσων 
285 Ὁ»ὲ φάους ζωῆς ὑγρὸν ποθέοιµι ἔλαιον. 
Mi δὲ µε κληϊσθέντα γάμων ὥσαιτο θύρετρα, 


car 


Ἴσχεο, pfjs' &yafot; φρένα δάπτεο χαμπτοµένοισι. 

Π:σσοὶ ταῦτα βίοιο, τὰ 6 ὕστατα δέρχεο πάντα. 

Χαίρειν εὐδιόωσα" τὰ δ' ἑστάμεν᾽ οὐ σάφα οἴδας, 

Μή πού τις βροτολοιγὸς ἐπιπνεύσειεν ἁήτης. 

$65 Τοῦνεχεν f| τροµέεω, 7j προτροµέειν βιότοιο 

Π/πτοντος δὲ χαχοῖο, τεὺν πόδα μᾶλλον ἐρείδειν, 

Ei δὲ χαὶ εὐδρομέοντος, ἔτι πλέον. El γὰρ ἄριστο: 

Πίπτουσιν, ἀνόλιστον ἔχειν βίον, οὐ μάλ ἑλαφρόν. 

"Ανθραχές εἰσι πόδεσσιν ἅπας βίος, οὗ μἀλ᾽ ἑλαφροί ᾿ 

910 Καὶ κρυπτῶν παγίδων αἰεὶ χαθύπερθεν ὁδεύεις. 
Δείδω μὴ βιότοιο θεµείλιον &v ψαµάθοισι 

Ἑαλλόμενος, ὄμδρῳ, ποταμοῖς v' ἀνέμοις ve χεδασθῶ, 

"H σπόρας ὡς ἐπὶ γαῖαν lv δηρὴν καὶ ἄχαρπον, 


Recedas : nec bonis, mentem discrucies, vexatis. 
liec vit:e lusus sunt ; ultima vero omnia respice. . 
Gaudeas inodeste, dum tranquilla es : qux enim superventura sint, non certo nosti ν 
Ne forte quis letalis procellosus spiraverit ventus. 
565 Quapropter aut timeas. priesentem, imo venturam prztimcas vitam. 
Cadente autem malo, pedem tuum firmius figas. uu 
Si etiam qui recte currit [corruerit], tibi magis [cavendum]. Si enim optimi 
Cadunt, inoffensam vitara ducere non facile est. 
Carbones pedibus tota vita est, nec multum leves ; 
910 Et super latentes laqueos semper inucedis. 

Vereor, ne vit:e fundamentum iu arena 
Jaciens, imbre, fluviis et ventis dejiciar : 
360361 Vel ut semen in terram cadens siccam et sterilem, 

Latim quidem exoriar, citissime autem arescam 
579 Solis radiis percussus, parvisque noxis ; 
Ac ne etiam mihi dormienti malum semen intermisceat 
Zizaniorum sator malorum, et invi.lus inimicus ; 
Aut quando ardentibus casta decas cum facibus 
Virgines evigilantes non sopitis oculis 
380 Sponsum amabilem Christum regem exspectabunt, 
Ut splendid: rutilo occurrant venienti, 
Ne me cum inente vacuis et fatuis annumeres, 
Jamjam Christo prope adfuturo laborantibus. 
Neve tenuem facum lucem oculis cernens, 
585 Sero luminis vitze humidum oleum requiram : 
Ας ne a nuptiis clausze nie expellaiit januz, 


908 Εὐδιόωσα. Weg. 990 εὐοδόωσα. Mox, τὰ 6' 
ἑστάμεν). Sic tres Begg., et sup. lin. ἑνεστῶτα. 
Edit. «o5. 

965 'H τροµέειν. Reg. 995 οὐ τροµέειν. 

908 Aró.licror. Chig. et leg. 995, ἀνόλισθον. 


Reg. 992 ἀγρύσσουσα:. 

380 Δοχέωσυ. Sic Regg. quatuor, Chig. et Coisl. 
Sup. lin. ltez. 992 δοξάξωσιν. Edit. δοχέουσιν. 
Tos θείης. Tres Regg. θείῃ. Reg. 790 sup. lin. 

σει. 


969 Εἰσι. Duo Regg. ἔστι. Mox, ὁ πᾶς, pro ἅπας. 
$71 Δείδω. Mic versus et alii triginta subse- 
queutes iterum leguntur supra, sect. 1, poem. xxvil 
v. 1-7 et v. 1566, p κ“ 
979 Ἐγρήσσουσαι. Coisl. sup. lin. ἀγρυπνοῦσαι. 


384 Ὁ.ιγοδρανέον. Ita Chig. et tres Regg. Edit. 
éXiyobpavéov. Hic versus in editis pracedeutem 
antecedebat. 

985 Ποθέοιµι. Chig. ποθέοντα. 


METRICA VERSIO. 


Te szvus dolor excruciet, mentemque perurat. 

Hi vitz lusus, bxc fallax alea mundi. 

Quocirca extremos rerum vigil inspice fines. 

Dum mare czruleum arridet, fluctusque quiescunt, 

Letitie moderare tuz ; nam forte propinqua 

Tempestas puppiui quatiet, mergetqu« profundo. 

Aut igitur Limeas instantem, virgo, procellaui, 

Aut dubios casus incertaque tempora vitz. 

Certius injusto vestigia fige cadente ; 

Quod si etiam recti studium complexus et zequi 

Corruat, ipsa tua tanto mage prospice vitz. 

Nam cuu eliam insignes homines titubentque ca- 

[dantque, 

Ardua inoffensam res est traducere vitam. 

Carbones pedibus vita est lizsc tota molesti ; 

Per medios graderis laqueus, per mille pericla. 
Ac timor incessit mentem, ne forte salutis 


B Lavus in infida jaciens fundamen arena, 


Obrutus imbre οπή απ fluviisque et turbine venti 
Aut velut in siccam labentia semina teriam, 
Protinus ipse quidem exoriar, sed solis acutis 


: Arescam radiis tactus, moriarque repente; 


Aut etiam placido recreanti- membra sopore, 
Inserat impurum semen mihi lividus liostis, 
Pinguia qui lolium clam fundit in arva nocivum. 
Αυὶ cuin casta decas privans sua lumina somno, 
Ardentesque faces gestans, perfusaque luce, 
Artlierea Christum venientem ος arce manebit, 
Ut splendens rutilo, veluti decet, obvia fiat, 
Annumeret stulte classi, teuucmque micantem 
E facibus lucem cernens, jam forte propinquo 
Principis zterni gnato, languente lucerna, 

Tum sero infelix oleum vitale requiram, 

Et loribus clausis thalamo miser arceac illo, 


on 


SECTIO Η. POEMATA MORALL. 6:0 


Ἔνθα Λόγος καθαρῇσι, πόθου µεγάλοις ὑπὸ δεσμοῖς, A 400 "Qz ἀγαθὸν θεράποντα xal fjrtov ἀρχομένοισε, 


Μ.γνύμενος χραδιῇσι, σέλας καὶ κῦδος ὁπάνει. 

Ἔστι γάμος, τὸν παιδὶ catho φίλος ἐσθλὸς ἀρίστῳ 
590 Λαίνυσι καγχαλόων. Τοῦ δ᾽ ἀντ'άσαιμι ἔγωγε. 
Τοῦ δ ἐγὼ ἀντιάσαιμι, xal ὃς φίλος ἐστὶν ἔμοιγε. 
Μίμνοι δ᾽ ἔχτοθι xelvoc, ὅ τις πρὸ Υάμοιο τίθησιν 
"H ἀγρὸν, $E βοῶν ζεῦγος viov, hb δάµαρτα. 

Mn £v δαιτυµόνεσσι γαμήλιον εἶδος ἔχουσιν, 

395 Εἰματ' ἔχων ῥυπόωντα, δεθεὶς χεῖράς vs πό- 
' [bac τε, 
Νυμφῶνός τε, φίλων τε, γάμων τ' ἄπο cre πέσοιµι. 
"Ex 6i γάμων παλίνορσος ἄνας ἐμὸς eov ἂν ἐπέλθη, 
Ἐξαπίνης δοχέουσι xai οὐ δοχέουσιν ἐπιστάς, 
Ἐόροι μ’ ἓν δοχέουσι, χαὶ αἱνήσειε φόδοιο 


Καὶ σίτοιο δυτΏρα, λόγου στερεοῖο, δίχαιον. 

Παρθενίη μὲν τοῖα rato ὡς Ἠπιόμητις 
Ἐν θυμοῦ φιλέων ἐπιτέλλομαι. Αλλά, θύγατρες. 
Καὶ παῖδες, xaX τέχνα, φίλου πατρὸς εἰσαῖοιτε, 
405 EL πού τις χαὶ ἔμοιγε θεοῦ χάρις, ὥσπερ ξολπα. 
Mr$' ὡς Ἠλεῖΐδαι πατρὸς ἀτίσητε ἐφετμῆν, 

M, τέχνα, μὴ χείνοισιν ὁμο[ίῖον olzov ἔλησθε, 

Toig δ' ἄλλοις $6: μῦθος. ᾽Απηλεγέως δ᾽ ἀγορεύσω 
Ἴσον ἐπὶ ἀμφοτέροιαι λόγον χαὶ σταθμὰ τιταίνων, 
410 ᾽Αξυγίῃτε γάµῳ τε. θεὸς δ ἐπιμάρτνρος ἔστω. 
"Όσσον παρθενίη προφερεστέρη ἑστὶ Υάµοιο, 

Τόσσον παρθενίης ἁγνὸς γάμος ἀμφιθίοιο. 
Τοῦνεχεν fj χαθαρὴν ἁσπάτεο πάµπαν, ἄριστε, 


Ubi Verbum puris, arcto amorís vinculo, 
Immistum pectoribus, splendorem et gloriam tribuit. 

Sunt nuptiz quas dilectus filio bonus pater optimo 
$90 Celebrat exsultans. Harum ego sim particeps : 
Mis utinam ego intersim, et quisquis amicus mihi est. 
Maneat autem extra, qui nuptiis przefert 
Aut villam, aut nova boum juga, aut uxorem. 
Sed ne (mihi contingat) ut inter convivas nuptialem ornatum habentes 
395 Vestes habens sordidas, vinctus manusque pedesque, 
A thalamo sponsi, amicis et nuptiis longe excidam : 
Veruin a nuptiis revertens rex meus, cum advenerit, 
Repente exspectantibus et non exspectantibus superveniens, 
Inveniat me inter exspectantes, laudetque ob timorem, 


400 Ut bonum servum et mitem iis quibus pra:est, 
Et frumenti, seu verbi solidi equum dispensatorem. 
Virginibus quidem hzc, ut pater benigne consulens, 


Ex animo diligens przecipio. Verum, filize, 
Et nati, et natze, dilectum patrem audite, 
405 Si qua forte et mihi est Dej gratia, quemadmodum spero 


Nec sicut Helidz patris contemnite man 


atum ; 


Ne, filii, ne similem illis poenam patiamini. 
Ad alios vero hzc oratio. Libere autem loquar, 
363 /Equam in utrosque orationem et lancem intendens, 
10 Et czelibem et connubio junctum. Deus autem testis sit. 
Quanto virginitas prastantior est conjugio, 
Tanto virginitate ancipitis vitze castum conjugium. 
Quapropter, optime, aut puram omnino amplectere 


' $81 Καθαρῇσι. Reg. 993 χαθαροῖσι. Mox id. 
dez pote sup. lin. δεσμοῖς. 
0 Tov δ' ἀντιάσαιμι, id est τούτου γάμου µετά- 
σχοιμι. 
391 Μ/μνοι. Tres Regg. µίµνει. Mox ὅ τις, Duo 
Regg. et Chig. ὃς τις 
4 Εἶμας . Chig. &yav. Mox, id. cum tribus 


Regg. γάμου pro γάμων. 

391 Ἑπέ]ὸ . Duo Regg. et Chig. ἑπέλθοι. 

401 Λόγου. Chig. βίου. Mox στερεοῖο. Duo Regg, 
διχαίονυ. eg. 970 φερίστου. 

407 ᾿Ε.Ίησῦε. Tyres Regg. ὅλοισσε. 

408 Ἁπη.εγέως. Sup. lin. ἁποτόμως. 


METRICA VERSIO. 


In quo pectoribus puris commistus amore 

Christus splendorem tribuit famamque perennem. 
Nati connubium celebrat pater, atque. superbas 

Wegalesque omnino epulas festinus adornat. 

Mis utinam intersim, cunctisque accumbere detur, 

Queis mea chara salus! llle excludatur ab aula, 

Qui villam geminosve boves, thalamum»e jugalem 

Non epulis stultus dubitat pr:eponere sanctis. 

Atque etiam graviter metuo, cum cztera turba 

Connubiis digna tlialamis quoque veste tegaLur, 

Ne, quia pannoso sordet mihi corpus amictu, 

Protinus abripiar, manibus pedibusque revinctis, 

Rt thalamo atque epulis charisque excludar amicis. 

Cumque meus Dominus, tlialamo thalamique relictis 
liciis, tandem coelesti ex arce redibit, 

Ac subito adveniens toto spectabitur orbe, 

Q utinam inter eos numerer, qui mente parata 

lilius adventum exspectant, laudetque timorem 


B lpsc meum, famulumque bonum vocet atque fidelem, 


t qui eonservze lenem facilemque catervae 
Me pr:stem, fideique illis alimenta ministrem, 
Sedulus et partes frumenti partiar aequas 

ITec, veluti natis genitor charissimus, ipse 
Yirginibus mando : vos cliarum audite parentem, 
EL dulces nati, et nate pulcherrima proles, 
Gratia si qua mihi affulget ( nam forte refulget ), 
Nec velut Helidae contemnite jussa. parentis : 
Ne seclus horrendum non dispar poena sequatur 

Nunc alios demum verbis affabor apertis, 
JEqua utrisque tenens exactze pondera librae 
Coelitibus, thalamique jugo qux colla dedere : 
Ac niihi sit testis magnus moderator O:ympi. 
Quanto. virginitas inelior qua u vita jugalis, 
Tanto etiam dubiam praecedit virginitatem 
Conjugii saneti nexus castumque cubile. 
Ergo virgincam vel prorsus dilige vitam, 


611 

Μαρθενίην, €i col yz μένος, καὶ θυμὸς ὄρωρεν, 

4.ῦ "Hk γάμον στέργειν τὸν ὁμοίῖον, ὡς ἑνέπουσ:, 

Ἀεύτερον Ex πρώτοιο καλὸν πλόον. ᾽Αμϕοτέρων δὲ 

Φεύγειν ἀσυγέος τε βίου, ζωγίου vs πρόσωπον, 

Μιγνύντας μέλιτί τε χολὴν, xaX βόρθορον οἵνῳ, 

Καὶ Σολύµοις Σαµάρειαν ἁλιτροτάτην ἱεροῖσιν. 

490 ὠὐδὲ γὰρ ὥσπερ ὁδοῖο τιταινόµενον χατόπι- 
Ισθεν 

"Ad, ἱέναι πόνος ἐστὶν ἑτώσιος, οὐδέ τι τάρθος, 

"H& βέλος πέµποντα μικρὸν προπάροιθε ποδοῖιν 

δΐναι, μηδ' ἐπὶ τέρμα xaX ἐς σχοπὺν ἄκρον ἰχέσθαι ^ 

Οὐχ ὣς παρθενίην Χριστῷ βασιληϊ προθέντα, 

495 Καὶ λογιχὴν Ουσίτν, ἱερ[ῖον αἵματος ἑχτὸς, 

Ei; γάμον ἂφ ἰέναι, θωὴ µόνον, ἀλλὰ µέγιστον 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
A Πτῶμα πέλει, θανάτοιο πέλας, πρὸς δ᾽ αἶσχος ἄληχτον, 
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To ἴκελον, ὡς εἴ τις ἐπ᾽ οὔρεος ἀχροτόμοιο, 

"Q πλείστοισι µόγοις προσεθήσατο χρυσὸν ὀρύσσων, 

450 "H θήρης µεθέπων γλυκερὸν πόνον, àmpo:to- 

[πτος 

Ἑξαπίνης ἐπὶ γαῖαν ὁλισθῆσειε πόδεσσι. 

Τίς δ ἁἶων Σάπφειραν ἁτάσθαλον, 'Avaviny τε, 

Κέρδεος oi σφετέρυιο χαχὸν µόρον Ἠλλάξαντο, 

Οὐ τροµέει xat μικρὸν ὑποσχεσίης τι χολούειν ; 

4395 Καὶ Ὑγλῶσσαν χρυσέην τις, ἔἐπεὶ νοσφίσατο 
[λάθρη 

ἉΑνδράσιν Ev πρητέροισι, παρεχνόον ἡγεμονῆος, 

Εἶμά τε, χρῖμά τε βαιὸν, ὅλῳ δηλήσατο λαῷ. 

Τοῖος παρθενίης ὀπίσω δρόμος, tib χερείων, e 


Virginitatem, si tibi vires sunt, et voluntas impellit , 

415 Aut uuptias elige similes | virginitati]. ut aiunt, 

Secundam a prima felicem tenens navigationem. Utriusque autem vitae 
Fuge, c:elibis nempe οἱ conjugalis, speciem, 

Qua miscetur fel melli, et caenum vino, 

Et sacris Hierosolymis nefanda Samaria. 

430 Non enim sicut qui per eamdem viam regreditur, 

letro euntis inanis est labor, nec quidquam ipsi timendum : 

Aut qui parvam sagittam emittens, eam ante pedes 

Projicit, nec ac destinatuin sumnniumque scopuin pertingit : 

Non $ic etiam, si quis virginitatem Cliristo regi obtulit, 

425 hationale sacrificium, victiinam inceruentam, 

Nuptias si deinceps quiesierit, jactura tantum illi, verum gravissimus 
Est casus morti proximus, ac propterea opprobrium indelebile, 

lluic simile, ac veluti si quis e monte przrupto, 

Quem multo sudore conscendit, ut aurum effoderet, 

430 Aut venationis gratum amplexus laborem, ex iinproviso 


Statim in terram pedibus corruerit. 


Quis vero audiens Sapphiram infelicem et Ananiam, 
Lucro qui suo malam mortem commutarunt, 

Non vereatur vel inodicum quid de promisso decedere? 
435 Regulam etiam quis auream cum furtim subripuisset 


In veteri populo, inscio duce, 


Vestein et pecunie modicum, toti nocuil genti. 
Talis est qui virginitatem amplexus retro graditur, aut etiam deterior, 


416 Δεύτερον ἐκ πρώτοιο. Quemadmodum, qui 
mari iter faciunt, cum eum quem maxi.ne opiant, 
nequeant, proximum illi tamen, quanquam non adeo 
commodum, cursum tenere conantur : ita, quibus ad 
virginitatis landem aspirare per carnis infirmitatem 
e ul ii matrimonium contrahant. 

Μιγνγύγτας. . 99 μιγνύντα. 

419 lepoictr-. eg. 991 itpzoet. 

420 Τιταιγόμενον. Regius 991. Coislianus sup. 
lin. ἑλχόμενον. Qui, inquit, iter, quod fecerit, veluti 
relegit ac retexit, aut qui scopum, ad quem collima- 
bat, non est assecutus, nihil aliud quam operam lu- 


sil. At virginis longe alia est ratio. Quisquis enim 
virginitatis, quam Deo voverat, abjecto sludio, ad 
conjugalam vilam regreditur, non modo priorem 
operam lusit, sed gravissimo crimine sese obstringit. 
DiLL. 
428 "Ixs.lor. Coisl. εἴκελον. 

450 Απροτίυπτος. leg. 990 ἁπροτίοπτον. 

403 'Avavr(mnr. Περ. 59 ᾿Ανανίαν. 

434 Τι κονούειν. (Quam vel leviter promissa vio- 
lare : quidquam voto detrahere. 

4335 Kal γῶοσαν. Vid. tom. 1, pag. 696. 

436 Παρεχγόον. Prater voluntatem ducis. 


METRICA VERSIO. 


Si genus hoc vitz arridet, vel, membra domare 
Si nequeas, thalamo cervicem innecte jugali. 
Utque is, qui ratibus secat a'quora vasta, secundum 
Sic teneas cursum, primo et ineliore negato. 
Ast foedam vit:e misturau utriusque caveto, 
Nec conum vino, nec felli dulcia mella, 

Nec sacris Samaram Solymis misceto nefandam. 
Non etenim ut vano torquet sua membra labore, 
Qui relezit gressus, pedibus quos triverat aute, 
Vel ferit emissa stultus loca densa sagitta, 

Aut illam ante pedes laxato projicit arcu, 

Nec, quo tendebat, temere volitantia fixit 
Spicula : sic etiam qui Christo virzinitatem, 
epirituale velut sacrum vacuumque cruore, 
Obtulit, atque pedeni referens connubia quarit, 


B Non illi hoc facinus tantum jactura futurum est, 


Sed casus gravis, et morti viciua ruina, 

Et probrum ae labes omni durabilis avo. 

Non secus ac si quis praierupto e vertice montis, 
Quem sudore gravi veptans ascenderat, auruin 

Ut foderet, cursuve feras agitaret agrestes, 

In terrain subita lapsus cadat ille ruina, 

Quis porro penam Ananiz Saphirzque tremendam 
Cum legit, occultos nummos qui morte luerunt, 
Non, etiam leviter, metuit perfringere vota? 
]sque etiam in linguam eflictum qui sustulit aurum, 
Vestesque, et paucos ignaro principe nununos, 
Sacrilego totam constrinxit crimine gentem. 
Virginis haud levius crimen, quz perfida cursum 
Egregium linquens, misere in contraria fertur. 


δι» SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 


"Occatio προφέρει λάχος ἔμπνουν. Ὡς ἁπόλοιτο 

440 Συζυχίη, τὴν οὔτι Υαμήλιος ἥρμοσς θεσμὸς, 

"AX. ὅστις φυχὰς αἱξὶ προπάροιθεν ἰούσας 

Αψ Epist, χθαμαλοῖσιν ὅπως πλεόνεσσιν ἀνάσσῃ, 

Πρῶτος ἐπ᾽ οὐρανίοιο χλέους ἐπὶ γαῖαν ἑλυσθεὶς, 

Ἡς ὑπεροπλίῃσιν ἀτιμίης ζυγὸν ἕλχων 

445 Ἐνθάδε τοῦ περ ἀεὶ χέντρον πεφυλαγµένος 

[εἶναι. 
δη xaX τοχέεσσιν ἐγὼ μυθήσομ᾽ ἄριστα, 

*Qv βίος ἓν χείρεσσι, xaX αἴσχεα, xai χλέος ἐσθλὸ 

Παρθενιχκῶν, πποῖς τε σσόφροσι, καὶ µελεδώναις. 

0$ θέµις, οὐδ ἐπέοιχε βιάσεσθαι µεγάλοιο 

400 .Πλάσμα θεοῦ. Πάντες γὰρ ἑνὸς γένος, ὅστις 
[ἀνάσσων, 


0644 
Α "Osxt, ἀνασσομένοις ἐναρίθμιος, ὅστις ἄνολόος, 
στις ἐρικτήμων, ὑψίθρονος, Ec χθόνα νεύων, 
Ὃς πολιῆσι πέποιθε, χαὶ ὃς νεότητι Υέγηθε, 
Πάντες ἑνὺς, πάντεσσι πνοὴ µία, εἰς ἕνα πάντες 
433 Νεύομεν. Ὡς δὲ θεὸς πᾶσι βροτὸς loo; ἐτύχθη, 
Καὶ θάνε, xal συνέγε.ρξ, χαὶ οὐρανὸν εὑρὺν ἔδωχε. 
Ti fj τις σάρχεσσι φέρων χάριν ἀφραδέεσσι, 
Παρθενιχὴν ἀέχουσαν ἄγοι πρὸς λέχτρα xai εὐνὴν 
Δρασσομένην Χριστοῖο, πόθον βιόωσαν ἄριστον, 
460 Πούλυπον Ex Φαλάµης πέτρην κοτύλγσιν ἔχον- 
[1a, 
'H£ τιν ὄρνιν ἁοιδὸν ἀπ' εὐτύχτοιο χαλιῆς. 
Ἁλλ' εἰ μὲν φιλόχριστον ἔχεις χέαρ, ἡ σέ γε δεσμοῖς 
Θειοτέροις ἑνέδησε θεὸς, χόσµου τ᾽ ἀνόειρε, 


Quantum scilicet pars spiritualis praestat. Sic pereat 

440 Conjunctio, quam nullatenus connubialis lex instituit, 
Sed ille, qui semper animas ad recta tendentes 

Reiro trahit, jacentibus ut pluribus imperet, 

Primus ab ztherea gloria in terram dejectus, 


294365 Sua pro superbia, infamia jugum trahens 
ic, cujus stimulum semper observa. 
Jam et parentibus ego pracipiam optima, 
Quorum in manibus vita, et dedecus, et gloria nobilis 
irginum, affinibusque prudentibus et euratoribus. 
Nec (as est, nec decet via facere magni 
450 Figmento Dei. Omnes enim unius progenies sumus, qui regnat, 
Qui subditis annumeratur, qui caret divitiis, 
Qui multa possidel, alto insidens solio, in terram vergens, 
Qui canis confidit, et qui juventute gaudet. 
Omnes ex uno, omnibus idem spiritus, ad unum omnes 
455 Tendimus. Ut autem Deus omnibus inortalis similis effectus est, 
Et mortuus est, et nos secum suscitavit et ad colum evexit. 
Quare ne quis stolide carni indulgens, 
Ad thalamos et cubile invitam trahat virginem, 
Qus Christum sequitur ardenti flagrans amore, 
460 Quasi polypum saxo adhazerentem [depelleret] e cavo cubiculo, 
Aut aliquam avem canoram e nido pulchre elaborato. 
Verum si Christi amicum cor habeas, aut te vinculis 
Divinioribus constrinxit Deus, mundoque sustulit, 


459 "Qc ἁπό Ίοιτο συζυγίη. Sic pereat conjunctio, 
nempe sceleratum illud sacrarum virginum intro- 
duciitiorumque virorum contubernium. 

442 ἘΕρύει. Chig. ἐρύσει. 

AS Ἆπ'. Sic Coislianus et Regius 990. Edit. 
kr". Mox ἑλυσθείς, Regius 991 ἑλχυσθείς. Sup. lin. 
p (TE ὁλισθείς. 

"Hc ὑπεροπ.ίῃσυ». lta supra, sect. 1, poem. 
Iv, Mis 47, De mundo. Sic apud llomerum, 1liad. 
?, 205. 
"Hc ὑπεροπ.ίῃσι cáy' ἄν ποτε θυμὸγ ὁ.έσσῃ. 
Suis superbiis cito tandem auimam perdet. 
445 Εἶναι. lta Reg. 991. Coisl. sup. lin. γενοῦ. 


448 Με.εδώγεως. Reg. μελεδωνοῖς. Sup. lin. φρον- 
τισταῖς. 

455 σος ἐτύχθη. Duo Regg. ἴσον ἑτέχθη. Sup. 
lin. ἐγεννήθη, natus est. 

456 Συγέγειρε. Non bene Billius, ad vitam rediit : 
verum conresuscilavit, et sedere [e-it in. celestibus. 
Ephes. i, 6 

459 Βιόωσαν. Duo Regg. βοόωσαν, εἰ sup. lin. 
xpásoucav, flagranti inclamans desiderio. 

460 Πέτρην. Coisl. πέτρη. 

463 "Exsic. Reg. 39 ἔχοις. 

463 Αγάειρε. ερ. ἀνάειρεν. 


METRICA VERSIO. 


Imo etiam quanto melior res preedita vita, 

Tanto etiam furto graviori astricta tenetur. 

Ac pereat thalamus, pereat conjunctio vilze, 
Quam non lex thalami, non connubialia jura 
Sanxerunt, verum ille animas qui recta tenentes 
lavidus obtorto collo in diversa retorquet, 

Ut premat imperii majorem compede turbam. 
l'rimus ab asthereo ad terram splendore volutus, 
Ac tumide mentis penam, grave dedecus, atque 
Immortale tulit probrutin ; quem nocte dieque 
Observa, stimulum tibi ne defizat acerbum. 

Vos ego converso jam nunc sermone, parentes, 
Allequar, in quorum manibus jacet arbitrioque 
Gloria virginez vel feeda infamia prolis. 

Λο simul ad charos etiam dabo dieta propinquos, 
Ει quibus ztatis commissa est cura tenelia. 


p Haud decet, haud fas est magni figmenta Parentis 
Cogere; namque ouines ab origine fluxinius una, 
Et rex, et iegi qui vectigalia pendit, 

Dives, inops, altis soliis quique insidet, et qui 
Vergit huini, florensque annis, fractusque senecta: 
Oinnes ejusdem soboles patris, omuibus idem 
Spiritus, ad regem cuncti properamus eumdem. 
Oinnibus est natus, mortem tulit omnibus zque 
Christus, et ad vitam rediit, vitamque beatam 
Obtulit et rutili convexa palatia coeli. 

Nemo igitur stolidz vanissima gaudia carnis 

Dum sequitur, Cliristi quie flagrat amore, puellam 
Invitam ad thalamos revocet, Veneremque imolestani: 
Ac velut hzrentem saxo affixumque rigenti 
Polypon, aut volucrem tentet depellere nido. 

Quin tua si potius transfixit pectora Christus, 
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Στήσεις προφρονέως Χριστῷ περιχαλλέα νύμφην, 
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(Kal δεσμὸς ἁλόχῳ μὲν ἀνὴρ, τοχέες δὲ θυγατρὶ, 


4603 Ἡ κοῦρον, φιλότεχνος ὅπως πάρος "Αννα Σα- Λ Χριστοῦ δ' ἁμφοτέροισι φόδος, φίλτρον δ' ἀγάμοισι]ο 


| ov^. 

Σῶν καθαρῶν λαγόνων ἱερὸν γόνον, ἔμπνοον ἱρὸν, 
Πάντων πρωτοτόχων ἱερώτερον, ἁσταχύων τε 
Καὶ βοτρύων, οὓς χεῖρεν ἁπάργματα Υηπόνος ἑσθλός. 

El δὲ σύ Ys Χριστοῖο µέσος χόσµοιό τε βαΐνεις, 
470 "σον συκυγίη τε xaX ἀξυγίῃ ζυγὸν ἔλχειν, 
Αμϕοτέρων ὃ' ὅσα χαλὰ, xaX ὅσσ᾽ ἀντίξρα λέξας, 
EU xol ἐπισταμένως, xaX τέρµατα δισσὰ χαράξας, 
Ἕσπεο τῇ χεν loc θερμὸς πόθος to. ἐπάρηγε, 
T3; μὲν δουλοσύνῃ, τῇ δ᾽ οὐρανίοισι πόθοισιν. 
415 Ἠτις δ' optó; ἐστι γάμῳ, xaX σώφρονι βουλῆ 


Μήτε λιλαιοµένην ἀνδρὸς ἀποέργαθε χούρην, 

Μήτε Θεῷ πελάουσαν ἐς ἀνέρος οἵχον ἐπείγειν, 

480 "Ayot χαὶ ἀτρεχίης, πειρᾷν γε μὲν οὗ τι µε- 
[γαίρω. 

El δέ γε συζυγίη μὲν ὅλην φρένά΄ χεῖρα τε δοίης, 

Καὶ στήσαις θαλάμους τε, χοροιτυπίας τε, πότους -ᾱ 

Καγχαλόων, χαὶ γῆρας ἀποξύσειε μενοινὴ, 

Παρθενικὴ δ' ἀπὸ otio φυγὰς πρὸς Ἄριστὸν ἀνέλθει, 

485 Ὡς τε Δίχη τοπάροιθε, βοὺς χταµένου ἀροτῆρος, 

Δείδια μὴ χοτέῃσι θᾳὺς Φῄφοις ἀνίσοισι 

Ti ὑποδάμναθ) ἅπασα χοὺς φύσις, ὡς πυρ. χηρὸς 


Offeres prompto animo formosam Christo sponsam, 
4635 Aut pueruni, filiorum amans, ut olim Ánna Samuelem 
Sancti tui uteri sacram prolem, vivam hostiam, 
Omnibus primogenitis przstantiorem, et aristis 
Et uvis, quas pius agricola primitias carpsit. 

Si vero tu medius Clristum inter et mundum incedis, 
470 αυ lance conjugium et caxlibatum expende, 


Ac utriusque quzcunque hona. et 4 


Bene ac scienter, et geminos fines 


uzcunque incommoda referens 
escribens, 


Sequere quo fert ardens voluntas, aut auxilium presta, 
Sive servituti [conjugali], sive caelestibus desideriis. 
415 Qua vero matura est thalamo et prudenti consilio 
Vinculum quidem uxori est vir, parentes lilize, 
Jtrisque autem Christi timor, amor vero innuptis), 


Neque cupidam viri proliibe puellam, 


Neque Deo adharentem in viri domum compelle. 
66-367 480 Interea, an verum sit desiderium, explorare et periculun: facere non pro- 


Sin autem connubio totam mentem manumque dederis, 


[hibeo. 


Et institueris thalamos, clioros, convivia, 

Lotus animo, et senium excusserit cura, 

Et virginitas a te fugitiva ad Christum accesserit, 

483 Ut quondam Astrza, cum bos arator interfectus est, 
Vereor ne Deus irascatur judiciis iniquis, 

Cui subdita est omnis terrena natura, velut igne cera 


466 Xov. Duo Regg. τῶν. Mox, ἱερόν. Chig. sup. 

lin: οσον. 
7 ἹΙερώτερον. Chig. ἱερώτατον. 

468 Kehpsy. Offert, vol carpsit. 
- 471 "Occ'. Sic Coisl. et Reg. 992. Elit. ὅσα. 
Mox, λέξας. Duo Regg. λέξεις 

ATI Φί.Ίτρον δ' ἁγάμοισι, amoris ut iunupti te- 
mentur. Eorum animis amor inardescil 

480 "Αχρι καὶ ἀτρεχίης, donec veritatem erplo- 
taverís. 

483 Μενοινή, cupiditas. 


485 "Qc τε Δίκη. Alludit ad Aratum, qui fingit 
Δίχην, seu Justitiam, quam Latini Astream vocant, 
bove czso, terras retiquisse. atque in c«luin avo- 
lasse. Tanta enim, ait Tullius, lib. u De natura 
decrum, aurea :elate utilitas percipi putabatur ex 
bobus, ut eorum visceribus vesci scelus haberetur. 
Columella in Prafat. lib. vi, ait olim tam capitale 
fuisse necare bovem quam civem. Plinius, lib. vii, 
cap. 45, scribit, quemdam ob interfectum bovein 
actum fuisse in exsilium. Bit. 

486 Wigoic ἁγίσοισι. Meg. 993 foot ἀνίσοις 


METRICA VERSIO 


Atque ea divino Pater inmortalis amore 

Implevit, Christo ne sit grave sistere nympham, 

Aut puerum, ut quondam, gremio quem fuderat, 
[Anna, 

Quo nullum numen sacratius, hostia viva 

Iimigenis cunctis praestantior, omnibus uvis 

Et epicis, manus agricolz? quas sedula carpi, 

Primiiiis frugum dum cceli Numen adorat. 

Quod si inter Christum mundique incedis amorem 
Lance pari studeas utramque expendere vitam, 
Quaeque bona, et qua sint utriusque inconxmoda 

. |partis, 
Egregiis verbis referens, quemque utraque line u 
. Spectet: tum demum tulerit quocunque voluntas 
Illius, huc sequere, ac thalamo vel porrige dextram 
Auxilii, vel divinze succurrito flamme. 
Át qua maturis jam vite adoleverit annis, 
Ut vel mortali possit, vel nubere Christo 


B (Ut vir enim uxori, sic nate vincla parentes : 


Atque utrique Deum metuunt, sed virgo, timore 
Depulso, flammis coelestibus ardet in illo) : 
llanc neque connul;iii cupidam coitusque virilis 
lteprime : nee rursus cupientem nubere Christo, 
In thalamos compelle graves, et trade marito. 
Nec tamen imperio quin tentes nonnihil illam, 
Quainque habeat mer.tem, explores, inr peri- 
clum. 
Al vero totam si tu mentemqne manumque 
Connubio dederis, thalamos, epulasque, chorosque 
Instituens, aniuio letus, curisque molestum 
Talibus excutieus senium, misereque fugata 
Yirginitas ceelos repetat, Cliristoque querelas 
Deferat, ut quondain terris Astrza relictis 
In caelum rediit, cum bos est czsus arator: 
Quam vereor ne judiciis Paier almus iniquis 
Ollensus, justa lacinus grave vindicet ira 


07 
Πινόμενος. Τάρβος δὲ θεοῦ xaX σἀρχ᾽ ἐπέδησεν. 
"Ἔστι χαὶ οὐρανίοισιν ὁμοί[ῖος ἐνθάδε λάτρις : 

490 Ἔστι καὶ ἓν θνητοῖσι νόος θεότητι πελάζων. 
Ἠλιτε ὃ ὅστις ἔμιξε φύσιν σάρχεσσιν ἄσαρκον, 
ΑἉγγελιχῶν τε πόθων κρατεροὺς ἀνέηχε Γίγαντας, 
Καὶ γαῖαν ἐχάθηρεν ἁμαρτάσιν οὐρανιώνων. 
Ἑλλήνων τάδε παισὶν, ἐπεὶ παθέεστιν ἐχεῖνοι 

493 Ἄλχαρ, ἐμητίσαντο θεοὺς στἠσασθαι ἁλιτροὺς, 
Κλέπτα»ς, ἀνδρογύνους, μοιχοὺς, ἁλιτήμονας ἀνδρῶν, 
Ανδροφόνους, τεχέων δηλήμονας, δὲ τοχῄων. 

Οὐκ οἵον, παθέων δὲ xaX αὐτῶν ἐρὰ τέλεσσαν. 
Ἵθρει δὴ πρώτιστον ὅσ᾽ ἔπλετο μαργοσύνῃσι, 


SECTIO l1. POEMATA MORAL:A 
A 500 Ταὔῦρος, χύχνος, ὄφις, χρυσὸς, 13316, ὄρνις, 
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[ἅπαντα 

Ὅσσα µιν ὠχὺς ἄνωξεν ἔρως χοῦρός v' ἁλαπαδνός. 
Κεῖνοι παρθενίην μὲν ἀτιμάζοιεν ἑραννὴν, 
Σαρχοπέδην. Κείνοισιν ἀπιστοτάτη χοὺς αἴγλη, 
Οἵ σφισι µετρείουσιν ἁτασθαλίῃσιν ἅπαντας. 
305 02 καθαρῆς γλήνης δὲ χατηφέα τεἰρεαλεύσσειν' 
Καὶ χθὼν ἔμπεδός ἐστιν, ἐλιγγιδυσι δ᾽ ἄπιστος. 

Ἡμὲν δ' οὐ θέµις ἐστὶν ἐλεγχείην χαταχεύειν 
Παρθενίης. Τί δ' ἄπιστον ἔρον Χριστοῦ βασιλτΏος 
Εὐνάζειν βροτέους τε πόθους καὶ σαρχὸς ἐρωὰς, 
910 Ὡς πάρος αἱματόεντα ῥήον σχέθεν αἰμοροούστς 


Ιἠᾳυείασία. Timor etiam Dei carnem constrinxit. 
Est ccelestibus similis, qui in terris cultor est : 
490 Est etiam inter mortales animus Diviuitati appropinquans. 
Peccavit, quisquis carni naturam carnis expertem miscuit, 
Angelicisque desideriis fortes eduxit Gigantes, 
Et terram expurgavit criminibus coelestium. 
Graecorum hzc (iliis : si quidem illi suis criminibus 
495 Patrocinium excogitarunt, deos statuendo peccatores, 
Fures, androgynos, adulteros, deceptores hominum, 
Hormicidas, natis crudeles, atque etiam parentibus. 
Nec hoc tantum, verum etiam et ipsis criminibus sacrificia obtulerunt. 
Adverte primum deorum, quot deditus fuerit flagitiosis cupiditatibus, 
500 Qui tauri, oloris, serpentis, auri, mariti, volucris omnesque induit formas, 
Quascunque illi jussit celer amor et puer effeminatus. 
lili quidem amabilem spernant virginitatem, 
Carnis compedein. Illis incredibilis sit corporis splendor, 
Qui propriis omnes sordibus metiuntur. 
50ο Oculi est non sani obscura sidera cernere; 
Et terra stabilis est, sed vertigine laborantibus infida. 
Nobis autem fas uon est probrum infundere 
Virginitati. Quid vero incredibile, si amor Christi regis 


Sopiat mortales affectus et carnis im 


tus, 


9:0 Ut olim sanguineum fluxum cohibuit hzmorrhoissz, 


488 Πιόμεγος. Tres Regg. τηχόµενος. Mox, καὶ 
σάρχ' ἑπέδησε. Sic tres Regg. et Clug. sup. lin. χατ- 
£T-£60n3ev. Maleedit. χατὰ σάρχα. llc ad ea, quie 
sequuntur, pertinent : timor etiam Dei ineundi ma- 
trimonii causa exstitit. Quo fit ut conjux cultor Dei 
celestibus similis sit, et inter mortales animus 
deitati sppropinquans. 

492 'Avénxs Γίγαντας. Schol. sic habet : Ὡς 
&pz ὄγγελοι ποτὲ γυναιξὶ συγγένοντο, xaX 6x τῆς 
αὐτῶν συναφείας γίγαντες ἐγένοντο, Ut nempe an. 
geli quondam cum mulieribus congrediebantur, er 

rum copula procreati sunt gigantes. AL si ita vo- 

it Schol. aut Gregorium velle putavit, errore de- 
 «eptus est. Figmentum istud. Grzecorum esse ait 
ipse Gregorius. Jainpridem explosa fuit illa opinio, 


exsulatque al) Ecclesi:e septis. Congr. 

495 Kal γαῖαν ἐκάθηρεν. Quis facinorosos homi- 
nes accusare, et supplicio atlicere audeat, cutn eo- 
rumdem criminum dii convicti teneantur? 

4u5 "A.ixap, ἐμητίσαντο. Duo Regg. et Chig. 
ἄλχαρ iol; µήσαντο. Vide primam Invectivam in 
Julianum Apostatam, tom. 1l, p. 144; et. infra, lib. 
I1, SCcL. 22, poem. vii, vers. 92, ad Nemesium, vbi 
iterum leguntur isti versus. 

496 Ἀγδρῶν. Duo Regg. et Chiy. ἄνδρας. 

499 Πρώτιστον. Sup. liu. πρῶτον τῶν θεῶ», 
nempe Φοῦοιι. 

204 Σφισι µετρείουσι». Reg. 991 σφῄσι µετρέ- 
ουσιν. 

909 Ερωάς. Sup. lin. ὁρμάς. 


METRICA VERSIO. 


Cui natura omnis cedit terrena, pavensque, 
Cera velut rapidis flammis admota liquescit, 
EA mentes hominum terret, versatque tremore. 
In terris porro qui sancte Numen adorat, 
Hic similis superis, hic divum proximus zdi. 
ls vero haud dubie (Φάο se crimine vinxit, 
Qi tenere carni naturam carne vacantem 
Miscuit, angelicoque eduxit amore gigantes, 
Criminibusque deum purgavit atrocibus orbem. 
Maec Graci lingant, quorum vesania divos 
Condidit auctores vitii scelerumque patronos, 
Fures, androgynos, moechos, pestesque virorum, 
Carnifices, naios tollentes morte patresque. 
Quodque etiam inulto gravius, templisque jg 
que 

Crimina non puduit miseros ornare nefanda. 

pice, quam varias proles Saturnia lormas 


Ῥλκτκοι,. Gu, XXXVII. 


B Sumpserit, insanz Veneri dum laxat liabenas. 


Nunc avis ellieitur. nune serpens atque maritus, 
Nunc laurus nive candidior, nunc cyguus et aurum: 
Et quascunque jubet natus Cyrbereide, formas 
Arripit, ac pueri quamprimum jussa facessit. 
His sane probro sit ; carnem compede stringens 
Virginitas nullo his prorsus celebretur honore : 
Ili fieri non posse putent, ut carnea moles 
Fulgeat, expendunt. propriis qui sordibus omnes.. 
Ανι mgri est oculi nigrantia cernere culi 
Sidera; sic tellus, quauivis immota quiescat, 
Volvitur ipsa tanen czeca vertigine captis. 

At nos virgincam probris conscindere vitam 
Ilaud decet, et duris insontem carpere verbis. 
Quid miruin in medio si fixus corpore Christua 
Humanos omnes pellat violentus amores, 
Sauguineu: zgrot:e solo velut ante repressit 

20 


- - -- 
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'"Ayagivnss χκλέφθη γὰρ ἑχὼν θεὸς, ἡ δὲ ῥεέθρων 

Αὐαλέη πηγἡ τῆμος θάλεν, cov ἐμαράνθη. 

"HE πυρὸς, ξιφέων τε χαὶ ὕδατος, ἀργαλέων τε 

Θηρῶν, δαπτοµένων πικροῖς µελέων χεράεσσ.. 

543 θυμὸς Χριστιανοῖσιν ὑπέρτερος, εὖτε διώκτης 

Καιρὸς ἐπισπέρχησι Θεοῦ πἑρι δᾷριν ἐγείρων. 

Οὐχ ἄῦπνος χείνοισι βίος, xai ἀνέστιος αἰών ; 

Εὐχαί τε, στοναχαἰ τε ἀχαμπέες; οὗ δακρύοισι 

Tfxovc' ; οὗ νυχίῃσι xai ἡματίῃσιν ἀοιδαῖς, 

530 Ἔνθεν ἀναθρώσχουσι βίον xai σάρχα λιπόν- 
τες, 

Οὐκ ὀλίγοις σπινθῆρσι πνοὴ χατερύχετ ἑδωδῆς, 

Ob σήραγγας ἔχουσι δόµους, καὶ δέµνια πέτρην, 

*H ὃ ἁπαλὸς ποίας τε χαὶ αὑαλέους χλαδεῶνας ; 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. TIIEOLOCICA. 
Α 03 θηραὶ ναίουσιν ὀμέστιοι ὠμοθόροισι, 
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535 Ὢς χεν ὑπεχχαχότητα χοὺς xai δεσµ.ὰ φύγωσιν; 
Ὡς &' ὄρνιν φοίνικα φάτις θνῄσχοντα νεάνειν 

Ἐν πυρὶ τιχτόµενο», πολλῶν ἑτέων μετὰ χύχλα, 

ΓΙ τραλέης χονίης ξεῖνον Υόνον αὐτογένεθλον, 

Ὡς oi γε θνῄσχοντες ἀείζωοι τελέθουσι, 
530 ΑΔαιόμενοι πορόσντι πόθῳ Χριστοῦ βασιληο». 
Ἑν δ' ὁλιγοδρανίῃ κεῖται σθένος εὐσεθέεσαι. 

Ταῦτα τίς εἰσορόων, οὐ σπένδεται ἡθέοισι 

Γηθόσυνος σάρκεσσιν, ἐπεὶ ζέσεν οἵἴστρος ἀρείων ; 
"Q φύσι παμµέτειρα, αὰ δ᾽, οὐκ ἐμὰ θαύματα λέξω, 
535 "Osca xaX kv χέρτοισι xax bv πελάγεσσιν ἔθηχας. 
Πυνθάνομ᾽ ὡς πτερόεσσα τρυγὼν, τρυγόνος φιλίοιο 
Χηρωθεῖσ', ὁμόλεχτρον ἑὸν ποθέουσα σαόφρων, 


Qua ipsum tetigerat (Deum enim volentem furata est, et profluvii 

Squalens fons tunc vigebat, cum aruit); . 

368 369 Aut vim ignis, ensiumve et aque, immantunique 
erarum, cum δν lacerantur membra cornibus. 

515 Animus Christianis major est, cum persecutionis 

Tempus instat contra Deum bella movens. 

Nonne insoimnem ducunt illi οἱ sine tecto vitam? 

Nonne preces gemitusque perennes edunt? Nonne lacrymis 3 

Madent? Nonne nocturnis diurnisque hymnis 

520 Πίο prosiliunt vitam el corpus linquentes ? 

Nonne tenui victu spiritum sustentant? 

Nonne pro domibus speluncas habent, οἱ pro stratis saxum, 


Vel molles herbas, aridosque ramos ? 


Nonue carnivoris feris contubernales habitant, 
525 Ut nequitiam carnis et vincula effugiant ? 
Quemadmodum autem avis phaenix, ut fama est, moriena juvenescit 
]n igne genita, post inultorum annorum circulos, 
Ex veteri pulvere novam prolem se ipsa generans, 
Sic illi profecto morientes semper vivi exsistunt, 
530 Fliagrantes ardenti desiderio Christi regis. 
]n infirmitate autem piis situm est robur. 
Πως quis perspiciens, foedus inire cum castis 
Carnibus non gaudebit, cum exarserit flamma meliore? 
O natura omnium parens, tua quidem, non mea miracula narrabo, 
539 Quacunque in terris et in mari fecisti. 
Audio quod alata turtur, turture dilecto 
Viduata, conjugem suuin casta lugens, 


519 Εὖτ) ἐμαράνθη. Int. Coisl. ξηροποιὸς πηγἩ 
τοῦ ῥεύματος τότε ἀνέθαλεν, ὅτε μαρανθεῖσα ῥέειν 
ἐπαύσατο. Tum scaturiebat, cum siccatus. est ; tum 
florebat, cum siccatus fluere desiit. 

914 Δαπτομένων. Πορ. 991 addit τε. Lacerantium 
vel passive laceratis. 

522 Δέμνια. Στρώματα, stragula, cubile. 

525 ᾿Υπεχκακόζητα, id est ὑπέχχαυμα, carnis 
libidinis facem, fomitem. 

526 Φοίνικα. De hac ave plurima leguntur, lib. v 


Constit. apost., apud Cyrillum Jeros. Catech. De 
resurrectione, et apud. IMerod, lib. n. 

5581 Ἐν δ' ὁ γοδραν/ῃ. Sic Paulus Il Cor. xu, 
ϱ: ín infirmitate perficitur virtus 

552 Στένδετιι. Sup. ln. φιλοῦται. Mox ἠτθέοιπι. 
Sup. lin. ἀγάμοις, ἰσοθέοις σάρχεσσι, cum castis 
corporibus. 

533 Ζέσεν. Sup. lin. ἐθερμάνθη. 

5354 Ὦ gócc παμμµήτειρα. O. rerum natura. pa- 
rens, o maxime dicum. Dil. nou satis caute, 


METRICA VERSIO. 


Profluvium tactu (namque est furata salutem 

]lia volente Deo, siccataque vena cruoris). 

Aut gladios, undasque graves, flammasque feroces, 
Immanesque feras laniantes corpora sancta? 
Chiristicolis animus circum pracordia major 
Exilit infestus quoties movet arma tyrannis, 
Persequiturque fidein Christi, belloque lacessit : 
Tum vitam insomnem ducunt tectoque carentem : 
Tum gemitus lacrymzque fluunt, tum vota, preces 
Tum dulces hymnos noctuque diuque canentes [que, 
Sidera summa petunt, mundoque et. carne relictis, 
Tum tenui vietu sustentant corporis artus : 

Antra vicem tecti przbent vasta'que cavernize, 
Strata lapis, mollesque herhxe, ramique viroris 


B Expertes, svivasque truces, atque invia quzerunt 


Cu.iique feris habitant, fugientes vincula carnis. 

Ut phoenix moriens primos revirescil ad annos, 

lu mediis flammis post plurima lustra renascens, 

AWque nóvuimn veleri surgit de corpore corpus : 

Haud secus egregia redduntur morte perennes, 

Dum pia divinis ardescunt pectore flammis. 

Corpore in afflicto sita vis roburque piorum est. 
Hzc quisquis bene perspiciet, cum corpore foedus 

Non feriet, postquam meliore exarserit igni. 

O rerum natura parens, 0 maxime divum, 

Arbitrio qui cuneta regis, miracula pandam 

Jam tua, quai terris lucent, vastumque per aequor. 

Ut semel est dulci turtur viduata marito, 


631 
Οὐ δέχεται πόσιν ἄλλον Σῆς χαθύπερθε χαλιῆς. 
"Opw σοφἠ ! Μερόπτσσι 0 ἁγνὸς βίος, ὅσσον ἀρείων | 
540 ὑὐδὶ μὲν ob λαχέρυζα µελάγχροος, ἀλλὰ xal 
Ζώει χουριδίοιο πόθου τμηθεῖσα κορώνη, ᾖ[αὐτὴ 
Πάντα πόσιν στυγέουσα, ἐπὴν cov εὖνιν ὁλέσσῃ. 
Ἰχθύσι ὃ εἰναλίοισι νόμος, παύροις μὲν ἄθξσμος, 
"Aue γάμους, πολλοῖς δὲ σαοφροσύνης τε µέμτλε, 
BAS Καὶ θαλάμων, ἁλόχων τε. Δίκη 6$ τε χἀνθάδ᾽ 
“4λλοι δ οὗ πλεόνεσσιν ἑνὸς µογέουσι τόχοιο, [ἀνάσσει. 
λλλοι 8 εἰαρινῇ μρύνῃ φιλότητι Υάνυνται, 

Xa «λέονες. Μέτρον δὲ φύσις ἐπέθηχε πόθοισι. 
Καιρὰς ὃ αὖ φιλότητος ἑνρέος ἐστὶν ἅπασιν, 

650 Ἠερίοις ἁλίοις τε καὶ ὅσσ᾽ ἐπὶ γαῖαν ῥδξῦς.. 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA 


Α 005) ἐχτὸς προχἑουσιν ὅρου πόθον, ἀλλὰ δέονται 


Ὥρια µαρχαίνοντες, ἑπήν σφεας εἴαρ ἐγείρῃ. 

Καὶ ῥ' οἱ μὲν µιγάδεσσιν ἑπαΐσσουσι γάµοισι, 

Tot; δ᾽ ἄλοχοί τε µέλουσι φίλαι, χαὶ θεσμὸς ἔρωτος. 

555 ὑἱοτόχος δ' ἄλλοισιν ἑπάρχιος ἔπλετο µίξις. 

"(S τινες, οἳ ζώων τε γόνους χαὶ πάντ ἑφράσαντο. 
El δὲ xaX ἀφραδέεσσι σαοφροαύνης τι µέμηλε, 

ΠἩλάσμα θεοῦ, σὺ δὲ σαρχὸς ὅλον νόμον οὔτι πεδῄήσεις, 

"Hv ἑἐθέλῃς ; Εἰχτὸς δὲ λόγῳ ββοτὸς, ὡς πυρὶ χαλχός. 

560 Ei δ οὗ σαρχὸς ἄνασσα λόγου φύσις, ὥς μ’ ἐθέω- 

Εἰχὼν, τί πλέον ἡμῖν ὁμοίταχινυμένοισιν; ᾖ{[σεν. 

Fi τοι χαὶ πλεόνων φύσις ἄσχετος, ἀλλὰ τόδ' ἴσμεν, 

Πολλάκι καὶ ξυνῆς φύήσιος χρατέουσαν ἐφετμήνο 


Non adniittit alium maritum suum supra nidum. 
O sapiens avis! mortalibus autem casta vita quanto prasstautior? 
540 Quinetiam vel garrula nigricolor ipsa cornix 
Vivit, abjecto omni nuptiarum desiderio, 
Omnem maritum exosa, postquam dulcem conjug m amisit. 
Piscibus vero marinis sua lex est, paucis quidem neglecta, 
Circa nuptias, imo pluribus temperantiae cura cst, 
545 Et cubilium et uxorum ; justitia hic quoque regnat. 
Alii non pluribus quam uno partu Jaborant : 
Alii autem solo amore verno delectantur, 
Et pars major. Mensuram vero natura imposuit desideriis. 
3 0-371 Tempus vero rursus placidi amoris est omnibus, 
50 Aertis, marinis, et quaecunque super terram gradiuntur: 
Nec ultra limites effupndunt desiderium, sed indigent 
Tempestive lascivientia, ut ca ver stiraulet. 
Alia quidem conimnistis irruunt nuptiis ; 
Aliis vero dilecte conjuges cur: eunt el lex amoris. 
5559 Unius fetura aliis sufficiens est 1oistio, 
Ut ferunt nonnulli, qui animalium partus οἱ omnia congiderarunt, 
Sin autem vel ratione carentibus temperantiz aliqua cura est, 
Tu figmentum Dei, non totam carnis legem astringcs, 
Si volueris? Mortalis rationi cedit, velut :es igni. 
560 Si autem carnis domina nou est rationis natura, sicut me Deum effecit 
Imago, quid amplius nobis est qui iisdem motibus agitamur ? 
Quamvis autem plurium indouita sit natura, illud tamen scimus, 
Sape communem naturam coercet preceptum. 


538 Ov δέχεται. Idem testatur. Basilius, hom. 8 

Hexaew. 

541 Κουριδίειο. Sup. lin. ἓχ παρθενίης. Quasi, 
cni virgo virgini nupserat : tantam contiuentize lau- 
dem cornic.bus tribuunt, qui de avium natura per- 
Iractarunt, ut exstincto conjuge, non parvo tem- 
pore, sed novem etiam zetales in summa castimopia 
viduas perseverent. BiLi.. 

549 Ebr. Duo Regg. ὄρνιν. 

546 Τόχοιο. Weg. 990. Chig. τόχοισιν. 


$50 Γαἴαν. Sic duo Regg. Edit. prave παῖαν. 

551 Οὐδ' éxcóc. Reg. 39 et 995. οὐκ. Mox, 593 φύ- 
σιν pro πόθον. 

556 Πάντ ἐφράσαντο. Reg. 29 οἱ Coisl. πάντα 
φράσαντο. 

958 Οὔτι. Coisl. οὐχί. 

060 "Qc. Duo ltegy. et Coisl. ὃς. 

502 El τοι. Coisl. εἴ τις, 

568 Φύσιος. Duo ltegg. φύσεως. 


METBRICA VERSIO. 


Exstinctum gemit assidue, luctuque requirit. 

0 vere sapiens volucris ! Mortalibus autem 
uanto virginitas tandem praestare putanda est? 

rrula quin etiam cornix orbata marito 

Tristis agit vitam, cunctosque exhorret amores. 

Nec vero multi circum connubia pisces 

Finibus excedunt legum, teinereque feruntur 

In Venerem : vitam sed magna ex parte pudicam 

Traducunt, thalamosque et jura uxoria curant. 

Namque etiam in magno legis vigct :equore regnum. 

Sant quibus est uno partu contenta libido ; 

Sunt qui duntaxat sub verni temporis horam 

Femineo coitu gaudent ; natura modumque 

Imposuit Veneri, et rabidos frenavit amores. 

Omnibus ac rursus coeundi tempora certa, 

Aeriis, qux:eque in terra versantur, et alto. 

Namque animal nullum fines excedit amoris, 

Sed tempestiva stimulata libidine cuncta 

la Vcuerem exorto turgentia vere feruntur. 


p Ac quadam mistim coeunt discrimine nulo. 


C:etera legitimo coitu definit amorem 
Turba, suis rabidos sedans uxoribus ignes. 
Sunt etiam quibus est unum satis edere fetum, 
Ut scriptis retulere suis, quos noscere juvit, 
Quotque et quam varios pariant animantia fetus. 
Ergo pudicitie cum quamdam animantia curam 
Wruta gerant, tu quem summus Dominator οἰγαιρὶ 
Omnipotente manu finxit, non compede totaui 
Astringes carnem, modo sit tibi prompta voluntas? 
Sic elen'm es factus, rationi uL cedere rectze 
Non minus ipse queas, quam ferrum «θεια 
flammis. 
Quod si ut me divum effecit celestis imago, 
Non iti/4em tenet imperio mens optima carnonm, 
Dic mibi, quid tandem nobis animalia cedunt, 
Motibus omnino si nos agitamur eisdem? 
Qaanquam autem multi affectus rapiuntur inomnes ; 
Communis tamcn haud dubie natura frequenter 


£25 
Kol γὰρ ἐμοὶ δέµας ἐστὶν ὁμοίῖον' ἀλλά μ’ ἔδησε 
565 Σταυρὸς ἑλὼν, ᾧ σάρχα φέρων προσέδησα βα- 
Χριστῷσυνθανέειν γὰρ ἑέλδομαι, ὡς συναερθῶ, [ρεῖαν. 
Πάντα ρέρων Χριστοῖο, λόγον, δέµας, ἦλον, ἔγερσιν. 
Ἅλλλοις δ αὐτομάτη σαρχὸς δέσις, οὐχ ὑπ' ἔρωτος 
θειοτέρου, τὴν οὔτε σαοφροσύνην χαλέουσιν. 

570 Ἔμπαχε μὴν γέρας ἐσ-λθεόσδοτον, ὕθριος ἕκτὸς 
χώειν, εὐδιόωντά τ΄ ἔχειν ν/ον, ἢδ ἀτίνακτον. 
"AXAog 6 αὗ µέθυ λαρὸν ἁ-ήχθετο, ἄλλος ἐδωδὴν, 
Thy ἄλλοι φιλέουσιν, ἀπέστυγεν' ἄλλος ἀὐτμὴν. 
"Αλλοι δ᾽ αὖ µερόπεσσιν ἀπεχθέα θυμὸν ἔχοντες, 

575 Ἑσχατιᾶς ναΐουσι, βροτῶν 5 ἅπο «tis θέουσι 
Ἡροφρονέως. Σὺ δ᾽ ἄπιστον ἔχεις νόον ἀξυγζεσσιν. 
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A 09 μὲν ἄπιστον ἔγωγε ὀῖομαι. "AAA ἐπὶ τάρδος 


Φεύγεις, gos vino δὲ χαχῶν ἐπελήσαο τῆμος. 

Οὐδὲ πυρὸς µαλεροῖο διατρέχει, Ἠῦτε γαίτς, 

980 Σχαίρουσα χθαμαλοῖτι ποσὶν τυτθῇ σαλαμά»δρτ; 

Ἰχθὺς δ' ἔμπυρός ἐστι, χαὶ οὗ πυρὶ δάμνατ' ἀπίστιῳ 

Ἔμπυρος' αἰἱθόμενος δὲ, µέσης διαλάµπεται ἄλμις. 

0ὐδὲ λίθος µάγνησσα σιδήρεον ὄλμον ἀνέλχει; 

0ὐδ' ἁδάμας ἁδάμαστος ; ὁ δ' οὐ σέλας Ίχε σιδρῳ 

585 θεινόµενος, ἄλλος 6b σελάσσεται ὕδατι Bau». 

Ὕϊδατι μὲν σέλας fxev, ἀπηυγάσθη ὃ &p' ἐλαίῳ. 
Όσσα τε δ' aj xaX τῶνδε παροίτερα θαύματ faat, 

Τίς xev ἀριθμήτειεν; ἐπεὶ πάρα πόλλ ἀγερεύειν. 

Παίνει γὰρ λόγος αἰπὺς &v εἴδεσι παντοδαποῖσ: 


Nam et mibi est corpus simile: sed me vinxit 

565 Eripiens mundo crux, cui gravem ultro affixi carnem. 

Cum Christo enim mori cupio, ut simul sursum ferar, 

Onnia ferens Christi, verbum, corpus, clavum, ad vitam reditum. 
Alii sua sponte carnem doinent, non ex amore 

Divino ; quod nequidem temperantia appellatur. 

$70 Autamen praemium est a Deo datu, sine labe 

Vivere, tranquillamque habere meutem et immotam. 

Alius gratum horret vinum ; alius epulas, 


Quas alii amant, odit ; alius odores. 


Alii vero rursus inimicum hominibus animun habentes, 

515 Loca remotissima habitant, et ab hominibus procul fugiunt 
Alacriter. Tu autem incredulam habes mentem coelibibus. 

Nec tamen incredibile ego crediuerim. Sed specie timoris 
Fugis, connuhiique malorum nunc es oblitus. 


Nonne 


r ignem ardentem currit, ac veluti per terram, 


580 Saliens brevibus pedibus parva salamandra ? 
Enpyrus est piscis, nec infido igne absumitur, 
Ignitus cum sit, verum ardens in medio mari effulget. 
Nonne lapis magnes mortarium ferreum trabit? . 
872,373 Nonne adamas indomitus est? est lapis qui scintillam non edit 
585 Quamvis ferro percussus ; alius vero modica aqua in'usa ignem concipit ; 
Lux autem, quam aqua elicuit, protinus oleo exstinguitur. 
Cetera vero et his quae majora sunt miracula 
Quis recenseat ? Si quidem plura fas esset narrare. 
Ludit enim summa ratio omnimodis figuris 


5068 Προσέδησα. Duo Regg. προσέδησε. 
510 "Ὑόριος. Duo Regg. Dóptux. 

518 Τῆμος. Reg. 59 et 995 τόσσων. 

$80 ZaJauárópn. Salamandra animal quadru- 


pes, lacertze simile, stellatum, cauda brevi, propter 


exuberantem quamdam humoris copiam, in igne 


vivere dicitur. Vide Plin. lib. x, cap. 67. 
581 "Euzvpoc. Nomen est cujusdam piscis flam- 
mei atque ardentis in mari victitantis. Mox pro 


ἄλμης, Reg. 990 ἅλης. 
Es Ilápa. Sup. lin. πάρεστι. Coisl. µάλα pro 
απ ρα. . 


METRICA VERSIO. 


Nincitur, et mandata lubens divina facessit. 

Nam mihi nec corpus dispar, nec carnea moles : 
Et tamen extractum mundo crux compede firma 
Vinxit, eique meos aflixi corporis artus. 

Namque ego cum Christo cupio decedere vita, 

Ut simul ad vitam redeam, simul ztlera tangam, 
Cuncta ferens Christi, Verbum, carnemque caduca, 
Clavosque, et niortem, et redivivie lumina vitz, 
'"Sponte domant alii carnem, non celibe flamina 
Incensi ; quare nec virginitatis honore, 

Nec titule digna est talis compressio carnis. 

Nec tamen eterni venit hoc 8ine numine Patris, 
Ut quisquam Veneris fed:eque libidinis expers 
Vivat, et hoc fragili maneat tranquillus in zevo. 
Invenies etiam, qui duleia vina cibosque, 

Quos alii querunt, exhorreat atque liquores. 

Sunt alii rursus, generis consortia nostri 

Qui fugiant, hominumque odio luca sola sequantur. 
Ast in ceelibibus tu tantum incredulus heres. 
Quanquam iucredulitas, nisi fallit opinio mentem, 


B Non adeo in causa est, quam quod timor occupat 


artus: 
Nec memor es, thalamus quot secum intommoda 
ortet. 
Parvula flammigeros currit salamandra le ignes, 
Λο velut in gelida figit vestigia terra. 
E:npyrus est piscis, qui uunquam absumitur igne: 
Verum ardens mediis effulget in 2quoris undis. 
Nonue etiam cogit inagnes assurgere ferrum? 
Nonne adamas manet indounitus, ncc viribus ullis 
Frangitur? In saxis quzdam tam dura videbis, 
lctibus ut nequeat ferrum his extundere flammam. 
Infusis aliud lymphis cito concipit ignem: 
Quasque etiam saxo flammas expresserit unda, 
Protinus infusus liquor has exst:nguet olivi. 
Czetera de genere hoc, nam pluriuia dicere preme. 
[ptum ost, 
Quis tandem numerare queat miracula Verbi ? 
Mens etenim sapiens ludit, speciesque creatas 
Temperat arbitrio, et toto comtiscet in 01le 


οσο 

590 Κιρνὰς, ὡς ἐθέλει, χόσμον ὅλον ἔνθα xaY ἔνθα. 

Παῦρα δ ἀπὸ πλεόνων µυθήσοµαι, ὧν τὰ μὲν, αὐτὸς 

"Ebpaxov, ὧν δὲ βίδλοι, (v δ' οὕατα πίστιν ἔδωκχαν. 

Q2 εἷς μὲν ποταμοῖΐσι κάτω ῥόος ἐστὶν ἅπασιν ; 

Εἰς δὲ νόµος πελάγεσσιν ἐπ ἠϊόνεσσι δεδέσθαι ; 

595 Ei; δὲ πυρὸς φλογόεντος ἄνω δρόµος ἄλμασι 
πυχνοῖς ; 

Ἁλλ' ἔμπης τοταμὸς πιχρὶν διανῄχεται ἄλμην, 

Καὶ ποταµός περ ἑὼν, οὐδ' ὕδατι µίσγεται ὕδωρ. 

Ναῦται 0. ἐχ πελάγους γλυχερὸν ποτὸν ὑδρεύονται, 

Άβα fé πελάοντες ἐπειγομένῳ ποτὶ γαῖαν. 

600 Εὐβοίης 5' &p' ὅπωπα Όρασὺν πόρον, οὐδ' ἐπί- 
[φραστον 

Πορθμὸν, ἁλὸς χληΐδα, παλισσύτοισι ῥεέθροις 


SECTIO I1 POEMATA MORALIA. 


ea6 


A Μαινόμενον. Πόντος δε iet, xai ósiüpov ἄνεισιν. 


Ὠχεανὸς δ᾽ o) ἕλχετ᾽ ἀπὸ χθονὸς, εἶτ᾽ ἐπὶ χέρσον 

Ἔρχετ' ἐπειγομένοισι µεταῖσσων ῥοθίοισε; 

€05 Καὶ πεδίον xat π΄ντος ἐπ᾽ ἠϊόσιΚιμμερίοισιν « 

Αλλος δ᾽ αὖ ῥόος εἶσι πυρὸς φλογὸς, εἰ ἑτεόν ve, 

Αἰτναίων σχοπέλων ἀπερεύγεται ὀλχὸς ἄπιστος, 

Il3p ποταμός. Τά δ᾽ ἅμιχτα µίγη, ΧἈριστοῖο θέλοντος. 

Οἶδα xai ἐν βαιοῖσιν ὁμοίῖα θαύματ' ἀεῖσαι. 

610 Ἔστι τις ἓν χαρποῖσι κχερασθόλος , ὡς ἑνέποι- 
[σιν, 

ὋὉς μοῦνος, τῶν ὅσσα (oct ζείδωρος ἄρουρα, 

Ἑσχληχὸς xaX ἄτεγχτον ἔχων δέµας, oov! ἑνὶ γαίῃ 

Λύεται, ob v ὄμθροισι πιαίνεται, ἀλλὰ πέπηχεν 

Αὐαλέος, χεράων στερξώτερος ἥματα πάντα. 


590 Vestiens commistim hinc et inde totum, ut ei placuerit, mundum. 
Pauca tamen e multis referam, quorum alia ego ipse 

Vidi ; aliorum autem libri, aliorum aures mihi fidem dederunt. 

Nonne unus fluviis omnibus declivis cursus? 

Nonne unam legem habent zquora littoribus vinciri * 

595 Nonue ignis flamma sursum fertur crebris saltibus ? 

Verumtamen fluvius amaras permeat aquas, 

Quamvis fluvius sit; nec aqua aqua miscetur. 


Nautze autem e ponto dulcem 


tum hauriunt, 


Navem fluento admoventes refluenti ad (errawn. 
600 Jam vero Euripi audacem vidi meatum, et ineffabile 
Fretum, maris clavem, undis resilientibus 
Furens. Pontus vero fluit, et fluentum redit. 
Nonne Oceanus recedit a terra, deinde ad terram 
ltevertitur impellepntibus irruens fluctibus ? 
605 Et (vicissim) terra et pontus (cernuntur) in littoribus Cimmceriis ? 
Est alius iterum fluvius ignis flamm:e, si quidem vera ferunt ; 
AEtn:x scopulis manat tractus incredibilis, 
lgneus fluvius. Insociabilia mista sunt, Christo volente. 
ovi οἱ in parvis similia miracula proferre. 
610 Est quoddam in seminibus cornu tactum, ut aiunt, 
Quod solum ex omnibus, quotquot procrcat vite datrix terra, 
Rigidum et sterile habens corpus, neque in terra 
Solvitur, neque imbribus pinguescit, sed rigescit, 
Aridum, cornibus solidius, in oinnes dies, 


390 Kiprác. Chig. xpwv&z. Mox Reg. 993 οἱ Coisl. 
Eóv pro ὅλον. 

991 Δεδέσθαι. Regg. tres et Chig. φέρεσθαι. 

295 IIvxvoic. Reg. 995 et Chig. χούφοις. 

596 Ποταμός. 1s fluvius est Alpheus, de quo 
tomm. T, pa;. 787. 

605 4' οὐχ. lta habent tres Regg. οἱ Coislinianus. 
Edit. 6" οὖν. 

610 Κερασδό.Ίος. Semen est durum quod cum 
frumento ct leguminibus una nascitur, colore ni- 
grum, rotundum et magnitudine grano milii par, 


nandunm et arandum cornua boum tangat, et iu ea 
incidat. Hinc Plato, initio lib. De legibus, χερα- 
σθόλον dicit hominem indoctum, contumacem, le- 
gibus non obtemperantem. Μή τοι ἐγγίνηται τῶν 
πολιτῶν ἡμῶν, olov χερασθόλος. Ne quis tnter nos 
exsistat civis aliquis seminis quod cornu tetigit, na- 
turam imitans, qui adeo durus οἱ prz:e(ractus eva- 
dat, ut. einolliri nequeat, sicut nec semina illa igne. 

611 Ζείδωρος. leg. 9935 ζείδωρα. 

619 'EcxAnxóc xal ἄτεγχτον. Coisl. sup. liu. 
ἀδέγητος. Duo legg. ἄτηχτον. 


uod cum aliis leguminibus coctum duritiem nou 615 Πιαίνεται Duo Regg. οἱ Coisl. διαίνεται, ma- 
deponit. Dictum vero inde est, quod inter semi-  descit. 
METRICA VERSIO. 


Ex multis nunc pauca tamen memoranda videntur, p Oceanus, rapido nunc verberat im 


Quse partim his oculis vidi, partim auribus hausi ; 
Partim etiam monumenta (idem mihi prisca dedere. 
Annon declivi labuntur flumina cursu? 
Aunon littoribus szvum constringitur asquor? 
Annon flamua levis natura fertur in altum? 
Et tamen est fluvius, qui salsas permeat undas, 
Nec quidquam miscetur aquis aqua dulcis amaris. 
At licet e pelago nautis haurire fluenta 

lcia, si refluum ratis admoveatur ad amnem. 
Jam vero Euboicum vidi tractumque fretumque, 
Quod furit insanis crebro redeuntibus undis : 
L nda fluit refluitque, ct rursum versa recurrit, 
Ac modo deserta repetit citus 2uora terra 


le terram : 
Cimmeriaque itidem in ripa nync humida tellus 
Cernitur, :equoreis nunc contra obducitur undis. 
Est alius rursus flammis ardentibus amnis, 
Si modo vera ferunt, /Etnaeo vertice manans. 
Mirum profluvium! nexu sociatur amico 
Ignis aquie, coeunt Christi contraria jussu. 
Quin etiam in parvis eadem mirzcula lucent. 
Esse ferunt semen, quod solum ex omnibus illis 
Ubere quz gremio tellus largissima fundit. 
Corpus habet rigidum, nec terra solvitur unquam, 
Imbre nee ztliereo pinguet; sed tempus in emne 
Delfixum siccumque manet, nec cornibus ullis 
Duritie quidquam cedit, quod acilicet ictum cst 


en 
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615 05 τὸ χέρας βέθληχε Bob; χέρας, εὖτ ἀροτῆρος Α Ἐν δὲ δίχης θώχοισι, δικασπόλος ὥς τις ἐχέρρων, 


Δεξιτερὴ προχέῃσιν ἐν Ec χαρπὺν ἄρουραν, 
Ἔνθεν ὄγ) ἐχ χεράων χαὶ οῦνομα xai φύσιν ἔσχεν, 
EU τὲ τιν) ἄλλον ἴσασι σοφοὶ λόγον. οὗ γὰρ ἔγωγε. 


Ταῦτα φύσις. EU δ ἄχουε χαὶ ὃσσ᾽ ἐθιῖίσατο τέχνη. 


090 Ίηρες μὲν λαλέουσιν ὁμο[ῖον ἀνθρώποιτι, 
Φωνῆς ἀλλοτρίης ζηλήµονες, fiv ἑδίδαξεν 

Εἴδωλον ξεστοῖο κατ εἰσόπτροιο φαανθὲν 

Xn ob, πρυπταδίην τε ἐεὶς ὅπα χερδαλέος φώς. 

Καὶ χόραχες χλέπτουσιν ὁμῶς ὅπα. Ὡς δ᾽ ἑρατόχρως 
625 ἩΨιτταχὸς ἀγχυλόχειλος ἔσω πλεχτοῖο δόµοιο, 
ἸΑνδρόμεον φώνησε, καὶ ἤπαφεν ἀνδρὸς ἀπχονήν. 
"πποισιν δὲ κάλωες ἀτ.[οροι. ὧν καθύπερθεν 
Παήνουδιν. Στυγερὴ δὲ δι’ Πέρος ἄρχτος ὁδεύει, 


650 Ἑζομένη, νώµησε δίχης ἰθεῖᾳ τάλαντα, 

Ὡς δοχέει, παλάμ]σι, vóoy δὲ ψεύσατο xal 840. 
Καὶ βροτὸς ἐξεδίδαξεν, & μὴ φύσις. Ὡς 06 λέοντος 

Εἶδον ὑπὲρ νώτοιο λεοντοχόμον βριαροῖο 

Ἐζόμενον, θηρὸς δὲ µένος ὑπεδάμνατο χειρὶ, 

635 Kal ῥ) ὁ μὲν ἠνιόχευεν, ὁ δ' ἤγετο βρυχαλέος fp, 

"Pita; λοίγιον ἆσθμα, xal ὃν σαίνεσχκεν ἄνακτα. 

Ὡς δὲ xaX ἀργιόδοντα βαρὺν, µεγαχήτεα θῆρα. 

Ἰνδὺς ἄγει χαθύπερθε πάϊς ὀλίγῳ ὑπὺ χέντρῳ, 

Νωμῶν οἷά τε via δέµας κρατεροῦ ἑλέφαντος. 

(40 Τολμήεις, ὃς πρῶτος Episco θῆρα δαµάσσαι, 

Καὶ ζυγὸν αὐχένι θῆχε, καὶ Ίγαγεν ἃρμα πέλωρον, 

'AXA& σὺ xal θήρεσσι νέμξις πλέον f| µερόπεσαιν, 


615 Cujus cornu tetigit bovis cornu, cum aratoris 

Dextera in suam semen terram futidit, 

Unde istud ex cornibus et nomen et naturam liabet : 

Sive aliquam aliam saplentes notunt causam ; liaud quidem ego. 


Ilxc natura przslat. 


Tu vero audi, et quanta ars efficiat. 


275-375 620 Sturnl énim loquuntur velut homines, 
ocis z&:nulatores alien, quat docuit 


Visa polito in speculo figura 


Sturni, furtivamque edens vocem astutus liomo. 

Et corvi pariter furantur vocem. Síc eiam pulchricolot 
635 Psittacus adunco ore ihtra plexam domum, 
Humanam vocein mentitur, et hominis aurem fallit. 


Equis autem sunt funes 


nduli, per quos 


Gradiuntur. Terribilis etiau per aeta ursa liicetlit, 
Et in judicii sedibus, velut gravis judet, 
Sedens, librat recla Justitie pondeta, 


Ut videtur, pedibus, mentemque 


llua mentita est. 


Mac mortalis edocuit, qux» hatura non (docuerat). Sic et leonis 
Vidi robustum supra dorsum, leonis magistrum 
Sedentem : belluz ferociam manu domabat, 
655 Et ille quidem aurig:ze vices gerebat, fera autem rugiens parebat, 


Pestiferum deponens flatum, suoque cauda adblandieba 


ur domino 


Similiter autem elephantem gravem, ingentem feram, 
Indus puer dorso insidens, regit exiguo stimulo, 


Movens 


rinde ac navem corpus fortis elephantis. 


640 Audax quicunque primus voluit feram domare, 
Et jugum collo imposuit, et portebtosum duxit currum. 
Verum tu feris plus tribuis quam hominibus, 


624 Ἑρατόχρως. Ὁ ἑρασμίαν χροιὰν ἔχων. 
621 "Ιπποισιν δὲ. Chis. y ποσσὶ δὲ. 
et Coisl. ἓν ποσὶ δέ. Sup. lin. ἓν τοῖς ποσἰ. Mox áx 


οροι, µετήοροι. Int. Coisl. µαχροί. 


uo "Cer 


, O28 Δι ἠέρος. Sic duo legg. οἱ Coisl. Edit. xal 
ος. 
a οδό Ῥίνας. Sup. lin. παύσας. 

639 Κρατεροῦ. Coisl. κρατερὀν. 


METRICA VERSIO. 


Cornibus obduris validi bovis, arva colonus 

Duui serit, et fido Cererem committit agello. 

Atque hinc naturam etum nomine traxit eamdem: 

Ni tamen est doctis przestantior altera causa 

Nota viris, nostrz qua fallit mentis acumen. 
llzc natura facit. Jam vero perspice, quantum 

Ars hominum efficiat, naturse jura resolvens. 

Sturnus enim nostras cundiscit reddere voces, 

Atque aliena suo garrita verba profari, 

Quz visa in speculo sturni depicta figura 

Edocuit, virque ingenio prz:clarus et arte 

Stans retro, sturanum sturnique in imagine fallens, 

Dum sua furtiva modulatur earmina voce. 

Nec minus humanum videas effingere corvos 

Eloquium, ac nostris crebro sermonibus uti. 

Sic eliam 11 cavea pulcher canit ore recurvo 

Psittacus, et voces hominum mentitur, et aares 

Cantu δᾶρᾶ suo nostras avis improba fallit. 

Pendulus cst etiam funis plerumque caballis, 


B Per quem non aliter quam loto tfümite terree 


Fortia membra trahunt: liquidumque per aera fertur 
Ursa, sedensque gravis, velut a:1 subsellia ju:lex, 
Juris, ut apparet, rectissima pondera librat 
Anteriore pede, et simulat fera bellua mentem. 
Arsque hominum déeuit, quo: οἱ naturá negarat. 
Quin etiam Ierestiem spectávi sepe leonis 
Dorso hominem, sevamque feram manus una do- 
llle quidem ànrig&e rítu traetábot habenas: — [máabat. 
At fera pestiferam linqueus asperrimàá flatum 
Parebat, domínumque suum mulcebat ainice. 
lusuper horribiles ducit manus (Indica barres, 
Exiguisque pner stimulis mitescere cogit, 
Sessorque inwepidus validiíesima membra guberntt : 
Non secus ac clavo regitur latissima puppis. 
Awdax qui rabiem primus mellite ferinam 
Tentavit, duroque jugum grave nectere collo, 
Nec portenlosum trepidavit ducere currum. 
Ergo hominum generi vitam prieforve ferinam 
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E? θηρῶν μὲν ἔχαμόε βίη φύσιν, ot 6' ἀδίδαχτοι 

E:3i χαλοῦ, καὶ μῦθον ἐπίῤῥοθον ἐγγὺς ἔχοντες. 

645 "Avpts, πῶς ῥᾳα σὺ xós 40v ἐφυθρίγεις µεγάλοιο 

Πλάσμα θεοῦ; τίς τόσσον £t» Ίχθτρε γενέθλην ; 

ἍἉλλ οὗ τοῖος ἔμοιγε νόος χαθαρὰ φρονέοντι» 

Ἁλλ' οἵδ) οὐρανίους τε νοήματα, xai δέµας ἀγνοὺς 

"Άνδρας θηλυτέρας τε. Τὸ γὰρ πλέον iv µελέεσσι" 

630 Euvalà' ἀμφοτέροις ἀρεταὶ, tuv δὲ χέλευθος 

Ἑς βίον αἰπήεντα. Τὸ δὲ πλέον ἱεμένοιο. 

Πποῖσι μὲν ταῦτ) ἐπιτέλλομαι οὐρανοφοιτῶν, 
Παρθενίη, αὑ δὲ uot περικ{δεο, ὥς xev ἑρυμνὴ 

Ιάντοῦεν, εὖ βεθανῖα, θεῷ xa ἄρτιος εἴης, 

658 Μάργαρας Ev λάεσσιν, ἑωσφόρος Ev φαέεσσιν, 


SECTIO Η. POEMAT& ΝΟΠΑΙΗΑ. 
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À Ἑν πττνοῖσι πέλεια, ἐν ἄλσξσιν ἔρνος ἑλαίης, 


Καὶ xplvov ἐν πεδίοισι, καὶ ἐν πελάγευσι γαλήνη. 
Παρθένε, χόσµον ἅπαντα, χαὶ ὁππόσα τερπνὰ Blow 
Ὡσαμένη, Χριστοῦ πέλας ἴστασο λαμπετόωντος, 
600 Καὶ χερὶ χειρὸς ἑἐλοῦσα, τεῆς ἄγε παστάδος 
[εἴσω, 
Τερπνῆς, ἠβυπνόοιο, θυώδεος ὥς xz µύροισι 
Μίΐξαις οὐρανίοισι μύρον τεὸν, ἔνθα χυθεῖσιν 
᾿Αφράστοισι πόθοισι πόθους, καὶ xáAAei χάλλος, 
Κρυπτὸν χρυπταδίῳ, χαὶ αἰγλῆεντι φαεινὺν, 
605 Χριστὸν ἔχοις μορφῆς ἐριχυδέος ἐσθλὸν ἐρα- 
[στὴν, 
Χριστὸν ἑεδνωτήν. Χριστὸς δ᾽ ἀνέφξε χαλύπτρην, 


Siquidem ferarum naturam vis inflexit : hi vero apti non sunt ad discendas 
Res honestas, quamvis rationem adjutricem prope habeant. 

645 Barbare, quomodo tu tantam facis injuriam magni 

Figmento Dei? Quis tantopere suo inimicus fuit generi ? 

Verum non talis mihi animus est recia sapienti : 

Sed novi coelestes animis, οἱ corpore castos 

Viros ac mulieres. Nan magis inter se differunt corporibus ; 

650 Communes autem uiris ue virtutes, communis eliam vja 


Ad sublimem vitam. Przcel 


it autem qui sollicitior est. 


lec quidem mando aflinibus in colo versantium. 
Tu vero mihl, o virginitas, curam gere, ut munita 


Undique. recte incedens Deo et perfecta sis, 
876 377 655 Margarita in lapillis, lucifer in sideribus, 
n 


ter aves columba, inter arbores ramus oliva, 
Et in campis lilium], et in mari tranquillitas. 
O Virgo, ornatum omnen, et quicunque grata vitze 
Abjiciens, prope splendentem Christum consiste, 
660 Et manu manum tenens, tuum ducito intta cubiculum 
Gratum, suaveolens, odoratum, ut unguentis 
Misceas coelestibus unguentum tuum, liic effusis 
Ineffabilibus desideriis desideria, et pulchritudini pulchritudinem, 
Celatam celatzz, et splendenti lucidam, 
665 Christum habeas gloriosz formz egregium amatorem, 
Christum sponsum. Christus vero aperuit tegmen capitis, 


644 "Exippo0or. Edit. male ἑπίῤῥοπον. Cod. 991 
sup. lin. ῥοηθὸν... μῦθον (λόγον), non tam qui auribus 
personet, quam qui mentem intus illumiuet. 

651 Αἰπήεντα. Chig. et Reg. 59 ad marginem 
ὑστηλόν. Coisl. int. ὑψηλότατον. Ibid. x.4£ox ἱεμένοιο, 
pius autem ei qui magis desiderat. Int. 6 σπουδάζων 
xai πρόθυμος. In edit. et mss. sequuntur tres ver- 


sus qui leguntur supra, v. 576. Delevimus eos. 
655 Ἐρυμνή Int. ἀσφαλίς. 
656 'Ev ἄλσεσιν. lta leg. 991. Coisl. sup. lin. 
ἐν Senso: Male edit. àv ἄλγεσιν. 
660 Παστάδος. Ad marginem νυμφιχὸς οἶχος, 
665 ᾿Εραστήν. Duo Regg. οἱ Chig. ἑταῖρον. 


METRICA VERSIO. 


Non dubitas, si, cum naturam inflectat earum 
Vis hominum, lahor assiduus, doctrinaque longa, 
Mi contra indociles perstent, nec flectere mentem 
Ad meliora queant, quantumvis serino propinquus 
Insonet, et recti praecepta instillet in aures. 
Barbare, quid tantum Regis figmenta superni 
Deprimis, et tanta pergis conspergere lab: ? 
Tamne suo generi quisquam ferus exstitit hostis? 
At mibi non animus, non est sententia talis, 
Nec cuivis .alii, ratio quem recia gubernet. 
Novi ego coelestes animis ct corpore puros 
Utroque in sexu multos ; nam feinina solui 
Robore membrorum cedit : communis utrosque 
Inflammát virtutis amor : communis utrisque 
Est via, quae celsum rectissima tendit ad »vum. 
Hicque itle est potior, cujus inage prompta voluntas 
(Hzc manus, bic hominum labor improbus : 
at tu 
Diffius solum his, qui gaudent czlibe vita. 
Quanquam incredulitas, nisi fallit opinio tentem, 
Non adeo in causa est, quam quod pavor obsidet 
artus : 


D Nec memor es, thalamus. quot secum. incommoda 


)yortel. 

II:c sunt coelipetze classis quz ando prabimquis) 

At tu, virginitas, vigilanti adnitere cura, 
Undique przsidio septa ut sis, et pede recto 
Incedas, placeasque Deo, perfectaque vivas, 
Margaris in saxis, atque inter sidera coeli 
Lucifer, in silvis frondosz ramus oliv:e, 
Lilium in herbosis campis, avibusque columba, 
Tranquillosque secans fluctus tutissima puppis. 
Virgo. inundum omnem fugitivaque gaudia vila 
Abjiciens, celerj cursu te adjungito Christo, 
Et manibus complexa manus inducito laetum 
In thalamum, grato penitus perfusa liquore : 
Ut tuus infuso culesti ex arce liquori 
Jungatur liquor, et sancto societur amori 
Sanctus amor, teetusque decor mireque refulgers 
Attrahat occultum plenum radiisque decorem. 
Atque tux Clristus formae correptus amore 
Te aibi desponset, veloque a fronte reuoto 
Obstupeat, forma cernens prestante puellam, 
Sauctan, gemmatam, eaput in sublime ferentem 2 
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Καὶ θάµδησεν ἰδὼν χεδνην περικαλλέα νύμφτν, 
Ἐσθλὲν, µαργαρίεσσαν, Σὔθρονον, ὑγικάρηνον, 
Kal σε χαλἠν περ ἑοῦσαν, ἔτι χαρ[εσσαν ἔθηχε, 
670 Χριστὸς χαγχαλόωσαν EX πρὸς δώματ᾽ ἀνάξει, 
Καὶ θήσει σοι δαῖτα γαμήλιον àv. µεγάλοισιν 
᾿Ἀχράντοισι χοροῖσι, xaX οὐρανίῃσιν ἀοιδαῖς, 
Καὶ στέψει χαρίτεσσιν ἀειθαλέεσσι χάρηνον, 
Καὶ στήσει χρητῆρα µεθύσματος ἡδυπνόοιο, 
675 Καὶ δείξει σοφίης μυστήρια, τῆς Ev ἑσόπτρῳ 
Εἰχόνας ἐνθάδ ὁρῶμεν, ἑτήτυμα quita. νόοιο 
1 νμνοτέρον. Σάρχες γὰρ ὑποείξουσι παχεῖαι 
Πνεύματι, Ἱέριαι 05, βίον δέξονται ἀγῆρω. 

"AX, φίλοι, µέλπωμεν, ὅσοις πόθος ἁγνὺς ἄνακτος' 
630 Ἠίθεοι χοῦραί τε, Θεοῦ γάµμον οὑρανίωνος, 
Λαμπάδας ἀγάμεναι, θείου µιµήμµατα φωτὸς, 
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A Ασθέστους, νοεράς τε, ἀξὶ πλέον Ev καθαρῆσι 


Πρήφξεσιν δὲ λόγοισι ῥιπιζομένας µεγάλοισιν 

"Aypt xaX οὁρανίοιο. Σὺ δ' ἴαος ἅμμιν ἐπέλθοις, 

633 "Dao;, ἵλαος ἅμμιν, ἁγνὴ Τριὰς, εἰς Ev ἰοῦσα 

Ἐξ ἑνὸς, ὀφθαλμοῖσιν ὑπαυγάξουσα φαεινοῖς 

Σ/µερον, ὑστάτιον δὲ φαάντερον, οἷσιν ἔλαμφας 

Εἷς θεὸς àx Γενέταο 6v Yifog ἐς µέγα Πνεῦμα, 

Ἱσταμένης θεότητος EX εελέοισι τελείης. 

Γ'. Πρὸς παρθένους παραιγετικός. 

Ἐν τούτῳ τῷ «Ίόγῳ τὸν Συραχούσιον µιμεῖται 
οὗτος γὰρ uóroc ποιητῶν ῥυθμοῖς τε xal κὠ- 
Ίοις ἐχρήσατο, ποιητικῆς dvadoríac xacagpo- 
νήσας. 


Παρθένε νύμφη Χριστοῦ, δόξαξέἑ aou τὸν νυμφίον 


Et miratus est, insignem cernens, formaque przstantissimam sponsam, 
Sanctam, margaritis ornatam, in pulchra collatam sede, ore sublimem, 
Et tibi, quamvis jam pulchra sis, sdhuc pulchritudinem addidit. 

670 Christus exsultantem te in suas 9498 ducet, 

Et apponet tibi nuptiale convivium in magnis 

Ihimnaculatisque choris et celestibus canticis, 

Et tuum cinget gratiis semper virentibus caput, 

Et statuet craterem meri suaveolentis 


675 Et 


pandet mysteria sapientize, cujus velut in speculo 


Imagines liic cernimus, vera lumina mentis 
Purioris. Crassa namque cedent corpora 
Spiritui, aeria autem facta sortientur vitam senii expertem. 
Sed, amici, canamus, quibuscunque castus est amor regis, 
680 Juvenes, puelle, Dei connubium ccelestis sponsi, 
Lucernas accendentes, divini incitamenta luminis, 
Inexstinguibiles, intelligentes, majorem semper in puris et praeclaris 
Actionibus ac sermonibus flammam excitantes 
Usque ad exvelum. Tu vero propitia nobis adsis, 
685 Propitia, propitia nobis, saucta Trinitas, in unum coiens 


Ex uno, oculis sublucens splendidis 


Hodie ; postea autem splendidius, quibus illucescis 
Unus Deus ex Genitore per Filium in magnum Spiritum, 


Sita in perfectis perfecta divinitate. 


378-379 ΙΙΙ. Exhortatio ad virgines". 


1n hoe scripto Gregorius, ut in scholio Greco notatur, imitatus erat. Syracusiwmm. Hic enim tolus po. taru:n 
rhythmis atque colis utebatur, poeticos numeros parvi pendens. 


O virgo sponsa Christi, glorifica tuuu) sponsum 


* Alias Bill. 174, p. 909. 


068 Μαργαρίεσσαν. Coisl., Chig. et unus Reg. 
µαργαρόεσσαν. Tres lhegg. µαρμαρόεσσαν. Mox, &£b- 
Opovor, aurorz epitheium. 

672 Obpav(mcur. Reg. 39 οὑρανίοισιν. 

074 Kpncnpa. Reg 993 χκρατῆρα. 

678 Ἠέριαι, nempe, carnes, corpora. Benedictini 
verterant, caduca, ei in nota addiderant : ldew in- 
telligit Gregorius, quod alibi passim, cum ἡμέριον 
uppellat hotninem, id est, caducum, cujus vita sit 
unius diei. Couser. Forte legendum ἡμέριαι. — Ni- 
hil autem iminutandum videtur, planusque est sen- 


sus, nempe, corpora qud crassa erant, postquam 
Spiritui cesserint, jam fieri quasi aeria, et sortiri φἱ - 
tam senii expertem. (CaiLtAU). 

685 Meyd.lowir. la legimus. Εάῑι μµεγάλῃσι. 
sed inale ; est enim so'acismus. 

688 Ἐκ Γενέταο δι Υἱέος. Modus loquendi i : 
theologia quem secuta. universa Gracia, ez Pair: 
per Filium iu maguum Spiritum ; qui sit. verus 
ordo in divinis emanationibus a Gregorio Nysseno, 
fratreque ipsius Dasilio assertus. 

Il. Ti. Exhortationem hanc ad virgines Morel- 


METRICA VERSIO. 


AÁmplificetque tu: largissima munera forma 
Dulcis amans, kletawque suas perducat ad zdes, 
Juque choris sanctis, in cantibus atque supernis 
Magnificis thalamique epulis sibi fcedere jungat, 
Atque venustatis cingat tua tempora serto, 
Nectaris etherei fecundaque pocula fundat, 
Abditaque ostendat sophiz mysteria suminz 
(Cujus ut in speculo tenues nune cernimus umbras), 
Lumina vera animi radio cernentis aperto. 
Spiritui nam tum crassissima corpora cedent, 
Ac levia zternz potientur munere vilze. 

At nos, o chari juvenes charzque puelle, 
Quarum, sanctus amor Christi pia pectora cepit, 
Connubiuim Patris zterni celebremus ovantes : 
Atque suay omnes accensas usque lucernas 


D |u manibus teneant, divine imitamina lucis. 


Quas serio el morum ac vite prestantia semper 
Excitet, in coelos ut lucida flamma feratur. 

Tu quoque, sancta 'l'rias, nobis accede benigna, 
Tu bona, quaso, veni nobis, quie semper in unum 
Ex uno coiens claras hic lumine mentes 
Perstringis : radios at vero splendidiores 

Nobis aetherea tandem jactabis in aula : 

Queis Deus effulges unus, Genitor, Genitusque, 
Spiritus atque sacer. Deitas namque integra sese 
Sistil in integre Triadis numeroque fideque. 


Hi. AD VIRGINES EXHORTATIO. 
(Fed. Morello interprete.) 
O sponsa Christi virgo, spousum orna tuum. 
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"Asl. Κάθαρς σαυτὴν ἓν λόγῳ xaX σοφία, 

"Iva λαμπρὰ τῷ λαμπρῷ πάντα ζήσῃς tbv αἰῶνα” 

Κρείσσων γὰρ αὕτη πολὺ τῆς φθαρτῆς συζυγίας. 

$ Ἑν σώματι τὰς νοερὰς δυνάµεις ἐμιμήσω 

Αγγελιχὴν ἐπὶ γῆς µετῆλθες πολιτείαν. 

Δεσμὸς ἐνταῦθα, xaX λύσις, καὶ σώματ᾽ ix σωμάτων * 

"Ave δ' ἑχάστη μονὰς οὕποτε λνοµένη * 

Οἱ πρώτοι φέρονσ᾽ ἀχτῖνα τῆς χαθαρᾶς Τριάδος, 

1ὐ Πνεύματα καὶ πῦρο, λειτουργοὶ τῶν Θεοῦ προτ- 
[ταγμάτων. 

"Y2n δὲ µίξιν ἐξεῦρεν, ἀεὶ ῥέουσα φύσις͵ 

'"Ἡ µέτρον ὥρισε θεὺὸς, γάµον νοµοθετῄσας. 


SECTIO ii. POEMATA MORALIA, 
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A Σὺ 0 ἔργον ὕλτς φυγοῦσα, τοῖς ἄνω συντρµόσθιςν 


Ὡς νοῦς ἁρμόσεται vot την θείαν ἁρμονίαν, 

15 Καὶ σαρχὶ πολεμοῦσα βοηθεῖς τῇ εἰχόνι. 

ΗΠνοὴ γὰρ ἔφυς 8:02, τῷ χείρονι συνδεθεῖσα, 

"Iva ἐχ πάλης xa νίχης τὸ στέφος ἀπολάθῃς, 

"Ανω θεῖσα χαὶ τὸν χοῦν χαλῶς ὑποταγέντα. 
Αἱνείσθω σοι χαὶ γάμος, πρὸ γάμου 6' ἀφθορίᾳ : 

30 Γάμος συγγνώµη πάθους, ἀγνεία δὲ λαμπρότης” 

Γάμος πατ]ρ ἁγίων, ἀγνεία δὲ λατρεία. 

Ταύτην χαὶ τότε χαιροῖς ἑτίμων τοῖς εὐθέτοις, 

Αδὰμ ἓν παραδείσῳ, Μωσὴς ἐν δρει Σινᾶ, 

Λειτουργῶν ὁ Ζαχαρίας, ὁ πατὴρ τοῦ Προδρόμου. 


Semper. Expurga te ipsam doctrina et sapientia, 

Ut splendida eum splendido in omne vivas zevum. 

Ilzé enim conjunctio mortali connubio longe prastantior est. 
5 In corpore intellectiles virtutes imitata es, 


Angelicam in terris vitam sectata. 


Sunt hic nexus, solutio, ortus corporum ex corporibus : 

lu ccelis autem singulae sunt unitates, nec unquam dissolvuntur. 
lis proxime illustrantur radiis purz Trinitatis, 

10 Spiritus et ignis, ministri Dei mandatorum. 

Materia autem inistionem invenit, natura continuo fluens, 
Cui inodum praescripsit Deus, matrimonii legem constituens. 
Tu vero rem materiz fugiens, covlestibus aptata es, 

Ut mens ienti consociatur, divina quadam harmonia, 

15 Et adversus carnem pugnans ausiliaris divinze imagini. 
Dei enim spiraculuw orla es, et cum re deteriori colligata es, 
Ut per pugnam et victoriam coronam consequaris, 

In cc'uin transferens pulverem przcisre subditum spiritui. 

Laudetur quidem tibi connubium, sed postbabend: virginitati nuptiz. 
20 Conjugium indulgentia est libidini concessa, virginitas autem splendor. 
Tlialaus pater est sanctorum : virginitas religio. 

Hanc tunc quoque colebant congruis temporibus. 
Adam in paradiso, Moses in monte Sinai, 
Ministerio fungens Zacharias pater praecursoris. 


lus Latinis versibus senariis reddidit, quamvis pa- 
ribus Gracis versibus non constet. Imo in plerisque 
codicibus nullam versuum habere formam videtur. 
In Coisliniano codice quilibet versus editionis bifa- 
riam dividitur in bunc modum : 


Παρθέγε νύμφη Χριστοῦ, 
Δόξαζξ σου τὸν νυµιφίον.. 


1-2 Νυμφίον ἀεί. Ma legendum cum (οπιυεβ»ἰο. 

it. νυμφίον. "Act χάθαρε. 

9 Πάντα ζήσῃς. Sic legendum cum eodem. Edit. 
τῷ λαμπρῷ au. fjons. 

9 Tác voepác δυνάμεις. Intelligentes virtutes, seu 
potestates, vel ut mavult Hieronymus, fortitudines : 
remotius Morel. puram mentium vim 

9 Τριάδος. Sic Coisl. Ita etiain legit Combefisius. 
Edit. οὐσίας, essentic., 

10 Πνεύματα xal xbp, Asiovpyot, etc. Coisl. 
πνεύματα χαὶ λειτουργά, etc. 


41 Ύλη δέ. Caro astem. " 

44 Not? Sic Coisl. Edit. νούτ. 

16 TQ χείρονι. Carni et corpori. Male Morellus ; 
Ligatus pessimo : corpus quippe malum non est. 

17 "Ira éx zxd.lnc, etc. Reg. ὥστε, Deiude ἆπο- 
λαθεῖν pro ἀπρλάδης. Edit. ἀπολαύῃ;. 

14 'Υποταγέντα, scilicel τῷ πνεύματι, ut addit 
(οἱ κ]. 

20 Συ]Υ}ώμη πάθους. Remedium adversus incon- 
tineutiam. 

91 'Arreí(a 66 «Ἰατρεία. Sacer Dei cultus : Coisl. 
θυσία, caslitas, victima, sacrificium. Male edit, 
ἁγνείας. 

22 Ταύτην καὶ τότε. Virginitatem ante Christum. 
Non bene Morel. prisco tempore. 

94 Μωσής. Addunt Coisl et Combef. vópeo προσ. 
άγων, legi admovens ac concilians, toto tempore, 
quo praefuit populo Dei, eumque legis praeceptis ini 

uit. 


METRICA VERSIO. 


Tesemper expurga, arteque et sapientia, 
Vivas in avum splendida ut cuim splendido : 
Connubium hoc prestat jugali vinculo. 
Imitata puram es mentium vim in corpore; 
Vitamque sectata angeli poli in solo. 

Mic nexus est, solutio, ortus corporum : 
Sursum unitas distincta, solvi nescia : 
Primi ibi fruuntur luce pure essentize ; 
Flamina, ministri, faxque jussorum Dei. 
Natura misturam fluens crassa edidit ; 
Deus at marita statuit huic lege modulum : 
Materiae at actuin tu fugis, juncta superis ; 


p Ut. juagitur mens menti in harmonia sacra 5 


Bellansque cum carne, adjuvas imaginem. 

Nam spiritus Dei es, ligatus pessimo : 

Victorio et lucta ut coronam dent tibi ; 

Bene subdito pulvisculo erecto ad polum. 
Laudato conjugium , integrum at corpus ma- 

gis, 

Connubium, affectus venia : micat integrum, 

Pareus piorum illud, religioque integri est. 

Prisco hanc colebant castitatem tempore ; 

In cons.to horto Adam, in Sine Moses jugo : 

l'ater Joannis dum ministrat Zacharias. 
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2» Τόμος καὶ παρθανίας ῥίζα τῆς θεῷ φίλης, 

ἉΑλλ' ἔστιν ὁμῶς σαρχὸς χαὶ βράσµατος δουλεία. 

"Oz' ἣν νόμος, καὶ axi, xal τπρόσκα!ιροι λατρεῖαι, 

Τότ’ εἴχε τρῶτα χαὶ γάμος, ὡς ἔτι νηπιώδης ^ 

"Οτε δ᾽ ὑπεξηλθε τὸ γράµµα, τὸ πνεῦμ) ἀντεισήχθη, 

90 Καὶ Χριστὸς ἔπαθε σαρχὶ, πρ)ελθὼν ix Ηαι- 

[θένο», 

Τότ ἐξέλαμιεν ἀγνεία συντέµνουσα τὸν χόσμον, 

Ὃν ἐχεῖ δεῖ μεταθηναι Χριστῷ συνανελθόντι. 
Καλῶς ὀδεύεις, παρθένε, εἰς ὄρος, ἄνω σώσου * 

Mi πρὸς Σόδομ' ἀποθλέψ]ς, μὴ στλλη παγᾖς ἁλός. 

99 Μηδὲ λίαν σε σαρχὸς dj φύσις ἐμφοθείτω * 

Mt θαῤῥήσῃς ἄγαν, ὥστε πότ' ἐκπλανηθῖναι. 

Σπινθὴρ ἀνάπτει χαλάμην ' σθέννυσι 6' ὕδωρ φλόγα. 
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Α Ἔχεις φάρμαχα πολλὰ τῆς σεμνῖς παρθενείας * 


θεοῦ σε φόδος πηγνύτω, νηστεία as χενούτω, 

40 Αγρυπνία, προσευχαὶ, δάχρυα, χαμευνία, 

Ἔρως ὅλος πρὸς Θεὸν, γνησίως τεταµένος, 

Πάντα χοιµίζων πόθον ἀλλότριον τῶν ἄνω. 

Ὅ πεσὼν ἐγειρέσθω’ ὁ ναναγῶν ἐλεείσθω. 

Zi δὲ εὐπλόει, τὸ ἱστίον πετάσασα τῆς ἑλπίδος 

45 09 τῶν χάτω τὸ πίπτειν, τῶν δ᾽ ἄνω φερομένων 

Ὀλίγοι πτεροῤῥυοῦσιν, οἱ πλείους δ᾽ εὐδρομοῦσιν. 

Ἔπεσεν Ἑωσφόρος, ἁλλ᾽ οὐρανὸς ἀγγέλων. 

Ἰούδας fjv προδότης, οἱ δ᾽ Evbexa λαμπτῖρες. 
Μόνον ὅλην σξαυτὴν ἁγνὴν τήρει, παρθέἑνε. 

90 Mf, πως ῥυπώσῃς Χριστοῦ τὸν ἄσπιλον χιτῶνα. 

"Oppa σου σωφρονείτω, γλῶασα παρθενενυέτω, 


25 Conjugium etiam virginitatis radix cst, Deo gratissimee : 

Sed id etiam est carnis, zestusque libidinis servitus. 

Quando erat lex et umbrz, atque illius temporis leves cultus, 

Tunc primas habebat conjugium, ut adhue infantile 

Postquam autem subtracta est littera, et suffectus in ejus locum spiritus, 

50 Et Christus passus est carne, natus ex Virgine, 

380-381 Tunc cffulsit castitas contrahens mundur, 

Quem illuc migrare oportet simul cum Christo ascendente. 
Preclarum inis iter, o virgo ; in montem fugiens consule saluti ; 

Noli Sodomam respicere, ie concrescas in statuam salis. 

99 Neque vehementius te earnis natura terreat : 

Neque confidas nimium, sic ut a via aberres aliquando. 

Scintilla stipulam accendit : ignem vero exstinguit aqua. 

Venerand:e castitatis habes reimnedia plurima : 

Dei timor te obfirmet, jejunium evacuet, 

4' Vigiliz, preces, lacrymae, humi cubatio, 


Amor totus ad Deum 


raviter directus, 


Qui sopiat omne desiderium alienum a rebus coelestibus. 
Qui lapsus est, surgat : qui naufragium fecil, is imiserationent moveat. 
Tu vero feliciter naviga, expendens spei velum. 
45 Qui lumi serpunt, tuti nbn cadunt : ex lis autem qui ad excelsa nituntur, 
Nonnullos peun:ze deficiunt : plures rectum cursum tenent. 
Cecidit Lucifer, at celum incolunt angeli : 
ejudas fuit proditor, undecim vero sunt sidera. 
Solummodo totam te ipsam castam serva, 0. virgo, 
50 Nec ullo modo faeedes Christi iminaculatam vestem. 
Oculus tuus sit pudicus, lingua virginea, 


Q6 "AAA" ἔστιν ὅμως σαρκός. Sic Reg. οἱ Coisl. 
Edit. ἔστι νόμος. 

31 Πρύσχαιροι .Ίατρεῖαι. Exiles cultus et ad tem- 
pus conslituli. 

98 Ὡς ἔτι γηπιώδης. Ex parvulorum. adhuc in- 
dole, illisque comparutum. Coisl. ὡς Ev τι νηπιῶδες. 

99 "Ore €' ὑπεξῆ.10ε. Coisl. ἐξηλθξ. Mox, τὸ πνευµ 
ἀντεισήχθη. Coubef. legit ἀντεισήχθη δὲ τὸ πνευμα. 

94 ᾿Εξέλαμγεν. lta Coisl. εἰ Combef. Edit. 
ἔλαμψεν. 

39 σΣυνανεΛΊθόντι. Coisl., Leuvenk. οἱ Combef. 
φυνανελθόντα. 

55 "Αγω σώζου. Coisl. ἀποσώνου. 

51 Mi] πρὸς Σόδομ). la fere poemate prace- 


denti, vers. 52 οἱ seqq. u 

55 Ἐμφοξείτω. Co.sl. ἐκφωθείτω. lta fere ibid, 
vers, 9S. . 

30 Ἑκπ.]α.ηθηναι. Reg. οἱ Coisl. ἐχλυθῆναι. 

51 Xxivüinp. lta fere carinine precedenti, vers. 60. 

58 Σεµνῆς. Weg. σεπτῆς. lta ibid. vers. 70 

39 Κεγούτω. Weg. et Combef. νεχρούτω. 

49 IIpocevzal. Vg. πρόσχαιρος, quasi constituto 
tempore vigili. lta poemate. praxeileuti, vers, 68. 

44 Τῆς ἐλπίδυος. Coisl. τῇ ἐλπίδι. 

47 Ἔπεσεν Εωσφόρος. Ma fere poemate praece 
denti, vers. 080. 

49 Μόνον. Coisl. ct Combef. uóvr,y. 

50 Mi] πως. lta Coisl. οἱ Combef, Edit. tfj που. 


METRICA VERSIO. 


Conjugium item virginei honoris rivus est : 

Lex est idem carnis, libidinis comes. 

€um lex erat cultusque adumbrati et leves, 

Tune nuptiz inter prima erant, res ul recens, 

Λι littera ut fluxit, subitque spiritus, — 

Christusque carne est passus, ortus Virgine, 

lax castitati est orta, mundum contrabens, 

Migrare quem illuc, scandere et cum Christe opus 

est. 

Virgo ambulans przclare, adi ad montem extiumum, 

Nec respice ad Sodoma, salis ne petra sis. 

Natura carnis terreat non te nimis, 

Neve nimium confide, ne solvare sic. 

Scintilla culmum accendit, aqua flammam obruit. 


B Remedia pro pudicitia habes plurima, 


Metus Dei oblirinet, cibus vacuet levis, 

Preces, vigili, lacrymae, cubare humi, 

Amor ad Deum directus ex auimno tutegro, 

Qui sopiat cupidinem aversam a polo. 

Qui cecidit exsurgat ; nioveat liic naufragus. 

Tu naviga velo spei feliciter. . 

Serpunt ο humi cadunt, supera petentium 

Pennz effluuut paucis, tenent. plures iter : 

Dum Lucifer cadit, tenent ecelum angeli. 

Judas fuit lues ; at undecim, faces. . 
Virgo lioc age, ul casta usquequaque tela ais, 

Ne polluas Christi togam purissiman, 

Sit continens oculus, pudica lingua sit : 


627 SECT;O Il. POEMATA MORALIA. 6:8 


Mà νους r0pvt?t, μὴ γέλως, nf ποῦς ἄτοντα βαίνων. A 63 Μηδέν σοι χαὶ τῇ γεύσει ξύλου τοῦ γατακχ(ίτων, 
Την πιναρὰν στολἠν σου, χαὶ τὴν αὐχμηρὰν χόµην, Μή σε ξύλου τῆς ζωῆς ὁ ὄφις ἔξω βάλη. 

Μᾶλλον αἰδουμαι µαργάρων καὶ τῆς σηρῶν εὐχοσμίας. Καὶ τοῦτο πείθου σὺ, παρθένε, pi, συνοίχει Ίπ.η- 
95 Καλὸν x. oz f, αἰδὼς, καὶ μέγας χόσµας ὠχρότης, [στάτῃ» 
Καὶ πλέγμα καλὸν, πάσαις ἀρεταῖς στεφρανοῦσθαι. Χριστὸν ἔχουσα νυμφίον, ζηλοῖ σου τὸν ἀγνείαν, 
Άλλη χρώµατιν εἰχόνα τὴν θεοῦ νοθευέτω, Τί pot, σάρχας φυγοῦσα, πρὸς σάρχας ἐπιστρέφεις, 
Iliva$ ἔμψυχος, σιγῶν χατήγορος τῶν £vbov* 70 O9 πάντες ἄνδρες τὴν ot,» ἁπλότητα γωροῦσιν. 
Σὺ ὃ fs ἔχεις Ξὐμορφίας νεκρούσθω σοι τὸ πλεΐστον" Ὡς ῥόδον £v ἀχάνθαις, οὕτως ἓν πολλοῖς στρέφῃ, 
60 Κάλλει δὲ λάμπε ψυχῆς ἐκ θεοῦ χοσµουµένη. Καὶ ἑπάνω πονηρῶν παγίδων διαδαίνεις. 

"ύψιν δ' ἀῤῥένων φεῦγε, εἰ θέµις, xa σωφρόνων, Ὁ μὲν ἐγείρει παστάδας, f; δ᾽ ἐχχομίζει νυμφίον, 
Mf, που πλήξης, J| πληγῆς ix µώμου τοῦ Βελία. Αλλος γίνεται πατὶρ, ἄλλος δ᾽ ἅπαις ἀθρόως. 
Ὅμματ' ὄμμασι μὴ δουλοῦ, μὴ 0 ἕλχε λόγον λόγῳ, — 15 Όσον κακὸν ὠδῖνες, ἀτέλεστοι πολλάκις ; 

Μη παρειὰ παρειαῖς διδότω παῤῥησίαν. σον δὲ ζηλος συζύγον, κλαπῆναί που φιλίαν s 


Ne mens sit lasciva, non risus, non pes inordinate gradiatur . 
Sordidam vestem tuam, squallidamque comam, 

Pluris facio quam geminas et sericum ornatum. 

59 Venustus {105 est pudor, et ornamentuin insigne pallor, 

Pulchri cincinni, omnibus virtutibus velut corona cingi. 

Alia coloribus imaginem Dei aduiteret, 

Tabulata animata, index tacitus animi affectionum ; 

Tu autem quam habes, formi venustatem exstingue maxima ex parte, 


60 Et fulgeas splendore anima divinitus ornate, 


Cons 


tum marium fuge, quoad licet, etiam pudicorum, 


Ne alium percutias unquam, aut percutiaris invidia Deliz. 
Oculos oculis ne captivos reddas, nec tralie sermonew e&ermone : 


Nec genz genis 


ra beant licentiain. 


65 Nihil tibi et degustationi arboris damnatz, 


Ne te a ligno vite serpens deturbet. 
Et hoc crede, virgo, non babites cum defensore, 


383 ite 

Tu quie Christum habes sponsum tu: castitatis zelotypum. 
Quid milii, tu quae carnem fugisti, ad ipsam reverteris ? 
10 Non omnes viri tuam simplicitatem norunt. 

Sicut rosa in spinis, ita iuter plurimos versaris, 


Et supra exitiosos laqueos incedis. 


Hic tlialamos nuptiales excitat : illa autem sponsi funus prosequitur : 
Alius fit pater, alius subito absque liberis. 

75 Quantum dolorem afferunt, 8zpe infausti, partus? . 
Quanta zniulatio conjugi, ne quid amicitie toroque nuptiali subrepat? 


53 Ποργεύῃ. Reg. πόρνος, 

53 Πιαράν. Wa fere legitur poemate precedenti, 
vers 83. 

56 Iláca:c ἀρεταῖς στεφανοὔῦσθαι. Coisl. ἀρεταὶ 
πᾶσαι στεφανοῦσαι. Colb. στεφανοῦσι. Omnes te vir- 
tutes, veluli corona cingunt. 

51 "An χρώμασιν. Combef. ἄλλος μὲν τὴν ix 
Θεοῦ, alius, quam ex Deo nactus est. imaginem. lta 
fere poemate przecedenti, vers. 87. 

98 "Εμύυχος, σιγῶν». Coisl. ἔμψνχος αἰσχρός, 
expressa pictura, quasi tabulze, turpis, animi index 
est, internarum animi affectionum accusatrix. 

60 Kd..te. δὲ Adyxe. Cowbef. κάλλος δὲ λάμ- 
πρυνε, at cni Deus ornatum. prestat, animi decus 
excole. Mox, χοσμουµένης. Edit. xospoupévr. lta 
fere poemate prazcedenti, vers. 92. 

61 "Oy δ' dpéror. lta fere carm. precedenti, 
vers. 96 

62 Iinrüc. Wa Coisl. Edit. πλήγη. Sic peemate 


precedenti, vers, 54. 

05 "Ομματ'. Versus iste sic in Coisl. legitur : 
ὄμματα ὃ ὄμμασιν uh διδοῦ, μῇ πλέχε λόγῳ λόγον. 
Oculos oculis me dederis, neque sermoni sermonem 
inseras. Si autem legas, δουλοῦ. oculos oculis me 
captivos reddas. Sic carmine pracedenti. vers. 93. 

67 Πείθου σύ. Coisl. πείθουσα. Mox, συνοικῆσαι 
pro συνοίχει. 

09 ᾿Επιστρέφεις. Colsl. ἐπιστρέφῃ. Sic carmine 
precedenti, vers. 105. 

70 'Απ.Ιότητα. Reg., Coisl. et Combef. Aapmpó- 
τητα. Sic legit Int. qui ,vertit : Spleudoris. omnes 
non sunt capaces (ui. 

71 Ὡς ῥόύδον. Wa fere legitur poemate prace- 
denti, vers. 909. 

13, Ἡ δ᾽ éxxogultsi. Sic Reg. et Coisl. Edit. ὁ δὲ 
χοιµίζει. lta fere supra poemate 1, vers. 656 et 657. 

K B "Όσον. Weg. ὅσος «Όλος σύζυγον χλαπῆΏναί που 
φιλίᾳ. 


METRICA VERSIO. 


Lasciva non mens, risus haud, nec pes salax : 
Stole tux sordes, comamque squallidam 
Antefero geinmis, velleribus et sericis. 
Pudor venustus flos, decus pallori inest : 
Monile virtutum omnium orbis te decens. 
Fucet coloribus Dei alia imaginem, 

Tabula animata, tacitus index pectoris. 
Forma tu: radios retunde maxime : 

At mentis ornate a Deo decus augeas. 
Fuge marium intuitum, pudicoruim quoque, 
Ne vulneres quem, vulnererisve a nalv. 
Ne lumiuga oculis insceras, voces suiLs. 


p Gens genis licentiam ne impertiant : 
Cave ne edas fructum exsecrata ab arbore : 
Ne te anguis arbore a feraci vitze agat. 


Doini patronum contubernalei ne habe ; 


Christum tenes sponsum aemulum decoris tui. 
Cur fugeris cum carnea, ad hanc reverteris ? 
Splendoris omnes non capaces sint tui. 


ersaris inter plurimos, rosa in spinis. 


Incedis et laqueis super deterrimis. 
Mic excitat thalamos, virum hic tumulo tégit. 


Πιο liberos gignit; repente ille orbus ο5'. 


Q'iautus. dolor partus, miser qui identidem est, - 
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Ἐχθρέψαι δὲ xa παιδεῦσαι, ἔπειτ) ἀτιμασθῆναι. — A Μαραίνεται τὸ κόλλος, 1; δύξα παρατρέχει, 

Καὶ πιχρὰς ἀπολαύειν τῶν πόνων ἀντιδόσεις ; "O πλοῦτος ἄπιστον ῥεῦμα, τὸ δύνασθαι 0' ἑλίγων;' 
Σοὶ δὲ μέριμνα µία ph; θεὺν ἀξὶ θλέπειν. Σὺ δὲ τοῦ πλάνον χόσµου τὰς στροφὰς ἐκγυγοῦσα, 


80 Ἡ χρεία δ' ἔστω ὀλίγη μάζα, καὶ μιχρὰ σχέπη, ᾿Εἴσελθε εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων γελῶσα, 
'Ag' fic πεῖραν xai Χριστῷ προσήγαγεν ὁ πειράζων, — 95 Καὶ σὺν ἀγγέλοις χορξύσεις τὴν ἅπαυστον yopsiav, 


Λίθους αἰτῶν εἰς ἄρτους πεινῶντα µετατρέναι" Κρείσσονα τόπον λαχοῦσα υἱῶν καὶ θυγατέρων. 
ιό 9 - b . * - 

Ών µἠ ποθ' εἵνεκα µτδέ τι τῶν αἰσχρῶν ὑπομένης. — 'AXX', ὦ παρθένοι, Χριστὸν µένοιτε γρηγοροῦσαι, 
Οὐ χείρων εἶ πετεινῶν σχεδίως τρεφοµένων. Καὶ φαιδραῖς τὺν νυμφίον δέξασθε ταῖς λαμπάσιν, 


85 Οὐκ ἐχλείψει σοι χαµφάχης ἑλαίου πιστευούσῃ. 
Κόραξ ἐχθρέγει χαθάπερ Ἠλίαν ἐν ἑρήμῳ. 
'Opd; θέχλαν Ex πυρὸς xat θηρίων φυγοῦσαν, 


Ἵνα συνελθοῦσαι τὸ χάλλος τοῦ νυμφίου 
100 "δητε, xat perfice τοῖς ἄνω µυστηρίοις. 


Παῦλον τὸν µέγαν πεινῶντα, καὶ ῥιγοῦντα προθύµως, Δ. Eic παρθένον. 
"Iva σὺ µάθῃς, παρθένε, πρὸς Θεὺν µόνον βλέπειν, "Άγνενε mat, Παρθένε, χαὶ τοῖς Άμμασι 
90 "0; iv ἑρήμῳ τρέφειν οἶδε καὶ µυριάδας. Πάντων μάλιστα" μηδέ τιν εἰσοιχίσῃ 


Quantum est educare et instituere liberos, et postmodum ab ipsis injuria affici 
Et acerbas consequi laborum remunerationes ? 

Tibi autem una sit cura ad Deum semper respicere. ; 
80 Ad vitz? necessitates sufficiant tenuis panis et angusta domus : 
Quo ex pane ut Christi periculum faceret, accessit tentator, 

Petens ab esuriente, ut lapides in panem rnutaret : 
Quoruimn causa, nihil unquam turpe admiseris, 

Non es deterior avibus, quz victitant ultro oblatis. 

85 Non tibi fiduciam habenti deficiet olei cadus. 
Corvus te nutriet, ut Eliam in eremo. 

Cernis Theclam ab igne et belluis intactam effugisse, 
Paulum hunc egregium, famem et frigus alacri animo perfercntem, 
Ut tu discas, virgo, Deum solum respicere, 

90 Qui in solitudine novit alere plura hominum millia. 
Marcessit formze venustas, gloria praeterit, 

Divitiae infid:& sunt et flux:e, potentia paucorum est ; 
Tu vero fallacis mundi dolos effugiens, 

Ingredere in Sancta sanctorum gaudens, 

95 Et cum angelis duces choreas perennes, 

Naeta potiorem sedem prz filiis et filiabus. 

Verum, o virgines, Christum exspectate vigilantes, 

Et cum accensis sponsum excipite lucernis, 
.Ut simul ingress:ze, sponsi pulchritudinem . 
100 Intueamini, et consociemini coelestibus mysteriis. 


3845-385 IV. Ad virginem *. 


Esto casta rebus omnibus, virgo, et oculis 
Omnium maxime. Nec quemquam in domum admittas 


* Alias Bill. 149, p. 189. 


19 Mépwuwa µία. Coisl. μέριμνα πᾶσα. precedenti, vers. 190, 202. 
81 'Ag' ἧς, nempe µάζης. lta fere carmine pre- 90 "Oc. Sic Reg. et Jes. Edit. θεός. uU 
cedenti, vers. 214, etc. 95 Ζτροφάς. lta Combef. qux vox consona πλά- 
85 Μηδέ τι.τῶν. lta Combef. et. postulat me- νου. Reg. et Jes. ταπεινοῦ χόσµου τρυφάς, abjecti 
trum. Edit. μηδὲν τῶν. despicabilis mundi delicias. Edit. τρυφάς. 
86 ᾿Εκχθρέγει. Jes. σε τρέφει. | 94 ΕΙσῆ.10ε. lta Reg. Edit. εἰσΏλθες, ingressa es. 
87 "Ορᾷς. Jes. οἶδας, nosti. lta fere carmine 97 Μένοιτε. Sic Coisl. Edit. µένητε. 
METRICA VERSIO. 
At cura qua ne conjugis amor corruat? B Marcet decus forni illico, laus przeterit, — 
Dcin educare et erudire, hinc despiei, Infida copia est opuni, haud potestas plurium est, 
Ac przinia laborum tam acerba consequi ? Mundi dolos cupediasque ut spreveris, 
ibi una sollicitudo videas ut Deum. In Sancta sanctoruu tu adibis ketior, 
Usus petat parum cibi, arctam et casain, Ducesque clioream perpetin una cum angelis, 
Ah his periculum fecit hostis Messi:e Naeta potiorem quam mares locum et nurus. 
Ut saxa panes famelico fierent rogans. Meus, virgines, Christum opperimini sedulz, 
T gratia istorum turpe nil comumiseris. Cum lampadibus excipite sponsum ardentibus 
Non pejor aviculis, quz aluutur vilibus. Ut pulehritadine ejus inspecta, in plagis 
Non tibi cadus deflciet olei cum | fide. Coelestibus, fruamini arcanis bonis. 
το πο corvus ceu erem olim απ]. ; IV. AD VIRGINEM. 
idesne Theclam ereptam ab igne et belluis ? "m n 
Paulum faneque οἱ f üre op.sessum et alacrein ? (Billio interprete. j— 
Ut, virgo, diacas liac eum unum cerrcre. Sis parte ab omni, virgo, sed potissimum 


Nutrire jiepulos in. solitudine scit Deus. Oculis pudica, nec virorum quempiam 


541 SECTIO Η. POEMATA MORALIA. 
Ἀνδρῶν βοηθὸν, μηδὲ τὸν σοφώτατον. 
Eb μὲν γὰρ ἁγνὴ, τὸν φθόνον δ' ἐγὼ λίαν 
5 Δέδοικα, qf) σε χεντρίσας δυσφτµἰᾳ, 
Λύση τὸν ἁγνὸν ζῆλον οὗ στέργεις βίου. 

,' Ὅλοιό pot πᾶς ὅστις ἀγνείαν σέδων, 

| Thv τῶν ἀσάρχων ἀγγέλων παραστάτιν 

“Σύνοικον αἱρῇ παρθένον. Τί δεῖ πυρός; 


642, 
Α Κοινωνὸν αἴσχους, καὶ βίου, κἂν ἁγνὸς 1, 
Μή πού σε Χριστὸς ὡς διπλῆν ἔξω βάλη. 


E'. Πρὸς τοὺς &r κοινοδίῳ μοναχούς. 


E! μὲν δη πλεόνεσσιν ὁμὸν βίον αἰνῄσαιεν 
Ἀνέρες t5 γυναῖχες, ὁμοφροσύνης ὑπὸ δεσμοῖς, 


10 Κρείσσων πυρὸς aU ; πῶς δὲ τὸν χαπνὸν cote, 
Σαντὺν µελαίνων τῇ xev) γλωσσαλγία: 
Ἐντεῦθεν Ἡρθης, παρθένε, xai ζᾗς ἄνω. 

Μάνα στενή σοι, χαὶ σχέπη τὸ φορτίον; 

"Qv. yf] ποτ αἰσχρὸν εἴνεχεν μηδὲν πάθῃς. 

45 Μτδ' ἀντὶ τοῦ σοῦ προστάτου δέξῃ τινὰ 


"Daov ἀμφὶ ἄναχτα χοροστασίης µεδέοντα, 
Σόμπνοον, ἰσοχέλευθον, ὁμώροφον εὖχος ἔχουσαι, 
9 Λώϊον. Οὐκ ἐθέλει γὰρ ἅπαν καλὸν olov ὁρᾶσθαι. 
02δὲ γάρ ἐστιν ἄρ.στον, ὃ μὴ καλοῖο προέσχε, 
Καὶ ovztvh φιλέη, Bav) χάρις, ὡς πολύμιχτος 
Βορθορέη. Κέλομαι δὲ xal ἐνθάδε χάσμα µέγιστον 


Virorum, ut auxiliatorem, nequidem sapientissimum. 


Tu quidem enim casta es : 


invidiam autem ego valde 


5 Timeo, ne te pungeas quadam infamia, 
Exstinguat castam aemulationem vitie quam amplecteris. 
Pereas mili tu, quisquis castitatem colens, 


Carnis expertium angeloruni astitem, 


Contubernaleim vis habere virginem. Quid opus est igne? 
10 Tune igne superior es? Et quomodo fumum vitabis 
Temet ipsam denigraus vana hominum loquacitate? 
Minc sublata es, virgo, et sursum vivis. 


Victus tenuis tibi et indumentum. an 


rave onus ? 


Quorum causa, nihil unqu: m turpe aduittas ; 

15 Nec pro patrouo suscipias quemdam 

Consortem turpitudinis οἱ vit:e, quantumvis casta sis, 
Ne te forsan Christus tuiquam duplicem foras ejiciat. 


V. Ad uionachos in monasterio degentes *. 


Si communem pluribus vitam ament 
Viri ac mulieres, concordi: sub vinculis, 
Circa propitium regem choro pr:esidentem, 
Una mente, uuo itinere, eodem tecto gloriantes, 
5 Melius id quidem. Quidquid enim przclarum est, non amat solum videri : 
Neque enim optimum est, quod non bono praestat. 
Ác angusta. amicitia, levis est gratia, ut et lutosa 
Que valde permista est. Volo et hic maximum chaos 


* Alias Bill. 47, p. 105. 


IV. 12 Ἐντεῦθεν ἤρθης. E terra subducta es, in 
celis vivis. 

45 Μάζα στενή. Ml est, preter tenuem victum, 
et indumentum, nihil tibi cure esse debet. Mox 
versus sequens reperitur poemate precedenti, v. 


07 Μή πού σε Χριστὺς ὡς ÓixAnv ἔξω dtm. 
Hunc versum Vat. suppeditavit jam Grece οἱ La- 
tine edituiu a Murat. pag. 194. — Versioni metri- 
«a? addidimus. illum Italicis descrip'um. (CaiLLav.) 

V. Tir. Μοναχούς. Vox illa, inquit Combefisius, 
ex usu sequioris zi obrepsit. Non. enim solet Gre- 
gorius sic vocare eos qui conimuneni vitam sanctis 


exercitiis ducuut, sed µιχάδας. Monachi vero illi 
solitarii supt et οἰόθιοι. 

6 Ilpoéc xe. Wt. Coisl. ὑπερέχει. 

7 Πο.ύμικτος, permista et promiscua. 

8 Κέ.ῖομαι δὲ xal. Sic Reg. 992, qui mox pro 
χάσμα habet θαῦμα. Int. Coisl. Κελεύω δὲ £v τοίς 
χοιναθίοις µέγιστον γάσµα εἶναι, xa τεῖχος ὥσπερ 
διεῖργον τὰ γένη διακεχριµένα ἀμ-ότερα, Tv! ὧσι ám 
ἀλλήίων ἀνέρες xal γυναῖχες, xal οὕτως εὐσεδέον- 
τες ὅμοιον Χλέος ἔχοιεν. Volo autem in cenobiis 
magnum. esse. ἱμίέγυαίνπι, εἰ quasi. murum. qui 
wirumque serum diversum separet, itla wt a se 
iuticeim di.tiucti sint viri et mulieres, et sic pi. taten 


METRICA VERSIO. 


Admitle tecto, te ut juvet, sophum licet. 

Tu namque quamvis casta sis, livor tamen 

Terret, nialum ne dedecus conflet tibi, 

Zelumque vite deleat, quam amplecteris. 

Pereas velim, qui, castitatem dum colis, 
Comnmunem babere vis domum cum virgine, 

Que carne vacuis angelis astat. Tibi 

Flamma quid opus cst ? Non times flammam ? Quid 
Fugiesne lingue garrulie fumum gravem? [ast ? 
Elaita es istinc, virgo. sursum et victitas. 

Est offa curta, te grave et pondus premit? 

Hac turpe propter, virgo, nil admiseris : 
Sociumque vit:e neminen, et turpis probi, 

Quarris patronum dum Gbi, suse peris, 


B Ne forte Christus, ut dolosam, respuat. 


V. AD MONACHOS ΙΝ COENOBIO DEGENTES. 
(Billio interprete.) 


Si sociam vitam sexus collaudet uterque, — [que, 
Conjunctisque colens animis Dominumque Deum 
Una tabitet, vitaque viam gradiatur eamdem, 
Rectius id fuerit ; nam virtus sola videri 
Abnuit : exiininm merito nec jure vocanduimn est, 
Quod non pulchrum aliquid superat meritoque 

[probandui. 
Parvaque :micitie est augusta gratia prorsus : 
Ut cortra lutulenta nimis promiscua rursum. 
Ast interjectum chaos ingens essc necesse cst, 


643 
Ἑστάμεν, ὥς xsv ἕωσι διασταδὸν εὐσεθέοντες, 

40 ᾿Ανέρες δὲ γυναῖχες, ὁμὸν χλέης οἷον ἔχοιεν. 
0ὐδὲ γὰρ οἰοθίοισι µόνον φθόνος, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον 
Πλειοτέροις, πλείων τὲ χαχοῦ µόθας. El δὲ χαὶ olo; 
Ναιετάειν ἑθέλοις Χριστῷ ξυνούµενος oto 

Καὶ τὸ φίλον᾽ πάντεσσι δ' ὅμως δέος, ὥσπερ ἔμοι χε, 
15 Δνσμενέος τε πάλης, xal πτώματος οὐλομένοιο. 


Q'. Elc σωφρεσύγη»ν. 


Καλὸν γάμῳ δεδέσθαι, σωρρόνως µόνον, 
Πλεῖον νέµοντα τῷ θεῷ συσσαρχκἰας. 
Κρεῖσσον τὸ ὀξσμῶν τυγχάνειν ἐλεύθερον, 
Τὸ πᾶν νέµοντα τῷ sq καὶ τοῖς ἄνω. 
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οι! 
9 θεὸς μὲν ἄξυξ, ἀγγέλων τ) ἀσαοχία' 
Ὕλη δὲ συζυγἠς τε xal πλήρης φθορᾶς. 
Γάμος μέριμνα συζύγου χαὶ φιλτάτων" 
Tjj παρθενίᾳ Χριστός. El γυνὴ θεῷ 
Ἴσον φέρει τι, xaX γάμος λυτῷ Ρἰψ’ 
10 Eli δ' οὐδὲν ἴσον, οὐδὲ τοῖς βίοις ἴσον. 
ΜΗ τοίνυν, à τεκόντες, ὐθρίζοιτέ µε, 
Γάμῳ περισχιρτῶντες, ἀγνείᾳ δὲ pf. 
Γάμῳ δίδωµι, τὴν ἀγνείαν λαμθάνιρ. 
Λλλ' εἰσὶν οἳ πεπτώχασ᾽' ἀλλ bei got, 
15 Mh τοὺς ἀρίστους ἐχλέγων. τοὺς 9 ἀσθενεῖ». 
Οἱ μὲν γὰρ αὐτοῖς αἴσχος. οἱ δ' ἡμῖν χλέος. 
Γη &' οὐκ ἀρεῦται τῆς χαλάσης εἵνεγα, 


Intercedere, ut illic separatim pietatem colant 

10 Viri ac mulieres, ac communis tantum sit. inter eos gloria. 

Non enim iis tantum, qui soli vivunt, sed iis etiam magis qui cum multis, 

Instat. invidia, majorque mali impetus, Quod si solus 

Mabitare velis cum solo eonsuetudinem habens Cliristo, 

386-387 !! quoque mihi est gratum ; sed tamen omnibus, ut et mili, adest timor 


15 llostilis pugni et exitialis ruins. 


Vl. De pudicitia *. 


Donum est nuptiis ligari, modo caste, 


Et plus detur Deo quam conjugio. 


Melius vinculis esse liberum, 


: Et totum tribuere Deo, rebusque coelestibus. 
5 Deus a conjugio liber est, angeloruinque vita coelebs ; 
Crassa vero moles est connubium et plena corruptionis. 
Conjugium sollicitum est de compare et rebus charissimis : 
Virginitati Christus curz est. Si femina cum Deo 
AEquale quid babet, connubium etiam habet cum soluta vita 
10 Sin autem nihil :equale, neque in vitis cst ulla paritas, 
Ne igitur, o parentes, opprobriis me afliciatis, 
Conjugio voluptatem capientes, minime vero puritate vite. 
Connubio concedo, castitatem; amplector. 
At sunt, inquies, qui exciderunt : pereat mihi, 
15 Qui που optimos seligit, sed infirinos. 
lli enim ipsis sunt probrum, illi.vero nobis decus. 
Nunquid terra non aratur grandinis causa, 


* Alias Bill. 78, p. 173. 


colentes decus habeant commune. Inde liquet pro- 
positum Gregorii non fuisse, uL mulieres. cum 
viris in eodem monasterio non congregarentur. Ju- 
bet solummodo cos a. se invicem separari, ue cos 
premat invidia, et ulla mali ansa subrepat. In edit. 
deest δέ. 

415 ευνούμµενος. Sic Coisl. Edit. ξεινούμενος. 

Vi. Tir. Εἰς σωφροσύνη». Vat, Eic παρθένον 
ἑτέραν, ad aliam virginem. 


5 Ἁ]γόων t' ἀσαρκία. Id est : Angelorum vita 
eclebs. Alii. vertunt : Et. angeli carnis. sunt exper- 


tes. 

8 El yvri] 8p, id est, quantum inter Christum et 
feminam | interest, tantum. etiam. inter. conjugatam 
vitam et colibem. 

15 Γάμῳ δίδωµι. M est, conjugio utimini, per me 
licet : concedo vobis muptias : milii castitatem vindico. 
Favet cod. Vat. γάµον δίδωµι. 


METRICA VERSIO. 


Distinctis illi ut degant ac sedibus illz, 

Sicque piam vitain simili cam laude sequantur. 

Solivagis etenim non solis livor iniquus — 

]inmninet, at multo magis his quos vita sodalis 

Ollectat ; gravior namque istos pugna latigat. 

Sin, nisi euin Christo, vis plane vivere solus, 

ld quoque mi gratum esL; metus at. communis 
[utrisque, 

Ut mihi, sit, ne hosti duro in certamine cedant, 

Procipitesque ruant t^»nebrosi ad tartara Ditis. 


νι. DE PUDICITIA, 
(Leuv. interprete.) 


Bonum ligari nuptiis, caste modo, 
Deoqne plus des, quam toro connubii : 


B At prestat cesse liberum vinclis tamen, 


Deoque totuin, rebus et superis, dare. 
Est numen injux, angelus uon est care : 
At conjugata labis et plena est hyle. 
Et cura prolis et conjugis est. nuptiis : 
At cura Christi οφ]. Si par Deo 
Est uxor, est par czelibi vite torus. 
Sin prorsus impar, impares vitae quoque. 
Vos ergo, patres, ne probris me aspergite, 
Tadas sequentes, non tori vitam insciam. 
Toro pudicitiam jugali do quidem, 
At puritatis czelibes carpunt decus. 

At corruerunt, dixeris, quidam. Male 
Tibi sit, legis qui dehiles, non optimos. 
lili probrum sunt nam sibi : hi nobis decus. 
Diramue propter grandinem tells coli, 


945 SECTIO 11. POEMATA MORALIA. 


93 5 ἀμπελὼν φυτεύεθ'; ἡ θάλασσα ài 
Ὅρμοις δίδωσι πάντας οὕσπερ λαμόάνει; 
90 Τί µοι τὰ πήῤῥω; χειµένῳ δ' Ἑωσφόρῳ 
Mh αυγκατενέχθησαν ἀγγέλων χοροί, 
Τί &, οὐχ Ἰούδας fv «ονεὺς τοῦ Δεσπότου, 
Ἁλλ) οἱ μαθητα) δόξα; Τοῦτο δ᾽ οὗ σχοτεῖς, 
Tou coU γάμου τὰ δεινὰ, χαὶ μοιχῶν κλοπᾶς, 
25 Ἐς ὧν τὸ φίλτρον, xaX γένος νοθεύετα'. 
Ὑφοῦ βάδιζε, τὸν φθόνον δ᾽ Ea χάτω. 
Ἄγνενε πᾶσι, παρθένε. Χριστῷ uve 
Νύμφη, χράτει τὸ κάλλος ἑσφραγισμένον. 
ΧἈρηστὸς µέν ἐστιν, ἀλλὰ χαὶ ζέλυυ πλέως, 
90 Οὐδὲν δυσειδὲς, οὐδ ἄχοσμον ἐχφέρει. 
Ἐσθῆητι χήσµου χόσµος tj ἀχοσμία, 
θρύψιν δὲ φεῦγε, xa ταπείνου τὰς κλάσεις. 


Α Mi τὸ βλέπεσθαι τῷ ῥλέπειν θἑρενέ µοι. 
Σώφρων βάδιζε, χἂν ἀναστρέφῃ uóvn. 
99 Κλεὶς ὡσὶ χείσθω. μηδὲ πορνεύοι γέλως᾽ 
Πλεῖττον παρειαὶ, χαὶ γέλωτος ἔμρασις. 
θυμὸς, μέθη, δαίμων τε παρθένοις ἴσον' 
Πάντων δὲ χεῖρον πλησμονὴ γαστρὸς χάριν. 
Εὐχαῖς τὸ χάλλος εἰχέτω κἀγρυπνίαις. 
40 Σύνοιχκον αἱροῦ μηδ' ἀδελφὸν ῥᾳδίως. 
Ἐμπεπύρευμα (sic) τῆς νόσου τί δεῖ βλέπειν 
O3óiv τόδ' αἰσχρὸν, πλὴν µόνη μνήμη χοός. 

Πατ]ρ µόνος σοι, xax sb; πιστὸς, νέα 

"Αλλοι δὲ φευγέτωσαν, ὡς θΏρές ποτε 
49 Τὸ Σινὰ, πλαξὶν ἐντυπουμένου νόµου. 
"Αφανυστος ἔστω προσφορὰ xal παρθένος, 
Ἡ μὲν βεθήλοις, ἡ 5 ἁπάντων ὄνεσιν, 


Aut vinea non seritur? Nanquid mare 

In portus deducit omnes quos suscipit ? 

20 Quid mihi longinqua commemorare ? Cum Lucifer lapsus est, 
Nunquid simul lapsi sunt angelorum chori? 

Quid autem, an non Judas fuit interemptor Domini, 

Cleri vero discipuli ejus gloria ? Hoc vero non attendis, 


Tui connubii mala, et adulterorum 


furta, 
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95 Quibus amor et soboles adulterina fiunt. 
Sublimis gradere, invidiam relinque deorsum. 
Pura sis rebus omnibus, virgo; Christo soli, 
Sponsa, serva tuam pulchritudinem obsignatam. 
(Christus) equidem benignus est, at idein zemulatione plenus. 
Nibil deforme, neque indecorum effert, 
Vestem induere, cujus cultus sit esse sine cultu. 
Mollitiem fuge, deprime fractos et Inscivos motus. 
Noli, ut specteris, videndo ipsa venari. 
Pudice incede, etiamsi sola tecum verseris : 
-389 55 Clavi aures obserantur; ne procax sit risus : 
lerumque genz sunt risus indicinm. 
Ira, ebrietas et daeinon virginibus idem sunt, 
Omnium autem res pessima est, repletio gula gratificaus. 
Venustas formz cedat precibus et. pervigiliis. 
40 Contubernalem nequidem (fratrem admittas facile. 
Fomitem morbi tui quid necesse est intueri ? 
Nihil quidem in hoc turpe, verumtamen sola recordatio pulveris periculosa. 
Pater solus tibi, et Deus fidelis, o puella, 
Ceteri fugiant, sicut olim bestie 
45 Montem Sina, cum lex in tabutis scriberetur. 
Intactiles sint. victima et virgo, 
lila quidem profanis, hiec omnium oculis. 


90 Κειμένῳ. Idem argumentum prosequitur Gre-— Grecis arguil, sed immerito, Satis est subsudire fic, 


gurius supra poem. 1, vers. ti79. cujus, ctc. 
35 Νοθεύεται. Vat. μοιχεύεται. 99 TQ β.Ιέπειν'. Hta legendam videtur. Edit. τὸ, 
99 Xeno tóc. Mendose edit. Ἀριστός. 94 Riv. Sic melius legitur. Edit. xat. 
94 Εσθητι xócpgov κέσµος. Vesti. mundane 4l ᾽Εμπεπύρευμα. Vat. ὑπεμπύρευμα. 

επίίκε sit. ipsa invenustas. Eo loci versum  ali- 42 Χοός. Yat. Χροός. 


«quem desiderat Billius, aut vitium aliquod in verbis 


METRICA VERSIO. 


Serique vitis, desinit ? Quid? iittori B Captes videndo prospici. Gressus tuus 
Pontusne cunctos applicat, quos accipit? Pudicus esto, degere et sola expete. 
Longinqua vero quid sequor ? cum P'liosphoro Claudantur aures, sit procax risus procul. 


Sat est superque vel levis risus nota. 


Utrum angelorum sunt simul lapsi chori? ota. 
Par ira, Bacchus, et Satan sunt virgini. 


Quid ? Nonne Christi carnifex Judas erat ? 


Apostoli vero decus? Quin jam mala Pejor saturitas ventris est his omnibus. 
Tu nuptiarum cogitas, furta et tori, Cedat venustas vigiliis, precibus qucque. 
Adulteratur queis amor, et queis genus? Sociumque tecti facile nec fratrem cape. 

Incede sursum ; livor at humi corruat, Spectare morbi fomitem quid attinet ?.— 
Sis parte ab omui virgo, sis soli Deo Non est quidem hoc fasdum : ast memoria sordidat 
Sponsa, teneasque conditum formze decus. Vel sola. Patri crede te soli, et Deo. 

Benignus ille est: zstuans zelo tamen. Fugiant (ut olim bestie montem Sina, 
Deforme secum, turpe vel defert nihil. Cum lex tabellis sculperetur) czeteri. 
Carere cultu sit tibi cultus, fuge Intacta sint lizec, victima, ᾱ virgo : manus 


Est molle quidquid, et nimis fractum, neque Fugiat profanas illa. visum hac omnium. 
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"ll γρεια δουλούτω σε σαρχὸς μτδ' ὅλως. 

"Av προσδέἐῃ του, χαφάχης σοι πτγάσει, 

$0 Ὑδρεία δώσει πυθµένος γεωργίαν. 
"Agtot, τρέφονται πέντε μύριος λεώς' 
Πόσυν σὺ μᾶλλον, ἡ θεοῦ παραστάτις; 

M τοίνυν ἁγνὸν τόνδ ἔχουσα νυµφίον 
Κάλλους ἀσάρχου, συζυγᾗς τῷ δευτἐρφῳ. 

65 Μοιχὸς γὰρ οὗτος, οὐκ &vhp χαθἰστατα», 
Ζῶντος τὸ φίλτρον ἀνδρὸὺς ἐγχαρπούμενος. 
Ἡ καὶ χανοῦν προσθεῖσα τῷ θεῷ σύ γε 
Αποστερήσεις; xaX Σοδόµων φυγοῦσα πῦρ, 
Παλινδροµήσεις; μὴ λίθος παγῆς ἁλός. 

60 Χήρας σὺ πλεῖον, ἀλλὰ χαὶ χήρας γάμος 
Ὑπεύθυνος, φευσθέντος ἁγνείας ὅρου. 
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Χρυσῆς τί γλὠσσης ἑἐστὶν εὐτελέστερον, 
Vn, διδράχµου, δἠ τι τῶν ἀναστάτων» 
Αλλά χλαπέντα τὸν στρατὺν διώλεσε. 

65 Ταῦτ' οὖν ὁρῶσα, παρθένε, πείθου θεᾷῷ. 


Z'. Περὶ ἀγγείας. 


'Apzth πᾶσα δικαἰοις 
"Eva βαθμὸν προθιδάζει, 
Ὅ μὲν ἁλλότριος εὐνῆς 
"leo; ἀΥγέλοις ὑπάρχει. 
9 Ὁ δέ «' ἐγχράτειαν ἀσχῶν, 
Μετὰ παρθένων τετάχθω; 
Ὁ δὲ τὸν vápov φυλάσσων, 
Ἴσος ἐγχρατεῖ γενέσθω. 


Necessitas carnis nulla te unquam in servitutem redigat. 
Si indigebis rei cujusquam, cadus tibi fontis instar fluet. 


50 llydria dabit tibi fundi fructum. 


Panihus pascuntur quinque millia hominum, 


Quanto magis tu qui Deo astas? 


Ne igitur, cum purum hunc habeas 6 


Pulchritudinis incorporez, jungaris alteri. 

55 Adulter enim ille, non tuus conjux esset, 

Viventis amorem uwariti sibi vindicans. 

An tu canistrum, quod Deo obtuleris, postea 

Adimes ? num tu, qua fugisti Sodoniorum ignem, 

Miuc recurres? absit ut in saxum salis coalescas. 

60 Tu plus es quam vidua, et tamen viduz conjugium 
Pene obnoxium est, cum transiliuntur castitatis fines. 


Aurea quid lingua vilius est, 


Peuula, et didrachmo, ceterisque direptze urbis spoliis ? 
Attamen, his subreptis, Hebraeorum fugatus est exercitus. 
65 lic igitur cernens, virgo, Deo obteinpera. 


VII. De castitate". 


Virtus omnis homines justos 
Ad unum gradum promovet. 


Qui est expers conjugalis tori 


Par est angelis. 


5 Qui continentiam in conjugio sectatur, 
390-391 Cuni virginibus computetur. 


Qui conjugii leges servat, 
Par sit continenti. 


* Alias Bill. 167, p. 252. 


535 Τόνδ'. Edit. mendose τὸ à'. 

BA Συζυγῆς. Edit. avevi. 

64 "svcOérroc. Dereicto castitads preposito. 
Edit. Φευθέντος. 

63 V cnc, διδράχµου,είο. Vat. Q0 5 τε, διδράχµου 
πε. Tria bic Gregorius commemorat, quie in dire- 
ptione Jericho furatus est Acham : μα γι 2u- 
ream linguaui, sagum et didrachmum, quod Dillius 
et Leuven. non attenderunt, et locum lunc male 


reddiderunt, alienum in sensum detorquentes vo- 
cem Φιλῆς, que aliud nihil hic significat, quam 
penulam, sive sagum quz vestis est militoris. Vide 
supia n, 435, et toi. 1, pag. 626. Mox, ἀναστάτων. 
lta legendum pro ἀναστάντωνι quod edit. habent 
inendose. 

VI. Tir. Ἁγγείας. Vat. addit σύµατος. 

9 Ὁ δέ c ἐγχράτειαν. Vat, ὁ δὲ y' ἐγχράτειιν. 


METRICA VERSIO. 


Te nulla carnis subjuget necessitas. 

Si quid requires, fontis in morem fluet 
Lecytius, farinam et hydria tibi proferet, 
Immensa quinque vescitur plebs panibus. 
Quanto mayis tu maximo quie astas Deo? 
Cun sporsus ergo sit tibi hie cujus decor 
Est carnis expers, alteri jungi cave. 
Namque est adulter iste, non conjux, viri 
Ad sese amorem transferens vivi. Deo 

An tu canistrum cuin seniel donaveris, 
Adimes? rogum cur ftugeris Sodomiticum, 
Kedibis? Absit; ne salis fias lapis. 

Quam vidua plus es. Àt torus viduas quoque, 
Si castitatis [regerint votum, reas 


B Facit. Quid esse vilius lingua aurca 


Possit ? didrachmo quid minus ? Sed hiec tam 
Subrepta totum perdidere exercitum. 
Ilec ergo cernens, virgo, Christo obtempera. 


Vil. DE CASTITATF. 
(Fed. Morello interprete.) 
Virtus omuis ab sequis 
Gradu altero promovetur : 
Alienus hic cubili, 
Par est Dei ministris. 
Colit at qui continentem 
Vitam, esto par puellis : 
Connubiumque servans 
Similis sit abstinenti. 
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Μόνον ἀσχεῖτε tb σῶφρον 
10 "Iva µειζόνων τύχοιτε. 


H'. Σύγκρ cic Sio. 


Bi. Κρίναις ἂν ἡμῖν, ὦ ξξνε. Βριτ. Κρίσις δὲ cie; 
Bi. Βίοι μάχονται. Kpir. Καὶ τίνες, τίς δ' ἡ χρίσις; 
Bi. Ὁ κοσµικός τε χαὶ ὅσος τοῦ πνεύματος, 

Πότερος ἀμείνων xat σοφοῖς βιώσιμος; 
5 Κριτ. Ὡς δύσχριτον μὲν, ἀλλ ὅμως ἀχουστέον. 
Κοσμ. Kóspou πεφυχὼς, οἶδα χαὶ στέργω τάδε’ 
Τὸ 6' εὐσεδὲς, πατρῷον αἰδεῖσθαι νόµον. 

Πν. θεοῦ πεφυχὼς, οἶδα χαὶ σέδω θεόν' 

Τὸ δ' εὐσεθὲς, τέλειον εἰδέναι σέθας. 


SECTIO Ἡ. POEMATA MORALIA. 
Α 10 Et σοι τὸ χεῖρὀν ἐστι τιµιώτατον. 


Πῶς οὐκ ἐμοὶ τὸ χρεῖσσον ἐνδιχωτερο», 

Κοσμι. Μήτηρ ἐμοὶ σὰρξ καὶ συνεχράθην xot, 
Σαρχὸς ποθῶ Tf pupa τῆς ἑῤῥηγμένης 

Πν. 8c, πατήρ µοι καὶ θεῷ συνεξύγτν, 

15 Μορφῆς ποθῶ µίµησιν T; ἀπεῤῥύην. 

Koc. Πῶς δ' ἂν συνέστη, φράζε, τὸ βροτῶν γένος, 
El p3à τὸ σαρχῶν συξυγὲς συνέδραµε, 

ἹΝόμῳ τε θείῳ καὶ φύσει κρατούμενον; 

Ilv. Νόμος μὲν οὗτος, νῦν δὲ λυθηῃναί µε δεῖ, 
90 Βίον πρὸς ἄλλον τοῦ παρόντος χρείσσονα 
Ὑπεύδοντα, δεσμῶν xa φθορᾶς ἑλεύθερον. 
Kocp. Πῶς οὖν νέηλυς Άλθε παρθένος βίος ; 


Saltem excolite temperantiam, 
10 Ut majora dona consequamini. 


VIII. Comparatio vitarum". 


Vit. Judices nos, hospes. 
Vit. Vitze disceptant. Jud. 
Vit. Vita seculi, et vita spiritus, 


Utra melior, et sapientibus eligenda? 


Jud. Quz lis dirimenda? 
Quznam ille, et quz disceptatio? 


5 Jud. Res certe difficilis ad judicandum, sed tamen audiendum. 
Sec. Ex mundo nata, novi hxc et diligo : 

Pium est autem paternam legem revereri. 

Spir. Ex Deo nata, novi et colo Deum : 

l'ium est autem perfectum nosse cultum. 

10 Si, quod deterius est, tu maxime veneraris, 

Annon ego potiori jure, id quod przstantius ? 

Sec. Mater mihi caro, et carni adjuncta fui, 

Carnis disruptze plenitàdinem desidero. 


Spir. Deus pater mihi est, et cum 


conjuncta sum, 


15 Forms, ex qua fluxi, similitudinem desidero. 
Sec. Quomodo consiitisset, dic mihi, mortalium genus, 


Nisi carnium conjunctio accessisset, 


Divina lege et natura firmata? 


Spir. Lex quidem talis exstitit, nunc autem solvi me illa oportet, 
30 Dum ad aliam vitam presenti prastantiorem 
Propero, a vinculis et corruptela liberam. 

Sec. Quomodo ergo advenit recens vita czlebs? 


* Alias Dill. 156, p. 990. 


Vil. AncuxENTOM. Boc éarmine per prosopo- 
peiam inducuntur duce vitm inter se disceptantes, 
mempe spiritualis et. mundana, qu& hospitem quem- 
dam controversie sum arbitrum constituunt. Per 
spiritalem autem eam intelligit Gregorius, qua co- 
fenda pietatis studio ita prorsus addicta est, ut et a 
corporis voluptatibus et a congerendis viliis, et a bo- 
morum amore, ac denique ab omnibus mundi illece- 
bris abhorreat; per mundanam autem, eam. que et 

ris operam dat , et opibus gaudet, et bonorum 
cupiditate afficitur, et. lautiori vite genere delectari 
solet. Non autem hic spiritalis vita mundana ita 
opponitur, ut nihil inter utramque federis, nihil 


commercii esse queat, quemadmodum nec fnter lucem 
et tenebras, fidelem et infidelem, sed wt vita mona. 
stica cum promiscua, quam χοσµιχήν Greci, munda- 
nam Latini solent appellare. Quod quidem ez judi- 
cis sententia constat, in. qua jubentur he dua vite 
pacem concordiamque inter se colere ac simultaiem 
omnem objicere. à 

3 Κρίσις. Vat. μάχη. 

5 Ὡς. Coisl. 6. Bill. legisse yjdetur οὐ. 

49 Xot. ια Vat. et Colsl. &dit. mendose ypot. 
Μος, σαρχὸς ποθῶ. Klegaps matrimonii periphra- 
sis. (BirL.) 

91 Φθορᾶς. Coisl. πάθους. 


METRICA VERSIO. 


Colito unicam modestam 
Laudem, assequeris alta. 
VIH, COMPARATIO VITARUM. 
(Billio interprete.) 

Vit. Nostrz, hospes, oro, litis hic judex sede. 
Jud. lis ista qux:nam est? Vit. Dissident vite dure. 
Jnd. Qua, curque? Vit. Mundi vita, et spiritus, 
Utra Wreferenda sit viris prudentibus. 

Jud. Non judicatu est arduum hoc : tamen audiam. 
Mund. Prognata mundo, jure mundum diligo : 
Leges vereri nam paternas est pium. 
Spir. Deum, fco sim cuim sata, et scio, et colo : 
Neseire summum nam Deum grave est nefas. 


Ῥλτκοι. Ga. XXXVII. 


B Si tam expetendum, vilius 


ιοὰ esl, putas, 

Quod przestat an non justius charum mihi ? 

Mund. Sum carne nata matre, juncta et pulverl : 

Addi resectam postulo carnem mihi. 

Spir. Deus pater mi, meque devinxi Deo : 

Formam :emnulari gestio, ex qua prodii. 

Mund. Quonam exstitisset, dic, modo nostrum ge- 
"us, 

Carni fuisset juncta ni conjunx caro : 

Natura lexque quod superna continet 

Spir. Lex id ferebat ; at modo solvi est opus, 

Dum tendo ad zvum celsius cursu levi, 

Quod labe penitus et thori nexu caret. 

Mund. Innupta quonam venit ergo post modo 


at 
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Πν. "Hv μὲν σχιώδης xal πάλαι' λάμπει δὲ vov, 

Ἐξ οὗ θεοῦ πἐρηνε Μήττρ παρθένος. 

95 Καὶ γὰρ νόµος παλαιὸς εἶξε τῷ vé: 

Τὸ γράμμ’ ἀπῆλθε, τὸ κράτος δὲ πνεύματος. 

Kov p. "Αζυξ δ᾽ ἂν ἣν τις συζύγου βίου δίχα, 

"R. τίς δίχαιος; Iv. Ὡς λίαν χομΦός τις ei, 

Πείθων τὸ σάρχας συνδραμεῖν χαλῶν χάριν, 

90 Καλοὺς μὲν ἐξέθρεψεν f) χαχοὺς χρόνος, 

Ὕδριν δὲ σαρχὸς ὁ σπορεὺς ἐπέθλυσεν. 

Οὐκ ἄλλο. Τὸ φρονεῖν δὲ τῷ πάθει γέλως, 

Ὡς συγχάµνοντα θεοῦ θελήμµατι. 

Kocp. Τί οὖν βίῳ δέδωχας, ἐζήτεις δὲ 5i; 

$5 Ir. Κλάδους. Κοσµ. "Iva φυγῶσιν, fj labat 
[λάθοι ; 
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A Abg τὴν ἐμὴν σὺ ῥίζαν' εἶτ᾽ ἔχε κλάδους. 


Πν. Αρχεϊ γενέσθαι. Tf, φθορᾷ 6' ἄλλος χάµο., 
Τρέφων, διδάσκων, εἶτα πενθῶν ἀθρόος 

Τὸν οὐχ ἔτ' ὄντα, Υραπτὸν Ev τοίχοις βλέπων 

A0 "Απνουν τὸ κάλλος, υἱὸν οὐ χινούμενον. 

Kcc p. Εὐπατρίδης ἐγώ τις. Iv. Ἐκ olov γένους; 
Ποῖος δ' ὁ πλάστης ; τὸν δὲ πηλὸν ἀγνοξῖς 

"f; sic; pU εὐγένεια, µίµησις θεοῦ. 

Táqgot; χρατεῖς σὺ xa νέοις προστάγµααιν, 

45 Ἐξ ὧν ἐγράφης εὐγενὴς, οὐχ ἑτράφης. 

Kocg. Ἐμοὶ τὸ πλουτεῖν δυσμενεῖς βάλλει χάτω, 
Φθόνῳ δὲ {ἠκει τοὺς χαχοὺς, ποιεῖ φίλους, 
θρόνους δίδωσιν Ev πόλει φυσᾷν μέγα. 

Πν. Ἐμοὶ πενία μηδὲ δυσμενεῖς ἔχειν 


Spir. Erat quidem olim, sed obscura, nunc vero coruscat, 


Ex quo Dei apparuit virgo Mater. 
95 Vetus enin lex cessit nova : 


Littera abscessit, spiritus autem viget. 


Sec. Quis celebs sine conjugio feret, 


Aut quis justus? Spir. Valde lepida es, 

Qu:e contendis carnes concurrere ob probos viros ; 
92-393 50 Ac probos quidem et malos tempus enatrivit, 
aruis autem contumeliam pater protulit. 

Nihil aliud. Jactare vero se libidine ridiculum est, 

Quasi cuin Dei voluntate simul laboret. 

Sec. Quid igitur seculo dedisti, aut quid quixrebas? 

99 Spir. Ramos. Sec. Ut frigore pereant, aut eos turbo rapiat? 

Da mihi tu radice:n meam : tu vero ramos habeas. 

Spir. Salis est nasci ; mobilibus rebus alius det operam, 
utriens, docens, ac deinde subito lugens 

Non amplius exsistentem, pictam ad parietem cernens - 

40 [nanimam pulchritudinem, immobilem filium. 

Sec. Nobilis qurdam sum. Spir. Ex quo genere? 


Qualisque opilex ? an Jutum ignoras 


Unum esse? Nobilitas una, imitatio Dei. 9 
Sepulcris nixa es, εἰ novis rescriptis, 
45 Per quz scripta es, non educata, nobili . 


Sec. Mihi diviti: inimicos sternunt, 


Ac invidia urunt improbos, conciliant amicos 


Thronis in urbe gloriari donant. 


Spir. Mihi vero paupertas, ut ne habeam quidem inimicos, 


26 Kpdroc 04. lta Coisl. Edit. κράτος xal. 

27 "Acv£. Ma Coisl. οἱ Vat., quod idem est ac 
monachus. Edit. &0p.C. 

28 Δίκαιος. Justus, pius conjugatus. 

29 Zápxac cvrópagsiv. ἀ est, lepida profecto 
tu es, qua. fingls homines conjugio mancipatos, tu re 
wxoria hoc spectare, ut liberos procrcent, a. quibus 
Deus pie sancteque colat«r. Coisl. σάρκα. 

91 Ἐπέόλυσε». Vat. ἐξέδλνσεν. 

9o Συγκάµνοντα. Vat. αυνεργοῦντα. 

δὲ ἘΕζήτεις. Hic Billius distinguit, et spiritalem 


METRICA 


Vita? Spir. Erat el olim, tectior quamvis ; Dei 

Supremi ut autem virgo Maler exstitit, 

Jam lucet illa, nam vetus cessit novae 

Lex legi, abivit littera : vicissim viget — 

Spiritus. Mund. An esset, vita ni conjux foret. 

Caciebs vel ullus vir prorsus? Spir. Lepida admo- 

[dum es, 

Coire dicens ob probos carnem viros. 

Probos malosque nutriit tempus. Pater 

Tantum obsecutus «carnis est lascivize. 

Hidendus autem est cui libido animos facit, 

Ut quem supremi Numinis velle adjuvet. . 

Mund. Quidnam esgo mundo porrigis? Spir. Quid- 
(nam petis? 

Ramos. Mund. Ut algor hos necet- 


vitam inducit cui szecularis respondet χλάδους juxta 
Combefisium. Postea spiritalis, ἵνα ψυγῶσι, aut fri- 
gere pereant, Sac. Δὸς τὴν ἐμήν, etc. Da mihi radi- 
cem meam. Sic clare distinguendum ait Combef. 
Sxc. Ramos, prolem, liberos. Spir. Ut algore inter- 
eant, aut procella auferat. Sec. Da meam tu. radi- 
cem, sicque ramos habeto, ἔχε κλάδους. 

90 Λάδοι. Coisl. λά6ῃ. 

96 "Εχε. lta Coisl. Edit. ἔχει. 

45 Ὡς elc. Coisl. ὡς οἷς µί εὐγένεια, quippe qui- 
bus una est nobilitas. 


VERSIO. 


D Stirpeim meam da, surculos turbo auferat. 


Spir. Ortam esse satis est, qui volet, labi vacet 

Alens docensque, luce post cassum gemens, 

Pictum in tabella contuens, nec spiritu 

Ullove motu preditum formas decus. 

Mund. Sum stirpe clara. Spir. Quod genus tan- 
[dem tibi, 

Quinamve tictor? Non lutum par omnibus? 

Deum zmulatur quisquis, hic est nobilis 

Vincis sepulcris, atque rescriptis novis 

Queis scripta, sed non educata es, nobilis. 

Mund. Hostes acerbos dejicit census mihi, 

Parit favores, urit invidia improbos, 

Thronos dat, utque in urbibus gradrar tumens. 

Spir. Mihicontraegestas hoc dat, ut caream hostibus, 
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60 Χαρίζετ', οἶχτος δ' ἀσφαλέστερος φθόνου. 

θρόνοι δὲ λυτοὶ χαὶ φίλοι χαιροῦ πλέον. 

"Av oov µένωσι, χρεΐῖσσον ἡτ{ᾶσθαι θεοῦ, 

Ἡ πρῶτα πάντων τῶν ὀρωμένων ἔχειν. 

ἛἩ πάντων εἶναι τῶν ὁρωμένων ἄνω. 

55 Πόλις & ἔχοι µε λαμπρὸν ἡ νοουμὲνη. 
Kocp. Τῖς δ' ἀσφάλεια τῷ πένητι τοῦ βίου 

Τείχη, πυλῶνες, μηχαναλ, ξιφηφόροι; 

Hr. Κάµνοντες, ὥστε μὴ τὸ σῶμ) ὑπεκκλαπῇ" 

Ἱόνον πέπασται τοῦτο xài μικρὸν ῥάχος. 

60 Αλλων ὁ λῃστῆς, fj τυραννὶς ἑῤῥέτω, 

'O φὼρ ἑχόντων' εἷς ἐμοὶ πλοῦτος, θεὸς, 

"Uv οὕποτ) οὖδεὶς ἁρπάσει χεχτημένῳ. 

Τὰ &' ἅλλ᾽ ἑχόντων οἷς φίλον, τὴν οὐσίαν 


SECTIO ΙΙ. POEMATA MORALIA 


054 


Α 'Aprajéttcay τὴν ἐμὴν πᾶσαι χἑἐρες. 


65 Πένητος ἀνδρὸς οὐδὲν ἀσφαλέστερον' 

θύει σαγήνη πλούσιος, τὴν δεξιὰν 

Τὴν αὐτὸς αὑτοῦ, ὡς φίλην ἀσπάζεται, 

Καὶ τῶν καλῶν δοτΏρα οὐχ ὑμνεῖ θεὸ», 

Ἔως & χέχτητ' εἰς ξένου nior χέρας 

70 OU μὴ θέλει’ cb enu; δυσμενοὺς ἴσως, 

Κάχεῖθεν ἄλλου, τὰ τροχῶν χυλίσματα' 

Ἐμοὶ δ᾽ ἅπας συνἐρχετ’, ἣν θάνω, βίος, 

0ὐδὲν φθόνῳ τε χαὶ στροφαῖς λελείψεται. 
Koc. Πόσον τὸ χεῖρας μὴ βλέπειν εἰς γε'τόνων, 

739 "λλλους δ᾽ ἐς ἡμῶν, εὐσεδεστέρους ἴσως. 

Ilv. Πόσον τὸ χεῖρας εἰς θεοῦ µόνον βλέπειν, 

Τοῦ χαὶ δ',δόντος xa πατρικῶς αἱτουμένου, 


50 Largitur : invidia autem miseratio tutior. 
Throni vero caduci sunt et qui temporis magis amici sunt : 


Atque etiamsi 


rmaneant, satius est Deo su 


Quam primas in omnibus rebus aspectabilibus tenere, 


Áut supra res omnes visibiles evehi. 


55 Urbs autem illa splendidum me habeat, qux mente intelligitur. 
Sic. Qux autem vite securitas pauperi? 


Muri, vestibula, machinz, satellites? 


ppt. Nimirum taborentes, ne furto corpus rapiatur : 
oc solum possidet et laceram vestem. : 


60 Ad alios latro: facessat tyrannis. 


Fur invadat eos qui habent : mihi unice opes, Deus, 
Quem nemo unquam rapiet possidenti. 
Alia habeant qui cis delectantur : mea 


Abripiat bona omnis manus. 
65 Viro paupere nihil securius. 
Reti suo immolat dives : dexteram 


895 Suam ipse, ut amicam osculatur, 

t bonorum largitorem non laudat Deum, 

Donec ea quie possidet in alias incidant manus 

70 Quas minime velit : quid dico? forte in manus inimici, 


Atque inde in alias, rotarum instar. 
Me vero, si moriar, census omnis sequitur ; 
Nihil invidize et vicissitudinibus relinquetur. 
Sec. Quanti illud zstimandum est, ut non in manus vicinorum inspiciamus, 


139 Sed alii in nostras, et fortasse magis pii respiciant? 
Spir. Quanti illud, ut quis in manus Dei solius respiciat, 


Qui donat et paterne imploratur ; 


50 Φθόνου. Vat. 0póvov. 
54 Λυτοί. Coisl. αὐτοί. Throni vero ipsi et amici 
rales eunt. 


"H. Coisl. i. Versus sequens deest in mss. 

SU 'Εχοι. Coisl. ἔχει. 

B8 "0στε μὴ τὸ cop! ὑπεχκκλαπῇ. Coisl. ὑπερ-- 
κλαπῇῃ. Hocironice dictum : neque enim fures eas 
domos aggredi solent, iu quibus nihil est quod ra- 
pere possint. 


65 Πένητος. Sicinfra, poem. xxxi, vers. 195. 

66 θύει, etc. Alludit ad hzc verba.Habac. 1, 16, 
quz dicta sunt de rege Nabuchodonosor, quod rerum 
prospere gestarum gloriam viribus suis ascribat, 
proplerea immolabit sagene suc, et sacrificabit. reti 
suo. Vide tom. l1, pag. 313. 

69 Πέσῃ. Coisl. πέσοι. 

715 Στροφαῖς. Fraudibus. 


METRICA VERSIO. 


Livore porro tutor miseratio, 

Throni caduci. Tempori est amicior 

Amicus : ufque maneat hic, prestat Deo 

Suhesse, primas ferre quam rerum omnium, 

Aut cuneta supra, qu» videntur, evehi. 

Hac demum in urbe splendeam, quam mens videt. 
Mund, Quo vit» egenti suppetit securitas ? 

Vestibula, muri, machinz, satellitum 

Manus laborans. Spir. Corporis furtum timeus? 

Hoc namque solum veste tum vili obtinet. 

Aliis latrones iuminent, vis sit procul. 

Fur petit babentes ; aol: opes Deus mihi, 

Que nemo rapiet si semel possedero., 

jd przier unum cuncta, qui volet, auferat ; 


B rredentur omnes, si velint, opes meas : 


ente non est tutius quidquam viro. 
Dives superbus immolot reti suo, 
Velutque amicze dat suz dextrae osculum, 
Omnis datorem nec boni laudat Deum, 
Quousque tandem ad alterum cadant opes 
Quem nolit ipse, ferte inimici in manus 
olvantur, hincque ad alterum, rots& in modum. 
ΑΙ me sequetur census abeuntem meus. 
Nil vindicabunt livor et rerum vices. 

Mund. Quanti estimandum proximi non ex manu 
Pendere, sed eum, forte meliorem, ex mea. 
Spir. Quanti putandum est ut quia in solam Dei, 
Qui dat, paterne et poscilur, spectet manun, 


e 
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Αἰσχρὸν δὲ μηδὲν τοῦ λαθεῖν δρᾶσαι χάριν, 
Τὴν αἱμολάπτιν βδέλλαν ἐχμιμούμενον, 
80 Τὰ μὲν κρατοῦντα, τοῖς δ᾽ ἐρείδοντα φρένα, 
Τὰ δὲ βλέποντα οὐ καλοῖς tv ὄμμασι, 
Τὰ &' ἐκτυποῦντα ταῖς ὀνείρων ἐλπίσιν, 
"Acl πλέον πένητα τῷ ποθουµένῳ; 

Κοσμµ. Οἶἴσει δὲ πῶς τις δυσκόλου χαιροῦ φορὰν, 
85 Μηδὲν φέρων ἔρεισμα τῆς ἁπδίας ; 
Hv. ρου µε πῶξ τις φεύβετ᾽ εὔστοχον βέλος ; 
θρὶξ οὐ διαιρεῖτ᾽ εὐπετῶς, οὐδ ἐΥγύθεν. 
Γενοῦ στενός uot: xal χακῶν φεύξῇ φοράν. 
Δόναξ φἑρει τὰ πνεύματ', ἀλλ οὐχὶ δρύες. 
90 Ὁ μὲν γὰρ εἴκει, τὰς δ) ἀνατρέπει βάρος. 
Kocp. Ἐμοὶ τρυφᾷν ἔξεστιν. Πν. Αλλ' ἐμοὶ Ἐρυφὴ, 
Τὸ μὴ τρυφᾷν, χόρῳ τε xal τοῖς ἐντέροις 


Α Οἰδοῦντα, καὶ νοσοῦντα πλουσίἰᾳ νόσῳ, 
Ὄζοντα τερπνῷ βορθόρῳ λαιμοῦ πἑρα, 
95 Τὸν νοῦν στενοῦντα τῷ πάχει τῆς ἱλύος. 
Κοσµ. Ἐμοῦ τὰ πἐμματ'. Πν. ρτος ἡ xapoxsla, 
Ἐμοὶ τὰ πόματ", ἓξ ἁλῶν ἅπαν γλυχύ. 
υἷς τῶν τρυφώντων ἀλμυρὸν χαταπτύω, 

Κοσµ. Ὁσμὴῆ µύρων ἔμοιγε τέρψις, ἄσματα, 
100 Χερῶν ποδῶν κροτὴματ', εὖρυθμοι κλάσεις, 
Ὁμοῤῥοθούντων ὀργάνων συμφωνία. 

Πν. Αἰνεῖς σὺ ταῦτα, ταῦτα ὃ ἐστὶν, οἷς χαχὸς 
"Epoty! ὁ πλοῦτος, ὡς καχῶν διδάσκαλος. 
Κρείσσων μὲν ἡμῖν ὀργάνων φαλμῳδία’ 

105 Ψυχὴν συναρµόξουσα τοῖς νοουµένοις 
Μύρου δὲ παντὺς Ἀριστὸς εὐωδέστερος, 

Ἡ μῖν χενωθεὶς, ὡς λύσῃ δυσωδίαο, 


Nihilque, lucri causa, turpe admittat, 

Sanguinis avidam hirudinem imitatus, 

80 Ας alia quidem tenens, aliis mentein intendens, 
In alia pravos iujiciens oculos, 

Alia effingens somniculosis spebus, 

Semper pauperior, ob ea quz? desiderat? 

Sec. Quomodo feret quis molesti temporis impeluimn, 
85 Nullum habens molesti fulcrum? ' 
Spir. Quxris 9 me quomodo sagittam apte vibratam quis effugiat? 

. Capillus non facile dividitur, ne cominus quidem. 
Sis mihi in arcto, et malorum elfugies impetum. 
Ventos arundo sustinet, quercus vero nequaquam. 
90 llla enim cedit : hanc moles subvertit. 
Sec. Mihi deliciis frui licet. Spir. At mihi delicite eunt 
Minime deliciis frui, nec satietate et visceribus 
Turgere, ac morbo divite zgrotare, 
Nec suave lutum ultra guttur olere, 
95 Ac mentem angustam et exilem ceni pinguedine facere. 
Sec. Mex placenta sunt. Spir. Panis, condimentum ; 
Mihi potus est, ex sale omnis dulcedo : 
His salsuginem eorum despuo, qui delicias sectantur. 

Sec. Odor unguentorum mea oblectatio, cantica, 

100 Manuum pedumque strepitus, flexiones in numerum, 


Consentientium instrumentorum symphonia. 


pr. Hzc tu laudas : αἱ haec ipsa 
i 


in causa sunt, cur malse 


hi quidem sint divitie, ut malorum magistra. 
Przstat o] 105 apud nos psalmorum cantus, 


(96.39 


105 Animam agyglutinans rebus celestibus. 


nguento autem omni Christus fragrantior, 
Pro nobis effusus, ut nos a fetore liberaret, 


85 Πλέον πένητα. Vat. 4, πλέον νέµοντα, id est, 
avarum semper pluris id facere quod expetit, quam 
id quo fruitur : vilescit enim nobis, quod in promptu 


est. 
84 Φοράν. Coisl. φοράς. 
86 "Hpov I Vat. os 
στόχου pre εὔστοχον. 
Στεγός. Coisl. σθένος. 


µε. Mox idem habet εὖ- 


96 Καρυχεία. lta Coisl. Edit. χαρυχία. 

97 Πόματ ἐξ d Ao. lta Coisl, Edit. πέµµα, quam 
lectionem prafert Billius codicum auctoritati, et 
vertit, panis et dapes mihi : condire solo dulce quas 
mihi est sale. 

98 Tpvpórcor dlpvpór καταπτύω. Leuv. Deli- 
cate viventes salse irrtdeo. 


99 "Ασματα. Edit. ἀσμάτων. 


METRICA VERSIO. 


Amore lucri turpe nec quidquam gerat, 
Avidam cruoris &smulans hirudinem, 

Quasdain tenens jam, mente quedam cogitans, 
Oculisque rursus non bonis quadam intuens, 
Quazdamque inani spe levis finyens sibi, 

Per expetita semper indigentior? 

Mund. Qui durioris impetum sortis Teret, 
flabens, molesta quod levet, prorsus nibil? 
Spir. Quo quis sagittam. vitet, exquiris modum ? 

ix dissecatur cominus licet, pilus. 
Mihi robut esto : sicque vitabis mala. 
Ventos arundo sustinet, quos non ferunt 
Quercus : quod illa cedat, has moles gravis 
vertat. Mund. Ample victito. Spir. Luxus mihi 
Arcere luxum, nec cibis przeter modum 


D Farcire ventrem, divite et morbo premi, 
Gratumque ceenum, guttur ultra, protinus 
Olere, mentem stringere et crasso [ulo. 

Mund. Dapes mez sunt. Spir. Panis et dapes mihi : 
Condire solo dulce quas mihi est sale : 

Per qüem ipsa salsum despuo luxum tuum. 
Mund. Dulces odores me juvant, et cantica, 
Manuumque plausus et pedum, et motus cnorus 
Concinne in orbem, barbyti et concors sonus. 
Spir. Tune ista laudas? Ast opes hoc nomine, 

itii ut magistras, improbandas judico 
Praestat quibusvis organis psalmodia, 
Ut quz supernis rebus animum copulet ; 
Omnique Christus unguine est fragrantior, 
Effusus ob nos, ut, quo me scelus grave 
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*Hc νεκρότης μ' ἔπλησε τῆς ἁμαρτίας. 
Κροτῷ δὲ χεῖρας, ἣν πέσῃ φονεὺς ἑμὸς, 
4.0 Λόγον τιν fj πρᾶξίν τιν εἰσηγούμενος 
Kaxf,v. Ποδῶν ὄρχησι:, ἔνθεος ατροφῇ. 

Koc. Τάχ' ἂν τόδ' εἴποις, ὡς πενία xat ταῖς νόσοις 
"Apxst, πλέον φέρουσα σωμάτων ἄχη. 
Πν. Τόδ οὐκ ἂν εἴποιμ). Οὐχ ἀληθὴς γὰρ λόγος 
415 *0 δ' ἔστ ἀληθὲς, τοῦτο χαὶ λελέξεται’ 
Ἠένης ἐχόντων εὐσθενέστερος πολὺ. 
Geb; δ' ἔδωχεν, ἀντανιστῶν τὴν χάριν, 
Ἰσχὺν πἐνησιν, εὐπόροις δὲ φάρμακα; 
Μοχθεῖ πένης, ἱδρῶαι τὰς Όλας χενοῖ, 
120 Πεινᾷ, ῥιχοῖ, συγχαἰεθ) ἡλίῳ µέσῳ 
ἙὉδοιπορεῖ, φορτίζεθ᾽, ὕεται, στένει" 


A Καιροῦ τροφἣν ἁπλῆν τε χαὶ ἀσύνθετον 


ἘἙδέξατ), οὐδὲν olóe µαγγανευµάτων, 

"Qv ὀψοποιοὶ καὶ τρυφῆς ὑπηρέται 

135 Γης xai θαλάσσης ἐχπορίζουσι μυχῶν, 

θῖλυν τράπεζαν ἐχτιθέντες ἀνδράσι 
Φύσαι, χατάρῥοι, σπλῆνες, ἑξαρθρήματα, 

Boa, φορῄσεις, ὠχρότητες, ἐκλύσεις 

Τῶν εὐπορούντων᾽ τῶν χόρων οὗτοι 1Óxo:. 

150 Ot pf ἔχουσιν ὧν ἔχουσιν ἡδονὴν, 

Σττοῦσί 0* ofc λείψωσιν ὄγχον, πολλάχις 

Ζηλοῦντες εὐεχτοῦντας ἀσθενεστέρους" 

Πάντων ἔρημοι, δυστυχεῖς εὐδαίμονες. 

Χρυσὸς, λίθοι, tox. pas! ἐσθῆτος, βαφαὶ 

195 Ζωογράφου τε πορφύρας ἀντιχρόου, 


Quo me peccati mortalitas inpleverat.. 
anibus plaudo, si cadat meus carnifex , 
110 Cum sermonem aliquem aut actionem inducit 


Malam. Pedum saltatio, immissa a Deo commotio. 


Sec. Forsan illud dixeris, paupertatem etiam in morbis 


Przsidio esse, ut quae plura ferat corporum remedia. 
Spir. Nequaquam id dixerim : non enim vera oratio. 
115 Sed quod verum est, id eloquar. 
Pauper divitibus longe robustior. 
Deus dedit, hoc compensans beneficio paupertatem, 
Vires pauperibus, divitibus remedia, 
PARET laborat, sudoribus humores noxios exhaurit ,. 
120 Esurit, alget, uritur sole meridiano, 
lter. facit, fert onera , imbres patitur, gemit : 
In.tempore simplicem cibum eLimparatum, 
Sumit, nec novit quidquam ex lenociniis 
Qu: coqui et deliciarum ministri 
125 Ex terre marisque comportant angulis, 
Effeminatam mensam viris apponentes, 

Flatus, pituita, lienis morbi, luxationes membrorum, 
Clamores, gestationes, pallores, solutiones, 
Divitum sunt, hi satielatis nimiz fetus: 
150 Ne ex iis quidem quz habent voluptatem percipiunt ; 

quzrunt, quibus relinquant divitias, ac sape 

Invident infirinioribus bene se habentibus, 
Omnium inopes, felices miseri. (Tametsi suppetat) 


Aurum, lapilli, vari: vestes, tincti 
155 Purpurz aemula pictoris manu 


111 Ποδῶν ὄρχησις, Ev0eoc στροφή. Coisl. πο- 
δῶν δ᾽ ὄρχησις ἐνθέῳ στροφῇ. | 

1129 Καὶ ταῖς. Deest in Coisl. xat. 

111 ΑἉνταγιστῶν. Αντανισῶν. 

1920 Πεινᾷ. ha Coisl. Edit. vsu. 

121 Φορτίζθ). Coisl. φροντίζεται. 

1291 Σπ.1ῆνες, ἐξαρθρήματα. Lienis morbi, arti- 
culorum. membrorumque debilitates. lta Vat. Edit. 


σπλῆνος, ἔξαρθ των. 
3 οὔσί "be Aelfeocur ὄγκον. Qusrunt 
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Implevit omni parte, fetorem auferat. 

Jam plaudo Ἰδία, carnifex quando meus 

Cadit, scelestum facinus aut dictum mihi 

Suadens. Chorez sanctus est motus vice. 

Mund. Fortasse dices, inopiam morbos quoque 

Arcere, plura et pharmaca zgrotis dare. 

Spir. Non hoc quidem ipsa dixerim, jin est 
enim . 

Vero quod autem consonum est, hoc eloquar. 

Pauper opulento viribus longe est prior. 

Deus vicissim gratiam nam conferens, 

Vires egeno, diviti dat pharmaca. 

Pauper laborat, sudat, humorem improbum 

Exhaurit , alget, esurit, sole uritur ; 

Incedit, onera gestat, imbre funditur, 


quomodo molem imminuant. Leuv. Investigant ea 
per qua a mole corporis, el aqua intercute liberentur. 

154 Λίθοι. Coisl. λίθος. Mox ποιχἰλματ᾽ ἐσθῆτος. 
Vari: vestes, acu picte, florida, tinctz, etc. Aliter 
interpretes ; Billius, eariaque ars : Leuv. res varie- 
gate, εἰπεία vestes. 

155 Πορφύρας. Wa Coisl, Edit. πορφύρα. Leuv. 
Picture, ad vivum. expresse purpurae, parietum, 
tectorum, 


VERSIO, 


D Gemit, capitque simplices in tempore 


Cibos, gulz nec illices novit dapes, 

Luxus minister intimo quas e mari 

Terraque sumit, et cocus solers, viris 

Molles decentem feminas mensam paraus. 
Flatus, catarrhi, splenis et pedum dolor, 

Gestationes, pallor, et solutio, 

Πως divitum sunt (hos parit fetus gula), 

Quos nec voluptas ex bonis capit suis. 

Ac sepe, molem queis suam linquant, petunt, 

Sanisque, qua.nvis indigis, tamen invident, 

Cunctis egentes, divites miserrime. 

Aurum, lapilli, variaque ars, et murice 

Infecta vestis, pictus ct paries probe, 

Depicta tigna, calculis stratum solum, 
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Tolywv, ὀρόφων xaX φηφῖδος πεδοστιθοῦς" 
λργυρος, ὁ μὲν τις χρυπτὸς ἓν χόλποις χθονὸς 
ΒΕἱρχθεὶς, 60ev προῄλθεν, ἄξιος τάφων, 

"0 6' ἐν προσθἠχῃ, xa προσαστράπτων πότοις, 
140 Ίπποι, τάπητες, ἅρμαθ', ἁρματηλάται, ^ 
Κύνες, χυνηγοὶ, θηρίων ἰχνεύμονες' 

Καὶ ταῦτα 65 τὰ τερπνὰ, δεσποίνης xaxiic, 
Γαστρὸς, πόρου τε πανδόχου λαιμοῦ χάρις’ 
Στρῶται, θνρωροὶ, χλήτορες, χοιµίτορες, 

115 ᾿Ανθηφόροι, ῥαντῆρες, ἐχμαγεῖς χύχλων, 
Γεῦύσται, σχιασταλ, νευμάτων ἐπίσχοποι, 
Λοῦσται, χερασταὶ δαχτύλων ὑψώμααι, 

Κοῦραι γυναῖχες, ὁμμάτων ἡδύσματα' 

Ίύμδου τὰ πάντα πλουσίου, Υραπτῆς χοός. 


S. GREGORII ΤΙΕΟΕ. CARMINUM LIBER 1. TIIKOLOGICA. 


A 150 Ὁ 5 ἐνδεῆς ἕστηχεν, ἂν δὲ xa πέσῃ 
Νόσῳ καμὼν, µόχις ποτ | μακρῷ χρόνῳ, 
0ὐδὲν παρέξει πρᾶγμα τοῖς αὐτοῦ φίλοις, 
Τεθνήξεθ) ὡς λέων τις ἐν βρωχήµασι 
Νεχρὸς, ζαπλούτων πλεῖστον εὐανθέστερος. 
455 Τί λοιπόν; ὕόρις, θυμὸς, ἕχστασις, θράσος, 
Μέθη, γέλωτας ἀχρατεῖς, αἱσχροὶ λόγοι, 
Θεοῦ περιφρόνησις, αἵματος, φίλων, ' 
Ταῦτ) o) πενήτων μᾶλλόν bos ἡ πλουσίων’ 
Ἡλοῦτος γὰρ ὕθριν, ἃ δ᾽ ἀπώλειαν φδρει. 
400 Ὁ à ἐχπιέζεθ' ὡς τὰ πόλλ', οὐδ αἴρεται' 
θεοῦ μάλιστ᾽ ἂν συνδραμὼν φόδος τύχη. 
Καλῶκ ἁπάντων παιδαγωγὸς εὐσθενής. 

"Apst δ) ἔχαστον ἀνθ᾽ ἑκάστου συντόμως, 


Parietes, tigna et stratum calculis solum, 
Argentum partim abdituin in terre sinu 
Inclusum, unde prodiit, dignum sepulcris, 
Partim in propatulo, et renidens in poculis : 
440 Equi, tapetes, currus, et curruum ductores, 
Canes, ductores canum, vestigatores belluarum ; 
Ac illz etiam voluptates, improbi domini, 
-399 Ventris, et meatus nihil non absorbentis gula causa . 

tratores, janitores, vocatores, sopitoftes, 
445 Florigeri, spargentes odores, discos abluentes, 
Gustatores, umbram eflficientes, nutuum observatores,. 
DBalneatores, pincernx ad signum digiti sublati, 
€rine mulieres, oculorum oblectamenta : 
Sunt hxc omnia divitis sepulcri, pieti pulveris. 

150 Stat vero pauper, atque etiamsi cadat 

Morbo laborans, vix tandem aut longo senio, 


Nihil negotii exhibebit amicis suis, 


Morietur, ut leo quidem inter rugitus 


Mortuus, divitibus longe floridior. 


455 Quid superest ? contumeliz, ira, insania, audacia, 
Ebrietas, risus intemperantes, dicta turpia, 
Dei contemptus, consanguineorum et amicorum, 

" Hxc non magis pauperibus inh:xrent quam divitibus : 
Divitiz enim contumeliam, illa perniclein parit. 
160 Ille vero opprimitur, ut plurimum, nedum insolescat, 


Presertim si Dei concurrat timor, 
Bonorum omnium fortis magister. 


Considera breviter, unum cum altero conferens, 


156 Πεδοστιθοὺς. Vat. Edit. πεδοτριθοῦς. Soli 
calculis strati, 

«107 Ἄργυρος. Hic versus uno pede redundare 
videbatur Benedictinis, qui delendum proponebant 
τίς. Sed immerito, cum ἄργυρος sit dactylus, a quo 
primus pes versus informetur. 

159 Πότοις. Coisl. τοποῖς, in edibus. 
145 Χάρις. Forte χάριν. 

Er Στρωται. Per siratores, inquit Billius, intel- 

ligit Gregorius eos, qui mensas aut lectos, aut ali- 


quid ejusmodi sternunt. Per vocatores autem eos, 
qui apud divites hoc munere funguntur, ut heri 
nomine ad epulas certos homines invitent. —— 
145 Ῥαντῆρες. Aspersores odorum [ragrantium. 
1471 Κερασταὶ 6excó Aor ὑψώμασι. Qui summa 
sanu potum ministrant. Bill., Leuv. temperatores 
extremis ulentes digitis. 
50 'O δ᾽ ἑνδεής. lta Coisl. Edit. mendose οὐδ' 


bel. 
155 Τεθνήξεθ’ ὡς. lta Coisl, Edit. τέθηξ ἐθ'. 


METRICA VERSIO. 


Argentam et imo conditum portim sinu 

Terrz, unde fluxit, atque humo dignum tegi 
Partim redundans et micans in poculis : 

Equi, tapetes, ductor et cum curribus, 

Canes, canumque qui feras capiunt duces : 

Et quz voluptas ventris est, beri improbi, 
Datumque nil qua respu:t prorsus, gulz : 
Strator, vocator, janitor, somnum ciens , 
Fioresque gestans, quique disces abluunt 
Terguntque, gustant qui dapes, umbram cient, 
Spectantque nutus, qui levant, summa et mauu 
Potum ministrant crine feminei; omnia 

liac sunt sepulcri divitis, pictzeque hunii. 

v. Consistit at inops : ac licet tandem cadat, 


Β Aut febre, senio fractus aut longo, nihil 
Charis amicis afferet negotii. 
Instar leonis spiritum nam rugiens 
Edet, opulento floridus multo magis. 
Quid restat ? Ira, temeritas, insania, . 
Bacchus, cacbinni, turpia et dicia, ac Dei, 
Gregisque chari, et sanguinis contemptio : 
Hzc cuncta longe divites premunt magis. 
Namque insolescit dives, ac pestem bine trahi. 
Vexatur at inops sepe, nec frontem erigit : 
Potissimum si sit comes Dei metus, 
Firmus magister omnis omnino boni. 

Collata cerne queque jam cum singulis, 

Utrique justus arbiter vitae manens. 


66t 
᾽Αμϕοῖν δίχαιος τοῖν βίου µένων βῥραθεὺς, 
465 El μὴ φἐρἑιν σοι xal τόδ' ὕθριν φαίνεται, 
Ὥσπερ πενήτων ἑστάναι xal πλησίον, 

"H πνεῖν τὸν αὐτὸν ἀέρα, f| χλῆσιν µίαν 
Καλεῖσθ᾽, ὁμόστεγός τε καὶ σύμπλους δοχεῖν, 
Φθονεῖς ἀρίστοις, xal χαχοῖς οἰχτίνομαι. 

170 Καχῶν γὰρ οὐδέν ἐατιν ἀθλιώτερον, 

Kàv εὐδρομῶσιν εἰς ἐπισςαλὲς τέλος. 
Διαπτύεις πένητας, ὡς ἄλλου θεού; 

ν οἶδα πλάσμα, πάντας εἰς µίαν χρίσιν 
Ἓξοντας. Ἁλλ fj δευτέρα πλάσις, τρόπος. 

115 Χρηστοῖς ἑπαίρῃ' σωφρονίζοµαι φόθψ. 
Κάμπτῃ μογηροῖς' ἐλπίσιν κουφίζοµαι. 

Μένει γὰρ οὐδὲν, ἀλλὰ ῥεῖ μαχρῷ χρόνφ. 
Νὺξ ἡμέραν ἕπανσε, νύχτα δ' ἡμέρα" 


Utrique vite justus arbiter manens, 
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Α Χαρὰν δὲ λύπη, xal τὰ τερπνὰ συμφορὰν 


180 Ἔστησεν' οῦχουν, ὡς παγίοις, προσεχτέον. 
Σοὶ δεινὸν οὐδὲν, οὐδὲ τῶν ἄγαν xaxov: 
Ἰῷ γὰρ cpovetv πως τὸ τρυφᾷν ἑνίσταται, 
Ἐμοὶ δὲ πένθος, xai τὰ pop φαίνεται. 
Θεοῦ γὰρ ἁλλοτρίωσις dj ἁμαρτία' 
185 Πῶς δ' ἂν φέροιμι ζημιούµενος 8zóv ; 
Σοὶ χρηστὸς ὕπνος χαὶ δύο πλευρῶν Ὀέσεις. 
Ἡδεῖς 6' ὄνειροι τῶν Ev ἡμξρᾳ τύποι. 
Πίένεις, χνδεύεις, λαμθάνεις, παίζεις, γελᾷς. 
Ἐμοὶ δ ἄῦπνον τοῦ βίου πλεῖστον µέρος, 
490 Κεντοῦσι Yáp µε xa χαθεύδονθ᾽ οἱ πόνοι 
"Av δ' ἁρπάσω τι μιχρὺν ὕπνου, δαχρύω’ 
Φοθεῖ µε καὶ εἴδωλα νυχτὸς ἀγρίας, 
Κρίσις, δικαστῆς ἄῤῥοπος, ἔντρομος στάσις. 


165 Nisi id et tibi injuriosum videtur, 


Ut et prope pauperes stare, 


Aut eumdem aerem spirare, aut eodem nomine . 
Vocari, ejusdemque tecti et navigii consortem videri. 
Invides optimis ; miseret me malorum. 

170 Malis enim nihil est miserabilius, 

Etiamsi prospero cursu in lubricum tendant. 

Despuis egenos, quasi ab alio essent Deo : 

Unum scio figmentum, omnesque idem in judicium: 
Venturos. At secunda formatio, mores sunt. 

115 Efferunt te res prospere : me timor sapere docet. 
iIncurvant te res adversz : spes me allevat. . 
Nihil enim permanet, fluunt universa temporis diuturnitate, 


Nox diem fugat, et noctem dies : 


Gaudium maeror, et res jucundze meerorem 


480 Exc 
&00- 


ipiunt : his ergo, ut stabilibus, non est inhxrendum. 
Lo1 Tibi nil grave videtur, etiam ex his qux valde mala sunt . 


Quominus enim sapias delici& obsistunt. 
Mihi vero luctu digna, etiam que parva sunt, videntur. 


Δ Deo enim alienatio est peccatum : 

485 Quomodo feram me Deo defraudari ? 

Gratus tibi somnus, et duorum laterum conjanctio. 

Dulcia somnia quibus rerum diurnarum exhibentur simulacra. 


Dibis, ludis, accipis, jocaris, rides. 


Mili vero insomnis maxima vitz pars : 
190 Pungunt enim me etiam dormientem molestiz. 
Si paululum autem somni arripuero, lacrymor ; 


Terrent me imagines noctis aspera, 


Judicium, judex inexorabilis, horrenda statio : 


164 Βραδεύς. Coisl. et Vat. χριτὲς 

167 Μίαν. Ma Coisl. Edit. male piat. 

118 Κρίσιν. Coisl. xpdotv. 

116 Μογηροῖς. Coisl. γοεροῖς, et ἐλπίδι pro ἐλπί- 
eu. 

182 TQ 
τῷ τρυφᾶν, 

18 σεις. Billius sic emendat aut. emendare 


METRICA 


Ni forte iniquum tu quoque hoc existimas, 
Ut quod propinqua sit cehors tibi pauperum, 
Paremque spiret aerem, nomenque idem 
Gestet, habitetque e$ naviget tecum simul. 
Viris honestis invides? miseror malos. 
Turba nocente nil enim est infelicius, 
Cursu secundo tartarum quamvis petant. 
Contemnis inopes, ut satos Deo altero? 
Figmentum at unurm nosco, idem cunctis fore 
Tribunal ; alia fictio, mores probi. 

Animos tibi augent lta : castigor metu. 
Te dura curvant : spe levor, nam nil manct, 
Sed cuncta longo temporis tractu fluunt, 
Claudit diem nox : comprimit noctem dics. 


γὰρ φρογεϊν πως. Coisl. τὸ γαρ φρονεῖν 


videtur : δυοῖν πλευρῶν δέσεις. 

187 Ἡδεῖς. Coisl. ἡμεῖς, quod error esse vide- 
tur. "Όνειροι τῶν ἐν ἡμέρᾳ τύποι, somnia namque 
sunt imagines eorum qua interdiu nobis contigerunt : 
quod quidem Gregorius alio in loco sic expressit : 
$pov-laty. ἡματίαις γὰρ ὅμοια φάσματα νυκτός. Cu- 
ris diurnis similia sunt noctis simulacra, lib. n, 
secl. 1, poem. 1, vers. 291. 


VERSIO. 


B Luctum voluptas, gaudium moeror fugat : 


Figenda non his ergo mens firmis velut. 
Tibi tetra nullum crimina immiltunt melum : 

Eripere luxus nam solet mentem bonam. 

Αἱ mihi pusillis surgit ex noxis dolor. 

Nam noxa summo distrahit nos a Deo : 

Jaeturam at ipsa quo feram pacto Dei? 

Tu dulce dormis ad latus jungens latus, 

Referuntque lucis mellei somni typos, 

Bibis, aleaque lusitas, vides, capis. 

At parte vigüem maxima vitam exigo. 

Nam dormientem me labor pungit quoque. 

Ac si soporis quidpiam capiam, gemo. 

Nan spectra noctis asper» metum afferunt. 
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Mor παφλάξουσ᾽ ἔνθεν ἀσθέστου zupho: 
495 Σχώληξ ἐχεῖθεν ἐσθίων ἀῑδίως" 
Μέσον συνειδὸς, ἄγραφες κατήγορος 
θεὸς θεός σοι, ἣν φέρῃ τὰ δεξιά" 

Ἐμοὶ σεθαστὸς, χᾶν φέρῃ τἀναντία. 

T$ γάρ µε κάμνειν, φάρµαχον σωτηρίας. 
200 "Όσον πιἐζομ’, ἔρχομαι τόὀσῳ.πέλας 
θεοῦ’ τὸ γὰρ πάσχειν µε συσφίγχει θεῷ. 
Καὶ γὰρ στρατὸς διώχων εἰς τείχη φέρει. 
Παΐδες, vuvh σοὶ χαὶ φίλοι παρήγοροι, 
*À xa μεθίσταθ) ἡ μεγίστη συμφορά, 
205 Ἐμοὶ δ' ἔρεισμα χαὶ παραφυχὴ θεὸς 
Πεινῶντι, χαὶ ῥιγοῦντι xai στενουµένῳ. 
Ὕδριξε, παῖε, δυσγενῆ, πτωχὸν κάλει, 
Πάτει, βιάζου, μικρὸν ὑδρίσεις χρόνον. 


A θεῷ φέρω τὰ πάντα πρὸς ὃν χαὶ βλέπω. 


210 Πέμπῳ λογισμὸν εἰς βίον τὸν ὕστερον' 
Ἐχεῖ χαθίσταμ’. 0ὐδὲν οἵδα τῶν χάτω, 

Οὕτω τὸ λυποῦν ῥᾳδίως ἐχλύομαι. 

Τί τ' ἄλλα ; σήμερον δὲ σοὶ μὲν μὴ λαθεῖν 
Τἣν φῆφον, οὗ φορητὸν, ὥς Y' ἐμοὶ δοχεῖ; 

915 Οὐ γὰρ φἑρει κρατυύµενον τὸ χρατοῦν ἀεί. 
Ἴσον 6' ἐμοὶ λαθεῖν τε χαὶ τὸ μὴ λαθεῖν. 
Ἀρχεῖ θεός µοι, x&v τὰ πἀντ ἄλλος φέρῃ, 
Τοῦτ) εὐχλεὲς µέγιστον εἰς νίχην ἐμοί. 

Κοσμ. Τί οὖν ἐὰν πέσωσι τῶν ἄχρων τινές ; 
3420 Iv. Ti οὖν ἐὰν πέσωσι xal τῶν δευτέρων ; 
Καὶ γὰρ χατορθοῦν ἔστιν ἀμφοῖν, χαὶ πεσεῖν. 
"σον πρὸς ἴσον, ἀλλ᾽ Evi χείρους πολὺ 
Τίθηµι τοὺς πίπταντας &v πρώτῳ Blu: 


Hinc fons cbulliens ignis inexstinguibilis, 

195 Illinc vermis :eternum peredens : 

Media conscientia, absque scripto accusatrix. 

Deus tibi Deus est, si donet prospera : 

Mihi venerandus est, etiamsi ferat contraria. 

Nam si affligor, presidium id salutis est. 
Quo magis premor, eo propius accedo 

d Deum : ipsa me afflictio astringit Deo. 

Insequens enim exercitus ad monia impellit. 


ibi uxor, pueri et amici solatium ferunt, 
Quorum jactura maxima est calamitas. 
Mihi praesidium et solatium Deus, 


surienti, rigenti, afflictato. 
lnjuriam fac, 


rcute, ignobilem, pauperem voca, 


Calca, vim infer, non diu injuriam facies. 

Deo offero omnia, ad quem et resgpicio. 

910 Emitto cogitationes in futuram vitam ; 
ni 


Mlic hereo : il eu 
Sic moerore facile liberor. 


Quid plura ? Hodie tibi non adjudicari 


il eurum qua infra sunt, novi. 


Causam, res est, ut mihi videtur, intolerabilis : . 
215 Non enim vinci se fert, qui semper vincit. 


Mihi autem 
Sufficit mihi 


rinde est accipere et non accipere. 
us, etiamsi omnia alius auferat ; 


Hec mihi maxima est ad vincendum gloria. 
Sec. Quid ifitur si summorum labuntur aliqui ? 


920 Spir. Qui 


si labantur etiam ex his qui secundum gradum tenent? 


- Etenim praeclare agere utrique possunt et cadere. 
^ar utrinque ratio, verumjamen longe deteriores 
Existimo eos esse qui labuntur in perfectiore vita : 


$00 Τόσῳ. Coisl. τόσον, 


209 659. Coisl. Θεόν. lta Vat. qui addit µου, 
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quam lectionem sequitur Leuv. Deum meum ο) 


semper gesto, 


METRICA VERSIO. 


€ensura, judex, statio cur comes tremor, 

Minc fons perennis bulliens flamm:z, impias 

Sine fine mentes vermis binc morsu petens : 

Ilec inter animus conscius, scelera arguens, 

Ullo absque scripto. Tum Deus tibi est Deus 

Cum leta mittit; hunc et in duris colo : 

Est nam salutis ansa, quod premor, mihi. 

Quo gravius angor, Nopius accedo ad Deum. 
am me supremo Numnmni astringit dolor, 

Ut cogit bostis insequens ad menia, 

Proles, amici, sunt tibi solatio, 

Uxorque, quorum damna mors tihi parit. 

At mihi levamen atque subsidium est Deus, 

Cum frigus, aut me dura cum fames premit. 

lilude, cz de, pauperem, obscurum voca, 

Calca, opprime etiam, non diu me proteres. 


B Fero cuneta sumino, mente quem cerno, Deo. 


Vitam sequentem cogito, illiccollocor. — 
Nihil inferarum cognitum est rerum mihi. 
Nuilo labore sic fugit moeror meus. 

Quid plura? ei tu forte nunc causa cadas, 
Aut fallor, istud aut feres gravissime : 

Qui vincit etenim semper, is vinci dolet. 
Vincam ipsa causa, vel cedam, par est mibi, 
Deum rodo habeam ; reliqua, qui volet, ferat, 
Decusque famz maximi ad palmam zstimo. 


Mund. Quid ergo summo si cadant ex ordine 


Quidam ? Spir. Quid ergo si cadant ex altero? 
Nam labi utrique, consequi et laudem queunt. 
Par cum pari sit; pejor at multo mihi 
Videtur is qui principe in vita cadit: 
Tam sum gmalis infesta! nam quorum magis 
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Τοσοῦτόν εἷμι τοῖς xaxotz ἑναντίος. 
995 "Qv γὰρ χρατούντων τ'μιώτερον χράτος,, 
Τούτων πεσόντων πτῶαις ἀθλιωτέρα. 

Ἐχεϊνο δ' αἰτῶ μὴ λογίζεαθαι βίῳ 

EI τις χάχιστος' τῷ BA γὰρ δυσµενίές, 

Σχοπεῖν 9 ἐφ᾽ αὐτῷ xai δοχιµάξειν τὸν τρόπον 
930 Καλῶν 9' ὁμοίως xat καχῶν χατ᾽ ἀντίον, 
Καὶ μὴ τὸ μεῖον ἐν ζυγῷ χαταῤῥέπειν, 

Οὐ γὰρ δίχαιον, ἰσχύειν δὲ τὸ πλέον. 

Γνυίης δ' ἂν οὕτω «oiv. βίοιν ὅσον µόσον, 

Μή µοι τὸν ἄχρον τῶν ὄνων ἵππων χαχῷ 

935 ᾿Αντεξετάζειν, μηδὲ χοσμιχοῦ βίου 
“Αριστον ἄνδρα, τῷ χαχίστῳ τῶν ἐμῶν' 
Κρείττους γὰρ ἂν φανεῖεν, οὐκ ἀρνήσομαι. 

Ei δ' ἄχρον &xptp, xat χαχὸν θείης χαχκῷ 


ιό adeo malis sum inimica. 
q2 


SECTIO II. POEMATA MORALIA. 


Α Ἐναντίους, µάθοις ἂν ὁπόσον χρατῶ. 
210 Σχόπει κἀκεῖνο, ὅσον Ev παντὶ y póvo 
Τὸ πταῖσαι ὑμῖν, καὶ παρ ἡμῖν τὸ χρατοῦν. 
Μίαν δέ φασιν οὗ φέρειν χελιδόνα 
"Eap τὸ καλὸν, οὐδὲ γὰρ γῆρας τρἰχα. 
Τί φῇς; δίδως τὴν φῆφαν; 1) χαίρειν ἑῶ ; 
215 Κριτ. Δίδωμι' πῶς 600; τηνιχαῦτ' olfoo- 
| (pos 
Χρῆναι προτιμᾶν τὸν χάτω τοῦ coU βίου, 
Ὅταν θεῷ βροτῶν τιν) ὶἰσώσω µανείς' 
E! δ' οὗ μανήσομ', οὐδὲ τοῦτο πείσοµαι. 
"AX! ἄπιτε' λώῖον δ᾽ ἣν ἔχητ) εἰρηνιχῶς 
250 "Αμϕω πρὸς ἀλλήλους τε χαὶ θεὸν µέχαν, 
Σὺ μὲν νέµων τὰ τρῶτα τῷ πρώὠτῳ βίῳ, 


Σὺ δ᾽ ὡς ἀδελφὰν δεύτερον προσλαµθάνων. 


Quorum enim, si vicerint, gloriosior est victoria, 
lilorum quoque, si labantur, lapsus est miserior . 


Hoc autem 


stulo, ut minime imputetur vitz? generi, 


Si quis fuerit pessimus : huic enim vita est inimicus. 
At consideres velim οἱ perp»ndas mores 
930 Bonorum pariter et malorum ex adverso: 


Nec, quod minus est, in lance deorsum vergat 
(Non enim zquum fuerit), sed praponderet, 


quod gravius est. | 


ic disces, quantum sit inter utramque vitam intervallum. 
Nec mihi optimum inter asinos cum equorum pessimo 
955 Contuleris, neque mundane vitze 
Prastantissimum virum eum teterrimo meorum : 


Alioqui meliores tui videbuntur, id 


non negabo. 


Verum si summum cum summo, pravum cum pravo conferas 
Ex adverso, tuuc intelliges quantum antecellam. 

$40 Hoc quoque perpende, quot sint quovis tempore 

Ex vobis qui cadant, ex nobis autem qui vincant. 

Una enim, ut aiunt, non facit hirundo 


Ver jucundum, nec unus senectutem pilus. 
Quid ais? dasne calculum ? aut te valere sino? 
945 Jud. Do. Qui enim non darem? Tunc arbitrabor 
Praferendam esse terrenam vitam tus, 
Cum, mente captus, Deo mortalem quempiam parem fecero. 
andiu autem. sana mente fuero, id non crediderim. 
os vero, jam abile : satius est ut pacem habeatis 
250 Amb» mutuam inter vos et cum magno Deo : 
Tu quidem primas concedens prinie vitz, 
Tu vero ut sororein hanc a te secundam amplectens. 


$94 'Erartíoc. lta Coisl, Edit. ἑναντίως. 


241 Ὑμο. ια Coisl. Edit. ἡμῖν. 
995 "Qv. Coisl. et Vat. ὡς. 


245 KaJAóov. Coisl. τερπνόν. 


3290 Κατ ἀντίον. Vat. in margine ἀνδρῶν xáza. 
931 Κατ πειν. Vat. κάτω ῥέἐπειν. 

232 Ἰσχύειν δέ. lta Coisl. Edit. ἰσχύειν καὶ. 
254 Ἴππων. Coisl. et Vat. ἵππῳ. 

$240 Ὅσον. Edit. ἴαον. 


914 Δίδως τὴν γῆφον; An victoriam mihi cal- 
culo (uo concedis ? 

949 Actor Ó' fjv. Prestat vos mutuam, etc 
en Προσἀαμδάνων. la Coisl. Edit. προσλαμ» 

νω. 


METRICA VERSIO. 


Est palma celebris, dum decus palmz ferunt, 
ruina est, dum cadunt, quoque tristior. 

Hoc posco, generi ne imputes vita, malus 

Si quis sit; odit hic enim vitz: genus. 

Sed ratim tam bonorum pon'leres 

Mores, malorum tum malus mores ilem : — 

Nee vergat infra quod minus (iniquum hoc enim), 

Sed robur habeat id quod est multo amplius. 

Sic porro nosces inter has vitas duas 

Quid distet ; asinum pessimo cum equo optimum 

Conferre noli * nec meorum pessimo, 

Mundana eum qui praestet in vita omnibus. 

Sic ille namque vinceret : non id nego. 

Bonurm at bono si conferas, pravo et malum, 


B Quantum antecellam protinus conspexeris. 
Keputes οἱ illud, quod grege ex nostro cadant 
Pauci, tuorum et infrequens vincat cohors. 
AL ver, ut aiunt, una hirundo non facit, 
Ut nec senectam crinis unus. Quidnam ais? 
Àn calculum das ? aut valere te sino? 

Jud. Do vero, nam tunc inferam vite (uz 
Vitam anteponam, mente cum lIzsa Deo 
JEquabo summo quempiam mortalium. 

At sana donec mens erit, non hoc agam. 
Abite : satius ast erit, si mutuam 

Pacem colatis, et Deo cum maximo. 
Primas quidem tu principi vitae dato : 

At tu ut sororem rursus banc complectere, 
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E: τοι τὸ πρῶτον οὐκ. ἔχεας, τί χωλύει 
Ἔχειν τὰ δεύτερ᾽ , οὐδὰ τοῦτ) ἀτιμία. 
Φυὺ Οὕτως ἂν ἡμῖν ἀσφαλῆς εἴη βίος. 


&. περὶ ἀρετῆς. 


Tv ἀρετὴν ποθέω μὲν, ἁτὰρ τόδε μ᾿ oüx ἐδίδαξεν, 
Ἅτις δὴ τελέθει, χαὶ ὁππόθεν ἴξετ᾽ ἔμοιγε, 
Καὶ µάλα περ ποθέοντι. Πόθος 6^ ἀτέλεστος, ἀνίη. 
Εἰ μὲν 6$ χαθαρὸς τελέθει ῥόος, οὐχ ἐπίμιχτος 
ὃ "Y6ast χειμξρίασι, χαραδραίἰρισί τ ἀναύροις, 
Δίζημ’ ὃς µιν ἕτετμεν ἐπὶ χθονός. "H γὰρ ἀνέσχε 
Ῥόρδορον £x χραδίης, fj δἐξατο, σάρχα βαρξῖαν. 


Si primas quis non habet, quid vetat 


S. GREGORIL THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
Α Ἕλχων, καὶ ζοφόεντι θολούµενος ἔχτοθεν Σχθρῷ 
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Zo ἡμετέρης, xai ἑλυόεντι βερέθρῳ. 

10 0ὐδὲ γὰρ Πεν ἑοιχὰς, ἐπεὶ ῥύσις εἰμὶ παγεῖσα, 
Καὶ ῥευστοῦ βιότοιο διεχρέω, ἔμμεν' ἄρευστον. 
El δ' οὐχ ἀργύρεος πάντη ῥόος, ἀλλ' ἐπίμιχτος 
Ἔστι χειροτέροις ἀρετὴ, καὶ µίξις ἄκοσμος, 

Πῶς ἀρετὴ τελέθει, τάδε φράζεο. Καὶ Υὰρ ἔγωχε 
45 Tf, καὶ τῇ vdov ὠχὺν &nV στήθεσσιν ἑλίσσω. 
Ψυχρὴ μὲν χιόνος φύσις ἔπλετο, ἀργυρέη τε’ 
Ξανθὴ δ' a9 θερμή τε πυρὸς Φύσις, οὐδ' ἐπίμιχτα 
Ταῦτα πέλει. Ἐλύθη δὲ βίη mápoc, fj ἀνεμίχθη. 
T3 & ἀρετῇ πῶς αἶσχος ἐπήλυθεν εἰκόν᾽ ἀτίζον, 


Quominus secundum locum teneat ? Neque id ignominia afficit. 


955 Sic nobis. secura erit vita. 


{04-05 ΙΧ. De virtue *. 


Virtutem quidem desidero, verum hoc non me docuit, 
Quanam illa sit, et unde contingat mihi, 
Quamvis cupidissime expetenti, Cupiditas non expleta supplicium cst.. 
Si purus quidem est rivus virtutis, nec immistus 
5 Aquis hibernis, aut salebrosis torrentibus.ex pluvia collectis, 
Quaro quis eam invenerit in terra. Aut enim protraxit 


Coxnum ex corde, aut suscepit, utpo 
a 


Trahbens, et tenebroso externe tur 


Vitze uostrz, ac lutulento barathro. 


ie gravem carnem 
Lus hoste 


10. Neque énim conveniebat, cum fluxus sim concretus, 

Ac per fluxam vitam decurro, me esse fluxionis expertem. 

Si autem non limpidus oinnino est rivus, eed permista 

Est deterioribus virtus, et concretio {ωάα, 

Quo πιοῦο virtus esse queat, considera. Ego enim 

15 linc et inde celerem mentem intra precordia volvo. 

Frigida quidem est nivis natura et candida ; 

Flava vero et calida ignis natura, nec miscentur 

Hzc inter se. Ante enim eorum vis solvetur, quam commisceantur 
Virtuti autem quomedo macula superveniens imaginem dedecorat, 


* Allas Dill. 59, p. 155. 


253 ΕΙ τοι. Forte εἴ τις. 

254 Tovc' ἀτιμία. la Coisl. codex. Edit. τοῦ τ' 
ἁτ'μίαν. 

IX. Ακουνεντυν : « Eruditissimum ac contem- 
plationis plenissimum carmen De bumana virtute 
hic condidit Gregorius, in quo omnem mentis elatio- 
nem, studiumque vel sibi, vel aliis placendi ex anima 
elidit, ac contra humilitatem εἰ modestiam ipsius 
amatoribus conciliat. » Hoc est Cyri argumentum in 
istud carmen eximium, quo certe non est aliud ullum 
iater Gregorii carmina praestantius : in eo virtutem 
generatim, ejus naturam et essentiam exponit. Quam 
infirma, imper[ectaque virtus humana sil, ostendit, 
quam difficile comparetur : Dei donum esse docet, 
Dei, inquam, sine cujus ope nihil aliud sunt homi- 
nes, nisi ludibria et viva cadavera sceleribus fetida. 
Conditum autem esse illud carmen videtur, cum ad- 
huc in sede Constantinopolitana Gregorius noster 


sederet, id est circa annum 980. 

Tir. Περὶ ἀρετῆς. Sic Vat. et Reg. 992. Edit, 
εἰς ἑαυτόν, de seipso. 

4 Ῥόος. Sup. lin. ἀρετή. 

6 Ἔτετμεν. Coisl. et lleg. 991 sup. lin. εὗρεν, 
κατέλαδε, Mox ἄνεσχε, Schol. ἀναδέδωχε χαὶ ανέ- 

υσε. 

10 Ῥύσις εἰμὶ παγεῖσα. Job x : Nonne sicut 
lac mulsisti me, et sicut caseum me coagulasti ? 

41 "Apevecov. Schol. ἄφθαρτον. 

12 Ἀργύρεος. Sup. lin. λαμπρός. 

44 Καὶ ydp. Schol. xai γὰρ ἔγωγε πολλὰ σκοπἠ- 
σας οὕπω χατέλαθον. Etenim nondum percepi, quam- 
vis in id ον con[ecerim. i 

) Aprupén τε. Beg. ἀργυφεη τε, 

18 Πάρος, fi. Schol. πρώτον 140 λνθήσεται ταῦτσ 

ἡ ἀλλήλοις µιγήσεται. 


METRICA VERSIO. 


Si ferre primas nequeat aliquis, quid vetat, 
Quin is secundas teneat? hoc probro caret. 
Sic vita nobis tuta erit periculo. 

JX. DE VIRTUTE. 

(Billio interprete. 

lpse quidem miro teneor virtutis amore 

Λι nec quanam sit, nec qua ratione parari, 
Possit, me docuit, quamvis mihi nil magis esset 
Iu votis: cruciat porro frustrata cupido. 
Nainque latex illa est purus si prorsus, et und 
Brumalis, torrensque parit quam turbidus, expers, 
Scire aveo quisnam in terris invenerit illam. 
Aut etenim e medio lutulentum pectore ceenum 
Extulit ; aut certe infelix excepit, onustus 


B Carne gravi, quemque externe savissimus bostis 


Turbet et inficiat, luteo immergatque barathro. 
Nam cum sim fluxu primum concretus, et evum 
Percurram fluidum, non conveniebat ut in me 
Fluxio non caderet. Sin non purissima prorsus 
Est virtus aqua, sed caeno miscetur olenti, 

ui virlus queat esse, velim tecum ipse volutes. 

amque animus partes noster se versat in ambas. 
Frigida nix tantum est et candida : flammaque rursus 
Tota calet, rubet atque, nec unquam in fesdus 

amicum 

Ista coire queunt ; quod si vim feceris, ante 
Miscere inter se quam possis illa, peribunt. 
Quinam ergo sceleris labes foedissima seso 
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90 Εἰχόνα τὴν μεγάλοιοθεοῦ, xaxóyapvoc ἁμαρτὰς, 
Ei ἐτεὸν βΒεός εἰμι, λάχος δὲ σὸν εὔχομαι εἶναι. 
:Πυνθάνομ Αλφειοῖο χαλὸν ῥόον, ὡς διὰ πιχρΏς 
Ἔρχεθ ἁλὸς, μέγα θαῦμα, γλυχὺς ῥόος, οὐδ' ἐπί- 


SECTIO Η. POEMATA MORALIA. 
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Α Ἓστιν ἐμοὶ, μάχθῳ μὲν ἐλεῖν, μόχθῳ δὲ φυλάξαι, 
Τοῦτο γὰρ ἔμπεδόν ἐστιν, ὃ νοὺς χάµε. Πολλάχι ὃ αὖτε 
'.Ἐσθλοῦ *' ἠδὰ χαχοῖο διάχρισιν ἐχθρὸς ἄμερσεν, 
95 Ὢ. θἡρ χερδαλέος τις ἐπ) ἴχνεσιν ἴχνια βάλλων, 


"fi; xsv θηρητῆρα χαλοῦ πλάξειε δόλοισιν. 

- "Aot σὰρξ μὲν ἄνωξεν ἐμοὶ gov, ἄλλο 6' ἐφετμὴῃ, 
᾿λλλοθεὸς, φθόνος ἄλλο, χρόνος τὸ μὲν, ἄλλο τι ὅ' αἰών. 
ἛἝρδω δ', ὃ στυγέω, χαὶ ἀμφιγέγτθα χαχοῖσι. 

40 Καὶ γελόω µόρον αἰνὸν kvt σπλάγχνοισιν ἐμοῖσε, 
Σαρδάνιον, χαχόχαρτον, ἐπεὶ καὶ τερπνὸς ὄλεθρος. 
Nuv χθαμαλὸς, νῦν αὖτς µατήορος" ὕθριν ἀτίζων 
Σήµερον, ὑθριστῆς δ' ἄρ᾽ ἐς αὕριον' ἄλλος ἐν ἄλλοις 
Καιροῖς, πουλυπόδης τις ἐειδόμενος χρόα Tit pato" 


.— [ptxtog 
Ἡ λώδη τελέθει. Λώθη δέ τε Πέρος ἀχλὺς, 
95 Καὶ νοῦσος µελέων' ἀρετῆς δέτε, ἡμετέρη νύξ. 
Πολλάκχι ταρσὺν ἄειρα πρὸς αἰθέρα, καί µε βαρεῖα 
Τηχεδανή τε μέριμνα χαμαὶ βάλε’ πολλάχι δ) αὗτε 
Αὐγασάμην θεότητος ἁγνὸν φάος, ἀλλὰ μέσον τι 

' "HÀ0t νέφος, χρύφθη δὲ σέλας μέγα, xal μ' ἐδάῖξεν, 
50 Ὡς φύγεν ἑγγὺς ἑόντα. Τίς ὁ φθόνος; f| ποθέεσθαι 
Aiky ἐμοὶ ποθέει θνητοῦ νόμος, f) τόδ ἄμεινον 


20 Imaginem magni Dei, malis gaudens peccatum, 
Si vere Deus sum, et partem tuam me esse glorior ? 
Audio Alphai pulchrum amnem per amarum 
AEquor fluere, et quod valde mirum, dulcem servare aquam, nihilque ipsi 
Corruptionis admisceri. Corruptela autem aeris est nubes : 
95 Morbus corporis : virtutis autem peccatum, quod est nox nostra. 
Sepe pedem tuli in zethera, sed me gravis 
Et exitiosa cura in terram dejecit; sepe ctiam 
Affulsit mihi divinitatis sanctum lumen, sed media illico 
Interfusa nube, subtraxit se.[ux magna, et dolore me confecit, 
90 Ut me fugit, cum prope essem. dus invidia ? an ut desiderio ardeam, 
Perpetuo poscit hominum lex? an hoc melius 
Est mihi, labore quidem comparare, labore etiam servare? 
406. Hoc namque, stabile est, in quo mens multum iaboravit. Sape eti 
ni et mali delectum hostis ademit, n 
95 Veluti fera quzlam callida, vestigiis vestigia inducens, 
Ut venatorem virtutis dolo decipiat. 
Aliud quid caro blandum mihi przcipit, aliud lex : 
Aliud Deus, aliud livor; tempus praesens aliud, aliud zternitas : 
Ago quod odi, et propriis oblector malis. 
Rideo gravem mortermn, conceptam in visceribus meis, 
Risu sardonico et flagitioso, siquidem mihi mea grata est pernicies 
Modo humilis, modo sublimis; a contumelia abhorrens 
Hodie, cras contumeliosus : alius in aliis 
Temporibus, polypus quidam referens colorem petrz. 


95 Ἡμετέρη vv£. Schol. 991 φθορὰ ἡ παρ) ἡμῶν 


έλαθε, quod mens magno labore percepit. 
ἁμαρτία. Nosira nox, nempe corruptio, peccatum 


94 Ἄμερσεν. ᾽Αφείλετο. 


quod a nobis est. 

29 Ἐδάϊξεν, Schol. λελύπηχεν οὗ µετρίως. 

50 Τίς ὁ φθόνος. ld est, ut Cyrus exponit, que- 
uam causa est ut a bono excidam, uec tllud. conse- 


r! 
52 évJdEa:. Ut labore partum majori studio ser- 
tem. 
95 "O vovc xdpe. Schol. μετὰ πολλοῦ πόνου xat- 


$6 Π.1άξειε. Coisl. πλάζειε. Schol. ἀποπλανήσῃ 
τῆς ἁληθείας. 

98 Χρόνος. Scliol. ἡ παροῦσα ζωή. 

41 Zapódvioy. Sardonium risum ridere, inquil 
Dillius post Erasmuin, idem est ac voluptatem ex 
aliqua exitiosa re capere. 

44 ᾿Εειδόμενος χρόα πέτραις. Polypodes dicun- 
tur referre petrarum, quibus adhzrent, colorem. 


METRICA VERSIO. 


Virtuti adjunxit, simulacrum nobile turpans 
Numinis ztherei, si vere sui Deus, atque 
Pars tua, summe Parens, non frustra dictitor esse? 
Arcadicum memorant amnem per salsa fluentem 
JEquora dulcorem incolumem servare, nec ullam 
ps immisceri labem ; res mira profecto! 
theris at labes caligo, corporis acris 
Vis morbi, mea nox virtutis denique labes. 
Sape meus sese pes summa ad sidera letus 
Extulit : at subiens tristis me cura repente 
Stravit humi. Lumen rursus persepe tuenti 
Numinis szeterni, nubes densissima sese 
Protinus injecit mediam : sese abdidit ingens 
Fulger, et ardentem fixit mihi corde dolorem 
Ut mihi jam propius posito se prapete cursu 
Eripuit, cepitque fugam. Cur istud ? Amari 
Àn quod a me semper cupiat, cupideque requiri 
(Namque ita moris habent homines uoque)* vel 
[mihi qucd sit 


B Utilius satiusque Deum non absque labore 
Accipere, ut captum servem studiosius? istud 
Nam demum stabile est, quod mens perceperit gre. 
S.Ppe mihi rursus delectum subdolus hostis 
Virtutis vitiique adimens, mea lumina fallit, 

Ut fera, signa pedum qu:e. signis callida turbat ; 
Hac venatorem virtutis ludat ut arte. 

Quod blandum est mollis caro precipit : ast Deus 

atque 

Lex divina aliud, mundus diversa, malusque 
Livor : et id facio quod mens mea damnat et odit, 
Oblectorque malis, mortemque in peclore fixam 
Rideo sardonio risu ; certissima pestis 
Nam mibi lziitiam gignit. Submissius est me 
Nunc nihil : elata gradior nunc mente : superbos 
Nil hodie duco : cras sum tamen ipse superbus. 
Tempore pro vario varios assumere mores 
Non vereor nimium levis, ac sum polypus altcr, 
Diversos capieus diversa ad saxa colores. 
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45 Δάχρυα θερμὰ χέων, ἡ δ᾽ οὗ συνέρευσεν ἆμαρ- Α. Ἐξαπίνης παλίνορσον ὑπὸ mponóbecat ἔθηχεν. 


[τάς. 
Καὶ τὰ μὲν Σξεχένωσα, τὰ δ' ἕνδοθεν αὖθις ἀγείρω 
"Άλλαις ἀμπλαχίῃσιν, ὥκους δέ τε φάρμακα ῥίψα. 
Σάρκεσι παρθένος εἰμὶ, καὶ εἰ φρεσὶν, οὗ σάφα οἶδα. 
Αἰδὼς pu! ἐχάλυψε, νόος δ᾽ ἀνένευσεν, ἀναιδῆς, 
50 Ὀξυφαὴς ξείνοισι χαχοῖς, ἰδίοις δέ *' ἀφεγγής. 
Ὀὐράνιὸς μύθοισιν, ἐπιχθόνιος πραπίδεσσιν 
Εἰμὶ, γαληνιόων τε, xat εἴδιος" εἰ 8 ἄρ) ἁήτης 
Καὶ τυτθὸς πνεύσειεν, ἁνίσταμαι οἱδαλέοισι. 
Κύμασιν, οὐδ' ἀπέληξε ῥόθος πάρος, tk γενέσθαι 
55 Νηνεμίην.Τήµας δὲ πεσεῖν χόλον, οὐ μέγαθαῦμα. 
Πολλάχι 8 εὐδρομέοντα abv. ἑλπωρῆσιν ἀρίσταις, 
΄Ἠδη χαὶ µεσάτης ἀρετῆς ὑπερεχτείνοντα, 


"(4 τε χατὰ ψαµάθοιο φέρων πόδα λοίγιος ἐχθρὸς, 
60 Κλεπτοµένης προπάροιθεν ὑπ ἴχνεσιν ἁστα- 
[τέουσιν" 
Λὖθις ἀνέρχομ᾽ ἔγωγε. xaY ἔμπαλιν ἔρχομ᾽ ὀπίσσω. 
Πλεῖον ἔτ᾽ fj τοπάροιθε Δυσάμμορος, αἰξν ὀδεύων, 
Αἱὲν ἔχων μέγα τάρθος, ἔθην µόγις, xa. δ' ὅλιαθον. 
Μαχρός µοι βίος ἐστὶ, χαὶ οὐχ £06) βιότοιο 
65 Λύσιν, &xoc ποθέων, ἄχος δέ τε τῃλ) ἀπ᾿ ἐμεῖα, 
"Ἠμασι πλειοτέροισι πλέον κακότητος ἁγείρων. 
Τοῦνεχεν ἡμετέρῃ γενεῇ τόδε δόγµα πεπἠήχθω" 
Πρώτη μὲν Τριάδος χαθαρὴ φύσις' αὑτὰρ ἔπειτα, 
Ἁγγελιχή” τριτάτηδ' Xg' ἐγὼ βροτὸς, ἀμφιτάλαντοςι 
10 Μεσσηγὺ ξωῆς τε xaX ἀργαλέου θανάτοια 


45 Calid:e fjuunt ex oculis lacrymas, sed non fluit peccatum «s. 
Et has quidem exhausi, alias autem intus colligo 


Aliis 


tis, ac medicinz remedia projeci. 


Corpore virgo sum ; an autem et mente, haud certum habeo. 
Pudor oculos contegit, animus autem sese effert impudens ; 
50 Acutum cernens in alienis. vitiis, in propriis vero, czecutiens., 


Coelestis sermonibus, terrenus animo 
catus ; sin autem ventus 


Sum, tranquillusque et 


Vel levis flaverit, statim tumidis attollor 
Fluctibus, nec zstus ille conquiescit prius, quam redeat 
55 Serenitas. Tunc autem iram cadere non valde mirum.. 


Et 


Sepe etiam recte currentem cum spe optima, 
jam ultra mediam vulgaremque virtutem pertingentem, 


Subito przcipitem, ad ima dejecit pestifer inimicus ; 
Ac veluti, cum quis incedit per arenam, 
60 Quas furtim ante subduxit se vestigiis instabilibus quam flgantur- 
Rursus ascendo, et rursus in terram relabor, 
Magis adhuc quam antea miser, semper incedens, 
Semper magno perculsus terrore, vix ascendi, cito corruo. 
Longa mihi jam vita est, nec tamen desidero vitse 


65 Solutionem, medicinam ex 


tens : medicina autem longe est a me. 


Utpote qui, quo plures eunt dies, eo plura contraho, vitia 
Quamobrem nostro generi lioc dogma fixum esto : 
rima quidem Trinitatis pura natura : deinde vero 
- Angelica : tertia autem niortalis, que mea est, ambigua, 
U Media inter vitam et acerbam mortem 


2 Αἰδώς. Sic Vat., Coisl. et Reg. 991. Edit. male 
αἰδοῦς. 
50 Ὀξυφαής. Hoc est, quod ait Horatius : 
Cur in amicorum vitiis tam cernis acutum. 
99 Οἰδα.]έοισι. Schol, ὥσπερ θάλασσα. 
94 Ἀπέληξε Sic Vat. Edit. ἀπέρηξε. Schol. xa 
o) πρὶν χατέπανσα τὴν ópyhw, πρὶν τὰ τῆς ὀργῆς 


ἐπιδείξασθαι. 

58 Εὐδρομέοντα. Coisl., Vat., Reg. 991. Sup, lin, 
τρέχοντα. 

58 Προπόδεσσι. Schol. πόσιν. 

06 Κακότητος. Mendose edit. χαχότητας 

69 ᾽Αμϕιτάναντος. Schol. ἀμφιῤῥοπὶς, 


METRICA VERSIO 


Effundo lacrymas : sed noxa haud οί una ; 

Et lacrymis fusis, nova per peccata recentes 

Interne lacrymas cumulo, quaque ante, medere 

Ut morbis anima, sumpsi medicamina, perdo. 

Corpore sum virgo, verum an quoque mente , lu- 
[git me. 

Ora pudor texit : sed mens ignara pudoris 

Sese effert. Oculos aliena ad crimina claros 

'l'endo : sed ipse meo sum plaue in erimine czecus. 

Sermo meus celum resipit : sed terrea mens est. 

Nil me tranquillum magis est : at vel levis aura 

S: flarit, tumidis confestim surgo procellis ; 

Nec fera tempestas, nec fluctus ante quiescunt, 

(mnia quam ventus reddat tranquilla recedens : 


Tum vero non est iram cousidere mirum. 
hin egregia dum spe subnixus in altum 






r, ac mnediae virtutis septa volalu 


B Transilio, dirus resupinum montis ad ima 


Przecipitem fundit Satanas : mihique accidit illud, 
Quod solet huic, qui littorea dum incedit arena, 
Haud certa elusis pedibus vestigia firmat. 
Erigor ipse iterum : rursusque in terga reiabor, 
Quam prius infelix magis : incedensque labore 
Perpetuo, trepidumque fovens in corde pavorem, 
Vix gradior : citus at labens figo oscula terrae. 
Jam deeursa mihi longissima tempora vitz, 
Nec tamen hinc exire libet : quod pharmaca morbis 
lpse meis cupiam, procul at medicina remota est : 
Nam plus vivendo scelerum quoque crescit acervus, 
Dogina ergo humano generi hoc statuatur oportet : 
Prima quidem Triadis pura est natura beat: ; 
Angelica hanc sequitur: postrema ego, partem ip 
[ntramque 
Ancipiti fato vergens, finisque beatus 


63 SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 


Ἑστηὼς, ἑρίδωρον ἔχων τέλος, ἀλλ᾽ ἐπίμοχθον, À Ἔδραμς σάρκα βαρεῖαν ἐς οὐρανὸν ἕνθεν ἀείρας, 
E! xat μικρὸὺν ἕῴξα χαχοῦ βιότοιο θύρετρα. Τοῦτο Θεοῦ Υέρας ἐστί. Ἡροτοῖς δέ τε μέτρ ἐπι- 
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"às θεὺς γὰρ ἄνωξεν ἐμῖς φρενὸς ἔμμεν ἄεθλον. [κείσθω. 
Κεῖνος δ᾽ ἐστὶν ἄριστος, ὃς Ev πλεόνεσσι xaxoiot 85 Εἰ ὃ &ye τοι καὶ τοῦτον ἐγὼ λόγον ἐν φρεσὶ 
15 Βαιὰ φέρει χαχίης ἱνδάλματα, χαὶ πρὸς ἄναντες [θήσω, 


Πῶς xev τῆς μεγάλης ἀρετῆς ἐπὶ τέλαον ἴχηαι, 

Ἡ μούνη καθαρῷ καθαρὸν θύος. Οὐ μὲν ét 
Ἐνθάδε. Πουλύχόος γὰρ ἐπ᾽ ὄμμασιν ἐνθάδε καπνός" 
Στέργω δ', eU xev ἔπειτα λίπω καχὰ δαχρυόεντα. 
90 Οὐκ οἵον µεγάλοιο θεοῦ τότε δῶρον ἐτύχθη, 
Εἰχόνα περ τίοντος, ἐπεὶ xat oclo μενοινῆς, 

Ὀδτε σέο φρενὸς olov, Eme χαὶ κρείασονος ἀλκῆς, 


Ἐπεύδει σὺν µεγάλοιο θεοῦ χερὶ, θὲρμὸν ἔρωτα 

Τής ἀρετῆς φορέων, καχίης 66 τε νῶτα διώχων. 

"Qs τε ῥόος ποταμοῖο βιώμενος ἄλλο ῥέεθρον 
Τρηχαλέον, θολερόν τε χαὶ ἄγριον, εἰ δὲ µιγείη, 

B0 Κρύπτων πλειοτέρῳ χαθαρῷ ῥόον ἑλυόεντα 

"H6' ἀρετὴ πλεχτοῖο, τὸ δὲ πλέον οὐρανιώνων. 

€ δέ τις ἐνθάδ' ἑὼν θεὸν ἕδραχεν, ἡ πρὸς ἄναχτα 


Posita, przclarum habens flnem, sed zrumnosum, 
Quamvis paululum aperuerim mahe vitz fores, 
Sic enim jussit Deus esse mentis mea: certamen. 
Ille autem optimus est, qui inter plurimos malos 
75 Levia habet sceleris simulacra, et ad superna 
Properat magni Dei auxilio, fervido amore 
Virtutis flagrans, malitiamque a tergo persequitur : 
Ac veluti fluvius aliquis vim inferens alteri flumini 
Aspero, turbido et sevo ; vei si misceatur, 
80 Occultat majore copia pure undz undam lutulentam : 
Hzc est virtus hominis; major autem virtus c«elestium. 
Si quis vero, cum hic esset, Deum vidit, vel ad regem 
Evolavit, gravem hinc in ccelum carnem attollens, 
Hoc Dei beneficium est. Mortalibus autem adsit modus. 
85 Age vero et hunc ego sermonem tux menti apponam, 
Quomodo ad summe virtutis culmen pervenias, 
Quz sola puro Deo pura est hostia. Non tamen arbitror 
In hac vita. Multiplex enim hic mentes nostras occupat fumus : 
Contentus sum, si (hoc assequor) postquam liquero flebilia bujus vitz: mala. 
90 Non Dei autem duntaxat donum est virtus, 
Imaginem suam licet magnifaciat, sed et tux cur ; 
Neque tuz voluntatis solummodo, veruin et magna Dei potentis : 


puram adipiscatur, optimus ille censendus est qui 


7A Ερίδωρον. Int. Coisl. ὁλθιόδωρον, opulentum. 
i omni studio enilitur, ut vitium propulset et adver- 


72 "Εφξα. Sup. lin. ἀνέφξα. De peccato originali 
Billius intelligit; Combefisius vero de peccatis quz 
quisque propria voluntate admittit, ct quze felicitati 
seternze comparandze impedimento sunt. Pro χακοῦ 
Combelisius mallet χαλοῦ, quod sensum hunc effice- 
fet : Labore ac studio comparandus finis, quantum- 
vis vite proba fores aperuerim. 


16 Bau φέρει καλίης iv6dAgaca, καὶ πρὸς 
ἄναν 


τες 
Σπεύδει σὺν μεγἁΊοιο Θεοῦ χερὶ, θερμὸν Epoca 
Τῆς ἀρετῆς φορέων», xakinc δέ τε νῶσα διώχω». 


Primus versus claudicabat, et gemini qui sequun- 
tur, antea in editis deerant, Billius postea restituit. 
Hos versus exhibent codices Regii, Vat., Coisl. Ibid. 
ἄναντες. Reg. et Vat. sup. lin. ἀνωφερές. Coisl. 
ὑφηλόν. Bill. &vaxca. 

T] Κακίης δέ τε voca διώκων. Quandoquidem 
Βετὶ non potest, ut quis virtutem ab omni vitio 


setur : atque assequitur ut virtutis exuberantia vi- 
tium obscuretur et obruatur : si minus efficere pos- 
sit, ul omni vitio aditus intercludatur, quod ele- 
gantissima similitudine ostendit Gregorius. 

'Ἠδ' ἀρεεὴ zAsxtoio. Schol. αὕτη δέ ἐστιν 
ἀρετὴ ἀνθρωπίνη, τοῦ συνθέτου ἀνθρώπου, hec est 
virtus humana, hominis conflati ex corpore et anima. 

84 Μέερ᾽ ἐπιχε[σθω. Schol. καὶ τῆς ἀρετῆς, xal 
τῆς Υνώσεως, virtutis et scientia. 

85 El Ó' dye. Hic in Vat. Regiisque pluribus 
aliud carmen incipit cum eodem titulo περὶ ἀρε- 
τῆς. Ibid. θήσω. Schol. προσθήσω. 

86 TéAcor ἵκηαι. Vat. τέρμ &olxnat. 

89 Στέργω Ó'. Contentus sum, bene mecum. agi 
credam, si lioc assequar, postquam hujus vitae mala 
liquero. lbid. xax&. Schol. βίου τούτου. 

92 Κρείσσονος dAxnc. Schol. τοῦ Θεοῦ δυνά- 


μεως. 


METRICA VERSIO. 


Ille quidem, sed durus erit, si forte fenestras 
Vel paulum impurz stultus reseravero vita. 
Haec etenim esse mez vult mentis przlia Christus. 
Optimus hic autem est, qui plures inter iniquos 
Pauca gerit sceleris simulacra, Deique potenti 
Auxilio nixus convexa ad sidera tendit, 
Virtutisque ardet studio, vitiumque profanum 
Pellit et insequitur, violenti ut fluminis unda 
Ündam aliam impuram extrudens, abigensque re- 
trorsum : 
Aut etiam abscondens, si sese admisceat illa, 
kimpiditate sua fluzum majore lutosum. 
Compositi hzc virtus : quod suora est, coelicolarum. 


Quod si vivus adhuc Dominum quis vidit olympi, 
Aut ad eum, in celum sublata carne, cucurrit, 
Contigit hoc super! preclaro munere Regis. 
At modus interea mortalibus inditus esto. 

Hunc tibi quinetiam sermonem in "cabo lo- 

cabo : 

Quonam nempe modo virtutis tangere culmen 
Ipse queas, puro quae sola est victima pura 

on reor hic equidem : nam multo lumina fumo 
Caligant : actum ie mecumque putabo, 
Si mala vel saltem post tristia fata relinquam. 
Non tantum setherei, charissima sit licet illi 
Efligies. virtus continyit munere Patris : 


675 


Ὡς οὐδ' ζψις Epotye μόνη 0ηήσατο λευστὰ, 
Καὶ µάλα δερχοµένη περ, ἑχὰς μεγάλου Φαέθοντος * 
95 Λὐτὸς δ᾽ ὄμματ' ἔλαμφε, xui ὄμμασιν αὐτὸς 
[ἐφάνθη. 
Δοιαὶ μὲν μεγἆλοιο θεοῦ πρὸς χρείσαονα μοῖραι, 
Πρώτη 0' ὑστατίη τε, ἴη δέ τε χαὶ παρ ἐμοῖο. 
Κεἶνος δεκτὸν ἔθηχε χαλοῦ, xai κάρτος ὀπάζει, 
Αὐτὸς δ᾽ ἐν µεσάτῳ σταδιηδρόµος οὗ μάλ᾽ ἑλαφρὸς 
400 Έρχομαι, οὐχ ἀγέραστος, tv ἆλμασι χῶλα 
τιταίνων 
Χριστὸν ἔχων πνοιὴν, Χριστὸν σθένος, ὄλβον ἀγητὺν, 
"Uc µε xat ὠπήεντα καὶ εὐδρομέοντα τίθτσι. 
Κείνου 5* ἐχτὸς, ἅπαντες ἑτώσια παίγνια θνηταὶ, 
Καὶ νέχυες ζώοντες, ὀδωδότες ἁμπλαχίῃσιν. 
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A 105 Οὐδὲ γὰρ ἱέρος ἑχτὸς ἴδες πωτώμενον ὄρνιν, 


0ὐδὲ μὲν ὕδατος ἐχτὸς ἀλίδρομος ἕπτατο δελφίς. 

"D; οὐδὲ Χριστοῖο δίχα βροτὸς ἴχνος ἀείρει. ^ 

Τῷ uf; uot λίην µεγαλίζεο, μηδ ἐπὶ σεῖο 

Κάρτος ἔχειν πραπίδεσσι, χαὶ εἰ µάλα πάνσοφος 

[εἵης. 

εἰσορέων χθαμαλώτερον ὑπόσ' 
[ἀερθῆς, 

Ὡς πάντων χρατέων, χαὶ τέρματος ἄσσον ἑλαύνων. 

Τέρματος ἑἐντὸς ἔμεινεν, ὃς οὐχ ἴδε τέρμα πορείης. 

Λίην μὴ τροµέειν, Any δέ τε μὴ βλεμεαίνειν. 

Ei; γην (doc ἔθηχεν, ἐς οὐρανὸν ἐλπὶς ἄειρε, 

115 Καὶ à" ὑπεροπλίῃσι θεὺς χοτέει µεγάλ]σι. 

Μάρπτε τὸ μὲν χείρεσαι, τὺ δ ἔλπεο, τῷ 0 ὑπόευιξ» 


110 Μηδέ τιν) 


Quemadmodum nec solus oculus meus aspectabilia cernit, 
Quamvis perspicacissimus, sine solis lumine : 

95 Ipse enim sol oculos illustrat et oculis illucet. 

Duz quidem magni Dei ad bonos actus sunt partes, 


Prima et ultima : una vero mea est. 


Ille me capacem efficit boni et vires suppeditat. 
Ego vero in medio, velut in stadio cursor, non admodum levis 
100 Gradior, non sine przmii spe, inter currendum membra protendens, 
Christum habens pro afflatu, Christum pro robore, pro opibus amplissiwis, 
Qui mihi et perspicaces oculos et prosperos cursus prestat. 

10-A11 Sine ipso, omnes vana ludibria sunt mortales, 


t mortui viventes, fetidi peccatis. 


105 Neque enim sine aere vidisti volantem avem, 
Neque sine aqua maris cursor natavit delphinus. 


Sic nec sine 


hristo mortalis pedem movet 


Quamobrem, ne nimium glorieris, nec tua 

Viribus mentis confidas, etsi magnopere sapiens fueris. 

110 Neque aliquem videns abjectiorem, in altum attollaris, 
Quasi omnibus superior, et ad metam propius accedas. 
Intra metam subsistit, qui non prospexit metam curriculi. 
Neque nimium timeas, nec nimium confidas. 

In terram superbia dejicit, in ccelum spes tollit, 


115 Et Deus fastus odit insolentes, 


Apprehende hoc manibus, istud spera, huic cede, 


94 'Exdc. Schol. δίχα φωτὸς ἡλιαχοῦ. 
96 Πρὸς κρείσσονα. Schol. πρὸς τὴν ἐργασίαν, 
101 ᾽Αγητόν. lta Vat. Edit. ἁγητύν. 
109 Κάρτος. Vat. ad marg. θράσος. 
112 'ἼΙδε. lta Bill. et postulat metrum. Edit. οἵδε. 
Coisl. εἶδε, : 

115 Aínv. μὴ τροµέει». Schol. Ἡροσήχει τοίνυν 
μήτε λίαν φοδεῖσθαι, μήτε λίαν θαῤῥεϊν. Edit. μὲν 


τροµέειν, 
144 Ἑλπίς, etc. Sic Coisl. Edit. ὕψος. Schol ἡ 


METRICA 


Nam tua cura etiam studiumque accedat oportet. 
Nec rursum illa tua tantummodo mente paratur : 
Majus enim robur, majorem poscit opemque. 
Quippe nec ipse, licet visu przcellat, ocellus, 
Sole tamen dempto, corpus spectabile cernit. 
Jlle etenim et nostros oculos illustrat ; et idem 
Post oculis sese infudit, prebetque tuendum. 
Aique Dei, ut virtus homini contingere possit, 
Sunt geminz partes, prima et postremo : necesse at 
A nobis unam est mediamque accedere binis. 
Virtutis namque ille mihi dedit esse capacem : 
Ει validas idem vires nervosque ministrat. 
Ast ego, ut in stadio, non sane przepete gressu, 
incedo, mo ue haud vano membra labore, 
Pum Christus mibi przetat opem, mihi przestat opos- 
DE [que. 
Qui facit ut cernam, cursu ferar atque secundo 
Quo sine mortales vanissima ludicra cuncti, 


γὰρ ἔπαρσις εἰς γην κατήγαχεν, ἡ ἑλπὶς δὲ ἀνήγαγεν 
εἰς τὸν οὐρανόν. Coisl. schol. : Ἐπηρμένον vpómpa 
κατήνεγχεν εἰς γῆν, ἐλπὶς δὲ ἀνύψωσεν εἰς οὐρανόν. 
Combefisius intelligit μου de Christo : Qui ascendit, 
ipse est qui descendit, wt exaltationis viam humilita- 
tem ostenderet. . κ 

116 Μάρατε. Schol., τὸ μὲν λάµδανε τῶν καλῶν. 
Ibid. τῷ δ' ὑπόειχε. Schol. τόδε ὑπὲρ τὴν σὴν χατά- 
Ἄηψιν νόμιζε, hoc captum tuum superare existima, te 
imparem crede. 


VERSIO. 


B Quo cuncti sine viva cadavera, putrida noxis. 


Nam neque submoto volitantes zethere cernas 
Pennigeras volucres : nec demptis fluctibus unquam 
Delphini :equorea poterant regione natare. 
Sic quoque prxsidio Christi sine tollere gressum 
Haud unquam n:ortale genus queat. μπω 
UD 
Ne tibi plus aquo tribuas, et mente superba 
Viribus ipse luis lidas, quantumlibet in te 
Fulgeat insignis sapientia : neve virum quem 
Inferiore gradu cernens, attollere cristas 
)ncipias, tanquam sublimior omnibus, atque 
Vicinus mel: : metam nam constitit intra, 
Virtutis quicunque viam non prorsus obivit. 
Ne timeas nimium, nimium nec lamina tollas. 
Detrahit in terram fastus : spes tollit ad astra. 
Atque Dei in mentes semper furit ira superbas, . 
Hoc manibus jam carpe tuis : spera istud : at llli 


en 
Καὶ τὸ σαοφροσύνης, μἐτρ' ἵδμεναι ἧς β.οτῆτος. 
*Iaóv τι χακόν ἐστιν ἀπ᾿ ἑλπίδος ἐσθλὰ τίθεσθαι, 
Καὶ µέγα 0άρσος ἔχειν, ὡς εὐπετὲς ἔμμεν' ἄριστον. 
190 ᾽Αμϕοτέρως xsv ὁδοῖο χαχὴν στάσιν ἓν φρεσὶ 
[θείης. 
Ala! σοι τὸ βέλεμνον ἐπίσχοπον Ev yep χείσθω * 
Μηδὲν ὑπερπέμπειν Ἀριστοῦ µεγάλλιιο ἐφετμῆης, 
Mk μὲν ἑντὸς ἄγειν ' ἀθλῆς σχοπὸς ἀμφοτέρωθεν. 
Ι[ολλάχι καὶ τὸ περισσὸν ἀχρήϊον, εὖτε νέοιο 
425 Κὐύδεος ἱμείροντες, ὑπέρτονα τοξεύοιµεν. - 
"Hv µεγαλοφρονέῃς, µνήσω a^ ὅθεν ἐς βίον Ύλθες, 
Τίς μὲν Eng τοπάροιθε, τίς ἓν σπλάγχνοισιν ἐχεύθου, 
Τίς δ &p' ἔση μετέπειτα, Χόνις, χαὶ σητὺς ἐδωδὴ, 
Μηδὲν ἀχιδνοτάτοιο φέρων πλέον Ey νεκύεσσιν. 


SECTIO Η. POEMATA ΜΟΠΑΙΙΑ. 
150 "Hy χθαµαλοφρονέῃς, πλάσμα Χριστοῖο τὲ- 
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[τνξαι, 
Καὶ πνοὴ, µοίρη τε σεδάσµιος, ἔνθεν ἐπήχθης, 
Οὐράνιος, χθόνιος, τυχτὸς θεὸς, ἔργον ἄληστον, 
Τοῖς Χριστοῦ παθέεσσιν ἐς ἄφθιτον εὖχος ὁδεύων. 
Τοῦνεχα μὴ] σάρχεσσι χαρίζεο, μὴ τὰ περισσὰ 
435 Τοῦδε βίου φιλέειν, vnbv 6$ τε λῴονα τεύχειν. 
Νηὸς Y&p µεγάλοιο θεοῦ βροτὸς, ὄνπερ ἕτευξε 
Κινύμενος Υαίηθεν, ἐς οὑρανὸν αἰξν ὁδεύων. 
Τόν περ ἐγὼ χέλοµαί σε θυώδεα πᾶσι φυλάσσειν 
Ἔργμασιν ἠδὲ λόχοισιν, ἀξὶ Θεὸν ἐντὸς ἔχοντα, 
140 Αἰὲν ἄριστον ἑἐόντα, ἐτήτυμον, οὗ δοχέοντα. 
ΜΗ ναῦν µιλτοπάρῃον, ἐὔχροον, 1j παρασήμοις 
Κάλλεσιν ἀστράπτουσαν ἄγειν ἐπὶ νῶτα θαλάσστς, 


Et hoc temperantis animi est, vitzte suze modum cognoscere. 
Par quoddam malum est, spem virtutis abjicere 
Et nimiam fiduciam habere, tanquam facile sit esse optimum. 
190 Utrovis enim modo affectus Tueris, perniciose in via subsistes 
Semper tibi sagitta ad scopum directa pre manibus sit : 
Neque mittatur ultra magni Christi preceptum, 
Nec citra; a scopo aberrabis utroque modo. 
Seopius etiam immoderalum studium inutile, cum nove 
195 Glorix cupidi, nimis intento arcu jaculamur. 
Si superbieris, in memoriam revocabo, unde in vitam veneris, 
Quis eases antea, quis cum in maternis visceribus abscondereris 
Quid postea futurus sis, pulvis et vermium cibus, 
ihil amplius ferens iuter mortuos, quam quod infirmissimus quisque. 
450 Si nimis abjecto animo fueris, cogita te Christi figmentum esse, 
Et spiramen, et augustam partem, unde compacius es, 
Coelestem et terrestrem, Deum factitium, opus immortale, 
Per Christi passiones ad immortalem gloriam tendere. 
Quamobrem ne carni indulgeas, nec superflua 
155 Hujus vite diligas, sed templum przstantius zedilices. 
Templum enim magni Dei est homo, quod exstruit, 
Cum eflferens se a terra, in ccelum semper tendit. 
132-4193 Hoc igitur templum, ego velim, tu semper fl:xgrans omnibus serva bonis 
ctionibus et sermonibus, semper Deum intus possidens : 
140 Semper quam optimus esse studeas re ipsa, non specie lantum ; 
Ne navem minio fucatam, pulchris coloribus tinctam, aut adulterina 
Pulchritudine fulgentem committas pelago hujus vitz; 


117 Σαορροσύνης. Schol. σωρροσύνης. 

132 'ὙΥπερπέμπευ». Schol. ὑπ. ρακοντίζειν. 

127 Τίς ἐν. Coisl. et Vat. τί δ' ἐν. 

A51 Ἐπήχθης. Schol. ἐπλάσθης. ld eat, partem 


hujus a quo compactus es. ld. habet σεθάσµιος, pro 


σεθάσµιον, quod babent edit. (CaiLLAU.) 
1523 "AJnccor. Schol. ἀθάνατον. 


153 Παθέεσσι». Schol. διὰ τῶν Χριστοῦ 7205- 
μάτων. 

13585 Λφογνα. Schol. κρείσσονα. 

159 Θυώδεα. Sup. lin. εὐώδη διὰ παντός. 

441 Μιλτοπάρῃον. Οοἱδ]. µιλτοπάρειον. 

142 θᾳάσσης. Schol. τοῦ βίου τούτου 


METRICA VERSIO. 


Cede humilis, prudentis enim est agnoscere vite D Sin nimis es dejecto animo, reminiscere quod te 


Hfumanz modulum. Non est in dispare culpa, 
Qui bona desperat, nimium vel qui sibi, credens 
Proclive esse bonum, fidit, victus utrinque ; 
Namque ita cessabit pracclarum insistere callem. 
Missilibus telis semper pete providus album, 
Non ultra Christi tendat przcepta sagitta : 

Non etiam cilira; sic namque utrinque feretur 
l;rita, szpe etenim immodicus conatus ab ο] 
Dicitur fructu, vanz: dum laudis amore 

Tela, modum prater, curvato mittimus arcu. 
Quod si forte tuam damnosa superbia mentem 
Sullicitet, tum tu quisnam tibi cesserit ortus 
Esto memor, quidnam fueris prius ipse, parentis 
Quidnam cum gravida €egereris rursus in alvo, 
Denique quidnam sis post ultima fata futurus, 
Mempe cinis, tinezque cibus, nil lumine cassos 
Amplius inter lrabens, quam quivis paupere censu. 


In lucem extulerit Christus, quod coelite flatu 

Sis ortus, quod sis simul et celestis origo 

Terrenusque simul, factus Deus, ac memorandum 

Prorsus opus, Christi quod per tormenta ecrucem- 
que 


-Ad decus seternum properes, sedesque piorum. 


Ergo nega obsequium carni, nec dilige quidquid 
Vita supervacui praesens habet, atque Tonamti — : 
Sedulus in medio delubrum pectore conde. 
Namque sa:utifero templum tum denique Christo 
Condimnus, ztbereum cum mens cita fertur ad axem. 
Istud odoratis igitur factisque tuere 

Sedulus ac dictis : etin ipso semper olvmpi 
Numen habe, curans ut non videare, sed ut sis 
Optimus : idque cavens, minio ne tincta carina 
Atque notho splendore nitens faleoque decore 
Ducatur rapidi gravia ad discrimina ponti : 


- 
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'AXX EcOXJjv γόμφοισίν, ἑδπλοον, εὖ ἀραρυῖαν 
Χείρεσι ναυπηγοῖο, δι’ οἵδματος (xa. φέρουσαν. 
445 Πᾶς μὲν ἴοι προπάροϊθε, Θεοῦ δὲ τε πάντες 
[ἔχοισθε, 
ὋὉς σουὸς, ὃς σθεναρὸς, ὃς πλούσιος, ὃς τ᾽ ἐπιδενῆς, 
Ἕρματος ἀψεύστοιο. Πρυμνήσια κεῖθεν ἀνῆφθω 
Πᾶσιν, ἐμοὶ δὲ µάλιστα, ὃς ἕζομα: ὑψιθέωκος. 
Λαὸν ἄγων θυέεσσι πρὸς οὐρανὺν, ip τόσον ἄχθος 
450 Χριστὸν ἀτιμάζοντι µελαινοµέναις πραπίδεσ- 
let», 


S. GREGORH ΤΗΕΟΙ,. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
A Ὡσσάτιον χλέος ἐσθλὸν ἐπἣν θεότητι πελάζω. 


Καὶ γὰρ 6h. µέτροισι θεοῦ xal µέτρα βίοιο 

"Ἔσπεται, ὡς δὲ µέτροισι βίου χαὶ µέτρα θεοῖο. 

ΤΩδ' ἄν µοι φρονέων, βίον ἔμπεδον ἐνθάδ᾽ ἐλαύνοις 

455 Ἔνθάδε xa μετέπειτα Θεοῦ οὖν ἀρείονι 
[πομπῇ, 

Λυθέντος σχιόεντος Ev Ἠματι τοῦδε βίοιο. 


l'. Περὶ ἀρετῆς. 
IIoXAtoy ἀκούω, xat λέτοιµι μὴ µάτην, 


Sed bonam clavis, navigationi aptam, optime compactam 
Manibus navium fabricatorís, fluctus rapide secantein. 
145 Quilibet tendat ad perfectissima. Verum Deo omnes adhzreatis, 
Et sapiens, et fortis, et dives, et paupcr, 
Velut anchorz firmissim:z. ludentes suos illic alligent 
O:nnes, ego vero potissimum, qui sedeo sublimi throno ; 
Qui plebem duco sacrificiis ad ccelum, cui tantum est oneris 
150 Si Christum contemnaun impuro animo, 
Quantum gloriz et splendoris, si ad Deum accedam per virtutem. 
Ut enim mensuram Dei mensura vitz? nostre 
Sequitur, sic etiam mensuram vitz? mensura Dei. 
Si ita senseris. vitam securam,hic duces, 
155 Hic et postea cum meliore Dei pompa, 
Soluüs, 2d lucem extremz diei, vite hujüa tenebris, 


X. De virtute *. 


Multa audio, et velim non frustra, sic enim dicere non vercor, 


* Alias Bill. 455, p. 204. 


145 Αραρυῖαν. Οοἱε]. et Reg. 991 sup. lin. 1pjto- 


σμένην. 

i4 Φέρουσα»ν. Vat. et Coisl. θέουσαν, per flucins 
.. dp Schol. πρὸς τὰ βελτί 

145 Προπάροιθε. Schol. πρὸς τ τίονα. 

451 Πεάζω. Schol. δι ἀρετῆς. 

459 Μέτροισι θεοῦ. ld est, juxta Billium : Pro 
raiione accepte divinitus gratie, id quisque curare 
aebet, ut parem quoque ipsi beneficio accepto vitam 
a[ferat : rursus, ut. Cyrus exponit, juxta vite men- 
ruras, α Deo quoque congruenter laborum praemia 
repeudentur. 

454 "Q6 ἄν pot, etc. Schol. Reg. 991 οὕτω οὖν 
φρονέων βίον ἀσφαλῃ ἁπρόσχοπον ἐνταῦθα ἑλαύνοις, 
καὶ ζῶν xal µεθιστάµενος, ἀγγέλων ἁγίων παραπεµ- 
πόντων xai ὁδηγούντων σε. Si hoe animo [uweris, vi- 
tam securam. inoffeuso decurres pede, εἰ vivens, et 
moriens, tibique sancti angeli comites et itineris du- 
ces erunt. Int. Coisl. ὅτε τὸ axtepbv xat ζοφῶδες τοῦ 
παρόντος βίου τῷ τῆς ἡμέρας ἑἐχείνης qutt διαλυ- 
θήσεχαι. Cum tenebras. hujus. vite, extremo diei 
splendor dissoltet. — Verbo ἑλαύνοις vim futuri tri- 
buunt Benediciini, cum potius habeat necessario 
vim optativam ; utinam ila sentiens vilam securam 
hie ducas, etc. (Οκ λυ. 

Tir. Περὶ ἀρετῆς. Hic est titulus in codice quo 


usus est Billius, quem titulum, postbabitis aliis, vt ge« 
nuinum retinuit. Aliis enim in codicibus, Coisl., etc. 
inscribitur περὶ ταπεινοφροσύνης, σωφροσύνης, xal 
evxpaselace, de humilitate, castitate et temperantia. 

. ARGUMENTUM. Juvehem quemdam hoc esrmine 
instituit Gregorius, ostendens qu&nam sit optima tam 
vile, quam studiorum ratio; precipue demonstrat, 
quantum Christiana doctrina prastet ethnice, quan- 
toque illustriora sint in omui genere virtutum exem- 
pla nostrorum, quam philosophorum. Juvenem ad 
virtutis studium .excitat, nihil omnino esse in terris 
declarans, quod cum Dei cultu conferri queat. Deindc 
oralionem altius repetens, de rerum creatione disserit. 
Utriusque vita, laudabilis et prave, finem ob oculos 
ponit. Tum auctoritate sibi prius εἰ benevolentia con- 
ciliata, illud docet, eos qui sapientie doctrineque 
laude apud ethnicos [orsermne, tametsi alioqui & vera 
pietate longissime ab[uerint, ac ceteris etiam in ro- 
bus acerrima animarum contentione inter se decer- 
tarint, huc tamen una in re omnes consensisse, nempe 


" nihil virtute mclius ac prestantius. Ac deinde ad sin- 
qula eir(utis genera descendens, qui apud eos in quo-. - 
i 


bet genere. excelluerint, narrat, sed ita tamen, ut 
illud simul ostendat, colorem potius quemdam ac li- 
neamenia duntaxat virtutis apud eos inveniri; soli- 
dam enim atque omnibus numeris perfectam  virta- 


METRICA VERSIO. 


Sed bona, sed clavis firme compacta periti 
Artiflcis manibus, leviterque per &quora currens. 
llaud veto quin alios quivis pra:currere tentet : 
Dummodo sit nullus qui non e Numine summo 
Pendeat, et sapiens, et fortis, dives, inopsque. 
Alliget ad firmum hoc columen fidumque rudentes 
Quisque suos : ego przcipue, qui sede superba 
Consideo, plebemque ad celsa palatia celi 
Per pia sacra veho : cuique instat poena dolorque 
Non minor, insana superum si mente parentem 
Sprevero, quam decus egregium, nomenque perenne, 
$i turpi sine labe Deo quandoque propinquem. 


p Nam viti» mensura comes velut esse superna 


Certa solet: summi quoque sic mensura monarchze 
Mensuram nostrae comitatur congrua vitse. 

loc animo fuerit qui praeditus, exiget zvum 

llic tutum et placidum, meliorique agmine scptus 
Postea, discussa fragilis caligine vitze, 

AEternum superas tendet victurus ad arces. 


X. DE VIRJUTE. 
( Billio interprete. ) 
Plerique narrant, ac velim haud inaniter : 
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65ι 
Αλλ' ἔργον ἐστὶ τοῦ λόγου τὸ ὃςξιόν. 

Εἴτ οὖν τινές σε τῶν φίλων θεοῦ νέον, 

Οἷς πάντα τηρεῖν ἐμμελὲς τὰ τῶν νέων, 
5 Διῤόντα χρηστὰ τοῦ βίου γνωρίσματα 
(Καὶ γὰρ λέοντ ὄνυξι δηλοῦσθαι λόγος), 
Ἔδωχαν ἀλλύλοις τὸ θαῦμ’ ὑφ᾽ ἡδονῆς, 
ΕΙθ᾽ ἡ χαλῶς τὰ πάντα μηχανωμένη 
Πρόνοια xai σοὶ βουλομένη τὰ δεξι, 

10 ᾿Οδὸν δίδωσι τὸν λόγον τοῖς πράγµασιν, 
Ὡς ἂν προληφθεὶς τῷ νοµἰζεσθαι καλὸς, 
Οἷόν τιν) ἀῤῥαθῶνα τὴν φήμην ἔχῃς 

Της εὐσεθείας, £x Θεοῦ χαλούμενος. 
Ἐἰχακέτω μὲν τοῦτο ὅστις βούλεται, 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 689 


A 19 70 δ' οὖν ἀχούω, τοῦτο ἔρχομαι φράσων, 


"Ost μέγα πρὸς odo; fj toyh βλέπει, 
Καὶ τὴν ὀμίχλην, ἢ τὸν ἐνταυθοῖ βἰον 
Ἡμῶν καλύπτει πάντα χείµενον χαμαλὶ, 
Ταύτην διασχὼν καὶ ὑπερχύψας βραχὺ, 
90 Ἰλύν 0' ὑπερθὰς καὶ πέδας τοῦ συνθέτο», 
Ῥίψας τυράννους τῆς θεῖχῃης εἰχόνος, 
Δοῦναι σεαυτὸν τῷ θεῷ σπουδὴν ἔχοις, 
"Ἠνπερ µόνην παίδευσιν οἴεσθαί σε χρὴ, 
Πρῶτον δὲ χαὶ µέγιστον ἀνθρώποις χαλόν. 

95 Ti γὰρ τοσοῦτο τῶν χάτω πλανωμένων, 
"Άλλων τε ἄλλους ὀφρνώντων παιγνίων, 
Katpou τύχης τε, ὥς φασι, δωρηµένων ; 


Sed fama egregia cum re ipsa conjuncta esse debet : 


Sive igilur te nonnulli ex amicis Dei, 


Quibus curz est omnia in juvenilibus observare, te juvenem 
5 Priclara vite indicia dantem videntes 


Nam ex unguibus leonem agnosci ferunt), 
iram hanc rem prx gaudio sibi invicem tradiderunt, 

Sive, quie prxclare omnia gubernat, 

Providentia, qu:eque tibi prospera consulit, 

10 Viam hac fama sternit ad actiones 

415 415 Ut boni viri opinione prxoccupatus 
aiam habeas veluti pignus quoddam 

Pietatis ccelestis, vocatus a Deo ad salutem. 

Conjiciat hec unusquisque, ut volet : 

45 Quod autem audio, id protinus eloquar : 

Nempe quoil magnam ad celsitudinem (coli) anima tua respiciat, 

Et caliginem, qux vitam hic nostram 

Totam obtegit humi jacentem, 

Hanc penetrans, ac paulo te erigens, 

20 Lutumque transgrediens et corporis compedes, 


Divin: imaginis tyrannos projiciens, 


Donare teipsum Deo studeas: 


"- 


Quis quidem sola doctrinze institutio tibi existimanda, 
Primumque et maximum hominis bonum. 

25 Ecquod enim tantum eorum, quz in hac vita fluitant, 
Aliorumque alios inflantium ludibriorum, 
Qua: temporis atque, ut loquuntur, fortunzx dona suut ? 


tem non nisi apud eos esse posse, qui vere religionis 
 &ultum profitentur. Ad. extremum α nimis curiosa 
divinarum rerum. indagatione nos revocat, aitque 
Deum sui cognitionem iis potius. tribuere, qui piis 
studiis ac divinorum mandatorum observationi totos 
se addicunt, quam iis qui in subtilissimorum myste- 
riorum ac rerum ingenii nostri captum. excedentium 
Kr MD Yo de[fixi ha'rent. 
"55 "AAA Bpyor. Vertm actio esse debet [ame con- 

similis. 

$ Εἴτ οὖν. lta Coisl. Edit. ᾧουν. 

4 Ἐμμεαές. Coisl. ἐπιμελές. 

B Διδόντα. Coisl. δ'δόντες. 

6 Λέοντ'. Coisl. λέοντας. 

7 ᾿Εδωχαν. Coisl. διέδωχαν. Mox, θέαμ᾽ pro 
θαῦμ)’. 


11 Κα.ῑός. lta Coisl, Edit. χαλῶς. 

15. Ἐκ θεοῦ xaJAo)Dpsroc. lta Coisl. pietatis ad 
quam a Deo vocaris. Dcest in edit. ἐχ θεοῦ καλυύ- 

ενος. 

e 14 "Octic. Coisl, ᾧ τις. 

16 "οτι. Coisl. addit cof. Mox ἡ duy βλέπει. .--- 
Benedictini servaverant, ut in cdit., τὴν φυχὴν βλέ- 
πειν, rejecta in nolas altera versione, quie sola 
potest esse legitima, cum in priori desit prorsus 
metrum. Hinc versionem quoque correximus, qua 
$ic in Benedictinis se habebat : Magnum tibi cst, 
quod anima tua sursum respiciat. CAILLAU. 

91 Εἰκόγος. lta Vat. et Coisl. Male edit. εἰχόνες. 
C 2 Σε χρή. Decrat in edit. σε, quod suppeditavit 

oisl. 


METRICA VERSIO. 
Sed sermo demum hic laudein habet, cui res comes. B Scriptura at ipse sacra quod docet, eloquar. 


Quidamque, juvenum sedulo omnia qui solent 
Inspicere, juvenem te Deo charum putant, 
Ut pulclira qui des incolis signa optime. 
Ab ungue namque noscitur, ut aiunt, leo. 
iSparsere leti mutuo hoc miraculum. 
Pronoa deinde, rite moderans omnia, 
Tuisque summis conimodis bene consulens, 
Per famam ad ipsas res tibi sternit viam : 
Fawam anteceptus ut per eximiam, velut 
Pietatis habeas pignus bauc, dum caelitum 
Sic te ad salutcin inaximus rector vocat. 
Conjcctet ast hoc scilicet quisquis volet : 


PATROL. απ. XXXVII. 


Res magna certe, mente si spectes polum, 
Istudque penetres, vita quo nostra liec huini 
Prostrata tegitur, nubilum, et caliginem 
Oculosque tendens altius paulo, grave 
Limumque superans, compedes et corporis, 
Imaginisque Numinis summi procul 
Fugans tyrannos, te Deo studeas dare. 
Doctrina liabenda est hiec enim sane unica, 
Primumque nostri maximum et generis bonum. 
Quis tantus etenii fructus in rebus vagis, 
Aliisque varie ludicris inflantibus, 
Donis, ut aiunt. temporis cca οἱ dez, 


22 


645 6. GRECORII TIIEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA, ni 


Κὰν εἰς ἓν ἔλθῃ πάντα χαὶ πάντων χαλὰ, A Κὰν τὴν 'ὑμήρου μοῦσαν ἓν στέρνοις ἔχῃς, 
Ὡς ἔστιν, ἢ νομίζετ᾽ ἐν λυπρῷ Bl, Kàv τὴν Πλάτωνος γλῶσσαν, f; μ-λισταγῆς 
50 Κέρδος τοσοῦτον, xàv τρέχειν ὅρους δοχῆς ; Ἔστι τε xa νομίζετ ἀνθρώπων γένει * 

Κάᾶν σοι τὰ Γύγου τοῦ πολυχρύσου παρῇ, 45 Kàv ταῖς ἀφύχτοις xal χαχαῖς ποδοστοάδαις 
ὙΣτρέφης τε πάντα τῇ στροφῇ τῆς σρενἑόνης, Πάντας πιέζῃς τοῖς ἐριστιχοῖς λόγοις 

Σιγῶν δυνάστης ^ χὰν φρονῇς τὰ Λυδίου, Kàv mávt' ἄνω τε χαὶ χάτω µεταστρέφῃς, 
Χρυσῷ ῥέοντι χαὶ ὁ Πέρσης σοι Κῦρος Πλέχων λαθυρίνθους δυσδιεξόδοις λόγοις 

95 Κάτω χαθέςηθ), ὁ θρόνων αὐχῶν χράτος» Ἀριστοτέλους f, τινων Πυῤῥώννίων * 

Kàv Τουίαν αἱρῆς τοῖς ἀοιδίμοις στόλοις, | , 90 Kàv πτηνὸν αἴρῃ Πήγασος, ?] τοῦ Σχύθου 
Χαλχοῦν δὲ δημοι xal πόλεις ἔχωσί σε” Ἀθάριδος ὁϊστὸς, ὅστις ἂν, οἱ µυθιχοί’ 
"γης δὲ τοῖς σοῖς νεύμασι τὰς ἐχχλησίας, Τούτων τί χέρδος τηλικοῦτον, ὧν λέγω, 
Πανηγυρίζης δὲ στεφάνων ἑπαξίως, Γάμου τε λαμπροῦ xai τραπέζης Συδαριχῆς 
40 Πνέῃς δὲ θυμὸν ἓν δίχαις Δημησθένους, Άλλων τε πάντων οἷς ἑπαίρονται φρένες, 
Έἴχῃ δέ σοι Λυκοῦργος 7| Σόλων νόµοις ' 55 "Όσον τὸ ταῦτα πάντα ποιῆσαι χάτω, 


Etiamsi in unum cocant omnia et omnium bona, 

Ut in hac misera vita sunt, aut esse existimantur ; 

90 Ecquod, inquam, tantum erit emolunrentum, etiamsi fines transgredi videaris ? 

Etiamsi adsint tibi Gygis auro abundantis divitiz, 

Vertasque omnia inversione annuli, 

Silens tyrannus ; etiamsi Lydii instar te efferas, 

Auroque circumfluentem inlra te Cyrus Persa 

$5 Sedeat, qui se regum doininuim esse gloriabatur ; 

Etiamsi Trojam expugnes celeberrimis classibus, 

Teque reum populi et urbes habeant ; 

Tuisque nutibus conciones regas, 

Ac panegyricis orationibus coronas merearis, 

40 Spiresque animum Demosthenis in judiciis, 

Tibique Lycurgus et Solon legibus concedant ; 

Etiamsi Homeri musam in precordiis habeas, 

Λο linguam Platonis, quz mel stillat, 

Et stillare ab omnibus hominibus existimatur ; 

45 Etiamsi inevitabilibus et pravis compedibus 

Omnes, subtiliter dissegggdo. constringas, 

Ac omnia sus deque vertas, . 

Neetens labyrintbos inextricabilibus disputationibus 

416 517 Aristotelis, aut quorumdam Pyrrhoniorum ; 
tiamsi volucrem te tollat Pegasus, aut Scythe 

Sagitta Abaridis, quicunque ille fuerit, certe fabulosus uterque : 

Horum, quz dixi, atque etiam splendidi matrimonii, 

Ac mensa Sybaritauz, eoruinque omnium, 

Quibus corda efferuntur, ecquod tantum erit emolumentum, 

$5 Quantum est hec omnia parvifacere 


99 'Qc ἔστιν Ita Coisl. Edit. ὃς. xoig λόγοις, non male Leuv. contentiosis argumentis. 
. $0 Aoxmc. Edit. δοχεῖς. 48 Δυσδιεξόδοις Aóyotc. Edit. δνσδιε ς λό- 
94 Χρυσφ ῥέοντι. Dill. et Leuv. hzc jungunt ἍΎους. . 
«um verbis precedentibus, φρονῇς τὰ Λυδίου, ta- 49 IIvóforvrlov. Edit. mendose Πύῤῥων νέων. 
metsi ob aurum fluxum tam temet efferas, quam Ly- 00 Πήγασος. De Pegaso et sagitta Abaridis no- 
dorum ille rex olim solebat. tior est fabula, quam ut hic commemoranda sit. 


99 Καθέζηθ'. lta Coisl. Edit. κατἐξηθ. Vide tom. {, pag. 787. . 
$7 XaAxovv, areum, id est, statuis expressum. 55 Ποιῆσαι κάτω. Parvi faccre, vel quantum est, 
41 Σοι. lta. Coisl. Edit. σοῦ. hec omnia in[eriora ducere. 


46 Πάντας. Ita Coisl. Edit. πάντα. Mox, ἐριστι- 


METRICA VERSIO. 


Cocant in unum cuncta licet, atque omnium Β in córde Homeri musa sit quamvis tuo ; 
Bona, quz vel hic sunt, esse vel quidam putant ? Quamvis Platonis lingua sit, quam melleam, 
Quis tantus, inquam, limites jungas licet, Ut est profecto, nemo non existimat ; 
Omnesque praesto sint opes Gygis tibi, Pravis tametsi nexibus sophismatum 
Vertasque, vertens annuli gemmam, omnia, Tenacibusque nemo sit quem non premas: ΄ 
Tacens tyrannus? quamlibet Creesi in modum Sursum ac deorsum torqueas licet omnia, 
Auro intumescas ; quamlibet Cyrus tibi Dum captionum nectis ambages, tibi 

Cedat, thronorum principem sibi vindicans ; Quas aut Stagira natus, aut Pyrrho dedit ; 
Claris tametsi classibus Trojam eruas, Quamvis te in altum Pegasius, vel Abaridis 
Gentesque et urbes zereum te habeant, tuo Tollat sagitta (quae duze sunt fabulze): 
Ducasque nutu conciones maximas, Quis tantus hisce fructus ex rebus venit 
Digna et coronis proferas verba, in foro (Ilis adde thalamos splendidos, Sybariticas 
Spiresque prorsus in inodum Demosthenis ; Mensas, et alia, queis leves mentes tument), 


Scitis Lycurgus cedat, et Solon, tuis ; Quantus redibit, spreveris si hiec omnia, 


-685 | SECTIO 1I 
Wuoyrc δὲ Επιδεῖν ἀξίωμα, xat πόθεν 
Ἑλήλυθε , πρὸς óv τε xal Tol τρεπτέα, 
εις τε ταύτης ἡ χατ᾽ εὔλογον φορά ; 

Ἐπεὶ γάρ ἔστιν, ὡς ἐγὼ τεχµαίροµαι, 
60 Σοφῶν τε ἀχούω, θεία τις μεταῤῥοὴ, 
Ἄλνωθεν ἡμῖν ἐρχομένη , εἶτ᾽ οὖν ὅλη, 

Εἴθ᾽ ὁ πρύτανις ταύτης χυθερνήτης τε vous, 
"Ev ἔργον αὐτῇ φυσικόν τε xal µόνον, 

"Aw φἑρεσθαι xal συνάπτεσθαι θεῷ, 

63 'A:l ve πάντη πρὸς τὸ συγγενὲς βλέπειν, 
Ἠχιστα πάθει σώματος δουλουµένη, 
Ῥέοντος εἰς γην xai χαθέλκοντος χάτω, 
Τήν τε γλυχεῖαν τῶν ὁρωμένων πλάνην 

Πέμποντος εἴσω, xa τὸ τῶν αἰσθήσεων 
10 Σκοτῶδες, ὑφ οὗ μὴ Λόγῳ κρατουµένη 
Ἡυχὴ ῥέουτα xav! ὀλίγον πίπτε, χάτω᾽ 


. POEMATA MORALIA. 


A "Hv ὃ aS χρατῆται, χἀναχρούηται πυχνὰ, 
Ὥσπερ χαλινῷ, τῷ Λόγῳ, τάχ ἄν ποτε 
Ὑψοῦντος αὐτὴν του Λόγου, χατὰ βραχὺ 
75 Elg ἱερὰν φθάσειε τὴν ἄνω πόλιν, 
Ἔως λάδηται τῶν πάλαι ποθουµένων, 

Τὸ δ᾽ ἔστι, πᾶν χάλυµµα xax τὰς νῦν σχιὰς 
Παραδραμοῖῦσα, xai τὰ τῇδ᾽ αἰνίγματα, 
"Όσον δ᾽ ἑσόπτροις τοῦ χάλλους φαντάσεται, 
80 Βλέγη πρὸς αὐὑτό τ' ἀγαθὸν γυμνούμενον, 
Γυμνῷ τε τῷ νῷ, xaX πλάνης σταίη ποτὲ, 
Φωτὸς χορεσθεῖσ᾽, οὗπερ t6lou τυχεῖν, 
"Eyouc' ἐχεῖθεν τῶν χαλῶν τὸ ἔσχατον. 

'O γὰρ σοφῷ τὰ πάντα ποιῄσας λόγῳ, 
85 Καὶ τὴν ἄφραστον τῶν ὅλων ἁρμονίαν 
Αρμοσάμενος τῇ τῶν ἑναντίων χράσει, 
Κόσμον τε τάξας τοῦτον ἐξ ἀχοσμίας 


Àc onimz dignitatem considerare, et undc 

Venerit,*ad quem et quo reditura sit, 

Et quis illius sit secundum rationem motus ? 
am cum sit, ut equidem arbitror, 


60 Atque ex sapientibus audio, divi 


qua:lam fluxio 


E ccelo nobis adveniens, sive tota adveniat, 
Sive illius rectrix et guhernatrix mens, 
Unum illi naturale et solum opus est, 


Sursum ferri et conjungi Deo, 


65 Semperque ad id, quod cognatum est, omnino respicere, 
Corporis affectionibus minime mancipata, 

Quod in terram defluit, et ad inferiora trahit, 

Dulcemque rerum aspectabilium errorem 


Mittil intro, ac sensuum latebras, 


70 Quibus anima, qux a Verbo non gubernatur, 
Diffluens, paulatim ad inferiora decidit. 


Quod si gubernetur, atque a Verbo frequens 
Tanquam freno coerceatur, certe aliquando 
Verbo illam in altum tollente, paulatim 

79 Ad sacram perveniet coelestem civitatem, 
Donec dudum optata consequatur, 

ld est, ut omue tegumen et hujus vitz umbras 
Pretergrediens, et que hic sunt zenigmata, 

Et quidquid pulchri per specula apprehenditur, - 
80 Nudum ipsum intueatur bonum 

Nuda mente, atque aberrare aliquando desinat 


Lumine satiata, quod consequi cupiebat, 


Pussidens illic supremum 


bonorum. 


Nam qui sapiente verbo fecit omnia, 
85 Ac ineffabilem hujus universi harmoniam 
Contrariorum temperatione composuit, 
Ac mundum hunc ex inornata mole adornavit, 


61 'Epxopérn. Sic Coisl. Edit. ἔρχεται 
62 '0 αρύτανις ταύτης αυδερνής 
Ita Coisl. Edit. ὁ πρύτανις καὶ χυθερνήτης. 


της τε γοὔς. 


76 Ἔως. Coisl. ὡς. Id. ἄνω pro πάλαι. 
80 BAéyn. [ια Coisl. Edit. βλέπει. 


METRICA VERSIO. 


Decusque spectes animz, οἱ unde venerit 


Haec primum, et ad quem quoque reditura sit brevi, 


Quamnamque ut ipsa tendat in partem decet ? 
Divina nam cum, meus velut mea conjicit, 

Doctique narrant, ipsa sit defluxio, 

Nobisque ab alto prodeat tota zthere, 

Aut tota si non, mens quidem rectrix fluat, 

lloc munus ejus unicum est ipsi insitum, 

Ad alta ferri, maximo οἱ jungi Deo, 

Afline quodque est, cernere id semper, malis 

Affectibusque corporis non subjici, 

Quod ad ima pronum deprimit mentes humi, 

Dulcemque rerum, quas videt, fraudem intima 

In corda mittit, sensuum et caliginem : 


Per quam animus, hunc ni ratio compescat, (luens, 


Paulatim ad ima labitur: sin at frequens, 


B Freni tenacis instar, hunc coerceat, 
Teneatque ratio, scilicet spes est fore, 
Hac sublevatus animus ut sensim supra 
Urbis superne menibus tandem applicet, 
Donec cupitis gaudeat rebus fruens, 

Hoc est, ul omne tegumen, affusas modo 


Umbrasque superans prorsus, atque enigma:a, 


Pulehrique quidquid cernit in speculo velut, 
Jam mente nuda spectet ipsummet bonum 
Nuduim, et vagari desinat tandem, ut prius, 
Luce saturatus expetita fervide, 
Bonum honorum maximum illic obtinens. 
Ratione nam qui condidit cuncta optima, 
Nexuque, nulla quem queat vox eloqui, 
Res colligavit, temperans contraria, 
Mundum ordinavit huneque confusum prius, 
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“ 
π8Ἰ S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
Μεῖζον τὸ θαὺμ) ἔδειξεν &v ζώου φύσει. 
Μικρὺν 8' ἄνω Φφιλοσοφήσω σοι λόγον. 

90 G:bg μέν ἐστιν εἴτε νοὺς, εἶτ᾽ οὐσία 
Κρείσσων τις ἄλλη, vou μόνου ληπτὴ βολαϊῖς, 
El μὲν τελείως τοῖς ἄνω, olbs θεὸς, 

"Hyty δ' ἁμυδρῶς, οἷς ἐπιπροσθεῖ νἐρος 
Σαρχὸς παχείας, δυσμενοῦς προθλήµατος: 
'95 Τέως μὲν οὕτω, τὸ πλέον 5 ἐς ὕστερον. 
Ἐπεὶ δ' ἀπαρχὰς τῶν λόγων ἔχει θεὺς, 
'Σχοπῶμεν Ἰδη τὰχ θεοῦ. Ἔχει δὲ πῶς; 

Δύ᾽ ἐστὸν ἄχρω xaX φύσεις ἑναντίαι. 

Ἡ μὲν θεοῦ τε πλησίον xat τιµία * 

400 Καλοῦσι γὰρ λογιχήν τε xai πλέρη νοὺς, 
ἤΚαλουσι δ᾽ αὐτὴν Ex λόγου παρωνύµως, 


Ά Οἴαν τιν) οἶδα τὴν θεοῦ παραῦτᾶτιν 
"Axptoy τε δευτέρων τε τάξιν ἀγγέλων, 
ἸΑνωτέραν αἰσθήσεων xal σωμάτων, 


405 Πρώτην τε λαμπρὰν Τριάδος τῆς ἀρχιχῆς. 
Ἡ ὃδ’ &x θεοῦ τε xal λόγου ποῤῥωτάτω: 
ἠΚαλοῦσι δ᾽ αὐτὴν ἄλογόν Y", ὡς τοῦ λόγου 

«Ἐένην, ὅσος τ᾽ Ev yo, xal ὅσος λαλούµενος. 

Οὕτως δὲ ταῦτα χωρίσας θεὸς Λόγος 

110 Ὡς χαλλιτέχνης χαὶ πλέχων σοφῶς χτίσιν. 
Καὶ σὐνθετόν τι ζῶον ἐξ ἀμφοῖν ἐμὲ 
Πλάττει, λόγου τε κού λόγου συναρµόσας, 
Ἠυχῆς ἀειδοῦς, ᾗ φέρω τὴν εἰχόνα 

'θεοῦ µεχίστου, κἀνοήτου σώματος. 

415 Μίξις μὲν Ίδε πλάσματος τοῦ τιµίου, 


'Majus miraculum exhibuit in animalis natura. 

418.419 Paulo autem altius repetens philosophabor tibi. 
U Deus vel mens est, vel alia quz:edam prastantior 

Essentia, quz& solius mentis acie apprehentli possil : 

Utrum perfecte ab iis comprehendatur, qui in coelo sunt, novit Deus; 

Nobis autem obscure, quibus astat nebula 

Carnis crasse, qus inimicus est ob& : 

95 Atque ita quidem hactenus, deinceps uberius. 

Postquam autem sermonis primitias Deo dedimus, 

Spectemus jam quas a Deo sunt. Qu:enaw eorum est ratio? 

Duz sunt extreme et contrari: natura. 

Una Deo propinqua et honorabilis : 

100 Rationalem vocant, et mentis plenam, 

'Vocant autem ean a ratione deducto cognomine, 

Qualem unum novi Deo astantem 

Primorum et secundorum angelorum ordinem, 

Sublimiorem sensibus et corporibus, 

405 Qui prima resplendet ex regnatura Triade. 

Altera autem a Deo et a ratione remotisstma: 

"Vocaturque rationis expers, ut a sermone aliena, .. 

'Tum illo, qui in sono consistit, tum qui loquendo exprimitur. 
Cum autem Deus Verbum lxec ita separassct, 

110 Ut perits artifex οἱ sapienter nectens reu creatam, 

Compositum me ex utroque animal quoddam . 

Fingit, nimirum ex ratione, et rationis experte concinnauus, 

Ex anima non spectabili, qua fero imaginem 

Dei maximi, el ex corpore non intelligente. — . 

115 Atque hac quidem fuit honorabilis tigmenti temperato, 


106 Ἡ 0' àx θεοῦ. Coisl. ἡ δέ γε θεοῦ τε. 

108 Ὅσος t' ἐν fiy. Combef. legit ἄηχος. Est 
enim, inquit, hic sermo in mente absconditus. Wi.V. 
λαλούμενος. Forte νοούμενος, qui mente concipi.nr. 
Edit. ad marg., λόγος ἑνδιάθετος xal προφοριχάς. 

4135 *H. Sic legimus. Edit, $7. 

114 Κἀνοήτου. Sic Plato in Timeo, Cicerone 1950 
interprete. Edit. mendose xat νοητου. 


59 Φι]οσοφήσω. Sic Coisl. Edit., mendose, φίλος 
σω. 

95 Τέως. Edit. mendose θεός. 

98 Av' ἑστόν. Sic Coisl. Edit. ἔστων. 

105 Τάξιν. Coisl. τάξις. 

104 ᾽Αγωτέραν. Coisl. ὑψηλοτεβ". 

105 Πρώτην τε «ἑαμπράν. Coisl. πρώτη τε λαµ- 
πρά. 


METRICA VERSIO. 


p Qus przpotenti Numini astat jugiter, 


In bomine majus edidit miraculum. stat ]ι 
Suimnmos et imos angelos intelligo, 


Sermonem at ipse ducan ut aliquanto altius, 


Deus vel est mens, melior aut essentia, 
Quam sola capere mens polest : si coelitum 
Caterva plene, novit hoc suminus Deus : 
At nos subobscure, officit nubes quibus, 
Quam crassa et hostis objicit nobis caro : 
Ác nunc quidem sic : plus quod est, in posterum. 
Sermonis orsum jain Deus cum sumpserit, 
Consideremus opera quaimam simt Dei. 
Extrema duo sunt, res du: contrariz, 
uarum propinqua est altera Deo, et nobilis 
ogicam vocant hanc, mentis οἱ pl:nam undique, 
lLoricam, petito nomine lioc 0x τοῦ λόγου), 


Sublimiores corpore et sensu simul : 
A Triade primi qui sacra lucem hauriunt. 
latione procu! est altera, procul Deo, 
Brutam vocant banc, ratio quod ab hac exsulet, 
Interna, quaeque vocibus se detegit. 

Hc separasset Filius cum sic Dei, 
Nectens, ut ingens artifex, res conditas, 
Mox me ex duabus construit, nempe ex eo 
Quod ratio decorat, penitus et quod hac vacat, 
Ex inente dico (maximi format Dei 
Quam gesto) sensu praedita, seque corpore. 
Prastantis operis talis est hzec mistio, 
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"Ov χόσμον ἄλλον οἵομ᾿ ἐν μ.κρῷ uévav. 
Ὡς ἂν δὲ, φωτὶ πλημμυρῶν χαὶ τῷ χαλῷ, 
Λῴη τι χἀμοὶ τοῦ χαλοῦ, ἔργον τ' ἐμὸν 
ΤἩ τῷ θελῆσαι, τῆς ἄχρας ἀμφοῖν βίοιν 
190 Τότε δὴ προδείξας xaX διαστείλας λόγῳ, 
Ἱροσθεὶς βοηθὸν τὸν vóp.ov τῷ πλάσματι, 
Λὐθαίρετόν μ’ ἔθηχεν ἑργάτην χαλοῦ, 

Ὡς Ex µάχης τε χαὶ πάλης στέφη φέρειν * 
Κρεῖσσον γὰρ, ἢ ᾗν τερµόνων ἐλεύθερον. 
495 Οὗτος λόγος σοι τῆς ἐμῆς συµπήξεως. 
Ἡ δὲ στροφαῖς μὲν ἐνθάδε πλείσταις ἀεὶ 
Δονεῖτ, ἄνω τε xal χάτω στροθουµένη, 
Μέση πονηρῶν πραγμάτων xaX δεξιῶν, 

Δι ὧν πυροῦται xal δοχιμάζετ᾽ ἁθλία, 
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A 150 Ὡς χρυσὸς £v ἄνθραξι τοῖς καθαρτιχοῖς. 


Αλλ' ὕστερον πραχθἠσεθ' ὧν ἑσπείραμεν- 

Καρποὺς, διχαίῳ τοῦ θεοῦ χριτηρίῳ, 

Ληνοί 0* ἔτοιμοι τῶν βίδλων λαθεῖν θέρος. 
"Οὕτω 65 τούτων. χειµένων, ὁ μὲν νόμον 

45ὺ Τηρῶν, θεοῦ.τε μοῖραν ἣν ἔχει σέδων, 
Ἐν παντί τ' ἔργῳ xal λόγῳ καὶ νοῦ στροφῇ- 

Αχραντος ὡς μάλιστά τ' Ἱπατημένων. 

Καὶ τῷ ῥέοντι μηδὲν ἱλυσπώμενος, 

Ἕλκων δὲ τὸν χοῦν ἔμπαλιν πρὸς οὑρανὸν., 

140 (Ὢ τοῦ μεγίστου xaX σοφοῦ μυστηρίου 1). 

θεὸς γενέσθαι, τῶν πόνων ἕξει γέρας, 

Θεὸς θετὸς μὲν, ἀλλ ἄχρονυ φωτὸς γέµων, 

Οὗ τῇδ' ἁπαρχὰς μετρίως ἑδρέψατο. 


Quod quidem mundum alterum magnum in parvo esse existimo. — - 
Ut autem, ille luce circumfluens et bono, 


Mihi etiam aliquid boni impertiat, ac meum opus. 

Meum sit volendo, terminos utriusque vitz 

190 Jam tum demonstrans et ratione discernens, 

Legem adjutricem figmento imponens, 

Liberum me opificem boni constituit, 

Ut per pugnam et luctam reportem coronam : 

Id enim satius, quam omni lege solutum vivere. . 

420 Hanc tibi compactionis mex rationem exposui. 

Illa autem turbinibus in hac vita plurimis semper 

420- 1l Jactatur, dum sus deque torquetur, 
edia inter adversas res et prosperas, ' 

Quibus uritur misera et probatur, 

130 Ut aurum in carbonibus expurgantibus. 


Verum aliquando ab ea reposcentur eoruin qua, seminavimus 


Fructus in justo Dei judicio, 


Parataque horrea ad excipiendam librorum segetem. 


His Ha constitutis, qui legem 


105 Observat, et, quam habet Dei particulam, honorat, 

In omni actione, et verbo, et mentis agitatione ] 
Intaminatus quam maxime ab eorum, qui seducli sunt, consortio, 
Nec inter rerum fluxus ceno inquinatus, 


Corpusque in ccelum vicissim trahens 


140 (0 magnum et sapiens mvsterium !) 
Hanc laborum habebit mercedem, ut Deus fiot, 
Deus quidem adoptione, sed summo plenus lumine, 
Cujus hie primitias mediocriter decerpsit. 


416 Οἵομ' £v. μιχρῷ µέγαν. Prave Edit. ofov, Cur 
autem hominem magnum mundum, et contra mun- 
dum hunc aspectabilem parvum appellet, vide orat. 
secundam ín sanctum Pascha, tom. 1, pag. 850. 

119 "H cà θε.ῆσαι. Sic ad oram Par. edit. emen- 
datum reperimus, quod habetur in editis : οὕτω 
0415 σε, sed nullus codex laudatur. Coisl. θέλησε 
τῆς ἄχρας ἀμφοῖν Blow. Combef. legit τέλησε, et 
vertit : qui utriusque vile exiremos fines teneres. 

120 Τότε δἠ. Ita Coisl. Deerat. δή in edit. 

455 BiC.Aov. Eorum messem, qua in libris scripta 


METRICA 


sunt, eorum qua gessimus, quorum Deo reddenda est 
ralio. Forte scribendum foreteBiov. 

157 T' ἠπατημένων. lta. Coisl. Edit. τῶν πα” 
τουµένων. | 

158 ᾿Ιυσπώµενος. Wa Coisl. Edit. ἱλνσπώμενον. 

140 Ὢ. Ιια Vat. et Coisl. Edit. ὡς. 

141 "Εξει γέρας. Sic Billii conjecturam secuti ef 
Comb. legimus pro &£rnc ἐρᾶς. Vide. tom. l, pag. 
986, orat. in laudem Athanasii, ubi hac luculens 
lissime tractantur. 

145 Τῃδ' ἁπαρχάς. Sic Coisl. Edit. ἁπαρχήν. 


VERSIO. 


Novum ipse mundum quam vocem magnum in brevi. B Ut aurum in igne purius reddi solet.. 


Ut autem abundans lumine, et plenus ὑοπό, 
Boni daret mi quidpiam, meterem ut meum 
Opus, utriusque limites vite indicans, 
Ratione et illos tum prius disterminans, 
Hominique legis insuper jungens opem, 
Studium reliquit sic boni mihi liberum, 

Ut dimicando consequar palmz decus. 

Hoc namque melius, vita quam expers limitum. 
Hac structionis ratio, summa est bzc mez. 
At ipsa crebro, donec in terris sumus, 
Sursum deorsum vertitur, fluctus velut, 
Lata inter anceps, aspera et quz sensibus, 
Per que probatur misera, fitque purior, 


Post autem eorum, sevimus qua nos, seges. 
Tandem exigetur lancibus justis Dei, 
Messemque vitze prompta sunt capere horrea. . 
Cum talia hzc sint, quisquis observat sacras. . 
Leges, Deique, quam tenet, parem colit, 
Dictoque in omni, reque item, et mente insuper, 
Α proterendis integer rehus manet, 
Ab eoque, semper quod fluit, negat abripi, 
Verum ipse contra pulverein in coelum trahit, 
O scitum et ingens admodum inysterium!) 
aborum habebit prainium hoc, ut sit Deus, 
Factus quidem ipse, lumine at summo affluens, .. 
Gustavit id quod leviter hic tantummodo. 
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"Qctt; δὲ δεσμοῦ πρὸς τὸ χεῖρον xal πλοκτς 
140 Νεύσας, ὁμόσπονδός τε τοῖς χάτω φανεὶς, 
λουλός τε σαρχὸς xal ῥέουσι προσφιλᾶς, 
Tv Ozlav εὐγένειαν ὑθρίζει βίῳ, 
Κῑν ὡς µάλιστα εὑδρομῆ τοῖς ἁστάτοις, 
Κούφοις ὀνείροις xal σχιαῖς γαυρούμενος, 
150 Πλουτῶν , τρυφῶν τε xal θρόνοις ἐπηρμένος, 
ΦεὈ 129 ταλάντου τῶν ἐχεῖθεν µαστίγων! 
"H τῶν χαχῶν τὸ πρῶτον ἐχ θεοῦ πεσεῖν, 
Ταῦτ᾽ οὖν ἀχούων xal πεπεισμένος σὐ γε, 
Τὴν δεξιὰν βάδιζε, τὴν φαύλην 5' Éa, 
155 El. pot τι πείθῃ γνησίῳ παραινέτῃ. 
ΆΛῷον δὲ πείθεσθ᾽ οἶδα, xal δέξῃη λόγον. 
Τριῶν γὰρ ὄντων, ὡς λέγουσιν οἱ πάλαι, 
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'A Όἷς τὸν ἀγαθὸν σύµβουλον ὠπλίσθαι χρεὼν, 


Ἐμτειρίας τε, φιλίας τε, xai παῤῥησίας, 
460 Τούτων ἂν οὐδὲν ἡμῖν εὕρης ἑνδεές. 
Ἐμπειρίας μὲν εἰς τοσοῦτον Ἰλασα, 

"Ocov περ εἰχὸς τοὺς πονῄσαντας μαχρὰν 
Χρόνῳ τε πολλῷ προσλαλήσαντας σοςῶν 
Βίθλοις, θεοπνεύστων τε δογμάτων λόχοις, 
165 IInyf; γλυχείᾳ σώφροσί «' ἀρυσίμῳ, 
"Qv xai βάθος τι μιχρὸν ἐξηντλήσαμεν. 
Τοῦ δευτέρου δ' ὧν εἶπον, εὐνοίας λέγω, 
Πίστις μεγίστη ' ταῦτα γάρ σοι βούλομαι 
"A πρόσθ) ἐμαντῷ, φίλτατε, παρῄνεσα, 
410. Ἠνίχκα λογισμοὶ χινδύνοις συνέδραµον 
Π.χρᾶς θαλάσσης, οἷς συνήχθην πρὸς θεόν» 


At qui ad deteriorem colligationis et nexus partem 

115 Inclinaus, et cum rebus inferioribus fesderatus, 

Carnisque servus, et iis qux fluunt, amicus, 

Divinam cognationem vita dedecorat, uU 
Etiamsi in iis, qux instabilia sunt, cursum habeat optatissimum, 


Lcvibus somniis et umbris superbiens, 
150 Dives, delicatus et thronis elatus ; 
Meu pondus flagellorum illic ei infligendorum ! . 
Quatenus malorum maximum est Dei jacturan facere. 
Hac igitur audiens, iisque assentiens, 
Dextram viam incede, pravam relinque, 
155 Si quid mihi obsequeris germano monitori. 
Satius autem esse obsequi scio, et verba mea suscipe. 
Nam cum tria sint, ut antiqui dicunt, 
Quibus probum consiliarium instructum esse decet,  - 


Experientia, ámor et libertas, 


4160 Horum mihi nullum deesse reperies. 

Ac in experientia quidem tantos habeo progressus, 
Quantos par est eos, qui longos labores sustinuerunt, 
Diuque collocuti sunt cum sapientum libris, 

Et cum doctrinz divinitus inspiratz litteris, 


165 


A99 -A93 Qui fonsest dulcissimus a prudentibus viris hauriendus , 


Ex quibus aliquid in profundo latens hausimus. 
Alterius autem, qux dixi, nempe amoris, 
Maximum argumentum accipe. Cupio enim tibi omnia, 


Amice, quie prius me ipse admonui, 


170 Tum, cum ratiocinationes occurrerunt cum periculis ' 
Acerbi maris, quibus ad Deum adductus sum : 


145 ᾿Ομόσπονδός τε. lta Coisl, Edit. ὁμόσποδός 
τε τοῖς χάτω. Cum rebus terrenis consors cineris. 

148 Kà» ὡς. Ita Coisl. Edit. x' ἄνως. 

151 dev, etc. ld est, heu quam gravibus penis in 
altera vita plectetur ! Bill. heu quanta moles vcrberum 
hunc illic manet ! 

152 "H τῶν xaxov τὸ πρῶτον. Coisl. el τῶν xa- 
χῶν μέν. lbid. πεσεῖν. lta Cceisl. α Deo excedere. 
Exit. πεσόν. 

160 Εὔρῃς ἐνδεές. Coisl. εὗροις ἑλλεῖπον. 


- . 
105 Χρόνῳ τε zxoA.tj. Deerat in edit. πολλῷ, 
quod Coisl. suppeditavit. 
464 λόγοις. Ita Coisl. Edit. λόγους. 
166 Mixpóv. Coisl. κρυπτὀν. . 
169 Παρήνεσα. Quo mihi ipse persuasi, Όγα- 


scripsi. ' 

150 Κινδύγοις. Wa. Coisl. Edit. κινδύνους. 

m Olc συνήχθην. Ka Coisl. Edit. ἧς συν” 
fj90nv. 


METRICA VERSIO. 


In pejus at qui vinculi et nexus nuit, 

Rebusque sese mancipans totum inferis, 

Carnisque servus, perdite et fluxa expetens, 

Generis superni moribus turpat decus, 

Felix sit ipse rebus in fluxis licet, 

Leves se ob umbras efferens et somnia, 

Ob luxum opesque tumidus, et celsos thronos, 

Heu quanta moles verberum hunc illie manet ! 

Quorum supremum est, dejici a summo Deo. 
Hzc ergo tu nunc audieus, atque his fidem 

Adhibens, relicto carpe iter rectum improbo, 

MonenU amice pareas si quid mihi ; 

Parere porro melius : et certe audies. 

Nau terna cum sint, ut vetus sensit cohors, 


B Pollere debet optimus monitor quibus, 


Rerum usus ingens, charitas, os liberum, 

In me requires prorsus ex tribus nihil : 
Namque usus in me tantus est, quantum decet 
Hunc obtinere, qui labores plurimos 

Hausit, diuque volvit auctores bonos, 
Sacrosque trivit sedula libros manu, 

Qui dulcis est fons, mentibus castis patens, 
Ex queis profundi quidpiam est haustum mihi. 
Jam charitatem, cui secundas prsgbui, 
Testatur istud : hec enim opto nunc tibi, 

O chare juvenis, quz mihi sussi prius, 

Cum recta coiit mens freti periculis, 

Junxere passum gravia qua ine Deo. 
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Φόδος γὰρ ἀρχὴ πολλάχις σωτηρίας. 
Παῤῥησίας δὲ μὴ λάθης πεῖράν ποτε, 
Mf οὖν ἐμῆς ye, μήτε τούτων σοι ξένων * 
175 Αλλ' οὐδὲ λήψη τοῖς ἐμοῖς πεισθεὶς λόγοις ' 
Ἔσῃ γὰρ αἴνων, 05 ψόγων ἑἐπάξιος. 
Ἐπεὶ δὲ ταῦτα, δεΌρό pot σαυτὸν δίδου, 
Abc, xai θεῷ δώσωμµεν, ὃν λήψη δοθείς. 
Φύσις γὰρ αὕτη τοῦ διδόντος γίνεται. 
480 Σχοπῶν δ᾽ ἂν οὕτω τῆς ἀληθείας τύχοις. 
Εἰσὶ δὲ τινες xai παρ) Ἕλλησι σοφοὶ, 
Ωὐ μὴν σοφοί γε’ πῶς ἂν εἴποιμεν σοφοὺς 
Tou; την χρατίστην φύσιν ἠγνοηχότας, 
Θεὸν, τὸ πάντων αἴτιον πρῶτον xaXov ; 
485 Οὗ xai φύσις γε τοῖς φρονοῦσι πρόξενος, 


Saepe enim timor, initium salutis. 
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Τάξις θ) ὁρωμένων τε xaX νοουµένων * 
Τοὺς δ᾽ 1 τελείως ἐχθαλόντας τοῦ vou 
Τὸ θεῖον, ?| πρόνοιαν ἑξηρνηχύτας, 
"H µέτρα θέντας, uh χάµοι σώζων θεό». 
190 Ὃν ot μὲν ὄψει χρώμενοι διδασχάλῳ, 
΄Αστροις ἔδωχαν τοῖς ὁμοδούλοις τὸ χράτος, 
Οἷς πἀντ) ἄγουσιν, Ἠγμένοι λίαν χαχῶς - 
"Αλλοι δὲ προσεκύνησαν αἴσχη χνωδάλων, 
Πλέον πεσόντες * οἱ δὲ δαιμόνων σχιὰς, 
195 Μύθους «' ἀνεδρον τῶν παθῶν συνηγόρους, 
Στήλας τ΄ ἔθεντο τῆς ἀνοίας ἀξίὰς., 
Ἱδρύμαθ) ὕλης , χαὶ χερὸς ποιῆµατα. 

Τίς οὖν τοσοῦτον ἄσοφος, ὡς τούτους σοφοὺς: 
θέσθαι;, Ὅμως ἔστωσαν, εἰ δοχεῖ, σοφο[. 


Libertatem veru ne unquam experiaris, 
: Neque meam prorsus, neque lorum qui tibi extranei sunt : 
473 Sed. nec experieris, si meis pareas sermonibus : 
Eris enim laudibus, non vituperíis dignus. 
Cum igitur hzc ita sinl, da teipsum mjhi, 
Da, et Deo te dabimus, quem datus acoipiea. 


Hzc enim dantis natura est. 


180 Veritatem autem assequeris, si res ita consideres. 
Sunt quidam et apud Grzecos sapientes, 

Non tamen sapientes : quemodo enim sapientes dixerimus, 
Qui praestantissimam naturam non noverunt, 

Deum, primam omnium bonorum causam, 

185 Quem ipsa etiam natura cordatis monstrat, 

Et ordo eorum qua videntur, quzque intelliguntur? 
Sed vel omnino excludunt a doctrina sua 

Divinitatem, vel providentiam negant, 

Aut terminis circeumscribunt, ne laboret servando Deus. 
190 Horum alii, visu utentes magistro, 

Astiris dederunt conservis dominatum, 


Per. que omnia gubernant, ipsi pessime 


Alii adoraverunt dedecora reptilium, 
Turpius lapsi : alii vero daemonum umbras, 
195 Et fabulas invenerunt patronas vitiorum, 
Λο monumenta statuerunt sua digna stultitia, 
Statuas ex materia, et manus opera. 
Quis igitur Adeo insipiens, ut hos sapientes. 
Judicet ? Sint tamen, si ita videtur, sapientes : 


112 Φόδος, etc. Hic versus a Billio pratermis- 
sus erat, seà ?!lum supplevimus in versione metrica, 
italieisque notavimus. CAILLAU. 

415 Λόγοις. Ita Coisl. Edit. λόγους. 

178. "Or. lta Coisl. Edit. ᾧ lbid. θεῷ. In cdit. 
male Θεῷ γε, quo deflcit metrum.. 

" 87 Τοὺς Ó'1| τελείως. Coisl. ἀλλ $ παντε- 


188 'E£nprnxótac. Sic Coisl. Edit. ἑξηρηχότας. 


gubernati : 


189 Σώζων. lta Coisl. Edit. σώζειν, quasi veri't 
essent ne de[atigaretur Deus, omnia regendo et con- 
servando. 

190 Διδασκά.ἰῳ. Iia Coisl. Edit. διδασχάλων. 

191 'Εδωκαν. Ita Coisl. Edit, ἔδωχεν. 

495 Αἴσχη xxwó6dAwr. Ita Coisl. et Vat. turpis- 
simas bestias, wu. /Egyptii crocodilos. Edit. αἴσχῃ 
χύρ'ον. | 


METRICA VERSIO.. 


Nam szpe fit salutis principium timor. 
Fiduciam autem sentias nunquam meam, 

Ex hisve, qui sunt exteri tibi, ullius: 

Nec, obsequare si mihi, unquam senties. 
Nam laude dignus sic eris, non at probro. 
Hzc ergo cum ita sint, des mihi te velim; 
Deoque dabimus, cui datus sumas eum. 
Natura dantis talis est enim Dei. 

Verum assequeris pojro, sic considerans. 
Sunt quidam et inter Ethnicos sophi viri, 
Quanquam sophos quis dicat hos jure optimo, 
Qui rebus id quod preminet longe omnibus, 
Deuui, bonorum principem causam, baud sciunt, 
Natura quem vel ipsa cordatos docct, 


B 


Ordoque rerum, qu:xque in aspectum cadunt- 
Mentemque ? sed vel submovent prorsus feum, 
Vel regimen ejus pernegant omne, aut modum 
Statuunt, laboret ne nimis servans Deus. 
Visum magistrum pars enim tantum sequens, 
Subjecit astris cuncta, conservis licet : . 
Nilque esse quod non hzc regant, male censuit. 
Pars lapsa gravius, bestias vilissimas 
Coluit, vel umbras daunonum atque falulas 
Excogitavit, vitia ut obtegeret sua : 
Dignas columnas statuit et vecordia, 
Simulacra varia facta materia οἱ manu. 

Quis ergo tantum desipit, ut istos sophos. 
AppcelleL? at.sint hi tamen, οἱ vis, sophi. 
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200 Τούτους ἂν εὕροις τοῖς μὲν ἄλλοις δόγµασιν , Α 215 Ὡς ἂν µάθῃς χἀνθένδε τὴν ἀρετὴν, ὅσα 


ΑἈσυνθέτους «s xai διεστῶτάς τισι Ῥόδ' ἐς ἀχανθῶν, ὡς λέγουσι, σνλλέγων, 
Τοῖς περὶ νοητῶν χαὶ ὁρωμένων λόγοις, 'Ex τῶν ἀπίστων µανθάνων τὰ χρείσσονα. 
Θεοῦ προνοίας, ἰδεῶν y' εἰμαρμένης, Τίς οὐκ ἀχούει τὸν Σινωπέα τὸν χύνα ; 
Ὕλης ἀπείρου, συνθέσεώς τε σωμάτων, Οὗτος, (τί τἆλλα χρὴ λέγειν ;) ἀλλ εὐτελῆς 
.. 205 Ψυχῆς, νοός τε χαὶ πλάνης αἰσθήσεων. - 220 Οὕτως τις ἣν, καὶ μέτριος τὰ τοῦ βίου, 
Ἐς ὧν Στοαἰ τε χαὶ προσώπων ὀφρύες, Καὶ ταῦθ) ἑαυτῷ νομοθετῶν, οὐκ Ex Θεοῦ 
Ἀχαδημίαι τε καὶ πλοχαὶ Πυῤῥωνίων, Νόμον φυλάττων, οὐδ' ἐπ᾽ ἐλπίσι τιοὶν, 
Σχέψεις, ἑφέξεις, τεχνιχῶν ληρήµατα στ' εἶχεν Ey μὲν χτῆμα, τὴν βαχτηρίαν, 
᾿Ασυνθέτους μὲν ταῦτα, πάντας δ' ἐξ ἴσου Οἶχον δ᾽ ὕπαιθρον Ev µέσῳ τοῦ ἄστεος, 
210 Ἐπαινέτας δὲ τοῦ χαλοῦ xal σύμφρονας, 225 Στρεπτὸν πἰθον φεύγοντα πνευμάτων βίας, 
Οὐδὲν τιθέντας τῆς ἀρετῆς ἀνώτερον, "Og ἦν ἐχείνῳ δωµάτων χρυσωρόφων 
Kàv μυρίοις ἱδρῶσι καὶ πολλοῖς πόνοις — Κρείσσων' τροφή τε σχέδιος, οὗ πονουµένη. 
Χρόνῳ τε μαχρῷ τυγχάνῃ χρατουµένῃ. Κράτης δ' ὁμοίως χρημάτων ὑπερτιθεὶς 
Μεμνήσομαι δὲ, δείγµατος χάριν, τινῶν, A3zbv, µεθείς τε µηλόθοτον τὴν οὐσίαν, 


200 Reperics cos aliis quidem in dogmatibus 
incompositos, et dissentientes in quibusdam 
isputationibus de iis qu:e intelliguntur et videntur 
425-525. De Dei providentia, de ideis, de fato, 
e materia infinita, de conformatipne corporum, 
205 De anima et mente, el sensuum deceptione : 
Ex his Porticus eJ vultuum supercilia, 
Academiz οἱ trice Pyrrhoniorum, 
Speculationes, inhibitiones assensus, artificum deliria. 
Atque in his quidem cum dissideant, omnes tamen zque 
2f0 Laudatores sunt virtutis, οἱ consentiunt, 
Nihil virtuti przeponentes, | 
Etiamsi immensis sudoribus, multisque laboribus, 
Ace longo tempore parabilis sit. 
Nonnullos autem exempli causo commemorabo, 
215 Ut hinc etiam, quanta res sit virtus, cognoscas, veluti 
Rosas in spinis, ut dicitur, colligens , 
Dum ab infidelibus, αι bona sunt, doceris. 
Quisignorat Synopensem illum canem ? 
Is (quid necesse est alia dicere?) tenuis 
220 Adeo et parvus in victu erat, 
Et quidem à seipso sibi prescriptam, non a Deo acceptam 
Legem observans, nec adductus spe ulla, | 
Ut rem unam possideret, nempe baculum, 
ÁC domum sub dio, in medio civitatis, 
225 Dolium versatile, quo tegebatur a vi ventorum, 
Quod quidem ei domibus auro tectis erat 
Pretiosius. Cibus autem nec praeparatus, nec elaboratus. e 
Crates similiter, cum divitiis altiorem oL 
Se przberet, ac opes suas pecori pascendas reliquisset, 


905 Ιδεῶν xy'. Vat. ἰδεῶν ϐ’. rum dignitate, gradu, scientia insignium. 

204 Συγθἐσεώς τεσωµάτω». Coisl. et Vat. δέσιν QU8 A paca. lta Coisl. Edit. ληρηµάτων. 
εἶναι σωμάτων. Sic videtur legisse Leuv., de eo quad Φ11 Ἀγώτερο». Coisl. ἀνωτέω. — — 
vinculum quoddam sit corporum. 915 Κάνθένδε. lta Coisl. Eit. κἀνταῦθα. Mox 

905 Noóc τε. Coisl. νοοῦ τε. $n pro óca. - . . - 

206 Εξ ὧν. Ex quibus προσώπων ὀφρύες, eluta 21 ᾿Εαυτῷ »ομοθετῶν. la Coisl. Edit. ἑαυτῶν 


supercilia, fastus prastantiorum. virorum, persona- νομοθετῷ. 


METRICA VERSIO. 


ITos discrepare ezteris rebus quidem B Producam, nt inde, quanta res virtus, scias, 
Cernas, gravique congredi certamine, Rosas, ut aiunt, colligens ex sentibus, 
De rebus, aut quas oculus, aut animus videt, Bona nempe discens quaepiam vel ab ethnicis. 
Fatove, formis, atque providentia, Quis non, Synope quem tulit, novit canem? 
llyle, quibusque nostra constent corpora, Hic (quid necesse est czetera ut recenseam ?) 
Animaque, mente, ct sensuum fallacia, Tam tenuis, ac tam parcus in vita sua 
κος unde fluxit, vultum et fastus gravis, Erat, (idque sibi cum lex foret, non at De; 
Academisque, vincula et Pyrrhonia, Jussa sequeretur, spes nec ullas praemii ) 
Nugzeque acute, qua niliil certo asserunt. Ut baculus esset ipsi opum loco omnium, 
Hos rebus, inquam, dissidere caeteris Proque domo baberet urbis in medio cadum 
Videas : at omnes ore concordi bonum Versatilem, huncque, fugeret ut ventos graves $ 
Laudare, quidquam celsius nec ducere Quen  przferebat edibus pulcherrimis. 

' Virtute : multis hzec licet sudoribus Quin victus illi tenuis, et cura vacans. 
Paretur, atque temporis tractu hhud brevi. Crates codem negligens opes modo, 

Dietisque constet ut fides, quosdam tibi Pascenda linquens lis sua przedia, 


eot 
$30 Ὡς ἂν χαχίας ὑπηρέτιν καὶ σωμάτων, 
λοθεὶς ὑπὲρ βωμοῦ, µεγάλῳ χηρύγµατι 
Ἀνεῖπεν αὐτὸν, ὡς ἐν Ὀλυμπίᾳ µέση, 

Τὸ θαυμάσιον δὴ τοῦτο χαὶ βοώμενος * 

4 Ἐλενθεροὶ Κράτητα θηθαῖον Kpátr; * » 
955 Δουλείαν εἰδὼς τὸ χρατεῖσθαι χρημάτων. 
Φασὶν τὸν αὐτὸν (G7 τινες 6, ἄλλον τινὰ 

Τῶν φιλοσοφούντων ἐξ (cou φρονήµατος], 
Πλέοντα, τοῦ χλύδωνος ἀγριουμένου, 

"Enetza. φόρτῳ τῆς νεὼς βαρουµένης, 

940 ᾿Ρίπτειν προθύµως εἰς βνθὺν τὰ χρήματα, 
Τοῦτον δ᾽ ἐπειπεῖν ἄξιον µνήµης λόγον 

«€ E), à Τύχη, μοὶ τῶν χαλῶν διδάσκαλε, 
Ὡς εἰς τρίδωνα ῥᾳδίως συστέλλοµαι ! » 

"λλλος παρῆχεν οὐσίαν τοῖς Ex γένους. 


SECTIO Jl. POEMATA MORALIA. 
A 345 "Λλλος 0' ὑπερθὰς ταῦτα, ὡς ἀνθρώπινα, 
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"Απανθ) ós' εἶχεν εἰς µίαν βῶλόν τινα 
Χρυσῆν συνελὼν, ἔπειτ᾽ ἀναχθεὶς εἰς ἆλα, 
Βυ0ῷ δίδωσι τὴν ἁλακόνα πλάνην, 
ΜΗ δεῖν γὰρ ἄλλῳ προζενεῖν τὸ uh καλόν. 

250 Καὶ τοῦτ ἐπαινῶ. Τῶν τις ἀρχαίων χυνὼν 
Βασιλεῖ προσελθὼν Ἠξίου τροφῆς τυχεῖν, 
E! ἐνδεὶς ὧν, εἴτε xal πειρώµενος. 
Τοῦ & εἴτε τιμῇ Y, εἶτε καὶ πείρα τιν}, 
Πλην χρυσίου τάλαντον £x προστάγµατος 
Q355 Δόντος προθύμως, οὐ μὲν ἀρνεῖται λαθεῖν * 
Λαβὼν δ' ἐν ὄψει τοῦ δεδωχότος αὑτίχα 
"Apzo) πριάµενος τοῦ ταλάντου, « Τόνδ, ἔφη, 
Λαβεῖν ἔχρῆζον. οὗ τὸν ἄθρωτον τύφον. » 
Ταῦτ᾽ οὖν μὲν ἴσα τοῖς ἐμοῖς νόµοις σχεδὸν, 


250 Ut nequitiv administras ac corporum, 


Aram ascendens, maguo praeconio 


Seipsum, ut in media Olympia, renuntiavit, 


Mirabile illud dictum proclamans : 


« Crates Cratetem Thebzum libertate denat ; » 
955 Servitutem esse ducens amorem pecunia. 
Eumdem narrant (quanquam alium nonnulli 
Phit:osophorum, sed part animi magnitudine), 


Cum navigaret, mari effervescente,| 
Ac deinde navis pondere gravaretur, 


240 Libenter projecisse in profundum pecuniam suam, 
A96-A29"7 Ac inemorabilia hec verba adjecisse : 
« Euge, Fortuna, virtutis mihi magistra, 


Quam facile ad pallium contrahor ! » 
Alius bona sua propinquis reliquit. 
245 Alius hzc, ut humana, superans, 


Sua omnia in unam quamdam colligens 

Auream massam, deinde in altum provectus, 

Profundo tradidit fastus et erroris materiam, 

Non enim oportere (aiebat) alteri conciliare id quod bonum non est. 
250 lllud etiam laudo. Quidam ex antiquis canibus 


Accedens ad regem postulabat cibum, 


Sive inopia coactus, sive uL regis periculum faceret. 

Rex autem sive honoris causa, sive experimenti cujusdam, 

Auri talentum-prompto animo imperat 

255 Dari : quod ille minime accipere abnegat ; . 
Sed cum accepisset, statim in ejus qui dederat oculis 

Panem ein talenti pretio : « floc, inquiens, 

Iudigebam, non fastu, qui comedi nou potest. » 

Hzc igitur meis pene legibus zequalia, 


ec S Ai pU di xal. Deest jn edit. xat, quod Vat. 
oisl. suppeditarunt. Legimus βοώμενος, quamvis 
Coisl. et edit. habeant oM 1 


, 7À9 "Azar0' ác^ εἶχεν. lta. Vat. Edit. ἅπανθ' ὃς 
ειχεν. 


919 ᾽Α.11ῳ. Ita Coisl. Mendose edit. ἄλλων. 
252 Elc' ἐνδεὴς ὤν. Wa Vat. Edit. εἴτ οὖν δεύο 


vog. 
253 Tipij y. lta Vat. Coisl. «ipf. Edit. τιμῆς. 
257 Tórà' ἔφη. Coisl. et Vat. sx ἔφη. 


METRICA VERSIO. 


Tanquam ministra criminum et libidinum, 
Scandens in aram, maximo praeconio 

Mirum illud atque vocibus celebre omnium, 
Media in Olympo victor ut, de se extulit, 

« Crates Cratetem liberat Thebis satum ; » 
Servile censens, opibus addici nimis. 

Quin idem, ut aiunt, alter aut, quidam ut putant 
Sed mente certe przditus non disparii, , 
Cuni navigaret aspero quondam mari, 

Nimisque pressa mercibus navis foret, 

Opes libenter in fretum jecit suas : 

lloc laude dignum maxima dictum efferens, 

« Bene est : magistram te mihi przbes buni, 
Fortuna; vile ad pallium redigor libens. » 

Opes propinquis altcr at liquit suas. 


p Humana veluti, rursus hzec superans adliuc 


Alter, et in unam colligens massam aureain 
Sua cuncta, mox et vectus in mare altius, 
lino superbum gurgiti errorem dedit : 

Non esse dandum dictitans malum alteri. 
Coliaudo et illud : Cum vetus quidam canis 
Α rege peteret pabulum, vel quod fame 
Premeretur, aut hoc principem tentans modo, 
Atque ille, honoris gratia, aut tentans eum, 
Ililari talentum porrigi mente aureum 
juberet, istud accipit, sed principe 
Spectante panem mox emit toto unicum 

Auri talento : verbaque hzc statim addidit : 
« Pane indigebam, non typlio qui nou alit. 
Haud ista multum legibus sunt a mcis 
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900 Of µε πτεροῦσιν εἰς βίον τε xai φύσιν A Τὰς φροντίδας δὲ xal πόνους τῆς χτήσεως, 
Βτηνῶν, ἐφημερίῳ τε χ᾿ ἁσπόρῳ τροφῇ, 975 Ἱρυφῆς 0 ἀφορμὴν τὸ ἀπορεῖν ποιούμενοι. 
Κρίνων τε χάλλει εὖ μάλ᾽ Ἀμφιεσμένων, Δγλοῦσι σησαμοῦσιν ἄρτοι χρίθινοι 

Ὑφαῖς ἀτέχνοις ἐγγυῶνταί pot σχέπην, Ὑπεξιόντες, xai τραγῳδίας Ern, 

El πρὸς µόνον βλέποιμι τὸν µέγαν θεόὀν. των Ey τι καὶ τὀδ᾽ εὐστόχως εἰρημένον’ 

905 'AXX eU τι χρἠ µε xax ξέσαι τὰ τῶν βίων, « Ὦ ξένε, τυράννοις Ex ποδῶν µεθίστασο, » 
Ὡς ἂν δοχοίην μὴ µάτην ταῦθ᾽ ἱστορςῖν, 980 Σέρις τε φεύγουσ᾽ ix µέσων ἡδνσμάτων, 
Οἱ μὲν τιμῶντες χρημάτων ἀχτησίαν, ὌὌψον πενήτων, ἄφθονός τε γῆς χάρις. 

Βἰον τ’ ἐλεύθερόν τε καὶ δεσμῶν ἄνω, 'Ημῖν δ' ἀνεπίδειχτον.μὲν εἴ τι τῶν χαλῶν, 

Πρῶτον μὲν οὗ χαλῶς τὸ χαλὸν µετῄσσαν * Οἷς πρῶτόν ἐστι μηδὲ τὴν εὐώνυμον 

210 Πλεῖον γὰρ ἣν ἔνδειξις, f) καλοῦ πόθος. | Τὰ δεξιᾶς χινηματ εἰδέναι σαφῶς. 

"Ἡ τί ποτ’ ἔδει βωμῶν τε xal χηρυγµάτων; 285 Ἡ δ' ἐγχράτεια μαρτυρεῖ τὸ ἔνθεον. 
Ἔπειτα γαστρὸς ἡδοναϊς ἐφίεσαν, Καλὸν Κλεάνθους τὸ φρέαρ, χαὶ Σωκράτους. 
Ὡς ἄν τινες φεύγοντες οὐ πλούτου χόρον, Τὸ ζᾗν πενιχρῶς ' τἄλλα δ' ὡς ἀσχήμονα ! 


260 Qua me quibusdam alis efferunt ad vitam et naturam 
Volucrum, invento in dien et non seminato cibo, 
Et liliorum pulchritudine, quae admodum splendide vestita sunt, 
Texturis sine arte vestimentum mihi pollicentur, 
Si ad solum respiciam magnum Deum. 

265 Sed si me oportet et mores discutere, 
Ut ne videar hzc frustra narrare, 
Hi quidem qui paupertatem in pretio habent,. 
Vitamque liberam et vinculis altiorem, 
Primo quidem non recte rectum secuti sunt ; 
210 Major enim erat ostentatio, quam studium virtutis. 
Quid enim opus erat aris ct przconiis ? 
Deinde vero voluptatibus ventris indulgcbant, 
Ut qui fugerent, non divitiarum satietatem, 
Sed sollicitudines et labores possessionis, 
275 Et penuriam in deliciarum copiam verterent. 
Demonstrant id placentis panes hordeacei 
Loco cedentes, et tragaediz verha, 
Inter quie illud etiam apposite dictum, 
« lJospes, tyrannis protinus cedito, » 
280 Cichoriumque mediis ex eduliis profugum, 
428-429 Pauperum obsonium, et copiosz telluris opes. 

obis autem nefas in lucem proferre, si quid praeclwre egerimus, 
Quibus primarium est, ut ne siuistra quidem 
Dextre motus clare perspiciat. 

965 Est etiam castitas divina aspirationis argumentun. 
Praclarus Cleanthis puteus, et Socratis ) 
Vit: phupertas; cmlera vero quam turpia! 


* 


261 K' ἀσπόρῳ. Coisl. x' ἀπύρῳ. Edit. male καὶ — ciens, ait : « Hospes,*tyrannis procul cedito, » 
ἀσπόρῳ. hordeaceum panem per bospitem, placentam au- 

202 Kd.1lei. lta Coisl. Vat. xàXàog. Edit. x&XÀr. — tem per tyrannos intelligens. 

965 Eécat. lta Coisl. Edit. ζέσαι. 280 Zépic τε. ta Coisl. Edit. σέριν τε. 

268 Δεσμῶν ἄνω. A vinculis immunem, liberam. 281 "Αφθονός τε γῆς χάρις. Quam gratiam α[- 

214 Φροντίδας δέ. Wa Coisl. Edit. τε. fatim terra praebet. Bill. legit : ἄφθονος στέγης yá- 

.215 Τρυρῆς δ' ἀφορμήν. Ἱπορία pretexiu sua- ῥις. Favet cod. Vat. carens invidia tecti gratia. 
vius viverent. 982 Ἁγεπίδεικτον, Vat. ἀναπόδειχτον. 

219 Ὢ ξένα. Hospes, ctc. Versus est Euripidis 286 Κ.Ιεάνθους τὸ φρέαρ. Cleanthes, cum sum- 
ex tragedia qus» Phenisse inscribitur. Hlunc ver- — ma inopia premeretur, noctu aquam in hortis hau- 
eum Diogenes non infestive usurpavil, cum, in  riebat : unde appellatur φρεάντλης' interdiu autem 
| prandio quodam, pane hordeaceo vesceretur. Al- literarum studiis opcrau dabat. | 

lata namque placenta, hordeaceum panem abji- 


" METRICA VERSIO. 


Remota, quz, me per cibum partum in diem, B Curas sed acres, ac labores anxios, 
Nec seminatum, subvehunt ad alitum Essetque luxus his seges, penuria. 
Vitam, atque operta lilia insignem in modum, Monstrant placent? hoc, panis et cibarius 
Siue arle quamvis, unde mihi non defore Subductus, atque carmina ex tragedia. 
Vestem fides fit, si Deum spectem unicum. Quorum istud unum est editum seite admodum, 
At ponderare siquidein exacte decet « Hospes, 1yrannis cede quamprimum via : » 

Vitas (referre liec ne puter frustra omnia), Mediisque lugiens intybum ex eduliis, 

^ Queis cura egestas exstitit, queis liberani ]nopuui esca, tecti gralia invidia carens :. 
Nullis strictam vinculis vitam sequi, Nos contra ab omui re proba omnem glurize 
Primus secuti rem bonam non sunt bene : Auram fugamus : ut quibus nil sit prius, 
Mage nam movebat gloria hos, quam amor boni. Quai ne sinistra, dextra quid faciat, sciat. 
Nau quid erat aris, quidque opus przeconiis ? Jam si meretur continens animus decus, 
Laxasse ventri frena quin ipsos liquet : Pulcher Cleanthis puteus, et inops Socratis 


Ut qui minime opes serio fugerent, opum Vita. Indecora cztera at quam sint, vide : 


e 
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Οἱ Χαρμίδαι τε xal σχέπη τριθωνἰων, 
"Y ἧς τὰ θεῖα τοῖς νέοις ὁ γεννάδας 
990 Συνῆν. Μόνοι γὰρ οἱ χαλοὶ νοήµονες. 
Μτδεὶς ἔρωτι σωμάτων θηρευέτω 

Τὸ χάλλος. Ὡς ὅλοιτο τοῖα σχέµµατα" 
Χωρὶς τὰ Μυσῶν χαὶ Λυδῶν ὀρίσματα,. 
λλχμαίονος δὲ τίς τόδ᾽ αἰνέσει mock, 
295 'O; πρῶτ' Αθηναίων τῶν ἀοιδίµμων φέρων 
'Avhp Τένει τε χαὶ χράτει πνέων μέγα, 
Τοσοῦτον iov χρημάτων ἠττώμενος, 
"Όσον περ εἰχὸς ἣν φα”Ώναι χρείττονα ; 
Κροίσου γὰρ αὐτὸν πλείοσι δεξιουµένου, 


Charmid:, et teguinen. palliorum, 


SECTIO I]. POEMATA MORALIA. 
Α 500 "Qv Ev, ταμεῖα χρυσοῦ ἅπαντα προθεὶς, 


Ὡς ἂν δυνάστης τῇ τύχη µέγα φρονῶν, 

Ἔχειν ἐχέλευσεν ὅσον δύναιτο ψηγµάτων * 
Πλήσας δὲ κόλπους, χαὶ γνάθους, καὶ τὴν χόµην 
θεὶς χρυσόπαστον (τῆς ἀμετρίας ὅση !) 

905 Προηλθε Λυδοῖς πλούσιος γελώμενος. 

Τί δ' 6 Πλάτων σοι, καΐπερ ὢν σοφώτατος 
᾽Ανδρῶν; Τί δ' Αρίστιππος, τὸν Ἡδιστον λέγω; 
Τί δ' ὁ χαρίεις Σπεύσιππος, ὥσπερ οἴομαι; 

'U μὲν χαπήλου δυστυχοῦς ἔξη βίον, 
210 Πόνους διαντλῶν χέρδεσιν θαλαττίους" 
Ἔλαιον ἣν ὁ φόρτος. Οὕπω τοῦτ [oux 


Sub quo praeclarus philosophus de rebus divinis cum juvenibus 
290 Colloquebatur. Soli enim pulchri intelligentia prediti. 


Nemo corporum ainore, virtutem 
Venetur. Pereant ejusmodi s 


ulationes : 


Sint separati Mysorum et Lydorum termini, 
Jan vero illud Αἰεπιφοπίς quis Jaudaverit, NEM 
295 Viri inter Atlienienses, quorum magna celebritas, primarii, 
Ac de genere et auctoritate multum se efferentis, 
Qui tanto se inferiorem pecuniz exhibuit, 
Quanto illum par erat altiorem videri ? 
am cum illum Cresus pluribus donis ornasset, 
200 Inter qua illud exstitit, ut omnein auri thesaurum ei proferens, 


Utpote regnator fortuna elatus, 


Tantum juberet auferre ex ramentis, quantum posset, 
Is et sinum et buccas implens, et comam 

Gerens inauratam, o quanta immoderatio . 

905 Prodiit coram Lydis dives irrisus. 

Quid autem Plato tibi, quamvis sapientissimus 
Hominum? Quid Aristippus ? lepidissimum illum dico. 
quid festivus Speusippus, ut equidem opinor ? 

orum unus cauponis infelicis vitam ducebat, 

910 Labores exantlans ad lucra marinos. 
Oleum erat sarcina. Sed forte nondum 


988 Οἱ Χαρμίδαι τε. Illic παιδεραστίας Socratem 
insimulat Gregorius. Nonnulla sunt in dialogo 
Platonis inscripto Charmides, quz hujus sceleris 
purum non fuisse hunc philosophum produnt, a 
quo nihilominus eum alius e suis discipulis, Xeno- 
phon, vindicat. Vide Memorabilium lib. 1, cap. 11, 
n. 16. lbid. σχέπη. Coisl. σχέπαι τριδωνίων. 

289 'Yo' qc. Coisl. et Vat. ὑφ' oic. 

390 Μόνοι γὰρ οἱ xaAol. Salse hoc loco, ait Bil- 
lius, Socratem perstringit, it qui ea de causa cum 
όν forma adolescentibus consuetudinem ha- 

, quod scilicet ii soli mentis acumine atque 
intelligendi facultate pollerent, qui egregia forma 
pradili erant. 

993 KdAAoc. Vat. χαλόν. 

2935 Mucor. Edit. mendose Μήδων. Vide iufra 
lib. 11, sect. 4, carm. xi, De vita sua, vers. 1940. 
lloc utitur co loci proverbio Gregorius, ut ostendat 


. inter honestam docendi rationem, atque impudi- 


cum amorem, quo flagrabat Socrates, pluriinum 
interesse. 

294 'A.xpaloroc. Coisl. Ἐίς δ' ᾽Αλκμαίονος τοῦτ' 
ἐπαινέσει ποτέ. 

296 Ilvéwr. Sic Coisl. et Vat. Edit. πλέων. 

900 Tapia. Coisl. et Vat. ἓν ταµείῳ χρυσίου 
ict Coisl 

Τῃ τύχῃ. Coisl. τῆς τύχης. 

3502 Εκέίχυσεν door. Cois : ἐχέλευα) ὅσον. 

901 Τῆς. lta Coisl. Edit. mendose τήν. 

908 ΤΙ δ᾽ ὁ χαρίεις. Suspicatur, nec immerito, 
Billius lunc versum glossema quoddam csse, quod 
postea in textum irrepserit : loquitur euim subinde 
de Platone et Aristippo, nec ullum de Speusippo 
verbum facit. 

910 Θα.ἰαττίους. Coisl. θαλασσἰους. 

911" E2ator ἦν ὀφόρτος. Oleum hinc inde vehebat, 


METRICA VERSIO 


Ei Charmides et pallii velum exteri, 
Sub quo docebat puberum pulchrum gregem . 
Divina ; soli pulchri euim ingenio valent. 
At nemo amore corporum, quod est bonum 
Captet : utinamque sceinmata hzc intercidant. 
Mysos Lydosque meta sit quae separet. 
Miud quis autem laudet unquam Alcmaonis, 
Qui cum suorum civium esset maximus, 
Et stirpe clara generis, et potentia, 
Tam fcedo amore victus est pecuniz, 
am vinci ab illo par erat fluxas opes? 
amque ipsi, honores prater alios plurimos, 


B Cuin. Croesus auri maximam vim ostenderet, 


Ut rex beata sorte non parum tumens, 
Efferre quantum posset omnino jubeus, 
Tunc ille buccas, ct sinum implens et comam 
Auro (cupido quanta, quam przpostera) 1 
Lydis cachinnum prodiit summuim movens. 
Plato quid autem, quamlibet doctissimus ? 
Festivus ille quidnzm Aristippus ? Quid et 
Speusippus ille lepidus, ut existimo ? 
Plato victitabat, ut solet miser institor, 
Ferens labores z:quoris studio lucri. 
Oleum ferebat scilicet ; at hoc dixeris 
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Ἐρεῖς ἄπληστον, xal πενἰᾳ τι προσνέµεις. 
Τὸ δὲ τραπέζας προσχυνεῖν τυραννιχὰς 
Πλάτωνα ' φεῦ λόγων τε xat σεμνῶν πόνων ! 
915 "EQ λέγειν πράσιν τε xai οὐχὶ πράσιν, 
Ei μὴ Πλάτωνί τις Λίόθυς τῆς ᾿Ελλάδος 
"0r Y' ἀμείνων, xai μικροῦ τιμήματος 
Δόκαν τε χαὶ Πλάτωνος ὠνεῖται λόγους. 

Τοῦ 8' ix Κυρήνης, µέγα μὲν f) παῤῥησία - 
920 "Όμως δ᾽ ἔμιξε τῷ ἐλευθέρῳ τρυφὴν, 
Βλάπτων τὸ χαλὸν ἁλμυρῷ τῷ δόγµατι. 
Μύρων γὰρ ὄκων, συμποτῶν xacérvyss * 

Τὸ δ) εὐχάριστον τοῦ τρόπου xai στωμύλον 
Ὁδηγὸν εἶχε ληµµάτων. Οὕτω ποτὲ 
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Α 225 Στολὴν γυναικῶν, ᾿Αρχελάου τοῦ G0'700, 


Οὐκ οἵδ' ὅπως τε xat δι fiv τὴν αἰτίαν, 
Δωρουμένου, Πλάτων μὲν ob προσήῄκατο, 
Ἴαμβον εἰπὼν χαίριον ἐξ Εὐριπίδου * 

« Οὐκ ἂν δυναίµην θῆλυν ἑνδῦναι στολἠν. » 
330 Ὁ δ', ὡς τὸ δώρημ᾽ Ίλθεν εἰς αὐτοῦ χέρας, 
Φέροντος ἀνδρὸς, χαὶ προθύµως λαμθάνει, 

Καὶ τὴν ἱάμθου χομφότητ᾽ ἰαμδίῳ 

Βάλλει, τόδ᾽ εἰπών ' « Καὶ γὰρ &v βαχχεύμασω 
03s! fjye σώφρων, οὐ διαφθαρῄσεται. » 

355 Ὁ δ αὐτὸς Αρχέλαος, ὥς φασιν, ποτὲ 
Λαθεῖν θελἠσαντός τι τοῦ Σοφοχλέους, 
Εὐριπίδη δίδωσι τῷ σοφωτάτῳ. 


Id dices inexplebilem avaritiam, aut paupertati aliquid concedes. 


Sed quod mensas tyrannicas colebat 


Plato : hieu libros οἱ przclaros labores | 
-A31 515 Mitto auctionem, imo ne auetionem quidem, 


isi Libyus quidam Platoni Grzcia 


Meliorem ac benigniorem se exhibuisset, et parvo pretio 


Gloriam et Platonis libros emisset. 


Cyrenensis autem magna quidem exstitit dicendi libertas ; 
$20 Sed tamen libertati luxum miscuit, 
Bonum l:xdens salsamentaria doctrina. 
Olens enim unguenta compotores perflabat. 


Morum autem urbanitas et dicacitas 


Via illi erant ad captanda munera. Sic aliquando 
925 Vestem muliebrem, sapiente Archelao, 
Nescio quomodo, aut quam ob causam, 

Donante, Plato quidem illam non accepit, 
lambum ex Euripide proferens opportune : - 

« Haud feminarum vestibus possim indui. » 

950 llle vero, ut munus in ejus manus venit, 

Ab aliquo allatum, protinus libens cepit, 


ΑΙ iambi leporem iambico telo 


Percussit his verbis : & Non enim in Bacchi orgiis, 


Si casta mulier exstitit, vitiabitur. » 


955 ldem Archelaus, ut narrant, cum aliquando 
Aliquid ab eo vellet accipere Sophocles, - 


Donavit id Euripidi sapientissimo, 


»i9 TO δὲ τρατέζας. Sit ita sane, quod Plato 
vituperio dignus non sit, ob vectum in /Egvptum 
mercature causa oleum; an vero in tali viro re- 
prehensione dignum non est, quod in Siciliam ad 

ionysium juniorem se contulerit cupediarum 
amore? quod certe philosophum dedecebat, qui 
scriptis victus tenuitatem profitebatur. 

914 Φεῦ .1όγων. lta habent codd. Coisl. et Vat. 
Prave edit. λέγων. 

915 Ἐῶ έχει πρἀσιν ce. Qu:edam exponenda 
sunt, ut intelligatur hic locus. Plato e Sicilia re- 
diens, ad E£ginam insulam appulsus, ad quam ac- 
cedere Atheniensibus capitale erat, maximum vite 
discrimen adiit. Tandem quidam Afer, Anicetis, 
meliorem se tota exhibens Grzcia, qux ab /Egine- 
lis de redimendo Platone nullatenus laborabat, 


eum atque ipsius famam et doctrinam viginti aut 
triginta minis coemit. 

- 946 El. μὴ HAdcori τις Αίδυς της 'EA4d8oc. 
Sic legendum, ut sensus et metrum constet. Edit. 
El μὴ Λίθυς τις τῆς Πλάτωνος Ἑλλάδος. 

921 ΒΛάπτων. Vat. βάπτων. ᾿Α.μυρῷ. Salsa- 
mentariam Aristippi doctrinam appellat, quod ipse 
voluptatis assertor erat. 

3929 θῆ1υν. lta Coisl. Edit. θήλειαν. Versus hic 
est Euripidis in Bacchis 854. Vide Laertium in Vlta 
Aristippt. 

334 Obc' ἤγε. Sic Vat. et Coisl. Edit. male οὐχ 


οὗ Air 
6 Ge.ljcavcóc τι tov. Coisi. et Vat. ἐθελήσαν - 
τός Υε τοῦ. 


METRICA VERSIO. 


Non criminandum : dasque inopize quidpiam. 
Mensas Platonem sed sequi tyrannicas, 
Turpe, et labores atque doctrinam indecens : 
Mitto auctionem, quse nec habuisset locum, 
Ni prastitisset Gracia sese Africus 
Benigniorem ; namque paucis numulis 
Platonis emit gloriam ac scientiam. 
Fiducia oris magna Aristippo fuit : 

Sed juncta nimium luxui feedo tamen. 

umque misto dogmate est falso bonum. 
Nam combibones, unguine ipse perlitus, 
Alflabat; atque comitas morum, et sales 
liuic muniebant maximum ad quzstum viam. 


D Sic Archelao rege quodam tempore 


Vestem offerente femina dignam (haud scio 
Qua mente munus istud), lianc quidem Plato 
Kejecit, illud proferens Euripidis : 

« Non feminarum vestibus queam indui. » 
Hic autem, ut ejus munus in manus idem, 
Ferente quodaw, venit, boc statim accipit, 
Versum et rependit versui lepide alterum, 
Hzc dicta fundens : « Non enim in Bacchi Orgiis 
Matrona casta labis aliquid contrahet. » 
ldem Archelaus, ut ferunt, cum posceret 
Sopliocles ab illo quidpiam, hoc Euripidi 
Dedit erudito protinus, verba hzc loquens : 
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Τοσαῦτ ἐπειπών ' « Σὺ μὲν ἄξιος δοχεῖς 
Ζητεϊν ἔμοιγε, λαμθάνειν δ' Εὐριπίδης” » 
540 Δειχνὺς ὅπερ ἄριστον εὐγενὴῆς τρόπος. 
Τάδας δὲ τοῖς Ἕλλησι τοὺς πόρους ποτὲ 
Ὁ Λυσιµάχου, xai τἆλλα τῶν πρώτων φανεὶς 
Ἐν δηµαγωχγίαις τε xal στρατηγίαις, 
Τοσοῦτον ὤφθη χρημάτων ἀνώτερος, 
$45 "Ωσθ) (ὅτι μὲν ἔσχε τοῦὔνομ’ Ex τῆς «πράξεως, 
Alxato; (ov τε xaX χαλούμενος εἰς ἔτι, 
Ἐχὼν παρήῄσω) τὰς δὲ παΐδας fj πόλις 
Ἐκδοῦσα τιμᾷ χρήµασι πενἰαν καλὴν, 
Αὐτόν «' ἔθαφεν, οὐκ ἔχονθ᾽ ὅθεν ταφῇ. 
$50 Οὐκ ἂν παρέλθοιμ’ οὐδὲ τὰ ᾿Ρωμαίων χαλὰ 
Ὡς μὴ παλαιοῖς ἰσχνριζοίμην µόνοις. 
Πύῤῥου κρατήσας ἐν μάχη Φαθρίχιος, 


A 'Hy δὲ στρατηγὸς τῶν περιθλέπτων ἄγαν, 
Καὶ τοῖσδ᾽ ἑνίχα μᾶλλον * ὡς γὰρ εἰς στενὸν 
999 'O Πύῤῥος ᾖλθεν ἐλπίδων, ἐπειράθη 

, Ἀρυσοῦ ταλάντοις τὸν στρατηγὸν ἁρπάσαι: - 
"U δ᾽ οὐχ ἐδέξατ', ἀλλ ὅμως ἑσπείσατο. 
Ἐπεὶ δ᾽ ὁ Πύῤῥος, ὡς λέγουσ’, εἰρηνικὰ 
Παίζων πρὸς αὐτὸν, τῶν ἑνόπλων θηρίων 
960 "Eva τῶν ἐλεφάντων ὑπερφυᾶ τε xal µέγαν, 
OU xt xaz' ὄψιν οἱ τέως ἐγνωσμένον, 
Ἔδειξε * ῥινὸς ὑπερφανείσης ἀθρόως 
Οὔτ) ἑπτοήθη, χαὶ τόδ᾽ εἶπεν ἴλεως - 
« QU μ᾿ οὔτε χρυσὸς εΏλεν, οὔτε θηρίον. » 

365 ᾿Αρχεϊ τοσαῦτα, xal τάδε µέτρου πέρα, 

Ὡς ἄν τις εἶποι χρημάτων χαταφρονῶν. 
Μήτ' οὖν ἐχεῖνα προσδέχου τὰ μὴ καλὰ 


. Tantum adjiciens : « Tu quidem dignus mihi 
Videris qui petas, Euripides autem qui accipiat; » — — 
910 His indicans esse quid przstantissimun generosos mores. 
Is qui tributa Grzcis aliquando exasquavit 
Lysimachi filius, aliasque inter principes enituit, 
ln rebus publicis agendis ac militaribus expeditionibus, 
]ta pecunia visus est altior, ut 
945 (Ac illum quidem nomen ex agendi ratione habuisse, 
Ut qui justus fuerit, et justus hactenus vocetur, 
Libens omitto), ut civitas xre publico et illius filias 
Collocaverit, pr::clarze paupertati honorem habens, 
Et ipeum sepelierit, non habentem unde sepeliretur. 
950 Neque etiam Romanorum preteribo res przeclarce gestas, 
Ne priscis tantum innitzr exemplis. 
Pyrrhum vicerat in praelio Fabricius, 
&32-533 Vir inter przcipuos duces insignis. 
Sed his, qux dicam, clarius vicit. Nam cum in arctum 
900 Pyrrhi spes reduclze essent, aggressus cst 
Auri talentis ducem rapere ; 
At ille non accepit, foedus tamen pepigit. 
Deinde, cum Pyrrhus, ut ferunt, paciticos ei 
Ludos exhiberet, ex armatis belluis 
500 Unam, nempe elephantem, insigni magnitudine, 
Nunquam hactenus ab eo visu cognitam 
Monstravit : at subito apparente proboscide, 
Neque exterritus esl, et placide dixit : 
« Neque me aurum vicit, neque bellua. » 
9605 lic quidem satis multa, atque etiam supra moduin; 
Idquc quísquis pecuniz contemptor est, baud negaverit * 
Ne igitur ista auiplectans non belle dicta 


940 Ὅπερ ἄριστον. lta Coisl. et Vat. Edit. ἀρί- 


στον. 
549 Ἔθαφεν. lta Coisl. Edit. ἔθαφαν. 
352 Φαθρίχιος. Coisl. Φαθορίνος. 
$58 Ἑπειράθη. lta Vat. et Coisl. Edit. ἑπαράθη. 
906 Αρπάσαι. Rapere, animum ducis pellicere..— 
900 "Eva τῶν. Coisl. Εἶδε τὸν ἑλέφανθ) ὑπερφυη 
τε xai µέγαν. Sic videtur legisse Leuv., qui vertit : 


METRICA VERSIO. 


« Dignus videris tu quidem, qui postules : 
Qi capiat autem, dignus est Euripides : » 


Cum Pyrrhus, ut aiunt, amice cumeo jocans, an m- 
ad eum, eic Ita Coisl, Edit. à ; 
᾿Ε]}ωσμένο». Ita Coisl. Edit. σμένον. 
30ο Μέτρου. Coisl. et Vat. μετρίου. puse 
366 Ὡς. lta Coisl. Leuv. legisse videtur ὧν, ut 
m editis; vertit namque, qwe dicere quis possit, 
opes ac pecunias contemnens. 


B Ductor Latini nobilis, rursum liunc magis 
^. Mac arte superat. Pyrrhus etenim spes suas 


inc, morum honestas quanta sil res, judicans. 
Quin Lysimachi filius, qui Gracie 
Tributa quondam fixerat, vir eminens 
Bello, domique rebus in forensibus, 
Nummorum amore tam fuit sublimior, 
Ut (mitto Justi nomen hinc quod rettulit 
Adhucque gestat) ipsius natas viris 
Urbs colloearit, de suo penuriam | 
Preclaram honestns : atque eum :re publico 
Wumarit, ipsi quod nihil! prorsus foret. 
Nec praeteribo decora magnorum Áusonun 
Exempl:, ne uie prisca solum fulciant. 
Fabricius armis vicerat Pyrrhum, agininis 


Pressas in arctum conspicans, studuit ducem 

Surripere, nunus maximum ipsi deferens. 

At hic rejecit : pepigit inducias tamen. 

Ut Pyrrhus autem per jocum, velut ferunt, 

Elephanta quemdam corporis vastissimi 

Monstravit, armis undique instructum (haud prius 

Fabricius hocce viderat monstii genus), 

Sic ut proboscis subita sese ostenderet : 

Non tremuit, hilari verba sed fronte hzc dedit : 

« Nec me ante nummi, nec modo vicit fera. » 
Satis ista nobis dicta sunt, et plus satis, 

De despieandis opibus. Ergo ne probet 

llla parum honesta quispiam, ex priscis libris 
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Βίδλων πιλαιῶν, ὧγαθ', αἷς kvezpign;* 

*Ea µε χερδαίνοντα χεχλῆσθαι xaxóv. 

9(0 Κρεῖσσον γὰρ f| σέδοντα τοὺς θεῶν νόµους 
Πένητα ναίειν, δόξαν ἡμποληχότα. 

Mf, uot γένος γένιζε, µάζα pot γένος, 

Τὰ χρἠµατ' ἀνθρώποισι τιµιώτατα. 

Πένητος ἀνδρὸς οὐδὲν ἀθλιώτερον. 

915 "Άνευ δὲ χαλχοῦ, Φοΐδος οὗ μαντεύεται. 
Οὐκ ἔστιν ὅστις πἀντ’ ἀν]ρ εὐδαιμονεῖ ' 

Ἡ γὰρ πεφυχὼς ἑσθλὸς, οὑχ ἔχει βίον, 
 δυσγενὴς àv, πλουσίαν &pol πλάκα. 

Ilt; γὰρ χαλεῖς δυσδαίµονα, τὸν πένητα μὲν, 
980 Πολλῷ δ᾽ ἔχοντα πλουσιώτερον τρόπον; 
Δύσδαιμον ὄντως τὸ φρονεῖν οὕτω καχῶς. 
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A Ταῦτ' οὖν ἅπαντα φεῦγε τούς τ' εἱρηχότας, 
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Ε[τ᾽ ἄλλο τούτοις ἐμφερές τι ἐν λόγοις. 
Καὶ ταῦτ ἐπαίνει τῶν σοφῶς εἰρημένων' 


. 985 "Ov ix πονηροῦ πράγματος χέρδος λάδῃ-, 


Τοῦ δυστυχεῖν νόμιζε ἁῤῥαθῶν) ἔχειν. 

M πάντοθεν χέρδαι»ε, σαυτὺν αἰσχύνων * 

Τὸ μὴ δικαίως εὐτυχεῖν, ἔχει φόθον. 

Mi Πλοῦτον εἴπης, οὐχὶ θαυμάξω Ocóv , 

590 Ὃν καὶ κάκχιστυς ῥᾳδίως ἐχτήσατο. 

Πένης μέν ἐστι, τὸν τρόπον δὲ πλούσιος. 

Σοφὸν πένητα μᾶλλον, ἢ Μίδαν καχόν. ' ' 


σοκ. ο. | 


995 Καχῶς τε Κύρνῳ νομοθετῶν εἰς χρήματα. | 


]n antiquis libris, quibus innutritus es, o bone, 
Sine me lucra facientem vocari improbum : 

910 Id enim satius, quain colentem leges decurum, 
Pauperem degere, gloriam ambientem. 

Ne mihi genus proferas : offa mihi genus. 
Pecunia hominibus maxime venerabilis. 


Ilomine egeno nihil miserabilius. 


3/9 Sine ὤΓθ Apollo non vaticinatur. 


Nemo est qui ab omni parte sit beatus; 
Vel enim egregiis ortus parentibus, caret opibus, 


e gente non clarus divuem arat campum. ; 
uoinodo ergo miserabilem eum vocas, qui pauper quidem est 
$80 Sed moribus pr:editus est longe ditissimis N 1 Mis 
Vere miserum est tam prave sentire. 
Hzc igitur omnia effuge, et eos qui ea effutierunt, 
Et si quid aliud his consonum libris. 
Atque etiam hzc lauda sapienter dicta : 
585 Cum ex re prava lucrum feceris, 
Scito te pignus infelicis vitae babere. 
Ne lucreris undequaque, teipsum dedecorans : 


Injusta prosperitas non caret metu, 


Ne Plutum appelles : non ego admiror deum, 
990 Quem facillime teterrimus possidet. 
-A&35 Pauper quidem est, sed moribus dives. 
auperem sapientem malo quam improbum Midain. 


Delirat mihi l'heognis insigniter, 


Barathra przferens egestati et abyssos , 


993 Pravasque de pecunia leges 


509 "Ea us xspóalvorra. Versiculi hi, inquit 
Bilius, ex variis poetis corrogati sunt; «quibus 
postea ad paupertatis commeudationem alios mox 
subnectit. 

910 Κρεῖσσον. Leuv. ita reddit : Nam longe id 
prestat, aique si leges deorum colens, in paupertate 
cum gloria degerem. 

912 Mi] pot γένος γένιζε. Arbitratur Billius yz- 
νίζξιν esse vocein eflictam ad irridendam generis 
nobilitatem. Vat. ξένιζε, ne meum genus deprimas. 

980 I[Io.4J4p. lta Coisl. Edit. πολλῶν. 


yrno prascribens. 


985 "Ocv' éx. Val. οὐχ ix. 
989 M) IIAovcov εἴπῃς. Noli Plutum, id est, di- 


tem appellare, etc. 


Κρημγούς. Alludit Grefrius ad hec Theo- 
gnidis : 
Xp) πενίην φεύγοντα, xal slc µεγακήτεα πόντον 
Ῥίπτειν, xal πετρῶν, Κύργε, κατ ἡ 1ιδάτων. | 
Oportet eum, qui inopiam fugit, in vastum mare se 
projicere, aut e pra-ruptis scopulis se dare pracipi- 
tem. 


METRICA VERSIO 


Desumpta, juvenis quz manu volvit frequens, 
Siue me vocari, dummodo lucrer, malum : 
]d namque przstat, quam colentem coelitum 
Leges egere, gloria binc dum quzritur. 
Genus mihi ne profer : offa mi genus. 

Res nulla censu charior inortalibus. 
Miserum indigente nil magis fingi potest. 
ltesponsa Phoebus, ara si desint, negat. 
Nemo beatus rebus est in omnibus. 

Nam vel probis vir moribus victu caret : 
Vel, stirpe cum sit sordida, censu aflluit. 
Miserum vocandum nam quid ipse existimas 
Opibus carentem, divitem sed moribus? 
Miser est profecto, quisquis hzc sentit malc. 


B Ιωο ergo cuncta cum suis auctoribus, 


Aliudque si quid tale sit dictum, fuge. 

At ista lauda : dicta sunt enim probe. 
Ex non honesta cum capis re commodum, 
Calamitatis, hoc scias, arrham tenes. * 
Non undecunque lucra fac : verere te. 
Pavore iniqua non caret felicitas. 
Plutum quid inquis ? Non ego admiror deum, 
Haud :egre apisci quem queat vel pessimus. 
Pauper quidem ille : moribus dives tamen. 
Sophos egentes malo, quai Midas malos. 
Delirat autem maxime Theognides, 
Diram anteponit cum necem penurize, 
Cyrnoque sancit improbas leges opum. 
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Ὅμτρε χαὶ σὺ, πῶς τοσοῦτον ἁστάτῳ 
Πράγματι νέµεις, ὥστε φράσαι που τῶν ἐπῶν, 
Ὀπτδὸν εἶναι τὴν ἀρετὴν τῶν χρημάτων: 
Φησίν ' Τόδ' εἶπον αὐτὸς, οὐχ οὕτως ἔχων, 
400 Γελῶν δὲ τοὺς ἔχοντας οὕτως ἁθλίω». 

Οὐ γὰρ δοχεῖ σοι την θάλασσαν ἐχφυγὼν 
Ὁδυσσεὺς ἐχεῖνος, οὗ τὰ πόλλ᾽ ἀθλήματα, 
ἸΟςθεὶς ἁλήτης τῇ βασιλίδι γυμνὸς, 
Καταιδέσας δὲ τῷ λόγῳ τὴν παρθένον, 

405 Φαίαξί «' αὐτοῖς ἄξιος πλείστου φανεὶς, 
Εἶναι προδἠλως τῆς ἀρετῆς ἑγχώμιον; 

T6» μῦθον αἰνῶ τὸν Φρύγιον, ὃς εὖ ἔχει" 
Μίδᾳ γὰρ αἰτήσαντι πάντα χρυσίου 

Πλέρη γενέσθαι, τῆς ἀμετρίας δίχην 


A 310 θεὺς δίδωσιν ὤνπερ ἠξίου τυχεῖν 


'O χρυσὸς ἣν ἄδρωτος * ὃς δ' εἶχεν, νέχυς. 
Τί µοι ξένων μύθων τε xal διδαγµάτων; 


:Λὐτοὺς σχόπει pot τοὺς ἐμοὺς ἤδη νόμους, 


Ἐμοὶ γένος μέν ἐστι τὸ πρῶτον χαλὸν, 

415 Οὗπερ προῇλθον, καὶ πρὸς ὃ πτερῶ βίον, 
Δεσμῶν ἐμαυτὸν ἐχλύειν πειρώµενος. 

Ἡ δ £x μελῶν τε xal φθορᾶς ὁρμωμένη, 
Νεχρῶν τε λαμπρῶν xai πάλαι σεσηπότων, 
"Hv 6t καλοῦσιν εὐγένειαν οἱ κάτω, 


430 Κόπρου ῥεούσης οὐδὲν εὐγενεστέρα. 


Πατρὶς δὲ σωµάτων μὲν οὐκ ἐλευθέρα, 
Φόρων τε δούλη, xal κακῶς τετμημένη 
Κόλποις θαλάσσης xai νάπαις περίγραφος, 


Et tu, Homere , quomodo tantum instabili rei 
Tribuis , ut dicas alicubi carminum, 

Pedissequam pecuni:ze esse virtutem ? 

Sed , ait, non ideo dixi, quod sic ipse sentirem, 
400 Sed ut eos irriderem, qui tam misere sentiunt. 
Nonne enim fateberis profugum ex mari 

Ulyssem illii , qui tot exercitatus laboribus, 
Errabundus, et nudus regiz fili: visus est, 

Ac reverentiam sibi a virgine sermone suo conciliavit , 
405 Ipsisque Phzacibus summo in pretio fuit , 
Manilestui esse virtutis pracconium ? 

Laudo fabulam Phrygiam , quz praclarissima est. 
Nam cum precatus esset Midas, ut auro totus 


Impleretur, inimoderationis poenam 
| 


Deus constituit, ut consequeretur quod rogabat : 
Aurum non poterat comedi : qui autem habebat enectus est. 
Sed quid mihi opus est peregrinis fabulis et doctrinis? 
Ipse jam mecuni meas leges considera. 
Genus mihi quidem est primarium illud bonum, 
415 Unde processi , et ad quod vitam erigo, 
Vinculis memet ipsum satagens exsolverc. 
Quae autem ex membris et corruptela orta est, 
Et ex illustribus defunctis dudumque putrefactis, 
Nobilitas, ut terreni homines vocant, 
420 ο fimo diffluente nihilo przstautior. 
Corporum autem patria minime libera est, 
Sed tributis subdita , ac non bene secta 
Finibus maris et silvis circumscripta, 


$98 Ὁπηδὸν εἶναι τὴν ἀρετήν. Memoria hic 
lapsum esse Gregorium putat Billius, nec ab Ho- 
micro dicta, sed ab Hesiodo, lib. cui tit. Opera et 
ies. 
El δέ κεν ἐργάζῃ, τάχα σε (A006 ἀεργὸς 
Η.1ουτοῦντα" zAoUtq δ’ ἀρετὴ καὶ xvóoc ὀπηδεῖ. 


Si sedulus (ueris, forsan invidebit tibi piger locu- 


pleti; divitiarum pedisseque sunt. virtus εἰ glo- 
ria. 

400 Γελῶν. Ita Coisl. et Vat. Edit. γενῶν. 

406 Τῆς ἀρετῆς ἐγκώμιοων. Quod eo loci Grego- 
rius ascribit Ulyssis virtuti, eloquentize ejusdera tri« 
buit infra, lib. 11, sect. 2, v. 208. 

410 Δίδωσι. Coisl. et Vat. τίθησιν. 
415 Οὗπερ. Coisl. et Vat. ὄθεν. 


METRICA VERSIO. 


Homere, qui fit ut rei fluzze admodum 
Tribuas et ipse tantum, opum ut quodam loco 
Pronuntiaris esse virtutem asseclam ? 

Dixi quidem, inquil : non tamen sic sentiens, 
Ridens, sed Ἴ[]ος, sentiunt qui tam male. 
Nam nonne Ulyssem, qui tot 2erumnas tulit, 
Cuin. szevientis impetum effugit freti, 
Nudusque, inopsque regia est a virgine 
Conspectus, hancque vocibus flexit suis, 
Phzacibusque maximo in pretio exstitit, 
Virtutis esse splendidam laudem putas? 
Fabella quin hzc cst Phrygum pulcherrima. 
Nain cum petisset cuncta mutari sibi 

Midas in aurum, quo male gupidinis 


B Supplicia lueret, annuit votis deus. 


Sic habuit aurum : sed miser periit fame. 
Figmenta sed quid atque precepta extera 
l'ropono ? leges jam velim spectes meas. 
Stirps clari generis est mihi princeps bonum. 
Quo sum ortus, ad quod subveho vitam meam 
Studens molestis vinculis me exsolvere. 
At nobile illud , terrei ut vocant , genus , 
Α làbe, nexu et corporum quod profluit , 
Clarisque quoudam mortuis et putridis , 
Fluente fimo neutiquam est mage nobile. 
Rursumque patria corporum haud est libera. 
Gravibus tributis subdita, et scissa improbe, 
Fyita silvis, sinibus et vasti maris, 
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Πολλοὺς ἀμείθουσ᾽ ἀθλίους οἰχήτορας, 

495 Λὐτὴ γε µήτηρ xaX τάφος γεννηµάτων, 
Κόπτουσα τοὺς χόπτοντας. Ὢ δίχη, δίχη 
To) πρωτοπλάσταυ γεύσεώς τε χαὶ πλάνης 
Ἡ δ᾽ ἀντὶ ταύτης τοῖς σοφοῖς δητουμένη 
Πρὸς ἣν βλέποντες ἐνθάδ᾽ οὗ ῥοιξούμεθα, 
430 Ὥσπερ móa τι ἐφ ὑδάτων ὀχουμένη, 
Πλατεῖ ἁτέρμων εὐγενῶν σχηνωµάτων, 
Κρατουµένη τε τοῖς χατοίχοις εἰς ἀεὶ, 
Ζώντων τε µήτηρ, xaX µόγων ἀλλοτρία, 
Χορός v' ἅπαυστα Χριστὸν ὑμνούντων µέγαν. 
455 Πανήγυρίς τε πρωτοτόχων γεγραμµένων 
Ἐν οὐρανοῖς βίθλοις τε ταῖς αἰωνίοις. 


S. GREGORII ΤΗΡΒΟΙ,. CARMINUM LIBER 1I. THEOLOGICA. 


A  Aó£ay *' ἐπαινῶ thv ἄνω µοι χειμέντν, 


1129, 


Στο0μὴν διχαίαν, xaXov ἀφευδέστατον. 

Ἡ δ' ἐνθάδ᾽, αὖρα xaX χενῶν xevh χάρις: 
440 Ἡ μὲν διχαἰα προστίθησιν οὐδὲ Ev. 

Ἡ δ᾽ οὐχ ἁληθὴς εἰς βλάδην καθίσταται. 
T$ γὰρ δοχεῖν, ὑφεῖλε τοῦ εἶναι πολύ. 
Πλοῦτος δ᾽ ὁ μὲν ῥέων τε xai µέθης πλέως, 
"Odav τε πηρὸς xal περιπλανώμενος, 

445 Φυσῶν «s πολλοὺς xal χενῶς ἀντλῶν τύχην, 
Γαστρός τις ὄγχος ὑδέρου πεπλησµένος. 
"Άλλοις προσέρποι φάρμαχον νόσου γέµον 
Καιροῦ φθόνου τε παίγνιον τιμώμενον. 
Ἐμοὶ δὲ πλοντος ἄφθονός τε xat µένων, 


Mutationein sape patiens miserorum incolaru:n, 
495 Eadem mater et tumulus sobolis su, 
Tundens tundentes. O vindicta, o vindicta 
Primi parentis gustus et seductionis ! 


At quz istius loco a sapientibus quaritur, 
436.437 Quamque hic intuentes non fluctuamus, 
3U Velut h 


erba aquis innatans, 
Terminis caret pra latitudine egre 


giorum tabernaculorum , 
Et ab incolis in eternum possidetur, . 


Mater viventium , et a laboribus aliena, . 
Chorus eorum qui magnum Christum indesinenter celebrant 
455 Coxtus primogenitorum descriptorum 


In ccelis ac libris zternis. 


Gloriam etiam laudo iu ccelis mihi repositam , 
Poudus justissimum bonunr minime mendax. 
Terrena autem ventus est , et vanorum hominum vana gratia : 
440 Ac ea quidem, quz justa est, nihil prorsus addit ; 
Que vero nou vera , in damnum convertitur. 

ideri enim de vero inultum detrahit. 
Divitiz fluitantes et ebrietatis plena sunt , 


Oculis capt: et errabundz, 


445 Qus inultos inflant, et vane fortunam infundunt : 
Ventris tumor quidam ex aqua intercute. | 


Aliis obrepat remedium illud imorbidum., 
Temporis οἱ invidiz:e ludibrium pretiosum. 
Mihi vero divitiz pretios, permanentes , 


434 * ουσ’. ]ta Coiw, Edit. ἀμείδους. 

426 Κόπτουσα τοὺς κὀπτογτας. Tunudens scilicet 
posi mortem eos, a quibus, dum viverent, calcata est. 

429 ᾿Ροιζούμεθα. Vat. et Coisl. ῥ.ζούμεθα. Non 
hic radices wiltimus, haud secus. ac herba fluctibus 
ixnatans. 

45ἱ IIAacei ἀτέρμων. Ma. Coisl. ct Vat. Vastis- 
sima, nullis circumscripla terminis. Mendose edit. 
πλατεῖα τέρµων. 

4352 Τοῖς κατοίκοις. Vat. οἱ Coisl. τοῖς ἅπαξ οἱ - 
χῄσασι. 
494 Χορός τ' ἄπαυστα. la Coisl. Edit. χωρὸς τὰ 


πάντα. 
A36 Taic. Coisl. τοῖς. 

442 Τὸ γὰρ δοκεῖν. Videri enim quod non sumus, 
multum detrahit, quominus simus id quod videmur. 
Opinio multum veritati detrahit. 

A. "Oyrir ce znpóc. Oculis capius Plutus, ab Ari- 
stophane inducitur, eo quod, nulla proborum liomi- 
nuu habita rationc, divitias indignissimis largiatur. 

445 Ἀντ.ῶν τύχη». lta Coisl. et Vat. Edit. men- 
dose ἀτλῶν. 

448 Kaipov φθόγου τε zaíryruov. τιμώμενον. 
Decrat hic versus in editis, Coisl. suppeditavit. 


METRICA VERSIO 


Subinde mutans incolas miserrimos :- 
Eadem parensque sobolis , et tumulus simul , 
Eosque tundens , 4 quibus tu&a est prius. 
Quam primi acerbe plectitur gustus patris ! 
lilius ast hzec quam sophi exquirunt loeo , 

In quam intuentes neutiquam hic reptabimur 
Ut herba fluviis inuatans), nullos liabet 
mnino fines : domibus eximiis viget. 

Semper colonis obtinetur a suis. 

Viventium est inater, laborum libera : 

Horum , Deum qui jugiter laudant , locus : 

Decusque celebris agminis primo sati , 

Coelestis ille quod tenet scriptum liber. 


B — jam laudo, sursum quod mihi situm est, decus, 


Rectam illam amussim , nescium falsi bonum. 
Mundana namque gloria est ventus levis. 

Ac justa vero ne pilum adjungit quidem : 

At falsa damnum maximum secum trabit. 
Putare quippe, plurimum de re eripit. 
Rursus fluentes, ebriz, czce, vage 

Opes, tumorem plurimis qua contrahunt , 
Vaneque fortunam hauriunt , intercuti, 
Similesque prorsus sunt aque, altcros petant z 
Medicina morbi plena , ludus temporis , 
Invidi: et atre : sint licet pretio haud levi. 

At ceusus est his amplus et stabil:s mihi, 


713 SECTIO 1l. POEMATA MORALI. 


450 'Ectux, ἄσυλος, χτηµάτων ἀνώτατος, 
Μηδὲν πεπάσθαι πλὴν θεοῦ καὶ τῶν ἄνω. 
Ἅπαντα μὲν γὰρ οὐκ ἂν, el βούλοιτό τις, 
Κτήσαιτο, οὔτ᾽ ἐκτῆσάτ οὔχουν ἄχρι vov: 
Πάντων δ᾽ ἔνεστιν ἀθρόως καταφρονεῖν, 
455 Κρείττω τε πάντων τοῦτον εἶναι τὸν τρόπον. 
"λλλοι φάλαγγας τασσέτωσαν ὁπλιτῶν, 
Πλεῖόν τε πασχέτωσαν, ὧν δρᾶσιν χαχῶν, 
Ῥάλλοντες, οἰἱμώξοντες, ἁστάτοις ῥοπαῖς 
Αγχωμαλοῦντες, αἱμάτων ὠνούμενοι 
460 Πλούτου «lv' ὄγχον, ἢ τυραννίδος χράτος. 
"AXXot δὲ γῆς τε χαὶ θαλάττης ἀγρίας 
Κόλπους µετρούντων, ἔμποροι δυσδαἰμονες. 
Ἅλλλοι δίχας τε χαὶ νόµους ἀντιστρόφους 
Σπουδῇ πλεχόντων, ληµµάτων μιχρῶν χάριν᾿ 


Nemo est qui omnia , etiamsi velit, 
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Α 465 Ἐμοὶ δὲ πάντων Χριστός ἐστιν ὤνιος, 
Σταυρόν τε τὸν πένητα πλουσίως φέρω, 
Ῥίψας τὰ σητῶν xai στροςἣν πεττευμάτων. 
Τούτου νόµος μὲν πρῶτος, fj πρώτη τρυφῃ, 
Ἐδὲμ δὲ χαὶ παράδεισος εὑθαλὴς ουτοῖς, 
470 Πηγή τ ἐς ἀρχὰς τέτταρας τετμημµένη. 
Οὐ χρυσὸς, οὐκ Ίλεπτρον, οὐδὲ ἄργυρος, 
2x εὐχρόων τε xax φανῶν λίθων χάρις, 

"À vij δίδωσι τοῖς χάτω νενευχόσι * 
Μόνοις δὲ χαρποῖς ἀφθόνως διέτρεφε 

415 Tov ἐργάτην θεοῦ τε xal θείας τρυφῆς. 
Κάνταῦθ) ὄρος τις ἡδονῇ μετρούμενος - 
Ξύλου γὰρ εἴργε γνώσεως ἑναντίων. 


Ὃς ob 


φυλαχθεὶς, παντὸς ἑστέρησέ µε, 


Καὶ γῆς πόνοις ἔδωχε μητρὸς τῆς ἐμῆς. 


450 Siabiles , furibus non οὐποσίδ, possesstonutu ptxstantissima 
Nihil possidere, przter Deum et celestia. 


Possideat, neque hactenus quisquam pessedit. 


At licet omnia simul conteinnere , 


455 Omnibusque esse hoc modo celsiorem. 


Ordinent alii militum phalangas, 


Ac plura patiantur, quam inferunt mala, 


Ferientes , ejulantes , ancipiti Marte 


Decertantes, sanguine ementeg 


460 Divitiarum molem aliquam , aut tyrannidis potestatem. 


Alii terrze ferique taris 


Sinus metiantur, mercatores miseri. 


Alii judicia et contrarias leges 


Sedulo innectant , parvi lucri gratia : 
465 Mihi vero Christus omnibus emendus est, 
Ac pauperem crucem opulepte fero, . 
43 -ᾱ39 Postquam ea quz rodit tines, et instar cuboram volvuntur, projeci. 
hristi primam legem primz deliciae exceperant ; 

Ac Edem et paradisus plantis floridus 
470 Et fons in quatuor sectas principia : 
Non aurum erat, non clectrumi, non argentam, 
Non nitentium et pellucidorum lapidum gratim, 
Quse terra largitur his qui himni defixi sunt ; 
Solis at pomis abundanter nutriebat 

415 Cultorem Dei et divinarum deliciarum. 
Atque hic etiam modus voluptati preescriptus : 
Ligno enim cognitionis contrariorum prohibebat ; 
Qu:e lex minus servata omnibus me spoliavit, 

Ac terr: iniseriis inatris mea ine addixit. 


450 "Acv.loc, ατηµάεων ἀνώεάτος. ἵια Coisl. 
Edit. ἄσειστος, χρημάτων ἀνώτερος. Vat. πτωμµά- 
τών ἀνώτατος. 

451 ILisior. Coisl. clo. Mox, δρῶσι pro δρᾶσι. 

461 Πεττευμάτων. Yat. τῶν πεµμµάτων. Optima 
lequendi ratio, qua significat Gregorius omnia Iru- 
Jusce vite bona esse fortuita, et ales in niodum 


singulis fere diebus im divetsum mutari. 
468 Τούτου. llujus prima lex, prime delicie. 
431 "H.isxcepov. lta Coisl. Edit. Ἠλεχτρος. 
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"MT 


mali. 


'Ηδονῃ μεερούμεγος. Ita Coisl. Edit. ἡδονῆε 
μένης. 


'Evavtiov. Contrariorum, id est, boni el 


METRICA VERSIO. 


Fures nec ullos , nec graves casus timens, 
Nil possidere, nisi Deum, et coeli bona. 
Nam πθπιο prorsus omnia adipisci potest , 
Nec est adeptus hactenus , cuncta at simal 
Quin spérirát , et sic rebus omnino omnibus 
Exsistat ipse celsiór, nihil vetat. 
Alii phalanges tnstriant ad praelium, 
Subeantque plará, quam inferant ipsi , mala, 
um vulnerant nunc, nuuc gemunt ob vulnera, 
Dubioque Marte dimicant , et quasdam ópes 
Emunt cruore , fobur aut tyrannidis : 
Terraque, saevt et squoris miser sinus 
Mercator obeaf, niaximos qnastus sequens : 
Leges et alter, juraque adversaria , 
Dum lucra captat parva , nectat sedulus. 


PaTROL. Ga. XXXVII, 


B Mihi ast emendus rebus est cunctis Deus , 


Et crux, egentem quam fero opulente , obterens 
Quod tinea rodit, et cubi instar volvitur. 
Hujus fuit lex prima , primum gaudium, 


Edem, 


hortus ille dulcibus plantis virens , 


Fonsque in quaternos fluminum sectus sinus. 
Argentum et aurum non erat tunc temporis , 
Non tunc nitentes gemmuls, et pellucida , 
Quas cuncta tellus porrigit fiais humi : « 


Verum 


colonus Numinis solo famem 


Pellebat esu fructuum dulcissimo. 

Atque bic voluptas limites etiam suos 
Habebat , arbor vetita nam acientise 
Erat, esa qu: nos omnibus orbos bonis 
Terrz parents tradidit Jaboribus. 
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480 "Qv εἷς, τὸ πλεῖον τῶν ἀναγχαίων έχειν 
Μηδέν τε µέτρον εἰδέναι τῆς χτήσεως, 
Κακοῦ τὸ χεῖρον φάρμακον ποιουµένους, 
Δι ῶντας αὐτῷ τῷ ποτῷ χαυσουµένους. 
"Eg οὗ, τί γίνεθ', ὡς παράδοξον, σχόπει, 
485 λεὶ πένεσθαι τῷ λιπόντι χτωµένους, 
Τέργιν δὲ τοῦ χτηθέντος οὐ δύνασθ᾽ ἔχειν, 
Τῷ μὴ παρόντι' xaX γὰρ Σχτήχει φρένα». 
Πρῦλος μὲν οὗτος εὐτελοῦς ζωῆς νόμος, 
Εστιν δ᾽ ἐχεῖνος δεύτερος. Τὸν ᾿Αθραὰμ 
490 Tbv πατριάρχην, τὸν θεόπτην τὸν µέγαν, 
Q?xou, γένους τε, πατρίδος ἐξελχύσας, 
'O τῶν µεγίστων οἰκονόμος μυστηρίων, 
El; γην μετήγαγ) εὐκόλως ἀλλοτρίαν, 


A Ξένον, πάροιχον, ἄστεγον, πλανώμενο». 
495 Πίστις γὰρ εἶλχεν ἐλπίδων τῶν µειζόνισν - 
"Apzov δ' Ἰαχὼθ xat σχέπην τει µόνον, 
Ὁρμῶν ποταμῶν ποτ’ εἰς µέσην, ὥσπερ λόγος, 
Ei xaY πολυθρέµµων ἐπάνεισιν ὕστερον, 
Μισθὸν δίχαιον ἑενρόµενος οὗτον πόνων. 
500 Καὶ τοῦτο δ᾽ εἰπεῖν eo ἔχει πρὸς οἷς ἔφην * 
Μωσής óv εἴσω τοῦ γνόφου μόνος µόνῳ 
Θεῷ προσωμἰλησε, xax πλαξιν vópov 
Διπλοῦν ἐδέξσθ᾽, ᾧ λεὼν γε µέγαν ' 
Tóv' οὖν µερίζων fv χατέσχον kx θεοῦ, 
505 ΄Άλλοις μὲν ἄλλην γην ἐμέτρησε ξένην’ 
Υἱοῖς δὲ Asut χλῆρον οὐ νέµει µόνοις. 
Κλῆρος γὰρ αὐτοῖς ὁ χράτιστος, tv θεός. 


130 Horum una est, plus quam necessitas requirat, habere, 

Nec modum ullum possessionum agnoscere, 

Malo pejorem dum facimus medicinam, 

Sitientesque ipso potu aestuanius. 

Ex quo quid at, quamque mirum sit, considera : 

485 Per id quod deest, semper sumus pauperes in opibus, 

Neque ex acquisitis voluptatem ullam percipere possumus, 

Propter id quod non adest : hoc enim mentem labefacit. 
Atque illa quidem prima exstitit vitz:( simplicis lex, 

Hzc autem secunda. Abralamium 

490 Patriarcham, magnum Dei contemplatorem, 

Dwino, genere, patria extractum, . 

Qui maximorum dispensator est mysteriorum, 


In terram haud invitum transtulit extraneam, 


Mospitem, iuquilinum, sine tecto, errabundum. 

493 lllum enim fides spei majoris trahebat. 

Panem Jacob et vestes tantummodo petebat, 
Profectus aliquando in Mesopotamiam, ut refert Scriptura, 
Quanquam postea dives pecoribus rediit, 


Justam hane mercedem laborum adeptus. 
500 Atque illud etiam his, qux dixi, aequum est addere : 
Quando Moses intra caliginem solus cum solo 
Collocutus est Deo, ac lapidibus insculptam legem 
Duplicem accepit, qua magnum regebat populum : 
Tunc dividens terram, quam a Deo datam tenebant, 
1 505 Aliis quidem aliam emeusus est extraneam terram, 
Solis autem filiis Levi nullam partem distribuit. 
Pars enim illis prestantissima erat Deus. 


483 Ποιουµένους. Jta Coisl. Edit. ποιουµένοις. 
485 Αὐτῷ τῷ. lta Coisl. Edit. εἶναι τῷ. Mox xav- 


σουµένους, combustos. 


488 Tq «Ἱιπόντι κτωµένους. Coisl. λειπόντι τηκο- 


μένους. 
486 Tov κτηθάντος. Coisl. τῶν χτηθέντων. 
495 Εἶλχεν. Vat. ei Coisl. Ίχεν. 


499 Μισθὸ» δίκαιον εὑρόμεγος οὗτον πόνων. 
Coisl. μισθὸν δ,χαίων εὑράμενος τοῦτον. Vat. etian 
εὑράμενος. — Benedictini post edit. servaverunt vc» 
cem οὗτον, qux: Graco idiomati extranea videtur ; 
dicitur enim τοῦτον, non vero οὗτον. Forte legendum 
foret οὕτως, sic justam mercedem, etc. 


METRICA VERSIO. 


Quorum unus est liic , plus liabere scilicet , 
Quam sit necesse, scire nec census modum : 
Morboque sic est pharmacum nocentius. 
Hinc porro , quam res mira contingat , vide : 
Ut nempe major surgat ex potu sitis, 
Per idque miseri, quo carent, penuria 
Semper laborent, gaudium nec seutiant 
Ob parta ; nam quod deficit, inentem premit. 
Atque ista vitae prima lex est pauperis. 
At haze secunda : summa qui mysteria 
Dispensat, egit, patriarcha ut maximus, 
Gonspector atque Numinis summi, domum, 
Patriasque sedes, cui propinquis omnibus, 
Linquens, obiret exteras terras, vagus, 


DB Carensque tecto, dissitas longe ; fides 
Traliebat eterim, spesque majoris boni. 
Jacob poposcit, pane dempto et vestibus, 
Niliil, interamnam se fuga ad terram ferens : 
Dives tametsi post domum reverterit, 
/Equum laboris premium id nactus sui. 
Quin ad priora commode hoc jungi potest : 
Moses receptus montis in caliginem, 

Solus locutus cum Deo est, legem ac duplam 
Accepit, agmen duceret qua inaximun. 
Tunc ergo terram partiens datam a Deo, 
Aliis quidem aliat mensus est partem soli; 
Levi sed ortis ipse nil solis dedit, 

Quod pars eorum przpotens esset Deus. 


Tii | SECTIO Il. POEMATA NORALIA. 


Ἰωναδὰθ δὲ παισὶν εἰσάγων ποτὲ 
Αχτησίαν τε xat τὸν ὑφγλὸν βίον 
910 (δει γὰρ, δει φιλοσοφεῖν, κα[περ τότε 
ὠδὲ πενίας πω χειµένης ἐν θαύματι) - 
Τ4δ' εἶπε, πατρὸς λίαν ὡς χρηστοῦ λόγον" 
« Ὦ παῖδες, olov ὑμῖν, ὡς ἄγαν πολὺν 
ΚλῆρΟν πορίζω, οἷον οὕπω τις πατὴρ 
515 Παισὶν δέδωχεν, οὐδ' ὃς εὐπορώτατος - 
Φ«ύγοιτε πάντα χληρον, εὔλυτον Blov 
"Eyotte, δεσμῷ µηδένι κρατούμενοι. 
Σχηνὰς μὲν οἰχεῖτ', οἰχίας χινουµένας" 


A ᾿Ωδ' ἂν βιοῦντες, ἀσφαλῶς ζώοιτέ wot. o 
0ὗτος μὲν οὖν τοιοῦτος. Ἠλίαν δὲ που 
Θήσοιμεν, ὃν Κάρμηλος ἔτρεφεν μέγας 
525 Κόραξι χειµάῤῥωτε, γῆς Ex διφάδος ; 
Ὃς Gv πένης vz χαὶ πενῄτων ἔσχατος, 
Ἴστη τυράννοις ὑετοὺς, ῥείθρων βάθη" 

IIop εἶλκεν ἐχθροῖς καὶ θυσίαις ἐξ οὐρανοῦ. 
Χήραις ἐπήγανε ῥανίδας στενῆς τροφῆς, 

900 Τρέφων τρεφούσας πλουσίως ὁ ἐνδέης' 

Νεχροὺς δ᾽ ἀνέστη, μισθὸν εὐσεθοῦς σχέπης, 
Πυρός τ’ ἀνήγεθ) ἅρματι πρὸς οὐρανόν. 


Τέμνοι δὲ γῆν ἄλλος τις" ἄμπελος δέ γε 
590 Τούτῳφ φυτεύοιθ', ὄντιν) οἶνος εὐφρανεῖ : 
“χμῖν δ᾽ ἄοινος, ἐγχρατὴς ἕστω βίος. 


Ἑλισσαίου τε χλῆρος, ὃς παρ) Ἠλίου, 
Χάρις τε χαὶ τὸ χλεινὸν ἐξ ὕψους δέρος. 
$39 "Όδε πρὸ γαστρὸς ἱερός. Ὢ τοῦ θαύματος 1 


Jonadab filiis przescribens olim 
Nil possidere, vitamque sublimem ducere 
510 (Sciebat enim, sciebat philosophari, quamvis tunc 
Paupertas nondum admirationem moveret), 
llanc ad illos habuit, ut optimus pater, orationem : 
« O filii, unam vobis, ut valde copiosam 
IH:wreditatem trado, qualem nondum ullus pater 
515 Filiis dedit, ne ditissimus quidem : 
Possessionem omnem fugite ; liberam vitam 
Ducite, nullo prorsus vinculo constricti. 
Yabernacula habitate, mobiles domos. 
Terram scindat alius : vinea autem 
$30 Ab eo plantetur, quem vinum delectat. 
Vobis autem vini expers continens sit vita. 
Sic namque viventes secure vixeritis, nali. » 
Sic igitur ille. Eliam autem ubi 
Collocabimus, quem magnus aluit Carmelus, 
525 Per corvos et Lorrentem, sitiente terra ? 
Is pauper et pauperum ultimus, 
Compressit tyrannis pluvias et ima fluminum, 
ignem e ccelo devocavit in inimicos et victimas. 
iduis fudit guttulas arcti cibi 

Pauper copiose eas alens a quibus alebatur. 
Mortuos suscitavit in mercedem pii hospitii, 
Ác igneo curru in coelum evectus est. 
Eliseo hereditas ab Elia venit, 
Gratiaque et preclarum ex alto pallium. 

939 Iste, ante partum sacer. 0 rem mirabilem! 


memoria lapsus est. Nam a corvis pastus est Elias, 
non in Carmelo, sed in torrente Carith. Verum id 
Billio fas erat observare, atque etiam debebat, quod 
est interpretis officium : at verba Gregorii non erant 
inutanda. 

525 Γης ἐκ διγάδος. Coisl. γῆς ἐχδιφάμενος. 

521 Τυράνγοις. Coisl. τυράννους. 

529 Ἐπήγαξε. Vat. ἐπῆγχε. 

534 Κλειγόν͵ Coisl. v. Mox, Vat, δέρας pro 
δέρος. Vide supra sect. 1, carm. xvi. 


508 Ἰ]ωναδάδ. lta Coisl. Edit. Ἰωναδάμ. Ma fere 
supra Carm. n, vers. 152, elc. 
12 Ὡς χρηστοῦ Aóyor. Vat. et Coisl. ὡς λίαν 
χρηστοὺς λόγους. 
532 Ζώοιτε. Coisl. ζώητε. 
5235 Οὗτος μὲν οὖν τοιοῦτος. llle igitur talis fuit: 
forte melius οὕτως * sic igitur ille. Coisl. et Vat. 


v δή. 
324 Θήσοιμεν. Coisl. θήσοµεν. Mox, Kápyro;. 
Dillius pro Carmelo, scripsit torrentem : Gregorius 


METRICA VERSIO. 


B Vite exigetis tuto sic, nati, dies. » 


Rechabus etiam filiis vitam indigam 
Ac talis ille. Quo loco ponam Eliam, 


Celsamque suadens (quippe jam norat genus 
Vitz altioris persequi : in pretio licet Quem perque corvos, perque torrentem Deus 
Tum nondum egestas essel, ac miraculo), Alebat, arens dum siti tellus foret? 

Hzc verba patre protulit digna optimo : Qui, pauper etsi, pauperum et pauperrinus, 
« Qualem ipse vohis, filii, quam divitem luxus tyrannis imbrium pressit tamen, —— 
Ilereditatem porrigo! qualem laud pater Hostibus ab alyo et victinis flammam extudit, 
Donavit ullus, ne quidem censu affluens. Viduisque fudit guttulas arcti cibi, 

Nil possidete ; liberum xvuwuin ducite, Alens alentem largiter vir indigus, —— 

Nullo retenti vinculo; in tentoriis Traxitque ab orco mortuos pro przemio 
Habitate : vobis mobiles sint hie donus Hospitii ; ad astra raptus est curru igneo. 
Proscindat alius quispiam terree solum, IHzereditatem quid Elisei proferam, 

Vitesque plantet, quem juvat Bacchi liquor. Delapsam ab alto gratiam cuim pallio? 

Δι vita vobis ait ineri prorsum inscia. Quid ante ventrem, mira res! sacrum Deo? 


719 
Πάντως ἁχούεις τὸν XapovhA τὸν µέγσν, 

"Qv μητρὸς εὐχὴ τῷ θεῷ προσήγαγχεν’ 

El μὴ λίαν τολμηρὸν εἰπεῖν τοῦτό γε’ 

0ὐδ᾽ αὐτὸν slysv: Ex βρέφους Θεῷ δοθείς. 

^40 Τίς ἣν παλαιᾶς καὶ νέας µεταίχμιον 
βεοῦ διαθηκῶν, ὡς σχιᾶς xat σώματος. 

Th» μὲν κατείργων, τῆς δ' ἀνοίγων εἰσόδους ; 
Τίς φωτὸς ἄχρου προτρέχων λύχνος μέγας; 
Τίς ἐν γεννητοῖς πρῶτος, ᾧ µάρτυς θεός: 
545 Ἔρημον ὤχει, καὶ ξένην εἶχε τροφ!ν' 
Καμήλιον δ' ἔσθημα δέρµατος στροφῇ 
Ἐσφίγγετ'' ἔγραγε τὸν Ἰωάννην Λόγος, 
"Qc οὐδὲ διπλοῦν class κεκτῖσθαι ῥάκης. 
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550 Παῦλον πορίξοντ᾽; ἡ τὸν Ex θέρµων µόνων 
Τρυφῶντα Πέτρον, τοὺς μεγάλους ἀποστόλους 
Ot πάντα κόσμον διχτύων εἴσω Θεοῦ 
Ἔθηκαν, ὧν αἱ χεῖρες ἕῤῥεον πολὺν 
Π)οῦτον πένησι πλουσίως δωρουµένων ; 

535 "Αλλοι παρΏκαν συγγενέσιν ἀλειάδας, 
Καλούμενοι θεῷ πρὸς ἀλείαν χρείττονα. 
Λόγοις γὰρ σαν τοῖς ἀρίστοις Ἠγμένοι 
Χριστοῦ, ὃς ἑπτώχευσε xal σαρχὸς πάχος, 
Νοῦς ὧν μέγιστος, χαὶ νοὺς πρώτη φύσις' 
560 Πτωχοὺς δὲ τἆξας τοῦ λόγου διαγγέλους, 
Συνέμπορον δίδωσι τὴν πίστιν µόνην, 


Magnum sine dubio intelligis Samuelem, 


Quem matris votum Deo tradidit : 
Nisi forte id dictu audacius est : 


Neque illum habuit mater : infans Deo traditus. 
540 Quis inter velus et novum Dei testamentuin 
Intermedius, velut inter umbram et corpus. 
Hlud quidem claudens, hujus aditum aperiens? 
9-A/&3 Quis summam lucem pracurrens magna lampas? 
uis inter eos, qui nati sunt, Deo teste, primus? 
515 Eremum incolebat, ac novo utebatur cibo: 
Vestis illi ex cameli pilis, pellicea zona 
Stringebatur : Joannem his verbis depinxit Christus, 
Qui ne laceram quidem vestem sinit possidere duplicem. 


Quid illum eloquar, 


ui ex arte victum 


550 Parabat. Paulum? quid eur, qui solis ex lupinis delicias 
Degustabat, Petrum, wagnum utrimque apostolum : 
Qui mundum universum intra Dei retia 
Inmmiserunt : qui manibus fuderunt multas 
Divitias pauperibus, donis opulentis cumulati? 
555 Alii cymbas reliquerunt cognatis, 


Vocati a Deo ad meliorem piscatum. 
ucebantur 


Optimis enim sermonibus 


Christi, qui pauper factus est, et crassam hanc induit carnem, 
Cum essel mens maxima, et prima mentis progenies ; 
560 Ac pauperes instituens verbi nuntios, 


Comitem eis dedit solam fidem, 


559 0ὐδ' αὐτὸν εἴχεν. lta Coisl. Edit. ὅδ' αὐτὸν 
εἶχεν. Qua lectione vitiosa decepti interpretes, a 
Gregorii mente aberrarunt. Sic Leuvenkl. Conti- 
nuit ille se primis ab annis. Bill. ineptam minus sen- 
tentiam efficit : Deum autem habebat ille. 

540 Μεταἰχμιον. Sic Coisl. et Vat. Edit. µεσαί- 


χμιον. 

542 Κατείργω». Coisl. et Vat. καταργῶν, τῇδ' 
ἀνοίγων εἰ e. Vetus abolens, noto autem aditum 
patefaciens. 

541 Ἔγραψε τόν Ἰωάγνην Λόγος. Joannem de- 
pinxit Verbum Christus qui, etc. — Contra sensum 
peccavit Billius, referendo vocem ὃς ad Joanne, 


eum referri debeat ad Verbum Christum. Melias 
verlisset : Daptista depicius a Verbo sic fmit, 
quod, eic. CAULLAV. 

548 Εἴασε. Coisl. cla. 
. 954 Πλονσίως δωρουµέγων. Colsl. πλουσίων δω- 
ρουµένων. Sic videtur legisse Leuv. qui vertit : Do- 
nantibus eas locupletibus. Combef. δωρούμενον. Pau- 
peribus abundanler datas. — Vox δωρουµένων sen- 
sum habere solet activuin, non passivum, unde mc- 
lius verteretur, dona duntes opulenta." CAALLAU. 

55053 Zvryerécir. Vat. ad marg. συγγόνοις. Mos, 
idem ἁλιάδας. 

560 Tov Aóryov. Coisl. τῷ λόγῳ. 


METRICA VERSIO. 


Samuelem, opinor, accipis, magnum virum : 
Votum parentis quem Deu summo obtulit, 
Audacter ipse forte ni dico hoc nimis : 
Deum auteur habebat ille, ei a puero datus. 
Quis erat sequester feederis prisci οἱ novi, 
Umnbrazque velut et corporis confinium, 
Illud coercens, rursus huic pandens fores? 
Lucerna summi luminis quis praevia ? 
Quis inter homines testo supremus Deo? 
Sola incolebat hic loca, huic victus novus, 
Vestis camelus, zona erat pellis loeo : 
Baptista nobis pictus est bis versibus, 
e nec sinebat quempiam vestes duas 
abere. Paulum quid loquar, victum sibi 


B Manibus parantem? quid Petrum, cujus eibus 


Eraut lupini ? maximos apostolos, 
Quorum labore totus est orbis Dei 
Clausus sagena : maximze quorum e manu 
Opes fluebant, indigia datz ampliter. 

Pars alia eymbas liquit agnatis suas, 
Ad rete traheret hos Deus cuim ditius 
Christi instituti namque erant dictis probis, 
Qui prima cum esset, maxima et mens omnium, 
Crassitiem egens carnis excepit tamen. 
Legissel inopes cumque przcones sacri 
Sermonis, his dat unicam comitem fidei » 
Nudis, quibus non esset zs, non calcei, 
Non pera, nec opes, maximum niysterium 


521 
1) υμνυῖς, ἀχάλχοις, πτραν οὐχ ἐξημμένοις, 
Ασανδάλοις τε χαὶ ἀπόροις, μυστήριον 
Ὅλης ἐπιτρέφας τῆς νέας οἰχουμένης, 

565 Καὶ μηδὲ ῥάθδον bv χειροῖν ἑῶν ἔχειν, 
"Oz πίστις εἴη τοῦ λόγου «b εὐσθενὲς. 

"Opa τὸ μεῖνον' οὐδὲ τῷ νέῳ μαθεῖν 
Xpfyovtt, πῶς ἂν τοῦ τελείου τις τύχοι, 
"AX τὸ ἄχρον, f] µόνῳ περιγράφει, 

570 Τῷ δεῖν ἅπαντα τοῖς πένησι σκορπίσαι, 
Στα ορὸν kx! ὤμων τὸν µέγαν φέρειν ἀεὶ, 
Αὐτῷ 0 ἔπεσθαι τοῖς χάτω νεχρούµενον, 
Νίπερ ποθοίη xal συνυψοῦσθαι θεῷ. 

Θὕτω τελειοῖ xal τελώνας εἰσόδιω 


Nudis, sine sre, sinc pera, 


Sine saudaliis, sine censu, mysterium 


Totius novi eommittens mundi ; 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 


À 515 Πάντα προθύµως τῷ θεῷ δωρουμένου-’ 


Καὶ πειθέτω Ζακχαῖος, ὃς πλουτῶν χαχῶς, 

Οἴκτῳ πενήτων τῶν τε ἠδικημένων 

[Πλουτεῖ τὸ πένεσθαι, καὶ ῥύπου χαθαίρεται. 
Εἴεν' τὰ μὲν δὴ χρημάτων οὕτως ἔχει. 

560 Tr; 9 ἐγχρατείας μικρὰ μὲν τὰ τῶν πάλαι 

Xoyov παρ᾽ Ἕλλτσαί τε καὶ τῶν βαρθάρω». 

Καὶ βαρθάροις γὰρ τῆς ἀρετῆς fjv τις λόγος. 

T! χρὴ δ' ἀφ᾽ ἡμῶν ola καὶ ὅσα γράφειν ; 

Πᾶσιν γάρ στι περιφανῆ καὶ γνώριµα. 

585 "Ἠχουσα τοῦτο τῆς cogn cpavublas 

« Γαστρὸς δὲ πειρῶ πᾶσαν ἠνίαν κρατεῖν. » 

Ἀϊόνη γὰρ ὧν πἐπονθεν οὐχ ἔχει χάριν. 


565 Ac ne baculum quidem manibus gestare sinens, 


Ut fides esset verbi robur. 


Majus quidpiam inspice : ne juveni quidem discere 

Cupienti, quomodo ad summum quis perveniat, 

Alio vel solo perfectionem circumscribit, 

570 Ut scilicel omnia pauperibus distribuat, 

Magnamque semper crucem hui.eris ferat, ' 
Ας rebus terrenis immortuus ipsum sequatur, 

Si etiam cum Deo in altum tolli cupiat. 


Sic et introiens lustrat publicanos, 


915 Qui Deo omnia libenter tradunt. 


Persuadeat id Zachaus ille, qui cum male ditatus esset 

Miserans pauperes, et eos quos lzeerat, 

Paupertate ditescit, et a sordibus expurgatur. 
Atque hec quidem dicta sint de divitiis. 

580 De continentia autem. perpauca ab antiquis 

As Sapientibus, tum apud Graecos, tuin apud barbaros euppeditautur. 
am et barbaris virtus aliquo in pretio fuit. 

Nostra autem, qui et quanta sint, quid attinet. describere ? 


Sunt enim manifesta omnibus et nota. 
585 Audivi illud sapientis tragaedi: : 


« Ventris conare liabenas omnes tenere.» 
Solus enim eorum, quie de illo merueris, gratiom non liabet. 


562 Πήραν ovx ἐξημμένοις. Peram non haben- 
(ibus alligatam. 

964 Ἐπιτρένας. lta Vat. Edit. ἐπιστρέφας. 

565 Καὶ μηδὲ ῥάέδον. Vat. μὴ ῥάθδον αὐτούς. 

566 Εὐσθεγές. Vat. ἀσθενές, quam lectionem 
preefert Billius; verum bene minus juxta Combelti- 
sium : co quippe loci commendatur efficacia et ro- 
bur, cui nimirum astipulatur virtus divina, nulla- 
que alia suppetunt adminicula, 

Τις τύχοι. lta Vat. Edit. χατατύχοι. 

919 Tq 865 δωρουµένους. Coisl. τοῷ θεοῦ δω- 

βουμένου 


576 Kal πειθέτω. Coisl. οἱ Vat. πείθει Ζακχαϊο; 
ἐχεῖνος. 

518 Π.λουτεῖ τὸ πένεσθαι. βΒαιρεγίαίε divitias 
consequitur. ] 

519 Eler* τὰ, etc. Hec dicta sunto: quod. qui- 
dem ad opes spectat, ila res se habent. 

581 Kal ci». Prave in editis xat ΥΠ. 

534 Ilegezarn. Vat. ἐμφανῆ. 

586 Γαστρὸς δέ. Erat hic versus in monostichis 
Grxcorum seutentiis, ac Chareti tribuitur a Stobzo, 
sermone 16 De continentia. BiLL. 


METRICA VERSIO. 


Totius orbis in manus tradens novi : 

Nec ferre baculum vel levem hos sinens manu: 

Intirmitas ut. dogmati astrueret fidem. 

Quod majus audi : postulanti, quo modo 

Perfectus esse posset, adolescentulo, 

Virtutis arcem (init baud ipse altera 

Ulla re, egenis cuncta quam si protinus 

Dispergat, liumeris semper et gestet crucem, 

Mpsumque, rebus mortuus terrz omnibus, 
quatur, aveat cum Deo si subveli. 

Sic et telonas lustrat ingressu suo, 

Dantes libenter Numini summo omnia, 


B Testis Zachzeus, qui malis dives modis, 


Miserans egentes postea, et quos lzeserat. 

Pauper opulente redditus, labem expiat, 
Alque ista sunto dicta de censu mihi. 

Ac continentis pectoris Grizcos apud 

Exempla quedam suppetunt, et barbaros. 

Kt barkaris nam cura virtutis fuit. 

Quot nostra vero, quantaque, lie perscribero 

Quid est necesse, clara cum sint ommbus ? 

H:ec erudite verba siut tragoedize : 

« Umnes habenas ventris ipse eontine. » 

Est uamque doni solus aceepti immemor. 
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"Ev. πλησμονῇ τοι Κύπρις, ἐν πεινῶσ: δ o5. 
Ἡαχεῖα γαστὸρ λεπτὸν οὗ τίχ-ε: νόον. 

590) Πληρῶσαι δέῤδιν xvplwv f, «' ἀλφίτων, 
Ωὐδὲν διοίσει ταῦτα γαστρὸς £v μυχοῖς. 
Πίθῳ δ' ἑπαντλεῖν ἐχρέοντι, tlc χάρις ; 
Γαστὶρ δ' ἄναλτος εὗρε χαὶ νεῶν δρόμους" 
"λλλους 8 ἐπ) ἄλλοις ἐμμανεῖς ἐξώπλισεν. 
593 "Απαντα δ' ἔρπειν εἰς βυθὸν τὰ τίµια 
Te» γαστριµμάργων σἵτα, μὴ δὲ σἵτ᾽ ἔτι 
Tàv εὐτελεστάτων, λέδητος ἐς ἑνὸς, 
Ὀρθῶς λέγει που Κερχιδᾶς ὁ φίλτατος, 
Τέλος τρυφώντων, αὐτὸς ἐσθίων ἅλας, 

600 Λὐτης τρυφῆς ἔθ᾽ ἀλμυρὸν καταττύω». 
τίς δ' οὐχ ἐπαινεῖ τὸν τρυφῶντι τῷ νέῳ 


A ΦΙσαντα’ « Παῦσαι προστ.θείς σου ταῖς πέταις, 
Ἑξαγριῶν τε τὸ σπαράασον θηρίον. » 
Κάχεῖνο δ οἷον Στωιχῶν τῶν φ'λτάτιων» 
605 Ὡς ἄλλος ἅλλῳ σαρχίῳ τις προσλαλὼν' 
€ Τί σοι χρεωστῶ, φποὶν, ἅθλιον δέρος : 
Φαγεῖν; µέγιστον, ἄρτος ἀνδεὼς δοθείς. 
Πιεῖν; ὕδωρ σοι δώσομεν, xal ὁςίντν. 
05 ταῦτά p' αἰτεῖς' τὰ τρυφῖς δὲ καὶ χόρου, 
610 Κρυσταιλίνων τε ἀβρότητ ἐχπωμάτων, 
Αίαν ἑτοίμως δώσομέν y^, ἀλλ᾽ ἁγχόντν. v 
Ταῦτ' οὐχ ἀμείνω τῶν πάλαι βλαχευµάτων 
Σαρδαναπάἀλου τοῦ Nívou , ὃς ὧν ποτε 
ΠἩλούτῳ τε λαμπρὸς xai τρυφῇ διεφθορὼς, 
615 Ἐδοῦύλεθ᾽ αὐτῷ xat γεράνου µηχίατερον 


In satietate Cypris, at non in esurientibus. 
Pinguis venter subtilem sensum non pari. 
590 Melle autem pellem implere, an farina, 
Nihil hiec differunt in veniris penetralibus. 
Dolio infundere diffluenti quid juvat ? 
Venter inexplebilis invenit etiam navium cursus , 
Aliosque in alius furentes arniavit. 
$95 Pretiosissimos quosque cibos, ubi irrepsere 
]n gurgitem helluonum, non jam cibos essc 
Vel vilissimos, unico ex lebete, 
Recte dixit alicubi lepidissimus Cercidas, 
Finem luxuriosorum, ipse sale victitaus, 
600 Ac ipsius luxurize salsamenta respuens. 
Quis noun laudaret eum, qui juveni luxurie diffluenti 
Dixit : « Desine tuis adjicere compedibus, 
Ac belluam dilaniantem irritare. » 

lllud vero quale est jucundissimorum Stoicorum? 
605 Carnem quis alloquens ut alius alium : 
« Quid tibi debee, inquit, misera cutis? 
Cibum? maximum donum est panis parce datus. 
Potum? aquam tibi dabimus et acetum. 
ΑΙ non lioc reposcis, sed delicias et satietatem 
610 FL erystallinorum poculorum elegantiam. 
Libentissime dabimus, sed restem. » 
Annon hzc meliora sunt, quam antiqua luxuries. 
Sardanapali a Nino prognati, qui cum esset 
Divitiis splendidus, et deliciis corruptus, 
615 Optabat ut sibi etiam grue longius 


588 Ἐν» πλησμοχῇ τοι. Ita Coisl. et Vat. Men. 599 "AJac. Coisl. ἅλα. . .- 
dose in edit. πλησµονήταις. 600 Αύτης τρυφῆς E06. Coisl. τρυφτς τε αυτης. 
589 Παχεῖα. Ita fere infra carm. xxxui, vers. 602 Ταῖς xé&aic. Wa Coisl. Edit. τὰς πέδας. 
95, etc.. 609 Οὐ ταῦτα p αἰτεῖς. Coisl. οὗ ταῦτα ἀπαιτεῖς. 
«990 ILinpoca:... fj τ΄. Sic legendum, et ita. le- 611 Αα) ἀγχόνη». Vide intra. lib. t, sect. 1 
gisse videntur Bill. et Leuv. Edit. πληροῦται.., eic", m. Lxxxi, v. 98, etc., ubi Gregorius eamdem. 
592 Ἐπαντεῖν. Benedictini male Λακτίτε, pro loquendi formam usurpat. 
infundere, quod sensui directe repugnat. CaiLLAU. "tis EZapóavazdov. Hec Aristoteles non Sar- 
393 Νεῶν. Coisl. νέον δρόµον, novum cursum. Sic — danapalo, sed Pbiloxeni tribuit, 


uv. 615 Mnxíccegor. Coisl. et Vat. μηχέστερον.. 
998 Λέχει. Coisl. λέγων. 


METRICA VERSIO. 


Μι ventre pleno Cypris est, non in fame. D Quandoque dixit quispiam : « Ne adaugeas 


Subtilem obesus venter liaud mentem parit. 


Ventrem farina, melle vel dulci impleas, 

in ventris imo differet prorsus nihil. 

Cado effluenti quid juvat te infundere? 

At lurco venter navibus cursum dedit, 

llominesque rabido Marte commisit ferus. 

Cunctasque in imum gurgitem labi dapes, 

Charas gulosis, non dapes tamen amplius, 

Lebete veluti quopiam ex vilissimo, 

Dixit profecto Cercidas scite admodum, 

l'inem helluonum, cum sale ipse viveret, 

)psumque luxum conspuens, salsum velut 
Quis non probarit, debito quod luxui 


Viucla tua, sevam et belluam magis asperes. » 
Quale autem et illud, quod suam carnem alloq τς 
Stoicus, ut alter alterum, dixit : « Tibi 

Quid, misera pellis, debeo? Te ut nut iam? 
Abunde panis frustulum est. Potum petis? 
Aquam aut acetum dabimus, uj pellas sitim. 

At ista foite non petis, verum dapes 

Gratas palato, pocula et. dulcis meri ? 

Nou ista, restim sed tibi lubens dabo. » 

Noune ista longe pradferenda luxui 

Sardanapali, splendidus qui copiis 

Opurm, maloque perditus luxu, grue 

Uptabat csse long us guttur sibi, 
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Λαιμὸν γενέσθαι, tcov; μαχρᾶς χὰριν; 
"ῃ θεζε Δαθὶδ, cot δὲ διφῶντι φρέαρ 
Ετς ἁλλοφύλων χαὶ ποτὸν χρατούµενον, 
"Ere δι αἱμάτων τε xal μάχης τινὲς 
U20 Ὑπηρετοῦντη τῷ πὀθῳ, χεραὶν λαθὼν 
Ἔνσπεισας ὕδωρ' οὐ γὰρ ἐξ ἀλλοτρίων 
Καχῶν ἑδέξω τὸν σὸν ἐχπλῆσαπι T0600. 
El & ἀγγέλων τις ἄρτος, ἡ Λόγου τροφὴ 
(Ασώματον φύσιν γὰρ οὗ σώμα τρέφει), 
6235 Όσοι παρ᾽ ἡμῖν ἀγγέλων ζῶσιν βίον, 
Σπινθῆρσι μιχροῖς τοῦ βίου κρατούμενοι | 
Καὶ τοῦτ' ἄχοντες, δόγματος θείου χάριν’ 
Asl γὰρ δεδέσθαι. μέχρις ἐχλύσῃ θεός. 

Ἐῶ τὰ βίθλων χαὶ τὰ τῶν πἆλαι λέγειν. 
€30 "Όσοι χαθάρσει σωμάτων θεούμενοι, 


738. 
A ΤροφΏς ἄγευστοι ἡμέρα:ς xzi πλείονας 
Διρλθον, ὥσπερ σωμάτων ἐλεύθεροε, 
Πυρὸς δ᾽ ἀπειλὴν, χα) λεόντων χάσµατα 
"Hvzyxav, ὥστε μὴ βέθτλον ἐν ξένῃ 
658 Τροφὴν προσέσθαι βαρθάρων προστάγµατι. 
'Ag' οὗ 0: Χριστῷ συμπλακεὶς ὁ δυσμενὺς 
Απίῆλθε, capxbs εὐγενοῦς ἠττημένος,. 
Ἐκ τετταράχοντ ἀσιτίας νυχθηµέρων,. 
Ὡς μᾶλλον αἰσχύνοιτο τῆς πείρας σφαλεὶς. 
610 Νόμος προῄλθε τῖς φίλης χαχώσεως 
Ἐν τοῖς ἁγῶσιν, 6) σοφοῦ παλαίσματος ! 
Καὶ τῶν ἀναίμων ἑνθέων τε θυμάτων, 
"À πᾶς ὁ χόσµος χαλλιερεῖ τῷ Δεσπότη, 
θύοντες, οὗ µόσχους τε τῷ πάλαι νόµῳ, 
615 0ὐδ' ἄρνας, οὐ δ ἔξωθεν εἰσφοράν τινα 


Guttur daretur, quo prolixior esset voluptas ? 
0 divine David, cum sitiente te, ad puteuin 
Terrz Philisthinorum et potui perventum: esset, 
Ae 7 Quia per sauguinem et pugnam nonnulli 

020 Min.straverant desiderio tuo, manibus acceptam 
Libasti aquam : non enim ferebas aliorum 
Incomimnodo sitim tuam expleri. 
Quod si angeloruin panis quidam est , nempe Verbi cibus 
( Incorpoream enim naturam pon alit corporalis cibus) , 
635 Quam multi apud nos angelorum vitam dueunt , 
Parvis vitz? scintillis consistentes ! 
Idque non libenter, sed propter divinum decretum : 
Vinctum enim esse oportet, donec Deus solvat. 

Mitto sacra historie et veterum exempla. 
630 Quotquot corporum expurgatione dii faeti , 
Ciborum jejuni plures dies 
Traduxerunt , quasi a corporibus liberi essent ; 
lgnisque minas et leonum ora 
Pertulerunt, ne profanum in aliena terra 
653 Cibum sumerent barbaro pracepto. 
Ex quo autem cum Christo luctatus Inim.cus 
Abscessit, a carne nobili victus , 
Quz per dies et noctes quadraginta nil gustaverat , 
Ut eum puderet magis inanis tentamenti , 
640 Prodiit lex voluntaria corporis afllictationis 
In certaminibus , o sapientem luctam | 
Et incruentarum ac divinarum victimarum, 
Quas totus orbis immolat Domino , 
Sacrificantes , non vitulos, ut in antiqua lege, 
645 Neque arietes, neque extrinsecus aliquam oblationem 


617 Σοὶ δὲ δι/ῶντι, elc. Cum sitires et optares — dierum ac noctium jejunium. 


isterne Beillehem, quam occupabant Phi- 659 Σφαείς. Tentattonts spe [rustratum. 
liathini, εἰ potum penes le huberes, eie. L 641 4 τοῖς ἀγῶσιν. fn cerlaminibus. Nor. male 
655 Βαρθάρων. Coisl. βαρδάρῳ. ον. In pietatis exercitiis. — — 
638 Ἐν τεεταράκοντ' e rride. Per. quadraginta 644 To πάλαι. Ma Coisl. Edit. τῶν. 
METRICA VERSIO. 
Ut ne voluptas flueret ipsi tam cito? p Divina facta, duxerit multos dies ] 
Jessze, sei &u, cuin silires; atque aquam Impasta , tanquam corpore ος Mens : 
Ex agro haberes hostium, quoniam haud sine Minas et ignis, oraque leonum ior a 
Cruore quzedam tulerat hanc turina, obsequens. Tulerit, profanis extera in terra cibis 
Cupiditati regize, laticem statim Ne vesceretur, barbari jussu πρι. " lio 
Libasti, et anda militum parta malo Cum Christo at ex quo Stygius hos is pre 
Explere vota veritus es, sitim el tuam. Congressus, abiit victug a carne inc για, 
Quod si angelorum panis est Verbi cibus Jejuna denos quz dies quater egerat * COO 
(Nam carne vacuas non alit mentes caro), Quo major illum spe pu: or lusum angere., 
Quam inulti apud nos angeli vitam exigunt, Lex in palzstris pro M jejunio ac genus! 
Tenuesque vit» spiritus tantuin trahunt : Carnis premendz, 0 ca "eum pug t Lie 
Nec id libenter, sed Dei ut jussa expleant! Atque incruentze victim , et sanctis um . 
Vinctum esse oportet, usque dum solvat Deus. Domiuoque tolus orbis zthereo iimnmo 'exteram 
Antiqua sileo, quique commenorant libri, Non vitulum , ut olim, non arietem, aul exter 


Caterva qianta, corporum purgamine Oblationem quampiam , plenam haud satis 
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T&v ob τελείων (πᾶν γὰρ ἄλογον ἑνδεὲς), 
Αὐτοὶ δ' ἑαυτῶν τῆξιν ἐμμέτρῳ «pog, 
1ὸ μὴ τρυφᾷν τρυφῶντες, ὢ ξένης τρυφῆς! 
Ναοὺς χαθαίἰρειν τῷ Θεῷ πειρώμενοι, 
650 ᾽Αγρυπνίαις τε παννύχοις 0 ὑμνῳδίαις, 
Ἐκδημίαις τε τοῦ νοὺς πρὸς νοῦν µέγαν, 
Ζῶντες τοσοῦτον ἐν σχιαῖς xat φάσμασιν 
"Όσον τὰ χρυπτὰ τοῖς ὁρωμένοις λαθεῖν. 
Ἐντεῦθεν οἱ μὲν δέσµιον σαρχὸς πάχος 
655 θέντες σιδήρῳ, τὸν χόρον κατέσθεσαν" 
0i δὲ ζόφῳ τε xal στενοῖς οἰχήμασιν 
ἛἩ ῥήγμασι χλεισθέντες ἀγρίων πετρῶν, 
Ἡλάδην ἐπέσχον τῶν πλάνων αἰσθήσεων. 
"Άλλοι δ᾽ ἑρημίαις τε καὶ θηρῶν νάπαις, 
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Α 600 Thy θτριώδη τοῦ φυγεῖν ἁμαρτίαν, 


Αὐτοὺς ἔδωχαν , ἔχφνλον ζῶντες βίον, 

Τοῦθ) ὃ βλέπουσι χόσμον εἰδότες µόνον, 
Σάχχῳ τις ἄλλος, χαὶ σποδῷ, xal δαχρύοις 
Εἴλχυσεν οἶχτον, xai χαµευνίας τόνῳ, 

605 Στάσει τε νυκτῶν ἡμερῶν τε πλειόνων, 
Μηνῶν τε , τούτου μεῖζον "εἰ δ᾽ εἴποιμ' ἑτῶν, 
΄Απιστον οἶμαι, πλὴν ἐμοὶ πιστὸν λίαν, 

"Όσοι τ’ ἑπόπται τῶν φίλων τοῦ θαύματος. 
Ἠίστις γὰρ ἑστήλωσε καὶ φόδος θεοῦ, 

670 Τὸν νοῦν πρόωρον ἁρπάαας τῶν σωμάτων. 
Ῥένων δ᾽ ἀκούσῃ χαὶ ποτοῦ xat σιτίων * 
"Owov , σποδόν τε xai δάχρυον µεμιγμένον, 
΄Ἀναρτον, ὡς ἄνυδρον οἱ δ᾽ ἄλλοι βίον. 


llaud perfectam (imperfectum enim quidquid rationis expers) , 
Sed ipsi suam ipsorum demenso cibo tabefactionem , 
Deliciis carere pro deliciis babentes , 0 npvas delicias ! 


Templa Deo expurgare nitentes , 


650 Vigiliis, nocturnis psalmorum cantibus , 

Ác imentis ad inagnam mentem roigrationibus , 
Eatenus in umbris et imaginibus viventes, 
Quatenus abdita ex his, qux videntur, percipiant. 


Hinc alii vinctam corporis molem 


655 Sub ferro tenentes, cupiditatem exstinxerunt : 

Alii autem tenebris et angustis habitationibus, 

Aut fissuris inclusi silvestrium petrarum , 

Labem represserunt noxiorum sensuum. . 
-ἆμιθ Alii autem desertis et ferarum saltibus, 


6U Ut ferinum fugerent peccatum , 


Seipsos tradiderunt, vitam non bumanani ducentes , 
Prater id quod vident, nihil ex mundo cognituin habentes. 


x Alius sacco, et cinere, et lacrymis 


Miserationem movit et chameuni:x labore, 


665 Et multarum noctium ac dierum statione, 
Et mensium, quod majus est : quod si dixero annorum, 


Incredibile id erit , opinor, at mihi valde credibile, 
lisque amicis, quicunque miraculi spectatores fuerunt. 
Fidem enim jllos et Dei metus quasi cippos fixerat , 
670 Mentem ante tempus abstrahens corporibus. 


Inusitatos audi et potus et eibos : 


Pro obsonio cinerem cum lacrymis mistum , 
Sine pane, quemadmodum et alii sine aqua. 


646 Tov οὗ τελείων. Eorum que non sunt per- 
εεία. 

641 Αὐτοὶ Ó' ἑαυτῶν. ld cst, ipsi suum corpus 
inedia, cibi parcitate abswmentes, tabefacientes. 

653 "Οσον τὰ κρυπτά. Quatenus ex rebus sensi- 
bilibus ad rerum insensibiliun et proinde abditarum 
coanitionem valeant. assurgere. 

.u35 Σιδήρῳφ. [ία Vat. uit. σιδήρον. Ferro vin- 
cientes carnem. 

601 "ExpvAor ζῶντες βίον. Ab omni hominum 
commercio vitam agentes ita remotam, ut, prater eam 


terre particulam in quo degunt, nulinm alium agno- 
scaut mundum. . . 
006 Μηνῶν t$, τούτου μεῖζον " el e εἴποιμ 
ἑτῶν., lta Coisl. et Vat. Edit, μηνῶν τὸ μεῖζον ’ εξ 
δὲ εἴποιμι χρόνων. 
661 due ta Coisl. et Vat. Edit. εἶναι. 
61! Zéro» δ᾽. [ία Coisl. Edit. ξένον δ'. Versus 
iste et duo qui proxime sequuntur, in duobus codd., 
uos vidit Bi desunt, nec ad sensum niagnopere 
acere ipsi videntur. 
615 "na d.Loc. Coisl. ἄλλον. Vat. ἄλλων. 
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(Porlcetione R3!u carent bruta omuia) , 
quisque tabem corporis : pro Juxu habens 
Carere lautis dapibus, o luxum novum | 
Purgare templiin sedulo nitens Deo, 
Totas in bymnis dum vigil noctes agit, 
Ae mente magnam migrat ad mentetn , hactenus 
Vivens in umbris levibus , et spectris , per lec, 
Quz cernit oculus, capiat ut res abditas. 

Hinc pars , catenis corpus astringeng suum , 
Exstinxit omnem funditus petulantiam. 
Pars dumibus aretis, quasque sol nunquam videt , 
Vel clausa quodam rupis exesz cavo, 
Üamunm repressit , quod vagi sensus ferunt. 
Loea sola, quos et incolunt saltus fera: 


p Scelus ut ferinum fugeret , haud tardo pede 


Pars petiit, a»vi trausigeRs novum genus, 
Mundum sciens hoc , quod videt, tantumiode - 
Est cui cinisque, saccus et , cum lacrymis. 
Humique captus somnus inflexit Deum, 

Statio et dierum plurimorum et noctium , 

Et mentium etiam : siquidem annos dixero ; 
Non credet ingens agmen : al credam Lamen. 
Credentque pariter, mira res visa hacc quibus. 
Figebat illos nam fides, Dei et metus , 
Animum aute tempus abstrahens 3 corporc. 
llaud usitatum prandium quiu audies, 

Cineri calentes lacrymas mistas simul. 

Sine panc sunt qui vixerint, aqua ct siue. 


399 . 
“Α pot δοχοῦσι xal φύσεως νιχᾷν νόμους, 
075 Ζήλου φέροντος ἄχρις ἑκτόπων ὁδῶν. 

T( ταῦτα; Τοῦ Λεὼ δὲ σὺ θαυμάζεις χόρας, 
Τὰς τῶν ᾿Αθηνῶν προσφαγείσας ἀσμένως, 
Μενοιχέως τε thv πρόθυµον εἰαφορὰν, 
Θτηρῶν ὑπερθανόντος ὡς σώσῃ πόλιν 
680 Κλεομθρότου τε τοῦ σοφοῦ τὸ τίµιον 
1Η δημ’ ἀφ' ὕψους , ὡς ἀπέλθοι σώματος, 
Ἐπεὶ Πλάτωνος τῷ περὶ φυχΏς λόγῳ 
Πεισθεὶς , ἔρωτι λύσεως χατεσχέθη. 

Λέγεις Ἐπικτήτου τε τὸ χλασθὲν σκέλος, 
685 Πρὶν f, τι ῥῆξαι ῥῆμα δοῦλον τῆς βίας - 
Εἶναι γὰρ, εἶναι 5' ἀνδρὸς , ὡς ἀχούομεν, 
1ὸ σῶμα δοῦλον , τὸν τρόπον δ) ἐλεύθερον : 


Quz quidem mihi videntur naturze 
615 
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700 
A Πτισμόν «' tv ὄλμῳ τῶν ᾿Αναξάρχου χερῶν, 

Ὡς οὗ παρόντος , χαὶ χελεύοντος σφοδρῶς 

690 Πτίσσειν τὸν αὑτοῦ θύλαχον , αὐτὸν γὰρ µένειν 

΄Απτιστον, ὅστις ἐστὶν, οὐχ ὀρώμενον - 

Καὶ Σωκράτους τὸ χώνειων, φιλοτησίαν 

Ἐέντην τοσοῦτον ἡδέως ἐσπωμένην. 

Σὺ ταυτ᾽ ἐπαινεῖς; xal τι χἀγὼ, πλην ὅσον 

695 Ἐν τοῖς ἀφύχτοις $aav ἀνδρεῖοι χαχοῖς * 

Τοῖς Y&p θέλουσιν οὐχ ὁρῶ σωτηρίαν. 

Ἔντενυθεν ἐλθὲ πρὸς πάλην τὴν ἔνθεον 

Ἐμῶν ἀθλητῶν, xal σε δινείτω φόδος, 

τούτων ἀχούοντά τε xaY μεμνημένον * 

100 Οἷοις ὅσοις τε χινδύνοις πὐξήσαμεν 

Ἀριστοῦ τὺ σξπτὸν xal νέον µυστήριον, 


leges superare, 


ervore usque ad inusitatas vias ferente. 


Sed quidnam hzc ? Tu Lei admiraris puellas , 


Libenter pro Athenis mactatas , 


Et Menccii voluntariam devotionem 

Pro Thebis mortui, ut urbein servaret , 

680 Et sapientis Cleombroti preclarum 

Ex alto saltum, ut corpore abscederet, 

Postea quam Platonis de anima libro 

Perculsus , amore dissolutionis correptus est. 
Narras Epicteti fractum crus, antequam 

685 Vox ulla, doloris vi cogente , erumperet. 
Erat enim hujus hominis , ut discimus , 
Servum corpus , mores autem ingenui. 
Contusas etiam in mortario Anaxarchi manus, 
Quasi ille non adesset ; imo cum juberet vehementer 
690 Contundi saccum suum : se enim manere 
Intactum, ut qui oculis, quis sit, non cernatur. 
Socratis etiam cicutam, ejusque miram 

I ropinationem , tam libenter a se haustam. 
Hzc tu laudas? ac ipse etiam laudo ; sed tamen 
695 In malis inevitabilibus fortes fuere ; 


N 


ue enim salutem volentibus relictam video. 


1 Hinc te transfer ad certamen divinum 
Athletarum ineorum, et contremisce, 
Hzc audiens et in memoriam revocans, — 
100 Quot et quantis periculis obeundis auxerimus 
Christi venerabile ac novuin mysterium, 


614 Δοχοῦσι. Coisl. δοχεῖ xat. Vat. ἐμοὶ δοχεῖ. 

675 ᾿Εκτόπων. Ad inauditas usque vite rationes, 
ebsonas. ἐξεατραμμένων. Hesych... Suid. 

677 Προσφατγείσας. lta Coisl, et Vat. Leos, Or- 

hei lilius, ut Atticam universam gravissima fame 

varet, tres filias virginea miactandas tradidit, 
quod hoc unum depellendo morbo remedium ora. 
culo ostensum esset. [n cujus beneficii memoriam 
monumentum ab Atheniensibus erectum est, quod 
Leochorium appellarunt. Edit. προσφιγείσας. 


678 Μενοιχέως. Vid. tom. l, pag. 109. 

687 Τὸ cya δοῦ.Ίον. Non Epicteti ipsius, ut In- 
terpretatur Dillius, lizec sunt verba, sed de illo dicla. 

692 diAotrno (ar. Philotesia est, ait Billius, amice 
quiedam ad bibendum invitatio. Novam autem So- 
cratis philotesiam vocal, eo quod Socrates cicute 
poculum  bibiturus dixisse feratur : Propino pul- 
chro Critie, qui quidem in eum fuerat teterriinus, 
ut scribit Tullius. 

693 Τοσοῦτον. Ita Coisl. Edit. τοσούτων. 


METRICA VERSIO. 


Natura leges habeat adversas licet , 
Zelo ferente prorsus iusuetam ad vitam. 
Quidnam bac ? Lei tu (ilias laude evehis , 
Subiere qua pro gente Cecropia neceni ; 
Seque offerentem non pigro morti pede, 
T hehis salutem quo daret, Menoeceum : 
Cleombrotuinque, sponte qui , dum corpore 
Exire gestis , se dedit przceps neci , 
Postquam Platonis quopiam inductus libro, 
Amore mortis captus est magno illico. 
Crus fractum Epicteto insuper narras prius , 
Quam vi doloris ederet verbum iudecens. 
Namque asserebat ille, sic accepimus , 
Servum esse corpus, liberam at menteni suam. 


B Tusas recenses tu quoque Anaxarchi manus, 
Ut si abfiisset, namque utrem suum acriter 
Tundi jubebat : quippe se illzesum interim — 
Manere : nec enim , quis sit, oculis conspici. 
Laudas cicutam Socratis, philotesiam 
Insolitam , ab illo pectore exhaustam im gro? 
Tune ista laudas ? laudo el ego ; verum in malis, 
Quz non dabatur fugere, constantes erant ; 
Nam spes salutis nulla erat , vellent licet. 

llinc ad palasstram transeas sacram velim 

Pugilum meorum : teque corripiat tremor, 
Ilac audientem , et mente volventem , quibus 
Quantisque fortes auximus periculis 
Christi verendum ac novum mysterium ; 


391 
Οἱ τοῦ χαλεῖσθ᾽ ἐχεῖθεν t2:uaévox. 

Πολλοὺς vip ἡμῖν πολλάκις τε τοῦ φθόνου 
Ζέσαντος ἐχθροὺυς xal δμύχτας τοῦ λόγου, 
705 Ouuhv πνέοντας, Oroz; Ἱγριωμένους, 
Q3 πὠποθ) ἡμεῖς εἴξαμεν χαιροῦ ῥοπαῖς. 
Ἁλλ eU τι χα) ῥάθυμον εἰρένῃ προσῖν, 
Είτις χαχὸς xai τἆλλα ὧν ἐτύγχανεν, 
Ἑνταῦθα πάντες ἑστομώθημεν θεῷ * 

710 Zt δὲ πυχνωθέντες ἐμπύρῳ, θράσος 
Ἐχθρὼν δεδἐνμεθ', εὐκλεῶς ἡττώμενοι. 
Οὐδξὶς γὰρ οὕτως ἑδέως σωτηρίαν 
Κομί»εθ', ὡς ἡμεῖς Ye χινδύνους χαλοὺς. 
Ti, πὸρ, ξίφη, βάραθρα. λιμὸν , ἁγχόνην, 
719 θτρας φονῶντας, ὡς τρυφὲν ἑἐδέξατο; 
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A Στρεθλώματ', ἐξαρθρώματ', ὀμμάτων G62o:i;, 


Ζέσεις , σπαραγμοὺς , xat μελῶν λαχίσµατα, 
Κρυμοὺς , βυθοὺς, ζόφους τε χαὶ χρημνίσματα, 
Χρόνου τε μαχροῦ ποιχίλην τραγῳδίαν ; 

130 *O xai χαχῶν χείριστον, εἰδόσι φράσω᾿ 

Ἡ μὲν γὰρ ἀχμὴ τοῦ xaxou , λύσις φόπου. 

Τὸ προσδοχᾷν δ᾽ ἀεί τι, πάσχειν ἔστ᾽ ἀεὶ, 
θνἠῄσκειν τε πολλοὺς ἀνθ᾽ ἑνὸς πιχροὺς µόρ.ως, 
Ἐῶ λέγειν φυγάς τε xal τὰς χρημάτων 

125 ᾽Αλλοτριώσεις, xaY τὸ ταῦτ' ἐν ὄψεσιν 
Ανδρῶν , γυναικῶν, Ἠλίχων , τέχνων., φίλω",. 
Πάσχειν, ἃ χάµπτει xaX τὸν ἀλχιμώτατον. 

Καὶ ταυθ' ὑπὲρ τοῦ; σνλλαθῆς ἴσως ptis * 

Tí τοῦτό φημι συλλαθτς; xal νεύματος 


Qui ab eo nomen, quo appellamur, consecuti sumus. 
Nam cum multos nobis ac sepe invi:ia 


]ncendisset inimicos et persecutores doctrine, 

705 lram spirantes, belluas efleratas, 

Nunquaiu. cessimus temporum momentis. 

Sed si quid negligentie pax habuit, 

Aut si quis aliuude timidus fuit, 

Hic omnes obfirmati sumus Deo, 

710 Studioque ardenti consoli.Jati, impetum 

Mostium excepimus, praeclare. victi. 

Neque enim quisquam tam libens salute 

Accipit, quam nos praeclara. pericula. 

Quis ignem, gladios, baratlira, famem, restem, 

715 Belluas crudeles, ut delicias suseepit ? E 
Quis tormenta, luxationes membrorum, oculorum exstinctiones, 


Ollas ferventes. dilacerationes, membrorum d.scerpliones, 
Frigora, foveas, tenebras el priecipitia, 

Longique temporis variam tragoediam? n 

130 Quod quidem malorum maximuin est, scientibus loquor ; 
Nau mali summa vis, solutio est timoris. 

Semper autem aliquid exspectare, semper est pati, 

Ac mulias pro uua crudeles mortes obirc. 


Mitto exsilia et bunorum 


725 Publicationes ; atque νο in oculis 

Virorum, eonjugum, :equalium, filiorum, amicorum, 
Pati, quod quidem vel loitissimum incurvat. 

Atque hac, qua de causa? Pro una forsitan. 3yliba ; 
Sed quid dico syllabam ? cum vel nutus 


706 Καιροῦ ῥοπαῖς. Voluniati, nutibus eorum qui 
rerum poliebantur, tyrannis. 

710 Πυχνγωθέντες ἐμπύρῳ. [ία Coisl. Edit. men- 
dose πυρωθέντες £v topo. 

117 Ζέσεις. Liquidum plumbum. 

130 Εἰδόσι. Ma habet Coislianus cudex. Edit. au- 
tem mendose εἰ δώσει. 

734 Ακμὴ τοῦ κακοῦ. Merito Gregorius ccnset 


meliorem esse mortem quamlibet. acerbam, qua: 
diuturnas calamitates. 

138 ᾿Υπὲρ τοῦ. Sc Vat. Edit, ὑπὲρ stc. Atque 
hac quidem pro una syllaba. 

129 Φημι. Coisl. et Vat. εἶπον. Ibid. xal εύ- 


µατος. Imo propter nutum, per. abnegationem male 
saluti consulentem. 


METRICA VERSIO. 


Nomen etiam unde trahere nobis contigit. 
Persspe nam cum livor in nos plurimos 
Hostes furentes , persequentes et fidem, 
Trucibusque similes belluis conimoverit , 
Nou turbulento tempori unquam cessímus. 
Quin pax habebat languidi si quidpiam , 

Aut si quis alias moribus pravis erat , 

llic cuncti ad unum pectus ob(irmavimus, 
Alque solidaii flammeo ze!o , hostitun 
Tu'imus furorem , spleudide et victhsurgpe. 
Nemo salutem nam capit lubentiwfs , 

Pericula quam nos, vera laus quibus comes, 
Quis ignem et enses, baratlira quis, crucem , famem, 
Savasque, luxus instar, excepit feros, 


p Tormenta, et artus sedibus vulsos suis , 


Oculosque raptos, menibra laniata undique, 
Frigoraque, tenebras, corpora in przeceps data, 
Longique variam, quo nihil, gnaris loquor, 
Est gravius animo, temporis tragoediam ? 
Ardor doloris nam metum mox exiniit * 
Timerce vero semper, est seniper pati, 
Mortesque ferre:plurimas loco unius, 
Exsilia initto dicere, ablatas opes, — 
Atque hec. virorum, conjugum, sodalium, 
Charzque szpe prolis in eonspectibus : 
Quiz corda flectunt s:epe, vel fortissima. 
Atque ista curnam? Syllabas: causa unica. 
Quid dico causa δε αυ ? nutus levis, 


Γον) 

730 Ἑνὸς, χαχῶς σώδοντως, ἓς ἀρνῄσεως. 

θεὸς γάρ ἐστιν Ev βραχεῖ τὸ χείµενον * 

"Uy περ προδοῦσιν , ἄλλον οὐχ ἔστιν λαθεῖν. 
Τί δεῖ λόγωθ µοι πλειόνων; ἄρον χύχλῳ 

Tt» ὄψιν, ἄθρει τὴν ὅλην οἰχουμένην 

133 "ὐσην χατέαχε νῦν λόγος σωτήριος, 

Δήσας θεῷ τε xal πάθει μεμιγμένος, 

Μίξιν ξένην τε xaX θεοῦ πόῤῥω νόμων’ 

Ταύτην χαταστράπτουσιν ὥσπερ ἀἁστέρες 

Σχτδόν τι πᾶσαν αἱθρίοις αὑγάσμασιν, 

740 Ὑψωρόφοις θρόνοις τε xat διδάγµασιν, 

Αθροίσμασίν τε xai δρόµοις πανεστίοις, 

Ὑμνωδίαις τε τῶν πόνων ἐπαξίαις, 
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Α Οἱ τοῦ σφαγέντος εὐχλξεῖς νιχηφόροι. 
Τοσοῦτον 9' ἐστὶν τῆς ἀθλίσεως σέδας, 
7495 Ὡς καὶ χόνιν βραχεῖαν, fj τι λείφανον 
ωστῶν παλαιὼν, f] τριχῶν μιχρὸν µέρος, 
"Hl καὶ ῥαχώματ', f τι καὶ ῥαντισμάτων 
Σημεῖον , ἀρχεῖν εἰς ὅλου τιμήν ποτε. 
Καὶ χλῆσιν ἔγνων, ἔστιν ὧν ἀλείψανον, 
190 Τόποις δοθεῖσαν ἀνθ᾽ ὅλου τοῦ μάρτυρος. 
Ἰσχύν *' ἴσην λαθοῦσαν, ὢ τοῦ θαύματος! 
Σώζειν γὰρ οἴμαι xai τὸ μεμνῆσθαι µόνον. 
Tt δ εἰ λέγοιµι xaX νόσων xa δαιμόνων 
Κάθαρσιν ἔνθεν ἄπιστον, ἄχρι σημάτων , 
799 "A σωμάτων ποτ Τξιώθη τιμίων, 


190 Unieus malam neganti salutem conciliet. 

Quod enim agitur, ut verbo dicam, Deus est, 

Quem qui prodiderunt, alium consequi non possunt. 
Quid pluribus verbis opus est? tolle undique 


Oculos, intuere orben universun , 
799 452-5453 


Quent nunc occupat salutaris doctrina, 


Postquam eum colligavit Deo et passioni, 
Quz mistio nova est, et a Dei legibus abhorrens ; 


Hunc orbem illustrant, velut astra, 


Pene universum splendidis fulgoribus, 

740 Excelsisque thronis, et doctrinz institutionibus, 
Cattibusque et frequentissunis concursibus, 

Αο hymnorum cantibus, qui laboribus digni sunt, 

Mlius qui occisus est inclyti martyres. 

Tanta autem esl suscepti certaminis veneratio, 

745 Ut minutus pulvis, aut reliquiae 

Veterum ossium, aut exigua capiilorum particula, 

Aut panni, aut sanguinis aliquid aspersioue 

Signatum, sufficiant nonnunquam ad totius cultum. 
Scio nomen sine reliquiis inditum esse 

790 Nonnullis locis, totius martyris loco, 

Vimque eamdem habuisse, o iniraculum! 

Saluti enim est, opinor, vel tantum reminisci. 

Quid si dixerim a imorbis et demonibus 

Expurgationem incredibilem inde profectam, eujus vis ad usque sepulcra, 
795 Quz aliquando venerandis dignata sunt corporibus, 


191 θεὺς γάρ ἐστιν, Deus est. enim, ut paucis 
&icam, id quod nobis propositum est. 

196 Ancac.Vinciens Deo et passioni Christo scili- 
cet, qui Deus est et idem homo, per cujus divinitatem 
οἱ passionem salus nobis collata est. lunc esse Gre- 
gorii sensum probat quod sequitur : qud mistio 
mora, eic. Leuv. Deo et morbo; hoc est, iuquit. in 
nota, auziliodivino et humana infirmitati. Nam robur 
meum, inquit, in iulirmitate perficitur. Ex scholio 


raco. 

199 AlBploic αὐγάσμασι»ν. Ka. Coisl. Edit. al- 
θρίοις τε βήµασιν. Quod sic exponit  Combef. 
Ejusmodi sacrariis quc. serenum reJerunt celum... 
Locas est altaris, inquit, et Sancta. sanctorum, ubi 
res Sacra peragitur; quasi ethereis. Addit Coinbef. 


jungendum ὑψωρόφοις cum βήµασιν qua sic alte fa- 
stigiata Christiani rerum potientes, tanti sacrificià. 
religione ambitiose exsiruxerunt. 

1M Δρόμοις πανεστίοις. Ad quos totx fauiliz, 
genus oinne οἱ zetas confluebant. 

144 Ἀθ.λήσεως. lta Coisl. εἰ Vat. Edit. ἆλη- 
θείας. — Ilinc Billius male : Venerationi tamque 
magne est veritas, quod correctum Italicis distinxi- 
mus. CAILLAU. 

749 Κ]ῆσυ ἔγνων, ἔστι' ὧν ἁλείψανον. Va 
Coisl. Leuv. ita legisse videtur. Edit. χλῆσιν, ἔστιν 
ἅγιον τὸ λείφανον. 
79A Ἰσχύν τ' ἴσην. lta Coisl. Edit. τὴν ἰσχὺν 
σην. 


METRICA VERSIO. 


Deum abnegantis, consulat vitze ut male. 

De quo agitur etenim, multa ne dicam, est Deus : 

Quem cum negaro, consequi haud licet alteru. 
Quid plura? visus tolle per gyrum tuos, 

Orbemque totum cerne, quantum mune tenet 

lile occupatum serino, quo venit salus, 

Nos per Deunique, perque cruciatum ligans, 

Mistura mita, legibus procul et Dei. 

Hunc pene totuu clara per sacraria, 

Thronos et alios, perque doctrinain piam, 

Contusque, sanctz plebis et cursus leves, 

Dignasque laudes maximis laboribus, 

Fulgor? complent, siderum in morcm. illius, 


p Mactatus est qui, martyres clarissiini. 
Quin fulgct alini tanta laus certaminis, 
Kxiguus etiam pulvis ut, vel ossium 
Particula veterum quzepian, aut paulum coma, 
Vestesve, Sparsi aut sanguinis quzedam note, 
Cultum parem habeant, atque corpus integram 
Locisque nomen martyris solum inditum 
Novi quibusdam, inartyris loco integri, 
Mabuisse pro£sug vim parem (o miraculunr 
Meminisse nam vel martyrum solum, ut reor, 
Allert salutem, Quid febres ac daiinones 
Mirum hinc fugatos in modum recenseam t 
Quin ct sepulcra, sacra, ubi olim corpora 
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ἸΑντιστατούντων πνευμάτων ἐπιδρομαῖς; 

Τοιαῦτα ἀθλητῶν τῶν ἐμῶν τὰ θαύματα. 
Πίσαν δὲ pot σὺ χα) χόνιν τὴν Δελφιχὴν 

Αὖχεις, Νεμέαν τε χαὶ πίτυν hv Ἴσθμίαν - 

760 Δι’ ὧν ἔφτδοι δυστυχεῖς ἔσχον χλέος, 

"Af τιθέντες μ.χρὰ χαὶ μικρῶν χέρα, 

Πυγμῆς, πάλης τε χαὶ δρόμου, καὶ ἁλμάτων, 

Α μήτε νιχᾷν, μέτε νικᾶσθαι μέγα. 

Οὐ γὰρ θεὺς τὸ ἆθλον, ἢ πωτηρία, 

765 Ὡς τοῖς ἐμοῖς νόµοις τε καὶ παλαίσμασι, 

1νχεῖν τε δόξης τῆς ἄνω xal στεµµάτων. 

Ἐπεὶ δὲ τὴν ἀνδρείαν kv τούτοις ἴδες , 

(*Hv xa μιμεῖσθαι ταῖς χαθ) ἡμέραν πάλαις 

Πρὸς τὸν διώκτην τοῦ βάθους xaX λάθριον, 

“70 Κλέπτοντα δεινῶς ταῖς πλάνοις αἱἰσθέσεσι, 

Κράτιστόν ἐστι xaX λίαν σωτήριον) , 


Obsistentia daemonum incursibus ? 


A Δεῦρο σχόπει pot xal τὰ τῖΏς αἰνουμένης 


"Hyiv µάλιστα σωφροσύνης, Ἔχει δέ πως, 
Εἰσὶν μὲν , elo xa παρ Ἑλλησίν τινες 

7119 Ταύτης ἑρασταὶ καὶ πάλαι χαὶ νῦν ἔτι. 

Οὐ γὰρ ἀπιστήσω γε τοῖς θρυλλουµένοις * 

Φθόνος Υὰρ οὖδεὶς σωφρονεῖν χαὶ τοὺς ξένους. 

Ῥενοχράτην λέγουσιν, ὡς πόρνης τινὸς 

07 προσριφείσης Ex τινων πειρωµένων, 

180 (Καὶ γὰρ χαθεύδων νυκτὸς) , ἡνίχ' ᾖσθετο, 

Οὔτ) ἑπτοίθη τῷ ξένῳ τῆς ὕδρεως, 

Οὔτ) ἐξανέστη, f] φυγεῖν ἠνέσχετο ᾽ 

"Apu γὰρ εἶναι δεύτερα Ξενοχράτους' 

Οὕτω δ' ἀχίνητός τε χαὶ ἄτρωτος ἦν, 

185 "Ωστ' ἐχφυγοῦσαν ἁσμένως Bodv- εΤί µε 

Νεχρῷ παρεννάσαντες ἡπατήσατε; » 

Ἐπίχουρος ἡδονϊν μὲν ἢγωνίζετο. 


Talia sunt meorum athletarum miracula, 

Tu vero Pisam mihi et pulverem Delpbicuur 
Jactas, et Nemzam, et pinum Isthmiar, 
760 Per qux misera juventus gloriam acquirebat, 
Vilium certaminum vilia referens przmia, 


Pugilationis luct:e, cursus. saltuum, 


In quibus nec vincere magnum est, nec vinci.  . 
Non enim przmii loco propositus est Deus, eut salus, 


765 Ut in meis legibus et przeliis, 


Ac gloriz coelestis et coronarum adeptio. 


Sed quia fortitudinem in his spectasti 


(Quam quidem imitari in quotidianis przeliis 
Contra. persecutorem internum et occultum, 
710 Qui nos misere decipit fallacibus sensibus, 


Optimum est et admodum salutare), 

Nunc ea mihi considera, quz spectant ad laudatam 

A35 A55 Nobis maxime castitatem, Sic autem se liabent, 
uerunt quidein et apud Grzxcos nonnulli 

715 Mujus virtutis olim, et nunc etiam amatores. 

Non enit his, qua dictitantur, fidem detrabaw ; 

Nee, si casti sint, etiam extranei, invidebimus. 

Xenocratem ferunt, cum meretrix quadam 

Ei noctu dorniienti immissa esset, 

780 Quorumdam tentamento, ubi id persensit, 

Neque territum fuisse novitate injuriz, 

Nec surrexisse, aut fugere dignatum fuisse: 

Utrumque enim esse indignum Xenorrate: 

Sic autem invictus οἱ iuvilnerabilis fuit , 

785 Ut illa fugiens festive clamaret : 

« Cur mortuo me copulantes decepistis? » 

Epicurus voluptatem quidein contendebat 


158 Ilicav δέ. Vide tom. 1, pag 450. 
761 ἸΑδρείαν. Colsl. ἀνδρίαν. Mox Coisl, et 
Vat. ἔγνως pro ἴδες, 


1.0 Π.]άνοις. Melius πλάναις vel πλάνης. 
780 Καὶ γάρ. Coisl. sup. lin. $v. 
186 Παρευγάσαντες. Coisl. παρευνήσαντες. 


METRICA VERSIO. 


B Jam casutatem, laudibus quz: amplissimis 

Prasertim apud nos floret, attente inspice. 
Hanc expetentes quidam etiam apud ethnicos 

Olim fuerunt, nec modo desunt adhuc : 
Nec enim asserenti detraham fama fidem. 
Namque esse castos exteros quoque nil vetat. 
Quondam sopori dedito Xenocrati, 
Subito a quibusdam est, hunc virum tentantibus, 
Admota meretrix ; quod statim ut sensit, neque 
Adeo insolenti motus est injuria 
Nec exsiluit illico, ac cepit fugam, 
Neutrum decere judicans Xenocratem : 
Immotus at tau, vulnere et liber stetit, 
Ut illa fugiens diceret : « Cur fráus mili 
Fst facta, dum me copulastis mortuo? » 
Epicurus autem priemium zrumnz mibi 


Jacuere, pravos spiritus pellunt procul. 
Hzc mira pugiles in dies patrant mei. 

Tu vero Pisam, Delphicum tu pulverem, 
Nemeamque jacta, et lsthmiam pinum insnpcer. 
Per qu: juventus misera quondam claruit, 
Statuens palzstris premium exiguis leve, 
l'ugnzque, ιοί, cursibusque, et saltibus : 
Magnum in quibus nec vincere est, nec cedere. 
Nam nec salus hic premium, nec est Deus, 

Ut est palzstris in meis, superum est quibus 
Decus, et coronas colligunt sancti viri. 
Spectatum in hisce robur est postquam tibi 
(Quod et :&mulari commodum affert maximum, 
Pugnis in illis, quas dies per singulos 
Inimicus, ima cordis exagitans, movet, 
Subripere sensus per vagos mentem studens, 


351 
Εἶναι τὸν ἆθλον τῶν «μοὶ πονουµένων, 

El; Ἂν τελευτᾷ πάντα τ' ἀνθρώπων χαλά. 

190 'Qz ἂν δὲ p δόξειεν ἡδονῆ τιντ 

Ταύτην ἐπαινεῖν, κοσµίως xaX σωφρόνως 
"Et, ῥοηθῶν Ex τρόπου τῷ δόγµατ!. 

0ὐδ) ὁ Πολέμων ἔμοι ys σιγηθήσεται * 

Καὶ γὰρ τὸ θαΌὕμα τῶν ἄγαν λαλουµένων. 

7193 "Iv μὲν τὸ πρόσθεν οὗτος οὖχ ἓν σώφροσιε, 
Καὶ λίαν αἱσχρὸς ἡδονῶν ὑπηρέτης * 

Ἐπεὶ δ᾽ ἔρωτι τοῦ χαλοῦ χατεσχέθη, 
Σύμθουλον εὐρὼν , οὖκ Eye δ' εἰπεῖν τίνα, 
Eiz' οὖν σοφόν τιν), εἴθ᾽ ἑαυτὸν , ἀθρόως 

800 Τοσοῦτον ὤφθη τῶν παθῶν ἀνώτερος, 
"Q0" tv τι θήσω τῶν ἐχείνου θαυμάτων. 
Ἑταῖραν εἰσεχάλε' τις ἀχρατῆς νέος 
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A Ἡ δ) ὡς πυλῶνος 40, φασὶ, πλησίον, 


Της 8' fj» προχύπτων Πολέμων ἓν εἰχόνε, 

805 Ταύτην ἰδοῦσα, χαὶ Υὰρ ἦν σεθασµία. 

Ἀπῆλθεν εὐθὺς xal θέας ἠττημένη, 

Ὡς ζῶντ᾽ ἐπαισχυνθεῖσα τὸν γεγραμμµένον. 
Καὶ τοῦτο πολλοῖς οἶδα τῶν λαλουμένων" 

Δίων ἀνέπνει, φασὶν, οὗ μἀλ᾽ ἠδὺ τι 

810 'Τοῦτον λέγω Δίωνα, οὗ πολὺς λόγος), 

Καὶ τοῦτ᾽ ἐχερτόμησε τῶν τις ἀστικῶν * 

Τόνδ᾽, ὡς εἶδε γυναῖχα τὴν αὐτοῦ , φράσαι᾽ 

€ Tí τοῦτο; οὗ Υὰρ ἔφρασάς pot την νότον. » 

Καὶ τὸν σὺν ὄρχῳ' « Τοῦτο πάντων ἀῤῥένων, 

815 Ππεῖν, τὸ σύμπτωμ) ᾠόμην, οὐ σοῦ μόνου. » 

Τοσοῦτον ἀνδρῶν χαὶ φίλων ἁποστατεῖν 

'O γὰρ λόγος, δήλωμα τοῦ σεμνοῦ τρόπου. 


Premium esse laborum meorum : 
Atque huc tendere quidquid hominibus inest boni. 
790 Sed ne videretur voluptatis quodam amore, 
Voluptatem laudare, honeste et caste 
Vivebat, doctrinain moribus commendans. 
Neque etiam a me Polemo pretermittetur : 
Res enim mira est, et plurimum decantata. 
795 Ac prius ille quidem parum pudicus erat, 
Turpisque valde voluptatum servus ; 
Sed postquam boni amore correptus est, 
Nactus consiliarium, quemnam illum dicere nequeo, 
Utrum sapientem aliquem, an seipsum , subito 
800 Ita libidinum suarum victor apparuit, 
Ut ex his quie in eo mira sunt unum aliquod. narrare libeat. 
Meretricem accersivit juvenis intemperans : 
llla autem, ubi ad atrimn, ut narrant, prope accessit, 
Prominentem Polemonis imaginem, 
805 Qu: venerabilis erat, conspicata, 
Statim ipso visu superata, abiit, 
Ut vivum reverita eum, qui pictus erat. 
Hoc etiam scio multorum ore celebrari: 
Spirabat Dion halitu non valde suavi ' 
810 (Dionem illum dico, de quo multus est sermo) , 
Atque hoc illi exprobravit quidam ex civibus ; 
]s autem, ut vidit uxorem, dixit ei : 
-57 « Quidnam loc? non enim mihi vitium indicasti. » 
t illa cum jurcjurando : « Omnibus id, inquit, 
815 Viris inesse vitium putabam, non tibi soli. » 
Adeo se a viris et ab amicis removerat ; 
Sunt enim hzec verba indicium caste indolis. 


168 Ilovovjérem. Vat. πονηµάτων. 
792 "E(n. lta Coisl. et Vat. Mendose edit. E£o. 
194 Aa.lovpuérov. Vat. θρυλλουµένων. 
; 196 Kat Aiax alc ypóc. lta Coisl. Edit. xal σοό- 
p? γε. ' 


804 Προκύπτων. Coisl. et Vat. ὑπερχύπτων. De 
quo prospectabat pictura. expressus Polemon; quam 
conspicata, erat namque venerabilis. 

807 Ζώντ'. Mendose edit. ζῶτ'. 

812 Εἶδε. lta Coisl. Edit. ἰδεῖν. 


METRICA VERSIO. 


B Ut ergo meretrix atrium tetigit domus, 
Polemona pictunt prominentem conspicans 
(Ore venerando nainque erat, perquam et gravi), 
Superata solo rettulit visu pedem. 
Pictum perinde verita, luce ut przditum. 
Quin istud etiani plurinrum in lingua est sitmt : 
Dion olebat, ut ferunt, haud suaviter 


Statuebat omnis gaudium : hucque tendere 
Aiebat, lromines quidquid efficiunt boni. 

Ας ne putaret quispiam hunc ob gaudia 

ld facere, honesta vita erat. Sic dogmati 

Open ferebat castitas inorum improbo. 

Polemo nec ipse dignus est silentio. 

Sermone celehre est omnium namque hoc quoqne. 


Erat impudicas moribus primo admodum, (Hunc dico fama nobilem). Huic cum quispiam 
Libidinumnque servus ; at postquam est boni oc exprobrasset, conjugem ut primum suam 
Amore captus (nescio an suo ipsius Vidit : « Quid ? inquit, eur meum morbum nihi 


Non indicasti? » Twin, deos testes vocans, 

Respondit illa : « Sie olere masculos 

Ounes putabam. » Tam procu! cunctis viris, 
Proculque amicis, ipsa se removerat! 

Nam castitatem maximam hic sermo indicat. 4t. 


Suasu sit nsus, an sophi cujuspiam), 
Statim suarum sic faces libidinum 
Exstinxit omnes, istud ex miraculis 

Ut ejus unum prosequi haud verbis graver. 
Scortum vecarat quispiam juvenis salax, 
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Quis m :021.C0LUT rop χλστ són" 
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$20 1n — ws marws veniieni wid phrases esse ἀλλ. 
No.u.t €xs Cofata i izloloei: prati enm esse bouubis 
Vipti 3 por-'.s. pestq2am νο szprerav:t. 
Hav δὲ m-:5 r^ hig- po qe 2 cnd32Bi : 
δν] tamen lazo. Cur tx ? Πτι aiam ceraere 
$35 Formam in ΕΙ Σας. 525m iccandum. 
Act du.cem .n me:5 tar. scalsrizipess | 
S45 ἐ 233 inf prava v.sves ii pea». eqea. 
Casti 2.471] halere, res ^t maiuse mirabuis. 
νεα dc nteglmoelais, 
€30 Β.: p:ofzxto provo aie. *tiarm bose«tem e«t. 
Nam qu: 5:c aff-zlgz, deorum auem vili sri palronum Πάνε aur. 
δρυ asjulo^rema ma.) aseit- ens. 
(3,rumnasa amoces. dic m. οἱ. etam :n snascu:os 3rceertai ^ 
νε enim, ut p.25 1ἱ πολ. qnam vos, d.i κου]. 
835 Quorum Purvzii ατδοςς et «τισ, 
Sgavissimuuta D br disseezlo {δεις 
Pudet enim sme Jov:s mst^t.oram. 
Q:orumsam cxsL.lcre 'urta crnnnbii et ViECa.Orcra 7069 ac * 
arpe spectacuinm et rivis bis qsi vocati (ου γ2οἳ. 
. $16 Qucmodo Jjosem mu'eres ^g OtiBi2 /.Oih 291. 
Taurum. f2:t»n. cvenum. viram. feram. 
Aurum, dracoretu, πως να abreptum, 
Samiru:n ac reru pcss.Morute (ση) γω οι 
Qn.s vo vpdalum dom:nam etv.st; mal deam, 
Mio Arasque ei e p δις vits 
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$51 ge. T Y. £i τε AE. la Cs. el Vt. CAfTm. Xi, Yers. $3 


Ράιν. $$9:-z. T. Lye 


: - 312 Ἔ, τᾶσεις. lta Vai. et (3... CESURGEM. &- 
$53 RK:7t£5pézscc. lta Val. et Gast. Ες. ασ — reres Fit: κτασς:-. 
pte. $15 T-r bCzatcr. lt. lovers. acgesca Bezws. 


METRICA VERSIO. 







Magni quis ilu] non Alexandri probet, B Statuit, nefandz pravam opea quzcens τν. 


Qs rege natas Persico. quem vicerat, Qnorumna:n amores, dic mbi, etiam xascz:? 
enens, venusias andiens esse. abnuit Vob.s de» naim plus kabere qual éexet. 
Ipsas videre : turpe nimirum ratus, Quorum Phryges sunt, dc Lew, adoxesccatui. 
Vinci a puellis, Marte prostralis viris. . Qi dulce nextar dissolute porrzzum * 
Quanquam hzc remota longius sant a me:e, MW vileriorum nam Jovis me sna 

ipse laudo. Car ita ? albam cern«cre Quorum jugal:s furta thalami, et vimcazs, 
Ahiopes inter plurimum formam juvat, Fo-Jum tbeatrum, nsas accitis ées * 
Dulkcisque vm paululum in melio mari : lp cuncta qui fit feminz ol vertant Jovem 
Pracepta sic et improba inter, quidpiam (Fit taurus, aurum, &t draco, cvgues, frs. 
Mabere casti, maxime mirum arbitror. Vir, fulmen, et amor quidquid iasages jate.. 
libidisosa nam quibus sunt. numina, Somimum., atque gravium cri-siaum hercle ceascoem" 
Ab bis libido plurimoi fit. scilicet. Deam esse dominam quis voluptatum pata: * 


Nam quisque numen criminis prases sui Arasque vitiis masima οἱ templa exstreat ? 
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Cun σα ow pO Uc Dccemm ἐ Ὄν ης, 
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4*. µε. Qeecón σον c2 dE duco DÜUTudum 
AÀpuL nb:e 1ΗΠ.. ας Chirct- Πε 1ι. vero. 
πμ, πως α. στα. OUHIDGODO Φε] CSIiIRS*S. (CBE CADhhnbusg Br RR 
kl A&pur cure ολ. ο, 11. Demi. 
το πο Φα ο s Nou. 

lHe- sum cuThELu) Bude n9 OCE-DnMDUDM ἀίι ous 
l. ο rrcuszcaalns nrbem gei EGqeeus 
Home ολ εως gnaca cod jet 2. 
iot P-oganunu sCmngus dee aeq ον ησειπε, 
SUE. nini ον οι Ὥι gu0nu Vaecen chiho 1 ος 
Lfunpmic. iE nac 4c o 6 vumnbiaen  DODCcda5b. 
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Cenieniuiu: Julur7s. japmeue tí AEtCRDTEIE 5 τν. 


8416 Ὑέατε;. Ba Cox ος Ἐν. Ἡδριωρς T acsmu- 
phorie, seu Cerea3a ὅτε πα, bpunicen Comes. Εάα. 
νυκτός. 

850 'A xai λε ντι ἔκναλνσ-εἩ ce ka Cas. 
et B-nedictini, sod mnióvs : »r-nonm «unm paier, 
vel 4 xai «ενύνοων £x ..TTi T3. τὸ À LT αξ- 
véras) Exx12.2-—:2b δι. Caniat. — Ecl Ἐν xx: 
E£vx342—2:253:. (αλ. v xz. (pag εκει το 
audila pudorem tracaiere £etetev. lose. 

851 I1vez. Leuv. νεα —0:. mom reti. 

853 Gzci. Ita (ο. Ed. 9 —.. 

834 Ei xdi µη -“ἅμιι - (Fats mra cough, 
nempe, spurciliarum. agn egiimi :δα imi. 

856 Ilcgev. Mà Cos. Wcudte et. Ξὑρων. BU- 
lius pulat h:e a Gregor;:; de&:z:1a3 Αεετωι», aped 
quos olim virgines motarz vro, is μα. καν pro- 
ductz, singulis anms venas i.$ propoo- lantur, 
qui uxores ducere vellent : prituo puc έπιασε quas- 
que vendebantar, et ea y^xunia. qug ex palchrio- 
ribus venditis collecia fuerat, 3:15 coonubso loca- 
hantur. Joan. Bobemus, Lb. i, De moribus gentium, 
cap. 3. 

552i Ἡ aicygétne. Coil f£ 25»27777;. εἰ sup. 
lin., ut edit., qua ectio si piacet, lxnignilas ea 
intelligenda est, qua pecunia stupro quasita defor- 


Z^ CMM Bid. 

SR nog c. a C6 BOR sl n9 ov ηλ. 
zlfYTane. Ka ες. Σι inue. . 

Ax Da n^ oce d! κ... En, ται tC TUN. 

Wet Επι ἐπ. CaechpeTt. XiotiÓ'un «49» 
he. ———. μὲ ILITT. Σπ λλκε. CYYyu. Fev gen. 
δειτε BO COR RTBEEA. 

N32 Mey core. Ra Fraxuel w-toew Fede 
reii Cemens Alsaainaas im ΔεΜ είς ed 
eras. Cailue Veseris I3giRem (QMASITRons, Fest 
eam forma &milsm Cralrsz quam amabat, ut ad- 
erarest misen amicam l'ravitclis. la pectores ohm 
»i pukhruedinem cu;ws.am meererkis Venenewm 
efüngerant. 

δ65 Ko; Φε.-.α. Phidias Athemiemsis ia. annuis 
Jovis Olvmpii, ot. scrilat. Clemens. Alcxamdiiuus 
(nom Minerva, pus:enis sui remen sce nut 

$641 Παντάςχης xalez. Ma Ces tdi ziv" 
3z«:. Combef. -—ivz ἄρχκιῖ xix ἐντίθεν, qued 
sic exponit : linc (6a arie preclare duraxt. emnia., 

8/5 "sy καὶ cryacq us. lta Cisl. Edit. 
Evi. 3102377713. 

δόδ Aauxpea Ba Vat. et Coisl, Sic iam. Kl- 
lius ia nota scripsi. se reposuisseé peo Axaxpalo 
quod tamen legitur in eit. Paris. 


METRICA VERSIO. 


Quorum, oro, noetes, quas nigrz noctes decent, 
F«dorum boneste svmbulis turpissiuis 

Cultz : veretra ei rigida, risus maximus ? 
(Numinibus aliis nam novum agjurgunt deum, 
Cujus pudorem nomen et so:um incuLit.) 
llermaphbroditi, Panes, obscenus satus : 

Dii pedibus hirci, moribusque hirci simul. 
Counubii apu.! quos virgines ducunt chvros 
(Subire thalami quidpiain quoque virgines 
Debent), veuustz et invenustas elocant, 

Stupri atferentes przwium dotis loco. 


B  Coliturque dznon feditate hac quispiam, 


Honesta maneat ne quidem ul benignitas, 

Hinc turpitudo repperit licentiam, 

Prostibula, pretium; lege permissum binc scelug, 
Scortique formam callidus pictor sui 

Dat Veneri, ut arte feminam bac reddat deam, 
Sic pusionis Phidias in annulo 

Scripsit Minervae subdolus nomen sui. 

Hinc, bellicorum gesta praeclara ut ducuu 
Pinguntur, atque liueris prodi àolent : 


1: 
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A Ἡμεῖς γάρ ἑσμεν ol, τὸ µοιχεύειν χανὸν 
ἝΑλλων τιθέντων xal χολανόντων νόμῳ, 
Αὐτοὶ «b τούτου μεῖτον εἰσηγούμενοι, 

Mh ὃ ἐμθλέπειν αἰσχρῶς τε καὶ παθητιχὼς, 

885 Εἰς ἓν τιθέντες τῷ τέλει τὴν αἰτίαν, 

Ὡς τῷ φονεύειν τὸν χόλον, παρ οὗ φόνος. 

"Opxou 0' ἑτοιμότητα «fj, ψευδορχία" 

*Qvy γὰρ χαχέν τι χωρὶς οὐ γενέσεται, 

Ταῦτ' οὐχ ἑῶντες, χαὶ τὰ δεινὰ φεύγομεν. 
890 Οὕτως ἐμοὶ τὸ σῶφρόν ἐστιν ἀσφαλός' 

'E& οὗ πολύς got xal χορὸς τῶν παρθένων, 

Ζωῖν ἄσαρχον ἀγγέλων μιμούμενος, 

Θεοῦ τε τοῦ συνόντος αὐτῷ xai μόνου. 

"O0sv «i γίνετ'; Ἔς βίον τὸν δεύτερον 
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ὋὩς καὶ «b xoc9bv xáXAoc. "Αθρει pot 1622; 
Πόρνας ναοῖς τε χαὶ θεοῖς ctpaopévac, 
Εὐφρὼ, Φρύνην, Λέχιναν ἐν τῷ Οτρίῳ. 
870 (Σεμνὸν γὰρ ἣν xat τοῦνομ’ ἐν vaolz μέσοις), 
Thv Ἑλλάδος δέσποιναν, f; πολὺς λόγος, 
Ἐς Ὑχχάρων φθαρεῖσαν αἱσχρὰν Λαϊδα, 
”λλλας τε πολλὰς, οὗ γὰρ ἀξιῶ λόγον. 
Τούτων μὲν οὖν, βέλτιστε, ὥσπερ εὐφυὴς 
875 ᾽Αργυρογνώμων, εἴ τι μὲν χαλὸν, δέχον ’ 
Απεχλέγου δ' ἃ µή σε ποιεῖ βεατίω" 
Τοῖς aoi; δὲ πᾶσι προστρέχειν διδάγµασι, 
Τύποις τε ἀνδρῶν xaX γυναικῶν σωφρόνων * 
"Qv ἐλπίς ἐστι χαὶ Och; διδάσκαλος, 
880 Κρείσσους νόμους γράφοντες ὧν f) χεὶρ γράφει. 


Sic propalam posita pulchritudo, Vide mihi tam multas 
Meretrices aris et cultu deorum decoratas, 
Euphro, Pirynem, Leznam in bellu:z forina, 
8710 (Venerandum enim erat horum nomen mediis iri templis), 
Et Ορος dominatricem, de qua tain inultus sermo, 
Ex Hyccaris ortam faeam Latdem, 
Aliasque plurimas quas recensere non dignor. 

Ex his quidem, vir optime, tanquam egregius 
875 Argenti explorator, si quid boni fuerit, suscipe : 
Relega autem, qua te meliorem non faciunt ; 
Et ad tua omaia accurre vivendi precepta, 
Et ad exempla pudicoruim virorum c£ inulierum, 
Quorum spes et Deus sunt magistri, 
880 Quique leges meliores scribunt, quam qui màanus scribit. 
Nos enim, cum adulterium malum esse 
Alii statuunt, ac lege puniunt, 
Nos majus quidpiam precipimus, . 
Ne aspicere quidem turpiter et libidinose, 
460 1 $85 /Equalem ducentes (ini causant, 
ο omicidio iracundiam, e& «tta homicidium, 

t praceps jurejurandum perjurio. 
Nam dum ilia, sine quibes intem aliquod non flet, 
Non permittimus, ipsa crimina effugimus. 

Sic mili castitas in tuto est, 

Unde wihi frequens virginum chorus, — 
Qui carnis expertem vitam angelorum imitatur, 
Ac Dei ipsius, qui huic choro ac solus quidem adest. 
Quid hinc (it? ut ad vitam ixternam 


861 ΄Αθρέι pot. lta Coisl. Edit, ἄθροι got. 

869 Ἐν τῷ θηρίφ. lta Vat. et Coisl., qui snp. 
Μη. ᾧ τὰ θηρία. Elit, αἰγὸν θηρίον. Lezna, imere- 
trix Atheniensis, Harmodii amica (de qua Athe- 
nzus, lib. xii, cap. 24), sub Veneris forina in tem - 
plis depicta erat. Coimbef. αἰνὸν vel ὄργον θηρίον. 

873 Λαΐδα. Hzc erat scortum. ex Hyccaris, Si- 
cilie oppido, ortum; sic apud Athen. ejusd. lib. 

. Cap. 
Rloboris invicti atque animi sit Grecia quamvis, 


Victa tamen [oring paru ila ες. 

Laidis. 

878 Τύποις. lta Coisl. Edit. τύπους. 

885 Elc ὃν τιθέντες. Coisl. et Vat. ἴσην, cqua- 
mus cqualia; quie tamen non sic aecipienda suut, 
ut paria crimina esse credamus, em et iram, 
adulterium et turpem aspectum, perjurium et jura- 
mentum, sed 2eque a Christo prohibeantur. 

886 Ὡς τῷ. Vat. ὡς xat. 

892 ΄Ασαρκον. lta Coisl. Edif. ἀσάρχων. 


METRICA VERSIO. 


Sic prostituta forma. Tot scorta inspice, 

Queis structa Leinpla, queis honor divum datus, 
uphro, Leznam bellua in forma, Plhirynem 

(prat enim et ipsi uomini in templis honor), 
tque dominautem Grzcix ortam ex Hyccaris 

Tantusque de qua sermo, feedam Laidein : 

Aliasque multas, eloqui quas me piget. 

Horum ergo, quisquis es bonus mehsarius, 
Si quid probandum est, accipe; at per qu:e nequis 
Probitatis aliquid consequi, cuncta improba. 
Divinz at omne sequere doctrin: genus, 
hmitans pudicos, et viros, et feminas, 

Magistra queis spes, ét Deus : qni scilicet 
Meliora scribunt scita, quam scribat manus. 


B Nos namque, reliqui sola cum mala censeant 


Stapra esse, poenis istud οἱ plectant scelus, 
Progredimur ultra, legibusque edicimus, 

Ne spectet oculo feminam quisquam improbo ; 
Causamque fini junyimus, οφ velut 

]ram, ira siquidem cxdis est tandem parens, 
Orcum et frequenteni nectiimus perjufio. 
Etenim hzc vetantes, sine quibus nihil mali 
Exoritur, ipsa crimina in fugam damus. 

Sic tuta nobis castitas. Hinc virginum 
Habemus agmen maximum, quod se zmulum 
Vitze angelorum, regis et summi exbibet, 

Qui degit una hoc cum choro, et solus quidem. 
Quid hinc fit ? evum confluant ad alterum 
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895 "Azavta συῤῥεϊν, xai ποθεῖν µετάστασιν 
Δεσμῶν λυθέντα καὶ νόμων γαμηλίων, 

"EG οὗ µε Χριστὸς, παρθένου μητρὸς τόκος 
Φανεὶς, νόµοις χαινοῖσι ποιεῖ παρθέἑνον. 

Ἐπεὶ γὰρ ᾖλθον εἰς βίον καὶ δέσµιος, 

900 ΤῬύσει τὰ ῥευστὰ xal φθορᾷ τὰ τῆς φθορᾶς 
Γνῶναι ῥιασθεὶς, ὡς µάθω τὰ χρείσσονα 

Ἐκ τῶν ὁρωμένων τε xai πλανωμένων; 

Xalptv ἑπανάγων πρὸς Osby τὴν εἰχόνα, 
Ἐλευθέρῳ τε xat ἀσυνδέτῳ Blu, 

905 Μηδὲν λελοιπὼς τῆς Epic ἴχνος δορᾶς, 
Ἀσχόν τιν ἄλλον ἐν βίῳ φυσώμενον. 

"λος 0' olt. τε τῷ Oz κινούμενος, 

Πολλῶν μετ ἄλλων γνησίων συνεμ πόρων 


SECTIO ll. POEMATA MORALIA. ! 
A Οἵ πρὸς µόνην βλέποντες fjv ἐλπίζομεν 


αλ 


910 Zutv, àvrxav o) χόµας οὐδ οὐσίας 

Θεῷ, Tap! οὗ τὰ πάντα, ὧν ἔχουσι δὲ 

Τὸ πρῶτον, ἀγνείαν τε xal ἀσαρχίαν. 

Τὰ Ναζιραίων τῶν νέων συστήµατα, 

Πλήθοντα xai στίλθοντα τοῖς ἔνδον χαλοῖς, 

913 "A παρθένοι τιμῶσι μέχρις αἵματος. 
Τί σοι λἐγοιμ᾿ ἂν θέχλαν; ἢ τὴν, 3 τινὰς, 

"Oca: θεῷ τὸ χάλλος ἑσφραγισμἐνον 

Ττρεῖϊν θἑλουσαι, χινδύνοις προσέδραµον: 

Τὸ &' οὖν ἀεὶ πᾶσίν τε γνωριµώτατον, 

920 "Opi; ἀγρύπνους παρθένων ΨΦαλμωδίας 

᾿Ανγδρῶν, γυναιχῶν, φύσεως λελησμένων * 

Οἵων 0' ὅσων τε, xat ὅσον θεοωµένων | 


895 Confluant omnia, atque hinc migrare cupiant, 


Vinculis soluta, et le 


ibus nuptialibus : 


Ex quo scilicet me Christus, virginis matris proles 
Apparens, virginem novis legibus efficit. 


Nain cum vinctus in hanc vitam venerim, . 
900 Atque ex luxione qua fluxa sunt, ex corruptione quz sunt corrupüonis 
Noscere coactus sum, ut discam meliora 

Ex aspectabilibus ac vagis-et incertis, 

Gaudens reduco ad Dcum imaginem, 

Liberaque et vinclis soluta vita, 

905 Nullum relinquens pellis πιο vestigiunt, 


Velut alium quendam utrem in vita inflatum, 


Totus cum toto Deo communico, 


Cum pluribus aliis vite germanis sociis, 
Qui ad eam solam respicientes quam speramus 
910 Vitam, non comas aut opes dicarunt 


Deo, a quo omnia, sed quod habent 


Prx»cipuum, castitatem et sine carne vilam. 
Hi Nazarzorum recentium sunt caovus, 
Abundantes et coruscantes internis bonis, 
: 915 Qui virgines usque ad sauguinem in pretio habent. 
Quid tibi Theclam enarrem ? aut illain, aut alias, 
Quiecunque Deo pulchritudinem obsiguatam 
Servare cupientes, eliam pericula libenter. susceperunt? 
Sed, quod semper ac omnibus notissimum est, 
920 Cernis insomnes virginum psalinodias 
Virorum ac mulierum naturz oblitorum ; 
Quot et qualium ! quam ad divinitatem accedeatium ! 


900 Τὰ ῥευστά. la Coisl. Edit. τ' ἄρευστα. 
Leuv. De fluxione fluxa, de interitu obnozia inter- 
tt cognoscere cogor, ut, ctc. 
bs Ε λευθέρφ. Per liberam viuclisque solutam 

lam. 

907 "OJoc 6'. Coisl. ὅλως 0". Vat. pro óX quod 
sequitur, οἵῳ. Mox χινούµενος. Forte melius χοινού- 
[VM quod metro non obstat, licet, hoc dicant 

edictini. CaiLLAv. 

910 Kópac. Ma legendum, versu postulante ; 


alludit euim ad Nazarzos Veteris Testamenti, qai 
comam suam censecrabant. 

916 Ἡ τή». Ita Coisl., aut illam, agt alias. £dit. 

τιν’. 

.918 Τηρεῖν. Coisi. et Vat. τηροῦσ᾽ ἑδέξαντ' εὐχό- 
λως χαὶ κινδύνους. 

920 Παρθένων. lta Coisl. et Vat. Edit. πρὸς 
θεόν. 

922 "Ocov. Ceisl. ὅσων θεουµένων, quotquot ad 
dieinitatem accedunt, 


METRICA VERSIO. 


Ut cuncta prorsus, hincque migrare expctant, 
Tlialami soluta legibus et vinculis, 

Ex quo parente Christus ortus Virgine, 

Me per receates virginem leges facit. 

Nam quande in evum prodii, et vinctus quidem, 
Per fluxa, fluxa, perque laben noscere 
Coactus ligec quae subjacent labi, et neci, 
Meliora discam ut per vaga, et qux cernimus, 
Attolle mente latus. effigiem ad Deum, 

Per injugatum, liberum et vitze genus : 

Nutlam relinquens pellis hic notam mez, 
Inflatum ut utrem quempiam in vita, a Deo 
Sed incitatus unico, cum plurimis 

Aliis comitibus optimis sanctse viz ; 


PATROL. Gn, XX XVII. 


D Vitam intuentes jugiter qui ceelitem 


Christo dicarunt, non coman, aut opes 6836, 

Sed castitatem corporis, cui nil habent 

Quod comparari possit in bonis suis. 

Hos Nazarzos dico, qui novo agmtne 

Omnuiies abundant conditis intus bonis, 

Quz sanctse honorant virgines usque ad necem. 
Quid Theclam, et omnes casteras narrenm tibi, 

Quz dum Tonanti conditam formam student 

Servare, vitz maxima in discrimina 

Venere? Sed, quod omnibus notissimum, 

Noctune cernis ut canat laudes Deo, 

Nature uterque sexus oblitus sue? 

Quot, quamque sancti? cernis angelicum chorum, 
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Σύμφωνον, ἀντίφωνον ἀγγέλων στάσιν 

Δισσὴν, ἄνω τε καὶ χάτω τεταγµένην, 

935 θείας ὑμνιδὸν ἀξίας χαὶ φύσεως ; 

Οὕτω μὲν οὖν ἀγνεία σοι τιµητέα, 

Λόγοις τοσούτοις καὶ τύποις, πρὸς οὓς βλέπων, 

"Άγνιζε σαυτὸν, ὡς θεοῦ δἐξῃ νόµους 
Φρονῄσεως δὲ πάντα μὲν τὰ τοῦ λόγου. 

9230 Τί γὰρ φρονήσεως δίχα τῶν αἰνουμένων; 

Πρῶτον δὲ xaX μέγιστον, εἰδέναι θεὸν, 

Ἔργῳ λόγῳ τε γνησίως τιμώμενον * 

Τηγὴ γὰρ αὕτη πᾶσι καὶ σωτηρία. 

θεὸς νοεῖται μὲν τισιν, el xaX μετρίως * 

935 Ὑπ' οὐδξνὸς δὲ φρἀξετ᾽, οὐδ' ἀχούεται, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. ΤΗΡΟΓΟΚΙΟΑ. 
Α Όσον πὲρ ἐστι, x&v τις οἵηται λίαν. 
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Παρεμπίπτει γὰρ, ὡς ἀχλὺς, τῷ oxép pati 
"Asl τι τῶν ἐμῶν τε xal ὁρωμένων" 

"Onsp ὑπερθὰς συγγένωµαι τῷ 0e, 

940 '0; xai χρατῆσαι xaX πεπεῖσθαι τοῦτ ἔχειν 
Ὅπερ λαθεῖν ἔσπενδον, οὗ χάµνων ἔτι. 

θεὺν τὸ μὴ σέδειν μέν ἑστ᾽ ὁλούτατον, 
Μηδ᾽ αἰτίαν τιν εἰδέναι πρὠτην ὅλων, 

Ἐξ ὃς τὰ πάντα xal προΏλθε καὶ μένει, 
945 Τάξει τ) ἀφράστῳ xai λόγῳ τηρούµενα. 
*Q δ' ἐστὶν οἴεσθ᾽ εἰδέναι, βλάδη φρενῶν, 
Πλὴν εἰ καθ) ὑδάτων τις ἡλίου σχιὰν 
Βλέπων, νομἰζοι προσθλέπειν τὸν toy" 


-ᾱ63 Concinentem et angelis respondentem chorum 
Duplicein, in clelo et in terra ordinatum, 
995 Divinz laudatorem majestatis et naturae? 


Sic igitur tibi castitas colenda 


Πας ob rationes, et exempla, qnz quidem considerans, 
Expurga te ipsum, ut Dei leges accipias. 

d prudentiam autem attinent quaecunque sunt rationis. 
930 Quid enim sine prudentia laudabile? 
Ac illud quidem primum et maximum est, Deam noscere, 
Opere ac sermone illum sincere colendo : 
Hzc enim omnia fons et salus omnibus sunt. 
De Deo quidem cogitant nonnulli, etsi mediocriter : 
955 De illo autem, quantus est, nemo dicendo explicat, 
Aut audit, etiamsi in hoc multum quis sibi tribuat. 
Considerationi enim intercidit, velut nebula, 
Semper aliquid meorum et eorum quz videntur ; 
Quod quidem superans conjungar cum Deo, 
940 Ut teneam ac certus sim me habere 
Quod apprehendere conabar, nihil amplius laborans. 


Deum non colere res est miserrima, 


Nec nosse primam aliquam omnium causam, 

Ex quo omnia prodiere el permanent, 

945 Ordine non enarrabili et ratione conservata. 

Quod autem sit (Deus) scire sibi videri, vulnus est mentis, 
isi quis forte solis umbram in aquis 


Intuens, solem intueri sibi videatur, 


993 Σύμφωνον. Concinentem et respondentem an- 
gelicum chorum, aut simul, aut alternis vicibus ca- 
nentem angelicuin chorum. 

926 Μὲν οὗν. Coisl. μὲν 1). 

998 "Avis σαντόν. Alludit ad Israelitas quibus, 
antequam legem acciperent, divinitus mandatum 
est, ut sese biduo sanctificarent, ac vestimentorum 
suorum labes abstergerent,ut habetur Exodi xix.BiLL. 

929 Τὰ τοῦ Aóyov. Quacunque sunt rationis. Bil- 
lius, qua cuncta diximus, nempe ciriutum exempla, 
que in medium attulimus. Combef. Prudentie sunt, 
prudentia nituntur, quecunque doctring Christiane 
(ex Evangelii norma) sunt. Id enim λόγος, sic ab- 
solute. 


925 'Yz' οὐδενός. Alludit ad Mercurium Trisme- 
gistum, qui Deum quidem cogitari quoquo modo 
posse ait, at oratione explicari nullo modo posae. 

ILL, ln eadem est sententia Plato. 

957 Παρεμπίπτει. lta Coisl. et Vat. Edit. παρ- 
ειστρέχει. 

9359 Ὅπερ ὑπερθάς. Ita Coisl. Edit. 6 πως. Bil- 
lius ᾧ πῶς ὑπερθάς. Qux sunt verba pii hominis 
gementis ob res corporeas, qua ipsiue menti in 
divina contemplatione defix: se ingerunt. 

910 Κρατησαι. lta Coisl. Edit. χρατεῖσθαι, 

949 'OJAocracor. Coisl. et Vat. ἁθλιώτατον. 

944 Εξ ἧς. lta Coisl. Edit. ἑξῆς. 


METRICA VERSIO. 


Qui nunc simul, nunc vicibus alternis canit, 

Partim deorsum positus, et partim supra, 

Sine line summi concinena laudes Patris ? 

Sic est colenda corporis tibi castitas 

Per ista dicta, per typos, quos intuens, 

Ut scita capias Numinis, mentem expia. 
Prudentix autem sunt quidem quz diximus 

Cuncta; hac remota quidnam enim laudabile ? 

At munus ejus maximum, nosse est Deum, 

Hunc ore colere, rebus, et non subdole. 

Est namque fons hic omnibus, certa et salus. 

Hunc cogitare quispiam exigue potest ; 

À dice sed non, quantus est, nee eloqui, 


uantumlihet vane sibi hoc persuaueat. 

t nebula semper hic enim se interjicit 
Aliquid ineorum, visui el qua subjacent. 
Superare quis det hoc mihi, ut jungar Deo, 
Certusque jam sim, quod bono lioc vere fruar, 
Quod capere avebam, non laborans amplius? 
Miser est profecto quisquis haud colit Deum, 
Nescitque quamdam principem causam omnium, 
Quas procrearit omnia, et miro ordine 
Miraque sophia servet hzc quz condidit. 

At scire quid sit, qui putat, mente excidit, 
Atque est perinde, solis ut si quis videns 
Umbras in undis, hunc putet se cernere; 


"H xa πυλῶνος χάλλος ἐκπεπληγμένος, 
950 Τὸν δεσπότην οἵοιτο τῶν ἔνδον βλέπειν. 
"Allo; μὲν ἄλλου καὶ ποσῶς σοφώτερος, 
"οὓς πλεῖον αὐγῆς ἕσπασε, πλείω βλέπων ᾿ 
Κάτω δ᾽ ὅμως ἅπαντες ἀξίας θεοῦ, 

"Qv φῶς καλύπτει, οὗ σκότος προΐσταται. 
955 "Ivy xai ζόφον τέμνῃ τις, ἀνταστράπτεται 
Τοῦ φωτὸς ἄχρου δευτέρῳ προθλήματι. 
Διπλοῦν δ᾽ ὑπερέχειν οὗ μἀλ᾽ εὐπετὲς σχέπας 
"Oc πάντα "inpol xal ἄνω παντὸς μένει, 
Ὃς νοῦν σοφίζει, xaX νοὺς φεύγει βολὰς, 

960 Ἕλχων ἀεί µε πρὸς ὕψος ὑπεχδρομεί. 
Θεὸν μάλιστα χαὶ νοεῖν μὲν χαὶ σέθειν, 
Ἀειχνὺς τὸ φίλτρον ἐν ζέσει τῶν ἐντολῶν. 


SECTIO IIl. POEMATA MORALIA. 


A Ζητεῖν δ' 6 ἐστι, μηδὲ πάντη, pni às, 


Μήτε προχείρως πᾶσι γυμνοῦν τὸν λόγον. 

965 Τὸ μὲν λεγέσθω τοῦ θεοῦ xal σὺν φόδῳ * 

Τὸ 5' ἔνδον ἕστω χείµενον, χαὶ vip µόνῳ 

Σέδοιτο χρυπτὸν, ἀψόφως τιµώμενον. 

Τῷ δ᾽ οὓς ἀνοίγοιτ', ἣν διδάσχῃ τις λόχος, 

Ἵλττον γὰρ οὓς, Ἡ γλῶττα χίνδυνον φέρει. 
970 Τὸ δ ὕστερον δξοἰμεθ) ἐχμαθεῖν σαρῶς, 

Λυθέντος ἡμῖν τοῦ πάχους * νῦν δ᾽, ὡς σθένος, 

Σαυτὸν χαθαίρειν χαὶ νεοῦν λαμπρῷ Bio 

Δέξη γὰρ οὕτω xaX G:bv νοούμενον. 

Ναῷ θεὸν δὲ προστρέχειν ἅπας λόγος * 

975 '᾿Αγνοῦ γὰρ ἁγνός ἐστιν οἰχητήριον. 

Οἱ μὲν λογισμοὶ μιχρὸν εἰς γνῶσιν θεοῦ. 


Aut vestibuli pulchritudinem admirans, 
950 Arbitretur dominum eorum, quie intus sunt, cernere. 
Alius quidem alio quadam ex parte sapientior, 


Qui plus lucis traxit, plura intuens ; 


At omnes pariter infra diguitatem Dei 
Quem lux abscondit, cui tenebrz praeeunt. 
955 Si quis tenebras secet, fulguratur 


Summi luminis secundo velamine. 


Duplex autem velum penetrare non admodum facile est. 
Qui cuncta replet et supra omnia manet, 


-A65 


ui mentem illustrat et mentis fugit conatus, 


[rahens me semper in altum praxercurrit. 


Deum maxine cogita et cole, 


Ostendens ΔΙΡΟΓΕΙΗ fervida mandatorum observatione. 
Quarere autem quid sit, nec ubique, nec semper convenit, 


Nec facile cuivis ea de re mentem tuam aperire. 
965 Aliquid de Deo dicatur et quidem cum timore. 
Aliquid etiam intus sil repositum, et sola mente 
Colatur absconditum, sine strepitu, honore affectum. 
Alicui auris aperiatur, si quze doceat oratio. 
Minus enim auris quam lingua periculum affert. 
970 Quod autem superest, rogemus ut discamus quidpiam perspicue 


Soluta erassitie corporis. At nunc quantum potes, 
Expurgare te ipsum et innovare cures splendida vita. 
Sic enim Deum apprehendes mente conceptum. 

Deum ad suum templum accurrere, omnium est vox. 
975 Puri namque purum esse debet habitaculum. 
Ratiocinationes parum conferunt ad cognitionem Dei: 


950 Οἴοιτο τῶν ἔνδον. Leuv. videtur legisse τὸν 
ἕνδον, Herum ipsum inira edes abditum intueri se 
arbitretur. 

952. Π.Λείω. Coisl. πλεῖον. 

954 Οὗ σκότος προΐσταται. Ante quem stant te- 
nebre. Priore versiculi parte alludit ad. illud psal. 
ciu : Amictus. (umine sicul. vestimento; 
aulem ad illud psal. xvni : Posuit. tenebras. lati- 
EIvlum suum. 

955 "Hr xal. lta Coisl, Edit. f) xat. 

936 ΠροθΛήματι. lta Coisl. Conjectura emenda- 
verat Billius. 

959 BoJAdc. Radios. 

960 Ὑπεχδρομεί. Coisl. et Vat. ταῖς ὑπεχδρο- 


osteriore .. 


aig. — lta. Benedictini; sed metrum prorsus de- 
icit, cum Όψος sit trocbaus, et non iambus, ut 
requiritur. Forte legendum foret : Ἕλκων ἀεί µε 
ταῖς πρὸς ὄψος ὑπεχδρομαῖς. CAILLAD. 

961 θεὸν μάλιστα. Coisl. 8cbyv νοεῖν μὲν ὡς µά- 
λιστα, χαὶ σέδειν. Ad morg. ut in edit. 

966 Μόνφῳ. lta Coisl et Vat. Edit. µόνον. 

968 Τῷ δ᾽ ος. Coisl. τὸ δ' οὓς. 

969 ᾿Ηττὸν. Ita Coisl. Edit. Ίττων. 

970 Τὸ δ' ὕστερον. Postremo. 

975 Δέξῃ. lta Coisl. Edit. δέξει. 

974 Nao θεὸν δὲ προστρέχειν. lta Vat. Edit, 
Θεὸν δὲ νῷ καὶ, elc. Coisl. vac) δὲ Θεόν. 


METRICA VERSIO. 


Valdeque inirans atrium pulchre domus, 
Dominum videre credat idcirco zedium. 
Pracedat alter alterum sophia licet, 

Qui nempe lucis plus trahit, plura intuens, 
Infra Dei omnes dignitatem sunt tamen: 
Qvem lumen operit, ante quem fusus nigror; 
Tenebrasque si quis dissecet, velo statiui 
Summi secundo luminis perstringitur. 

Non facile porro scinditur velum duplex. 
Qui cuncta coinplens altior cunctis manet, 
Docensque mentem, mentis aspeetuimn fugit : 
Trahens in altum dum celer se proripit. 
Deum quidem tu cogita, et cole maxime, 
Philtrum, obsequendo legibus, monstrans tuum : 


B At parce, quid sit ipsc, ubique, quierere, 


Semperque, cunctis verba nec fundas levis. 
Quiddam loquaris de Deo, idque cuim metu 
Quiddam sit intus conditum, strepitu sine 
Clausum, quod ima mente persancte colas. 
Ad aliud aures arrigas, si quis docet. 
Auris pericti, lingua quam, minus parit. 
Quod restat, ora planius post ut scias 
Soluta mole corporis; nunc te expia, 
Sancteque vivens innova quantum potes. 
Sic namque, quem mens concipit, sumes Deum 
Àd purum is autem concito accurrit gradu 
Pur! domus naim purus est ; summi Dei 
Ad notionem ratio non multum facit: 


Aóvt γάρ ἔστι πᾶς λόγος ἀντίστατος. 
Στρεπτὴν δὲ πίστιν οὐμὸς οὐχ ἔχει λόγος * 

Τὸ 6' ἐξέχεσθαι τοῦ λαλουμένου μέγα. 

980 "0; μὲν γὰρ ἠγάπησε, xat στερχθήσεται’ 
*0; δ' ἠγάπηται, χαὶ ἔνοιχον λαμθάνει. 

Οὔ 8 ἐστὶν, οὐκ ἕνεστι μὴ φῶς τυγχάνειν : 
Φωτὸς δὲ πρῶτον αὐτὸ γιγνώσχειν τὸ qux. 
Οὕτω τὸ φίλτρον πρόξενον xal γνώσεως * 

985 "Ηδ' ἔστ᾽ ἀμείνων εἰς ἀλήθειαν τρίδος, 
Tic £v λόγῳ τε xaX στροφαῖς τιµωμένης. 

*Q δ' οὖν ἐφικτὸν, τοῦτο καὶ δηλώσοµεν. 
"Avapyov, 'Apyh, Πνεῦμα, Τριὰς τιµία, 
Ἰλναίτιον, γεννητὸν, ἑχπορξύσιμον * 

990 Πατὴρ τὸ µέν΄ τὸ δ' YU, αὐτὸς καὶ Λόγος * 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
A Τὸ δ' οὐ μὲν Υἱὸς, Πνεύμα δ᾽ οὐσίας μιᾶς. 
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Εἰς &x τριῶν θεός τε χαὶ κοινὸν at6az 
Οἷς καὶ τὸ θνητὸν τῆς πλοχΏς Σχλύομαι. 
Ta3:' ἦν σέθῃς po: καὶ χρατῆς, σεμνῷ βίῳ 
995 Ῥίδας ἅπασαν τὴν xázw βίου ζάλην, 
Λόγῳ τ᾽ ἀληθεῖ xai µίσει τῶν πλασμάτων 
"Ανω τε τάξη, xal γένοιό µου πλέον, 
Ὡς ἂν τύχουο πλείονος Γαῤῥναίας. 

ΙΑ’. Πρὸς κόσμον δια Ίογισμός. 

Ἑρώτ. Διχάζομαί eot, χόσμε. Τίς, πόθεν πάρει, 

Πρῶτον δίδαξον, xai ὅποι χαταστρέφεις. 
Ῥοιζεῖς δὲ πῶς µε χύχλος ὡς μύρμηχ) ἄγων; 
Ἀπόκρ. Οὐκ olt, ὄλεν προϊλθο», ix Θεοῦ δέ vs. 


Cuivis enim rationi est ratio opposita. 


Flexilem autem fidem mea non admittit doctrina : 

Verum hzrere revelatis, quiddam est maximum. 

980 Qui enim dilexerit, et ipse diligetur : 

Qui autem dilectus fuerit, is Deum hospitem accipit. 

Ubicunque Deus est, non potest lux non esse. 

Porro lucis pars prima est cognoscere lucem. 

Sic amor nobis conciliat cognitionem ; 

985 Eaque longe mellor ad veritatem via, 

Quam quz in disputationibus et argutiis versatur, estque in pretio, 
Quod igitur percipi potest, id tibi manifestabimus. 

Principii expers, Principium, Spiritus, Trinitas veneranda, 
Expers caus, Genitus, Procedens. 

990 Primus Pater est ; secundus Filius, idem et Verbum : 

Tertius vero non quidem Filius, Spiritus autem ejusdem essentiae. 
Unus ex tribus (personis) Deus, et communis cultus, 


Quibus mortali nexu exuor. 


llzc si religiose colas et teneas, honesta vita 

995 A66-467 Abjicieus omnem terrenz vitz? tempestatem, 
Per doctrinam veram et odium fabularum 

Sursum effereris, atque utinam nie altius, 


Ut majorem consequaris libertatem. 


XI. Dialogus cum mundo *. 


Interr. Litem moveo tibi, munde. Quis et unde sig, 
Primum doceto, ct ad quem finem tendas. 


Cur me im 
Respons. 


* Alias Dill. 101, pag. 179. 


911 Λόγῳ γάρ. lHuic simile est id quod ait infra 
jn Tetrast., carin. xxxiu, vers. 12 : Λόγῳ παλαίει 
γᾶς λόγος. : 

978 Οὐμός. Mta habet Vaticanus codex, quasi ὁ 
ἐμός. Edit. ὁ ὑμός. 

979 Τὸ 0' ἐξέχεσθαι. Πατετε nude fidei simplici 
Gssensu, missa argumentorum comnlentione. Dillius, 
harere Numini. 

982 Τυγχάνευ’. Vat. λαμθάνειν. Is non potest non 
esse lucis particeps. 


tu volvis instar circuli, quasi formiculam? 
n novi unde processeriin, at certe a Deo. 


988 "Avapxor. lta Coisl. et Vat. Edit. ἄναρχος. 
Mox Cois!. µία Τριάς. 

990 Αὐτός. Coisl. οἷος, unicus. 

991 Οὐσίας μιᾶς. Unius substontie. 
" 9929 Καὶ xoiwór σέδας. Commune Numen. 

993 ᾿ΕχΛύομαι. loc est, in quorum nomine ba- 
PA Σεμνῷ. Vat. λα 

εμνῷ. Vat. λαμπρῷ. 
997 Mov. lta Coisl. di pot. 


METRICA VERSIO. 


Nam ratio quavis alteram pugnantem habet. 
Doctrina at horret flexilem fidem mea: 
Hxerere vero Numini est res maxima. 
Nam diligetur, qui Deum ilexerit. 
Dilectus autein hunc hospitem interne capit. 
Ubicunque porro sit Deus, lux est quoque. 
Pars prima porro lucis est, lucem ut scias. 
Sic notionem charitas nobis parit. 
Estque ista multo melior ad verum via, 
Quam 'sermo $cilus, et leves argutiaqe. 

unc jam, potest quod percipi, exponam brevi. 
Anarchus, Arche, Spiritus, sacra Trinitas : 
Causa carens, et Genitus, atque Prodiens. 
Pater ille : Natus rursus hic, Verbumque item: 
Spiritus at alter : unius substantiz 


B Deus unus, idem et cultus omnino in tribus 


Mortale per quos exuo vinclum. Colas 
Tu si ista, teneas et proba vita, Ι 
llujusce vit:e turbinem pellens, fide 
Veraque, et odio fabularum turpium, 
Sursum locaberis : utinam meque altius, 
l'iducia inde major ut surgat tibi. 

ΧΙ. SERMOCINATIO CUM MUNDO. 

(Billio interprete.) 


]nterr. Lis, munde, tecum est nunc mibi. Primum 
oce 

Quis ortus, et quis terminus tandem tibi : 

Me quique volvis, orbis ut formiculam? 

Respons. Processerim unde, nescio ;: certe ex Deo. 


158 
5$ Καταστρέφω δ᾽ εἰς χρεῖσσον. Οὐ ῥοιζῶ δέ σε, 
Ἁλλ' αὐτὸς ὢν ἄχοσμος, ὑθρίζεις ἐμέ. 
'Ep. Πῶς οὖν σὺ μὲν πέπηγας, ἄστατος δ' ἐγώ; 
'Ax. Ἐγὼ μὲν ἑχτός εἰμι, καὶ τίς ἡ χάρις; 
Σὺ δ ὢν θελητὴς, εἰ θέλεις, ἔχεις πλέον. 
10 "Ep. KaXog* τὰ δ ἐχτὺς τίς φέρει; "Aa. Τί 
(γὰρ xaxóv; 
Ὕλη τάδ' kac τοῖς χαλοῖς σωτηρίας. 
Ep. 'H χρεῖσσον αὑτὸν αἰτιᾶσθ'; "Ax. Οὕτως ἔχει. 
18’. Περὶ τοῦ ἐπιχήρου τῆς ἀγθρωπίνης φύσεως. 
Κόσμε QUA, οὗ φίλε πάντα, τί p! ὡς τροχὸς ἀμφι- 
[έλιχτος 
Ἔοιξηδὸν φορέεις ἀντιπορευόμενον, 
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A Μύρμηχ) ὡς ὀλίγον, πιχρὴν φορὰν ἀσχαλόωντα ; 


Ἔμπα γε μὴν φορέεις τόσσον ἑόντα, τόσος. 
5 Οἶδα μὲν ὡς θεόθεν σὺ soU χλέος. Αλλὰ χαὶ αὑτὸς 
Χριστοῦ χειρὶ πάγην, πλεχτὸς ἀπ᾿ ἀμφοτέρων, 
Οὑρανίων χθονίων τε. Τὸ μὲν δέµας ἔνθεν ἐτύχθη' 
Voyh δ a9 μεγάλου ἐστὶν ἅημα νόου. 
Αλλὰ xa ὡς πολλοῖσιν ἐλαύνομαι ἔνθα xaX ἔνθα 
10 Πήμµασιν ἐξ ἐμέθεν, πήµασι δυσµενέος. 
Δελφὶς δ' ὡς ἐπὶ χέρσον ἀλίδρομος, Πέρι θνῄσχω. 
Κόσμε, παρῆλθον ἐγὼ, λαὺν ἄτρωτον ἄγοις. 
ΙΤ’. Περὶ τοῦ αὐτοῦ. 


Ἀλλήλους μὲν ἐγώ τε xaX ὁ χρόνος, ὡς πετεηνὰ 
ἨἩ νέες ἓν πελάχει ἀντιπαρερχόμεθα, 


5 Desino autem in melius. Non te volvo, 


Sed tu inscitus probro me aflicis. . 


Int. Quomodo igitur tw quidem fixus es, ego vero instabilis sum? 
flesp. Ego quidem extra sum : sed quzenam est bxc gratia? 

Tu vero tui compos, si vis, habes amplius. 

10 Int. Bene; at externa quis gubernat? Resp. Quid in eis est mali? 
Sunt hzec optimis hominibas salutis materies. 

Int. Num przstat, ut se quisque culpet?  flesp. Sic est, 


ΧΙ. De nature kumana fragilitate *. 


Amice munde, noi tamen omnino amice, cur me, ut turbo versatilis, 
Violenter raptas in contraria euntem, 

Velut parvam formicam, jactatione acerba dolentem? 

. Me talem abripis, cum tantus ego sim et tu talis. 

9 Equidem scio ex Deo te Dei gloriam esse. Sed et ipse 
Christi factus sum manu, ex duobus conflatus, 

Ceelestibus οἱ terrenis. Ac corpus quidem hinc formatum : 
Anima autem magnz spiraculum est mentis. 

Sed tamen plurimis jactor huc et illuc 

, 10 /Erumnis a me ipso, :erumnis ab hoste. 

Velut delphin in terra, mari assuetus, in aere morior. 
Munde, ego przterii ; populum invulneratum transmite. 


&68-A69 Xill. De eodem argumento **. 
Nos invicem, ego et tempus, velut aves 


Aut naves in mari preterimus; 


* Alias Bill. 25, pag. 95. 


XI. 7 Ἄστατος, Instabilis, mulationi obnoxius. 

8 Εκτός εἰμι. ld est, corpus, quod solummodo 
agatur, moveatur, cujus laus nulla sit; τὸ ἑντός, 
onima, qua homo θελητής, voluntate pra'ditus, agens 
ibere. ; 

10 Τὰ 0 ἐκεός. Corpora autem quis agit? 
H TdÓ' ἐσεί. Sic Vat. Edit. τότ, οἱ ad marg. 


XII 4. Τόσσον. Coisl. sup. lin. τοσοῦτον ὄντα, 
τοσοῦτος ἑών. Me, cum (αμ sim, tu ipse tantus 
rapis. Quibus verbis suam prz mundo praestantiam 


τὸ 


* Alias Bill. 26, pag. 95. 


declarat, οἱ sequentibus confirmat. Non certe, ut 
Billius et eum secutus doctus Gaulyer, tantillum 
tantus. In prima editione Billius, pro tantillum, 
verterat tantum, atque etiam observat in nota, ho- 
minem a Gregorio non μιχρὸν χόσμµον, ut eum De- 
mocritus appellat, sed µέγαν χόσμον appellari. 

41 "AA(6pogoc. Maris cursor, maris incola, Ari- 
stoteles, lib. viu, cap. 2, De hist. anim., delphinum 
diutius in terra vivere posse scriDit, quod spirandi. 
facultate sit preditus. 


METRICA VERSIO. . 


In melius autem desinam ; nec volvo te : 

immundus at tu me probro contra aflicis. 

Int. Quinam ergo, quaeso, fixus cs, non ast ego? 

flesp. Extra quidem ipse sum : quaenam est i gr 
tia 

At, velle cum sit, amplius, si vis, habes. 

Int. Externa vero quis vehit? Resp. Quod ii ma- 
um 

Sent hzc salutis optimis viris seges. - 

Jut. Ut me ergo culpem prazstat? Πεερ. Istud "a 
cet. 


XU. DE NATURJE ΜΌΜΑΚΕ FRAGILITATE. 
( Billio interprete.) 
Pic mihi, munde fugax, quid me ut versatilis orbis . 
Vi trahis, adversam dum tibi carpu viam, 


B Formicam velut exiguam, quam motio torquet? 


Tantillum tantus me tamen ipse trahis. 
Tu certe divinum opus es, tu gloria :at ipse — 
Sum quoque opus Christi, textus el ex superis, 
Et simul ex imis; hinc ortum nam mihi corpus : 
Mens autem est flatus Numinis setherei. 
Casibus innumeris tamen hinc ego jactor et illinc, 
Quos.ego, quosque mihi vis inimica parit. 
Aereque amissa morier delphinus.ut unda. 
Praterii : populum, munde, rege incolumem. 


ΧΙΙ. DE EODEM ARGUMENTO. 
(Billio interprete.) 


Ut volucres, celeresque per zequora lata carinz, 
Mundum cgo, me mundus praterit instabilis. . 


75$ $. GRECORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGCICA. T" 
στοὺς v εν lguonu: 25 ἔμτλακον, ον παραβρέξε., A Κάὶ γὰρ zt vUde τόδε φάρμακο t» ca 3-8, 


ἸΑιλὰ µένι:΄ Set. το wr. 
5 OU S 5s εξ’ ἔρω, οτ21ι 5142, τε τνα:. 
Τάς kr ἀμφοτέρης' els Ts ερᾶνεύ un. 
Zwf, w^ Tas wif'ra ἆμαρ-ᾶσ:,. Ei ga 6x, 


À273; int 5,2 zr Aaairte Xxixs-. 

5 A2pa: £ bo: 2 pov Sa Lov *is2z:v ἀποδαξς, 
καὶ, àc ἀχριμόνων X233 χαρ-νόκεσα-, 

Kai μάλα ερ 524p x:x121727.. 0:5 X-5 ἀξνίουν 


Σττύνμελεξς, Αγ. ρρὲ, PIA UO Y:AR, 
Τέττινες λ1αλατεντες A74 χα-εφένεον ἄλρας. 
10 Παρ Z ZZ πχρὸν bc: χα ονς TG, 
χα ῥέον bposs qois δ: ἆλσεος. Alcho ἔτωτε 
Tos ἐχόμτν χρατερῶς ἄλνεςς, ὡς Uy ar. 
Tó» μὲν Ág olx ἀλέγτνον, zzi vé. εωτε Ξακασεξ 
νετ, οὐκ E0fas: SÍp vro ἀντ:ἀξιν. 
15 A2z5; ὃς. 2: pog 3ktzorv ἕκισσομεναν VICO, 
Τοίτν vizi) Proc) Έχω, £z]-re* 


Αἱ al, ο zt prp, 25) ἅχος --αθέωρ. 

ΕΙ το σόι 2 τικμαέρετα», ὃς 55222 Ἁγίας, 
40 OZ 15,1: 122: ἔτι χαµάτων, 

Κρτμὸς U ἁμςο-έρωρε. Τί MEoaso ; T, τό ἄριστο», 
Αεύσσει, Tj οἱ μή”, σα T7 ivaeup2jm. 


4. Περὶ της ἀγθρωαίγης ῥέσεως. 


X055; Lus ἀγέεσσι τετρµένκς, 07 à ἄλλων 
"Haro σκι XX, ϐ μὴ Ur. 


Nihil stabile babentes : quod autem percavi, non prateribit, 
Sed manet ; quod quidem in vita molesiissimum. 
5 Nec quid optem habeo, diutius vivere, an solvi : 
Pavor utrinque. Sic autem mecum considera. 
Vita mihi valde peccatis molesta. Quod si moriar, 
Heu. heu! priurum nulla jam malorum medela ; 
Si hoc tibi portendit vita, cujus tantum est onus, 
10 Nec solvi quidem solutio est molestiarum : . 
Sed utrinque przcipitium. Quid faciemus? Iliud profecto optimum, 
Ad te solum, Deus optime, et tuam misericordiam respicere 


XIV. De humana natura". 


Heri meis molestiis confectus, solus ab omnibus 
Sedebam in umbroso nemore, animum peredens. 
Amo enim hanc medicinam in moerore, 
AÁnimur ipse meum tacitus alloqui. 
5 Stridebant aure una cum canoris volucribus : 
Duici ex ramis arborum concentu oblectabant 
Quamvis valde afflictum : ex arboribus autem 
Molliter modulantes, sonorz, solis amicz, 
Cicadz cantibus totum nemus personabant. 
10 Unda etiam frigida pedes prope alluebat 
Leniter fluens per rosciduni nemus. At ego, 
Sicut prius, vehementi dolore afficiebar. 
Nihil ista curabam. Nam mens, ubi iugruunt 
Dolores, non libenter oblectamenta suscipit. 
15 Ipse autem, cum turbinibus mens circuinageretur 
Hanc contrariorum dictorum pugnain instituebam : 


* Alias Bill. 14, pag. 80. 


ζοντες. Edit. στηλομελεῖς. 

10 Ἐγτὺς ἕχλυξ. Reg. 990 ἐΥγύθι χλύζε. 

{2 Τώς. Vat. τόσσ᾽. Al. ὡς. Mox, pro χρατερῶς, 
7 Κεκαρηότι. Comb. χεχµηχήάτι. nef. 99^ χραταίως. ldem ἀνίης pro ἄλχεας. hes. 
8 Στηθομαεῖς. Sic lMegg. 39, 090, 991, 9092, 99 χρατα ὃς ὡς, ἑχόμην ἀνίης, 

905, Vat. et Coisl. qui sup. lin. τῷ στήθει µελί- 46 "Exor. Duo Regg. ἔχον. 


ΧΙΙ, 14 Τί ῥέξομεν; 3). Vat. «t ῥήξομαι; 5. 
XIV. 4 Χριώς. fuo Ris .et Cold KT 
ὕ Αὖραι ὃ ἐγιθύριζον. Susurrabant, resonabant. 


METRICA VERSIO. 


At non pr:etereunt, sed stant, quecunque patravi: B — Solus ego liesterna luce profectus eram, 
Quo nihil in vita tristius esse potest. Namque meos luctus levat hzc medicina, dolorque, 


Quidqueoptem haud habco, vitamve an funera ; parte 
Nainque ab utraque gravis conculit ossa tremor. 

Vita mihi noxas cumulat : rursumque medela cst, 
Si moriar, vitiis omnis adempta meis. 

lloc mili portendit si vita onerosa, labores 
Nec rursum solvit vita soluta meos. 

Quid faciam? hoc unum superest mihi scilicet, ut tu, 
Uex bone, sis oculos jugiter ante 11908, 


XIV. DE RUMANA NATURA. 
( Billio interprete.) 
ln. nemus umbriferum, confcetus corda dolore, 


Cum tacitus mecum colloquor ipse, cadit. 

Aura susurrabat tenuis, volucresque canora 
Fundebant avido gutture mille sonos. 

Quinetiam cantu circum nemus omne sonabat, 
Quem rauca ex viridi fronde cicada dabat. 

Denique per tacitam labens sine murmure silvam, 
Tingebat nostros frigida lympha pedes. 

Ast ego, leta licet, prorsus nibil ista morabar : 
Tantus amor luctus pectore fixus erat! . 

Nam cum mens querulo semel est obsessa dolore, 
Λι! Izeta occlusas tunc habet illa fores. 

In partes variasque animum distractus, οἱ illue 
liuc quoque ic versans talia dicta dabam: 
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Τίς y:vopenv, τίς δ' εἰμὶ, τί δ' ἔσσομαι; O0 σάφα οἶδα. λ 30 Καὶ νῦν τῇδε µένων, δέρχεο µή σε φύγω. 


0ὐδὲ μὲν ὅστις ἐμοῦ πλειότερος σοφίην. 
"AX αὐτὸς νεφέλῃ χεχαλυμµένος ἕνθα καὶ ἕνθα, 
20 Πλάζομαι οὐδὲν ἔχων, οὐδ' ὄναρ, ὧν ποθέω. 
Πάντες γὰρ χθαμαλοὶ xaX ἀλήμονες, οἷσι παχείης 
Σαρχὸς ἐπιχρέμαται χυανέη νεφέλη. 
Κεῖνος 0 ἐστὶν ἐμεῖο σοφώτερος, ὃς πλέον ἄλλων 
παφεν f; χραδίης φεῦδος ἑτοιμολόγον. 
25 Εἰμί. Φράζε τί τοῦτο; Τὸ μὲν παρέθρεξεν ἐμεῖο' 
Αλλο δὲ νῦν τελέθω, ἅλλ᾽ ἔσομ', εἴ Y ἔσομαι. 
Ἔμπεδον οὐδέν * ἔγωγε ῥόος θολεροῦ ποταμοῖο 
Aibv ἑπερχόμενος, ἑσταὸς οὐδὲν ἔχων. 
Τίπτε µε τῶνδ' ἑρέεις; τί δέ σοι πλέον εἰμὶ, δίδαξον. 


Οὔτε δὶς ὃν τοπάροιθε, ῥόον ποταμοῖο περῄσεις 
Ἔμπαλι, οὔτε βροτὸν ὄψεαι, ὃν τοπάρος. 

"Ην πάρος ἓν χροῖ πατρὸς, ἔπειτά μ᾿ ἑδέξατο µήτηρ, 
Ἐυνὸν δ᾽ ἁμιροτέρων. Ἔνθεν ἔπειτα χρέας 

95 "Αχριτον, ἄδροτον, αἶἴσχος ἀνείδεον , οὔτε λόγοι», 
ὑὔτε νόου µετέχον, μητέρα τύμθον ἔχον. 

Δὶς ταφέες, ζώοντες ἐπὶ φθορᾷ. "Hv γὰρ ὁδεύω 
Ζωὴν, τὴνδ ὁρόω τῶν ἑτέων δαπάνην, 

"I poc γῆρας ἔχευεν óXoliovy. El δό µε χεῖθι 
40 Λἱὼν οὗ φθινύθων δέξεται, ofa. φάτ.ς, 

Φράζεο μὴ ζωὴ μὲν ἔχῃ µόρον, fj δὲ τελευτὴ 
Ζωή σοί γε πέλῃ, ἔμπαλιν ἢ δοχέεις. 


Quis fuerim, quis sim, quid futurus sim, non clare perspicio, 
Sed nec aliquis, qui mc sapientia superet. 


Sed ipse nebula coo 


rtus huc et illuc 


20 Erro, nihil habens, nequidem per somnium, eorum qua cupio. 
570-471 Omnes enim abjecti et errabundi sumus, quibus crassa 


Carnis incumbit cerulea nehula. 


llle autem me sapientior, qui prz cseteris 
Ejecit e corde suo loquax mendacium. 

25 Sum. Quid hoc? quzso: pars quidem jam a me eflluxit. 
Aliud nunc sum : aliud autem ero, si quid ero. 

Nihil ürmum et certum: ego unda sum turbidi fluminis, 
Semper progrediens, nihil habens stabile. 

Quid me horum esse dices ? quid tibi amplius sim, edocc. 
90 Et nunc hic manens, ne effugiam, vide. 

Nec bis, quam aite trajecisti, undam fluminis trajicies, 
Nec rursus eumdein, ac prius, hominem videbis. 

Eram prius in carne patris: postea excepit me mater 
Communem utriusque. Inde postea carnis 

99 Moles indigesta, non homo, sed informis fa«ditas, nec rationis, 
Nec mentis particeps, matrem habens pro tumulo. 

Bis sepelimur. Vivimus in corruptione. Quam enim percurro 
Vitam, hanc video annorum esse impendium, 

Ut qus mihi invexerit perniciosam senectutem. Quod si me illie 
40 /Evum immortale excipiet, ut oraculis constat, 

Vide an non vita mortem habeat, mors autem 


Vita tibi sit, aliter atque opinaris. 


19 Αὐτός. Tres Regg., Coisl. et Vatic. αὕτως. 
Coisl. sup. lin. μάτην. 

20 Πλάζομαι οὐδὲν ἔχων. Aveo enim. Deum eo- 
gnoscere : nec tamen supientie ipsius perspiciendee 
facultas ulla est. Disi : Sapiens efliciar at illa (sa- 
pientia) longius recessit a me magis quam erat 
(Eccle. v1, 24). 

22 Kvarén. Coisl. sup. lin. µέλαινα σχοτία. 

235 Ὃς xJéov. Tres esp εἰ Coisl. ὃν πλέον. 

24 Ἠπαφεν. Sup. lin. Coisl. Ιπάτησε. Mox ἐτοι- 

. Int. ταχυλόγον. Combef. legit ἐτυμολόχον, 
et vertit : Decepit cordis ejus [aisa inio, rationem 
reddens rerum originis. Gaulyer : Qui pre ceteris 
pracipyem sui cordis errorem fefellit. Hoc proposi- 
tum Gregorii videtur, ut Ecclesiastis sententiam 


explanet, qui cuncta vanitate:n vanitalum, et spiritus. 
pricsumptionem appellat. uu 
26 "AAA" ἔσομ'. Sic legerunt Benedictini, ut patet. 
ex versione, licet hanc in textu emendationem prae- 
teriniserint. CaiLLAU. 
98 ᾿Επερχόμενος. lta quatuor Regg. οἱ Coisl, 
Edit. ἐνερχόμενος. . ] 
91 Alc ταφέες. Bis sepelimur, primo quidem in 
utero matris, qui est instar tumuli, deinde in terra 
ost mortem. lta carm. seq., vers. 133, "Ex τύμέοιο 
ορὼν ἐπὶ τύµμθον ὁδεύω. E tumulo ad. tumulum ra- 
pide feror. 
43 Πέλῃ. Tres Regg. et Coisl. πέλοι. Mox ἔμπα- 
λιν. Int. τοὐναντίου. 


METRICA VERSIO. 
Quis prius ipse fui, quis sum, quis eroque, nec ipse B Quas semel, haud iterum fluvii transmiseris un 


Novi, nec sophize me quoque laude prior. 
Sed vagor huc illuc, caligine tectus opaea, 
Nil horum, qua mens nostra requirit, labens. 
Nam quibus impendet carnis densissima nubes, 
Sunt humiles omnes, sunt inopesque vagi. 

Ac magis hic sapiens, quem veri pectus inane 
Decipit, et promptum fundere verba, magis. 
Sum. Quid, quaso? Mei jam pars effluxit : at istud 

Sum nunc : atque aliud post ero, si modo ero. 
Nil ego sum (firmi, rapidi sed fluminis instar 
Volvor, et instabilis semper ad ima fluo. 
E tribus his quidnam potius sim, dic age : teque, 
Hiec quamvis positus, conspice ne fugiam. 


[das, 
Qui semel, haud iterum conspicietur homo. 
In patre ante fui ; cepit me postea mater : 
Ex utroque simul post caro factus ego. 
Non homo, sed labes informis, muta, carensque 
Mente : mihi tumuli mater et instar erat. 
Sic duo mi tumuli, vivoque in funera : quodque 
Vite obeo, annorum certa ruina mihi est. 
llinc mihi canities fusa est ; post funera vero 
Sic mihi, quam memorant, vita perennis erit. 
Dispice nuin vita liz:c mors sit tibi, mors quoque 
[rursus 
Vita : secus quamvis forsitan ipse putes. 
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02ótv ἔφνν. Tl. καχοῖσι δαµάζοµαι, ὥς τι πεπηχός;, Α Tov 6 ἀγαθῶν οὐδὲν πάμπαν ἅμοιρον ἄχους, 


Τουτο γὰρ ἡμερίων ἄτροπόν ἐστι µόνον. 

45 Συμφνὲς, ἀστυφέλιχκτον, ἀγήραον. Ἑξότε χόλπων 
Μητρὸς ὁλισθήσας πρῶτον ἀφηχα δάχρυ, 

Ὁσσατίοις, οἵοις τε συναντῄήσασθαι ἔμελλον 
Πήμασι, δαχρυχέων πρὶν βιότοιο θίγω ! 

Χώρην μέν τιν ἄθηρον ἀχούομεν, ὥς ποτε Κρήτη», 
50 Kat τινα xat χρυερῶν ἁλλοτρίην νιφάδων; 

Θνττῶν δ' οὔ ποτέ τις 505 ἐπεύξατο, ὡς ἀδάμαστος 
Τοῦδε βίου στυγερῶν ἔνθεν ἀπῆλθε µόγων. 

Αδρονίη, πενίη τε, τόχος, µόρος, ἔχθος, ἁλιτροὶ, 
θήρες ἁλὸς, Υαίΐπς, ἄλγεα, πάντα βίος. 

5δ Πήματα μὲν xaX Τάμπαν ἀτερπέα πὀλλ ἑνόησα, 


Ἐξέτι τοῦ, ὅτε µοι πιχρὲν ἑπομόρξατο ποινὲν 
Γεῦσίς «' οὐλομένη., χαὶ φθόνος ἀντιπάλου. 
Σοὶ μὲν bh, σὰρξ, τοῖα δυσαλθέτ, εὐμενέοντι 
60 Ἐχθρῷ, xai πολέμῳ οὕποτε λνοµένῳ, 
θηρὶ πιχρὸν σαΐνοντι, πυρὶ Φύχοντι, τὸ θαύμα ! 
θαῦμα μέγ’, cC ποτ ἐμοί Υ ὕστατον εὐμενέοιςς 
Wuyh, σοὶ & &p' ἔπειτα λελέξεται 033" ἐπέοιχε. 
τίς, πόθεν, ἢ τί πέλεις ; τίς δὲ σε νεχροφύρν 
635 θήχατο, χαὶ στυγερῇσι πέδαις ἑνέδησε βίοιο, 
"Ec χθόνα βριθοµένην πάντοθε; Πῶς ἐμίγης 
Πνεῦμα πάχει, σαρξιν δὲ νόος, καὶ ἄχθεῖ χούφης 
Ταῦτα γὰρ ἀλλήλοις µάρναται ἀντιθέτως. 


Nilil sum, Cur ergo malis premor, ut firmum aliquid? 
lloc autem solum est in hominibus non varium et inconstans, 
45 Sed innatum, inseparabile, non senescens. Ex quo matris 
Elapsus sinu, primam effudi lacrymam, 


In quot et quantas incursurus eram 


Calamitates, illaerymans antequam vitam attirgerem! 
Kegionem quamdam feris carere audivimus, ut oliin Cretain, 
50 Aliquam etiam a frigidis nivibus liberam: 
At mortalium nullus unquam gloriatus est, quod expers 
T ristium hujus vitze molestiarum hinc discederet. 
Morbus, paupert2s, partus, mors, inimicitiz, improbi, 
Fer:z maris et terra», dolores, omnia ιο vita sunt. 
99 Mala multa novi omnino expertia lzetitize, 
At bonum nullum omnino expers mostiti:, 


Ex qno mibi acerbam inussit poenam 


Perniciosus guétus et inimici invidia. 
472 79 [απο tibi, caro, dicta sint, non facile sanabili, blando 
60 Hosti, a bello nunquam desistenti, 
erz crudeliter blandienti, igni, res mira, refrigeranti: 
Valde mirabor, si vere mihi amica tandem aliquando fueris. 
Anima, tibi deinceps dicentur, quz conveniunt. 
Qus et unde, quidnam es? quis te mortuum circumferre 
65 Jussit, et molestis vitz vinculis alligavit 
Vergentem semper ad terram ? Quomodo mista es 
Crasso, qu:e spiritus es, et carni mens, et oneri levis ? 
Ilxc etiam pugnant inter se adversis frontibus. 


51 ᾿Επεύξατο. Int. ἔπεχανυ jjsuso. 

56 Οὐδὲν πάµπαν. Reg. 9 πάµπαν οὐδέν. 

δη ᾿Επομόρξατο. Weg. 992 ἑνομόρξατο, 

6f Θηρὶ πικρὸν σαίνογτι, πυρὶ Ψύχοντι, τὸ 
ῥαῦμα. Sic in Reg. 39, aliisque duobus codicibus 
legitur. In edit. vitiose θτρὶ Φυχρῷ. 

02 Ebyevéoic. Sic duo Regg. et Coisl. Edit. εὐ- 
µενέεις. Totum. hunc. locum Int. Coisl. exponit 

MORE nodum a nobis est redditus. Σοὶ μὲν οὖν, 
ὦ σαρς, τοιαῦτα” θηρίον Άμερον ὁμοῦ xat ἀτίθασσον, 
φῖλον χαὶ πολέμιον, λινκ ἐν ταὐτῷ πιχραϊνον 
καὶ ἀνάψυχρον, ὃ xai θαυμάτιον, χαὶ ὡς ἀληθῶς 
ὑπερθαύμαστον, e ποτέ pot xaX ὕσταταν διατιθείης 


εὐμενέως. Tibi igitur, o caro. talia: bellua mansue- 
ta simul et aspera, amica et in[esta, implacabilis, in 
eodem amaritudinem afferens οἱ refrigerationem, 
quod mirum est, et mirandum prorsus, si. unquam 
mihi amica fueris. — Ac bellue, inquit Bill., per- 
apposite comparari potest, adulatorie quidem mul- 
centi, ceterum non sine magno dolore interdum mur- 
denti. 

64 Ἡ ci... Duo ltegg. εἴ τι. Max, νεχροφόρον. Sic 
animam appellat, qua sublata, corpus nihil. aliud 
egt quam cadaver. 


66 Βριθοµένην. Wt. βαρουμένην. 


METRICA VERSIO. 


Nil sum; cur ergo tanquam firmissima quzdam . 
Res, adeo szvis opprimor usque malis ? 

Namque homini hoc tantum firmum est, expersque 

[senectze, 

Inde ex quo nascens (fletibus ora rigat : 

Per lacrymas testans, quas vitz in limine fundit, 

. Quotnam illum maneant agmina dura mali. 

Est regio, ut quondam Cret:ea, ignara ferarum, 
Est alia hibernz nescia terra nivis : 

At vacua adversis quod vitz tempora rebus 
Clauserit, liaud quisquam dicere jure queat. 
Morbus, pauperies, partus, mors, hostis, iniqui : 

Quasque feras etiam terra vel zquor alit. 
Ác nullis sociata bonis mala plurima vidi: 
At bona nulla, quibus non tala juncta forent : 


p Inde ex quo ultrices paenas mihi pestifer esus 


Attulit, et sz: vi daemonis invidia. 


Ista tibi sint dicta, caro, medicabilis zegre, 


Hostis blanda, omni tempore bella gereus : 

Ac fera damnose mulcens, οἱ frigidus ignis. 
Quz, mihi αἱ faveas, res nova prorsus erit. 
ia age! Mens; nam te nunc alloquar, atque ea 

| [dicam, 

Quas fore narratu non aliena puto. 

Quidnam es, o mea mens ? et quis tibi contigit ortus ? 
Atque cadaver olens quis tibi ferre dedit? 

Quis solidis vitze astrinxit gravibusque catenis, 
Pendentem assidue lumina fixa solo; . 

Ut crasso flatus, carni mens juncta, levisque es 
Duro oncri? Pugna est nam gravis inter ea. 


76] 

E! μὲν δη σάρχεσσιν ὁμόσπορος ἐς βίον ἦλθες, 
70 Ὢ uox σνξυγίζης τηλόθεν οὐλομένης | 

Εἰχών εἰμι θεοῖο, xa αἴσχεος υἱὸς ἐτύχθην' 
Αἰδέομαι τιμῆς μητέρα μαργοσύνην. 

Τεῦσις γάρ μ’ ἐφύτευσεν, ὁ 8 ἔφθιτο' νῦν βροτός: 

[αὖθις 

Οὐ βροτὺς, ἀλλὰ χόνις * ἐλπίδες ὑστάτιαι. 

*9 EL δὲ σύ Υ) οὐρανίη, τίς, 60ev ; πὀθέοντα δίδαξον. 
El μὲν ἅημα 8:00 χαὶ λάχος, ὡς φρονέεις, 

Ῥίΐψον ἁτασθαλίην, xat πείθοµαι. O5 γὰρ ἔοιχε 
Τοῦ καθαροῦ ῥυταρὴν ἔμμεναι, οὐδ ὀλίγον. 

0ὐδὲ γὰρ ἡελίοιο λάχος σχότος, οὐδὲ πονηροῦ 
80 Πνεύματος αἰγλῆεν ἔχγονον ἐξεφάνη. 

Πῶς δ᾽ ὁλοοῦ Βελίαο τινάγµασι τὀσσον ἑλαύνῃη, 


SECTIO Η. POEMATA MORALIA. 
A Kal περ ἐπουρανίῳ Πνεύματι κιρναµένη; 


El γὰρ «otov ἔχουσα βοηθόον &q χθόνα νεύεις, 
A1 at τῆς ἀχράτου σῆς ὁλοῆς χαχίης | 

85 Εἰ δ' οὔ pot θεόθεν σὺ, τίς ἡ φύσις; Ἡ µέγα τάρθος, 
Mf, ποτε μαφιδίῳ χύδεῖ φυσιόω. 

Πλάσμα θεοῦ, παράδεισος. Ἔδεμ, Χλέος, ἑλπὶς, 

[iesus 

"Ὄμθρος ὁ χοσµολότης, ὄμθρος ὁ πυρσοπόλος, 

Λὐτὰρ ἔπειτα νόµος, Υραπτὸν ἄχος * αὑτὰρ ἔπειτα 
90 Χριστὸς ἑὴν μορφὴν ἡμετέρῃ χεράσας, 

"Q; xev ἐμοῖς παθέεσσι παθὼν θεὸς, ἄλχαρ ὁπάξοι, 
Kal µε θεὸν τελέσῃ εἶδεῖ τῷ βροτέῳ. 

Αλλ'ἔμπης ἁδάμαστον ἔχω μένος, ἐς δὲ σίδηρον. 
Αὐτοφόνῳ µανίῃ σπεύδοµεν, ὥστε σύες 


Quod si cum carnibus sata in vilam venisti, 


70 iicu! conjunctionem mibi jampridem perniciosan ! ' 
Imago Dei sum, et turpitudinis filius factus sum : | 
Pudori mihi est, mater decoris cupiditas. . 


Fluxus me genuit : is corruptus est : nunc liomo: rursus 
Non horno, sed cinis: li» spes extrenr». 
79 Quod si celestis es, quzxenam et unde? scire aventem doce. 
Si flatus Dei es, ejusque haereditas, ut sentis, 
l'rojice vitium, et credam: non enim convenit 
am qu;e ex puro est orta, vel leviter sordidam esse. 
Non enim a sole caligo oritur, nec inali 
80 Spiritus fetus apparuit splendidus. 
Quomodo nefarii Beli tantis impulsibus agitaris, 


Quamvis divino spiritui mista sis? 


Nam si tantum habens adjutorem in terram vergis, 
leu! meram et perniciosam tuam malitiam | 
85 Sin autem mihi ex Deo non es, quz tua natura? valde profecto metuo 


Ne inani gloria inflatus sim. 


Figmentum Dei, paradisus, Eden, gloria, spes, praeceptum, 
mber mundi exstinctor, imber igneus: 
Tum postea lex, scriptum remedium: rursus tandem 
90 Christus forinam suam nostre immiscuit, 
Ut morbis meis patiens Deus auxilium ferat 
Meque deum eflieiat forma sua humana... 
765-575 Sed tamen indomitum babeo animu, ac in ferrum, 
instar. apri, furore mei ipsius homicida, ruo. 


732 Αἰδέομαι. Pudet me honoris mei matrem, hoc 
cst, imaginis divine, pelulantem εἰ impudicam car- 
nis libidinem dicere vel cogitare. 

76 Adxoc. Hlareditas : si a Deo dala es, si Dei 
munus, etc. 

87 llAdcyua 6500. Adjumenta et beneficia Dei 
erga hominem euumerat. Primum paradisum in 
Eden plantavit; deinde hanc ei primam gloriam 
infudit, ut ad imaginem suam eum conderet, Tum 
adjumenti causa mandatum ei imposuit, cujus ob- 
servationi immortalitatis consequenda spes pro- 
mittebatur. Quin etiam, cum a mzndato recessis- 
Set, ne sic quidem omni ope destitutum reliquit ; 
verum pluribus discipline generibus, tam publicis 
quam privatis, impietates ct flagitia eorum, quibus 


nefarie offendebatur, juste vindicans, sic paulatim 
eoa ad agnitionem sui instituit; atque undis 1 
dem obrutum orbem exitio tradidit : fulmini 
autem Sodomitarum exsecrandam libidinem op- 
pressit, urbesque in cinerem redegit. Postea aliud 
medicins genus, lioc est, scripta lex per Moysem 
inducta est ; ac denique remedium omnium valen- 
tissimum ac praestantissimum, summzeque bonitatis 
plenum, ipse in plenitudine temporum, a sinu pa- 
terno minime excedens unigenitus Filius, divinam 
naturam bumanz copulavit, totus toli personali- 
ter arcano modo unitus, quo nimirum Deus impas- 
sibilis manens humana parte perpetiens, passioni 
bus meis mederetur. BiLL. . 

94 Αὐτοφόνῳ. Coisl. Int. et Reg. 991 &XxnXozóvtp. 


METRICA VERSIO. 


Si vitze, cum carne simul sata, prodis in auras : 
Quam procul est nexus pestifer iste mihi ! 

Numinis effigies sum labe exorta: decusque, 
Prob pudor ! eximium feda libido parit. 

Corruptum semen me gignit; nunc homo, rursus 
Non homo, sed spes est ultima nostra cinis. 

Sn tu coblestis: quinam tibi, dic, precor, ortus? 
Si pars, ut sentis, flatus et ipsa Dei es, 

Crimina dum pellas, credam id : namque edita puro 
Qus sit, eain cuncta labe carere decet. 

Nam neque sol tenebras edit, nec pneumate pravo 
Spiritus exoritur splendidus atque bonvs. 

Qui rabidus porro tam te quatit hostis et urget, 
Spiritus zthereus cum δι ab axc tibi? 


B Namque ope nixa licet tali si vergis ad ima, 


Πει ! quanta est vitii copia visque tui 
Si non orta Deo es, tibi qu:e natura? Verendum 
Est animos inflet ne mibi vanus honor. 
Plasma Dei, paradisus, Eden, spes, a lex- 
que, 
Mundum imber delens, igneus imber item. 
Legibus a scriptis demum est medicina petita : 
tque Deo Genitus denique factus bomo: 
Ut patiens nostris ferret medicamina morbis, 
anctaque nos faceret numina, factus homo. 
Sed tamen indomitum est robur mihi: nec secus 


[aique ” 
Trux aper, in ferrum concitus ipse ruo μα 


103 GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER |. THEOLOGICA 
05 Tízv' ἀγαθὸν βιότοιο; θεοῦ φάος ; Ἁλλ' ἄρα χαὶ A 


[τοῦ 


764 


Οὐδὲν ἐπιστρέφεται τῆς βασάνου καχίη. 

Λώῖον fv ἁλιτροῖσιν ἐς ὕστερον ἔμμεν' ἄτιτα, 
"H ἐμὲ νῦν χαχίης πήµασιν ἀσχαλαᾷν. 

Αλλά τί µοι, βροτέων τί 66 pot τόσον ἄλγε᾽ ἀείξειν; 
410 Ἡμετέρης γενεῆς πᾶσιν ἔπεστιν ἄχος. 

Οὔ pot χθὼν ἀτίναχτος, ἅλα χλονέουσιν ἁῆται. 
Ὥραι 0 ἀλλήλαις εἶδαν ἐπεσσύμεναι. 

Νὺξ ἦμαρ χατέπαυσε, τὸ δ' Ίχλυσεν Πέρα χεῖμα. 
"Αστρασιν Ἠέλιος, Πελίῳ δὲ νέφος 

115 Κάλλος ἁπημάλδννε, παλίζωος δὲ σελήνη; 
Αὐτὰρ óy' ἡμιφανὴῆς οὑὐρανὸς ἁστερόεις 

Καὶ σύ ποτ ἀγγελικοῖσιν, Ἑωσφόρος, Ίσθα χοροῖσι, 
Βάσκανε, νῦν ὃ ἔπεσες αἶσχος ἀπ οὐρανίων 


Είρχει µε φθονερὴ καὶ στυγερὴ σχοτίη. 
0ὐδὲν πλεῖον ἔμοιχε. Τί δ' οὗ πλέον ἑστὶ xaxolatv; 
Αἴθε γὰρ ἴσον ἔχον, Χαὶ µάλα περ µογέων] 
Κεϊμ᾽ ὁλιγοδρανέων * τἆρβος δέ µε θεῖον ἔχαμψε * 
100 Τέτρυμ᾽ ἡματίαις φροντίσι xaX νυχίαις. 
Οὗτος ὁ βρισαύχην µε χαὶ ὕπτιον ὧσεν ὀπίσσω, 
Λάξ ἐπέθη, Σὺ δέ uot δείµατα πάντα λέγε, 
ἹἙάρταρον Ἱερόεντα, πυριφλεγέθοντας, ἱμάσθλας, 
Δαίμονας, οἳ ψυχῶν πράκτορες ἡμετέρων. 
105 Μύθος ἅπαντα χαχοῖσι, «b δ bv ποσὶ μοῦνον 
[ἄριστον ’ 


95 Ecquod νἰίῷ bonum? Dei lux? sed ab illa 
Arcent me invidz et odio dignz tenebrz. 
Nulla ad me utilitas redit. Ecquod est in quo non me superent mali : d 
Utinam eniin illis equalis essem, quamvis valde laborans ! 
Jaceo languidus : metus me divinus percussit : 
100 Conficior diurnis ae nocturnis sollicitudinibus. 
llle me superbus supinum impulit retro, 
Et calcibus protrivit. Tu vero mihi narra omnia metuenda, 
Nigrum Tartarum, igneos Philegethontes, flagella 
amones animarum nostrarum carnifices. 
105 Fabula omnia improbis, et quod ante pedes positum, id optimum . 
Nihil profecto mutatur propter tormenta improbitas. 
Satius essel improbos in posterum esse impunitos, 
Quam me nunc nequitizte poenas deflere. 
Sed quu mihi, quid tantopere necesse est mortalium zeruumnas canere ? 
110 Generis nostri omnibus mala sunt communia. 
Non mihi terra immobilis est : mare agitant venti : 
llorze sibi invicem cedunt depulsz: 


Nox diei finem affert : aerem obscurat tempestas : 


Sol astris, soli nebula 


115 Decorem auferunt : reviviscit autem luna : 
Colum stelliferum dimidia sui parte apparet. 
Et tu aliquando angelicis choris intereras, Lucifer 
Invide, nuuc autem probrum e colis cecidisti. 


95 Ka! rov. Neg. 992 xa «^. 


B 
9'] 0ὐδὲν zAstor ἔμοιγε. Id. est , nihilo melius 


mihi est (ob virtutis studium) quam aliis; imo me- 
liora omnia impiis eveniunt, ÉEasdem querelas de 
impiorum prosperitate in viris sanctis, in Davide 
et prophetis passim reperies. 

01 Βρισαύχη». Super lin. Coisl. µεγάλαυχος. 
Forte ὑγαύχην, erecta cervice. 

103 IlvpigAs)&0orcac. Ha tres ttegg. Int. πυρί- 
νους ποταμούς. Coisl. sup. lin. ποταμοὺς τοῦ ἆδου. 
Edit. περιφλεγέθοντας. 

106 Ἐπιστρέφεται. Reg. 991, sup. lin. αἰσχύνε- 
ται, et ad mare; φροντίζει, 

107 Ἅτιτα. Coisl. sup. lin. ἀτιμώρητα. Int. Coisl. 
Βέλτιον ἣν τοῖς ἁμαρτωλοῖς τὰς ἐχεῖθεν τιμωρίας 
διαφυγεῖν, ἢ ἐμὲ νῦν ἀσχαλαᾶν καὶ ἀνιᾶσθαι χαχοῖς. 
Melius esset. peccatoribus ewi futuri penas effugere, 


quam me nunc molestiis et aerumnis conflictari. Bil- 
lius hoc velle Gregorium putat : Multo melius actum 
iri cum peccaloribus, si in hac vita, que brevi finem 
habitura est, cum ipso multas acerbitates perferrent, 
quam ul ad clernas ponas reservarentur. Mallem 
priorem Billii interpretationem : Tamcetsi impii et 
ne(arii homines de hujus vite prosperitate sibi qra- 
(ulentur, me contra miserum existimare soleant, qui 
multis in vito curriculo calamitatibus uafficiar ; τε- 
vera lamen prastabilius est magisque expetendum 
in hac vita excruciari, quam scelerum ponas in αἰ- 
tero evo expendere. 

111 "AAa. Wa tres Regg., Coisl. et. Chig. Edit. 
mendose ἀλλά, 

112 "Ωραι. Hore. Potest etiam intelligi de απκὶ 
partibus. 


METRICA VERSIO. 


Quodnam hujusce bonum vite est? lux ; dira ta- 
[men me 
Caligo, invidi: plenaque, pellit ab hac. 
l'lus ego nil habeo : quid non malus amplius autem? 
Namque utinam saltem pars foret equa mihi | 
Oppressus jaceo: divinus me timor angit, 
onficior curis nocte dieque miser, 
Mesternit, pedibusque terit vir quisque super- 
u$, 
Segnisque; ac mihi tu, quz metuenda, refer. 
Tartara nigra nimis, P hlegethontes, verbera dira, 
;. Daemonas obecena: carnificesque anim. 
Cuncta mali hcc rident, et amant prassentia tantum; 


C Ü Non curat poenas gens scelerata graves. 


lilius pravis esset post (υπογα poenas 
Non dare, quam poenas hic dare me sceleris. 

Ast hominum quid ego, quid nostra incommoda gentis 
Colligo ? Res plane nulla dolore vacat. 

Non terra intrepi:laest, quatitur sed turbine venti, 
Inque vicem cedunt tempora prompta sibi. 

Nox tegit atra diem, tempestas zethera fuscat : 
Astrorum obscurat sol radiansque decus. 

Sol tegitur nebulis, redivivaque luna resurgit : 
Dimidiaque polum parte sui latitat. 

Angelicos etiam coetus, tu Lucifer, inter 
iui fueras, supera lapsus es arce iniser. 


705 


120 Γλῶσσαν ἑφημερίων ἔχφυγες ἀφραδέων. 

Πρόσθε Ilacho, μετέπειτα Πάϊς µέγας, αὐτὰρ ἔπειτα 
Πνεῦμα θεοῦ μεγάλου, βάλλετ᾽ ἐπεσθολίαις. 

Ποῖ στήσεις µε φέρουσα χακοφραδὲς ἕνθε μέριμνα; 
Ἵστασο. Πάντα θεοῦ δεύτερα. Elxs λόγῳ. 

125 Οὐ δέ µε µαφιδίως τεῦξεν θεός. Ἔμπαλιν ᾠδῆς 
Ἱσταμαι ' ἡμετέρης τοῦτ) ὁλιγοφρενίης. 

Nuv ζόφος, αὑτὰρ ἔπε:τα λόγος, xat πάντα vototte, 
"H θεὸν εἰσορόων fj πυρὶ δαπτόµενος. 

"Q; µοι ταῦτ᾽ ἐπάεισε φἶλος νόος, ἄλγος ἔπεσσεν. 
90 ὈΟψὲ δ᾽ ἀπὸ σχιεροῦ ἄλσεος o:xab' ἔδην, 

Ἕλλοτε μὲν γελόων ἑτερόφρονα, ἄλλοτε δ᾽ αὗτε 
Κτρ ἄχεῖ σμύχων, μαρναμένοιο vov. 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA 1606 
"Ιλαθί µοι, βασίλεια xsbvh, Τριὰς, οὐδὲ σὺ παµπαν Α 


ΙΕ. Περὶ τῆς τοῦ éxcóc ἀνθρώπου αὐτε.είας. 


TG γενόµην; τίς δ' εἰμί; τί δ' ἔσσομαι οὐ μετὰ δηρόν; 
Ilt, δὲ φέρων στήσεις πλάσμα μἐγ, ᾿Αθάνατε, 

Et τι μἐγ, ὡς μὲν ἔγω γε ὀΐομαι, οὐδὲν ἑόντες, 
Ὀρρὺν µαφιδίως τείνοµεν ἡμέριοι. 

ὃ El τόδε μοῦνον ἔοιμεν, ὅσον πλεόνεσσι πέφανται, 
ζωῆς δ᾽ ὀλλυμένης, μηδὲν ἔχοιμι πλέον. 

Πόρτις μὲν διάλυξεν Ebv χευθµῆινα τεχούσης, 
Καὶ σχαίρει, γλυχερόν τ' οὖθαρ ἀναχραδάε.. 

Καὶ τριετῆς ζυγὸν Ἶρε, χαὶ εἴουσεν ἄνθος ἀπήνης, 
10 Αὐχένα δ᾽ αὐχενίῳ χἀρτεϊῖ ples µέγαν. 

Νεθρὸς δ᾽ αἰολόδερμος, ἐπἣν διὰ γαστρὸς ὁλισαθῇ, 
Αὐτίχα μητρὸς ἑῆς πὰρ ποδὶ θῆχε πὀὸδα, 


Propiia mihi sis, Trinitas, venerandum regnum : ne tu quidem 


0 Linguam hominum mnsip 
Primo Pater, deinde magnus F 


ientium effugisti. 
ilius, tum postremo 


Spiritus magni Dei, couviciis impugnatur. 

Quo me tandem hinc abreptum feres, inconsulta sollicitudo? 
Desine. Deo omnia inferiora. Cede verbo. 

195 Non me friüstra Deus formavit. Hic jam carmen 
Retexo : hac pusillo animo nostro tribuenda sunt. 

Nunc tenebre : rursus postea ratio, et omnia perspicies, 
Aut Deum videns, aut igne cruciatus. 

476 777 Postquam hxc mihi cecinil amica mens, dolorem concoxi. 

SiC sero e nemore umbroso domum redii, 

Nunc quidem me irridens, quod aliter sensissem : nunc rursus 

Cor maerore macerans, mente secum pugnante. 


XV. De exterioris hominis silitate ^. 


Quis natus sum? quis sum? quis abhinc non longe futurus sum? 
Ubi statues magnum tuum figmentum, o Immortalis | 
Si quid tamen magnum est, ul equidem arbitror, cum nihil simus, 


rustra supercilium homines to 


5 Si id tantum simus, quod plerisque apparet , 


Amissa vita, nihil amplius habe 
Vitulus e matris sux utero exsilit, 
Et saltat, et dulcia premit ubera. 


Triennis jugum subit, et pondus plaustri trahit, 
10 Cervicemque magnam collari inserit. 
Hinnulus varia pelle, ubi ex alvo cecidit, 
Statim matris su: pedi pedem jungit, 


* Alias Bill. 15 , pag. 88. 


425 Ποῖ. Schol. Ποῦ µε φέρουσα ατήσεις, ὦ κά- 
χιστα βουλευημένη μέριμνα ; ἐνταῦθα στηθι. Mis ver- 
bis velut suam temeritatem reprimit, quod ausus 
sit Trinitatem, qu:e ab omni injuria immunis est, 
in earuin rerum classem adjungere, qua variis in- 
commodis atque injuriis pateat. Ibid. χαχοφραδέἑς. 
Meg. 991. Coisl. sup. lin. xaxó6ouAc. Mox ἔνθε. Duo 
Rete el Coisl. ἔνθα. 

"EpzaAuw Qónc ἵσταμαι. Int. Coisl. παρα- 
φρονῶν λαλῶ τῶν πρώην εἰρημένων ἀντίῤόοπα, 


ARGUMENTUM. Postquam superiore carmine, inquit 
Cyrus in argumento hujus carminis, de hwnana 
natura ea, αμα convenire videbantur, exposuit Gre- 
gorius, nunc aerumnas et vilitates, ac miserias, qua: 
eam comilaniur, enumerat atque exaggerat, sicque 
arrogantiam hominum, fastum et insolentiam com- 
primit. Exiremis vite Gregorii temporibus conditum 
videtur hoc carmen. 

9 Οὐδὲν ἑόντες. leg. 990 οἱ Cbig. ἑόντας. 


METRICA VERSIO. 


Quod dicam, rogo, sancta Trias, ignosce : pepercit B xv. DE EVTERNI. HOMINIS VILITATE, AC. PILESENTIUM 


Harctici prorsus nec fera lingua tibi. 

Ante Pater rabidz sensit convicia lingua : 
Post Genitore satus, Spiritus atque sacer. 

Quo tandem, vesana, feres ine, cura? gradum jam 
Siste. Deo cedunt omnia, cede λόγῳ. 

Μο Deus haud frustra fecit; mea verba retexo. 
Stulta nimis sunt hzc, quz mihi dicta prius. 
Nuuc tenebrz, post liec ratio, tumque omnia nosces, 
l'erpetiens flammas, couspiciensve Deum. 

Hoc nea conceptum coxit sermone dolorem 
Mens mihi ; sic redii, luce cadente, domum : 

Nunc. secus affectos ridens, nunc pectora luctu 
Coufectus, pugnas mente ciente graves. 


RERUM VANITATE. 
(Billio interprete.) 
Quis prius ipse fui? quissum, quis moxero, magnum, 
Figmentum ipse feres quo, bone Christe, tuum? 
Si modo quid magui est : namque, ut reor ipse, su- 
perbum, 
Nil cum sit, frustra tollit in alta caput : 

Si tantum hoc esset quod cernitur, ac perituram 
Post vitam hanc nullas prorsus haheret opes. 
Namque utero excessit vitulus simul atque parentis, 

Saltat, et impatiens ubera plena premit : 
Cervicemque jugo, cum tres pervenit ad annos, 
Subjicit, οἱ magno plaustra labore trahit. 


Maternaque etiam quam. primum exivit ab alvo 
llinnulus, huic jungit protinus ipse pedein.  ». 


401 


Φεύγει 8. ὡμοθόρους τε χύνας, καὶ ἵππον ἑλαφρὸν, 
Καὶ λόχμτς πυχινῆς χεύθεται Ev λαγόσιν. 

43 "Apxzot 0, οὐλομένων τς αυῶν γένος, tob λέοντες, 
Τίγρις *' ἠνεμόεις, παρδαλίων τε μένος, 

Λὐτίχα φρίξεν ἔθειραν ἑπὴν xs σίδηρον ἴδηται, 
Φρίξεν, xai χρατεροὺς ἁλτ) ἐπὶ θηρολέτας. 

"Aptt δὲ v' ἅπτερος ὄρνις, ἑῦπτερος οὗ μετὰ δηρὺν, 
90 'H£pa δινεύει πολλὸν ὕπερθε δόµου. 

Ξουθὴ δ' αὗὖτε μέλισσα λίπε σπἑος, οἶχον ἕτευξεν 
Αντίθετον, γλυχεροῦ πλῆσε vóvoto δόµον. 

Πάντα δὲ τ εἴαρός ἐστι) Evo; πόνος, αὑτομάτη δὲ 
Γὰᾶσι τρορῇ, Υαΐης δαῖτα χαρινοµένης. 

35 Οὐ πόντον τέµνουσιν ἀπηνέα, οὐχ ἁρόουσιν, 
Οὐ ταµίαι χείνοις, οὐδὲ χυτελλοφόροι. 
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Α Καὶ πτερὸν ὄρνιν ἔθρεψε ταχὺν, xal ἄγχεα θῆρα, 

Batà πονησαµένους, φροντὶς ἑπηματίη. 

Δἱς δὲ μέγας xal θτρα τὸν ἔκτανεν, ὥσπερ ἄχουσα, 
90 Λάψας, δαιτὸς ἑῆς λείφαν ἀποστυγέει. 

"Αλλοτε μὲν δαίσαθ᾽ ἑτερήμερος, ἄλλοτι δ' αὖτε 
Ade ποτὸν, βριαρῶς αστέρι µέτρα φέρων. 

Τοσσάτιον χείνοισιν ἁμοχθότερος βίος ἐστί " 
Πέτρη χαὶ χλαδεὼν, οἶχος ἀεὶ σχέδιος 

$5 Αρτεμέες, χρατεροὶ, περιχαλλέες’ ἣν δὲ δαμάσσῃ 
Νοῦσος, ἀπενθεῖς ἄλχιμον ἆσθμα λίπον. 

O0 γοεβοῖς µελέεσσι περισταδὺν, ἄλλοθεν ἄλλος, 
Μύροντ’, οὐδὲ φίλοι χέρσαν ἅπο πλοχάµους. 

Ein μείζονα μῦθον ἀταρθέες ἐνθάδ' ὄλοντο, 
40 Οὐδὲν ὑποτρομέει θὴρ xaxbv, εὖτε θάνῃ. 


Fugitque crudivoros canes et velocem equum, 
Atque in densi nemoris latebris absconditur. 
15 Ursi, οἱ truculentorum aprurum genus, leones, 
Tigris ventos assequens, et pardorum vis, 
Statim ac ferrum vident, horrent arrigentes jubam 
Horrent ac in fortes insiliunt venatores. 
Àvis primum implumis, deinde non multo post pennis instructa, 
20 Aerem secat supra nidum evecta. 
Apis flava, relicto specu, domum struit 
Quadratam, eamque dulci fetu implet. | 
Sunt autem hzc omnia unius veris labor, ac sua sponte 
Nascitur iis cibus, terra dapes suppeditante : 
25 Non pontum immitem secant, nom arant; — 
Nulli illis promicondi, nulli pincerne:  . 
Cclerem avem penna nutrit, et feram valles, 
Levis illis labor, diurna sollicitudo. 
Magnus leo etiam feram, quam occidit, postquam, ut audivi, 
$0 Dilaniavit, cibi sui reliquias aversatur. 
Interdum alternis diebus cibum sumit, 
Alternis aquam , fortiter ventri modum imponens : 
478479 Adeo illis non laboriosa vita est : 
eira el rami domus sunt semper paratae. 
99 Sani, robusti, pulchri : si domuerit 
Morbus , sine luctu validum spiritum relinquunt... 


Non lugubri carmine circumstantes , 


aliunde alius , 


Lamentantur , nec crines vellunt amici. 
Eloquar majus quidpiam : impavidi hic pereunt,  . 
40 Nec malum ullum expavescit fera, cum moritur. * 


20 'Hépa. Sic tres Regg. οἱ Coisl. Edit. ἠέρια. 

21 Eov0ij. eg. 39, ad marg., ξανθή. 

22 Αγτίθετον. Int. Coisl. ἐξ ἀντιθέτων πλευ ρῶν, 
es ο κι lateribus. 

lo Τέμνουσιν. Sic Cois!. cum tribus Regiis. 
Edit. τέµνουσι. Mox, pro àpóoust, quod sequitur, 
Reg plures habent ἀρόωσι. 

Κυπε..Ίορόροι. Coisl. Int. ποτηροφόροι. 
29 6npa. Tres Regg., Cois!. ct Vat. θῆρας. 


Crudivorosque canes, et equos fugit alite cursu, 
Se nemoris densi proripit inque sinum. 

At trucuientus aper, pardusque, ursusque, leoque, 
Et tigris, vento non levitate minor, 

Ut ferri cernunt aciem, juba protinus ipsis 
Horret, in hostilem prosiliuntque manum. 

Quin avis implumis primum, mox predita pennis, 
AEtheris immensi lzta per alta volat. 

Antro rursus apis condit sibi tecta relieto, 
Adversamque implet sedula melle domum. 

lic cuncta unius veris labor. Omnibus autem 
Perfacilem tellus sponte dat alina cibum. 

JEquora nec sulcant, nec scindunt arva, nec illis 

ocula fert quisquam, esppeditatque cibos. 


50 Λάψας. Leviter degustata. Combef, 

95 ᾽Αμοχθότερος βίος. Coisl. πόνος, et sup. lin. 
βίος. Int. τοσοῦτον xsívotg ὁ πόνος ἐστὶν ἑλαφρότε- 
pos, χαὶ ὁ βίος ἀμοχθότερος. 

95 Αρτεμέες. Duo Regg. ἀρτεμέεις. 

96 Ἀπενθεῖς. Edit. νηπενθεῖς. Ut stet metrum, 
egendum forsitan esset &vevOficotc, nisi suppona- 
tur duas fleri syllabas ex diphthonga elc. Caitav. 

10 οὐδέν. Sic Coisl. et tres Regg. Edit. χοὺδέν, 


METRICA VERSIO. 


p Penn: avibus, silveeque feris alimenta ministrant : 


lios labor exiguus, cura diurna tenet. : 
Ae leo cum preda ventrem exsaturavit, ut aiunt, 
Conz relliquias horret adire suz. 
Alternis sumitque cibos perszpe diebus, 
Alternis (ventri sic moderatur) aquam. 
Usque adeo minus his dura est atque aspera [vita ! 
"Fro domibus ramos, antraque seinper liabent. 
Intrepidi, fortes, pulchri ; si morbus eosdem 
Opprimat, haud tristes inors inamarna rapit. 
Non alii atque alii lugubria carmina fundunt : 
Non sibi maesta comam vellit amica cohors : 
Denique, quod majus, pereunt formidinis omnis 
Expertes ; fera nil mortua namque timet. 
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"Alps: xaX µερόπων δειλὸν γένος, ὥς κε τόδ εἴπῃς, A 55 "UXxby ἀπιστότατον, ῥόον ἄγριον, οἶδμα θαλάσσης, 


Ἡ ῥ' ἔτεὸν µερόπων οὐδὲν ἀχιδνότερον. 

"Por μὲν γόνος εἰμ), μόγῳ δὲ µε γείνατο µήττρ. 
Ἐθρέφθην πολλοῖς xai στυγεροῖς χαµάτοις. 

AS Ἁγχὰς ἔχεν µήτηρ µε, γλυκὺν πόνον ᾿αὑτὰρ ἔπειτα 
Taiav ἐπεξεόμην, ἄλγεσι τειρόµενος. 

Ἔνθεν ἔδην τετράχωλος ἐπ' οὔδεος. Ἔνθεν ἀέρθην 
Ἴθμασιν ἓν τρομεροῖς, χλεπτόµενος παλάμαις. - 

Ἔνθεν νοῦν ὑπέλαμπον ἀναυδέος ἴχνεσι φωνῖς. 
50 Ἔνθεν δ' a2 μύθων δἀχρυσ᾽ ὑφ ἡγεμόσιν. 

Εἰκοσέτης συνάγειρα μένος, καὶ πήµατι πολλοῖς 
Πρόσθεν ὑπηντίασα, ὥς τις ἀεθλοφόρος. 

"Άλλα μὲν ἔστιν ἐμοί ve * τὰ 6' ᾧχετο, τοῖς δὲ µογήσεις, 
E5 τόδ', ἐμὴ doy, ἴσθι, περῶσα βίον, 


Τῇ xa τῇ πυχινοῖς πνεύμασι βρασσόµενον. 
Πολλὰ μὲν ἀφραδίῃσι τινάσσοµαι * ἄλλα δὲ δαίµων. 
Ζωῆς ἡμετέρης ἤγαχεν ἀντίπαλος. 
El γάρ xev ὅσα τερπνὰ xal ὁππόσα λυγρὰ βίοιο 
60 ᾽Αντιταλαντεύοις, µέσσα τἆλαντ ἑρύων, 
Πολλόν χεν βρίθουσα χαχῶν ἐπὶ γαῖαν ἴχοιτο 
Πλάστιγξ, ἡ δ' ἀγαθῶν, ἔμπαλιν Oda θέοι. 
Δῆρις, πόντος, ἄρουρα, µόγος, λτῖστορες ἄνδρες, 
Κτῆσις, δασµογράφοι, πράκτορες, εὐρυθόαι, 
09 Ῥηττρες, βίθλοι τε, δικασπόλοι, ἀρχὸς ἁλιτρὸς, 
Πάντα τάδ ἐστὶ Ρίου παίγνια λευγαλέου, 
Δέρχεο χαὶ ὅσα τερπνά' χόρος, βάρος, ἆσμα, γέλωτες, 
Τύμθος ἀεὶ πλήρης µυδαλέων νεχύων, 


Inspice hominum miserum genus, ut dicas, 


Certe hominibus nihil debilius. 


Fluxus quidem suin proles : magno labore me genuit mater. 
Nutritus sum multis gravibusque laboribus. 
45 Ulnis gestavit me mater, onus dulce : deinde 
Terram radebam doloribus confectus. 
Postea ingrediebar solo ut quadrupes. Tum erectus steti, 
Vestigiis vacillantibus, furtim nixus alienis manibus. 
Inde mens sublucere ccpit signis inconditze vocis. 
50 Post liec lacrymas fudi sub liberalium artium magistris. 
Vicesimo zlatis anno vires collegi , atque in multas calamitates 


Obvias incidi , ut quidam pugil. 


Alia quidem ime premunt : hec effluxere : aliis autem vexaberis , 
ld bene scito, anima mea, trajiciens hanc vitam, 

$5 Tractum infidissimum , fluxum ferum, 2stum maris, 
Hinc atque hinc frequentibus ventis ferventem. 

Multam quidem stultitia exagitor ; sed alia dzinion 


Vitze nostrze hostis mala attulit. 


Etenim si omnia bona , omniaque vitze mala 
60 Appenderis , 2:qua examina trahens, 
Multum certe preponderans malorum lanx ad terram verget , 
Contra vero bonorum lanx sursum feretur. 
Pugna, mare, terra, labor, predones viri, 
ossessio , tributi scribe, exactores, clamosi przecones, 
65 Rhetores , libri , judices, princeps homo scelestus , 
Omnia hzc miserz hujus vit» sunt ludibria. 
Inspice et qux jucunda : saturitas , gravitas corporis, cantus, risus 
Sepulchrum fetidis semper refertum calaveribus , 


42 Ἡ ῥ' ἐτεὺν µερόπων. Alludit ad istud Homeri 
Odyss. vni, 12: 

0ὐδὲν ἀχιδγότερον aia τρέφει ἀνθρώτοιο, 

Πάντων ὅσσα τε γαῖαν ἐπιπνέειτε xal ἔρπει. 

Nullum infirmius homine alit terra 

Ex omnibus quce in orbe spirant et serpent. 

43 Ῥοιῆς μὲν }όνος. Tres Regg. Chig. et Vat. 

Tie ἔλγονος. Carm. prac. vers. 75, ῥεῦσις γάρ pu' 
φύτευσεν. 

50 Μύθων δάκρυσ.. Scliol. ἔπειτα λόγων ἡγεμό- 
σιν πιστευθεὶς, ἐδάχρυσα πληγείς. Post hec artium 


liberalium mag'stris traditus, flevi verberibus ccsus. 
61 Πο..1όν. Sie duo σερ. el Coisl. Edit, πολλῶν. 
65 Μόγος. Sic ltegg. 39, 990, 995, Chig., Coisl. 
et Vat. Edit. µόρος. 
B Δικασπό.οι. Vat., Coist. et Reg. 990, διχασ- 
ος. 
68 Τὐύμῦος. Hzc Cyrus intelligit de magnificorum 
exstructione sepulcrorum ; Billius verode aqualiculo 


.cibis distento; vel de externo splendore, sub quo 


persepe impurissima et flagitiosissima vita deli- 
tescit, Alludit ad sepulcra dealbata, de quibus Do- 


METRICA VERSIO. 


Jam nostrum mihi cerne genus, dicesque profecto: B Nam velut adversum studeo transmittere flumen : 


Debile gente hominum nil magis esse queat. 

Fluxus me genuit, mater me protulit gre : 
Nutriit ingenti cumque labore diu. 

Ulnis me primum gestavit (dulce onus), at post 
Non sine tormento pes mihi rasit humum. 

Tellurem hinc quadrupes trivi : mox corpore recto 
Expandi tremulis gressibus ipse manus. 

Obscure ostendit vox hinc incondita mentem : 

im fletu exseruit post duce sermo suam. 

Juina quater firmum robur mihi contulit zstas, 
Ac pugilis duri plurima more tuli. 

Altera .nunc palior : fluxerunt altera : vita 
Altera trajiciens , mens , freta sxva, feres. 


Atque maris fluclus , quos gravis aura quatit. 
Ac mea me multum exagitat dementia : rursum 
Multa vehit demon, qui mihi bella movet. 
Nam si cum lztis perpendas tristia vita , 

Ac libra lances z:quus utrasque trahas : 
Protinus in terram verget depressa maloruin 

Lanx : jucunda tenens rursus at alta petet. 
Pugna, mare, et tellus, durus labor, atque latrones 2 

ristia quique gravi voce tributa legunt : 

Causidici , libri, praefectus, praeses iniquus : 

Hac secum infelix ludicra vita trahit. 


Urna nitens [ας plena cadaveribus, 


Dulcia jam numera : ingluvies , et cantica, κ 
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Ἓδνα, Ὑάμος, γάμος ἄλλος, ἑπὴν ὁ πρόσθεν A — 80 Ti μὲν χλαυθμὸς Énv χἀνθάδε, τῷ δὲ γέλως, 


[δληται, 

"0 Μοιχοὶ, µοιχολέται, παΐδες Όποπτον ἄχος, 

Κάλλος φίλτρον ἄπιστον, ἀἁτάρδητον xaxbv αἶσχος, 
Φροντίδες εὐτεχνίης, ἄλγεα δυστεχνίης, 

Πλοῦτος xaX πενίη δισσὸν xaxbv, ὕθρις, ἀνίη, 
Σφαῖρα νέων παλάµαις ἀνταποπεμπομένη. 

15 Ταῦτ οὖν εἰσορόων, φρένα δάπτοµαι, εἴ τις ἄριστον 
Οἵεται, ᾧ τὸ xaxby πλεῖον ἀρξιοτέρου. 

Οὐ δαχρύεις &tov ὁπόσ᾽ ἄλγεα χαὶ προτέροισιν; 
Ux οἵδ εἰ δαχρύσεις, 7) γελάσεις ἁων. 

λμφω xaX πινντοῖσιν ἐφήρμοσε ταῦτα πἀροιθεν 


Ὡς Τρῶες xaY ᾿Αχαιοὶ ἐπ᾽ ἀλλήλοισι θορόντες, 
Δῄουν ἀλλήλους εἴνεχα πορνιδίου. 

Κουρητές v' ἐμάχοντο χαὶ Αἰτωλοὶ µενεχάρµαι, 
᾽λμϕὶ συὸς χεφαλῇ, θριξἰ τε χοιριδίαις. 

85 Αἰαχίδαι μέἐγ᾽ ἄεισμα, θάνον γε μὲν, ὃς μὲν ἐπ 

[ἐχθροῖς 

Μαινομένῃ παλάμῃ, αὐτὰρ ὁ μαχλοσύνῃ. 

Αμφιτρυωνιάδαο μέγα χλέος' ἀλλὰ δαµάσθη 
Εἴματι σαρχοφάγῳ χεῖνος ὁ παντολέτης. 

Κῶροί τε Κροῖσοί τε xaxóv µόρον οὐχ ὑπάλνξαν, 
90 0Οὐδὲ μὲν ἡμέτεροι χθιζὸν ἄναχτες ὅσο». 


-AS&1 Sponsalia, nuptie, ali nuptix, si prima solvantur, 

10 Adulteri, adulterorum interfectores , filii suspectus dolor ( parentum ) 
Pulchritudo , amor infidus ; expers timoris malum, deformitas ; 

Cura egregix» prolis, dolor de improba : 
Diviti:e et paupertas, duplex malum, insolentia, moror, 

Pila juvenum manibus utrinque retorta. 
15 Hc igitur inspiciens mente discrucior, $1 quis optimum 

Existimat , quod plus habet mali quam boni. 
Nonne luges audiens quot fuerint mala priscis hominibus? 

Nequidem scio, an audiens lacrymaturus, an risurus sis. 


ll:c 


uidem oliin et duobus sapientibus convenere : 


80 Uni quidem hzc omuia luctus, alteri vero risus erant, 

( Cogitantibus) quomodo Trojani el Greci alteri in alteros ruentes 
Sese niutuo truncarent propter meretriculam. 

Curetes quoque pugnabant et /Etoli bellicosi 


De apri capite, setisque porcinis. 


85 /Eacidze formosissimi periere, alter inter hostes 
Furibunda manu , alter vero incontinentia. 

( Herculis ) Amphitryoniadze magna est gloria ; attamen domitus est 
Veste virulenta omnium monstrorum domitor. 

Cyrus et Croesus triste fatum non effugerunt , 
90 Nec nostri quidem, qui heri imperatores erant. 


minus loquitur ineEvangelio, quz extrinsecus pul- 
chra apparent, cum intus plena sint ossibus mor- 
tuorum (Matth. xxii, 25). 

10 "Υποπτυν ἄχος. Semper enim in suspicione 
versantur ac metuunt parentes, ue quid mali acci- 
dat filiis. Tta Cvrus. Potest etiam, inquit. Dillius, 
h:c suspicio ad parentum zelotypiam, qua fit ul 
nonnunquam metuant ne alienos liberos pro suis 
alant 

75 " Y6pic, dv(n. [nsolentia ad divitias, moror ad 
paupertatem refertur a Cyro. 

74 Αγταποπεμπομένη. Missa, remissa. 

76 "0. Chig. ὡς. Mox Vat. pro ἀρειοτέρου habet 
ἀρειότερον. 

11 Ὁπόσ.. Wegg. duo, Chig. et Vat. óac*. 

81 Θορόγτες. Regg. duo θορῶντε». 

83 Κουρῆτες. Mic versus ex Homero sumptus 
est, Iliad. 1x, 525, ubi narrat. Phoenix, quomo.lo 
circa apri Calydouii caput inter Curetes et. /Etolos 


gravissimuin prelium commissum fuit. BiLL. 

85 Αἰαχίδαι.  Coisl. Int. Αἰάχου ἀπόγονα, /Eaci 
nepotes. Non semel Homerus, ut bene Suidas ob- 
servat, /Eacida vocat Achillem. Dillius de Agame- 
mnone, quem Gregorius, lapsus memoria, ut putat, 
4Facidem appellat, exponit. Minime vero probabile 
est, Gregorium in libris et historiis Grecorum ver- 
salissimum, hic lapsum memoria, atque Aganee.- 
mnonem cogitasse et errore J/Eacidem  vocasse. 
D. Gaulyer ceuset Gregorium de duobus Ajacibus, 
altero "t'elamonis, altero Oilei filio loqui. De poste- 
riori, cujus meminit Virgilius, /4£neid. lib. 1, v. 40, 
Gregorius videtur verba facere. 

87 ᾽Αμϕιτρυωγιάδαο. Sic duo ftegg. et Chig. 
Hercules, cuin. Nessi sanguine tinctam vestem in- 
duisset, totus statim exarsit, misereque interiit. 
Trag. Senec., Hercules furens. Edi. ᾽Αμϕιτρνο- 
νιάδαο. 

91 "Ασγετε. Chig. ἄσχετον. | 


METRICA VERSIO. 


Dos, hymen, exstincta repetitaque tzeda priore : 
Moechus , qui imeehi sanguine tingit humum. 

Edita progenies turbat cruciatque parentem : 
Ipsiusque animum suspicione premit. 

Infidum illicitum decor est ; ignobilis autem 
Forma malum est, omni quod eet usque 

metu, 

In cura est , soboles quem fecit pulchra parentem : 
Qui genuit pravos, hunc dolor acris habet. 

Fastum diviti: , moerorein gignit egestas : 
Sphzrula que pueris mittitur atque redit. 

H»c igitur cernens, crucior, vita optima cuiquam 
Si censetur, habet quz mala plura bonis 

Non fles quie passi veteres quoque sunt mala ? Risu 


p  Dignane sint , lacrymis an magis, addubites. 


Olim namque sophis quadrarunt ista éuobus - 
Illi fletus , at huic omnia risus erant 
Morrida miscebant certamina, seque necahant 
Argivi , atque Phrygum , pro meretrice, phalanx. 
Aspera Curetes /Etolis bella niovebant, 
ro capite, agrestis crinibus atque ferze. 
AEacidz celebres : sese tamen ille peremit 
Vesanus : meechi est czesus at iste manu. 
Herculis est ingens nomen : nam cuncta Boma- 
ι . 
Carnivoris periit vestibus ille tamen ' 
Aspera non Cyris, non Cresis Parca rcit : 
Hisque etiam , nuper sub quibus orbis erat. 


718 
Καί σε, δραχοντιάδη, μένος ἄσχετε, ὤλεσεν οἶνος, 
'Hy(x', ᾿Αλέξανδρε, γαῖαν ἐπῆλθες ὅλην, 
Τί πλέον ἐν φθιμένοισιν ; ἵη χόνις, ὁστέα μοῦνα, 
"Ἠρως ἸΑτρείδης, Ἴρος ἀλητοθόρος. 
95 Κωνσταντῖνος ἄναξ, θεράπων ἑἐμός ' ὅστις ἄνολθος, 
"Ὅστις ἐριχτήμων ΄ Ev πλέον ἐστὶ τάφος. 
Καὶ τὰ μὲν ἐνθάδε, cola * τὰ δ᾽ ἄλλοθι, τίς xcv ἐνίσποι 
Ὁππόσα τοῖς ἀδίχοις ὕστατον μαρ &vet, 
Π0ρ βροµέον, σχότος αἰνὸν, ἀπόπροθι φωτὸς ἑοῦσι 
100 Σχώληξ, ἡμετέρης μνῆσις ἀξὶ καχίης. 
Λώϊον, εἰ βιότοιο πύλας, χαχὲ, μὴ σὺ πέρτσας, 
Ei δ' ἑπέρησας, ἅλος, θήρεσιν ἴσα, λύθης, 
ἛἩ ὅτε χἀνθάδ᾽ ἔχεις τόσσ᾽ ἄλγεα, χαὶ μετόπισθεν 
Ποινὴ χειροτέρη τῶν ἔσα ἐνθάδ' ἔχεις. 
105 Πεῦ µοι πρωτοχόνοιο µέγα «Ἀλέος; ὤλετ 
E0003. 


SECTIO l1. POEMATA MORALIA. 
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A [loo Σολομὼν πινυτός, ἁλκὰ γυναιξὶ δἀµη. 


Ποῦ δὲ δυω2εχάδος συναρίθµιος ἦν, 6 τ᾽ Ἰούδας, 
Κέρδεος ἀντ᾽ ὀλίγου ἀμφεχύθη σχοτίην. 

Ἀριστὲ ἄναξ, λἰτοµαί σε, χαχῶν ἄχος αὐτίχ) ὁπάζοις, 
110 Ἔνθεν ἀναστήσας σῷ ᾿θεράποντι, µάχαρ. 

"Ev µόνον ἀνθρώποισι χαλὸν xal ἔμπεδόν ἐστιν, 
Ἐλπίδες οὐράνίαι, τοῖς ὀλίγον τι πνέω. 

Τῶν 6' ἄλλων ἀγαθῶν πουλὺς χόρος. "Uo3' ἐπὶ vare 
Σύρετ’, ἐφημερίοις πάντα λιπεῖν ποθέω - 

115 Πάτρην, ἀλλοδαπήν τε, θρόνους, xal ἀπόθρονον 

Ιεὖχος, 

Ἐγγύθεν, ἀλλοτρίους, εὐσεδέας, καχἰίους, 

᾽Ἀμϕαδίους, λοχόωντας, ἀθάσχανον ὄμμα φέροντας, 
Αὐτοφόνῳ καχίῃ ἔνδοθ: τηκοµένους. 

Ἴλλλοις τερπνὰ βἰοιο" ἐγὼ δὲ πρόφρων ὑπαλύξω. 
120 Οἴμοι τοῦδε βίου πήµασι μακχροτέρου! 


Te quoque, Anguigena , insuperabili robore, perdidit vinum, 
Alexander, cum universum orbem peragrasses. 

Quodnam discrimen inter mortuos ? idem pulvis, ossa sola, 
Ileros Agamemnon et !rus qui polenta pascebatur. 

93 Constantinus imperator, et famulus meus ; quisquis pauper, 
Quisquis multa possidens : unum solum secernit sepulchrum. 

Et quidem res in hac vita tales : quales vero in altera, quis dixerit ? 
Quanta mala iniquis dies extremus sit adducturus , 

lgnis crepitans, graves tenebrze, longe a luce constitutis 


100 Yermis, nostre sempiterna recordatio malitia. 


Melius ( tibi fuisset ) impro 


e, Si vitz? portas ingressus non esses, 


Vel st ingressus , totus , periude ac ferz, interiisses, 
Quam, cum hic tantos dolores habeas, postea etiam 
Majores dare poenas his quas hic dedisti. 
492- 105 Ubi mihi primi parentis magna gloria? esca periit. 
bi Salomon tam sapiens? a mulieribus superatus est. 
Ubi ille qui duodecim apostolis connumeratus erat, Judas? 
Exiguum ob lucrum circumfusus est tenebris. 
Christe rex, oro te, malorum medicinam protinus prabeas, 
110 Inde sublato famulo tuo, benignus. 
Unum tantum hominibus bonum et stabile cst, 
Spes coelestes, quibus paululum spiro. 


Aliorum vero bonorum magnum mihi fastidium. Quzcunque in terra 
Volvuntur, hominibus omnia relinquere cupio : 

115 Patriam, externam regionem, thronos, spretique throni gloriam, 
Propinquos, alienos, pios, malos, 

Apertos, insidiantes, vacuos invidia oculos ferentes, 


Sui ipsius carnifice malitia, livore intus contabescentes. 
Aliis vit: voluptates sint : ego vero libens eas relinquo. 
190 Heu mihi, cui pre zrumnis vita est longior ! 


96 "Ev zAéovr ἐστὶ τάφος. l!ta Reg. 39. Sup. 
lin. Coisl, ἓν πλέον ὑπάρχει τάφος. Magnificentior 
namque divitibus exstruitur tumulus, ut Coisl. inf. 
exponiL : ἓν &v τούτοις τὸ πλέον τάφος µεγαλοπρε- 
πέστερος. Edit, εἷς πλεόνεσσι τάφος. 

102 El δ' ἑπέρησας. Vat. εἰ δὲ περήσῃς. 


105 "H ὅτε. Sic duo Regg. et Clg. Εάῑι. ἢ ὅτι, 

106 Ποῦ. Sic Περ. 990 et Chig. Edit. οὗ. 

117 ᾽Αμϕαδίους, Aoxóurcac. Apertos et occultos 
insidialores. 

118 Αὐτοφόνῳ. Sic appellat invidiam, quia iuvi- 
dum ipsuni conticit. 


METRICA VERSIO. 
Te quoque, Alexander, victor grassate per orbem p llle ubi , legatos quondam inter census, ludas ? 


Perdidit immodici copia sumpta meri. 

Inter defunctos quidnam est discriminis ? ossa : 
Et cineres lri, Tantalidisque pares. 

Par Constantino famulus meus , hic ego tantum 
Excipio tumulum ; dives, inopsque pares. 

Atque hic ista quidem : ast alio qua condit in evo 
Ultima lux pravos, quis memorare queat ? 

Horrida flamma , gravis caligo, a luce remotis 
Vera.is, qui meinores criminis esse facit. 

Non natum esse tibi melius , scelerate, fuisset, 
At natum prorsus more perire fera, 

Quain inala tot passum in terris , sevosque dolores, 
Post graviora iterum tempus in omne pati ; 

Laus ubi primigenz? decus illud perdidit esca. 
Doctus ubi Salomon ? femina vicit eum, 


Exiguo lumen perdidit z2ere miser. 
Hinc me, Christe pater, educ jam , quzso, nalisque, 
Queis crucior, medicam protinus affer opem. 
Unum homini est,certumque bonum, fixumque,beata 
Vita, animus cujus languet amore meus. 
Catera quz terra volvuntur, nil moror ipse 
Amplius ; humanis linquere cuncta libet : 
Externas simul et terras , patriosque penates , 
Atque thronos , spret:z sedis et omne decus : 
Externos , consanguineos : probitatis amantes, 
Et qui przcipites iu scelus omne ruunt : 
Perspicuos, tectos : vacuos livore maligno, 
Quosque imo rodit pectore livor edax. 
L:eta habeant alii vitze : fugiam ipse libenter. 


Quam gravibus longa est hzec εἰ vita inalig t "m 


1715 

Μέχρι τίνος χόπροισι πἀρέςοµαι; ὡς ἅπαν ἐσθλὸν 
Ῥωῆς ἡμετέρης, δἰστοµός ἐστι χάρις, 

Δέξασθαι, ῥίφα: τε μετρούμενον ημαρ ἐπ ημαρ. 
Βαιὸν λαιμὸς ἔχει, τἆλλα δὲ r&v ἁμάρῃ. 

495 Χεῖμα πάλιν, θέρος αὖθις, ἁμοιδαδὺν clap 

| [ὁπώρη, 

Ἠματα xaX νύχτες, φάσματα δισσὰ βίου. 

Ὀδρανὺς, ala, θάλασσα, νεώτερον οὐδὲν ἔμοιγε, 
006) ὅσα πηκτὰ πέλει, 000' ἃ περιτρέπεται ' 

Τῶν χόρος. Άλλον ἔμοιγε βίον xal χόσµον ὁπάτοις * 
430 Tq µογέων, πρόφρων πήµατα πάντα φέρω. 

λὶ θάνον, εὖτέ µε μητρὸς ἓνὶ σπλάγχνοισιν ἔδησας, 
Εὐθὺς ἐμοὶ σχοτίη δάχρυον ἀρχομένῳ ! 

Τίς βίος; &x τύμθοιο θορὼν, ἐπὶ τύμθον ὀὁδεύω * 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER 1I. THICOLOGICA. 


76 
Ἐκ δὲ τάφοιο, πυρὶ θάφομ’ ἀπηλεγέωςο -— 

195 Αὐτὸ δ ὅσον πνείω, ποταμοῦ ῥόος (xa θέοντος, 
Alkv ἁπερχομένου, ἐρχομένου τ' ὄπιθεν, 

Ἑσταὸς οὐδὲν ἔχοντος * ὅλον χόνις, ὄμματ ἐμεῖο 
Βάλλουσ’, ὥς χε θεοῦ τῆλε πέσω φαέων, 

Τοίχους δ ἀμφαφόων, χαὶ ἁλώμενος ἕνθα xax ἔνθα, 
140 Ζωής τῆς μεγάλης ἑχ.ὸς ἔχοιμι πόδα. 

Τολμήσω τινὰ μῦθον ἑτήτυμον, ὥς $a θεοῖο 
Παίγνιόν ἐστι βροτὸς, τῶν Ev, ὅσα πτολίων. 

΄Λλλλο πρόσωπον ὕπερθεν, ὃ χέὶρ χάµεν' ἣν δ' áp 

| [ἀερθῇ, 

"Αζομαι, ἑξαπίνης ἐξεφάνην ἕτερος. 

145 Tolo; ἅπας µερόπων δειλῶν βίος, οἷσι µέμτλεν 
Ἐλπὶς ὀνειραίη. Ταῦτ' ἔχετ) εἰς ὀλίχον. 


Quousque stercoribus tenebor? vere profecto omnia 
Vit:e nostra bona ancipitem babent voluptatem 
Accipere et rejicere demensum, unoquoque die. 
Parum quid habet guttur, catera vero omnia cloaca. 
135 Hiems iterum, stas ruisus, vicissim ver, autumnus, 
Dies et noctes, bina vitz? simulacra. 
Colum, terra, mare, nihil mihi prorsus novum : 
Nec qua (xa sunt (sidera), nec quie circumferuntur : 
Horum mihi satietas. Aliam inihi vitam, et mundum tribue, 
450 Cui laborans, libenter omues molestias patiar. - 
Jtinau mortuus fuissem, quando me matris in visceribus colligasti, 
Et statim mihi tenebrz lacrymas fundere incipienti. 
Que vita* e tumulo exsiliens ad tumulum curro ; 
E tuinulo autem, igne tumulabor szvissimo. 
435 Hoc autem ipsuus quod spiro, veluti cursus fluvii rapide currentis, 


Seinper 


effluentis, ret roque influentis, 


Nihil stabile habentis : nihil est quam pulvis oculos meos 
Feriens, ut procul a Dei splendore excidam, 
Parietes attrectaus, et huc illucque oberrans, 
140 Α magna illa vita pedem retraham. 
Audebo verbum aliquod verax dicere; certe Dei 
L'"dibrium est homo unum ex iis, quz in urbibus celebrantur. 
494-585 Alia quaedam externa est larva, quam manus elaboravit ; sin autem detrahatur, 
ubore suffuudor, alius repeute cum appaream. 
145 Talis universa miserorum hominum vita, quibus cure sunt 
Spes somniis similes. Mis fruimini ad breve teinpus. 


421 Παρέξομαι. Coisl. cum pluribus Regg. παρ- 
ἑξομαι, et sup. lin. παρακάθηµαι. Stercoribus, cibis 
ingerendis et egerendis assiduus sum. 

122 Alecopoc χάρις. ld est, inquit Bill. in notis, 
anceps voluptas, quod intelligit de cibis quos nunc 
accipimus, nunc vicissim per alvum cgerimus. 

124 Αμάρη. ld est, postquam gustus nonnulla 
voluptate titillatus fuerit, reliqua omnia in eain cor- 
poris partem volvuntur, quie educendis f:ecibus a 
natura destinata est. BiLL. 

126 Φάσματα δισσὰ βίου. His verbis brevissime 
et luculentissime vitx» vanitatem describit, cum ait 
uos etiam interdiu perinde ac noctu in somnis re- 


rum umbras ainplecti 

451 A1 0dvov. lta. Job x, 48. Quare de culta eda- 
visti me? Qui utinam consumptus essem, ne oculus 
me videret ! 

434 Πυρὶ θάψομαι. Loquitur in. persona peccato- 
ris, ponas peccatorum ροεί morlem subituri. 

136 "Οπιθεν. Coisl. sup. lin. πάλιν. 

142 Παίγγιον. Plato, lib. 1 et τη, De legibus, ap- 
pellat hominem «aíyvtov θεῶν, quod praclare di- 
ctum fuisse ait Synesius, crat. De Provid. Ad illud 
alludit Gregorius. 

445 "Yxep0ev. Coisl. Int. &Eotapov. 


METRICA VERSIO 


Quantisper tandem fimis li:erebo? Voluptas, 
Sunt equidem vit?e couimoda cuncta biceps. 
Quavis accipimus luce ejicimusque : cloaca 
Cetera, cum guttur paucula cepit, habet. 
Bruma, caleus zestas, ver, autumnusque vicissim : 
Spectra duo vit: nox simul atque dies. 
Celui , 2quor, tellusque; novun nihil est mihi 
[prorsus ; 
Νου quie sunt motu praedita, queque carent. 
Nil moror hzc : alium mibi da, rex optime, mundum, 
Propter quem hic prompto tot mala corde fero. 
Alque utinam matris me mors rapuissel in alvot 
Nam tenebrz nato mox mihi fletus erat. 
Qui vita hec! Tumulum atumulo pelo rursus; et ignis 


Post tumulum rursus me tumulabit edax. 

Jdque ipsum est quod vivo velut rapidissimus amnis : 

ui sursum exoriens semper ad ima fluit 
Nau niagis haud stabilis vita hzc, quz Pra in- 
star 

Me tencbrat, Christi fax mihi ne rutilet : 

Munia sed palpans vagor huc illucque, proculque 
Ter miser saXhereis sedibus ipse cadam 

Ludus homo (posita verum formidine dicam) 
Numinis est, qualis luditur orbe frequens. 

Larva tegil faciem, qua dempta protinus alter 
'Repperior, subitus tingit et ora rubor. 

Talis vita hominum est, quos spes delectat inanis. 
Ad tempus teneant, queis lubet, ista breve. 


Ti" 


Αὗταρ ἐγὼ Χριστοῖο δεδραγµένος, o0 ποτε Jeu, 
Δεσμῶν τοῦδε βίου λνόμενος χθονίου. 

Καὶ γὰρ διπλόος εἰμί: τὸ μὲν δέµας ἔνθεν ἐτύχθη᾽ 
450 Τοῦνεχα χαὶ νεύει πρὸς χθόνα τὴν ἱδίην. 

Wuyh δ᾽ ἔστιν ἄημα θεοῦ, xat χρεΐσσονα µοίρην 
Alby ἄγαν ποθέει τῶν ὑπερουρανίων. 

"Qc πηγῆς ῥόος ἐστὶν ἐπίδρομος, αἱθόμενον δὲ 
Πῦρ ὁδὺν οἷδς µίην ἄτροπον. ἄλλετ' ἄνω. 

455 Ὡς μέγας ko: βροτὸς, καὶ ἄγγελος ' ἣν ἁπ- 

[αἶξας, 

ὝὭσπερ ὄφις, στιχκτοῦ γήραος, ἔνθεν or. 

*Q πἀλλεσθ', ἱερῆες ' ἐγὼ θάνον. "d καὶ ἁλιτροὶ 
Γείτονες, οὐχέτι µε φρίξετε, ὡς τὸ πάρος. 
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Α Aütol; μὲν µέγαν οἶχον ἀεὶ ζώοντος "Avax voc 
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460 Φράσσετε' αὐτὰρ ἐγὼ πάντα λιπὼν, ἓν ἔχω, 
Σταυρὸν ἐμῆς ζωῆς φανὰν στύλον. "Hv δ᾽ ἄρ' ἀερθῷ 
Ἔνθεν, xai θνέων ἄγομ᾽ ἐπουρανίων, 
Τοῖς φθόνος οὐ πελάει, τυχτὸν καχὸν, εἰ θέµις εἰπεῖν, 
Πηνίχα xa φθονερῶν ἄφθονος εὔξομ᾽ ὕπερ. 


16’. Περὶ τῶν τοῦ βίου ὁδῶν. 


Τίς, πὀθεν ἐς βίον ᾖλθον; ἐπεὶ δέ µε γαῖα χαθέδει, 
Τίς πάλιν ἐχ χόνιος ἔσσομ᾽ ἀνιστάμενος, 

Πη δὲ φέρων στήῄσει:-µε θεὸς μέγας; ἡ da σαώσει 
Ἔνθεν ἀναστήσας εὔδιον ἐς λιμένα; 


£go vero Christum amplexus, nunquam desistam 
A terrenis hujus vitz vinculis me exuere. 
Etenim duplex sum. Που quidem corpus a terra conditum est; 
150 Quare vergit ad terram sibi propriam. 
Anima autem est flatus Dei, et meliorem partem 
Semper valde desideral ceelestium bonorum. 
Sic fontis quidem cursus declivis est, ardens autem 
Ignis, qui viam unicam cenamque novit, sursum assilit. 
155 Sic magnus est homo, imo angelus ; si prosiliens, 


Quemadmodum serpens, 


deposita senectute, inde sursum tendat. 


Exsultate, o sacerdotes. Ego mortuus sum. 0 et vos scelesti 
Vicini, jam non me pertimescetis, ut antea : 


Vobis qui 


em ipsis magnam semper viventis Regis donium 
160 Asserite : ast ego omnia relinquens, unam habeo 


Crucem, mez vitz lucidam columnam. Sin autem sublatus fuero 


Hinc, et sacrificia coelestia attin 


m, 
Quibus non nppropinquat invidia, fabricauim malum, si ita loqui liceat 


Quandoqui 


m et pro invidis invidi: expers degrecabor. 


XVI. De vite itineribus. 


Quis sum? unde in vitam veni? postquam autem me terra detinebit, 
Quis rursus ex pulvere ad. vitam rediturus ? 

Ubinam me collocabit magnus Deus? An me servabit 
Inde suscitans tranquillum in portum ? : 


* Alias Bill. 16, pag. 90. 


147 Οὔ ποτε .1ήξω. Male Billius refert hzc verba 
οἱ sequentia ad :vum futurum. Przofitetur quippe 
Gregorius mortales suis deliciis permittendo, se 
Christo semper adhzsurum, imo οἱ terrene vite 
vincula, quoad licebit, in hac etiam vita jamjam 
exuturum., 

460 Ἰδίην. Vuo Regg. ἰδίαν. 

154 Mínv, Tres Regg. µίαν. 

156 οι. lta tres Regg. et Coisl. Edit. ἴει. 

158 Φρίξετε. Regg. plures et Coisl. φρίξοιτε. Alii 


τε. 
159 OIxov. lta magno consensu codices, nec au- 
diendus Billius, qui legit o:xtov. 
Φανόν. Chig. φαενόν. 
406 Tvxtór xaxór. Wa in cod. cardinalis Sirleti 


legit Bill., et eam lectionem adhibemus ; frigida 
enim sunt hzc verba, εἰ θέµις εἰπεῖν, si legatur 
ul in edil. χρυπτὸὺν xaxóv, quia nompe uon magnum 
fuit dicere invidiam occultum malum, ut postea sub- 
jiciendum sit, si ita loqui liceat. Cum autem Gre- 
gorius invidiam vocat fabricatum malum, id est, 
cujus sibimet faber est invidiosus, jure ac merito, 
ob locutionis novitatem, potuit addere, si iia loqui 
liceat. Sic mors nuncupatur apud Homerum, Jliad. 


v . 
' XVI. Tir. Περὶ τῶν τοῦ, etc. 11a Reg. 905 ; alter 
vero, nempe 992, hunc habet titulum : Περὶ τῆς 


τῶν παρόντων µαταιότητος, De presentis vite re- 
rum vanitate. 


2 Ἁγιστάμενος. M. ἀνισταμένης. 


METRICA VERSIO. 


Ast ego complectar mansura in secula Christuin 
Cum fuerint vitze vincula rupta mibi. 

Namque duplex ego sum ; terra mihi corpus obor- 

[tum | est : 

Unde etiam ad propriam debile verget humum. 

Numinis at flatus mens est : ideoque supernis, 
Qus potiora, bonis expetit usque frui. 

Sic nempe in pronum fons labitur ; ignis at ardens 
Unam duntaxat novit ad alta viam. 

Magnus homo est, imo novus angelus : ipse senecta 
Si posita, ut serpens, sidera summa petat. 

De ine actum esi ; saltate, sacri, saltate, propinqui : 
Non iam vos quatiet Lerror, ut ante, meus. 

Divinam vobis veniam przcluditis ipsi : 
AL crux, abjectis omnibus, una mihi est, 


PaTROL.. Ga. XXXVII. 


p Clara columna mere quise vitze est : hincque solutus, 


AEtherea faciam lztus in zede sacrum. 
Qo non invidiz labes occulta propinquat, 
Factum, uti hac liceat si mihi voce, malum. 
Proque illis ego nunc vacuus livore precabor, 
Qui s2«o invidiae me modo dente petunt. 


XVi. DE VITAE 1TINERIBUS. 
(Billio interprete.) 


Eccunde in lucem veni? terraque sepultus, 
Ex cinere exiguo quis redivivus ero? 

Meque ubinam statuet wagnus Deus? Anne periclis 
Extractum in coeli littora tuta feret? 


25 


ει) 

5 Πολλαὶ μὲν βιότοιο πολυτλήτοιο χέλευθοι, 
”λλλη 8 ἁλλοίοις πήμασι συµφέρεται. 

Κοὺὐδὲν kv ἀνθρώποισι καλὸν, καχότητος ἅμιχτον. 
Αἴθε δὲ μὴ τὰ λυγρὰ πλείονα μοῖραν ἔχεν ! 

*0 πλοῦτος μὲν ἄπιστος, ὁ δὲ θρόνος, ὀφρὺς ὀνείρων' 
40 "Apyto9a: δὲ µόγος, fj πενίη δὲ πέδη. 

Κάλλος δ' ἀστεροπῆς, τντθὴ χάρις, ἡ νεότης δὲ, 
Βράσμα χρόνου πολιῃ, λυπρὰ λύσις βιότου. 


0ἱ δὲ λόγοι πτερόεντες * ἀΠρ, soc αἷμα παλαιὸν | 


Ἑὐγενέται, ῥώμη χαὶ συὸς ἀγροτέρου. 
15 Ὑδριστὴς δὲ χόρος  δεσμὸς, γάμος * εὐτεχνίη δὲ, 
Φροντὶς ἀναγχαίη' δυστεχνίη δὲ, νόσος. 
Al δ' ἀγοραὶ, χαχίης µελετήµατα ” ἠρεμέη δὲ, 
Αδρανίη ' τέχναι, τῶν χαμαὶ ἑρχομένων. 
Στεινἡ δ ἀλλοτρίη µάτα. Τὸ δὲ γαῖαν ἀρόσσειν, 
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20 Μόχθος. Ποντοπόρων τὸ πλέον εἰν ἀϊδῃ. 
'H πάτρη δὲ, βέρεθρον £óv* ξενίη δέ τ΄ ὄνειδος. 
Πάντα µόγος θνητοῖς τἀνθάδε; πάντα γέλως, 
Χνοῦς, σχιὰ, φάσμα, δρόσος, πνοιῃ, πτερὸν, ἀτμὶνι 
[ὄνειρος, 


υἶδμα, ῥόος, νηὸς ἴχνιον, abpa, χόνις, 

25 Κύχλος ἀειδίνητος, ὅµοίια πάντα χνυλίνδων, 
Ἑστηὼς, τροχάων, λνόµενος, πάγιος, 

Ὥραις, Ίμασι, ννυξὶ, πόνοις, θανάτοισιν, ἁνίαις, 
Τερπωλῇῆσι, νόσοις, πτὠώµασιν, εὐδρομίαις. 

Καὶ τόδε σῆς, Υενέτορ, σοφίης, Λόχε, ἁστατέοντα 
30 Πάντα πέἐλειν, στασίµων ὥς xev ἔχωμεν ἔρον. 

Πάντα vóoo πτερύγεσσιν ἑπέδραμον, ὅσσα παλαιὰ, 
Ὅσσα νέα’ θνητῶν δ' οὐδὲν ἀχιδνότερον. 


5 Multi quidem vitze liujus 2eruimnosze sunt viz, 


Alia autem aliis calamitatibus implicatur, 21 
Nullumque apud homines bonum, quod malo nop sit mistum. 


Atque utinam mala majorem partem non haberent! 
Opes sunt infidz, solium fastus somniis similis, - 

10 Esse sub imperio grave est, paupertas pedica. 
Pulchritudo autem instar fulguris, levis gratia; juventus 


Fervor temporis ; senectus vitze occasus. 


-ᾱ87] Sermones vero alati : gloria, aer : vetus sanguis, 
obilitas : robur, feri etiam est a, ri. ME 
13 Procax est satietas : conjugium, vinculum : liberorum copia, . 


Cura necessaria : orbitas, morbus. 
quies, 


Forum, malitiz€ exercitatio : 


Imbecillitas : artes, abjectorum hominum. 
Angustus est alienus pauis. Terram arare. 
20 Labor. Navigantium major pars in inferno. —— 
Patria tellus, proprium baratbrum; extera, opprobrium. 
Oinnia, qux hic sunt, labor mortalibus : omnia risus, 
lanugo, umbra, spectrum, rus, flatus, volatus, vapor, sommium, 
JEstus maris, torrens, navis vestigium, aura, pulvis ; 
23 Orbis semper volubilis, similia omnia volvens, 


Constans, rotans, interiens, fixus, 


Temporibus, diebus, noctibus, laboribus, mortibus, zerumnis, 
Voluptatibus, morbis, calamitatibus, prosperis successibus. 

lloc autem (uz, parens Verbum, est sapientiz, ut instabilia 
90 Omnia sint, quo stabilium amorem habeamus. 

Üinnia animi pennis perlustravi, quzcunque vetera, 
Quacunque nova : 4nortalibus yero nihil est imbeciHius. 


6 "AA4n. Ka quatuor erg. et Co'sl. Edit. ἄλλος. 
8 Αἴθε. lta Reg. cod. et Coisl. Edit. εἴθε. 
15 Πτερόεντες. Eo quod peunarum instar quam 
ocissime fluant ac dilabantur. 
16 Κόρος accipi potest pro amplissima quadam 


prosperitate, qu:e impie Deum lacessendi occasio- 


nem jis praebet, qui ea uti nesciunt. Dill. 
19 Zee). Elegans proverbium de iis qui duriore 
fortuna conflictantur, quique alienis adinissi men- 


sis, hospitibus suis cito fastidium pariunt. 

21 'Eór. Int. ἴδιον. Optimus quisque in patria 
contemnitur saepissime et obtceritur, vicinorum 
nempe invidia proditus. Cyrus. 

24 "Iyvvov. lta wes Begg. et Coislianus. Edit. 
mendose ἴγνιον. 

99 l'evécop. Coisl. et duo Regg. γενέτωρ. 

92 ΑἉκιδγότερον. Int. ἀσθενέστερον. Vid. Carm; 
priecedenti, vers. 42. 


METRICA VERSIO. 


Multas vita vias habet zrumnosa, viarum 
Cunctarumque suo aulla dolere caret. 

Nec bona sunt hic ulla malis non mista : bonorum 
Atque utinam non pars cederet ipsa malis! 

Divitiae infidze, solium quoque fastus inanis : 
Vincula, pauperies, atque subesse labor. 

Fulgure forima brevis magis est, aesiusque juventa 

emporis, et vità&à meta senecta gravis. 

Sermones celeres : decus, aer: robur, aprorum: 
Et veteri constat sanguine nobilitas. 

Ingluvies petulans : vinclum, connubia : cura est, 
.Si bona eit, morbus, si mala, progenies : 

Discitur inque foro viuum, trauquillaque vita 
Invalida est : artes vilia corda decent. . 

Anyusta est .offa alterius : labor arva secare : 
Per mare quot currunt, pene tot orcus habct. 


B Patria cuique sua barathrum, terra extera probrum : 


Cuncta homini hic risus, cuncta laborque gravis, 
Lanugo, spectrum, ros, οἱ levis umbra, vaporque, 
Flumineus fluxus, fluctua et zequoreus : 
Soinnia, fluctivagz navis vestigia, ventus, 
Penna celer, volitans pulvis, et aura levis : 
Circulus, ziquali qui motu cuncta. volntat, 
Constans atque rotans. fixus οἱ interiens. 
Namque anni partes volvit, noctesque diesque, 
Duraque, mostitias, terribilemque necem, 
Et inorbos, casusque graves : ac rursus amoena 
Gaudia, el optatae prospera sortis habet. 
Nil autem hic firmum providit Christus ut esset : 
Quo tua. firmorum pectora tangat amor. 
Cuncta ego perlustravi animo nova, priscaque :ver um 
Par nihil esse homini debilitate potest. 


TRI 


*Ev µόνον ἀνθρώποισι χαλὸν xat Σἔμπεδόν ἐστιν, 
Ἔνθεν ἀφορμᾶσθαι, σταυρὸν ἀειρομένους * 

$5 Δάκρυά τε, στοναχαί τε, νόος θείοισι μεμηλὼς, 
Ἐλτὶς, xat Τριάδος λάμψις ἑπουρανίης 

Μιγνυµένης χαθαροῖσι, χοὺς λύσις ἀφραδέοντος, 
Eixóvog ἀφθορίη, τὴν λάχομεν θεόθεν - 

Ζώειν τ) ἀλλότριον ζωῆς βίον, ἀντὶ δὲ κόσμου 
40 Κόσμον ἀμειδομένους, ἄχθεα πάντα φἑρειν. 


IZ. Διαφόρων βίωγ µακαρισμοἰ. 
"OX6tog, ὅστις ἔρημον ἔχει βίον, οὐδ' ἑπίμικτον 
Tol; χαμαὶ ἐρχοµένοις, ἀλλ᾽ ἐθέώσε νόον. 
"υλδιος, ὃς πολλοΐσι µεμιγµένος, οὐκ ἐπὶ πολλοῖς 
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Στρωφᾶτ', ἀλλὰ θεῷ πἐμφεν ὅλην χραδίην. 
9 Ὅλθιος, ὃς πάντων χτεάνων ὡνῆσατο Χριστὸν, 
Καὶ χτέαρ olov ἔχει σταυρὸν, ὃν Orc φέρει. 
"θλδιος, ὃς χαθαροῖσιν ἐοῖς χτεάτεσσιν ἀνάσσων, 
Χεῖρα θεοῖο φέροι τοῖς ἐπιδευομένοις. 
Ὄλθιος ἀζυγέων µαχάρων βίος, ot θεότητος 
10 Εἰσι πέλας χαθαρῆς, aápx' ἀποσεισάμενοι. 
"OX6toc, ὃς θεσμοῖσι γάμου τυτθὸν ὑποείξας. 
Πλειοτέρην Χριστῷ μοῖραν ἔρωτος ἄχει. 
"0δόιος, ὃς λαοῖο φέρων χράτος, εὐαχέεσσι 
Καὶ µεγάλαις θυσίαις Χριστὸν ἄγει χθονίοις. 
45 Ὅλθιος, ὅστις ἑὼν ποίµνης τέχος, οὐρανίοιο 
Χώραν ἄγει Χριστοῦ, θρέµµα τελειότατον. 


Unum soliim hominibus bonum ac firmum est, 
Hinc erunpere tollendo crucem ; laerymze, 
95 Gemilus, mens terum divinarum studiosa, 
Spes, et coelestis splendor Trinitatis, 
Οιι puris mentibus miscetur, insanis pulveris abdicatio, 
Incorruptio imaginis, quam divinitus accepimus ; 
Ducere vitam alienam ab hac vita, cum mundo altero 
40 Mundum hunc commutantes, omnia aspera tolerare. 


XVII. Variorum vite generum beatitudines. 
Beatus, qui in solitudine degit, nee permiscetur 
Cum his, qui humi gradiuntur, sed mentem ad Üeum erigit. 


Beatus, qui pluribus 


Cireumagitur, sed. Deo 


pernistus, non cum pluribus 
tolum eor transmittit. 


498 489 5 Beatus, qui cunctis suis possessionibus Christum emit, 
nicamque possessionem habet crucem, quam altius gestat. 
Beatus, qui justis suis possessionibus imperaus, 

Divinam indigentibus manum porrigit. 
Felix beatorum colibum vita, qui Deitati 

10 Pure propinquant, carne exuti. 
Beatus, qui, postquam matrimonii legibus paululum cessit, 

Majorem amoris partem Christo donat. 
Deatus, qui populi principatum gereus, sanctis, 


Magnisque sacrificiis 


hristum hominibus conciliat. 


15 Beatus qui cum ex ovili sit, ad caelestis 
Christi locum alios ducit, ovium perfectissima. 


* Alias Diil. 17. pag. 91. 


31 ᾿Αφραδέοντος. Meg. 991, sup. lin. µωραί- 
γοντος. 
. 40 Ἀμειδομένους. Reg. 991 sup. lin. παρερχο- 
μένους. 

AgGUMENTUM. Postquam Gregorius τες humanas 
extenuavit, miserasque esse ostendit, atque. omnes 
hujus mundi voluptates, ex quibus carnalis affectus 
robur colligit, wt Deo resistat, arrogantiaque effera. 
tar, tanquam incertas ac mutabiles depressit ac sug- 

illavit, jam his versibus evangelice praedicationis 
jegis capita. spiritalisque affcctus nunquam intermo- 
rituram gloriam, ut vires, indicat : eodem nimirum 
sensu, atque iisdem vocibus cum Christo, beatos eos 
bonisque plenos predicans, qui in virtute vivunt, aut 


viciuri sunt. (Quos quidem Christus in Evangelii ini- 
tio beatos esse pronuntiat. Bill. ex Cyro. 

XVII. 2 Ἐθέωσε. Mentem divinam reddit per 
purissima desideria et culloquia cum Deo. 

9 'Exi. Vat. tv. 

1 Kredreccir. lta tres Regg. Coisl. et Chig. Edit. 
χτεάνοισιν. 

43 A«oto. Vat. λαοϊσι. 

45 "Ecv. Reg. 992. £óv. Coisl. Int. µαχάριας xat 
ὅστις ἑαυτοῦ ποίµνης πρόθατον καὶ τἔχνον πνευματιχὸν 
διδασχαλιχαῖς ὁδηγίαις εἰς Χριστοῦ χώραν ἀναγαγών. 
Praeterea pro οὐρανίοιο duo egg. liabent ἓν προνό- 
µοισι. Scilicet, aliis iter ad Christum, exemplo, pie- 
late, consilis ostendit, aliisque prait ad. pascua, 


METRICA VERSIO. 


Unum illi, verumque bonum, certQimque putau- 
[dum est, 
Ut levis hinc et abeat, perferat atque crucem : 
Ut ruat in sanctos gemitus, divinaque curet, 
liuic, puris gaudens, irradietque Trias : 
Carualem affectum ut solvat : quamque hausi- 
[mus ipsi 
Ceelitus effigiem, servet ut incolumem ; 
Urque novam degal vitam, mundiáuuique ruenteut 
Cum stabili mutans, aspera cuncta ferat. 


XVI. VARIORUM VITE GENERUM BEATITUD'NXES, 
(Billio interprete.) 


Felix, a mundo abstractus, qui vivit ereino 


n 


In rigida, et mentem tollit ad astra suam. 
Felix. qui multis junctus, non plurima versans 
Distralitur, pectus sed dedit omne Deo. 
l'elix, qui Christum furtunis omnibus emit : 
Cunctorumque crucem, quam gerit, instar habct. 
Felix, qui puris opibus dominatur : amícam 
Pauperibusque libens porrigit usque manum. 
l'elix virgineus chorus est, qui carne repulsa. 
Non procul a summo Numine purus abest. 
Felis, qui paulum thalamo, Gedzeque jugali 
Concedens, tribuit plus tamen ipse Deo. 
Felix, qui plebem imperio dum rite gubernat, 
llumanis placat per pia sacra Deum. 
Felix, qui primos iuter numerandus ovilis 
Christicol:, tacitus se tenet inter oves, 
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"Όλδιος, ὃς χαθαροῖο νόου µεγάλῃσιν ἑρωαῖς, 
Οὑρανίων φαέων δέρχεταν ἀγλαῖην. 
"Όλδιος, ὃς χείρεσσι πολυχµήτοισιν "Àvaxta 
90 Τίει, xal πολλοῖς ἐστι νόμος βώτου. 
Πάντα τάδ᾽ οὐρανίων πληρώματα ἔπλετο ληνῶν, 
Al χαρποῦ ψυχῶν δέχτριαι ἡμετέρων, 
Ἅλλλην ἁλλοίης ἀρετῆς ἐπὶ χώραν ἀγούσης. 
Πολλαὶ γὰρ πολλῶν εἰσι μοναὶ βιότων. 


25 "OX6toc, ὃν πτωχὺν παθέων μέγα Πνεῦυμ’ ἀνέδειξεν' 


"ὐστις ἔχει ζωὴν ἐνθάδε πενθαλέην ’ 

Ὅστις ἑπουρανίης alkv ἀχόρεστος ἑδωδῆς, 
Ὅστις ἑνηείῃ κληρονόμος μεγάλων * 

"Uc σπλάγχνοισιν ἐοΐσι θεοῦ µέγαν οἴχτον ἐφέλχει , 
$0 Εἰρήνης τε φίλος, xai χαθαρὺς κραδίην ' 
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"Alvea, xat μεγάλου χύδεος ἀντιάσει. 

Τούτων, ἣν ἐθέλεις, τάµνε τρίθον. El μὲν ἁπάσας, 
Λώϊον εἰ δ' ὀλίγας, δεύτερον εἰ δὲ µόνην 

$9 Ἔξοχα, xaX τὸ φίλον. Σταθµά γε μὲν ἄξια πᾶσι, 
Τοῖσι τελειοτέροις, τοῖσί τε µειοτέροις. 

Καὶ Ῥαὰό οὐχ εὔχοσμον ἔχεν βίον, ἀλλ' ἄρα xal «ky 
Κλεινὴν ἀχροτάτη θῆχςε φιλοξενίη. 

Ἐκ δὲ µόνης πλέον ἔσχε Φαρισσαίοιο τελώνης 
40 Tac χθαμαλοφροσύνης, τοῦ μέγ᾽ ἀξιρομένου. 

Βέλτερον ἀξζυγίη, ναὶ βέλτερον ' ἁλλ᾽ ἐπίμιχτος 
Κόσμῳ, xaY χθωνίη, χειργτέρη δυάδος 

Σώφρονος. ᾽Αχτεάνων αἰπὺς βίος οὐρεσιφροίσων" 
Αλλά τύφος xai τοὺς πολλάχι θῆχε χάτω. 


Beatus, qui purze mentis egregiis motibus 
Colestium luminum splendorem intuetur. 
Beatus, qui laboriosis manibus Regem 
20 Colit, ac multis vitze norma est. 
Sunt hec omnia plenitudo calestium torcularitum, 
Qus fructum animarum nostrarum recipiunt, 
Alia in alium locum ducente virtute : 
Variz enim sunt variis vitze generibus mansiones. 
95 Beatus, quem vitiorum pauperem Spiritus magnus effecit, 


Qui vitam hic ducit luctuosam, 


Qui celestis cibi semper insatiabilis est : 
Qui lenitate sua magnorum hzres est bonorum : 

Qui misericordia sua inagnam Dei misericordiam attrahit, 
90 Qui pacem amat, qui puro corde est. 

Qui multas ob Christum, cujus magna est gloria, pertulit 
Molestias, magnamque gloriam consequetur. 


Horum, 


quam volueris, viam tere. Quod si omnes, 


lid melius ; si paucas, secundo id loco erit; si unicam 
$5 Egregie, erit quoque gratum. Merces onibus digna, 
Tum perfectioribus, tut inferioribus. 
Rabab minus liouestam ducebat vitam : sed et illain 
lliustrem fecit summus liospitalis amor. 


Vna re Phariseum su 


rabat publicanus, 


40 Humilitate, hominem valde se efferentem. 
Melior vita 6105, melior certe: sed permista 
Mundo, et terrestris, infevior est conjugio 
90:49] Casto. Monticolarum nihil possidentium vita sublimis : 


Sed el hus szpe superbia dejecit 


cum persaepe paástores, pravo exemplo, et moribus 
Dei opus destruunt. Nihilominus cum editis legi- 
mus ἑών. Videtur enim Gregorius loqui de iis qui 
sunt in Ecclesia, nullaque potiuntur auctoritate. 
93 "AAAnx dAAo(nc fic ἐπὶ χώραν ἁγούσης. 
lta Vat. Chig. tres Regg. et Coisl. Male edit. ἀρετὴν. 
35 *Or. lta Reyg. plures et Coisl. Quem vitiorum 


Billius exponit. Edit. ὃς. Quam lectionem sequitur 
D. Gaulyer, vertitque, qui magnum et excelsum ani- 
wam, perturbationum inopem ostendit, etc. 

99 ᾿Εθέλεις. Reg. 990 ἐθέλῃς. 

$1 Ovx εὔκοσμον. Ka Vat. et Coisl. In editis 
deest οὐχ. 

4S Ακτεάνων. De monachis recte intelligit 


pauperem, id est, paucioribus minimisque laboran- — Cyrus. - 
Aem, non tamen ab omnibus prorsus immunem, ut 
METRICA VERSIO. 


Felix, qui ρυγ subvectus acumine mentis, 
Prospicit eetherez? lumina sancta domus. 
Felix, qui Christum manibus ΠΟΛ segnis honorat, 
Multisque est vitse regula lexque piae. 
Horrea siderei complent heec oninia coeli : 
Queis, ril quas mens, excipiuntur opes. 
Diversis diversa bonos naui sedibus infert 
Virtus . ac vitae mansio cuique sua est. 
Felix cujus inops mens criminis oinnis et expers : 
Qui vite in luctu tempora cuncta terit. 
Colestes quique ore avido suspirat ad escas : 
Mite cor innumeras cuique recondit opes. 
Quique aliis facilis, Dominum sibi flectit Olympi. 
Quem pax, quem cordis munditiesque juvat. 
Denique pro Christo patitur qni multa libenter : 


B  4Éternum in coelo carpet ob idque decus. 


Quam malles, hac perge via ; sí triveris omnes, 
Jd melius. Multas ? laudis id eximiz. 
Unam? dum sunmine, gratum id quoque : premia 
[magnis 
Sunt tamen, et parvis digna parata viris. 
Et Rabab, haud castia pollebat moribus ; ipsi 
Laus tamen hospitii sparsit in orbe decus. 
Et quia non tumidus Pharis:ei more telones 
xstitit, hoc uno nomine plura tulit. 
Virginitas thalamo melior : sed dedita mundo 
Si fuerit, fluxis junctaque, pejor erit. 
Monticole atque inopis monachi celsissima vita 
0. est 
Stravit at bunc fastus sepe superbus udi 
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45 00 γὰρ ἑὴν ἀρετὴν ἄλλοις µετρέοντες ἀρίστοις, — A Οὔτε µίη πάντεοσιν ὁμῶς φίλον Erie ἑδωδὴ, 


΄Αχριτον £v χραδίῃ Uoc ἔχουσιν ὁτέ. 
Πολλόχι xai ζείοντι vóu, πώλοισιν ὁμοῖα 


60 Οὔτε Χριστιανοῖς εἷς βίος ἁρμόδιος. 
Δάχρνα πᾶσιν ἄριστον, ἁθπνίη τε, πόνοι τε, 


θξρµοτέροις, νύσσης τῆλε φέρουσι πόδα. Καὶ λύσσαν παθέων ἀργαλέων χατέχειν, 
Τεῦνεχεν  πτερύγεσσιν ἀείρεο váy mav ἑλἀφραῖς, Αἰχμάζειν τε χόρον, Χριστοῦ 0' ὑπὸ χεῖρα κραταιὴν 
50 Ἠὲ χάτω µίµνων, ἀσφαλέως τροχάειν, Κεῖσθαι, χαὶ τροµέειν Ίμαρ ἑπερχόμενον. 
Mf, που βριθοσύνῃ σεῖο πτερὸν ἐς χθόνα νεύσῃ, 65 Εἰ δ' ἄχρην τελέως ἴοις τρίδον, οὐχέτι θνητὰς, 
M δὲ πέσῃς ἀρθεὶς πτῶμ) ἐλεεινότατον, Αλλά τις οὐρανίων. Γρηχορίοιο νόμοι. 


Νηῦς ὀλίγη γόμφοισιν ἀρηραμένη πυχινοῖσι , 
Φόρτον ἄχει μεγάλης πλείρνα τῆς ἁδέτου. 


Itt. Περὶ ζωῆς ἀγθρωαίνης. 


55 Στεινὴ μὲν πυλεῶνος ὁδλς θείοιο τέτυχται, 'O χοῦς, ὁ πηλὸς, fj παλίστροφος χόνις. 
Πολλαὶ δ᾽ ἀτραπιτοὶ ἓς μίαν ἐρχόμεναι. - T1, 1?) γὰρ ἡ γῆ συµθιθάζεται πάλιν, 

Οἱ μὲν τὴν προῖΐψεν, ὅσοις φύσις ἐνθάδε νεύει, Καὶ σπαργανοῦται τῷ γεώδει σπαργάνῳ, 
Οἱ δ' ἑτέρην, στεινῆς μοῦνον ἀφαπτόμενοι. Καὶ χοῦς πάλιν πρόεισιν ὥσπερ Ἡ χόνις, 


{5 Non enim virtutem suam cum aliis preestantissimis mietientes 
Temerarium corde fastum nonnunquam concipiunt. 
Sepe etiam fervida mente, velut pulli 
alidiores, procul 4 meta pedem ferunt. 
Qu:re aut pennis erigere onmino levibus, 
50 Aut infra manens securis curre, 
Ne gravi pondere penna tuia in terram decidat, 
Neve in altum sublatus lapsu tristissimo cadas. 
Parva navis qua pluribus compacta clavis est, —— — | 
Gravius fert onus, quan magna, cujus laxa sunt compages. 
55 Arcta quidem divinorum atriorum via, 
Sed multa in unum tendunt semitas, 
Alii hane percurrant, quotquot natura illue propendunt ; 
Alii aliam, modo arctam consequantur. 
Non una omnibus esca siiniliter placet, 
60 Nec Christianis unum convenit vitze genus. 
Lacrymz omnibus optima sunt, vigili, lahores, 
Et vitiosorum affectuum rabiem compescere, 
Satietatemque comprimere, et sub potenti manu Christi 
Jacere, diemque venturum expavescere. 


65 Si summam perfecte 


Sed coelestium aliquis. 


viam incesseris, non jam mortalis es, | 
Hz sunt Gregorii leges. 


X Vlll. De vita Aumana'. 


Pulvis, lutum, in pristinum statum revolutus pulvis. 
Terra enim terra jungitur rursus, 
Et involvitur terrenis fasciis : 


* 


* Alias Bill. 105, pag. 179. 


589 Mín. Duo Regg. οἱ Chig. i$. 


Et pulvis iterum prodit, instar cineris, 


µοθεσίαις. Int. ταῦτα Γρηγορίου θεσπίσµατα. Edit. 


66 Οὗὑρανίων. Ma. Reg. 59.-Coisl. Int. ἄλλα τις — male νόµον. 
ἡματισθεὶς οὐρανίοις. Male edit.- οὐράνιον. Ibid. XVIII. 2 Τῇ γῇ γάρ. lta Combef. οἱ edit. ad 
pot. Reg. 990 et Chig. νόµοις. Coisl. sup. lin. vo- — marg. Intextu deerat γῇ. 


METRICA VERSIO. 


Nam dum non aliis, decorat quos maxima virtus, f — Congrua Christicola vita nec una viro. 


' ο confert, temere s:epius alta petit : 


Utilis est cunctie fletus, labour, excubiaque, 


Ferventique animo currens, atque impete magno, linperio affectus atque tenere feros : 
: Metam ultra fertur, iore ferocis equi. Et tumidum ventrem compescere, seque Tonanti 
Quare vel levibus cinctus pete sidera pennis, Subjicere, extremum perque timere diem. 
Vel 1utam infirmus carpe per ima viam: Si summum exacte teneas iter, haud homo jamttu 
Ne nimio in terram vergat tibi pondere penna, Ες mihi, verum aliquis de grege ceelicolum. 
Ac inisere, dum tu tendis ad alta, cadas. 
Parvula, quz densis clavis compacta carina est, XVilJ. DE VITA HUMANA. 
Quam male nixa ratis maxima, plura gerit. (Billio interprete.) 
Arcta quidem :eternas celi via ducit ad edes ; . . 
Tendit ad hanc unam semita multa tamen. Pulvis, lutumque, rursus et pulvisculus, 
Ergo alii hanc teneant, ita quos natura paravit : Nam terra terra jungitur, et involvitur, 
Illam alii : ast arctum nemo relinquat iter. Tanquam quibusdaui fasciis, terra gravi, 


Non una esea placet mortalibus omnibus : omni Kursuinque pulvis prodit, iustar pulveris. imm 


, 


. 


»» 


81 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 195 


5 "Hv i] βιαία συστροφὴ τῶν πνευμάτων A Ὁ μιχρὸς οὗτος xat πολύτροπος βίος, 
Ἱ[ρὸς ὕψος ἐξαίρουσα συστέλλει χάτω. "Ανω χινείται, xa περισπᾶται χάτω 
Οὕτω γὰρ ἡμῶν τὸν πολύστροφον βίον Οὐχ ἴσταται γὰρ, xXv δοχῇ πεπηγέναι. 

Al τῶν πονηρῶν πνευμάτων χαταιγίδες 5 Φεύγων χρατεῖται, χαὶ µένων ἀποτρέγει. 
Πρὸς ὕψος ἐξαίρουσι xai δόξαν νόθον - Σχιρτᾷ δὲ πολλὰ, χαὶ τὸ φεύγειν οὔχ ἔχει. 
10 Λὖθις δὲ χοῦς χάτεισι καὶ µένει χάτω, Ἔλχει, χαθέλχει τῇ χινῄήσει τὴν στάσιν. 
Ἔως ὁ τοῦ χτίσαντος ἁρμόσῃ λόγος Ὡς οὐδὲν εἶναι τὸν βίον διαγράφων , 

η ὧν συνδεθέντων τὴν ἀναγχαίαν λύσιν. "H. χαπνὺν, f| ὄνειρον, Ἡ ἄνθος χλόης. 


Νὸον δὲ προχύψας. ὥσπεο Ex τινος βάθους , K'. Περὶ πόθυν. 

"0 χοῦς ὁ θείᾳ πνευματωθεὶς εἰκόνι , 

15 Καὶ τὰς γεώδεις ἐχδοᾷ τραγῳδίας, Δεινὸν πόθος πᾶς. "Av δὲ χαὶ φιλουμένου, 
Καὶ τὸν γελᾶν δοχοῦντα δαχρύει βίου. Διπλοῦν τὸ δεινόν. Ei δὲ xai χόρας νέας, 
Τριπλοῦν τὸ χέντρον. Ei δὲ xaX χάλλους γέµων, 
Πλεῖον τὸ χαχόν. E! δὲ πρὸς Yápov φέρει, 
Τροχὸς τίς ἐστιν ἁστάτως πεπηγµένος, 5 Πῦρ ἔνδον αὐτὴν βόσχεται τὴν xapólav. 


Ι6'. Περὶ τῆς αὐτῃς. 


5 Quem vebemens impetus ventorum 

In altum cum sustulit, witlit deorsum. 

Sic enim nostram instabilem vitam 

Malorum spirituum procellz 

In sublime efferunt, et ad adulterinam eveliunt gloriam : 

10 Postbac autem, ut pulvis labitur et humi manet, 

Donec Creatoris vox dissociata 

Rursus simul coagmentaverit, mortemque solverit. 
-A93 Nunc autem prospiciens, velut e quadam specu, 

Pulvis, cui spiritus divinam inspiravit imaginem, 

15 Terrenas clamore jactat tragaedias, 

Et diffluentem falso risu deflet vitam. 


XIX. De eodem argumento'. 


Rota est instabiliter fixa 
Brevis hsec et multiplex vita. 
Sursum movetur, et trahitur deorsum. 
Non stat enim, quamvis videatur fixa. 
5 Fugiens tenetur, et manens effugit. 
Saltat plerumque, nec tamen effugere potest. 
Trabit ac retrahit motu suo stationem, 
Adeo ut nihil sit vita, si velis describere, 
Quam fumus, aut somnium, aut flos herbie. 


XX. De desiderio". 
Grave est omne desiderium. Si autem desiderium sit chari capitis, 
Duplex est dolor. Si vero puellze, 
Triplex stimulus. Si tanti forma, κ 


Major adhuc dolor. Si animum ad nuptias appulerat, 
5 lguis intus depascit animum. 


* Alias Bill. 67, pag. 155. '* Alias Bill. 415, pag. 181. 


41 Ἔξως ὁ τοῦ xticarccc, etc, Unperfecta vide- — tionem. Canac. 


tur Benedictinorum veruio, qui melius ad verbum XIX. 8 Διαγράρων. Reg. 1277 δ.αγρᾶφω. Altas 
vertissent : Donec Creatoris vox ad harmoniam re- διαγράφει. 
vocaverit rursus consociatorum necessariam dissolu- 


METRICA VERSIO. 


Quen vis in altum sustulit cura. turbinis B Sursum movetur, ac deorsum volvitur. 

Sivique venti, deprimit mox : in modum Fixum esse quamvis nam pules, mon stat tàmen. 
Sic namque nostram mobilem vitam pare:u Fugieus tenetar, et maneas rursum fugit : 

Mali procellz spiritus alio efferunt, Muitumque saltat, sed fugere nequit tamen : 
Aduiterinamque evebunt ad gloriam : Trahitque motu, reirabit ei statum suum. 

Ac pulvis infra labitur rursum, et manet Nil ergo vita est, si velis describere, — 

lHluni, creautis vox potens donec Dei Quam fumus, berbae flos vel, aut insomninm. 
Soluta morte vinxerit rursus simul. - 


At nunc ut alta de specu sese exerens 


XX. PK DESIDERIO. 
Pulvis (Dei cui. spiritum forma indidit) 


Terra: molestas clamitat trageedias, (Billio interprete.) 
Falsoque risu difllueus z:vum gemit. Omnis cupido torquet: at duplex malum, 
XIX. PE KODEM ARGUMENTO. Desideratur cum caput charum; triplex, 
(Billio interprete.) Puella si sit ; ore οἱ pulcherrimo, — 
lire parva, varia et, vita par est turbini, Malum ingravescit; ambias si mepiias, 


Sul moretur, fixus ext et qui simul. Urit medullas tmm dolor szvissimus. 


339 SECTIO 1l 


ΚΑ’. Περὶ 0üarácov ziAovgérwur. 
Πικρὸν τάφος πᾶς * àv δὲ xai τέχνου τάφος , 
Διπλοῦν τὸ xaxóv. El 8 ἀρισταίου πάλιν, 
Ἡ συμρορὰ rop. El δὲ νυµφίου νέου, 
Ἡ χαρδία ῥάγηθι τῶν γεννητόρων. 
KB.' Περὶ gi. Aur τῶν μὴ xaJAov. 
Δεινὸν τὸ πάσχειν. "Av δὲ xal φίλων ὕπο, 
Ὡς χεῖρον. "Av δὲ xal λαθραίἰοις δήγµασι, 
Τοῦτ᾽ οὗ φορητόν. Αν δὲ χαὶ πιστῶν ὕπο, 
Ἑτίσχες. "Av δξ καὶ 80:02 παραστατῶν, 
$ Ποῖ τις τράπηται; πῶς φύγῃ χαχῶν φοράν ; 


. POEMATA MORALIA. 


A 
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KI". Εἰς có αὐτό. 

Δεινὸν τὸ λυποῦν. "Av δὲ xal λυπῇ φῖλος, 
᾿Ανδραποδῶδες. "Av δὲ καὶ δάχνῃ λάθρα, 
Ὡς θτριῶδες. "Av δὲ χγαὶ vuv λάλος, 
Δαίμων σύνοιχος. "Av δὲ xa δικασπόλος, 
5 Χρεία χὲραυνῶν. "Av 65 καὶ θυηπόλος, 
"Axous, Χριστὲ, χαὶ δίχανε τὴν δίχην. 

ΚΑ’. Πρὸς πο.νόρκους διἀ.Ίογος. 

A. "Üpxou τί χεῖρον; Οὐδὲν, ὡς ὁ ἐμὸς λόγος. 

B. là τοῦτ ἑλέγχεις; εἰπέ pot. 
A. Λίαν προδήλοις xaX σαφεστάτοις λόγοις. 

B. Τίσι; δίδαξον. 


XXI. De morte charorum'. 


Triste est omne funus. Si autem filii sit funus, 
Duplex fi dolor. Si przeterea egregius fuerit puer, 
Dolor est instar ignis: si novus sit moritus, 


lRumpitur cor parentum. 


XXII. De falsis amicis". 


Molestum est pati. Si autem ab amicis, 
Pejus est. Quod si etiam clandestinis morsibus, 


ld intolerandum. Si eta fidelibus, 


Sustine. Si denique ab iis, qui Deo astant, 
9 Quo quis se vertat? Qui fugiat malorum impetum ? 


A95 5495 XXII. De eodem argumeuto'**. 


Acerba est 12esio. Αι si liedat amicus, 
l4 servile. Si autem mordeat clanculum, 
lloc belltinum. Si vero femina garrula, 


Domesticus est. d:emon. Si judex, 


νι est tonitru. Demum si sacrorum minister, 
udi 


, Cliriste, et causam judica. 


XXIV. Dialogus adversus eos qui frequenter jurant 
quid pejus est? Nihil, mea quidem sententia. 


A. Juramento 


$«o€9 


DB. Quomodo id. deimonstras ? Dic mihi. 
A. Valide inanifestis ct evidentissimis rationibus. 


DB. Quibusnam ? edoce. 


*Alias B.ll 
£57, pag. 234. 


XXII. 4 'Hzxícysc. Combef. Ἐπαισχές, qui lectio 
sensum Gregorii melius videtur exprimere. 

ARGUMENTUM. Gregorius nosler, ut pruvam jurandi 
consuetudinem coerceat, initio, quam magnum cri- 
men sit perjurium ostendit. Deo enim contumeliam 
infert, quisquis pejerat, imo prorsus abnegat et amit- 
4it. Perjurio porro per improbam jurandi consuetu- 
dinem viam muniri asserit. Quapropter ne pracipi- 
les in perjurium ruamus, cavendum in primis jura- 
mentum monet : nec vero cur nobis jurandi necessitas 
injiciatur, modo illud studio εἰ cura sit, ut animum 
probis moribus excultum et ornatum habeamus : pro- 


bis enim viris, etiam. injuratis, majorem haberi fi- 


415 pag. 181. '* Alias Bill. 117, pag. 


182.. '*'Alias Bill. 148, pag. 192. "'^ Alias Dill. 


dem. quam improbis el sceleratis, etiam interposito 
jurejurando. Docet preterea, que delestanda pre 
celeris sint juramenta, nempe ea, que cum divini 
nominis usurpalione conjuucta sunt. Diluit quod ob. 
jicí poterat, scilicet Deum et sanctum Pawlum in sa- 
cra Scriptura jurantes inveniri, atque. etiam veteri 
lege minime interdictum fuisse juramentum. Deui- 
que, cum Gregorii &tale, multi serius. baptismum 
susciperent, ideoque [acilius jurarent, rati baptismo 
deleri quidquid hac in re deliquissent, ut alia omnia ; 


"ιά quidem concedit Theologus, sed peccandi consue- 


Iudinem, qua animus imbulus et inustus est, bapti- 
sini sacramento aboleri negat. 


METRICA VERSIO. 


XXI. DE MORTE CHARORUM. 
(DBillio interprete.) 

Est funus owne triste ; funus lilii 
Geminat doloren ; si probus rursus, dolor 
Cor urit imum ; si statiur post nuptias, 
Tuu cor parentuin rumpitur luctu gravi. 


ΧΧΙ. DE FALSIS AMICIS. 
(Billio interprete.) 


Pati molestum est ; sed magis, si, quos amas, 
Nocere tentent ; clanculum si mordeant, 
Hoc non ferendum. Si fide qui praditi, 
ιά pejus. At si Numinis sunnui astites, 
Quo jam recedes, tot mala ut vites, iniser? 


XXIII. DE EODEM ARGUMENTO. 
(Billio interprete.) 


Omnis molesta est Izsio. At si lzeserit 
Amicus, istud feedius ; si mordeat 
Clam, belluinum hoc. Αὲ loquax si femina, 
Est daemon hospes. Judicis si qui gerit 
Partes, opus tum fulinine est. AL si sacer, 
Sis, Christe, caus, te rogo, judex mez. 
XXIV. DIALOCUS ADVERSUS EOS QUI FREQUENTER 
JURANT. 
(Billio interprete). 
A. Quid pejus horco? Nil quidem est, ut sentio 
D. Hoc unde sonstres, dic mihi. 
Α. Firmis profecto οἱ lucidis raüonibus. 
B. Cedo, quibusnam ?: 
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B A. Τούτοις. ᾿Απόχριναι 6h, καὶ axzdepue0a. 
B. Av", el Xéqeto τι, φίλτατε. 


A. Πάντων τι μεῖζον οἶδας ὧν &níazagat ; 
B. Τίνων ερωτᾶς; 


A. Παντων, ὁρωμένων τε xa νοουµένω». 


A A. 0ὐδὲν µέγιστόν ἐστι ud τῶν συμςυῶν * 

90 θεοῦ δὲ τί συμφυές; 

B. ὑὐδὲν. A. Λεχέσθω τοιγαροῦν ἄλλως θεός. 
B "Οπως λέγοις ἂν ἔλωμαι. 

A. Τί τῶν ἁπάντων τ᾽ οὐδὲ συγχριτός; B. θεός. 
ἘἜροῦμεν οὕτως, ὡς δοχεῖ. 

95 A. Τί δ οὐ σεθαστὸν, χαὶ µόνον, πάση φύσει; 
B. Μόνον σεθαστὺν, εὖ λέχεις. 

A. Ἡ χαὶ σεδαστὸν xal τι xal ὑδριστέον; 
B. Καὶ πῶς ἅμιχτα µίξομεν; 

A. Καὶ γὰρ σχοπῶμεν ὄρχος εἰ τιμὴν φέρει, 

| 80 Αλλ' οὐδέ y" ὕδριν ᾽ 

Ei µή y' ὑπῆρχε χίνδυνος ψευδορχίας, 
Οὕτως ἂν εἴχε χαὶ σέδας * 

"D: τις µεαίτης ἀσφαλὴς καλούμενος, 
Καὶ γὰρ μεσίτης. 


10 B. θεοῦ τι μεῖτον οὗ vot». 


A. ὈΟρθῶς λέγεις μὲν, οὐχὶ δ ὀρθῶς ἠρόμην. 
B. Ἐχρην δὲ δὴ πῶς; 


— A. Οὐκ ἔστι μεῖζον * οὐδὲ γὰρ συγκρίνεται. 
Οὐ τὰρ σαφές σοι; B. Καὶ πάνυ. 


45 A. Τί οὖν µέγιστον πυνθάνεσθ᾽ ἐχρῆν ἴσως ; 
B. Οὕτω νομίζω. 


A. Καὶ τοῦτο δ' ἂν λέγοιτο ἐχ συγχρίσεως. 
B. Οὐχ οἶμαι ' πῶς λέχεις ; . 


5 A. His. Responde, et consideremus. 
B. Dic, si quid habes, amice. 
Α. Omnibus quz nosti, an majus aliquid esse scis? 
B. Quibusnam de rebus interrogas 
A. De omnibus quas videntur, et quae intelliguntur : 
10 B. Deo nihil majus novi. 
A. Recte quidem dicis : ego autem non recte interrogavi. 
B. Quomodo ergo oportuisset ? 
A. Non est majus quidquam Deo, neque enim comparatur. 
Annon tibi id liquet? B. Profecto liquet. 
15 A. Ergo decuit forsan quarere, quid sit maximuta? 
B. Sic credo. 
Α. Et hoc dicatur ex comparatione. 
D. Non eredo. Quom dicis? 
Α. Nihil maximum est inter ea, qux non sunt ejusdem nature : - 
20 Deo autem quid simile natura? 
B. Nihil. A. Alioquin Deus diceretur. 
B. Prout dixeris, assentiar. 
A. Quid autem ex omnibus est quod comparari non possit? B. Deus. 
la dicemus. ut videtur. 
25 A. Sed quid? annon adorandus, et quidem solus, omni natura? 
B Solus adorandus, recte dicis. 
A. Sed an adoraudum simul et injuria aliquid afficiendum? 
. Quomodo non miscenda miscebimus ? 
Α. Cousideremus enim an jusjurandum honorem afferat , 
90 Minime vero injuriam; 
Si non adsit periculum perjurii, 
Tunc honorem et cultum deferet. 
Vocatum est, veluti tutus quidam mediator, 
Nam mediator est. 


XXIV. 14 Σοι. lta Combef. Edit. µοι. Καὶ γὰρ μεσίτης. 


21 Λεγέσθω. Aliter igitur est loquendum de Deo. 
Bill., quod verborum in ationi repugnat. 

27 Kal τι. Forsan &ccl. Caizav. 

32 Οὕτως dv. Sic Coisl. Edit. οὕτω γὰρ ἄν. 

23 Ὡς τις uecítnc docgaAlc καλούμενος, 


Gemwiiios hos versiculos suppeditavit cod. Coisi. 
Deerant in editis. — Versioni metrice supplev:- 
mus, correctis quatuor versibus superioribus, nee- 
non et quibusdam aliis quos ltalicis distinximus. 
Cau Lav. 


METRICA VERSIO. 


A. His. Sciscitanti tu velim respondeas. 
B. Dic, si quid iste przesto habes. 
Α. Quidnam esse majus omuibus rebug putas? 
B. Rebus quibusnam? 


A. Et quz videntur, cedit et visus quibus. 
B. Majus Tonante nil reor. 


A. Rectequidem tu : non bene ast ego sciscilor. 
B. Quidnam ergo decuit? 

À. Non ille major : namque conferri nequit. 
Nonne tibi clarum boc? B. Maxime. 

A. Fors ergo decuit quxrere , quid est niaximum? 
D. Sic ipse credo. 

Α. Λο comparandi dicitur quoque hoc modo. 
B. laud credo; quod ais, explica. 


B A. Natura quorum dispar est, nil maximum. 


Quid par Tonanti ? 

B. Nil. A. Aliter igitur est loquendum de Deo. 
D. Probabo quidquid dixeris. 

A. Quid comparari non potest solum? B. Deus. 
Ut vis, loquemur sic enim. 

A. Aunon colendus solus est ab omnibus? 
D. Sane colendus solus est. 

A. Simulne cultu dignus et probro est siuul? 
B. ininista quisnam misceat ? 

A. Consideremus horcus an decus fcrat, 
Non turpe probum : 

Fadi periclum ni foret perjurii, 
Laus huic inesset et decus; 

Juris vocaretur sequester ut. enax, - 
Namque et sequester. 
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95 Nuv δὲ σχόπει pot τὸ πρᾶγμα xal mot φέρει. 
B. Σχεδὺν μὲν οἶδα, πλὴν λέγε. 
A. Ζητῶ τιν εἰχὼ τοῦ λόγου σαφεστάτην. 


SECTIO Η. POEMATA MORALIA. 
A Μένειν 0 ἀπαρχῆς κἁμὲ ῥᾷστον xai λίθον, 


794 


$0 B. 'Ρᾷστον τί 5' o0x ἔχει; 
A. Τούτῳ xaxbv μέν ἐστι καὶ πᾶν προσφερὲς, 


B. Τίς δ᾽ ἂν γένοιτο ; 

A. Πέτραν τιν᾽ εἶδες ἐκ λόφου χινουµένην; 
40 B. Καὶ πολλάχις γε’ πῶς γὰρ 00 ; 

A. Ῥοΐζῳ τε πολλῷ σφενδονηµένην χάτω; 
B. Πολλῷ φόδῳ τε. 

A. Ἡ xai τόδ εἶδες ῥᾳδίως ἱσταμέντν;: 
B. El pf τις ἄλλος, οὐχ ἐγώ. 

45 Αὐτὴν γὰρ ὠθοῦσ᾽ ἡ πέτρα, χρείττων χερός, 
A. Λέχεις ἀληθη; 

Τὸ δ αὐτὸ πάσχω, χᾶν ἐγὼ χατατρἐχω. 
Ῥοΐνος φέρει µε πρὸς βίαν - 


, Μάλιστα δ' ópxoc, οἴομαι. 

Τὸ πῶς 9, ἄκουσον. Ἡδονὴ τῷ πράγματι 
Πολλὴ πρόσεστιν. | 

99 Εἶτ᾽ ἂν τύχῃ τις εἰς συµπάθειαν πεσὼν, 
Τί γίνετ ; οὐχ ἀνείργεται , 

"Ew; ἂν ἔλθῃ πρὸς κατάχρτµνον βάθος. 
B. Λέχεις τί χρηµνόν; 

A. Κρημνῶν µέἐγιστός ἐστιν ἡ φευδορχία. 
60 B. Τὸ πῶς, μάθοιμ᾽ ἂν ἡδέως. 

Πολλοὶ γὰρ 005' ἴσασι πῶς ἔστι χαχόν. 
Ἔστι δὲ δὴ πῶς ; 


95 Nunc autem mihi rem considera, et quo ferat. 
B. Fere intelligo, sed tamen dic. 

A. Quero nitidissimam aliquam sermonis imaginem. 
B. Quanam autem erit illa ? 

A. Petram vidisti aliquando ex monte ruentem ? 
40 B. Ac sepe id quidem. Cur non enim? 

Α. Ac magno impetu ad ima, quasi funda rotatam ? 
B. Et cum magno tremore. 

A. Num aliquando ipsam vidisti facile sisti? 
B. Nisi quis alius viderit, ego non vidi. 

49 Deipsam enim impellens petra fortior est manu. 
A. Hecte dicis. 

ldem mihi accidit, cum ad inferiora curro: 
Effert me impetus violenter. 

Manere autew ab initio, et me, et lapidem, res facillima. . 
50 B. Quid hic autem non facillimum? 

A. Huic imagini malum omne persimile, 
Praecipue vero jusjurandum, ut mihi videtur. 

Quomodo istud , audi. Inest huic rei 
Multum voluptatis. 

$5 Deinde si quis in consuetudinem inciderit, 
Quid fit? non cohibetur, . 

Donec in profundum gurgitem pervenerit. 
B. Quem dicis gurgitemn ? 

Α. Gurgitum maximus est perjurium. 
60 B. Quomodo id flat, libenter didicerim. 

Multi enim ne norunt quidem quomodo id sit malum. 


Quonam autem modo imnalum est? 


56 Λέγε. lta legendum videtur. In edit. quibus- 
dam λέχεις, in aliis deest. 

41 Τὸ δ abcó adc xo, xàr ἐγὼ xacatpégo. Sic 
Coisl. Dimidium versiculi in editis desideratur. 

43 Μέ. Ita Combef. Edit. a£. 


$2 Μά.ιστα, etc. Mole hos versus divisos pra- 


bebant editi, quos seculi sunt incaute Benedictini. 
Eos ad ordinem verum reduximus admittendo le- 


LI 
^ 


ctionem Coislianam πρόσεστιν. Multis insuper pec- 
cal versio metrica tum quoad sensum, tum quoad 
typographiain, tum quoad versuum divisioneni, quae 
omnia correximus italicis distincta. CaiLLAU. 

54 Πρόσεστυ". lta Coisl. Edit. ὃστιν. 

55 Elc συµπάθειαν, Qui affectum induerit quadam 
necessitudine. ZuvtOstav, consuetudine. 

56 'Are(precas, Ita Coisl, Edit. ἀπείργεται. 


METRICA VERSIO. 


Nunc jam ista quonam res ferat, quaeso, vide. 
D. Jam pene nosco. A. tamen 

Sermonis aliquid postulo exemplum tui. 
B. Quoduam sit illud ? 

Α. Petram cadentem monte vidisti edito ? 
B. Ego ista vidi, nec semel. 

A. Quanta ruens ad ima volvitur impetu! 
D. Quanto et tremore! 

Α. An facile quz se sistere visa est tibi ? 
B. Mihi non : an alii nescio, 

Nam petra sese concitaus, vincit manum. 
Α. Tu vera dicis : 

Hc εἰ mihi accidere ; ad ima cum feror, 

, Me citior abripit impetus. 


B Facile αἱ manere primum erat meque et petram. 


B. Perfacile sane. ] C. 
A. Huic cuncta petrz? paria cuin sint crimina, 
Tum maaime horcus, ut puto. . 
Qui fiat hoc, audi. Certe huic inest rei 
Gradis voluptas. 
At semel ut borco quispiam assuevit, quid hinc 
Contingit ? haud jam sistitur, 
Quoad in profundum gurgilet przceps ruat. 
B. Quis gurges hic est? ] 
A. Non gurges ullus major est perjurio. 
B. 1d scire quid sit, mi placet. 
llorcus inalum nam quale sit, multos latet, 
Hoc ergo pande. 
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A. Οὐ τὴν ἑαυτοῦ πολλάχις σωτηρίαν A A. T^ μὴ φυλάσσειν €, εἰπέ pot, τί σοι δοχεῖ ; 
Ὁμώμοχέτις; B. Καὶ µάλα. B. ρνησις, οἶμαι. 

65 A. Τί οὖν; Δέδοιχε μή τι τῶν χαχῶν δράσας, A. δρνησις οὖν πέφυχεν ἡ φευδορχία. 
TA καὶ χαχωθῇ)" 80 B. Οὐχ ἔστιν ἄλλως οὐδαμῆ. 


A. Αρνήσεως δὲ τί χεῖρον ἄρ' εἰπεῖν ἔχεις ; 
B. Οὐκ ἔστιν εὑρεῖν. 
A. Πάντων ἄρ) tox χεῖρον ἡ φευδορχία, 


λέσην τέως τέθειχε τὴν σωτηρίαν, 
Τὴν αὐτὸς αὑτοῦ δηλαδὴ, 


Ὥστ' ἐξολέσθαι, εἰ τύχοι φευδῆ λέγων. Ὡς χοῦν δέδειχται xal μακρῷ. 
10 B. Οὕτω δοχεῖ pot. 83 B. Πῶς οὖν φύγωμεν; Α. Τὸν τρόπον χτησώμεθα 
A. Τοῦτ' οὖν λογίζου, κἂν Θεόν ποτ᾽ ὁμνύσῃς. , Πιστόν, B. Μέγ εἶπας. 4 
B. Τὸ ποῖον, ὡς ἂν εἰδῶ ; A. "Upxou γὰρ ἧττον χρεία τοῖς εὐγνώμοσιν. 


B. Ἡττον γὰρ οἶμαι οὐδαμῶς. 


Α. Μέσον τέθειχας τὸν θεὸν τῆς πίστεως. A ᾿Αλλ' ὁ τρόπος χαθἰστατ᾽ ἀντὶ μάρτυρος. 


B. Μέσον᾽ d dio; m 90 B. Ἔχει γὰρ οὕτως. 
15 A. Φυλάσσετ εὐορχοῦντι, λύεται δὲ μὴ, A. Τί πλεῖόν ἐστι τοῖς πολυόρχοις, εἰπέ µοι ; 
Οσον ἐφ᾽ ἡμῖν. B. Eo λέχεις. D. Γέλως. Τί δ' ἄλλο προστίθεις ; 


A. Annon szxpe per suam ipsius saluteni 
Juravit aquis? B. Certe szpius. 
) 95 A. Quid igitur? Dum metuit, ne quid adm:ttens mali, 
alo et ipse afficiatur, 
Mediam interposuit salutem, 
Suam ipsius videlicet, 
Ut pereat, si falsum dixisse inveniatur. 
70 B. Sic mihi videtur. 
A. Hoc igitur considera, si quando per Deum jures. 
D. Quale illud est, ut intelligam? 
A. Mediatorem posuisti Deum fidei tu:e. 
B. Mediatorem sane. Quid enim aliud ? 
79 A. Servatur recte juranti ; solvitur. si nonu recte, 
Quantum in nobis est. B. Recie dicis. 
A. Sed non servare, dic mihi, quid tibi videtur? 
B. Negationem esse arbitror. 
A. Negatio ergo est perjurium. 
80 B. Nihil aliud profecto est. 
A. Negatione autem quid pejus dicere queas? 
B. Haud equidem invenio. 
B. Res est igitur omnium pessima, perjurium, 
Ut pluribus demonstratum est. 
85 B. Quomodo ergo illud fugiamus? A. Mores aptos habeanime 
Ad faciendam fidem. B. Magnum dicis. 
A. Minus enim opus est jurejurando viris probis. 
D. Minus illud idem ipse puto, ac minime. 
A. Sed mores testis loco consistunt. 
90 B. Sic enim se res habet. 3 
A. Ecquod lucrum his qui sepe jurant? Dic mihi. 
D. Risus. Quid aliud adjicies ? 


67 Τέως. lta mss. Edit. θεῷ. B. Obx ἔστιν εὑρεῖν. 

72 "Av εἰδῶ. Claudicare videtur metrum, dell- — A. Πάντων ἄρ᾽ ἐστὶ χεῖρον 4 y'ev&opxla. 
ciente uno pede, nisi in verbo εἰδῶ du*e (lant syllabze Quatuor isti versiculi in edit. desiderabantur. €x 
ex duobus primus litteris et. CAiILLAU. ' cod. Coisl. descripti sunt. — Versibus expressos 

75 Λύεται δὲ µή. Subaud. εὐορχοῦντι. italicis distinximus. CaiLLAv. 

79 Πέρυκεν. Coisl. πἐφηνεν. 91 Eixé pot. lta Coisl. In edit. deest µοι. 

80 B. Ovx ἔστιν &AAoc οὐδαμῆ. 92 PéAoc, etc. Iste versiculus deest in Coisl. 

A. 'Aprijc&uc δὲ cl xeipor dp! εἰπεῖν ἔχεις; 

METRICA VERSIO. 
Α. Annon salutem per suam quisquam frequens — B A. At non tueri, quale tu crimen putas? 

Juravit ? B. Istud quis neget ? 5. Negationem, 

A Oui 3 . . A. Negat ergo summum, falsa qui jurat, Deum. 

Quid zTgo? metuit ne quid admittens mali, D. Certe negavit. A. At tibi jJuras, 


Neqatione pejus esse quid potest ? 
Nil, credo, pejus. 
Α. Γεν ergo pessima omnium est perjurium, 


Meliam salutem statuit inter se et Deum. 
Suam salutein scilicet : 


Ut pereat ipse, falsa si verba efferat. Ut jam probatum est pluribus. 
B. Sie nihi vidctur. B. Fuga ergo tanti quze mali? A. Mores probi. 
A. Hoc ergo reputa, si Deum jures quoquc. B. Magnumque dicis. 


B. Expone quidnam hoc, ut sciam. 4. p Mio minus Opus est enim probis viris. 

A. Fidei hunc, polo qui reguat alto, intercolas. A. Mores honesti tune locum οπή tenent 
B. |psum profecto. DB. Sic quippe res est. 

A. Servatur ergo vera juranti : secus, Á. Quidnam ille iructus, sspe qui jurat, refert? 
Si falsa. B. Recte tu quidem. B. Risum. Quid aliud insuper? 
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A Xm ὃν λέγωσιν οὖν τι xal πιστὸν, δοχεῖν, A A. T5 γοῦν ἀεὶ, xaX µείζω, xal παντὸς πἑρι, 
B. Κἀμοί y* ἀρέσχει. Ὄρχους πληθύγειν, φεῦγέ pot. 

95 A. Φὲρ' οὖν, ἐμοὶ πείσθητι. B. Καὶ μάλιστα μέν, — P. Πότ' οὔν, τίνας τε, καὶ τίνων δίδως χάριν ; 
A. Τοῖς τοῦ λογισμοῦ φαρµάχοις 110 A. Οὔσης ἀνάγχης. | 

Πᾶσαν κάτασχε τὴν νόσον. Πολλοὶ δὲ 5h B. Ἔστω. Τΐνος δὲ bh, προστίθει; A. Κινδύνων 
των ἴσμεν ἡμεῖς ᾿Ἐλευθερώσων δἠ τινας. 

Καὶ µειζόνων ἐχράτησαν ἢ βούλομαι. B. Eedepd qe H σεαυτὸν αἰσχρᾶς αἰτίας 
100 B. Τίνων λέχεις 0t µειζόνων ; 115 "Opxoc δὲ uf; σοι χρημάτων χέρδος φἑροι. 

Α. θυμοῦ, φθόνου τε, πλησμονῆς, τῶν πλησμονῆς. : Alav γὰρ αἱἰσχρὸὺν φαίνεται. 
B. Πῶς ταῦτα µείζως B. Alav. A. Πρόχειρον ἐγχαλεῖν ψευδορχίαν 

A. Ηλείων ὄρεξις. "Qv δ' ὄρεξις ἕντονος, Ῥούτων τί μᾶλλον ; 
Μείζων κάθεξις. B. Πᾶ: λόγος. Πλείους καχοὶ vá elatv εἰς τὰ χρήματα. 


120 B. Πλείους: τίς οὐ συνθῄσεται ; 
A. Καὶ τοῖς σοφισταῖς τοῦτ' ἑδογματίζετο. 
B. Τί οὖν μἐγ ἡμῖν; 


105 Ei δ οὗ χαθεχτὴν «hv νόσον τέως ἔχεις, 
Τί δεῖ γενέσθαι ; 


A. Ut etiamsi aliquid veri dicant, dicere non videautur. 
B. Mihi quoque ita placet. 

93 A. Age igitur, obsequere mihi. B. Ac libentissime quidem. 
A. Rationis medicamentis 

Morbi. oninem comprime. Μι autem 
Quos novi, | 

Etiam majora (vitia) quam nunc νυἱο. vicerunt. 
400 B. Quenam majora dicis? 

A. lram, invidiam, gulam. et qui ex gula. 
B. Quomodo hzc niajora ? 

A. Vehementior horum app. titus. Quorum autein velieimens. appetitus, 
Ea difficilius reprimere. B. Certa res. 

105 5301 Sed si morbo hactenus insanabili laboras, 
οι) (acienuum ? 

A. Semper, et veliementius. et de re qualilet 
Caveas jusjurandum multiplicare, 

B. Quandonam ergo, ct quale, et quam ob eausam, concedis jusjurandum ? 
110 A. Ubi adest necessitas. 

B. Sit sane: sed qux necessitas, adde. Α. Ut periculis 
Liberes aliquem. 

B. Optimum id sane. A. Vel ut te ipsum turpi crimine 
Exsolvas. 

115 Sed ne tibi ex jurejurando pecuniz lucrum accedat. 
Id enim videtur admodum turpe. 

B. Admodum. A. Ac proclive eat. perjurii accusari 
Istos presertim. 

Plures enim sunt mali causa pecunia. 
120 B. Plures sane. Quis non assentiatur? 

' A. Atque id sophistze auLumabant, 

B. Quid igitur magni a nobis fii? 


401 Πησµονῆς, τῶν π.Ἰησμονῆς. Coisl. πλη- — producatur. CatLtAU 


σμονῆς, τῶν πλησίον. 111 Τίνος. Coisl. τίνων. 

405 Ἔντονος. Coisl. εὔτονος. 115 Σοι. Ita Coisl. Edit. pot. 

107 Μείζω. Coisl. µείζοσι. 417. "ErxaAety. Coisl. ἐγχαλεῖσθαι. 

408 Ὅρχους π.ληθύνειν. Coisl. ὄρχοις πληθύ- 119 Κακοὶ Τάρ. lta Coisl. In edit. dcest γάρ. 
νεσθαι. — In utroque casu deficit. metrum, cum 490 IlAs(ovc. lta Coisl. Deest in edit. 
prima syllaba πλη, qui deberet esse brevis, male 

METRICA VERSIO. 
A. Ut vera nec eum dicat, inveniat fidem. B A. Jurare saltem semper et grandissime, 

B. Mihi sic videtur. 3 Omnnique de re, diffuge. 


B. Quando igitur borci gratiam nobis facis ? 
A. Tum cum necesse est. EN 
B. Quando at necesse est, adjice. Α. Ex periculis 


A. Ergo monenti pareas, B. Perquam libens. 
A. Rationis ipse pharmacis 


Omnino morbum comprime; a multis viris, Magnis ut aliquos extrahas? 

Quos ipse novi, D. Recte. A. Vel ut te crimine exsolvas gravi, 
Majora quoque sunt victa, quam de quo loquor. Tum quoque licebit. 2. 

B. Majora quzuain nunc ais? Jurare quzstus absit at causa mili : 


Hoc turpe scilicet nimis. 
B. Nimis A. Quis autem talis haud perjurii 
Prompte argsatur. 


A. Invidiam, et iras, et gulam, et. quz sunt gule. 
B. Majora quinam hc? 


A. Cupido major; que quis ardenter cupit, im sunt improbi in pecuniis. 
Hec retinet arete.. Β. Res ita est. P η negarit. | In. pec 
Comprimere morbum si tamen nondum potes, A. Etiam a sophistis traditum hoc olim fuit. 


Quiduiin est agendum ? B. Quid ergo grande, si pares? 


79) 

A. 0ὐδὲν τὸ µιµεῖσθαι, εἰ δὲ xoi φαινοίµεθα 
Χείρους, τόδ᾽ αἰσχμὼν καὶ pa. 

125 B. Ὄρχους δὲ 65 μάλιστα φευκτέον τίνας ; 
A. Εὔδηλόν ἐστι. 

B. Πλὴν σοῦ Υ᾿ ἀχούειν ἀσφαλές. A. Τούτους λέγω 
"Όσοι γε φριχωδέστεροι. 

B. Δέδοιχας εἰπεῖν; A. Ὅσσοι ἂν μνήμην θεοῦ 


150 "Exouctv ἁπλῶς. 

B. Γραφῶν δὲ δῇ τί, xaX πάθους, xol προσφορᾶς; 
A. Καὶ ταῦτ ὁμοίως µυστιχά. 

B. 'Hyiv δὲ δη µάλιστα τῶν ἐγχωρίων; 
Α. Καὶ δαχρύω χε. 


155 Τὸ γὰρ σύνηθες χαὶ νόμος καθίσταται. 
Πλὴν πάνθ᾽ ἁλωτὰ τῷ λόγῳ. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER |. THEOLOGICA. 
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Mh 9 ἂν τις ἄλλος. 

B. El μὴ γυναῖχα, τέχνα, τὴν σωτηῤίαν, 
140 Ζωὴν, ἀπένθητον βίον. 

A. Ἆραὶ τάδ ἐστὶν, ἀλλ᾽ ὅμως ὄρχος δοχεῖ. 
Β. Καὶ γὰρ δοχείτω 

Ταῦθ', of τε xat πληγέντες οὐκ ὁλώλαμεν * 
Ψυχῆς γὰρ οὕπω χίνδυνος - 

145. "Hv ἑἐξολέσθαι, παντελής ἐστι µύρος. 
A. Ορθῶς ἔχει σοι. E 

Σοὶ δ' εἰς ἅπαντα, τῇ ζέσει τῆς καρδίας, . 
Gcbe, τράπεζα, φίλτατα, 

Σταυρὸς, γυνὴ, τὸ θεῖον αἷμα, αἷμα σὺν, 
150 T7, xai θάλασσα, 

"O πρῶτον ἠνεγχ' ἡ παχἣ προθυμία, 
Tip σῳ φθορεῖ χινούμενον” 


A. Nihil sane magni, si eos imitemur. Sed si vidcamur 


Deteriores, erit id turpissimuim. 


125 B. Quisnam autem juramenta maxime fugienda ? 


A. Manifesta res est. 


B. Sed tamen ex te audire tutius erit. A. llla dico 


Quzcunque borribiliora. 


B. Enarrare metuis? A. Quotquot Deum 


150 Simpliciter memorant. 


B. Quid si Scripturas, aut passionem, aut sacrificium ? 
Α. Sunt hzc pariter arcana et mystica. . 

B. Αι nobis (juramenta) inter przecipuas loci consuetudines. 
A. Est ita, idque defleo. 

155 Nam consuetudo etiam legis obtinet locum : 
Sed tamen omnia ratione vinci possunt. 

B. Quodnam ergo jusjurandum concedis? A Utinam nullum! 


Neque aliud prorsus esset. 


B. Quidni per uxorem, filios, salutem, 


140 Vitam, prosperos eventus ? 


Α. Sunt bzc imprecationes. Sed tamen jusjurandum videntur. 


B. Ac sane videantur talia. 


llis etsi ἱα ήπιας, non tamen perimus. 


Nondum animz periculum 


'* 8092-503 !45 Quam quidem perire, perfectus est interitus. 


A. Recte hzc tibi se habent. 


Tibi vero ad omnia qux accidunt, sestu cordis, 


Deus, mensa, res charissimz, 


Crux, uxor, divinus sanguis, sanguis tuus, 


150 Terra et mare, 


Q.iidquid primum mala cupiditas protulit, 
Corruptore tuo incitante , adbibentur , 


125 Ei δὲ xal. Ma legendum. 1n edit. deest εἰ. 
129 "0σσοι ἄν. Edit. τοὺς ὅσσοι, unde claudicat 
versus, el deinde ἔχουσ᾽ pro ἔχονσι. CaiLLAv. 


140 ᾽Απόνθητον. Vitam maroris experlem. 
445 Ol τε. lta. babet Coisl. codex οἷός τε xal. 
Forte legendum foret οἵοις τε xa. 


METRICA VERSIO. 


A. Nil grande, si pares; locum at tenebimus 
Victi minorem turpiter. 
B. At fugere quosnam maxime horcos convenit ? 
A. ld est apertum. 
B. Audire at abs te tutius. A. Ios intelligo, 
Qui tetriores ceteris. 
B. Times re[erre? A. Quotquot alti Numinis 
Sumpsere nomen. 
D.- Quid Scripta sacra, passio, a&que oblati? 
A. Sunt sane οἱ ista uniystica, 
B. Jurare tamen hac, nos apud, mos est fre- 
(quens. 
A. Est: idque ploro. I 
. Mos quippe longus obtinet legis locum. 
At ratio nil non eflicit, 


B B. llorcum ergo quemuam liqueris ? A. Nullum 


| velini : 

Nec exstet alius. 

B. Quid si salutem, filios, sociam οἱ tori, 
Vitunque jurem prosperam? 

A. Sic imprecaris, ast habet id horci typum. 
B. Habet, fatemur. 

Sed ictus ipse sim licet, tamen haud perii ; 
Menti periclum nondum enim est : 

Omnino quam qui perdidit, miser occidit 
A. Recte istud. inquis. 

Ad cuneta sed tu fervidus juras Deum 
Mensamque, chara et pignora, 

Crucem, Deique sanguinem, et simul tuum, 
Terram, fretumque, 

Quidquid libido pestilens primum tulit, 
Agitante pravo daemone, 


b 
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Ὃς χαὶ γλυχεῖαν τὴν νόσον ποιεῖ δοχεῖν, 
"I τῆς ἀνοίας | 

155 "Ὥσπερ χέοι τε χρυσὸν Ex γλωσσαλγίας. 
B. Ἔχει γὰρ οὕτως, ὡς λέγεις. 

A. "Αλλα δ᾽ ἐπ᾽ ἄλλοις χύματ) ἐξεγείρεται, 
Θυμοῦ πνέοντος 

Ἴσως, ἴσως δὲ χρημάτων ἴσως πόθου * 
160 Πλεῖσται γάρ εἰσιν αἱ πάγαι. 


Οὐ τὸν χεθέντα δεινὸν ὄρχον οἵεται. 
B. Οὐχ οἴἵεται γάρ. 

A. Tp δ' ἐμμένοντι, φεῦ τἆλας! συµπνίγεται, 
B. Ὥσπερ γραφεὺς εἶ τοῦ πάθους. 

165 A. Πείθειν νομίζει τῷ ἀπειθεῖσθαι πλέον, 
Ἂν μὴ νοηθῇ. 


Α Τί δεῖ λόγων σοι πλειόνων, ἂν εἷς χρατῇ; 

Β. Μόχθος περισσὸς δηλαδἠ. 

A. Ὄρχων δὲ τί δεῖ πλειόνων, ἂν εἷς χρατῇ ; 
170 B. Οὐχ οἴομαί γε. 

A. Τὸ πλῆθος οὖν γνώρισμα τῆς οὐ πίστεως. 
B. Οὐχ ἔστιν ὄλλως, εὖ λέχεις. 

A. Ἡ µηδόλως οὖν ὀμνύειν, f| εἴπου τινά. 
B. Τοῦτ' ἣν ἄριστον. 

115 A. El; ἂν τρέπηται, xaX τὸ πᾶν τραπήσεται. 
B. Καλοῦ γε τοῦ σοφίσµατος | 

A. Εἴποι τίς ἂν, τὸ πλήθος ὡς πιστεύεται; 
B. Νομἰζεθ) οὕτως. | 

A. Ἡ xai χόνιν συνθεὶς ab ποιεῖς χρυσίον, 
180 B. Τίς 5' ἄλλος, ἢ τίς ἡ φύσις; | 

Α. "Ex πλειόνων δὲ, τίς λόγος, ἀπιστουμένων 
Πίστιν γενέσθαι; 


Qui etiam efficit, ut dulcis morbus videatur, 


O vesaniam | 


155 Quasi aurum ex linguze prurigine profundat. 


B. la se res babet, ut dicis. 


A. Alii autem ex aliis fluctibus excitantur, 


lra spirante 
Forsitan, forsitan pecuniz amore : 
160 Sunt enim plurimi laquei. 


Non grave illi videtur jusjurandum quod effudit. 


B. Nou sane videtur. 


| A. Sed ab eo quod intus manet, heu miser ! suffocatur. 


B. Veluti pictor es hujus morbi. 


165 A. Fidem sibi adhiberi putat, cum. denegatur maxime, 


Si non intelligatur. 


Quid opus est pluribus rationibus, si una vicerit? 


B. Labor videlicet supervacaneus. 


A. Juramentis quid pluribus opus est, si unum vicerit? 


110 B. Haud equidem arbitror. 


A. Multitudo igitur indicium est fidem denegari. 
B. Non aliter se res habet, recte dicis. 
A. Vel igitur omnino non jurare, vel sáltem raro. 


B. ἰὰ 
115 A. 
B. O appositam rationem ! 


uidem esset optimum. 


num si violetur (juramentum), omnia violantur. 


A. Forte quis dixerit multitudini fidem adjungi. 


B. Sic equidem arbitrantur. 


A. Nunquid tu pulverem congerens aurum efficis? 
180 B. Quis vero alius, quave natura? 
A. Quz ratio esse potest, ut ex pluribus, quie fide carent, 


Fides obtineatur? 


152 To σῷ φθορεῖ. Corruptore tuo, id est, dia- 
bolo. 

155 Χέοι τε. Sic legendum videtur. Edit. died 

166 Ἂν μὴ νοηθῇ. Si non intelligatur. Quod si 


rabie actus, nec satis sui compos, alia ex aliis ju» 
ramenta evomit. Combef. Bill. omisit. Coisl. pfo jf 
habet pot. Sic legit Leuv. Denique si rem recte con- 
sidero. 


METRICA VERSIO 


Dulcem videri qui tibi morbum facit, 
O stoliditateimn! 

Ut si loquaci gutture aurum fundites. 
B. Ma eat ut ipse nuntias. 

A. Fluctus, subinde sed novi surgunt, furens 
Cum spirat ira, 

Vel forte $2va cum sitis pecuniz. 
Permulta nam sunt retia. 

Quem fundit horcum, tunc enim haud ducit gravem. 
B. Non ducit equidem. 

A. Sed suffocatur, pectore hunc si presserit. 
B. Morbi perites pictor es. | 

A. Fidem arrogari tunc sibi magis putat, 
Cum nemo credit 


B Cum sermo vincit unus, an multis opus? 


B. Lsbor hicinanis scilicet. 

A. MHorcus si vincat unicus, quid pluribus 
Opus est? B. Opus nil. 

A. Horei ergo plures, non tibi credi judicant. 
B. Ut loqueris ita se res habet. 

A. Horcos vel omnes igitur aut multos fuge. 
B. Sapienter istud. 

A. Unus cadat nam οἱ irritus, cuncti cadent, 
B. Recte quidem tu disputas. 

A. Horcis habetur, dixeris, multis fides. 
B. Sic arbitrantur, ^. 

. A. Junctone multo pulvere hinc aurum facis? 
B. Natura prorsus hoc vetat. 

A. Ex pluribusne, cuncta qus careant fide, 
Fidem obtinebis ? 
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B. Οὐδεὶς, ἔμοι ys φαίνεται. A. Παύσεις ποτὲ 
Πλούτου χαχίστου βέλτιον ; 

485 Οὔχουν ὁμῇ τὰ πάντα. οὐδὲ πάντοτε, 
Ἔσθων, χυθεύων, 

Πλέων, ὁδεύων, δυστυχῶν, εὐημερῶν, 
Απεμπολῶν, τὶ κτώµενος, 

Χαίρων, στενάζων, Ev φίλοις, ἓν συµπόταις, 
490 Ἑμῶν τὸν ὄρχον, 

Ὡς οἱ τροφῆς τε χαὶ ποτοῦ πεπλησµένο.. 
D. Πολλῆς τὸ πρᾶγμα συμφορᾶς. 

Α. 'AAX οὐδὲ πάντων εἴνεχ', ὡς ἁλώσιμος, 

.. Ἐπὰν κρατηθῇς 

495 Ἔργου, λόχου, σχιᾶς τε χαὶ τυραννίδος. 
B. Ὡς γοῦν τὰ πολλὰ φαίνεται. 
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Α A. Τὰ x&v0' ὑδρίξεις, xaX θεὸν χαὶ πράγματα. 


204 


B. Πῶς δ τὰ πάντα: 

A. Eig; ἓν τὰ πάντα συντιθεὶς, οὐχ ὄντ) Coa. 
900 Σπάρτος «49 bal» ἠνίας. 

Τί 8; οὐχὶ, φῄσεις, xat θεός ποτ ὁμνύων 
Εὑρίσκεθ) ἡμῖν, 

"Dc αἱ Γραφαὶ γοῦν; Ἡ τί χαὶ χρεῖσσον θεοῦ ; 
B. TY κρεῖσσον οὐχ εὑρίαχεται. 

205 A. Ei δ οὔτι χρεῖσσον, οὐδ' ἂν ὀμνύοι ποτέ. 
B. Πῶς οὖν λέγουσι; 

Α. Λέχει τι, τοῦτο δ᾽ ὄρχος ἐστὶ τοῦ θεοῦ. 
B. Πῶς οὖν χαθ) ἑαυτοῦ λέγεται» 

A. Πῶς; οὐδ' ἂν sf παντελῶς, εἰ Φεύδεται; M 
210 B. Φρικτὸν λέχεις τι. 


B. Nulla, ut mihi videtur. 4. Relinquesne tandem aliquando 


Malas divitias, quod est. melius? 


"905 185 Noli ergo vel quavis juramenta usurpare, vel semper, 


ens, ludens, 


Navigans, ier faciens, si male cesserit, si bene, 


Vendens, aliquid aequirens, 
Gaudens, ingemiscens, inter amicos 
190 Vomens jusjurandum 
Veluti qui cibo et potu repleti sunt. 


B. Res valde calamitosa. 


» iner convivas, 


A. Nec vero quibusvis de causis (jures), quasi qui reus agendus sis, 


Si victus fueris, 


195 Operis, sermonis, umbrzeque et violentize. 
B. Certe velut plerumque fieri videtur. 
A. In omnia contumeliosus cs in Deum et res creatas. 


B. Quomodo vero omnia? 


A. In unum omnia nectens, quamvis non sint zequalia. 
900 Spartea hzc est, ceu plexa junco habena. 
Quid autem ? Nonne, inquies, et Deum aliquando jurasse 


Invenimus? 


Sic Scripturz tradunt. Quid autem Deo melius? 
B. Haud quidquam melius invenitur. . 

905 A. Si autein non est quidquam melius, nunquam jurat, 
B. Quomodo ergo tradunt (Scripture Deum jurare?) 

A. Cum aliquid dicit, id juramentum est Dei. 
B. Qui igitur per se ipsum jurare dicitur? 

A. Qui? Deus omnino non foret, si mentitelur? 


910 B. llorrendum quid narras. 


184 Ρέ.τιον. Edit. addunt: μηδὲν ἔχειν. Haec 
autem desunt in Coisl., servaverunt vero Bene- 
dictini, qui verterunt : Desinesne tandem aliquando 
ez malis divitis nihil melius habere? Sed servatis bis 
verbis μηδὲν ἔχειν, nulla remanet metri forma ; his 
autem cum Coisliniano codice rejectis, fit cum metro 
patens sensus, quem in textu expressimus. CAILLAU. 

186 "Εσθων, etc. Hic plena in edit. metrorum 
confusio, quam a Benedictinis non coordinata 
ad ordinem reduximus. CatLLAv., 

194 ᾿Επὰν κρατηθῇς. Leuv. Tanquam qui depre- 
hendi possis, si conviciaris, vel ipsa re, vel verbis, 


vel umbra quadam, vel per vim. 

200 Σπάρτος c06' ἐστὶν ἡνίας. Adagium quod- 
dam istud est, inquit Combef., quo nexum fragi- 
lem, seu leve argumentum esse ostendit a, qui 
$uos versus crebro adagiie condire solet. Lou ll«c 
freni tui regula esse debel, que vetat ne in juramen- 
lis, que non sunt paria, divina cum humanis, intcr 

€ incomparabile quoddam est discrimen componat. 

ill. videtur legisse ἀνοίας. Dementis ha:c est nexio. 
Quod nec satis ad nieutem Gregorii, nec. metrum 
atitur. 

201 Οὐχ/. lta Coisl. Edit. οὐ. 


METRICA VERSIO. 


B. Non ego : nec ullus. A. Provide num desines 
Tandem malas querens opes? | 

Nec ergo jures cuncta, nec semper, puta 
Ludens, edensve, 

Miser, beatus, navigans, carpens iter, 
Vendens, emensque plurima, 

Gaudens, gemiscens, in epulis lioreum vomens, 
Interque amicos, 

Ut qui lyzo, dapibus et multis tument. 
B. Hzc misera res est adinodum. 


A. Ob cuneta nec item, captus ut si sis statim, 
Cum sermo vel res, 


DB Vel umbra, vel vis dura te convicerit. 


D. Plerumque certe, ut cernitur. 

A. In cuncta probra fundis, in res ac Deum. 
B. In cuncta quinam? 

A. Tuuc cuncta in unum nectis haud :equalia. 
Dementis est ο nexio. 

Quid? iuquis : annon maximus jurat Deus? 

Scriptu ra certe 

ld tradit. Estne quidpiam melius Deo? 
Ni! melius exstat uspiam. 

Nunquam ergo jurat. B. Cur sacre ergo Litterze 
Testantur istud? 

A. Cum dicit aliquid, horcus id summi est Dei. 
B. Cur vota per se concipit? 


805 SECTIO ΙΙ. 


A. Φύτις γάρ ἐστι xal τὸ ἀφευδεῖν Θεοῦ : 
Οὑχ ἔστιν ὅστις ἀντερεῖ. 

B. Τί δ' ἡ Παλαιά; A. 00 τὸν ὄρχον χωλύει, 
Ζητεῖ δ' ἀληθῃ. 

215 Καὶ yàp φονεύειν τηνικαῦτ᾽ fv ἔννομον, 
Nov δ οὐδὲ παίειν. B. Τοῦ χάριν ; 

A. Τό) ἡ τελευτὴ τῶν χαχῶν ἐχρίνετο, 
Νῦν xaY τὸ χινοῦν. 9 

B. Οὕτω δοχεῖ µοι. Καὶ γὰρ λθ) ἐπὶ πλέον. 
320 A. στ) οὐδ' ὀμεῖται σωφρονῶν. 

B. Τί οὖν ; δέδωχας ἔστιν οἷς, ὡς γηπίοις, 
Τροφῆς τὰ πρῶτα, 

Ὡς ἂν λάθωσι χαὶ τροφὴν τὴν ὕστερον; 
A. ὈΟρθῶς γε xal σοφώτατα. 


POEMATA 10 'ALI*. 


$06 
A 235 B. Καὶ Παῦλος ὤμνν , qaot. A. Τίς «68 et 
Ὡς Af pos ἦν τις | [σος 
B. 1 Μάρτυς θεός µοι, » xat, « θεὸς τόδ' ἱστορεῖ, » 
Ταῦτ᾽ οὐχ fj» ὄοχου; A. Καὶ τίνος: 
Π/στωσίς ἐστι τοῖς τοσούτοις ἀῤῥαγές, 
250 B. Ἐμοὶ δὲ δώσεις; 
A, Καὶ πάντα pot γένοιο Παῦλος εἰς σθένος. 
Στάθμη δικαία τοῦτό γε. 
B. θυμός τι λἠφετ᾽; A. Εὖγε, τηνικαῦτα 6h, 
Ἐπάν τι συµέῇ. 
255 ᾽Απλοῦν χαχόν τι χεῖρον, ἡ διτοὺν δοχεῖ » 
- Ulov τόδ᾽ ἐστί: 
Τὸ à' οὐ προκληβέντ' ἀθρόως ὄρχῳ πεσεῖν. 
T! qalvezal σοι; B. Nat φθόνος. 


A. Natura quidem Dei est, quod non mentiatur : 
Nemo est qui negaverit. 

B. Quid autem lex vetus? A. Jusjurandum non prohibet, 
Sed quzrit veritatem. 

215 Etenim occidere tunc temporis erat lege permissum : 
Nunc autem, nequidem licet ferire. B. Quam ob causam? 

Α. Tunc perpetratio sceleris judicio plectebatur : 
Nunc autein, etiam id quod movet ad crimen. 

B. Sic mihi videtur. Etenim lex nova tendit ad perfectius. 
930 A. Quamobrem non jurabit sapiens. 

B. Quid igitur? num largiris quibusdam tanquam infantibus, 
Primum cibum, 

-507 Ut etiam capiant escam firmiorem? 

A. Recte quidem οἱ sapientissime. 

225 B. Atqui Paulus juravit, inquiunt. A. Quis hoc tibi dixit? 
Quam nugator is fuit! 

B. « Testis mihi Deus est, » et : « Deus scit, » 
Nonne hzc sunt juramentum ? A. Quod? 

Nihil aliud sunt. quam asseveratio tantis rebus nixa, ut sit inviolabilis. 
950 B. Mihi vero idemne concedes ? 

A. Utinam mihi omnino flas Paulus in virtute! 
Regula sane justa est. 

B. Iracundia. quid accipiet? A. Optime tu scilicet, 
Cum aliquid acci-erit. 

" . 935 Simplexne malum tibi majus, quam duplex, videtur? 

Quale istud est : 

Ut si nemine impellente in juramentum sponte incidas. 
Quid tibi videtur ?* B. Quasi primum scelus. 


215 Καὶ γὰρ φονεύειν. Nempe eo sensu, quod 
judex sententiam proferret, ut ipse snbinde exponit, 
$16 Ov08 xaísw. Ne leviusculam injuriam inferre, 


ne quidem irasci. 
219 'HA9" ἐπὶ z.A£or. Coisl. $20« τὸ 72 gy. 
235 Th ὕστερον. l'osteriorem. 


228 Ταῦτ' ovx ἦν ὅὄρκου. Ma Coisl. Nonue hec 
ad jàramentum perunent ? |n Edit. ταῦτ) οὖν οὐχ, 2tc. 


950 Δώσεις. lta Coisl. Edit. δώσει. 

255 Gvuóc τι Ayer. Iracundia etiam aliquid 
accipiet. Aliquid etiam dabis. Mox 5f,. Coisl. δεῖ. 

254 'Ezáv. lta Coisl, Mendose edit. ἁπάν. 

235 Δοχεῖ. Coisl. δοχεῖν. 

258 Nal φθόνος. lta Coisl. Edit. xaX φθόνος. Hoc 
nomine Szpius diabolum appellat Gregorius, quod 
ejus invidia mors et omne malum subintraverit, 


METRICA VERSIO. * 


Α. Omnino non est, falsa si potest loqui. 
B. Horrenda narras. 
A. Natura namque est Numinis, verum eloqui. 
Est nemo qui negaverit. 
B. Quid at vetus Jex? A. Illa non horcunm vetat, 
vera quizrit. 
Namque et vetabat illa cedem admittere: 
Που et ferire. B. Cur ita? 
A. Plecti solebat eritiinum tunc exitus : 
Nunc etiam origo. 


B. Sic mibi videtur; hzc se enim ultra porrigit. 


A. Horcum ergo fugiet qui sapit. 

B. Ergo quibusdam porrigis, pueris velut , 
Lac ebibendum , 

Quo firmiores capere post cibos queant? 
A. Sapienter istud porrigo. 


B B. At Paulus etiam jurat. A. Id qui dixerit, 


Vanum hunc putato. 
B. « Testis Deus » qui, « Novit hoc summus 
[ Deus, » 
Nonne horcus hzc sunt? A. Neutiquau. 


Sed firma rebus maximis assertio. 
B. idem mihi dabis ? 

A. Ad cuncia magui sis velim Pauli zemulus. 
Est recta sane liec regula. 

B. Quidnam ira capiet ? A." Optime tum scilicet, 
Cum quid erit ortum. 

Sinplexne gravius, an duplex censes malum? 
Cujusmodi hoc est : 

Quid. sponte in horcum si cadas non consitus? 
B. Winane crimen istud est. 
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A. Τί δ, ἂν προχληθεὶς, ἄλλο χεῖρον sipyáat ; A B. Πολλοῖς συνήθης ἡ νόσος. 


910 B. Tout αὐτὸ δἡ που. 955 A. Πολλοῖς τόδ ἐστίν ' olov εἴ τις δεσπότην 
Ei δ ἐξ &yvolac ; A. Μεῖον. "AX ὑπεύθυνος, Παίων, ἀτιμῶν, . 
'O*üv ἂν τὸ xlv ἐξ ἐμοῦ. Τὸν δοῦλον f| ἀφεῖτο, ἢ τιμᾶν θέλοι. 

B. Ei &' oüx ἄχων μὲν, χινδύνων δ' ἐλευθερῶν ; B. los ve τῆς ἀτιμίας Ἱ 

A. "AXXog δότω τις. A. "H xat βασιλέως εἰχόνα σώζοιτό τις, 
945 B. EL δ᾽ ἐγγράφοι τις, ὄρχον οὑχ ὁμωμοχώς ; 900 Αὐτὸν καθαιρῶν. 

A. Τί οὖν τὸ γράμμα βούλεται; B. Ἔχει μὲν οὕτω. Τοῦτο ποοστίθει 8 ἔτι, 
Χειρόγραφον δὲ τῶν δεσμῶν δεσμεῖ πλέον. Εἵπερ τι λείπει τῷ Jóytp. 

B. Ei δ' &£ ἀνάγχης; A. 'H γλῶσσ' ὁμώμοχ), ἡ δὲ φρῆν ἀνώμοτος, 
A. Πῶς οὗ τἐθνηχ); Eypr,» δὲ πρόσθεν xat θανεῖν. Πολλοὶ λέγουσιν. 

900 B. Ei &' οὗ Γραφῶν προχειµένων; 965 "Άπαντα πρόσθεν, 1| ὄρχος, σοφίζεται. 

A. Σελὶς τὸ σεπτὸν, ἡ θεὺς χαρίζεται; Μηδεὶς πλανάσθω µηδόλως. 

B. Δῄῆλον τόδ ἐστί. Ὄρχος μέν ἐστιν, ἡ δὲ διπλόη πόσον 

Α. Φοθῇ τὸ δέρµα, τὸν θεὸν δ' ἐγὼ πλέον. Καχὺν πρὀσεστι | 


A. Quid autem, si provocatus, graviusne aliquid feceris? 
240 B. lidem malum est, ut prius. 
Quid si ex ignorantia? A. Minus quidem malum. Verum reus sum, 
Eorum quorum motus ex me oritur. 
B. Quid si, non equidem invitus, sed ad l.berandum a periculo? 
A. Alius quis concedat. 
215 B. Sin autem quis scripserit, juramentum ore non proferens? 
. Α. Quid igitur hzc sibi vult scriptura? 
Porro scriptura vinculis constringit arctius. 
B. Si autem. ex necessita e* 
A. Quomodo mortem non oppetiit ? Oportebat enim potius mori. 
950 B. Quid si non prasenubus sacris libris? 
Α. An codex venerationem, au Deus prostat ? 
B. ld manifestum est. 
Α. Membranam times ; Deum ego magis. 
B. Pluribus frequens est bic morbus. 
955 A, Multis οἱ istud est ; ac veluti si quis herum 
Verberans et ignominia afliciens , MEM 
Servum aut missum faciat, aut etiam venerari velit. 
DB. O insignem contumeliam ! 
A. Vel si quis regiam imaginem servet , 
260 Regem ipsum throno dejicicns. . -- 
508.509 PB. Sic est equidem. Hoc autem adliuc velim adjicias , 
Si quid superest dicenduim. 
A. Lingua juravit, sed mens est injurata : 
Hoc multi dietitaut, 
205 Quidvis potius quam juramentum subdole excusatur. 
Nemo sibi fraudem tieri ullatenus patiatur. 
Juramentum quidem est, addita autem fraude quantum 
Mali accedit ! 


244 "A.Lloc δότζω τις. Alius concedat. Significat 953 Δέρμα. Pellem. Vat. in marg. βίδλον. 


se id non concedere, non tamen prolibere quomi- 257 "H τιµΏν. lta Coisl. Edit. τιμῶν. 

nus alter concedat. Supra, vers. 111 et 119, videtur 959 Ελισι]έως. Ita Coisl. Edit. βασίλειον. 

illud permittere. 205 'H δέ. ha Vat. Edit. ἡ xal. Hic versus est 
251 Τὸ cezxcóv. lta Coisl. et Vat. Edit. τὰ σεπτἀ. — Euripidis a Marco Tullio sic redditus : Juravi tin- 

Mox, Vat. in marg. χωρίζεται pro χαρίζεται. gua, mentem injuratam gero. 


METRICA VERSIO. 


A. Quid gravius aliquid concitus si feceris ? B )B.Multis frequens est morbus hic. 

B. Periude crimen. A. Multis idemque est istud , ut si verberans 
Quid si inscienter? A. ld mipus, sed si tamen Spernensque dominum, 

Sit motus ex me, sum reus. Dimittat aliquis servulum , aut etiam colat. 
B. Si non coactus, sed fugaus periculum ? D. Est istud ingens dedecus. 

A. Concedat alter. A. Statuami velut si principis servans, throno 
B. Quid, si quis horcum scribat, baud ore efferat ? Deturbet ipsum. 

.A. Scriptura quid vult bizec sibi ? B. Sic est ut inquis. At velim adjungas adbuc 
Vincla minus arcte nos ligant quam syngraplis.. ' Si quid supersit dicere. 

B. Quid si coactus? | A. Horcum profudit lingua, multi hoc dictitant, 
Α. Mortem ante decuit perpeti. B. Quid si sacrum At non item mens. 

Non proferat quis codicem? Fraudem sed horcus respuit supra omnia. 
A. Venerationem datne codex, an Deus? Sibi nemo fucum factitet. 

D. 14 est apertum. Est istud horcus ; juncta fraus et accidens, malo 


A. Pelleur vereris: plus ego multo Deum. Quantum a dit ultra? 


809 SECTIO Π. POEMATA MORALIA. &5AQ 
B. Σχοπῶ. TL δ' ópxoz; A. Tov δεδογµένων ὁ νοῦς. Α D. Ilt; ἂν τόδ' εἴποι; 


270 B. Ἔφριξ' ἀχούων οἷς λέγεις, 285 A. Mf, που δἑέησις δευτέρου χαθαρσίου, 
Α. Λέχεις μέν. Οὕπω δ᾽ οἶδα πρὶν πείρᾳ µάθω. D. Τί 8 ἔστι τοῦτο; γνώρισον. 

Πίστις γὰρ ἔργον. A. Ἔστι δὲ μαχρῶν δαχρύων xai τ/ξεως. 
Φρίσσουσι μὲν τοι xal σύες παραντίκα, B. Mf, µοι γένοιτο. 

Xo βοῶντος. B. “Ωδ' ἔχει. A. Aetyby προέσθαι δῶρον εὐχολώτεραν, 
9215 Α. Ax οὗ pv" οὐδέν. Εἰ δὲ καρδίας λόγος 290 B. Πλάχες τάδ᾽ εἰσὶ τοῦ θεοῦ 

"Αφαιτ', ἐπαινῶ. A. θεοῦ γάρ εἰσιν ' ἐγγράφοις δὲ χαρδίας ] 
B. Τί δ'; οὗ τὸ λοῦτρόν ἐστί µοι καάρσιον; Πλαξί γε τῆς σῆς. 

A. Εστι. Σχόπει δέ. B. Τί σχοπῶ; Βούλει μαθεῖν ὡς τοῦτο τοῦ φθόνου πάλην 
Λ. θὺ του τρόπου πάντως Υε, τῶν 0 ἑπταισμένων Toig; col; φθονοῦντος δεξιοῖς ; 

250 B. Tpórou δὲ, πῶς ἄν; 295 B. Εἰπὼν ὀνήσεις πολλὰ γὰρ παλαίομαι. 
A. Οὕτω µόνως ἂν, fiv τι xal προεκπλύνη. A. ᾿Άχουε. B. Φάσχε. 

B. Nos. A. $666; Tàp τοῦ πρόσω: A. "Hxoucá σου λέγοντος οὐκ ἁδαχρυτί. 
Πολλῶν δὲ συγχώρησαις οὗ τιµητέα. B. Τ[ τοῦτο; οὐχ ἀρνήσομαι. 


B. Considero. Quid vero est juramentum? A. E i 
, 90 Ii. Horresco auiens que dicis. rure» quae visa sunt, sensus, 
. uideni ais. lai:en non. credam i ientia didi 
Fi denn enim facit o»us. » priusquam experientia didicero. 
Horrescunt enim statim sucs, 
Uno sue clamante. B. Est ita. 
275 A. Neque vero id mirum est ; sed si cor oratio 
Tangat, id laudo. 
B. Quid autem? an non lavacrum mihi est lustrale ? 
Α. Est quidem. Sed considera. B. Quid considerem ? 
À. Non mores abstergit penitus lavacrum, sed lapsus. 
280 B. Morum autem quomodo (it lustratio? 
Α. Ita duntaxat fict, si quid tu. quoque ante lavacrum abstergas. 
B. intelligo. A. Timor enim in posterum esse debet : 
Plurimorum antem venia non magni facicuda. 
B. Quomodo hoc quis dixerit? 
285 A. Ne forte opus sit secundo lavacro. 
B. Quale autem est istud? indica, 
ΑΛ. Est lavacrum diuturnarum lacrymarum ct corporis afflictationum. 
B. Ne mihi contingat. 
A. Periculoeum est facilius abjicere donum. 
990 B. Tabul ist: sunt Dei. 
A. Dei sane sunt tabulz. Tu vero eas inscribito 
Cordis tui tabulis. 
Visue scire hanc esse diaboli luctam 
Tu:e invidentis prosperitati ? 
995 B. Dicens mihi proderis; nam graviter afflictor. 
A. Audi. B. Loquere. 
A. Audivi te dicentem , non sine lacrymis. 
D. Quidnam , obsecro ? non negabo. 


969 Tov δεδογµένων ὁ voUc. Herum statutar&m— venía, non. ideo pluris. facienda quod multa condo- 
sensus, intelligentia. leuv. Nihil aliud certe, quum — nentur, 
ipsa mens earum rerum, quas statuimus. 284 Πῶς. Coisl. et Vat. πᾶς. Quivis hoc dizerit. 
216 "Αψαιτ’. lta Coisl. Edit. ἄφετ'. Leuv. sic legit : Nam ceteroquin eo quisque con[u- 
911 Καθάρσιον. Expurgatorium. geret. 
981 Μόγως. lta Coisl. Edit. μόνος. Mox $jv pro 2929 Της σῆς. lta Coisl, Edit. τοῖς σοῖςι 
ὃν, et προεχπλῦναι pro. προεκπλύνῃ. 293 Τοῦ φθόνου. Invidie. Diabolum intelligit. 


Πο. τῶν. Multorum autem malorum, scilicet 


METRICA VERSIO. 

B. Quid horcus? A. llorcus , est statute mens rci. B. B. Nemo id negabit. 

B. Worresco , verba liec. audiens. Á. Sit opus secundo ne tibi purgaminé. 
A. Horrere creJam , fecerit cum res fidem, B. Quid sit istud , indica. 

Nam res (ides est. Α. Est fletus ingens, carnis est afflictio. 
Clamante porco, namque porcorum illico B. lloc absit a me. 

Horrescit^agmen. B. Est ita. A. Abjicere donum promptius [eriuam est grave. 
À. Ssd non id ingens; pectus, at laudo, meus B. Tabulz ista magni sunt Dei. 

Si sermo tangat. A. Sunt ista sane, cordis at tabulis tui 
B. Quid? Non lavacrum crimina abstergit. mihi? Inscribito gnavus. 

A. Ita est ; scd istud cogita. Vis scire quod sit déémonis lucta hzec mali, 
Commissa tergit balneum , had mores item. Tuis dolentis commodis ? 

B. Quinam ergo mores ? D. Dicéns juvabis: nam modis multis petor. 
A.-Sic nempe, si quid tu quoque abstergas prius. A. Audi. B. Profare. 

B. Yeneo. A. Futuri nam metus. A. Non absque lacrymis audii cum diceres 
Nec vcro laudem venia malorum obtinet. B. Quid ? non negabo. 


PaThoL. Ga. XXXVII, 26 


81! 5, GREGORII THEOL 


A. Ὡς f» ποτ) εἰπὼν ὀντινοῦν λόγον τύχω, 
300 "Opxov δὲ μὴ θῷ, 

Ὦς οὗ τελείοις τοῖς λόγοις αἰσχύνομαι. 
B. Τοῦτ' Fo ἐχεῖνο ἐμφανῶς. 

Α. Τὸ λεῖπον αὐτὸς προστιθῇς σὺ τῷ λόγῳ 
Τό8) ἐστὶν ὄρχος, 

905 Καχὸν πλήρωμα τῆς δεινῆς φλογός. 
Πλάτων δὲ ποιςῖ xaX τόδε 

Ὡς μὴ θεόν τιν᾽ ὀμνύειν τηρὼν σέθας. 
B. E) o!8' ὃ φἠσεις. 

A. "Hv τις πλάτανος, καθ) fic ὤμνυ xal µόνης, 
510 'AX' οὐδὲ ταύτης εὐστόχως. 

Ἁλλ' οἵδεν f] τὸν, τίνα δ', οὗ προσῆν ἔτ'. 


ολΗΜΙΝΟΝ LIBER I, THEOLOGICA. 
Α Τί τοῦτο ὃ᾽ ἔστιν 


ὍὌρχου axtá τις, ἔμφασίς τ' ἀνώνυμος. 
B. "Λνορχος ὄρχος. Ὡς ξένον ! 

915. A. MX τὸ δαιµόνιον οἱ σοφο[. B. Πανορχία 
Tout ἔστιν δη. 

A. Ἱέρας τόδ' ἔστω τοῦ λόγου. B. Διφὼντά µε 
Λείψειν ἀπειλεῖς ὡς τάχος. 

Α. El μέν τοι μιχρὸν ὄρχος εἶναί σοι δοχεῖ, 
930 Τοῦτ᾽ οὐχ bravo. 

ki δ' ἔστιν, ὥσπερ ἐστὶ, τῶν φρικτῶν λίαν, 
Κἀάγώ τι τολμῶ τῶν χαλῶν; 

Αὐτόν vé σοι τὸν ὄρχον, ὄρχους ἑχτρέπου. 
B. Ἔχεις τὸ νῖχος. "Y 


A. Si forte quidpiam dixerim, quidquid illud sit , 


500 Juramentum vero non 


roferam, 


910-511 Ut minus perfecti liujus sermonis me pudet. 


Hoc ipsum est plane. 


Α. Quod superest, ipse tu adjicias dictis. 


Istud autem est juramentum, 


905 Mala consummatio exitialis flamma. 


Plato autem id agebat, 


Ne p quempiam deum juraret, religiose cavens.. 


Novi quid dicturus sis. 


A. Erat platanus quedam, per quam solam jurabat, 


0 Sed neque ipsam recte. 


Scilicet intelligebat aliquid (per quod jurabat), sed quid illud esset, non addebat. 


Quid autem istud est 


Juramenti umbra quzdam, siguiflcatio expers nominis. 
B. Absque jurejurando jusjurandum. 0€ res nova ! 
915 A. Per demonium jurabant sapientes. D. Universum juramentum 


Jam istud est. 


A. Verum esto nostre (inis orationis. D. Sitienti mihi 


Minaris citam discessionem. 


A. Si juramentum parvi momenti res tibi esse videtur, 


920 Id non laudo. 


Si vero est, ut re ipsa est, in numero rerum valde horribiliwn, 
Ego quoque audebo quid praeclarum dicere. . 
ipsum ego te juramentum obtestor, juramenta devita. 


Pe 
b. Victoriam tulisti. 


399 Όντιοῦν Aóyor τύχω. lta Coisl. Vat. τά- 
χως, quo modo legisse videtur Bill. 

500 6c. lta Coisl. Edit. δῷς. 

902 Tovr' ἔστ᾽ éxeivo ἐμφανῶς. Sic vertit Dill. : 
Affectus hercle hic est. miht. Profano hereticorum 
more, juramentum adhibet in interpretatione car- 
minis quo Gregorius qualibet juramenta, etiam 
Christiano usu vel abusu usurpata, totis viribus 
oppugnát et. profligat. 

5035 Προστειυῇς. Coisl. προστίθησι τῷ λόγῳ. 

905 Π.Ίήρωμα. Deficere videtur ietruim, nisi li- 
centia te admittatur. CaiLLAU. 

$907 Ὁμ»νύειν. Coisl. ὁμνύῃ. 


309 "Ouvv. Coisi. ἔπωμν». 
; 911 "AAA" οἶδεν ᾗ. Coisl. ἁλλ᾽ οἶδεν ἡ τὺν ὄντινα, 
t οὗ. 


3515 Μὰ τὸ δαιµόνιον. Mta. Coisl. 1n edit, deest 


pá. Per [oriunam jurabant sapientes. Leuv. jungit 
cum ὡς &évov, ut philosophi per genium peregrinum 


et ignotum jurabant. lbid. Ilavopxí(a, universum jure 
menlum, per quaslibet res jurare, per omnia numina. 
917 Πέρας τὀδ ἔστω. lta Coisl. Edit. πέρας 
δ' ἔστω.---ὕσαιιο ad flnem fere semper in editis con- 
funditur ineirum, quod in ordinem reduximus, 
quamvis a Benedietinis omissum. CaiLLAv, 
933 Tor Ópxovr. lta Colsl. In edit. deest τόν, 


METRICA VERSIO. 


A. Si forte disi quidpiam, quod non statim 
Conmitetur horcus, 
Sermonis hujus ine pudet, pleni ut minus. 
D. Affectus hercle est hic mihi. 
A. Quod ergo superest adjicis dictis tuis. 
Est autein id horcus, 
Horribilis explet qui statim Πα impetum. 
Est hic Platoni mos quoque. 
Nam dum, Deum ne quempiam jurct, cavet. 
B. Novi quid aias. 
Α. Platanum per aliquam jurat, οἱ tantum per hanc: 
" Quin nec per ipsaim commode. 
Platauum ille namque jurat , at quamnaui, tacet. 


B Quid istud autem est? 


llorci umbra quidain , nomine et specie carens. 
D. Anorcus horcus, quam novum ! 

A. Horeus sophorum, daemonium erat. B. Quidlibet 
Jurare jam istud est. 

A. Ut dicta claudam... B. Tam cito, laborantem 
Siti, minaris linquere? [adhuc 

Α. Jurare, parvum si quid esse existimas, 
ld non probarim. 

llorrenda sin res horcus est verissime, 
Audax profabor quidpiam : 

llorcum per ipsum, te rogo, horcos effuge, 
D. Paliam tulisti. 


ei 
935 A. E! τοῦτ ἔχοιμι. Χριστέ µου, σὲ δοξάζω 

Τὸν θαυματουργὸν, ὡς παρός. 
Πάντες δ' ὁμοῤῥοθοῦντες εἴπωμεν τάδε, 

Αμὴν, Υένοιτο. 

ΚΕ’. Κατὰ θυμοῦ. 

θυμῷ χολοῦμαι τῷ συνοίχῳ δαΐίμονε, 
ὑὖτος δίχαιος τῶν χόλων ἐμοὶ μόνος, 
Ei δεῖ τε xal πάσχειν γε τῶν εἰωθότων. 
"Evil γὰρ ὄρχον τῷ λόγῳ κατείχοµεν, 
5 Σιγῆς φέροντες χαρπὺν ἄξιον λόγου * 
Πάμταν τιν ὄρχου ῥίζαν εἱδότες χόλον, 
Ηολλαϊῖς σὺν ἄλλαις, αἷς τὸ δεινὸν φύεται, 


SECTIO Il. POEMATA πολι λ. 


$14 


À Τὴν ἁγριωτάτην τς χαὶ μελαντάτην 


Καὶ τὴν, θεοῦ διδόντος, ἐξαιρήσομεν, 

10 Τέμνοντες, ὡς οἷόν τε, τῇ λόγου τομῇ. 
Alc) xai πρῶτον, μὴ χολοῦσθαι τῷ λόγψ. 
Οὕτω γάρ ἐστιν f) νόδος τῶν ἀσχέτων, 
στ) ἀγριοῦοθαι πολλάχις xal ταῖς oxtat;, 
Αὐτοῖς τε τοῖς σφῶν γνησίοις παραινέταις. 
45 Aet δ', ὡς ἔοιχε, μὴ τι μαλθαχὸν λέγειν, 
Καχοῦ τοσούτου τῷ λόγῳ προχειµένου * 
Αλλ) ὡς πυρὸς βρέµοντος &vplav φλόγα, 
Πηδῶντος, ἀἱθύσσοντος ἐντινάγμασι 
Πολλοῖς, ἄνω ῥέοντος ἐμψύχῳ φορᾷν 


335 A. Si hane referam, Christe mi, laudem tibi dabo 
Rerum mirabilium effectori, ut olim. 
Ümnes autem consurgentes vocibus dicamus, 


Amen, fiat. 


XXV. Adversus iram". 


[να irascor domestico dz::moni. 


liec sola ex omnibus, mihi licita est bilis, 

Si necesse est me quidpiam pati ex iis, quz sunt in usu. 
Nan quando juramentum oratione nostra jam repressimus, 
519-5193 5 Sileutii preclarum consecuti fructum, 
Umnino quamdam juramenti radicem esse bilem scientes, 


Inter alias plurimas, ex quibus malum boc nascitur, 

Acerbissimam et nigerrimam ; 

lianc etiam, Deo dante, evellemus, 

10 Exscindentes, quantum fleri poterit, acie verbi. 

Primum autem obsecro, ne quis succenseat orationi, 

Sic namque effrenis est morbus eorum qui mode:ari sibi nesciunt, 


Ut efferantur sepius vel adversus umbras, , 
Atque etiam adversus germanos monitores. 

15 Nec vero decet molle quidquam proíari, 

Cum tantum malum orationi mez propositum sit. 

Verum, ac veluti cum ignis feram evomit flainmaut, 


Salit, ardet succussionibus 


Plurimis, sursum fertur vivo quodam impetu, 


* Alias Dill. 158, p. 939 


XXV. AncuuevTUM.. Acriori genere dicendi in. hoc 
poemate titur. Gregorius, atque. iram. insectando, 
ire, ut ait, irascitur, qua sola sibi ipsi ira licita vi- 
detur. Crediderim. hauc. eamdem | iram sibi licitam 
ezxistimasse. Billium. adversus. Leuvenkclaimm ,. qui 
carmen istnd interpretatus est : adeo acerba 6ἱ mor- 
daci censura ejus interptetationem, et ipsum interpre- 
te:n carpit in notis, nota 9 : « Non tam nullius (rontis 
hominem Leuvenkclaium esse. existimo, ut hoc loco, 
cum versionem nostram legerit, won. erubescat. ». Et 
nota 18: « Nulla est tam exigua salebra, ad quam 
Germanus i Fes NOM ofen at, sive hoc nimia fe- 
slinationi, sive ingenii tarditati tribuendum sit. » Et 
nota $0 : « Hic plane delirat Leuv.; neque enim in tot 
iamque. [adis erroribus mitiori verbo wli possum. » 
Verum his omissis ad Gregorii poemu redeo : in eo 
primum, quid veteres philosophi de ira senscrint, ex- 


ponit ; deinde docet quid faciendum sit, cum iracun- 
dia jam fumum quemdam, propinque flamme uun- 
tium, excitare incipit. Mox irati hominis vulium, 
affeciusque omnes mira verborüm copia exprimit, 
Exempla virorkm sanctorum, atque ipsius Christi, et 
nonnullorum etiam Ethnicorum, qui mansuetudinis 
laude floruerunt, proponit : objeclionibus nonnullis 
tespondet. 

$ El δεῖ es. Coisl. sup. lin. us. 

ὅ Σιγῆς. Ka Coisl. et Vat. Edit, σιγἠν. Hoc ideo 
dicit, quod poema istud, ut et superius, eo condi- 
tum sit tempore, quo sibi silentium indixerat. 

6 Εεἱδότες. Vat. εἴδοντες. 

40 Λόγου τοµῇ. Sic postulat metrum. Edit. τοῦ 


vov. 
4 Αἰτῶ. lta Coisl. οἱ Vat. Edit. αὐτῷ. 


METRICA VERSIO. 
Α. Si nactus hanc sum, Christe mi, laus sit tibi. p Horci (alia preter, ex quibus malum hoc fluit), 


Qui mira, ut olim, nunc facis: 
Nos autem, in unum vocibus junctís, Amen 

Dicamus omnes. 

XXV. ADVERSUS IRAM. 
( Billio *nterprete.) 

lrascor irz, d:emoni intus condito. 
Nam justa sola lic bilis est ex oinnibus, 
8i quid necesse est perpeti quod mos ferat. 
Nam quando nos jam carmine horcum pressimus, 
Tulimusque fructum hunc maximum silentii, 
lilud scientes, ira quod radix fiet | 


Radix agrestis maxime, et nigra admodum; 
Hanc quoque, favente Numine, amputabimus, 
Mucrone verbi, quatenus vires ferent. 

Αο posco primuni sermo ne queniquam meus 
Irritet. Est nam tanta vis morbi istius, 

Ut s:epe ad utubras contrahat flammam leves, 
Infestus et sit optimis monitoribus. 

Nec vero qui.!quam proloqui molle addecet, 
De peste cum sit sermo tam dira mibi: 
Verum ignis instar, qui vorax flammam excitat, 
Salitque οἱ ardet, et quatit quaeque obvia, 
Fluitatque sursum sxvus animato impetu, 


815 

91 Λάορως àsY τὰ πρόσθεν οἰχξιουμένου, 

"Yàup, Κόνιν πέµποντας εὐνάσαι βίᾳ ᾽ 

"II 630a λόχμης ἑχφανέντα συσχίου, 

Φρίσσοντα, top βλέποντα, ἐξαφρούμενον, 

Μάχης ἐρῶντα, χαὶ φόνων xal πτωμάτων, 

35 Λόγχαις, χυνηγοῖς, σφενδόναις χαταιχµάσαι 

Ἴσως ἂν οὕτω τοῦ πάθους γενοίµεθα 

Κρεἰσσους, θεοῦ διδόντος, f) τι μετρίως 

Σχοίηµεν. 0ὐδὲ τοῦτο τῶν μιχρῶν ἐμοὶ, 

Καχοῦ μεγίστου xal τις ἔνδοσις μικρὰ, 

20 Ὡς τοῖς βαρείας ἓχ νόσου στενουµένοις. 
Μικροῦ δ) ἄνωθεν τὴν νόσον σχεφώµεθα, 

"τις, πόθεν τε xaX ὅπως φυλακτέα, 

᾿Ανδρῶν παλαιῶν συλλογὰς σχοπούµενοι, 


90 Largiter obvia quzque corripit, 


S. GREGORII το, CARMINUM LIBER I. TIIEOLOGICA. 


A Όσοι διεσχέψαντο πραγμάτων φύσεις. 


95 Εἱσὶν μὲν ot λέγουσιν αἵματος ζέσιν, 
Τοῦ γειτονοῦντος χαρδίᾳ, τὴν ἔχστασιν * 
"Oao: νέµουσι τὴν νόσον τῷ σώµατι, 
Ὥστερ τὰ πολλὰ τῶν παθῶν ἄλλοις τισίν. 
"Αλλοι δ' ὄρεξιν εἴπον ἀντιπλήξεως 
40 (Ψυχῆ διδόντες τὴν βλάδην, οὗ σώµατι), 
Ὀργὴν 65 τὴν ὁρμῶσαν * εἰ δ᾽ ἕνδον μένει 
Λοχῶσα, τοῦτο μνησικαχἰαν τυγχάνειν 
"Ὅσοις δ' ἔδοςεν ἡ νόσος τοῦ συνθέτου, 
Ζέσιν μὲν εἶπον αἵματος, τὴν δ᾽ αἰτίαν, 
45 "OpsEty εἶναι, συντιθέντες xaX λόγον. 
Ταῦθ) ὡς ἔχει μὲν, οὐχὶ νῦν σχοπητἑον. 
Ἐχεῖνο μέν τοι xai λίαν τῶν γνωρίµων, 


Aquam et pulverem injicientes, flammam vi sopire conamur; 
Aut feram ex densa et umbrosa prodeuntem sylva, 
Frementem, igneos oculos ostentantem, spumantem, 
Inhiantem pugne, c:xedibus, cadaveribus, 
35 Debellamus lanceis, canibus, fundis ; 
Sic fortassis pravam hanc anini affectioirem 
Superabimus, Deo dante, aut certe mitiorem 
Experiemur. Neque enim quid parvum mihi videtur 
Maximi mali remissio quamvis exigua, 
90 Velut his qui gravi morbo laborant. 

Paulo altius inorbum hunc consideremus ; 
Quis sit, unde nascatur, et quomodo cavendus, 
Priscorum virorum sententias inspicientes, 
Quicunque indagarunt rerum naturas. 


95 Sunt qui dicunt zestum sanguinis, 


Qui cordi vicinus est, esse iracundiam : 
Scilicet hi tribuunt morbum hunc corpori, 


Quernadmodum pleraque morborum genera aliis quibusdam causis. 
Alii dicunt esse desiderium vindice 
40 (Anim tribuentes hoe vitium, non corpori), 


Iram, cum erumpil; sin autem intus mauct, 

Insidias meditans, acceptarum injuriarum memoriam vocant. 

Qui vero existimant morbum esse compositi, 

ZEstum quidem dixerunt sanguinis, causam vero 
514-515 45 Esse desiderium vindictze, compositam etiam rationem, seu definitionem, 


Án ita se res habeant, non jam investigandum. 


edentes. 


lllud quidem omnibus notissianum est, 


91 Εὐνάσαι. lta. Coisl. et Vat. Edit. mendose 
ἑνγάσαι, 

22 Ἐκχφαγέντα. lta Coisl. Edit. ἐχφάντασμα. 

24 Πεωμάτων». Cadaveribus, quod Dillius minus 
recte vertit, lapsus. 

$5 Kurnroic. Canibus venaticis, venatoribus. 

91 Μικροῦ. Coisl. et Vat. µιχρόν. 

42 Λοχῶσα. Vat. χολῶσα. 

45 Συντιθέντες. Üillius sic vertit: Cui cupido 
causam prabeat, et ratio simul, ac veluti ratio ter- 


tium quid ad cupiditatem ulciscendi in ira accedat, 
el quasi vera ira non sit, nisi ratio adsit comes. 
Quod profecto alienum est a mente Gregorii et 
sapientium quorum opinionem exponit ; illi scilicet 
tribuentes iram composito ex corpore et anima, 
tam corporis quam anim: compositam etiam deli- 
nitionem afferebant, ut et composili est affectio. Id 
sensit. Germanus interpres, quem carpit DBillius , 
sed reddere volenti defuerunt verba philosophica, 


METRICA VERSIO. 


Α fronte et ipsi quidquid est, semper rapit, 
llanc premere, jacto pulvere, et jactis aquis, 

Aut aemore denso belluam egressam velut, 

Qu:e spumat, oculos igneos volvit, fremit, 

Pugnamque, lapsus, et neces rabida expetit, 

Conlicere fundis, lanceis, ferri ictibus. 

Sic nam queamus frangere boc forsan maluin, 

Donante Christo, mitius vel hoc premi. 

Non parva porro uec levis res est mihi, 

Vel parva vitii maximi remissio, 

Velut. his, gravis quos obsidet morbi dolor. 
Exaninemus morbum at liunc paulo altius, 
Ft quisnam, et unde, quoque fugiendus modo, 

Cousiderantes prisca quid sensit cohors, 


B Cui nosse rerum cura naturas fuit. 


Pars zestuantem sanguinem pectus prope, 
Subitum esse dixit impelum iracundie : 
lunc nempe tribuens corpori morbum unico, 
Permulta ut aliis genera morborum solct. 
Pars referendi dixit banc cupidinem 
(Animz imputant hi noxiam hanc, non corpori) : 
Iramque vocitant, cum ruit : sin at, malum 
Meditans, latescit, μνησιχαχίαν nomirant. 
At qui utriusque, partis hunc morbum putant, 
Astum cruoris dictitaut, sed cui tamen 
Cupido causam prabeat, ratio et simul. 

Sed qualia hzc sint, hujus hau.! est temporis 
Dispicere : at istud omnibus certe liquet, 


817 


Ὢς νοὺς ἁπάντων ἡγεμών * ὃν cop. aov 
Δέδωχεν ἡμῖν χατὰ παθῶν ὁ Δεσπότης. 

50 Ὡς οὖν χαλάζης οἱ δόµοι σχεπάσµατα, 
θάμνοι δὲ χρημνῶν, xat βνυθών ἐρείσµατα, 
εἴχη δὲ τοῖς φεύγουσιν ἐχ μάχης τινός᾽ 

οὕτω λογισμὸς πρὸς χόλου παρουσίαν. 

"Όταν χαπνίζηῃ τὸ φλέγον τὴν σὴν φρένα, 

55 Πρὶν πρ ἀνάψαι, xaX ῥιπισθήναι φλόγα, 
Όταν ποτ αἴσθῃ πνεύματος χινουµένου, 
Εὐθὺς θεῷ πλάχηθι, χαὶ τόνδ ἐννοῶν 

Ὡς σοῦ προεστῶθ', ὧν τε χινῇ, µάῤτυρα, 
Αἱδοῖ φόδῳ τε τὴν φορὰν τοῦ πράγµατος 

60 Ἐπίσχες, ἄχρις 1j νόσος παρῄγορος. 
Εὐθὺς βόησον τῶν μαθητῶν ῥήματα: 

ε Ἐπιστάτα, χλύδων µε δεινὺς ἁμρέπει. ν 


SECTIO Il. POEMATA ΜΟΙΑΙΑ. 


À Τῖναξον ὕπνον, xax σὸν ἐξώσεις χόλον, 
Ἔως λογισμοῦ χαὶ φρενῶν ἐπικρατεῖς, 
65 "Qv πρᾶτόν ἐστιν ἡ νόσος χατάκλυσις * 
"Ee χαλινὸν, ἵππος ὡς δυσήνιος, 

Οὕπω δαχὼν ὁδοῦσιν ἔρχετ᾽ εὔδρομος, 
Πνέων δρόµον τε xai φάραγγας, καὶ βάθη, 
θυμῷ σχοτώσας ὀμμάτων ὁδηγίαν. 
10 'Ρᾷον váp ἐστιν ἀρχόμενον ἄγξαι λόγῳ, 
ἛἩ πρῶτον ἁρπάσαντα κατασχεϊῖν Bía. 
Λὐτὸς γὰρ αὑτὸν ἐχχφων οὐχ ἵσταται, 
Ἔως λογισμὸν κρημνίσῃ τὸν ἑππότην. 
᾿Επειτά pot, τὸ αἶσχος ἠλίχον, σχόπει͵ 
T9 ὑἷον τίθησι τὸν χαχῶς πεπληγότα. 
Tov μὲν γὰρ ἄλλων al νόσοι xat λάθριοι, 
Ἔρως, φθόνος, λύπη τε xoi μίσος χαχόν 


Quod omnium mens sit gubernairix, quam auxiliatricem 


clé 


Dedit nobis Dominus adversus cupiditates. 
90 Queimadinodum ergo a dira grandine teeta nos defendunt, 
Stipites a przcipitiis, a lapsu fulera, 
Mania etiam protegunt fugientes e praelio ; 
Sic ratio adversus iram Jresentem. 
Cum ergo jam fuinum edit, quod exurit mentem tuam, 
59 Priusquam ignis accendatur, et flamina excitetur, 
Ubi primum senseris spiritus perturbationem, 
Statim conglutinare Deo, atque illum cogitans 
Velut patronum tuuni, et motuum, quibus agitaris, teste, 
Pudore ct timore impetum rei 
60 Siste, donec morbus est remedii capax. 
Cito clama, utens discipulorum verbis : 
« Magister, tempestas me veliemens involvit. » 
Excute somnum, et tiam expelles bilem, 
Duin rationis et mentis es compos, 
65 Quas primum morbus ille submersas obruit : 
Dum nondum, velut equus contumax 
Frenum mordens dentibus, fertur concito pede, 
Cursum spirans, saltusque et voragines, 
Offusa per iram caligine oculis vi: ducibus. 
70 Facilius enim est nascentem compescere rationc, 
Quam eum te jam abripuerit, vi continere. 
lpsa enim sese iuflammare non absistit, 
Donec rationem praecipitem cgerit sessorem. 
Deinde mili, quanta ire sit feeditas, considera, 
75 Qualemque reddat furore male percitum. 
Etenim ceterorum quidem morbi sunt occulti, 


Amor, invidia, tristitia, odium malum: 


52 Toic. lta Coisl. Edit. τῆς, apud quos versi- 
eulus hic precedenti praeponitur. 

t$ Χό.ου παρουσίαν. Ire presentiam. 

56 Πνεύματος xivovpéyrov. Spiritum moveri sen 
scris 

88 Κινῇ. Coisl. χοινῃ. 

63 Ἐπιστάτα. Ma lib. n, sect. 7, carm. Lxix, 


vers. 1 


635 ᾿Εξώσεις. Coisl, ἐχσώσεις στόλον, el tnam na. 


vem servabis. 


64 ᾿Επικρατεῖς. Dillius putat legendum ὅτι xpa- 


τεῖς. 
69 ᾿Οδη}ία». Coisl. ποδηγίαν. 
19 Λο]ισμό». lta Coisl. Edit. λογισµῷ. 


METRICA VERSIO. 


Quod mens gubernat cuncta, quam sociam Deus 
A:versus animi turbidos motus dedit. 

Ut ergo diras grandines arcens domus, 
Pugnaque victis moenia salutem ferunt, 
Lapsuque frutices in gravi prxestant opem, 
Sic ratio, przsens ira cum turbas movet. 
Cum funiat id quod pectus exurit tuum, 
lynem priusquam pariat, et flammam excitet, 
*-falim ut moveri conspicis venliin asperum, 
Περὶ supremo junge te, atque hunc cogitans, 
Ut presidemque, bilis et testem (μα, 

Pudore siste cum metu juncto impetum, 
Consilia donec morbus admittit proba. 
Apostolorum protinus clama in modum, 

« Magister, atrox turbo nie miserum quatit. » 


B Propelle somnum; sic tuam bilem exiges, 
Dum mentis ipse compos cs, quam fervidi 
Torrentis instar morbus hic primam obruit : 
Dumque illa nondum, contumax equus velut, 
Frenum momordit, concito et fertur pede, 
Cursusque spirat preter et scopulos nihil, 
Hebetaute visus bile, qui corpus regunt. 
Ratione primo nain preumes hanc ocius, 
Abreptus ipse quam queas hanc sistere. 
Namque incitare non prius se desinit, — 
Quam mentis equitem de statu dejecerit. 

Jam fceditatem, quanta sit, quaeso, vide, 
Qualemque reddat ira, cui plagam intulit. 
Nam esterorum tectus est morbus «quoque, 
Amor, odiumque, moror, el livor malus. 


ΔΗΛ. E] 
τὰ µένονει ὄνσχεραίνει τῷ πόλῳ. 

7: tois τῶν xaxüv, τῷ 0 ἐστιᾷ 
προνεῖ γὰρ, ὡς δράσας & βούλετσι. 

χει, πυρπολεῖ. Τούτων δὲ εἰ; 

i xal µάταιον ἡ Céai! 
ἐστιν, ἀπθενῆς, βοηλάτης, 
ων, τύραννος ἡμῖν ἀθρόως. 
τε xal. πένης, τὸν εὐγενῆ, 
αῶντα, δυσγενέστατον χαλεῖ, 
όμορφον, ἡ λώδη βροτῶν, 
10ος ὥρας" δυσχλεῆ τὸν εὐχλέα, 
ὃς ἔστι, μήθ' ὅθεν, λέγειν ἔχων. 
5 κλανθμὸς, f] Ὑέλως τὸ δρώµενον. 

2» ἐστὶ τῷ χόλῳ, καὶ μὴ παρόν. 






















dium, 
runat sermo ? 





"ir, $puma conspergit. 
7e nititur, 















. lyrannus. 





simus hominum, 
meni eum, qui bene audit, vocat. 


m sit quod agitur. 
» quamvis non adsit. 


"Üc δ' ἄχνας ἄνεμος φοράει ἱερὰς xat' ἁλωάς, 
FE sieut Ἀππίνε paleas differt sacras per areas , 
locus in quo triticum teritur, ac fruges a palea so- 
cernuntur, ἀλωή et ἅλως αἱ pellari solet. 
114 Θάλασσα. Coisl. θάλασσαν. 
438 Καεῖ. lta Non pn καλεῖς. 
150 Τὸν ἄνθος. C 


METRICA VERSIO. 


B Quod maneat etiam sede, succenset polo. 
Aliud malorum jan patrat, mentem altero 
Pascit, cupito υἱ exsecuto se elferens. 
Persequitur, urit, oppri : quid borum agens ? 
Tam caca res est mentis iratz calor! 
Repente mutus, de 
Fit ille, rhetor qui 
Obscurus et inej 
Appellat hune, qi 
Pr:estaute ornia | praditun 
Feelus supra omnes 
1s, qui nec unde, nec 
Istudne lacryu 
Teli instar ira: cuncta sunt, absint licet. 



























fadum vocat 
famcin asserit 


Τινῶν δὲ gatvovs! οὐδ' ὅλως, f τι βραχὺ, 
*AXX" ἔνδον εἰσὶν al νόσοι χατάσχετοι. 

80 Τυχὸν Υὰρ ἑχτάχειεν Ev ῥάθει φρενὸς, 
Πρὶν καὶ γενέσθαι τοῖς ὁρῶσιν ἐχφανεῖς. 
Κέρδος δὲ λανθάνουσα χαὶ δυσπραγἰα. 
θωμὸς δ' ὅλον γυμνόν τε yat δᾗλον χαχὺν, 
Εἰχὼν προχκύπτουσ᾽ αὐχ ἑχόντος αώματος. 
85 E! σοί τις ὥπται τῶν ἁλόντων τῷ πάθε:, 
ῥἶδας σαφῶς à qnit, xaX Υράψει λόγος. 
Ἔσοπτρον ἐχρῆν ἑστάναι χολουµένοις, 
Ὡς ἂν βλέποντες, ἀλλὰ τὸν αὐτῶν ὕθριυ 
Μιχρὺὸν χαλῷεν, τοῦ πάθους ἐξ ὄγεως. 

90 Κατηγόρρ σιγῶντ' χάµπτοντες φρένα. 
*H xai τόδ' ἔστη, χφὐτὸς ὑθριστῆς ὁ σὸς, 


5. GRECOiuI TREOL. CARMINUM ΜΠΕΗ 1. ΤΗΕΟΙ.ΟΟΞΙΟΛ. 


A Ἐν ip χατόψει σαυτὸν, εἰ ayoXtv ἄγοις., 
Πάθος γὰρ οἷς ἓν, χοινὰ χαὶ συμπτώματα. 
Ὕφαιμον ὄμμα, xaX θέσεις διάστροφοι, 

90 Τρίχες συώδεις, xaX γένυς διάθροχος, 
Ὠχρὰ παρξιὰ, νεχρότητος ἔμφασις' 

"Mov ἑἐρυθρὰ, xaX µολιθδώδης ctv: 
Ὅπως àv, οἶμαι, xal τινα χρώσας τύχοι 

'O μανιώδης xal χάχιστος ζωγράφος" 

100 Αὐχὴν tiov, ἐγκυλούμεναι φλέθες, 
Πνοὴ λόγον χόπτουσα xai πυχνουµένη, 
Λυσσῶδες ἄσθμα, xaX φρύαγμ᾽ ἀσχημονοῦν, 
Μυκτὶρ πλατὺς τε xal πνέων ὅλην ὕδριν. 
Κρότοι τε χειρῶν, χαὶ ποδῶν ἑἐξάλματα, 
135 Κύψεις, στροφαὶ, γέλωτες, ἱδρῶτες, χόποι» 


In nonnullis etiam non apparet omnino, aut saltem parum, 
Sed intus morbi continentur. 

80 Forsitan enim ante liquescant in intimo corde, 

Quam fiant inspicientibus conspicui. 

Lucro apponenda est occulta calamitas. 

51 517 Ira autem nudum penitus et manifestum est inalum, 
mago prospectans invito corpore. 

85 Si tibi quis visus est aliquando hoc captus morbo, 

Intelligis plane quod dico, et quod pinget oratio. 

Speculum oporteret exhiberi iratis, 

Ut illud videntes, saltem violentize suze 

Aliquid remitterent, morbi imagine conspecta, 

90 Áccusatori muto flectentes mentem. 

Imo etiam speculum statuit ille ipse, qui tibi est injurize auctor, 
In quo temetipsum considerabis, si vacat. 

Morbus enim quibus idem est, communia etiam sunt symptotnata. 
Crudelis aspectus, oculi distorti, 

95 Crines aprint, et barba madida, 

Pallidze genz, morticini instar, 

Aliorum rubentes, plumbez quorumdam, 

Prout, arbitror, aliquem hoc vel illo colore infecerit 
Furibundus et sceleratissiimus pictor. 

100 Cervix inflata, rotunda venz, 

Malitus sermonem interruinpens, et creber, 

Rabiosus anhelitus, fremitus indecorus, 

Late nares, et omnem spirantes injuriam, 

Manuumque plausus, οἱ pedum desultationes, 

105 Incurva, contorta membra, risus, sudores, labores. 


92 Κέρδος δὲ λανθάνουσα, eic. Majorem enim 
0 vitia nobis pudorem afferunt, quz ab aliis 
&agnoscuntur, quam quorum nos soli conscii sumus. 

85 Γυμνὸν... κακόν. Sic infra, lib &, sect. 1, 
O89 Xz-ljev. Coisl. qoM] 

a. . Coisl χολῴεν. 

91 "Ἔστη. Coisl. ἔστι Imo tibi est. speculum. 
lbid. 'O σός. Mendose editi ὅσος. Scilicet vult. Gre- 
gorius nos ab inimicis nostris documenta capere ; 


hac est, ut eorum qui per iram nos contumelia a& 
ficiunt, vultus atque ora intueamur, quo, perspecta 
eorum deformitate, ab ejusmodi deformitate revo- 
ceinur. 

92 El cxoAi* ἅγοις. Ita legit Billius. Coisl. si 
y9Mfv. Edit. male ἄγεις. 

94 Καὶ θέσεις. Situs, nempe oculorum, 

95 Kal rérvc. lta Coisl. Edit. (ee. . 

100 ᾿Εγκυλούμεγαι. lta Coisl. Edit. ἀγχνλούμεναι. 


METRICA VERSIO. 


Atque in quibusdam pressa sic morbi Ίος 
Tenetur, ut non prorsus, aut exstet parum. 
ÀÁc forte citius intimo in cordis sinu 
Liquescet, hominum visibus quam se exserat. 
Occulta porro commoduia est calamitas. 
Aat. ra nudum penitus et clarum est malum, 
Invito imago corpore alte prominens. 
5i visus aliquia captus hoe morbo est tibi, 
Quod dico iosti : pingere et uunc hoc libet. 
Progtaret utinam fervidis ira gravi 

peculium, ut videntes dedecus, probrum et suum, 
Hlujusce morbi quidpiam hinc remitterent, 
Taciteque carpi flexiles mentes darent. 
Quin loc statutum est, nempe violator tuus, 


Β in quo ipse tete, δι vacat, cernas licet. ' 


Morbi paris nam paria sunt symptomata 
Vultus cruentus, luminum inversus situs, 
Crines aprini, barba madida, et pallidze 
Genie, esse quales morte confectis solent, 

Aliis rubentes, sunt quibus plumbo pares ; 
Wunc oam colorem nunc, et hunc rursus gcnis 
Furibundus indit pictor et prorsum improbus, 
Inflata cervix, venulie incurv:e, frequens 

Ac verba scindens spiritus, et ο Πέις 
Rabidum quid efflans. fremitus omnino indecem, 
atusque nasus, et minas spirans graves, 
Manuumque plausus οἱ [un saltatio, 
Inflexiones, 11sus, et sudor, gravis 


£g SECTIO II. POEMATA MORALIA. 


Τΐνος χοποῦντος; οὐδενὸς, πλὴν δαίµονος. 

Νεύσεις ἄνω τε xal κάτω, λόγου δίχα, 

Σνάθοι φυσώμεναί τε xal ψοφούμεναι, 

"Dc δή τις ἅλως' παιοµένη τε δαχτύλοις 

110 Ἡ χεὶρ ἀπειλεῖ, χαὶ ψόφων προοἰµιον. 
Καὶ τἀπὶ τούτοις τίς παραστήσει λόγος ; 

"Y6ptc, ἀραγμὸς, αἰσχρότης, φευδορχίαι, 

} λώσσης ζεούσης δαφιλη ῥαντίσματα, 

Οἷον θάλασσα, ἐξαχνιζούσης πέτρας. 

115 Λέγει xaxby τὸ μέν τι, τοῦδ ὁρμὴν ἔχει, 

Τῷδε στενοῦται, xat παραυτίχ᾽ ἀγνοε]. 

Καὶ τοῖς παροῦσιν ἠρεμοῦσι δυσφορεῖ: 

Ζητεῖ τὰ πάντα συνδονεῖσθαι τῷ χλόνῳ. 

Αἰτεῖ χεραννοὺς, vives ἀστραπηφόρος, 


Α 120 Αὐτῷ µένοντι δυσχεραίνει τῷ πόλῳ. 
Τὸ μέν τι ποιεῖ τῶν xaxov, τῷ 5 ἐστιᾷ 


Tov νοῦν. Φρονεῖ γὰρ. ὡς δράσας & βούλετσι. 


Κτείνει, διώχει, πυρπολεὶ. Τούτων δὲ τί; 
Οὕτω τυφλόν τι xat µάταιον f) ζέσις |! 

125 "λϕωνός ἐστιν, ἀσθενῆς, βοηλάτης, 
Ῥήτωρ, Μίλων, τύραννος ἡμῖν ἀθρόως. 
'O δυσγενής τε χαὶ πένης, τὸν εὐγενῆ, 
Τὸν εὐποροῦντα, δυσγενέστατον χαλεῖ, 
Πένητα; δουλόµορφον, fj λώδη βροτῶν, 
100 Τὸν ἄνθος ὥρας' δυσχλεη τὸν εὐχλέα, 
'O μηδ' ὃς ἐστι, μήθ᾽ ὄθεν, λέγειν ἔχων. 
Οὐκ οἶδα χλαυθμὸς, ἣ γέλως τὸ δρώμενον. 
Πᾶν ὅπλον ἐστὶ τῷ χόλῳ, χαὶ μὴ παρὀν. 


Quo laborante ? nemine, przter daemonium. 
Nutus sursum et deorsum, absque ratione, 


Buccez tumentes et sonantes, 
Velut trita area; percussa digitis 


110 Manus minitatur, et tumultuum est exordium. 

Qua: autem post h:ec sequuntur, quis exprimat sermo ? 
Maledicta, pulsatio, turpitudo, perjuría, 
Uberes fervida lingua respersiones, 
Instar maris, cum scopulos, quibus alliditur, spuma conspergit. 
115 Quzdam profert convicia, alia proferre nititur, 
Aliis coangustatur, et statim ignorat. 


Vellet omnia secum tumultuari. 
Poscit tonitrua, fulgurat ; 


Et si astantes quietos viderit, fert moleste ; 


120 Ipsi, quod in sua sede permaneat, succenset colo. 
518 51 Aliud quid mali perpetrat, alio pascit 


entem. £ffert enim sese, ac veluti 


jam fecerit quod cupit. 


Occidit, persequitur, exurit. Horum autem quid agit? 
Usque adeo czxca res est et vana (iratae mentis) dstus! 
125 Elinguis fit, infirmus, bubulcus, 

Qui prius nobis erat orator, Milo, tyrannus. 


lgnobilis et inops, nobilem 
t divitem appellat ignobilissimum 


Et pauperem ; vilem serviun, fedissimus hominum, 

150 Prastanti forma decorum ; infamem euin, qui bene audit, vocat 
ls qui nec quis sit, nec unde, fari queat. : 
Haud scio an fletu, an risu dignum sit quod agitur. 

Quidlibet pro armis est iracundize, quamvis non adsit. 


108 Κοπουντος. Coisl. σχοποῦντος. 

107 Aórov δίχα, absque verbo. 

109 "Α.]ως. lta. Vat. Edit. ἄλλως. Coisl. ἄλλος. 
Melior saue lectio Vat. Confert enim Gregorius so- 
nitum eum, quem bucce hominis ira inflammati 
einittunt, cum eo sono qui ob frumenti triturau ex 
area editur. Nam, ut interpres annotat in his ver- 
bis, lib. v, lliad., vers. 499: 


e 


Ως δ' ἄχνας ἄγεμος φΦορέει ἱερὰς xat' ἁ λωάς, 
Et sicut ventus paleas differt sacras per areas, 
locus in quo triticum teritur, ac fruges a palea 66” 


cernuntur, ἁλωή et ἅλως appellari solet. 
114 θά1ασσα. Coisl. θάλασσαν. 
198 Κα.]εῖ. lta Coisl. Edit. χαλεῖς. 
130 Τὸν dr0oc. (οἱν]. τό. 


METRICA VERSIO. 


Ft lassitudo (solus hanc dzmon parit), 
Nutus deorsum stolidus, et sursum simul; 
Buccae (umentes, instar οἱ tritze arex 
Sonitum excitantes ; iclaque digitis manus 
Minitatur, atque strepitus est przeludiuim. 
Jam, qui& sequuntur, versibus quibus exprimam ? 
Maledicta, pulsus, feeditas, perjuria, 
Aspersiones fervidze lingua uberes, 
Spumescil ut cum rupibus illisum mare. 
Jam probra quzdam projieit, qu:edam parat, 
Aliisque rursus premitur, ac nescit statim, 
Et, si quietos vid *at astantes, dolet. 
Tumultuari cuncta nam secum cupit, 
Tonitrua poscit, fulgurat, firmus sua 


B Quod maneat etiam sede, &uccenset polo. 


Aliud malorum 1401 patrat, mentem altero 


Pascit, cupito ut exsecuto se eltferens. 


Persequitur, urit, opprimit : quid borum agens? 


Tam czca res est mentis irata calor! 
Repente inutus, debilis, ductor boum, 
Fit ille, rhetor qui prius, rex, el Milo. 


Obscurus et ineps, pauperem atque ignobilem 
Appellat hune, qui dives est, clara et domo: 


Pr:estante forma praeditum, faedum vocat 


Fee.lus supra omnes : splendidum infamem asserit 


Is, qui nec unde, nec quis est, fari queat. 


Istudne lacrymis diguer, an risu, haud scio. 


Teli instar irae cuucta sunt, absint licet, 


e 

Πίθηχός ἐστι, xaX Τυφωεὺς γίγνεται. 

150 ᾽Απηστρέφει τὴν χεῖρα, χυρτοῖ δακτύλους, 

βητεῖ λόφον τιν᾽, f) τὸν Αἰτναῖον πάγον, 

"8; σφενδονῄσων xa μαχρὰν βίᾳ χερὸς 

Ὁμοῦ βέλος τε χαὶ τάφον τῷ δυσμενεῖ. 

T: πὺρ ἑφέξει τὴν Ὀθριν, χάλαξα τίς; 

140 "Όταν χενώσῃ τῶν λόγων τὰς σφενδόνας, 

Kt χεῖρες εὐθὺς, ἀγχέμαχοι προσθολαὶ, 

Μάχη βία τε, xaX χοατεῖ τοῦ δυσμενοῖς. 

Ὁ δυστυχἑστερός τε καὶ κρατούμενος. 

τταν γὰρ olba τὸ κρατεῖν ἐν χείροσε. 

445 Ταῦτ᾽ οὐχὶ δαίµων ; xaX πέρα, πλὴν πτώματος. 
Καὶ πτώματ) εἶδον ἔστιν ὧν δονουµένων, 

"Qxav φέρωνται τῇ φορᾷ τοῦ πνεύματος. 


Simia est, et fit Typhoeus. 
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A Ταῦτ οὐκ ἀλλοτρίωσις ἑνδήλιως Θεοῦ ; 


Πῶς δ᾽ o0; θεοῦ γὰρ τὸ πρᾶον xat ἤμερον, 

150 OO καθυθρίζειν οὐ καλὺν τὴν elxóvg, 

Μορφὴν ἐπεισάγοντας ἀγνοουμένην. 

ὑὐδὲν τοσοῦτον ἡμῖν fj £j meta, 

Οὕπω τοσοῦτον αἱ νόσοι τῶν σωμάτων. 

Ταῦτ) οὑχ ἑχόντων, ἀλλὰ δυστυχῶν πάθη, 

455 E! xaY πονηρὰ, καὶ παροῦσι δάχνοµαι 

(Τὸ γὰρ παρόν πως τοῖς χαχουµένοις πλέον} 

Οἴχτου τε μᾶλλον f) χατάρας ἄξιον. 

Καὶ τῶν χαχῶν τὸ δῆλον ἀασφαλέστερον" 

Τὸ &' οὗ δοχοῦσι προσπεσὺν, λυμαίνεται. 
160 Μέθη xaxbv μέν. πῶς γὰρ 00; τίς δ' ἀντερεῖ ; 

Καὶ τοῦθ) ἑχόντων" οἱ γὰρ ὧν ἐστ᾽ αἴτίον 


125 Contorquet manum, curvat digitos, 
Qusrit montem quempiam, aut Ztneam rupem, 
Quasi vibraturus longissime vi dexterz 


Simul et telum et sepulcrum hosti. 


Quis ignis coerceat hanc petulantiam, aut qux» grando? 
110 Postea quam exhausit (furor) verborum fundas, 
Stalim manus co'vinus pugnant, fit congressio, 

Pugna, vi res agi'ur, et hostem superat 


Qui infelicior ipse et victus est. 


Nam eum vinci puto, qui vincit in malis. 
115 Nonne hxc daunon efficit? Imo plus quam demon, preter ruinam, 
Ruinas eliam vidi quorumdam succussorum, 


Cum ferrentur impetu spiritus. 


ο nonne manifeste est abalienatio a Deo? 
Kt qui non esset? Deus enim mansuetus et lenis est, 
150 Cujus non bonum est vitiare imaginem, 


Formam inducendo incognitam. 
Nihil tale nobis est insania, 
Nihil tale nobis morbi corporum. 


Il:ec enim non volentium, sed infelicium mala sunt, 
155 Quamvis molesta, meque, cum adsunt, mordeant 
Praesens enim malum his, qui eo laborant, omnium gravissimum videtur), 
1que commiserationem potius, quam exsecrationem merelur. 
Et inter mala, id quod manifestum est tutius est : 
$20 321 Quod autem incautis accidit, profligat. 
1 ibrietas malum quidem est, et qui non sit? quis contradixerit? 
lllud est etiam voluntarium : nam qui, quorum sit causa malorum, 


154 Γίγγεται. Coisl. γίνεται, 

145 Tuvc' οὐχὶ 6alyov. Hominem iracundiz ar- 
dore deflagrautem daemoni comparat: imo etiam, 
excepto lapsu, pejorem eo esse asserit. Basilius eum 
homini a daemore obsesso similem esse scribit, in 
liotil. adversus irascentes. BiLL. 

148 ᾿Εγδή.ως. Vat. ἐχδήλως. 

149 θεοῦ γὰρ c0 πρᾶον. Dei enim peculiaris est 
lcnitas et mansuetudo. 


456 TO γὰρ παρόν. Pulchra sententia, quam ip- 
semet Gregorius in orat. De plaga grandinis ad hunc 
modum exprimit ; Καθάπερ ἐν τοῖς νοσήµασι τὸ λυ- 
ποῦν ἀεὶ πάθος τοῦ uh παρόντος ἀνιαρώτερον. Non 
secus aique iu morbis, calamitas presens semper mo- 
lestior est, quam ea, qug procul abest. Vide tom. I, 


ag. 904. 
d 159 Avpalvecat. Labefactat, magis ledit. 
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Gigas videri, simius cum sit, studet. 

Manuim ipse torquet, curvat οἱ digitos suos, 

puierine montem queinpiam, aut /Etnam alteram, 

aculetur hanc ut vi manus longissime, 

Mostique telum quas sit, et tumulus simul. 

Quis ignis, aut que reprimet hoc grando malum? 

Ut fudit autem tela verborum furor, 

Manus sequuntur, resque geritur cominus, 

Ac szvum initur prelium, atque hostem suum 

Devincit is qui victus est, miser et magis : 

Victum, in inalis qui vicerit, nam judico. 

Haec nonne demon, plusque, si casum eximas? 
Quin et cadentes contigit quosdam mihi 

Videre, ferret impetus cum hos spiritus. 


B llc nonne dirimunt inaximo plane a Deo* 


Est namque placidus, lenis est summus Pater 
Turpare cujus regiam effigiem haud decet, 
Forinam inserentes exteram loco illius. 

Nil tale nobis, tale nil insania : 

Nil tale morbi corporum. Infelicium 

Mala quippe sunt biz, non item volentium - 
Quamvis nmiolesta, meque, cum adsunt, mordeant, 
Gravior videri nam dolor przsens solet. 

Nec tam exsecranda, digna quam luctu pio. 
Quin, clara qux sunt, tuta sunt mala haec magis, 
lucauto at id quod accidit pestem parit. 
Damnanda res est, quis neget ? temulentia. 

Est nam volentis. Quisquis ctenim, cum sciat, 


895 SECTIO II 
Q2x ἁἀγνοοῦντες, ἁλλ᾽ ὅμως ἠττώμενοι, 
Λὐτοὶ προδήλως τοῦ χαχοῦ Υεννήτορες. 

Ἁλλ) οὖν ἐχεῖ μὲν τοῦ χαχοῦ τὸ δυσχερὲς, 
ἐὐδ Γέλως, ὃν εἷς ἔπαυσεν ὕπνος αὑτίχα. 
θυμοῦ δ' ὑπερχλύσαντος, εἰ χεῖρον, λέχε, 

TY τῶν ἁπάντων οἶδας, fj τι φάρµαχον ; 
λλλοις μέν ἐστιν εἰς φρένας πεσὼν θεός’ 
θυμὸς δὲ πρῶτον τῷ θεῷ φράσσει θύρας, 
170 "Απαξ ὑπερσχῶν' ἡ ὃ ὑπόμνησις θεοῦ, 
Χεῖρον' συνάπτει χαὶ θεὸν ταῖς ὕθρεσιν. 
Αὐτῷ λίθους ποτ) εἶδον, ὢ δεινοῦ πάθους ! 
Ῥιπτουμένους, χόνιν τε χαὶ πιχροὺς λόγους. 
To ποῦ, τίσι τε xal ὅπως ἁλωσίμῳ; 

415 Νόμοι παρωθοῦνται, οὐ διεγνώσθη φίλος, 
Ἐχθρὸς, πατῖρ, γυνή τε, συγχενεῖς, ἴσα. 


. POEMATA MORALIA. 
A Μιᾶς φορᾶς ἅπαντα, χειµάῤῥου θ᾽ ἑνός. 


"Hv xal τις ἑνστῇ, τὸν χόλον µεθείλχυσεν 

Eig; αὑτὸν, ὥσπερ θηρἰον φοφήμασιν, 

180 Αὐτός τε χρήδε' συμμάχων 6 σύμμαχος. 
Τούτοις μὲν οὖν μάλιστα χάµπτεσθαι λόγοις 
Οὐ γὰρ δεήσῃ πλειόνων, ἂν εὖ φρονῇς. 

Ei δ' ἔστ᾽ ἐπῳδῆς χρεία σοι χαὶ μείζονος, 
Βίους σχόπει µοι τῶν πάλαι xaX τῶν νέων, 
185 "Όσοι ποτ᾽ ἔσχον Ex τρόπου παῤῥησίαν, 
Τίνες μάλιστα προσφιλέστατοι θεῷ 
TU πρῶτον, ἡ µέγιστον ἐξησχηχότες, 

Μωσῆς ἐχεῖνος, ᾿Ααρὼν, οἱ φίλτατοι, 

Δαν]δ, Σαμονὴλ, εἶτα Πέτρος ὕστερον; 

190 Οἱ μέν γε μαστιχθεῖσαν Αἴγυπτον τόσαις 
Πιηγαϊς ἀσωφρόνιστον εἶχον' ἀλλ ὅμως 


Non ignorantes, nihilominus se vinci patiuntur, 


Ipsi manifeste mali sunt auctores. 


Verumtamen hic quidem mali atrocitas . 
165 Desinit in risum. Nimirum ebrietatem unicus sopor illico pellit. 
Ίνα autem effervescente, an quidquam sit pejus, ede 
Ex omnibus quz nosti, et quod sit remedium. 
Aliis quidem vitiis remedium est, illapsus animis Deus. 
[γα autem primum Deo occludit fores, 
170 Ubi gravior exstat. Si Dei mentio fiat, 
P'ejor evadit, Deum ipsum jungit conviciis. 
In eum lapides vidi aliquando, proh nefarium scelus! 
Qui jaceret οἱ pulverem et atrocia verba. 

Ubi, quaso, a quibus, et qua arte expugnari queat ? 

19 Leges projiciuntur, non dignoscitur amicus, 

llostis, pater, uxor, cognati pares sunt. 

Eodem omnia impctu, eodem omnia torrente rapiuntur. 
"i aulem quis obsistat, bilem attrahit 

In seipsum, ut bellua cietur edito strepitu : 

180 Et ipse indiget ope, qui opem ferre volebat. 
llis ergo maxime flecti par est verbis ; 
Nec enim pluribus opus erit, si sapias. 

Sin autem adhuc carmine indiges efficaciori, 

Vitas inspice mihi veterum ac recentium, 
185 Quicunque olim consecuti sunt moribus auctoritatem. " 
Quinam przcipue fuerunt charissimi Deo, 
Quam priinum, quam inaxime virtutem excoluerunt , 
Moyses ille et Aaron erant Deo dilectissimi, 
David, Samuel, deinde longo post tempore Petrus ? 
19U Illi quidem castigatam ZEgyptum tot 
Plagis insipientiorem experiebantur ; nihilominus tamen 


103 "Arroobrcec. lta Coisl. et Vat. Edit. &yvo- 


οὍντος, 
163 Γεννήτορες, parentes. 


168 ᾿Α.11οις. lta Coisl. Edit. prave ἄλλ' ofc. Ibid. 


πεσόν. Coisl. πεσών. 
174 TQ ποῦ. lta Coisl. Edit. τὸ ποὺ. 
185 Εἰ δ᾽ ἔστ᾽. Tta Coisl. Edit. εἰ δήτ. 
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Quantum malorum conflet, huic cedit tamen, 
Censendus hujus hic mali certe cst pater. 
llic at omne clauditur risu tamen 

Malum, quod uius protinus sistet sopor. 
Fervente at ira quod gravius usquam malum 
t;ognoris, ede, pharinacum et quodnam mali? 
Medicamen aliis est Deus menti obvius. 

Ast ira primum Numini occludit fores, 

Cum gravior exstat. Si Deum quis proferat, 
Malum ingravescit ; jungit hunc conviciis. 
Vidi ipse, Saxa, pulverem, et verba aspera 
(Qui jaceret in euin, proh scelus nefarium"! 
Nulla arte, nullo qui modo vinci potest. 
Jura obteruntur, non amicus noscitur, 

lon hostis : uxor. genitor, oflines, idem. 


D Fert cuncta torrens, impetus cuncta unicus. 


Reprimere tentes ? In caput bilem tuum 
Trahes, furentem ut belluam sono edito. 
Alque indigebis ipse, opem ferens, ope. 
Mis ira flecti maxime verbis potest ; . 
Nec enim indigebis pluribus, siquidem sapis. 
Sin accinenda plura sunt adhuc ibi, 
Veterumque vitas inspice el recentium, 
Aucioritatem queis decus morum attulit. 
Quinam fuerunt maxime chari Deo? 
Virtus culta quz prius, vel maxime? 
Moses, Aaron, par Deo charissimum, 
Davidque, Samuel, posteris annis Petrus. 
Frustra intulissent cum tot illi V£gyptiis 
l'lagas, gerebant leniter scse tamen, 


829 
Ἡ yàp qoot; ἔμπροσθε τῶν ἐγχλημάτων 
Ἔστη, λαθοῦσα τὸν τρόπον συν{γορον’ 
"fl; xaX προσάντης τῷ στρατῷ χατασταθεὶς, 
Μιχροῦ γενέσθαι τοῦ κράτους ἀλλότριος. 
920 Τί δ'; οὗ τὸν ὑθριστὴν Σεμεεὶ ἑχαρτέρει. 
Αύσφημον ὄντα τῷ χλέει τΏς εἰσόδου ; 

Πέτρου δὲ δῆτα τοῦ σοφοῦ τεθαύµαχα, 
"B; μαχροθύµως χαὶ λίαν νεανιχῶς 
νεγχε Παύλου τὴν χαλὴν παῤῥησίαν 
$35 (Καὶ ταῦτ' ἓν ἄστει τηλιχούτῳ xal τόσοις 
Ἐπαινέταις τε χαὶ μαθηταῖς τοῦ λόγου), 
'Q; συντράπεζος οὗ καλῶς ἦν ἔθνεσιν, 
E! χαὶ τόδ) ᾧετ᾽ ὠφελήσειν τὸν λόγον. 
"Hv γὰρ τὸ χινοῦν xa µόνον Θεοῦ φόδος, 


Nam natura ipsa ante crimina 


SECTIO Η. PO:MATA MORALIA. 
A 230 "H τοῦ λόγου *s' ἕλλαμψις 1x χηρύγµατος. 
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Οὐχ ἂν παρέλθοιμ) οὐδὲ τὸ Στεφάνου καλὸν, 
"Ov οἵδ ἀπαρχὴν μαρτύρων καὶ θυμάτων. 
Λίθοις ἐχώννυτ' ἀλλ ὅμως, τοῦ θαύματος ! 
Μέσος λιθασμοῦ, φθόγγος ἐξηχούετο, 

935 Αὐτός τε συγχώρησιν, ὡς εὑεργέταις, 
Διδοὺς λιθασταῖς, τὸν θεόν τ᾽ αἰτούμενος. 
Tao οὗ προδήλως τῆς θεοῦ τυπώσεως, 
Καὶ τῶν ἐχείνου xaX παθῶν xai δογμάτων, 
"Oz ὢν θεός τε χαὶ χεραυνῶν δεσπότης, 
940 Ὡς ἁμνὸς Ἠγετ εἰς σφαγην ἀφωνίᾳ; 
Ἐμπτυσμάτων τε χαὶ ῥαπισμάτων ὅσων 
Ἠνέσχετ' ! ἄχρις ὠτίου πεπληγότος 

Τὸ χρτστὸὺν οἷδε λ[άλχος. Οὐκ ἐχραύγασεν 


Stabat, assumens animi lenitatem vice patroni. — 
Qua quidem agendi ratione ab ipso avertit exercitum, 
Ut parum abfuerit, quin regno excideret. 


920 Quid? Nonne maledicum Semei 


rtulit, 


Qui inauspiratus occurrit celebritati ipsius in urpem reditus? 
Petrum etiam virum sapientissimum miror, 

Qui tam placida mente, et tam forti pectore 

Tulit Pauli egregiam dicendi libertatem 

325 (Et quidem in tanta urbe, totque inter 


Laudatores et discipulos doctrinz), 


Quod non recte comederet cum gentilibus, 

Quad vis id arbitraretur profuturum fidei. 
uod enim ad id movebat, solum erat Dei timor, 

250 Et Evangelii illustratio, per praxlicationem. 

Nec vero pretermittam Stephani virtutem, 

Quem agnosco primitias martyrum ac victimarum 
25-5955 Lapidibus obruebatur, et tamen, o prodigium! 


nter saxa vox ejus audiebatur, 


255 Qua ipse veniam, tanquam de se bene meritis, 
Condonabat lapidantibus, et Deum deprecabatur. 
Annon hcc manifeste sunt zemulatio Christi exempli, 


Et ipsius cruciatuum ac doctrinz, 


Qui cum Deus esset, ac fulminum dominus, 


940 Tanquam 
Quot sputa, et quot pugnos 
Pertulit! Nec minus, aure lzsa, 


agnus sine oce ducebatur ad necem? 


llenignitatem ipsius expertus est Malehus. Non clamavit 


917 Τρόπον. Animi lenitatem. Bill, male fetum. 

221 Δύσφημο». Quasi convicia illa quibus Davi- 
dem Semel laceraverat, celebri regis in Hierosoly- 
mam reditui forent omen sinistrum. 

24 Παῤῥησίαν. Liberam reprehensionem. 

$227 Συνιρἀπεζος οὐ xaAcc. Bill. : Quod vesce- 
retur improbe. Quod quidem durius. Videtur hicGre- 

orius à Scripturz mente discedere. Non enim Pau- 
fus reprehendit Petrum, quod male communi mensa 


cum gentilibus uteretur, sed quod ab iis se subdu- 
xerit metu Judzorum, qui supervenerant, ne illis 
esset offendiculo, hincque gentilibus majori offen. 
diculo foret. Excidit forte unus et alter versiculus, 

234 Μέσος «ιθασμοῦ. In media lapidatione. 

245 Ovx ἐκραύγασεν. Alludit ad hzc verba lsa. 
χω, 2: Non clamabit, neque accipiet personam, meo 
audietur vox ejus foris. Calanium quassgium uon 
conteret, et linum [umigans non exstinguet. 
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Natura quippe stabat ante crimina, 

]nstar patroni foetum habens firmissiti : 

Sic, militari graviter offensa ut manu, 

llinc pene regni culmine exciderit sui. 

Quid? Nonne Semei pertulit convicia, 

Male ominantis splendido regressui ? 
Petrum ipse miris laudibus sane effero, 

)ui mente placida, pectore et magno admodum, 

Fortique Pauli liberam vocem tulit 

(Atque hoc in urbe maxima, et laudantium, 

Fidei magister queis crat, magno in grege), 
uod vesceretur iinprobe cum Gentibus : 

l'idei quod istud crederet fore commodun:. 

Nam quod movebat, solum erat metus Dci, 


B Verbique sacri fulgor ex przconio. 


Nec praterire convenit Stephani decus, — 

Qui victimarum et martyrum auspex exstitit. 
axis peribat : et tamen, quid tam novum? 

Inter fluebat saxa vox sancti viri, 

Per quam ipse, meritis optime ut de se, hostibus 

Parcebat, et pro his Numinis supplex erat. 

An hzc aperte non gerunt Christi typum, 

Tormenta et ejus, dogmata et sacerrima? 

Qui cum Deusque, fulminum et dominus foret, 

Sine voce ductus inslar est agni ad necem, 

Et sputa foeda, et plurimos colaphos tulit. 

Benignitatem sensit, at Malchus tamen 

Vel usque ad aurem. Clamor ab illo, indicans 
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Ἐνδειχειχόν τι x3 Y£pov παῤῥησίας 
243 0ὐδ' εἴριξέν τι. Τὸν χαχίᾳ τεθλασμένον, 
”Ακλαστον ἔσχε. Τὴν φρενὸς χουφὴν φλόγα 
Σθέσειν λέχει μὲν, ὡς δὲ χρηστὸς φείδεται, 
Ὡς ἂν χρατήσῃη τῷ πράῳ τὸ συγγενές. 
Τοιαῦτα χαὶ τοσαῦτα τοῦ σοῦ Δεσπότου. 
900 ὑἷς, ἄν τι πάσχοις, ἀντισηχώσεις τὰ ox, 
Κάν πάνθ᾽ ὑποστῆς, τὸ πλέον λελείφεται : 
Εἶπερ τὸ πάσχειν κρίνεται πρὺς ἀξίαν. 
Αρχεϊ τάἀδ' ἡμῖν εὐγενῃῆ παιδεύµατα, 
Πλακῶν νόμοι τε χαὶ τρόποι τῶν ἐξ ὄρους , 
255 El δεῖ τι τούτοις προστεθῆναι χαὶ νόθον ; 
Καὶ χεῖρον οὐδέν ΄ ὥς τι xXv τοῖς χείροσι 
Tov χρεισσόνων τε xat φίλων δρεψώµεθα. 
Ὃν γὰρ χρατεῖν καὶ σφόδρα, o) σφόδρ᾽ αἰνετὸν, 
Ἱούτων κρατεῖσθαι χαὶ λίαν, πόσον χαχόν | 
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A 260 Μεμνήσοµαι δὲ xal τινων, καὶ συντόμως. 
Παίειν ἔμελλεν 6 Σταγειρίτης τινὰ, 
Λαθὼν ἐπ) αἰσχροῖς xaX χαχοῖς Exit uas 
Θυμοῦ 0 ἐπεισελθόντος ἡνίχ) ᾖσθετο, 
"Εότη παλαίων τῷ πάθει, ὡς δυσμενεῖ. 
965 Μιχρὸν δ᾽ ἐπισχὼν, εἶπεν (i σοροῦ λόγου 1) 
εΚαινὸν πέπονθας. Προστάτην ἔσχες χόλον’ 
El μὴ γὰρ ópyh, χἂν δαρεὶς ἀπηλλάγης. 
Νῦν δ' αἰσχρὸν ἣν uot τῷ χαχῷ πλήττειν xaxbv, 
Κρατεῖν τε δούλον τοῦ πάθους ἡσσώμενον.) 
270 Οὕτως ἐχεῖνος. Tóv δ' ᾿Αλέξανδρον λόγος, 
Εἰπόντος αὑτῷ Παρμενίωνός ποτε, 
Πόλιν τὶν᾽ ἐξελόντι τῶν Ἑλληνίδων, 
ET0' ὃ ὁρᾶσαι χρὴ πολλάχις σχοπουµένῳ, 
Ὦ;, εἴπερ ἣν ἐχεῖνος, οὐκ ἐφείσατο - 
915 « Αλλ' οὐδ' Εγωγ ἂν, εἴπερ ἣν, φάνα. σὐγε. 


In ostentationem sui, et in signum libertatis ; 

245 Neque litigavit. Criminibus contritum 

Infractum servavit. Mentis exilem flammam 

Exstincturum se quidem minatur, sed benignus parcit, 

Ut nos subigat sua lenitate. 

Talia ac tanta sunt exempla Domini tui, 

950 Quibuscum, qua forte pateris, si conferas, 

Atque etiamsi omnia perferas, plurimum deerit : 

Si quidem cruciatus pensatur ex ejus qui patitur dignitate. 
Sufliciuntne nobis nobiles institutiones, 

Tabularum leges et mores e sacro monte? 

255 An his aliquid addendum est, etiam nothum? 

Nihil inde pejus acciderit, sic etiam forte ex pejoribus 

Quidpiam boni ac utilis decerpserimus. 

Quos enim valde superare non magnopere laudandum cst, 

Ab his multum superari, quantum est malum ! 

260 Memorabo autem nonnullos, et quidem breviter. 

Cedere parabat (Aristoteles) Stagirites quempiam 

Deprehensum in turpibus pravisque facinoribus. 

Cum autem iram supervenientem sensisset, 

Substitit, οἱ illam impugnavit velut hostem, 

265 Paululumque moratus, ait (o praeclarum dictum !). 

« Novum quid expertus es. Patronam habes bil&n; 

Nisi enim ira me invasisset, czesus abiisses : 

Nunc autem turpe essct mihi, cum malus sim, ο λόγο malum, 

EA coercere servum, cum ipse iracundia victus sim. » 

210 Ησυ ille. Alexandrum autem narrant, 

Parmenione illi dicente aliquando, 

Cum quamdam urbem Grzcorum expugnasset, 

526-527 Et quid facto opus esset, szpius deliberaret, 

Se, si foret Alexander, niliil parciturum, 

215 Respondisse : « Neque ego parcerem, si esseimn Parmenio. 


245 Οὐδ' εἴριξέν τι. Edit. οὐδ' εἴρισέν τι. 
248 Τὸ συγγενές. Cognatam sibi gentem. 
255 El δεῖ. Forte f. 


2ὐ0 Ἐπεισε.θόντος. lta Coisl. Edit. ἑπελθόντος. 
905 Εἶπεν. Cicero, in lib. De senect., dictum boc 
Archit:t Tarentino, non Aristoteli tribuit. 


METRICA VERSIO. 


Auctoritatem maximanm, non exiit. B Memorabo porro pauculos, et hos brevi. 


Non litigavit. Criminum quassum agmine 
Non fregit. Atque fumigantem exstinguere 
Mentem minatur is quidem, at non id faeit : 
Quo lenitate nos trahat suma hac sua. 
Exempla Domini tanta sunt tot et tui. 
Qiibus quid ipse perferens, tua conferes * 
Ut cuneta subeas, plurimum deerit tamen ; 
Ad dignitatem passio si extenditur. 
Doctrina nobis sulficitne hzc nobilis, 
Petita tabulis a sacris montis sacri? 
Απ potius aliquid addere his nothi addecet ? 
Sic forte melius. Quidpiam ex pvjoribus 
ita nam legemus forte, quod mentes juvet. 
Quos namque valde vincere, haud magnum cst decus, 
Superari ab ipsis plurimum auantum est malum ! 


Quemidam parabat urbe Stagira editus 

ΟΥ μι ferire, crimine arreptum in gravi ; 

Ut sensit »utem bi'e se subita rapi, 
Adversus illam dimicaus stetit illico, 

Paulum et moratus, dixit : O dictum elegans! 
« Nova res, patrona contigit bilis tihi. 

Casus abiisses, liber liac si nunc forem. 

At turpe nunc est, si malum cxdat malus, 
lraque victus servulum coerceat, » 

Sic ill. Rursus magnum Alexandrum ferunt, 
Parinenio quondam forte cum ipsi diceret, 
Capta urbe quadam Gracie, quid facto opua, 
Deliberanti szpius : « Si rex forein, 

N:hil misertus oppidum aquarem solo ; 
JE: quareim ct ipse, rettulit, si tu forem. 


a 


a SECTIO Η. POZMATA MORALIA. 8^ 
Σοὶ μὲν γάρ ἐστιν ὠμότης, τὸ δὲ πρᾶον A Περιφρονῆτέ 0) ὤνπερ αὗτοι μάρτυρες), 
Ἐμὸν, φυχεῖν τε τὴν πύλιν τοὺς χινδύνους. » Φασί ποτ εἰπεῖν ἄξιον µμνῆμης λόγον 
Κάχεϊῖνο δ᾽ ofoy, ὡς ἐπαίνων ἄξ,ον » Τίς 9 ἣν; ἐχεῖνον τῶν τις Ev τέλει moth, 
"Ἑλοιδόρει τις τὸν µέγαν Περιχλέα, 295 Παρώξυν᾽ ἡμῖν, οὗ φέρων τιµωµένους 
980 Πολλοῖς ἑλαύνων χαὶ χαχοῖς ὀνείδεσι Τιμαῖς τοσαύταις (καὶ γὰρ εὐσεθέστατος, 
(Τῶν οὐδὲ τιµίων τις), ἄχρις ἑσπέρας. Εἴ πἐρ τις ἄλλος βασιλέων, ὧν ἴσμεν, $v)* 
'Q δ' ἠσυχή τὴν ὕθδριν, ὡς τιμὴν, φέρων, Πολλοῖς δ᾽ ἐπειπὼν xal τινα τοιοῦτον λόγον * 
Τέλος χαµόντα xai βαδίζοντ᾽ οἴχαδε c Ti τῆς µελίσσης ἐστὶν ἡμερώτερον ; 
Προῦὔπεμφε λύχνῳ, τὸν χόλον τ' ἀπέσθεσεν. 300 Ἁλλ' o06' ἐχείνη τῶν τρυγώντων φείδεται’ » 
985 "Λλλος δ᾽ ὑθριστὴν, πλουσίαις ἑἐφ᾽ Ὀθρεσι Ἔχουσε * « Πῶς οὐχ οἴδας, ὦ βέλτιστε σὺ, 
Π; οσθἐντ᾽ ἀπειλήν ΄ « Ὡς ὁλοίμην παγχάκχως, Ὡς οὐδ' ἑχείνῃ χέντρον ἐστὶν ἀσφαλές; 
El μὴ χαχὸν χαχῶς σε χτείΐναιμι σθένων. » Παίει μὲν, αὑτὴ 6' εὐθέως ἀπόλλνται. » 
Τούτοις ἀμείθεθ) ὡς φιλανθρώποις λόγοις' Τοσαῦτ ἔχεις σὺ τοῦ πάθους τὰ φάρμακα, 
« Κἀάγώ Υ ὁλοίμην, εἴ σε μὴ θείην φίλον. » 303 Πάντων δὲ μεῖζον, ὧν ἔφην, τὴν ἐντολὴν, 
990 Κωνστάντιον δὲ (xal γὰρ εἰπεῖν ἄξιον, Ἡ μηδὲ τὸν πλήσσοντα ὑθρίζειν ἑᾷ. 
Ὡς uh τὰ πρόὀσθεν τυγχάνῃ λόγου μόνα, « Οὐ γὰρ φονεύσεις,» τοῖς πάλαι τεταγµένον * 


Tibi quidem placet crudelitas ; lenitas autem 
Mihi, οἱ urbem eximi periculis. » 
Jam vero et istud quale, et quam dignum laudibus? 
Conviciis lacessebat quispiam inagnum Periclein, 
28) Multis exagitans ac turpibus probris 
(Isque non alicujus pretii homo), usque ad vesperam. 
ericles autem placide probra, ac veluti laudes perpessus, 
Tandem íatigatum conviciatoren, et repetentem domuin 
Deduxit cum facula, et sic iram exstinxil. 
285 Alius conviciatori, qui amplis maledictis 
Addiderat minas liis verbis : « Dispeream pessime, 
Ni te malum male interüiciam, si possim, » 
His respondit tam humanis verbis : 
« Et ego dispeream, ni te mihi fecero amicuin. » 
290 Constantium autem (loc enim juvat referre, 
Ne vetera, digna quz narrentur sola,  . 
Contemnenda autem vobis videantur ea, quorum estis testes), 
Aiunt aliquando protulisse dignum memoria verbum. 
Quodnam autem illud ? Quidam in amplissimo dignitatis gradu locatus 
295 Illum inflammabat contra nos, inique ferens nos decorari 
Tantis lionoribus (etenim religiosissimus erat, 
Ut si quis alius imperatorum, quos novimus); 
Ac plurima fatus, tale quidpiam subjunxit : 
* Quid ape est mitius? 
200 Verumtamen illa favos eximentibus non parcit. » 
Is audivit : « An ignoras, vir optime, 
Quod nequidem api stimulus sit securus * 
Ferit enim, sed ipsa statim perit. » 
Talia labes tu morbi remedia , 
905 Omnium autem, qus dixi, maximum, Dei legen, 
Qux nequidem percutieutem verbis lacessere sinit. 
« Non enim occides, » lex iila antiquis erat sancita. 


970 Σοἱ. Coisl. cf. in orat. 4 et 5, 8 12. 
286 Παγκάκως. Coisl. παγχάλως. 906 "Υδρίξειν. Verbis lacessere. Non bene Bill. 
903 Περιωρονῆτέ 0' ὧν. Coisl. autem codex ha- ferire. 

bet «eptopovrzat 0' ὧν 901 Tecaypérov. lta Coisl. Edit. τεταγµένων. 


296 Καὶ γὰρ εὐσεδέστατος. Vid. tom. I, argum. 
METRICA VERSIO. 


S:evitia namque te decet, me lenitas, B Testata vobis qu:eque sunt, parvi asstimet), 
Eximere et urbem, Marte ne cadat etfero. » Verbum extulisse memoria dignum ferunt. 

Jam quale et istud, laudibus dignum et quibus? Quodnam lioe ? Eum in nos principeni cuim quispiam 
Magnum Periclem plurimis oiim probris Quondam incitaret, non ferens nos consequi 
Quidain obruebat, gravibus et conviciis, Tantos honores ( namque erat pius admodum 
Plebeius isque, per diem fere integrum. Ut si quis alius principum, quos novimus), 

At ille probra tacitus, ut laudes, ferens, At multa fatus, tale quid mox subderet : 
Lassum, domumque jam revertentem, face « Animalne fingi mitius potest ape? 

Deduxit. Iram sustulit sic illius. Atqui legentes pungit hec favos tamen : » 
Rursum alter illum, qui ininas has junxerat Audivit : « Hocue te fugit, vir optime, 

Post miile probra : « Funditus peream, malum Stimulus nec ipsi quod vacet periculo? 

Ni te necaro pessime, vires habens : » Namque ipsa pungit, sed statim quoque interi/. » 
lemuneratur blandus his dictis statim : En quanta morbi suppetant tibi pharmaca., 

ο Et ipse peream, ni te ainicum fecero. » Ac majora istis omnibus lex est Dei, 
Constantium autem (nam referre lioc convenit, Hunc qu: ferire nec sinit, qui te ferit. 


Ne vetera sola digna quis verbis putet, Priscis erat lex ista ; « Ne exdein inferas. » 


815 
9 Λάορως ἀξὶ τὰ πρόσθεν οἰχξιουμένου, 
"Yóuwp, κόνιν πέµποντας εὐνάσαι pia * 
"|I 650a λόχµης ἐκφανέντα συσχίου, 
Φρίσσοντα, πῦρ βλέποντα, ἑξαφρούμενον, 
Μάχης ἑρῶντα, καὶ φόνων xa πτωμάτων, 
95 Λόγχαις, χυνηχοῖς, σφενδόναις χαταιχµάσαι 
Ἴσως ἂν οὕτω τοῦ πάθους γενοίµεθα 
Κρείσσους, θεοῦ διδόντος, f| τι μετρίως 
Σχοίηµεν. Οὐδὲ τοῦτο τῶν μιχρῶν ἐμοὶ, 
Καχοῦ μεγίστου xal τις ἔνδοσις μικρὰ, 
30 Ὡς τοῖς βαρείας ἓκ νόσου στενουµένοις. 
Μικροῦ δ᾽ ἄνωθεν τὴν νόσον σχεφώµεθα, 
"τις, πόθεν τε xaX ὅπως φυλακτέα, 
᾽Ανδρῶν παλαιῶν συλλογὰς σχοπούµενοι, 


90 Largiter obvia quzque corripit, 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER 1. TIIEOLOGICA. 


A Όσοι διεσχέφαντο πραγμάτων φύσεις. 


99 Εἰσὶν μὲν ot λἐγουσιν αἵματος ζέσιν, 
Τοῦ γειτονοῦντος χαρδίᾳ, τὴν ἔχστασιν * 
"Όσοι νέµουσι τὴν νόσον τῷ σώματι, 
Ὥσπερ τὰ πολλὰ τῶν παθῶν ἄλλοις τισίν. 
λλλοι δ᾽ ὄρεξιν εἴπον ἀντιπλήξεως 
40 (Ἠνχῆ διδόντες τὴν βλάδην, οὗ σώματι), 
Ὀργὴν δὲ τὴ» ὁρμῶσαν * εἰ δ ἔνδον μένει 
Λοχῶσα, τοῦτο μνησικαχίαν τυγχάνειν 
"Ὅσοις δ᾽ ἔδοξεν ἡ νόσος τοῦ συνθέτον, 
Ζέσιν yd v εἶπον αἵματος, τὴν δ᾽ αἰτίαν, 
45 "0[κξιν εἶναι, συντιθέντες χαὶ λόγον. 
Ταῦθ᾽ ὡς ἔχει μὲν, οὐχὶ vov σχοπητέον. 
'Exelvo μέν τοι χαὶ λίαν τῶν γνωρίµων, 


Aquam et pulverem injicientes, flammam vi sopire conamur ; 
Aut feram ex densa et umbrosa prodeuntem sylva, 
Frementem, igneos oculos ostentantem, spumantem, 
Inhiantem pugne, cxdibus, cadaveribus, 
35 Debellamus lanceis, canibus, fundis ; 
Sic fortassis pravam lianc animi affectiouem 
Superabimus, Deo dante, aut certe mitiorem 
Experiemur. Neque enim quid parvum mihi videtur 
Maximi mali remissio quamvis exigua, 
90 Velut his qui gravi morbo laborant. 

Paulo altius inorbum hunc consideremus ; 
Quis sit, unde nascatur, et quomodo cavendus, 
Priscorum virorum sententias inspicientes, 
Quicunque indagarunt rerum naturas. 


95 Sunt qui dicunt :zestum sanguinis, 


Qui cordi vicinus est, esse iracundiam : 
Scilicet hi tribuunt morbuin hunc corpori, 
Quemadmodum pleraque morborum genera aliis quibusdam causis. 


Alii dicunt esse desiderium vindictae 


40 (Animz tribuentes hoc vitium, non corpori), 

l|rain, cum erumpit; sin autem intus nanct, 

Insidias medilans, acceptarum injuriarum memoriam vocant. 

Qui vero existimant morbum esse compcositi, 

JEstum quidem dixerunt sanguinis, causam vero 

514-515 45 Esse desiderium vindictz, compositam etiam rationem, seu definitionem, 


Λι itla se res habeant, non jam investiganduin. 


edentes. 


lllud quidem omnibus notissiaium est, 


21 Ebvdca, Ita Coisl. et Vat. Edit. mendose 
ἑννάσαι, 

22 Ἐκφαγέντα. lta Coisl. Edit. ἐχφάντασμα. 

24 Πεωμάτων. Cadaveribus, quod Billius minus 
recte vertit, lapsus. 

325 Κυνηγοῖς. Canibus venaticis, venatoribus. 

91 Mixpov. Coisl. et Vat. µιχρόν. 

42 Λοχῶσα. Vat. χολῶσα. 

45 Συντιθέντες. Billius sic vertit: Cui cupido 
causam praebeat, et ratio simul, ac veluti ratio ter- 


tium quid ad cupiditatem ulciscendi in ira accedat, 
et quasi vera ira non sit, nisi ratio adsit comes. 
Quod profecto alienum est a mente Gregorii et 
sapientium quorum opinionem exponitl; illi scilicet 
tribuentes iram composito ex corpore et anima, 
tam corporis quam anim: compositam etiam defi- 
nitionem afferebaut, ut et compositi est affectio. Id 
seusit Germanus interpres, quem carpit Βίας, 
sed reddere volenti defuerunt verba philosophica, 


METRICA VERSIO. 


A fronte et ipsi quidquid est, semper rapit, 
Hanc premere, jacto pulvere, et jactis aquis, 
Aut nemore denso belluam egressam vclut, 
Qu:e spumat, oculos igneos volvit, (remit, 
Pugnainque, lapsus, et neces rabida expetit, 
Contlicere fundis, lanceis, ferri ictibus. 

Sic nam queamus frangere loc forsau maluin, 
Donanie Christo, mitius vel hoc premi. 

Non parva porro nec levis res est mihi, 

Vel parva vitii maximi remissio, 

Velut his, gravis quos obsidet morbi dolor. 

. Examinemus morbum at hunc paulo altius, 
Lt quisnam, et unde, quoque fugiendus modo, 
Censiderantes prisca quid seusit cohors, 


B Cui nosse rerum cura naturas fuit. 


Pars zsstuantem sanguinem pectus prope, 
Subitum esse dixit impelum iracuudiz : 
Huuc nempe tribuens corpori morbum unico, 
Permulta ut aliis genera morborum solet. 
Pars referendi dixit hauc cupidinem 
(Animae inputant hi noxiam hanc, non corpori) : 
Iramque vocitant, cum ruit : sin at, malum 
Meditans, latescit, μνησιχαχίαν nomirant. 
At qui utriusque, partis hunc morbum putant, 
AEstum eruoris dictitant, sed cui tamen 
Cupido causam prabeat, ratio et siimul. 

Sed qualia haec sint, hujus hau. est teinporis 
Dispicere : at istud omnibus certe liquet, 


817 


SECTIO Η. POEMATA ΜΙΛΙΑ. 


ὋὪς νοὺς ἁπάντων ἡγεμών * ὃν σύμµαχον A Τίναξον ὕπνον, xax σὺ» ἔξώσεις χόλον, 
Δέδωχεν ἡμῖν χατὰ παθῶν ὁ Δεσπότης. ἛἜως λργισμοῦ xal φρενῶν ἐπιχρατεῖς, 
50 Ὡς οὖν χαλάζης οἱ δόµοι σχεπάσµατα, 63 "Qv πρᾶτόν ἔστιν ἡ νόσος κατάχλυσις * 
θάμνοι δὲ χρημνῶν, xal βνθῶν ἐρείσματᾳ, "Eus χαλινὸν, ἵππος ὡς δυσήνιος, 


Τείχη δὲ τοῖς φεύγουσιν ἐχ μάχης vwóz 
Uto λοχισμὸς πρὸς χόλου παρουσίαν. 
"Όταν χαπνίζῃ τὸ φλέγον τὴν σὴν φρένα, 
55 Πρὶν πὺῦρ ἀνάψαι, χαὶ ῥιπισθῆναι φλόγα, 
"Orav ποτ) αἴσθῃ πνεύματος χινουµένου, 
E305; ep πλάχηθι, καὶ τόνδ ἐννοῶν 
Ὡς σοῦ προεστῶθ', ὧν «e κινῇ, µάῤτυρα, 
Αἱδοῖ φόδῳ τε τὴν φορὰν τοῦ πράγματος 
60 Ἐπίσχες, ἄχρις ἡ νόσος παρῄἠγορος. 
Εὐθὺς βόπσον τῶν μαθτητῶν ῥήματα) 

ε Ἐπιστάτα, χλύδων µε δεινὸς ἀμφέπει. 9 


Οὕπω δαχὼν ὁδοῦσιν ἔρχετ εὔδρομος, 
Πνέων δρόµον τε καὶ φάραγγας, xa βάθη, 
Θυμῷφ σχοτώσας ὀμμάτων ὁδηχίαν. 
10 'Páov γάρ ἔστιν ἀρχόμενον ἄγξαι λόγῳ, 
"H πρῶτον ἁρπάσαντα κατασχεῖν Bla. 
Λὐτὸς Y&p αὐτὸν ἑχκάων οὐχ ἵσταται, 
"Eos λογισμὸν κρημνίσῃ τὸν ἱππότην. 
"Emsttá pot, τὸ αἴσχος ἠλίχον, σχόπει, 
T9 Ufo τίθησι τὸν καχῶς πεπληγότα. 
Tov μὲν γὰρ ἄλλων αἱ νόσοι καὶ λάθριοι, 
Ἔρως, φθόνος, λύπη τε xa μῖσος καχόν " 


Quod omnium mens sit gubernatrix, quam auxiliatricem 
Dedit nobis Dominus adversus cupiditates. 
90 Quemadmodum ergo a dira grandine tecta nos defendunt, 
Stipites a prxcipiliis, a lapsu fulera, 
Mania etiam protegunt fugientes e przlio ; 
Sic ratiu adversus iram P Eesentem. 
Cum ergo jam fuinum cdit, quoJ exurit mentem tuam, 
59 Priusquam ignis accendatur, et flamma excitetur, 
Ubi primum senseris spiritus perturbationem, 
Statim conglutinare Deo, atque illum cogitans 
Velut patronum tuum, et motuum, quibus agitaris, testem, 
Pudore et timore impetum rei 
60 Sisle, donec morbus est remedii capax. 
Cito clama, utens discipulorum verbis : 
« Magister, tempestas me vehemens involvit. » 
Excute somnum, et tuam expelles bilem, 
Dum rationis et mentis es compos, 
65 Quas primum morbus ille submersas obruit : 
Dum nondum, velut equus coutumax 
Frenum mordens deutibus, fertur concito pede, 
Cursum spirans, saltusque et voragines, 
Offusa per iram caligine oculis viz ducibus. 
70 Facilius enim est nascentem compescere ralione, 
Quam cun te jam abripuerit, vi continere. 
lpsa enim sese inflammare non absistit, 
Donec rationem precipitem egerit sessorem. 
Deinde mihi, quanta irz sit feeditas, considera, 
75 Qualemque reddat furore male percitum. 
Etenim czterorum quidem morbi sunt occulti, 
Amor, invidia, tristitia, odium malum: 


52 Τοῖς. lta Coisl. Edit. τῆς, apud quos versi- vers. 1. 


eulus hic precedenti pra;ponitur. 


ἒιό . 


63 ᾿Εξώσεις. Coisl. ἐχσώσεις στόλον, el (Μ411 na 


{5 Xólov παρουσίαν. Ire presentiam. vem aervabis. — 

56 Πνεύματος χιγουµιένου. Spiritum moveri sen 64 "Exixpacstc. Billius putat legeudum ὅτι χρα- 
seris «elc. 

58 Kirgj. Coisl. χοινῃ. 69 'O6nríar. Coisl. ror iav. 


62 Ἐπιστάτα. Ma lib. tu, sect. 1, carm. Lxix, 19 Λεγισμόν. Ma Coisl. Edit. λογισμῷ. 


METRICA VERSIO. 


Quod mens gubernat cuncta, quam sociam Deus — B Propelle somnum; sic tuam bilem exiges, 


A:versus animi turbidos motus dedit. 
Ut ergo diras grandines arcens domus, 
lugnaque victis menia salutem ferunt, 


Dum mentis ipse compos cs, quam fervidi 


Lapsuque frutices in gravi pr:estant opem, Frenum momordit, concito et fertur pede, 
Sic ratio, przxsens ira eum turbas movet. Cursusque spirat preter et scopulos nihil, 
Cum funiat id quod pectus exurit tuum, Hebctaute visus bile, qui corpus regunt. 
lynem priusquam pariat, et flammam excitet, Ratione primo nam premes hanc ocius, 
*tatim ut moveri conspicis ventun asperum, Abreptus ipse quam queas hanc sistere. 
Πιυρὶ supremo junge te, atque hunc cogitans, Namque incitare non prius se desirtit, 


Ut presidemque, bilis et testem tuse, 


Quam mentis equitem de statu dejecerit. 


Pudore siste cum metu juncto impetum, Jam feditatem, quan!a sit, quaeso, vide, 


Consilia donec morbus admittit proba. 
Apostolorum protinus clama in moduni, 


Qualemque reddat ira, cui plagam intulit. 


« Magister, atrox turbo me uiserum quatit. » Amor, odiumque, moror, et livor malus. 


Torrentis instar morbus hic primam obruit : 
Dumque illa nondum, contumax equus velut, 


Nam caeterorum tectus est morbus «quoque, 


gau 

91 Λάορως ài τὰ πρόσθεν οἰκειουμένου, 

" Ybop, κόνιν πέµποντας εὐνάσαι Bia 

"Il θῆρα λόχµης ἐκφανέντα συσχίου, 

Φρίασοντα, πὂρ βλέποντα, ἐξαφρούμενον, 

Μάχης ἐρῶντα, xal φόνων καὶ πτωμάτων, 

35 Λόγχαις, κυνηγοῖς, σφενδύναις καταιχµάσαι 

Ἴσως ἂν οὕτω τοῦ πάθους γενοίµεθα 

Κρείσσους, θεοῦ διδόντος, fj τι μετρίως 

Σχοίηµεν. 038b τοῦτο τῶν μικρῶν ἐμοὶ, 

Κακοῦ μεγίστου xal τις ἔνδοσις μικρὰ, 

30 Ὡς τοῖς βαρείας &x νόσου στενουµέναις. 
Μικροῦ 8 ἄνωθεν τὴν νόσον σκεφώμεθα, 

"Βτις, fev τε xal ὅπως φυλακτέα, 

"Ανδρῶν παλαιῶν συλλογὰς σχοπούµενοι, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. TIIEOLOCICA. 


A Ὅσοι διξσχέψαντο πραγμάτων φύσεις. 
35 Εἰαὶν μὲν ot λέγουαιν αἵματος ζέσιν, 
Τοῦ γειτονοῦντος καρδίᾳ, τὴν ἔκατασιν * 
"Όσοι νέµουσι τὴν νόσον τῷ σώµατι, 
"Dsrep τὰ πολλὰ τῶν παθῶν ἄλλοις τισίν. 
"Άλλοι 8 ὄρεξιν εἶπον ἀντιπλήξεως. 
40 (Ψυχῇ διδόντες τὴν βλάδην, οὐ σώματι), 
Ὀργὴν δὲ τὴν ὁρμῶσαν : εἰ ὅ' ἔνδον μένει 
Λοχῶσα, τοῦτο μνησικακίαν τυγχάνειν 
"ὔσοις δ' ἔδοξεν ἡ νόσος τοῦ συνθέτου, 
ἄέσιν μὲν εἴπον αἵματος, τὴν 8' αἰτίαν, 
AS "Opetiv εἶναι, συντιθέντες xal λόγον. 

Ταὖθ' ὡς ἔχει μὲν, οὐχὶ νῦν σκοπητέον. 

Ἐκεῖνο μέν xoi xal λίαν τῶν γνωρίµων, 


920 Largiter obvia quzque corripit, . 
Aquam et pulverem injicientes, flammam vi sopire conamur; 
Aut feram ex densa οἱ umbrosa prodeuntem sylva, 
Frementem, igneos oculos ostentantem, spumantem, 
Inhiantem pugnze, czedibus, cadaveri! 
35 Debellamus lanceis, canibus, fund 
Sic fortassis pravam hanc animi affectiouem 
Superabimus, Deo dante, aut certe mitiorem 
Experiemur. Neque enim quid parvum mihi videtur 
Maximi mali remissio quamvis exigua, 
30 Velut his qui gravi morbo laborant. 

Paulo altius morbum hunc consideremus ; 

uis sit, unde nascatur, et quomodo cavendus, 

riscorum virorum sententias inspicientes, 












Quicunque indagarunt rerum naturas. 

$5 i dicunt zestum sanguinis, 

Qui il vicinus est, esse iracundiam : 
Scilicet hi tribuunt morbum hunc corpori, 


Quemadmodum pleraque morborum genera aliis quibusdam causis. 
Alii dicunt ease desiderium vindictze 

40 (Animz tribuentes hoc vitium, non corpori), 

Iram, cum erumpit ; sin autem intus manct, 

Insidias meditans, acceptarum injuriarum memoriam vocant. 





Qui vero existi: 
Asuim quidem dixerunt. 


514-51 








5 45 Esse desider 





$1 Εὐνάσαι. lia. Coisl. et. Vat. Edit. mendose 
σαι, 

32 Ἐκρανόντα, lta Coisl. Edit. ἐκφάντασμα. 

24 Πτωμάτων. Cadaveribus, quod Billius minus 
recte vertit, lapsus. 

95 Κυνηγοῖς. 

$1 Μικροῦ. Coi: 

42 Λοχῶσα. Vat. 

A5 Συντιθέντες. ic vertit: Cui. cupido 
causam prebeat, et ratio simul, ac veluti ratio ter- 






nibus venalicis, venatoribus. 
et Vat. μικρόν. 
diae, 








METRICA 


A fronte et ipsi quidquid est, semper rapit, 
Manc premere, jacto favere el jactis aquis, 
Aut nemore denso belluam egressam vclut, 
gue spuniat, oculos igneos volvit, fremit, 
ugnamque, lapsus, et neces rabida expetit, 
Conticere fundis, lanceis, ferri us. 
Sic nam queamus frangere hoc forsan maluin, 
Donante Christo, mitius vel hoc premi. 
Non parva porro nec levis res est mil 
Yel parva vitii maximi remissio, 
Velut. his, gravis quos obsidet morbi dolor. 
,, Examinemus morbum at bunc paulo altius, 
Et quisnam, et unde, quoque fugiendus modo, 
Ceunsiderantes prisca quid sensit cohors, 



























ant morbum esse compositi, 
iguinis, causam vero 
m vindiclz,, compositam ctiam rationem, seu definitionem, 
3: ita se res habeant, non jam investiganduin. 
lilud quidem omnibus uotissiaum est, 


ledentes. 


lium quid ad cupiditatem ulciscendi in ira accedat, 
ei quasi vera ira non sit, nisi ratio adsit. comes, 
Quod profecto alienum est a mente Gregorii. 
sapientium quorum opinionem exponit; illi 
iribuentes iram composito ex corpore et anim; 
lam corporis quam anim: compositam etiam. 
nitionem alferebant, ut et compositi est affectia.. 
sensit Germanus interpres, quem carpit Βίας, 
sed reddere volenti deluerunt verba philosophie: 


VERSIO. 


B Cui nosse rerum cura naturas fuit. 


(Animg imputant hi 


lramque vocitant, cum ruit : 
Meditans, latescik, po 


At qui utri, 
4Estum criuoi 
Cupido c 


16 partis. 


81^ 


τωῶν δὲ qalvovs' οὐδ' ὅλως. 5 τι βραχὺ, 
Ἑλλλ' ἔνδον εἰσὶν αἱ νόσοι χατάσχετοι. 

80 Τυχὸν γὰρ ἐχτάχειεν Ev ῥάθει φρενὸς, 
Voi καὶ γενέσθαι τοῖς ὁρῶσιν ἐχφανεῖς. 
Κέρδος δὲ λανθάνουσα xat δυσπραχἰα. 
θυμὸς &' ὅλον γυμνόν τε wat δἦλον χαχὺν, 
Εἰχὼν προχύπτουσ᾽ οὐχ ἑχόντος αώματος. 
85 Εἴ σοί τις zat τῶν ἁλόντων τῷ πάθε;, 
Οἶδας σαφῶς à qnpt, χαὶ γράψει λόγος. 
ἝἜσοπτρον ἐχρῆν ἑστάναι χολουµένοις, 
Ὡς ἂν βλέποντες, ἀλλά τὴν αὐτῶν 396p 
Μιχρὸν χαλῷεν, τοῦ πάθους ἐξ ὄγεως. 

90 Κατηγόρρ σιγῶντ, κάµπτοντες φρένα. 
*H xax «05^ ἔστη, χαὐτὸς ὑθριστὴς ὁ oix, 


5. GREGOIUI TREOL. CARMINUM LIDER 1. TIIEOI.OSICA. 


A Ἐν ᾧ χατόψει aavzby, εἰ ayo)hv ἄγοις., 
Πάθος γὰρ of; £v, χοινὰ xai συμπτώματα. 
Ὕφαιμον ὅμμα, χαὶ θέσεις διάστροφοι, 

95 Τρίχες συώδεις, xal γένυς διάᾶροχος, 
Ὠχρὰ παρειὰ, νεχρότητος ἔμφασις' 

”λλλων ἐρυθρὰ, xaX µολιθδώδης τινῶν' 
Ὅπως ἄν, οἶμα:, xal τινα χρώσας τύχοι 

Ὅ μανιώδης xaX χάχιστος ζωγράφος 

100 Αὐχὴν Διοιδῶν, ἐγχυλούμεναι φλέδες, 
IIvot; λόγον χόπτουσα χαὶ πνχνουµένη, 
Λυσσῶδεξ ἄσθμα, καὶ φρύαγμ᾽ ἀσχημονοῦν, 
Μυκχτηρ πλατύς τε xal πνέων ὅλην ὕδριν. 
Κρότοι τε χειρῶν, xat ποδῶν ἑξάλματα, 
135 Κύφεις, στροφαὶ, γέλωτες, ἱδρῶτες, χόποι» 


In nonnullis etiam non apparet omnino, aut saltem parum, 
Sed intus morbi continentur. 

80 Forsitan enim ante liquescant in intimo corde, 

Quam fiant inspicientibus conspici. 

Lucro apponenda est occulta calamitas. 

51 -517 Ira autem nudum peuitus et manifestum est malum, 
Imago prospectaus invito corpore. 

85 Si tibi quis visus est aliquando hoc captus morbo, 

intelligis plane quod dico, et quod pinget oratio. 

Speculum oporteret exhiberi iratis, 

Ut illud videntes, saltem violentizx ευ 

Aliquid remitterent, morbi imagine conspecta, 

90 Accusatori muto flectentes mentem, 

Imo etiam speculum statuit ille ipse, qui tibi est injurix auctor, 
In quo temetipsum considerabis, si vacat. 

Morbus enim quibus idem est, communia etiam sunt symptomata. 
Crudelis aspectus, oculi distorti, 

95 Crines aprini, et barba madida, 

Pallidz genz, morticini instar, 

Aliorum rubentes, plumbeze quorumdam, 

Prout, arbitror, aliquem hoc vel illo colore infecerit 
Furibundus et sceleratissimus pictor. 

100 Cervix inflata, rotundz νους, 

Πα] sermonem interruinpens, et creber, 

Rabiosus anhelitus, (fremitus indecorus, 

Latz nares, et omnem spirantes injuriam, 


Monuunmque plauaus, et pedum desultationes, 
405 Incurva, contorta membra, risus, sudores, labores. 


82 Κέρδος δὲ Aav0dvovca, eic. Majorem enim 
oa vitia nobis pudorem afferunt, qus ab aliis 
&gnoscuntur, quam quorum nos soli conscii sumus. 

835 Γυμνὸν... κακόν. Sic iufra, lib. n, sect. 1, 
Carm. xLv, vers 47. 

89 Xa.loev. Coisl. χολῷεν. 

91 "Εστη. Coisl. ἔστι. Imo. tibi est. speculum. 
lbid. 'O σός. Mendose editi ὅσος. Scilicet vult. Gre- 
gorius nos ab inimicis nostris documenta capere ; 


hac est, ut eorum qui per iram nos contumelia a& 
ficiunt, vultus atque ora intueamur, quo, perspecta 
eorum deformitate, ab ejusmodi deformitate revo- 
cemur. 

92 El σχολἡν ἅγοις. lta legit Billius. Coisl. εἰ 
χολήν. Edit. male ἄγεις. 

94 Καὶ θέσεις. Situs, nempe oculorum. 

95 Kal γένυς. lta Coisl. Edit. γένος. . 

100 Εγκυούμεγαι. lta Coisl. Edit. ἀγχνλούμεναι. 


METRICA VERSIO. 


Atque in quibusdam pressa sic morbi lues 
Tenetur, ut non prorsus, aut exstet parum. 
Ας forte citius intimo in cordis sinu 
Liquescet, hominum visibus quam se exserat. 
Oeculta porro commodum est calamitas. 
Ast ira mudum penitus et clarum est malum, 
Invita imago corpore alte prominens. 
Si visus aliquis captus lioc morho est tibi, 
Quod dico οφ]: pingere et nunc hoc libet. 
Progtaret utinam fervidis ira gravi 

peculum, ut videntes dedecus, probrum et suum, 
Hujnace morbi quidpiam binc remitterent, 
Taciteque carpti flexiles mentes darent. 
Quin hoc statutum est, nempe violator (uus, 


B In quo ipse tete, $1 vacat, cernas licet.' 


Morbi paris nam paria sunt symptomata 
Vultus cruentus, luminum inversus situs, 
Crines aprini, barba madida, et pallidze 
Gen:e, esse quales morte confectis solent, 
Aliis rubentes, sunt quibus plumbo pares ; 
Hunc nam colorem nunc, et bunc rursus genis 
Furibundus indit pictor οἱ prorsum improbus, 
Inflata cervix, venulze incurv:e, frequens 
Αο verba scindens spiritus, οἱ anh.litus 
Rabidum quid efflans. fremitus omnino indecens, 
alisque nasus, et minas spirans graves, 
Manuumque plausus et pedum saltatio, 
Ipflexiones, risus, et sudor, gravis 


8&1 SECTIO ΙΙ. POEMATA MORALIA. 


Tivoz χοποῦντος; οὐδενὸς, πλὴν δαίµονος. 

Νεύσεις ἄνω τε χαὶ χάτω, λόγου δίχα, 

Σνάθοι φυσώμεναί τε xal φοφούμεναι, 

Ὡς 6f; τις ἅλως' παιοµένη τε δακτύλοις 

110 'H χεὶρ ἀπειλεῖ, xaX ψόφων προοίµιον. 
Καὶ τἀπὶ τούτοις τίς παραστήσει λόγος; 

"Y6ptc, ἀραγμὸς, αἱσχρότης, φευδορχίαι, 

]λώσσης ζεούσης δαφιλῃ ῥαντίσματα, 

Οἷον θάλασσα, ἑξαχνιζούσης πέτρας. 

115 Λέγει xaxby τὸ µέν τι, 1096" ὁρμὴν ἔχει, 

Ίψδε στενοῦται, χαὶ παραντίχ᾽ ἀγνοεῖ. 

Καὶ τοῖς παροῦσιν ἠρεμοῦσι δυσφορεζ; 

Ζητεῖ τὰ πάντα συνδονεῖσθαι τῷ κλόνῳ. 

Αἰτεῖ χεραννοὺς, γἰνετ᾽ ἀστραπηφόρος, 


A 130 Αὐτῷ µένοντι δυσχεραίνει τῷ πόλῳ. 


Τὸ μέν τι ποιεῖ τῶν καχῶν, τῷ 5 ἑστιᾷ 
T^v νοῦν. Φρονεῖ γὰρ. ὡς δράσας ἃ βούλετσι. 
Κτείνει, διώχει, πυρπολεῖ. Τούτων δὲ τί; 
Οὕτω τυφλόν τι καὶ µάταιον fj ζέσις ! 

125 ᾿Αφωνός ἐστιν, ἀσθενῆς, βοηλάτης, 
Ῥήτωρ, Μίλων, τύραννος ἡμῖν ἀθρόως. 
"O δυσγενἠς τε χαὶ πένης, τὸν εὐγενῆ, 
Τὸν εὐποροῦντα, δυσγενέστατον χαλεῖ, 
Πένητα᾽ δουλόµορφον, fj λώδη βροτῶν, 
100 Τὸν ἄνθος ὥρας' δυσχλεη τὸν εὐχλέα, 
'O unb ὅς ἐστι, μήθ᾽ ὅθεν, λέχειν ἔχων. 
Οὐκ οἶδα κλαυθμὸς, 1 γέλως τὸ δρώμενον. 
Πᾶν ὅπλον ἐστὶ τῷ χόλῳ, καὶ μὴ παρὀν. 


uo laborante ? nemine, prater daemonium. 
Nutus sursum et deorsum, absque ratione, 


Buccze tumentes et sonantes, 


Velut trita area; percussa digitis 


110 Manus minitatur, et tumultuum est exordium, 
Qua autem post hec sequuntur, quis exprimat sermo? 
Maledicta, pulsatio, turpitudo, perjuria, 


Überes fervidz linguz respersiones, 


Instar maris, cum &copulos, quibus alliditur, spuma conspergit. 


115 Quzdam profert convicia, 
Aliis coangustatur, el statim ignorat. 


alia proferre nititur, 


. Et si astantes quietos viderit, fert moleste ; 


Vellet onmia secum tumultuari. 


Poscit tonitrua, fulgurat ; 
4190 Ipsi, quod in sua sede 


permaneat, succenset colo. 


518 51 Aliud quid mali perpetrat, alio pascit 
lentem. £ffert enim sese, ac veluti jam fecerit quod cupit. 
Occidit, persequitur, exurit. Horum autem quid agit ? 

e 


Usque a 


Qui P 
Ignobilis et inops, nobilem 


t divitem appellat iguobilissimum 


ο Czeca res est et vana 
125 Elinguis fit, infirmus, bubulcus, 
rius nobis erat orator, Milo, tyrannus. 


(irataà mentis) dstus! 


Et paupereni ; vilem servum, foedissimus liominum, 

150 Prastanti forma decorum ; infamem euin, qui bene audit, vocat 
ls qui nec quis sit, nec unde, fari queat. . 
Haud scio an fletu, an risu dignum sit quod agitur. 

Quidlibet pro armis est iracundi:?, quamvis non adsit. 


106 Κοποῦντος. Coisl. σχοποῦντος. 
107 Λόχου δίχα, absque verbo. 


109 "Α.]ως. lta Vat. Edit. ἄλλως. Coisl. ἄλλος. 
Melior saue lectio Vat. Confert enim Gregorius so- 
nitum eum, quem bucce hominis ira inflammati 
emittunt, cum eo sono qui ob frumenti triturau ex 
area editur. Nam, ut interpres annotat in his ver- 


bis, lib. v, 4liad., vers. 499: 


δι 


Ὡς &' ἄχνας ἄνεμος φορέει ἱερὰς κατ ἀ λωᾶς, 
Et sicut ventus paleas differt sacras per areas, 
locus in quo triticum teritur, ac fruges a palea se- 


cernuntur, ἁλωή et ἅλως appellari solet. 
114 θάλασσα. Coisl. θάλασσαν. 
498 Ka.1ei. lta Coisl. Edit, χαλεῖς. 
130 Τὸν ἄγθος. Coisl. τό. 


METRICA VERSIO. 


Et lassitudo (solus hanc daemon parit), 
Nutus deorsum stolidus, et sursum simul ; 
Bucca tumentes, instar et trite are: 
Sonitum excitantes; ictaque digitis manus 
Minitatur, atque strepitus est przludiun. 


Jam, quz sequuntur, versibus quibus exprimam? 


Maledicta, pulsus, feeditas, perjuria, 
Aspersiones fervid:ze linguae uberes, 
Spumescit ut cum rupibus illisum mare. 
Jam probra quzdam projicit, quedam parat, 
Aliisque rursus premitur, ac nescit statim, 
Kt, si quietos vid :at astantes, dolet. 
Tumultuari cuncta nam secum cupit, 
Tonitrua poscit, fulgurat, firmus sua 


. B Quod maneat etiam sede, &uccenset polo. 
Aliud malorum jam patrat, mentem altero 
Pascit, cupito ut exsecuto se elferens. 


Persequitur, urit, opprimit : quid horum agens? 


Tam czca res est mentis iratz calor! 
Repente mutus, debilis, ductor boum, 
Fit ille, rhetor qui prius, rex, et Milo. 


Obscurus et ineps, pauperen! atque iguobilem 
Appellat hune, qui dives est, clara et domo: 


Pr:estante forma praeditum, foedum vocat 


Fre.lus supra omnes : splendidum infamem asserit 


Is, qui nec unde, nec quis est, fari queat. 


Istudne lacrymis diguer, an risu, haud scio. 


Teli instar ira: cuncta sunt, absint licet. 





e 


Πίθηχός ἐστι, xaX Τυφωεὺς γίγνεται. 

155 ᾽Αποστρέφει τὴν χείρα, χυρτοῖ δαχτύλους, 
ητεξ λόφον τιν’, 7| τὸν Αἰτναῖον πάγον, 

"B; σφενδονῄσων xaX μαχρὰν βίᾳ χερὸς 

Ὁμοῦ βέλος τε χαὶ τάφον τῷ δυσμενεῖ. 

T: πῦὂρ ἐφέξει τὴν ὕθριν, χάλαζα τίς; 

140 Ὅταν κενώσῃ τῶν λόγων τὰς σφενδόνας, 

Kt χεῖρες εὐθὺς, ἀγχέμαχοι προσθολαὶ, 

Μάχη βία τε, xaX κοατεῖ τοῦ δυσμενοῖς. 

Ὁ δυστυχέστερός τε xal κρατούμενος. 

"ἥτταν γὰρ οἶδα τὸ χρατεῖν ἐν χείροσι. 

445 Ταῦτ᾽ οὐχὶ δαίµων ; xaX πέρα, πλὴν πτώματος. 
Καὶ πτώµατ᾽ εἶδον ἔστιν ὧν δονουµένων, 

Όταν φέρωνται τῇ φορᾷ τοῦ πνεύματος. 


Simia est, et fit Typhoeus. 


S, GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 


A Ταῦτ' οὐχ ἀλλοτρίωσις ἑνδήλιως Θεοῦ ; 


Πῶς 6' o0; Θεοῦ γὰρ τὸ πρᾶον καὶ ἤμερον, 

450 Οὗ χαθυθρίζειν οὐ καλὸν τἣν εἰχόνα, 

Μορφὴν ἐπειαάγοντας ἀγνοουμένην. 

ὑὐδὲν τοσοῦτον ἡμῖν ἡ ἐμπληξία, 

Οὕπω τοσοῦτον αἱ νόσοι τῶν σωμάτων. 

Ταῦτ) οὐχ ἑχόντων, ἀλλὰ δυστυχῶν πάθη, 

453 El xai πονηρὰ, xai παροῦσι δάχνοµαι 

(Τὸ γὰρ παρὀν πως τοῖς χακουµένοις πλέον} 

Οἵχτου τε μᾶλλον f) χατάρας ἄξιον. 

Καὶ τῶν χαχῶν τὸ δήλον ἀσφαλέστερον' 

Τὸ &' οὗ δοχοῦσι προσπεσὺν, λυμµαίνεται. 
160 Μέθη xaxbv μέν" πῶς γὰρ o0 ; τίς δ' ἀντερεῖ ; 

Καὶ τοῦθ) ἑχόντων' οἱ γὰρ ὧν ἐστ᾽ αἴτιον 


135 Contorquet manum, curvat digitos, 


Qu:erit njontem quempiam, aut 


ineam rupem, 


Quasi vibraturus longissime vi dexterz 


Simul et telum et sepulcrum hosti, 


Quis ignis coerceat hanc petulantiam, aut qux grando? 
110 Postea quam exhausit (furor) verborum fundas, 
Stalim manus co:vinus pugnant, fit congressio, 

Pugna, vi res agi'ur, et hostem superat 


Qui infelicior ipse et victus est. 


Nam eum vinci puto, qui vincit in malis. 
115 Nonne hzc demon efficit? Imo plus quam demon, pr.eter ruina, 
Ruinas etiam vidi quorumdain succussorum, 


Cum ferrentur impetu spiritus. 


ο nonne manifeste est abalienatio a Deo? 
Ft qui non esset? Deus enim mansuetus et lenis est, 
150 Cujus non bonum est vitiare imaginem, 


Form:m inducendo incognitam. 
Nihil tale nobis est insania, 
Nihil tale nobis morbi corporum. 


lzc enim non volentium, sed infelicium mala sunt, 
[50 Quamvis molesta, meque, cum adsunt, mordeant 
Presens enim malum his, qui eo laborant, omnium gravissimum videtur), 
que commiserationem potius, quam exsecrationem meretur. 
Et inter inala, id quod manifestum est tutius est : 
$20 321 Quod autein. incautis accidit, profligat. 
)brietas malum quidem est, et qui non sit? quis contradixerit? 
lllud est etiam voluntarium : nam qui, quorum sit causa malorum, 


154 Dl'ivrezat.. Coisl. γίνεται. 

145 Tavc' οὐχὶ δαίµων. Hominem iracundiz ar- 
dore deflagrautem dasmoni comparat: imo etiam, 
excepto lapsu, pejorem eo esse asserit. Basilius eum 
homini a dzmore obsesso similem esse scribit, in 
Lomil. adrersus irascentes. Wirt. 

148 ᾿Εγδή.λως. Vat. ἑχδήλως. 

149 θεοῦ γὰρ c0 πρᾶον. Dei enim peculiaris est 
lcnitas et mansuetudo. 


156 Τὸ γὰρ παρόν. Pulchra sententia, quam ip- 
semet Gregorius in orat. De plaga grandinis ad hunc 
modum exprimit ; Καθάπερ ἓν τοῖς νοσήµασι τὸ λυ- 
ποῦν ἀεὶ πάθος τοῦ μὴ παρόντος ἀνιαρώτερο». Non 
secus aique iu morbis, calamitas presens semper mo- 
lestior est, quam ea, qu& procul abest. Vide tom. I, 


Pit Avpalverat. Labef(actat, magis ledit. 


METRICA VERSIO. 


Gigas videri, simius cum sit, studet. 

Manum ipse torquet, curvat et digitos suos, 

Quieritme inontem quempiam, aut /Etnam alteram, 
aculétur hanc ut vi manus longissime, 

MWostique telum quas sit, el tumulus simul. 

Quis ignis, aut quz? reprimet hoc grando malum? 
Ut fudit autem tela verborum furor, 

Manus sequuntur, resque geritur cominus, 

Ac sevum initur prelium, atque hostem suum 

Devincit is qui victus est, miser et magis : 

Victum, in malis qui vicerit, nam judico. 

Hec nonne d:emon, plusque, si casum eximas? 

Quin οἱ cadentes contigit quosdam mihi 

ferret impetus cuim hos spiritus. 


B ll:ec nonne dirimunt inaximo plane a Deo* 


Fst namque placidus, lenis est summus Pater 
Turpare cujus regiam effigiem haud decet, 
Forimam inserentes exteram loco illius. 

Nil tale nobis, tale nil insania : 

Nil tale morbi corporum. Infelicium 

Mala quippe sunt haec, non item volcntium - 
Quamvis molesta, meque, cum adsunt, mordeant, 
Gravior videri nam dolor prasens solet. 

Nec tam exsecrauda, digna quam luctu pio, 
Quin, clara qux sunt, tuta sunt mala hzc magis, 
lucauto at id quod accidit pestem parit. 
Damnanda res est, quis neget ? teinulentia. 

Est nam volentis. Quisquis etenim, cum sciat, 
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Qix ἁγνοοῦντες, ἀλλ ὅμως ἠττώμενοι, 
Λὐτοὶ προδήλως τοῦ χαχοῦ Υεννήτορες. 

λλλ' οὖν ἐχεῖ μὲν τοῦ καχοῦ τὸ δυσχερὲς, 
4603 Γέλως, ὃν cT; ἔπαυσεν ὕπνος αὐτίχα. 
θυμοῦ δ᾽ ὑπερχλύσαντος, εἰ χεῖρον, λέγε, 

Τὶ τῶν ἁπάντων οἶδας, fj τι φάρμαχον ; 
"λλλοις μέν ἐστιν εἰς φρένας πεσὼν θεός' 
θυμὸς δὲ πρῶτον τῷ θεῷ φράσσει θύρας, 
170 "Απαξ ὑπερσχών' Ἡ ὃ' ὑπόμνησις θεοῦ, 
Χεῖρον συνάπτει καὶ θεὸν ταῖς Ὀδρεσιν. 
Αὐτῷ λίθους ποτ εἶδον, (0 δεινοῦ πάθους ! 
Ῥιπτονμένους, χόνιν τε xat πιχροὺς λόγους. 
To ποῦ, εἰσι τε χαὶ ὅπως ἁλωσίμῳ; 

115 Νόμοι παρωθοῦνται, οὐ διεγνώσθη φίλος, 
Ἐχθρὸς, πατΏρ, γυνή τε, συγγενεῖς, ἴσα. 


A Μιᾶς φορᾶς ἅπαντα, yer piov 0' ἑνός. 


"Hv xal τις ἑνστῇ, τὸν χόλον µεθε[λχυσεν 

Ei; αὑτὸν, ὥσπερ θηρίον ψοφήμασιν, 

180 Αὐτός τε χρῄνε: συμμάχων ὁ σύμμαχος. 
Τούτοις μὲν οὖν μάλιστα χάµπτεσθαι λόγοις 
Οὐ γὰρ δεήσῃ πλειόνων, ἂν εὖ φρονῇς. 

Ei 0' ἔστ ἐπῳδῆς χρεία σοι xaX μείζονος, 
Βίους σχόπει µοι τῶν πάλαι χαὶ τῶν νέων, 
185 "Όσοι ποτ ἔσχον Ex τρόπου παῤῥησίαν, 
Τίνες μάλιστα προσφιλέστατοι θεῷ 
T: πρῶτον, ἡ µέγιστον ἐξησχηκότες, 

Μωσῆς ἐχεῖνος, ᾿Λαρὼν, οἱ φίλτατοι, 

Δαυὶδ, Σαμουἡλ, εἶτα Πέτρος ὕστερον » 

190 Οἱ μέν γε μαστιχθεῖσαν Αἴγυπτον τόσαις 
Πληγαῖς ἀσωφρόνιστον εἶχον' ἀλλ ὅμως 


Non ignorantes, nihilominus se vinci patiuntur, 


Ipsi manifeste mali sunt auctores. 


Verumtamen lic quidem mali atrocitas . 
165 Desinit in risum. Nimirum ebrietatem unicus sopor illico pellit. 
Ίνα autem effervescente, an quidquam sit pejus, ede 
Ex omnibus quz nosti, et quod sit remedium. 
Aliis quidem vitiis remedium est, illapsus animis Deus. 

Ira autem primum Deo occludit fores, 

170 Ubi gravior exstat. Si Dei mentio fiat, 
Pejor evadit, Deum ipsum jungit conviciis. 
In eum lapides vidi aliquando, proh nefarium scelus ! 
Qui jaceret et pulverem et atrocia verba. 
lbi, quaeso, a quibus, et qua arte expugnari queat ? 

15 Leges projiciuntur, non dignoscitur amicus, 
llostis, pater, uxor, cognati pares sunt. 

Eodem omnia impetu, eodem omnia torrente rapiuntur. 
^i autem quis obsistat, bilem attrahit 
In seipsum, ut bellua cietur edito strepitu : 

180 Et ipse indiget ope, qui opem ferre volebat. 
llis ergo maxime flecti par est verbis ; 
Nec enim pluribus opus erit, si sapias. 

Sin autem adhuc carmine indiges efficaclori, 

Vitas inspice mihi veterum ac recentium, 
185 Quicunque olim consecuti sunt moribus auctoritatem. 
Quinam przcipue fuerunt charissimi Deo, 
Quam priinum, quiam maxime virtutem excoluerunt , 
Moyses ille et Aaron erant Deo dilectissimi, 
David, Samuel, deinde longo post tempore Petrus ? 
19U Illi quidem castigatam /Egyptum tot 
Plagis insipientiorem experiebantur ; nihilominus tamen 


.163 Ἀγγοοῦντες. lta Coisl. et Vat. Edit. &yvo- 


ὤὠντος. 
169 Γεννήτορες, parentes. 


168 "A.Llotc. lta Coisl. Edit. prave ἄλλ' ofc. Ibid. 


πεσόν. Coisl. πεσών. ] 
174 TQ xov. Ita Coisl. Edit. τὸ ποῦ. : 
185 El δ᾽ ἔστ᾽. ἵνα Coisl. Edit. εἰ δήτ.. 


METRICA VERSIO. 


Quantum malorum conflet, huic cedit tamen, 
Censendus hujus hic mali certe cst pater. 
l!lic at omne clauditur risu tamen 

Malum, quod unus protinus sistet sopor. 
Fervente at ira quod gravius usquam malum 


t;ognoris, ede, pharinacum et quodnam mali? 


Medicamen aliis est Deus menti obvius. 

Ast ira primum Numini occludit fores, 

€um gravior exstat. Si Deum quis proferat, 
Malum ingravescit ; jungit hunc conviciis. 
Vidi ipse, Saxa, pulverem, et verba aspera 
Qui jaceret in eum, proh scelus nefarium! 
Nulla arte, nullo qui modo vinci potest. 
Jura obteruntur, non amicus noscitur, 

Ion liostis : uxor. genitor, fliues, idem. 


D Fert cuncta torrens, impetus cuncta unicus. 


Repriinere tentes ? In caput bilem tuum 
Trahes, furentem ut belluam sono edito. 
Alque indigebis ipse, opem ferens, ope. 
Mis ira flecti maxime verbis potest ; 
Nec enim indigebis pluribus, siquidem sapis. 
Sin accinenda plura sunt adhuc tibi, 
Veterumque vitas inspice et recentium, 
Auctoritatem queis decus morum attulit. 
Quinam fuerunt maxime chari Deo? 
Virtus culta quie prius, vel maxime? 
Moses, Aaron, par Deo charissimum, 
Davidque, Samuel, posteris annis Petrus. 
Frustra intulissent cum tot illi /gyptiis 
Ρίαρα», gerebant leniter sese tamen, 


827 

Φειδοῖ posti vovO' ὡς τὸ Φαραὼ θράσος, 

*Eox ἐπεχλύσθησαν ix τῆς ὕθρεως, 

Of μὴ τὸ µακρόθυμον Ίνεγχεν σέθας, 

495 Ὡς ἂν µάθωσι πάντες αἰδεῖσθα: τόδε. 

Κρεῖσσον θρασὺν γὰρ f| πρᾶην περιφρονεῖν. 

Αἰνῶ Σαμουλλ, ὃς mo0' Όθριν δυσφορῶν, 

Ῥέξαντος αὐτῷ τὴν διπλοῖδα τοῦ Σαοὺλ, 

Eiz' ἁξιωθεὶς, ὥς Ys συ γνώµην ἔχειν, 

200 ᾿Αφϕῆχεν εὐθὺς τῷ λόγῳ τὸν αἰτίαν. 

Τούτου τί δ' ἂν γἐνοιτο ἡμερώτερον; 
Δαυ]ὶδ ὑπομνήσθητι, xaX τῶν χρουµάτων, 

Ἐξ ὧν πονηροῦ πνεύματος Σαούλ ποτε 
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À Ἠλευθέρωσεν' εἶτ ἀγνώμονος τυχὼν, 


905 Φιύγων, ἁλύων τὸν περὶ φυχῆς δρόµον, 
Δοθέντος αὐτῷ τοῦ Σαοὺλ ἐφείσατο 

(Καὶ τοῦτο δ' lose), xal µόγις σεσωσµένος. 
Ἡ διπλοῖς γνώρισμα τῆς ἑξουσίας 
Κεχαρµένη, φαχός τε τοῦ χράνους χλαπείς. 
310 Τί δεῖ. λέγειν τὸν υἱὸν ὡς ἠνέσχετο, 
Τὸν πατροφόντην, χαὶ τύραννον ἀπρεπῆ. 
Ὅπου Υ ἐχεῖνον xal χλάφει τεθνηχότα, 
Θρήνοις τε πολλοῖς ἀναχαλεῖ xaX Υόοις, 
Τὸν µηνυτήν τε τοῦ πάθους ἀμύνεται, 

215 "Ὥσπερ λαθών τιν ἐχθρὸν, οὐχ εὐάγγελον ; 


Leniter se gerebant erga ferocem Pharaonem, 


Donec aquis absorpti àunt ob petulantiam, 
Quibus diuturna lenitas non instillaverat religionem, 
195 Ut discerent omnes banc vereri ; 
Pr:estat enim audacem, quam mitem spernere. 
Laudo Samuelem, qui aliquando contumeliam moleste perpessus, 
Lacerante ipsius pallium Saule, 
222523 Deinde rogatus ut veniam daret, 

UU Condonavit statim roganti eulpam. 
Hoc porro quid mitius ? 

In memoriam revoca David et citharze pulsationes, 

Quibus a malo spirita Saulem olim 
Liberavit. Deinde ingratum expertus, 
905 Fugiens, vagus, sollicitus in magno vitze discrimine, 
Tradito in mauus suas Sauli pepercit 

Hoc sane nostis), idque vix ipse neci ereptus. 

iscissa vestis, indicium est Saulem fuisse in Davidis potestate, 
Et lenticula, quz ad caput erat, surrepta. 
9210 Quid necesse est referre, quomodo filium toleraverit 
Parricidai et tyrannuni perfidum? 
Quomodo et hunc mortuum defleverit, 
Multisque lacrymis et ejulatibus inclamaverit, 
Atque etiam nuntium czdis morte affecerit, 
215 Velut hostem habens, nou ut leta nuutiantem ? 


199 Φειδοῖ προσή]ονό'. Mansuetos se exhibebant, 
parcebant Pharaonis audacia. 

195 Λἰδεῖσθαι. Ut discerent omnes retereri, id est, 
non abuti virorum sanctorum lenitate. 

224 Elc'. lta Coisl. Edit. εἶπ'. 

305 Δρόμον. Coisl. τρέχων. 

209 Φακός τε, etc. bia in manus Davidis inci- 
disse Saulem narrat Scriptura : primo cum David 
precidit oram ejus chlamidis (I Περ. xxi, 57; 
deinde cum tulit hastam et scyphum aqua, qui erat 
ad caput Saulis dormientis (1 Reg. xxvi, 12). Καὶ 
ἔλαθε Δαθὶδ τὸ δόρυ, xaX τὸν φαχὸν τοῦ ὕδατος ἀπὸ 
προσκεφαλῆς αὐτοῦ. Ma Sepiuaginta : Kt accepit 
David lanceam et lentem aqua a cervicali ejus. Utrius- 
que historiz -ineminit Gregorius. Itaque φαχός τε 
coU xp&vouc, intelligendus juxta Scripturam scy- 
plius aqua, qui erat ad caput Saulis ceu ad cervi. 
cal, pro more regur atque imperatorum : non vero 


ζαίέα. ut male hactenus reddiderunt interpretes. 
ec felicius vertit Billius, par» galee. Ut enim con- 
cedamus χράνος significare galeam, sacer textus 
non aliud intelligere sinit per φαχός, quam scyphum 
aque qui eral ad:caput Saulis, ut in Vulgata. legi- 
tur. Forte. etiam in. Gregorio non legendum essct 
κράνους, Sed χράνω. quod, teste Eustothio, signi- 
licat caput. Grammatici tradunt neutrum esse φαχός, 
at masculini generis est apud Septuaginta, unde 
hanc vocem exscripsit Gregorius. 

915 'AraxaJAst. Coisl. ἐγχαλεῖται, qui mox, λό- 
γοις b γόοις. 

214 ᾽Αμύνγεται. Tic memoria lapsus videtur Gre- 
gorius ut et infra, lib. tt, sect. n, carm. nt, ad Vi- 
talianum, v. 324. David quidem nuntios mortis 
Saulis et Isboseth jussit interfici : at nihil tale ges- 
sit cum ei nuntiata est mors Absalom : imo non 
nuntiata est, sed sciscitando didicit. 


METRICA VERSIO. 


Auimos feroces regis ut sic flecterent : 
Donec superba gens aquis est obruta, 
Quae lenitatem tempserat nimis insolens : 
llanc ut vereri quilibet jam disceret. 
Placido ferocem tutius nat sprevcris. 
Laudo Samuelem, maximum per dedecus 
À rege vestem qui dolens rtptam sibi, 
Sintul atque veniam petiit ille, non moram 
Injecit ullani, quin ei remitteret. 
lloc porro quidnam mitius fingi queat ? 
David, et hujus veniat in mentem clielvs, 
Quae liberavit spiritu quondam improbo 


B Saulem. Huncque posthsec nactus ingratum nimis 


Merens, vagusque, maximo in discrimine, 
Ipsi pepercit, in manus sibi tradito 
(Hoc hostis), idque viz nigrze ereptus neci. 
iscissa vestis, parsque galez clanculum 
Surrepta, facilis signum erat potentia. 
Quid referam ut ipse parricidam filium, 
Regnum oecupantem perfide, lenis tulit ? 
Hunc namque et orco morte demissum dolet, 
Multisque lacrymis plurimo et fletu vocat. 
Faustumque non ut nuntium, lcthi iudicem, 
Sed saa vum ut hostem protinus morte afficit. 
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Ἡ γὰρ φύσις ἔμπροσθε τῶν ἐγχλημάτων 
Ἔστη, λαθοῦσα τὸν τρόπον συνήγορον’ 
"fl; xai προσάντης τῷ στρατῷ χατασταθεὶς, 
Μιχροῦ γενέσθαι τοῦ χράτους ἀλλότριος. 
220 Τί 6'; οὗ τὸν ὑθριστὴν Σεμεεὶ ἑχαρτέρει. 
Δύσφημον ὄντα τῷ κλέει τῆς εἰσόδου ; 

Πέτρου δὲ δῆτα τοῦ σοφοῦ τεθαύμαχα, 
Ὦς μαχροθύμως xaX λίαν νεανιχῶς 
"Hvzyxe Παύλου τὴν χαλὴν παῤῥησίαν 
$25 (Καὶ ταῦτ' ἓν ἄστει τηλικούτῳ xa τόσοις 
Ἐπαινέταις τε χαὶ μαθηταῖς τοῦ λόγου), 
Ὡς αυντράπεζος οὐ καλῶς ἣν ἔθνεσιν, 
E! χαὶ τόδ) ᾧετ' ὠφελέσειν τὸν λόγον. 
"Hv γὰρ τὸ χινοῦν καὶ µόνον θεοῦ φόδος, 


Nam natura ipsa ante crimina 


A 930 Ἡ τοῦ λόγου τ’ ἔλλαμψις 1x χηρύγµατος. 


Οὐχ ἂν παρέἐλθοιμ’ οὐδὲ τὸ Στεφάνου καλὸν, 
"Ov οἵδ ἀἁπαρχὴν μαρτύρων xai θυμάτων. 
Λίθοις ἐχώννυτ’. ἀλλ' ὅμως, τοῦ θαύματος ! 
Μέσος λιθασμοῦ, φθόγγος ἐξηχούετο, 

900 Λὐτός τε συγχώρησιν, ὡς εὑεργέταις, 
Διδοὺς λιθασταϊῖς, τὸν Θεόν «' αἰτούμενος. 
Ταῦτ) οὗ προδήλως τῆς θεοῦ τυπώσεως, 
Καὶ τῶν ἐχείνου xai παθῶν χαὶ δογμάτων, 
"Oz ὢν θεός τε χαὶ χεραυνῶν δεσπότης, 
940 Ὦ- ἁμνὸς Ἠγχετ εἰς σφαγὴν ἀφωνίᾳ; 
Ἐμπτυσμάτων τε xal ῥαπισμάτων ὅσων 
Ἡνέσχετ ! ἄχρις ὠτίου πεπληγότος 

Τὸ χρτστὸν οἷδε Μάλχος. Οὐκ ἐχραύγασεν 


Stabat, assumens animi lenitatem vice patroni. 
Qua quidem agendi ratione ab ipso avertit exercitum, 
Ut parum abfuerit, quin regno excideret. 


920 Quid? Nonne maledicum Semei pertulit, 


Qui inauspicatus occurrit celebritati ipsius in urbem reditus? 


Petrum etiam virum sapientissimum miror, 
Qui tam placida mente, et tam forti pectore 


Tulit Pauli egregiam dicendi libertatem 
225 (Et quidem in tanta urbe, totque inter 


Laudatores et discipulos doctrinz), 


Quod non recte comederet cum gentilibus, 

Quad vs id arbitraretur profuturum fidei. 
uod enim ad id movebat, solum erat Dei timor, 

300 Et Evangelii illustratio, per preedicationem. 

Nec vero pretermittam Stephani virtutem, 

Quem agnosco primitias martyrum ac victimarum 
25-595 Lapidibus obruebatur, et tamen, o prodigiumt 


nter saxa vox ejus audiebatur, 


955 Qua ipse veniam, tanquam de se bene meritis, 
Condonabat lapidantibus, et Deum deprecabatur. 
Annon licec manifeste sunt zemulatio Christi exempli, 


Et ipsius cruciatuum ac doctrinz, 


Qui cum Deus esset, ac fulminum dominus, 


240 Tanquam 
Quot sputa, et quot pugnos 
Pertulit! Nec minus, aure lesa, 


sine 9oce ducebatur ad necem? 


Benignitatem ipsius expertus est Malebus. Non clamavit 


$17 Τρόπον. Animi lenitatem. Bill. male fetum. 

221 Δύσφημον. Quasi convicia illa quibus Davi- 
dem Semei laceraverat, celebri regis in Hierosoly- 
mam reditui forent omen sinistrum. 

224 Παῤῥησίαν. Liberam reprehensionem. 

227 Συγτράπεζος οὐ κα.λῶς. Bill. : Quod vesce- 
reiur improbe. Quod quidem durius. Videtur hic Gre- 

orius a Scripture mente discedere. Non enim Pau- 
fus reprehendit Petruin, quod male communi mensa 


cum gentilibus uteretur, sed quod ab iis se subdu- 
xerit metu Judzorum, qui supervenerant, ne illis 
esset offendiculo, bineque gentilibus majori offen- 
dicule foret. Excidit forte unus et alter versiculus, 

254 Μέσος ἀιθασμοῦ. In media lapidatione. 

245 Οὐκ ἐχραύγασεν. Alludit ad hzc verba laa. 
χε, 2: Non clamabit, neque accipiet personam, neo 
audietur voz ejus foris. Calamum quassaium non 
conteret, ei linum [umigans non exstinguet. 


METRICA VERSIO, 


Natura quippe stahat ante crimina, 

Instar patroni feetum habens firmissimi : 

Nic, militari graviter offensa ut manu, 

llinc pene regni culmine exciderit sui. 

Quid? Nonne Semei pertulit convicia, 

Male ominantis splendido regressui? 
Petrum ipse iniris laudibus sane effero, 

Qui mente placida, pectore et magno admodum, 

Fortique Pauli liberam vocem tulit 

(Atque hoc in urbe maxima, et laudantium. 

Fidei magister queis erat, magno in grege), 
uod vesceretur iiprobe cum Gentibus : 

Fidei quod istud crederet fore commodum. 

Nam quod movebat, solum erat metus Dci, 


B Verbique sacri fulgor ex praeconio. 


Nec praeterire convenit Stephani decus, 

Qui viclimarum et martyrum auspex exstitit. 
axis peribat : et tamen, quid tam novum? 

Inter fluebat saxa vox sancti viri, 

Per quam ipse, meritis optime ut de se, hostibus 

Parcebat, et pro his Numinis supplex erat. 

Àn hzc aperte non gerunt Christi typum, 

Tormenta et ejus, dogmata et sacerrima ? 

Qui cum Deusque, fulininum et dominus foret, 

'Sine voce ductus instar est agni ad necem, 

Et sputa feeda, et plurimos colaphos tulit. 

Benignitatem sensit, at Malclius tamen 

Vel usque ad aurem. Clamor ab illo, indicans 
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Δ. Ὡς fjv ποτ εἰπὼν ὀντινοῦν λόγον τύχω, 
300 "Opxov δὲ μὴ 00, 

Ὡς οὗ τελείοις τοῖς λόγοις αἰσχύνομαι, 
B. Τοῦτ' ἔστ ἐχεῖνο ἐμφανῶς. 

A. Τὸ λεῖπον αὐτὸς προστιθῇῆς σὺ τῷ λόγῳ 
Τό8) ἐστὶν ὄρχος, 

905 Καχὸν πλήρωμα τῆς δεινῆς φλογός. 
Πλάτων δὲ ποιεῖ xai τόδε 

Ὡς μὴ θεόν τιν᾽ ὀμνύειν τηρῶν σέθας. 
B. Εὺ οἵδ' ὃ φῄήσεις. 

A. "Hy τις πλάτανος, xa0' fic ὤμνυ xa µόνης, 
510 λλλ' οὐδὲ ταύτης εὐστόχως. 

Ἁλλ' οἶδεν ᾗ τὸν, τίνα δ᾽, οὗ προσῆν Ext. 


CAUMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
Α Τί τοῦτο δ᾽ ἔστιν 


ὍὌρχου σχιά τις, ἔμφασίς t ἀνώνυμος. 
B. "Άνορχος ὄρχος. Ὡς ξένον ! 

915. A. Mà τὸ δαιµόνιον οἱ σοφοί. B. Πανορχία 
Τοῦτ᾽ ἔστιν δη. 

A. Πέρας τόὀδ ἕστω τοῦ λόγου. B. Διφῶντά µε 
Λείψειν ἀπειλεῖς ὡς τάχος. 

A. El μὲν τοι μικρὸν ὄρχος εἶναί σοι δοχεῖ, 
930 Τοῦτ' οὐχ ἐπαινῶ. 

Ei δ' ἔστιν, ὥσπερ ἑἐστὶ, τῶν φρικτῶν λίαν, 
Κἀάγώ τι τολμῶ τῶν χαλῶν 

Αὐτόν γέ σοι τὸν ὄρχον, ὄρχους ἓχτρέπου. 
B. Ἔχεις τὸ νῖχος. 


A. Si forte quidpiam dixerim, quidquid illud sit , 
909 Juramentum vero non proferam, 
510-511 Ut minus perfecti hujus serinonis me pudet. 


Hoc ipsum est plane. 


Α. Quod superest, ipse tu adjicias dietis. 


Istud autem est juramentum, 


505 Mala consummatio exitialis flamma. 


Plato autem id agebat, 


Ne per quempiam 
B. Novi quid dicturus sis. 


eum juraret, religiose cavens. 


A. Erat platanus quaedam, per quam solam jurabat, 


910 Sed neque ipsam recte. 


Scilicet intelligebat aliquid (per quod jurabat), sed quid illud esset, non adde bat. 


Quid autem istud est 


Juramenti umbra quzdam, siguificatio expers nominis. 
B. Absque jurejurando jusjurandum. 0 res nova ! 
915 A. Per demonium jurabant sapientes, D. Universum juramentum 


Jam istud est. 


Α. Verum esto nostra finis orationis. B. Sitienti unhi 


Minaris citam discessionem. 


A. Si juramentum parvi momenti res tibi esse videtur, 


920 Id non laudo. 


Si vero est, ut re ipsa est, in numero rerum valde horribilium, 


Ego quoque aude 


quid preclarum dicere, 


Ρος ipsum ego te juramentum obtestor, juramenta devita. 


. Victoriam tulisti. 


300 Ὀντιοῦν Aóyor τύχω. lta Coisl. Vat. τά- 
χως, quo modo legisse videtur Bill. 

900 66. Ita Coisl. Edit. δῷς. 

902 Τοῦτ) ἔστ᾽ éxervo ἐμφανῶς. Sic vertit Bill. : 
Affectus. hercle hic est. mihi. Profano hzreticorum 
more, juramentum adhibet in interpretatione car- 
minis quo Gregorius qualibet juramenta, etiam 
Christiano usu vel abusu usurpata, totis viribus 
oppugnat et. profligat. 

403 Προστιοῇς. Coisl. προστίθησι τῷ λόγῳφ. 

505 Π.1ήρωμα. Ὀε[εργο videtur metrum, nisi li- 
centia poetze admittatur. CaiLtAU. 

$907 Oyvuüetr. Coisl. ὁμνύῃ. 


309 "Ourv. Coisi. ἔπωμνν. 

; 911 "AJ οἶδεν ᾗ. Coisl. ἀλλ' οἵδεν ἡ τὺν ὄντινα, 
t' οὗ. 

915 Mà τὸ δαιµόνιον. lta. Coisl, In edit. deest 
pá. Per fortunam jwrabant sapientes. Leuv. jungit 
cum ὡς &évov, ul philosophi per genium peregrinum 
et ignotum jurabant. lbid. Παν ορκία, unicersum jura- 
menlum, per quaslibel res jurare, per omnia numina, 

917 Πέρας τόδ'ὶ ἔστω. lta Coisl. Edit. ví 
δ) Ecte), — Usque ad finem fere semper in editis con- 
funditur metrum, quod in ordinem reduzimus, 
quamvis a Benedietinis omissum. CaiwLav. 

933 Tor Ópxov. lta Colsl. In edit. deest τόν. 


METRICA VERSIO. 


A. Si forte dixi quidpiam, quod non statim 
Conmitetur horcus, 
Sermonis hujus me pudet , pleni ut minus. 
D. Affectus hercle est hic mihi. 
A. Quod ergo superest adjicis dictis tuis. 
Est autem id horcus, 
llorribilis explet qui statim flamu impetum. 
Est hic Platoni mos quoque. 
Nam dum, Deum ne quempiam jurct, cavet. 
B. Novi quid ais. 
A. Platanum per aliquam jurat, et tantum per hanc: 
"^ Quin nec per ipsam commotle. 
Platauum ilie nainque jurat , at quamnam, tacet. 


B Quid istud autem est? 


llorei unibra quidam , nomine et specie carens. 
B. Anorcus horcus, quam novum! 

A. Horeus sophorum, daemonium erat. D. Quidlibet 
Jurare jam istud est. 

A. Ut dicta claudam... B. Tam cito, laborantem 
Siti, minaris linquere? adhuc 

Α. Jurare, parvum $i quid esse existimas, 
ld non probarim. 

Illorrenda sin res borcus est verissime, 
Audax profabor quidpiam ; 

llorcum per ipsum, te rogo, horcos effuge, 
B. Palam tulisti. 


815 
935 A. Ei τοῦτ ἔχοιμι. Χριστέ µου, σὲ δοξάσω 

Τὸν θαυματουργὸν, ὡς παρός. 
Πάντες δ' ὁμοῤῥοθοῦντες εἴπωμεν τάδει 

Αμὴν, Υένοιτο. 

ΚΕ’. Κατὰ θυμοῦ. 

θυμῷ χολοῦμαι τῷ συνοίκῳ δαἰμµονι; 
υὖτος δίχαιος τῶν χόλων ἐμοὶ μόνος, 
Ei δεῖ τε xai πάσχειν γε τῶν εἰωθότων. 
Ἐπεὶ γὰρ ὄρχον τῷ λόγῳ κατείχοµεν, 
5 Σιγῆς φέροντες χαρπὺν ἄξιον λόγου’ 
Πάμπαν τιν ὄρχου ῥίζαν εἱδότες χόλον, 
Πολλαϊῖς σὺν ἄλλαις, αἷς τὸ δεινὸν φύεται, 


SECTIO Il. POEMATA NOMRALIA. 


A Thy ἀγριωτάτην ts χαὶ μελαντάτην 
Καὶ τὴν, Θεοῦ διδόντος, ἑξαιρήσομεν, 
10 Τέμνοντες, ὡς οἷόν τε, τῇ λόγου τομῇ. 
Αἰτῷ xai πρῶτον, i.t γολοῦσθαι τῷ λόγψ. 
Οὕτω γάρ ἐστιν ἡ νόσος τῶν ἀσχέτων, 
στ) ἀγριοῦοθαι πολλάκις xat ταῖς ax:at;, 
Λὐτοῖς τε τοῖς σφῶν Υνησίοις παραινέταις. 
45 Act δ', ὡς ἔοιχε, μὴ τι μαλθαχὸν λέγειν, 
Κακχοῦ τοσούτου τῷ λόγῳ προχειµένον " 
'AXX ὡς πυρὸς βρέµοντος ἁγρίαν φλόγαν 
Πηδῶντος, ἀἰθύσσοντος ἐντινάγμασι 
Πολλοίς, ἄνω ῥέοντος ἐμψύχῳ φορᾷν 


325 A. Si hane referam, Christe mi, laudem tibi dabo 
Rerum mirabilium effectori, ut olim. 
Omnes autem consurgentes vocibus dicamus, 


Amen, fiat. 


XXV. Adversus iram". 


lrz irascor domestico da2moni. 


ως sola ex omnibus, mihi licita est bilis, 
Si necesse est me quidpiam pati ex iis, quz sunt in usu. 


Nam quando juramentum oratione 


nostra jam repressimus, 


512-5139 5 Silentii preclarum consecuti fructum, 
Unmnino quamdam juramenti radicem csse bilem scientes, 


Inter alias plurimas, ex quibus malum hoc nascitur, 

Acerbissimam el nigerrimam; 

llanc etiam, Deo dante, evellemus, 

10 Exscindentes, quantum fieri poterit, acie verbi. 

Primum autem obsecro, ne quis succenseat orationi, 

Sic namque effrenis est morbus eorum qui mode»: ari sibi nesciunt, 


$14 


Ut efferantur sepius vel adversus umbras, , 
Atque etiam adversus germanos monitores. 
15 Nec vero decet molle quidquam proíari, 
Cum tantum malum orationi meg propositum sil. 
erum, ac veluti cum ignis feram evomit flamma, 


Salit, ardet succussionibus 


Plurimis, sursum fertur vivo quodam impctüt, 


* Alias Bill. 458, p. 939 


XXV. AncuuxTUM. Acrior: genere dicendi in. hoc 
poemate. utitur Gregorius, atque. iram insectando, 
ire, ut ait, irascitur, qua sola sibi ipsi ira licita vi- 
detur. Crediderin. hauc eamdem | iram sibi licitam 
ezistimasse Billium adversus. Leuvenkclaiam ,— qui 
carmen istnd interpretatus est : adeo acerba et mor- 
daci censura ejus interprelatienem, et ipsum interpre- 
te: carpit iw nolis, nota 9 : « Non tam nullius frontis 
hominem Leuvenkclaium esse. existimo, ut hoc loco, 
Cum. versionem nostram legerit, non. erubescat. ». Et 
noia 18 : « Nulla est iam exigua. salebra, ad quam 
Germanus interpres non offendat, sive hoc nimiam fe- 
&linationi, sive ingenii tarditati tribuendam sit. » Et 
nola $0 : « Hic plane delirat Leuv.; neque enim in lot 
tamque fais erroribus mitiori verbo uti possum. » 
Verum his omissis ad Gregorii poemu redeo : in eo 
primum, quid veteres philosophi de ira senscrint, ex- 


poni! ; deinde docet quid faciendum sit, cum iracun- 
dia jam fumum quemdam, propinque flamme nun- 
tium, excitare incipit. Mox irati hominis vultum, 
agfectusque omnes mira verborám copia exprimit, 
Exempla viror&m sanctorum, atque ipsius Christi, et 
nonnullorum. etiam Ethnicorum, qui mansuetudinis 
laude floruerunt, proponit : objectionibus nonnullis 
tespondet. 

9 El δεῖ «s. Coisl. sup. lin. μέ. 

δ Σιγῆς. Wa Coisl. et Vat. Edit. σιγἠν. Hoc ideo 
dicit, quod poema istud, ut οἱ superius, eo condi- 
tum sit tempore, quo sibi silentium iudixerat. 

6 Εἰδότες. Vat. εἴδοντες. 

10 Λόγου τοµῇ. Sic postulat metrum. Edit. τοῦ 


λόγου. 
4 Αἰτῶ. lta Coisl. οἱ Vat. Edit. αὐτῷ. 


METRICA VERSIO. 
A. Si nactus banc sum, Christe mi, laus sit tibi. B Horci (alia preter, ex quibus malum hoc fluit), 


Qui mira, ut olim, nunc facis : 
Nos autem, in unum vocibus junctis, Amen 

Dicamus omnes. 

XXV. ADVERSUS IRAM. 
( Billio *nterprete.) 

Í[rascor irze, dxinoni intus condito. 
Nam justa sola h:ec bilis est ex omnibus, 
8i quid necesse est perpeti quod mos ferat. 
Nam quando nos jam carmine horcum pressimus, 
Tulimusque fructum hunc maximum silentii, 
lllud scientes, ira quod radix 


Radix agrestis maxime, et nigra admodum; 
Hanc quoque, favente Numine, amputabimus, 
Mucrone verbi, quatenus vires ferent. 

Ας posco primum sermo ne quemquam meus 
lrritet. Est nam tanta vis morbi istius, 

Ut szpe ad umbras contrahat flammam leves, 
Infestus et sit optimis monitoribus. 

Nec vero qui.Iquam proloqui molle addecel, 
De peste cum sit scrmo tam dira mibi: 
Verum ignis instar, qui vorax flammam ezxcitat, 
Salitque et ardet, et quatit quseque obvia, 
Fluitatque sursum sxvus animato iiyotu, 


815 S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER 1I. THEOLOGICA. 


9! Λάορως ἀεὶ τὰ πρόσθεν οἰχξιουμένου, 
“δωρ, Κόνιν πέµποντας εὐνάσα: Bia ' 
"[I θῆρα λόχμης ἐχφανέντα συσχίον, 
Φρίσσοντα, πὸρ βλέποντα, ἐξαφρούμενον, 
Μάχης ἐρῶντα, καὶ φόνων xal πτωμάτων, 
35 Λόγχαις, χυνηγοῖς, σφενδύναις χαταιχµάσαι 
Ἴσως ἂν οὕτω τοῦ πάθους γενοίµεθα 
Κρείσσους, θΞοῦ διδόντος, f) τι μετρίως 
Σχοίηµεν. 0Οὐδὲ τοῦτο τῶν μιχρῶν ἐμοὶ, 
Καχοῦ μεγίστου xal τις ἔνδοσις μικρὰ, 
90 Ὡς τοῖς βαρείας &x νόσου στενουµένοις. 
Μιχροῦ δ᾽ ἄνωθεν τὴν νόσον σχεψώµεθα, 
"τις, πόθεν τε xal ὅπως φυλακτέα, 
᾽Ανδρῶν παλαιῶν συλλογἁς σχοπούµενοι, 


90 Largiter obvia quzque corripit, 


A Όσοι διεσχέψαντο πραγμάτων φύσεις. 


35 Εἰσὶν μὲν ot λέγουσιν αἵματος ζέσιν, 
ToU γξιτονοῦντος χαρδίᾳ, τὴν ἔχστασιν * 
Ὅσοι νέµουσι τὴν νόσον τῷ σώµατι, 
ὍὭσπερ τὰ πολλὰ τῶν παθῶν ἄλλοις τισἰν. 
"Αλλοι δ᾽ ὄρεξιν εἴπον ἀντιπλήξεως 
40 (Voy, διδόντες τὴν βλάδην, οὗ σώματι), 
Ὀργὴν δὲ τὴν ὁρμῶσαν * el δ᾽ ἔνδον μένει 
Λοχῶσα, τοῦτο μνησιχαχίαν τυγχάνειν 
"Ὅσοις δ᾽ ἔδοξεν ἡ νόσος τοῦ συνθέτου, 
Ζέσιν μὲν εἶπον αἵματος, τὴν δ᾽ αἰτίαν, 
45 "OpsEty εἶναι, συντιθέντες xat λόγον. 
Ταῦθ) ὡς ἔχει μὲν, οὐχὶ νῦν σχοπητέἑον. 
Ἐχεῖνο u£v τοι xal λίαν τῶν γνωρίµων, 


Aquam οἱ pulverem injicientes, flammam vi sopire conamur ; 
Aut feram ex densa et umbrosa prodeuntem sylva, 
Frementem, igneos oculos ostentantem, spumantem, 
Inhiantem pugnz, czdibus, cadaveribus, 

25 Debellamus lanceis, canibus, fundis ; 

Sic fortassis pravam hanc anini affectioirem 

Superabimus, Deo daute, aut certe mitiorem 

Experiemur. Neque enim quid parvum mibi videtur 

Maximi mali remissio quamvis exigua, 

90 Velut his qui gravi morbo laborant. 


Paulo altius inorbum hunc consideremus ; 
Quis sit, unde nascatur, et quomodo cavendus, 
Priscorum virorum sentertias inspicientes, 
Quicunque indagarunt rerum naturas. 
95 Sunt qui dicunt eestum sanguinis, 
Qui cordi vicinus est, esse iracundiam : 
Scilicet hi tribunnt morbum hunc corpori, 
Quemadmodum pleraque morborum genera aliis quibusdam causis. 
Alii dicunt esse desiderium vindictae 


40 (Animz tribuentes hoc vitium, non corpori), 

Iram, cum erumpit; sin autem intus manet, 

Insidias meditans, acceptarum injuriarum memoriam vocant. 
Qui vero existimant morbum esse compositi, 


ZEstum quidem dixerunt sanguinis, causam vero 
514-515 45 Esse desiderium vindicta, compositam ctiam rationem, seu definitionem, 


Àn ita se res habeant, non jam investiganduin. 


edentes. 


lllud quidem omnibus notissiaium est, 


21 Εὐνάσαι. lta Coisl. et Vat. Edit, mendose 
ἑννάσαι, 

22 Ἐκφανέντα. lta Coisl. Edit. ἐχφράντασμα. 

24 Πεωμάτων. Cadaveribus, quod Dillius minus 
recte vertit, lapsus. 

25 Κυγ]γοῖς. Canibus venaticis, venatoribus. 

91 Μικροῦ. Coisl. et Vat. μικρόν. 

42 Λοχῶσα. Vat. χολῶσα. 

49 Συντιθἐέντες. Billius sic vertit: Cui cupido 
causam prabeat, et ratio simul, ac veluti ratio ter- 


tium quid ad cupiditatem ulciscendi in ira accedat, 
οἱ quasi vera ira non sit, nisi ratio adsit comes. 
Quod profecto alienum est a mente Gregorii et 
sapientium quorum opinionem exponit ; illi scilicet 
tribuentes iram composito ex corpore et anima, 
tam corporis quam anim: compositam etiain deli- 
nitionem alferebant, ut et compositi est affectio. ld 
seusit. Germanus interpres, quem carpit Billius , 
sed reddere volenti deluerunt verba philosophica, 


METRICA VERSIO. 


A fronte et ipsi quidquid est, semper rapit, 
Hanc premere, jacto pulvere, et jactis aquis, 
Aut nemore denso belluam egressam vclut, 
Qu:e spumnat, oculos igneos volvit, freinit, 
Puguainque, lapsus, et neces rabida expetit, 
Conticere fundis, lanceis, ferri ictibus. 

Sic nam queamus frangere boc forsan malum, 
Donante Christo, niitius vel hoc preini. 

Non parva porro nec levis res est mihi, 

Vel parva vitii maximi remissio, 

Velut his, gravis quos obsidet morbi dolor. 

. Examiuemus morbum at hunc paulo altius, 
Et quisnam, et unde, quoque fugiendus modo, 
Ceusiderantes prisca quid seusit cohors, 


B Cui nosse rerum cura naturas fuit. 


Pars zstuantem sanguinem pectus prope, 
Subitum esse dixit impetum iracundie : 
Hunc nempe tribuens corpori morbum unico, 
Permulta ut aliis genera imorboruin solet. 
Pars referendi dixit banc cupidinem 
(Animae imputant hi noxiam hanc, non corpori): 
lramque vocitant, cum ruit : sin at, malum 
Meditans, latescit, μνησιχαχίαν nomirant. 
Αι qui utriusque, partis lunc morbum putant, 
/Estum cruoris dictitant, sed cui tamen 
Cupido causam przbeat, ratio et siinul. 

. Sed qualia hzec sint, hujus hau.! est teinporis 
Dispicere : at istud omnibus certe liquet, 


817 SECTIO IIl. POEMATA MOIUALIA. 
"D; vous ἁπάντων ἡγεμών ' ὃν σύμµαχον 
Δέδωχεν ἡμῖν χατὰ παθῶν ὁ Δεσπότης. 

50 Ὦ; οὖν χαλάξης οἱ δόµοι σχεπάσµατα, 
θάμνοι δὲ κρημνῶν, καὶ βυθῶν Σρείσµατα, 
Τείχη δὲ τοῖς φεύγουσιν Ex μάχης twóz 
Utt λογισμὸς πρὸς χόλου παρουσίαν. 

Όταν χαπνίζῃ τὸ φλέγον τὴν atv φρένα, 

55 Πρὶν πὺρ ἀνάψαι, χαὶ ῥιπισθῆναι φλόγα, 
"Οταν ποτ) αἴσθῃ πνεύματος χινουμένου, 
E305; θεῷ πλάκηθι, χαὶ τόνδ) ἐννοῶν 

Ὡς σοῦ προεστῶθ', ὧν τε xw], µάῤτυρα, 
Λἱδοῖ φόδῳ τε τὴν φορὰν τοῦ πράγματος 

60 Ἐπίσχες, ἄχρις ἣ νόσος παρῄχορος. 
Εὐθὺς Bór,aov τῶν μαθητῶν ῥήματα: 

ε Ἐπιστάτα, χλύδων µε δεινὸς ἀμφέπει. ν 


&l1é 
A Τίναξον ὕπνον, χα: σὸν ἐξώσεις χόλον, 
"Ete λογισμοῦ xa φρενῶν ἐπικρατεῖς, 
65 "Dy πρᾷτόν ἐστιν ἡ νόσος κατάχλυσις * 
"Eus χαλινὸν, ἵππος ὡς δυσήνιος, 
Οὕπω δαχὼν ὁδοῦσιν ἔρχετ' εὔδρομος, 
νέων δρόµον τε xaX φάραγγας, καὶ βάθη, 
Θυμῷ σχοτώσας ὀμμάτων ὁδηγίαν. 
10 "Páov Υάρ ἐστιν ἀρχόμενον ἄγξαι λόγῳ, 
ἛἩ πρῶτον ἁρπάσαντα κατασχεῖν Bia. 
Αὐτὸς γὰρ αὑτὸν ἐκχάων οὐχ ἵσταται, 
"Eos λογισμὸν κρημνἰσῃ τὸν ἱππότην. 
ἜἘπειτά pot, τὸ αἶσχος ἡλίχον, σχόπει, 
19 Ulov τίθησι τὸν χαχῶς πεπληχότα. 
Tov μὲν γὰρ ἄλλων αἱ νόσοι xat λάθριοι, 
Ἔρως, φθόνος, λύπη τε xoi μίσος xaxóv* 


Quod omnium iens sit gubernatrix, quam auxiliatricem 
Dedit nobis Dominus adversus cupiditates. 
50 Quemadmodum ergo a dira grandine tecta nos defendunt, 
Stipites a precipitiis, a lapsu fulcra, 
Menia etiam protegunt fugientes e prelio ; 
Sic ratio adversus iram Jresentem. 
Cum ergo jam fumum edit, quod exurit mentem tuam, 
55 Priusquam ignis accendatur, et flamma excitetur, 
Ubi primum senseris spiritus perturbationem, 
Statim conglutinare Deo, atque illum cogitans 
Velut patronum tuum, et motuum, quibus agitaris, testem, 
Pudore et timore impetum rei 
60 Siste, donec morbus est remedii capax. 
Cito clama, utens discipulorum verbis : 
« Magister, tempestas me vehemens involvit. » 
Excute somnum, et tuam expelles bilem, 
Duin rationis et mentis es compos, 
65 Quas primum morbus ille submersas obruit : 
Dum nondum, velut equus contumax 
Frenum mordens dentibus, fertur concito pede, 
Cursum spirans, saltusque οἱ voragines, 
Offusa per iram caligine oculis vi: ducibus. 
70 Facilius enim est nascentem compescere ratione, 
Quam euni te jam abripuerit, vi continere. 
Ipsa enim sese inflammare non absistit, 
Donec rationem praecipitem cgerit sessorem. 
Deinde mihi, quanta irz sit feeditas, considera, 
7* Qualemque reddat furore male percitut. 


Etenim caeterorum quidem morbi sunt occulti, 
Amor, invidia, tristitia, odium malum: 


52 Toic. lta Coisl. Edit. της, apud quos versi- 
eulus hic precedenti praeponitur. 

£3 Χό.ου παρουσίαν. Ire presentiam. 

56 Πνεύματος κ.ουμένου. Spiritum moveri sen 
scris 

58 Kir. Coisl. κοινῃ. 

62 Επιστάτα. Ma lib. n, sect. 1, carm. Lxix, 


vers. 1. 

63 ᾿Εξώσεις. Coisl. ἐχσώσεις στόλον, el tuam na 
tem servabis. 

64 ᾿Επικρατεῖς. Dillius putat legendum ὅτι xpa- 
τεῖς. 

69 '᾿Οδη}ίαι.. Coisl. ποδηγίαν. 

15 Λο]ισμόν. Wa Coisl. Edit. λογισμῳ. 


METRICA VERSIO. 


Quod mens gubernat cuncta, quam sociam Deus 
A:|versus animi turbidos motus dedit. 

Ut ergo diras grandines arcens domus, 
l'ugnaque victis moenia salutem ferunt, 
Lapsuque frutices in gravi priestant opem, 
Sic ralio, przseus ira cum turbas movet. 
Cum fumat id quod pectus exurit tuum, 
Ignem priusquam pariat, et flammam excitet, 
*tatim ut moveri conspicis ventum asperum, 
ltegi supremo junge te, atque hunc cogitans, 
Ut prasidenique, bilis et testem tuze, 

Pudore siste cum metu juncto impetum, 
Consilia donec morbus admittit proba. 
Apostolorum protinus clama in modum, 

« Magister, atrox turbo nie miserum quatit. » 


B Propelle somnum; sie tuam bilem exiges, 
Dum mentis ipse compos es, quam fervidi 
Torrentis instar morbus hic primam obruit : 
Dumque illa nondum, contumax equus velut, 
Frenum momordit, concito et fertur pede, 
Cursusque spirat preter et scopulos nihil, 
llebetaute visus bile, qui corpus regunt. 
Ratione primo nam premes hanc ocius, 
Abreptus ipse quam queas hanc sistere. 
Namque incitare non prius se desinit, — 
Quam mentis equitem de statu dejecerit. 

Jam foditatem, quanta sit, quzso, vide, 
Qualemque reddat ira, cui plagam intulit. 
Nam caeterorum tectus est morbus quoque, 
Amor, odiumque, moror, et livor malus. 


81^ 


Τωῶν δὲ φαίνοντ οὐδ' ὅλως, f, τι βραχὺ, 
*AXX ἔνδον εἰσὶν αἱ νόσοι κατάσχετοι. 

80 Τυχὸν Υὰρ ἑἐχτάχειεν Ev ῥάθει φρενὸς, 
Πρ)ν xa γενέσθαι τοῖς ὁρῶσιν ἐχφανεῖς. 
Κέρδος δὲ λανθάνουσα xat δυσπραγία. 
θυμὸς δ' ὅλον γυµνόν τε xat δήλον χαχὸν, 
Εἰχὼν προχύπτουσ᾽ αὐχ ἑχόντος σώματος. 
85 Ef σοί τις ὥπται τῶν ἁλόντων τῷ πάθε;, 
Οἶδας σαφῶς à qnt, xaX γράφει λόγος. 
Ἔσοπτρον ἑἐχρῆν ἑστάναι χολουµένοις, 
Ὡς ἂν βλέποντες, ἀλλά τὴν αὐτῶν ὕθριν 
Mixphy χαλῷεν, τοῦ πάθους ἐξ ὄγεως. 

90 Kaznyóp'p σιγῶντι χάµπτοντες φρένα. 
*H xax «69^ ἕστη, κφὐτὸς ὑδριστὴς ὁ olx, 


$. GREGCO!UI TREOL. CARMINUM ΗΡΕΗ 1. ΤΗΕΟΙ.Θ.ΙΟΛ. 

A Ἐν ᾧ χατόψει σαυτὸν, εἰ σχολὴν ἄγοις., 
Πάθος γὰρ οἷς ἓν, χοινὰ χαὶ συμπτώματα. 
Ὕφαιμον ὄμμα., xaX θέσεις διάστροροι, 
$5 Τρίχες συώδεις, xal γένυς διάᾶροχος, 
Ὠχρὰ παρει, νεκρότητος ἔμφασις' 

Άλλων ἐρυθρὰ, xaX µολιόδώδης τινῶν;' 

"Ort ἂν, αἶμαι, xal τινα χρώσας τύχοι 

Ὅ μανιώδης xal χάχιστος ζωγράφος 

100 Αὐχὴν Gov, ἐγχυλούμεναι φλέάες, 
Πνοὴ λόγον χόπτουσα xal πνχνουµένη, 
Λυσσῶδες ἄσθμα, xaX φρύαγμ᾽ ἀσχημονοῦν, 
Muxthp πλατὺς τε χαὶ πνέων ὅλην ὕδριν. 
Κρότοι τε χειρῶν, χαὶ ποδῶν ἐξάλματα, 

195 Κύψγεις, στροφαὶ, γέλωτες, ἱδρῶτες, χόποι, 


In nonnullis etiam non apparet omnino, aut saltem parum, 
Sed intus morbi continentur. 

80 Forsitan enim ante liquescant in intimo corde, 

Quai flant inspicientibus conspicui. 

Lucro apponenda est occulta calamitas. 

51 -517 Ira autein nudum penitus et manifestum est inalum, 
Imago prospectans invito corpore. 

85 Si tibi quis visus est aliquando hoc captus morbo, 

Intelligis plane quod dico, et quod pinget oratio. 

Speculum oporteret exhiberi iratis, 

Ut illud videntes, saltem violentizx suz 

Aliquid remitterent, morbi imagine conspecta, 

90 Áccusatori muto flectentes mentem. 

Imo etiam speculum statuit ille ipse, qui tibi est injurize auctor, 
In quo temetipsum considerabis, si vacat. 

Morbus enim quibus idem est, communia ctíam sunt symptomata. 
Crudelis aspectus, oculi distorti., 

95 Crines aprini, el barba madida, 

Pallidze genz, morticini instar, 

Aliorum rubentes, plumbez: quorumdam, 

Prout, arbitror, aliquem hoc vel illo colore infecerit 
Furibundus et sceleratissimus pictor. 

100 Cervix inflata, rotunda vene, 

llalitus sermonem interrumpens, et creber, 

Rabiosus anhelitus, fremitus indecorus, 

Latzx nares, et omnem spirantes injuriam, 

Monuumque plausus, et pedum desultationes, 


405 Incurva, contorta membra, risus, sudores, labores. 


32 Κέρδος δὲ Aav0dvovca, eic. Majorem enim 
oa vitia nobis pudorem afferunt, quz ab aliis 
&gnoscuntur, quam quorum nos soli conscii sumus. 

Γυμγὸν... xaxór. Sic infra, lib. n, sect. 1, 
Carm. xtv, vers 47. 

89 Xa.lper. Coisl! χολῷεν. 

91 "Eccn. Coisl. ἔστι. Imo tibi est. speculum. 
lbid. '0 có;. Mendose editi ὅσος. Scilicet vult. Gre- 


gorius nos ab inimicis nostris documenta capere ; 


hac est, ut eorum qui per iram nos contumelia af 
ficiunt, vultus atque ora intueamur, quo, perspecta 
eoruin deformitate, ab ejusmodi deformitate revo- 
ceimnur. 

92 El σχολἡν ἅγοις. lta legit Billius. Coisl. εἰ 
Xov. Edit. male ἄγεις. 

94 Καὶ θέσεις. Situs, nempe oculorum. 

95 Kal γένυς. lta Coisl. Edit. τίνος. . 

100 'EyrxvAoUpevat. Wa Coisl, Edit. ἀγχνλούμεναι, 


METRICA VERSIO. 


Atque in quibusdam pressa sic morbi lueg 
Tenetur, ut non prorsus, aut exstet parum. 
Ac forte citius intimo in cordis sinu 
Liquescet, hoininum visibus quam se exserat. 
Ücculta porro commodum est calamitas. 
Ast ira nudum penitus et clarum est malum, 
Invito imago corpore alte prominens. 
Si visus aliquis captus hoc morbo est tibi, 
Quod dico ιοί] : pingere et nunc lioc libet, 
Prostaret utinam fervidis ita gravi 
peculum, ut videntes dedecus, probrum et suum, 
llujusce morbi quidpiam hinc remitterent, 
Taciteque carpi! flexiles mentes darent. 
Quiu hoc statutum est, neinpe violator tuus, 


B In quo ipse tete, $1 vacat, cernas licet.' 


Morbi paris nam paría sunt symptomata 
Vultus cruentus, luminum inversus situs, 
Crines aprini, barba madida, et pallidse 
Gen:e, esse quales morte confectis solent, 
Aliis rubentes, sunt quibus plumbo pares ; 
Hunc naim colorem nunc, et hunc rursus gcnis 
Furibundus indit pictor et prorsum improbus, 
Inflata cervix, venulze incurv;e, frequens 
Ac verba scindens spiritus, et anb.litus 
fabigum quid efflaus. fremitus omnino ipdecen,, 
atisque nasus, et minas spirans graves, 
Manuumque plausus et pedum saltatio, 
Ipnflcxiones, 1i3us, et sudor, gravis 
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Τίνος χοποῦντος; οὐδενὸς, πλὴν δαίµονος. 

Νεύσεις ἄνω τε χαὶ χάτω, λόγου δίχα, 

Γνάθοι φυσώμεναί τε xal ψοφούμεναι, 

"D, δή τις ἅλως παιοµένη τε δαχτύλοις 

110 'H χεὶρ ἀπειλεῖ, xot ψόφων προοίµιον. 
Καὶ τἀπὶ τούτοις τίς παραστήσει λόγος ; 

"Y6ptc, ἀραγμὺς, αἰσχρότης, φευδορχίαι, 

]λώσσης ζεούσης δαφιλη ῥαντίσματα, 

Ofov θάλασσα, ἐξαχνιζούσης πέτρας. 

315 Λέγει καχὸν τὸ μέν τι, τοῦδ ὁρμὴν ἔχει, 

Ίψδε στενοῦται, καὶ παραυτἰχ᾽ ἀγνοεῖ. 

Καὶ τοῖς παροῦσιν ἠρεμοῦσι δυσφορεῖ: 

Ζητεῖ τὰ πάντα συνδονεῖσθαι τῷ κλόνῳ. 


Αἰτεῖ χεραυνοὺς, vives ἀστραπηφόρος, 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 


ei 


Α 120 Αὐτῷ µένοντι δυσχεραἰνει τῷ πόλῳ. 


Τὸ μέν τι ποιεῖ τῶν καχῶν, τῷ δ᾽ ἐστιᾷ 
Τὸν νοῦν. Φρονεῖ γὰρ, ὡς δράσας ἃ βούλετσι. 
Κτείνει, διώχει, πυρπολεῖ. Τούτων δὲ τί; 
Οὕτω τυφλόν τι καὶ µάταιον f) ζέσις ! 

125 "Aouvó; ἐστιν, ἀσθενῆς, βοηλάτης, 
Ῥήτωρ, Μίλων, τύραννος ἡμῖν ἀθρόως. 
'O δυσγενἠς τε χαὶ πένης, τὸν εὐγενῆ, 
Τὸν εὐποροῦντα, δυσγενέστατον χαλεῖ, 
Πένητα΄ δουλόµορφον, fj λώδη βροτῶν, 
430 Τὸν ἄνθος ὥρας' δυσχλεῃ τὺν εὐχλέα, 
Ὁ μηδ' ὃς ἐστι, μἠθ) ὅθεν, λέχειν ἔχων. 
Οὐκ οἶδα κλαυθμὸς, f$ γέλως τὸ δρώμενον. 
Πᾶν ὅπλον ἑστὶ τῷ χόλῳ, xoX μὴ παρὀν. 


Quo laborante ? nemine, preter daemonium. 
Nutus sursum et deorsum, absque ratione, 


lucc: tumentes et sonantes, 
Velut trita area ; percussa digitis 


110 Mauus minitatur, et tumultuum est exordium. 
Quz autem post h:ec sequuntur, quis exprimat sermo? 
Maledicta, pulsatio, turpitudo, perjuria, 


Uberes fervide linguz respersiones, 


Instar maris, cum scopulos, quibus alliditur, spuma conspergit. 
115 Quzdam profert convicia, alia proferre nititur, 


Aliis coangustatur, et statim ignorat. 
Et si astantes quietos viderit, fert moleste ; 


Vellet oninia secum tumultuari. 
Poscit tonitrua, fulgurat ; 


120 ipsi, quod in sua sede permaneat, succenset colo. 


518 51 


Aliud quid mali perpetrat, alio pascit 


entem. £(fert enim sese, ac veluti jam fecerit quod cupit. 


Occidit, 


rsequitur, exurit. Horum autem quid agit? 


Usque adeo οσα res est et vana (iratze mentis) ;stus! 


125 Elinguis fit, infirmus, bubulcus, 


Qui prius nobis erat orator, Milo, tyrannus. 


lgnobilis et inops, nobilem 
με divitem appellat ignobilissimum 


Et pauperem ; vilem servum, foedissimus liominum, 

150 Przstanti forma decorum ; infamem eum, qui benc audit, vocat 
Is qui nec quis sit, nec unde, fari queat. . 
Haud scio an fletu, an risu dignum sit quod agitur. 

Quidlibet pro armis est iracundi:e, quamvis non adsit. 


106 Κοποῦντος. Coisl. σκοποῦντος. 

107 Λόγου δίχα, absque verbo. 

109 "Α.]ως. lta Vat. Edit. ἄλλως. Coisl. ἄλλος. 
Melior sane lectio Vat. Confert eniw Gregorius so- 
nitum eum, quem σος hominis ira inflammati 
emittunt, cum co sono qui ob frumenti triturau ex 
area editur. Nam, ut interpres annotat in his ver- 
bis, lib. v, Iliad., vers. 499: 


'c δ᾽ ἄχνας ἄνεμος φορέει ἱερὰς xat' d λωάς, 
Et sicut ventus paleas differt sacras per areas, 
locus in quo triticum teritur, ac fruges a palea so- 
cernuntur, ἁλωή et ἅλως appellari solet. 
114 θάλασσα. Coisl. θάλασσαν. 
198 Ka.1ei. Ita Coisl. Edit, χαλεῖς. 
150 Τὸν ἄνθος. Coisl. τό. 


METRICA VERSIO. 


Et lassitudo (solus banc dzimon parit), 
Nutus deorsum stolidus, et sursum simul; 
Bucce tumentes, instar et tritze are 
Sonitum excitantes ; ictaque digilis manus 
Minitatur, atque strepitus est preludiuim. 
Jam, quie sequuntur, versibus quibus exprimam? 
Maledicta, pulsus, feeditas, perjuria, 
Aspersiones fervid:ze linguae uberes, 
Spumescit ut cum rupibus illisum mare. 
δα probra quzdam projicit, quzedam parat, 
Aliisque rursus premitur, ac nescit statini, 
Et, si quietos vid.at astantes, dolet. 
Tumultuari cuncta nam secum cupit, 
Tonitrua poscit, fulgurat, firmus sua 


B Qiiod maneat etiam sede, suceenset polo. 


Aliud malorum jani patrat, mentem altero 

Pascit, cupito ut exsecuto se clferens. 
Persequitur, urit, opprimit : quid horuin agens? 
Tam czca res est mentis iratz calor! 

Repente mutus, debilis, ductor boum, 

Fit ille, rhetor qui prius, rex, et Milo. — 
Obscurus et ineps, Dauperem atque ignobilem 
Appellat hunc, qui dives est, clara et domo: 
Pr:estante forma praeditum, faedum vocat 
Fee.lus supra omnes : splendidum infamem asserit 
I5, qui nec unde, nec quis est, fari queat. 
Istudne lacrymis diguer, an risu, haud scio. 

Teli instar ira: cuncta sunt, absint licet. 


Qs 


Πίθηχός ἐστι, xaX Τυφωεὺς γίγνεται. 

150 ᾽Απηστρέφει τὴν χεῖρα, χυρτοὶ δαχτύλους, 

βητεῖ λόφον τιν’, f| τὸν Alsyaloy πάγον, 

Ὦ, σφενδονῄσων xat μαχρὰν βίᾳ χερὸς 

Ὁμοῦ βέλος τε χαὶ τάφον τῷ δυσμενεῖ. 

T: mop ἑφέξει τὴν ὕδριν, χάλαξα τίς; 

140 Ὅταν χενώσῃ τῶν λόγων τὰς σφενδόνας, 

Kt χεῖρες εὐθὺς, ἀγχέμαχοι προσθολαὶ, 

Μάχη βία τε, καὶ χοατεῖ τοῦ δυσμενοῖς. 

Ὅ δυστυχέστερός τς xal χρατούµενος. 

"Ἠτταν γὰρ οἶδα τὸ χρατεῖν ἐν χείροσε. 

4145 Tat οὐχὶ δαίµων; χαὶ πέρα, πλὴν πτώματος. 
Καὶ πτώματ᾽ εἶδον ἔστιν ὧν δονουµένων, 

ταν φέρωνται τῇ φορᾷ τοῦ πνεύματος. 


Simia est, et fit Typhoeus. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
A Ταῦτ) οὐχ ἁλλοτρίωσις ἑνδήλως θεοῦ ; 


Πῶς δ᾽ o0; θεοῦ γὰρ τὸ πρᾶον xat Ίμερον, 

450 Οὗ χαθυθρίζειν οὐ καλὸν τὴν εἰχόνα, 

Μορφὴν ἐπειαάγοντας ἀγνοουμένην. 

ὑὁδὲν τοσοῦτον ἡμῖν fj ἐἑμπληξία, 

Οὕπω τοσοῦτον αἱ νόσοι τῶν σωμάτων. 

Ταῦτ) οὐχ ἑχόντων, ἀλλὰ δυστυχῶν πάθη, 

4335 E! χαὶ πονηρὰ, xa παροῦσι δάχνοµαι 

(Τὸ γὰρ παρόν πως τοῖς χαχουµένοις πλέον} 

Οἴχτου τε μᾶλλον ἢ χατάρας ἄξιον. 

Καὶ τῶν χαχῶν τὸ δηλον ἀσφαλέστερον" 

Τὸ &' οὗ δοχοῦσι προσπεσὺὸν, λυμαίνεται. 
160 Μέθη xaxbv μέν" πῶς γὰρ o0; τίς δ ἀντερεῖ ; 

Καὶ τοῦθ) ἑχόντων' οἱ γὰρ ὧν ἐστ' αἴτιον 


155 Contorquet manum, curvat digitos, 


Qu:erit njontem quempiam, aut 


ineam rupem, 


Quasi vibraturus longissime vi dexterze 


Simul et telum et sepulcrum hosti, 


Quis ignis coerceat hanc petulantiam, aut quae grando? 
110 Postea quam exliausit (furor) verborum fundas, 
Statim tanus co vinus pugnant, fit congressio, 

Pugna, vi res agi'ur, et hostem superat 


Qui infelicior ipse et victus est. 


Nam eum vinci puto, qui vincit in malis. 
145 Nonne hze dzinon efficit? Imo plus quam d:emon, pr.eter ruinam. 
Ruinas etiam vidi quorumdam succussorum, 


Cum ferrentur impetu spiritus. 


llc nonne manifeste est abalienatio a Deo? 
Kt qui non esset? Deus enim mansuetus et lenis est, 
150 Cujus non bonum est vitiare imaginem, 


Formam inducendo incognitam. 
Nihil tale nobis est insania, 
Nihii tale nobis morbi corporum. 


Πέσο enim non volentium, sed infelicium mala sunt, 
159 Quamvis molesta, meque, cum adsunt, mordeant 
Presens enim malum his, qui eo laborant, omnium gravissimum videtur), 
|que commiserationem potius, quam exsecrationem meretur. 
Et inter mala, id quod manifestum est tutius est : 
520 $21 Quod autem incautis accidit, profligat. 
;brietas malum quidem eat, et qui non sit? quis contradixerit? 
lllud est etiam voluntarium : nam qui, quorum sit causa malorum, 


154 Γίγγεται. Coisl. γίνεται. 

145 Tavc' οὐχὶ δαίµων. Hominem iracundiz ar- 
dore deflagrautem dasmoni comparat: imo etiam, 
excepto lapsu, pejorem eo esse asserit. Basilius eum 
bomini a damore obsesso similem esse scribit, in 
l.omil. adversus irascentes. BiLL. 

148 ᾿Εγδή.Ίως. Vat. ἑχδήλως. 

149 θεοῦ γὰρ τὸ πρᾶον. Dei enim peculiaris esi 
lcnitas et mansuetudo. 


456 Τὸ γὰρ παρόν. Pulchra sententia, quam ip- 
semet Gregorius iu orat. De plaga grandinis ad hunc 
modum exprimit : Καθάπερ ἐν τοῖς νοσήµασι τὸ λυ- 
ποῦν ἀεὶ πάθος νοῦ μὴ παρόντος ἀνιαρώτερον. Non 
secus atque iu morbis, calamitas presens semper mo- 
lestior est, quam ea, qua procul abest. Vide tom. I, 


pag. 504. 
159 Λυμαίνεται. Labe[actat, magis ledit. 
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Gigas videri, simius cum sit, studet. 

Manum ipse torquet, curvat οἱ digitos suos, 

Quieritne montem quempiam, aut /Etnam alteram, 

aculetur hanc ut vi imanus longissime, 

llostique telum qua sit, et tumulus simul. 

Quis ignis, aut quz reprimet hoc grando malum? 

Ut fudit autem tela verborum furor, | 

Manus sequuntur, resque geritur cominus, 

Ac svum initur prelium, atque hostem suum 

Devincit is qui victus est, miser et magis : 

Victum, in malis qui vicerit, nam judico. 

Hiec nonne demon, plusque, si casum eximas? 
Quin et cadentes contigit quosdam mibi 

Videre, ferret impetus cum hos spiritus. 


B l:c nonne dirimunt imaximo plane a Deo? 


Est namque placidus, lenis est summus Pater 
Turpare cujus regiam effigiem haud decet, 
Forinam inserentes exteram loco illius. 

Nil tale nobis, tale nil insania: 

Nil tale morbi corporum. Infelicium 

Mala quippe sunt hzc, non item volcntium - 
Quamvis molesta, meque, cum adsunt, mordeaut , 
Gravior videri nam dolor prassens solet. 

Nec tain exsecranda, digna quam luctu pio, 
Quin, clara qu:x sunt, tuta sunt mala hzc inagis, 
lucauto at id quod accidit pestem parit. 
Damnanda res est, quis neget ? tcinulentia. 

Est nam volentis. Quisquis etenim, cum sciat, 
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Q3x ἁγνοοῦντες, ἁλλ' ὅμως ἡττώμενοι, 
Λὐτοὶ προδήλως τοῦ xaxou γεννήτορες. 

Ἁλλ οὖν ἐχεῖ μὲν τοῦ xaxou τὸ δυσχερὲς, 
463 Γέλως, ὃν cl; ἔπαυσεν ὕπνος αὑτίχα. 
θυμοῦ δ᾽ ὑπερχλύσαντος, εἰ χεῖρον, λέγε, 

ΤΙ τῶν ἁπάντων οἶδας, f τι φάρμαχον; 
"λλλοις μέν ἐστιν εἰς φρένας πεσὼν θεός 
θυμὸς δὲ πρῶτον τῷ θεῷ φράσσει θύρας, 
470 "Απαξ ὑπερσχὼν ἡ δ ὑπόμνησις θεοῦ, 
Χεῖρον' συνάπτει xal Gebv ταῖς ὕθρεσιν. 
Αὐτῷ λίθους ποτ᾽ εἶδον, à) δεινοῦ πάθους ! 
Ῥιπτουμένους, χόνιν τε xal πιχροὺς λόγους. 
To ποῦ, τίσι τε χαὶ ὅπως ἁλωσίμῳ; 

415 Nópot παρωθοῦνται, οὐ διεγνώσθη φίλος, 
Ἐχθρὸς, πατἣρ, γυνή τε, συγγενεῖς, faa. 


A Μιᾶς φορᾶς ἅπαντα, χειµάῤῥου 0" ἑνός. 


"Hv xal τις ἑνστῇ, τὸν χόλον μεθείλχυσεν 

Ei; αὑτὸν, ὥσπερ Onplov φοφήμασιν, 

180 Αὐτός τε yplise: συμμάχων 6 σύμμαχος. 
Τούτοις μὲν οὖν μάλιστα χάµπτεσθαι λόγοις" 
Οὐ γὰρ δεἠσῃ πλειόνων, ἂν εὖ φρονῇς. 

Ei & ἔστ᾽ ἐπῳδῃς χρεία σοι χαὶ μείζονος, 
Blov; σχόπει µοι τῶν πάλαι xal τῶν νέων, 
185 "Όσοι ποτ᾽ ἔσχον Ex τρόπου παῤῥησίαν, 
Τίνες µάλιστα προσφιλέστατοι θεῷ 
T( πρῶτον, ἢ µέγιστον ἐξησχηχότες, 

Μωσῆς ἐχεῖνος, "Aapiv, οἱ φίλτατοι, 

Δαυὶδ, Σαμονυὴλ, εἶτα Πέτρος ὕστερον» 

190 Οἱ μέν γε μαστιχθεῖσαν Αἴγυπτον τόσαις 
Πληγαϊῖς ἀσωφρόνιστον εἶχον' ἀλλ᾽ ὅμως 


Non ignorantes, nihilominus se vinci patiuntur, 


Ipsi manifeste mali sunt auctores. 


Verumtamen hic quidem mali atrocitas . 
165 Desinit in risum. Nimirum ebrietatem unicus sopor illico pellit, 
Jra autem effervescente, an quidquam sit pejus, ede 
Ex omnibus quz nosti, et quod sit remedium. 
Aliis quidein vitiis remediuin est, illapsus animis Deus. 
lra autem primum Deo occludit fores, 
170 Ubi gravior exstat. Si Dei mentio fiat, 
l'ejor evadit, Deum ipsum jungit conviciis. 
In eum lapides vidi aliquando, proh nefarium scelus! 
Qui jaceret et pulverem et atrocia verba. 
Ubi, quaso, a quibus, el qua arte expugnari queat ? 
19 Leges projiciuntur, non dignoscitur amicus, 
Ilustis, pater, uxor, cognati pares sunt. 
Eodem omnia impetu, eodem omnia torrente rapiuntur. 


5i autem quis obsistat, bilem attrahit 


In seipsum, ut bellua cietur edito strepitu : 
150 Et ipse indiget ope, qui opem ferre volebat. 
llis ergo maxime flecti par est verbis ; 
Nec enim pluribus opus erit, si sapias. 
Sin autem adliuc carmine indiges efficaciori, 
Vitas inspice mihi veterum ac recentium, 
185 Quicunque olim consecuti sunt moribus auctoritatem. . 
Quinam przcipue fuerunt charissimi Deo, 
Quam priinum, quam maxime virtutem excoluerunt , 
Moyses ille et Aaron erant Deo dilectissimi, 
David, Samuel, deinde longo post tempore Petrus ? 
19U Illi quidem castigatam ZEgyptum tot 
Plagis insipientiorem experiebantur ; nibilominus tamen 


103 Ἁγγοοῦντες. lta Coisl. et Vat. Edit. ἀγνο- 


62106. 
165 ΓΓενγήτορες, parentes. 


168 "A.L4orc. {ια Coisl, Edit. prave ἄλλ᾽ οἷς. Ibid. 


πεσόν. Coisl. πεσών. ] 
474 TQ ποῦ. Ita Coisl. Edit. τὸ ποὺ. 
185 El δ᾽ ἔστ᾽. Ita Coisl. Edit. εἰ δήτ'. 


ΜΕΤΗΙΟΑ VERSIO. 


Quantum malorum conflet, huic cedit tamen, 
Censendus hujus hic mali certe cst pater. 
Illic at omne clauditur risu tamen 

Malum, quod unus protinus sistet sopor. 
F:rvente at ira quod gravius usquam malum 


t;ognoris, ede, pharinacum et quoduam mali? 


Medicamen aliis est Deus menti obvius. 

Ast ira primum Numini occludit fores, 

Cuni gravior exstat. Si Deum quis proferat, 
Malum ingravescit ; jungit hune conviciis. 
Vidi ipse, Saxa, pulveretm, et verba aspera 
Qui jaceret in eum, proh scelus nefarium! 
Nulla arte, nullo qui modo vinci potest. 
Jura obteruntur, non amicus noscitur, 

Non li9stis : uxor. genitor, aflines, idem. 


D Fert cuncta torrens, impetus cuncta unicus. 


leprimere tentes? Jn caput bilem tuum 
Trahes, furentem ut belluam sono edito. 
Alque indigebis ipse, opem ferens, ope. 
His ira flecti maxime verbis potest ; . 
Nec enim indigebis pluribus, siquidem sapis. 
Sin accinenda plura sunt adhuc tibi, 
Veterumque vitas inspice et recentium, 
Auctoritatem queis decus morum attulit. 
Quinam fuerunt maxime chari Deo? 
Virtus culta qua prius, vel maxime? 
Moses, Aaron, par Deo charissimuni, 
Davidque, Samuel, posteris annis Petrus. 
Frustra intulissent cum tot illi ZEgyptiis 
l'lagas, gerebant leniter scse tamen, 


e37 

Φειδοῖ προσἠγονθ) ὡς τὸ Φαραὼ θράσος, 

ἝἜως ἐπεχλύςσθησαν ἐχ τῆς ὕδρεως, 

Οἷς μὴ τὸ µαχρόθυμον ἤνεγχεν σέδας, 

4935 Ὡς ἂν µάθωσι πάντες αἰδεῖσθα: τόδε. 

Κρεῖσσον θρασὺν γὰρ ἣἢ vpdov περιφρονεῖν. 

Αἰνῶ ZapovhA, ὃς ποθ) ὕθριν δυσφορῶν, 

Ῥέεαντος αὑτῷ τὴν διπλοῖδα τοῦ Σαοὺλ, 

Ei ἀξιωθεὶς, ὥς Ye συυγνώµην ἔχειν, 

200 Αφηχεν εὐθὺς τῷ λόγῳ τὴν αἰτίαν. 

Τούτου τί δ' ἂν γἐνοιτο ἡμερώτερον; 
Δαυὶδ ὑπομνήσθητι, xal τῶν χρουµάτων, 

'ES ὧν πονηροὺ πνεύματος Σαούλ ποτε 
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À Ἠλευθέρωσεν' ele ἀγνώμονος τυχὼν, 


203 Φιύγων, ἁλύων τὸν περὶ φνχῆς ὅρδμον, 
Δοθέντος αὐτῷ τοῦ Σαοὺλ ἐφείσατο 

(Καὶ τοῦτο δ' ἵστε), χαὶ µόγις σεσωσµένος. 
Ἡ διπλοῖς γνώρισμα τῆς ἑξουσίας 
Κεχαρµένη, φαχός τε τοῦ χράνους χλαπείς. 
210 Τί δεῖ λέγειν τὸν vlov ὡς ἠνέσχετο, 
Τὸν πατροφόντην, xaY τύραννον ἀπρεπη; 
Ὅπου 1" ἐχεῖνον xal χλάει τεθνηχότα, 
Θρήνοις τε πολλοῖς ἀναχαλεῖ xaX Υόοις, 
Τὸν µηνυτήν τε τοῦ πάθους ἀμύνεται, 

215 "Ὥσπερ λαθών τιν᾿ ἐχθρὸν, οὐχ εὐάγγελον; 


Leniter se gerebant erga ferocem Pharaonem, 
Donec aquis absorpli àunt ob petulantiam, 
Quibus diuturna lenitas non instlllaverat religionem, 


195 Ut discerent omnes banc vereri ; 
uam mitem spernere. 


Pr:estat enim audacem, 


Laudo Samuelem, qui aliquando contumeliam moleste perpessus, 


Lacerante ipsius pallium Saule, 


522523 Deinde rogatus ut veniam daret, 
UU Condonavit statim roganti eulpam. 


Hoc porro quid mitius? 


In meinoriam revoca David et cithar:ze pulsationes, 


Quibus a malo spirite Saulem olim 


Liberavit. Deinde ingratum expertus, 


205 Fugiens, vagus, sollicitus in magno vitze discrimine, 


Tradito in manus suas Sauli pepercit 


Hoc sane nostis), idque vix ipse neci ereptus. 
iscissa vestis, indicium est Saulem fuisse in Davidis potestate, 
Et lenticula, qua ad caput erat, surrepta. 


9210 Quid necesse est referre, quom 


Parricidam et tyrannum perfidum? 


Quomodo et hunc mortuum defleverit, 


o filium toleraverit 


Multisque lacrymis et ejulatibus inclamaverit, 
Atque etiam nuntium cxdis morte affecerit, 
215 Velut bostem habens, non ut leta nuntiantem ? 


199 Φειδοῖ προσή]ονό’. Mansuetos se exhibebant, 
parcebant. Pharaonis audacia. 

495 Αἰδεῖσθαι. Ut discerent omnes retereri, id est, 
non abuti virorum sanctorum lenitate. 

224 ETc'. lta Coisl. Edit. εἶπ'. 

905 Δρόμο». Coisl. τρέχων. 

09 Φακός ts, etc. Bis in manus Davidis inci- 
disse Saulem narrat Scriptura : primo cum David 
precidit oram ejus chlamidis (I Περ. xxiv, 51; 
de:nde cum tulit hastam et δι aqua, qui crat 
ad caput Saulis dormientis (/ Reg. xxvi, 12). Καὶ 
ἔλαθε Δαθὶδ τὸ δόρυ, xaX τὸν φαχὸν τοῦ ὕδατος ἀπὸ 
προσχεφαλῆς αὐτοῦ. Ἶϊα Septuaginta : Κι accepit 
David lanceam et lentem aque a cervicali ejus. Utrius- 
que historiz; meminit Gregorius. ltaque φακός τε 
toU xpàvoue, intelligendus juxta Scripturam scy- 
plius aquas, qui erat ad caput Saulis ceu ad cervi- 
cal, pro more reguim atque iinperatorum : non vero 


(alea, ut male hactenus reddiderunt interpretes. 
ec felicius vertit Billius, pars galee. Ut enim con- 
cedamus xpávoc significare galeam, sacer textus 
nou aliud intelligere sinit per φαχός, quam scyplhium 
aque qui erat αά εαρκί Saulis, ut in Vulgata egi- 
tur. Forte etiam in Gregorio non legendum esset 
χράνους, Sed χράνω. quod, teste Eustathio, signi- 
licat caput. Grammatici tradunt neutrum esse φαχός, 
at masculini generis est apud Septuaginta, unde 
hanc vocem erzscripsit Gregorius. 

218 'AraxaJAsi. Coisl. ἐγχαλεῖται, qui mox, λό- 
Υοις pro Υόοις. 

214 ᾽Αμύνεται. Mic memoria lapsus videtur Gre- 
gorius ut οἱ infra, lib. t, sect. n, carm. i, ad Vi- 
talianum, v. 524. David quidem nuntios mortis 
Saulis et Isbosethi jussit interfici : at nihil tale ges- 
sil cum ei nuntiata est mors Absalom : imo non 
nuntiata est, sed sciscitando didicit. 


METRICA VERSIO. 


Animos feroces regis ut sic flecterent : 
Donec πρεζα gens aquis est obruta, 
Quie lenitatem tempserat nimis insolens : 
Hanc ut vereri quilibet jam disceret. 
Placido ferocem tutius nam sprevcris. 
Laudo Samuelem, maximum per dedecus 
À rege vestem qui doleus ruptam sibi, 
Simul atque veniam petiit ille, non moram 
Injecit ullam, quin et remitteret. 

Joc porro quidnam mitius fingi queat 

. David, et hujus veniat in mentem chelvs, 
Que liberavit spiritu quondam improbo 


Bi Saulem. Huncque posthsec nactus ingratum nimis 


Merens, vagusque, maximo in discrimine, 
Ipsi pepercit, in manus sibi tradito 
(Hoc hostis), idque viz nigrze ereptus neci. 
iscissa vestis. parsque galez clanculum 
Surrepta, facilis signum erat potentia. 
Quid referam ut ipse parricidam filium, 
Regnum occupantem perfide, lenis tulit? 
Hunc namque et orco morte demissum dolet, 
Multisque lacrymis plurimo et fletu vocat. 
Faustumque non ut nuntium, lcthi indicem. 
Sed sai vum ut hostem protinus 1uorte aflicit. 


829 
Ἡ γὰρ φύσις ἔμπροσθε τῶν ἐγχλημάτων 
"Estn, λαθοῦσα τὸν τρόπον συνήγορον’ 
Ὡς xai προσάντης τῷ στρατῷ χατασταθεὶς, 
Μιχροῦ γενέσθαι τοῦ χράτους ἀἁλλότριος. 
220 Τί δ'; οὗ τὸν ὑθριστὴν Σεμεεὶ ἑχαρτέρει. 
Δύσφημον ὄντα τῷ χλέει τῆς εἰσόδου ; 

Πέτρου δὲ δῆτα τοῦ σοφοῦ τεθαύµαχα, 
Ὡς μακροθύµως xai λίαν νεανικῶς 
νεγχε Παύλου τὴν χαλὴν παῤῥησίαν 
$25 (Καὶ ταῦτ' ἓν ἄστει τηλικούτῳ xal τόσοις 
Ἑπαινέταις τε xai μαθηταῖς τοῦ λόχου), 
Ὡς συντράπεζος οὗ καλῶς ἣν ἔθνεσιν, 
E! xal τό») (pz ὠφελήῆσειν τὸν λόγον. 
"Ην γὰρ τὸ χινοῦν χαὶ µόνον Θεοῦ φόδος, 


Nain natura ipsa ante crimina 


SECTIO Il. PO:MATA MORALIA. 
A 950 "H τοῦ λόγου τ) ἕλλαυψις Ex χηρύγµατος. 


820 


Οὐκ ἂν παρέλθοιμ’ οὐδὲ τὸ Στεφάνου χαλὸν, 
"Ov οἱἵδ' ἁπαρχὴν μαρτύρων καὶ θυμάτων. 
Λίθοις ἐχώννυτ', ἀλλ' ὅμως, τοῦ θαύματος ! 
Μέτος λιθασμοῦ, φθόγγος ἐξηχούετο, 

335 Λὐτός τε συγχώρησιν, ὡς εὑεργέταις, 
Διδοὺς λιθασταϊῖς, τὸν θεόν «' αἰτούμενος. 
Ταῦτ) ob προδῄλως τῆς θεοῦ τυπώσεως, 
Καὶ τῶν ἐχείνου xai παθῶν xal δογμάτων, 
"Oz ὧν θεός τε χαὶ χεραννῶν δεσπότης, 
940 Ὡς ἁμνὸς Ἠγχετ εἰς σφαγὴν ἀφωνίᾳ; 
Ἐμπτυσμάτων τε χαὶ ῥαπισμάτων ὅσων 
ἸἨνέσχετ) ! ἄχρις ὡτίου πεπληγότος 

Τὸ χρτστὸν οἷὸς Μάλχος. Οὐκ ἐχραύγασεν 


Stabat, assumens animi lenitatem vice patroni. 
Qua quidem agendi ratione ab ipso avertit exercitum, 
Ut parum abfuerit, quin regno excideret. 


920 Quid? Nonne maledicum Semei 


pertulit, 


Qui inauspicatus occurrit celebritati ipsius in urbem reditus? 
Petrum etiam virum sapientissimum miror, 
Qui tam placida mente, et tam forti pectore 


Tulit Pauli egregiam dicendi libertatem 
$25 (Et quidem in tanta urbe, totque inter 


Laudatores et discipulos doctrinz), 


Quod non recte comederet cum gentilibus, 

Quad ον id arbitraretur profuturum fidei. 
uod enim ad id movebat, solum erat Dei timor, 

400 Et Evangelii illustratio, per praedicationem. 

Nec vero pretermittam Stephani virtutem, 

Quem agnosco primitias martyrum ac victimarum 
2/4-525 Lapidibus obruebatur, et tamen, o prodigium! 


nter saxa vox ejus audiebatur, 


955 Qua ipse veniam, tanquam de se bene meritis, 
Condonabat lapidantibus, et Deum deprecabatur. 
Annon Ίος manifeste sunt aemulatio Christi exempli, 


Et ipsius cruciatuum ac doctrinz, 


Qui cum Deus esset, ac fulminum dominus, 
240 Tanquam agnus sine oce ducebatur ad necem? 


Quot sputa, et quot pugnos 
Pertulit! Nec minus, aure lzsa, 


Benignitatem ipsius expertus est Malchus. Non clamavit 


$17 Τρόπον. Animi lenitatem. Bill. male fetum. 
221 Δύσφημον. Quasi convicia illa quibus Davi- 
dem Semei laceraverat, celebri regis in Hierosoly- 
imam reditui forent omen sinistrum. 

224 Παῤῥησίαν. Liberam reprehensionem. 

227 Συντρἀπεζος οὐ xaAoc. Bill. : Quod vesce- 
relur improbe. Quod quidem durius. Videtur hic Gre- 

rius a Scripture mente discedere. Non enim Pau- 
hus reprehendit Petrum, quod male communi mensa 


cum gentilibus uteretur, sed quod ab iis se subdu- 
xerit metu Judzorum, qui supervenerant, ne illis 
esset offendiculo, hincque gentibus majori offen- 
dicule foret, Excidit forte unus et alter versiculus, 

354 Μέσος Ai0uc' pov. In media lapidatione. 

245 Ovx ἐχραύγασεν. Alludit ad liic verba laa. 
χι, 2: Non clamabit, neque accipiet personam, neo 
audietur voz ejus foris. Calamum quassaium non 
conteret, ei linum [umigans nom exstinguet. 


METRICA VERSIO, 


Natura quippe stahat ante crimina, 
Jnstar patroni foetum habens firmissimi : 
Sic, militari graviter offensa ut manu, 
llinc pene regni cuimine exciderit sui. 
Quid? Nonne Semei pertulit convicia, 
Male ominantis splendido regressui ? 
Petrum ipse iniris laudibus sane effero, 
ui mente placida, pectore et magno admodum, 
Fortique Pauli liberam vocem tulit 
(Atque hoc in urbe maxima, et laudantium, 
Fidei magister queis erat, magno in grege), 
uod vesceretur iinprobe cum Gentibus : 
l'idei quod istud crederet fore commodum. 
Nam quod movebat, soliim erat metus Dci, 


B Verbique sacri fulgor ex praconio. 


Nec praterire convenit Stephani decus, 

Qui victimarum et martyrum auspex exstitit. 
axis peribat : et tameu, quid tam novum? 

Inter (nebat saxa vox sancti viri, ] 

Per quam ipse, meritis optime ut de se, hostibus 

Parcebat, et pro his Numinis supplex erat. 

An liec aperte non gerunt Christi typum, 

Tormenta et ejus, dogmata et sacerrima ? 

Qui cum Deusque, fulininum et dominus foret, 

'Sine voce ductus instar est agni ad necem, 

Et sputa [ωάα, οἱ plurimos colaphos tulit. 

Benignitatem sensit, at Malchus tamen 

Vel usque ad aurem. Clamor ab illo, indicans 


851 


"Evbetx ctxóv τι χαὶ Yégoy παῤῥησίας 
245 0ὐδ' εἴριξέν τι. Τὸν χαχίᾳ τεθλασμένον, 
"λκλαστον ἔσχε. Τὴν φρενὸς χουφὴν φλόγα 
Σθέσειν λέγει μὲν, ὡς δὲ χρηστὸς φείδεται, 
Ὡς ἂν χρατήσῃ τῷ πράῳ τὸ συγγενές. 
Τοιαῦτα xal τοσαῦτα τοῦ σοῦ Δεσπότου. 
950 Οἷς, ἄν τι πάσχοις, ἀντισηχώσεις τὰ cà, 
Kàv πἀνθ᾽ ὑποστῆς, τὸ πλέον λελείψεται - 
Εἴπερ τὸ πάσχειν κρίνεται πρὸς ἀξίαν. 
"Apxel τάδ ἡμῖν εὐγενῆ παιδεύµατα, 
Πλαχῶν νόμοι τε xai τρόποι τῶν ἐξ ὄρους , 
955 Ei δεῖ τι τούτοις προστεθῆναι xat vótov ; 
Καὶ χεῖρον οὐδέν ' ὥς τι x&v τοῖς χείροσι 
Τῶν κρεισσόνων τε χαὶ φίλων δρεψώµεθα. 
"Qv γὰρ κρατεῖν καὶ σφόδρα, οὐ σφόδρ᾽ αἱνετὸν, 
Τούτων χρατεῖσθαι xal λίαν, πόσον χαχόν | 
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A 260 Μεμνήσομαι δὲ xal τινων, χαὶ συντόμως. 
Παίειν ἔμελλεν ὁ Σταγειρἰτης τινὰ, 
Λλαθὼν ἐπ᾽ αἰσχροῖς xat καχοῖς EvxAi uas 
θυμοῦ 5' ἐπεισελθόντος ἡνίκ) ᾖσθετο.. 
"Ecc παλαίων τῷ πάθει, ὡς δυσμενεϊ. 
265 Μικρὸν δ' ἐπισχὼν, εἶπεν (ὢ σοφοῦ λόγου 1) 
εΚαινὸν πέπονθας. Προστάτην ἔσχες χόλον’ 
El μὴ γὰρ ὀργὴ, χἂν δαρεὶς ἀπηλλάγης. 
Νῦν δ᾽ αἱσχρὸν ἣν pot τῷ χακῷ πλήττειν xaxbv, 
Κρατεῖν τε δούλου τοῦ πάθους ἡσσώμενον.) 
970 Οὕτως ἐχεῖνος. Τὸν δ ᾿Αλέξανδρον λόγος, 
Εἰπόντος αὐτῷ Παρμενίωνός ποτε, 
Πόλιν τίν᾽ ἐξελόντι τῶν Ελληνίδων, 
ΕΙθ' à δρᾶσαι χρὴ πολλάκις σκοπουµένῳ, 
Ὦ;, εἴπερ ἣν ἐχεῖνος, οὐχ ἐφείσατο : 
215 « 'AXX οὐδ' ἔγωγ ἂν, εἴπερ ἣν, φάναι avv. 


In ostentationem sui, et in signum libertatis ; 

945 Neque litigavit. Criminibus contritum 

Infractum servavit. Mentis exilem flammam 
Exstincturum se quidem minatur, sed benignus parcit, 


Ut nos subigat sua lenitate. 


Talia ac tanta sunt exempla Domini tui, 


950 Quibuscum, qua forte pateris, 


si conferas, 


Alque etiamsi omnia perleras, plurimum deerit: — 

Si quidem cruciatus pensatur ex ejus qui patitur dignitate. 
Sufliciuntne nobis nobiles institutiones, 

Tabularum leges et mores e sacro monte? 

255 An his aliquid addendum est, etiam nothum? 

Nihil inde pejus acciderit, sic etiam forte ex pejoribus 

Quidpiam boni ac utilis decerpserimus. 

Quos enim valde superare:non magnopere laudandum est, 


Ab his multum superari, quantum est malum ! 

260 Memorabo autem nonnullos, et quideni breviter. 

C:edere parabat (Aristoteles) Stagirites quempiam 
Deprehensum in turpibus pravisque facinoribus. 

Cum autein iram supervenientem sensisset, 

Bubstitit, et illam impugnavit velut hostem, 

265 Paululumque moratus, ait (o preclorum dictum!) ; 

« Novum quid expertus es. Patronain habes bilan; 

Nisi enim ira me invasisset, caesus abiisses : 

Nunc autem turpe esset mibi, cum malus sim, cedere malum, 
Et coercere servum, cum ipse iracundia victus sim, » 

970 Hzc ille. Alexandrum autem narrant, 

Parmenione illi dicente aliquando, 

Cum quamdam urbem Graecorum expugnassel, 

596-527F4 quid facto opus esset, saepius deliberaret, 

5e, si foret Alexander, nihil parciturum, 

215 Respondisse : « Neque ego parcerem, si essem Parmenio. 


945 Οὐδ' εἴριξέν τι. Edit. οὐδ' εἴρισέν τι. 


QU5 ἘΕπεισελθόντος. lta Coisl. Edit. ἑπελθόντος, 
248 Τὸ συ]γενγές. Cognatam sibi gentem. 


2605 Εἶπεν. Cicero, in lib. De senect., dictum hoc 


255 El δεῖ. Forte f. 


Architze Tarentino, non Aristoteli tribuit. 


METRICA VERSIO. 


Auctoritatem maximam, non exiit. 
Non litigavit. Criminum quassum agmine 
Non fregit. Atque fumigantem exstinguere 
Mentem minatur is quidem, at non id facit : 
Quo lenitate nos trahat suintaa hac sua. 
Exempla Domini tanta sunt tot et tui. 
Q:iibus quid ipse perferens, tua conferes? 
Ut cuncta subeas, plurimum deerit tamen ; 
Ad dignitatem passio si extenditur. 

Doctrina nobis sulficitne hzec nobilis, 
Petita tabulis a sacris montis sacri? 
Αι potius aliquid addere his nothi adiecet ? 
Sic lorte melius. Quidpiam ex pejoribus 
ltà nau legemus forte, quod mentes juvet. 


Qios nainque valde vincere, laud magnum cst decus, 


Superari ab ipsis plurimum auantum est malum ! 


B Memorabo porro pauculos, et hos brevi. 
Quemdaum parabat urbe Stagira editus 
Οι ferire, crimine arreptum in gravi ; 
Ut sensit »utem bi'e se subita rapi, 
Adversus illam dimicaus stetit illico, 
Paulum et moratus, dixit : O dictum elegans! 
« Nova res, patrona contigit bilis tibi. 
Casus abiisses, liber hac si nunc forem. 
At turpe nunc est, si malum ezdat malus, 
lraque victus servuluin coerceat. » 

Sic ill». Rursus magnum Alexandrum ferunt, 
Parmenio quondam forte cum ipsi diceret, 
Capta urbe quadam Gracie, quid facto opus, 
Deliberanti sepius : « Si rex forem, 

N:hil misertus oppidum z2quarem solo ς 
/]Equarem οἱ ipse, rettulit, si tu forein. 


855 SECTIO ΙΙ. POZMATA MORALIA. 8? 
A Περιφρονῆτέ 0" ὤνπερ αὐτοι μάρτυρες), 


Σοὶ μὲν γάρ ἐστιν ὠμότης, τὸ δὲ πρᾶον 
Ἐμὸν, φυγεῖν τε τὴν πόλιν τοὺς χινδύνους. » 
Κάκχεῖνο δ᾽ οἵον, ὡς ἐπαίνων ἄξ,ον ; 
"Ἐλριδόρει τις τὸν µέγαν Περιχλέα, 

980 Πολλοῖς ἑλαύνων χα) χαχοῖς ὀνείδεσι 
(Τῶν οὐδὲ τιµίων τις), ἄχρις ἑσπέρας. 

Ὁ δ ἠσυχη τὴν ὕδριν, ὡς τιμὴν, φέρων, 
Τέλος χαµόντα xaX βαδίζοντ οἴκαδε 
Ilpob e sys λύχνῳ, τὸν χόλον 5' ἀπέσθεσεν, 
985 "λλλος δ᾽ ὑθριστῆν, πλουσίαις ἐφ᾽ ὕδρεσι 
Πγοσθἐντ) ἀπειλῆν ΄ « Ὡς ὁλοίμην παγχάχως, 
El μὴ χαχὸὺν καχῶς σε χτείναιμι σθένων. » 
Τούτοις ἀμείθεθ) ὡς φιλανθρώποις λόχοις" 

« Κἀάγώ Υ ὁλοίμην, εἴ σε μὴ θείην oov. » 
990 Κωνστάντιον δὲ (xal γὰρ εἰπεῖν ἄξιον, 
Ὡς μὴ τὰ πρὀσθεν τυγχάνῃ λόγου μόνα, 


e 


Φασί ποτ εἰπεῖν ἄξιον µνήµης λόγον 

T; δ' ἣν; ἐχεῖνον τῶν τις Ev τέλει ποτξ, 

295 Παρώξυν᾽ ἡμῖν, οὗ φέρων τιµωμένους 

Τιμαῖς τοσαύταις (καὶ γὰρ εὐσεθέστατος, 

Εἴ πέρ τις ἄλλος βασιλέων, ὧν ἴσμεν, ἦν) 

Πολλοϊῖς 6 ἐπειπὼν xal τινα τοιοῦτον λόγον ᾿ 

c Ti τῆς µελίσσης ἐστὶν ἡμερώτερον ; 

500 'AXX' οὐδ' ἐχείνη τῶν τρυγώντων φείδεται' » 

"Hxoucs* « Πῶς οὐχ οἶδας, à βέλτιστε σὺ, 

Ὡς οὐδ' ἐχείνῃ χέντρον ἐστὶν ἀσφαλές; 

Παίει μὲν, αὐτὴ 8 εὐθέως ἀπόλλυται. » 
Τοσαῦτ ἔχεις σὺ τοῦ πάθους τὰ φάρµανα, 

305 Πάντων δὲ μεῖζον, ὧν ἔφην, τὴν ἑντολὴν, 

Ἡ μηδὲ τὸν πλήσσοντα ὑθρίζειν éd. 

« Οὐ γὰρ φονεύσεις,» τοῖς πάλαι τεταγµένον * 


Tibi quidem placet crudelitas ; lenitas autem 
Mihi, et urbem eximi periculis. » ' 
Jam vero et istud quale, et quam dignum laudibus? 
Conviciis lacessebat quispiam magnum Periclein, 
28) Multis exagitans ac turpibus probris 
disque non alicujus pretii homo), usqne ad vesperam. 
ericles autem placide probra, ac veluti laudes perpessus, 
Tandem íatigatuim conviciatorem, et repetentem domum 
Deduxit cum facula, et sic iram exstiuxit. 
285 Alius conviciatori, qui amplis maledictis 
Addiderat minas his verbis : « Dispeream pessime, 
Ni te malum male inter(iciam, si possim, » 
Mis respondit tam humanis verbis : 
ε Et ego dispeream, ni te mihi fecero amicum. » 
290 Constantium autem (hoc enim juvat referre, 
Ne vetera, digna qua narrentur sola,  . 
Contemnenda autem vobis videantur ea, quorum estis testes), 
Aiunt aliquando protulisse dignum memoria verbum. 
Quodnam autem illud ? Quidam in amplissimo dignitatis gradu locatus 
295 Ilium inflammabat contra nos, inique ferens nos decorari 
Tautis lionoribus (etenim religiosissimus erat, 
Ut si quis alius imperatorum, quos novimus) ; 
Ac plurima fatus, tale quidpiam subjunxit : 
« Quid ape est mitius? 
500 Verumtamen illa favos eximentibus non parcit. » 
Is audivit : « An ignoras, vir optime, 
Quod nequidem api stimulus sit securus * 
Ferit enim, sed ipsa statim perit. » 
Talia habes tu inorbi remedia , 
905 Omnium autem, quz dixi, maximum, Dei legen, 
Quz nequidem percutieutem verbis lacessere sinit. 
« Non enim occides, » lex illa antiquis erat sancita. 


916 Σο. Coisl. 21. in orat. 4 et 5, ὃ 192. 
986 Παγκάκως. Coisl. παγχάλως. 306 'Υόρίξευ». Verbis lacessere. Non bene Bill, 
202 Περιρρονητέ 6' ὧν. Coisl. autem codex ha- — ferire. 


bet πε νηταί 0' ὧν 907 Tecaypéror. lta Coisl. Edit. τεταγµένων. 
296 M NM εὐσεθέστατος. Vid. tom. I, argum. red 


METRICA VERSIO. 


B Testata vobis qu:eque sunt, parvi astimet), 
Verbum extulisse memoria dignuin ferunt. 


Swevitia namque te decet, me lenitas, 
Eximere et urbem, Marte ne cadat effero. » 
Jam quale et istud, laudibus dignum et quibus? 


Magnum Periclem plurimis oiim probris 
Quidain obruebat, gravibus et conviciis, 
Plebeius isque, per diem fere integrum. 

At ille probra tacitus, ut laudes, ferens, 
Lassum, domuinque jam revertentem, face 
Deduxit. Jram sustulit sic illius. 

Rursum alter illum, qui minas has junxerat 
Post mille probra : « Funditus peream, malum 
Ni te necaro pessime, vires habens : » 
lRemuneratur blandus his dictis statim : 

« Et ipse peream, ni te amicum fecero. » 


Constautium autem (nam referre hoc convenit, 


Ne vetera sola digna quis verbis putet, 


Quodnam lioc ? Eun in nos principem cum quispiam 

Quondam incitaret, non fereus nos consequi 

Tantos lionores ( namque erat pius admodum 

Ut si quis alius principum, quos novimus), 

At multa fatus, tale quid mox subderet : 

« Animalne fingi mitius potest ape? 

Atqui legentes pungit hzc favos tamen : » 

Audivit : « Hocue te fugit, vir optime, 

Stimulus nec ipsi quod vacet periculo? 

Namque ipsa pungit, sed statim quoque interif. » 
En quanta morbi suppetant tibi pharmaca. 

Ας majora istis omnibus lex est Dei, 

Hunc qu: ferire nec sinit, qui te ferit. 

Priscis erat lex ista ; « Ne czdein inferas. » 


(35 


Σοὶ μηδὲ χολοῦσθαί ἔστιν ἐντεταγμένον, 

Μή vol vs παίειν, µήτε δὴ τολμᾶν φόνον. 
510 Τὸ πρῶτον εἴργων, οὐχ Ed vb δεύτερον 
Τὸ σπἐρμ’ ἀναιρῶν, τὸν στάχυν χεχώλυχε. 
Ἰὸ μτδ’ ὁρᾷν χάχιστα, µοιχείας τομή. 

Τὸ uz" ὀμνύειν, φάρμαχον φευδορχίας. 

Tb μτδὲ θυμοῦσθ’, ἀσφάλεια πρὸς φόνον. 
215 Σχόπει γὰρ οὕτω’ θυμὸς ἐχπέμπει λόγον, 
Λόχος δὲ πληγὲν, ἡ δὲ rnt) τραύματα’ 
Ἐκ τραυμάτων δὲ τὸν φόνον γινώσχοµεν. 
Θυμὸς πατὴρ πέφηνε τοῦ πιχροῦ φόνου. 

Τοῦ μὴ φονεῦσαι τίς ποτ Ίνεγχε Υέρας; 
5390 Τὸ μηδὲ θυμοῦσθ) ἑστὶ τῶν αἰνουμένων * 
Τοῦ μέν 1'6 μισθὸς, ἡ φυγἣ τοῦ πινδύνου " 
Τούτου £' ἁμοιθὴ, γῆς µέρος τῆς τιµίας. 
"Axous Χριστοῦ, τοῖς πράοις & βούλεται 


S. GREGORII THEUL. CARMINUM LIBER 1. TIIEOLUGICA. 
Α Ἐν τοῖς µαχαριαμοῖς, οἷς ἀππριθμήσατο, 


335 Τὰ μἐτρ) ὀρίσων τῶν ἐχεῖθεν ἑλπίδων. 
Τούτου χάριν σοι xat νόµους τοίους γράφει. 
Παίῃ rapet&v ; πῶς δὲ «ἣν ἄλλην ἑᾷς 
΄Αχαρπον;, εἰ μὲν οὐχ ἐχοῦσ᾽, οὕπω μέγα 
Πέπονθε, μεῖτον δ', fjv θέλῃς, τὶ λείπεται 
930 Καὶ τὴν ἐλοῦσαν πρόσθες, ὡς ἔμμισθος 7. 
Χιτῶνα γυμνοῖ; προστίθει xat δεύτερον, 
Ἔσθημ’ ἂν f) σοι xal τρίτον, γυμνωσάτυ 
Τούτων ἔχεις τὸ χέρδος, ἂν πρόη θεῷ. 

Ἐν λοιδορώμεθ), εὐλογῶμεν τοὺς χαχούς' 
999 "Av ἐχπτυώμεθ), ἐκ θεοὺ τιμὴν ἔχειν 
Σπεύδωμεν. Ἐχδιωχόμεθ) ; οὔτι καὶ θεοῦ ; 
Τοῦτ) οὐχ ἁφαιρετόν γε τῶν πάντων µόνον. 
Αν τις χαταρᾶται, σὺ προσεύχου τοῦδ ὕπερ. 
Δράσειν ἀπειλεῖ, ἀνταπείλει χαρτερεῖν. 


Tibi vero, ut nequidem irascaris, praeceptum est, 

Nedum ferire licitum sit, aut czedein committere. 

910 Qui primum vetat, non permittit secundum, 

Qui semen avellit, quominus spica oriatur, impedit. 

Qui male intueri mulierem prohibet, adulterium przcidit, 
28-529 Omnino non jurare, remedium est perjurii ; 
on irasci, cautio est contra czedem. 

2915 Sic namque reputes : ira producit sermonem 

Sermo autem | ictus, ictus vulnera ; 

Ex vulneribus autein inortem inferri novimus, 

ltaque iracundia parens est acerba: caedis. 

Quis unquam, eo quod non occiderit, tulit premium? 

090 Non irasci autem, res est laudabilis ; 

Et bujus merces est fuga periculi, 

Illius Premium, terrae purs pretiosa. 

Audi Christum ; mitibus quid promittat 

Inter felicitates, quas recenset, 

925 Meusuras deliniens rerum in altera vita sperandarum. 

Propterea tibi tales dat leges. . 

itur tibi maxilla, quomodo alteram sinis 

Esse fructus expertem? si quidem invite, nihil profecto magnum 

Prastitit. Majus autem, si velis, aliquid restat. 

990 Etiam volentem praebe, ut mer consequatur. 

Tunicam quis tollit? adde et alteram 

Vesteui : si adsit tibi tertia, eam exue. 

Ex his habebis lucrum, si ea reliqueris Deo. 

Si maledictis impetimur, bene precemur malis, 

9500 Si despicimur, a Deo honorem consequi 

Studeamus. Si persecutionibus vexamur, nunquid a Deo divellimurt? 


ld unum est ex omnibus, quod nobis adini non potest. 
Si diras tibi quis imprecetur, adhibe Deo preces pro eo. 
Mili quidpiam minatur se facturum? minare te toleraturum 


$21 To? μέν y ὁ 
forte typograpiro. 


ιισθός. llic versus excidit Billio, 
rapho. Hunc supplevimus, posteriore 
Lorrecto, ct italicis uurumque distinximus. CaiLLAU. 


2995 Βού.εται. Quid largiri velit, mitibus quam 
bene velit, 
090 ᾿Εκδιωκόμεθ). Fugamur nunquid et & Deo? 


METRICA VERSIO. 


Àt tibi nec ira corripi in quemquam licet ; 
Nedum ferire, c:edere ac multo minus. 

Qui prima prohibet, posteris nil dat 1oci. 
Spicamque, semen qui necat, simul impedit. 
Stuprunm auputabis, feminam haud spectans male. 
Ne jura, liabebis plarmacum perjurio. 
Facessat ira, eautio ad ezidem hoc erit. 

Bic nauique reputes : lra sermonem parit, 
lctusque sermo, vulnera ictus afferunt : 
CaxJein quod autem vulnera accersant, liquet. 
Sic ira ciedis horridze certa est parens. 

Quis haud patratze. premium caedis tulit? 

At vacuus ira maximam laudem obtiuet. 
Merces prioris est periculi fuga ; 

Alterius autem terra dives premium. 

Audi quid ipse mitibus Christus velit, 


B Felicitates supputans, summa et bona, 


Q e sperat illic saucta gens, definiens. 

Ob ista tales dat tibi leges quoque : 

Mala feriris, alteram curnam sinis 

Carere fructu? passa si nolens id est, 

Laus parva : wnajus restat aliquid, si veiis. 
Hanc sponte junge, premium ut certum feras. 
Tuuicatm quis aufert ? Pallium quoque adjice, 
Si tibi sit, ac te terlia veste exuas. 

Hec si Tonanti liqueris, fructus manet. 

Si jactet in te vir malus probra, huic bene 
Precare : si te conspuat, honorem a Deo 
Capta. Fugat te? non autem rex caelitum, 
Qui solus adimi rebus ex cunctis nequit. 

Si te exsccretur quispiam, causa ipsius 

ύνα. Minatur multa? minitare hzec pati. 


9857 SECTIO η. POEMATA NORALIA. ενα . 


940 Ἔργων ἔχεται; af] πρᾶξις fj εὑπραςία. À Τίς δ᾽ ὄψιν, ἢ τίς χεῖρας, f) ποδῶν βάσιν ; 
Δύω γὰρ οὕτω τὰ χράτιστα χερδανεῖς - θεὺὸς τὰ πάντα xal φύσις, πλὴν εἰς χαλὀν. 
Αὐτός t' ἄριστος τοῦ νόµου φύλαξ ἔση, Σὲ δ' οὐκ ἐπαινῶ μὴ καλῶς χεχρηµένον. 
Κάχεῖνον ἕξεις τῷ πράφ τῷ σῷ πρᾶον, οὕτως ἔχει xaX s ἄλλα τῆς ψυχῆς πάθη. 
Ἐχθρὸν μαθητὴν, οἷς χρατεῖ νιχώμενον. 960 Δωρήματ' ἐστὶν ἐκ θεοῦ, χινούμενα 
545 '0pi;; μάλιστα μὲν σε μὴ χολᾷν θέλει’ Λόγου ποδηγίᾳ τε xal στρατηγίᾳ. 
Τοῦτο γάρ ἐστι χαὶ «b ἀσφαλέστατον * Ζήλου μὲν ὅπλον θυμὸς ἐμμέτρως πνέων * 
Ei δ᾽ οὖν, προλύειν ἑσπέρας τὴν ἔχστασιν Πόθου δὲ χωρὶς οὐχ ἁλώσιμος θεός. 
Δύεσθ᾽ Ex ὀργῇ μὴ δέχου τὸν foy Λογισμὸν οἶδα τῶν καλῶν διδάσκαλον. 
Εἴτ οὖν, ὃς ἑχτὸς ὁμμάτων πέµπει βολάς, $65 El ὃ εἰς τὰ χείρω ταῦτα τὴν ῥοπὴν ἔχοι. 
950 Ec 02V, ὃς ἕνδον τοῖς σοφοῖς αὑγάνεται. κ) μὲν χέων ὕδριν χε χαὶ µοχθηρίαν, 
Δύει γὰρ οὗτος τοῖς πεπληγόσι φρένας, 'O & εἰς χαχίστας ἡδονὰς οἱστρηλατῶν, 
Ὡς τοῖς ἀρίστοις xal χαλοῖς ἐχλάμπεται, Ὁ δ᾽ οὐ χατάγχων ταῦτα, xai πλοχὰς στρέφων, 
Ιλεῖον τὸ λάμπειν τοῖς βλέπουσιν ἑνδιδούς. Otto τὰ χαλὰ γίγνεται τοῦ φθορέως. 
Ἱ 8 ; οὗ φύσις δέδωκχε, φηαὶ, τὸν χόλον ; 910 θεοῦ δὶ δῶρον οὐ χαλὸν χαχῷ φύρειν. 
$5 Καὶ τὸ χρατεῖν γε τοῦ χόλου. Λόγον δὲ τίς ; Θεὸν 6' ἀχούων ἐν Γραφαῖς χολούμενον, 


$40 Facinus committit? tuum opus sit beneficentia. 
Duo enim sic inaxima commoda percipies ; 
lpse prastantissimus legis custos eris, 
Et hunc habebis mansuetudine tua mitem, 
Jam discipulum ex hoste, iis, per qua vincit, superato. 
945 Vides quid rei sit? summopere ne irascaris, studeto. 
Hoc enim est tutissimum ; 
Aut si irascaris, depone ante vesperam furorem : 
Nec sinas condere se in ira tua solem, 
Sive istum, qui extra oculos nostros mittit radios, 
990 Sive illum, qui intus sapientibus lucet. 
Is enim occidit stultis et vulneratis mentibus, 
Contra vero optimis et honestis fulget, . . 
0-531 Vehementius ut fulgeant cernentibus tribuens. 
uid igilur? non natura, dicet aliquis, dedit bilem ? 
950 Verum et dedit illam doware. Quis enim rationem dedit? 
Quis etiam visum? quis manus? quis pedum incessum ? 
Deus dedit hec omnia et natura, sed ut in bonum iis utamur. 
Te autem non laudo, qui male uteris. 
Sic se habent et aliz: mentis affectiones. 
960 Bona sunt, cum moventur 
Ratione, qua eas, ut dux, regit, iisque imperat. 
Zeli quidem armatura est iracundia moderate spirans : 
Sed absque amore Deus apprehendi non potest. 
Rationem scio rerum bonarum esse magistram. 
965 Si autem in deteriora tria hzc propendeant, 
lracundia quidem fundens injuriam et nequitiam, 
Amor vero ad flagitiosas cupiditates quasi estre sümulans, 
Et ratio hec non coerceat, sed et dolos necat, 
Sic qu:e sunt bona, fiunt. d:emonis. 
$10 Dei donum cum malo miscere non est bonum. 
Deum autem cum legis in Scripturis iratuin, 


343 "E£etc τῷ πράῳ τῷ σῷ. lta Οοἱεί. Edit. ἕλ- 965 Ovx ἁ.ἰώσιμος. Exorari, quasi expugnari notr 
ξεις τῷ πρἆῳ, τὸ σὺν πρᾶον, efficies tuum οἱ mitem — potest. Deus absque amore, quo uno mobis conciliatur. 
ex hoste discipulum, victorem et victum. 969 Tov φθορέως. Corruptoris, demonis. 

1 Ποδηγίᾳ, mox, στρατηγίᾳ. Mta. Coisl. Edit. 370 dopsiv. Coisl. qépetv. 
«obnvia:... στρατηγία. 


METRICA VERSIO. 
Exsequitur ista? fac bene: hoc tuum est opus. — p Quis rursus oculos, quis manus, gressum et pedum 
Hinc bina carpes commoda, hi:cque maxima. Natura cuneta hzc, et Deus; sed in bonum. 
Namque ipse legis optimus custos eris : At rebus his te non bene utentem improbo : 


Placidumque reddes placidus hunc et discipulum — Sic mentis aliis res habet se motibus. 
hoste, dantem, quod ferat palam, manus. Doininantis alto munera hzc sunt. optima 


Summe studeto, bile ne pectus tuum Cum ratio recta ducit hzc, atque imperat. 
Laboret, hoc nam longe erit tutissimum : Moderata zelo bilis arma porrigit : 
Αα certe ut anle vesperam furor occidat. Amor eximatur, non ge Numen capi. — 
Ne sol in ira se tua condat, cave, Ratio magistra est ad bonum quodvis probis 
Sive ille, radios qui foras mittit suos, Iu pejus autem si tria hac propendeant, 
Sive ille, radiat qui probis intus viris. lllincque bilis impotens fundat scelus, — 
tanque ipse stultis occidit : contra bonis Amorque rursum stímulet ad mala gaudia, 
Cupidisque honesti lucel, ac cernentibus Nec ratio stringat ista, sed nectat dolos, 
Hoc tribuit, ipsi ut fulgeant vehementius. llac arte fiunt daemonis, qua sunt bona. 
Natura bilem non dedit? forte inquies. Inficere munus at Dei liaud decet malo. 


ΑΙ et hanc domare. Quis tibi mentem dedit? lra moveri porro cum legis Deum, 


859 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 810 


"H xápbaMvy τιν, Ἡ παροιστρῶσαν πόθῳ 
"Apxzov, ζέοντα &x µέθης χαὶ χραιπάλης, 

ἛἨ xaX µάχαιραν τοῖς χαχοῖς στιλδουµένην. 
9759 Mi τοῦτο ποιοῦ τοῦ πάθους παρήγορον 
*Q προσπλαχείς ' ζητεῖς γὰρ ob λύσιν χακοῦ 
Καλῶς ἄχουἒ, μὴ χαχῶς, τοῦ πράγματος. 
Πάσχει γὰρ οὐδὲν v ἐγὼ πάσχω θεός, 

Mf, τις τοῦτ' εἴπη ’ xal γὰρ οὐδ' ἐξίσταται 
980 Αὐτός ποθ) αὐτοῦ. Ταῦτα γὰρ τοῦ συνθέτουν, 
Καὶ τῶν µάχεσθαι Ἱργμένων ἐχ πλείονος. 

0 à ἔστι, τοῦτ εὔδηλον, ἄτρεπτος φύσις. 
Πῶς οὖν τυποῦται ταῦτα; τῆς τροπῆς νόµοις. 
IIàc ; δειματῶσαι τῶν ἁπλουστέρων φρένας, 
ὧδό ”μσπερ τὰ πολλὰ τῶν λόγῳ δηλουµένων. 


A Αντιστροφὴν νόει γὰρ, xal τὸ πᾶν ἔχεις. 


Ἐπεὶ γὰρ αὐτοὶ πλήσσομεν χολοὐμενὸι, 
Χολᾷν τὸ πλῆσσον τοὺς χαχοὺς ἐγράψαμεν. 
Ὡς ὅὄψιν, ra, χεῖρας ἐξευρήχαμεν, 
590 Οἷς χρώμεθ) αὐτοὶ, τῷ Θεῷ δεδωχότες, 
Ἐπάν τι τούτων, ὡς δοχεῖ, ἐργάζεται. 

πειτ᾽ ἀχούεις τοὺς χαχοὺς, οὗ τοὺς χαλοὺςι 
Ἱλργῇ θεοῦ πάάχειν τι xal δίχης νόµοις ' 
'O σὸς δὲ θυμὸς οὐ µέτροις ὁρίζεται. 
295 Πάντας δ' ἴσους τίθησι. Mi τοίνυν λέγε 
'Q; £x θεοῦ σοι, xaX Θεοῦ τὸ σὺν πάθος. 
"H χαὶ φρονεῖς σὺ Υ) ὡς θεὺν µιμούμενος ; 
Ζήλωσον, ἀλλὰ τὴν νόσον v" αΌραις δίδου. 

EE που δ' ἀνέγνως εὐσεδῶν ἀνδρῶν χόλοὺς, 


Vel esse tanquam pardalim, aut percitam desiderio 

Ursam, vel ferventem temulentia quadam et crapula. 

Vel gladium malis fulgentem.  . 

915 Ne hoc afferas in defensionem morbi 

Quo laboras; nam hoc pacto noi quaris depulsionem mali. 

ltecte intellige, non sinistre, rem. 

Nihil enim horum, que patior, patitur Deus. 

Ne quisquam hoc dicat. Non euim unquam 

280 Deus extra se est. [lec sunt compositorum, 

Et eorum quz pugnandi initium fecere jamdudum. 

llle vero est, ut patet, expers mutationts natura. 

Quomodo igitur h:ec. tribuuntur Deo? per metaplioram. 

Qua ratione? ut timore percellantur simplicium mentes, 

$85 Quemadmodum pleraque eorum qua& oratione exponuntur. 

Antistrophen enim cogita, οἱ rem totam habes. 

Quoniam enim ipsi czedimus irati, 

Irasci quoque Deum, cum plecti* malos, scripsimus. 

Sic oculos, aures, manus ipsi cflinximus, 

390 Ea quibus ipsi utimur, Deo dantes, 

p32 533 Cum tale quidpiam, ut videtur, facit. 
raterea audis malos non ttem bonos, 

Ex ira Dei pati aliquid, et justitize legibus ; 


Tua autem ira metris non concluditur ; 

395 Omnes pares facit. Ne ergo dixeris, 

Ex Deotibi, et Dei esse tuum affectum. 

Num te jactitas Dei esse zemulatorem ? 

/Emulare sane, sed morbum tuum ventis trade. 
Quod si alicubi legisti virorum piorum iras, 


916 "Q προσπ.ἰαχείς. Ita Coisl. Bill. legit ἆνα- 
πλάσεις, quam vocem non reperit, sed ipse fabri- 
cavit ex varia lectione exemplaris Romani, quod lia- 
bet mendose προσεπλάσης, et sup. lin. ἀναπλ., ac 
sic exponil... Commenta, inquit, οἱ obtentus quos- 
dam, non mali depulsionem queris; quod a Gre- 
gorii mente nou abhorret. 

382 'O δ' ἔστι. lta Coisl. Jam Dillius emendave- 
rat, graviterque Leuvenkcelaium reprehendit, qui 
legit, οὐδ' ἔστι, pravamque lectionem secutus vertit, 
vel, ut cum Billio loquar, pervertit hunc locum. 


989 Τῆς εροπῆς γόμοις. Tropice et figurate. 

984 Δειματῶώσαι. Ad. incutiendum. simplicioribus 
timorem. 

980 ᾽Αγτιστροφὴν γόει γὰρ, xal. Wa Coisl.; deest 
γάρ in editis, et claudieat versiculus. Antistrophen 
autem vocat Gregorius, cum Deo ea tribuimus quze 
ipsi non conveniunt, sed nobis : ut, quia irati ali- 
quem ciedimus, Deum quoque proinde irasci dica- 
mus, cum de aliquo supplicium suumit. Ibid. ἔχεις, . 
habes, id est, intelligis. 

$95 Ilárcac δ'. Wa Coisl. In edit. deest 5". 


METRICA VERSIO. 


Pardumque, amoris percitam aul cestro velut 
Ursam, vel ipsum fecvidum multo mero, 
Gladium aut micantem, sontibus qui sit minax, 
Hinc ne favorem compares morbo tuo. 

Hoc nam (ueris, non fugas, pacto malum. 
Rem non sinistre, sed bono sensu accipe. 
Qua patior, horum nil Deus prorsum subit : 
Hoc nemo dicat. Non enim a se caelitum 
Rex exit unquam. Compositis hzec congruunt, 
Cepere dudum queque jam bello premi. 

Ast ille, quis non hoc videt, verti nequit. 
Quinam ergo dantur liec Deo? tropico modo, 
Mentes ut ipse terreat mage simplices 

Multa velut ex his, tropica qux dicta indicant, 


B Antistrophen fac cogites : et totum habes. 


Nam bile quoniam conciti oliquem czditus, 

Iram proinde, cum ferit, damus Deo. 

Sic visum, el aures, sic manus huic finximus, 

Dantes supremo Numini hzc, quibus utiuur, 

Horum. ut videtur, quidpiam cum factitat. 

Audis deinde, non bonos, verum improbos, 

lra Tonantis, legibusque, aliquid pati : 

In bile vero nullus est modus tua : 

Exaquat omnes. Ergo caveas dicere 

Quod morbus iste sit tibi ex Deo, et Dei. 

Nu; te Tonantis jactilas esse z:emulum ? 

Sis sane : at auras iu leves morbum abjice, 
lras piorum sin legas fortc υβρίδιο, 


811 SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 

&00 Πάντας δ.καίους εὗοες. Οἶμαι δ οὐ χύλους, 

Καχοαῖς δὲ πληγὰς ἑνδίχως χινουµένας. 

Οὕπω γὰρ fjv ἐχείνοις ἡ πληγἡ χαχόν 

Πληγαὶ δ' ἐχείνοις σφόδρα συμφορώτατον, 

Χρῄζουσι πολλῆς τοῦ βίου χαθάρσεως, 

405 Ῥάμνου σίδηρον ὁξὺν ἐχχαλουμένης, 

Νόμου τε πρόσθεν, χαὶ πρὶν ἰσχύσαι νόµον 

Οὕπω τελείως τοῖς τότ᾽ ἑῤῥῥιζωμένον. 

Οὕτω μὲν οὖν σὺ τὴν νόσον χατασδέσεις, 

Τούτοις τε δαυτὸν ἑκχμαλάσσων τοῖς λόγοις, 

410 Ὡς οἱ χατεπάδον-ες ἁσπίδων γένους. 
Οἴσεις δὲ δὴ πῶς; τοῦτο Y&p σοι δεύτερον. 

Mf, που, πυρὸς πῦρ ἐχχαῇ χόλου χόλος * 

'1σον γάρ ἐστιν αὐτὸν ἄρξασθαι xaxov, 


813 
Α "AXAo τε χινηθέντι συμπαθεῖν χακῶς.. 
415 Πρῶτον μὲν εὐθὺς πρὸς Θεὸν χατατρέχων, 
Αἰτῶν τε τὴν χάλαζαν ἐκτρίψαι καχῶς, 
Ἡμῶν δὲ φείδεσθ᾽ οὐδὲν Ιδιχηχότων - 
Σταυρῷ τε σημειούµενος παραυτίχα, 
Ὃν πάντα φρίσσει χαὶ τρέμει, ᾧ πάντοτε 
420 Πρὸς πάντας οἶδα προστάτῃ χεχρηµένος ' 
Ἔπειτα σαυτὸν εὐτρεπίζων πρὸς πάλην 
ToU τὸν χόλον χινοῦντος οὐ χολουµένου, 
Ὡς ἂν κρατήσῃς τοῦ πάθους ᾠπλισμένος. 
Τὸ μὲν γὰρ οὐχ ἔτοιμον οὐδ' ἀνθίσταται * 
425 "O δ᾽ ηὐτρέπισται, τοῦτο xat νικᾶν σθένει. 
Τὸ δὲ κρατεῖν τί; τὸ κρατούµενον φἑρειν 
Τρίτον σεαντὸν uh µεγίστων ἀξιῶν, 


400 Omnes justas reperisti. Credo etiam non iras. 

Sed ponas fuisse malis juste inflictas. 

Nondum enim erat illis plaga res mala, 

Imo plagx his erant utilissima, 

tipote indigentibus magna vitze expurgatione, 

405 Spina virgam ferream provocante 

Ante legem, et priusquam vim haberet lex, 

Qua nondum perfecte in hominibus hujus temporis radices egerat. 

Sic igitur tu morbum exstingues, 

Mis te ipsum molliens rationibus, 

410 Ac veluti qui excantant aspides. M 
Quomodo autem tu feres injuriam? id namque prseterea spectandum: 

Ne forte quemadmodum ignis ignem accendit, sic bilis bilem excitet. 

Perinde est enim. si quis incipiat malum, 

Aut si cum alio commoto ipse male afficiatur. 

415 Primo quidem statim ad Deum confugias 


Orans, ut diram exterat grandinem, 
Nobisque parcat, qui neminem lzsimus ; 


Cruce quamprimum signatus 


Quam omnia metuunt et tremunt, qua semper 
490 Adversus ommes tutatrice scio ine usuin esse ; 


Deinde prepara te ad certamen 
Contra eum qui hanc bilem movet, 


non contra iratum, 


Ut affectum superare queas armatus ; 

Nam qui paratus non est, nequiL resistere. 

435 lnstructus autem armis, vincere potest. 

Sed quid est vincere? vinci te aequo animo ferre. 
Tertium, ne te ipsum mazimis dignum reputes, 


402 Οὕπω γάρ. Tunc enim cedere aliquem res 
non erat mala. , 

404 Χρῄζουσι zoAAnc. Coisl. πολλῆς δεοµένοις. 

409 Τούτοις τε caviór. Ya. Coisl. qui κατεπά- 
δων, excantando. Edit. τούτοις δὲ αὐτὸν ἐχμαλάσσων. 

4129 Χόλου χό.ος. lta habet Coislinianus codex. 
Edit. autem légunt χόλου χόλον. 

416 Ἐκτρίψαι κακῶς. Forte χαχἠν. Coisl. ἐκτρέ- 
(ax. Vat. καλῶν. 


492 Τοῦ τὀν. ld est, contra diabolum, qui iram 
accendit. fta Coisl. Edit. τοῦτον. Mox, οὐ yoloupé - 
νου. Ita Coisl. Male editi, oóx ὀληυμένου. — 

424 007 ἔτοιμογ. lta Coisl. et Vat. In edit, deest 


οὑχ. 

das "0 &' ηὑτρέπισται. Ἱία Coisl. Edit. ὁ δ' εὖ- 
τρεπίσας. 

497 Ἀξιώῶν. Coisl. et Vat. ἄξιον. 


METRICA VERSIO. 


Nullas iniquas tu leges : iras nec has, 
Plagas malis sed potius inflictas vocem, 
Nec plaga nondum res erat illis mala, 
Quin plena pótius commodis. Nam maxime 
lpsis indigebant eriiinum purgamine, 
Ac provocabat spineus ferrum frutex, 
Et ante legem, duinque adhue lex languida 
Esset, nec alte fixa satis in cordibus. 
Sic ipse morbum facilis exstingues gravem, 
Si pectus hisce mulceas dictis tuum, 
Sevas ut hilaris aspides cantus solet. 

At bilis (id nam sequitur) stum qui feres, 
Ne flamma bilis excitet bilis facem? 
Malum inchoare nam: parem eulpam arbitror, 
Alterius irz» seque przbere zemulum. 


Parnot. Ga. XXXVII. 


B Primo ad supremum concitus Numen fuge, 
Ab eoque posce, grandinem ut diram exlerat, 
Facilisque libi sit, neminem qui lseris. 
Signare mox te sis memor sancía cruce, ] 
Quam cuneta metuunt, ac tremunt: qua przside 
Adversus omnes semper usum me $Cio. 
Post autem in illum ut dimices te compara, 
Non quem ira pr&ceps commovet, sed qui hane 
[movet : 
Ut septus armis vincere hunc morbum queas. 
Namque imparatus quisquis est, resistere 
Nequit: paratos at manet: palma decus. 
Quid ferre palmam est? cedere s»quo pectore. 
Tertium erit, ut tc maximis dignuin haud D 
$, 
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Εἰδὼς ὅπως προῆλθες, Ἡ χαταστρέφεις * A Τὸ πλεῖον ἡμῶν, ὦ Ὑάθ', ἐν τοῖς πλείοσι. 

Ὡς μὴ ταράσσῃ τὸ παρ ἀξίαν πνέειν. "A μὲν γὰρ ἡμῖν αἰσχρὰ οὐχὶ καὶ Λόγῳψ' 

430 Τὸ γὰρ ταπεινὸν xa φέρει νικώμενον. 445 "A δ' οὐχ ἔμοιγε, ταῦτα τῷ Λόγῳ τυχόν. | 

O0 κάµπτεται δὲ.τὸ σφὀδρ᾽ ἐξωγχωμένον. "Ev ἐστι πάντως alaypbv, ἡ µοχθηρία, 

Σποδὸν δὲ, καὶ γην, xal σχιὰν χαλουµένους Τὸ δοξάριον δὲ τοῦτο, χαὶ τὸ εὔπορον, 

Αὐτοὺς ὑφ᾽ αὑτῶν οἶδα τοὺς Θεῷ φίλους, "H τ) εὐγένεια, παιδίων ἀθύρματα. 

Ὡς ἄν τι συστέλλωσι τῆς ἑπάρσεως. Ὢσθ᾽ of; μὲν ἄχθομ’, ἐντρυφᾷν ἐχρηῃν ἴδως * 

455 Σὺ δ', ὡς ἄριστος, τὰς ῦθρεις ἀπαξιοῖς ; 4950 OT; δ' ὀφρυοῦμαι, xai ταπεινοῦσθαὶ πλέο», 

M xa δίχας ὄφλῃς Ys τοῦ φρονήµατος. Ἡ νῦν ἑπαίρομ) οὗ χαλῶς φυσώμενος. 

Πῶς δ᾽ ἂν παθῶν ἔργῳ τι τῶν οὐχ ἡδέων Πέμπτον», λογισμῷ µείζονι χρησώµεθα. 

Στέρξαις, ὃς οὐδὲ ῥήματ) εὐπετῶς φέρεις; Ὡς εἰ μὲν οὐχ ἀληθὲς οὐδὲν, ὧν λέγει, 
Τέταρτον, εἰδὼς οὐδὲν ὄντα τὸν βίον, 'O τῷ χόλῳ ζέων τε xaX τυφλούµενος, 

440 'AXÀ' οὐδὲ χριτὰς ἁπλανεῖς τῶν πραγμάτων 455 0ὐδὲν πρὸς ἡμᾶς ' εἰ δ' ἀληθεύει λέγων, 

ἝΑπαντας ὄντας τῶν χαλῶν f) μὴ χαλῶν. Ἐμαυτὸν Ἰδίχηχα, xai τί µέμψομαι 

Στροθούμενον δὲ xal περιπλανώµενον Τὸν ἐχλαλήτανθ᾽ & πρὶν ἣν χεχρυμμένα ; 


Noscens unde prodieris, et quo reversurus, 
$34 535 Ne turberis, altiores, quam pro dignitate, spiritus gerens. 
Qui enini humilis est, vinci se patitur ; 
Non flectitur autem, qui valde est tumidus. 
Cinerem, terram, umbram appellare 
Sese ipsos scio viros Deo acceptos, 
Ut non nihil comprimant elationem. 
A35 Tu autem, velut przestantissimus, ferre injurias recusas ? 
Cave ne luas penas tux superbia. 
Quo pacto perpessus re ipsa aliquid ingratum 
e Libenter sustineres, qui nequidem verba fers patienter ? 
Quartum, scias nihil esse hanc vitam, 
440 Nec omnes esse rectos judices 
Rerum bonarum et malarum : 
Decipi autem, versari et errore circumagi 
Maximom partem nostrum, e bone, in rebus plerisque. 
Quas enim nobis sunt turpia, non item Verbo sunt turpia ; 
445 Qus autem mibi non sunt, talia forte sunt Verbo. 
Una res omnino turpis, pravitas, 
Gloriola lis tenuis, et opulentia, 
Ipsaque nobilitas, puerorum ludicra, . 
itaque, quibus crucior, iis forte Ietandum esset ; 
4950 Quibus vero insolesco, animum demittere potius deberem, 
Quam efferri, sicut nunc non bene inflatus sum. 
Quinto, ratiocinatione firmiori utamur. . 
Si nihil veri est in iis quie profert 
ls qui bile fervet et est exczecatus, . 
455 Nihil ad nos attinent : sin autem vera sunt quz dicit 
Memet ipse Iz2si, εἰ quid reprehendo eum 
Qui prodit, qua prius erant abscondita? 


4928 Ἡ χαταστρέψεις. Coisl. of. 444 Οὐχὶ xal Λόγῳ» Non item Verbo, nempe 
423 Ilap' ἀξίαν πγέειν. Coisl. tap! ἀξίαν πλέον. Ώεο. Dill. et Leuv. rationi. 
455 'Yg' αὑτῶν. lta Coisl. Edit. ὑπ᾿ αὐτῶν. 446 "Ev ἐστι. lta Coisl. Bill. ex con:ectura 
455 Ὡς ἄν τι. Coisl. ὡς ἂν σε, ut tuam super-— emendaverat. 
biam retuudant. 457 Τὸν ἐχ.α1ἠσανθ d. Ma Coisl. Edit. men- 
455 Tàc ὕθρεις. Mendose edit. τὰς ὕθρις. dose τὸν χαλέσανθ᾽ à. 
METRICA VERSIO. 
Noscens et ortus quis tuus, quisque exitus : B Ἐκ parte magna, rebus in quamplurimis. 
Turberis ut ne, spiritus altos gerens. Nam feda quz nos ducimus, ratio haud item: 
Summissus zqua mertte nam vinci feret : Ac pulchra qu:e nos, ipsa fortasse improbat. 
At tumida fastu mens gravi flecti negat. Una, una vere foeda res, est pravitas. 
Terramque et umbram, et pulverem sese vocant, Gloriola vero hac tenuis, et moles opum, 
Quos rex Olympi maxime charos habet : Splendorque generis, ludus est pueros decens 
Elationis nonnihil quo sic premant. Quibus ergo crucior, forte I:etandum his erat : 
Ac tu recusas, optimus velut, probra? Quibus insolesco, par erat mage dejici 
ilujusce fastus ne luas poenas, vide. Üb ista, quam nunc improbe mentem effero. 
Qui porro, rebus ἰδις, hoc sequus feres, Quinto, altius sic cogites tecum velim: 
Molesta cum tu verba tam graviter feras? Si falsa sunt hzec cuncta, quee de me evomit, 
Quarto, esse vitam prorsus hanc credas nihil, Qui bile fervet, lumine et mentis caret, 
Rectos nec omnes esse rerum judices, Nil me iata tangunt. Vera sin autem objicit, 
Quas vel probare convenit, vel carpere: Meme ipse lzsi. Curnam ei succenseam, 
rore 66 nos decipi turpi adaevodum, Enuntiavit probra qui prius abdita ? 
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Ἀόλος φυλάσσειν πίστιν οὐχ ἐπίσταται 

Ὃς γὰρ χαθἰστατ᾽ οὐδ' ἀληθὲς πολλάκις, 

460 Πῶς ἂν χατάσχοι µοι χόλος µυστήριον; 

"Ent ἐχεῖνο σωφρονήσεις ἐννοῶν, 

Ὡς εἰ μὲν οὐδέν ἐστιν ἡ ζέσις χαχὸν, 

Q36' ἐγχαλεῖν δίχαιον " εἰ δ᾽ ἔστι χαχὸν, 

Ὡς ἔστι, xal σοι φαίνεται, ui, αἰσχρὸν fj 

405 Πάσχειν, ἃ τοῦ πάσχοντος cel κατήγορος , 

Καὶ u τὸν ἐχθρὸν λαμθδάνειν παραινέτην ; 

Εἶτ᾽ εἰ μὲν ἔστι πρόσθεν οὐχ αἰνούμενος 

Οὗτος. ὁ νῦν ζέων «& χαὶ πνέων θράσος, 

Καὶ νῦν προδήλως ἀντὶ σοῦ μεμφθήσεται. 

410 El δ ἂν χαλῶν τις, οὗ σὺ δόξεις σωφρονεῖν. 

llo»; γὰρ τὸ xpstaaov ἡ ῥοπὴ τῶν πλειόνων. 
Αλλ εὖ πέπονθε; πλεῖον ἐγχληθήσεται. 


Iracundia fidem servare nescit : 


SECTIO Η. POEMATA MORALIA. 
A 'AXA' Ἰδίχησέ a' ; αὐτὸν οὗ δράσεις χαχῶς. 


846 


Αλλά σχεθἠσετ) ; ἂν δὲ πλεῖον ἑχμανῇ. 

415 ᾽Αλλὰ προήρξατ' ; ἀλλὰ κλασθήτω τάχος 
To oi λόγῳ τε xai τρόπῳ περιτραπεὶς, 
Ὥσπερ τι χῦμα λυθὲν ἐν χέρσῳ τάχος, 

"H xa ζάλη τις οὐχ ἔχουσ᾽ ἀντίστασιν. 
Ὕδρις τάδ᾽ kavlv ; ὕδρις, ἣν συνεκπέσῃς. 
480 "H χαὶ νοσοῦσιν ἀντιλοιδορήσομεν ; 

Τῶν δαιμονώντων οὐ φἑρεις τὴν ἔνστασιν ; 
Τούτων λέγω δὴ τῶν ὑλακτούντων Bla. 
Τοὺς ἔχφρονας δὲ καὶ δεινῶς µεμµηνότας ; 
"Av εὖ φρονῆς Υε’ τοὺς μεθυπλΏγας δ᾽ ἔτι, 
485 "Dv τὴν φρόνησιν ἡ µέθη χατέχλυσε. 

Τί δ εἰ χύων σοι προσδράµοι λύσσης γέµων; 
Ti δ ἂν χάµηλος φυσικῆς ἐξ ὕδρεως 


Qua enim objicit sepe quod verum non est, 
460 Qui flat ut servet mihi iracundia secretum? 
Deinde moderatior fles, h:ec tecum recoygitans ; 
Si quidem ira non est malum, 
Neque iratum reprehendere aequum est ; si autem est malum, 
Ut est re ipsa, ac tihi videtur, nonne turpe est . 
468 Eodem vitio laborare, quo laborantem alium reprehendis, 
Nec liostem habere instar monitoris ? 
Preterea, si antea non erat laudabilis 
Is, qui nunc ira fervet, et spirat audaciam, 
? -894 Etiam nunc manifeste vituperabitur, tu vero minime. 
10 Sin autem vir bonus est, tu non videberis sapiens : 
In meliorem enim partem propendet pars major. 
Verum bene de illo meritus sum, inquies : hinc magis culpabitur. 
At injuria te affecit : cave ne tu vicissim a(licias improbe. 
At coercebitur : forte majori furore corripietur. 
415 At ille cepit : fac ut cito frangatur 
Verbis tuis οἱ moribus blandis iwmutatus, 
Quemadmodum flufetis ad terram frangitur illico, 
Aut procella, quod non habet quod ipsi renitatur. 
At probra hzc sunt : probra sane, si simul càdas. 
4&0 An zgrotis mutua ingeremus convicia ? 
Nonne agitatorum a daemone toleras furorem ? 
Horum dico, qui vi coacti latrant. 
Non fers insanos, et graviter fürentes? 
Fers certe, si sapis ; temulentos etiam 
485 Quorum rationem ebrietas obruit. 
Quid si canis accurrat furiosus? 
Quid si camelus naturali petulantia 


459 Α.1ηόές. Ita legendum. Edit. ἀληθής. 

460 Xó.oc. Coisl. χόλον. 

410 Δόξεις. lta Coisl. Edit. δόξης. κ 

475 Ἡδίχησέ c^; αὐτὸν οὐ δράσεις xaxoc. Ita 
Coisl. Edit. ἠδίχηχε ; αὐτός. 


416 TQ co Aóyo τε. lta Coisl. et Vat. Deerat in 
editis τῷ σῷ, et uno pede claudicabat versus. 

41] Τάχυς. Coisl. πρως. Vat. in marg. leniter. 

481 "Evccac'v. lta Coisl. Edit. ἔχστασιν. 


METRICA VERSIO. 


B At lzsit hic me: tu cave hunc lzdas item. 
At reprimetur : forsan hinc crescet furor. 
At coepit ille: protinus verbis tuis 
Frangatur, atque moribus blandissimis, 
Solutus instar fluctuum ad terram illico, 
Aut ut procella, cum nihil renititur. 

At probra sunt hzc: probra, si cadas simul. 
JEgrosne probris mutuis ipse impetes ? 
Annon furentes pateris hos, qui dzemone 
Agitantur, ac vi perciti horrendum latrant ? 
Quid ?* mente captos non feres? certe feres, 
Si mentis ipse es integra. Quid ebrios, 
Quorum Lyei nimia vis mentem obruit ? 
Quid, rabidus ad te forte si currat canis? 
Quid ? si cameles quispiam ferox tonet 


Servsre bilis impotens nescit fidem. 

Persepe nam quz falsa proloquitur libens, 

Occulta quonam comprimat tandem modo ? 

Hoc preter ista cogitans, moderatior 

Redderis. Ira si malum non est, ea 

Captum improbare non decet. Sin est malum, 

Kt est, et esse judicas, quid turpius, . 

Quam, quem tu in alio carpis, hoc morbo aflici, 

Nec ipso ab hoste capere consilium tuo? 

Huc adde, quod si non prius laudabilis 

Erat hic, modo qui fervet, et spirat ferox, 

Nunc etiam aperte dedecus, non tu, feret. 

Sin autem honestus, improbus videberis. 

Preestantiori pars enim major favet. 
Ingratus in me est: gravius hinc notabitur. 


817 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 


βροντῶσα λαιμῷ, καὐχέν᾽ ἐχτείνουσᾶ σοι, 
Στήσῃ παλαίων ; Ἡ τὸ φεύγειν σώφρονος ; 
490 Τί δ' sU σε πόρνη τοῖς ἑαντῆς αἴσχεσι 
BáAAet ; σύνηθές ἑατι γὰρ πόρναις τόδε, 
Αἱς ἐστι δεινὸν αἶἴσχος, alayog εἰδέναι, 
Τέχνην ἐχούσαις μηδὲν αἰσχύνεσθ΄ ὅλως. 

Ὁ 8 £x. Σινώπης προσιὼν ταῖς ἐκ στέγους, 
195 ΎὝδριζε ταύτας, ὡς λόγος * τί μνώμενος; 
Φέρειν τὰς Όδρεις εὐχόλως ταῖς ὕθρεσι. 
Ταῦτ' ἐννοῶν σὺ τὰς ὕδρεις ἀτιμάσεις. 

Εἴπω τι καὶ τεχνιχὸν, o0. μὴν ἄξιον 

Τοῖς τὸ πρᾶον τιμῶσιν. ἀλλ’ ὅμως ἐρῶ. 
500 Σθεστήριον γάρ ἐστι τῆς ἁηδίας. 
Ηύχτας ποτ’ εἶδες; ὡς τὸ πρῶτον ἡ στάσις 
Τούτοις ἀγώνιαμ’ ἐστὶν, ὑψηλὴν λαθεῖν ; 


Α Οὐ γὰρ μικρόν τι τῷ κρατεῖν ὀννεισφέρει. 

Οὕτω θέλησον αὐτὸς ἣν λῷον λαθεῖν. 

505 Ἡ 5' ἔστι τὸν λυσσῶντα βάλλειν παιγνἰοις. 

1 έλως µέγιστον ὅπλον εἰς ὀργῆς µάχην. 

Ὡς οἱ χεινην πέµπηντες ἀθληταῖς χέρα 

Ὁρμήματι σφοδρῷ τε χαὶ µεμηνότι 

Κάμνουσι πλεῖον τῶν πονούντων σωμάτων 

510 (Κράτηµά τ᾽ οὐκ ἔντεχνον ἰσχύος χλάσις) * 

υὕτως ὃς ὑθρίζει μὴ χολούμενόν τινα, 

ἸἉλλ) ἐχγελῶντα τὴν µάχην, ἀλγεῖ πλέον. 

Τὸ à ἀντιπῖπτον xal τιν᾽ ἡδονὴν φέρει. 

Πλείων γὰρ Όλη τῷ χόλῳ χαθίστατα:, 

515 Λίαν γλυχεῖ τε χαὶ ἁπλῆστῳ πράγματι. 
"Exetvó σοι γένοιτο τῆς βουλῆς τέλος. 

Τί τὸ πρᾶον μάλιστα τῶν ὄντων ; θεός. 


Tonet gutture, et cervicem erigat ibi, — 

Stabisne contra eum dimicans ? nonne sapientis esL fugere? 

490 Quid autem si te scortum propriis turpitudinibus 

Petat? hec enim consuetudo est meretriculis, 

Quibus magnus est pudor pudore afífici, 

Utpote qux artem unam habeant nullatenus erubescere. 
Sinopensis philosophus, accedens ad fornicein, ] 

495 Convicia scortis ingerebat, ut ferunt. Quid consequi cupiebat t 

Ut pati facile contumelias disceret contumeliis. 

[ίῶο tu considerans, convicia despicies. 

Dicam aliquid artificiosum, haud equidem dignum 

lis, qui lenitatem in pretio babent, verumtamen dicam : 

500 ld enim exstinguere potesl mulestiam. 

Pugilesne aliquando vidisti ? quo pacto primum de loco 


493 Alexoc. Hoc loco, inquit. Billius, non tam 
lurpitudinem. ipsam, quam pudorem ex turpitudine 


Ipsis est certamen, singulis superiorem occupare conantibus ? 
on enim parvi hoc est ad victoriam momenti. 
Sic tu studeas lucum opportuniorem capere, . 
505 Is autem est, ut hominem ira furentem ludicris dicteriis petas. 
Risus enim fortissima est armalura in przlio adversus iram. 
38-539 Quemadmodum ii, qui inaniter inittunt in atbletas manum, 
inpetu vehementi et furibundo 
Delatigantur inagis, quam laborantia corpora, 
510 (Prehensio nimirum inscita vires frangit) ; 
Sic qui conviciis lacessit quempiam, qui non irascitur, 
Imo gui ridet pugnam, multo magis dolet. 
Nam*tum ipsi repugnatur, id gaudium quoddam parit. 
Uberior enim materia irze suppeditatur, 
515 Quz: admodum dulcis et insatiabilis res est. 
ls tibi sit nostri consilii finis. 
Quid in rerum natura est mitissimum? Deus. 


565 'H 5 ἔστι. Coisl. εἰ δ' ἔστι. 
508 Meymróci. Coisl. μαινομένῳ. 


conceptum significat. 
4 


METRICA VERSIO. 


Gutture, tibique tendat infestum caput? 
Stabisne pagnans ? nonne qui sapit, rugit? 
Quid si suis te feda meretrix impetat 
Probris? id etenim moris est meretricuiis, 
l'udore quibus est affici magnus pudor, 

Ut queis sit arti neutiquam erubescere. 

Civis Sinopes fornicem adiens, turpibus 
Scorta impetebat vocibus : quid moliens? 
Per probra probra disceret facile ut pati. 

Hc mente volvens negliges convicia. 
Aliquidne dicam callidum Τ non id quidem 
Placidis quadrabit mentibus : dicam attamen. 
Hoc mentis etenim tzedium exstingnit grave. 
Puyilesne cernis, studium ut his hoc sit prius , 
Uter altiore figet in loco pedem. 


B Haud namque parvum pondus ad palmam hoc habet. 


Sic altiorem consequi gradum stude, 
Hoc est ut ira torridum jocis petas. 
Adversus iram nam joco nil fortius. 
lnanem ut is qui mittit in pugilem manum, 
Magnoque fertur impetu, et totus furit, 
lloc, cui laborant membra, lassatur magis 
(Inscita vires nam quatit prehensio), 
Sic qui lacessit placidum οἱ ira liberum, 
ltidentein et atrox prelium, magis dolet. 
Αἱ qui repugnat, gaudium queddam parit, 
Materia quippe surgit hinc irae amplior, 
Quz dulcis est res, atque saturari negat. 
Extrema nostri hzec clausula hortatus erit: 
Quid rebus exstat mitius cunctis ? Deus. 


849 


Τίς 6 ἡ χολώδης φύσις; ὁ βροτοχτόνος. 
'Opyfjv γέ τοι γίνωσκε καὶ καλούμενον, 

520 Πρὸς αἷς χαλεῖται χλῆσεσι πονηρίας. 
Ἐούτων ἑλοῦ τιν ἣν θέλῃς μοῖραν σύγε᾽ 
"Ayo γὰρ οὐκ ἕνεστι. Καὶ τοῦτο σχόπει 
Τίς μὲν γελᾶται, τίς 65 τῶν αἰνουμένων ; 
Μιχρὸν γὰρ οὐδὲ τοῦτο τοῖς σχοπου μένοις. 
525 Τὸ λοιπὺν, ὀρχίζω σε τῶν χαχῶν φίλον, 
Tv δυσμενῆ συνῄγορον xat προστάτην, 
Οἰδοῦντα χαὶ διδοῦντα ταῖς ἆδου πύλαις, 
Εἰξαι θεῷ τε χαὶ Λόγῳ τὸ σήμερον, 

Θυμὲ, ζέσις, πλέρωμµα τοῦ βροτοχτόνου, 

930 Αἴσχος προσώπου ἐμφανὲς, φοξνῶν ζάλη, 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


8-0 


A Μέθη μύωψ, χρημνιστὰ, ταρταρηφὀόρε. 


Ὢ πνευμάτων λεγεὼν, χαχὸν σύνθετον, 
Δεσμοὺς διασπῶν xaX πέδας σὺν ἄμμασιν, 
Χριστός σε βούλεθ', ὃν τὸ πᾶν τόδ᾽ οὐ φέρει, 
930 Αὐτὸς φέρει δ᾽ οἴαξιν ἁπταίστως τὸ πᾶ», 
Νωμῶν βροτῶν τε χαὶ τῶν ἀγγέλων βίον, 
Ὃς xaX πονηρῶν πνευμάτων λύσιν φέρει 
Παθῶν τε, τοῖς χαλοῦσιν αὐτὸν ἐἑχτενῶς , 
Οὗτός σε βούλετ) ἔνθεν ὡς τάχος φυγεῖν * 
940 Τῶν aov σνυῶν πλήρωσον εἰσελθὼν βάθη * 
Δέςονθ ἑτοίμως εἰς βυθὸν πεσούμενον. 
Ἡμῶν δ' ἁπόσχου τῶν cip µεμηλότων. 

Καὶ ταῦτα σιγῆς ' οἱ δὲ λύσαντες λόγον, 


Quid autem iracunda natura? Hominum carnifex. 

lram vero hunc (dzemonem) scito esse appellatum 

520 Inter c:eteras, quas habet, appellationes malitiz. 

Horum elige, quam volueris, parten ; 

Naim utramque simul non potes habere. Hoc quoque considera : 
Quis irrideatur, quis laudibus celebretur ? 

Neque enim leve istud est :equis rerum zstimatoribus. 

52s Caterum adjuro te malorum amicam, 


Inimicam patronam et tutatricen, 


Inflantem et tradentem inferni portis, 


Ut cedas Deo et Verbo hodie, 


lra, fervor, domicilium ejus, qui hominem interfecit, 

550 Turpitudo vultus manifesta, mentium perturbatio , 
Ebrietas stimulatrix, pracipitatrix, ad tartaruu ferens. 
Spirituuim legio, animae et corpuris labes, 

Vincula rumpens et pedicas una cum nexibus, 

Vult te Christus, quem universum istud ferre uon potest, 
5239 Qui ipse clavo gubernat inoffenso universitateui hanc, 
Regens hominum et angelorum vitam, 


Quique a pravis spiritibus liberat 


Et a cupiditatibus, eos qui ipsum continuo implorant, 
Christus, inquam, te vult. hinc confestim fugere : 
540 Porcorum tuorum profunditates ingrediens reple : 


Excipient prompte in mare ruentem. 
À nobis vero abstine, qui Deo cura sumus. D. 
5450-541 Et liec silentii : vos autem, qui meam solvistis orationem, 


918 Bporoxtóroc. Dzxmonem intelligit. 

919 '"Opriüv. Hunc, id est, damioneim : his ver- 
bis arbitratur Billius hunc Ephes. n, 5, locum si- 
guilicari : eramus natura filii ire, quanquam alio 
sensu dici possint filii ire, qui sempiterna Dei ira 
^ $unl digni. 

923 Tar κακῶν. Coisl. τὸν κακόν. Sic legit Leux., 
qui vertit malam amican. 

326 Προστάτην. lnimicam adjutricem appellat 
ir-cundiam Gregorius, eo quod auxilium illud, 
quod nobis injuria quapiam affectis przbet, saluti 
ΠΟΦΙΓΦ noxium sit et exitiosum. 

921 Olbovrca καὶ διδοῦντα. Coisl. ἱδόντα xal 
διδόντα. 

928 Λόγῳ τό. Coisl. λόγῳ τῷ, verbo : Leuv. Λο- 
Cierne orationi. Dillius : his meis sermonibus. Ma- 
lim, Verbo, cujus Gregorius judicium opponit hu- 


inano judicio, vel Evangelium, seu doctrinam Chri- 
stianam. Alludit forsan ad istud llebr. xin, 8, Jesus 
Christus heri et hodie. 

529 Π.1ήρωμα, id est, τοῦ δαίµονος πεπληρωµέ- 
voy, ut Elias interpretatur in orat. quadam ubi 
Gregorius vocat Arium πλήρωμα τοῦ δαίµονος. 

590 Προσώπου. Coisl. ποοαώπων. 

532 ΠΗγευμάτων «Ίεγεών.  Alludit-ad Lucse vit, 
90. Mox, χαχὺν σύνθετον. Composilum malum ap- 
pellat, quod homini composito ex corpore et anima 
noceat tam in corpore quam in anima. 

939 Πέδάς. lta Coisl. Male edit. πόδας. 

bó6 Νωμῶν. lta Coisl. Edit. νομῶν. 

541 Aé&or0'. Ita Coisl. Edit. δέξοντ, 

542 Τῶν. lta Coisl. Edit. τῷ. 

545 Σιγῆς. Silentii quod sibi indixerat, tempore 
conditum hoc carmen significat. 


METRICA VERSIO. 


Quis fervet ira ? Carnifex mortalium. 
Namque et vocatur ira, preter cetera, 
Quz fecit illi nomina ingens pravitas. 
Marum tu utramvis partium partem elige : 
Dtramque nec enim fas tibi. Hoc quoque cogita : 
Quis rideatur, quis sit in laudeomnium? 
Recte zstimanti nam nec hoc aane leve. 
Quid restat? o qux es agminichara improbo, 
Siinul inimica praeses, adjutrix simul, 
Tunmesque, et orco tradis, ut cedas Deo 

Te adjuro, cedas his meis sermonibus. 

O ira, fervor, d:monis domus horridi, 
Maunifesta vultus macula, turbo mentium , 


Crapula, et asile, tartari ad lacus ferens, 
Horrenda legio, multiplex labes mali, 

Et vincla rumpens, et pedum nexus graves : 

Te Christus, hic quem cuncta non simul ferunt, 
At ipse clavo cuncta fert lapsum citra, 
Hominumque vitam, ο) ΜΗ el mentes regens : 
Qui spiritusque, 8i quis hunc precibus vocet, 
Pravos, et animi pripotens morbos fugat : 

Te Christus, inquam, fugere confestim hinc jubet. 
Porcorum in alvum te tuorum conjice : 

Capiet ruentem grex libens hic in mare. 

Δι parce nobis, qui Deo curz sumus. 

Et hzc silentis. Ura qui mea solitis, 


δν! 
£l μέν τοι τούτων ἄξιον φθέγγοισθ) ἔπος, 
5&5 Φθέγξασνε xàpol* εἰ δὲ σιγῆς, οὖχ ἐμοι. 
Καὶ (ta Δήσω τοῖς λόγοις, ὥσπερ λόγον. 


Κα. Εἰς soyey n δύστροπο». 


Αἵματος ἐξ ἀγαθοῦ τις, ἅπαν χαχὸν, ἀνδρὶ γένος μὲν 
Οὐ τῶν εὐπατέρων , τἄλλα δὲ θαυµασίων, 

Ἰρούφερε τοὺς προγόνους. Καἳ ὃς µάλα ἡδὺ γελάσσας, 
Εἶπε λόγον µνήµης ἄξιον, ὡς « Τὸ γένος 

b Ἔστιν ὄνειδος ἔμοιγε, γένει δὲ σύ. » Τοῦτο φύλασσε 
Ὡς μὴ τῆς ἀρετῆς ἄλλο τι πρόσθεν ἄγοις. 

El σοῦ τις τὸ δυσειδὲς ἑχέρτομεν, ἢ τὸ δυσῶδες, 
Eines ἂν, ὡς «'O πατ]ρ ἣν καλὸς, fj µυρίπνους ;» 

El δέ σέ τις ὡς δειλὸν ἐἑπέσχωπτεν xal ἄνανδρον ᾿ 


S. GREGUHII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
Α — 10 « Ὡς πρόγονοι πολλὰς eTAov ὀλυμπιάδας: s 


e 


Οὕτω, εἴ σε xaxóv τις ἑλέγχει χἀὶ ἀνόητον. 
Mf, µοι τοὺς πατέρας, μηδὲ τὰ νεχρὰ λέχε. 
Χρυσόδετον χιθάρην τις ἔχων, ἔχρεξε χἀχιστον. 
Ἕλλλος ἀπ' εἰχαίης εὐγενὲς ἦχε µέλος. 
15 T τούτων, ὦ λῷστε, ἀμείνων σοι Χιθαριστής» 
Ὃς σώζει τεχνιχοῖς χρούµασιν ἁρμονίας. 
᾽Αλλὰ σὺ χρυσῶν μὲν πατέρων ἔφυς, ὣς σε λἐχονσιν, 
Αὐτὸς δ᾽ οὐχ ἀγαθός. Elsa μέγα φρονέεις; 

Τοῦτό vé σοι λαμπρὸν γένος ἐστὶν , ol προπάλαιοι 
90 Νεχροὶ, χαὶ μύθων πλάσματα, χαὶ γραΐῖδες ; 
Παΐζεις. Πρὸς σὲ δ' ἔγωγε βλέπω µόνον, εἰ δίχαιός 

τις] 
Ἡ xaxó;. Ἡ ὃ ἀρχὴ , πηλὸς ἅπαντες ἴσος. 


Si quidem his dignum proferatis verbum, 
945 Proferte et mili ; sin autem silentio dignum, nec mihi proferte. 
Aures etiam ligabo sermonibus, ut vocein ligavi. 


XXVI. In nobilem male moratum'. 


Quidam ex nobili sanguine, omnino malus, homini genere quidem 
Non claro, cetera vero admirabili, 
Proferebat majores, et ille perquam suaviter arridens, 


Reddidit verbum memoria dignum : « 


Genus 


5 Est mili probro, tu vero generi. » Hoc dictum serva, 


Ne virtuti aliud 


uidpiam anteponas. 


Si tibi quis oris deformitatem exprobraret, vel odoris fetorem, 
Diceresne : « Pater meus erat formosus, et suavissime olens? 
Si vero te quis, ut timidum irrideret et ignavum, . 
10 (An diceres) : « Majores mei plures olympicas palmas reportarunt? » 
Sic, si duis te malum ostendat et stultum, 
Ne mihi parentes ct cadavera laudes. 
Auream citharam qui habens, pulsavit pessime, - 
Alius e vulgari egregiam reddidit modulationem. 
45 Uter horum, ο bone, melior tibi videtur cithareedus? 
llle qui eruditis pulsibus servat concentum. 
Ergo tu aureis quidem parentibus natus es, ut de te aiunt, 
pse vero non bonus ; postea magnos spiritus geris ? 
Hoc splendidum tibi genus est, proavi 
20 Mortui, fabulosa οἱ anilia commenta ? 
Jocaris. In te ego respicio solum, justusne sis 
An malus? Prima origo, lutam idem omnes sumus, 


* Alias Bill, 55, pag. 196. 


544 El μέν τοι. Coisl. εἰ μὲν τι. 

545 Οὐκ ἐμοί. la Coisl. Edit. οὐ χαμοἱ. 
XXVI. 2 θαυμασίων. Coisl. θαυμασίῳ. 

6 "ATotc. Coisl. ἄγῃς. 

7 Ἐχέρτομεν. Coisl. et Herv. ἑχερτόμησεν. 
41 Οὕσω. C€oisl. οὕτως. 


44 Εἰκαίης. Coisl. εἰκέης. 
19 Τυῦτό γε. lta Coisl. In edit. deest γε, qui et 
λαμπρὀν σοι. 
0 Γραΐδες. Coisl. sup. lin. γραῖδα. 
92 "Icoc. Coisl. ἴσως. 


METRICA VERSIO. 


Si, quod sit his par, quidpiam loquamini, : 
Et mihi loquimini : sin ininus, non et nihi. 
Ligabo et aures vocibus, vocem velut. 
XXVI. IN DIVITEM MALE MORATUM. 
(Billio interprete.) 
Nobilis, at gravibus vitiis adopertus, honesto, 
Non tamen illustri, commenorabat avos. 

Risit ad haec alter, sciteque hoc rettulit : « Ut mi 
Dedecori genus est, sic quoque tu generi. » 
Hoc memori condas animo, repetasque subinde : 

Ut virtute tibi nil prius esse queat, 
Quod si te salibus quisquam probrisque lacessat , 
Quod tibi cum facie sit quoque fedus odor : 
Àu dices : « Genitor praestabat, odorque, 


B Quem dabat e toto corpore, gratus erat ?» 
An multas, dices, timidus si forte voceris, 
Imbellisque, atavus vicit Olympiadas ? 
Sic quoque, si quis te nequam stolidumque vocan, 
Ne mihi, quos rapuit tors fera, profer avos. 
Pulchra rudes modulos dedit uni barbitus : uni 
Vilis at egregios edidit icta sonos. 

Dic mihi quis fidicen melior censeudtus eorum? 
Annon qui docta barbiton arte ferit? . 
Ergo animos tollis, quod, sis licet improbus ipse, 

iceris auratis patribus ipse satus? 
An tibi nobilitas sunt prisca cadavera, ficti 
Serinones, et quos garrula fundit anus ? 
Ludis. Ego at tantum specto (par omnibus ortus 
Argilla est etenim), sis bonus anne malus. 


Moos xai δόξῃ, xai πατρίσι µεγάλαις. 
95 "Qcve «0 µοι τὰ περισσὰ, πατ]ρ, γένος» Οὔτε µε 

[μῦθοι 
Τέρπουσ', οὔτε τάφοι. ᾽Αλλ', ἀγαθὲ, σὲ βλέπω. 

Elg χοῦς πάντες, ἑνὸς πλάστου γένος. Ἡ δὲ τυραννὶς 
Εἰς δύο τὰ θνητῶν ἔσχισεν , οὐχὶ φύσις. 

Δοῦλος ἐμοὶ md; σχαιός' ἐλεύθερος , ὅσεις ἄριστος. 
30 Ei δὲ σὺ τύφον ἔχεις, τοῦτο τί πρὸς τὸ γένος; 

Ἡμιόνοις τί πατἠρ ποθ) ὁ χάνθων ἐστὶν ὄνειδος ; 
Οὐδέν. Τίς δέ «' ὄνοις δόξα παρ᾽ ἡμιόνων, 

Οἱ &' ἀετοὶ τίχτουσι, χαὶ οὓς ῥίπτουσι νεοσσούς. 
ὝὭστε τί µοι πατέρας, σαυτὸν ἀφεὶς , σὺ λέχεις; 
56 Κρεῖσσον ἄριστον ἑόντα xaxbv γένος, tib χἀχιστον 

Ἔμμεναι εὐγενέτην *. xal ῥόδον &x τραχέος 


SECTIO Η. POEMATA MORALIA. 
Δέρματα πάντες ὅμοια, φυσώμεθα δ' οἱ µιτέωροι, A 


854 
Ἐθλάστησε qutolo, ῥόδον yc μέν. EL δ ἀπὸ valve 
λθες ἄχανθ᾽ ἁπαλῆς , τοῦ πυρὸς ἄξιος ct. 
Πῶς σὺ χάχιστος ἑὼν, τόσσον φρονέεις προγόνοισιν, 
40 Ὦ χάνθων μυλιχὲ , ἵππιον ὕψος ἔχων ; 
KZ. Περὶ τοῦ αὐτοῦ. 
ΕΙ σοι πίθηχον εἰς λέοντα σχευάσας 
Σπουδῇ προσῆγον, ἄρ᾽ ἄν ἠδέσθης ἰδών; 
Καὶ πῶς; τί δ᾽ et σοι χύχνος ἡγωνίζετο 
Δοχεῖν ὁ πἀντ' αἴσχιστος ὀρνίθων χόραξ, 
9 Χρωσθεὶς τὸ λευχόν; ἡ γελοῖος ἣν πλέον ; 
ἝἜμοιγε φαίνετ'. Εἰ δ' 6 δυσγενὴς τρόπον 
Βρυάσσετ) εὐγένειαν , αἰδεσθήσομαι ; 
Οὐ 6* γὰρ εἰχὼ τὴν γεγραμμµένην πλέον 
Tf τοῦ πνέοντος ἀνδρὺς , εἰ καὶ λάµπεται. 
40 "Άλλοι γραφέσθων * ὁ τρόπος 5 ἐμοὶ γένος. 


Pelle cuncti eadem induti ; inflamur autem, tumidi 
Opibus, et floria, et illustri patria. 


95 Itaque qui 


mibi hzc inania jactas, patrem, genus? Neque me fabula, 


Delectant, neque tumuli. Verum te unum, o bone, inspicio. : 
Unus pulvis omnes, unius fictoris genus : tyrannis autem, 

Non natura, in duas partes inortalium res secuit. 
Servus mihi est omnis malus : liber quisquis optimus, 

90 Sin autem tu fastu tumes, quid ad hoc genus? 
Mulis quodnain pater, qui asinus est, affert opprobrium? 

Nullum. Quz vero asinis gloria est a mulis 


543 Aquile etiam, quos 


procreant, projiciunt pullos. 


i2 5. quid mihi parentes, te ipso omisso, laudas? 
55 Pizstat optimum esse ex ignobili genere natum, quam pessimum , 
Esse ex nobili ortum : et rosa ex aspera 
Nascitur spina, rosa lamen est. Si autem tu e molli 


Terra existi spina, igue dignus es. 


Quomodo tu, cuu pessimus sis, tantopere gloriaris majoribus 
40 O asine molarie, equi fastum habens? , 


XXVII. De eodem argumento". 


Si tibi simiam in leonis habitu sedulo 
Effingens offerrem, num timeres illum conspiciens? 
EA qui timeres? quid autem, si tibi cygnus conetur 
Videri omnium faedissimus volucrum corvus, 
5 Ascito colore albo? nonne magis ridiculus esset? 
Mihi profecto videtur. Si autem ignobilis moribus, 


Jactet nobilitatem, num reverebor ? 


Minime : neque enim par est pictam imaginem plus 
Revereri, quam spirantem virum, licet illa splendeat. 
10 Alii pingantur ; mores mihi sunt genus. 


* Alias Bill. 165, pag. 254. 


355 Ῥίπτουσι γεοσσούς. Eos, scilicet, qui dege- 
meres sunt neque solem irretortis oculis. possunt in- 
986 Tpaxéoc. Ita Coisl. Male edit. ταχέως. 
91 Ῥόδον T6 μέν. Ma Coisl. Melius pro metro, 


uam in edit, μέν. 
XXVII. 1 Εἴ σοι πίθηκογ. lta fere infra, carm. 
xxxn, vers. 96. NN 
10 Γραφέσθω»ν. Alii pingantur, id est, sint nobi- 
les pictura, fucate, eic. 


METRICA VERSIO. 


Omnibus est eadem pellis : nos patria, opesque, 
Nus tamen et tumidos reddit inane decus. 
Vana quid ergo refers, patriam, genus? haud 
[mihi ficta, 
Haud mihi busta placent. Temet ego inspicio. 
Omnibus est idem pulvis, fictorque : tyrannis, 
Non natura, homines scidit in ista duo. —— 
Qui malus, hic servus ; quisquis bonus, hic mihi liber. 
Quid facit ad clarum mens nimis alta genus? 
Quod probrum est multis asino fluxisse parente? 
Quod inulos asinis est genuisse decus? 
Quin parit, at fetus nido Jovis ejicit ales : 
Ergo te misso quid mihi promis avos? 
Esse probus malim, quamvis ignobilis ort, 
Quam claros, vitiis plenus, habere patres. 
Ex spinis etenim rosa nascitur : ignibus at tu 


B Dignus es, e molli spina creatus humo. 


Cur caput instar equi ibolitor sustollis aselle, 
Obque atavos, cum sis improbus ipse, tuines? 
XXVil. DE EODEM ARGUMENTU. 
(Dillio interprete.) 
Si simiam leonis instar sedulo 
Fictum tibi offerrem ; vererisne tu. 
Dum cernis hoc? Qui? si videri olor tibi 
Contenderet corvus avium foedissimus, 
Candore tinctus, dignus hic risu magis 
Mihi videretur. Si item quis moribus 
lgnobilis, sc nobilem jactet palam, 
Anne reverebor ? atqui imaginem minus, 
Quam spiritu afflatum viruui, est timere par, 
Etsi illa luceat. Ergo pingantur alii : 
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Τί ταῦτα, xai τί πάσχετ᾽, ὦ θνητὸν γένος; 

"ίππος μὲν οὐδεὶς , ὅστις οὐχ ἵππος φύσει, 

0ὐδ' ὄρνις, ὅὃστις οὗ πτερῷ χουφίξεται. 

Βοῦν δ᾽ εἰσιδών τις εἶπε, Δελφὶς τοῦτό γε; 

15 Ὅπερ δ᾽ Ἑχαστόν ἔστι, καὶ γνωρίζεται. 
Δύω δὲ ταῦτα τῆς βίου χωµῳδίας. 

. Κατηστέρισται ζῶον ἐν vf) χείµενον, 

Καὶ γράμμα ποιεῖ τὸν χάχιστον εὐγενῃ. 

Ἴππον τιν ὠνῇ τὸν καλόν τε xai ταχὺν 

20 "H τὸν xaxbv μὲν, ἐκ γένους δὰ γνωρίμου; 

Τὸν xav, οἶδα. Τοὺς χύνας 8', οὐ τοὺς ταχεῖς ; 

Οὕτω. Τί δ', οὐχ ἅπαντα τὸν αὐτὸν τρόπον; 

TÀà πἀνθ' ὁμοίως. Σὺ δέ µοι χάχιστος àv, 
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À Καλεῖς σεαυτὸν süvevi ; Ληρεῖς μάτην. 


95 Ἡ σπάρτος ὀρθὸν δειξάτω, xa πείθοµαι. 

Eb δυσγενΏ µε, x3v ἐλεύθερον, χαλεῖς. 

Ἐγὼ γελῶ σου τὴν νόσον, εἰ χάχιστος ὧν 

Οἴει χαλύφειν τῷ γένει τὸ δύστροπον. 

"O πλοῦτος ἔχριν᾽ εὐγενεῖς , οὐχ Ó τρόπος, 

9U Τυχόν γε τοὺς ἀφ ὧν σύ. 8c xai τὸν τρόπον ᾿ 

Τί τοῦτο πρὸς ob τὸν χάχιστον εὐγενη» 

Tov εὐγενῆ μὲν, δυσγενη δὲ τῷ τρόπψ, 

Νεχρὸν νομίζω τῶν χαλῶν ὁδωδότα. 

MU εὐγένεια, τὸν τρόπον χρηστὸν φἑρειν. 

KH'. Κατὰ π.]ουτού»τωγ. 

Φεῦ, φεῦ, ὅσων γέμονσιν ol χαχον xxxiv! 


Quid hoc? et quid accidit, a mortale genus? 

Equus quidem nullus dicitur, qui equus non sit. natura, 
Neque avis nlla, αι pennis non feratur. 

Bovem intnens, quis dixerit, Delphinus hic est? 

15 Quod autem unumquodque est, dignoscitur. 


Duo ista vitz hujus sunt comedia. 


Ad stellas fertur animal humi jaceus; 
Et scriptum edictum facit vel pessimum nobilem. 


An equum emis bonum el velocem ? 


20 An vitiosum quidem, sed genere celebrem ? 
Mavis bonum, id scio. Canes etiam, num itidem veloces ? 
Sic est. Quid autem, nonne omnia eodem modo ? 
Omnia prorsus. Tu vero qui pessimus es, 
Dicis teipsum nobilem : [ρίγα nugaris. 
25 Norma te rectum comprobet et assentior. 
Tu me ignobilem, etsi liberum, appellas. 
Ego autem rideo morbum tuum, qui, cum pessimus sis, 
Existimas te occultaturum nobilitate pravos mores. 
ἅμι 59 Divitie effecerunt nobiles, non probitas, 


JU Fortassis hos ipsos ex quibus ortus es. Pone et probitatem: 
Quid hoc ad te, pessimum nobilem ? 

Nobilem quidem virum, ignobilem autem moribus, 

Mortuum arbitror, cui fetida sunt optima unguenta. 

Sola nobilitas est motum probitas. 


XXVIII. Adversus opum amantes *. 


lleu ! heu! quantis abundant mali malis ! 


* Alias Bill. 159, pag. 257. 


11 8rncóv. Vat. θνητῶν. 

46 Της βίου κωμωδίας. Duo hec nobis exhibet 
kujus vili comedia. 

11 Κατηστέρισται. Ad sidera elatum, 

24 YXsavróvr. Val. ἑαυτόν. 

95 ΟὉδωδότα, qui quod spectat ad honesti rceii- 
que jura fetet. 

94 Μῦ εὐγένεια. Yat. uU εὐωδία. 

ARGUMENTUM. Divites loc nomine exagitat. Grego- 
rius, quod cum gravissimo morbo laborent, tamen 


[reneticorum in modum «gros se esse. nesciant, ac 
proinde ne remedia quidem ulla querant. Deinde ca- 
lumnias et subdolas aries describit per quas ad απι- 
pliores opes aspirant, quoque paclo ex alienis cala- 
mitatibus commoda sua comparare soleant. Swnme 
eliam miseria et stoliditatis eus notat, qui ob avari- 
tiam tot. labores suscipiant, opes suas ignotis for- 

Laese, 


XNXVIU. 1 Ὅσων. lta Coisl. Edit. o?tov.- 


METRICA VERSIO. 


Mores genus mihi sunt. Quid hic? quid accidit, 

Humana gens, vobis? equus non est, nisi 

Natura equus fuerit; neque avis est, quz? haud volat. 

Cernens bovem, quis dixerit, delphinus luc ? 

Et quidquid est quodcunque, tale noscitur. 
Hzc bina vitai exhibent comoediam. 

Stellis notatur animal in terris situm ; 

Et littera facit nobilem vel pessimum. 

Annon emis pulchrumque pernicemque equum, 

An calcitronem, nobili e genere satam? 

Mavis bonum, sat scio. Canesque celerrimos? 

Quid, uennc par ratio est in aliis omnibus? 

Quneta. pariter se habent : at ipse pessimus 

Cum sis, vocas te nobilem : frustra id facis. 


B Funiculus esse rectum comprobet: credam illico. 


Tu, liberum quamvis, me ignobilem vocas? 
Morbum tuum, quod improbus sis, rideo, 
Celare vitia nobilitate autuimas : 

Fecere nobiles opes, sed non boni 

Mores, avos forte an tuos : finge et modos : 
Quid,uobilis sed pessime, hoc ad te atiinet? 
Patre nobilem utique, moribusque ignobitem, 
Duco esse mortuum, eui honestas fctida est. 
Nam vera nobilitas bonos mores colit. 


XXVII. ADVERSUS OPUM AMANTES. 
(Dillio interprete.) 
Proh, proh! abundant improbi quibus m:l:s, 


£57 | 
"AA οὐδὸ τουτ᾽ ἴσασιν οἱ τρισάθλιοι, 

Ὦς ἄν τι xa λάθοιεν εἰς σωτηρίαν, . 

Λόγον τιν’, T] σύμθουλον, ἡ μνήμην θεοῦ ' 

5 ^A πάντα φάρμαχ' ἐστὶ τοῖς πεπληγµένοις. 
"AAÀ' εὐσθενοῦσιν , ὡς δοχοῦσ᾽. Οἰκτροῦ πάθους | 
Ὡς οἱ παραπληγές τε χαὶ µεμτνότες, 

Ἰσχὺν νοµίζειν τὴν νόσον καὶ τῶν φρενῶν, 
πταντ', ἀροῦσιν, ἅπτεροι, βοῶν δίχα. 

40 Ἠοηδρομοῦσιν, ἡ φάλαγξ δ᾽ οὐ πλησίον * 
Πλέουσιν οὐ πλέοντες, ἀθλοῦσιν μόνοι, 
Πλουτοῦσε, βασιλεύουσι , νιχῶσι δίχας. 

"Απαντα ταῦτα τῆς νόσου. Πείθει δέ τις ; 

Καχόν τι Myr) πρόσθεν, ἣ πείσεις λέγων, 


SECTIO Η. ΡΟΚΜΑΤΑ MORALIA. 
A 15 Ὡς φαρμάχων χρῄκουσι τῆς ἀῤῥωστιας. 
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Τίς γὰρ, νοµίζων μὴ νοσεῖν, àÀA' εὔσθενειν, 
"H. φαρμακεύετ’, 7) ζητεῖ σωτηρίαν ; 

Τοῦτ᾽ ἔστι τοῦ νοσοῦντος, ἀλλὰ µετρίως. 
"στις δὲ τὸν δίχαιον οἵεται νοσεῖν, 

20 Πότ' ἂν δέξαιτο τοῦ πάθους παρῄήγορον; 
Πλουτεῖς * βιάδῃ γειτονεῖν σοι µηδένα. 
Λητεῖς ἔχειν ἄρουραν ΄ ἡ δὲ πλησίον 

Οὐ cfj* τὸ πρᾶγμα συμφορά. Χρὴ σοῦ μόνου 
Τὴν ψιν εἶναι. Aesvóv , εἰ τὸ σῶμά σοι 

25 Κόπτοιτο. Ἡλος ὀμμάτων τὸ τοῦ πέλας. 
Ὡς εἶθε xai Y£vovzo. "H γὰρ ἂν τυχὸν 
ἛἜστης ἀεὶ τὸ πλεῖόν ἑχκαρπούμενος, 


Sed neque id norunt homines ter miseri, 

Ut aliquantulum saltem consulant saluti, 

Doctrinam assumendo, aut consiliarium, aut recordationem Dei : 
5 Qua omnia sunt remedia vulneratis. 

Verum sanos se esse arbitrantur, 0 miserabilem morbum ! 


Àc veluti inente capti et furiosi, 


Pro mentis robore suum ducunt morbum. 

Volant, arant, absque pennis et bobus. 

10 Sublato clamore innuunt quasi ad pugnam, cum nulia phalanx prope sit. 
Navigant non uavigantes, preliantur absque hostibus, 

Abundant opibus, regnant, causas obtinent. 

Omuia hzc sunt morbi effectus. Vis suadere aliquid ? 

Mali quidpiam reportabis, prius quam persuadeas dicendo, 

15 Eis opus esse remediis ad curandam segritudinein. 

Ecquis enim ratus se non :grotare, sed valere, 

Aut remedia adhibet, aut quzril salutem? 


Istud est :zegri, sed mediocriter. 


Quisquis autem hominem justum putat aegrotare, 

20 Ecquando eum admiserit morbi sui medicum ? 
Divitiis abundas ; vim adbibes, ut nemo sit tibi vicinus. 
Quaris agrum babere, qui proximus est, 

Nec tuus : niagna haec est calamitas. Oportet tui solius 
Prospectum esse. Grave est, si corpus tibi 

25 Pulsetur. Clavus oeulis tuis est tibi res proxiini. 


Atque utinam esset! sic enim forsan 


546-5447 Desisteres semper magis ac magis depascere, 


(asse, aut eliam hostibus reliciuri. Midw insuper εἰ 
dipsadi ob inexplebilem opum cupiditatem eos con- 
lert, optatque ut idem ipsis usu veniat, quod iis olim, 
q'i manna in posterum diem asservabant. Quoniam 
autem hoc avaritie sue protexere consueverant, mul. 
605 quoque swnma virtute atque sanctitate viros opi- 
bus studuisse, distinguenda esse tempora docet. M - 
Jora enim et sublimiora a nobis requiri, quam ab iis 
1" legem tantum magistram habebant, ac veluti pueri 
acte duntaxat utebantur : alque in hoc. loco expo- 
liendo et exornando wirificum artificem exhibet, dum 
in eos invehilur, qui cum omnibus. vitiis deformati 
essent, bonorum virorum exemplis hinc inde corro- 
gatis, obtentum aliquem et patrocinium suís crimini- 
bus querebant. P.stea. eos ad. beneficentie siudium 
excitat, ita lamen ul de suo largiantur. (uod si koc 
ab ipsis impetrari nequeat, saltem ut. rapinis et la- 


trociniis suis modum finemque constituant. ld αν” 
tem quo facilius persuadeat, merlem ipsis ac divi- 
num tribunal, et sempiternos impiorum cruciaius ad 
memoriam revocat. Postremo cum D. Paulo eos om- 
nes idolorum cultores esse pronuntiat, qui totos se in 
divitiarum amore ac cultu defizerunt. BiLL. 


40 Βοηδρομοῦσι. Voci[cerantes currunt. 

41 H4éovcur οὐ π.έοντες. lta Coisl. Edit. οὗ 
πλέουσι. 

45 Πείθει δὲ τις. lta Coisl, Edit. πείθει δέ τι. 
Billius putat legendum πείθεις. 

99 Ζητεῖς ἔχειν. Coisl. ζητεῖς, ἔχων, queris 
agrum, cum jam habe«s. Va legit et vertit Leuv. : 
Sed ager proximus non est tuus. 

27 Ἔστης. lta Coisl. Edit. ἔστιν. 


METRICA VERSIO. 


Istud tameisi nesciant! nam quidpiam 

Cupidi salutis sumerent certe suz; 

Monitoris, inquam, verba, memoriam et Dei, 
Quz vulnerataàe pbarmacum menti ferunt. 

Sanos et ipsi se putant. Morbum gravem! 
Non aliter atque, queis furor mentem abstulit, 
Magnum esse robur mentium morbum putant. 
Pennis carentes bobus et, volant, arant : 
Opein, propinqua cum pbalanx non sit, ferunt : 
Non navigantes navigant : sine hostibus 
Certant, abundant, imperant, litem obtinent, 
Hzc cuncta morbus efticit. Si quid mones, 
Patieris aliquid ante, quam hós adduxeris, 


p Ut indigere pharmacis se existiment. 


Quisnam, valentem se putans, vel pharmacum 
Adhibelt, satutis vel gerit curam sud? 

Est istud 2egri, non tamen prater modum. 
JEgrum esse justuu: quisquis at censet virum, 
Ecquando morbi sumpserit medicum hunc sui* 
Es dives : ut sit nemo vicinus tibi, . 
Studes : agerque cum tibi sit, haud proximuin 
Tuuw esse cladem ducis. Aspectum «decet 
Tuum esse tautum : corpus ae tundi tibi 

Grave est : propinqui visus est clavus tuo. 
Atque esset utinani! Si. enim forte in diey 
Yurare plura fervidus desisteres, 
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Α Ἡ xa vevixny'. Ἡ δὲ τῶν δένδρων σχιὰ 


Ὡς φλόξ τις, f$ χείµαῤῥος, f) λοιμοῦ νόσος, 
Μέσου χρατοῦντος οὐδενός. Ὡς µοι δοχεῖς 
90 0ὐδ' ἠντινοῦν ὄνησιν οὐδὲ σῶν ἔχειν, 

Ei pf) τι προσγένοιτο τῶν ποθουµένων. 

Εἶθ᾽ ἡ συνεργὸς τῆς χερὸς συκοφαντίἰα. 
ὝὙδρισμ'; ἔχω χρήστην σε, πράχτορ᾽ εὐθέως, 
Στρέθλαι, τὰ δεσμά ' φείδεται τοῦ σώματος 
95 Ὁ πένης' δίδωσι πάντα, σωθῆναι θέλων. 
Εὐφυχός ἑστιν, οὐχ ἑχὼν, ἐν οἷς ἔχει. 

« Ti 8; οὐ πολιτείας σὺ xal ναυαρχίας 
Ὑπεύθυνος; au δ᾽ οὐχὶ τοῦ ληστοῦ φίλος; » 
Λέγει τὸν οὐκ ὄνθ᾽, ὡς φοθήσας χερδαίνειν. 
40 « Ὁ βοῦς δέ σοι πῶς τοῖς ἐμοῖς ἐνύθρισεν ; 
᾿Ηδ' ὕθρις, εἰπέ; Μεῖζον ἑδρυχήσατο, 
Πένητος ὧν, χαὶ ταῦτα ὡς µάχης ἐρῶν, 


Ὑπερχύπτουσα τοῖς ἐμοῖς λυµαίνεται. 

45 Ὁ παῖς δὲ σου προσῆλθε τῷ) μῷ χωρίῳ. 
Ἐπίσχες, Ἡ τοῦτο δράσειν μαρτύρέται. » 

Οὕτως ἀπῆλθε βοῦς, ὁ malc, τὸ χηπίον. 

Ταῦθ) fj τυραννίς. "Av δὲ χαὶ σοφὸς χαχὺς 

Τύχῃ τις (ov, τὸ πλάσμα πειθανώτερον. 

50 "Άλλους ἀνείργει (σχῆΏμα προστάτου λαθὼν), 
Ποιεῖν χαχόν τι, xai σχέπει δουλούµενος. 
Ἔνπειτα θοινᾶθ), ὡς λέων ζώου τινὸς 

Θήρας διώξας , οὗ φιλανθρωπεύεται, 

Αλλ’ αὐτὸς αὑτῷ θήραν ὡς ῥάστην ἔχει. 

55 Τί κάμνεθ); ἁπλοῦν ἐστιν, ἀρχεῖσθ᾽ οἷς ἔχεις. 
Tf; δ οὐ μετρητῆς χτήσεως μέγας πόνος, 
Μάχαι , δίχαι, σορίσµαθ᾽, αἱ φευδορκίαι 


Velut flamma quzdam, aut torrens, aut pestis morbus, 
Nullo obsistente medio. Sic mihi videris 


90 Nequidem utilitatis quidpiam ex opibus tuis capere, 


Nisi quid accedat ex iis quz cupis. 


Deinde adjutrix manus est czlumnia. 
l'amni aliquid accepi ? ades creditor, inox exactor, 
Tormenta, vincla ; parcit corpori suo 
99 Pauper : dat omnia, salvus evadere volens. 
Liberalis est, quamvis nolens, in iis quze possidet. 
« Quid autem? non tibi administratze reipublicze, aut navalis imperii 
RKeddenda est ratio? non tu hujus przdonis es amicus? » 
Nomenque fingit ejus, qui nusquam est, ub metum injiciens lucrum faciat. 


40 « Cur bos tuus meos boves lzsit? 


Quaznam illa Ἰφίο, dicito? — Majorem edidit mugitum, 
Cum sit bos pauperis, idque quasi pugnam expetens, 
Aut etiam vicit. Arborum tuarum umbra 


Prominens arboribus meis nocet. 


45 Puer tuus venit in predium meum. 
Cedito ; aut id facere voluisse testimoniis comprobatur. » 


Sic amittitur puer, bos, hortulus. 


llc ipsa tyrannis est. Sin autem improbus homo 

Versutus sit, figmentum adhibet callidius. 

50 Alios vetat (defensoris personam assuimens ), 

Facere mali quidpiam, ac dum defendit, in servitutem redigit. 

Deinde devorat ut leo, qui cuuf'a hestia quadam 

Alias feras propulsat, non benignitate id prazstat, 

Sed ipse sibi, ut paratam facile predam habeat. 

55 Quid defatigstur homo? Unum quid simplex est, iis esse contentum qux habes, 
Verum in acquirendo modum nescire maguus est labor: 

Dissidia, lites, fallaci, perjuria ; 


$5 "Εχω χρήστη». Habeo te creditorem. Mox facit. 


epáxcop , exactorem. Coigl. πράχτωρ. 
$7 Ov. Coisl. οὐχί. quod metro nocet, 
38 Οὐχί. Ita Coisl., et postulat metrum. Edit. οὗ. 
99 Λέγει τὸν οὐκ ὄνθ'. Eum appellat qui non est. 


46 Επίσχεος, Exspecta. Billius minus bene: /f& 
cedis : acres aut stalim jactat minas. 
51 Σχέπει. Coisl. σχέπη. 


56 Μέγας πόνος. Coisl. xat τίς πόνος ! ()uantus 


Coiibefisius mallet λέχεις. Mox, ὡς φοθήσας xtp- labor, quot dissidia, etc. 
δαίνειν. Coisl. χερδαίνει, sic metum injiciens lucrum 


Ut flamma, torrens ut rapax, pestis velut, 
Retinente nullo prorsus. Ac nullum ex tuis 
Opibus videris consequi fructum mibi, 
Accedat horum, qua cupis, nisi quidpiam. 
Post manui opem fert sedulam calumnia, 
Si Ιωάος, es tu creditor : mox carnifex, 
Tormenta, vincla, corpori parcit suo 
r: salutis cuncta dat causa : bonis 
Est liberalis iu suis, sponte haud licet. 
« Quid? functionis publice non est reus, 
Navarchizque? non faves praedonibus? » 
Nomenque fingit, ut metu iujecto lucrum 
ptet. « Quid? annon bos tuus lesit meos ? — 
Qui, quzso, lzsit ? — Altius, cum pauperis 
ἕως bominis esset, inugiit, pugnaui expetens, 


l'au 


Ca 
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p Aut vicit etiam. Prater hoc umbra arborum 
Nostris tuarum prominens noxam parit ; 
Tuusque venit praedium in nostrum puer. » 
Hic cedis : acres aut statim jactat minas. 
Sic bos puerque perditur, sic bortulus. 

Hzc vis aperta. Si inalus sit callidus, 
Fabella tunc liec luditur speciosius. 
Specie patroni vindicat ab injuria 
Miserum : sibique subjicit, dum protegit : 
Voratque post hunc, ut leo, qui a bestia 
Feras cruentas submovet, non ducitur 
Benignitate, sed parat praxlam sibi. 

Quid te fatigas? vivere contentym suo 
Est facile : at ingens, non modum nosse, esi labor, 
Dissidia, lites, cum dolis perjuria. 


861 
El μηδὲν ἄλλο, φροντίδες, ὥσπερ ζόφοι, 
Τούτοις ἀεί τι προσφέρουσ) ἀλλότρίον. 
60 0ὐδ', εἰ τραπέκσης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον, 
"Ἀπληστος σθα, xai βαρὺς τοῖς συµπόταις, 
Ἱ]άντων ἀἁμέτρως χερσὶν ἐμφορούμενος , 
Ἐπήνεσάν σε; Μή τι δὴ τῆς κτήσεως ; 
"D; τό Y' ἅπληστον πανταχοῦ βδελυχτέον. 
65 Σοὶ ὃ οὐχὶ φαίνετ᾽ ἑγχεχωσμένῳ φρένας. 
Τὸ μὲν γὰρ ἔστι, τοῦ δ᾽ Epis, τὸ δ᾽ ἤλπισας ' 
Τοῦ δ᾽ εἰσὶν οἱ προμνῄήστορες καὶ μαστροποὶ, 
"Qs εἰσιν ἄλλοι τῆς νόσου τῶν σωμάτων. 
Σέδεις δὲ χρυσόν. Ἡ δὲ σητῶν βρώματα 
70 Ἐσθῆς τέἐθαπται. Tov δὲ σιτώνων ἀεὶ 


SECT:O 1. POEMATA MORALIA. 
A Πλήρης. Καπηλεύεις δὲ τὰς ἀχαιρίας. 


Οἱ μὲν στένουσι, τοὺς δ᾽ ἔχουσιν ἐλπίδες. 
Κοῦφον γάρ ἐστιν ἐλπὶς ἡμέρας ὄναρ. 

Τοὺς μὲν σφραγίζεις, τοὺς δ᾽ ἀνοίγεις εὐστόχως * 
15 "Ont; δ' ἂν, οἶμαι, χαὶ τὰ τοῦ χαιροῦ ῥέῃ. 
Φεὺ, φεῦ, πενήτων συλλέγεις τὰς συμφορὰς, 
Αλλοτρίαν κάχωσιν ἑχχαρπούμενος, 

”Άλλην ἄρουραν τὸ στενὸὀν ποιούμενος | 

Τίς «aua ; χἀκ τίνων a0 ; xai θαὐῥῶν πόθεν; 
80 "Ov ἡ παροῦσα νὺξ ἴσως ἕξει νεχρὸν, 
Μέσων ἀναρπάξασα τῶν ποθουµένων. 

'; ἔστι δεινὸν, xal τὰ πάντα πλουσίως 
"λλλων διδόντων, σώματ’, οὐσίας, θεῷ 


Et si nibil aliud, sollicitudines, velut nebulz, 
llis hominibus semper proponunt res alienas. 
60 Et quidem, si parem mensa dignitatem obtinens, 


Insatiabilis esses et molestus convivis, 
Quzelibet iminodice manibus ingerens, 
Num laudarent te? Nunquid. et in parandis opibus ? 
]nexplebilis enim cupiditas ubique abominanda. 
-549 65 Tibi autem non ita videtur, cujus mens est obruta. 
oc quidem jam possides, istud cupis, aliud speras, 
Ád aliud occupandum tibi przssto sunt conciliatores et lenones, 
Quemadmodum alii sunt libidinis corporum ministri. 


Auruin colis. Tinearum esca 


10 Vestes reconditz: sunt. Granaria seniper 
Pleua tritico. Abuteris in questum tuum difficilibus temporibus. 
Alii gemunt, alii sperant (penuria se levandos) : 


Spes eniin est leve diei somnium. 


Horrea partim obsignas, partim recondis solerti consilio, 
19 Habita, uL opinor, ratione temporis. 

lleu! heu! pauperum colligis calamitates, 

Ex aliorum miseriis fruetuin percipiens, 

Et ex angustia alium tibi efformans agrum! 

Quis ista? Quibus ex causis? Unde tantum habes flduciz ? 
80 Tu quem presens nox forsan habitura est mortuum, 

E mediis'avellens te Qpibus concupitis. 


Quam grave est, qu 


59 'A.tócpiov. Res alienas proponunt, scilicet s 
accendant cupiditatem. 

61 "Ax.nococ. lta Coisl. Edit. &xAnzog. 

62 Engopospsvoc. Combef. ita versum hunc 
exponit : Cui pre nimia voracitatle omnium vix su[- 
ficerent manus, qua lege in conviviis solent, ut cui- 
que aptum videlur, a convivatore, seu alio, de hujus 
nutu, dapes apponi. 

65 Μή τιδἡ τῆς χτήσεως. Ita reddit Billius : In 
opibus mullo minus. 

10 Τῶ» δὲ σιτώνων. Ad verbum, plenus semper 
granariis, qui multa babet horrea tritico plena : 


juam cum omnia large 
Ceteri dent, corpora, facultates, Deo 


unde sequitur, alia obsignas, alia recludis, habita 
ratione temporis, ut carius vendas. Σιτώνων, a voce 
σιτὼν, σιτῶνος, ager frumentarius, sive etiam /ior- 
reum tritico plenum, non a σιτώνης, frumeuti em- 
ptor, ut non recte Billius existimavit. 

12 0l μὲν στένουσι. Alii geinunt, pauperes. ni- 
mirum fame laborantes, lbid. Τοὺς δ'. lta Coisl. 
Edit. τοῖς δ'. Alii sperant, inde penuria se levandos. 

15 Κοῦφον. Spes leve diei somnium : quandoqui- 
dem per divitum usuras gravius semper preumuntur. 

80 “Ον ἡ. Ita Luc. xit, 20. 


METRICA VERSIO. 


Utque alia non sint, at nigrze curze tamen 
Aliena semper his solent proponere. 
At dignitatem si parem mensz obtinens, 
Immodicus esses, el gravis sodalibus, 
Cunctis gulose farciens ventrem cibis, 
Non te probarint : in opibus multo minus. 
Odiosa ubique res enim nimia est fames. 
At nou videtur obruta mente hoc tibi? 
Quiddam tenes jam, quiddam aves, quiddam levi 
Spe fingis ; aliud turba lenonum tibi 
Captant, ut alii feminam ad stuprum solent. 
, Veneraris aurum. Conditas vestes habes 
Tineis edendas. Tritici einptor plurimus 


B Το circum. At ipse vertis in questum famem. 


Quidam ingemiscunt : spes tenet contra alteros. 
Spes nam diurnum somnium est perquau leve. 
Partin recludis horrea, οἱ partim obstruis, 
Annona ut esse plurimum aut paulum vides. 
Proh, proh ! egentum demetis casus graves, 
Aliena quaestus in tuos vertens mala, 

Agrumque faciens asperam novum famem! 
Quis tu ista, causis et quibus fidens, facis, 
Habitura quem nox forsan est hac mortuuiu, 
A concupitis illico avulsum bonis? 

indigna res est, cuncta cum donent Deo 

Alii libenter, corpora, et totas opes, 
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006) οἵ προθήσεθ᾽ ἡ βλάδη τῆς κτήσεως. 

Σὺ μὲν πονεῖς τε μακρὰ, χἀγρυπνεϊῖς ἴσως, 
Νύχτας συνάπτων ἡμέραις ἐν φροντίσιν, 
445 Ὦ- πλεῖον έἶναι τὸ στενὸν τῆς τέρψεως ' 
Τοχογλυφεῖς τεἰ xaY τρέφεις τόχοις τόχους, 
Ἐν δαχτύλοις τε τοὺς τόχους ἀεὶ φέρεις. 
Táó' οὔτε col φυλάσσετ’, o00' ofc Άλπισας * 
Α)λ’ ἔστιν, ὧν πὲρ ἐστι, xal ξένων τυχόν. 
4120 ᾽Ασπαστὺν fv ἄν; νῦν 5' ἴσως xat δυσμενῶν, 
Οἵ σου κατηγοροῦσι xal τῶν σῶν καλῶν, 
ὑὺς οὔποτ Ἠξίωσας οὐδὲ κλάσματος. 
Τούτων τυχόν τις τῶν χακῶς πεπονθότων, 
Ὃς ἡρδεν ἁλμυρῷ σε τῷ ποτίσµατι, 

495 Olxóv τε τὺν σὺν, ἓν Υόοις xai báxpuatv, 


BECTIO 1l. POEMATA MORALIA.- 


Α Οὗτος τραφήσετ ἐν πήνοις ἀλλοτρίοις, 


Αλεχτρυὼν παχύς τε xat βλέπων ἄνω, 
Πόλλ᾽ οὐκ ἐπαινῶν τῶν γε νῦν τυπουµένων; 
"Oc οὐδὲ ἄρτον, εἰ τύχοι, διαχλάσει 
150 Τῷ xAnpovópup σου τῶν χενῶν φαντασμάτων. 
Πρὸς ταῦτα, εἴ τι περινθεῖς, προσλάµδανε. 
Στρέθλον, βιάξου, μγδὲν ἑλλεέπῃς xaxbv, 
Γῆς xai θαλάσσης ἑξερευνάσθυ βάθη. 
Κέειν, ὃ 6h: λέγουσι, xal νεκρῶν τρἰχας, 
455 Θύειν σαγήνη, προσκυνεῖν τὴν δεξιὰν, 
"H σοι τοσοῦτον χρνσίον συνήγαγεν. 
"Απαντα ποιοῦ τοῦ λαθεῖν χατώτερα, 


'Ἐχθροὺς, φίλους τε, συγγενεῖς, εὐεργέτας. 


0ὐδὲν διοίσει ταῦτα τῇ ἀμπώτιδι, 


Nec quorsum evenient injustze facultates. 

Tu quidem laboras plurimum, et vigilas forsitan, 
Noctes conjungens diebus in sollicitudinibus, 
115 Sic ut inajus sit tzedium quam voluptas ; 


Kt feneraris, et alis usuras usuris : 


In digitis fenus (quo res tua crescit) semper gestas. 

Mzc autem nec tibi servantur, nec quibus sperabas : 

Verum erunt, quibus erunt, et forte extraneis. 

190 Quod quidem et gratum esset; nam ad. ipsos forte pervenient hostes, 


Qui te reprehendunt et tuas opes, 


Quos nunquam dignatus es panis frustulo. 
Horum forte aliquis, qui a te inale habiti. sunt, 


Qui irrigabat salso te poculo, 


125 Et domum tuam, in fletibus et lacrymis , 
Hic vescetur bonis alieno labore partis, 
(allusque pinguis et spectans sursum, 

Plurima non probans, qux nunc designas ; 

Qui forte ne quidem frustum panis franget 

150 Ei quem fingis heredem inanibus consiliis. 


Ad hzc, si quid cogitas, acquire. 


Torquere, vim adhibe, nihil intactum relinque mali, 
Terre et moris perscrutare profunditates. 

lade, uL aiunt, et mortuorum capillos, 

155 Fac reti sacrificium, adora dexteram, 

Que tibi tantam auri copiain comparavit. 


Oinnia habendi desiderio postpunas, 


lnimicos, amicos, cognatos, bene meritos. 


Nihil ο differunt ab Euripo, 


119 Της κτήσεως. Πα Coisl. In edit. deest τῆς. 

117 Tóxovc. Coisl. πόρους. 

119 "AAA" ἔστυ àv πὲρ ἐστι. lta Coisl. Billius ex 
conjectura emendaverat. 

120 ᾿Ασπαστὸν ᾗἦν ἄν. Idque optandum esset ; 
nunc aulem forte ad ipsos hostes. 

121 Παχύς τε. Coisl. πλατύς τε. 

195 Τυπουµένων. Que nunc designas, vel statuis, 
praecipis, Bill. : Que nunc sculpis. Leuv.: Que nunc 
eculpuntur, ο 


. 430 To». χενῶν φαγτασμάτω». Quem vana. spe 
ductus, habiturum se haeredem sperabat dives, ina. 
nium duntaxat. imaginationum heredem vocat Gre- 
gorius. 

131 IlpocAdg6avs. Insuper adjunge. 

450 llpgooxvrsiv. Coisl. προσχυνεῖ. Vide supra, 
carm. viri, De comparatione tilarwin, vers. 66. 

159 Διοίσθει. Ita Coisl. Edit. διοίσοι. Mox, τῇ &u- 
πώτιδι, ab estu maris reciproco. 
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Mec quonam iturz sint opes tandem improbe. 
Longos labores tu quideni forsan capis, 
Vigilasque curis anxius noctuet diu, 

Sic ut voluptas sit minor, quam tzedia. 

Tu feneraris, fenera usuris alis, 

Digitisque semper fenerum summam geris : 
Αι ista servas, nec Ubi, nec queis putas : 
Veruu quibusnam? forsitanne extraneis? 
Bene res haberet; gravibus at forte hostibus, 
Qui teque carpunt, et tuum luxum simul, 
Dignatus es quos frustulo nunquam unico. 
Horum aliquis, abs te laesus szepius, 

Salso irrigabat pocu!o qui te, ac tuam 
Domum, calentes fletuum effundens globos, 


B Sudore partis vivet alieno bonis : 


Pinguisque gallus, et caput sursum ferens, 
Permulta que nunc sculpís, haudquaquam probans : 
Qui forte panis ne quidem huic frustum dabit, 
Queni mente vana fingis heredem tibi. 

Ad ista, si quid cogitas, junge insuper. 
Torquere, vim adhibe, nil mali intactum sine ; 
Terre profundos excute ac maris sinus. 

Vel mortuorum deseca, ut dicunt, comas : 
Reti sacrum fac, dextram adora, quz tibi 
Tantum auri, opuinque copiain tantam attulit. 
Postpone Incris omnia, propinquos tuos, 
llostes, aunicos, deque te meritos bene. 
Omnino nihi] hzc different ab Euripis, 


861. S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 863 
440 Ἡ καὶ Χαρύδδει τῇ ῥοφούσῃ τοὺς στόλους. A Τὸ θηρίον γὰρ τοῦ πάθους ἐπώνυμον. 


Μιχρόν τι καὶ ὁ πλοῦτος ἐχθλυσθήσεται, 455 Πίνων διόλλυθ), ὃς τὸν ἰὸν ἕσπασεν ' 
Ὥσπερ xópou τις φόρτος εἰς ἄνω Quels. Εὑὐρών τι ῥεῖθρον, χανδὸν ἐμπεσὼν ὅλος, 
Μικρὺν μενῶ τι, xal προσέρχεθ᾽ ἡ δίχη, "Ew; τὸν εἴσω φόρτον ἐχρήξῃ πὀτῳ. 
Κρεΐῖσσον μὲν, εἰ νῦν. εἰ δὲ µή Υ’, εἰς ὕστερον. Ὁμοῦ δὲ τὸ ζῆν χαὶ tb δίφος ἑσχέθη. 

145 Καλῶς πένεσθαι χρεῖσσον,  πλουτεῖν καχῶς, Οὐκχ οἶσθα τοῦτο, φίλτατ’, οὐδ' ἀχήχοας, 
Ταπεινὸν εἶναι μᾶλλον , f] φυσώμενον, 160 Ὡς ἄρτον σεν οὐρανὸς λαῷ ποτε, 
Εὐεξίαν δοχοῦντα τὴν ἁῤῥωστίαν. Περῶντι τὴν ἔρημον εἰχὸς ἄτροφον, 

Ἡ πἀντ ἔδει σοι χρυσὸν, ὡς Μίδᾳ mock Δῶρον δαφιλὲς , ὡς 8sou, xat ἄφθονον; 
Φασὶ, Ὑενέσθαι, ὡς τὰ Μίδου xal πάθοις, Αλλ’ οὖν ἔχειτο τοῖς ἀμέτροις καὶ δίκη. — 
150 Ἔχων δίχαιον λιμὸν ἐξ εὐχῆς χαχῆς. Ἔπωξζεν εὐθὺς τὸ πλέον ' µέτρον γὰρ ἦν 
Διψάς τίς ἑστι τῶν ἐχιδναίων γενῶν, 165 'H χρεία τοῦ δωρήµατος. Τοῦτ' οὖν ἀεὶ 
Τούτων, ὅσ᾽ ἡ ἔρημος Αἰγύπτου φἑρει. Πάσχειν ἕχαστον τῶν ἀδίχων ἔνδιχον, 


Ταύτης τὸ τύμμα οἶον, ἡ χλῆσις λέγει. : .— Ψοφεῖν ποθοῦντας, 1] συνόζειν οἷς χαχῶς 


140 Aut a Charybdi, quz absorbet 0149668. 
552 553 Drevi futurum est ul opes istas evomas, 
ὁ veluti quoddam  satietatis onus sursum fluitans. 
Paululum exspectabo, et adveniet vindex justitia, 
Utilius quidem, si in hac vita; sin autem, in altera. 
145 Honeste pauperem esse przstat, quam male divitiis abundare. 
lluinilem esse melius est, quam superbia inflatum, 
Qui pro integra valetudine ducit inorbum. 
portebat saue omnia tibi aurum fleri, quod Midz olim 
Contigisse ferunt, ut eadem ac Midas, perpetiaris, 
150 Aqua laborans fame ob iwprobum votum. 
Dipsas est quoddam viperaruin genus, 
Ex his, quas fert solitudo JEgypti. 
΄ Hujus ictus qualis sit, numen declarat. 
Animal enim ex morbo, quem parit, nomen consecutum est, 
155 Bibendo perit, quisquis hujus venenum hausit ; 
Si reperit fluen.um, inhiaudo prosilit totus, 
.. Quousque internuin pondus potu disrumpat. 
Ma simul cum vita sitis exstinguitur. 
Non nosti lioc, amicissime, nee audisti aliquando, 
160 Ut panem pluit celum populo olim 
lter facienti per desertum, ut par est, cibis carens, 
Larguni munus, utpote Dei. et sine invidia? 
Verumtamen tunc proposita erat avidiuribus poena, 
Fetebat illico, quod nimium erat ; modus enim 
165 Muneris erat necessitas. Hoc itaque seinper 
Contingere cuilibet injusto z*quum esset, 
Ut vel creparent desiderantes, vel simul feterent cum iis quie male 


144 Ἐκδλνσθήσεται. lta Coisl. Alludit ad istud 451 "Exorvpor. Ejusdem nominis ac morbus. 
Job xx, 15: Divitias, quas devoravit, evomet; et 151 Ἐκρήξῃ, lta Coisl. Edit. ἐχρήξει. 
Prov. xxin, 8, Cibos, quos comederas, evomes. Edit. 162 Aapor. Deest hic versus in Coisl., nec inter- 


i610 σεται. pretatus est Billius. — Suppleviinus, et lHtalicis dis- 
144 El vov. Si nync, sin minus in posterum. tinximus. (CaiLLAU.) 

145 Καῶς πἐνεσθαι. lta fere infra carm. xxxur, 167 Topsiv ποθοῦντας. Vel. desideriis strepe- 
v. 145. rent. lbid. Συνόζειν. lta Coisl. Edit. συνόξειν. 
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Aut a Charybde rabida, qua classes vorat. D Huic namque morbus, quem parit, nomen dedit. 
Brevi futurum est ut vomas istas opes, Perit bibendo, quisquis hac ictus fuit, 
Immodica ventris sarcina ut solet vomi. . Aquis repertis, totus in eas ruens, 

Ventura vindex criminum vis est brevi, Quousque nimio turgidue potu crepet. 

Aut hic, quod'esset melius, aut in posterum. Vita cadente szva sic cadit sitis. 

Pauperienm honestam malo auam pravas opes, Nunquamne ad aures venit hoc, queso, tuas, 
Atque humilis esse, quam tumens fastu gravi, Fusum esse quondaui ccelitus panem agmini, 
Pro sanitate deputans morbum integra. Deserta quod per sicca carpebat viam, 

Ut Midz, in aurum sic tibi verti omnia Largum a Deo, carens et invidia datum? 

Sane decebat : par tibi pena ut foret , At constituta poena erat cupidis nimis ; 

Justam obtinenti non probo ex voto famem. Quod plus, olebat illico. Nai muneris 

Est viperarum quodpiam dipsas genus, Modus necessitas erat. id ergo pati 

Quas solitudo Pharia complures ali*. Homines iniquos scilicet justum foret, 


Δε vulnus ejus quale sit, nomeu docet. Ut vel creparent, opibus aut cum pessime 


890 
Ἔχουσιν. Οὕτως ἂν µόνως σαν σχετό!. 

Ti δ οὐ τὸ σῶμα τοῖς θέλουσιν ἑνδίδως ; 

470 τί & οὐχὶ καὶ λῄσταρχον ἀσπάξῃ βίον, 
Τοιχωρυχεῖς τε χαὶ διοχλίζεις τάφους, 

Et σοι τὸ πλουτεῖν χαὶ µόνον σπουδάζεται, 

'Toó πῶς δ', ὅθεν τε, μηδὲ elc ὅλως λόγος; 
Κάλλους μὲν εἶναι µέτρον, εἶναι δ' ὄψεως, 

413 Δρόμου, σθένους τε xal μελῶν, xaX ἀλμάτων, 
Λόνων τε, µόχθων «' * ἔργον οὐχ ἁρπάγματος " 
Ντήσει δὲ μηδὲν µέτρον ᾿ ἀλλ ἔχειν ξένον 

Τὰ τοῦ xayóvtog xal χαλῶς χεχτηµένου, 

*H καὶ πατρῷον κλῆρον εὖ δεδεγµένου * 


SECTIO 1i. POEMATA MORALIA. 
Α 180 Καὶ τοῦτ' ἐς μιχρὰν ἔστιν ofc β.ου πνοὴν, 


510 


Τὸν οὐδ' ἔχοντα γνῶσιν ὧν χέκτητ᾽ ἴσως. 
Μὴ σοὶ µόνῳ δοθἠσετ ἡ οἰχουμένη; 
Κὰν ταῦτα δῶμεν, οὔτι χαὶ λειφθήσεται; 

Τί οὖν δράσεις; σὺ σπουδάσεις χαὶ ταῦτ ἔχειν ; 
485 Αεὶ µογήσεις, τῷ λείποντι γὰρ πένης. 
Ἁλλὰ σχεθήσῃ; τοῦτο xat νῦν δοξάτω. 

Tov σῶν ἔχεις ὄνησιν ' εἰ 8 ἄμετρος cl, 

Ἰὸν τόδ᾽ ἴσθι προστιθεὶς οἷς νῦν ἔχεις, 

Καὶ φλὸξ ἀχάνθαις, ὃ προσέρχεται καχῶς, 

190 Οἷς δ' ἂν προσέλθη, ταῦτα xai συνόλλυταµ. 
Ὡς οὐ µαραίνει δίψαν ἐξ ἄλμης ποτὸν, 


P'ossident. Sic duntaxat possent compesci. 

Quidni autem corpus tuum cuivis permittis? 

470 Quidni et latronum aniplecteris vivendi genus? 

Quidni muros effodis, et tumulos diripis, 

Si tu in id unum, ut dives fias, incumbis, 

Quibus modis, et unde acquiras opes, nihil curans? 

Pulchritudini statuitur modus, et visui, 

475 Et cursibus, et robori, et cantilenis, et choreis, 

Et sermonibus, et laboribus ; non violentia opus est. 

Divitiarum autem nullus est modus : verum liabet extraneus 

Facultates ejus qui desudavit, et honeste eas comparavit, 
$535 Aut etiam paternam hzreditatem, quam legitime accepit ; 

480 Atque his fruitur ad exiguum vitae tempus, 

Qui nequidem forsan novit bona que possidet. 


unquid tibi unus dabitur orbis ? 


Sed ut illum demus, annon aliquid relinquetur ? 
Quid igitur facies? tunc satages illud etiam acquirere ? 
185 Semper laborabis, ob id quod restat, pauper. — 
An tandem tibi modum statues? quin id jam nunc tibi faciendum decerrito? 
Facultatum tuarum habes fruilionem ; st autem insatiabilis es, 


Venenum scito te addere iis quae 


sides, 


Et instar flamma spinas corripientis est quidquid accedit injuste, 
190 Et quibus admovetur, bxc simul absumuntur. 
Quemadinodum non exstinguit eitim salsa potio, 


169 0b τὸ σῶμα, etc. Billius hzc per aculeatam 
ironiam dicta a Gregorio observat. 

170 Οὐχὶ xal Ajierapxor. Hunc versum Billius 
nen reddidit, nec Leuv. — Supplevimus, et lialicis 
distinzimus. (CAILLAU.) 
τὸ "Οᾷως «Ἰόγος. Coisl. ὅλος, mulla ratione 

iia. 

116 Μόχθων c. lta Coisl., qua vox interpreta- 
tione separaturab his quze sequuntur, Ég'(ov οὐχ ἁρπά- 
Ύµατος, non opus' est violentia ; id est, id fil sponte, 

sque ulla ο; siquidem defatigatio efficit, ut his 
rebus modum imponamus. Edit. ν. -— Unde con- 
wa sensum simul et eontra metrum verterat Billius: 
Verbisque, labor est quidem, non. vis rapax. Corre- 
ctum quoad uiruinque versum Italicis distinzimus. 
(CaiLLAU.) 

180, Tovv' ὃς µικράν. lta Vat. Edit. τοῦτο µιχράν. 
— Sic Benedictini, qui, ut sensui faveant, metro 
prorsus nocent, ut cuilibet manifestum est.(CaiLLAU.) 


485 Kü» ταῦτα δῶμε». Superiori versu olxou- 
µένη non in genere pro toto terrarum orbe acci- 
pienda est. (alioqui nihil aequirendum superesset ), 
sed duniaxat pro iis (ου partibus quz ab homini- 
bus incoluntur. BiLL. 

184 TL οὖν δράσεις. Ka Coisl. Edit. τί γοῦν, ete. 
— Sic correxerunt Benedictini, licet editorum lectio 
metro magis faveat, (CatL.LAU.) 

485 T ἀείποντι Ma fere supra carm. vii, vers. 


$5. 

189 Ακάνθαις, δ. ἵνα Coisl. Edit. ἀπάνθ', men- 
dose : quod mendum cerrigere tentavit Billius, sed 
frustra : nisi quod observat recte, divitias iniquis 
artibus comparatas, instar flammz corripientis et 
sbsumentis qtridquid admovetur, etiam honestis ra- 
tionibus quaesitis opibus perniciem afferre. 

199 IlpocéA0mn. Coisl. et Vat. συνέλθοι. 

191 Εξ ἅλμης. Haustus e mari potus. 


METRICA VERSIO. 


Partis olerent. Unum id illos sisteret. 

Quin ipse corpus objieis cuivis tuum? 

Quin et latronum deligis vite genus? 
Sepulera quin tu diripis, tecta effodis ? 
Opibus struendis siquidem omnino studes, 
Nec unde curans, nec quibus prorsus modis. 
Figere decori, visui, atque rebori 

Moduin, choreis, cantilenis, cursibus, 

Verbis, labori ; non opus violentia. 

At non modus opum est ullus, his sed exterus 
Fruitur, labore parta quie alius maximo 
Tenebat, aut qua liquerat. moriens pater. 


p His fruitar, inquam, pauculos ssepe ad dies, 


qui forte nec possidet novit bona. 
rbisne dabitur totus hic soli tibi Y 
Ut demus ipsum, nonnibil restat tamen. 

Quid ergo facies ? addere hxc satages quoque, 
Semper laborans, pauper ob restantia! 
Cohibebis at te? quin idem nunc jam placet? 
Fructus tuorum te juvat. Nescis modum? 
Opibus venenum, quas babes, addis miser, 
Instarque flaummse est quidquid ivjuste advenit. 
Quodcunque tangit, id statim simul interit. 

Ut unJa salsa fervidam haud fugat sitiu, 


S94 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGIGA. 
Co Sg ἑαμένουσα τῷ ποθουµένῳ 
Ἑὸ φίλτρον, ἀλλὰ δικλασίως ἑξάπτεται * 
ὠύτῳ τὸ ληφθὲν τοῖς ἀπλήστοις φάρµακχον, 
95 As καθίστατ εἰς δρεξιν πλειόνων. 
Ε νώμην ἔδωχ) ἂν τοῖς ἁπραγμονεστέροις, 
"H τοῖς πένησι, συμφέρειν τι τοῖς χαχοῖς, 
Ὡς 0npst βρῶσιν, ἢ χοὰς τοῖς δαίµοσιν, 
"As προαφέρονσιν ol γε δεισιδαΐµονες, 
900. Kl, τοὺτ) ἑχόντων, ἠρεμεῖν ἐμέλλομεν. 
*Qà* ἂν τι καὶ πένητας οἷόν τ΄ ἦν ἔχειν, 
'A«V τρέµοντας τῶν xaxav xal τὰς σχιάς- 
Nov &' οἷδα πάντων φάρµαχον, πλῖν τῶν XAxOv* 
Λιμοῦ δίαιτα, πλησμονῆς τὸ ἑνδεὲς, 
$05 "δρυπος fj χένωσις, ὁρθαλμοῦ σκότος, 
Ιιένθους λογισμὸς ἢ φίλος, λύπης χρόνος" 


Α Τοῖς δυσπλοοῦσι, πυρσὺς f λιμὲν φανεὶς, 
Κόποις, ἄλειμμα * τοῖς ποντροῖς δ' οὐδ Ev, 
Πλὴν τοῦ Θεοῦ τε xaX δίχτς καὶ τραυμάτων - 
210 ἸΑλλ οὐδὲ ταύτης αἰσθάνονθ οἱ δυσσεδεῖς. 
Ἡ πλησμονὴ γὰρ xai δίχης χαταφρονεῖ. 
Ζόφῳ χαλύπτει τὰς φρένας ὁ συνἑργ ἅτης, 
XaXxol τὸ γῶτον, ὡς ἀνβλατος cam, 
"Αχμων σιδήρῳ, τῇ χαχώσει γίνεται. 

215 Πρὸς τὰ παραδε[γµατ᾽ εὐθέως ἀνατρέχει. 
T! τοῦτο, Χριστέ; πῶς δέδωκας τοῖς χαχοῖς 

Τὰ τῶν ἀρίστων ἔστιν ὧν προσκρούαματα, 

Ὡς ἄν τιν εὑρίσχηυσι τοῦ τρόπου φυγήν; 

Καλὸν μὲν οὐδεὶς, xal πλέον, λογίζεται, 

220 Κακὸν δὲ, xai μιχρὀν τι, γίνετα: xiva 

Toi, ἀφρονεστέροις τε xal χαχωτέροις. 


Nec aspectus defixus in rem desideratam 
Amorem, sed. duplo magis accenditur, 
Sic simiptum ab hominibus insatiabilibus medicamentum, 
495 Seinper excitat ad appetitionem plurium. 
Id consilii darein libenter iis, qui tranquilliore vita sunt, 
Aut inopibus, dare quidpiam improbis, 
Ut feris escam et libamina daemonibus, 
Quse offerunt superstitiosi, 
200 Si tali inunere tranquillitatem consecuti essemus. 
Sic fieri polest, ut ipsi eliam aliquid pauperes haberent, 
Qui semper reformidant vel ipsas improborum umbras. 
Nunc 2utem scio ad omnia esse remedia, preterquam ad. improbos. 
Fais reinedium est cibus ; repletionis, inedia ; 
205 Aqua intercutis, evacuatio ; oculi, caligo; 
Lucius, ratio vel amicus ; doloris, tempus ; 
Tempestate jactatis, fax. aut litus conspectam : 
[aboribus, unctio ; improbis autem nullum, 
Praeter Doum et ponam, et plagas : 
9210 Imo nequidem poenam sentiunt improbi. 
Etenim satietas ipsam quoque paànàm contemnit. 
Caliginem offundit. mentibus ille improborum cooperator, 
A reun reddit dorsum, ut indomitus prorsus, 
Velut incus ferro, homo afflictioni flat. 
$915 Ad exempla protinus currunt. 
Quid hoc, o Christe, quomodo concessisti improbis 
50.557 Prestontissimorum quorumdam hominum offensiones, 
t quoddain vitiis suis Inveniant effugium? 
Bonum quidem nemo , quamvis amplum , considerat: 
4220 Malum vero, ut libet parvum, est loco tabula 
Biultissimis οἱ jmprobissimis liominibus. 


919 Συνεργάτης. Operis secius, diabolus. 
218 Τὸ vocor. Coisl. τὰ wa. 
215 Αγατρέχει. lia Coisl, Edit. τρέχει. 


190 Toc ἀἁπραγμονεσεέροις. lis qui vita tran- 
quilliura (rui volunt, 
497 "Il £oic. Ma Coial, Edit. fjtot. 
' dxóvtuy. Si, posiquam hac haberent. 


V0 Tovt 919 Ka.lór. Virtutem quidea nemo quamvis iusi- 
404 Auto D. Golsl. Mays. gnem, etc. 
METRICA VERSIO. 


Nec flammam amoris fixus in amatam diu B Tempus, procellis visa fax aut littora, 


γιοι, ned Inde surgit huic düplo altior : 

Γη abe quod, iunia quos opu tenet 
Gupido, virus plurium est aitim afferens. 

Avion quietis, vel quibus desunt opes, 

Laetus monerem, quidpiam ut darent inali$, 
Finis ub caram, demonum aut Curbie impia 
Fabamitit, nuperalilio qua demens colit, 

Ihi eti nobia munero loc esset quies, 

be aliquid etenim forte haberent pauperes, 
Ελ Binproborum fide qui nullo tremunt. —— 
Ad cuneta nunc eat pharmacum, at non. improbis. 


abure ΜΗ jnodia, et victus fumi, 
ΑΗ ugue Intercutl, lemis nigror, 
aut amicus luctul, μι κα. 





Oleumque fessis : improbos at nil juvat, 
Prater Tonantem, vulnera et poenas graves. 
Quanquam nec ipsas pestilens sentit cohors. 
besitas nam viudicem quoque Numinis 
Vim spernit : animos genius et cicat nialus., 
Dorsum ille reddit 2reum, ut, ferro velut 
Incus, domari non queant roille ictibus. 
Exemp!a veterum protinus multa afferunt. 
O Christe, quidnam hoc? jmprobis lapsus viris 
Cur optimorum, quasso, sunt abs te dati, 
Quo fugere possent perditis in inoribus? 
lusigne nemo cum bonum consideret, 
Vitii tamen nil tam leve esf, quin improbis 
Stultisque tabulie sit loco, hanc ut exprimant. 


815 


Καλοῖς clon poc, χηρὸς ἐν τοῖς χείροσιν 
EicY, τὸ χεῖρον ῥᾳδίως τυπούµενοι. 
εΟὐ σωρρονῶ τί δ';, ἄλλος οὐχ εὑρίσχεται 
995 Τοιυντος; » Οἴμοι ! xal σοφῶν λέξει τινά. 
€ Kezíyto* τί δ; οὐχὶ κἀνθάδ' εὑρεθήσεται 
Τῶν τις παλαιῶν, ἡ νέων; Πλουτῷ xax: 
Ἔθνη δὲ τ’ ἄλλος xaX πόλεις Σχτήσατο. 
"Opxou δὲ τις οὐκ οἶδεν ἄρνησις πόσον 
250 Ἀείρων;» Ἔπειτ' ἄρνησις ἐπλάσθη τινὸς, 
Eig συγχάλυψιν τραυμάτων ἑλασσόνων. 
Πρὸς ταῦτα xai τι μυθολογῆσαί σοι θέλω, 
Ei δεῖ τι «al ety &v µέσῳ τῶ» συμφορῶν, 
M0oy πρέποντα τοῖσδε τοῖς σοφίσµασι. 

255 Thv γλαυχ)᾽ ἑπέσχωπτε τις * 95 ἐφύγγαν 
Τῶν σχωµµάτων ἔχαστον εὐστόχῳ λόγῳ; 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA., 


Α « Ὅσον xàpr,vov ! -- Too Διὸς 65 πηλἰχον ! — 
Ἡ γλαυχότης δέ! — Τοῦτο της Γλαυχώπιδος. — 
ΦΟέΥΥῃ δύσηχον. -- Ἡ δὲ χίττα xal π)έον. --- 
940 Τὸ λεπτόπουν πῶς ; — Ἡ Ἡρ δὲ σοι τί φαίνεται ;» 
Ἐπεὶ δὲ πάντα διέδρασε ῥᾳδίως. 
Ἑνὶ χρατεῖται, χαὶ σοφή περ οὖσ᾽ ὅμως. 
€ "AX, à. σοφῆν σκόπητον, ὡς τούτων μὲν ἓν 
Ἑνὶ πρόσεστι, aot 6' ἅπαντα xaX λίαν * 

245 Γλανχὴ, δύσγχος, λεπτόπους, βαρύχρανος 
Τούτοις ἀπῖλθεν ἐντραπεῖσ ἡ φιλτάτη. 

Σὺ δ' οὐδὲ τοῦτο, ἁλλὰ χἀν μῦθῳ πολὺ 

Ἔστι τις ὄρνις σῆς φρενὸς σοφώτερος. 

Ἑνὸς τὰ πάντα ' τοῦτό σου τὸ δυσχερές. 

950 Ὡς £v μὲν ἁρπασθέντα, xai που δεύτερον 

Πταϊσαί τι, xal µιχρόν τι, συγγνώµην ἔχει. 


Ad res honestas ferrei , ad turpissimas cerei 

Sunt , facile in pejorem partem conformati. 

« Non sum pudicus: annon alius reperitur 
225 Talis?» Hei mihi! et sapientium proferet quempiam, 
« Homicida sum: quid autem? nonne et hic invenietur 
Quis ex antiquis hominibus aut novis ? Facio rem mala ratione: 
Nonne alter et gentes et urbes sic acquisivit? 
(uro ;) juramento autem quis nesciat, quantum abnegatio 

30 Sit deterior?» Deinde fingitur abnegatio cujuspiam , 
[n tegumentum vulnerum minorum. | 
In hanc rem, quamdam narrare fabulam tibi volo, 
Si quid decet ludere mediis in malis, 
Fabulam , inquam , convenientem hisce versutiis. 

255 Noctuaim quis irridebat, illa autem propulsabat 

Cavillationum unamquanique ingeniosis verbis. 


«Quantum tibi caput est! — Jovi 


quanto majus? — 


Quam cxruleus oculorum color ! — Hic Palladis color est. -- 
Cantas horride. — Pica adhuc horridius. — | 
240 Quam exiles pedes! — Quid tibi videtur sturnus ?» 
Cum autem omnia depulisset facile, 
Uno superatur , quamvis sapiens esset. 
« O sapiens ( dixit ille), considera quod horum duntaxat unum 
Cuique cst vitium , tibi autem omnia , et quidem insigniter ; 
245 Cxsia es, sonans horride , tenui pede, grandi capite. » 

Ad hzc discessit multo rubore suffusa. 
Tu vero nequidem hoc; sed etiam in fabula 


874 


Est avis quzedam longe, quam tu sis, sapientior. 

Tibi uni oinnia sunt vitia: hoc tuum est malum. . 

200 Semel quidem per mentis subreptionem , aut etiam iterum 
Peccatum aliquod , modo exiguum, admittere, venia dignum est. 


225 Οἶμοι. Coisl. f, uot xat, etc. caput ! Billius quale collum, quod ποσά non con- 


227 ΠΙουτῶ xaxoc. Coisl. πλουτῶν. 

9229 "Opxov 06 cic οὐκ οἶδε». lta Coisl. Edit. ὅρ- 
χον. — ]lic evidenter deest aliquid, nisi legendum sit 
ὀρχῷ δὲ’ τίς οὖκ olósv, ctc. CauLAU. 

251 "0σον xdpnvov ! Quam grande, quantum tibi 


venil cujus breve est collum. 
243 Ὢ σοφή. Edit. ὡς. 
241 Σὺ 6' οὐδὲ τοῦτο. Tu vero nequidem hoc, hoc 
est, nequidem pudore afficeris. 
251 Πταϊῖσαί τι. Wa Coisl. Edit. πταΐσαντι. 


METRICA VERSIO. 


Ad honesta ferrum, cera sunt ad turpia, 
Facile exprimentes quidquid est dignum probre. 
« Non sum pudicus : talis annou quispiam 
Reperitur alter? » ac probum aliquem proferet., 
« Perimo : quid? annon hic quoque exsistet reus 
Veterum aut recentum quispiam? Ditor male : 
Gentes et urbes alius adjunxit sibi. 
Juro : quid? annon gravior est negatio? » 
Statimque finget qui lidem abjuraverit, 
Leviora tegere quo queat sic crimina. 
Adversus ista fabulam quamdam libel 
Referre, si quid ludere in malis decet, 
Qu:e quadret istis optime versutiis. 

Ridebat aliquis noctuam ; scite ast ea 
Verbisque acutis scommata fngabat procul. 


ParROrt. Ga. XXXVII. 


B « Heu quale collum ! — Majus est. multo Jovi. — 
Glaucedo quanta est! --- Et Minerva czsia. — 
Insuave cantas. — Pica longe insuavius. — 
Pedesque tenues quam tibi! — Sturno magis.» 
At cuncta facili repulit ut negotio, 

Superatur uno, quamlibet scita admodum. 

ε *pecta (ille dixit), o sagax , quod unicum 

Est cuique vitium: euncta sed valde tibi. ΄ 

Colla alta , glauca , stridula, et tenui pede.» 
Ad liec pudescens illa discessit statim. 

Αἱ tu nec istud : volucris astin fabula 

Multo, ipse quam sis, cernitur sapienlior, 

Te vitia foedaut omnia: hoc tuum est malum, 

Peccare namque, mentis abreptz impetu, 


Semel iterumque nonnihil, venia haud carefg οί 


Lui S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER 1. THEOLOGIGA 
Q8 ὄψις ἐμμένουσα τῷ ποθουμένῳ Α Τοῖς δυσπλοοῦσι, ^ 

Τὸ φίλτρον, ἀλλὰ διπλασίως ἑξάπτεται Κόποις, De" 

Οὕτω τὸ ληφθὲν τοῖς ἀπλήστοὺς φάρµακον, πλην -- . 

495 "Ast καθίστατ᾽ εἰς ὄρεξιν πλειόνων. ^ 

Γνώμην ἔδωχ᾽ ἂν τοῖς ἀπραγμονεστέροις, 5 p 


"H τοῖς πένησι, cupelpsty τε τοῖς v 


Ὡς θηραὶ βρῶσιν, ἢ χοὰς τοῖς 5 PEE 


"Ac προσφέρουσιν of re δεισιξ 




















77 ες ἐκεῖθεν ἐλπίδας)" 
v so, valise, εἴ τι φΏσατον, 
σύ Y ἀλλὰ τούτοις δεξωὸς, 











300 Ei, τοῦτ᾽ ἐχόντων, ud /5 Ἡ κεῆσις αὕτη, τὸ τρυφᾷν παῤῥησίᾳ, 
δν ἂν τε καὶ πένητας οἳ pi σώμα πάντων ἔσχατον. Ταῦτ' οὖν ἔχω 
Ἄεὶ τρέµοντας τῶν xax; uis τοσοῦτον φόρτον, ἀσφαλῶς πλέε. 
Νῦν & οἶδα πάντων φό Τί δ: οὐχὶ καὶ σοι καὶ νόσοι καὶ συµφοραί; 
Met Bav, e E Πίνης τε καὶ ἄρικός ἐστί σοι βίος 
Ὕδρωπος ἡ x' t0 os : | 
Ἠένθους λογισμ) zm am κ ο corporis. 
παν" "T ent P ΣΗη de malo, 
Tapia og m Peor occala 
, ia erp, f pasinia pecca . 
Que m Y om 6589. licet irrisum, 
μα sr iP plagis ad frugem revocari velle, 
Aure πμ 
3 1o in pericula , 
om 
07] 
[9 
5 πα 
λος flaque velut parvulis 
[rr manwductione ct tenui «ibo : 
s po causa, cur cadentibus venia dabatur. 
jutem non. perinde est, cum plena jam sit fides, 
|urima pro peccatis tuis Christus pertulerit 


manet vindicta eorum quz perpetrasii, 





Quid autem? ( inquis) nonne tibi et morbi el calamitates accidunt ? 


Inopsque et tecto carens vil; 





jaov σκέπει τίνος. Cujus ritus ac forme. 
965 Ἠρχεῦ", Fides incipiebat, erapectebatl llic 
rius occurrit ohjecionibus ex Veteri Testa- 
ento titis easque dissol 
Πορ] Σοὶ δ' οὐκ. lla Coisl. Edit, aü δ' οὐκ. 
388 Σοῖς. l«a Coisl. Edi . 
314 Elaep μενεῖς σύ γ'. Ma Coisl. Billius sic 
exendat, aut emendare sibi videtur locum, quem 
depravatum arbitratur : ὑπερμένῃς σύ Y', ἀλλὰ τού- 
τους δεξιός, quae quidem me non intelligere fateor, 











superbus es quidem, les at commcdus. 
cesse est Ieatumr. inmnutare, qui rec- 
i 1 sensum, Si temen hiis ipse commo- 
dus ezstiteris : si bene illis usus fueris, si qua tua 
in eos humanitas. 

978 Ti δ'; οὐ χί, etc. Verba hzc sunt divitis mor- 
bos et res adversas objicien'is. 

919 Πένης το. Leuv. ita reddit ; Cur non et i se 
vitam inopem et extorrem agis? 





METRICA VERSIO. 





itis , iri «que frontem perfricas, 

Pigis nec ullis ellici melior cupis , 

Queis eruditur quisque vel miserrimus, 
Nudoque capite ferris in pericula ; 

Moc vero morbus est malus , perquam et gravis. 
Tete ipse specta, quidque lex a te exigat, 
Quid facere, quid non , debeas. Specta quoque 
Sint cujus illa temporis , cujus 
Ortum trahebat tune. fides : ut parvulis 

Opus ergo tei lu erat, ductu et manus ; 
Ob idque venia dana tune lapsis erat. 

















B Tibi non perinde , plena jam cum sit fides, 


Christusque multa tulerit ob noxas tua: 

Verum ob patrata pena te vindex het : 

Quid ob patrata dico? ob hzc, qu nunc patras. 

Ft captiones hic habet multas Deus 

(Necdum, in futurum quz wanent, tibi pro- 
Μετ) ; 








Tibi domus , uxor, filii, si quid tibi 
Clarum est (superbus es quidem, his at commodus), 
Opes et ipsi, luxus, et filucia, 
Fi corpus ipsum denique. lec labens , onus 
Tantumque vitze, moneo le naviges. 

Quid? (inquis) annon tibi quoque et. morbi , et 

. [graves 

Casus , inopsque vita? non 'ecto cares? 











Meum 


871 
980 Πάλιν πλέχη σὺ τοῖς ἀἁλλοτρίοις χαχοῖς 

ATE σοι τόδ' ἐστὶ τὰμὰ δυστνχήµατα, 

"Ὡς ἂν χαλέσαις αὑὐτός;, Ἡ σὺ χαὶ πονῶὼν, 
Ἠλγεις ἂν ἧττον, συγκάµνοντος τοῦ πέλας 
Ἔτειτ ἄκουσον, ὡς zb πάσχειν οὐχ ἴσον 
285 Τούτων τὰ μὲν δέδραχα, οὗ πἐνονθ᾽ ἐγώ" 
Τὸ Υὰρ πένεσθαι xaY πλανᾶσθ᾽ ἐχουσίως 
Ποθῶ, τὸ δεσμῶν τυγχάνειν ἐλεύθερος, 

Μηδ᾽ ἐνθάδ᾽ εἴναι τὴν ἐμὴν χατοιχίαν. 
Σο) ταῦτα φίλτατ’, ἀλλ ἐμοὶ τἀναντία. 

290 Παῦσαι λέοντι µέτρα χέρχωπος φἐρων. 
Ταὔῦτ' οὖν νομίζεις συµφοράς; à συµφοράς | 
Toi; δ᾽ ἄχθομαι μέν (κα) γὰρ οὐκ ἀρνήσομαι, 
Ἔχω τι χἀγὼ τοῦ χοὺς xal τοῦ ξύλου, 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 
Α Καὶ τῆς ἐχεῖθεν ἡδονῆς, ἄνθρωπος ὤν |» 


995 ᾽Αλλ οὖν φέρω τε xal στέγω πάσχων τόδε. 

Ἐμοῦ τὸ πάσχειν χκρεῖσσον 3) σοῦ τὸ σθένειν. 
Ἔπειτα τοῦτο σωνδιασχεφώμεθα. 

΄Αμϕω χαχούμεθ᾽' ἀλλὰ aov μὲν τοῦ τρόπου 

Δίχη τὸ πάσχειν * ὁ τρόπος κατήγορος, 

500 Τὸ πιχρὸν ἔνδον καὶ σαφὲς κριτήριον. 

Ἐμοὶ 6$ τις χάθαρσις ἡ µοχθηρία, - 

Καὶ τῆς τυχούσης αἰθάλης ' οὕπω λέγω 

Πεῖράν «tv' εἶναι καὶ πάλην τὸ δυσχερὲς, 

Ὡς ἂν χρατήσας xai τύχοιμι τοῦ στέφους. 

905 Τί ταῦτα; τίς σοι τῶνδ' ὄνησις τῶν λόγων» 

Ἱατρὸν οὐδεὶς εὖ φρονῶν σοφίζεται * 

"H λήσεθ; οὕτω τῇ νόσῳ διαφθαρείς. 


280 Rursus artificiose exagitas aliena mala. 


Quid ad te mc:e calamitates, 


Quemadmodum ipse appellas? nunquid tu morbo correptus 
Doleres minus , si eodem morbo laboraret proximus? 


Przterea audi , quod ipsum pati nequaquam par sit. 


285 Horum alia quidem feci, non passus sum ego. 
Nam inops esse et vagari sponte mea 
Cupio , et vinculis esse liberum, 
Nec in hac vita fixam esse meam habitationem. 
Tibi hec chara sunt, mihi vero contraria. 
990 Noli leonem metiri ex simia. 
Hzc ergo arbitraris esse calamitates ? 0 calamitates ! 
Quibusdam equicem angor (id enim non negabo: 
p60 561 Habeo quippe aliquid terrz et ligni, 
4 noxie, qua inde nata est, voluptatis, homo cum sim) ; 
295 Verumtamen perfero, et tolero qua patior. 
Cruciatus meus przstat roborl tuo. 
Quin etiam hoc una simul consideremus : 
Ambo affligimur; verum tibi vitiorum 
Pena est, id quod pateris; ipsi mores te accusant, 
300 Acerbumque et accuratum, quod intra te est, tribunal. 
Mihi vero arumna est quzdam purgatio 
Vel levioris fuliginis : necdum dico 
Explorationem quamdam esse et luctam, hanc adversitatem, 


Ut vincendo assequar coronam. 


905 Quid ista? quznam tibi ex his verbis redit utilitas ? 


Medico nemo mentis compos illudit ; 


Vel sie inscius morbo periret. 


980 IláAw α.]έκῃ. Mec est responsio Gregorii. 
282 Κα.έσαις. Mta. Coisl. et Vat. Edit. χαλέσσαι. 
355 Τούτων τὰ μὲν. Mes adversas ita dividit 
Gregorius ut quasdam hoc nomine appellandas 
" esse neget, cum voluntarie sint, ut paupertatem, 
et ex aliis locis in alia loca oberrationem ; in aliis 
aut^m, vut corporis doloribus, patientiam adhibeat. 
281 Ποθω. Coisl. πεἰθω. Mox, sup. lin. τῷ δε- 
σμῶν, pro «5 δεσμῶν. 
Παῦσαι, etc. Που proverbium, inquit Billius, 
non ineleganter usurpari solet de iis qui propterea 
quod ipsi in voluptatibus et deliciis summum bo 


ὡς συ 


num ponunt, optimos viros, ob przsentis vitze Ja- 
bores et calamitates, miseros et infelices dicunt. 

291 Ὢ συμφαρᾶς. ]ta Billius emendavit. Kdit. 
φοράς. 

295 Στέγω πάἀάσχων τόδε. Coisl. σέδω πάσχων 
τάδε. ΑΙ. στέργω, amplecior, acquiesco iis que pa- 
tior. 

299 Ὁ τρόπος κατήγορος. Ipsi mores (ui sunt ac- 
cusatores. 

205 Τί ταῦτα. Ita Colsl. Edit. εἰς. 

906 'Jazpór. lta Coisl. Edit. ἰατρῶν. 


METRICA VERSIO. 


Aliena rursum s:evus exagitas mala. 

Nostre quid te miseriz? sic nam vocas 

Quz dura patior. Tunc correptus fehri, 

levius doleres, alterum :xgrotum videns? 

Audi deinde: dispar est ipsum pati. 

Horum ipse quxdam passus liaud sum , sed lubens 
Feci. Vagari nam libet, censu libet 

Carere: liber vinculis nam sum omnibus, 

Nec ulla sedes uspiam hic fixa est mihi. 

Tibi chara sunt hzec? at mihi contraria. 

Ne tu leonem metiare cx simia. 

Calamitates liec putas? Sortem gravem] 

Angor quibusdam rursus (baud negavero, 

Mihi quippe limi, cum sim homo, pars est quoque, 


B Lignique, et illinc gaudii orti noxii), 


Toleranter ista pectore at fero tamen. 
Cruciatus iste robori przstat tuo. 

Mecum istud etiam tu, velim, consideres. 
Vexamur ambo : criminum sed tu luis 
Ponas : aperte hoc arguunt mores Lui, 

Szvum tribunal mentis, et clarum admodum. 
AEruimnna contra nonniliil mea crimina, 
Fuliginemque vel levem expurgat meam. 

Quin forte luct:e est instar hzc molestia, 

Ut , hoste victo, nobilem palmam assequar. 

Quid Ista? quisnam fructus ex verbis tbi? 

Nemo medenli , preditus mente integra, 

Hludit : aut sic semet imprudens necat, — .. 


a9 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 


Ὡς φλόξ τις, 3) χείµαῤῥος, f) λοιμοῦ νόσος, 
Μέσου χρατοῦντος οὐδενός. Ὡς µοι δοχεῖς 
90 0ὐδ' ἠντινοῦν ὄνησιν οὐδὲ σῶν ἔχειν, 

El µή τι προσγένοιτο τῶν ποθουµένων. 

ET0' ἡ συνεργὸς τῆς χερὸς συχοφαντία. 
Ὑδρισμ'; ἔχω χρήστην σε, πράχτορ' εὐθέως, 
Στρέθλαι, τὰ δεσμά ' φείδεται τοῦ σώματος 
$5 Ὁ πένης ᾽ δίδωσι πάντα, σωθῆναι θέλων. 
Εὔφυχός ἐστιν, οὐχ ἑχὼν, Ev οἷς ἔχει. 
εΤί à; οὗ πολιτείας σὺ καὶ ναυαρχίας , 
Ὑπεύθυνος: au δ᾽ οὐχὶ τοῦ ληστοῦ φίλος; » 
Λέγει τὸν υὐχ ὄνθ᾽, ὡς φοδήσας χερδαἰνειν. 
40 « Ὁ βοῦς δέ σοι πῶς τοῖς ἐμοῖς ἑνύθρισεν ; 
'H$' ὕθρις, εἰπέ; Μεϊζον ἑδρυχήσατο, 
Πένητος ὢν, xa ταῦτα ὡς µάχης ἐρῶν, 


Α Ἡ καὶ νεν[κηχ). Ἡ δὲ τῶν δένδρων σχιὰ 


Ὑπερχύπτουσά τοῖς ἐμοῖς λυµαίνεται. 

49 Ὁ παῖς δὲ σου προσῆλθε τῷ pup χωρίῳ. 
Ἐπίσχες, 7| τοῦτο ὁράσειν μαρτύρεται. » 

Οὕτως ἀπῆλθε βοῦς, ὁ παῖς, τὸ χηπίον. 

Ταῦθ) f τυραννἰς. "Av δὲ xai σοφὸς χαχὸς 

Toy τις ὢν, τὸ πλάσμα πειθανώτερον. 

50 "Άλλους ἀνείργει (σχήμα προστάτου λαθὼν), 
Ποιεῖν χαχόν τι, xal σχέπει δονλούμενος. 
Ἔνπειτα θοινᾶθ᾽, ὡς λέων ζώου τινὸς 

Θήρας διώξας , οὐ φιλανθρωπεύεται, 

Άλλ) αὐτὸς αὑτῷ θήραν ὡς ῥάστην ἔχει. 

55 Τί κἀμνεθ᾽; ἁπλοῦν ἐστιν, ἀρχεῖσθ) οἷς ἔχεις. 
Τῆς δ᾽ οὗ μετρητῆς χτῄσεως µέγας πόνος, 
Μάχαι, δίχαι, σοφίσµαθ᾽, αἱ φευδορχίαι 


Velut flamma quaedam, aut torrens, aut pestis morbus, 
Nullo obsistente medio. Sic mibi videris 


$0 Nequidem utilitatis quidpiam ex opibus tuis capere, 
Nisi quid accedat ex iis quie cupis. 
Deinde adjutrix manus est calumnia. 
Danni aliquid accepi ? ades creditor, mox exactor, 
Tormenta, vincla ; parcit corpori suo 
90 Pauper : dat omnia, salvus evadere volens. 
Liberalis est, quamvis nolens, in iis quz possidet. 
« Quid autem ? non tibi administratze reipublicze, aut navalis imperii 
Reddenda est ratio? non tu hujus predonis es amicus? » 


Nomenque fingit ejus, qui nusquam est, ut metum injiciens lucrum faciat. 
40 « Cur bos tuus meos boves lzsit? 


Quznam illa lesio, dicito? — Majorem edidit mugitum, 
Cum sit bos pauperis, idque quasi pugnam expetens, 
Aut eliam vicit. Arborum tuarum umbra 


Prominens arboribus meis nocet. 


45 Puer tuus venit in predium meum. 
Cedito ; aut id facere voluisse testimoniis comprobatur. » 


Sic amittitur puer, bos, hortulus. 


Hzc ipsa tyrannis est. Sin autem improbus homo 

Versutus sit, figmentum adhibet callidius. 

50 Alios vetat (defensoris personam assuinens ), 

Facere mali quidpiam, ac dum detendit, in servitutem redigit. 

Deinde devorat ut leo, qui cuufa bestia quadam 

Alias feras propulsat, non benignitate id praestat, | 

Sed ipse sibi, ut paratam facile przzdam habeat. 

55 Quid defatigatur homo? Unum quid simplex est, iis esse contentum qux habes, 
Verum in acquirendo modum nescire imaguus est labor : 


Dissidia, lites, fallacize, perjuria ; 


$35 "Εχω χρήστη». Habeo te creditorem. Mox 
πρἀκτορ', exactorem. Coisl. πράκτωρ. 

$7 Ov. Coisl. οὑχί, quod metro nocet. 

58 Οὐχί. lta Coisl., et postulat metrum. Edit. οὗ. 

99 Λέγει τὸν οὐκ ὄνθ'. Eum appellat qui non est. 
Conmbefisius mallet λέχεις. Mox, ὡς φοδῄσας xtp- 
δαίνειν. Coisl, χερδαίνει, sic metum injiciens lucrum 


acit. 

46 Ἐπίσχες. Exspecta. Billius minus bene : fic 
cedis : acres aut stalim jactat minas. 

51 Σχέπει. Coisl. σχέπη. 

56 Μέγας πόνος. Coisl. xat τίς πόνος !. Quantus 
labor, quot dissidia, etc. 


METRICA VERSIO. 


Ut flamma, torrens ut rapax, pestis velut, 
ltetinente nullo prorsus. Ac nullum ex tuis 
Opibus videris consequi fructum mibi, 
Accedat horum, quz cupis, nisi quidpiam. 
lost manui opem fert sedulam calumnia, 
Si ledor, es tu creditor : mox carnifex, 
Tormenta, vincla, corpori parcit suo 
Pauper: salutis cuncta dat causa : bonis 
Est liberalis iu suis, sponte haud licet. 
« Quid? functionis publice non est reus, 
Navarchizque? non faves praedonibus? » 
Nomenque fingit, ut meiu injecto lucrum 
Captet. « Quid? annon bos tuus l;esit meos ? — 
Qui, quzso, laesit? — Altius, cum paupcris 
Bos hominis esset, mugiit, pugnam expeteus, 


Aut vicit etiam. Prater hoc umbra arborum 
Nostris tuarum prominens noxam parit ; 
Tuusque venit praedium in nostrum puer. » 
Hic cedis : acres aut statim jactat minas. 
Sic bos puerque perditur, sic hortulus. 
Hec vis aperta. Si inalus sit callidus, 
Fabella tune bec luditur speciosius. 
Specie patroni vindicat ab injuria 
Miserum : sibique subjicit, dum protegit : 
Voratque post hunc, ut leo, qui a bestia 
Feras cruentas submovel, non ducitur 
Benignitate, sed parat prasam sibi. 

Quid te faigas? vivere contentum suo 
Est facile : at ingens, non modum nosse, est labor, 
Dissidia, lites, cum dolis perjuria. 


861 
El μηδὲν ἄλλο, φροντίδες, ὥσπερ ζόφοι, 
Τούτοις ἀεί τι προσφέρουσ᾽ ἀλλότρίον. 
60 0ὐδ', εἰ τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον, 
"Απληστος ἧἦσθα, xai βαρὺς τοῖς συµπόταις, 
Πάντων ἀμέτρως χερσὶν ἐμφορούμενος, 
Ἐπήνεσάν σε, Mf, τι δὴ τῆς χκτήσεως; 
Ὡς τό Υ) ἄπληστον πανταχοῦ βδελυχτέον. 
65 Σοὶ δ' οὐχὶ φαίνετ᾽ ἑγχεχωσμένῳ φρένας. 
Τὸ μὲν γὰρ ἔστι, τοῦ δ᾽ ἐρᾷς, τὸ 0 ἤλπισας ' 
Τοῦ δ' εἰσὶν οἱ προµνήστορες xaX μαστροποὶ, 
"Qz εἰσιν ἄλλοι τῆς νόσου τῶν σωμάτων. 
Σέδεις δὲ χρυσόν. Ἡ δὲ σητῶν βρώµατα 
70 Ἐσθὴς τέἐθαπται. Tov δὲ σιτώνων ἀεὶ 


SECT.O ll, POEMATA MORALIA. 
A Πλήρης. Καπηλεύεις δὲ τὰς ἀχαιρίας. 


Οἱ μὲν στένουσι, τοὺς δ᾽ ἔχουσιν ἑλπίδες. 
Κοῦφον γάρ ἐστιν ἐλπὶς ἡμέρας ὄναρ. 

Τοὺς μὲν σφραγίξεις, τοὺς δ' ἀνοίγεις εὐστόχως * 
75 Όπως δ᾽ àv, οἶμαι, xal τὰ τοῦ χκαιροῦ ῥέῃ. 
Φεῦ, φεῦ, πενήτων συλλέγεις τὰς συμφορὰς, 
Αλλοτοίαν χάχωσιν ἐκχαρπούμενος, 

"AXÀnv ἄρουραν τὸ στενὸν ποιούµενος | 

Τίς ταῦτα, x&x τίνων σὺ; xal θαῤῥῶν πόθεν; 
80 *Ov ἡ παροῦσα νὺξ ἴσως ἔξει νεχρὸν, 
Μέσων ἀναρπάξασα τῶν ποθουµένων. 

'Q; ἔστι δεινὸν, xaX τὰ πάντα πλουσίως 
"Αλλων διδόντων, σώματ’, οὐσίας, θεῷ 


Et si nibil aliud, sollicitudines, velut nebulz, 

His hominibus semper proponunt res alienas. 

60 Et quidem, si parem mense dignitatem obtinens, 
Iusatiabilis esses et molestus convivis, 

Quzlibet immodice manibus ingerens, 

Num laudarent te? Nunquid et in parandis opibus ? 


65 Tibi autem non ita videtur, cujus mens est obruta. 


B Ad AS enim cupiditas ubique abominanda. 


oc quidem jam possides, istud cupis, aliud speras, 
Ad aliud oceupandum tibi presto sunt couciliatores et lenones, 
Quemadmodum alii sunt libidinis corporum ministri. 


Auruiu colis. Tinearum esca 


10 Vestes reconditze sunt. Granaria semper 
Pleua tritico. Abuteris in questum tuum difficilibus temporibus. 
Alii gemunt, alii sperant (penuria se levandos) : 


Spes enim est leve diei somnium. 


Horrea partim obsignas, partim recondis solerti consilio, 
19 Habita, ut opinor, ratione temporis. 

leu! heu! pauperum colligis calamitates, 

Ex aliorum iniseriis fructum percipiens, 

Et ex angustia alium tibi efformans agrum! 

Quis ista? Quibus ex causis? Unde tantum habes fiduciz? 
80 Tu quem presens nox forsan habitura est mortuum, 

E mediis'avellens te ppibus concupitis. 


Quem grave est, qu 


99 ᾿Α.1.1ότριον. Res alienas proponunt, scilicet st 
accendant cupiditatem. 

61 "Απ.ίηστος. lta Coisl. Edit. ἄπλητος. 

62 EM gopospevoc. Combef. ita versum hunc 
exponit : Cui pre nimia voracitate omnium viz su[- 
ficerent manus, qua lege in conviviis solent, ut cui- 
que aptum videlur, a convivatore, seu alio, de hujus 
nulu, dapes apponi. 

Μή τι δἡ τῆς χτήσεως. Ita reddit Billius : In 
opibus multo minus. 

10 Τῶν δὲ σιτώγων. Ad verbum, plenus semper 
granariis, qui multa babet horrea tritico plena : 


cum omnia large 
Ceteri dent, corpora, facultates, Deo 


unde sequitur, alia obsignas, alia recludis, habita 
ratione temporis, ut carius vendas. Σιτώνων, a voce 
σιτὼν, σιτῶνος, ager frumentarius, sive etiam Πογ- 
reum tritico plenum, non a σιτώνης, frumenti em- 
ptor, ut non recte Billius existimavit. 

13 Οἱ μὲν στένουσι. Alii gemunt, pauperes. ni- 
mirum fame laborantes, lbid. Tou; 6'. lta Coil. 
Edit. τοῖς 0. Alii sperant, inde penuria se levandos. 

75 Κοῦφον. Spes leve diei somnium : quandoqui- 
dem per divitum usuras gravius semper premuntur. 

80 “ΟΥ ἡ. Ita Luc. xiu, 20. 


METRICA VERSIO. 


Utque alia non sint, at nigrze curz; tamen 
Aliena semper his solent proponere. 
Αἱ dignitatem si parem mensz obtinens, 
immodicus esses, εἰ gravis sodalibus, 
Cunctis gulose farciens veutrem cibis, 
Non te probarint : in opibus multo minus. 
Odiosa ubique res eniin nimia est fames. 
At nou videtur obruta mente hoc tibi ? 
Quiddam tenes jam, quiddam aves, quiddam levi 
Spe fingis ; aliud turba lenonum tibi 
Capiant, ut alii feminam ad stuprum solent, 
, Veneraris aurum. Conditas vestes liabes 
Tineis edendas. Tritici emptor plurimus 


Te circum. At ipse vertis in qu:estum famem. 
Quidam ingemiscunt : spes tenet contra alteros. 
Spes nam diurnum somnium est pereuau leve. 
Partim recludis horrea, et partim obstris, 
Annon2 ut esse plurimum aut paulum vides. 
Proh, proh ! egentum demelis casus graves, 
Aliena quaestus in tuos vertens mala, 

Agruuique faciens asperam novum famem ! 
Quis tu ista, causis et quibus fidens, facis, 
liabitura quem nox forsan est hac mortuum, 
A concupitis illico avulsum bonis? 

Indigna res est, cuncta cum donent Deo 

Alii libenter, corpora, et totas opes, 


006) oT προδήσεθ᾽ ἡ βλάδη τῆς κτήσεως. 

Σὺ μὲν πονεῖς τε μακρὰ, χἀγρυπνεϊῖς ἴσως, 
Νύχτας συνάπτων ἡμέραις bv φροντίσιν, 
445 Ὡς πλεῖον έἶναι τὸ στενὸν τῆς τέρφεως ' 
Τοχογλυφεῖς τεἰ χαὶ τρέφεις τόχοις τόχους, 
Ἐν δαχτύλοις τε τοὺς τόχους ἀεὶ φέρεις. 
Τάδ᾽ οὔτε ooi φυλάσσετ, o00' ofc ἡλπισας * 
"AX ἔστιν, ὧν πὲρ ἐστι, xal ξένων τυχόν. 
420 ᾿Λαπαστὸν ἣν ἄν νῦν δ᾽ ἴσως χαὶ δυσμενῶν, 
Οἵ σου χατηγοροῦσι καὶ τῶν σῶν καλῶν, 
O)g οὕποτ ἠξίωσας οὐδὲ χλάσματος. 
Τούτων τυχόν τις τῶν χαχῶς πεπονθότων, 
Ὃς ἡρδεν ἁλμυρῷ σε τῷ ποτίσµατι, 

195 Οἶχόν τε τὸν σὺν, Ev Υόοις xa δάκρυσιν, 


BECTIO Il. POEMATA MOURALIA. 


866 
À Οὗτος τραφἠσετ ἐν πήνοις ἀλλοτρίοις, 
Αλεκτρυὼν παχύς τε καὶ βλέπων ἄνω, 
Πόλλ’ οὐκ ἐπαινῶν τῶν γε νῦν τυπουµένων» 
"Oc οὐδὲ ἄρτον, εἰ τύχοι, διαχλάσει 
150 To χληρονόμῳ σου τῶν χενῶν φαντασµάτων. 
Πρὸς ταῦτα, εἴ τι περινθεῖς, προσλάμδανε. 
Στρέθλου, βιάξου, μηδὲν ἑλλείπῃς χαχὸν, 
T7; xal θαλάσσης ἑἐξερευνάσθυ βάθη. 
ξέειν', ὃ 5h: λέγουσε, χαὶ νεχρῶν τρίχας, 
435 θύειν σαγἠνη, προσκυνεῖν τὴν δεξιὰν, 
"H σοι τοσοῦτον χρυσίον συνήγαγεν. 
"Απαντα ποιοῦ τοῦ λαθεῖν χατώτερα , 
''Ἐχθροὺς, φίλους τε, συγγενεῖς, εὐεργέτας. 
Οὐδὲν διοίσει ταῦτα τῇ ἀμπώτιδι, 


Nec quorsum evenient injustz facultates. 
Tu quidem laboras plurimum, et vigilas forsitan, 


Noctes conjungens 


iebus in sollicitudinibus, 


415 Sic ut inajus sit tzedium quam voluptas ; 


Et feneraris, et alis usuras usuris : 


In digitis fenus (quo res tua crescil) semper gestas. 
i 


Hzc autem nec tibi servantur, nec 


quibus sperabas : 


Verum erunt, quibus erunt, et forte extraneis. 


190 Quod quidem et gratum esset ; 


Qui te reprehendunt et tuas opes, 


nam ad ipsos forte pervenient hostes, 


Quos nunquam dignatus es panis frustulo. 
Horum forte aliquis, qui a te inale habiti. sunt, 


Qui irrigabat salso te poculo, 
195 Et domum tua, in fletibus et 


lacrymis , 


Hic vescétur bonis alieno labore partis, 
Gallusque pinguis et spectans Sursum, 

Plurima non probans, quz nunc designas ; 

Qui forte ne quidem frustum panis franget 

450 Ei quem fingis heredem inanibus consiliis. 


Ad hzc, si quid cogitas, acquire. 


Torquere, vim adhibe, nihil intactum relinque mali, 
Terra et inaris perscrutare profunditates. 
lade, ut aiunt, et mortuorum capillos, 
455 Fac reti sacrificium, adora dexteram, 
Quae tibi tantam auri copiam comparavit. 
innia habendi desiderio postponas, 
luimicos, amicos, cognatos, bene meritos. 


Nihil li:ec differunt ab Euripo, 


119 Tnc κτήσεως. Ita Coisl. In edit. deest τῆς. 

417 Τόκους. Coisl. πόρους. 

119 'AA.U Feci àv πὲρ ἐστι. Ita Coisl. Billius ex 
conjectura emendaverat. 

120 Ασπαστὸν ἦν dv. Idque optandum essei ; 
nunc autem forte ad ípsos hostes. 

121 Παχύς τα. Coisl. πλατύς τε. 

195 Τυπουµένων. Que nunc designas, vel statuis, 
praecipis, Bill. : Que nunc sculpis. Leuv.: Que nunc 
sculpuntur, ο 


. 430 Τῶν χενῶν φαντασμάτων. Quem vana. spc 
ductus, habiturum se heredem sperabat dives, ina. 
nium duntazat imaginationum haredem vocat Gre- 
gorits. 

451 Προσ.1ἀμδανεα. Insuper adjunge. 

450 Ilpooxvretr. Coisl. προσκυνεῖ. Vide supra, 
carm. vit, De comparatione vitarum, vers. 66. 

159 Διοίσει. lta Coisl. Edit. διοίσοι. Mox, τῇ ἀμ- 
πιυτιδι, ab αεί maris reciproco. 


METRICA VERSIO. 


Νεο quonam iturz sint opes tandem improba. 
Longos labores tu quidem forsan capis, 
Vigilasque curis anxius noctuet diu, 

Sic ut voluptas sit minor, quam tzdia. 

; Tu feneraris, fenera usuris alis, 
! Digitisque semper fenerum summam geris : 
! AL ista servas, nec libi, nec queis pulas : 
Verum quibusnam ? forsitanne extraneis ? 
Bene res haberet ; gravibus at forte hostibus, 
Qui teque carpunt, et tuum luxum simul, 
Dignatus es quos frustulo nunquam unico. 
Horum aliquis, abs te laesus szepius, 

Salso irrigabat pocu!o qui te, ac tuam 
Domum, calentes fletuum effundens globos, 


B Sudore partis vivet alieno bonis : 
Pinguisque gallus, et caput sursum ferens, 
Permulta quz nunc sculpis, haudquaquam probans : 
Qui forte panis ne quidem huic frustum dabit, 
Quem mente vana fingis hzredem tibi. 

Ad ista, si quid cogitas, junge insuper. 
Torquere, vim adhibe, nil mali intactum sine : 
Terre profundos excute ac maris sinus. 

Vel moriuorum deseca, ut dicunt, comas : 
Reti sacrum fac, dextram adora, quz tibi 
Tantim auri, opumque copiam tantam attulit. 
Postpone lncris omnia, propinquos luos, 
Ilostes, amicos, deque te meritos bene. 
Omnino nihil lizc different ab Euripis, 


l 
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440 Ἡ καὶ Χαρύόδει τῇ ῥοφούσῃ τοὺς στόλους. A Τὸ θηρἰον γὰρ τοῦ πάθους ἐπώνυμον. 


Mixpóv τι καὶ ὁ πλοῦτος ἐχθλυσθήσεται, 455 Πίνων 616012007, ὃς τὸν ἰὸν ἕσπασεν ᾿ 
Ὥσπερ xópou τις φόρτος εἰς ἄνω ῥνείς. Εὐρών τι ῥεῖθρον, χανδὸν ἐμπεσὼν ὅλος, 
Μιχρὺν μενῶ τι, χαὶ προσέρχεθ᾽ ἡ δίκη, Ἔως τὸν εἴσω φόρτον ἐχρήξῃ πότῳ. 
Κρεΐῖσσον μὲν, εἰ νῦν" εἰ δὲ µή Υ’, εἰς ὕστερον. Ὁμοῦ δὲ τὸ ζὴν xa τὸ δίψος ἐσχέθη. 

445 Καλὼῶς πένεσθαι χρεῖσαον, ἡ πλουτεῖν χαχῶς, Οὐκ οἶσθα τοῦτο, φίλτατ', οὐδ ἀχήχοας, 
Ταπεινὸν εἶναι μᾶλλον . f] φυσώµενον, 100 Ὡς ἄρτον ὗσεν οὐρανὸς λαῷ ποτε, 
Εὐεξίαν δοχοῦντα τὴν ἀῤῥωστίαν. Περῶντι τὴν ἔρημον εἰχὸς ἄτροφον, 

"H πἀντ᾽ ἔδει σοι χρυσὸν, ὡς Μίδᾳ ποτὲ Δῶρον δαφιλὰς , ὡς Θεοῦ. xai ἄφθονον ; 
Φασὶ, γενέσθαι, ὡς τὰ Μίδου xal πάθοις, 'AXÀ' οὖν ἔχειτο τοῖς ἀμέτροις καὶ δίχη. 
150 "Ἔχων δίχαιον λιμὸν ἐξ εὐχῆς χαχῆς. Ἔπωζεν εὐθὺς τὸ πλέον * µέτρον Υὰρ ἣν 
Διψάς τίς ἑττι τῶν ἐχιδναίων γενῶν, 465 'H yptla τοῦ δωρήµατος. Tous οὖν ἀεὶ 
Τούτων, δα᾽ ἡ ἔρημος Αἰγύπτου φἑρει. Πάσχειν ἕχαστον τῶν ἀδίχων ἕἔνδιχον, 


Ταύτης τὸ τύμμα olov, fj χλῆσις λέχει. ο πΝοφεῖν ποθοῦντας, 1| συνόζειν ol χακῶς 


140 Aut a Charybdi, quas absorbet classes, 
552 553 Brevi futurum est ut opes istas evomas, 
c veluti quoddamni satietatis onus sursum fluitans. 
Paululum exspectabo, et adveniet vindex justitia, 
Utilius quidem, si in hac vita; sin autem, in altera. 
145 Honeste pauperem esse przstat, quam male divitiis abundare. 
Ilumilenm esse melius est, quam superbia inflatum, 
Qui pro integra valetudine ducit morbum. 
portebat sane omnia tibi aurum fleri, quod Mida olim 
Contigisse ferunt, ut eadem ac Midas, perpetiaris, 
150 Aqua laborans fame ob improbum votum. 
Dipsas est quoddam viperarum genus, 
Ex liis, quas fert solitudo Egypti. 
΄ Hujus ictus qualis sit, numen declarat. 
Animal enim ex morbo, quem parit, nomen consecutum est. 
455 Bibendo perit, quisquis hujus venenum hausit ; 
Si reperit fluen. uin, inhiando prosilit totus, 
.. Quousque internum pondus potu disrumpat. 
Ma simul cui vita sitis exstinguitur. 
Non nosti hoc, amicissime, nee audisti aliquando, 
160 Ut panem pluit ccelum populo olim 
Iter facienti per desertum, ut par est, cibis carens, 
Largum inunus, utpote Dei. el sine invidia? 
Verumtanien tunc proposita erat avidioribus poena, 
Fetebat illico, quod nimium eral ; modus enim 
165 Muneris erat necessitas. Hoc itaque semper 
Contingere cuilibet injusto «quum esset, 
Ut vel creparent desiderantes, vel simul feterent cum iis qux male 


144 Εκδλυσθήσεται. lta Coisl. Alludit ad istud 454 "Exovvpor. Ejusdem nominis ac morbus. 
Job xx, 15: Diviias, quas devoravit, evomet; et 457 Εκρήξῃ. lta Coisl. Edit. ἐχρήξει. 


Prov. xxin, 8, Cibos, quos comederas, evomes. Edit. 162 Aapov. Deest hic versus in Coisl., nec inter- 
ἐκσληθήσεται, pretatus esi Billius. — Suppleviinus, et Italicis dis- 
144 El vvv. Si nvnc, sin minus in posterum. Gnximus. (CaiLLAU.) 
145 Καῶς πένεσθαι. Ita fere infra carm. xxxi, 167 Ψοφεῖν ποθοῦντας. Vel. desideriis strepe- 
v. 143. rent. lbid. Σννόζειν. lta Coisl. Edit. συνόξειν. 


METRICA "VERSIO. 


Aut a Charybde rabido, qua classes vorat. B Huic namque morbus, quem parit, nomen dedit. 
Brevi futurum est ut vomas istas opes, Perit bibendo, quisquis bac ictus fuit, 
Imimmodica ventris sarcina ut solet νου]. . Aquis repertis, tolus in eas ruens, 

Ventura vindex criminum vis est brevi, Quousque nimio turgidus polu crepet. 

Aut hic, quod'esset melius, aut in posterum. Vita cadente ssva sic cadit sitis. 

Pauperiem honestam malo auam pravas opes, Nunquamne ad aures venit hoc, quieso, tuas, 
Atque humilis esse, quam tumens fastu gravi, Fusum esse quondam cclitus panem agmini, 
Pro sanitate deputans morbum integra. Deserta quod per sicca carpebat viam, 

Ut Midz, in aurum sic tibi verti omnia Largum & Deo, carens et invidia datum? 

Sane decebat : par tibi poena ut foret, At constituta poena erat cupidis nimis ; 

Justam obtinenti non probo ex voto famem. Quod plus, olebat illico. Nau muneris 

Est viperarum quodpiam dipsas genus, Modus necessitas erat. id ergo pati 

Quas solitudo Pharia complures alit. Homines iniquos scilicet justum foret, 

Àc vulnus ejus quale sit, nomeu docet. Ut vel ereparent, opibus aut cum pessime 


SECTIO ΙΙ. POEMATA MORALIA. 


Α 180 Καὶ τοῦτ' ἐς μιχρὰν ἔστιν ofc β.ου πνοὴν, 
Τὸν οὐδ' ἔχοντα γνῶσιν ὧν χέχτητ᾽ ἴσως. 
Mt σοὶ µόνῳ δοθἠσετ ἡ οἰχουμένη ; 
Kv ταῦτα δῶμον, οὔτι καὶ λειφθήσεται ; 

Τί οὖν δράσεις ; σὺ σπουδάσεις xaX ταῦτ ἔχειν; — 
485 'Ael µογήσεις, τῷ λείποντι γὰρ πένης. 
Ἁλλὰ σχεθήαῃ, τοῦτο καὶ νῦν δοξάτω. 

Tov σῶν ἔχεις ὄνησιν εἰ 6' ἄμετρος cl, 

Ἰὸν τόδ᾽ ἴσθι προστιθεὶς οἷς νῦν ἔχεις, 

Καὶ φλὸξ ἀχάνθαις, ὃ προσέρχεται xaxéx, 

490 Οἷς 6&' ἂν προσἑἐλθη, ταῦτα xai συνόλλυταµ. 
Ὡς οὐ µαραίνει δίψαν ἐξ ἄλμης ποτὸν, 


898 
"Eyoustv. Οὕτως àv µόνως ἦσαν cyeol. 

Τί δ' οὐ «b σῶμα τοῖς θέλουσιν ἑνδίδως ; 

470 T! & οὐχὶ χαὶ λῄσταρχον ἀσπάξῃ βίον, 
Τοιχωρυχεῖς τε xa διοχλίεις τάφους, 

Et σοι τὸ πλουτεῖν xai µόνον σπουδάζεται, 

'Too πῶς 5, ὅθεν τε, μηδὲ elc ὅλως λόγος ; 
Κάλλους μὲν εἶναι µέτρον, εἶναι δ ὄψεως, 

473 Δρόμου, σθένους τε xal μελῶν, xal ἁλμάτων, 
Λόνων τε, µόχθων «' * ἔργον οὐχ ἁρπάγματος * 
Ντήσει δὲ μηδὲν µέτρον ' ἀλλ' ἔχειν ξένον 

Τὰ τοῦ χαµόντος xai χαλῶς χεχτηµένου, 

*H xa πατρῶον χλῆρον εὖ δεδεγµένου * 


$870 


P'ossident. Sic duntaxat possent compesci. 
Quidni autem corpus tuum cuivis permittis? 
410 Quidni et latronum amplecteris vivendi genus? 
Quidni muros effodis, et tumulos diripis, 
Si tu in id unum, ut dives 848, incunibis, 
Quibus modis, et unde acquiras opes, nihil curans? 
Pulchriiudini statuitur modus, et visui, 
475 Et cursibus, et robori, et cantilenis, et choreis, 
Et sermonibus, et laboribus ; non violentia opus est. 
Divitiarum autem nullus est modus : verum habet extraneus 
Facultates ejus qui desudavit, et honeste eas comparavit, 
5545. 555 Aut etiam paternam hzreditatem, quam legitime accepit ; 
180 Atque his fruitur ad exiguum vitz tempus, 
Qui nequidem forsan novit bona qux possidet. 
Nunquid libi unus dabitur orbis ? 
Sed ut illum demus, annon aliquid relinquetur ? 
Quid igitur facies? tunc satages illud etiam acquirere ? 
485 Semper laborabis, ob id quod restat, pauper. 
An tandem tibi modum statues? quin id jam nune tibi faciendum deceirito? 
Facultatum tuarum habes fruitionem ; si autem insatiabilis es, 
Venenum scito te addere iis quae possides, 
Et instar flammz spinas corripientis est quidquid accedit injuste, 
190 Et quibus admovetur, hxc simul absumuntur. 


Quemadinodum non exstinguit sitim salsa potio, 


169 Ob τὸ σῶμα, etc. Billius hec per aculeatam 
ironiam dicta a Gregorio observat. 

170 Ovx! xal ἁῄσταρχον. lune. versum Billius 
nen reddidit, nec Leuv. — Supplevimus, et lialicis 
distinximus. (CAILLAU.) 

N 15 "OAoc Aóroc. Coisl. ὅλος, mwila ratione 
ita. 

, A16 Μόχθων c. lta Coisl., que vox interpreta- 
tione separatur ab his que sequuntur, ἔρ(ον οὐχ ἁρπά- 
Ύµατος, non opus est violentia ; id est, id fil sponte, 

sque ulla οἱ; siquidem defatigatio efficit, ut his 
rebus modum imponamus. Edit. µόχθον. --- Unde con- 
wa sensum simul et eontra metrum verterat Billius: 

Verbisque, labor est quidem, non. vis rapaz. Corre- 
ctum quoad utruinque versum Italicis distinzimus, 
(CaiLLAU.) 

180, Τους) ἐς µικράν. lta Vat. Edit. τοῦτο µιχράν. 
— Sic Benedictini, qui, ut sensui faveant, ineiro 
prorsus nocent, ul cuilibet manilestum est.(CaiLLAU.) 


4185 Κὰν ταῦτα δῶμε». Superiori versu olxou- 
µένη non in genere pro toto terrarum orbe acci- 
pienda est (alioqui nihil aequirendum superesset ), 
sed duniaxat pro iis terre partibus qua ab homini- 
bus incoluntur. BiLt. 

184 TL οὖν δράσεις. Ka Coisl. Edit. τί γοῦν, ete. 
— Sic correxerunt Benedictini, licet editorum lectio 
metro magis faveat. (CaiL.LAU.) 

188 Ti «1εἰποντι Ma fere supra carm. vir, vers. 


189 Ακάνθαις, 6. Wa Coisl. Edit. àxáv0', men- 
dose : quod mendum corrigere tentavit Billius, sed 
frustra : nisi quod observat recte, divitias iniquis 
artibus comparatas, instar flammz corripientis et 
sbsumentis quidquid admovetur, etiam honestis ra- 
tiouibus quaesitis pibus perniciem afferre. 

199 Προσέ1θῃ. Coisl. οἱ Vat. συνέλθοι. 

191 "EC d-Aymc. Haustus e mari potus. 


METRICA VERSIO. 


Partis olerent. Unum id illos sisteret. 

Quin ipse corpus objieis cuivis tuum? 

Quin et latronum deligis vite genus? 
Sepulera quia tu diripis, tecta effodis ? 
Opibus struendis siquidem omnino studes, 
Nec unde curans, nec quibus prorsus modis. 
Figere decori, visui, atque rebori 

Moduin, choreis, cantilenis, cursibus, 

Verbis, labori ; non opus violentia. 

At non modus opum est ullus, his sed exterus 
Fruitur, labore parta quie alius maximo 
Tenebat, aut qua liquerat moriens pater. 


p His fruitur, inquam, paucalos ssepe ad dies, 
Qui forte nec quae possidet novit bona. 
Orbisne dabitur totus hic soli tibi * 

Ut demus ipsum, nonnibil restat tamen. 

Quid ergo facies? addere hzc salages quoque, 
Semper laborans, pauper ob restantia? 
Cohibebis at te? quin idem nunc jam placet? 
Fructus tuorum te juvat. Nescis modum? 
Opibus venenum, quas babes, addis miser, 
Instarque flamme est quidquid injuste advenit. 
Quodcunque tangit, id statim simul interit. 

Ut unJa salsa fervidam haud fugat sitim, 


μα] S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER 1. THEOLOCIGA4. 
ὑὐδ' ὄψις ἐμμένουσα τῷ ποθουµένῳ 

Τὸ φίλτρον, ἀλλὰ διπλασίως ἑξάπτεται * 

Οὕτω τὸ ληφθὲν τοῖς ἁπλῆστοις φάρµαχον, 

195 "Asc! χαθίστατ εἰς ὄρεξιν πλειόνων. 

Γνώμην ἔδωχ᾽ ἂν τοῖς ἁπραγμονεστέροις, 

"H τοῖς πένησι, συμφέρειν τι τοῖς χαχοῖς, 

Ὡς 0npot βρῶσιν, 7| χοὰς τοῖς δαίµοσιν , 

Ας προσφέρουσιν οἵ γε δεισιδαίµονες, 

Q0) Ei, τοῦτ) ἑχόντων, Ἱρεμεῖν ἐμέλλομεν. 

Ὦδ' ἄν τι χαὶ πένητας οἷόν τ᾽ fv ἔχειν, 

"Acl τρέµοντας τῶν xaxov xai τὰς σχιάς. 

Νῦν δ᾽ οἶδα πάντων φάρµακον, πλὴν τῶν xaxOv* 
Λιμοῦ δίαιτα, πλησμονῆς τὸ ἐνδεὲς, 

205 Ὕδρωπος fj χένωσις, ὀφθαλμοῦ σχότος, 
Πένθους λογισμὸς 7) φίλος, λύπης χρόνος 


A Τοῖς δυσπλοοῦσι, πυρσὸς f λιμὴν φανεὶς, 
Κόποις, ἄλειμμα ' τοῖς πονηροῖς ἅ οὐδὲ Ev, 
Πλὴν τοῦ θεοῦ τε xai δίκης χαὶ τραυμάτων : 
210 Αλλ' οὐδὸ ταύτης αἱσθάνονθ οἱ δυσσεδεῖς. 
Ἡ πλησμονὴ γὰρ xaX δίχης χαταφρονεῖ. 
Ζόφῳ χαλύπτει τὰς φρένας ὁ συνἐργἆτης, 
Xalxot τὸ γῶτον, ὡς ἀνήλατος σαφῶς, 
ἼΑχμων σιδήρῳ, τῇ χακώσει γίνεται. 

215 Πρλς τὰ παραδεἰγµματ᾽ εὐθέως ἀνατρέχει. 
Τί τοῦτο, Χριστέ; πῶς δέδωκας τοῖς xaxcic 

Τὰ τῶν ἀρίστων ἔστιν ὧν προσκρούαματα, 

Ὡς ἄν τιν εὑρίσκουσι τοῦ τρόπου φυγἠν; 

Καλὸν μὲν οὐδεὶς, xal πλέον, λογίζεται, 

220 Καχὸν 6$, xal μιχρόν τι, γίνεται riva 

Τοῖς ἀφρονεστέροις τε xai χαχωτέροις. 


Nec aspectus defixus in rem desideratam 

Amorem, sed duplo magis accenditur, 

Sic sumptum ab hominibus insatiabilibus medicamentum, 

195 Seinper excitat ad appetitionem plurium. 

ld consilii darem libenter iis, qui Lranquilliore vita sunt, 

Aut inopibus, dare quidpiam improbis, 

Ut feris escam et libamina d::monibus, 

Qua offerunt superstitiosi, 

200 Si tali inunere tranquillitatem consecuti essemus. 

Sic fieri potest, ut ipsi eliam aliquid pauperes haberent, 

Qui semper reformidant vel ipsas improborum umbras. 

Nunc autem scio ad omnia esse remedia, prveterquam ad. improbos. 
Famis remedium est cibus ; repletionis, inedia ; 

905 Aqu: intercutis, evacuatio ; oculi, caligo; 

Luctus, ratio vel amicus ; doloris, tempus ; 

Tempestate jactatis, fax aut littus conspectam : 

Laboribus, unctio ; improbis autem nullum, 

Przter Deum et ponam, et plagas : 

210 limo nequidem poenam sentiunt improbi. 

Etenim satietas ipsam quoque poinàm contemmt. — . 

Caliginem offundit mentibus ille improborum cooperator, 
/Ereum reddit dorsum, ut indomitus prorsus, 

Velut incus ferro, homo afflictioni flat. 

$15 Ad exempla protinus currunt. 

Quid hoc, o Cbriste, quomodo concessisti improbis ] 
56-557 Prestantissirum quorumdam hominum vffensiones 
t quoddam vitiis suis inveniant effugium? | 
Bonum quidem nemo , quamvis amplum , considerat: 

220 Malum vero, ut libet parvum, est loeo tabulze 

Stultissimis el improbissimis. hominibus. 


2192 Συνεργάτης. Operis secius, diabolus. 
218 190 ώζο». Coisl. τὰ νῶτα. 
215 Ανατρέχει. la Ceisl, Edit. τρέχει. 


196 Τοῖς ἁπραγμονεστέροις. lis qui vita tran- 
quilliore (rui volunt. 
197 "H τοῖς. lta Coial. Edit. fjcor. 


200 Tovc' ἐχόντωγ. Si, posiquam hac haberent. 219 Καόν. Virtutem quidem nemo quamvis insi- 
204 Λιμοῦ. Coisl. λοιµου. gnenm, etc. 
METRICA VERSIO. 


Nec flammai amoris fixus in amatam diu. 
Visus, sed inde surgit hzc duplo altior : 
Cepere sic quod, nimia quos opui tenet 
Cupido, virus pluriuni esi sitim afferens. 
Avidos quietis, vel quibus desunt opes, 
Libens monerem, quidpiam. ut darent malis, 


B Tempus, procellis visa fax aut littora, 
Oleuinque fessis : improbos at nil juvat, 
Preter Tonantem, vulnera et. poenas graves. 

uanquam nec ipsas pestilens sentit cohors. 
besitas nam vindicem quoque Numinis 
Vim spernit : animos genius et.cacat malus. 


Feris ut escam, dxmonum aut turbz impia 
Libamina, superstitio quae demens colit, 

Si certa nobis munere hoc esset quies. 

Sic aliquid etenim forte haberent pauperes, 
Umbram improborum fide qui nullo tremunt. 


Ad cuncta nunc est pharmacum, at non improbis. 


Saturo medetur inedia, et victus fami, 
lnanitio aquse intercuti, lemis nigror, 
Rátio aut amicus luetui, molestia 


Dorsum ille reddit 2reum, ut, ferro velut 

Incus, domari non queant mille ictibus. 

Exempla veterum protinus mulia afferunt, R 
O Christe, quidnam hoc? improbis lapsus viris. 

Cur optimorum, quaso, suut abs te dati, 

Quo fugere possent perditis in minoribus? 

lusigne nemo cum bonum consideret, 

Vitii tamen nil Lam leve est, quin improbis 

Stultisque (abulie sit loco, hanc ut exprimant. 


515 SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


Καλοῖς σίδηρος, χηρὸς ἐν τοῖς yelposty 
Eliot, τὸ χεῖρον ῥᾳδίως τυπούμενοι. 
« 09 σωρρονῶ * τί δ᾽; ἄλλος οὐχ εὑρίσχεται 
995 Τοινντος: » Οἴμοι ! xal σοφῶν λέξει τινά. 
« Κτείνω” εί δ; οὐχὶ κἀνθάδ' εὑρεθῄσεται 
Τῶν τις παλαιῶν, f) νέων; Πλουτῷ χαχῶς ' 
Ἔθνη δὲ τ) ἄλλος xai πόλεις ἑχτήσατο. 
Ὄρχου δέ τις οὐκ οἶδεν ἄρνησαις πόσον 
950 Χείρων» Ἔπειτ' ἄρνῆσις ἐπλάσθη τινὸς, 
Eig; συγχάλυψιν τραυμάτων ἑλασσόνων. 
Πρὸς ταῦτα xai τι μυθολογῆσαί σοι θέλω, 
El δεῖ τι παίζειν ἐν µέσῳ τῶ» συμφορῶν, 
M»0oy πρέποντα τοῖσδε τοῖς σοφίσµασι. 

255 Την γλανχ᾽ ἑπέσχωπτέ τις’ δ' ἐφύγγαν 
Τῶν σχωµµάτων ἕχαστον εὑστόχῳ λόγῳ; 


Α « Ὅσον χάρηνον!-- Τοῦ Διὸς δὲ πηλἰχον ! — 


Ἡ γλαυχότης δέ! — Τούτο τῆς Γλαυχώπιδος. — 

ΦΟέγΥῃ δύσηχον. — Ἡ δὲ χίττα χαὶ 72 fov. — 

940 Τὸ λεπτόπουν πῶς ; — Vt. δέ σοι τ φαίνεται: 

Ἐπτεὶ δὲ πάντα διέδρασε ῥᾳδίως, 

Ἑνὶ κρατεῖται, xa aozf, περ οὗσ᾽ ὅμως. 

€ Ἁλλ', ὦ cogh, σχόπητον, ὡς τούτων μὲν ἓν 

Ἑνὶ πρόσεστι, cot 9 ἅπαντα xal λίαν * 

245 Γλαυχὴ, δύστχος, λεπτόπους, βαρύχρανος 
Τούτοις ἀπῖλθεν ἐντραπεῖσ ἡ φιλτάτη. 

Σὺ δ᾽ οὐδὲ τοῦτο, ἀλλὰ χἀν μύθῳ πολὺ 

Ἔστι τις ὄρνις σῆς φρενὸς σοφώτερος. 

Ἑνὸς τὰ πάντα" τοῦτό σου τὸ δυσχερές. 

950 Ὡς £v μὲν ἁρπασθέντα, xal που δεύτερον 

Πταϊσαί τι, χαὶ μικρόν τι, συγγνώµην ἔχει. 


Ad res honestas ferrei , ad turpissimas cerei 
Sunt , faeile in pejorem partem conformati, 
« Non sum pudicus: anion. alius reperitur 
225 Talis?» Hei mihi! et sapientium proferet quempiam, 
t Homicida sum: quid autem? nonne et hic invenietur 
Quis ex antiquis hominibus aut novis ? Facio rem mala ratione: 
Nonne alter et gentes et urbes sic acquisivit? 
(uro) juramento autem quis nesciat, quantum abnegatio 
90 Sit deterior? » Deinde fingitur abnegatio cujuspiam, 


[n tegumentum vulnerum minorum. 


In banc rem, quamdam narrare fabulam tibi volo, 


Si quid decet lwlere mediis in malis, 


Fabulam , inquam , convenientem hisce versutiis. 

9255 Noctuam quis irridebat, illa autem propulsabat 
Cavillationum unamquanique ingeniosis verbis. 
«Quantum tibi caput est! — Jovi quanto majus? — 
Quam czxruleus oculorum color ! — Hic Palladis color est. -- 
Cantas horride. — Pica adhuc horridius. — 
240 Quam exiles pedes! — Quid tibi videtur sturnus *» 


Cuin autem omnia depulisset facile, 


Uno superatur , quamvis sapiens esset. 
« 0 sapiens ( dixit ille), considera quod horum duntaxat unum 
Cuique cst vilium , tibi autem omnia, et quidem insigniter ; 
245 Cesia es, sonans horride , tenui pede, grandi capite.» 

Ad hzc discessit multo rubore suffusa. 
Tu vero nequidem hoc; sed etiam in fabula 
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225 Otpot. Coisl. f, uot xat, etc. 


Est avis quedam longe, quam tu sis, sapientior, 

Tibi uni omnia sunt vitia: hoc tuum est malum. . 

250 Semel quidem per mentis subreptionem , aut etiam iterum 
Peccatum aliquod , modo exiguum, adinittere, venia dignum est. 


caput ! Billius quale collum, quod noctua non con- 


927 IlAovco κακώς. Coisl. πλουτῶν. 


929 "Opxov δέτις ovx οἶδεν. Ita Coisl. -Edit. óp- 
xov. — llic evidenter deest aliquid, nisi legendum sit 


ὀρχῷ δὲ; τίς οὐχ οἶδεν, etc. CAILLAU. 


251 "Όσον xápnvov ! Quam grande, quantum tibi 


venit cujus breve est collum. 
943 "0 σοφή. Edit. ὡς. 
247 Σὺ Ó' οὐδὲ τοῦτο. Tu vero nequidem hoc, lioc 
est, nequidem pudore afficeris. 
254 Πταῖσαί τι. Ka Coisl. Edit. πταέσαντι. 


METRICA VEBSIO. 


Ad honesta ferrum, cera sunt ad turpia, 
Facile exprimentes quidquid est dignum probre. 
« Non sum prdicus : talis annou quispiam 
Reperitur alter? » ac probum aliquem proferet. 
« Perimo : quid? annon hic quoque exsistel reus 
Veterum aut recentum quispiam? Ditor male : 
Gentes et urbes alius adjunxit sibi. 
Juro : quid? annon gravior est negatio? » 
Statimque finget qui lidem abjuraverit, 
Leviora tegere quo queat sic €rimina. 
Adversus ista fabulam quamdam libet 
Referre, si quid ludere in malis decet, 
Qu:e quadret istis optime versutiis. 

Ridebat aliquis noctuam ; scite ast ea 
Verbisque acutis scommata fngabat procul. 


ParRot. Ga. XXXVII. 


B «ει quale collum ! — Majus est multo Jovi. — 


Glaucedo quanta est! — Et Minerva czsia. — 

Insuave cantas. — Pica longe insuavius. — 

Pedesque tenues quam tibi! — Sturno magis.» 

At cuncta facili repulit ut negotio, 

Superatur uno, quamlibet scita admodum. 

ε *pecta (ille dixit), o sagax , quod unicum 

Est cuique vitium : euncta sed valde tibi. ΄ 

Colla alta , glauca , stridula , et tenui pede.» 
Ad b:c pudescens illa discessit statim. 

At tu nec istud : volucris ast in fabula 

Multo, ipse quam sis, cernitur sapientior, 

Te vitia faedaut oinnia: hoc tuum est malum. 

Peccare namque, menlis abreptae impetu, 

Semel iterumque nonnihil, venia haud caret ; 


28 


871 
980 Πάλιν πλέχη σὺ τοῖς ἀλλοτρίοις xaxolg: 

X, TE σοι τόδ᾽ ἐστὶ τὰμὰ δυστυχήματα, 

Ὡς ἂν χαλέσαις αὑτός; Ἡ σὺ xai πονῶν, 
Ἠλχεις ἂν ἧττον, συγκάµνοντος τοῦ πέλας 
Ἔπειτ ἄκουσον, ὡς zb πάσχειν οὐκ ἴσον' 
285 Τούτων τὰ μὲν δέδραχα, o0 πένονθ᾽ ἐγώ" 
Τὸ γὰρ πένεσθαι χαὶ πλανᾶσθ) ἐχουσίως 
IIoc, τὸ δεσμῶν τυγχάνειν ἐλεύθερος, 

Μηδ ἐνθάδ᾽ εἵναι τὴν ἐμὴν χατοιχίαν. 
Σο) ταῦτα φἰλτατ’, ἀλλ) ἐμοὶ τἀναντία, 

290 Παῦσαι λέοντι µέτρα χέρχωπος φέρων. 
Ταῦτ' οὖν νομίζεις συµφοράς; à συμφοράς | 
Toi; &' ἄχθομαι μέν (καὶ γὰρ οὐκ ἀρνήσομαι, 
Ἔχω τι χάγὼ τοῦ χοὺς χαὶ τοῦ ξύλου, 


SECTIO Ἡ. POEMATA MORALIA. 


Α Καὶ τῆς ἐχεῖθεν ἡδονῆς, ἄνθρωπος ὤν |» 


995 ᾽Αλλ οὖν φέρω τε xal στέγω πάσχων τόδε. 

Ἑμοῦ τὸ πάσχειν χρεΐσσον ἡ σοῦ τὸ σθένειν. 
Ἔνπειτα τοῦτο συνδιασχεΦώμεθα. 

"Apqu χαχούμεθ᾽' ἀλλὰ σοὶ μὲν τοῦ τρόπου 

Δίκη τὸ πάσχειν * ὁ τρόπος κατήγορος, 

500 Τὸ πικρὸν ἔνδον καὶ σαφὲς κριτἠριον. 

Ἐμοὶ ó$ τις χάθαρσις ἡ µοχθηρία, 

Καὶ τῆς τυχούσης αἰθάλης ' οὕπω λέγω 

Πεῖράν *tv' εἶναι καὶ πάλην τὸ δυσχερὲς, 

Ὡς ἂν κρατήσας xai τύχοιμι τοῦ στέφους. 

905 Tl ταῦτα; τίς σοι τῶνδ' ὄνησις τῶν λόγων» 

Ἱατρὸν οὐδεὶς εὖ φρονῶν σοφίζεται " 

"H λήσεθ; οὕτω τῇ νόσῳ διαφθαρείς, 


280 Rursus artificiose exagitas aliena mala. 


Quid ad te mc:e calamitates, 


Quemadmodum ipse appellas? nunquid tn morbo correptus 
Doleres minus , si eodein morbo laboraret proximus? 


Przterea audi , quod ipsum pati nequaquain par sit. 


285 Horum alia quidem feci, non passus sum ego. 
Nam inops esse et vagari sponte mea 
Cupio , eL vinculis esse liberum, 
Nec in hac vita fixam esse meam habitationem. 
Tibi hec chara sunt, mihi vero contraria. 
290 Noli leonem metiri ex simia. 
Mac ergo arbitraris esse calamitates ? o calamitates ! 
Quibusdam equi&'em angor (id cnim non negabo : 
560-561 Habeo quippe aliquid terre et ligni, 
Et noxi, qua inde nata est, voluptatis, homo cum sim) ; 
295 Verumtamen perfero, et tolero quz patior. 
Cruciatus meus prastat robori tuo. 
Quin etiam hoc una simul consideremus : 
Ambo affligimur; verum tibi vitiorum 
P«ena est, id quod pateris; ipsi mores te accusant, 
300 Acerbuinque et accuratum, quod intra te est, tribunal. 
Mihi vero xrumna est quzdam purgatio 
Vel levioris fuliginis : necdum dico 
Explorationem quamdam esse et luctam, hanc adversitatem, 


Ut vincendo assequar coronam. 


905 Quid ista? quznarm tibi ex his verbis redit utilitas ? 


Medico nemo mentis coinpos illudil ; 


Vel sic inscius morbo periret. 


980 IldJuv zA£xm. Mec est responsio Gregorii. 

282 Κα.έσαις. la. Coisl. et Vat. Edit. χαλέσσαι. 

$85 Τούτων τὰ μέν. Wes adversas ita dividit 
Gregorius ut quasdam hoc nomine appellandas 
' esse neget, cum voluntari: sint, ut paupertatem, 
el ex aliis locis in alia loca oberrationem ; in aliis 
atit^m, vt corporis doloribus, patientiam adhibeat. 

281 IIo0c. Coisl. πείθω. Mox, sup. lin. τῷ δε- 
σμῶν, pro «5 δεσμῶν. 

290 Παῦσαι, eic. Hoc proverbium, inquit Billius, 
non ineleganter usurpari solet de iis qui propterea 
quod ipsi in voluptatibus οἱ deliciis summuin bo 


num ponunt, optimos viros, ob presents vits Ja- 
bores et calamitates, miseros et infelices dicunt. 
291 Ὦ συμφοράς. lta Billius emendavit. Kdit. 


ὡς συµφοράς. 


295 Στέγω πάσχων τόδε. Coisl. σέθω πάσχων 
τάδε. ΑΙ. 
lior. 

999 Ὁ τρόπος κατήγορος. Ipsi mores (ui sunt ac- 
cusatores. 

505 T! ταῦτα. Ita Colsl. Edit. «iq. 

906 ᾿Ιατρόν. lta Coisl. Edit. ἰατρῶν. 


τέργω, amplector, acquiesco iis quae pa- 


METRICA VERSIO. 


Aliena rursum s:evus exagitas mala. 

Nostre quid te miseriz? sic nam voras 

Quz dura patior. Tune correptus febri, 

Levius doleres, alterum :gzrotum videns? 

Audi deinde: dispar est ipsum pati. 

Horum ipse quxdam passus liaud sum , sed lubens 
Feci. Vagari nam libet , censu libet 

Carere: liber vinculis nam sum omnibus, 

Nec ulla sedes uspiam hic fixa est mihi. 

Tibi chara sunt hzc? at mihi contraria. 

Ne tu leonem metiare cx simia. 

Calamitates hzc putas? Sortem gravem 1 

Angor quibusdam rursus (haud negavero, 

Mihi quippe limi, cum sim homo, pars est quoque, 


p Lignique, et illinc gaudii orti noxii), 


Toleranter ista pectore at fero tamen. 
Cruciatus iste robori praestat tuo. 

Mecum istud etiam tu, velim, consideres. 
Vexamur ambo : criminum sed tu luis 
Ῥωπας: aperte hoc arguunt mores tui, 

Sxvum tribunal mentis , et clarum admodum. 
AErumna contra nonnihil mea crimina, 
Fuliginemque vel levem expurgat meam. 

Quin forte luctze est instar bxc molestia, 

Ut, hoste victo, nobilem palmam assequar. 

Quid ista? quisnam fructus ex verbis tibi? 

Nemo medenti , preditus mente integra, 

BHlludit: aut sic semet imprudens necat, —  , 


819 
Δύω νοσἡματ', * χαταφρονεῖν θεοῦ, 
Ἡ συ απνιχέντα τοῖς χαχοῖς, àz' ἑλπίδος 
510 Ἔχειν τὸ χρηστόν. ᾽Αλλ’ ἐμὸν δέξαι λόγον. 
Τούτων πάθοις σὺ µηδέτερον' ἴσον χαχὸν 
Πεβιφρόνησις, χἁπόγνωσις ἐλπίδος. 
Κριτῆς μέν ἐστιν, ἀλλὰ xal ratto θεός; 
Δέδοιχας ὡς χρίνοντα, ὡς χρηστῷ δέ γε 
315 θάῤῥησον * εἰπὲ τὴν νόσον, σωτηρίαν 
Αἴτει, δίδου τε δάχρυον τοῖς τραύμασι. 
Ab; xaX πένησι, τοῖς καλοῖς σου προστάταις, 
Ot πλουσίως χαρίζονθ᾽ ὤνπερ χρῄζομεν 
Ἡμεῖς, τὸν οἶκτον ἐχ θεοῦ τάς t' ἑλπίδας - 
320 Δὸς δ', εἰ δίδως, τῶν σῶν τι’ τοῖς ἀλλοτρίοις 
Μήτε τράπεζαν μήτε τὸν πτωχὸν σχέπειν. 


. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOCICA. 


$8t 
'O μὲν γάρ ἐστι πλάσμα τῆς τοῦ θεοῦ yepb;, 
"flos οὐκ ἄτιμος ᾽ fj δὲ χαὶ σεθασµμἰα. 

Μή µοι τὸ θεῖον ὡς δικαστὴν ἅθλιον 

925 Ὑπόσπα, uh xal σοι πλέον χολώσεται. 
Κλέπτειν διδάσχεις τὸν χλοπῆς ἀναιρέτην; 

Ei μέν σε πείθω, χρεῖσσον ' εἰ δὲ µγδέπω, 

Τὸ γοῦν τυραννεῖν ὀψὲ γοῦν στῆσόν ποτε 

(Κόρος δὲ πάντων xal χαλῶν καὶ yetpóvtov ) * 
930 Καὶ τοῦτο τῶν σῶν αἰνέσω, τοῖς γὰρ καχοῖς 
Μέγιστόν ἐστι χαὶ στάσις πονηρίας. 

Ei μὲν δέχῃ τοῦτ' εἰ δὲ ph, σὲ μὲν τάφου 
Μνήσω, τὸ πάντων τῶν χακῶν ἐστιν πἑρας, 

"Uv πᾶσιν ἕξεις ἴσα, κἂν Ἡραχλέους 

939 Στήλας παρέλθῃς, xai πύλας τὰς Κασπίας, 


Duo hic sunt morbi, aut Deum contemnere, 
Aut obrutum malis omnem boni spem 

910 Abjicere. Tu vero meum excipe consiliun. 
Neutrum tibi contingat. Par malum est 


Contemptus Dei et desperatio. 


Judex quidem est, verum et pater Deus ; 


Ut judicantem metuis, ut bono 


315 Confide; expone morbum; salutem 


Posce ; da lacrymas vulneribus tuis. 


Da etiam pauperibus, velut bonis patronis, 
Qui affatim largiuntur, queis indigemus 
Nos, scilicet Dei commiserationem et bonas spes. 


530 Da 


erro, si das, ex tuis; nec alienis ex rebus 


Mensam exhibeas, aut pauperem teyas. 
Pauper enim est figmentum manus Dei, u 
Ideoque non contemnendus : mensa autem vencrabilis est. 


Ne tu Numini tanquam malo judici 


525 Corruptelam moliri velis, ne tibi magis irascatur. 
Subripere doces eum, qui furtum prohibet ? 
Si te persuadeam, id quidem melius; sin minus autem, 
Saltem tyrannidem exercere tandem aliquando desine 
(Satietas enim est rerum omnium tum bonarum, tum malarum); 
$90 Et hoc equidem in te laudabo; improbis enim  . 
962. Maximum quoddaim est desistere de pravitate. 
i hoc admnittis (bene est); sin minus, tumulum 
Tibi in mentem revocabo, qui omnium malorum est finis ; 
Quem habebis communem cum omnibus, etiamsi Herculis 
$35 Columnas pratergredereris, et ultra portas Caspias, 


508 Avv. lta Coisl. Edit. δύο. 

909 Ἡ συμαπγιγέντα. Coisl. συμπηγέντα. 

$31 Τράπεζαν. Billius vertit sacram mensam, at- 
que in notis censet intelligendum esse sacram Eu- 
charistiam, eo quod postea dicatur σεθασµία. Hic 
tamen Gregorius non nisi de mensa hospitibus ex- 
hihita, quz quominus ipsa venerabilis appelletur, 
nihil profecto vetat, loqui videtur. lbid. τὸν πτω- 


χὸν σχέπειν. Coisl, τῷ πτωχῷ σχέπην. Combef. «tv 
πτωχῶν σχέπην. 

324 Μή uot τὸ Ostor, etc. Eum, qui post multa; 
opes scelerate partas, aliquid in pios usus erogat, 
tanquam hinc scelerum impunitatem empturus, 
huic pulchre comparat qui judicem pecunia cor- 
rumpere molitur. PiLL. . 

994 Ὃν xàácix*. lta Coisl. Edit. ὧν. 


METRICA VERSIO. 


Morhus duplex liie, vel Deum contemnere, 
Malis vel o:inino obrutum «cunctas procul 
Spes effuzarc. Monita sed nostra excipe. 
Neutrum tibi ex bis accidat. l'ari in malo 
Iieret, Deuni qui temnit, et qui spem abjicit. 
Est ille judex : est item dulcis pater. 
Ut judicantem metuis? at benignitas 
Te firimet. Ecquid doleat, expone, ac pete 
Supplex salutem ; lacryma ob plagas tuas; 
Egentibus da, praesides qui sunt tui, 
Qui largiuntur affatim, queis est opus, 
Nobis bonas spes, criminum veniam a Deo. 
Da porro, st das, de tuo : nec vel sacram 
Mensam, nec inopes opibus ereptis lege 


B Regis supremi fictus est pauper manu, 


Ob idque pretii maximi : haec venerabilis. 
Nec tu Tonantem, judicem ut pravum, stude 
Surripere, fiat ne tibi hinc infensior. 

Surripere num tu, furta qui vetat, doces? 
Flexere si te hzec, pulchre habet : sin at minus, 
Quandoque saltein rapere, queso, desine 

(Rei saturitas omnis est, bonz et malz) ; 

Hoc quoque tuorum laudibus tollam ; improbis 
Nam mniagua laus est a malo desistere. 

Si flecto, pulchre est : sin miuus, busli tui 
Te submonebo (finis id cunctis malis), 
Quod par habebis omnibus, licet Herculis 
Superes columaas, Caspias portas licet, 
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Τὰ τῶν συνοίχων χτώµενος xal γειτόνων" A Ποίαις τὸ θεῖον ἐχθεραπεύσας λιταῖς; 


"Ov ἄλλος, οἵομ’, ἐξολεῖ τοῦ σοῦ τρόπο», 

Τὸ λοξδὰ βαΐνειν Ex. πορείας σῆς ἔχων, 

Χείρων μαθητὴῆς τοῦ σοφοῦ διδασχάλου * 

310 Καὶ τῆς ἀπευκτῆς τοῖς πονηροῖς ἡμέρας, 

Καθὶ fjv ζόφοι τε xa φλόγες, xat τάρταροι, 

Ἑϊσπραξις ὄντες τῶν xaxov τῶν ἐνθάδε, 

Tiv εἰχόνα ζητοῦντες ἐγχεχωσμένην 

Tai; τοῦ δράχοντος xal πολυτρόπου πάχγαις, 

945 Γεύοντὸς ἡμᾶς τῆς χαχίστης ἡδονῆς. 
Ἐγὼ δ' ὅπως φύγοιμι τὴν µοχθτρίαν 

Ζητῷ, τίσι πτεροῖς τε xal τίσι βυθοῖς 

Γης ἡ θαλάσσης, ?| τίσι σοφίσµασιν, 

Ei; ποῖον ἐλθὼν τέρµα τῆς οἰχουμένης, 

990 Τίνα ζόφον πρόθληµα f) νέφος λαθὼν, 


Ὡς ταῦτα τρἰα πανταχοῦ, χρόνος, τόπος, 
Αμαρτίας τε τῆς καχῆς ῥάστη τύχη: 
Στήσω νόµον τὸν θεῖον. Οὗτός ἔστι τίς; 
999 Πόλεις ἀμείδετ᾽ ἓχ πολέων; τῇ γὰρ φυγῇ 
Τινὲς λελε(φοντ’, εἶπε τοῖς ἁποστόλοις, 
"Οταν διωθτθ᾽ ὁ κρατῶν πάντων θεός. 
Πάσας ἀμείφω μέχρις ἑσχάτου πυρὺς, 
Φεύγων πονηρῶν ἀσχέτους ἑπιδρομάς. 
960 'Exet μὲν ἕξει καὶ ἄχοντας ἡ δίχη. 
0ὐδὲν διοχλήσουσι ταῖς ἄνω μοναῖς, 

0ὐδ' ἐχθαλοῦσι τοὺς πένητας, ὡς γε νῦν, 
Κάχεῖθεν ' εἴπου xa δεήσοντα, τυχὸν 
Οἴχκτου βραχείας ῥανίδος εἰς φύξιν φλογός. 
965 Ὁ πλούσιός σε πειθέτω χαὶ Λάζαρος" 


Facultates concivium possidens et vicinorum, 
Quem alius, ut arbitror, disperdet, iisdem ac tu, moribus praeditus, 
Oblique gradi ex tuo incessu consecutus, 
Pejor discipulus vafri magistri. 
940 (Kevocabo etiam) horrendam malis tristemque diem 
In qua tenebrz, flamm:e, et tattarus, 
Vindices malorum, quzcunque hic commisimus, 
Imaginem Dei quzrentes penitus deletam et obrutoun 
Draconis subdoli fraudibus, 
$45 Qui gustandam nobis prebuit pessimam voluptatem. 
Ego vero quo pacto effugere possim hanc nequitiam 
Quaro, quibus alis, et quibus profunditatibus 
Terre et maris, aut quibus sophismatibus, 
In quam secedens partem orbis terrarum, 
$90 Quam caliginem pro tegmine aut nubem assumens, 
Quibus Numen exorans precibus? , 
Hac tria ubique versantur, tempus, locus, 
Peccatique provi facillima occasio ; 
Statuam mibi divinam legem. Quaenam illa eat? - 
355 E civitate in civitatem fugite : etenim, in quas fugere possitis, urbes 
Quadam supererunt, dixit Christus apostolis, 
Quando exigetur dominator omnium Deus. 
Omnes obibo usque ad extremum ignem, 
Fugiens improborum intolerabiles impetus. —— 
960 lilic quidem eos tenebit vel invitos ultio divina. 
Non jam perturbabunt coelestes mansiones, 
Nec inde pauperes expellent, ut nunc ejiciunt, 
Mis in terris; quin etiam ab ipsis petent forsitan 
Commiserationis exiguam gunam ad refrigerationem flammarum. 
965 Dives hoc tibi persuadeat, et Lazarus ; 


940 Τοῖς πονηροῖς. lta Coisl. Edit, τῆς πονηρᾶς. — Deus, cum ipsius doctrina, et qui eam colunt aut 

045 'ETx&xwCuÉYnv. Vat. ἐγχεχοσμένην. predicant, exagitantur. — - 

996 Λεείψοντ’. lta legendum videtur cum Bil- 259 Ασχέτους. lta Coisl. Editi mendose ἐσχά- 
lio. Editi. λελἠψοντ'. Vide Matth. x, 25. κους. . 

9591 Διωθῆθ'. Ya legimus, Billii conjecturam pro- 904 Elc νύξι’. lta Vat., que lectio multum ar- 
bantes. Coisl. διώχη &'. Edit. διωθῇ. Tunc expellitur — ridet. Edit. φύδιν. 


| METRICA VERSIO. 


Conciviumque, proxima et bona colligens : 
Quod, opinor, alter diruet, ritu tuo 
Obhliqua figens (sic soles) vestigia, 
Vafri magistri discipulus nocentior. 
Horrendum et illum rursus objiciam diem, 
In quo tenebrz, flammaque est, et tartarus, 
Queis vitidicatur quidquid liic commisimus, 
Et per que imago quaeritur, plane obruta 
Astus per anguis subdoli : per gaudia 
Qui nos inescans pessima, in casses trahit. 
At ipse quonam crimina effugiam modo, 
Quibusque pennis, quzrito, et quo gurgite 
Terre marisve, vel quibus sophismatis, 
Orbisvé quemnam limiteth extremum peténs, 
Qua nube, quave ime tegens caligine, 


p Quibusve precibus coelitum exorans Patrem * 
Ubique terna hec sunt enim, tempus, locus, 
Noxxque prompta facilis et contagio : 

Legi Dei parebo. Quid vero hzec jubet ? 

Ex urbe in urbem pergite; fuge siquidem 
Quadam supererunt (dixit hoc Christus suis) 
Procul exigetur cum poli rector Deus. 
Omnes obibo, donec ignis ultimus . 

Adsit, maloruni ne graves subeam impelug. 
Illic habebit ultio hos, nolint licet. 

Non jam molesti sedibus superis erunt, 
Inopes nec illinc, ut modo, expellent foras. 
Quin forte ab ipsis guttulam exiguam petént 
Ardor levari nonnihil flamuite dt. queat. 


Hoc dives ille, Lazarus teque Hoc docet ; — mm. 


883 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I, THEOLOGICA. 
*O μὲν μόνου διδούς Ys τοῦ τρυφᾷν δίχας, 

"Αλλου χκάµνοντος xal τροφῇ xai τραύµασιν, 

( Ὠθει γὰρ οὖν κἀχεῖνος, ὡς σὺ, Λάξαρον)᾿ 

Ὁ δ', ὡς φέρων ἅπαντα, καὶ τιμώμενος. 

570 Πέρας λόγου. Δέχου δὲ σὺν τρόµῳ λόγον. 
Πολλῶν χαχῶν ὄντων τε xal χαλουμένων, . 
Εἰδωλολάτρης οὗτος εἴρηται μόνος 
(Ὁ τῶν xaxov μέἐγιστόν ἐστιν Ev βίφ), 

Ὃς οὐδὲν οἵδεν, ἡ λογίζεσθαι, πλέον * 

919 Ὡς xai τόδ᾽ ἂν τάχιστα τῇ νόσῳ παθὼν 
El χαιρὸς ἕλθοι τῷ πάθει χαρπὸν φέρων, 

*H xai Χαμὼς βδέλυγµα τὸν πλοῦτον σέδων. 
Ῥίψωμεν οὖν, ῥίψωμεν εἰδώλων τύπους, 


A Μύνον Θεὺν σέδοντες, ὃν γινώσχοµεν. | 


Κθ’. Κατὰ γυναικῶν καὶ Ἰωπιζομένων. 


ΜΗ χεφαλὰς πυργοῦτε νόθοις πλοχάμοισι, Yovatx 
Θρύπτουσαι μαλαχοὺς αὐχένας Ex σχοπέλων, 
Μηδὲ Θεοῦ μορφὰς ἐπαλείφετε χρώµασιν αἰσχροῖς, 
"Dese προσωπεῖον, χοὐχὶ πρόσωπα, φἑρειν. 

9 0ὐδὲ γὰρ ἀσχεπέα χεφαλὴν θέµις ἀνδρὶ γυναῖχα 
Φαΐνειν, ἡ χρυσῷ σφιγγοµένων πλοχάµων, 

Ἠὲ χόµης ἀδέτοιο χατωμαδὸν ἔνθα xal ἕνθα 
Σχιρτώσης ἁπαλῶν µαινάδος ἐξ ἀνέμωγ. 

Οὐδὲ λόφον χαθύπερθε φέρειν χορύθεσσιν ὁμοῖον, 
10 Τηλεφανῆ σχοπίην ἀνδράσι λαμπομένην͵ 


ee 


llle quidem ob delicatam duntaxat vitam dans poenas, 

Cum Lazarus afflictaretur ex inopia cibi et ulceribus 
Propulsabat enim ille Lazarum, ut tu nunc pauperes) ; 

ste vero, quod aquo animo calamitates tulerit, honore affectus. 
910 Sed tinis sit orationi. Tu autem accipe cum tremore extremum hoc verbum. 
6/44 565 Cum multi sint et appellentur improbi, 

Idololatra ille dictus est solus - 

(Quod malum est maximum in hominum vita), 

Qui nihil aliud novit, quam pecuniam numerare ; 

919 Propterea quod facile, qui boc morbo laborat, 

Si tempus occurrerit cupiditati lucrum afferens, 

Vel ipsum Chamos idolum, Plutum adoret. 

Projiciamus igitur, projiciamus fictorum numinum simulacra, 

Solum Deum venerantes, quem agnoscimus. 


XX]X. Adversus mulieres se nimis ornantes*. 


Nolite capita tollere instar turrium, adulteris crinibus, o mulieres, 
Lascive inflectentes mollia colla e scopulis, 
Nec Dei formas inungite foedis coloribus ; 
Sic ut non jam facies, sed larvas gestetis. 
5 Neque enim nudum caput fas viro mulierem 
Ostendere, dum aut auro stringuntur crines, 
Αυί coma soluta humeris hinc inde 
Involitat, instar Mznadis, mollibus ventis agitata, ' 
Neque cristam superne ferre licet galeis similem, t 
10 Procul conspicuam speculam viris collucentem, . 


* Alias Bill. 64, pag. 147. 


369 Τιμώμεγος. lta Coisl. Edit, τιµώμενον. 

$10 Πέρας. lta Coisl. Edit. πἐρα. 

913 Ὅ. lta Coisl. Edit. ὦ. 

914 Λογίζεσθαι. lta Coisl. Edit. λογίζεται. Bil- 
lius : Preter aurum nil scit, aut nil cogitat. 

971 Χαμὼς βδέ.Ίυγμα τὸν π.1οῦτον. Wwret hic 
Billius et fatetur se ex Gregorii scriptis colligere 
nun potuisse, cur potissimum Gregorius Plutum 
Chamos vocet. Veruin, si minus ex ejus scriptis, 
saltem ex libro Judicum xi, 24, id colligere possu- 
mus, ubi Jephte regi Ammon bellum inoventi, et 
veluti sua repetenti, quz Amorrhzorum fuerant, 
eisque Israelit&, Deo auctore, abstulerant, sic re- 
spondet : Οὐχ & κληρονομήσει σε Χαμὼς, ὁ θεός σου, 


αὐτὰ χληρονομήσεις... Nonne quecunque possidende 
dederit tibi Chamos, deus tuus, hec possidebis? Sic 
etiam IHebrzeum. His patet, quemadmodum apud 
Graecos Plutus opum et possessionum arbiter cen- 
sebatur, sic apud Moabitas fuisse Chamos, adeo- 

ue licuisse Gregorio ad avaros et raptores traps- 


erre. 

XXIX. 1 Πυργοῦτε. Schol. Coisl., ὑψοῦτε πὺρ. 
γου δίχην. 

9 Ἐκ oxoz&Aov. (Que ipse sint scopuli, et juve- 
num spectantium certa naufragia. Cows. 

6 duívew. Sup. lin. δειχνύειν. 

10 Σχοπίην. Mta habent codd. Regii 992, 995 e 
Coist. Edit, σχοπἠν. | 


METRICA VERSIO. 


Quorum ille penas unicum ob luxum dedit, 
Premeretur alter cum fame et mole ulcerum 
Pellebat enim Lazarum, ut tu pauperes) ; 
lic contra honorem, cuncta quod ferret, tulit. 
Hoc tremulus audi, quod loco dicam ultimo. 
Multi licet sint, el vocentur, improbi, 
Jdololatra dictus est solus tamen 
Quo nullum in zvo gravius est usquam scelus), 
i preter aurum nil scit, aut nil cogitat : 
turus ut qui hoc facile sit, morbum ob suum, 
pus astet quidpiam lucri afferens, 
secrandum quod Chamos Plutum colat. 
ergo feda simulacra, et Deum 







p Solum colamus, nosse quem nobis datum. 


XXIX. ADVERSUS MULIERES SE NIMiS ORNANTES. 
(Fed. Morello interprete.) 
Crinibus ascitis capiti fastigia vestro 
Ne addite, conspicua ut mollia colla sient 
Neve Dei foris pictura inducite feeda, 
Ut jam nou facies, larva sed ora notet ; 
Femineum caput illicitum est nudare, virorum 
In cotu, seu auro czsarie implicita : 
Sive comz liuc illuc agitat:e, et pone vagantes, 
Perque leves auras Mazenadis instar eant. 
Femina nec cristam galez instar vertice gestet, 
Nempe viris lzete ut splendeat hzec specula. 


885 
"Hà λίνου μαλαχοῖο διαυγάνουσαν ἔθειραν 
Κρυπτὴν, ἀμφαδίη», τήνδξ µετωτεδίην, 
Ξανθὸν ἁπαστράπτουσαν, ὅση κρίδεµνον ἄλυξεν, 
Ὡς δοχέειν παλάμης ἔργα πονησαµένης ' 
45 Εὖτε τὸν οὐχ ὀρόωντα διδάσκαλο», ἄπνοον sixó: 
Μορφῆς στασαµένη, χάλλος ἐχεῖθε γράφεις. 
Κάλλος δ᾽ εἰ μὲν ἔδωχε φύσις, μὴ χρύπτετ' ἁλοιφῇ, 
'AXÀ' οἷοις χαθαρὸν ἀνδράσιν ὑμετέροις 
Σώσετε, κἀἁλλοτρίῳ un? ὄμματα λίχνα φέρουσαι; 
20 "Όμμασι γὰρ χραδίη ἔσπεται οὐχ ὁσίοις * 
El δ οὗ γεινομένῇσι συνέσπετο, δεύτερον αἶσχος 
Φεύγετε, £x χειρῶν Χχάλλος ἐφελχόμεναι 
Κάλλος, ὃ γαῖα φέρει, xai ὤνιόν ἐστι γυναιξὶ 


Aut molli pellucidam lino ezsariem, 
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A ἍΠανδήμοις, ὁδολῶν περνοµέναις ὀλίγων 


20 Κάλλος, ὃ ῥυπτόμενον χαμάδις iet: οὐδὲ γέλωτι 
Ἴστατ', ἐπῃν λύσῃ χάρµα παρειὰν ὅλην, 

Καὶ δαχρύων ὀχετοῖσιν ἑλέγχεται, ἰχμαλέῳ τε 
Ἀείματι, xal ψεχάδος λύεται ἓξ ὀλίγης. -U 

Ἡ δὲ πάρος στίλδουσα, xai ἡ χαρίεσσα παρειὴ, 
90 Χάρμα p£v' ἑξαπίνης διχρόος ἐξεφάνη, 

Περχνῆ, µαρµαρόεσσα. Μελάγχροε, µιλτοπάρπε, 
Ilo; δύνασαι κατέχειν κάλλος ἐλεγχόμενου ; 

Tax" οὐ κινυμµένοισιν ἀγάλμασι : σοὶ ὃ ἁρορητὴ 
Μορφῇ, κοὶ πολλοῖς λυοµένη πάθεσι. 

99 Τοῦτο θεοῦ δέµα; ἐστὶ, χερὸς «60: * τοῦτο maa. div, 
Τοῦτο véov. Λειμὼν ἄνθεα δισαὰ φέρων, 


Occultam, simul et perspicuam, frontem supra revinctam, — 
Flavum quiddam coruscantem, qua parte velo non obtegitur, 

Ut videantur opera manu elaborata ; 
15 Quippe qux» czecum magisirum, exanime simulacrum 

Formz tibi proponens, illinc pulchritudinem quasi penicillo ducis. 
Pulchritudineim autem, si quidem dedit natura, nolite occultare pigmientis, 


Sed solis puram maritis vestris 


Servate, nec aliis quibusquam procaces oculos injicite : 
20 Oculos enim cor nefarios sequitur : 

Sin autem vobis negavit natura formz elegantiam. secundam deformitatem 
Fugite, pulchritudinem manibus comparatam ; 


Pulchritudinem, quam terra producit, 


quz venditur 3 mulieribus 


Trivialibus, quam obolis vendunt paucis. 


566 567 


25 Pulchritudinem, qua abstersa in terram fluit: quie ad risum 


Consistere non potest, si solverit lztitia effusior genas, 

Et lacrymarum rivulis proditur, et udo sudore 
Metu excusso, et guttis solvitur exiguis. 

Qu:e vero antea splendida erat, gratoque quodam praedita nitore gena 
90 Risum magnum 1novet, subito bicolora appareus, 


Subatra, candida. O nigricolor, minioque fucata, 
Quomodo potes retinere pulchritudinem, qu:e tam 


facile proditur et deletur ? 


Il:ec immobilibus statuis linquenda : tibi vero 
Forma quaesita pigmentis non convenit, quie multis solvitur casibus. 
95 Hoc divinz fabricz corpus, illud manufactum : illud antiquum, 
Hoc novum. Pratum dicas duplices flores ferens, 


12 Μετωχιδίη». Sup. lin. ἄλλην δὲ χατὰ τῆς 


ως. 
yr Κρήδεµνον. Coisl. int. τὸ σουδάριον. 
15 Ἄαγοον. Male edit. ἄπλοον. I 
ράφεις. Coisl. et duo Regii yo&ernc. In uno 
cod. Colb. legitur οὔτε, pro εὖτε, Seed. ένην pro 
στησαµένη, et Ypágstv pro γράφεις, qua lectio pla- 
num eflicit sensum : Neque cecum magistrum, inane 
simulacrum forma tibi proponens, hinc pulchritudi- 
nem quasi penicillo dcas. 
47 Mi) κρύπτετ’. Sic Chig. et Coisl. Edit. μὴ 
χρύπτε. 
“9 Κάλλοτρίῳ (n? ὄμματα. Sic Chig. et Reg. 
993. Edit. μηδ ἀλλοτρίῳ. 
90 Ovx ὁσίοις. Mta Cnig., Reg. 990. Sup. lin. τοῖς 
ἁδίχοις. Edit. οὐχ ὁσίως. 
22 Ἐφε.ἱκόμεναι. Schol. 991 χειροποίητον. 
94 Περγομέγαις. Int. πιπρασχοµέναις. . 


METRICA 


Αο vel lucentem lino redimire capillum, 
Occu'tum aut clarum summa per ora nefas : 

Flavum fulgentem, eimul ac velamen abegit, 
Ut palma: constet munus id artificis : 

Cum cecumdoetorem, atque exanimuim simulacrum 
Formz constituens, hinc decus assequitur. 

Si formam natura dedit, ne inducite fuco, 
Sed facite ut solis pura sit illa viris: 

Neve oculos avidos alium jaculamini in ullum : 
Nam cor non caste lumina subsequitur. 

Si minus est vobis formae concessa venustas, . 
Nec deforme decus conciliate manu: 

Quod tellus profert decus, οἱ venale lupis est 


95 Ῥυπτόμεγο». Ms. ῥιπτόμενον, οἱ sup. ln. 
πλυνόμµενον. 

9] Ὀχετοῖσι. Int. ῥεύμασι πλατύνεται. Mos, 
ὑδροποίῳ φόδῳ. 

91 Μαρμαρόεσσα. Sup. lin. 991, Asuxf. Mox 
schol. à µελάγχροε. 

92 Ἐ.εγχόμενον. Chig. sup. lin , ὀντιδιζόμενον. 

98 Οὐ κινγυµέγοισι. Int, ἀχινήτοις. Hoc linquen- 
da mortuis statuis, tibi vero non conveniunt que non 
es immobilis, sed forma:multis modis dissolubilis. 
lbid. Σοὶ 6' ἀφορητή. lta éxigit sensus. Coisl. et 
Combef. coi δ᾽ οὐ φορητή, cut repugnat metrum. 
Edit. σοὶ δὲ φορητή. Reg. 991, sup. lin. περιφορητή. 
— Metricam versionem hic capiat qui potuerit. 
Duo sequentes versus adeo- contra sensum pecca- 
baut, ut mutationem expostularent, quam ltalicis 
distinctam inferius reperies. CAILLAU. 


VERSIO. 


Et scortis, nummis exiguisque emitur. 


lic decor abstersus per humum fluit, atque manere 


In risu nescit, quando soluta gena est. 
Eluitur, quoties lacrymarum fuuditur imber ; 

lunc imadidusque metus, stillaque parva abigit. 
Inde prius fulget gena qua gratissima visu, 

Discolor.apparet, res bene ridicula, 

Fusca et marinorea. O minii male tincta colore, 
Qui retinere potes quoi! decus arguitur? 
Hzc non sponte sua siguis salientibus adsunt ; 

Extera forma modis solvitur innumeris. 


Numinis hec opus, illa manus; cetus illa figa 
Hac nova ; ceu pratum fert varias violas, ; 
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Ἱερπνῶ» τε στυγερῶν τε ἀμο.θᾳδὶς, t£ τις ἐσθὴς 
᾽Αμϕίχροος ζώναις πλείοσιν ἑλχομένη. 

Τοῦνεχεν f] φεύγειν γραπτὸν δέµας, tk φυλάσσειν, 
4 ΜΥδ' ἐπιλωδητὸν εἴδεος ἄλχαρ ἔχειν. 

Ἱστὸν Πηνελόπης, τὸν νὺξ λύεν, ημαρ ὕφαινεν» 
Ἔνδοθι την Ἐχάθδην, ἔχτοθι τΏν Ἐλένην. 

Ei μὲν δη μῆχός τι λαθεῖν πόσιν, οὐ μὲν ἀνεχτν, 
Εἶδος ἀποχρύπτειν θειότερον βροτέῳ, 

45 Μή σε θεός τοίο:σιν ἁμείψηται χαλεπῄνας" 
Tic, πόθεν ὁ πλάστης ; Epós uot, ἀλλοτρίη. 

05 c' ἔγραφα, χύων, ἀλλ) ἔπλασα εἰχόν) ἐμοῖο" 
Πῶς εἴδωλον ἔχω εἴδεος ἀντὶ φίλου; 


S. 6ΒΕΟΟΒΙΙ THEOL. CARMINUM LIRER 1. THEOLOGICA. 


A AXX ἔμπης νούσῳ τι παρῄήσοµεν. El δ'᾽, ἀρίδηλον 


50 Ἐστὶ πίναξ γραφέων εἶδος ἐπ᾽ εἶδος ἔχων, 

Στήλην αἴσχεος ἴσθι βροτοῖς περιφαντὸν ἐγείρειν 
λορφὴν, ἣν σὺ γράφεις ἔμπνοον ἁλχὶ νόου. 

Κήπος ᾿Αδώνιδος fjós tef) χάρις ὠλεσίχαρπος, 
Πουλύποδος ypoth, γράμματ᾽ ἐπὶ Φαμάθων. 

89 Πῶς δὲ σύγ᾿ εἶδος ἔχουσα χολοίῖον (c ye xoAotbv 
Εὔπτερον ἁλλοτρίοις ἄνθεσι μῦθος ἔχων, 

Αὖθις γυμνὸν ἔθηχε veAoliov), οὐκ ἀλεγίζεις 
Αἴσχεος ὑστατίου, χάλλεος ὀλλυμένου. 

Ἔλπῃ δ' ἀστυφέλικτον ἔχειν Υάνος; οὗ μετὰ δηρὺν 
66 "Οψεαι ἀλλοτρίου χάλλεος ὅσσον ἄχος. 


Jucuudos et ingratos vicissim : aut quamdain vestem 
Bicolorem pluribus zonis tractam. 
Quapropter aut fuge fucatum corpus, aut conserva, 
40 Nec turpe formz adjumeutum adsciscas. 
Telam Penelopes, quam nox solvebat, dies texelat ; 
(Id quidem agis) Interne Hecubam, externe Hefenam refers. 
Etiam aliquo modo latere maritum posses, haud tamen ferendum 
Te formam occultare divinam mortali, 
45 Ne te Deus his verbis alloquatur indignatus: 
« Ecquis, undenam est tuus fictor? Hinc abi, mulier aliena. 
Non te depinxi, o impudentissima, sed finxi imaginem mei. 
Quomodo igitur idolum habeo pro chara imagine? » . 
Attamen huic morbo non nihil indulgeamus. Sin autem, manifesta 
50 Velut tabula pictorum, formam forms superjectam habens, 
Statuam turpitudiuis noveris te conspicuam mortalibus excitare, 


Formam quam tu pingis vivam, viribus ingenii. 
Adonidis hortus est tua venustas cito marcescens, 
Polypi color, littera in arena conscripta. 
$5 Quomodo tu, quz graculi forinam habes (quandoquidem graculum 
Alienis ornatum plumis ostendens fabula, 
Rursus his nudatum protulit ridiculum), quomodo, inquam, non curas 
Summum dedecus, cum perierit tua pulchritudo ? 
—569 Au vero spes est constantem hanc tibi futuram venustatem ? brevi certe 
6U Perspicies ex adulterina pulchritudine quantus sit dolor. 


91 Ἀμοιδαδίς. Sup. lin. ἐχδιάδοχος. Mox, ἐσθὴς, 
ἱμάτιον δίχροον. 

40 "AAxap. Schol. βοήθηµα. 

44 Ἱστὸν IInveAón nc. Penelopes telam retexere, 
9st inanem operam sumere, et rursus destruere 

uod effeceris : proverbium natum ex Homero qui 

dyss. n, 94, lingit Penelopem Ulyssis uxorem 
procos eam urgentes hac conditione delusisse, ut 
tum se promitteret nupturam, ubi telam, quam 
habebat in manibus absolvisset. Quam conditionem, 

$lea quam illi accepissent, mulier astuta, quod 
interdiu texuisset, id noctu retexere ccpit : 

"Ev0a καὶ ἡματίη μὲν ὑφαίνεσκεν µέγαν locóv, 
Νύκτα Ó' dAAUsc xev, ἐπὴν δαΐδας πωράθειτο. 
Hoc proverbium usurpat Plato in Phedone, et Tull. 

Acad. quest. lib. 1t. 
42 ᾿Εχάδην. lut. σώφρονα. Mox, Ἑλένην, Int. 


mÓQvnv. 
46 "Effe. Sup. lin., φθείρου. 
47 Κύων. Sup. lin., à ἀναιδέστατα. 


49 'ApiónJov. lta Coisl. et Chig. Edit. ἀρίδηλα. 
Mallem ἀρίδηλος. 

51 Ἐγείρευ. Chig. ἐγείρεις. 

52 'AAxl vdov. Sic legendum : sensus postulat ; 
et certe schol. non legit 'AXxwóou, ut in editis, 
quippe quí supra 'AAxtvóou scripsit ταῖς ἰδίαις χεραὶ, 
propriis manibus. 

bo Κῆπος Ἀδώνιδος. Edit. male χῆτος. Ad marg. 
991 scribitur : Ἐπὶ τῶν ἀώρων, xai ὁλιγοχρονίων, 
καὶ μὴ ἑῤῥιζομένων. Nimirum proverbium est de 
rebus leviculis, parum frugiferis, breveuique ha- 
bentibus voluptatem, radices non habentibus. Vide 
Erasm. Ibid. Ὦ 1εσίκαρπος. Sup. lin. Coisl., xap- 
ποὺς ἀποθάλλουσα, ἀπολλυμένη. 

δὲ Πουλύποδος χροίη. Polypi color, et liuere in 
arena descripte, proverbia sunt de rebus fluxis. 
Hzc aptissime transfert ad fucatam mulieris pul- 
chritudinem. 

95 KoJAotór. Quod de graculo JEsopus in fabulis, 
hoc de cornicula scribit Horatius, epist. 3, lib. 1. 


METRICA VERSIO. 


jucundas mistas inamenis : vestis et instar, 
Cui variz zons sunt, variusque color. 
Idcirco pictum corpus fugito, atque caveto : 
Sperne hoc probrosum subsidium decoris ; 
Telaw Penelopes luce orsam, nocte retextam : 
Nempe Hecuba est intus, sed foris est Helena. 
Quod si ulla est ratio ut lateas virum, at hoc pote 
[non est 
Mortali divinam occulere effigiem ; 
Ne Deus :nfensus te dictis increpet istis : 
Quisnam, unde hic (ictor? vade, aliena mihi? 
Te haud pinxi, canis; est a me mea condita imago: 
Cur pro forma illa das simulacra mibi? » 





B Attamen huic morbo veniam damus. At manifesta 


| | | [est 

Picta tabella alium mox aliumque notans. 

Claram ignominiz forma stabilire columnam 
Crede tua, vivam quam facis ingenio. 

Hortus Adonidis ista venustas, fructibus obstans, 
Polypus ounnicolor, littera et in sabulo. 

Fabula nota, avis uL furtivo munere gaudens 
Pennarum, risum concitet alitibus, 

Mox ubi nudatur specie illa. Cur tibi gratum egt 
Dedecus extremum, pestiferumque decus ? 

An sperare queas peritura bzc gaudia nunquam? 
Quam grave sit cernes mox decus baud proprium, 


H 
H 
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SECTIO Il, POEMATA MORALIA. 


806. 


Πυνθάνομ’ ὥς τς φέριστον ἔχει πλάσις, ἣν ποτε γῆρας A ἹΜύστας σῆς μορφῆς ἄνδρας ἐπεσπάσαο.ὶ 


Ῥιχνώσῃ μορφὴν, τὴν πάρος ἀνθοφόρον * 

Trpoc ὅτ) ἄγραφός ἐστι μελῶν πλάσις, ὡς πυρίχαυ- 

[στον 

Λείπεσθαι σαρχῶν λείφανον ἐκ χονίτς 

65 Ὀψὲ µεταχλαίειν δὲ μελῶν δόλον, εὖτε πίθηχον 
Ῥυτίσιν £v πυχιναῖς ὧσε τὸ λειπόμενον. 

Tol» ψευδοµένων µελέων χάρις. ᾽Αλλὰ, φερίστη, 
Νῦν στῆσον µορφῆς ἔχτυπον, ὡς τὸ πάρος. 

᾽Ατρεχὲς οὐ μὲν ἔγωγε ὀῖϊομαι ἀλλὰ πολὺ πρὶν 
10 Μηδένα μτδ ἀνδρῶν εὔξεαι ὄμματ' ἔχειν, 

Of σε πάρος χλήϊζον, ἐπ᾽ ὄμματα δ᾽ εἶχον ἔτοιμα 
Tij καὶ τῇ σοθαροῖς ἴθμασι χινυµένην. 

Καὶ τὸ, γέλως, ἀνδρῶν λήθειν γένος ἰσχανόωσα, 


19 "Άνδρες γἀρτρἰφαντοτὰ φάρμακα, οἷς σὺ γέγηθας, 
Ληϊσταὶ µεγάρων, τέχτονες ἧς µανίης. 

Ταῦτ) οὗ σωφροσύνης τὰ σοφίσµατα, μαχλοσύνης δέ. 
Ilà? γὰρ ὃ τεχνάζῃ ἄῤῥεσι, μαχλοσύνπ. 

Φασὶ ταὼ µεγάλανχον, ἑπῆν περίχκυχλον ἐγείρῃ 
80 Αὐχένα χυρτώσας χρύσεον, &ozepóstc, 

Κλάτειν θηλυτἐραις φιλοτήσιος. El δὲ σὺ μορφὴν 
05 σφριγόωσι γράφεις ὄμμασι, θαῦμα w^ ἔχει. 

El μὲν γὰρ πόσιός σου ἔχεις πόθον, ὡς σὸν ἐχεῖνος, 
"Ἐδέτι τοῦ, ὅτ᾽ ἐρῶν σ᾿ fva vs πρὸς θαλάμους 

85 Κουριδίην θαλέθουσαν, ἔχεις χάριν᾿ εἰ δὲ σύ Υ ἄλλων 
Ὅμμασιν ἁἀνδανέεις, τοῦτο πόσις στυγέει. 

Κεύθειν λώϊόν ἐστι βελῶν χάριν οἷσι δόµοισιν, 
Ἠὲ φενδοµένην οὐχ ὁσίως προφἑρειν. 


Si vera audio, hoc commodi habet fucus, postquam senectus 
Rugis contraxerit formam prius florentem: 

Tunc cum jam membris pigmenta non adhibentur, velut igni adustas 
Relinqui carnis reliquias-e cinere ; 

65 Tum sero deplorat membrorum fraudem, cum simiam 
Rugis densissimis propulerit id quod superest. 

Talis commentitia membrorum venustas. At nunc, o przstantissima, 
Statue form simulacrum, ut antea. 

Sincerum baud equidem eyo putem : ac certe priusquam faciem admoveus 
10 Nemineimn ex iis viris optabis oculos habere , 

Oui te antea laudibus efferebant, et oculos babebant in te defixos 
Huc et illuc superbis gressibus procedentcem. 

Et hoc ridiculum est, te hominum genus latere velle, 
Qua mystas tux forma viros adscivisti. 

15 Viri enim contriverunt hzc pharimnaca , quibus delectaris , 
Magnarum przdones domorum , artifices sux insania. 


Hzc pudicitiz artificia non sunt, sed lascivise. 


Quidquid enim struis in gratiam virorum , 


libidinem promit. 


Ferunt pavonem superbum , cum circulum efficit, 
80 Aureum intorquens collum, pennis gemmantibus 
Clangore suo feminas ad venerem invitare. Si autem tu formain 
Non pingis, ut lascivis placeas oculis, hoc admiror. 
Si enim mariti desiderio flagras , ut tui ille 
Jam inde ex quo te sibi matrimonio sociavit 
85 Puellam florentem, id gratum. Si autem aliorum 
Oculis placere studes , hoc maritus odit. 
. Occultare melins est membrorum elegantiam in suis zdibus, 
Quam conimentitiam nefario proferre. 


60 Kd.A4soc. Chig. et Coisl. χύδεος. 

65 MeJAow ÓcAov. Χάριν, elegantiam. lbid. Πίθη- 
xov. Simiam propulerit, id cst, ementitam pulchritu- 
dinem. 

68 Στῆσον. Ἔγειρε, ironice. 

69 'AAAà zxoJv πρίν. Prius crederem te optare 
Wl nemo ez iis viris oculos habeat, 

15 Λήθειν. Chig. λ{θην. 

Ἴ6 Τέκτονες ^c µανίης. Ipsi enim sibi laqueos 
quibus copiantur parant, dum pigmenta conficiunt, 


quibus elegantiores reddantur mulieres. 

78 Τεχγάζῃ. ta duo Regg., Coisl. et Chig. Edit. 
τεχνάκοι. 

19 Tao. Chig. et Coisl. ταών. 

80 Ἀστερόεις. Stellis micans. 

84 "Or' ἐρῶν c" ἤγαγε. Meg. 991, Coisl., Chig.. 
ἑξέτι τοῦ ὅτε σε ἡγάγετ᾽. In thalamum admisit. 

87 BsAorv. Uterque interpres legit μελῶν, Cf 
vers, 65. EpiT. 


METRICA VERSIO. 


Audio quid prosit medicamen, quando senectus 
Contraxit faciem floribus ante parem : 


Cum non inficiunt vultus pigmenta, supersunt 
Corporis ambustz relliquiz e cinere. 


Deflere at serum est fraudem medicaminis hujus, 
Cum densis rugis simia conficitur. 


Talis mendacis decoris stat gratia. Qnare 
Siste oris speculum quale prius fuerat. 


Haud ego crediderim verum : sed vota tua essent 
Cunctis nulla viris lumina in ore forc ; 


His qui te quondam celebrabant, teque ferebant 
Ante oculos incessu atque gradu tumido. 


At quod ridiculum est, generi hoc celare virorum 


p —Contendens, mystas hos trahig ad faciem. 


Pharmaca namque viri triverunt quz tibi cordi, 
Praxdones domuur, nequitizque fabri. 

Hoc lenocinii est commentum, liaud sobrietatis : 
Namque est flagitium quod struis arte viris. 
Pavonem memorant prz fastu cum explicat alas 

Geimmantes , collum et stellifer aureolum, 
Clangore ad se accire suo Venerem. Ipsa colorem 
Si uon ob molles , iniror , amas oculos. 
Estue viri desiderium tibi mutuum et ardens, 
Ex quo te a prima virgine duxit amans ? 
In thalamum genialem habuisti gratiam : at idem 
Vir te odit, si aliis luminibus placeas. 
Occultare doi est satius qug in corporc dotes, 
Quam non rite foris prodere fictitias. 
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Ἱερπνῶν τε στυγερῶν τε ἀμο:δαδὶς, t£ τις ἐσθὴς 
᾽Αμϕίχροος ζώναις πλείοσιν ἑλχομένη, 

Τοῦνεχεν f| φεύγειν Υρακτὸν δέµας, t£ φυλάσσειν, 
40 Μτδ' ἐπιλωθητὸν εἴδεος ἄλκαρ ἔχειν. 

Ἱστὸν Πηνελόπης, τὸν νὺξ λύεν, ημαρ ὕφαινεν" 
Ἔνδοθι τὴν Ἐχάθδην, ἔκτοθι τὴν Ἑλένην. 

Ei μὲν 05 μῆχός τι λαθ-ῖν πόσιν, οὗ μὲν ἀνεχτὸν, 
Εἶδος ἀποχρύπτειν θειότερον βροτέῳ, 

45 Μή σε θεός τοίοισιν ἀμείψηται χαλεπήῄνας: 
Τίς, πόθεν ὁ πλάστης ; ἕῤόε pot, ἀλλοτρίῃ. 

05 σ’ ἔγραφα, χύων, ἀλλ' ἔπλασα εἰχόν) ἐμοῖο, 
Πῶς εἴδωλον ἔχω εἴδεος ἀντὶ φίλου; 
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A Αλλ᾽ ἔμπης νούσῳ τι παρήσοµεν. Ei δ᾽, ἀρίδηλον 


50 Ἐστὶ xíva£ Υραφέων εἶδος ἐπ᾽ εἶδος ἔχων, 
Στήλην αἴσχεος ἴσθι βροτοῖς περιφαντὸν ἐχγείρειν 
λορφὴν, ἣν σὺ γράφεις ἔμπνοον ἁλχὶ νόου. 
Κήπος ᾿Αδώνιδος Ίδε τε] χάρις ὠλεσίχαρπος, 
Πουλύποδος ypott, γράμματ) ἐπὶ Φαμάθων. 
&5 Πῶς δὲ σύγ᾿ εἶδος ἔχουσα κχολοίῖον (sU γε χολοιὸν 
Εὔπτερον ἀλλοτρίοις ἄνθεσι μῦθος ἔχων, 


Αὖθις γυμνὸν ἔθηχε γελοίῖον), οὐχ ἀλεγίζεις 


Αἴσχεος ὑστατίου, χάλλεος ὀλλυμένου. 
Ἔλπῃ δ᾽ ἀστυφρέλιχτον ἔχειν γάνος; οὐ μετὰ δηρὺν 
60 "Ὄψεαι ἀλλοτρίου χάλλεος ὕσσον ἄχος. 


Jucuudos et ingratos vicissim : aut quamdam vestem 
Bicolorem pluribus zonis tractam. 
Quapropter aut fuge fucatuin corpus, aut conserva, 
40 Nec turpe formz adjumentum adsciscas. 
Telam Penelopes, quam nox solvebat, dies texelat ; 
(Id quidem agis) Interne Hecubam, externe Hefenam refers. 
Etiam aliquo modo latere maritum posses, haud tamen ferendum 
Te formam occultare divinam rnortali, 
45 Ne te Deus his verbis alloquatur indignatus: | 
« Ecquis, undenam est tuus fictor? Hinc abi, mulier aliena. 
Non te depinxi, o impudentissima, sed finxi imaginem mei. 
Quomodo igitur idolum habeo pro chara imagine? » 
Altiamen huic morbo non nihil indulgeamus. Sin autem, manifesta 
50 Velut tabula pictorum, formam formz superjectam habens, 
Statuam turpitudinis noveris te conspicuam mortalibus excitare, 
Formam quam tu pingis vivam, viribus ingenii. 
Adonidis hortus est tua venustas cito marcescens, 
Polypi color, litterae in arena conscripti. 
55 Quomodo tu, qux graculi forinam habes (quandoquidem graculum 
Alienis ornatum plumis ostendens fabula, 
Rursus his nudatum protulit ridiculum), quomodo, inquam, non curas 
Summum dedecus, cum perierit tua pulchritudo ? 
68-569 Au vero spes est constantem hanc tibi futuram venustatem ? brevi certe 
6U Perspicies ex adulterina pulchritudine quantus sit dolor. 


91 Ἀμοιδαδίς. Sup. lin. ἐχδιάδοχος. Mox, ἐσθὴς, 
ἱμάτιον δίχροον. 

40 "AAxap. Schol. βοήθηµα. 

44 Ἱστὺν ΠηγεΊόπης. Penelopes telam retexere, 
98 inanem operam sumere, et rursus destruere 

uod effeceris : proverbium natum ex Homero qui 

dyss. n, 94, lingit Penelopem Ulyssis uxorem 
procos eam urgentes hac conditione delusisse, ut 
tum se promitteret uupturam, ubi telam, quam 
habebat in inanibus absolvisset. (uam conditionem, 
postea quam illi accepissent, mulier astuta, quod 
interdiu texuissel, id noctu retexere ccpit : 

Ἔνθα xal ἡματίὴ μὲν ὑφαίνεσχεν µέγαν ἱστὸν, 
Νύκτα Ó' dAAUco xev, ἐπὴν' δαΐδας πωράθειτο. 
Hoc proverbium usurpat Plato in Phedone, et Tull. 

Acad. quaest. lib. n. 
42 'Exd6nv. lut. σώφρονα. Mox, Ἑλένην. Int. 


Tám. 
6 "Effe. Sup. lin., φθείρου. 
41 Κύων. Sup. lin., ὦ ἀναιδέστατα. 


49 'ApiónJov. lta Coisl. et Chig. Edit. ἀρίδηλα. 
Mallem ἀρίδηλος. 

51 "Eveípsw. Chig. ἐγείρεις. 

52 'AAxl vdov. Sic legenduimn : sensus postulat; 
et cerle schol. non legit Αλχινόου, ut in editis, 
quippe quí supra ᾽Αλχινόου scripsit ταῖς ἰδίαις χεραὶ, 
propriis manibus. 

55 Κῆπος Ἀδώνιδος. Edit. male χῆτος. Ad marg. 
991 scribitur : Ἐπὶ τῶν ἀώρων, xai ὁλιγοχρονίων, 
xai μὴ ἑῤῥιζομένων. Nimirum proverbium est de 
rebus leviculis, parum frugiferis, brevemque ha- 
bentibus voluptatem, radices non habentibus. Vide 
Erasm. lbid. 'DA4ecíxapaoc. Sup. lin. Coisl., xap- 
ποὺς ἀποθάλλουσα, ἀπολλυμένη. 

δ4 Που.1ύποδος χροίη. Polypi color, et littere in 
arena ἀεδετὶρία, proverbia sunt de rebus fluxis. 
Hzc aptissime transfert ad fucatam mulieris pul- 
chritudinem. 

95 Κο.λοιόν. Quod de graculo Esopus in fabulis, 
hoc de cornicula scribit Horatius, epist. 5$, lib. i. 


METRICA VERSIO. 


jucundas mistas inamoenis : vestis οἱ instar, 
Cui variz zonz sunt, variusque color. 
Idcirco pictum corpus fugito, atque caveto : 
Sperne hoc probrosum subsidiuin decoris ; 
Telam Penelopes luce orsam, nocte retextam : 
Nempe Hecuba est intus, sed foris est Helena. 
Quod si ulla est ratio ut lateas virum, at hoc pote 
[non est 
Mortali divinam occulere effigiem ; 
Ne Deus infensus te dictis increpet istis : 
« Quisnam, unde hic fictor ? vade, aliena mihi? 
Te haud pinxi, canis; est a me mea condita imago: 
Cur pro forma illa das simulacra mibi? » 


B Auamen huic morbo veniam damus. At manifesta 


Picta tabella alium mox aliumque notans. 

Claram ignoiiniz forma stabilire columnam 
Crede tua, vivam quam facis ingenio. 

llortus Adonidis ista venustas, fructibus obstans, 
Polypus onicolor, littera ei in sabulo. 

Fabula nota, avis ut furtivo munere gaudens 
Pennarum, risum concitet alitibus, 

Mox ubi nudatur specie illa. Cur tibi gratum est 
Dedecus extremum, pestiferumque decus ! 

Αι sperare queas peritura bzec gaudia nunquam? 
Quam grave sit cernes mox decus haud proprium, 
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Huv0ávop ὥς τι φέριστον ἔχει πλάσις, fv ποτε γῆρας A ἨΜύστας ofi; μορφῆς ἄνδρας ἐπεσπάσαο.ὶ 


Ῥιχνώσῃ μορφὴν, τὴν πάρος ἀνθοφόρον ' 
Trpoc ὅτ᾽ ἄγραφός ἐστι μελῶν πλάσις, ὡς πυρἰχαυ- 
[στον 
Λείπεσθαι σαρχῶν λε[φανον ἐκ χονίτς 


65 Ὀψφὲ μεταχλαίειν δὲ μελῶν δόλον, εὖτε πίθηχον 
Ῥυτίσιν ἓν πυχιναῖς ὧσε τὸ λειπόμενον. 

Tol φευδοµένων µελέων χάρις. Αλλά, φερίστη, 
Νῦν στῆσον μορφῆς ἕχτυπον, ὡς τὸ πάρος. 

᾽Ατρεχὲς οὐ μὲν ἔγωγε ὀῖομαι ' ἀλλά πολὺ πρὶν 
10 Μηδένα μτδ' ἀνδρῶν εὔξεαι ὄμματ' ἔχειν, 

Of σε πάρος χλἠϊζον, ἐπ᾽ ὄμματα δ' εἶχον ἔτοιμα 
τή xax τῇ σοδαροῖς ἵθμασι χινυµένην. 

Καὶ τὸ, γέλως, ἀνδρῶν λήθειν γένος ἰσχανόωσα, 


75 Άνδρες γὰρτρίψαντο τὰ φάρμακα, οἷς σὺ γέγηθας, 
Ληϊσταὶ µεγάρων, τέχτονες ἧς µανίης. 

Ταῦτ᾽ οὗ σωφροσύνης τὰ σοφίσµατα, μαχλοσύνης δὲ. 
Πᾶ., γὰρ ὃ τεχνάζῃ ἄῤῥεσι, μαχλοσύνπ. 

Φασὶ ταὼ µεγάλανχον, ἐπῆν περίχυχκλον ἑἐγείρῃ 
80 Αὐχένα χυρτώσας χρύσεον, ἁστερόεις, 

Κλάζειν θηλυτέραις φιλοτήσιος. El δὲ σὺ μορφ]ν 
0ὐ σρριγόωσι γράφεις ὄμμασι, θαῦμα μ ἔχει. 

El μὲν γὰρ πόσιός σου ἔχεις πὀόθον, ὡς σὺν ἐχεῖνος, 
"Ἐξέτι τοῦ, ὅτ᾽ ἐρῶν σ᾿ Ίγαγε πρὸς θαλάμους 

85 Κουριδίην θαλέθουσαν, ἔχεις χάριν εἰ δὲ σύ γ ἄλλων 
ὌὌμμασιν ἀνδανέεις, τοῦτο πόσις στυχέει. 

Κεύθειν λὠϊόν ἁστι βελῶν χάριν οἷσι δόµοισιν, 
Ἠξὲ φενδοµένην οὐχ ὁσίως προφἑρειν. 


Si vera audio, hoc commodi habet fucus, postquam senectus 
Rugis contraxerit formam prius florentem: 

Tunc cum jam membris pigmenta non adhibentur, velut igni adustas 
Relinqui carnis reliquias-e cinere ; 

65 Tun sero deplorat membrorum fraudem, cum simiam 


Rugis densissimis propulerit id quod su 


perest. 


Talis commentitia membrorum venustas. At nuuc, 0o prastantissima, 
Statue forimz simulacrum , ut antea. 

Sincerum haud equidem ego putem : ac certe priusquam faciem admoveas 
70 Neminein ex iis viris optabis oculos habere , 

Qui te antea laudibus efferebant, et oculos habebant in te delixos 
Huc et illuc superbis gressibus procedentem. 

Et hoc ridiculum est, te hominum genus latere velle, 
Quz mystas tuz forma viros adscivisti. 

15 Viri enim contriverunt haec pharmaca , quibus delectaris , 
Magnarum przdones domorum, artifices suze insanis. 

Hzc pudicitiz artificia non sunt , sed lascivite. 


* * 


Quidquid enim struis in gratiam virorum , libidinem promit. 
Ferunt pavonem superbum , cum circulum efficit , 
80 Aureum intorquens collum , pennis gemmantibus 
Clangore suo feninas ad venerem invitare. Si autem tu forman 
Non pingis, ut lascivis placeas oculis, hoc admiror. 
Si enim mariti desiderio flagras , ut tui ille 
Jam inde ex quo te sibi matrimonio sociavit 
85 Puellam florentem , id gratuin. Si autem aliorum 
Oculis placere studes , toc maritus odit. 
. Occultare melius est membrorum elegantiam in suis zedibus, 
Quam commentitiam nefario proferre. 


60 KáAJAsoc. Chig. et Coisl. χύδεος. 

65 MeJAovr δό.Ίον. Χάριν, elegantiam. Ibid. Πίθη- 
xov. Simiam propulerit, id est, ementitam pulchritu- 
dinem. 

68 Στῆσον. Ἔγειρε, ironice. 

69 'AJAAà πολὺ πρίν. Prius crederem te optare 
Wu nemo ez iis viris oculos habeat. 

15 Λήθευ. ΟΡ. λήθην. 

Ἴ6 Τέκτονες ^c µανίης. Ipsi enim sibi laqueos 
quibus copiantur parant, dum pigmenta conficiunt, 


quibus elegantiores reddantur mulieres. 

18 Texvátg. Ita duo Regg., Coisl. et Chig. Edit. 
TEy VÁSOt. 

19 Tao. Chig. et Coisl. ταών, 

80 Ἀστερόεις. Stellis micans. 

84 "Or' ὁρῶν c" fjrays. Reg. 991, Coisl., Chig.. 
ἑξέτι τοῦ ὅτε σε ἡγάγετ᾽. In thalamum udmisit. 

87 BeAorv. Uterque interpres legit μελῶν. (Ε. 
vers, 65. EpiT. 


METRICA VERSIO. 


Audio quid prosit medicamen, quando senectus 
Contraxit faciem floribus ante parem : 


Cum non inficiunt vultus pigmenta, supersunt 
Corporis ambustz relliquiz e cinere. 


Deflere at serum est fraudem medicaminis hujus, 
Cum densis rugis simia conficitur. 


Talis mendacis decoris stat gratia. Quare 
Siste oris speculum quale prius fuerat. 


Haud ego eredideriin veruin : sed vota tua essent 
Cunctis nulla viris lumina in ore fore ; 


His qui te quondam celebrabant, teque ferebant 
Ante oculos incessu atque gradu tumido. 


At quod ridiculum est, generi hoc celare virorum - 


p  Contendens, mystas hos trahis ad faciem. 


Pharmaca namque viri triverunt qua tibi cordi, 
Pre:dones domuuin, nequitizeque fabri. 

Hoc lenocinii est commentum, haud sobrietatis: 
Namque est flagitium quod struis arte viris. 

Pavoneim meinorant prz fastu cum explicat alas 
Geinmantes,, collum et stellifer aureolum, 

Clangore ad se accire suo Venerem. 1psa colorem 
Si non ob molles , iniror , amas oculos. 

Estne viri desiderium tibi mutuum et ardens, 
Ex quo te a prima virgine duxit amans ? 

]n thalamum genialem habuisti gratiam : at idem 
Vir te odit, si aliis luminibus placeas. 

Occultare domi est satius que in corporc dotes, 
Quam non rite forzs predere fictitias. . 
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Ἱερπνῶ» τε στυγερῶν τε ἀμο.δᾳδὶς, f£ τις ἐσθὴς 
᾽Αμϕίχροος ζώναις πλείοσιν ἑλχομένη. 

Τοῦνεχεν f| φεύγειν γραπτὸν δέµας, t5 φυλάσσειν, 
40 Μτδ’ ἐπιλωδητὸν εἴδεος ἄλκαρ ἔχειν. 

Ἱστὸν Πηνελόπης, τὸν νὺξ λύεν, ἆμαρ ὕφαινεν" 
Ἔνδοθι την 'Exá6rv, ἔκτοθι τὴν Ελένην. 

Ei μὲν δη μῆχός τι λαθ:ῖν πὀσιν, οὐ μὲν ἀνεχτὺν, 
Εἶδος ἀποχρύπτειν θειότερον βροτέῳ, 

45 Μή σε θεός τοίοισιν ἁμείψηται χαλεπήνας: 
Τίς, πόθεν ὁ πλάστης ; Epóe µοι, ἀλλοτρίη. 

05 c' ἔγραφα, χύων, ἀλλ᾽ ἔπλασα εἰχόν) Euolo* 
Πῶς εἴδωλον ἔχω εἴδεος ἀντὶ φίλου ; 


888 
A AX' ἔμπης νούσῳ τι παρήσοµεν. EL 57, ἀρίδηλον 
50 Ἐστὶ πἰναξ Υραφέων εἶδος ἐπ᾽ εἶδος ἔχων, 
Στήλην αἴσχεος ἴσθι βροτοῖς περιφαντὺν ἐγείρειν 
λορφὴν, ἣν σὺ γράφεις ἔμπνοον ἁλχὶ νόου. 

Κήπος 'Aónvibo; ἠδε vet χάρις ὠλεσίχαρπος, 
Πουλύποδος ypoth, γράμματ) ἐπὶ Φαμάθων. 

85 Πῶς δὲ σὐγ᾽ εἶδος ἔχουσα κχολοίῖον (st γε χολοιὸν 
Εὔπτερον ἀλλοτρίοις ἄνθεσι μῦθος ἔχων, 

Αὖθις γυμνὸν ἔθηχε γελοίῖον), οὐχ ἀλεγίζεις 
Αἴσχεος ὑστατίου, χάλλεος ὀλλυμένον. 

Ἔλπῃ δ᾽ ἀστυφέλικτον ἔχειν γάνος; οὐ μετὰ δηρὸν 
66 "Όψεαι ἀλλοτρίου χάλλεος ὅσσον ἄχος. 


Jucundos et ingratos vicissim : aut quamdam vestem 
Bicolorem pluribus zonis tractam. 

Quapropter aut fuge fucatum corpus, aut conserva, 
40 Nec turpe forma adjumentum adsciscas. 

Telam Penelopes, quam nox solvebat, dies texeliat ; 
(ιά quidem agis) Interne Hecubam, externe Helenam refers. 

Etiam aliquo modo latere maritum posses, haud tamen ferendum 
Te formam occultare divinam mortali, 

45 Ne te Deus his verbis alloquatur indignatus: 
« Ecquis, undenam est tuus fietor? Hinc abi, mulier aliena. 

Non te depinxi, o impudentissima, sed finxi imaginem mei. 
Quomodo igitur idolum habeo pro chara imagine? » . 

Attamen huic morbo non nihil indulgeamus. Sin autem, manifesta 
50 Velut tabula pictorum, formam formas superjectam habens, 

Statuam turpitudinis noveris te conspicuam mortalibus excitare, 
Formam quam tu pingis vivam, viribus ingenii. 

Adonidis hortus est tua venustas cito marcescens, 
Polypi color, litter: in arena conscripuie. 

$5 Quomodo tu, quz graculi formam habes (quandoquidem graculum 
Alienis ornatum plumis ostendens fabula, 

Rursus his nudatum protulit ridiculum), quomodo, inquam, non curas 
Summum dedecus, cum perierit tua pulchritudo ? 
68-569 An vero spes est constantem hanc tibi futuram venustatem ? brevi certe 
60 Perspicies ex adulterina pulchritudine quantus sit dolor. 


91 Ἀμοιδαδίς. Sup. lin. ἐχδιάδοχος. Mox, ἐσθὴς, 
ἱμάτιον δίχροον. 

40 "AAxap. Schol. βοήθηµα. 

4 Ἱστὸν ΠηνεΛΊόπης. Penelopes telam retexere, 
9st inanem operam sumere, el rursus destruere 
quod effeceris : proverbium natum ex Homero qui 
Odyss. n, 94, lingit Penelopem Ulyssis uxorem 
procos eam urgentes hac conditione delusisse, ut 
tum se promitteret nupturam, ubi telam, quam 
habebat in manibus absolvisset. Quam conditionem, 

stea quam illi accepissent, mulier astuta, quod 
interdiu texuisset, id noctu retexere capit : 

"Ev0a καὶ ἡμασίή μὲν ὑφαίνεσκχεν µέγαν ἱστὸν, 
Νύχτα δ' ἀν 1ύεσχεν, ἐπὴν δαΐδας παράθειτο. 
Hoc proverbiuu usurpat Plato in Phedone, et Tull. 

Acad. quaest. lib. τι. 
42 'Exd6nv. lut. σώφρονα. Mox, Ἑλένην. Int. 


πόρνης, 
6 "Effe. Sup. lin., φθείρου. 
47 Κύων. Sup. lin., ὦ ἀναιδέστατα. 


49 ᾿Αρίδη-ον. lta Coisl. et Chig. Edit. ἀρίδηλα. 
Mallem ἀρίδηλος. 

54 "Eve(psw. Chig. ἐγείρεις. 

92 'AAxl vdov. Sic legendum : sensus postulat; 
et certe schol. non legit ᾽Αλχινόου, ut in editis, 
quippe qui supra ᾽Αλκινόου scripsit ταῖς ἰδίαις χεραὶ, 
propriis manibus. 

59 Κήπος Ἀδώνιδος. Edit. male χῆτος. Ad marg. 
991 scribitur : Ἐπὶ τῶν ἀώρων, xai ὁλιγοχρονίων, 
xaX μὴ ἑῤῥιζομένων. Nimirum proverbium est de 
rebus leviculis, parum frugiferis, breveuique ha- 
bentibus voluptatem, radices non habentibus. Vide 
Erasm. lbid. Ὁ ἑεσίκαρπος. Sup. lin. Coisl., καρ- 
ποὺς ἀποθάλλουσα, ἀπολλυμένη. 

δὲ Που.1ύποδος χροίη. Polypi color, et littere in 
arena descripte, proverbia sunt de rebus fluxis. 
Hzc aptissime transfert ad fucatam mulieris pul- 
chritudinem. 

95 KoJAo(ór. Quod de graculo /JEsopus in fabulis, 
hoe de cornicula scribit Horatius, epist. 5, lib. t. 


METRICA VERSIO. 


Jjucundas mistas inamonis : vestis el instar, 
Cui varie zonz sunt, variusque color. 
Idcirco pictum corpus fugito, atque caveto : 
Sperne hoc probrosum subsidium decoris ; 
Telam Penelopes luce orsam, nocle retextam : 
Nempe Hecuba est intus, sed foris est Helena. 
Quod si ulla est ratio ut lateas virum, at hoc pote 
[non est 
Mortali divinam occulere effigiem ; 
Ne Deus :nfensus te dictis increpet istis : 
« Quisnam, unde hic fictor? vade, aliena mihi? 
Te haud pinxi, canis; est a me mea condita imago: 
Cur pro forma illa das simulacra mibi? » 


B Attamen huic niorbo veniam damus. At manifesta 


est 

Picta tabella alium mox aliumque notans. ' 

Claram ignominiz forma stabilire columnam 
Crede tua, vivam quam facis ingenio. 

llortus Adonidis ista venustas, fructibus obstans, 
Polypus omnicolor, littera et in sabulo. 

Fabula nota, avis ul furtivo munere gaudens 
Pennarum, risum concitet alitibus, 

Mox ubi nudatur specie illa. Cur tibi gratum est 
Dedecus extreinum, pestiferumque decus Ἰ 

Àn sperare queas peritura haec gaudia nunquam? 
Quam grave sit cernes mox decus haud proprium, 


* 
t 
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SECTIO ll. POEMATA MORALIA. 


825 


Πυνθάνομ’ ὥς tt φἐριστον ἔχει πλάσις, ἣν ποτε γἼρας A ἹΜύστας σῆς μορφῆς ἄνδρας ἑπεσπάσαο.) 


Ῥιχνώσῃ μορφὴν, τὴν πάρος ἀνθοφόρον ' 

Τῆμος ὅτ᾽ ἄγραφός ἐστι μελῶν πλάσις, ὡς πυρίχαυ- 

[στον 

Λείπεσθαι σαρχῶν λε[φανον Ex χονίης ' 

65 Ὀψὲ µεταχλαίειν δὲ μελῶν δόλον, εὖτε πίθηχον 
Ῥυτίσιν ἓν πυχιναῖς ὧσε τὸ λειπόμενον. 

Tol» ψευδοµένων µελέων χάρις. ᾽Αλλὰ, φερίστη, 
Νῦν στῆσον μορφῆς ἕχτυπον, ὡς τὸ πάρος. 

᾽Ατρεχὲς οὐ μὲν ἔγωγε ὀῖομαι ' ἀλλὰ πολὺ πρὶν 
10 Μιηδένα μτδ ἀνδρῶν εὔξεαι ὄμματ' ἔχειν, 

Ot σε πάρος χλήϊζον, ἐπ᾽ ὄμματα δ᾽ εἶχον ἔτοιμα 
T?) xat τῇ σοδαροῖς ἵθμασι χινυµένην. 

Καὶ τὸ, γέλως, ἀνδρῶν λήθειν γένος ἰσχανόωσα, 


75 "Ανδρες γὰρ τρίψαντο τὰ φάρμακα, οἷς σὺ γέγηθας, 
Ληϊσταὶ µεγάρων, τέχτονες ἧς µανίης. 

Ταῦτ' οὐ σωφροσύνης τὰ σοφίσµατα, μαχλοσύνης δὲ. 
Πᾶ, γὰρ ὃ τεχνάζῃη ἄῤῥεσι, μαχλοσύνῃ. 

Φαοὶ za µεγάλαυχον, ἑπὴν περίχυχλον ἐγείρῃ 
80 Λὐχένα χυρτώσας χρύσεον, ἁστερόεις, 

Κλάζειν θηλυτέραις φιλοτήσιος. El 6: σὺ μορφ]ν 
0ὐ σφριγόωσι γράφεις ὄμμασι, θαῦμα μ ἔχει. 

El μὲν γὰρ πόσιός σου ἔχεις πόθον, ὡς σὺν ἐχεῖνος, 
"Ἐξέτι τοῦ, ὅτ᾽ ἐρῶν σ’ Ίγαγε πρὸς θαλάμους 

85 Κουριδίην θαλέθουσαν, ἔχεις χάριν εἰ δὲ σύ y' ἄλλων 
"ὌὌμμασιν ἀνδανέεις, τοῦτο πόσις στυγέει. 

Κεύθειν λώὠϊόν ἐστι βελῶν χάριν οἷσι δόµοισιν, 
Ἠὲ φενδοµένην οὐχ ὁσίως προφἑρειν. 


Si vera audio, hoc commodi habet fucus , postquam senectus 
Rugis contraxerit formam prius florentem : 

Tunc cum jam membris pigmenta non adhibentur, velut igni adustas 
Relinqui carnis reliquias: e cinere ; 

65 Tuum sero deplorat membrorum fraudem, cum simiam 


Rugis densissimis propulerit id quod supe 


rest. 


Talis commentitia memhrorum venustas. ÀÁt nunc, o prastantissima , 
Statue forma simulacrum , ut antea. 

Sincerum haud equidem ego putem : ac certe priusquam faciem admoveas 
70 Neminem ex iis viris optabis oculos habere , 

Qui te antea laudibus efferebant, et oculos habebant in te defixos 
Huc et illuc superbis gressibus procedentem. 

Et hoc ridiculum est, te hominum genus latere velle, 
Quz mystas tuz formz viros adscivisti. 

15 Viri enim contriverunt hzec pharmaca , quibus delectaris , 
Magnarum przdones domorum , artifices suae insania. 

Hzc pudicitize artificia non sunt, sed lascivise. 


Quidquid enim struis in gratiam virorum , libidinem promit. 
Ferunt pavonem superbum , cum circulum efficit, 
80 Aureum intorquens collum , pennis gemmantibus 
Clangore suo feniinas ad venerem invitare. Si autem tu formain 
Non pingis, ut lascivis placeas oculis, hoc admiror. 
Si enim mariti desiderio flagras , ut tui ille 
Jam inde ex quo te sibi matrimonio sociavit 
85 Puellam florentem , id gratum. Si autem aliorum 
Oculis placere studes, hoc maritus odit. 
. Occultare melius est membrorum elegantiam in suis zdibus, 
Quam commentitiam nefario proferre. 


60 Kd.A4eoc. Chig. et Coisl. χύδεος. 

65 MeAow 0dAov. Χάριν, elegantiam. Ibid. Πίθη- 
xov. Simiam propulerit, id est, ementitam pulchritu- 
dinem. 

68 Στῆσον. Ἔγειρε, ironice. 

69 'AAAà πολὺ πρίν. Prius crederem te optare 
$t nemo ex iis viris oculos habeat. 

15 Aq6ew. Chig. 1 0nv. 

76 Τέκτονες ἧς µανίης. Ipsi enim sibi [aqueos 
quibus copiantur parant, dum pigmenta conficiunt, 


quibus elegantiores reddantur mulieres. 

18 Texvátg. lta duo Regg., Coisl. et Chig. Edit. 
τεχνάσοι. 

19 Ταώ. Chig. et Coisl. ταών. 

80 Ἀστερόεις. Stellis micans. 

84 "Ov" ἐρῶν c" ἤγαγε. Reg. 991, Coisl., Chig.. 
ἑξέτι τοῦ ὅτε σε fy&qev. In thalamum udmisit. 

87 BeAorv. Uterque interpres legit μελῶν. Cf 
vers, 65. EpiT. 


METRICA VERSIO. 


Audio quid prosit medicamen, quando senectus 
Contraxit faciem floribus ante pareuw : 

Cum non inficiunt vultus pigmenta, supersunt 
Corporis ambust2 relliquiz e cinere. 

Deflere at serum est fraudem medicaminis hujus, 
Cum densis rugis simia conficitur. 


. Talis mendacis decoris stat gratia. Quare 


Siste oris speculum quale prius fuerat. 
Haud ego crediderim verui : sed vota tua essent 
Cunctis nulla viris lumina in ore fore ; 


His qui te quondam celebrabant, teque ferebant 
Ante oculos incessu atque gradu tumido. 


Δι quod ridiculum est, generi hoc celare virorum 


p — Contendens, mystas hos trahis ad faciem. 


Pharmaca namque viri triverunt qua tibi cordi, 
Priedones domuurn, nequitizeque fabri. 

Hoc lenocinii est commentum, liaud sobrietatis: 
Nainque est flagitium quod struis arte viris. 
Pavonem meinorant prz fastu cum explicat alas 

Gemmantes , collum et stellifer aureolum, 
Clangore ad se accire suo Venerem. lpsa colorem 
Si non ob molles , miror , amas oculos. 
Estne viri desiderium tibi mutuum et ardens , 
Ex quo te a prima virgine duxit amans ? 
In thalamum genialem habuisti gratiam : at idem 
Vir te odit, si aliis luminibus placeas. 
Occultare doini est satius que in corporc dotes, 
Quam non rite foras prodere fictitias. 
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Ἱερπνῶν τε σευγερῶν τε ἀμοιδαδὶς, td τις Eos 
ἸΑμφίχροος ζώναις πλείοσιν ἑλκομένη. 

Τοῦνεκεν ἃ φεύγειν Υραπτὸν δέµας. 13 φυλάσσειν, 
40 Μτδ' ἐπιλωδητὸν εἴδεος ἄλκαρ ἔχειν. 

στὸν Ἠηνελόπης, τὸν νὺξ Ade, Ripa ὕφαινεν: 
Ἔνδοθι τὴν Ἐκάδην, ἔκτοθι τὴν Ἑλένην. 

El μὲν δη μῆχός τι λαθ:ῖν πόσιν, οὐ μὲν ἀνεκτὴν, 
Εἴδος ἀποκρ' θειότερον βροτέῳ, 

A3 Μή σε θεός τοίοισιν ἀμείψηται χαλεπῄνας: 
Tis, πόθεν ὁ πλάστης; uot, ἀλλοτρίη. 

05 σ ἔγρανα, κύων, ἀλλ᾽ ἔπλασα εἰκόν' ἐμοῖο" 
Was εἴδωλον ἔχω εἴδεος ἀντὶ φίλου; 


Ld 
α Ἀλλ' ἔμπης νούσῳ τι παρήσοµεν. Εἰ δ᾽, ἀρίδηλον 
50 Ἐστὶ πἰναξ Υραφέων εἴδος ἐπ᾽ εἶδος ἔχων, 
Στήλην αἴσχεος ἴσθι βροτοῖς περιφανὼν ἐγείρειν 
Mopgk», ἣν οὐ γράφεις ἔμπνουν ἀλκὶ νόου. 

Kio, ᾽Αδώνιδος fs veh χάρις ὠλεσίκαρπος, 
Ἠουλύποδος ypoch, γράμματ' ἐπὶ φαμάθων. 

83 Πῶς δὲ σύγ' εἶδος ἔχουσα κολοῖτον (sl γε κολοιὸν 
Εὔπτερον ἀλλατρίοις ἄνθεσι μῦθος ἔχων, 

Αὖθις γυμνὸν ἔθηχε γελοίῖον), οὐκ ἀλεγίζεις 
Αἴσχεος ὑστατίου, κάλλεος ὀλλυμένου. 

Ἔλπῃ δ' ἀσονφέλικτον ἔχειν γάνος; οὐ μετὰ δηρὺν 
6. Ὄψεαι ἀλλοτρίου κάλλεος ὅσσον ἄχος. 
























Jucundos et ingratos vicissim : aut quamdam vestem 
Bicolorem pluribus zonis tractam. 

Quapropter aut fuge fucatum corpus, aut conserva, 
40 Nec turpe form:e adjumentum adsciscas. 

Telam Penelopes, quam nox solvebat, dies texclat ; 
(Id quidem agis) interne Hecubam, externe Helenam refers. 

Etiam aliquo inodo latere maritum posses, haud tamen ferendum 
Te formam occultare divinam mortali, 

A5 Ne te Deus his verbis alloquatur indignotus : 
« Ecquis, undenam est tuus Ποιος] Hinc abi, mulier aliena. 

Non te depinxi, o impudentissima, sed finxi imaginem mei. 
Quomodo igitur idolum habeo pro chara imagine? » 

Attamen huic morbo non nibil indulgeamus. Sin autem, manifesta 
50 Velut tabula pictorum, formam formze superjectam habens, 

Statuam turpitudinis noveris te conspicuam mortalibus excitare, 
Formam quam tu pingis vivam, viribus ingenii. 

Adonidis hortus est tua venustas cito marcescens, 
Polypi color, littera: in arena conscripta. 

55 Quomodo tu, quz graculi formam habes (quandoquidem graculum 
Alienis ornatum plumis ostendens fabula, . 

Rursus his nudatum protulit ridiculum), quomodo, inquam, non curas 
Summum dedecus, cum perierit tua pulchritudo ? 

568-569 Au vero spes est constantem hanc tibi futuram venustatem ? brevi certe 
60 Perspicies ex adulterina pulchritudine quantus sit dolor. 


51 μοιδαδίς. Sup. lin. ἐκδιάδοχος. Mox, ἐσθῆς, 
ἐμάτιον δίχροον. 

40 "Adxap. Schol. βο/θηµα. 

44 σεν Πηνεϊόπης. Penelopes telam retezere, 
9st inanem operam sumere, et rursus destruere 
quod effeceris : proverbium natum ex Homero qui 
Odyss. n, 94, lingit. Penelopem. Ulyssis uxorem. 











et certe schol, "Adanwéon, 
quippe qui sura scripsit. 


proprii s mani 


procos eam urgentes hac conditione delusisse, ut 
ium se promitteret nupturam, ubi telai 
habebat in manibus absolvisset. Quam coi 
Slea quam accepissent, mulier astuta, quod 
interdiu texuisset, id noctu retexere ccpit : 
"Era xal ἡματίη μὲν ὑραίνεσκεν μέγα» ἱστὸν, 
Νύκτα δ' ἀλύεσχεν, ἐπὴν δαῖδας παράθαιτο. 
Hoc proverl usurpat Plato in Phedone, et Tull. 
Acad. quest. lib. u. 
A2 ᾿Εκάδην. lut. σώφρονα. Mox, Ἑλένην. Int. 


πόρων 
6 "Effe. Sup. lin., φθείρου. 
17 Κύων, Sup. lin., ὦ ἀναιδέστατα. 




















METRICA VERSIO. 
B Auamen huie moi 


Jucundas mistas inamcenis : vestis et instar, 
Cui varie zonz suut, variusque color. 
dcirco pictum corpus fugito, atque caveto : 
Sperne hoc probrosuim subsidium decoris 
Telam Penelopes luce orsam, nocte retextam : 
Nempe Hecuba est intus, sed foris est Helena. 
Quod si. ulla est ratio ut lateas virum, at hoc pote 
[non est 






inam occulere effigiem ; 

fensus te dictis increpet istis : 

, unde hic flctor? vade, aliena mihi? 
, Canis; est a me mea condita imago: 
Cur pro forma illa das simulacra mihi? » 









5 xoc Ἀδό 
» ve ijCERU 
καὶ εζομένων. 
Tebus Peers n 
bentibus voluptat 
Erasm. Ibid. 


cripig, p" 
Hiec aptissime transfert. 
chritudinem, 
55 KoJciór, Quod 
hoc de cornicula. 
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τι Φέριστον ἔχει πλάσις, fy ποτε yüpag Α Μύστας cfi; μορφῆς ἄνδρας ἐπεσπάσαο.) 
apply, τὴν πάρος ἀνθοφόρον" 76 Άνδρες γὰρτρίφαντο τὰ φάρμακα, οἷς ab γέγηθας, 
Ἰαφός ἐστι μελῶν πλάσις, ὡς πυρίκαν- Απὶσταὶ µετάρων, τέχτονες ἧς µανίης. 
[soy ἹΤαῦτ' οὐ σωφροσύνης τὰ σοφίσµατα, µαχλοσύνης δὲ. 
Πᾶ, γὰρ ὃ τεχνάζῃ ἄῤῥεσι, μαχλοσύνη. 


Gv λείφανον ἐκ χονίης” 
Ἄρκον e pavor Ex. xovg Φασὶ ταὼ µεγάλαυχον, Ey περίκυχλον ἐγείρῃ 


αλαίειν δὲ μελῶν δύλον, εὖτε πίθηχον 80 Αὐχένα χυρτώσας χρύσεον, ἁστερόεις, 
πυκιναῖς ios τὸ λειπόµενον. Κλάζειν θηλυτέραις φιλοτήσιος. El δὲ σὺ μορφὴν 

νων µελέων χάρις. ᾿Αλλὰ, φερίστη, 05 σφριγόωσι Ὑράφεις ὄμμασι, θαῦμα μ΄ ἔχει. 
μορφῆς ἔχτυπον, ὡς τὸ πάρος. El μὲν γὰρ πόσιός σου ἔχεις πύθον, ὡς σὲν ἐχεῖνος, 

ἂν Έγωγε ὀῖομαι ἀλλὰ πολὺ πρὶν Ἐθέτι τοῦ, ὅτ' ἐρῶν o ἤγαγε πρὸς θαλάμους 
μηδ ἀνδρῶν εὔξεαι ὄμματ' ἔχειν, 85 Κουριδίην θαλέθουσαν, ἔχεις χάριν’ εἰ δὲ aU Υ ἄλλων 
λήϊζον, ἐπ᾽ ὄμματα δ' εἶχον ἔτοιμα "Oppo. ἀνδανέεις, τοῦτο πόσις στυγέει. 

οδαροῖς [ῦμασι χινυµένην. Κεύθειν λώτόν ἐστι βελῶν χάριν οἷσι δόµοισι», 

5 ἀνδρῶν λήθειν γένος ἰσχανόωσα, "Hi ψευδοµένην οὐχ ὁσίως προφέρειν. 


Si vera audio, hoc commodi babet fucus , postquam senectus 
Rugis contraxerit formam prius florentem : 
Tunc cum jam meinbris pigmenta non adhibentur, velut igni adustas 
Relinqui carnis reliquias:e cinere ; 
65 Tum sero deplorat membrorum fraudem, cum simiam 
Rugis densissimis propulerit id quod superest. 
Talis commentitia membrorum venustas. At nunc, o praestantissima , 
Statue formz simulacrum , ut antea. 
Sincerum haud equidem ego putem : ac certe priusquam faciem adinoveas 
"10 Neminem ex iis viris optabis oculos habere , 
Qui te antea laudibus efferebant, et oculos babebant in te delixos 
Huc et illuc superbis gressibus procedentem. 
Et hoc ridiculum est, te hominum genus latere velle, 
uz mystas Luz formae viros adscivisti. 
5 Viri enim contriverunt hzc pharmaca , quibus delectaris , 
Magnarum pradones domorum , artifices suze insaniae. 
Hzc pudieitize artificia non sunt, sed lascivise. 
Quidquid enim struis in gratiam virorum , libidinem promit. 
Ferunt pavonem superbum , cum circulum efficit, 
. , 90 Aureum intorquens collum , pennis gemmantibus 
Clangore suo feruinas ad venerem invitare. Si autem tu formam 
Non pingis , ut lascivis placeas oculis , hoc admiror. 
Si enim mariti desiderio ut tui ille 
Jam inde ex quo te sibi matrimonio sociavit 
85 Puellam florentem , id gratum. Si autem aliorum. 
Oculis placere studes , lioc maritus odit. 
» Üccultare melius est membrorum elegantiam in suis dibus, 
Quam commentitiam nefario proferre. 














et Coisl. κύδεος, quibus elegantiores reddantur mulieres. 
elegantiam. lbid. Ilón- — 78 Teyrátg. lta duo Regg., Coisl. et Chig. Edit. 
'st, ementitam pulchritu- — ceyvásot. 

19 Taó. Chig. et Coisl. ταών. 

ironice. 80 Ἀστερόεις. Steli i 














w. Prius crederem te optare. 84 "Oc' ἐρῶν c" fira; 
[rud oculos habeat, Σξέτι τοῦ ὅτε σε hyáyev. In { » 
TOig. 10: ΝΤ Belor. Uterque interpres legit μελῶν. 


µανίης. Ipsi enim sibi laqueos — vers, 65. Epi. 
parant, dum pigmenta. conficiunt, 


METRICA VERSIO. 


medicamen, quando senectus — B. Contendens, mystas hos trahisad faciem. 
floribus ante parem : Phorwaca pamque viri triverunt qua tibi cordi, 
€ lones domuur, nequitizque fabri. 
quitus pigmenta, supersunt Ίος lenocinii ext commentum, haud sobrietatis: 
- 1 Namque est flagitium quod struis arte viris. 
Pavonem meinorant prz fastu cum explicat alas 
Gemmantes , collum et stellifer aureolum , 
Clangore ad se accire suo Venerem. lpsa colorem 
apuale prius fuerat. Si non. mE iniror , amas gculos. 
τι " Estne viri desiderium ti utuum et ardens , 
Br. ped vota tua essen — "pP no te a prima virgine duxit amans ? 
N In thalamum genialem habuisti gratiam : at idem 
brabant, teque ferebant. Vir te odit, si aliis luminibus placeas. 
gradu tumido, Occultare domi est satius quae in corpore dotes, 


'rj hoc celare virorum Quam non rite forzs prodere fictitias. 











is stat gratia. Quare 
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Ἠννθάνομ’ ὥς «t φέριστον ἔχει πλάσις, fy ποτε γήρας Α Μύστας σῆς μορφῆς ἄνδρας ἐπεσπάσαο.ὶ 
Ῥικνώσῃ μορφὴν, τὴν πάρος ἀνθοφόρον: 15 "Άνδρες γὰρ τρίψαντο τὰ φάρμακα, οἷς σὺ γέγηθας,, 
Τῆμος ὅτ' ἄγραφός ἐστι μελῶν πλάσις, ὡς πυρίκαν- Arista µεάρων, τέκτονες ἧς µανίης. 
{στον Ταῦτ' οὐ σωφροσύνης τὰ σοφίσµατα, μαχλοσύνης δέ. 
Πᾶ, γὰρ ὃ τεχνάζῃ ἄῤῥεσι, μαχλοσύνη. 
Φασὶ ταὼ µεχάλανχον, ἑπὴν περίχυχλον ἐγείρῃ 
80 Αὐχένα χυρτώσας χρύσεον, ἁστερόεις, 


Λείπεσθαι σαρχῶν λείφανον ἐκ χονίης" 
65 Οψὲ µεταχλαίειν δὲ μελῶν ὅύλον, εὖτε πίθηχον 


Ῥυτίσιν ἓν πυκιναῖς ὧσε τὸ λειπόμενον. Κλάζευ θηλυτέραις φθοτήσιος. Εἰ δὲ οὐ μορφὴν 
Τοίη ψευδοµένων µελέων χάρις. Αλλὰ, φερίστη, Οὐ σφριγόωσι Υράφεις ὄμμασι, θαῦμα uw ἔχει. 

Nüv στῆσον μορφῆς ἔκτυπον, ὡς τὸ πάρος. El μὲν γὰρ πέσιός σου ἔχεις πόθον, ὡς σὺν ἐχεῖνος, 
Λλερεχὲς οὐ μὲν ἔχωγε ὀῖομαι' ἀλλὰ πολὺ πρὶν Ἐξέτι τοῦ, ὅτ' ἐρῶν σ΄ ἤγαγε πρὸς θαλάμους 

10 Μηδένα μηδ' ἀνδρῶν εὔξεαι ὄμματ' ἔχειν, 85 Κουριδίην θαλέθουσαν, ἔχεις yáptv: εἰ δὲ σύ Υ ἄλλων 
OL σε πάρος κλήῖζον, ἐπ) ὄμματα δ' εἶχον ἔτοιμα Ὅμμασιν ἀνδανέεις, τοῦτο πόσις στυγέει. 

Tfj καὶ τῇ σοδαροῖς ἴθμασι χινυµένην. Κεύθειν λώϊόν ἐστι βελῶν χάριν olat δόµοισιν, 
Καὶ τὸ, γέλως, ἀνδρῶν λήθειν γένος ἰσχανέωσα, δὲ ψευδομένην οὐχ ὁσίως προφέρειν. 


Si vera audio, hoc commodi habet fucus , postquam senectus 
Rugis contraxerit formam prius florentem : 
Tunc cum jam membris pigmenta non adhibentur, velut igni adustas 
Relinqui carnis reliquias-e cinere ; 
65 Tum sero deplorat membrorum fraudem, cum simiam 
Rugis densissimis propulerit id quod superest. 
Talis commentitia membrorum venustas. At nunc, o przstantissima , 
Statue formz simulacrum , ut antea. 
Sincerum haud equidem ego putem : ac certe priusquam faciem admoveas 
70 Neminem ex iis viris optabis oculos habere , 
Qui te antea laudibus efferebant, et oculos habebant in te delixos 
Huc et illuc superbis gressibus procedentem. 
Et hoc ridiculum est, te hominum genus latere velle , 
Quae mystas tug formz viros adscivisti.. 
15 Viri enim contriverunt hzc pharmaca , quibus deleclaris , 
Magnarum praedones domorum , artifices suz insania. 
Hzc pudicitize artificia non sunt , sed lasciviz. 
Quidquid enim struis in gratiam virorum , libidinem promit. 
Ferunt pavonem superbum , cum circulum efficit, 
. , 80 Aureum intorquens collum , pennis gemmantibus 
Clangore suo feniinas ad venerem invitare. Si autem tu formain 
Non pingis, ut lascivis placeas oculis , hoc admiror. 
Si enim mariti desiderio flagras , ut tui ille 
Jam inde ex quo te sibi matrimonio sociavit. 
85 Puellam florentem , id gratuin. Si autem aliorum 
Oculis placere studes , hoc maritus odit. 
Occultare melius est membrorum elegantiam in suis dibus , 
Quam commentitiam nefario proferre. 





















B0 Ká.Lleoc. Chig. et Coisl. κύδεος. quibus elegantiores reddantur mulieres. 
IB Melior δύ.1ον. Χάριν, elegantiam. lbid.Ilón-  Ἴδ Τεχγάζῃ. lta duo Rtegg., Coisl. 
imiam propulerit, id est, ementitam pulchritu- τεχνάζοι. 

79 Taó. Chig. et Coisl. «adv. 
ronice. 80 Ἀστερόεις. Stellis micans. 

τρῖν. Prius crederem te optare 84 "Or' ἐρῶν c" ἤγαγε. ME 991, Coisl., Chig. 
x iis viris oculos habeat, ἐξέτι τοῦ ὅτε σε ἠγάγετ'. In thalamum admisit. 
Δευ”. Chig. λήθη». 37 Βειῶν. Uterque interpres legit μελῶν, Cf. 
ες ἧς µανίης. lpsi enim sibi laqueos — vers. 65. Epi. 
lantur parant, dym pigmenta conficiunt, H 


METRICA VERSIO. 


(prosit medicamen, quando senectus — y, Contendens, mystas hos. irahisad faciem. —— 
faciem floribus ante parem : Phormaca namque viri triverunt que, tibi cordi, 
iflus 5j lones domuum, nequitizque fabri. 

Bad vultus pigmenta, supersunt Hoc lenocinii est commentum, haud sobrietatis: 
Y HAM Namque est flagitium quod struis arte viris. 
estfraudem meüicaminis hujus, ^ Pavonem memorant prz fastu cum explicat alas 
mugis simin conficitur. Geimantes , collum et stellifer aureolum , 
decoris stat gratia. Qnare Clangore ad se accire suo Venerem. Ipsa colorem 
ulum quale prius fuerat. Si non » mous , d D ams οί 
1 Estne viri desiderium tibi mutuum et ardens , 
viris ο id vola tua essent Ex quo te a prima virgine duxit amans ? 
E » In thalamum genialem habuisti gratiam : at idem 
lam celebrabant, teque ferebant Vir te odit , si aliis luminibus placeas. 
a atque gradu tumido. Occultare domi est satius qua in corpore doles, 
li est, generi hoc celare virorum i: 





1 Chig. Edit. 











Quam non rite foras prodere fctitias. 


à 












SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


soc 


Πυνθάνομ’ ὥς τι φέριστον ἔχει πλάσις, fy ποτε γῆρας À Μύστας σῆς μορφῆς ἄνδρας ἐπεσπάσαο.! 


Ῥικνώσῃ µορφὴν, τῆν πάρος ἀνθοφόρον - 

Τῆμος ὅτ ἄγραφός ἐστι µελῶν πλάσις, ὡς moplxau- 

[στον 

Λείπεσθαι σαρχῶν λείψανον ἐκ κονίης- 

65 Ὀψὲ µεταχλαίειν δὲ μελῶν δόλον, εὖτε πίθηχον 
ἍῬυτίσιν ἓν πυκιναῖς ὧσε τὸ λειπόµενον. 

Tol, ψευδοµένων µελέων χάρις. "AX, φερίστη, 
Νῦν στῆσον μορφῆς ἔκτυπον, ὡς τὸ πάρος. 

ΑΑτρεχὲς οὐ μὲν ἔχωγε ὀῖομαι' ἀλλὰ πολὺ πρὶν 
70 Μτδένα μτδ' ἀνδρῶν εὔξεαι ὄμματ' ἔχειν, 

Οἵ σε πάρος χλήϊζον, Ex" ὄμματα δ' εἶχον ἔτοιμα 
Τῇ καὶ τῇ σοδαροῖς ἴθμασι χινυµένην. 

Καὶ τὸ, γέλως, ἀνδρῶν λήθειν γένος ἰσχανόωσα, 


76 "Άνδρες γὰρ τρίψαντο τὰ φάρμακα, ol αὺ γέγηθας, 

Ληϊσταὶ µετάρων, τέκτονες ἧς µανίης. 

Ταῦτ' οὐ σωφροσύνης τὰ σοφίσµατα, μαχλοσύνης δέ. 
Πᾶ, τὰρ ὃ τεχνάζῃ ἄῤῥεσι, μαχλοσύνη. 

asi ταὼ µεγάλανχον, ἐπὴν περίκυχλον ἐγείρῃ 
80 Αὐχένα κυρτώσας χρύσεον, ἀστερόεις, 

Κλάζειν θηλυτέραις φιλοτήσιος. El δὲ σὺ μορφὴν 
Οὐ αφριγόωσι Ύράφεις ὄμμασι, θαῦμα u' ἔχει. 

El μὲν γὰρ πόσιός σου ἔχεις πόθον, ὡς σὺν ἐκεῖνος, 
Ἐξέτι τοῦ, ὅτ' ἐρῶν c ἤγαγε πµὸς θαλάμους, 

Βὔ Κουριδίην θαλέθουσαν, ἔχεις χάριν" εἰ δὲ σύ Y' ἄλλων 
Ὄμμασιν ἀνδανέεις, τοῦτο πόσις στυγέει. 

Κεύθειν λώῖόν ἐστι βελῶν χάριν οἷσι δόµοισιν, 
"Hi ψενδοµένην οὐχ ὁσίως προφέρει». 





Si vera audio, hoc commodi habet fucus , postquam senectus 
Rugis contraxerit formam prius florentem : 


Tunc cum jam membri 


pigmenta non adhibentur, velut igni adustas 


Relinqui carnis reliquias:e cinere ; 
65 Tum sero deplorat membrorum fraudem, cum simiam 





Rugis densi: 
Talis commenti 


is propulerit id quod superest. 
membrorum venustas. Át nunc, o przstantissima , 


Statue forma simulacrum , ut antea. 
Sincerum haud equidem eyo putem : ac certe priusquam faciem adinoveas 
70 Neminem ex iis viris optabis oculos habere , 
Qui te antea laudibus efferebant, et oculos habebant in te delixos 
Huc et illuc superbis gressibus procedentem. 
Et hoc ridiculum est, te hominum genus latere velle, 
Quae mystas tuz formz viros adscivisli. 
5 Viri enim contriverunt hzc pharmaca , quibus delectaris , 
Magnarum praedones domorum , artiflces suz insaniz. 


Hzc pudicitize artificia non sunt , sed lascivize. 


Quidquid euim struis in gratiam virorum , 





libidinem promit. 


Ferunt pavonem superbum , cum circulum eflicii , 


















80 Aureum intorquens collum , pennis gemmantibus 
Clangore suo feminas ad venerem invitare. Si autem tu formain 
Non pingis , ut li placeas oculis , boc adiniror. 
Si enim mariti desi flagras , ut tui ille 


"dJeoc. Chig. et Coisl. κύδεος. 
Mer cor. Xápt, elegantiam. Ibid. Πίθη: 
iam propulerit, id est, ementitam pulchritu- 


(p 
κ iis viris oculos habeat. 

y. Chig. λήθην. 

ες ἧς parinc. Ipsi enim sibi laqueos 
antur parant, dum pigmenta. conficiunt, 


E medicamen, quando senectus. 
iem floribus ante parem : 
nl vultus pigmenta, supersunt 
ία relliquiz e cinere. 
In est fraudem medicaminis hujus, 
ugis simin conficitur. 
Uis decoris stat gratia. Qi 
culum quale prius fuerat. 
erim verui : sed vota tua essent 
is lumina in ore fore ; 
celebrabant, teque ferebant 






u alque gradu tumido. 
generi hoc celare virorum 













Jam inde ex quo te sibi matrimonio sociavit 
85 Puellam florentem , id gratum. Si autem aliorum. 

Oculis placere studes , hoc maritus odit. 
Occultare melius est membrorum elegantiam in suis zdibus , 
Quam commentitiam nefario proferre. 


quibus elegantiores reddantur mulieres. 
78. Τεχνάζῃ. lta duo Regg., Coisl. et Chig. Edit. 


τεχνάζοι. 

to Taó. Chig. et Coisl. «aov. 

80 "Accepóetc. Stellis micans. 

84 "Or' ἐρῶν c" ἤγαγε. Meg. 991, Coisl.. Chig. 
ἐξέτι τοῦ ὅτε σε ἠγάγετ'. In tholamum admisit. 

7 Βελῶν. Uterque interpres legit μελῶν, Cf. 
vers. 65. Epi. 





METRICA VERSIO. 
B. Contendens, mystas hos trahig ad faciem. 


Pharmaca namque viri triverunt quae tibi cordi, 
Praed lomuum, nequitizque fabri. 

Hoc lenot est commentum , haud sobrietatis: 
Namque est flagitium quod struis arte viris. 
Pavonem memorant prae fastu cum explicat alas 

Gemmantes , collum et stellifer aureolum , 
Clangore ad se accire suo Venerem. Ipsa colorem 
Si non ob molles , miror , amas oculos. 
Estne viri desiderium tibi mutuum et ardens , 
Ex quo te a prima virgine duxit amans ? 
In thalamum genialem habuisti gratiam : at idem 
Vir te odit, si aliis luminibus placeas. 
Occultare domi est satius qui in corporc dotes, 
Quaw non rite foras prodere fictitias. 





set S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 868 
440 "H καὶ Χαρύδδει τῇ ῥοφούσῃ τοὺς στόλους. A Τὸ θηρίον γὰρ τοῦ πάθους ἐπώνυμον. 


Μιχρόν τι καὶ ὁ πλοῦτος ἐχθλυσθήσεται, 455 Πίνων διόλλυθ’, ὃς τὸν ἰὸν ἔσπασεν ΄ 
Ὥσπερ κόρου τις φόρτος εἰς ἄνω Duel. Εὐρών τι ῥεῖθρον, χανδὸν ἐμπεσὼν ὅλος, 
Μικρὺν μενῶ τι, xal προσἐρχεθ᾽ dj δίχη, Ἔως τὸν εἴσω φόρτον ἐχρήξῃ πότῳ. 
Κρεῖσσον μὲν, εἰ νῦν εἰ δὲ pf) Υ’, εἰς ὕστερον. Ὁμοῦ δὲ τὸ ζῇν xal τὸ δίφος ἑσχέθη. 

145 Καλῶς πένεσθαι xpstacov, ἡ πλοντεῖν κακῶς, O)x οἶσθα τοῦτο, φίλτατ', οὐδ' ἀχήχοας, 
Ταπεινὸν εἶναι μᾶλλον , fj φυσώμενον, 160 Ὡς ἄρτον ὗσεν οὐρανὸς λαῷ ποτε, 
Εὐεξίαν δοχοῦντα τὴν ἀῤῥωστίαν. Περῶντι τὴν ἔρημον εἰχὸς ἄτροφον, 

Ἡ mávv' ἔδει σοι χρυσὸν, ὡς Μίδᾳᾷ ποτὲ Δῶρον δαψιλὲς , ὡς θεοῦ, καὶ ἄφθονον ; 
Φασὶ, γενέσθαι, ὡς τὰ Μίδου xal πάθοις, Αλλ) οὖν ἔχειτο τοῖς ἀμέτροις καὶ δίκη. — 
450 "Ἔχων δίχαιον λιμὸν ἐξ εὐχῆς χαχῆς. Ἔπωζεν εὐθὺς τὸ πλέον’ µέτρον γὰρ ἣν 
Διψάς τίς ἑστι τῶν ἐχιδναίων γενῶν, 145 'H χρεία τοῦ δωρήµατος. Τοῦτ) οὖν ἀεὶ 
Τούτων, ὅσ᾽ fj ἔρημος Αἰγύπτου φἑρει. Πάσχειν ἔχαστον τῶν ἀδίχων ἕνδιχον, 


Ταύτης τὸ τύμμα οἶον, ἡ χλῆσις λέχει. ο Ψοφεῖν ποθοῦντας, f| συνόζειν οἷς xaxax 


440 Aut a Charybdi, quz absorbet classes, 
552.553 Brevi luturum est ut opes istas evomas, 
c veluti quoddam  satietatis onus sursum fluitans. 
Paululum exspectabo, εἰ adveniet vindex justitia, 
Utilius quidem, si in hac vita; sin autem, in altera. 
145 Honeste pauperem esse przstat, quam male divitiis abundare. 
llumilen esse melius est, quam superbia inflatum, 
ui pro integra valetudine ducit morbum. 
rtebat sane omnia tibi aurum fleri, quod Mida olim 
Contigisse ferunt, ut eadem ac Midas, perpetiaris, 
150 Aqua laborans fame ob iuprobum votum. 
Dipsas est quoddam viperaruin genus, 
Ex his, quas fert solitudo Egypti. 
΄ Hujus ictus qualis sit, numen declarat. 
Animal enim ex morbo, quem parit, nomen consecutum est. 
155 Bibeudo perit, quisquis hujus venenum hausit ; 
Si reperit fluen.am, inhiaudo prosilit totus, 
Quousque internum pondus potu disrumpat. 
" Ma simul cum vila sitis exstinguitur. 
Non nosti lioc, amicissime, nee audisti aliquando, 
160 Ut panem pluit ccelum populo olim 
Iter facienti per desertum, ut par est, cibis carens, 
Larguni munus, utpote Dei. et sine invidia? 
Veruimtanien tinc proposita erat avidiuribus poena, 
Fetebat illico, quod nimium erat ; modus enim 
165 Muneris erat necessitas. Hoc itaque semper 
Contingere cuilibet injusto z:equum esset, 
Ut vel creparent desiderantes, vel simul feterent cum iis quz male 


144 Ἐκδλνσθήσεται. lta Coisl. Alludit ad istud 4154 "Exorvpor. Ejusdem nominis ac morbus. 
Job xx, 15: Πἱοιίαε, quas devoravit, evomet; et 457 Ἐκρήξη, lta Coisl. Edit. ἐχρήδει. 


Prov. xxin, 8, Cibos, quos comederas, evomes. Edit. 162 Δῶρο». hic versus in Coisl., nec inter- 
ἐνθληθήσεται, pretatus est Billius. — Suppleviimus, et Italicis dis- 
144 El vvv. Si nvnc, sin minus in posterum. Gnximus. (CaiLLAU.) 
145 Καῑῶς πένεσθαι. Ita fere infra carm. xxxii, 107 Vopsir ποθοῦντας. Vel. desideriis atrepe- 
v. 115. rent. Ibid. Συνόζειν. lta Coisl. Edit. συνόξειν. 


METRICA VERSIO. 


Aut 4 Charybde rabida, quz classes vorat. D Huic namque morbus, quem parit, nomen dedit. 
Brevi futurum est ut vomas istas opes, Perit bibendo, quisquis hac ictus fuit, 
Immodica ventris sarcina ut solet vomi. . Aquis repertis, Lotus in eas ruens, 

Ventura vindex criminum vis est brevi, Quousque ninio turgidus potu crepet. 

Aut hic, quod'esset melius, aul in posterum. Vita cadente szva sic cadit sitis. 

Pauperiem honestam malo auam pravas opes, Nunquamne ad aures venit hoc, quiseso, tuas, 
Atque humilis esse, quam tumens fastu gravi, Fusum esse quondau ccelitus panem agmini, 
Pro sanitate deputans morbuwi integra. Deserta quod per sicca carpebat viam, 

Ut Midz, in aurum sic tibi verti omnia Largum a Deo, carens et invidia datum? 

Sane decebat : par tibi poena ut foret, At constituta poena erat cupidis nimis ; 

Justam obtinenti non probo ex voto famem. Quod plus, olebat illico. Na muneris 

Fst viperarum quodpiam dipsas genus, Modus necessitas erat. id ergo peti 

Quas solitudo Pharia complures alit. Homines iniquos scilicet justum foret, 


Àc vulnus ejus quale sit, nomen docet. Ut vel creperent, opibus aut cum pessime 


8o0 
"Eyouctv. Οὕτως ἂν µόνως ἦσαν σχετο!. 

Ti δ' οὐ τὸ σαῶμα τοῖς θέλουσιν ἑνδίδως ; 

470 Τί & οὐχὶ xaX λῄσταρχον ἀσπάζη βίον, 
Τοιχωρυχεῖς τε xaX διοχλίδεις τάφους, 

Εἴ σοι τὸ πλουτεῖν xai µόνον σπουδάζεται, 

Τοῦ πῶς δ᾽, ὅθεν τε, μηδὲ εἷς ὅλως λόγος ; 
Κάλλους μὲν εἶναι µέτρον, εἶναι δ ὄψεως, 

473 Δρόμου, σθένους τε xal μελῶν, χαὶ ἀλμάτων, 
Λόγων τε, µόχθων «' * ἔργον οὐχ ἁρπάγματος ᾿ 
Ὑτήσει δὲ μηδὲν µέτρον * ἀλλ᾽ ἔχειν ξένον 

Τὰ τοῦ χαµόντος xai καλῶς χεχτηµένου, 

*H xa: πατρῷον χλῆρον εὖ δεδεγµένου * 


SECTIO 1i. POEMATA MORALIA. 
Α 180 Καὶ τοῦτ' ἐς μιχρὰν ἔστιν ofc β.ου πνοὴν, 
Τὸν οὐδ' ἔχοντα γνῶσιν ὧν χέκτητ) ἴσως. 
Μὴ σοὶ µόνῳ δοθἡἠσετ᾽ ἡ οἰχουμένη; 
Kàv ταῦτα δῶμεν, οὔτι καὶ λειφθήσεται; 
Τί οὖν δράσεις ; σὺ σπουδάσεις χαὶ ταῦτ ἔχειν ; 
485 λεὶ µογήσεις, τῷ λείποντι γὰρ πένης. 
Ἁλλὰ σχεθήσῃ; τοῦτο χαὶ νῦν δοξάτω. 
Tov σῶν ἔχεις ὄνησιν' εἰ 8 ἄμετρος cl, 
Ἰὸν τόδ᾽ ἴσθι προστιθεὶς οἷς νῦν ἔχεις, 
Καὶ φλὸξ ἀχάνθαις, ὃ προσέρχεται χαχῶς, 
490 Οἷς δ' ἂν προσέλθη, ταῦτα καὶ συνόλλυταµ. 
Ὡς οὗ µαραίνει δίψαν ἐξ ἄλμης ποτὸν, 
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Possident. Sic duntaxat possent compesci. 
Quidni autem corpus tuum cuivis pernittis? 
470 Quidni et latronum amplecteris vivendi genus? 
Quidni muros effodis, et tumulos diripis, 
Si tu in id unum, ut dives fias, incumbis, 
Quibus modis, et unde acquiras opes, nihil curans? 
Pulchriiudini statuitur modus, et visui, 
475 Et cursibus, et robori, et cantilenis, et choreis, 
Et sermonibus, et laboribus ; non violentia opus est. 
Divitiarum autem nullus est modus : verum habet extraneus 
Facultates ejus qui desudavit, εἰ honeste eas comparavit, 
-555 Aut etiam paternam hareditatem, quam legitime accepit ; 

180 Atque his fruitur ad exiguum vitae tempus, 
qui nequidem forsan novit bona quz possidet. 

unquid libi unus dabitur orbis ? - 
Sed ut illum demus, annon aliquid relinquetur ? 

Quid igitur facies? tunc satages illud etiam acquirere ? 
485 Semper laborabis, ob id quod restat, pauper. 
An tandem tibi modum statues? quin id jam nunc tibi faciendum deceirito? 
Facultatum tuarum habes fruitionem ; si autem insatiabilis es, 
Venenum scito te addere iis quae possides, 
Et instar flammz spinas corripientis est quidquid accedit injuste, 
190 Et quibus admovetur, hzc simul absumuntur. 
Quemadinodum non exstinguit sitim salsa potio, 


109 Ob τὸ σῶμα, etc. Billius hec per aculeatam 
ironiam dicta a Gregorio observat. . 

170 Οὐχὶ καὶ ϕῄσταρχον. Hunc. versum DBillius 
non reddidit, nec Leuv. — Supplevimus, et ltaiicis 
distinximus. (CaiLLAU.) 

N 15 "Ο.ως Aóroc. Coisl. ὅλος, mulla ratione 
ita. 

176 Μόχθων c'. Ita Coisl., quae vox interpreta- 
tione separatur ab his quze sequuntur, Ép'(ov οὐχ ἁρπά- 
Ύμµατος, non opus' est violentia ; id est, id fil sponte, 

sque ulla 9i; siquidem defatigatio efficit, ut his 
rebus modum imponamus. Edit. µόχθον. — Unde con- 
wa sensum simul et contra metrum verterot Billius : 
Verbisque, labor est quidem, non. vis rapax. Corre- 
ctum quoad uiruinque versum Halicis distinximus, 
(CaiLLAV. 

180, Τουτ’ ἐς µικράν. Va Vat. Edit. τοῦτο µιχράν. 
— Sic Benedictini, qui, ut sensui faveant, ineiro 
prorsus uocent, ut cuilibet manifestum est.(CaiLLAU.) 


185 Kd» ταῦτα δῶμε». Superiori versu olxov- 
µένη non in genere pro toto terrarum orbe acci- 
pienda est. (alioqui nihil acquirendum superesset ), 
sed duntaxat pro iis terre partibus qua ab homini- 
bus incoluntur. BiLL. 

184 TL οὖν δράσεις. Wa Coisl. Edit. τί γοῦν, ete. 
— Sic correxerunt Benedictini, licet editorum lectio 
metro magis faveat. (CaiLLAU.) 

85 Τῷ είποντι lta fere supra carm. vir, vers. 


$5. 

189 Ακάνθαις, ὅ. lta Coisl. Edit. &àxáv8', men- 
dose : quod mendum corrigere tentavit Billius, sed 
frustra : nisi quod observat recte, divitias iniquis 
artibus comparatas, instar flammz corripientis et 
3bsumentis quidquid admovetur, etiam honestis ra- 
tionibus quaesitis opibus perniciem afferre. 

199 Προσάᾶθῃ. Coisl. et Vat. συνέλθοι. 

191 Εξ dAjmc. Hawstus e mari potus. 


METRICA VERSIO. 


Partis olerent. Unum id illos sisteret. 

Quin ipse corpus ohjieis cuivis tuum? 

(uin et latronum deligis vite genus? 
Sepulera quin tu diripis, tecta cffodis ? 
Opibus struendis siquidem omnino studes, 
Nec unde curans, nec quibus prorsus modis. 
Figere decori, visui, atque robori 

Moduin, choreis, eantilenis, cursibus, 

Verbis, labori ; &on opus violentia. 

At non modus opum est ullus, his sed exterus 
Fruitur, labore parta quise alius maximo 
Tenebat, aut quz liquerat moriens pater. 


p His fruitar, inquam, pauculos szepe ad dies, 
Qui forte nec quae possidet novit bona. 
Orbisne dabitur totus hic soli tibi ? 

Ut demus ipsum, nonnibil restat tamen. 

Quid ergo facies ? addere hzc satages quoque, 
Semper laborans, pauper ob restantia? 
Cohibebis at te? quin idem nunc jam placet? 
Fructus tuorum te juvat. Nescis modum? 
Opibus venenum, quas habes, addis miser, 
Inetarque flammse est quidquid injuste advenit. 
Quodcunque tangit, id statim simul interit. 

Ut unJa salsa fervidam haud fujat sitim, 


855 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. | 8&6 
'TÜ ταῦτα, xal τί πάσχετ᾽, à θνητὸν γένος; 
"ἴππος μὲν οὐδεὶς , ὅστις οὐχ ἵππος φύσει, 
0ὐδ᾽ ὄρνις, ὃστις οὗ πτερῷ κουφίζεται. 
Βοῦν &' εἰσιδών τις εἶπε, Δελφὶς τοῦτό γε; 
40 Όπερ δ χαστόν ἐστι, xaX γνωρίζεται. 
Δύω δὲ ταῦτα τῆς βίου χωµῳδίας. 
. Κατηστέρισται ζῶον ἐν vf], χείµενον, 


Α Καλεῖς σεαυτὸν εὐγενΆ; Ληρεϊῖς µάτην. 
95 Ἡ σπάρτος ὀρθὸν δειξάτω, xai πείθοµαι. 
Σὺ δυσγενῆ µε, x3v ἐλεύθερον, χαλεῖς. 
Ἐγὼ γελῶ σου τὴν νόσον, εἰ χάχιστος ὢν 
Οἴει καλύφειν τῷ γένει τὸ δύστροπον. 
"O πλοῦτος Exptv' εὐγενεῖς , οὐχ ὁ τρόπος, 
90 Τυχόν γε τοὺς ἀφ ὧν 35. Gic καὶ τὸν τρόπον 
Καὶ γράμμα ποιεῖ τὸν χάχιστον εὐγενῇ. Τί τοῦτο πρὸς ok τὸν χάχιστον εὐγενη; 
Ἴππον τιν) ὠνῇ τὸν χαλόν τε xai ταχὺν Τὸν εὐγενῆ μὲν, δυσγενῆ δὲ τῷ τρόπψ, 
20 ἛἩ τὸν καχὸν μὲν, ἐκ γένους δὲ γνωρίµου; Νεχρὸν νομίζω τῶν καλῶν ὁδωδότα. 
Τὸν καλὸν, οἶδα. Τοὺς κύνας δ᾽, οὐ τοὺς ταχεῖς ; MU εὐγένεια, τὸν τρόπον χρηστὸν φἑρειν. 
Οὕτω. Τί δ', οὐχ ἅπαντα τὸν αὐτὸν τρόπον; KH. Kacà π]ουτούντων. 


T3 máy0' ὁμοί i 
Tà πἀνθ᾽ ὁμοίως. Σὺ δέ uot xáxtatog (uv, Φεῦ, φεῦ, ὅσων γέµουσιν ol χαχοὶ xaxiv! 


Quid lioc? et quid accidit, α mortale genus? 
Equus quidem nullus dicitur, qui equus non sit. natura, 
Neque avis ulla, quz Feunis non feratur. 
Bovem intuens, quis dixerit, Delphinus bic est? 
15 Quod autem unumquodque est, dignoscitur. 

Duo ista vitae hujus sunt comediz. 
Ad stellas fertur animal humi jacens; 
Et scriptum edictum facit vel pessimum nobilem. 
ΔΩ equum emis bonum et velocem? 
20 An vitiosum quidem, sed genere celebrem ? 
Mavis bonum, id scio. Canes etiam, num itidem veloces ? 
Sic est. Quid autem, nonne omnia eodem modo? 
Omnia prorsus. Tu vero qui pessimus es, 
Dicis teipsum nobile: : frustra nugaris. 
25 Norma te rectum comprobet et assentior. 
Iu me ignobilem, etsi liberum, appellas. 
Ego autem rideo morbum tuum, qui, cum pessimus sis, 
Existimas te oecultaturum nobilitate pravos mores. 
554-8445 Divitiz effecerunt nobiles, non probitas, 
9U Forlassis hos ipsos ex quibus ortus es. Pone et probitatem: 
Quid hoc ad te, pessimum nobilem ? 
Nobilem quidem virum, ignobilem autem moribus, 
Mortuum arbitror, cui fetida sunt optima unguenta. 
Sola nobilitas est motum probitas. 


XXVIII. Adversus opum amantes *. 
Ileu ! heu ! quantis abundant mali malis ! 


* Alias Bill. 459, pag. 901. 


14 8rnrcór. Vat. θνητῶν. [reneticorum in modum «gros xe esse. nesciant, ac 
46 Tnc βίου κωμφδίας. Duo lec nobis exhibet — proinde ne remedia quidem ulla querant. Deinde ca- 
kujus riti comedia. lumnias et subdolas artes describit per quas ad am- 
17 Κατηστέρισται. Ad sidera. elatum. pliores opes aspirant, quoque pacto ex alienis cala- 
294 YXsavrér. Vat. ἑαυτόν. mitatibus commoda sua comparare soleant. Swnme 
93 Ὁδωδότα, qui quod spectat ad honesti reeti- — etiam miseria et stoliditatis eos notat, qui ob avari- 
que jura fetet. tiam tot labores suscipiant, opes. suas ignotis. for- 
94 MU εὐγένεια. Yat. uU εὐωδία. laese, 
ARGUMENTUM. Divites lioc nomine exagitat Grego- 


rius, quod cum gravissimo morbo laborent, lamen XNVIU. 1 "Occr. lta Coisl. Edit. οἵων. 
METRICA VERSIO. 

Mores genus mihi sunt. Quid hic? quid accidit, — B Funiculus esse rectum comprobet: credam illico. 
Humana gens, vobis? equus non est, nisi Tu, liberum quamvis, me iguobilem vocas? 
Natura equus fuerit; neque avis est, quze haud volat. — Morbum tuum, quod improbus sis, rideo, 
Cernens bovem, quis dixerit, delphinus hic? Celare vitia nobilitate autumas : 
Et quidquid est quodcunque, tale noscitur. Fecere nobiles opes, sed non boni 

Hzc bina vital exhibent comeediam. Mores, avos forte an tuos : finge et modos : 
Stellis notatur animal in terris situm ; Quid,nobilis sed pessime, hoc ad te attinet? 
Et littera facit nobilem vel pessimum. Patre nobilem utique, moribusque ignobilem, 
Annon einis pulchrumque perhicemque equum, Duco esse mortuum, eui honestas fctida est. 
An calcitronem, nobili e genere satum? Nam vera nobilitas bonos mores colit. 


Mavis bonum, sat scio. Canesque celerrimos? XXVII. ADYERSUS OPUM AMANTES. 
Quid, nonne par ratio est in aliis omnibus? Billio interprete.) 

Cuncta. pariter se habent : at ipse pessimus (Billto meerpree) — 

Cum sis, vozas te nobilem : frustra id facis. Proh, proh! abundant improbi quibus m:l:s, 


527 
"AU* οὐδὲ τοῦτ᾽ ἴσασιν οἱ τρισάθλιοι, 

Ὡς ἄν τι χαὶ λάθοιεν εἰς σωτηρίαν, . 

Λόγον τιν’, ἢ σύμθουλον, ἢ µνήµην θεοῦ * 

5 "A πάντα qáppax' ἐστὶ τοῖς πεπληγµένοις. 
Ἁλλ' εὐσθενοῦσιν , ὡς 6oxouc'. Οἰχτροῦ πάθους | 
Ὢς ol παραπλΏηγές τε xat µεμινότες, 

Ἰσχὺν νομίζειν tjv νόσον καὶ τῶν φρενῶν. 
πταντ), ἀροῦσιν, ἅπτεροι, βοῶν δίχα. 

40 Βοηδρομοῦσιν, fj φάλαγξ δ᾽ o0 πλησίον * 
Πλέουσιν οὗ πλέοντες, ἀθλοῦσιν μόνοι, 
Ἡλουτοῦσι, βασιλεύουσι , νιχῶσι δίχας. 

"Απαντα ταῦτα τῆς νόσου. Πείθει δέ τις; 

Kaxóv τι Myyn πρόσθεν, 7) πείσεις λέγων, 


SECTIO Η. PORMATA MORALIA. 
A 15 Ὡς φαρμάχων χρῄξουσι τῆς ἀῤῥωστιας. 
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Τίς γὰρ, νοµίζων μὴ νοσεῖν, ἁλλ εὐσθενειν, 
Ἡ φαρμαχεύετ’, ἡ ζητεῖ σωτηρίαν ; 

Tout' ἔστι τοῦ νοσοῦντος, ἀλλὰ μετρίως. 
"στις δὲ τὸν δίχαιον οἴεται νοσεῖν, 

20 Πὸότ' ἂν δέξαιτο τοῦ πάθους παρῄήγορον; 
Πλουτεῖς ΄ βιάζῃ γειτονεῖν σοι µηδένα. 
Ζητεῖς ἔχειν ἄρουραν ' dj δὲ πλησίον 

Οὐ cfj* τὸ πρᾶγμα συμφορά. Χρὴ σοῦ μόνου 
Τὴν ὄψιν εἶναι. Δεινὸν , εἰ τὸ σῶμά σοι 

25 Κόπτοιτο. Ἡλος ὀμμάτων τὸ τοῦ πέλας. 
Ὡς εἷθε xat γένοιτο. "H γὰρ ἂν τυχὸν 
Ἔστης ἀεὶ τὸ πλεῖόν ἐχχαρπούμενος, 


Sed neque id norunt bomines ter miseri, 

Ut aliquantuluin saltem consulant saluti, 

Doctrinam assumendo, aut. consiliarium, aut recordationem Dei : 
5 Quz omnia sunt remedia vulneratis, 

Verum sanos se esse arbitrantur, O miserabilem morbum ! 


Ac veluti mente capti et furiosi, 


Pro mentis robore suum ducunt morbum. 

Volant, arant, absque pennis οἱ bobus. 

10 Sublato clamore innuunt quasi ad pugnam, cum nulla phalanx prope sit. 
Navigant non navigantes, przliantur absque hostibus, 

Abundant opibus, regnant, causas obtinent. 

Omnia hzec sunt morbi effectus. Vis suadere aliquid ? 

Mali quidpiam reportabis, prius quam persuadeas dicendo, 

15 Eis opus esse remediis ad curandam :egritudinein. 

Ecquis enim ratus se non zgrotare, sed valere, 

Aut remedia adhibet, aut quzrit salutem? 


Istud est zgri, sed mediocriter. 


Quisquis autem hominem justum putat zgrotare, 

20 Ecquando eum admiserit morbi sui medicurm ? 
Divitiis abundas ; vim adhibes, ut nemo sit tibi vicinus. 
Quisris agrum habere, qui proximus est, 

Nec tuus : magna haec est calamitas. Oportet tui solius 
Prospectum esse. Grave est, si corpus tibi 

25 Pulsetur. Clavus oeulis tuis est tibi res proxiini. 


Atque utinam esset! sic enim forsan 


540 5/47 Desisteres semper magis ac magis depascere, 


lasse, aut eliam hostibus relicturi. Mide insuper εἰ 
dipsadi ob inexplebilem opum cupiditatem eos con- 
lert, optatque ut idem ipsis usu veniat, quod iis olim, 
qi manna in posterum diem asservabant. (Quoniam 
autem hoc avaritig suc protexere consueverant, mul. 
f^5 quoque summa virtute atque sanctitate viros opi- 
bus studuisse, distinguenda esse tempora docet. Ma- 
Jora enim et sublimiora a nobis requiri, quam ab iis 
jj legem tantum magistram habebant, ac veluti pueri 
acte duntaxat. utebantur : alque in hoc loco expo- 
liendo et esornando mirificum artificem exhibet, dum 
i4 «ος invehitur, qui cum. omnibus vitiis deforimati 
essent, bonorum virorum exemplis hinc inde corro- 
gatis, obtentum aliquem et patrocinium suis crimini- 
bus quaerebant. P.stea eos ad beneficenzie siudium 
excitat, ia tamen ut de suo largiantur. Quod si hoc 
ab ipsis impetrari nequeat, saltem ut rapinis et la- 


trociniis suis modum finemque constituant. [d au- 
tem quo facilius persuadeat, mertem ipsis ac divi- 
num tribunal, et sempilernos impiorum crucialus ad 
memoriam revocat, Postremo cum D. Paulo eos om- 
nes idolorum cultores esse pronuntiat, qui totos se in 
divitiarum amore ac cultu defixerunt. BiLL. 


40 Βοηδρομοῦσι. Vociferantes currunt. 

44 Il4éovcix οὐ π.ἰέογτες. lta Coisl. Edit. οὗ 
πλέουσι. 

45 Πείθει δὲ τις. Wa Coisl. Edit. πείθει δέ τι. 
Billius putat legendum πείθεις. 

99 Ζητεῖς ἔχειν. Coisl. ζητεῖς, ἔχων, quaeris 
agrum, cum jam habeus. Wa legit et vertit Leuv. : 
Sed ager proximus non es! tuus. 

27 Ἔστης. lta Coisl. Edit. ἔστιν. 


METRICA VERSIO. 


Istud tametsi nesciant! nam quidpiam 

Cupidi salutis sumerent certe δι; 

Monitoris, inquam, verba, memoriam et Dei, 
Qua vulnerataàe pharmacum menti ferunt. 

Sanos εἰ ipsi se putant. Morbum gravem! 
Non aliter atque, queis furor mentem abstulit, 
Magnum esse robur mentium morbum putant. 
Pennis carentes bobus et, volant, arant : 
Opem, propinqua cum phalaux non sit, ferunt : 
Non navigantes navigant : sine hostibus 
Certaut, abundant, imperant, litem obtinent. 
Hzc euncta morbus efficit. Si quid mones, 
Patieris aliquid ante, quam hos adduxeris, 


B Ut indigere pharmacis se existiment. 


Quisnam, valentem se putans, vel pharmacum 
Adhibet, salutis vel gerit curam suz? 

Est istud zgri, non tamen praeter modum. 
JEgrum esse justui: quisquis αἱ censet virum, 
Ecquando morbi sumpserit inedicum hunc sui? 
Es dives : ut sit nemo vicinus tibi, . 
Studes : agerque eum tibi sit, haud proximum 
Tuum esse cladem ducis. Aspectum «decet 
Tuum esse tantum : corpus ac tundi tibi 

Grave est : propinqui visus est clavus tuo. 
Atque esset utinam! Si enim forte in dies 
Yorare plura fervidus desisteres, 
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Ὡς φλόξ τις, ἢ χείµαβῤῥος, f) λοιμοῦ νόσος, A Ἡ xat νενἰχηχ’. Ἡ δὲ τῶν δένδρων σχιὰ 
Μέσου χρατοῦντος οὐδενός. Ὡς µοι δοχεῖς Ὑπερχύπτουσα τοῖς ἐμοῖς λυμαίνεται. 

90 0ὐδ' ἠντινοῦν ὄνησιν οὐδὲ σῶν ἔχειν, 45 Ὁ xal; δέ σου προσῆλθε τῷ) μῷ χωρίφῳ. 
E! pf) τι προσγένοιτο τῶν ποθουµένων. Ἐπίσχες, f| τοῦτο δράσειν μαρτύρεται. » 

Εἶθ' ἡ συνεργὸς τῆς χερὸς συχοφαντία. Οὕτως ἀπῆλθε βοῦς, ὁ malc, τὸ χηπίον. 
Ὕδρισμ'; ἔχω χρήστην σε, πράχτορ εὐθέως, Ταῦθ) fj τυραννίς. "Av δὲ χαὶ σοφὸς χαχὸς 
Στρέθλαι, τὰ δεσµά ' φείδεται τοῦ σώματος Τύχῃ τις Gv, τὸ πλάσμα πειθανώτερον. 

95 'O πένης ' δίδωσι πάντα, σωθῆναι θέλων. 50 "λλλους ἀνείργει (σχΏμα προστάτου λαθὼν), 
Εὔφυχός ἐστιν, οὐχ ἑχὼν, ἓν οἷς ἔχει. Ποιεῖν χαχόν τι, xal σχέπει δουλούµενος. 

εΤί 8; o0 πολιτείας σὺ καὶ ναυαρχίας — ^ Ἔπειτα θοινᾶθ), ὡς λέων ζώου τινὸς 

Ὑπεύθυνος; σὺ δ᾽ οὐχὶ τοῦ λῃστοῦ φίλος; » Θήρας διώξας. οὗ φιλανθρωπεύεται, 

Λέγει τὸν οὐκ. ὄνθ᾽, ὡς φοδῄήσας χερδαἰνειν. Αλλ’ αὐτὸς αὑτῷ θήραν ὡς ῥάστην ἔχει. 

40 « Ὁ βοῦς δέ σοι πῶς τοῖς ἐμοῖς ἐνύδρισεν; 55 Τί κάμνεθ’; ἁπλοῦν ἐστιν, ἀρχεῖσθ) οἷς ἔχεις. 
'H&' ὕθρις, εἰπέ; Μεῖζον ἑδρυχήσατο, Τῆς 6 οὗ μετρητῆς κτήσεως μέγας πόνος, 
Πένητος Gv, xaX ταῦτα ὡς μάχης ἑἐρῶν, Μάχαι , δίχαι, σοφἰσμαθ᾽, αἱ ψευδορχίαι 


Velut flamma quzdam, aut torrens, aut pestis morbus, 
Nullo obsistente medio. Sic mibi videris 
90 Nequideim utilitatis quidpiam ex opibus tuis capere, 
Nisi quid accedat ex iis quz cupis. 
Deinde adjutrix manus est calumnia. 
VDaumni aliquid accepi ? ades creditor, mox exactor, 
Tormenta, vincla ; pareit corpori suo 
9D Pauper : dat omnia, salvus evadere volens. 
Liberalis est, quamvis nolens, in iis quae possidet. 
« Quid autem? non tibi administratze reipublicze, aut navalis imperii 
Reddenda est ratio? non tu hujus predonis es amicus? » 
Nomenque fingit ejus, qui nusquam est, ut metum injiciens lucrum faciat. 
40 « Cur bos tuus meos boves lesit? 
Quznam illa 1zsio, dicito? — Majorem edidit mugitum, 
Cum sit bos pauperis, idque quasi pugnam expetens, 
Aut etiam vicit. Arborum tuarum umbra 
Prominens arboribus meis nocet. 
45 Puer tuus venit in predium meum. 
Cedito ; aut id facere voluisse testimoniis comprobatur. » 
Sic amittitur puer, bos, hortulus. 
Hzc ipsa tyrannis est. Sin autem improbus homo 
Versutus sit, figmentum adbibet callidius. 
50 Alios vetat (defensoris personam assuinens ), 
Facere mali quidpiam, ac dum detendit, in servitutem redigit. 
Deinde devorat ut leo, qui cuuf'a bestia quadam 
Alias feras propulsat, non benignitate id przstat, | 
Sed ipse sibi, ut paratam facile predam habeat. 
55 Quid defatigatur homo? Unum quid siniplex est, iis esse contentum qux habes, 


Verum in acquirendo modum nescire maguus est labor: 


Dissidia, lites, fallaciz, perjuria ; 


$95 "Εχω χρήστη». Habeo ie creditorem. Mox 
e páxcop , exactorem. Coisl. πράκτωρ. 

$7 Ov. Coisl. οὐχί. quod metro nocet. 

38 Οὐχί. Ita Coisl., et postulat metrum. Edit. οὗ. 

99 Λέχει τὸν οὐκ 5v0'. Eum appellat qui non est. 
Conmbefisius mallet λέγεις. Mox, ὡς dqo6f,aaz; xcp- 
δαίνειν. Coisl. χερδαίνει, sic metum injiciens lucrum 


acit. 
j 46 Επίσχες. Exspecta. Billius minus bene : Ific 
cedis : acres aut slatim jactal minas. 

51 Σχέπει. Coisl, σκέπη. 

56 Μέγας πόνος. Coisl. xat τίς πόνος !. (yuantus 
labor, quot dissidia, etc. 


METRICA VERSIO. 


Ut flamma, torrens ut rapax, pestis velut, 
Retinente nullo prorsus. Ac nullum ex tuis 
Opibus videris consequi fructum mihi, 
Accedat horum, quae cupis, nisi quidpiam. 
Post manui opem fert sedulam calumnia, 
Si liedor, es tu creditor : mox carnifex, 
Tormenta, vincla, corpori parcit suo 
Pauper: salutis cuncta dat causa : bonis 
Est liberalis in suis, sponte haud licet. 
« Quid? functionis publicze non est reus, 
Navarchizque? non faves praedonibus? » 
Nomenque fingit, ut meiu injecto lucrum 
Captet. « Quid ? annon bos tuus kesit meos ! — 
Qui, quzso, laesit? — Altius, cum pauperis 
Bos hominis esset, mugiit, pugnam expetens, 


p Aut vicit etiam. Prater hoc umbra arborum 


Nostris tuarum prominens noxam parit ; 
Tuusque venit predium in nostrum puer. » 
Hic cedis : acres aut statim jactst minas. 
Sic bos puerque perditur, sic bortulus. 
Hac vis aperta. Si malus sit callidus, 
Fabella tunc bzc luditur speciosius. 
Specie patroni vindicat ab injuria . 
Miserun : sibique subjicit, dum protegit : 
Voratque post hunc, ut leo, qui a bestia 
Feras cruentas submovet, non ducitur 
Benignitate, sed parat prasdam sibi. 

Quid te fatigas? vivere contentum suo 
Est facile : at ingens, non modum nosse, est labor, 
Dissidia, lites, eum dolis perjuris. 


861 
El μηδὲν ἄλλο, φροντίδες, ὥσπερ ζόφοι, 
Τούτοις ἀεί τι προσφέρουσ᾽ ἁλλότρίον. 
60 Ο0ὐδ', εἰ τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον, 
"Ἀπληστος Ἴσθα, xai βαρὺς τοῖς συµπόταις, 
Πάντων ἁμέτρως χερσὶν ἐμφορούμενος , 
Ἐπήνεσάν σε; Mf, τι δὴ τῆς χτήσεως; 
"D; τὀ Υ) ἅπληστον πανταχοῦ βδελυχτέον. 
65 Σοὶ ὃ οὐχὶ φαίνετ ἐγχεχωσμένῳ φρένας. 
Τὸ μὲν γὰρ ἔστι, τοῦ δ᾽ ἐρᾷς, τὺ 0' ἤλπισας * 
Τοῦ 9' εἰσὶν οἱ προµνῄστορες xat µαστροποὶ, 
"Qc εἰσιν ἄλλοι τῆς νόσου τῶν σωμάτων. 
Σέθεις δὲ χρυσόν. Ἡ δὲ σητῶν βρώματα 
10 Ἐσθὴς τέθαπται. Tiv δὲ σιτώνων ἀεὶ 


SECT:O 1l. POEMATA MORALIA. 
A Πλήρης. Καπηλεύεις 6$ τὰς ἀχαιρίας. 


89? 


Οἱ μὲν στένουσι, τοὺς δ᾽ ἔχουσιν ἐλπίδες. 
Κοῦφον γάρ ἐστιν ἐλπὶς ἡμέρας bvap. 

Τοὺς μὲν σφραγίδεις, τοὺς δ᾽ ἀνοίγεις εὐστόχως * 
75 Όπως δ' ἂν, οἶμαι, xai τὰ τοῦ χαιροὺ ῥέῃ. 
Φεῦ, φεῦ, πενήτων συλλέχεις τὰς συμφοράς, 
᾽Αλλοτρίαν χάχωσιν ἐχχαρπούμενος, 

"λλλην ἄρουραν τὸ στενὸν ποιούµενος | 

Τίς ταῦτα; χἀχ τίνων σύ; xai θαῤῥῶν πόθεν; 
80 "Ov fj παροῦσα νὺξ ἴσως ἕξει νεχρὸν, 
Μέσων ἀναρπάξασα τῶν ποθουµένων. 

'Q; ἔστι δεινὸν, xal τὰ πάντα πλουσίως 
Ἕλλλων διδόντων, σώμµατ᾽, οὐσίας, θεῷ 


Et si nibil aliud, sollicitudines, velut nebulz, 
His hominibus semper proponunt res alienas. 
60 Et quidem, si parem mensz dignitatem obtinens, 


]usatiabilis esses et molestus convivis, 
Quzlibet iminodice manibus ingerens, 
Num latdarent te? Nunquid et in parandis opibus ? 


A&9 65 Tibi autem non ita videtur, cujus mens est obruta. 


BA SAO enim cupiditas ubique abominanda. 


oc quidem jam possides, istud cupis, aliud speras, 
Ad aliud oceupandum tibi praesto sunt conciliatores et lenones, 
Quemadmodum alii sunt libidinis corporum ministri. 


Auruin colis. Tinearum esca 


10 Vestes reconditze sunt. Granaria semper 
Plena tritico. Abuteris in quzestum tuum difficilibus temporibus. 
Alii gemunt, alii sperant (penuria se levandos) : 


Spes enim est leve diei somnium. 


Horrea partim obsignas, partim recondis solerti consilio, 
19 Habita, ut opinor, ratione temporis. 

Heu! heu! pauperum colligis calamitates, 

Ex aliorum miseriis fructum percipiens, 

Et ex angustia alium tibi efformans agrum! 

Quis ista? Quibus ex causis? Unde tantum habes fiduciz ? 
80 Tu queni prasens nox forsan habitura est mortuum, 

E mediis'avellens te opibus concupitis. 

Quam grave est, quod cum omnia large 


Ceteri dent, corpora, facultates, Deo 


59 'A.LAórpiov. Res alienas proponunt, scilicet t 
accendaut cupiditatem. 

61 "Az.nccoc. lta Coisl. Edit. ἄπλητος. 

62 ια μξορούμενος. Combef. ita versum hunc 
exponit : Cui pre nimia voracitate omnium vix sw(- 
ficerent manus, qua lege in conviviis solent, ut cui- 
que aptum videlur, a convivatore, seu alio, de hujus 
nuu, dupes apponi. 

63 Μή τιδἡ τῆς χτήσεως. Ita reddit Billius : In 
opibus multo minus. 

10 Tow δὲ σιτώὠγων. Ad verbum, plenus semper 
granariis, qui multa babet horrea tritico plena : 


unde sequitur, alia obsignas, alia recludis, habita 
ratione temporis, ut carius vendas. Σιτώνων, a voce 
σιτὼν, σιτῶνος, ager [(rumentarius, sive etiam ltor- 
reum tritico plenum, non a σιτώνης, frumenti em- 
ptor, uL non recte Billius existimavit. 

72 Οἱ μὲν στένουσι. Alii gemunt, pauperes. ni- 
mirum fame laborantes. lbid. Τοὺς δ᾽, lta Coisl. 
Edit. τοῖς €. Alii sperant, inde penuria se levandos. 

75 Κοῦφον. Spes leve diei somnium : quaudoqui- 
dem per divitum usuras gravius semper preiuntur. 

80 *Ov 9). Ita Luc. xu, 20. 


METRICA VERSIO. 


Utque alia non sint, at nigrze curae tamen 
Aliena semper his solent proponere. 
At dignitatem si parem mensz obtinens, 
Immodicus esses, et gravis sodalibus, 
Cunctis gulose farciens ventrem cibis, 
Non te probarint : in opibus multo minus. 
Odiosa ubique res enim nimia est fames. 
Αἱ nou videtur obruta mente hoc tibi? 
Quiddam tenes jam, quiddam aves, quiddam levi 
Spe fingis ; aliud turba lenonum tibi 
Captant, ut alii feminam ad stuprum solent. 
, Veneraris aurum. Conditas vestes habes 
Tineis edendas. Tritici emptor plurimus 


Te circum. At ipse vertis in questum famem. 
Quidam ingemiscunt : spes tenet contra alteros, 
Spes nam diurnum somnium est perquam leve. 
Partim recludis horrea, et partim obstruis, 
Annon ut esse plurimum aut paulum vides. 
Proh, proh ! egentum demetis casus graves, 
Aliena quastus in tuos vertens mala, 
Agrunique faciens asperam novum famem! 
Quis tu ista, causis et quibus fidens, facis, 
liabitura quem nox forsan est haec mortuuin, 
A concupitis illico avulsum bonis? 

Indigna res est, cuncta cum donent Deo - 

Alii libenter, corpora, et totas opes, 
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Παρ᾽ οὗ τὰ πάντα, ok ζητεῖν ἔχειν δέον. À θρόνους, φθόνου πἀλαισµα xaX τυραννίδος. 
85 Ὡς ἂν λάδης τί; δεινὰ ὑησαυρίσματα, Άλλος γὰρ ἄλλον οὐχ Ed φρονεῖν μέγα, 
"Oyxov τραπέξης, xal στενοῦ λαιμοῦ χάριν, 100 Ὑπερφέρων τε xat πλέον γαυρούμενος, 
Eig ὃν τὰ πάντα συντρέχει φροντίσµατα, "Ὥσπερ δράχοντος ἐπιῤῥέουσαι φωλίδες. 
ὑἴδημα γαστρὸς, τὴν χόρου *' ἀῤῥωστίαν Εἶεν * τί λοιπὺν ἔστι σοι τῶν τιµίων, 
(Οὗτοι γάρ εἰσιν οἱ τόχοι τῆς πλησμονῆς), θρύψις γυναικῶν Ev λίθοις xat χρυσίῳ, 

90 Οἴχους περιττοὺς, καὶ χενοὺς τῷ πλείονι, Διαπλόχοις τε xal πλοχῆς ἁἀλλοτρίοις ; 
ΧἈρυσωρόφους τε, πλαξί τε στιλδοµένους, 105 Δεσμοί τε χειρῶν χαὶ ποδῶν, τερπνὸν Báoos, 
Παΐδας γυναιχῶν εἶδεσι χοσµουµένους, Ἐξ ὧν τὸ χάλλος οὐ καλῶς σπουδάζεται, 
Ὑχιάσματα, φυκτῆρας, ἐχμεθύσματα, Πολλοῖς ἀρέσχειν ἀῤῥένων ἀσχούμενον ; 
Σννῳδίας τε καὶ χρότους ὀμοῤῥόθους, Τί δ' ἄλλο; albae εὐπόρους λιπεῖν ἴσως, 
95 Ὑφ) ὧν τὸ κάλλος φθείρεται τῆς εἰχόνος, Καὶ τῆς πατρφας Ὀόρεως ἐπιστάτας; 
Λαμπρὸν φυσᾶσθαι xal µέγιστον ἓν πόλει 110 "Hy. ἄν τι τούτων, εἰ σννἠντων ἑλπίδες. 
Ὑψαυχενοῦντα, xal θρόνων αὐχεῖν κράτος, — Νῦν δ' οὐδὲ χοῦν τις οἵδεν, οἵ λυθήσεται, 


Α quo omia (profecta eunt), tu parandis opibus studeas ? 

85 Ut quid consequaris ? malos thesauros, 

Onus mense, et angusti gutturis gaudium, 

In quod omnes concurrunt sollicitudines, 7 

Ventris tuinorem , et. satietatis languorem 

( Hi namque sunt fetus repletionis), 

90 Domos superfluas, et vacuas magna ex parte, 

Aureo tecto et tabulis micantes, 

Pueros femineis vultibus ornatos, 

Umbracula, vasa refrigeratoria, temulentas compolationes, 

Concentus et plausus consonos, 

95 Quibus corrumpitur pulchritudo divine imaginis ; 

Splendidum quid et maximum spirore in urhe, 

Cervicem loltendo, et thronorum jactare potestatem, 

Thronos, qui luctze causa sunt, livoris et tyrannidis. 

Aljus cnim alium non patitur se eflerre magnilice, 

100 Dum ipse se effert, et magis superbit, 

Quemadmodum draconis squama ali? super alias incumbunt. 
Sit ita : quid preterea tibi est in pretio? 

τοῦ 551 Deliciz mulierum in auro et gemmis 

'el simul connexis, vel non consertis ? 

105 Caten: manuum et pedum, gratum pondus, 

Quibus pulchritudo non pulchre excolitur, 

Pluribus placere viris gestiens? 

Quid adhuc? an forte liberos divites relinquere, 

Et paterni dedecoris praesides? 

110 Essent hiec aliquid, si responderent spes. 

Nunc autem, nequidem novit quis terram, ubi dissolvetur, 


81 "Εχειν δέυν. Pro 5£ov legit Bill. πλέον, ut sit 95 ΝΨνκτῆρας. Vasa potoria majora interpretatue 
sensus, rem sane indignam et gravem esse, cum alii — auctor Thesauri : preterea intelligi possunt loca €on- 
omues etiam facultates suas Deo dono dent, avarus — densa εἰ opaca. 


tamen a pia hac largitivne tantum abesse, ut etiam 96 Ἐν zó.e. lta Coisl. Male edit. ἐκ. 

pira quam habent, habere studeat. 99 dporsiv. Coisl. φθονεῖν. 
85 Δεινὰ θησαυρ/ίσµατα. Leuv. miros thesauros. 104 Φω-ίδες. Coisl. φολίδες. 
86 "Orxov τραπέζης. Onustas dapibus menaas. 111 Χοῦν, eic. Nequidem novit quis locum uti 
87 Φροντίσµατα. Vat. in. marg. φορτίσµατα. corpus suum dissoloendum sit, ubi moriturus sit. 


METRICA VERSIO. 


Tu plura conira pectore insano expcetas . B Thronos quibuscum livor et vis dimicant. 

Ut cousequaris ipse thesauros malos, Namque alter alte surgere haud sinit. alterum, 
Mensas onustas, gaudium arcti gutturis Dum se ipse in allum tollit, et tumet magis, 
Breve, in quod omnes confluunt curz simul, Squame ut draconis mutuo in sese influunt. 
Ventris rumorem noxium, ei vomitum gravem Quid rursum apud te maximo in prelio viget ? 
(Illos nam saturitas corporis fetus habel), Απ leminaruin luxus in pellucidis 

Domos superbas, parte vacuas maxima, Gewnmis, et auro, sive nexis, sive non? . 

Tecto micantes aureo, et tabulis item, Manuum pedumque vincla, onus gratissimum, 
Comptosque pueros feminze prorsus modo, Per qua venustas qu:xritur pulchro haud aodo, 
Ümbrosa densi nemoris, et nimium meri , Multis placere masculis prave atudens ? 
Cantusque letos consonis cum plausibus, Au forte gnatos divites relinquere, 

Imago dia queis decus perdit suum ; Opumque, luxus οἱ paterni presides? 

Spirare in urbe maximum quiddam, et capit Horum esset aliquid, vota οἱ succederent. 


Kfferre, primos ob thronos se attollerc , At nunc nec ulli mortis est notus lucus, 


0308) οἵ προθἠσεθ᾽ ἡ βλάδη τῆς χτήσεως. 

Σὺ μὲν πονεῖς τε μακρὰ, χἀγρυπνεϊς ἴσως, 
Νύχτας συνάπτων ἡμέραις ἓν φροντίσιν, 
445 Ὡς πλεῖον έἶναι τὸ στενὸν τῆς τέρψεως ' 
Τοχογλυφεῖς τε] xal τρέφεις τόχοις τόχους, 
Ἐν δαχτύλοις τε τοὺς τόχους ἀξὶ φέρεις. 
Τάδ' οὔτε σοὶ φυλάσσετ', o00' ofc Ἠλπισας * 
"AJ? ἔστιν, ὧν πὲρ ἐστι, xal ξένων τυχόν. 
120 ᾽Ασπαστὸν ἦν ἄν, νῦν δ' ἴσως χαὶ δυσμενῶν, 
Οἵ σου χατηγοροῦσι καὶ τῶν σῶν χαλῶν, 
ὑὺς οὔποτ ἠξίωσας οὐδὲ χλάσματος. 
Τούτων τυχόν τις τῶν χαχῶς ποπονθότων, 
Ὃς ἤρδεν ἁλμυρῷ σε τῷ ποτίαµατι, 

495 Olxóv τε τὸν σὺν, Ev γόοις xai δάχρυσιν, 


BECTIO Il. POEMATA MORALIA.- 


866 
Α Οὗτος «paofjosv! kv fot; ἀλλοτρίοις, 
Αλεκτρυὼν παχύς τε xal βλέπων ἄνω, 
Πόλλ᾽ οὐχ ἐπαινῶν τῶν γε νῦν τυπουµένων; 
"Oc οὐδὲ ἄρτον, εἰ τύχοι, διαχλάσει 
150 Td κληρονόµῳ σου τῶν χενῶν φαντασμάτων. 
Πρὸς ταῦτα. el τι περινθεῖς, προσλάμθδανε. 
Στρέθλου, βιάξου, μηδὲν ἑλλείπῃς χαχὸν, 
Γῆς xai θαλάσσης ἑξερευνάσθω βάθη. 
ξέειν’, ὃ 6h. λέγουσε, χαὶ νεχρῶν τρἰχας, 
4355 Θύειν σαγήνη, προσκυνεῖν τὴν δεξιἀν, 
"H σοι τοσοῦτον χρνσίον συνἠγαχεν. 
"Άπαντα ποιοῦ τοῦ λαθεῖν κατώτερα, 
'"Ἐχθροὺς, φίλους τε, συγγενεῖς, εὐεργέτας. 
Οὐδὲν διοίσει ταῦτα τῇ ἀἁμπώτιδι, 


Nec quorsum evenient injustze facultates. 
Tu quidem laboras plurimum, et vigilas forsitan, 


Noctes conjungens 


iebus in sollicitudinibus, 


115 Sic ut inajus sit tzedium quam voluptas ; 


Et feneraris, et alis usuras usuris: 


In digitis fenus (quo res tua crescit) semper gestas. 
i 


Hzc autem nec tibi servantur, nec 


quibus sperabas : 


Verum erunt, quibus erunt, et forte extraneis. 


190 Quod quidem et gratum esset ; 


Qui te reprehendunt et tuas opes, 


nam ad ipsos forte pervenient hostes, 


Quos nunquam dignatus es panis frustulo. 
Horuin forte aliquis, qui a te inale habiti. sunt, 


Qui irrigabat salso te poculo, 


195 Et domum tuam, in fletibus et lacrymis , 
Hic vescétur bonis alieno labore partis, 
Gallusque pinguis et speclans sursum, 

Plurima non probans, quz nunc designas ; 

Qui forte ne quidem frustum panis franget 

150 Ei quem fingis heredem inanibus consiliis. 


Ad hzc, si quid cogitas, acquire. 


Torquere, vim adhibe, nihil intactum relinque mali, 
Terrz et moris perscrutare profunditates. 
lade, ut aiunt, et mortuorum capillos, 
455 Fac reti sacrificium, adora dexteram, 
Quae tibi tantam auri copiam comparavit. 
inia habendi desiderio postponas, 
luimicos, amicos, cognatos, bene meritos. 


Nihil νο differunt ab Euripo, 


119 Της κτήσεως. Ita Coisl. In edit. deest τῆς. 

441 Τόκους. Coisl. πόρους. 

119 "AJ" ἔστιν àv πὲρ ἐστι. [ια Coisl. Billius ex 
conjectura emendaverat. 

0 Ασπαστὸν ᾗἦν dv. ldque optandum esset ; 

nunc autem forte ad ipsos hostes. 

127 Παχύς τα. Coisl. πλατύς τε. 

195 Τυπουµένων. Que nunc designas, vel statuis, 
precipis, Bill. : Que nunc sculpis. Leuv.: Qua nunc 
sculpuntur, ο 


. 450 Tov κενῶν φαγτασμάτω». Quem vana. spo 
ductus, habiturum se haredem sperabat dives, ina- 
nium duntaxat imaginationum haeredem vocat Gre- 
gorius. 

431 IlpocAdgi6ave. Insuper adjunge. 

455 Ilpooxvvstv. Coisl. προσκυνεῖ. Vide supra, 
carm. vit, De comparatione vitarum, vers. 66, 

159 Διοίσει. Ita Coisl. Edit. διοίσοι. Mox, τῇ &g- 
πώτιδι, ab stu maris reciproco. 


METRICA VERSIO. 


Nec quonam iturz sint opes tandem improba. 
Longos labores tu quidem forsan capis, 
Vigilasque curis anxius noctuet diu, 
, Sie ut voluptas sit minor, quam tzedia. 
, Ju feneraris, fenera usuris alis, 
! Digitisque semper fenerum summam geris : 
' At ista servas, nec tibi, nec queis putas : 
Verum quibusnam ? forsitanne extraneis? 
Bene res haberet; gravibus at forte hostibus, 
Qui teque carpunt, et tuum luxum simul, 
Dignatus es quos frustulo nunquam unico. 
Horum aliquis, abs te |xsus saepius, 
Salso irrigabat poculo qui te, ac tuam 
Domum, calentes flfetuum effundens globos, 


B Sudore partis vivet alieno bonis : 
Pinguisque gallus, et caput sursum ferens, 
Permulta qua nunc sculpis, haudquaquam probans: 
Qui forte panis ne quidem huic frustum dabit, 
Queni mente vana fingis heredem libi. 

Ad ista, si quid cogitas, junge insuper. 
Torquere, vim adhibe, nil malt intactum sine : 
Terrz:e profundos excute ac maris sinus. 

Vel mortuorum deseca, ut dicunt, ceuias : 
Reti sacrum fac, dextram adora, quz tibi 
Tantum auri, opumque copiain tantam attulit. 
Postpone Incris omnia, propinquos tuos, 
llostes, amicos, deque te meritos bene. 
Omnino nihil µας different ab Euripis, 
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440 Ἡ καὶ Χαρύδδει τῇ ῥοφούσῃ τοὺς στόλους. 
Μιχρόν τι καὶ ὁ πλοῦτος ἐχθλυσθήσεται, 

Ὥσπερ χόρου τις φόρτος εἰς ἄνο ὀνείς. 

Μικρὸὺν μενῶ τι, xal προσέρχεθ᾽ ἡ δίκη, 
Κρεῖσσον μὲν, εἰ vov* εἰ δὲ µή Υ’, εἰς ὕστερον. 
145 Καλῶς πένεσθαι χρεΐσσον, ἡ πλουτεῖν xaxüx, 
Ταπεινὸν εἶναι μᾶλλον , f] φυσώμενον, 

Εὐεξίαν δοχοῦντα τὴν ἀῤῥωστίαν. 

"H πἀντ ἔδει σοι χρυσὺν, ὡς Μίδᾳ ποτὲ 

Φαοὶ, γενέσθαι, ὡς τὰ Μίδου καὶ πάθοις, 

450 "Eyov δίχαιον λιμὸν ἐξ εὐχῆς xaxfic. 

Διψάς τίς ἑστι τῶν ἐχιδναίων γενῶν, 

Τούτων, ὅσ᾽ ἡ ἔρημος Αἰγύπτου φέρει. 

Ταύτης τὸ τύμμα οἷον, ἡ χλῆσις λέγει. 


A Τὸ θπρἰον γὰρ τοῦ πάθους ἐπώνυμον. 
455 Πίνων διόλλυθ), ὃς τὸν ἰὸν ἕσπασεν ’ 
Εὐρών τι ῥεῖθρον, χανδὸν ἐμπεσὼν ὅλος, 
"Ets τὸν εἴσω φόρτον ἐχρήξῃ mótu. 
Ὁμοῦ δὲ τὸ Cfjv xal τὸ δίφος ἐσχέθη. 

Oóx οἶσθα τοῦτο, φίλτατ’, οὐδ' ἀχήχοας, 

100 Ὡς ἄρτον ὗσεν οὐρανὸς λαῷ ποτε, 
Περῶντι τὴν ἔρημον εἰχὸς ἄτροφον, 
Δῶρον δαφιλὲς , ὡς sou, καὶ ἄφθονονς 
Αλλ) οὖν ἔχειτο τοῖς ἀμέτροις χαὶ δίχη. 
Ἔπωζεν εὐθὺς τὸ πλέον ΄ µέτρον γὰρ ἦν 
145 'H γρεία τοῦ δωρήµατος. Τοῦτ' οὖν ἀεὶ 
Πάσχειν ἕχαστον τῶν ἀδίχων ἔνδιχον, 
Ψοφεῖν ποθοῦντας , 7| συνόζειν οἷς χακῶς 


140 Aut a Charybdi, quz absorbet classes. 
552 553 Brevi futurum est ut opes istas evomas, 
c veluti quoddam satietatis onus sursum fluitans. 
Paululum exspectabo, et adveniet vindex justitia, 
Utilius quidem, si in hac vita; sin autem, in altera. | 
145 Honeste pauperem esse prestat, quam inale divitiis abundare. 
lHluimilem esse melius est, quam superbia inflatum, 
Qui pro integra valetudine ducit morbum. 
portebat sane omnia tibi aurum fleri, quod Midz olim 
Contigisse ferunt, ut eadem ac Midas, perpetiaris, 
450 Aqua laborans fame ob iwprobum votum. 
Dipsas est quoddam viperaruü genus, 
Ex his, quas fert solitudo Egypti. 

: Hujus ictus qualis sit, numen declarat. 
Animal enim ex morbo, quem parit, nomen consecutum est, 
455 Bibendo perit, quisquis hujus venenum hausit ; 

Si reperit fluen.uimn, inhiaudo prosilit totus, 

.. Quousque internum pondus potu disrumpat. 
Ma simul cum vila sitis exstinguitur. 

Non nosti hoc, amicissime, nee audisti aliquando, 

460 Ut panein pluit celum populo olim 
Iter facienti per desertum, ut par est, cibis carens, 
Largum munis, utpote Dei. el sine invidia? 
Verumtamen tunc proposita erat avidioribus poena, 
Fetebat illico, quod nimium erat ; modus enim 
165 Muneris erat necessitas. Hoc itaque semper 
Contingere cuilibet injusto z:quum esset, 
Ut vel creparent desiderantes, vel simul feterent cum iis quz male 


141 Ἐκδλυσθήσεται. lta Coisl. Alludit ad istud 154 "Exorvpor. Ejusdem nominis ac morbus. 
Job xx, 15: Diciias, quas devoravit, evomet; et 457 ᾿Εκρήξῃ. lta Coisl. Edit. ἐχρήξει. 
Prov. xxin, 8, Cíbos, quos comederas, evomes. Edit. 162 Δῶρο». Deest hic versus in Coisl., nec inter- 


ἐκθληθήσεται. 
144 El vov. Si nvnc, sin minus in posterum. 


145 Καὶϊῶς πένεσθαι. lta fere infra carm. xxxui, 


v. 145. 


pretatus est Billius. — Suppleviinus, et Italicis dis- 
nximus. (CaiLLAU.) 

107 VYopsir xo0ovrtac. Vel. desideriis strepe- 
veut. lbid. Συνόξειν. lta Coisl. Edit. συνόξειν. 


METRICA VERSIO. 


Aut a Charybde rabida, quz classes vorat. 

Brevi futurum est ut. vomas istas opes, 

Iminodica ventris sarcina ut solét vomi. : 

Ventura vindex criminum vis est brevi, 

Aut híc, quod'esset melius, aut in posterum. 

Pauperieu honestam malo auam pravas opes, 

Atque humilis esse, quam tumens fastu gravi, 

Pro sanitate deputans morbum integra. 

Ut Midz, in aurum sic tibi verti omnia 

Sane decebat : par tibi pena ut foret, 

qustem obtinenti non probo ex voto famem. 
;st viperarum quodpiam dipsas genus, 

Quas solitudo Plaria complures alit. 

Λο vulnus ejus quale sit, nomeu docet. 


D Huic namque merbus, quem parit, nomen dedit. 


Perit bibendo, quisquis bac ictus fuit, 
Aquis repertis, tolus in eas ruens, 


Quousque niinio turgidus potu crepet. 


Vita cadente sseva sic cadit sitis. 
Nunquamne ad aures venit hoc, 4.960, tuas, 


Fusum esse quondam ccelitus panem agmini, 
Deserta quod per sicca carpebat viam, 
Largum & Deo, carens et invidia datum? 

At constituta poena erat cupidis nimis ; 
Quod plus, olebat illico. Nam muneris 
Modus necessitas erat. id ergo pati 

Homines iniquos scilicet justum 

Ut vel ereparent, opibus aut cum pessime 


800 
"Eyouctv. Οὕτως ἂν µόνως fj sav ayexot. 

Ti δ' οὗ τὸ αμα τοῖς θέλουσιν ἑνδίδως ; 

470 Τί & οὐχὶ xaX λῄσταρχον ἀσπάζη βίον, 
Τοιχωρυχεῖς τε χαὶ διοχλίξεις τάφους, 

Εἴ σοι τὸ πλουτεῖν xai µόνον σπουδάζεται͵, 

'Toó πῶς δ', ὅθεν τε, μηδὲ εἷς ὅλως λόγος: 
Κάλλους μὲν εἶναι µέτρον, εἶναι δ ὄψεως, 

A73 Δρόμου, σθένους τε xai μελῶν, xat ἀλμάτων, 
Λόνγων τε, µόχθων «' * ἔργον οὐχ ἁρπάγματος * 
Ὑτήαει δὲ μηδὲν µέτρον ' ἀλλ᾽ ἔχειν ξένον 

Τὰ τοῦ xayóvto; xai χαλῶς χεχτηµένου, 

Ἡ xa πατρῷον χλῆρον εὖ δεδεγμένου * 


SECTIO 1i. POEMATA MORALIA. 
Α 180 Καὶ τοῦτ' ἐς μιχρὰν ἔστιν οἷς β.ου πνοὴν, 


$870 


Τὸν οὐδ' ἔχοντα γνῶσιν ὧν χέκτητ᾽ ἴσως. 
Μὴ σοὶ µόνῳ δοθἠσετ᾽ ἡ οἰχουμένη; 
Kàv ταῦτα δῶμεν, οὔτι xal λειφθήσεται; 

Τί οὖν δράσεις ; σὺ σπουδάσεις χαὶ ταῦτ) ἔχειν ; 
485 "Act µογχήσεις, τῷ λείποντι γὰρ πένης. 
Αλλὰ σχεθήαῃ; τοῦτο xat νῦν δοξάτω. 

Τῶν cv ἔχεις ὄνησιν sl b ἄμετρος cl, 

Ἰὸν «66' ἴσθι προστιθεὶς οἷς νῦν ἔχεις, 

Καὶ φλὸξ ἀχάνθαις, ὃ προσέρχεται καχῶς, 

190 Οἷς δ' ἂν προσέλθη, ταῦτα xat συνόλλνταε. 
Ὡς οὐ µαραίνει δίψαν ἐξ ἄλμης ποτὺν, 


Possident. Sic duntaxat possent compesci. 

Quidni autem corpus tuum cuivis pernittis? 

470 Quidni et latronum amplecteris vivendi genus? 

Quidni muros effodis, et tumulos diripis, 

Si tu in id unum, ut dives fias, incumbis, 

Quibus modis, et unde acquiras opes, nihil curans? 

Pulchritudini statuitur modus, et visui, 

415 Et cursibus, et robori, el cantilenis, et choreis, 

Et sermonibus, et laboribus ; non violentia opus est. 

Divitiarum autem nullus est modus : verum habet extraneus 

Facultates ejus qui desudavit, et honeste eas comparavit, 
“58 Aut etiam paternam hzreditatem, quam legitime accepit ; 

180 Atque bis fruitur ad exiguum vitae ten pus, 

Qui nequidem forsan novit bona quz possidet 


Nunquid tibi unus dabitur orbis ? 


Sed ut illum demus, annon aliquid relinquetur ? 
Quid igitur facies? tunc satages illud etiam acquirere ? 
485 Semper laborabis, ob id quod restat, pauper. 
An tandem tibi modum statues? quin id jam nunc tibi faciendum deceiriito? 
Facultatum tuarum habes fruitionem ; si autem insatiabilis es, 


Venenum scito te addere iis qua 


sides, 


Et instar flamma spinas corripientis est quidquid accedit injuste, 
190 Et quibus admovetur, hzc simul absumuntur. 
Quemadinodum non exstinguit sitim salsa potio, 


109 Ob τὸ copa, etc. Billius hec per aculeatam 
ironiam dicta a Gregorio observat. . 

170 Ovx! xal Aícvapxov. Hunc. versum Billius 
nen reddidit, nec Leuv. — Supplevimus, et Italicis 
distinximus. (CAILLAU.) 

NU "OAwc Aóyoc. Coisl. ὅλος, mulla ratione 
ita. 

416 Μόχθων c'. Ita Coisl., quse vox interpreta- 
tione separatur ab his quz sequuntur, Ép'tov οὐχ ἁρπά- 
Ύματος, non opus est violentia ; id est, id fit sponte, 

sque µία 9i; siquidem defatigatio efficit, wt his 
rebus modum imponamus. Edit. uóyt . — Unde con- 
ifa sensum simul et eontra metrum verterat Billius: 
Verbisque, labor est quidem, nonu. vis rapax. Corre- 
ctum quoad utruinque versum Italicis distinximus. 
(CaiLLíU. 

180, Tovt' ἐς puxpdv. Wa Vat. Edit. τοῦτο µιχράν. 
— Sie Benediclini, qui, ut sensui faveant, meiro 
prorsus nocent, ut cuilibet inanifestum est.(Ca1LLAU.) 


185 Κἂν ταῦτα δῶμεν. Superiori versu olxov- 
µένη non in genere pro toto terrarum orbe acci- 
pienda est (alioqui nthil acquirendum superesset ), 
sed duniaxat pro iis terre partibus qua ab homini- 
bus incoluntur. Bit. 

184 TL oov δράσεις. Ita Coisl. Edit. τί γοῦν, ete. 
— Sic correxerunt Benedictini, licet editorum lectio 
metro magis faveat. (CaiLLAU.) 

A88 Τῷ είποντι Ya fere supra carm. vin, vers. 


83. 

189 ᾽Ακάνθαις, Ó. Mta Coisl. Edit. ἀπάνθ), men- 
dose : quod mendum corrigere tentavit Billius, sed 
fruetra : nisi quod observat recte, divitias iniquis 
artibus comparatas, instar fiamme corripientis el 
3bsumentis quidquid admovetur, etiam honestis ra- 
tionibus quasitis opibus perniciem afferre. 

199 IlpocéA0m. Coisl. et Vat. συνέλθοι. 

191 Εξ dAjmc. Hawstus e mari potus. 


METRICA VERSIO. 


Partis olerent. Unum id illos sisteret. 

Qvin ipse corpus objicis cuivis tuum? 

Quin et latronum deligis vite genus? 
Sepulera quin tu diripis, tecta cffodis? 
Opibus struendis siquidem omnino studes, 
Nee unde curans, nec quibus prorsus modis. 
Figere decori, visui, atque robori 

Moduin, choreis, cantilenis, cursibus, 

Verbis, labori ; non opus violentia. 

At non modus opum est ullus, bis sed exterus 
Fruitur, labore parta quie alius maximo 
Tenebat, aut quz liquerat moriens pater. 


p His fruitar, inquam, pauculos sspe ad dies, 


qui forte nec qux possidet novit bona. 
rbisne dabitur totus hic soli tibi ? 
Ut demus ipsum, nonnibil restat tamen. 

Quid ergo facies? addere h»c satages quoque, 
Semper laborans, pauper ob restantia? 
Cohibebis at te? quin idem nunc jam placet? 
Fructus tuorum te juvat. Nescis modum? 
Opibus venenum, quas habes, addis miser, 
Instarque flamemse est quidquid injuste advenit. 
Quodcunque tangit, id statim simul interit. 

Ut unJa salsa fervidam haud fugat sitiui, 
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005’ ὄψις ἑμμένουσα tip πηοθουµένῳ 

Τὸ φίλτρον, ἀλλὰ δικλασίως ἑξάπτεται * 
Οὕτω τὸ ληφθὲν τοῖς ἁπλήστοις φάρµαχον, 
195 "Ast χαθίστατ) εἰς ὄρεξιν πλειόνων. 
Γνώμην ἔδωχ᾽ ἂν τοῖς ἀπραγμονεσ-έροις, 
"H τοῖς πένται, συμφέρειν τι τοῖς χαχοῖς, 
Ὡς θτρ2ὶ βρῶσιν, f| χοὰς τοῖς δαίµοσιν, 
Ας προσφέρρυσιν οἵ vs δεισιδαΐµονες, 

909 Ei, τοῦτ ἑχόντων, Ἱρεμεῖν ἐμέλλομεν. 
Ὦδ' ἄν τι χαὶ πένττας οἷόν «' t» ἔχειν, 
Ἰλεὶ τρέµοντας τῶν χαχῶν χαὶ τὰς σχιάς. 
Νὸν 6' οἶδα πάντων φάρμµακον, Atv τῶν χαχὼν' 
Λιμοῦ δίαιτα, πλησμονῆς τὸ ἐνδεὲς, 

205 Ὕδρωπος fj χένωσις, ὀφθαλμοῦ σχότος, 
Πένθους λογισμὸὺς ἢ φίλος, λύπης χρόνος 


Nec aspectus defixus in rem desideratam 

Amorem, aed duplo magis accenditur, 

Sic sumptum ab hominibus insatiabilibus medicamentum, 
195 Semper excitat ad appetitionem plurium. 

ld consilii darem libenter iis, qui tranquilliore vita sunt, 

Aut inopibus, dare quidpiam improbis, 

Ut feris escam e libauiina daemonibus, 

Qus offerunt superstitiosi, 

200 Si tali munere tranquillitatem consecuti essemus. 

Sic fieri potest, ut ipsi etiam aliquid pauperes haberent, 

Qui semper reformidant vel ipsas improborum umbras. 

Nunc autem scio ad omnia esse remedia, preeterquam ad. improbos. 
Famis remedium est cibus ; repletionis, inedia ; 

205 Aquz intercutis, evacuatio ; oculi, caligo; 

Luctus, ratio vel amicus ; doloris, tempus ; 

Tempestate jaciatie, fax aut litus conspectam : 

Laboribus, unctio; improbis autem nullum, 

Praeter Deum et poenam, et plagas : . 

210 Imo nequidem poenam sentiunt improbi. 

Etenim satietas ipsam quoque àm contemnit. —. 
Caliginem offundit mentibus ille improborum cooperator, 
/Ereum reddit dorsum, ut indomitus prorsus, 

Velut incus ferro, homo afllictioni fiat. 

215 Ad exempla protinus currunt. . 

Quid hoc, o Christe, quomodo coneessisti improbis 
56-557 Prestontissunorum quorumdam hominum offensiones, 
t quoddam vitiis suis inveniant effugium? 

Bonum quidem nemo , quamvis ainplum , considerat: 

920 Malum vero, ut libet parvum, est loco tabulae 
Stultissimis οἱ improbissimis boninibus. 


Α Τοῖς δυστλοοῦσε, πυρσὸς fi λιμὲὸν φανεὶς, 
Κόποις, ἄλειμμα ᾽ τοῖς τονηροϊῖς 6 οὐδὲ Ev, 
Πλὴν τοῦ θεοῦ τε xai δίχης xai τραυμάτων 
210 'AJÀ' οὐδὲ ταύτης αἱσθάνονθ οἱ δυσσεδεῖς. 
Ἡ πλησμονὴ γὰρ xaX δίχης χαταφρονεῖ. 
Ζόφῳ χαλύπτει τὰς φρένας ὁ συνἑργάτης, 
Xalxol τὸ νῶτον, ὡς ἀνβλατος σατῶς, 
"Axptov. ox6fipo,, τῇ χαχώσει Ὑίνεται. 

215 Πρὸς τὰ παραδείγµατ) εὐθέως ἀνατρέχει. 
Τί τοῦτο, Χριστὲ; πῶς δέδωχας τοῖς χαχοὶς 

Τὰ τῶν ἀρίστων ἔστιν ὧν προσχρούαματα, 

Ὡς ἄν τιν εὑρίσχουσι τοῦ τρόπου φυγέν; 

Καλὸν μὲν οὐδεὶς, χαὶ πλέον, λογίζεται, 

2920 Kaxbv δὲ, xal μικρὀν τι, γίνετα: πίναξ 

Toi; ἀφρονεστέροις τε χαὶ χαχωτέροις. 


913 Συγεργάτης. Operis secius, diabolus. 

918 19 «cor. Coisl. «à νώτα. 

215 Ανατρέχει. la Coisl. Edit. τρέχει. 

919 RaJór. Viriusm quide neue quomris insi- 
gnem, elc. 


196 Τοῖς ἁπραγμογεστέροις. lis qui vita trau- 
gailliore (rui volunt. 

197 "H τοῖς. lta Coial, Edit. cot. 

200 Τοῦτ' ἐχόντων. Si, posiqxam hac haberent. 

204 Λιμοῦ. Coisl. Aotpov. 


METRICA VERSIO. 


Nec flammam amoris fixus in amatam diu. B Tempus, procellis visa fax aut littora, 


Visus, sed inde surgit hzc duplo altior : 
Cepere sic quod, nimia quos opum tenet 
Cupido, virus plurium est sitim afferens. 
Avidos quietis, vel quibus desunt opes, 
Libens monerem,. quidpiam ut darent malis, 
Feris ut escam, demonum aut turbz impia 
Libamina, superstitio qua: demens colit, 

Si ceria nobis munere lioc esset quies. - 

Sic aliquid etenim forte haberent pauperes, 
Umbram improborum fide qui nullo tremunt. 


Ád cuncta nunc est pharimacum, at non improbis. 


Saturo medetur inedia, et victus fami, 
Inanitio aquae intercuti, lemis nigror, 
Rátio aut amicus luetui, molestia: 


Oleuimque fessis : improbos at ni juvat, 

Preter Tonantem, vulnera οἱ paeuas graves. 

Quanquam nec ipsas pestilens sent cohors. 
besitas nam viudicem quoque Numinis 

Vim spernit : animos genius et.czcal malus. 

Dorsunm ille reddit reum, ul, ferro velut 

Incus, domari non queant. mille ictibus. 

Exempla veteruui protinus multa afferunt, ' 
O Christe, quidnam hoc? improbis lapsus viris 

Cur optimorum, quzso, sunt abs te dali, 

Quo fugere possent perditis in moribus? 

lusigne nemo cum bonum consideret, 

Vitii tamen nil iam leve esl, quin improbis 

Stultisque tabulse sit loco, hanc ut exprimant. 


515 SECTIO 1l 


Καλοῖς σίδηρος, χηρὸς &v τοῖς yelposww 
EloY, τὸ χεῖρον ῥᾳδίως τυπούµενοι. 
« 00 σωρρονῶ' τί δ᾽; ἄλλος οὐχ εὑρίσχεται 
925 Totuuto; ; » Οἴμοι | καὶ σοφῶν λέξει τινά. 
€ Κτείνω: τί δ; οὐχὶ κἀνθάδ εὑρεθήσεται 
Tov τις παλαιῶν, f) νέων; Πλουτῷ χακῶς 
"E0v δὲ τ’ ἄλλος xa πόλεις ἐχτήσατο. 
"Opxovu δέ τις οὐχ οἶδεν ἄρνησις πόσον 
200 Xetgtov ; » Ἔπειτ' ἄρνησις ἐπλάσθη τινὸς, 
Ei; συγχἀάλυψιν τραυμάτων ἑλασσόνων. 
Πρὸς ταῦτα xat τι μυθολογῆσαί σοι θέλω, 
El δεῖ τι παίζειν &v µέσῳ τῶν συμφορῶν, 
M»0ov πρέποντα τοῖσδε τοῖς σοφἰσµασι. 

255 Τὴν γλαῦχ) ἐπέσχωπτὲ τις" δ' ἑφύγγαν 
Tv σχωµµάτων ἔχαστον εὐστόχῳ λόγῳ; 


. POEMATA MORALIA. 


Α « Όσον χάρηνον: -- Τοῦ Διὸς δὲ πηλίκον ! — 


'H γλανχότης δέ! — Τοῦτο τῆς Γλαυχώπιδος. --- 


ΦΟέγΥΠ δύσηχον. -- 'H δὲ χίττα χαὶ 7) fov. — 
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940 Τὸ λεπτόπουν πῶς; -- Woós cot τί φαίνεται ;» 


Ἐπεὶ δὲ πάντα διέδρασε ῥᾳδίως. 

Ἑνὶ χρατεῖται, xa σορἡ zsp 090 ὅμως. 

« AX, ὦ Gogh, σχόπητον, ὡς τούτων μὲν ἓν 

Ἑνὶ πρόσεστι, σοὶ ὃ ἅπαντα xai λίαν * 

945 Γλανχὴ, δύσηχος, λεπτόπους, βαρύχρανος 
Τούτοις ἀπῆλθεν ἐντραπεῖσ' fj φιλτάτη. 

Σὺ δ᾽ οὐδὲ τοῦτο, ἁλλά xàv μύθῳ πολὺ 

Ἔστι τις ὄρνις σῆς φρενὸς σοφώτερος. 

Ἑνὸς τὰ πάντα " τοῦτό σου τὸ δυσχερές. 

950 Ὡς £v μὲν ἁρπασθέντα, xal που δεύτερον 

Πταῖσαί τι, xal μικρόν τι, συγγνώµην ἔχει. 


Ad res honestas ferrei , ad turpissimas cerei 

Sunt , facile in pejorem partem conformati., 

« Non sum pudicus: annon alius reperitur 
225 Talis?» Hei mihi ! et sapientium proferet quempiam, 
« Homicida sum: quid autem? nonne οἱ hic invenietur 
Quis ex antiquis hominibus aut novis? Facio rem mala ratione: 
Nonne alter et gentes et urbes sic acquisivit ? 
(uro ;) juramento autem quis nesciat, quantum abnegatio 

30 Sit deterior?» Deinde fingitur abnegatio cujuspiam, 
In tegumentum vulnerum minorum. 
In hanc rem, quamdam narrare fabulam tibi volo, 
Si quid decet ludere mediis in malis, 
Fabulam , inquam , convenientem hisce versutiis. 

255 Noctuam quis irridebat, illa autem propulsabat 

Cavillationum unamquamque ingeniosis verbis. 


«Quantum tibi caput est! — Jovi 


quanto majus? — 


Quam cxruleus oculorum color ! — Hic Palladis color est. -- 
Cantas horride. — Pica adhuc horridius. — 
940 Quam exiles pedes! — Quid tibi videtur sturnus ?» 
Cuin autem oinia depulisset facile, 
Uno superatur , quamvis sapiens esset. 
« O sapiens ( dixit ille), considera quod horum duntaxat unum 
Cuique est vilium , tibi autem omnia , et quidem insigniter ; 
945 Cesia es, sonans horride , tenui pede, grandi capite. » 

Ad hzc discessit multo rubore suffusa. 
Tu vero nequidem hoc; sed etiam in fabula 
Est avis quedam longe, quam tu sis, sapientior. 
Tibi uni omnia sunt vitia: hoc tuum est malum. 
250 Semel quidem per mentis subreptionem , aut etiam iterum 
Peccatum aliquod , modo exiguum, admittere, venia dignum est. 


225 Οἶμοι. Coisl. ἢ uot xat, etc. 
327 Π.ουτῶ xaxoc. Coisl. πλουτῶν. 


929 "Opxov δέτις οὐκ οἶδεν. Ya Coisl. Edit. ὅρ- 
xov. — llic evidenter deest aliquid, nisi legendum sit 


δρχὼ δὲ τίς o5x οἶδεν, ctc. CaiLLAU. 


251 "Ocov κάρηνον ! Quam grande, quantum tibi 


caput ! Billius quale collum, quod noctua non con- 


venit cujus breve est collum. 
245 Ὢ cogn. Edit. ὡς. 


247 Σὺ δ᾽ οὐδὲ τοῦτο. Tu vero nequidem hoc, hoe 


est, nequidem pudore afficeris. 
954 Icaicaí τι. lta Coisl. Edit. πταίσαντι. 


METRICA VERSIO. 


Ad honesta ferrum, cera &unt ad turpia, 


Facile exprimentes quidquid est dignum probro. 


« Non sut pudicus : talis annou quispiam 


Reperitur alter? » ac probum aliquem proferet, 
« l'erimo : quid? annon hic quoque exsistel reus 


Veterum aut recentum quispiam? Ditor male : 
Gentes et urbes alius adjunxit sibi. 
Juro : quid? annon gravior est negatio? » 
Statimque finget qui lidem abjuraverit, 
Leviora tegere quo queat sic crimina. 
Adversus ista fabulam quamdam libet 
Referre, si quid ludere in malis decet, 
Qu:e quadret istis optime versutiis. 

Ridebat aliquis nocluam ; scite ast ea 
Verbisque acutis scommata fngabat procul. 


ParROr. Ga. XXXVII. 


B «Που quale collum ! — Majus est. multo Jovi. — 


Glaucedo quanta est! — Et Minerva czsia. — 


Insuave cantas. — Pica longe insuavius. — 


Pedesque tenues quam tibi! — Sturno magis.» 


At cuncta facili repulit ut negotio, 

Superatur uno, quamlibet scita admodum. 

c 5pecta (ille dixit), ο sagax , quod unicum 

Est cuique vitium: euncta sed valde tibi. - 

Colla alta , glauca , stridula , et tenui pede.» 
Ad liec pudescens illa discessit statim. 

At tu nec jstud : volucris ast in fabula 

Multo, ipse quam sis, cernitur sapientior, 


Te vitia faedaut oinnia: hoc tuum est malum. 


Peccare namque, mentis abreptae impetu, 


Semel iterumque nonnihil, venia haud caret ; 
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. 815 S, &iEGOIUL THEOL. CARMINUM LIBER I. TIIEOLOGICA. 
Α Τοῦτ) fy ὃ xai πταίουσι συγγνώµης pest 


Δώσω τι μικρὸν καὶ σκύτῳ τοῦ σώματος. 
Τὸ παντελῶς ἅπταιστον ἐν ΘΞῷ µόνῳ 
Τὸ &' £x προνοίας, xax φρονοῦντα τῷ χαχῷ, 
955 Καὶ πολλάχις τε καὶ xaxov τὰ μείζονα 
Πταίειν, ἀναισχυντοῦντα xal γελώμενον, 
Καὶ μηδὲ πληγαῖς σωφρονίζεσθαι θέλειν, 
Αἷς xai τὰ πάντα ἅθλι’ ἐχπαιδεύεται, 
Γυμνῇ δὲ χωρεῖν τῇ κεφαλῇ πρὸς κινδύνους, 
960 Τοῦτ ἔστιν ἡ δεινή τε χαὶ xaxh νόσος. 
Τὰ cX σχόπει οὑ, χαὶ τὰ προστεταγµένα, 
Tí πραχτέον σοι, xai τί σοι jj πραχτέον. 
Καιροῦ δ᾽ ἐχεῖνα καὶ τύπου σχόπει τίνος; 
Ἡ πίττις Ίρχεθ᾽' ὥσπερ οὖν τοῖς νηπίοις 
965 Ἔδει ποδηγίας τε xai λεπτῆς τροφῆς ᾿ 
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Σοὶ δ᾽ οὐκ Éz' ἔστι, τοῦ λόγου πεπλησμµένου., - 

Καὶ πολλὰ Χριστοῦ σοῖς χαχοῖς πεπονθότος 

Αλλ' dj τίσις μενεῖ σε τῶν ἑπταισμένων * 

90 Ἐπταισμένων 55 φηµι; τῶν νῦν δρωµένων 
Έχει δὲ πολλὰς χἀνθάδ fj δίχη λαθάς 

(Οὐπώ λέγω σοι τὰς ἐχεῖθεν ἐλπίδας )" 

Οἶκος, γυνή σοι, παῖδες, εἴ τι φίλτατον, . 

Εἴπερ μενεῖς σύ y' ἀλλὰ τούτοις δξξιὸς, 

2175 Ἡ χτῆσις αὕτη, τὸ τρυφᾷν παῤῥησίᾳ, 


- Τὸ σῶμα πάντων ἔσχατον. Ταῦτ οὖν ἔχω 


Ζωῇς τοσοῦτον φόρτον, ἀσφαλῶς πλέε. 
Ti 8'; οὐχὶ xal σοι xaY νόσοι χαὶ συµφοραί; 
Πένης τε xat &otxóg ὲστί σοι βίος 


Dabo etiam quidpiam parvum caligini corporis. 
Omnino enim non impingere est Dei solius. 
Verum consulto , et gloriantem etiam de malo, 
955 Et sxpius, ct vel maxima peccata 
Perpeirare , et impudentem esse, licet irrisum, 


598 559 Et nequidem plagis ad frugem revocari velle, 
uibus miserrime quique erudiuntur , 


Nudo eliam capite ferri in pericula, 


960 Istud est gravis et noxius morbus. 
Tua tu considera , et qu: przcepta sint, 
Quid agendum tibi, et quid tibi agendum non sit. 
"Cujus autem illa temporis perspice, et. cujus fuerint typi. 


Fides oriebatur. Itaque velui parvulis 


305 Opus erat manuductione ct tenui cibo :: 
Haec erat causa, cur cadentibus venia dabatur. 
Tibi autem non perinde est, cum plena jam sit fides, 
Et plurima pro peccatis tuis Christus pertulerit 
Sed te manet vindicta eorum qu: perpetrasti. 
210 Qua perpetrasti ? quid dico? imo eorum quz nunc perpetras. 
Habet autem plurimas hic justitia occasiones 
Necdum dico qui te maneant hinc digressum spes) : 
ibi domus, uxor, filii, et quidquid charissimum est, 


Modo tamen ipsis fueris commodus, 
215 Ipse opes, et deliciarum libera facultas, 
Corpus ipstm denique. Hzc igitur habens 
Vitze tantum. pondus, caute naviga. 
Quid autem? ( inquis) nonne tibi et morbi et calamitates accidunt ? 


Inopsque et tecto carens vita? 


965 Τύπου σκόπει τίνος. Cujus ritus ac forma. 

964 "Hpxys0'. Fides incipiebat, exspectabatur. Hic 
Gregorius occurrit objectionibus ex Veteri Testa- 
mento petitis easque dissolvit. 

267 Σοὶ δ᾽ οὐκ. Ma Coisl. Edit, σὺ δ᾽ οὐχ. 

968 Σοῖς. la Coisl. Edit. τοῖς. 

214 Etzep ueveic σύ T. lta Coisl. Billius sic 
e':endat, aut emendare sibi videtur locum, quem 
depravatum arbitratur : ὑπερμένῃς σύ Y', ἀλλὰ τού- 
τοις δεξιός, quae quidem me non intelligere fateor, 


et sic vertit : superbus es quidem, lis at commodus. 
Certe nibil necesse est te3tum. immutare, qui rec- 
tum satis exhibet sensum. Si tamen his ipse commo- 
dus exslileris : si bene illis usus fueris, si qua tua 
in eos humanitas. 

278 Τί &' ; ob xf, etc. Verba hzc sunt divitis mor- 
bos et res adversas objicientijs. 

979 Πένης τε. Leuv. ita reddit : Cur non et i, se 
vitam inopem et extorrem agis? ) 


METRICA VERSIO. 


Ut denius aliquid corporis caligini: 

Nam solus omnis liber est culpa Deus. 

At destinata mente cum peccas , malo 

Kt gloriaris, et frequens, et maxima 
Conmnittis , irrisusque frontem perfricas, 
Plagis nec ullis effici melior cupis, 

Queis eruditur quisque vel miserrimus, 
Nudoque capite ferris in pericula; 

Moc vero morbus est malus , perquam et gravis. 
Tete ipse specta, quidque lex a te exigat, 
Quid facere, quid non , debeas. Spectia quoque 
Sint cujus illa temporis , cujus typi. 

Ortum trahebat tunc fides : ut parvulis 

bue ergo tenui victu erat, dictu et manus ; 
Ob idque venia dauda tunc lapsis erat. 


B Tibi non perinde , plena jam cum sit fides, 


Christusque multa tulerit ob noxas tuas. 
Verum ob patrata poena te vindex manet : 
Quid ob patrata dico? ob hzec, quie nuuc patras. 
Et captiones hic habet multas Deus 
(Necdum, in futurum qua manent, tibi pro- 
lero) ; 

Tibi domus, uxor, filii, si quid tibi | 
Charum est (superbus es quidem, lis at commodus), 
Opes et ipsz, luxus, et filucia, 
Et corpus ipsum denique. Ilzc habens , onus 
Tantuimque vitB, monco caute naviges. 

Quid? (inquis) annon tibi quoque et morbi , et 

[graves 

Casus, inopsque viti? non tecto cares? 
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280 Πάλιν πλέχῃ σὺ τοῖς ἀλλοτρίοις χαχοῖς " 

STI σοι τόδ' ἐστὶ τὰμὰ δυστυχήματα, 

"Ὡς ἂν χαλέσαις αὐτός; Ἡ σὺ χαὶ πονῶν, 
Ἠλγεις ἂν ἧττον, συγκάµνοντος τοῦ πέλας 
Ἔπειτ ἄχουσον, ὡς τὸ πάσχειν οὐκ ἴσον 
285 Τούτων τὰ μὲν δέδραχα, οὗ πένονθ᾽ ἐγώ" 
Τὸ γὰρ πένεσθαι xaY πλανᾶσθ᾽ ἐχουσίως 
Ποθῶ, τὸ δεσμῶν τυγχάνειν ἐλεύθερος, 

M9 ἐνθάδ᾽ εἶναι τὴν ἐμὴν κατοιχίαν. 

Σρ) ταῦτα φίλτατ᾽, ἀλλ᾽ ἐμοὶ τἀναντία. 

290 Παῦσαι λέοντι µέτρα χέρχωπος φέρων. 
Ταῦτ οὖν νομίζεις συµφοράς; ὦ συµφοράς | 
Τοῖς δ' ἄχθομαι μὲν (καὶ γὰρ oóx ἀρνήσομαι, 
Ἔχω τι χἀγὼ τοῦ χοὸς xal τοῦ ξύλου, 


SECTIO 1l. POEMATA ΜΟΒΛΙ ΙΛ. 
Α Καὶ τῆς ἐχεῖθεν ἡδονῆς, ἄνθρωπος ὤν )* 


295 Αλλ' οὖν φέρω τε xal στέγω πάσχων τόδε. 

Ἐμοῦ τὸ πάσχειν χρεῖσσον 3) σοῦ τὸ σθένειν. 
Ἔνπειτα τοῦτο συνδιασχεΦώμεθα. 

ἼΑμϕω xaxoóps0'* ἀλλὰ σοὶ μὲν τοῦ τρόπου 

Δίχη τὸ πάσχειν ' ὁ τρόπος χατήγορος, 

500 Τὸ πικρὸν ἔνδον xaX σαφὲς κριτήριον. 

Ἐμοὶ δέ τις χάθαρσις ἡ µοχθηρία, - 

Καὶ τῆς τυχούσης αἰθάλης ' οὕπω λέγω 

Πεῖράν τιν εἶναι καὶ πάλην τὸ δυσχερὲς, 

Ὡς ἂν κρατήσας καὶ τύχοιμι τοῦ στέφους. 

905 Τί ταῦτα» τίς σοι τῶνδ' ὄνησις τῶν λόγων» 

Ἰατρὸν οὐδεὶς εὖ φρονῶν σοφίζεται * 

"H λήσεθ; οὕτω τῇ νόσῳ διαφθαρείς. 


980 Rursus artificiose exagitas aliena mala. 


Quid ad te me:e calamitates, 


Quemadmodum ipse appellas? nunquid tu morbo correptus 
Doleres minus , si eodem morbo laboraret proximus ? 


Preterea audi , quod ipsum pati nequaquam par sit. 


285 Horum alia quidem feci, non passus sum ego. 
Nam inops esse et vagari sponte mea 
Cupio , et vinculis esse liberum, 
Nec in hac vita fixam esse meam habitationem. 
Tibi hzc chara sunt, mihi vero contraria. 
990 Noli leonem metiri ex simia. 
Hzc ergo arbitraris esse calamitates ? o calamitates ! 
Quibusdam equicem angor (id enim non negabo: 
peo 561 Habeo quippe aliquid terre et ligni, 
4 noxie, qua inde nala est, voluptatis, bomo cum sim); 
295 Verumtamen perfero, et tolero quae patior. 
Cruciatus meus prxstat roborl tuo. 
Quin etiam hoc una simul consideremus : 
Ambo affligimur; verum tibi vitiorum 
Prena est, id quod pateris; ipsi mores te accusant, 
900 Acerbumque et accuratum, quod intra te est, tribunal. 
Mihi vero xrumna est quzedam purgatio 
Vel levioris fuliginis : necdum dico 
Explorationem quamdam esse et luctam, hauc adversitatem, 


Ut vincendo assequar coronam. 


905 Quid ista? quznam (bi ex his verbis redit utilitas ? 


Medico nemo mentis coimnpos illudit ; 


Vel sic inscius morbo periret. 


280 Hd π.λἐχῃ. Vic est responsio Gregorii. 

282 Κα.έσαις. Ma. Coisl. et Vat. Edit. χαλέσσαι. 

285 Τούτων τὰ μέν. Mes adversas ita dividit 
Gregorius ut quasdam Loc nomine appellandas 
' esse negel, cum voluntariz sint, ut paupertatem, 
et ex aliis locis in alia loca oberrationem ; in aliis 
autom, vt corporis doloribus, patientiam adhibeat. 

281 Ποθῶ. €oisl. πείθω. Mox, sup. lin. τῷ δε- 
σμῶν, pro «5 δεσμῶν. 

290 Παῦσαι, eic. Hoc proverbium, inquit Billius, 
non ineleganter usurpari solet de iis qui propterea 
quod ipsi in voluptatibus et deliciis summuin bo 


num ponunt, optimos viros, ob presentis vitae Ja- 
bures et calamitates, miseros et infelices dicunt. 
291 "Q0 συµφοράς. lta Billius emendavit. Kdit. 


ὡς συµφοράς. 


295 Στέγω πάσχων τόδε. Coisl. σέδω πάσχων 
τάδε. Al. στέργω, ampleclor, acquiesco iis que pa- 
lior. 

999 Ὁ τρόπος κατήγορος. Ipsi mores tui sunt ac- 
cusatores. 

505 Τί ταῦτα. Ita Colsl. Edit. τίς. 

906 'Jazpór. lta Coisl. Edit. ἰατρῶν. 


METRICA VERSIO. 


Aliena rursum s:evus exagitas mala. 

Nostre quid te miseriz? sic nam vocas 

Qu: dura patior. Tune correptus febri, 

Jevius doleres, alterum :egrotum videns? 

Audi deinde: dispar cst ipsum pati. 

Horum ipse qu:sdam passus liaud sum , sed lubens 
Feci. Vagari nam libet , censu libet 

Carere: liber vinculis nam sum omnibus, 

Nec ulla sedes uspiam hic fixa est mihi. 

Tibi chara sunt hzc? at mihi contraria. 

Ne tu leonem metiare cx simia. 

Calamitates hec putas? Sortem gravem] 

Angor quibusdam rursus (haud negavero, 

Mihi quippe limi, cum sim homo, pars est quoque, 


B Lignique, et illinc gaudii orti noxii), 


Toleranter ista pectore at fero tamen. 
Cruciatus iste robori przstat tuo. 

Mecum istud etiam tu, velim, consideres. 
Vexamur ambo : criminum sed tu luis 
Ῥωηπας : aperte hoc arguunt mores tui, 

S: vum tribunal mentis , et clarum admodum. 
Arumna contra nonniliil aea crimina, 
Fuliginemque vel levem expurgat meam. 

Quin forte luctz:e est. instar hzc molestia, 

Ut, hoste victo, nobilem palmam assequar. 

Quid Ista? quisnam fructus ex verbis tibi? 

Nemo medenti , preditus mente integra, 

llludit : aut sic semet imprudens necat, — — 
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Δύω vostuav, 3» χαταφρονεῖν θεοῦ, 
Ἡ συμπνιγέντα τοῖς χαχοῖς, ἆπ᾿ ἑλπίδος 
510 Ἔχειν τὸ χρηστόν. ᾽Αλλ' ἐμὸν δέξαι λόγον. 
Τούτων πάθοις σὺ μηδέτερον * ἴσον καχὸν 
Περιφρόνησις, χἀπόγνωσις ἐλπίδος. 
Κριτῆς μέν ἐστιν, ἀλλὰ xa πατὴρ θεός’ 
Δέδοικας ὡς χρίνοντα, ὡς χρηστῷ δέ γε 
915 θάῤῥησον * εἰπὲ τὴν vócov, σωτηρίαν 
Ait, δίδου τε δάχρυον τοῖς τραύµασι. 
Ab; καὶ πένησι, τοῖς καλαῖς σου προστάταις, 
Οἳ πλουσίως χαρίζονθ᾽ ὦνπερ χρῄζομεν 
Ἡμεῖς, τὸν οἶκτον £x θεοῦ τάς τ) ἑλπίδας * 
920 Ab; 5', εξ δίδως, τῶν σῶν τι’ τοῖς ἀλλοτρίοις 
Μήτε τράπεζαν μήτε τὸν πτωχὸν σχέπειν. 


« 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. TIIEOLOGICA. 
Α 


S8t 
'O μὲν γάρ ἐστι πλάσμα τῖς τοῦ θεοῦ χερὸς, 
"fov οὐχ ἄτιμος ' fj δὲ χαὶ σεθασµία. 

Μή uot τὸ θεῖον ὡς διχαστὴν ἅθλιον 

225 Ὑπόσπα, uh xal σοι πλέον χολώσεται. 
Κλέπτειν διδάσχεις τὸν χλοπῆς ἀναιρέτην; 

Ei μέν σε πείθω, χρεῖσσον ' εἰ δὲ µγδέπω, 

Τὸ γοῦν τυραννεῖν ὀψὲ γοῦν στῃσόν ποτε 
(Κόρος δὲ πάντων xal καλῶν καὶ yetpóvuv) * 
930 Καὶ τοῦτο τῶν σῶν αἰνέσω τοῖς γὰρ καχοῖς 
Μέγιστόν ἐστι χαὶ στάσις πονηρίας. 

E! μὲν δέχῃη τοῦτ'' εἰ δὲ μὴ, σὲ μὲν τάφου 
Μνήσω, τὸ πάντων τῶν χαχῶν ἐστιν πέρας, 

"Uv πᾶσιν Eget; ἴσα, κἂν Ἡρακλέους 

539 Στήλας παρέλθῃς, xai πύλας τὰς Κασπίας, 


Duo hic sunt morbi, aut Deum contemnere, 
Aut obrutum malis omnem boni spem 

910 Abjicere. Tu vero meum excipe consilium. 
Neutrum tibi contingat. Par malum est 


Contemptus Dei et desperatio. 


Judex quidem est, verum et pater Deus ; 


Ut judicantem metuis, ut bono 


915 Confide; expone morbum; salutem 


Posce ; da lacrymas vulneribus tuis. 


Da etiam pauperibus, velut bonis patronis, 
Qui affatim largiuntur, queis indigemus 
Nos, scilicet Dei commiserationem et bonas spes. 


920 Da 


erro, si das, ex tuis; nec alienis ex rebus 


Mensam exhibeas, aut pauperem tegas. 
Pauper enim est figmentum manus Dei, u 
Ideoque non contemnendus : mensa autem vencrabilis est. 


Ne tu Numini tanquam malo judici 


925 Corruptelam moliri velis, ne libi magis irascatur. 
Subripere doces eum, qui furtum prohibet ? 
Si te persuadeam, id quidem melius; sin minus autem, 
Sallem tyrannidem exercere tandem aliquando desine 
(Satielas enim est rerum omnium tum bonarum, tum malarum); 
350 EL hoc equidem in te laudabo; improbis enim — 

- 63 aximum quoddam est. desistere de pravitate. 
Si lioc adimittis (bene est); sin minus, tumulum 
Tibi in mentem revocabo, qui omnium malorum est finis ; 
Quem habebis communem cum omnibus, etiamsi Herculis 
999 Columnas pratergredereris, et ultra portas Caspias, 


508 Αύω. lta Coisl. Edit. δύο. 

909 Ἡ συμανιγέντα. Coisl. συμπηγέντα. 

9231 Τράπεζαν. Billius vertit sacram mensam, at- 
que in notis censet intelligendum esse sacram Eu- 
charistiam, eo quod postea dicatur σεθασµία. Hic 
tamen Gregorius non nisi de mensa hospitibus ex- 
hilita, quae quominus ipsa venerabilis appelletur, 
nihil profecto vetat, loqui videtur. lbid. τὸν πτω- 


χὸν σχέπειν. Coisl. τῷ πτωχῷ σχέπην. Combef. τὸν 
πτωχῶν σχέπην. 

55 Μή uot τὸ θεῖον, etc. Eum, qui post multa; 
opes scelerate partas, aliquid in pios usus erogat, 
tanquam hinc scelerum impunitatem empturus, 
huic pulchre comparat qui judicem pecunia cor- 
rumpere molitur. τει. 

"Ov πᾶσιν. lta Coisl. Edit. ὧν. 


METRICA VERSIO. 


Morbus duplex liie, vel Deum contemnere, 
Malis vel oinino obrutum cunctas procul 
Spes effuzarc. Monita sed nostra excipe. 
Neutrum tibi ex his accidat. l'ari in malo 
Ηιετοί, Deuni qui temnit, et qui spem abjicit. 
Est ille judex : est item dulcis pater. 
Ut judicantem metuis? at benignitas 
Te firmet. Ecquid doleat, οχροπυ, ac pete 
Supplex salutem ; lacryma ob plagas tuas; 
Egeniibus da, praesides qui sunt tui, 
Qui largiuntur affatim, queis est opus, 
Nobis bonas spes, criminum veniam a Deo. 
Da porro, si das, de tuo : nec vel sacram 
Monsam, nec inopes opibus ereptig Lege 


p Regis supremi fictus est pauper manu, 


Ob idque pretii maximi : hzc venerabilis. 

Nec tu Tonantem, judicem ut pravum, stude 
Surripere, fiat ne tibi hinc infensior. 

Surripere num tu, furta qui vetat, doces? 
Flexcre si te hzec, pulchre habet : sin αἱ minus, 
Quandoque saltein rapere, quiso, desine 

(Rei saturitas omnis est, bons et male); 

Hoc quoque tuorum laudibus tollam ; improbis 
Nam magua laus est a. malo desistere. 

Si flecto, pulchre est : sin minus, busti tui 

Te submonebo (linis id cunctis malis), 

Quod par habebis omnibus, licet Herculis 
Superes columnas, Caspias portas licet, 
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Τὰ τῶν συνοίχων χτώµενος xa γειτόνων : 

"Ov ἄλλος, οἵομ’, Solet τοῦ σοῦ τρόπου, 

Τὸ λοξὰ βαίνειν Ex πορείας σῆς ἔχων, 

Χείρων μαθητὴς τοῦ σοφοῦ διδασχάλου * 

$10 Καὶ τῆς ἀπευχτῆς τοῖς πονηροῖς ἡμέρας, 

Καθ’ fjv ζόφοι τε xal φλόγες, καὶ τάρταροι, 

Εϊΐσπραξις ὄντες τῶν χαχῶν τῶν ἑνθάδε, 

Thy εἰχόνα ζητοῦντες ἐγχεχωσμένην 

Tai; τοῦ δράχοντος xal πολυτρόπου πάγαις, 

945 Γεύοντος ἡμᾶς τῆς καχίστης ἡδονῆς. 
Ἐγὼ δ' ὅπως φύγοιμι τὴν µοχθηρίαν 

Zi», τίσι πτεροῖς τε xal τίσι βυθοῖς 

Γης i| θαλάσσης, f] «lax σοφίσµασιν, 

Εἰς ποῖον ἑλθὼν τέρμα τῆς οἰχουμένης, 

$90 Τίνα ζόφον πρόθληµα f] νέφος λαθὼν, 


A Ποίαις τὸ θεῖον ἐχθεραπεῦσας λιταῖς» 


Ὡς ταῦτα τρία πανταχοῦ, χρόνος, τόπος, 
᾽Αμαρτίας τε τῆς χαχῆς ῥάστη τύχη: 
Στήσω νόμον τὸν θεῖον. Οὗτός ἐστι τίς: 
559 Πόλεις ἀμείθετ᾽ ἓκ πολέων" τῇ γὰρ φυγῇ 
Τινὲς λελείφοντ’, εἶπε τοῖς ἁποστόλοις, 
ταν διωθήηθ᾽ ὁ χρατῶν πάντων θεός. 
Πάσας ἀμείφω μέχρις ἑσχάτου πυρὸς, 
Φεύγων πονηρῶν ἀσχέτους ἐπιδρομάς. 
900 Ἐχεῖ μὲν ἔξει xal ἄχοντας fj δίκη. 
0ὐδὲν διοχλήσουσι ταῖς ἄνω μοναῖς, 

0ὐδ’ ἐχθαλοῦσι τοὺς πένητας, ὡς γε νῦν, 
Κάκεῖθεν ΄ εἴπου χαὶ δεἠσόνται τυχὸν 
Οἴκτου βραχείας ῥανίδος εἰς Ψύξιν φλογός. 
965 '0 πλούσιός σε πειθέτω καὶ Λάζαρος: 


Facultates concivium possidens et vicinorum, 
Quem alius, ut arbitror, disperdet, iisdem ac tu, moribus przditus, 
Oblique gradi ex tuo incessu consecutus, 
Pejor discipulus vafri magistri, 
940 (Hevocabo etiam) horrendam malis tristemque diem 
In qua tenebre, flammae, et tartarus, 
Vindices malorum, quzcunque hic commisimus, 
Imaginem Dei quzrentes penitus deletam et obrutam 
Draconis subdoli fraudibus, 
945 Qui gustandam nobis prebuit pessimam voluptatem. 
Ego vero que pacto effugere possim hanc nequitiam 
Quiero, quibus alis, et quibus profunditatibus 
Terra et maris, aut quibus sophismatibus, 
In quam secedens partem orbis terrarum, 
990 Quam caliginem pro tegmine aut nubem assumens, 
Quibus Numen exorans precibus? , 
Hac tria ubique versantur, tempus, locus, 
Peccatique provi facillima occasio; — 
Statuam mihi divinam legem. Quaenam illa eat? LL | 
$55 E civitate in civitatem fugite : etenim, in quas fugere possitis, urbe 
Quadam supererunt, dixit Christus apostolis, | 
Quando exigetur dominator omnium Deus. 
Omnes obibo usque ad extremum ignem, 
Fugiens improborum intolerabiles impetus. — 
260 lllic quidem eos tenebit vel invitos ultio divina. 
Non jam perturbabunt colestes mansiones, 
Nec inde pauperes expellent, ut nunc ejiciunt, 
Mis in terris; quin etiam ab ipsis petent forsitan 
Commiserationis exiguam guttam ad refrigerationem flammarum. 


965 Dives hoc tibi persuadeat, et Lazarus; 


940 Τοῖς πογηροῖς. lta Coisl. Edit. τῆς πονηρᾶς. 


9Á3 Ἐγπεχωσμένην». Vat. ἐγχεχοσμένην. 


9506 Λεεἰψοντ’. lta legendum videtur cum Bil- 


lio. Editi. λελήφοντ’. Vide Matth. x, 25 


901 Διωθηθ'. lta legimus, Billii conjecturam pro- 
bantes. Coisl. διώχῃ 9'. Edit. διωθῇ. Tunc expellitur 


Deus, cum ipsius doctrina, et qui eam colunt aut 
predicant, exagitantur. | . 
359 Ασχέτους. lta Coisl. Editi mendose ἐσχά- 


τους. 
904 Elc ψύξιν. Ma. Vat., αι lectio multum ar- 
ridet. Edit. φύξιν. 


| METRICA VERSIO. 


Conciviumque, proxima et bona colligens : 
Quod, opinor, alter diruet, ritu tuo 
Obliqua figens (sic soles) vestigia, 
Vafri magistri discipulus nocentior. 
Horrendum et illum rursus objiciam diem, 
In quo tenebre, flammaque est, et tartarus, 
Queis vindicatur quidquid hic commisimus, 
Et per que imago queritur, plane obruta 
Astus per anguis subdoli : per gaudia 
Qui nos ineseans pessima, in casses trahit. 
At ipse quonam crimina effugiam modo, 
Quibusque pennis, quzrito, et quo gurgile 
Terrz tarisve, vel quibus sophismatis, 
Orbisvé quemnam limiteth extremum peténs, 
Quà nube, quave rie tegeris oaligine, 


B Quilusve precibus coelitum exorans Patrem } 


Ubique terna haec sunt enim, tempus, locus, 
Noxzque promptz facilis et contagio: 

Legi Dei parebo. Quid vero hzc jubet? 

Ex urbe in urbem pergite; fuge siquidem 
Quadam supererunt (dixit hoc Christus suis) 
Procul exigelur cum poli rector Deus. 
Omnes obibo, donec ignis ultimus | 

Adsit, malorun ne graves subeam inpetus. 
Illic habebit ultio hos, nolint licet. 

Non jam molesti sedibus superis erunt, 
Inopes nec illinc, ut modo, expellent foras. 
Quin forte ab ipsis guttulàin exiguam petént 
Ardor levari nonnihil flamuie dt queat. 

Hoc dives ille, Lazarus teque Hoc doeet : 


883 
*O μὲν μόνου διδούς 5 τοῦ τρυφᾷν δίχας, 
"Άλλου χάµνοντος xal pog? xai τραύµασιν, 

( Ὥθει γὰρ οὖν xàxeivoz, ὡς σὺ, Λάζαρον) ’ 

Ὁ &', ὡς φέρων ἅπαντα, καὶ τιμώμενος. 

910 Πέρας λόγον. Δέχου δὲ σὺν «pópap λόγον. 
Πολλῶν καχῶν ὄντων τε χαὶ χαλουμένων, 
Εἰδωλολάτρης οὗτος εἴρηται μόνος 
(Ὁ τῶν καχῶν μἐγιστὀν ἐστιν ἓν pio), 

Ὃς οὐδὲν οἵδεν, f) λογίζεσθαι, πλέον * 

919 Ὡς xai τόδ᾽ ἂν τάχιστα τῇ νόσῳ παθὼν 
El χαιρὸς ἕλθοι τῷ πάθει xapmbv φέρων, 

"H χαὶ Χαμὼς βδέλυγµα τὸν πλοῦτον σέδων, 
Ῥίψωμεν οὖν, ῥίψωμεν εἰδώλων τύπους, 
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A Μόνον 8sby σέδοντες, ὃν γινώσχοµεν. | 


Κθ’. Κατὰ γυναικῶν καν λωπιζομέγων. 


ΜΗ χεφαλὰς πυργοῦτε νόθοις πλοχάμοισι, Yuvatx 
Βρύπτουσαι μαλαχοὺς αὐχένας Ex σχοπέλων, 
Μηδὲ Θεοῦ μορφὰς ἐπαλείφετε χρώμµασιν αἰσχροῖς, 
ὝὭστε προσωπεῖον, κοὐχὶ πρόσωπα, φέρειν. 

9 0ὐδὲ γὰρ ἀσχεπέα χεφαλὴν θέµις ἀνδρὶ vovalxa 
Φαΐνειν, f) χρυσῷ σφιγγοµένων πλοχάµων, 

Ἠὲ χόµης ἀδέτοιο χατωμαδὸν ἔνθα xa ἕνθα 
Σχιρτώσης ἁπαλῶν µαινάδος ἐξ ἀνέμωγ. 

Οὐδὲ λόφον καθύπερθε φέρειν χορύθεσσιν ὁμοῖον, 
10 Τηλεφανῆ σκοπίην ἀνδράσι λαμπομένην͵ 


e^ 


Ille quidem ob delicatam duntaxat vitam dans penas, 
Cum Lazarus afflictaretur ex inopia cibi οἱ ulceribus 
Propulsabat enim ille Lazarum, ut tu nunc pauperes) ; 
ste vero, quod zuo animo calamitates tulerit, honore affectus. 
910 Sed (inis sit orationi. Tu autem accipe cum tremore extremum hoc verbum. 
p64 565 Cum multi sint et appellentur improbi, 
ololatra i 


le dictus est solus - 


(Quod malum est maximum in hominum vita), 

Qui nihil aliud novit, quam pecuniam numerare ; 

919 Propterea quod facile, qui hoc morbo laborat, 

Si tempus occurrerit cupiditati lucrum afferens, 

Vel ipsum Chamos idolum, Plutum adoret. 

Projiciamus igitur, projiciamus lictorum numinum simulacra, 
lum Deum venerantes, quem agnoscimus. 


XXIX. Adversus mulieres se nimis ornantes*. 


Nolite capita tollere instar turrium, adulteris crinibus, o mulieres, 
Lascive inflectentes mollia colla e scopulis, 
Nec Dei formas inungite feedis coloribus ; 


Sic ut non jam facies, sed larvas gestetis. 


5 Neque enim nudum caput fas viro mulierem 
Ostendere, dum aut auro stringuntur crines, 


Aut coma soluta humeris hinc inde 


Involitat, instar Mzenadis, mollibus ventis agitata, .. 


Neque cristam superne ferre licet galeis similem, | ) E 
10 Procul conspicuam speculam viris collucentem, 


* Alias Bill. 64, pag. 147. 


369 Τιμώμεγος. ta Coisl, Edit. τιµώμµενον. 

970 Πέρας. lta Coisl. Edit. πἐρα. 

213 Ὅ. lta Coisl. Edit. à. 

914 Λογίζδσθαι. lta Coisl. Edit. λογίζεται. Dil- 
ius : Preter aurum nil scit, aut nil cogitat. 

971 Χαμὼς βδέ.Ίυγμα τὸν xAobDtor. Hzret hic 
Billius et fatetur se ex Gregorii scriptis colligere 
nun potuisse, cur potissimum Gregorius Plutum 
Chamos vocet. Verum, si minus ex ejus scriptis, 
saltem ex libro Judicum xi, 24, id colligere possu- 
mus, ubi Jephte regi Ammon bellum moventi, et 
veluti sua repetenti, quz Amorrhaorum fuerant, 
eisque Israelite, Deo auctore, abstulerant, sic re- 
spondet : 02x & χληρονομήσει σε Χαμὼς, ὁ θεός σου, 


αὐτὰ χληρονομήῄσεις... Nonne quecunque possidende 

dederit tibi Clamos, deus tuus, hec possidebis? Sic 

etiam Ilebrieeum. His patet, quemadmodum apud 

Grecos Plutus opum et possessionum arbiter cen- 

sebatur, sic apud Moabitaa fuisse Chamos, adeo- 

gue licuisse Gregorio ad avaros et raptores traps- 
rre 


erre. 

XXIX. 1 Πυργοῦτε. Schol. Coisl., ὑψοῦτε πύρ- 
γου δίχην. 

9 Ἐκ σκοπέ.ων. (Que ipsa sint scopuli, et juve- 
num spectantium cer(a naufragia. Cowb. 

6 Φαίνειν. Sup. lin. δειχνύειν. 

10 Zxozinv. Ita habent codd. Regii 992, 995 e: 
Coist. Edit. σχοπἠν. 


METRICA VERSIO. 


Quorum ille penas unicum ob luxuiu dedit, 
Premeretur alter cum fame et mole ulcerum 
(Fellebat enim Lazarum, ut tu pauperes) ; 
lic contra honorem, cuncta quod ferret, tulit. 
Hoc tremulus audi, quod loco dicam ultimo. 
Multi licet sint, et vocentur, improbi, 
Jdololatra dictus est solus tamen 
Quo nullum in 2vo fravius est usquam scelus), 
ui preter aurum nil scit, aul nil cogitat : 
Facturus ut qui hoc facile sit, morbum ob suum, 
Si tempus astel. quidpiam lucri afferens, 
Vel exsecrandum «quod Chamos Plutum colat. 
Pellamus ergo foeda simulacra, et Deum 


p Solum colamus, nosse quem nobis datum. 


XXIX. ADVERSUS MULIERES SE NIMiS ORNANTES. 
(Fed. Morello interprete.) 
Crinibus ascitis capiti fastigia vestro 
Ne addite, conspicua ut mollia colla sient 
Neve Dei formas pictura inducite foeda, 
Ut jam non facies, larva sed ora notet ; 
Femineum caput illicitum est nudare, virorum 
In cotu, seu auro czsarie implicita : 
Sive comz huc illuc agitat:e, et pone vagantes, 
Perque leves auras Maenadis instar eant. 
Feinina nec cristam galez instar. vertice gestet, 
Nempe viris Ite ut splendeat hzec specula. 
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*Hà λίνου µαλαχοῖο διαυγάκουσαν ἔθειραν 
Κρυπτὴν, ἀμφαδίην, τήνὸξ µετωπ!δίην, 

Ξανθὸν ἁπαστράπτουσαν, ὅση χρίδεµνον ἄλυξεν, 
Ὡς δοχέειν παλάμης ἔργα πονησαµένης * 

15 Εὖτε τὸν οὐχ ὁρόωντα διδάσχκαλον, ἄπνοον εἰκὼ 
Μορφῆς στασαµένη, χάλλος ἑχεῖθε γράφεις. 

Κάλλος δ᾽ εἰ μὲν ἔδωχε φύσις, uh χρύπτετ᾽ ἁλοιφῇ, 
Αλλ' οἷἵοις χαθαρὸν ἀνδράσιν ὑμετέροις 

Σώκετε, χἁλλοτρίῳ un» ὄμματα λίχνα φέρουσαι; 
20 "ΌὌμμασι γὰρ κραδίη ἔσπεται οὐχ ὁσίοις * 

El δ οὐ γεινομένῃσι συνέσπετο, δεύτερον αἶσχος 
Φεύγετε, Ex χειρῶν χάλλος ἐφελχόμεναι 

Κάλλος, 0 aix φέρει, xaX ὤνιόν ἐστι γυναιξὶ 


Àut molli pellucidam lino czxsariem, 
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A ἨΠανδήμοις, ὁδολῶν περνοµέναις ὀλίγων 


25 Κάλλος, ὃ ῥυπτόμενον χαμάδις Dist o205 γέλκντε 
Ἱστατ', ἐπην λύσῃ χάρµα παρειὰν ὅλην, 

Καὶ δακρύων ὀχετοῖσιν ἑλέγχεται, ἱκμαλέῳ τε 
Δείματι, χαὶ ψεχάδος λύεται ἐξ ὀλίγης. Uu 

'H δὲ πάρος στἰίλδουσα, xa f) yaplecaa ma peth, 
50 Xáppa uév' ἑξαπίνης διχρόος ἐξεφάντ, 

II:pxvi, µαρμαρόεσσα. Μελάγχροε, µιλτοπάρπε, 
Πὼς δύνασαι χατέἐχειν κάλλος ἐλεγχόμενον ; 

Ταύτ᾽ οὐ χινυµένοισιν ἀγάλμασι ' acl ὃ ἀφορητὴ 
Μορφῇ, καὶ πολλοῖς λυομένη πάθεσι. 

$99 Τοῦτο zo) δέµα; ἐστὶ, χερὸς τόδε: τοῦτο παλαιὸν, 
Τούτο véov. Λειμὼν ἄνθεα δισσὰ φέρων, 


Occultam, simul et perspicuam, frontem supra revinctam, — 
Flavum quiddam coruscantem, qua parte velo non obtegitur, 

Ut videantur opera manu elaborata ; 
15 Quippe qux» czcum magistrum, exanime simulacrum 

Formz tibi proponens, illinc pulchritudinem quasi penicillo ducis. 
Pulehritudinein autem, si quidem dedit natura, nolite occultare pigmentis, 


Sed solis puram maritis vestris 


Servate, nec aliis quibusquam procaces oculos injicite : 
20 Oculos enim cor nefarios sequitur : 
Sin autem vobis negavit natura formz elegantiam, secundam deformitatem 


Fugite, 


ulchritudinem manibus comparatam ; 


Pulchritudinem, quam terra producit, qu: venditur a mulieribus 
Trivialibus, quai obolis vendunt paucis. 
566 567 25 Pulchritudinem, qua abstersa in terram fluit: qui ad risum 
;onsistere non potest, si solverit Izxtitia effusior genas, 
Et lacrymarum rivulis proditur, et udo sudore 
Metu excusso, et guttis solvitur exiguis. 
Qu: vero antea splendida erat, gratoque quodam praedita nitore gena 
90 Risum magnum inovet, subito bicolora apparens, 
Subatra, candida. O nigricolor, minioque fucata, 
Quomodo potes retinere pulchritudinem, qu:e tam facile proditur et deletur | 
IL:ec immobilibus statuis linquenda: tibi vero 
Forma quaesita pigmentis non convenit, quie multis solvitur casibus. 
95 Hoc divinz fabrice corpus, illud manufactum : illud antiquum, 
Hoc novum. Pratum dicas duplices flores ferens, 


19 Metozibiny. Sup. lin. ἄλλην δὲ xazà τῆς 


ως. 

43 Κρήδεµνον. Coisl. int. τὸ σουδάριον. 

45 Απγοον. Male edit. ἅπλοον. 

16 Γράφεις. Coisl. et duo Regii γράφῃς. In uno 
cod. Colb. legitur οὗτε, pro εὗὖτε, στησαµένην pro 
etncapévn, et γράφειν pro γράφεις, qua lectio pla- 
num eflicit sensum : Neque cecum magistrum, inane 
simulacrum forma tibi proponens, hinc pulchritudi- 
nem quasi penicillo dWcas. 

47 Mj κρύαπτετ’. Sic Chig. et Coisl. Edit. μὴ 
ut Kill ἰ δ' ὅ Sic Cl R 

οτρίῳ unó' ὄμματα. Sic Chig. et Reg. 
993. Edit. pr" ἀλλητ ίῳ, d ὕ s 

90 Ovx ὁσίοις. lta Cnig., Reg. 990. Sup. lin. τοῖς 
ἁδίχοις. Edit. οὐχ ὁσίως. 

92 Ἐφελκόμεναι. Schol. 991 χειροποίητον. 

94 Περγομέναις. lut. πιπρασχοµέναις. . 


METRICA 


Ac vel lucentem lino redimire capillum, 
Occu!tum aut clarum summa per ora nefas : 

Flavum fulgentem, eimul ae velamen abegit, 
Ut palmi: constet munus id artilicis : 

Cum czcumdoctorem, atque exanimum simulacrum 
Form: constituens, hinc decus assequitur. 

Si formam natura dedit, ne inducite fuco, 
Sed facite ut solis pura sit illa viris: 

Neve oculus avidos alium jaculamini in ullum: 
Nam cor non caste lumina subsequitur. 

Si minus est vobis forma concessa venustas, . 
Nec deforme decus conciliate manu: 

Quod tellus profert decus, et venale lupis est 


95 Ῥυπτόμενονγ. Ms. ῥιπτόμενον, et sup. lin. 
πλυνόμενον. 

91 Ὀχετοῖσιν. Int. ῥεύμασι πλατύντται,. Mos, 
ὑδροποίῳ φόθῳ. 

31 Μαρμαρόεσσα. Sup. lin. 991, λευχή. Mox 
schol. ὦ µελάγχροε. 

92 Ἐ.1εγχόμενον. Chig. sup lin , ὀντιδιζόμενον. 

99 Ob χινυµέγοισι. Int., ἀκινήτοις. Hoc linquen- 
da mortuis statuis, tibi vero non conveniunt que non 
es immobilis, sed forma:multis modis dissolubilis. 
Ibid. Σοὶ δ ἀφορητή. lta éxigit sensus. Coisl. et 
Combef. col δ' οὐ φορητή, cui repugnat metrum. 
Edit. cot δὲ φορητή. Reg. 991, sup. lin. περιφορητή. 
— Metricam versionem hic capiat qui potuerit. 
Duo sequentes versus adeo eontra sensum pecca- 
baut, ut mutationem expostularent, quam Italicis 
distinctam inferius reperies. CAILLAU. 


VERSIO. 


Ét scortis, nummis exiguisque emitur. 

llic decor abstersus per humum fluit, atque manere 
In risu nescit, quando soluta gena est. 

μίας, quoties lacrymarum funditur imber ; 
liunc madidusque metus, stillaque parva abigit. 

Inde prius fulget gena quie gralissima visu, 
Discolur-apparet, res bene ridicula, 

Fusca et marmorea. O minii male tincta colore, 
Qui retinere potes quod decus arguitur? 

Hzc non sponte sua signis salientibus adsunt : 
Extera forma modis solvitur innumeris. 

Numinis hec opus, illa manus ; vetus illa figura, 
Hac nova ; ceu pratum fert varias violas, 
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Τερπνῶ» τε στυγερῶν τε ἀμρ'δᾳδις, t£ τις ἐσθὶς 
Αμϕίχροος ζώναις πλείοσιν ἑλχομέντ. 

Τοῦνεχεν 1| φεύγειν γρακτὸν δέµας, tE φνλάσσειν, 
40 Μιδ' ἐπιλωθττὸν εἴδεος ἄλκαρ ἔχειν. 

Ἱστὸν Πηνελόπης, τὸν v) λύεν, ημαρ ὕφαινεν» 
Ἔνδοθι τὶν Ἐχάθδην, ἔκτοθι τὸν Ἑλένην. 

Ei μὲν δη utc τι λαθΣῖν πόσιν, οὗ μὲν ἀνεχτὺν, 
Εἶδος ἀποκρύπτειν θειότερον βροτέῳ, 

4o Mf, σε θεός τοίοισιν ἀμείφηται χαλεπῄνας 
Τίς, πόθεν ὁ πλάστης ; Epis pot, ἀλλοτρίπ. 

U5 c' ἔγραγα, χύων, ἀλλ᾽ ἔπλασα εἰχόν ἐμοῖο" 
Πῶς εἴδωλον ἔχω εἴδεος ἀντὶ cov; 


S. GREGORH THEOL. CARMINLM LIRER I. THEOLOGICA. 


A Αλλ᾽ ἔμπης νούσῳ τι raüpísouev. Ei 57, ἀρίδτλον 


50 Ἐστὶ πίναξ γραφέων εἶδος ἐπ᾽ εἶδος ἔχων, 

Στήλην αἴσχεος ἴσθι βροτοῖς τεριφαντὸν ἑγείρειν 
Mopzt», fv σὺ γράφεις ἔμπνοουν ἁλχὶ νόον. 

Κήπος ᾿Αδώνιδος $05 τεῆ χάρις ὠλεσίχαρπος, 
Πουλύποδος ypoth, γράμματ ἐτὶ φαμάθων. 

&9 Πῶς δὲ σὐγ εἶδος ἔχουσα χολοίτον (εἴ ye χολοιὸν 
Εὔπτερον ἁλλοτρίοις ἄνθεσι μῦθος ἔχων, 

Αὖθις γυμνὸν ἔθηχε γελοίῖου), οὐχ ἀλεγίζεις 
Αἴσχεος ὑστατίου, χάλλεος ὀλλυμένου. 

Ἔλπῃ δ' ἀστυφέλιχτον ἔχειν Yávoc; οὐ μετὰ δηρὺν 
66 "Ὄψεαι ἀλλοτρίου χάλλεος ὅσσον Kyo. 


Jucuudos et ingratos vicissim : aut quamdain vestem 


Bicolorem pluribus zonis tractam. 


Quapropter aut fuge fucatuin corpus, aut conserva, 
40 Nec turpe formz adjumentum adsciscas. 

Telam Penelopes, quam nox solvebat, dies texelat ; 
(Id quidem agis) interne Hecubam, externe Helenam refers. 

Etiam aliquo modo latere maritum posses, haud tamen ferendum 
Te formam occultare divinam mortali, 

45 Ne te Deus hís verbis alloquatur indignotus : 
« Ecquis, undenam est tuus (ictor? Hinc abi, mulier aliena. 

Non te depinxi, o impudentissima, sed finxi imaginem mei. 
Quomodo igitur idolum habeo pro chara imagine? » 

Attamen huic inorbo non nihil indulgeamus. Sin autem, manifesta 
50 Velut tabula pictorum, formam form: superjectam habens, 

Statuam turpitudinis noveris te conspicuam mortalibus excitare, 
Formam quam tu pingis vivam, viribus ingenii. 

Adonidis hortus est tua venustas cito marcescens, 
Polypi color, litterze in arena conscripue. 

$5 Quomodo tu, quz graculi formam habes (quandoquidem graculum 
Alienis ornatum plumis ostendens fabula, 

Rursus his nudatum protulit ridiculum), quomodo, inquam, non curas 
Summum dedecus, cum perierit tua pulchritudo ? 
68-569 An vero spes est constantem hanc tibi futuram venustatem ? brevi certe 
6U Perspicies ex adulterina pulchritudine quantus sit dolor. 


91 Ἀμοιδαδίς. Sup. lin. ἐχδιάδοχος. Mox, £c0hc, 
ἱμάτιον δίχροον, 

40 "Α.Ίχαρ. Schol. βοήθημα. 

4 Ἱστὸν Πηνελόπης. Penelopes telam retexere, 
9s inanem operam sumere, el rursus destruere 
quod effeceris : proverbium natum ex Homero qui 

dyss. n, 94, fingit. Penelopem Ulyssis uxorem 
procos eam urgentes hac conditione delusisse, ut 
tum se promitteret nupturam, ubi telam, quam 
habebat in inanibus absolvisset. Quam conditionem, 

$lea quam illi accepissent, mulier astuta, quod 
interdiu lexuisset, id noctu retexere c«pit : 

Ἔνθα καὶ ἡματίη μὲν ὑφαίνεσκεν µέγαν ἱστὸν, 
Νύχτα ὃ' ἀ.ιλύεσχεν, ἐπὴν δαΐδας παράθειτο. 
Hoc proverbium usurpat Plato in Phedone, οἱ Tull. 

Acad. quest. lib. 1. 
42 ᾿Εκάδη». lut. σώφρονα. Mox, Ἑλένην. Int. 


πόρνης, 
6 "Effe. Sup. lin., φθείρου. 
47 Κύων. Sup. lin., à ἀναιδέστατα. 


49 "ApiónJov. lta Coisl. et Chig. Edit. ἀρίδηλα. 
Mallem ἀρίδηλος. 

51 Ἐγείρεου. Chig. ἐγείρεις. 

52 'AAxl vóov. Sic legendum : sensus postulat ; 
οἱ cerle schol. non legit ᾽Αλχινόου, ut in editis, 
quippe qui supra ᾽Αλχινόου scripsit ταῖς ἰδίαις yepoat, 
propriis manibus. 

53 Knzoc Αδώνιδος. Edit. male χῆτος. Ad marg. 
991 scribitur : Ἐπὶ τῶν ἀώρων, xat ὁλιγοχρονίων, 
χαὶ μὴ ἑῤῥιζομένων. Nimirum proverbium est de 
rebus leviculis, parum frugiferis, brevemque ha- 
bentibus voluptatem, radices non habentibus. Vide 
Erasm. lbid. '0A4ecíxapzoc. Sup. lin. Coisl., xap- 
ποὺς ἀποθάλλουσα, ἀπολλυμένη. 

54 Που λύποδος χροίη. Polypi color, et littere in 
arena descripie, proverbia sunt de rebus fluxis. 
Hzc aptissime transfert ad fucatam mulieris pul- 
chiritudinem. 

955 Κο.οιόν. Quod de graculo JEsopus in fabulis, 
hoc de cornieula scribit Horatius, epist. 5, lib. 1. 


METRICA VERSIO. 


jucundas mistas inamoaenis : vestis et instar, 
Cui varixz zonz sunt, variusque color. 
Idcirco pictum corpus fugito, atque caveto : 
Sperne hoc probrosum subsidium decoris ; 
Telam Penelopes luce orsam, nocte retextain : 
Nempe Hecuba est intus, sed foris est Helena. 
Quod si ulla est ratio ut lateas vivum, at hoc pote 
[non est 
Mortali divinam occulere effigiem ; 
Ne Deus :nfensus te dictis increpet istis : 
« Quisnam, unde hic fictor? vade, aliena mihi? 
Te haud pinxi, canis; esta me mea condita imago: 
ah. Cur pro forma illa das simulacra mibi? » 


B Attamen huic morbo veniam damus. At manifesta 


9 . 9 
Picta tabella alium mox aliumque notans. 


Claram ignominiz forma stabilire columnam 
Crede tua, vivam quam facis ingenio. 

Hortus Adonidis ista venustas, fructibus obstans, 
Polypus omnicolor, littera et in sabulo. 

Fabula nota, avis ut furtivo munere gaudens 
Pennarum, risum concitet alitibus, 

Mox ubi nudatur specie illa, Cur tibi gratum est 
Dedecus extremum, pestiferumque decus ? 

Àn sperare queas peritura hzc gaudia nunquam? 
Quam grave sit cernes mox decus haud proprium, 


t 
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Huv8&voy ὥς ct φέριστον ἔχει πλάσις, ἣν ποτε γῆρας A ἩΜύστας σῆς μορφῆς ἄνδρας ἐπεσπάσαο.) 


Ῥιχνώσῃ μορφῆν, την πάρος ἀνθοφόρον ' 

Τῆμος 6v ἄγραφός ἐστι μελῶν πλάσις, ὡς πυρίκαυ- 

[στον 

Λείπεσθαι σαρχῶν λείφανον Ex χονίης * 

65 Ὀψὲ µεταχλαίειν δὲ μελῶν δόλον, εὖτε πίθηκον 
Ῥυτίσιν £v πυχιναῖς ὧσε τὸ λειπόµενον. 

Tol» ψευδοµένων µελέων χάρις. ᾽Αλλὰ, φερίστη, 
Νῦν στῆσον μορφῆς ἔχτυπον, ὡς τὸ πάρος. 

᾽Ατρεχὲς οὐ μὲν ἔγωγε ótop.at* ἀλλά πολὺ πρὶν 
10 Μηδένα μτδ ἀνδρῶν εὔξεαι ὄμματ' ἔχειν, 

Ot σε πάρος χληῖζον, ἐπ᾽ ὄμματα δ᾽ εἶχον ἔτοιμα 
Τἡ xa τῇ σοδαροῖς ἴθμασι χινυµένην. 

Καὶ τὸ, Υέλως, ἀνδρῶν λήθειν γένος ἰσχανόωσα, 


15 "Ανδρες γὰρτρίφαντο τὰ φάρμακα, οἷς σὺ γέγηθας, 
Ληϊσταὶ µεγάρων, τέχτονες ἧς µανίης. 

Ταῦτ' οὗ σωφροσύνης τὰ σοφίσµατα, μαχλοσύνης δὲ. 
Πᾶ, γὰρ ὃ τεχνάζῃ ἄῤῥεσι, μαχλοσύνι. 

Φασὶ cac µεγάλαυχον, ἐἑπὴν περίχυχλον ἑἐγείρῃ 
80 Αὐχένα χυρτώσας χρύσεον, ἁστερύεις, 

Κλάξειν θηλυτέραις φιλοτήσιος. El 6: σὺ μορφη» 
Οὐ σφριγόωσι γράφεις ὄμμασι, θαῦμα μ’ ἔχει. 

El μὲν γὰρ πόσιός σου ἔχεις πόθον, ὡς σὺν Σχεῖνος, 
Ἐξέτι τοῦ, ὅτ ἐρῶν o' Ίγαγε πρὸς θαλάμους 

85 Κουριδίην θαλέθουσαν, ἔχεις χάριν εἰ δὲ σύ v' ἄλλων 
ἜὌμμασιν ἀνδανέεις, τοῦτο πόσις στυγἑει. 

Κεύθειν λώὠϊόν ἐστι βελῶν χάριν οἷσι δόµοισιν, 
Ἠὲ φευδοµένην οὐχ ὁσίως προφέρειν. 


Si vera audio, hoc commodi habet fucus, postquam senectus 
Rugis contraxerit formam prius florentem: 

Tunc cum jain membris pigmenta non adhibentur, velut igni adustas 
Relinqui carnis reliquias:e cinere ; 

65 Tum sero deplorat membrorum fraudem, cum simiam 
Rugis densissimis propulerit id quod superest. 

Talis conmentitia membrorum venustas. At nunc, o praestantissima, 
Statue fori: simulacrum , ut antea. 

Sincerum haud equidem eyo putem : ac certe priusquam faciem adinoveas 
"0 Neminem ex iis viris optabis oculos habere , 

Qui te antea laudibus efferebant, et oculos babebant in te delixos 
Huc et illuc superbis gressibus procedentem. 

Et hoc ridiculum est, te hominum genus latere velle, 
Qua mystas tuz form: viros adscivisti. 

15 Viri enim contriverunt hzc pharmaca , quibus delectaris , 
Magnarum przdones domorum , artifices suz insania. 

Hzc pudicitize artificia non sunt, sed lascivise. 
Quidquid enim struis in gratiam virorum , libidinem promit. 

Ferunt pavonem superbum , cum circulum efficit , 


80 Aureum intorquens collum, 


innis gemmantibus 


Clangore suo feninas ad venerem invitare. Si autem tu formam 
Non pingis, ut lascivis placeas oculis, boc admiror. 

Si enim mariti desiderio flagras , ut tui ille 
Jam inde ex quo te sibi matrimonio sociavit 

85 Puellam florentem , id gratum. Si autem aliorum 
Oculis placere studes, hoc maritus odit. 

. Occultare melius est membrorum elegantiam in suis zedibus, 

Quam commentitiam nefario proferre. 


60 Kd.AAeoc. Chig. et Coisl. χύδεος. 

65 MeJov δό.ον. Χάριν, elegantiam. Ibid. Πίθη- 
xov. Simiam propulerit, id est, ementitam pulchritu- 
dinem. 

68 Στήσον. Ἔγειρε, ironice. 

09 'AAJÀ πολὺ πρίν. Prius crederem te optare 
ut nemo ez iis viris oculos habeat. 

15 Λήθευ’. Chig. f 0nv. 

76 Τέκτονες ἧς µανίης. Ipsi enim sibi laqueos 
quibus capiantur parant, dum pigmenta conficiunt, 


quibus elegantiores reddantur mulieres. 

78 Τεχγάζῃ. Ita duo Regg., Coisl. et Chig. Edit. 
τεχνάκοι. 

19 Tac. Chig. οἱ Coisl. ταών. 

80 Ἀστερόεις. Stellis micans. 

84 "Ov ἐρῶν c" ἤγαγε. Beg. 991, Coisl., Chis... 
ἑξέτι τοῦ ὅτε σε ἠγάγετ᾽. In thalamum admisit. 

87 Βε.ῶν. Uterque interpres legit μελῶν. CE 
vers. 65. EpiT. 


METRICA VERSIO. 


Audio quid prosit medicamen, quando senectus 
Contraxit faciem floribus ante parem : 

Cum non inficiunt vultus pigmenta, supersunt 
Corporis ambustz relliquiz e cinere. 


Deflere at serum est fraudem medicaminis hujus, 
Cum densis rugis simia conficitur. 


"alis mendacis decoris stat gratia. Qnare 


Siste oris speculum quale prius fuerat. 
Haud ego crediderim verum : sed vota tua essent 
Cunctis nulla viris lumina in ore fore ; 


His qui te quondam celebrabant, teque ferebant 
Ante oculos incessu atque gradu tumido. 


At quod ridiculum est, generi hoc celare virorum 


p  Contendens, mystas hos trahis ad faciem. 


Pharmaca namque viri triverunt quz tibi cordi, 
Pradones domuum, nequitizque fabri. 

Hoc lenocinii est commentum, haud sobrietatis: 
Namque est flagitium quod struis arte viris. 
Pavonem memorant prz? fastu cuim explicat alas 

Geimimnantes , collum et stellifer aureolum, 
Clangore ad se accire suo Venerem. Jpsa colorem 
Si non ob molles, miror , amas oculos. 
Estne viri desiderium tibi mutuum et ardens, 
Ex quo te a prima virgine duxit amans ? 
In thalamum genialem habuisti gratiam : at idem 
Vir te odit, si aliis luminibus placeas. 
Occultare domi est satius que in corporc dotes, 
Quat non rite for1s prodere fictitias. 
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Γῇ μὲν γὰρ πόσις ἐστιν &xápxtoc* ἡ 0 ἐπὶ πολλοῖς Α ΄Αλλας μὲν βάλλουσιν ἐπεσθολίῃσι φαεινὰς, 


90 Ἴσταται, ὥς τε λένον ἱπταμένων ἀγέλῃ. 
Τέρπη τερποµένῳ, xat ἀμείδεαι ὄψιν ὁπωπῇ, 
Αὐτὰρ ἔπειτα γέλως, xaY λόγος ἀντίθετος, 
Κλεττόμενοι τὸ πρῶτον, ἔπειτα δὲ θάρσος ἔχοντες. 
Μηγχέτι pot τὰ πρόσω φθέγχεο, γλῶσσα λάλε. 
95 Αλλά τόδ ἀτρεχέως µυθήσοµαι, οὐδὲν ἄχεντρον 
Tov ὥσα θηλυτέραις παίζεται ἀμφὶ νέοις. 
Πάντα γὰρ ἀλλήλοισιν ἅμ έσπεται, ὥστε σίδηρος, 
Ὃν µάγνης post, ἄλλον ὑπ' ἄλλον ἄγων. 
"(ug ὄρελον ψιμύθοις καὶ φύχεσιν, ἀντὶ γυναιχῶν, 
400 Στίλθειν, καὶ λιπαρῶς, ἀνέρες ἀφραδέες, 
Q1 τόσον αἶσχος ἔχοντες Ev ὀφθαλμοῖσι σύνοιχο»ν, 
Τέρπονται καχίῃ, ἀχλὺν ἐφεσσάμενοι * 


Αὐτοὶ δ᾽ ἐν σφετέροις αἴσχεσίν εἶἰσι σὺες ' 

405 ^H τάχα χαὶ συφεοῖσιν Ev σχοτίοισι méaotev, 
Εἰρχθέντες Κίρχης χρίσµασι θηροτόχοις, 

Ot μήτ) ἐχθαίρουσι, χα) ὡς πυρὶ χάγχανον ὕλτν 
Βάλλουσ’, ἣν ἐρύειν λὠϊῖον ὲ φέρειν. 

"Αλλον γάρ «' ἄλλος τις ἀνῆρ χόσμοισι γυναικῶν' 
410 Νιχῶς', ἀφραδίῃ πλεῖον ἔχειν ἐθέλαν. 

Πολλάχι xo κτεάνων ἐπιδενέες, ὥς γεν ἐγείρειν 
Ὕδριν ἑῶν ἁλόχων, πλεῖον ἔχουσι πόνον. 

Ἐχθρῷ δ᾽ οὗ ποτ᾽ ὄρεξας Ebv ξίφος, οὐδὲ yapábpn 
Σοΐσιν ἓπ᾽ ἁστάχυσιν ὥπασας εὐοδίτν. 

115 Πανδώρην ἑνέπουσι, πυρὸς μαλεροῖο χλαπέντος, 
Ποινὴν ἡμερίοις ἄντιτον ἑλθέμεναι, 


Nativa tua pulchritudo marito sufficit : commentitia vero pluribus 
90 Prostat , ut rete volatilium gregi. 

Delectab:t te ille quem delectas , et reddes aspectum aspectui ; 
Deinde risus et inutuum colloquium , 

Furtivum id primo, postea accedit audacia. .. 
Ne mihi jam , quz deinceps sequuntur, loquaris , lingua garrula : 


95 Sed hoc vere 


icam, nihil sine aculeo 


Ex omnibus qux muliéres joco dicunt aut faciunt cum juvenibus. 
570-571 Omnia enim inter se cobzrent, ut ferrum 
Quod magues trahit, permulta deinceps rapit. 
Alque utinam cerussa et fuco, loco mulierum, 
100 Reniderent, et quidem abunde, viri stotidi, 
Qui tantam turpitudinem habentes ob oculos contubernalem, 
Vitio delectantur, caligine circumfusi ; 
Alias quidem insectantur dicteriis sapientia illustres, 
lpsi vero in propriis obscenitatibus sunt porci : 
T Aut forsan et in, tenebrosas haras decidereut, 
Inclusi Circes unctionibus feriparis, 
Qui non oderunt hujusmodi fucos, imo igni quasi aridam materiam 
Injiciunt, quam extrahere satius esset quam inferre. 
Alium enim alius vir ornatu mulierum 
110 Vincere, et insipientia primas habere gestit. p 
S.rpe etiam facultatibus egentes, ut excilent 
Fastum uxorum suarum, maximos suscipiunt labores. 
lnimico nunquam suum porrexisti gladium, neque torrenti 
Tuas in segetes facilem aperuisti viam. 
115 Pandoram ferunt, igne a consumente furtim sublato, 
Pornam mortalibus ultricem advenisse 


89 ᾿Επάρχιος. Sic liabent edit. Reg. 991, ἑπάρ- 
xso;. Mox. u 6 ἐπί. Ha pariter idem lteg. 991, 992 
et Coisl. Edit, εἰ &'. 

91 Τέρπῃ τερπομένφ. qnt. Coisl. τέρπῃ xat ἁντι- 
τέρπεις, delectaris et delecias. 

95 0ὐδὲν ἄκεγτρον. Nihil quod non pungat, quod 
non vulneret. 

98 "Ov. lia duo Regg. et Coisl. Edit. οὐ. Mox, 
ἄγων. Sic Reg. 990, Coisl. et Chig. Edit. ἄγος. Aliud 
super aliud scelus. 

105 Φαεινάς. Int. Coisl. βάλλουσι μὲν λοιδορίαις 
euo ppovas γυναῖχας. Injuriis lacessunt sapientes mu- 
ieres. 


106 Κίρκης χρίσµασι θηροτόχοις. Circe venefi- 


ciis suis Ulyssis socios in sues mutavit. Sic lasciva 
mulierculae fuco ac pigmentis suis ita maritos de- 
mentant, ut pene hominum exuisse naturam, et 
beliuinam induisse videantur. 

410 INNixoc". Int. Coisl. ὑπερθάλλε,. 

415 Πανδώρη». Pandora Ρε] nomen est apud 
Hesiodum, sic dicta, quod dii omnes donum aliquod 
ia eam contulissent. Hanc, ob celestem ignem a 
Prometheo surreptum, e colo in terram demissam 
fuisse fingit poeta, ut homines philtris suis ac fucis 
in exitium impelleret. Hzc enim sunt de ea Jovis 
verba : 

Σοὶ δέ τοι ἀντὶ πυρὸς δώσω χαχὸν, ᾧ χεν ἅπαντες 
Τέρπωνται χατὰ θυμὸν ἐὸν µόρον ἀμφαγαπῶντεν. 


METRICA VERSIO. | 
Forma tua et nativa virum juvat; at si eadem ambit p Nec cessant cultas dictis incessere acerbis : 


Multos , rete gregi tenditur ut volucrum. 

lile placet tihi cui ipsa places , cernisque tuentem, 
Obtutum risus , sermoque persequitur. 

Hoc furtim primum , mox hinc fiducia surgit : 
Ne ulterius pergas , garrula lingua , cave. 

Hoc tamen effabor vere, quod non jocus ullus 
Feinineo in ceetu est, qui stiimulu careat. 

Cuncta eteniiisibi inbzrescunt, velut ordine ferrum, 
Quod traxit magnes, ferrea quzque rapit. 

Quam vellem cerussa homines , fucoque niterent , 
Qui sic desipiunt, et muliebre secus ! 

oculis tantum cum dedecus obversetur, 

uu vitiorun: exsiliunt nebula ; 


At porci remanent dedecore in proprio ; 
Deciderint in haras tales duntaxat opacas, 
Vincti Circzis , unguinibusque feris. 
Non etenim odere hzc, alimenta sed arida in ignes 
Conjiciunt, quz esset subtrahere his melius. 
Hic illum ornatu uxoris vult vincere semper, 
Nec quisquam cuiquam cedere stultitia : 
Siepeque cuim indigeant opibus, quo attollere possint 
Uxorum fastum , majus opusque movent. — 
Atqui hosti gladium non das, torrentis ct undis 
In segetes proprias haud iter ipse facis. 
Post ignem stbereo subductum culmine, fertur 
Pandoram venisse huc grave supplicium,  - 


808 SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 8)4 


"Avi πυρὺς mop ἄλλο, χαλοῦ καχὸν, ὥς xe φλέγῃσι Α παφεν, εὐθαλέος τε ἄφαρ βάλεν Ex παραδείσου, 
Καὶ πλέον, ἀσχῆσαι χάλλεσι δαιδαλέοις Αυσμενέος τε δόλος, παρφασίη τ’ ἀλόχου. 
Δαίμονας, ἄλλο τι δ' ἄλλον ἐπίκλοπον εἰς ἓν ἄγοντας.. (ΟὈὗτός aot νόμος ἑστὶ πατρὠῖος ἑξέτι χείνου, 
190 Συμφερτὴν ἀπάτην ἀνδράσιν ἐμπελάσαι, Mf, ποτ ἐπ᾽ εὐχροίῃ θάρσος ἔχειν, θύγατερ. 
Δειπνολόχην, δολόεσσαν, ἀναιδέα, μειλιχόμυθον, 455 Πᾶν μὲν χάλλος ἐμοὶ, Bac χάρις, εἶαρ ἕνεικε, 
Τερπωλὴν ὁλοῆν, δαλὸν ἀειφλεγέα. Καὶ χειμὼν χρυερὸς ὤλεσεν ἑξαπίνης. 


Οὐ μὲν δὴ μύθοις ἐπιπείθομαι " εἰ δὲ χελεύεις, Ἡ νοῦσός µιν ἔχαμψεν ἀώριον, ἢ χρόνος alvi 
M σύ γε Πανδώρη vlvso δαιδαλέη. ἜὭλεσε, τηχεδανῶν χύχλα φέρων ἑτέων. 
435 Πανδώρης Υένος εἰσὶν ἀναιδέες ' ἀλλὰ σὺ Χριστοῦ Τοῦτο δὲ xal πλέον ἑστὶ γελοίῖον ' οἶδεν ἄχοσμον 
Εἰχὼν, σωφροσύνῃ λάμπεο xai πραπίσιν. 140 Εἶἴδος ἔχουσα γυνὴ, xai πατέει Δανάην, 
"Άλλος ὃ) οὐχέτι μῦθος, ἐμῶν δ᾽ ἑπέων ἐπάχουσον, Αἴσχεῖ χυδιόωσα. Τὸ δ' αἴσχιον (ὡς ἐνέπουσιν 
Οὓς σοι θειοτάτων φθέγξομαι ἐχ λογίων. Ἴδριες, οὐ γὰρ ἐγὼ, τῆσδε χαχοῤῥαφίης), 
Οὐχ ἀῑεις xai πρόσθε vebv πατἐρ᾽ ὡς ἁπάτησεν —— Ἀννὴν νοῦσον ἔχουσι, καὶ ἀλλήλας ἐθέλουσι 
490 ᾿Ανδροφόνοιο φυτοῦ εὔχροος ἀγλαῖη Κεύθειν. Τίπτε νόσου τῆσδε χερξιότερον ; 


Pro igne, ignem alium, scilicet pro bono malum, et quo ἱηβαπππιατοί 
Magis, eam instruxisse omni pulchritudinis genere 

Deos. suas certatim illecebras in unum conferentes : 
199 Tum vero confertam hominibus fraudem invexisse, 

Epulis insidiantem, versutam, impudentem, dulciloquam, 
Oblectamentum perniciosum, facem semper ardentem. 

Haud quidem fabulis crediderim : verumtamen, si volueris, 
Ne tu fias Pandora versipellis. - 

125 Pandorz (ilie sunt omnes procaces muliercule ; sed tu Christi 
Imago, sapientia splendeas et prudentia. 

Yerum jam omissis fabulis, verba mea audi, 
Quz tibi divinis depromam ex oraculis. 

Non audisti quomodo olim tuum parentem in fraudem impulerit 
130 llomicid:e arboris color nitidus? 

Decepit liunc, et e virenti subito extrusit paradiso 
Fraus inimici, et consilium uxoris. 

972 573 Hzc tibi lex est paterna ex illo tempore, 

e unquam pulchritudini confidas, o filia. 

135 Omnem quidem pulchritudinem mihi, gratum sed breve ver affert, 
. Et hiems aspera exstinguit confestim : 

Aut eam morbus frangit praemature, aut tempus grave 
Delet, edacium orbem volvens annorum. 

stud autem magis est ridiculum : novit se deformem 
140 Speciem habere mulier, et calcat Danaen, 

Quamvis deformis gloriando. Quod vero turpius est (ut aiunt, 
Periti hujus artificii, neque enim id exploratum mihi est), 

Communi morbo laborant, et se mutuo volunt 
Celare. Quid morbo hoc pejus est? 


Pro igne dabo tibi gratam pestem, qua omnes 1355 Σοί. Ita Coisl. et Gnig. Edit. pof. 
Delectentur suam ipsorum mortem amantes. 134 Μή xoc éx'. Coisl. μὴ ποτ £v. 
Commode itaque Gregorius Pandorz comparat imu- 131 "Aopicy. Chig. ἀώριος. 
lieres fucatas et unguentis delibutas. Hujusmodi 450) Οἶδεν. Sua sibi conscia deformitatis. 


Pandora egregia est descriptio Proverb. vit. 140 Πατέει Auvdny.. Ipsam Danaen forma. pre- 
493 El δὲ xeA&veic. Int. Coisl. εἰ βούλει, uj γίνου. — stantissimam aspernatur. Sehol., χαὶ τῶν φύσε, 
198 Oc. Non coucordat cum genere substan- — ebet0Éoy χαταχκαυχᾶται. 


tivi neutri ἐπέων. 142 Οὐ γὰρ ἑγω. Ínt,. Coisl. ἔμπειρος. Mox. Reg. 
, 151 "Haagsv. Sic Coisl. et Reg. 991. Male edit. — 990, χαχοφραδίης. 
ταφεν. 


METRICA VERSIO. 


Ignem alium pro igne, atque malum pro commodo B Sit tuus in pomi pestiferi decore ? 


[εί 2quo: Hunc lusit viridique cito ejecit paradiso 
Ureret utque magis, hauc genii decorant : Hostilis dolus, et conjugis alloquium. 
Artibus inque unum collata fraude dolosis , Hinc tibi ab antiquo lex est prescripta parente 
Adinovere viris decipulau omnigenam : Ne credas formz, filia chara, tux. 
lnsidiantem epulis, blandam, sine fronte, loqua- — Omne decus fragile est, veris quod protulit hora. 
cem, Mowentoque brevi bruma peremit atrox. 
Ardentem torrem, lxtitiam nocuaim. Morbus et ante diem fregit , tempusque volucre 
*: Credulus haud ego sum fabellis : credere si vis, Messuit , aunos quod corripit innumeros. 
? Νο Paudoram actu fingito multiplici. Ιαο etiam mulier digna est majore cachinno, 
Pandorz genus hz perfricta fronte, sed heus tu Qu:e novit se informem , et gerit ut Dauaen, 
Mente tua. Christum εἰ sobrietate refer. Dedecore exsultaus. At turpius hoc memoratur 
Fabula nulla modo est : nea nunc age dicta capesse ; Expertis ( nec enim id 1nens nifa callet opus ) ; 
Qua tibi ab oraclis eloquar ziheriis. Vexantur morbo communi : seque latere 


Nunquamne audisti pater ut deceptus Adamus luvicem amant ; morbo hoc quid , rogo, deterius? 
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443. Ίξχτων τέχτονος ἔργον ἐπίσταται, ἴδρις ἀοιδὸς Α Άλλη δ’ αὖ ποταμοῖο καλοῖς ἐπεμήῄνατυ ῥείθροις, 


Ἴδριν ἀοιδοσύνης, φῶρα δὲ qup ἐδάῃ. 

Ἁλλ' at Y' οὖχ ἐθέλουσι τά περ νοέουσι, νοεῖσθαι. 
"H. ῥ' ἐτεὸν, χαχίη ὄμματα πηρὰ φέρει. 

Ὢ. δ᾽ ἄνδρες τίουσι τά περ Ὑελόωσι πρόσωπα, 
150 Τερπόμενοι χροιαῖς χινυµένων πινάκων. 

Οὔτι τόσον πινάχεσσιν ὀῖομαι, ὅσσον ἐπ ἀνδρῶν 
θυμῷ, τοῦ τελέθει χρώματα µαρτυρίη. 

Πυνθάνομ’ ὡς κενεῆν, καὶ ἀνείδεον, ὑστερόφωνον 
Ἠχώ τις ποθέων, πλάζεθ᾽ ὑπὲρ axonéAuy * 

455 Καὶ μορφῆς τις ἑῆς ποτ ἐράσσατο, xal xaz' 


[πηγῆς 
"Haz ἐπ) εἰδώλῳ χάλλεος οὐλομένον. 


Μαίνετο, 0ὐδ' ὄχθας fivY' ἀπέλειπε φίλας» 

Λάπτεν Όδωρ, χείρεσσιν ἀφύσσετο, ἀφρὸν ἔμαρπτεν; 
160 Αλλ' οὐδ ὣς πυρόεις ὕδασι ληγε πόθος. 

Οὕτω τυφλὸν ἔρως χαὶ ἀνάρσιον. OD µέγα θαῦμα, 
Et τινα xaY σὺ νέων τΏλε νόοιο βάλοις, 

Εὔχροος, ἀθροχίτων, ῥοροδάχτνλος, ὑφιχάρηνος, 
Οὐχ ἕνα, ἀλλὰ τόσους, ὁσσατίοισι γράφῃ. 

105 Πείθοµαι, ὣς ποτε ταῦρον ἀνῆρ σοφὸς ἡπαφετέχνῃ, 
Χρώμασι μορφώσας δουρατέην δάµαλιν 

(Ξεινὸς ἔρως |! ἀπνόοισιν ἐπ᾽ εἴδεσιν ἔμπνοα βαίνει) 
Ὁππότε xaY σὺ νέοις µήσαο τοῖον ἄγος. 


— "Opec θῆρας ἔπειθε, σὺ δ' ἀνέρας, οἷσιν ὁμοῖος 


170 θήρεσίν ἐστι νόος, θηλυµανής τε Bloc. 


145 Faber fabri opus scit, peritus cantor 


Peritum musice, furem fur novit. 


lle vero nolunt, quz in aliis deprehendunt, in se deprehendi. 
Certe verissimum est istud ; vitium oculis czecitatem affert. 
Sic viri honorant, quas rident, facies, 
150 Oblectantes se coloribus vivarum tabularum. 
Neque eos tam tabulis delectari puto, quam virorum 


Iugenio, cujus colores sunt testes. 


Audio quod vanz, informis, posterius resonantis 
Echus quidam amore captus, erraverit per scopulos ; 
155 Et formam quis suam deperiit, et in fontem 
Insiliit ad amplexandum simulacrum exitiosz pulchritudiuis. 
Alia autem rursus pulchra fluminis insano ainore prosequebatur fluenta, 
Insaniebat, nec a dilectis discedebat ripis : 
Lanbebat aquam, manibus hauriebat, spumam arripiebat ; 
160 Verum nec sic igneum cessabat desiderium. 
Tam czca res est amor et przpostera. Non ergo valde mirum, 
Si quem et tu juvenum de inente deturbasti, 
Colore nitens, molliter vestita, roseis digitis, excelso capite, 
Nec unum duntaxat, sed quotquot sunt, quorum causa faciem pingis. 
165 Credo id quod narratur : taurum insignis pictor elusit arte $ua, 
Coloribus depingens ligneam juvencam 
(Novus amor! ad inanimas formas viva animantia currunt); 
Quandoquidem et tu juvenibus par molita es scelus. 
575-57 50rpheus feras flectebat, tu autem viros, quibus similis 
110 Brutis est animus, et insanus feminarum amor. 


148 Πηρὰ φέρει. Colb. παραφἑρει. 

149 Τά περ. ΑΙ. ἄπερ γελόωσι. 

152 Tov. Sic Coisl. Edit. τῷ. Mox, χρώματα. 
Reg. 990 ὄμματα. 

154 Ἠχὼ τι ποθέω». Narrat Ovidius, lib. tu 
Metam., quemadmodum Echo Narcissi amore cor- 
τερία fuerit; verum quis ipsam Echo deperierit, 
non indicat. lbid. πλάζεθ᾽. Chig. πλάξεσθαι. 

155 Τις. lta Coisl. Maleedit, τῆς. Sic etiam in- 
fra, lib. i1, sect. 1t, carin. i1. vers. 52. 

156 'Η4ατ’. Al. fa". 

.162 Καὶ σὺ νέων. Chig. ουνέτων. Reg. 990 πι- 
γυτων, 

164 Ovx ἔνα. Chig., Coisl. οὐχ ἑνὸς, ἀλλὰ τό- 
σων ὁσσατίοισι. 


105 Myronis juvenca, Anthol. epigr. 4. 

1607 Eevóc. Legendum forte ξυνός, inquit Bil- 
lius, ut przecedentis distychi ratio reddatur, negat- 

ue Gregorius mirandum si taurus przstantià artis 
deceptus in pictam jurencam impetum fecerit : hoc 
enim ipsi commune est ac stultis viris, qui fucate 
formz elegantia inescati in luculentam fraudem 
incidunt. Sed nihil immutandum videtur. De quo- 
dam Parrhasio pictore etiam commemoratur, quod 
arte sua sic ad vivum uvas expresserit, ut ave$ 
ad eas, tanquam ad veras uvas advolarint. Mor, 
βαίνει. Reg. 991 βαίΐνειν. . 

168 Μήσαο. lta duo Regg., Chig. et Coisl. Edit. 
μησαῖο. 


METRICA VERSIO. 


Scit munus fabri faber, et furem aspicit alter : 
Notus cantori est qui bonus est canere. 

Hz uolunt alias quod habent in pectore scire : 
Nimirum vitium lumina ceca facit, 


Ficta viri pariter derident ora coluntque, 
Quos tabule vivie, quos recreatque color. 


Non tamen in tabulis vis est, sed mente viroruin, 
Est cujus color hic testis et indicium. 

Quondam aliquis vanz, inforinis, resonabilis Echus 
Errabat, fama est, captus amore vago : 


Ardehatque suam spectatam in fonte figuram 
Alter, cui exitium forma venusta dedit. 


B Et desiderio quedam insanibat aquarum 


Fluminis, et ripas linquere non poterat : 
Lambit aquam, palmis haurit, spumamque preheudit, 
Haudque exstinctus aquis igneus ille furor. 
Sic ferus est et czecus amor. Mirabile non est, 
Si juvenem mentis de statione moves, 
Hac facie, hoc cultu, his digitis, cerviceque recta, 
Non unum, sed tot quam varius color est 
Credo equidem artificem olim decepisse juvenczm, 
Qui vaccam e trabibus finxerat egregiam. 
Ilem amor in formas spirantia corpora inertes 
Pellit, quo fabricas talia puberibus. 
Orpheus ille feras persuasit, tuque viros, queis 
ar brutis animus, vitaque amore furens. 


897 SECTIO il. POEMATA MORALIA, 

Ei τοι μὴ aápxsost χαρίκεαι, ἀντὶ ὃξ σαρχῶν 
"Oppuaot, χαὶ τὸ, νόσος Περίη φιλόττς. 

"AXÀ! ἄτρωτος ὅλη ΄ val πείθοµαι, οὐδὲ τόδ ἐσθλὸν 
Ἑστιν ἐμοὶ χενεῆς δόξαν ἔχειν χακίης. 

175 Ὡς ὃ ἂν xoi πολλῆσι νόμον γράφειας ἄχο- 

ἴσμον, 

Κάὶ πινυτή περ ἐοῦσ'. Εὔδρομον ἡ χαχίη. 

Άλλων μὲν ῥυπόωντα βίον τεχνάσµασι χεύθειν, 
Σοὶ δὲ παορροσύνην xal τι μέλαν φορέειν. 

El γὰρ σώφρονές εἰσιν ἑπανθέες, οὗ ποτ ἂν ἄλλας 
180 Πείσαις θηλυτέρας σώφρονα θυμὸν ἔχειν. 

Μῦθος ó' ἡμετέροιο νόµου, urb ὄμματα βάλλειν 
Εὖνιν ἐπ ἁλλοτρίην, µοιχιδίοισι πόθοις, 

Αρχὴ Υὰρ φιλότητος ἀναιδέος ὄψις ἀναιδῆς, 
Tfjv xsv àvhp φεύγων, χαὶ χαχότητα quyot. 


Sas 
A 185 Πῶς δὲ σὺ τόσσον ἔρωτος im ἀνδράσι χεσ:ὸν 
[ἄγουσα, 
Λυσιγάμοιο, γύναι, ττλε μένεις χαχίης, : 
Ei δ' ἄγε, σοὶ xaX μῦθον ἑοιχότα µυθολογήσω 
Αἴσχεσιν ὑμετέροις. Ἡ πολι] δὲ λάλον. 
Αχριτον fjv τοπάροιθε βροτῶν γένος, ὃς τε φέριστος, - 
190 "Ος τε χερειότερος, ὡς φάτις cron. 
Πολλοὶ μὲν δοχέεσχον ἀνάρσιοι, ὄντες ἄριστοι, 
Πολλοὶ δ αὗτ᾽ ἀγαθοὶ, ἔμπαλιν ἀφραδέες. 
Koo ἀτιμοτάτοιαιν, ἀτιμίη δὲ ^ ἀρίστοις 
Ἓσπετο, οὔτι δίκῃ τῶν δ' ἑπαμειθομένων. 
195 Αλλ οὗ λῆθεν ἄνακτα θεὸν χαχίη µεδέουσα 
"Ove 6' ἁλαστίσας τοῖον ἔειπεν ἔπος ' 
Οὐ θέµις ἔστ᾽ ἀγαθοῖσιν ὁμὸν χλέος ἠδὲ χαχοῖσιν 
Ἔμμεναι, ὧδ' ἂν Éot πλειοτέρη χαχίη. 


Si autem non ut carnis libidini obsequaris (fuco uteris), sed carnis loco 
" Oculis ; et hoc scito, morbus est aerius amor. 
Δι ab omni vulnere tuta es : equidem credo ; sed neque id pulchrum 
Mihi videtur, inanis suspicionem habere vitii. 
115 Sic enim plerisque mulieribus legem institucs inhonestam, 
Quamlibet alioqui prudens sis. Facilis cursus ad vitium. 
Aliarum est sordes vitae arte occultare : 
Tibi vero castitatem obducere est vel levem criminis notam ferre. 
Nam si caste mulieres nitida sunt facie, nunquam aliis 
180 Persuaseris mulieribus, ut pudicitiam amplectantur. 
Praeceptum est legis nostrzs, neque oculos conjicere 
In uxorem alienam adulterinis desideriis. 
Origo namque impudentis amoris est impudens aspectus, 
Quem qui (ugerit, vitium quoque fugiet. 
185 Quomodo ergo tu tantum amoris cestum viris exhibens, 
Ab odulterii, ο mulier, crimine procul esse potes ? 
Verum age, tibi fabulam congruentem referam 
Turpitudini vestrz. Senectus loquax est. 
Confusum olim erat mortalium genus; et qui optimus, 
190 Et qui pessimus, nullo discrimine erant, ut fama fert antiqua. 
Multi quidem videbantur nefarii, quamvis essent optimi, 
Multi contra boni (habebantur), licet stulti et vecordes. 
Gloria abjectissimos, contemptus prastantissimos 
Sequebatur, utrisque haud zequam mercedem accipientibus. 
195 At non latuit Deum regem vitium latius dominans, 


Et tandem indignatus, istud protulit verbum : 
« Haud zequum est bonis parem et malis 
Esse gloriam: sic enim magis augeretur vitium. 


179 Ὄμμασι. Oculis : scilicet, ut a viris con- 

iciaris. 

478 Σοὶ δὲ σαοφροσύνη». Legendum nonnullis 
videlur σαοφροσύνη. Tua vero castitas sit ut εἰ pulli 
eliquid ferat. Favet Int. Coisl. σὺ δὲ σωφροσύνην 
ἀμπέχου χαὶ μέλαν ἱμάτιον, tu vero castitatem indue, 
necnon el nigrum vestimentum. 

182 Α.1ἱοτρίην. lta Chig. et Reg. 990. Edit. 


ἁλλότριον. Mox Coisl. μοιχιδίοισι. | Edit. µοιχα- 
δίοισι. 

485 ἸΑγαιδέος. Chig. ἁπηνέος 

190 Ὠγυτίη. Sup. lin. Coisl. ἀρχαία. 

196 Τοιον. Colb. τοῦτο. . 

197 'Ouóv. Sic Reg. 992 et Coisl. Edit. male 
ipóv. Mox Chi. χαχίστοις pro χαχοῖσιν, 


METRICA VERSIO. 


Ut nil corporibus tribuas, solis sed ocellis, 
Non expers morbi est hic amor aerius. 
At nulli te ictus penetrant : concedo ; sed illud 
Non probo, cum vitii fama laborat inops. 
Deinde noces multis exemplo, et lege inhonesta, 
Sis prudens licet. At lubrica res vitium est. 
Est aliarum, spurcitiem vit:e oblegere arte : 
Atram at ferre notam, vita modesta tibi est. 
Nam in cute si curauda operata est turba pudica, 
Vix aliis superest cura pudicili;e 
Preeceptuim legis nostr: est non flectere ocellos 
Feminam in externam, mens ut adultera si*. 
Sunt lascivi oculi fo»di primordia amoris, 
Quos si quis vitet, erimen ita effugiet. 


B Tu quando ostentare viris cestum illicem amoris 
Gaudes, qui pura es crimine adulterii ? 
Verum age, narremus fabellam, congrua qua sit 
Opprobriis vestris. Namque senecta loquax. 
Indistinctum bominum quondam genus exstilit aiunt, 
Nec virtutis erat, ncc vitii ulla nota. 
Plerosque infandos, qui przestarent pietate, 
Credebant rectos, queis mala mens inerat. 
Indignos decus ornabat, sed dedecus zquos 
Przstantesque viros, sortibus immeritis. 
tex orbis vitium vidit late dominari, 
Cum gemituque gravi talia verba tulit: 
c Maud fas est eadem statuatur gloria rectis 
Et pravis: vitium cresceret usque nimis. 
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Ἱ υΌνεχα τοῖσιν ἐγὼ on pf;tov ἐσθλὸν ὁπάσσω, Α Καὶ γὰρ πλοῦτος ἐμοὶ πατρὠϊός ἐστιν ἀρείων 


900 "Ocp' εὖ γινώσχῃς, ὃς χαχὸς, ὃς «' ἀγαθός. 


*Q; εἰπὼν ἐρύθτνε παρῄῆϊα τοῖς ἀγαθοῖσιν, 


Tou δ᾽ ὃν Ep παλάμη οὐχ ὁσίως συνάγχει, 
915 Καὶ τυτθός περ ἑὼν, πολὺ πλείονος. Ὡς δὲ qu- 


Tu ὑπὸ δέ κος tnu * [vat xa 
Ali! ὑπὸ δέρµα χέας, αἴσχεος ὀρνυμένου Στέργω κουριδίην., οὐχὶ δὲ µοιχιδίην » 
Θηλυτέραις δὲ μάλιστα, ἐπεὶ καὶ εἶδος ἀραιαὶ Καὶ γραπτῶν παίδων πολὺ φέρτεροι, οὓς ἐφύτευσα, 
Καὶ χραδίην ἁπαλοὶ, πλεῖον ὑπεσχέδασε Καΐ περ ἀρειοτέρων, ol ve χερειότεροι. 
205 Τοῖς δὲ χαχοῖσιν ἔπηξε, xaX ἄτροπον ἔνδον ἔθηχε Τῶν σὺ µνωομένη τήρει δέµας, οἷον ἐτύχθη, 
Τοῦνεχεν οὐδ' ὀλίγον αἴσχεσι συµφέρεται. 920 Mró' ἐθέλειν δοχέειν ἀνθ᾽ ἑτέρης ἑτέρη. 
Τῶν σύ µοι ἵη ἐοῦσα, πολύχροε ' οὗ γὰρ ἔρευθος Κελτοὶ μὲν χρίνουσι γόνον 'Ῥήνοιο ῥεέθροις, 
Αἰδέομ', εἰ xal pot τόσσον ὕπερθε φέρεις. Καὶ χρυσού χαθαροῦ ἄνθραχές clot χρίσις. 
Τοῦτο γάρ ἐστιν ἔρευθος ἀναιδείης ἀνερεύθου Σὸν δὲ σαόφρονα θυμὸν ἀχαλλέῖ κάλλεῖ μορφῆς 
910 Ἔκγονον, ὃ χλύζει ὄμθρος ὁ πρὶν Σοδόµων. Σταθμῶμ’. ᾿Ασθολόεις µή σε γράφοι Βελίας - 
Mh γράψῃς τὸ πρόσωπον, ἀτάσθαλε, μηδὲ δολώσῃς «3225 'H '(ἀρ τέφραν ἔθηχαν ὅλην, f) χαπνὺν ἔχευε, 
Σὸν voóa. Κάλλος ἐμοὶ μοῦνον, ὃ δῶχε φύσις. Τόσσον ἀειχίσσας τέἐρψιος ἀντὶ τόσης. 


Quapropter his ego praeclarum signum impono, . 
200 Ut perspicue cognoscatur, quis bonus, quis vero malus sit. » 
Sic fatus, rubore tinxit genas bonorum, 
Sanguinem sub pelle fundens, cum turpitudo insurgeret : 
Mulieribus autem praxcipue, quoniam cute rariori 
Et molli pectore sunt, plus pudoris suffudit. 
205 Malis vero densavit sanguinem, immotumque intus tenuit. 
Quocirca nec minime ob turpitudinem erubescunt. . 
976-577 Ex quibus una tu mihi est, variis tincta coloribus; non enim rubore 
uo moveor, quamlibet copiosum supra faciem exlibeas. 
Rubor enim ille est impudentiz, qua erubescere nescit, 
910 Proles quam obruit pristinus imber Sodomorum. 
Ne pingas faciem, o improba mulier, neque fuco inficias 
Cutem tuam. Pulchritudo sola mihi est illa, quam dedit natura. 
Etenim diviti: mihi paternz sunt excellentiores 
lis quas manus mea non legitime colligit, 
215 Et licel exigua sint, multo abundantioribus. Sic ego mulierem 
Diligo, quam virginem duxi uxorem, non adulteram : 
Sic etiam pictis filiis multo meliores sunt ii, quos genui, 
Quamvis picti elegantiorcs, isti vero inibecilliores videantur. 
Illorum tu niemor, serva corpus tuum, quale conditum est, 
920 Nec videri velis alia pro alia. 
Celt: quidem explorant foetus Rheni fluentis, 
Atque auri puritatis ignis est judex. 
Tui vero pudicitiam animi incompta pulchritudine form: 
Expendo. Fuliginosus ne te pingat Belial 
235 Aut enim in cinerem redigel totam, aut fumum offundet, 
Tantum deformans pro exigua voluptate. 


202 Αἴσχεος ὀργυμένου. Cum turpe quid occursa- μὴ te»dpuosne, Edit. ἀνέρευθος. 
2 . 


ret, turpi prosiliente molu..., re turpi objecla, 


l'vraixa. lnt. Coisl. γυναῖχα παρθενιχἠν. 


203 Αἴσχεσι. Cod. male αἴσχεσιν. Mox. σνµφέ- 321 KeArol µέν. Vide infra, lib. rn, sect. HH, 
peat. Nequidem parum commoveutur. carm. iv, Nicobuli filii ad patrem, vers. 443 
291 T«r σέ poi ἵη ἑοΐσα. Chig., Coisl. et Reg. 224 "Ac'6o.lóetc. Chig. ἀσβολέης. 
990 ἐρυθεοῦσα. Ubique deficit metrum. 220 ᾿Αειχίσσας. Καθυδρίσας. Mox τόσης. Coisl, 
209 ᾽Αγερεύθου. Sic Colb. Coisl. sup. lin. της µμιχρᾶς. 
METRÍICA VERSIO. 
Idcirco his ego przbebo signum manifestum, B Pluris opes facio a patribus mihi jure relictas, 
llinc bene quis malus, ut noveris, atque bonus. » Quam gazas partas artibus illicitis : 
Sic fatus, fuso sub pelle cruore, proborum Exiguum licet, est pretiosius. Ut mihi conjux 
Moxque pudore orto, tincta vubore gena est. Chara est legitima ct criminis absque nota: 


Feminea in facie presertim ; sub cute rara, 
Et corde in molli, sic rubor exoritur. 


Et natis mihi adoptatis melioribus, illi, 
Qaos genui imbelles, sunt magis in pretio. 
llinc corpus servare tuum sine labe memento : 


Frigidus al pravis circum pricordia sanguis Quod sisque esse velis, nec videare alia. 
Itieeit, et ascendit nullus ad ora rubor. Nam Celt explorant natos in fluminis undis, 
Unam te ex illis statuo, quse tincta colore Atque auri puri judicium ignis habet. — 5 
Es vario : nec euim est mi rubor ille pudor. Pendo pudicum animum non culto corporis hujus 


Infaisdlic proles rubor iste libidinis exstat, 
Quem Sodomorum ardens obruerat pluvia. 


Ornatu, Ne ater te inficiat Belial ; 
Verteret in cineres quia te, vel nomina fumo 
Spargcret, hac pensans gaudia vana vice. 


Ne pingas faciem, infelix, neve infice fuco ; Non aurum genmnis intextum lumine suavi 
Q3oJ natura dedit, solui adamo decus hoc. Perstringens oculos nobilibus pretio est s 


401 - 
Q5 χρνσὸς λιθάκςσσι διάπλοχος ὄμματα βάλλων 
Αὐγαῖς Περίαις, τίμιος εὐγενέταις * 
Δειροπέδη στήνεσσι περίτροχος, οὖας ἀτίζων 
950 "Αχθεῖ µαργαρέῳ ἀμφιπερικραδάων 
0ὐδ' ὅσος ἀμφὶ΄ κάρηνον ὑπέρτατος, οὐ πολύχρυσος 
Ἐτθῆς, λεπταλέων δαίδαλα ἔργα µίτων, 
Πορφύρεα, χρύσεα, διαλαµπέα, σιγαλόεντα, 
00ὐδὲ παρειάων φάρμακα λευγαλέα, 
955 Κόσμος θηλυτέραις ' οὐ χείλεα πορφυρόεντα, 
Οὐ γραπτῶν ῥλεφάρων ὀφρὺν ὕπερθε φέρειν 
Κυανέην, διεράς τε xópag ἕἔντοσθεν ἑλίσσειν, 
υὐκ ὁπὶ θρυπτοµένῃ εὑμενὲς οὖας ἄγειν, 
Οὐδὲ χέρας τε πόδας τε φίλῳ καὶ ἠδέῖ δεσμῷ 


SECTIO 11. POEMATA MORALIA. 962 


A 940 Ἀρυσῷ σφιγγοµένην, δούλιον εὖχος ἔχειν, 


Οὐδὲ μύροις μαλαχοῖσι τεὸν δέµας, hk κάρηνον 
Χρίεσθαι (νεκροὺς ἀμφιέπουσι γύῦπες) 

Μηδὲ μὲν tv στοµάτεσσι τεοῖς ἄδρωτον ἑδωδὴν 
Μαλθάσσειν, δονέουσ᾽ ἔνθα xal ἔνθα v£vuv, 

945 Οἷα περιφρονέουσα σαόφρονας  ἐχδ' ἄρ ὁδόντων -. 
Πέμπειν χαὶ διερῶν ἀφρὸν ἀπὸ στοµάτων. 

Μηδὲ δίφρων στεροπῇσιν ἀγάλλεο, μὴ παραφαίνει» 
Είδος ἀπὸ σχιστῶν δαιδαλέων διθύρων, 

Δερχομένη λεύσσοντας * ἀείρεο μὴ θεραπόντων 
250 Πληθύϊ, μὴ δμωαῖς εἰχόσι σῆς χραδίης. 

Εἴαρος ἄγγελοί clot χελιδόνες, ἄνθος ὁπώρης, 
Δεσποίνης δµωαί . xal τόδε φράζεό µοι. 


Non aurum gemmis intextum oculos perstringens 
Splendore suo, mulieribus pretiosum nobilibus ; 
Non collare pectus ambiens, aurem deprimens 
950 Sarcina gemmea circum vibrans ; 
Non id omne quo summum caput ornatur, non auro abundans 
. Vestis ; non opera tenuissimis eleganter elaborata filis, 
Purpurea, aurea, pellucida, eximia arte confecta, 
ue genarum pigmenta perniciosa, 
235 Ornatum conferunt mulieribus ; non etiam labra purpurea : 
Non pictarum palpebrarum supercilium attollere 
Caruleum, humentesque pupillas intus volvere, 
Non voce blanda benevolam aurem allicere, 
Non manus et pedes amico gratoque vinculo 
240 Aureo stringens, servilem gloriam habere; 
Neque mollibus unguentis tuum corpus aut caput 
Inungere ( circum cadavera currunt vultures ) ; 


Neque ore tuo inusitatam escam 


andere, movens hinc inde genam, 
5778-579 215 Ac veluti sapientes feminas contemnens : non ex dentilus 
Atque humido ore spumam emittere. 
Nec vero lecticarum fulgore glorieris; non obiter ostendas 
Formam tuam per bipatentes elegantes fenestras, 
Conspiciens spectantes : ne extollaris ob servorum 
950 Multitudinem et ancillarum quz tui imagines sunt pectoris. 
Ut enim veris nuntia sunt hirundines, flores fructum, 
Sic dominz morum ancill:e : et hoc diligenter expende. 


228 Αὐγαῖς ἠερίαις. Splendoribus aeriis. 

250 Ἀμφιπερικραδάων. Sup. liu. περισείων, πε- 
ριχινῶν. 

251 Οὐ πολύχρυσος. Coisl. et Chig. οὐδὲ πολύ- 


χρους, 

257 Kvavénr. Schol. µἐλαιναν. Mox, διερὰς , 
χαθύγρους. Demum ἑλίσσειν, περιστρέφειν. 

240 ΑΔού.ιο» εὖχος ἔχειν. Ut enim mancipia 
ferreis catenis coustringuntur, sic hujusmodi mu- 
lierculze catenis, licel. aureis, corpus suum con- 
siringunt. 

. 242. Αμϕιέπουσι. Schol. περιτρέχουσι. Non. sa- 
lis perspicio, inquit Billius, quam recle conveniant 
ha:c verba cum his Que praecedunt, hoc tamen mihi 
significare videtur Gregorius ungueuta non vivo- 


Tum, sed mortuorum potius corporibus adhiberi 
solita. 

945 "Αόρωτον ἑδωδή»ν. Moris erat hoc quoque 
iscivis mulieribus, ut. ciendae salive causa vel 
liguum aliquod, vel aliquid hujusmodi dentibus 
premerent, eredo ut humoris illius emissione ve- 
getius os redderetur. Ad hunc igitur morem ex- 
agitandum ita hzc describit quasi de equis verba 
faceret. Equorum enim proprium est ἄθρωτον ἐδω- 


&hv µαλθάσσειν, ronger son frein, ac maxillas huc 


illuc detorquere, spuiamque ore emittere. 
250 M?) ὁµωαῖς εἰκόσι. Eleganter vocat. domina- 
rum suarun imagines ancillas, quod tales esse s0- 


. leant ancill:e quales dominae. 


METRICA VERSIO. 


Non coliare suum auro ornans, et gemmcea pendens Β Stringens, captivo tum Kueris decore : 


S.rcina ab auricula, quam premit atque quatit : 
Aurea non capitis redimicula, vestis el auro 
Dives, subtilis raraque fila operis, 
FA Tyrio, et fulvo, et nitido splendore decora: 
Non pigmenta ipsis exiliosa genis, 
Feinineurfi decorant genus: haud lita purpura labris 
Nec pictz palpebrz alta supercilia, 


Humida nec pupilla intus revoluta, nec aurcs 
lllecebris capiens blandula fractaque vox. 


Scilicet aurcolis vinclis palmasque pedesque 


Mollibus et caput unguentis pollingere corpus 
Quid prodest? ( vultur nempe cadaver amat ) 
At quo fine cibum in-ulsum premis ore terisque, 
Et mentum, utramque exagitasque genau ? 
Àn contemnis eas quibus est stola vitaque honesta? 

Dum spumam ore udo dentibus atque cies. 
IIec ue te capiant, neque lecticze nitor ingens, 
Nec juvet inserere os per bifores speculas. 
Neve greges famulorum te attollant, neque turba 
Ancillarum, quz esl cordis imago tui. 
Nuntius ut flos est fructus, ut veris liirundo 
Nuntia : sic famula est indicium dominz. 


905 
Tóvy6s γὰρ el zaY ἕκαστον ἀχοσμίη τις ἑλαφρῇ, 
Πάντα Υ ἅμ ἀλλῆλοις ἐμπεδός ἔστι µόρος. 
Q35 "Ανβος Ey ἔστι uvarziv ἑἐράσμιον, ἐσθλὸν 
[ἔρευθος, 
Αἰδώς. Τοῦτο γράφει ζωγράςος ἡμέτερος. 
Δώσομεν, el ποθέεις, καὶ δεύτερον ὤχρον ἐφέλχοις 
Κάλλεῖ σῷ, Ἀριστοῦ τηχοµένη χαμµάτοις, 
Εὐχαῖς τε στοναχαϊῖς τε xai ἤμασι vz GE v ἀθπνοις * 
960 Ταῦτα χαὶ ἀζυγέων φάρμαχα, χαὶ ζυγίων. 
Χρώματα μὲν τοίχοισι παρῄσομεν, Ἠδὲ Υγυναιξὶ 
Ταῖς, ὁπόσαις λύσση βὀρθορός στι νέων. 
Κεῖναι χαὶ σχιρτῷεν ἀναιδέα xa γελόψεν, 
Ἡμῖν δ' οὐδ' ὁράαν µαχλάδας ἐστὶ θέμις. 
965 Ὁ τρόπος ἐστὶ γυναιξι τὸ τίμιον, οἴχαδε ui- 
[μνειν 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIDER 1. TIIFOLOGICA 


A  Ilzova, χαὶ θείοις προσλαλέειν Aoytote, 


904 

Ἱστῷ τ' Ἱλαχάτῃ te^ τὸ γὰρ γέρας ἐστὶ γυναιχῶν 
Δμωαϊς ἕργα νέμειν, ὁμῶας ἀλενέμεναι, 

Χείλεσι δεσμἁ φἑρειν, καὶ ὄμμασιν ἠδὲ πχρειαῖς, 
270 Μτδὲ πόδα προθύρων πολλάχις ἐχτὸς ἔχειν : 

Χαίρειν θηλυτἑρῃσι σαόφροσιν, ἀνδρὶ δὲ μούνῳ, 
Τῷ µίτρην θεόθεν λύσαο παρθενιχἠν. 

Καὶ τῷ µέτρα φέρειν GU γε θάρσεος, ὥς xsv ὁτά- 

[ζοις 

Πίστιν, ὅτι ξείνων τῆλε μένεις φαέων. 

975 Ti; πρῶτος χροίησε θεοῦ πλάσιν; ὣς ἀπόλοιτο 
Πρῶτος ἀναιδέην χρώμασιν ἐγχεράσας. 

Ὡς δ᾽ ὁπότ᾽ ἀρνευτῆρες ἀναιδέες, ἄνδρες ἄνανδροι, 
Εἴδωλον μορφῖις ἔνδοθι χευθοµένης 

Ἔκτοθεν ἑστήσαντο, τὰ δ᾽ ἔσπεται, ὅσσ᾽ ἐπέοιχεν 
280 "Άλματα, καὶ λιγυρῶν αἰσχρὰ λύσις µελέων, 


llorum enim, licet unumquodque dedecus afferat leve, 
Omnia simul collecta certa sunt pernicies. 
955 Decor unicus in mulieribus est amabilis, bonus rubor, 
Scilicet pudor, quem pingit pietor noster. 
Dabimus, si velis, et alterum ; pallorem asciscas . 
Pulchritudini tu:e, Christi tabescens laboribus, 
Precibus, suspiriis, diurnis nocturnisque vigiliis : 
260 II»c innuptis pigmenta sunt et nuptis. 
Colores itaque muris relinquamus atque etiam mulieribus 
llis, quarum coeum in rabiem agit juvenes. 
Ille sane saltent impudenter et rideant : 
Nobis autem nec intueri meretrices fas est. 
965 Mores sunt mulierum ornamentum, domi manere 
Ut plurimum, cum divinis conversari oraculis, 
Fuso ac lanz operam dare; hoc namque munus est feminarum 
Ancillis opera partiri, servos vilare, 
Labiis catenas injicere, et oculis atque etiam genis 
910 Nec pedem extra limina frequenter efferre ; 
Oblectari mulieribus pudicis, viroque solo 
Cui zonam a Deo datam solvisti virgineam. 
Quin et huic tu licentiz modum impone, ut ipsi facias 
Fidem, te ab alienis abhorrere oculis (et amoribus ). 
215 Quis primus pinxit Dei figmentum? sic pereat 
Qui primus impudentiam coloribus immiscuit. 
Quemadmodum autem urinatores impudentes, virorum nomine indigni, 
Simulacrum foruie intus absconditze 
Extrinsecus exhibent, deinde sequuntur qui conveniunt 
380 Saltationes et stridulorum turpis solutio membrorum, 


272 Mirpnv. Reg.990 et Coisl. u5tpnv,et sup. 
lin. ζώνην. Coisl. Int., τῷ ἐκ παρθενίης συνοιχί- 
σαντι. 

3106 Ἀγαιδέη». Ita Coisl, Edit. ἀναιδείην. 


278 Εἴδω.ον. ld est, larva primum faciem oble- 


gunt. 


279 "Occ' ἐπέοικε». Qua conveniunt inhonesta 
rei. 


METRICA VERSIO 


[πο meditanda tibi. Levis ut cujusque sit error, 
Cuncia simul prava hzc exitium pariunt. 

Unus amabilis in nulieribus est color et flos, 
Eque pudore rubor: pinxit eum ipse Deus. 

Si cupis, alterum item dabimus. Tua pallor ad ora 


Áccedat Christi tabida vulneribus, 
Et gemitu, εἰ precibus, noctis lucisque labore : 
H:ec uxoribus et pharmaca virginibus. 
Ergo age, picturz: muris linquamus honorem, 
Atque his queis rabies spurcitia est juvenum. 
Tutpiter et saltare his et ridere licebit, 
Nobis vel meretricem intuitum esse, nefas. 
Mores sunt gemmse muliebres, atque manere 
Kdibus, oraclis colloqui et setheriis. 


B Penso operam dare, 


tum percurrere pectine 
[lanam 
Et praescribere opus, femineum officium est ; 
Servos vitare, et dare frena orique genisque, 
Proinovisse suum limine vixque pedem: 
Matronis gaudere probis, castisque puellis, 
Atque viro, junctus qui tibi jure thoro est : 
Huicque modum audendi tlinemque imponere certum, 
Unde tibi invisos esse probes alios. 
Quis primus figmenta Dei orsus pingere, abcgit 
. Pigmentisque pudorem? is male dispereat. 
Ut feedi urinatores, haud nomine digni 
Nempe viri, larvata efligic ora tegunt : 
Übsceni gestus modo, saltus deinde sequuntur. 
Turpibus et gratis membra soluta modis. 


SECTIO Π. POEMATA MORALIA, 006 


A 995 Zo δ' οὔτ ἔργον ἄναχτος ἐλεῖν χόλον, c0t* ἑνὶ 

Μοῖραν ἔχεις * τῷ uot φείδεο σωφροσύντς. 

0$ τροµέεις ἱερῆας ὑποχλίνουσα x&onvov, 
Σχηνὴν ἀμφιθέτοις εἴδεσι λαμπομένην ; 

(58€ χέρες φρίσσουσιν, ἐπὶἣν ἐς μύστιν ἐδωδῆν 
900 Τείνεις, αἷς σὺ γράφεις πένθιµον ἀγλατην; 

Πῶς δὲ σύ Υ) ἁθλοφόροισιν, ὅσοις ἵστησι χορείην 
λαὸὺς πασσνδίῃ, τίµιον αἷμα σέθων, 

Εἰδος ἄγεις πολλῶν θελχτήριον, ὡς ἀγορή τις 
Πληθὺν ἐφελχημένη ἐν µεσάτῳ πτολίων, 

$05 "H θηρῶν δείχτῃσιν ὁμοίῖα, vot προφἐρουσιν 
Ἑρπυστὰς σχοτίων΄δε'µαλέοι λαγόνων: 

Αλλά, γύναι, μύθοις ἐπιπείθεο ἡμετέροισι, 
Μή σε vóog τρὠσῃ χεῖρας Ev" εἶδος ἄγων. 


905 

'Avbpáciy ἀφραδέεσσιν ἑαδότα, ὡς ἄρα ταί ve, 
Ἑσσάμεναι μορφὴν ἔχτοθεν ἀλλοτρίην, 

Κωμικὸν, οὐχ ἱερὸν αἱδοῦς σχέπας, ἔνθεν ἔπειτα 
Κύνυνται μορφῆς ἄξια δαιδαλέης. 

985 T$ περιμοχθίκουσι θύρα:, χληΐδες, ἔσοπτρα, 
Φάρμαχα, φαρμακίδες, ἄτρομον οὐδὲ τέγος. 

Ταῦτ᾽ εἱδογραφίης χευξαυχέος ' ἀχομίης δὲ 
οὐδὲν ἁμοχθότερον σώφρονος ἀγλαῖης. 

El δὲ σὺ χάλλεῖ τόσσον ἐπιπλάστῳ βλεμεαίνεις, 
990 Οὔ ποτ ἂν ἁπλάστῳ σώφρονα θυμὸν ἔχῃς. 

Ἔσοὴρ εἶδος ἕτευξεν ἐράσμιον * ἀλλὰ τί χείνης 
Ἔργον ἀριπρεπίης; ἔθνος ἔμεινεν ὅλον. 

Γράψε ποτ᾽ ὄμματα πόρνης Ἰενάθελ ἀγριόθυμος, 
Λοῦσέ γε μὴν πόρνας αἵματι πορνιδίφ. ᾖ[Ὢόρναις 


Hominibus stultis placentia; sic utique illa 
Indutze formam externe alienam, 
Scenicum, non sacrum pudoris velamen, exinde postea 
Moventur, ut forma dignum est fucata. 
380581 285 luic laborant fores, claves, specula, 
sgmenta, pictrices, nec timoris est expers tectum. 
ἔαο incommo:la affert pictura. inanis form: : incompta autem 
Nihil minus laboriosum est pudica pulchritudine. 
Si vero tu ob ascititiam venustatem tantopere insolescis, 
290 Nunquam erga eum qui fucum aversatur, pudicum amorem habebis. 
Esther quidem formam composuit ad amorem concitandum ; sed quis hujus 
Fructus fuit pulchritudinis? totius gentis salus. 
Pinxit olim oculos fornicaria et ferox Jezabel : 
Verum perfudit meretrices cruore meretricio. 
995 Tihi autem neque opus est regis iram sedare, neque inter meretrices 
Partem habes : quare parce pudicitix tue. 
Non pertimescis sacerdotes, dum submittis caput, 
Larvam velut quamdam oppositis inter se formis lucecntem? 
Non horrescunt manus, cum ad mysticam escam 
900 Eas extendis, quibus tu pingis luctuosam pulehritudinem? 
Quomodo vero tu martyribus, guibius instituit choreas 
Populus agminatim, pretiosum sanguinem veneratus, 
F'aciem geris multos inescantem, velut forum quoddam 
Populares attrahens in medio urbium ; 
2505 Aut ferarum ostensoribus similis, qui proferunt 
Serpentes e tenebrosis trepidi cubilibus ? 
At tu, mulier, sermonibus obtempera nostris; 
Ne te mens vulnere!, manus ad faciem ducens, 


932 'Eccdpsrat. lia. Coisl. et duo Regg. Edit. 
ἱσσόμεναι. 
290 Ἔχῃς. Reg. 991 ἔχοις. 


tiones meretricio cruore. 
999 'Ec (ιύστι» ἑδωδήν. Id est, sacram Eucha- 
ristiam, quam olim fideles suismet manibus accipie- 


292 "Εθνος ἔμειγεν 6Aov. Schol., διςσώθη, gens — bant. 
tola servata est. $03 Ὡς ἁ]ορή τις. Mulier. circumforanea, &vo- 
334 Aovcé γε. Vul forsan Gregorius impiam µραίΐα. 


Jezabelem, cum jubente Jehu precipitata est, ca- 
dendo impudens os suum oculosque suos cruen- 
tasse. Alludil enim ad id quod dictum olim de impu- 
dente homine, eum non habere in oculis χόρας, 
sed πδρνας, κόρη namque eliam significat puellam. 


904 Π.1ηθύν. lta Reg. 990 et Coisl. Edit. πλυθύν. 

905 Δείχτῃσιν. Weg. 990, δἠχτῃσιν ἑπαοιδοῦ θη- 
ροδήχτου, incantatori a serpente percusso similis. 

Ἑρπυστάς. Beg. 990 et Coisl. ἑρπηστᾶς. 

$08 Μή σε vdoc cpocq. Int. Coisl. µή σε πλῆξῃ 


Combef. πόρνας accipit pro πορνείας, lavit scorta- 


λογισμὸς πείθων ῥεπαίρειν χεῖρας εἰς ποικέλαν pop. 


METRICA VERSIO. 


Non aliter lasciva cohors sua cum exuit ora, 
Personam et formz Ποιες inducrit, 

: Quaque decent scenam, haud casti Mine pu- 

oris, 

Par sequitur forma motio, nempe salax. 

His valve strepitant, claves, specula atque colores, 
Pictrices, nec eo tecta tremore carent, 

Hzc formas pictura trahit damna : at decor artis 
Expers, iucompta οἱ forma, labore vacat. 

Quod si fucato placet indulgere nitori, 
Fucum aversantem haud mente coles placida. 

Forma fuit peramena Esther. Sed quis fuit oris 
Fructus formosi? gentis amica salus. 

Jezabel at meretrix oculos fera pinxit, et inde 
Luniina pulluto tincia cruore tulit. 


ParTRoL Gn. XXXVII. 


D At tibi non opus est regem placare, nec inter 


Scorta jaces : uL sit vita pudica vide. 
Sacriflcisne caput non horres subjicere illud, 
Larva instar, formis oppositis nitidum? 
Non horrent palm:e quas liba ad mystica tendis, 
Et queis depingis triste et inane decus? 
Jam cum martyribus Christi statuuntur athletis, 
Α populo chorez, ut vulnera sancta colat : 
Vulgus inescautem faciem gerere, o nio au- 
es? 
Non secus atque forum quod media urbe patet : 
Aut illis par, qui proferre cubilibus angues, 
Ostentare feras e tenebrisque solent. 
Ne monitis, mulier, nostris parere recuses, 
Nec temeraria mens ducat ad ora manus , 
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901 

Mi σύ γε, μὴ χείνῇσιν ὀμόπλοος, ὦ τέχος, εἴης, 
510 ΜΗ c5 γε συµφράδµων, μηδὲ συνωροφίη * 

λλλησιν τὰ περισσά' σὺ δ᾽ ἄξεο χεῖλεσιν ἀνδρῶν 
Καὶ κληϊζομένη. Τοῦτο γυναιβὶ χλέος. 

El μέν col γε βίος πανελεύθερος ἔπλετο δεσμῶν, 
Χριστῷ ζῶε µόνῳ, πἀντ᾽ ἀποσεισαμένη, 

515 Παρθένος αἰγλήεσσα, περίφρων, ἀγλαόμητις, 
Νυμφίον ὃς κραδίης ἁγνὸν ἔχουσα Λόγον. 

El δέ σὲ γε πλευρῆς εἶλεν πόθος, ἧς ἐχεάσθης, 
Μούνην γε πλευρὴν ἀμφιέπειν φιλίην, 

Ἑσθλὸν φίλτρον ἔχουσα, ἐλεύθερον ἀντὶ χαχοῖο * 
590 Tot; ὃ ἄλλοις πάθεσιν, μηδ' ὄναρ ἀντιάχν. 

Καὶ σὺ Θεοῦ µεγάλοιο παραστάτι, οὐδὲ σὺ λήθεις, 
"Hy ποτε τῷ χθαμαλῷ θῇλύ τι συγχεράσῃς. 

Ἔστι καὶ ἓν ῥυπόωσί ποθ᾽ εἴμασι θρύψις ἄσεμνος, 
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À Καὶ σεµνότης μαλαχοῖς. Ἵστορες οὐκ ὀλίγοι. 


925 Ῥυτίς aot πλέον ἐστὶν, ἐπίστασο, ἢ τὰ μέγιστα 
Ἱραύματα χοσµοδίων. "Αζεο μαρτυρίην. 

0ὐδὲ γὰρ ἐν ῥυπόωσι ῥανὶς τόσον, ὁσσάτιόν περ 
Φαίνεται ἓν χαθαροῖς εἴμασιν ἰποχρόοις. 

Ταῦτ' εἰ μὲν πεπίθοιµεν, ὀνήσομεν * εἰ δὲ πρόσωσπυν 
950 Στίσειας, λάμποις δὶς τόσον, εἰ ποθέεις, 

Χρυσῷ τ) Ἰλέχτρῳ τε xal ἀργύρῳ ἡδ' ἑλέφαντι; 
Tota χαρἰζομ᾿ ἐγὼ ταῖς νεοχαλλιγράφοις. 

Ἡ στήλη μὲν ἔτοιμος, ἐγὼ δ' ἐπίγραμμα χαράζω: 
Δεῦρ' [θ) ὅσοισι φίλων, κἀλλεῖ τερφόµενοε. 


Λ’. Στίχων ἡ ἀκροστιχὶς τῶν πάντων στοιχείων, 
ἑκάστου láu6ov τέΊος παραινέσεως ἔχοντος. 


Ἀρχὴν ἁπάντων καὶ τέλος ποιοῦ Θεόν. 


Ne tu quidem, ne cum talibus mulieribus naviges, o filia, 
$10 Ne tu consilii socia sis, neque contubernalis. 
Aliis supervacanea relinque ; tu autem erubesce vel ore virorum 
Celebrari. Hzc est mulierum gloria. 
Si tibi vita penitus libera sit a matrimonii vinculis, 
Uni Christo vive, omnibus excussis, 
915 Virgo splendida, prudens, clara consilio, 
Sponsum anima tuz immaculatum habens Verbum. 
Sin autem te lateris cepit desiderium, e quo secta es, 
Unicum saltem illud latus dilectum cormplectere, 
Laudabilem fovens amorem , liberum pro malo : 
$20 Aliis autem affectibus, ne quidein per somnium indulge. 


Λι tu, virgo, 


ue magno Deo astas, nec tu latebis, 


Si unquam humili vite generi muliebre quid miscueris. 
582-583 Sunt aliquando in sordidis vestibus delicize inhonestse ; 
/st et gravitas in mollibus. Norunt non pauci. 
225 Ruga tibi turpior est, id certo scias, quam maxima 
Vulnera in mundo viventibus. Rtevereare professionem. 
Neque enim in sordidis macula perinde atque 
In puris apparet vestibus et unius coloris. 


Hxc si tibi persuadeam, 


rodero ; sin autem faciem 


500 Obfirmes (per me licet), fulgeas duplo amplius, si cupis, 


Auro et electro, et argento et ebore: 


Hxc ego largior mulieribus novi ornatus studiosis. 
Columna quidem parata est, ego autem liec verba insculpam : 
Iluc veniat quisquis voluerit, et pulchritudine oblectetur. 


XXX. Versus iambici acrostichi secundum omnes alphabeti litteras sic dispositi, ut. quilibet iambicus in ad- 
hortationem aliquam desinat". 


Principium reram omnium et finem Deum tibi propone. 


* Alias Dill. 122, pag 186. 


φῄν. Ne teulla ratio variam formam suadeat indu- 
cere. Combefisius probat Billii conjecturam, µή σε 
νέος, ne juvenis vulnus iufligat, manus in ora inji- 
ciens. 

296 Κοσμµοδίων. Mss. χοσµοδίῳ. 

$903 NsoxuAAupdgoic Schol. τοῖς νεωστὶ χάλ- 


λος Ves Istis novis elegantie pictricibus. 
XXX. Tiv. Στίχω», etc. Primus hoc carmen edi- 
dit Leuvenclaius, et sic reddidit, ut et iambici ver- 
sus Latini singnli Graecis respondeant, el aliquam 
Latini quoque alphabeti rationem habuerit inter- 


pres 


METRICA VERSIO. 


Ne comptis cum illis in eadem nave veharis , 
Nec cole tecta eadem : consilium neque des. 
Linque aliis vana : at labiis vereare virorum 
Commendari etiam. Hoc femineum decus est. 
At siquidem vinclo non es sociata jugali, 
Christo vive uni, czeteraque excutito, 
Insignis virgo probitate et dotibus almis, 
Verbum pro sponso cordis habensque sui. 
At si te coat», 4 qua es secta, cupido virilis, 
Corripit, unum illud sit tua cura latus. 
Laudatum foveas purumque fideliter ignem, 
Nullaque vis sensus fleciat et umbra tuos. 
Αι tu, virgo, Uco quz astas, non, crede, latebis, 
Si vesli abjecte molle quid addideris. 
Luxuria interdum vestitus sordibus hzerot, 
Mun tiis gravitas. Pluribus idque patet. 


B Ast gravior ruga est in te, quam vulnera quzvis 


Mundi cultorum : nescia ne fueris. 

Atris in paunis macula haud apparet, ul albis 
Vestibus et puris quas color unus amat. 

Hissi parueris monitis, tibi proderit : at si 
Oblirmes faciem : fas magis ut niteas 

Argentoque, auroque, electroque, atque elephanto: 

ec ego pigmeuti largior artilici. 

Ecce columna patet, lubet huic inscribere versum: 

liuc, decore optato quo potiaris, ades. 


XXX. VERSUS ΙΑΝΒΙΟΙ ACROSTICHI, SECUNDUM OMNES AL- 
ΡΗΛΒΕΤΙ LITTERAS $1C DISPOSITI, UT QU.LIBET IAM- 
BiCUS IN ADHORTATIONEM ALIQUAM DESINAT. 


(Leuv. interprete.) 
Agendorum initium sit et finis Deus. 
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Πίου τὸ χέρδος, ἔχδιοῦν xa0' ἡμέραν. 
Γίνωσχε πάντα τῶν καλῶν τὰ ὁράµατα. 
Δεινὺν πένεσθαι, χεῖρον δ᾽ εὐπορεῖν χαχῶς. 
5 Εὐεργετῶν νόμιζε μιμεῖσθαι θε;ν. 
Ζήτει θεοῦ σοι χρηστότητα χρηστὸς ὧν. 
Ἡ σὰρξ χρατείσθω xaX δαµαζέσθω χαλῶς. 
θυμὸν χαλίνου, uh φρενῶν ἔξω πέσης. 
"Ion μὲν ὄμμα, γλῶσσα δὲ στάθµην ἔχοι. 
40 Κλεὶς ὡοὶ χείσθω, μηδὲ πορνεύοι γέλως. 
Λύχνος βίου δοι παντὺς Ἡγείσθω λόγος. 

Mf, ao. το εἶναι τῷ δοχεῖν ὑποβῥέοι, 

Νόει τὰ πάντα, πρᾶσσε ὃ ἃ πράστειν θέµις. 
Σένον σεαντὸν ἴσθι, καὶ τίμα ξένους. 


Vit:e lucrum est mori singulis diebus. 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 
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A 13 Ὅτ' εὐπλοεῖς, μάλιστα µέμνησο ζάλης. 


Πάντ᾽ εὐχαρίστως δεῖ δέχεσθαι τὰχ θεοῦ. 
Ράθδος δικαίου πλεῖον, ἢ «tih xaxov. 
Σοφῶν θύρας ἔχτριθε, πλουσίων δὲ qf 
Τὸ μιχρὸν οὗ μιχρὺν, ὅταν ἐχφέρῃ μέγα. 
30 "Y6p:v χαλίνου, xaX μέγας ἔσῃ σοφός. 
Ψύλασσε σαυτὸν, πτῶμα δ᾽ ἄλλου μὴ γέλα. 
Χάρις φθονεῖσθαι, τὸ φθονεῖν δ' αἴσχος μέγα. 
Voy θύοιτο μᾶλλον 1) τὸ πᾶν θεῷ. 
Ὢ τίς φυλάξει ταῦτα, xal σωθῄσεται; 
ΑΛΑ’. Γνῶμαι δίστιχοι. 

Γυμνὸς ὅλος β,ότοιο τάµοις ἅλα, μηδὲ βαρεῖα 

Ναὺς ἐπὶ πόντον ἴοι, αὑτίχα δυσοµένη. 


Nosce omnia egregiorum virorum Ργῷε]αγα facta. 

Grave est egere, pejus divitem esse improbe. 

5 Benefaciens crede te esse imitatorem Dei. 

Concilia tibi Dei misericordiam, ipse misericordiam adhlibendo. 


Garo coerceatur, et pulchre dometur. 


Iran refrena, ne de mentis statu excidas. 

Cohibe oculos, lingua normam habeat. 

10 Sera aures claudantur, nec lasciviat risus. 

Lumen et dux totius vita: tibi sit ratio. 

Ne tibi vana specie decepto res ipsa effluat. 

Nosce omnia ; sed age tantum que fas est agere. 
Peregrinum te esse seito, et honora peregrinos. 

15 Cum prosperam habes navigationem, tunc maxime memento tempestatis. 
Omnia cum gratiarum actione accipienda sunt a Deo. 
Virga justi potior est quam gratia mali. 

Sapientum limina tere, non vero locupletum. 

Res parva parva non est, cum magnum aliquid affert 

20 Libidinem refrena, et eris maxime sapiens. 

Cave tibi ipsi, nec alterius lapsum rideas. 

Gloria est invideri, invidere autem maximum est dedecus. 


584-585 Animus Deo mactetur potius, quam alia quilibet victima. 
U quis ha:c servabit, et ipse salvabitur? 


XXXI. Distiche sententie *. 


Nudus totus vitx: sulca pelagus, nec nimis onusta 
Navis tua mari se committat, mox demergenda. 


. * Alias Bill. 65, pag. 146. 


$ Πάντα. Weg. 1927, πάντων. 

40 Ποργνεύοι. Weg. 1227, πορνεύῃ. 

12 "Yxoféoi. Reg. 1227, ὑποῤῥέη. 

16 Δεῖ. Reg. 1227, yof. 

17 'Ράδδος, ete. Alludere videtur Gregorius ad 
lllud psal. οχι., 5 : Corripiet me justus in misericordia 
et iucrepabit me, oleum. autem. peccatoris non. im- 
pinguet caput meum. lbid. πλεῖον. Reg. 12277, κρεῖσσον. 

19 'Excépn. Reg. 1227, ἐχφύῃ. 

90 "Υόρι». Reg. 1227, pa μιχρὸν κρατοῦντα 
φίσασθαι μέγα. — Versus 21 in versione metrica 
peccat. (Cairtav.) 

XXXI. Tir. in Vat. idem est ac in editis : Coisl. 
Tvpat παραινετιχαὶ ὧν ἡ ἀχροστιχὶς $e. Porro 
ἀχροστιχίς, yenus est carminis, in quo prima sin- 


gulorum versuum litterz aliquod nomen vel sen- 
tentiam efficiunt. Sic in isto carmine, ος primis 
cujusque versus litteris hzec fere ἆπο pentametra 
eflicies : 


Γνγῶμαι Γρηγορίου, δίστιχος εὐεπί 
Ἔσθ.ιὸν ἄθυρμα νέοις, καὶ χάρις ἐξοδίη. 
Sententie Gregorii, disticlia venustas, 

Utilis lusus juvenibus, munus postremum. 


Alter tit.: Δίστιχος. Sic Coisl., Reg. 995. Edit. Δί. 
στιχοι. Ἐσθλόν. Sic. Vat. et Cois!, Edit. xaAóv. 
Βαρεῖα. Sic Coisl. Edit. βαρεῖος. 
2 Nuvc. Edit. vnu. lbid. to:. Sic Reg. 993. Edit. 
ἴοις. Mox Reg. 992, 9905 εἰ Coisl. δυσσοµένη pro 
δυσοµένπ. 


METRICA VERSIO. 


Beata lucra vitz: quotidie mori. 
Cognoscere hominum facta egregiorum stude. 
Durum est egere : pejus di:em esse improbe. 
Eris si benelicus, imitaberis Deum. 
Fac sis benignus, ut benignum habeas Dcum. 
Geras cave carni morein, sed eam doma. 
Habenis retine iram, ne te occupet furor. 
Inhibeto visum, quedam lingu:x norma sit. 
Clavem auribus obde, risum lascivum fuge. 
Lueerna sit ratio vit:e tibi totius. 
Missam fac opinionem remque amplectere. 
Noscenda cuncta putato : sed quz fas age. 
Omnen exhibe hospiti honorem, cum Mur 
sis. 


B Procella timeri cursu debel prospero. 


Quzcunque dat Deus, animo grato accipe. 
Res virga justi potior est, quam honos mali. 
Sapientum mihi fores, non locupletum tere. 
Tibine pusillum est, unde quid ingens provenit? 
Vir magnus esse potes frenans petulantiam. 
Piobe tibi cave, alterius lapsum haud riseris. 
Gratum invideri, at invidere ingens probrum. 
Préstat animum quam csetera offerri Deo. 
O quam beatus, quisquis hzec servaverit | 
ΧΧΣΙ. DISTICHE SENTENTLE. 
(Billio interprete.) 

Nudus ara vitz pelagus, nec onusta carina 

ln mare, ne pereas, te dato fluctivagum. 
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v Ὡς αἰεὶ χρυεροῖο παρξσταότος θανάτοιο 

Μνώεο, xat θανάτου ἤσσονος ἀντιάσεις. 

5 Ale νηὸν ἔγειρε zip νόον, ὥς xev ἄναχτα, 
Ἴδρυμ) ἄθλον, ἔχῃς ἔνδοθι σῆς χραδίης. 

Γνῶθι σεαυτὸν, ἄριστε, πόθεν καὶ ὅστις ἐτύχθης, 
Ῥεῖά xev ὧδε τύχης χάλλεο; ἀρχξτύπον. 

"Hyop ἐπ᾽ pap ἄγει σε’ χυλίνδεται ὅστις ἑλαφρός ' 
40 Γνώμη δ' εὐπαγέος ημαρ ἄλύτον ἔχει. 

Ὅστις ἀπερχομένοισι xa ἐρχομένοισι πέποιθξ, 
Ῥεύματι πιστεύει οὗ ποτε ἱσταμένῳ. 

"σον ἐμοὶ χαχόν ἐστι βίος καὶ μῦθος ἁλιτρός * 
Ὁππόύότερόν xev ἔχοις, χαὶ θατέροιο τύχοις. 
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À 45 Ὕδρις ἄναγνον ἑόντα παρεστάµεναι θυέεσσι - 


Δεινότερον νεχύων λείψανα πάντα σέθειν. 
Ἵστασο p.f, ποθ) ὁδοῖο καλῶν ' καχὺν ἐς βυθὸν ἔρπειν 
Σοὶ στάσις, ὅστις ἔθης ἔχτοθι σῆς χαχίης. 
Τυρλὸς ὁρῶν, ὃς Er. χαχίας οὐχ ὅσσετ' ὕλεθρον * 
9/ "Ίχνια μαστεύειν θηρὸς, ἄχρων φαέων. 
Xpfizuv δῇ παθέεσσιν ἀχέστορος, ἣν xaxk χεύθῃς» 
O9 ποτε σηπεδόνα φεύξεαι ἀργαλέην. 
Eh; λόγος, ἔργον ἐμεῖο. "Og οὗ χαλὺν ἔργον ἔρεξεν, 
Εὐεπίην ἐχέτω σύμμαχον ἀμφίθετον. 
Φὺ Ὑθριστὴῆς χόρος ἑστίν. Ἐγὼ δέσε ῥούλομ', ἄριστε, 
Ἔργον ἔχειν, φυχΏς πῖξιν ἀξιστρεφέος, 


Tanquam semper przssentem frigidam mortem 


intuere, et mors levior accidet. 


5 Semper templum Deo mentem exstrue, ut regem, 
Tanquam imaginem incorpoream, habeas in pectore tuo. 
Nosce teipsum, optime, unde et quis sis : 
Facile enim sic assequeris pulebritudinem archetypam. 
Dies ad diem te transmittit : volvitur quisquis est levis ; 
10 Yir autem constans animo perpetuum diem habet. 
Quisquis venientibus et recedentibus confidit, 
Flumini confidit nunquam consistenti, 
Par mihi videtur malum, vita et. oratio scelerata ; 
Utramvis habueris, alteram habebis. 
15 Flagitiosum est impurum astare sacrificiis - 
Flagitiosius omnes mortuorum reliquias venerari. 
Nunquam subsistas in via virtulis : in vitii enim voraginem relaberis 
Si substiteris, tu qui excessisli e vitio. 
Videns cocus est, qui vitii sui non videt exitiuin : 
20 Vestigia fere indagare, perspicacium est oculoruim. 
Cum indigeas cura medici, si vitia celaveris, 
Nunquam putredinem effugies exitialem. 
Tuus 66ΓΙΠΟ, opus meum. Qui non preclarum opus susceperit, 
Praclaram orationem habeat adjutricem oppositam. 
35 Procax est satietas. Ego autem volo te, optime, 
Opus habere, quo consistat animus perpetuo volubilis, 


9 Κρυεροῖο. Schol. Coisl. Φνχροῦ. 

4 "Hecoroc. Reg. 992, χρείσσονος, 

6 "I6pup' . Int. ἄγαλμα. lbid, ἔχῃς. Reg. 995, ἔχοις. 

8 Τύχῃς. Reg. 995, τύχοις. 

9 KvAlv6eca. ὅστις éAagpóc. Billius et Gaullyer 
referunt hzec verba, levissime volvitur ad diem. Sed 
genus pugnat ; opponit sane Gregorius eum qui le- 
vis est. ac inconstans, ἐλαφρός, ΠΙ qui habet ani- 
mum constantia fultum, εὐπαγέος γνώµη. 

11 ΑἉπερχομέγοισι. Schol. ἀνθρωπίνοις πράἵµασι, 
gebus humanis. 

16 Νεχύων Aelyrava. De falsis diis haec acci- 
pienda sunt, inquit Billius; neque enim hic habent 
quod arrodant haeretici. Tantum enim ab eo abest 

regorius ut eum honorem, qui sanctorum corpo- 
rum reliquiis a piis hominibus haberi solet, exagi- 
tandum putet, ut Cypriani cineres innumera wira- 
cula edere solitos esse scribat : "Άπαντα δύναται 
Κυπριανοῦ xal χόνις μετὰ πίστεως, id est, ul ex- 


ponit Nicetas, Omnia potes! vel ipsa Cypriani cinis, 
si quis cum fide accedat. Vide ea de re tom. 1, 
pag. 419, num. 18. 

47 Ἱστασο pij ποθ). Schol. ih στΏθι τῆς Er' ápe- 
τὴν ὁδοῦ. Schol. 991, «b yàp ἑστάναι τοῦ γχαλοῦ, 
εἰς βυθὸν ἔστι φέρεσθαι, ἔστιν ἕρπειν. In vitii enim 
voraginem relabi, idem est ac subsistere tibi, elc. 
Edit. ἵστατο. 

19 Τυφ.1ός. lta Coisl. et Regii duo, Schol. Coisl.: 
τυφλὸν ἐχεῖνον ἔγωγέ φημι, xal εἰ λίαν ὁρᾶ. Edit. 


λόν 
m Xpil&ur δή. Vat. et Coisl. ζων, omisso f. 
Mox, x:»ün:. leg. 995 χεύθεις. xe ^ 

25 Σὺς Aóyoc. Int. Coisl. σὺ λόγον ἔχεις τὸν ἔξω- 
0cv* ἐμοὶ δὲ τὸ ἔργον μᾶλλον θαυμάζεται 

24 Σύμμαχον. Int. Coisl. συνήγορον. Schol. 990 
πολύατροφον. 

26 Ἀδιστρεφέος. Schol. Coisl. ἀεὶ χινητοῦ, quo 
unimus semper volubilis firmetur in bono, πρὸς χαλόν. 


METRICA VERSIO. 


Fac tibi mors nunquam memori de mente recedat: B Sacriflcare grave est non pura mente, sed omnis 


Mors tibi sic veniens haud gravis hostis erit. 
Jt statua in medio tibi pectore corporis expers 
Sit Deus ; huic templum construe mente tua. 
Te noscas, et quz tibi sit ceelestia origo : 
Sic facilis venies ad decus archetypum. 
Ad lucem iux te ducit; volvuntur inanes, 
Δι constanti animo stat s'ne nocte dies. 
Fidere qua veniunt rebus, fugiuntque vicissim, 
Fluminis est rapidis fidere semper aquis. 
Par mihi sermo malus, scelerataque vita : duorum 
Alteruter tibi sit, mox coines alter erit. 


Defancti peccat qui colit ossa, magis. 

In recto ne fige gradum. Qui crimine licto 
lusistit, vitii rursus ad iia redit. 

Nil videt is, qui non cernit quo crimina ducunt : 
Qui loca trita ferz prospicit, ille videt. 

Cum inedicum poscant tua vulnera, si tegis illa, 
Pestiferam saniem nil prohibere queat. 

Sit tibi sermo bonus, mihi contra innoxia vita » 
Ambiguam a verbis quarat iniquus opem. 

Ingluvies petulans. Tu vero totus in hoc sis, 
'erpetua ut menti suppetat esca tua. 
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SECTIO IT. POEMATA MORALIA. 
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Πλουτεῖν δ᾽ aj θεότητα µόνην, καὶ χόσμον ἅπαντα, Α Ἠήτε διχαιοσύνην lv! ἀχαμτέα, uice φρόνησιν 


'Ἴσον ἀραχναίοις νήµασιν albv ἔχειν. 
Πάντα μὲν ἀνθρώπων, ἀἁλλότρια τοῦδε βίοιο * 
90 Ἡ 5' ἀρετὴ βροτέη, τοῦτο µόνον βιοτή. 
Δεῦτε δὲ, πᾶσι θεοῖο βοᾷ Λόγος ἀφθιτόμητις, 
Σπεύδετ᾽ ἐπὶ Τριάδος γνῶσιν ἐπουρανίτς. 
θέσθε νόον, βιότῳ μὲν ὅσους γάμος ἁγνὺς ἔδτσε, 
Ληνοῖς οὐρανίοις πλείανα χαρπὸν ἄγειν. 

95 "Όσσαι ὃ ἂν µεγάλοιο θεοῦ Λόγου ἀγχάζεσθε, 
Νύμφαι παρθενιχαὶ, πάντα θεῷ προσάγειν. 
Α’γλη παµφανόωσα µονότροπος, ἀλλ ἀπὸ κόσμου 

Θυμὸν ἔχειν, σαρχῶν τηλάθεν ἱστάμεναι. 
*Y6pu πίστιν ἔχειν £v χρύµασι, uh. χραδίῃσι 
40 'Pei& xsv ἔχπλυτ' Éo:. Ώένθος ἐμοί ys φίλον. 


᾿Αγχυλόεσσαν ἔχειν. Μέτρον ἄριστον ἅπαν. 

Νωμᾶσθαι xal θάρσος, ἐπεὶ θράτος, οὗ κράτος Essa. 
Ἔστι σαοφροσύνης xal τι γαληνὸν ἔχειν 

4&5 Οἴγειν Ev λογίδισι Θεοῦ νόον αἰλν, ἄριστον" 
Ἶδρις ἐπουρανίων ὧδ' ἂν ἔοις νοµίμων, 

Σπεῦδε μὲν εἶναι ἄριστος - ἀράνδανε, οἷαιν ἄριστον * 
Καὶ χαχίην τέρπειν, δυσχλεές ἐστι χλέος. 

Αἰσχρὸν, ἄριστον ἑόντα, συν/γορον ἔμμεν ἁλιτρῶν 
50 σον, xai χαχίης τὸν πόδα ἐντὸς ἔχειν. 

Χρυσὺς μὲν χοάνοισι δαµάζεται, ἄλγεσι 0 ἑσθλός » 
΄ΆἌλγος ἀπημοσύνης πολλάχι χουφότερον. 

Ῥεϊά xev ἀρνήσαιτο θεὸν µέγαν, ὃς γενετῆρα 
Ἴσθι δὲ καὶ γενέτην ὡς πατἐρ᾽ εὐσεδίης. 


Ditescere soto Deo, et mundum universum 
Sinilem aranearum telis semper existimare. 
-587 Omnia quidem, qux sunt hujus mundi, ab hac vita aliena sunt : 
irlus autem hominum, hzc sola vita. 
Venite ergo, clamat omnibus Verbum Dei sapientissimum, 
Properate ad excelsz Trinitatis cognitionem. 
Ponite in hoc animum, quotquot vitze sanctum conjugium alligavit, 
Ut torcularibus celestibus ampliorem fructum inferatis ; 
90 Quicunque autem rursus magni Dei Verbum complexz estis, 
Spons:e virgines, omnia Deo offerte. | 
Splendor praeclarus est monachus; verum. à mundo 
Animum abducat, et a corpore procul stet. 
Contumelia est fidem habere fictam, non in corde : 
40 Facile eluitur fucus. Quod imo pectore infixum est, mihi placet. 
Nec justitiam inflexibilem, neque prudentiam 
Callidam hab:as. Modus optimus est in omitibus. 
Rege animi confidentiam ; alioqui temeritas, non fortitudo erit : 
st temperanti:e aliquid serenitatis prz se ferre. 
45 Aperire divinis oraculis mentem assidue, optimum est : 


Peritus coelestium sic fles legum. 


Optimus esse contende : displice, quibus optinium est displicere : 


Malis placere turpis est gloria. 


Turpe est eum, qui optimus est, patronum esse nefariorum : 
50 Idem est ac si intra vitium pedem ipse habeas. 
Aurum quidem fornace exploratur, calamitatibus vir bonus : 


Dolor incolumitate szpe levior. 


Facile Deum magnum ille abjuraverit, qui abjurat patrem : 
AÁgnosce vero genitorem tuum, tanquam patrem tua pietatis. 


39 Πάντα uév. Schol., τὰ τοῦ χόσµου τούτου ἆλ- 
λότρια τῶν àv κ Sic Reg. 99 Int. ἀρετὴ 
Ἀρετὴῆ βροτέη. Sic . 991, et Int. ἀρετ 
ἄνθρωπ vp. αὕτη μόνη βίος yn Coisl. µόνη δὲ 
ἀρετὴ βίος ἡμῶν ὑπάρχει. 
9l Δεῦτε. Reg. 995. ἕλθστε. Vat. ü:op' (xe. Mox, 
ἀφθιτόμητις, incorrupti consilii, 
93 Σπεύδετ ἐπί. lia Reg. 993. Coisl. ct Vat., 
Edit. σπεύσετ'. 
91 Morvótpoxoc. Qui solitariam vitam ducit, 
Ἱστάμενα:. Int. ἵστασθαι. 
ὦ9 "Y6pic. Versus iste, et qui proxime sequitur 


desunt in Reg. 993. 

43 Νωμᾶσθαι. Vat, νωµάσθω. Schol. xv6spvd- 
c0a:. Ibid. xpázog. Schol. δόξα. 

49 Λογίοισι θεοῦ. Tta Vat. Edit. λόγοισιν ἐό». 

47 Ἀφάνδανε. Schol. ἀπαρέσῃς. Combef, legit 
ἑπαρέσῃς, iis qui sunt optimi, placcre stude. 

51 Δαμάζεται. Schol. δοχιµάζεται. 

952 Απημοσύγης. Schol. ἀπαθείας. 

94 Ὡς zacép'. lta Reg. 991. Schol, Scito autem 
pieiatis magistrum, ul patrem tibi colendum esse. In 
edit. deest ὡς, el legitur πατέρα. 


METRICA VERSIO. 


Sit tibi pro cunctis opibus Deus. At bona muudi 
Semper arachnzi staminis instar habe. 

Quze tenet hic mundus, cuncta hzc aliena putato : 
Virtus, hanc habeas si modo, sola tua est. 

Noscendam ad Triadem (sermo divinus ad omnes 
Inclamat) celeri mox properate gradu. 

Vos thalamus mundo quos junxit, in horrea fru- 

etui 

Majorem supera tendite ferre domus. 

Δι vitam amplexus Christi quzecunque secuti 
Virgineam colitis, vos date cuncta Deo. 

Eximius splendor virgo est, modo carnibus ipsa 
Stet procul, ac mundo sit quoque mente procul. 
on fuco simulania fides, sed corde tenenda est : 
Eluitur fucus. Pectoris ima peto. 


B Nec tibi jus rigidum, tibi nec prudentia rursus 


Subdola sit. Melius nil queat esse modo. 

Fortis in audacem migrat moderamine dempto: 
Jucundique aliquid castus babere potest. 

Mens tua divinis pateat sermonibus : ut sic 
Noscas quz supera sanxit ab arce Deus. 

Ésse bonus cura : pravis ne quare placere. 
Gloria nam fceda est, velle placere malis. 

Turpe bono est pravis sese prebere patronum : 
Nec minus id quam si pessimus ipse foret. 

Vir probus adversis tentatur, ut ignibus aurum : 
Saepe levis magis est prosperitate dolor. 

Qui patrem, idem etiam Christum, mibi crede, 


[negarit ; 


Qui tibi dux fidei est, hunc quoque nosce pi ^ 


915 


55 Σῆτες ἔδουσιν ἅπαντα - λίπῃς τὰ σὰ μγδὶ τάφοισιν' À 


Ἐξ, In τιμὴ, δεξιὸν οὔνομ’ ἔχειν. 

Φείνων ἡμεδαπῶν περιφείδεο, ἔξοχα δ᾽ αὗτε 
(t τάδε πάντα λίπον, ἁδρανέων νεχύων. 

Δεῦρ᾽ ἄγε, χόσμον ἅπαντα xai ἄχθεα τῇδ' &mo- 

[λείνας, 

60 Ἱστίον ἐς ζωην οὐρανίτν πέτασον. 

Πάντα μὲν aliv ἄριστα θεοπρεπὲς ἔργα τελείσθω, 
Ἡ 65 Τριὰς πάντων ἔξοχά σοι µελέτω. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER |. ΤΗΕΟΙ ΟΡΙΟ. 
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AB'. Γνωμικὰ δίστιχα. 


ΑρχΏς χαλῆς χάλλιστον εἶναι καὶ τέλος, 
Ὀρθῶς δοχοῦσιν οἱ ὅροι τῶν πραγμάτων. 

Αρχὴ χαλὸν τίχτουσα τοῖς βροτοῖς πέρας, 
Βίου χάθαρσις ἑνθέως ἁσχουμένη. 

5 Λόγοις πτερωθεὶς, μὴ πτερῶν ἔξω πέτου 
Πτερῶν γὰρ οὐδὲ πτηνὸν ἵπταται δίχα. 

Γνῶσις βροτοῖς µέγιστον ἐν βίῳ χλέος" 
Καχὸν δὲ αὔ-ῃ τοῖς χαχῶς χεχρηµένοις. 

Κενή σε δόξα µηδόλως συναρπάσῃ; 


58 Vermes comedunt omnia; ne ergo relinquas opes tuas sepulcris : 
Honorificum tumulo incisum eulogium, przclaraui famam habere. 
Hospitibus nostratibus parce, maxime autem 
Infirmis mortuis, qui hac omnia liquerunt. 
Ergo age, mundum omnem, omnesque molestias hic abjiciens 


Q0 Vela ad vitam celestem pande. 
Omnia quidem semper optima, ut Deo diynum est, opera exsequere, 
Trinitas autem prz omnibus maxime tubi curz sit. 


588-589 XXXIL Alie generis ejusdem sententie *. 


Przclari principii prclarum esse etiam finem, 


Mecte probant exitus rerum. 


Porro principium, quod egregium parit hominibus finem,, 


Vit:e puritas est pio studio exculta, 


. 9 Verborum pennis fretus, ne sine pennis vola ; 


Nam sine pennis neque avis volat. 


Scientia hominibus maxima in hac vita est gloria ; 
Malum vero ipsa est maximum iis qui male utuntur. 
luanis ne te gloriz cupiditas ullo modo abripiat ; 


* Alias Bill. G5, pag. 146. 


55 Aízyc. Reg. 991 λίποις. 

56 Ἐξοδίη. Schol. ἑπιτάριος. 

58 Αδραγέων v&xiwr. Non dubitat Combef. quin 
Gregorius his verbis pauperes monachos intelligat, 
quos passim his nominibus appellat. 

61 θεοπρεπές. Vat. θεοτρεφές, quam lectionem 
sequitur Cyrus el exponit, tol; θείοις Ocupfiuacty 
τεθραμµένε, div nis contemplationibus educate. 

equitur aliud. carmen confectum ex variis Grc- 
£n locis, nullo ordine, nulla ratione congestis. 
;xstat apud llervag. Grace et Latine ; apud Leuv. 
Latine tantum. lllud omisimus.. 

XXXIl. Τιτ. Γνωμικά. Ita duo Regg. In alio hie 
est titulus : Too αὐτοῦ μεγάλου Γρηγορίου γνῶμαι 
δίστιχοι. Alius addit, περὶ ἁγνείας. Carmen. istud 
bis in cod. Reg. 1277 descriptum legitur pag. 225, 
οἱ 240. Varius in utroque versuum ordo, variaque 
sunt lectiones ab editis plurimum discrepantes, ma- 
xime psg. 240. Quamvis plures desint versus in 
utroque, in altero tamen, nempe 240, quatuor rc- 
periuntur tetrasticha, quz in Billiana editione hu- 


jus carminis frustra qu:sieris. Sed unum reperies 
seorsim editum Grece et Latine, pag. 256, ad cai- 
cem tetrastichorum ; alia autem duo Latine tantum 
ad calcem editionis Morellianz, pag. 508. Quartum 
nullibi apparet. 

2 Ὀρθως δοκοῦσι». Combef. vertit : Rite sem- 
liendum suadent rationes rerum ; ego mallem recte 
seutientibus, ut. alius et quidem planior efüciatur 
sensus hujusmodi : Peccata. vel recte facta regulis 
suorum, non rerum eventu, metienda ; quam totidem 
pene verbis sententiam Tullius expressit de oratore. 

9 Αρχὴ κα.όν͵ etc. Duo Regii : ἀρχὴ καλή sot 
παντὸς ἔργου xa) τέλους. Omnis tibi operis priuci- 
pium bonum οἱ finis. Pro τέλους, alter codex τέλος. 

5 Λόγοις, Rationum pennis, etc. Tillem. 

6 Οὐδέ. Rey. οὐδέν, quod quidem significantius : 
nulla avis. 

7 Βροτοῖς. Ita Reg. 1277. Edit. βροτῶν. 

8 Αὔτῃ. Reg. 1277 ταύτῃ. Alii duo Regg. δέ y 


αὕτη 


METRICA VERSIO. 


Cuncta vorant tinez : nec tu tua linque sepulcris: B 


Egregium est funus nomen habere bonum. 
Mospitibus parcat tua vox nostratibus, hisque 
Praesertim, quibus est ultima clausa dies. 
Huc age, cum mundo mundi quoque pondera lin- 
uens, 
Protinus ad superas carbasa pande doris. 
Nullo cum strepitu semper, quie recta, facesse : 
Exinis at curz sit tibi sancta Trias. 


ΧΧΧΙΙ. ARUE EJUSDEM GENERIS SLKTENTIA, 
(Billio interprete.) 


Quod coepta felix exitus claudat bona, 
Kerum ipse finis monstrat hoc certissime. 
Origo, laetum qua parit mortalibus 
Finem, est honestz? culta vitze puritas. 
Doctrina penna sint tibi : peunis sine 
(Avis nec istud nam potest) ne provoles. 
Doctrina summum gignit in vita decus ; 
Damnosa vero est, si quis bac abutitur. 
Nunquam te inanis glorie sitis premat : 
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10 Καὶ γὰρ πανοῦργον τοῦτο τοῖς ἁπλουστέροις. 
Εὖ δρων φύλαττε σαυτὸν ἓν τούτῳ µένειν" 
Ταχὺς 1&p ἐστι πρὸς τὸ χεῖρον ὁ δρόμος. 
Γέλως χρατείσθω, xaX θυμὸς λάθδοι πἐρας": 
Ἀργὸς δὲ παντάχασιν εἱργέσθω λόγος. 
45 Θεὸν «όδου πρώτιστα, xal γονεῖς τίµα, 
Ἱερεῖς ἐἑπαίνει, πρεσθύτας σεπτῶς Eys. 
Υἱὸν δίχαια πατρὶ µηδύλως λέχειν, 
θεσμός 0' ὀρίσει, χαὶ πρὸ θεσμῶν ἡ φύσις. 
Οἷα πρὸς ἄλλου μὴ παθεῖν αὐτὸς θέλεις, 
90 Τοιαῦτα xal σὺ μηδὲ δρᾷν ἄλλῳ θέλε. 
Οὐ δεινὸν ὀργὴ δεινἁ τοῖς εἰργασμένοις ' 
Καὶ γὰρ διχάζει τοῖς ὁμοίοις fj δίχη. 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 
A  XtD« σοφὰ στάζουσιν ἠδίστους λόγους * 
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Φάρυγξ δὲ πιχρὸς ἐξερεύγεται µάχας. 

25 'Peiüpa Ὑλυχασμοῦ γλῶσσα βλύσει στωμύιη" 
ἛἙήσεις δὲ φαύλας ἄχριτον γεννᾷ στόμα. 

Φίλοι φιλοῦσι xal & τοῖς φίλοις φίλα" 
Ἐχθροὶ δὲ φαυλίζουσιν αἰσχρῶς τοὺς olov. 

Πτωχοὺς φίλους λάθουσι πλουσίων θὗραι: 
90 Αὐλαὶ δὲ λαμπραὶ, πλουσίοις ἀεὶ φίλαι. 

"Ὕδωρ. ποτὸν φέριστον, εὐχρατοὶ φρένας ' 
θολοῖ δὲ τὸν νοῦν συλλαθοῦσα κραιπάλη. 

Οὐχ οἶδεν οἵνος σωφρονίζειν τὴν φύσιν, 
Κινεῖ δὲ μᾶλλον ἡδονὰς παροξύνων. 

99 Νοῦν λεπτὸν ὄγχος ἐχδιώχει γαστέρος * 


10 Etenim callide insidiatur simplicioribus. 
Cum bene agis, serva teipsum, ut in hoc permaneas ; 


Celer namque est ad vitium cursus. 


Risus coerceatur, et ira capiat finem : 
Otiosus autem penitus arceatur sermo. 
15 Deum time in primis, parentes cole, 


Sacerdotes lauda, senes reverere. 


Ne filius cum patre quoquo modo expostulet, 


Lex vetat, et ante leges natura. 


Quz ab alio tolerare ipse non vis, 


90 Ea et tu ne facere alteri velis. 


. Non gravis ira esse debel iis qui gravia perpetrarunt ; 
Etenim rependit similia ultrix justitia. 


Labia sapientia stillant dulcissimos sermones ; 
Guttur autem amarum eructat pugnas. 

25 Fluenta dulcedinis facunda diffundit lingua : 
Sermones autem malos expers judicii os gignit. 

Amici amant qua suis amicis sunt chara ; 
lnimici autem contemnunt turpiter amicos. 

Pauperibus amicis claus:e sunt divitum fores . 
30 Luculentz autem aulz divitibus semper sunt amica. 

-891 Aqua, potio optima, sobriam efficit mentem : 

Turbat autem animum corripiens crapula. 

Non novit vinum moderari naturam, 
Subvertit potius voluptates irritans. 

99 Mentis subtilitatem obruit crassities ventris : 


t1 ED ὁρῶν. Duo Regg. et Combef. ἔδραν. Mox 
. μίνειν, Reg. 1977, péve. P j 

12 Πρὸς τὸ xsipor, etc. Sic et supra, carm. xxix, 
vers. 170, εὔδρομον χαχίη, et inter ea qux edidit 
Tollius carm. «t, nunc txvitit, lib. n, sect, 2, vers. 
B1 : Πολὺς Υάρ ἐστιν εἰς τὸ χεῖρον ὁ δρόμος, κἂν µη- 
δενὸς χινοῦντος. Plurima enim est in pejus propen- 
sio, etiam nemine impellente. 

16 Ἱερεῖς. Combef. Fond ας αἴἵνει, Doctores 
lauda. Μος, πρεσθύτας. eg. 177, γῆρας. 

111 Δίκαια. Ne filius oum patre judicio contendat. 

48 θεσμός 0' ὁρίζει. Combef. ex uno Reg. cod. 
θεὺς 0 ὀρίζει. Sic ex antiquissimo cod. Leuv., qua 
lectio ipsi melior videtur : Deus siatuit, et natura 
ante legem. 

19 Αὐτός. Ita Reg. 1977. Edit. ὅλως. 

21 Εἱργασμένοις. Περ. 121717 ὠργισμένοις, qui 


vehementius exarsere. 

42 Τοῖς ὁμοίοις. Reg. 1271 τοὺς ὁμοίους. 

37 Kal d τοῖς φί.ϊοις. Reg. 1217 τοῖς φίλοις ἅπερ. 
In Aldinis emendationibus λαλοῦσι pro φιλοῦσι. 

28 Αἱἰσχρῶς. . , iv, Alius ὥς. 

29 Λάδουσι. η Reg. 121 Edit. Mito. 

80 AvA«1 δὲ ἁαμπραί. Ita Reg. 1277. Edit. 2ap- 
πραὶ δὲ αὐλαί. 

91 Φέριστον. Reg: 1971, ἄριστον. Ibid. εὐχρατοῖ 
φρένας. Combef. ex Reg. ἔγχρατοι φρένες, quod pro- 
bat et vertit : Mens sobria et temperans, nec impro- 
bat εὔχρατοι gpéves. Aldus secundis curis, εὔχρα- 
τοι φρένας οἱ eUxpttot ἀρένες. 

5i 'Hóorvác. Combef. ex duobus Regg. ἡδοναϊῖς, 
et vertit, libidinibus irritans. 

95 Νοῦν JAezxtór ὄγκος. Sic Reg. 1271. Conibef. 
et Toll. in carm. ad Episc. not. in vers. 579, nunc 


METRICA VERSIO. 


Namque illa vafre simplices mentes capit. 

Vivens honeste, perstet ut virtus, stude : 
Est namque cursus in malum celerrimus. 

Compesce risum, mentis aestum comprime : 
Atque otiosis (rena verbis injice. 

um exlimesce : queis satus pie hos cole, 

Senes honora, przsules lauda sacros. 

Ne cum parente litiget proles suo, 
Natura primo, post eam leges vetant. 

Quod fers inique ab altero fleri tibi, 
istud cavendum est alteri ne factites. 

Grave quid patrantem non grave est iram pati : 
A&Equas rependit nam malis poenas Deus. 


B  Prudentis ore verba manant dulcia : 


At os amarum nil nisi pugnas vomit, 
Faceta lingua verba fundit mellea : 
Procaci at ore pessim:e voces fluunt. 
Amant amici quxe placent his quos amant ; 
Hostes amicos turpiter spernunt suos. 
genti amico divitis clause fores : 
Αι copiosis splendidz:s semper patent. 
Menti tuendz nil aqua przstantius 
At prorsus illam turbat orta crapula. 
renare nescit impetus carnis merum : 
Imo binc voluptas excitatur noxia — 
Ventris tumorem mens procul tenuis fugat 1 
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Τἀναντία γὰρ τοῖς ἑναντίοις µάχῃ. 
Κρείσσων τροφῇ σύμμετρος εὐπορουμένη, 

"II δεἵπνος ἀθρὸς, 0v ἔπλασέ τις v ὄναρ. 
ΠΙλουτοῦσι µωροὶ τοῖς ὀνείρασι πλέον, 

40 Ἡ χρημάτων ἄθυσσον οἱ κεκτηµένοι. 
Κ.,είσσων ἅπαις, Yi μωρὰ χύειν ἔκγονα 

Ὁ μὲν γὰρ ἄπαις, οἱ δὲ πολλοὶ χαὶ xaxol. 
Παντὶ βροτῷ 0vfjoxovzt πᾶσα γη τάφρος’ 

Ilàv γὰρ τὸ Ex γῆς, 17, τε καὶ ei; yr,» πάλιν. 
45 Ποιμὲν ἀμέλγει, εἰ θέλει, xa τοὺς τράγους ᾽ 

λλλ' ἀντὶ γάλακτος, αἱμάτων «rye Όσει. 
Ἡ σὺς ἑποπτεύουσα δειπνοποιίαν» 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINÜUA LIBER ἰ. TIIEOLOGICA. 
A Οἶδε τραπέςης τοὺς ὄρους μὴ συγχέὲ'ν. 


Βίαζε xoi σὺ τους ἀτάκτους, μὴ λύειν 

50 Τάξιν πρεπώδη καὶ νόµοις ἡρμοσμένην. 
Νόμους φυλάττων, τοὺς Φόδους ἔξω ῥάλοις * 

Φόέων γὰρ ἔξω πᾶς ὁ τῶν νόμων qvac. 
Κὐθερνος ἵδμων φεύξεται τριχυµίας, 

Καὶ δεινὰ πάντα νοὺς σοφὰς οἐρων φρένας. 
53 Zone ἀρίστης μὴ φρόνει τἀναντια᾿ 

Καὶ γὰρ πρόδηλος τοῖς χαχίστοις t; δίχη. 
ἡ{έγιστος ἄχμων oà φοθεῖταχι τοὺς χτύπους, 

Καὶ vou, ἐχέφρων πᾶσαν ἕλχουσαν play. 
Φύλλων λαγωοὺς ἐκφοέοῦσιν αἱ Φόροι, 


Contraria enim contrariis adversantur. 
Melior est cibus mediocris, modo suppetat, 
Quam cena delicata, quam sibi quis in somnis finxit. 
Stulti per somnum affluunt majoribus divitiis, 
40 Quam qui iummensam pecuniarum vim possident. 
Felieior est qui caret liberis, quam qui stultos procreavit filios : 
lile equidem absque liberis est, hi vero multi ac mali. 
Cuivis homini morienti quzelibet terra. est sepulcrum : 
Quidquid enim ex lerra ortum est, terra est, et in terram redibit. 
45 Pastor mulget, si velit, etiam hireos : 
Verum pro lacte sanguinis fontem exprimet. 


Sus inspectans epulas parantem, 


Novit mensz terminos non confundere. 
Coerce et tu temerarios, ut discant noti evertere 
50 Ordineu decorum et legibus institutum. 
Qui leges custodiendas suscepisti, timorem foras mitte ; 
Sine metu enim esse debet legum custos. 
Gubernator peritus vitabit tempestates ; 
Sic gravia omnia animus viri prudentis. 
55 Vite optima nihil almittas quod contrarium sit : 
Etenim manifesta est in sceleratos animadversio. 
Incus maxima non pertimescit ictus : 
Sic nec mens sapiens vim quameunque tralentem. 
Lepores exterrent foliorum strepitus : 


lio, n, sect. 1, carm. xu. Sic etiam legitur in Aldi- 
mis emendationibus, cui concinil iste versus 589, 
carm. x, supra, De virtute : Παχεῖα γαστὴρ λεπτὸν 
ου τίχτει νόον, Pinguis venter sublilem sensum non 
parit. Edit. vooc λεπτὸς 5yxov. 

pra Pàp τοῖς. Weg. 1277, γάρ που. Mox, uijat 

Xn. 

51 Μίσσω». Reg. 1277, χρεῖσσον. 

42 "Azarc. Reg. 1277, Leuv., combef., Land., 
A oloz, solus. 

El θέλει, καὶ τοὺς τράγους. Meg. 1217 et 

Ald. xai τράγους, εἴπερ θέλει. Proverbiurn quo ad- 

monemur videndum esse in quorum gratiam labores 

suscipiamus, ne pro speratis uvis, nihil przter la- 
bruscas colligamus. 

A6 Αἱμάτων πηγὰς ὃσει. Reg., Combef. εἰ Leuv. 
αἵματος βλήσει. 

47 Ἡ cvc ἐποπτεύουσα. Quid hxc. significent, 
non Silis liquet. Combef. ex Reg. µετριοπομπεύ- 
023a δειπνοποιία, et vertit : Moderato sumptu [αείκ- 
que cone apparatus. In Regii. codicis margine σὺς 
ἐποπτεύουσα * in cod. Leuv. ἡ μετρωπομπεύουσα 


δειπνοποιία, quod sic exponit scholiastes : 'H ιν 
πνοποιία µετρίαν f, τοι σύμμετρον ἔχουσα τὴν ποµ- 
πὶν, ηγουν τὴν τῶν ἀναλωμάτων διάθεσιν. liaque 
verborum sensus erit, inquit Leuv.: Apparaium 
ceng modicum, minimeque sumptuosum, mensa. fines 
non confundere. 

900 Τάξιν, ete. Reg. 60 et Combef. τάξεις πρεπώ- 

ἐς. xai νόμοις ἡρμασμένας. 

51 Νόμους, lta duo Regg. et Conibef.. Edit, νό- 
μον. Ibid. βᾶλοις. Ita duo Regg Edit. βάλης. 

52 Φόδων. Weg. ct alii φόδου. Mox, τοῦ νόµου 
φύλαξ pro τῶν νόμων. 

56 Τοῖς κωκἰστοις ἡ δίκη. Sie duo R'gg. et 
Combef. Leuv. legit χαχίστης, quod habet in ora 
cod. Bill. Edit. «f; χαχίας ἡ πλάνη. 

57 "Αχιων µέχιστοες οὗ φοθεῖται τοὺς χτύπους. 
Sic Reg. 60, Conibef., Leuv. Proverbium de. ϐγαιο 
homine atque constanti, adversaque et gravia « mnia 
forti animo perferente. Edit. οὗ πτοεῖτα: τοὺς φόφους. 

98 " EAxcvc'ur. Sic Reg. et Leuv. Combef. legit : 
εἴχηυσαν ῥίαν, vim omnem cedentem, Edit ἐκχρλύει 
βλάδην, detrimentum exirudit. 


AIETRICA VERSIO. 


Adversa nam se mutuis bellis petunt. 
Moderata praestant, suppetant dum, pabula, 
Qus coena pinguis, ficta per somnos leves. 
Vir mente [τρια dormiens est ditior, 
Quam qui peramplos aggeres opum tenent. 
Orbum esse praestat, improbos quam giguere : 
Est orbus ille : multi at hi sunt et mali, 
Omnis sepulerim mortuo est tellus. Humo 
Nam quidquid ortum est, humus et est, et huc redit. 
Mulgebit hircos, si. velit, pastor quoque : 
Serum at cruorem lactis exprimct loco. 
Iinnunda quamvis sus, tanien cenam videns, 


p Turbare mense terminos semper fugit. 


Sic immodestos coge non dissolvere 
Honestum et zquis legibus nixum ordinem 
Legein tuendo projicis metum foras : 
Nan legis extra est pallidum custos metum. 
Fugiet peritus turbinem ductor ratis : 

]temque prudens cuneta mens pericula. 
Adversum honesto mente uil verses tua : 

Nam poena faxis criminis certa est comes. 
Ut spernit ingens stridulos incus sonos, 

Nic pellit omnes mens sagax injurias. 
Sonus pavorem frondium ut lepusculis 
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60 "Ανδρας &' ἀνάνδρους ai σχιαὶ τῶν πραγμάτων. 


Μισῶ πένητα πλουσίῳ δωρούμενον, 
"D; τῷ λέγοντι τοῦ τρέφειν λελησμένῳ. 
Ῥέτωρ ποντρὸς τοὺς νόµους λυµαίνεται : 
᾽Αγνὸς δὲ ῥήύτωρ, εὔχρατος ἁρμονία. 
635 Γςλῶσιν οἱ πλουτοῦντες ὀρφανῶν Ψόγους, 
Λὐτὴν γελῶσι τὴν θεοῦ τιμωρία». 
Νόμοις περιδραμεῖτα: πρὺς ὀλεθρίαν, 
Ὁ μὴ νόµου φύλαξιν ἐννόμως φέρων. 
Πέφυχε τοῖς τένησι uh φρουξῖ» μένα: 
10 Tot; πλουσίοις γὰρ οὐδὲ φροντὶς τοῦ βίου. 
Παίδενε μωροὺς, ὡς ἑρικτὸν τῇ φύσει - 
ἛἜξουσι váp που xai φρένας παρ ἑλπίδα. 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 
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A Ἱλέττων clórgog ἔχπι gol χαὶ τοὺς λίθους * 


Σχλτρὰ δὲ µάστις παιδανωγεῖ καρδίαν. 
19 "A δυσμενεῖς φοέοὺσι τῶν ἄλλων πλέον, 
'O σταυρὸς xaX βαπτισμοῦ d) νοινωνἰα. 
Ὄρχους χάκιστον διδόναι χαὶ λαμβάνειν, 
Ἴσως Υὰρ ἄμφω προσχέχρονχας τῇ oir. 
Αἱῶνα θησαῦρινε τὸν ἔξω τέλους ' 
δ0 Οὗτος γὰρ ἐχλέλοιπε καὶ πρὸ τοῦ τέλους. 
Mr, 6f φίλει τὸν ὕλθον, ὃν Aust χρόνος ᾽ 
"A γὰρ γρόνος δύµησε, xa) λύσει χρόνος. 
Αἱσχρὸν «υναίοις ἄρτεν T0o; ἑχγέρειν " 
Tai; χοσμίαις γὰρ τάξις dj αἰδὼς Govt. 
85 Κάταντές ἐστιν d Aout, τοῖς χρωµένοις, 


60 Sic homines ignavos umbrae rerum. 


Odi pauperem diviti donantem, 


Ut odi donantem viro sermones serenti, cui cibus deest. 
592 593 Orator improbus leges labefaetat : 

Bonus vero orator concinna est harmonia. 
65 Rident divites pupillorum exprobrationes , 


Ipsam rident Dei vindictam. 


Legibus involvetur ad suam ipsius perniciem, 


Qui legem non legitime sancit. 


Natura coniparatum est pauperibus, ut non maguifice de sc sentiant; 
70 D.vitibus autem , neque cure est , unde vivant. 

Erudi stultos , quantum licet per indolem : 
llahebunt enim fortasse prudentiam praeter spem. 

Ferrum percussum accendit lapides: 


Aspera aute.n virga instruit cor. 


19 Qui inimici metuunt , plus quam alia omnia, 


Crux et baptismi communicatio. 


Jusjurandum dare et accipere pessimum cst : 
/que enim utroque offenderis justitiam. 


vum thesauriza sempiternum : 


80 Istius enim vitz thesauri nos deserunt ante mortem 
Ne diligas opes, quas delet tempus: 

Quod enim exstruxit tempus, etiam evertet tempus. 
Turpe est mulieribus masculos mores proferre : 

Hlonestis enim ordo communis est pudor. 
85 Proclivis est voluptas voluptati iudulgentibus, 


60 "Aróépac δ᾽ árárópovc. Regg. duo et Combef. 
xai ἄνδρ᾽ ἄνανδρον. 

62 ὡς τῷ ct. Combef. ex Reg. ὡς τὸν λέ- 
γοντα τοῦ τρέφειν λελειμμένον. Ut eum qui pollici- 
ius est, et tamen alendi officio deest. Nec minus eum 
qui bona quidem verba dal, interim tamen egentem 
alere obliviscitur. 

64 'Apyorl(a. Langus ἁρμοσία, recta administra- 
tio est, vel ut Langus, bene administrat integer rem- 
put.licam. 

65 Ψόγους. Reg. 12ynv, sortem. 

70 Tov βίου. Unde rivant; quippe quibus omnia 
abunde suppelunt, nec labore, nec sollicitudine 
opus est, ut sibi victum parent, quo fit ut facile 
animis efferantur. Forte legendum θΞοῦ, minime cu- 
rant de Deo. 

718 "A OÓvcquereic φεξοῦσι τῶγ dl. lor a44or, 


Ὁ σταυρὺς xal βαπτισμοῦ ἡ χοινωρία. 
Hii duo versus qui desunt in editis, in cod. 1277 
reperiuntur. — lllos in versione 1etrica supple- 
vimus et Italicis distinximus. (CaiLLAU.) 
Tl Αιδόναι. Leuv. χαὶ νέμειν. 


78 Προσκέχρουχας. Leuv. προσχέχρουχε. ΑΙ. . 
προσχεχρουκότες. Combef. π Ὃρουμόνη δίχη. 


19 Αἰώνα. lta Reg. 1277. Edit. εἰς αἰώνα. 

81 M?) δὴ φί1ει. Reg. 1277, μὴ σπεῦδε πλουτεῖν 
& βραχὺς λύει χρόνος. "À γὰρ χρόνος τέθειχεν, αὖ- 
τὸς χαὶ φθερεῖ, φθινεῖ. 

84 Συνή. lta. legendum videtur. Edit. ξένη. Ml- 
lem αἰδωσύνη pro αἰδὼς &uvf. Leuv. Cod. ταῖς xo- 
σµίαις γὰρ τάδις ἡ ὁδὸς ξένη. Schol. ait ξείνην εἶναι 
τν τῶν ἀῤῥένων, peregrinos esse mulieribus virorum 
mores. 


METRICA VERSIO. 


£xcitat, inertes umbra sic rerum quatit. 
Egentem ut οἱ dona qui dat diviti, 
Sic εἰ loquentem, qui tamen cibum negat. 
Ithetor scelestus legibus pestem parit : 
Αι ni! probàto rhetore est concinnius. 
Casum orpbanorum dives in risum trahit, 
Et quas minatur improbis peenas Deus. 
Tormenta pendet legibus gravissima, 
Qui legem iniquam subditis induxerit. 
Sentire de se pauperes alte haud solent : 
Λι cura vit nulla tangit divites. 
Natura quantum concipit, stultos doce : 
Fortasse ipentem nam houam sic induent. 


p  Percussus ignem concipit ferro silex : 
Durum eruditour pectus acri verbere. 
Hac sunt profani que re(ormidant magis, 
Cruz et salubris unda baptismi sacra. 
Sive ipse jures, pessimum, sive alterum 
Jurare cogas, jus utrinque lzditur. 
Opes in avum conde finis nescium : 
Πιο namque nos et ante finem deserunt. 
Felicitatem sperne , quam delet dies : 
Quod excitarit nam dies, tandem ruet. 
Przferre imores feminis turpe est mares : 
Probas pudore namque nil magis decet. 
Kes cst voluptas impetu prono fluens : 
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λαὶ ὡς πρόσεισιν, οἴχεται λίθου δίχην.. A 100 Κράτος yap αὕτη xal κράτους ἀεὶ φύλαξ 

Οὐδεὶς ὑγείας πλοῦτος ἀλγοῦσι πλέον ᾿ Νοῦς ἐμμέριμνος atc βιθρώσκων ὁστέα" 
* Σοφῶς δὲ ταύτην ἡ φύσις βροτῶν θέλει. θάλλει δὲ σῶμα φροντίδας παρατρέχον. 

"Ἠχοι θαλάσσης, ἀνδρὸς ἄφρονος λόγοι ’ Οὐδεὶς χόρος πέφυχε σωφρόνως ἔχειν * 

90 Βρίθοντες ἀκτὰς, οὗ πιαίνουσι χλόας Καὶ γὰρ τὸ mp εἴωθς ταῖς ὕλαις θέειν. 
Πείθουσι δῶρα xai σοφοὺς παραθλέπειν 105 Οἴνος πάθους ἔγερσις ἐχλελοιπότος * 

Βροτοῖς δὲ θήρα χρυσὺς, ὡς πτηνοῖς πἀγη. "YÀn γὰρ εἰσρέουσα ῥώννυσι φλόγα. 
Γτρας λύπαι τίχτουσι xal πρὸ τῶν χρόνων Φεύγουσιν ὀργὰς οἱ δίχας δεδοιχότες * 

*À γὰρ τρόπος χαθεῖλεν, οὗ στἠσει χρόνος. Θυμὸν γὰρ ἑξάπτουσι πολλάκις δίχαι. 

95 Π)οὔῦτος τάχιστος τῶν χαχῶν ὑπηρέτης ' Δεινὸν πόνοις χάµνοντι προαθεῖναι πονους» 
Καὶ γὰρ πρόχειρον εἰς καχουρχίαν χράτος. 440 Αλλ) οὖν πάνους ἕπαυσε πολλάχις πόνος. 
Οὐκ ἔστιν οὐδὲν κτῆµα βέλτιον φίλου * ”λλλοι μὲν ἄλλων τοὺς πόνους δεδοιχότες, 
Πονηρὸν ἄνδρα µηδέπου χτήσῃ φίλον. "λλλοις ὁρῶνται χινδυνεύοντες πόνοις. 
Τάξις τιµάσθω, καὶ προηγείσθω κράτους - Δόξης ἀξὶ φρόντιζε τῆς αἰωνίου " 


Et ut aecedit , illico cadit instar Ιαρίάϊς. 
Nulle divitiz zgris sanitate potiores sunt : 
Sapienter hanc natura mortalium cupit. 
nitus maris, viri stulti sunt sermones: 
90 Premunt littora, non pinguia reddunt prata. 
Munera efficiunt , ut sapientes hallucinentur : 
Hominibus aurum est laqueus , ut. avibus pedica. 
Senectutem merores pariunt, etiam ante tempus; 
Qua enim mores prostraverunt, non restituet tempus. 
95 Census celerrimus est malorum minister ; 
Etenim prompta est ad flagitium potentia. 
94 59 Non est ulla possessio przstantior amico: 
improbum hominem nunquam habeas amicum. 
rdo colatur et przponatur robori ; 
100 Robur namque ipse est et roboris. semper custos. 
Mens sollicita, tinea est corrodens ossa ; 
Viget corpus curas effugiens. 
atietas nulla conducit ad temperantiam ; 
Etenim ignis solet ad ligna currere. 
105 Vinum libidinem excitat languentem ; 
Materia enim subjecta flamma vires addit, 
Fugiunt iras qui lites timent : 
Iram enim accendunt szpius lites. 
Durun est laboribus vexato labores addere 
. 110 Verumtamen labores szpe sedavit labor. 
D Sunt qui aliorum labores timent ; 
Aliis tamen videntur laboribus periculose conf(lictari 
Perpetuam sempiterna gloria curam habe ; 


86 Ὡς πρόσεισυ’. Combef. ὥσπερ ἑστίν... ὡς δὲ. Ἅκαιστος Ev χαχοῖς ὑπηρέτης. 
88 Σοφῶς. Leuv. σαφῶς. Mox βροτῶν. lia Heg; 96 Μηδέπου exigit metrum, Edit. μηδέ ποτε. 


duo, Leuv. et Combef. Edit. ἀεί. 99 Τάξις. Reg. 1271, πρᾶξις. alg. 
90 Χ.όας. Sic mss. Male edit. χρόας. 103 Οὐδεὶς xópoc. ld est, satietas libidinem ex- 
01 Πείθουσι. Alludit ad bzc verba Eccli, xz, 91, — citat. ——— ; 

Xenia et bona excecant oculos judicum. 106 'Porrvci. Reg. 1271, ῥωννύει. 


95 Π.οῦτος τάχιστος. Leuv. cod. πλούτος xá- 110 Πόνους. Reg. 1271, πόνον. 


METRIGA VERSIO. 


Ut venit ipsa, lahitur velut lapis. 8 Nam robur ipse est, roboris custos quoque. 
Haud sanitate census est zegris prior : Tinea est, medullas quie coquit, mens anxia : 
Natura jure semper hanc valde expetit. Curas edaces quod fugit, corpus viget. — 
Haud serino stulti dispar est maris sono : Castum esse nescit obrutum corpus cibis . 
Ripas adinplet , prata sed nihil juvat. Ad ligna nempe flamma currit fervida. 
Vel mente czcat. preditos munus bona: Vinum jacentes excital libidines : 
Quod rete avibus est, munus hoc mortalibus. Ut flamma lignis robur admotis capit. 
Diem ante meeror efficit gravis senes ; Lites pavorem queis movent , iras fugant ; 
Nam strata tempus moribus non eriget. Lites furorem szepe nam gignunt gravem. 
Census minister est malis celerrinius : Labore fessis sarcinam est grave addere: 
Nam prompta res est ad scelus potentia. Labor laborem sape compressit tamen. 
Nil unquam amico conferendum duxeris ; Alterius horret qui labores anxios, 
Αι nunquam amicum junxeris malum tibi. ' Aliis patere cernitur periculis. 


Ordo colatur , robori et sit pro duce: Cure perenne sit decus semper tibi: 


r95 
Ἡ γὰρ πακοῦσα φεύδεται χαθημµέραν. 

115 Οὐδεὶς μετ ὀργῆς ἀσφαλῶς βουλεύεται 
Τὰ γὰρ μετ ὀργῆς οὐδέπω βουλὴν ἔχει. 

Δεινὺν δράχοντες, χαὶ χαχοῦργον ἀσπίδες ' 
Διπλῆ γυναιχὸς δεινότης ἓν θτρίοις. 

Πείθουσι γυμνὰ τοὺς ὀρῶντας ὁστέα, 
190 Ὡς οὐδὲν ἡμὲν προσφυὲς τῶν ἐνθάδε, 

E! λοξὰ μὴ βαΐνουσι χαρχίνων Υόνοι, 
Πεῖραν λάθωσι μητριχῶν βαδισµάτων. 

Δώσεις προδήλως ἑἐχθιάνων τὴν φύσιν, 
Καλοὺς μαθητὰς Ex xaxov διδασχάλων. 

125 Κόσμει σεαυτὸν τοῖς καλοῖς τεχµηρίοις. 
Καὶ uh πένητος ὀρφανοῦ καταφρήύνει. 


Nam przsens fallit quotidie. 
115 Nemo iratus secure deliberat 


SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 


A  Otou διδόντος, οὐδὲν ἰσχύει φθόνος, 

Καὶ ph διδόντος, οὐδὲν ἰσχύει χόπος. 
Τίχτεις, ἔχιδνα * μὴ φοθοῦ τὰς ὡδῖνας * 
100 "Εχεις λαθοῦσα μητριχοῦ πεῖραν τόκου. 

Οὐδεὶς ἀριατεὺς Ex προδήλου δειλίας» 
Νίχαι γὰρ εἰσπράττουσι τὰς εὑρημίας. 

'Avkp ὑπνώδης, εὐρέτης ὀνειράτων 
λύστης γὰρ ὕπνος φασµάτων., οὐ πραγμάτων. 

155 Εἴωύε πείθειν μὴ θέλοντας ἡ βία, 
Ἄγχει γὰρ αὕτη xal γίγαντας πολλάχις. 

Δήμου σφαλέντος, mic ἀγύρτης ἄρχεται * 
ἁημος δὲ πάντη τῶν χαλῶν ἁταξία. 

Ἔργον πάρερχον οὐδαμῶς ἔργον λέγω" 


Quz enim cum ira geruntur , consilio carent, 
Horrendi dracones, et subdoulz aspides : 


Duplicem mulier habet malitiam utriusque ferz. 
Suadent nuda spectantes ossa, 
120 Nihil nobis proprium esse in bac vita. 
Απ oblique non gradíantur cancrorum fetus, 
Experimentum capere licet maternis ex incessibus. 
abis procul dubio, si vim attuleris natura, 


Bonos discipulos ex malis magistris. 


125 Exorna teipsum przclaris dotibus, 


Nec pauperem orphanum contemne. 
Dco dante, nihil potest livor ; 


Et eo non dante , nihil potest labor. 


Paris , vipera; non time partus labores 
150 Sumptum habes materni experimentum partus. 


Nemo 
Victoriz enim exigunt laudationes. 


llica laude floret , qui aperte ignavus est 


-597 Vir somnolentus inventor est somniorum : 
Somnus enim simulacra rerum exhibet, non res ipsas. 
195 Solet persuadere ctiam nolentes violentia : 


Cogit namque ipsa szpius gigantes. 
υ 


ulo decepto, quivis circulator dominatur : 
Populus autem omnino est bonorum confusio. 
pus preposterum, nullatenus opus voco : 


121 M^ βαΐνουσι, etc. Tta Reg. cod. Edit., προσ- 
6αΐνουσι. Vix fieri potest, inquit Billius, ut ii qui- 
bus mali vitxi magistri contigerunt, non ipsi quo- 
que mali et flagitiosi exsistant : unde illud : mali 
€orvi, malun ovum. 

129 Τίχτεις, etc... Schol. : Τίχτει ἔχιδνα μὴ φο- 
θοῦσα τὰς ὠδῖνας. Juxta Billium bis verbis ostendit 
Gregorius non esse quod quisquam queratur, si 
eodem modo alii cum ipso agant, quo i cum 
aliis prius egit: ut si quis eodem supplicio, quo 
alios afficere solebat, postea excrucietur. 

19] Δήμου czaAércoc. Reg. 1217, δήμων σφα- 


λέντων. Dillius vertit ἄρχεται, incipit, et cum nullug 
sit sensus, putat legendum fortasse ἔρχεται. 
nihil mutandum : ἄρχεται idem significat ac fjvet- 
ται, quod Homericum est, inquit Combef., sensum- 
que optimum efficit : Seducta plebe, quivis circulator 
praeest, quivis ncbulo auctoritatem usurpat. Nulla 
etiam difficultas in verbis sequentibus, que mul- 
tum torsere Billium. Δημος χαλῶν ἀταξία, plebs bo- 
norum confusio, eorum scilicet, quibus credita est 
respublica. Nec necesse mulare χαλῶν, legendo xa- 
χῶν, ut Billio placet. 


METRICA VERSIO. 


Hoc namque praesens quolibet fallit die. 
Consilia nemo recta coramotus capit : 
Consulta nec sunt, ira queis adjungitur. 
Saxvi dracones ; callida sunt aspides : 
Est feminarum vis duplex inter feras. 
Dum conspicamur ossa nuda carnibus, 
Hic esse nobis discimus certum nibil. 
Incessus an sit curvus liaud cancro satis, 
Discant parentis istud ex incessibus. 
Natura si vim sentiat tuam, ex malis 
Donos magistris discipulos certe dabis. 
Orna quidem te rebus excellentibus . 
Orbos egentes non tameu sperne insolens. 


B  Donante Christo , nil malus livor potesl : 


Non dante Christo, nil labor noster potest. 
Partus dolores ne pavescat vipera : 
Partum parentis experitur sic sux. — 
Fert nemo palam, quem tenel turpis metus: 
Nam $ola laudes exigit victoria. 
Vir somnolentus sola reperit somnia : 
Nam somnus haud res, visa seu tamen docet. 
Vis permovere dura nolentes solet. 
Ipsis et affert nam manus gigantibus. 
Errante plebe, circulator mox subit: 
Plebs at bonorum prorsus est confusio. 
Opus , quod ad rem nil facit, non est opus ὲ 
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440 Τὸ γὰρ τάρεργον xa χαταφρονητέον, 
Ἡ ph; τὰ νεχρὰ τῶν χαμαιριφῶν µέλη 
Τάξις τιμᾶται τῶν χυνῶν Ἱθροισμένων. 
Χρυσοῦ λαλοῦντος, πᾶς ἁπρακτείτω λόγος, 
Πείθειν γὰρ οἵδε, χἂν πέφυχεν pi λέγειν. 
. 445 Ἔξουσι xai νῦν τὰ πρὸς εἰρήνην φέρει», 
Οἱ πρὸς τὰ ῥευστὰ τοῦ ῥίου µεμηνότες. 


ΑΓ’. Γγωμο.ογία τετράστιχος. 


Ἐπίγραμμα τῶν στ.χων. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
A Γρηγορίου πὀνοςεἰμὶ, τεζραστιχ/η» δὲ ου. λάτεω, 
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Γνώμαις zrsvpatixaic uvnpgócvror σοφίης. 
Ilpiztv προτιµήσειας, ?| θεωρίαν ; 
"Ui τελείων ἔργον, ἡ δὲ πλειόνων. 
”Αμϕω μέν εἰσι δεξιαἰ τε xaX φίλα: 
Σὺ δὲ πρὺς ἣν πέφυχας, ἑχτείνου πλέον. 
ὃ "Ἠρετό ué τις πρόθληµα τῶν Ex πνεύματι 
Ἡν ἐχρυπωθῆς, εἶπον. ᾽Αλλὰ σωφρονῶ. 
"Hv ἐχρυπωθῆς. Nov δὲ δεῖ χαθαρσίων, 
Μύρον δοχεῖον σαπρὸὺν οὗ πιστεύεται. 
Mf ἀντίτεινε πᾶσι, μῇθ᾽ ἔπου λόγοις, 
10 Αλλ' ofc ἐπίστῃ, xa ὅσον, καὶ πηνίχα. 


140 Qux enim ad rem non faciunt, spernenda sunt. 
Ad mortua humi projectorum cadavera 


Laudatur ordo canum collectorum. 


Auro loquente, omnis desinat oratio ; 
Persuadet enim aurum, quamvis vocem nullam edat. 
145 Licebit etiam illis nunc pacis commodo frui, 
Qui caducorum hujus vitaà bonorum insana cupiditate flagrant. 


XXXIII. Tetrastichoe sententie. 
Epigramma in sequentes versus. 


Gregorii labor sum, letrastichamque methodum servo, 
Sententiis spiritualibus, monumentum sapientia. 


Actionem przxponas, an contemplationem? 
Contemplatio perfectorum est, actio multorum. 
Amb: quidem sunt laudabiles οἱ amicze ; 
Tu vero ad quam aptus es, ad hanc potius animum appelle. 

9 Quastionem proposuit mihi quidam ex spiritualibus : 
Si expurgeris, respondi. Sed castitatem colo. 
Si expurgeris; nunc opus est expurgalionibus. 
Unguentum sordido vasculo non committitur. 

ec obsiste, nec cede omni sermoni ; 

10 Sed quem perspectum habes, et quantum, et quomodo expedit. 


* Alias Bill. 69, pag. 156. 


140 TO γὰρ zdpepyor. Sic Reg. 1277. Edit. τῶν 
γὰρ παρέργων. 
: 442 Tow κυνῶν ἠθροισμένων. Hic hzret Billius, 
εἰ quid sibi velit Gregorius se non intelligere fa- 
tetur vir doctus. Credo equidem cum Combefisio 
canes collectos invidam potentium turbam signifi- 
care, qui in subjectos irruunt, eosque opprimunt. 
Preterea notum est canes circa cadavera collectos 
ordinem servare. 


145 Πᾶς ἀπρακτείτω Aóroc. Yta Reg. 1277. Leuv. 
ἁπρακτεῖται. Edit. ἅπας ἄπραχτος, elc. 

45 Ἔξουσι, etc. Derisorie videlicet loquitur 
Gregorius. 

4141 Στρωμνὴν, κλινὴν, δάχρυα, θάνατον, χρίσιν, 
Λοῦε, CAN edat, πρόσθλεπε, «pips. Á 
Stratum, cubile, lacrymas, mortem, judicium, 
Lava, irriga, stilla, prospice, time. 

llis duobus versibus terminatur in cod. 1977. 


XXXIIL Tir. Tov αὐτοῦ Tvoyjo.lor(a, etc. Sie 
etiam Coisl. τοῦ αὐτοῦ τετράστιχα, et e regione im - 
(θαφὴ τοῦ αὐτοῦ εἰς ταῦτα, qui omnia rubricis sunt 

icta. In Reg. τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Γρηχορίου 
ἆρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως, τοῦ Θεολόχου, 
γνώµαι τετράστιχοι. 

1 Πρᾶξιν... 3| θεωρίαν. ld est cenobiticam vitam 
et eremelicam, ut. Nicolaus diaconus exponit, πρα- 
χτικὴν, τὴν ἓν κοινοδίῳ διαγωγἠν, et θεωρητικὴν, τὴν 
ἐν ἡσνχίᾳ καὶ καθ᾽ ἑαυτόν. 

5 Των ἐκ. ΔΙ. τῶν τοῦ. 

6 "Hv ἐχρυπωθῇς. Scilicet juxta Gregorium vitae 
a. ritas scientiam debet anteire. Mox σωφρονῶ. Coisl, 

leg., Ambr., Cass. σωφρονεῖς. Πορ. 127”, σω2ρονῇς. 

8 Μύρο» δοχεῖον. Sc Horat. Sincerum δεί ntsi 
ras, quodcunque iufundis, acescit, (Epist. 1. s, v. 
94.) Et Christus ipse (Matth. 1x) vetat ue vinum 
novum in veleres utres mittatur. Legendum forie 
δοχείῳ σαπρῷ. 


METRICA VERSIO. 


Nam despicandum, quidquid ad rem non facit. 
Est laude dignus ordo quem canes tenent , 
Ad membra cum se colligunt jacentium. 
Auro loquente, sermo nil prorsus potest : 
Hoc namque mentes permovet, mutum licet 
Licebit illis pace nunc dulci frui, 
Qui fluxa vitz: perdite nimis ambiunt. 


XXXI. TETRASTICILE SENTENTIAE. 
(Billio interprete.) 
Aa. 


Qua praeferenda est, actio an theoria? 
lizc est adultze mentis, illa plurium. 
Ambe tamen sunt laudibus dignissimz. 
Ad quam aptiorem te vides, hanc arripe. 
Quidam explicari quid sibi quzsiverat 
Subiimioris. Purus, inquam, sis prius. 
At menle consto. Sordibus verum scates. 
Unguentum olenti vasculo non creditur. 
ec cede cunclis, nec resiste vocibus. 
F ac ante noscas : tunc modum et tempus «ena. 


929 SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 70 
Θεοῦ δὲ μᾶλλον ἐξέχου, 7) προστάτει. 
Λόγῳ παλαίει πᾶς λόγος, βίῳ δὲ τίς; 

Ἡ μὴ διδάσχειν, f| διδάσκειν τῷ τρόπιυ. 
Mi τῇ μὲν ἕλχειν, τῇ 8 ἁπωθεῖσθαι χεροῖν. 
45 "Hzcov 8:17, τοῦ λέγειν, πράττων ἃ δεῖ 
Γραρεὺς διδάσκει τὸ πλέον τοῖς ἐχτύποις. 

"Ygiv λέγω μάλιστα τοῖς τοῦ βήματος, 
Ὀφθαλμὸν εἶναι μὴ σχότους πεπλησμένον, 
Mj xai πρὀεδροι τοῦ χαχοῦ φαινώµεθα. 

90 El γὰρ τὸ φῶς τοιοῦτον, τὸ σχότος πόσον; 

Ἄλφωνον ἔργον κρεῖσσον ἀπράκχτου λόγου. 
Βίου μὲν οὐδεὶς πὠποθ) ὑγώθη δίχα * 

Λόγου δὲ πολ)οὶ τοῦ καλῶς Φοφουμένον. 


À Οὐ γὰρ λαλούντων, εὖ βιούντων δ' ἡ χάρις. 

25 Δῶρον θεῷ χάλλιστόν ἐστιν ὁ τρόπος. 
Kàv πἀντ' ἑνέγχῃς , οὐδὲν οἴσἒις ἄξιον. 

"U χαὶ πένης δίδωσι , τοῦτο πρόσφερε. 
Μίσθωμα πόρνης ἁγνὺς οὐ µερίκεται. 

Μηδέν ποτ εὔξῃ., μηδΣ τῶν μιχρῶν, θεῷ. 
90 8:02 γάρ ἔστι, πρὶν λαθεῖν. TL οὖν λέγω; 
Κλέπτεις τὰ σαυτοῦ ph διδούς. Καινοῦ χρέους ! 
Ανανίας σε πειθέτω, Σάπφειρά τε, 

Πανέγυριν νόµιςε τόνδε τὸν βίον. 

"Hv πραγματεύσῃη, χέρδος. Αντάλλαγμα γὰρ 
δὺ Μικρῶν τὰ µείσω, καὶ ῥέοντ ἀῑδίων. 
"Hv ὃ a5 παρέλθῃ, χαιρὸν ἄλλον οὐχ ἔχεις. 


Ex Deo potius pendeas, quam eum defendas. 
Sermoni adversatur omnis sermo, at vit:e quis? 
598-599 Vel non doce, vel doce moribus. 
Ne altera trahas, altera repellas manu.  * 
15 Minus opus erit verbis, si feceris αν decet : 
Pictor imaginibus plurimum docet. 
Vobis dico maxime, qui przsidctis, 
Non sitis oeulus tenebrarum plenus, 
Ne etiam vitii przsides videamur. 
90 Si enim talis lux, quales erunt tenebrz? 
Opus sine verbo przsstat verbo sine opere. 
Nemo unquam sine vita altius sublatus est, 


Multi sine sermone diserto ; 


Non enim loquentiuin, sed bene viventium est gratia. 
95 Donum Deo optimum sunt morcs. 
Etiamsi omnia offeras, nihil dignum olferes. 


Quod dat pauper, hoc tu offer 


Mercedem meretricis sanctus non accipit. 

Nihil unquam Deo, ne parvum quidem voveas. 
90 Dei enim est, antequam accipiat. Quid igitur dico? 
Furaris, qu:e tua sunt, si non reddas. O novum debitum ! 
Id tibi persuadeant Ananias et Sapphira. 

Nundinas esse hanc vitam existima, 
Si negotiatus Jueris, lucrum facies. Commutantur enim 
95 Majora parvis, et fluentia :xternis. 
Si autem nundinz praterierint, aliud tempus non labes. 


11 MáAAor. Duo. Regii πλεῖον. Deo magis obse- 
quium impende, quam patrocinium. llic Gaullyer 
mallet legere pro ἐξέχου, ἑνέχου, adhere. Eo loci 
Gregorius non improbat eos qui religionis Christia- 
nx doctrinam adversus hareticos strenue tuendam 
susceperunt; sed eos tantum admonet ut non tam 
eruditione sua dispulaudique subtilitate atque acri- 
monia riitantur, quam ex Deo, ipsiusque ope pen- 
deant. BiLLivs. 

12 Λό]ῳ, eic. lta supra carin. x, vers. 977. Mox 
βίῳ δὲ τίς; Id est quis vite praeclare adversetur? 

10 Τοῖς ἐκτύποις. Nicetas, τοῖς ὑποδείγμασι τῶν 
ἀρχετύπων, plus pingendo quam loquendo pictor 
docet. 

20 Tow tor. Coisl. τοσοῦτον. lta Matth. vi, 25. 


98 Μίσθωμα πόρνης. loc est, Deus munus ab 
impuro et scelerato animo proficiscens aversatur, ut 
et psalm. xtix, 16, non patitur ab homine iniquo 
laudes suaa przedicari. Alludit autem hoc loco Gre- 
gorius ad illud Deuter. xxii, 18, Non offeres mer- 
cedem prostibuli, nec pretium canis in domo Domini 
(ui, etc. 

29 Μηδέν ποτ) εἴξῃ. Nonnihil obscura hzc sen- 
tentia. Sic exponi οἱ intelligi potest : nihil unquam 
retinenduimn, ne parvum quidem, quod Deo voveri- 
mus. Nili Deo vovendum, quod non summa fide 
reddatur, utpote cui omnia sunt, etiam aute votum. 
llanc esse mentem, propositum Ananiz et Sapphirse 
exemplum denions:rat. 

«0 Θεοῦ Ambr. αὐτοῦ. 


METRICA VERSIO. 


Nec tam tueri, quam sequi cura Deum. 
Adversa verbis verba sunt : vitae nihil. 
Vel ne doceto, vel doceto moribus : 
llla trabas me ne mauu, pellas at hac. 
Erit loquendum, si probe vivas, minus : 
Sermone non tam, quam manu pictor docet. 
Cavete, qusso, maxime vos, praesules 
Ne lumen omni prorsus orbum lumine, 
Vitiique tantum, non boni, sitis duces. 
Si te lumen, qu..ntus est tandem nigror? 
Infecta verba muta vincit actio. 
N.mo absque vita magnus unquam vir fuit, 
. At absque verbis plurimi mülcentibus. 


B Namque est agentis, non loquentis gratia. 


Virtute nullum gratius donum Deo. 
Quidvis licet des, nil tamen dignum feres. 
Hoc offer ergo, quod queat pauper dare. 
Meretricis horret purus ille przmium. 
Nil pollicere, sit licet parvum, Deo 
Nam munus ante jam Dei est, quam sumpserit. 
Fur es tuorum, (o debiti genus novum! 
Nisi des. Docent hoc Sapphira et vir perfidus. . 
Hanc esse vitoni nundinas credas velim. 
Negotiari si scias, lucrurm feres, 
Caduca inutans commodis perennibus. 
Post tempus istud, alterum non suppctet, 
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Πολὺς μὲν ἔστιν ὁ προχείµενο; δρόμος 
Ἠλείων 9 ὁ μισθός. Mi) βλέπων τὸ πᾶν ἅμα, 
To) παντὸς ἑχστῆς. Καὶ πλέεις οὗ πᾶν ἅμα ' 
40 Καὶ τοῦτο πεῖρᾳ πολλάκις τοῦ δυσμενοῦς. 
Mi σφόδρα θαῤῥεῖν, prb ἀπελπίζειν ἄγαν. 
Τὸ μὲν γὰρ ἐκλύει ac , τῷ δ ἀνατρέπῃ. 
Τὸ μὲν κατόρθου , τοῦ δ᾽ Éyou* τοῦδ' οὐ φθόνος. 
Οὐχ ὡς ὁδοῦ τὸ λεῖπον ἀχρειοῖ πόνον. 
45 Μὴ θερμὸν ἅπτειν, ἐμμένειν δ᾽ ofc ἂν κρίνῃς" 
Κρεῖσσον προχόπτειν , fj ct χόπτειν τοῦ καλοῦ. 
Καὶ ὰρ χαχοὺς χαλοῦμεν, οὐχὶ τοὺς χάτω, 
τοὺς δ', ἡνίχ᾽ ὑψωθῶσι, πίπτοντας μέγα. 
Σπινθὴρ ἀνάπτει καὶ βραχὺς πολλὴν ὠλόγα, 


S. GREGOR] TITEOL. CARMINUM LIBER 1. TIEOLOGICA. 
A 50 Καὶ σπἐρμ’ ἐχίδνης πολλάχις διώλεσε. 
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Τοῦτ οὖν ὁρῶν, ἔχχλινε xol μικρὸν βλάδος' 
Μικρὸν μὲν ἔστιν, εἰς δὲ μεῖσον ἔρχεται. 
Ἐρεύνα σαυτὸν πλεῖον, f] τὰ τῶν πέλας' 
Τὸ μὲν γὰρ αὐτὸς κερδανεῖς, τὸ δ᾽ οἱ πέλας. 
5o Κρείσσων λογισμὸς πράξεων, ἢ χρημάτων’ 
Τὰ μὲν γάρ ἐστι φθορᾶς, τὰ δὲ ἵσταται. 
Ὁ νοῦς &sl σοι χαμνέτω τυπούµενος 
Θείοις νοηµασί τε xal βίου λόχοις. 
Γλώσσης δὲ φείδου’ καὶ γὰρ εὐχολωτέρα 
60 Βλάπτειν τὸ χέρδος δ ἧσσον εὖ κινουµένης 
Ὄψις συνΏρπασέ µε, πλὴν ἀλλ᾽ ἐσχέθην' 
Εἴδωλον οὐχ ἕστησα τῆς ἁμαρτίας. 


Ingens quidem tibi propositus cursus : 
Sed inajor est merces. Cave ne simul totum intuens, 
Totum amittas. Neque enim totum simul navigas : 


40 Atque id &epe est tentatio inimici. 


Ne nimium confidas, nec nimium desperes. 
Istud enim te debilitat, alio subverteris. 
Aliud absolve, in alterum incumbe : hujus nulla sit invidia. 
Non enim quod vix reliquum est, irritum reddit laborem. 

45 Ne calidius assilias ; sed persta in bis quz tibi statuta sunt 
Przstat proficere, quam boni quidquam detrahere. 

] Etenim malos vocamus, non eos qui infra resident, 

Sed eos qui, cum altius conscenderint, graviter ruunt. 

Vel levis scintilla ingentem flammam accendit : 
50 Et viperz semen szpe mortem infert. 
Hac cum videas, vel parvam vitz !abem devita : 
Parva quidem est, scd crescendo fit major. 

Scrulare polius teipsum quam res alienas : 


lllud enim Ubi, hioc aliis prodest. 


55 Prawstat inire rationem actionum, quam pecuniarum : 
Hl: enim corrumpuntur, ille vero permanent. 
Continuvs tibi labor sit, ut nens tua informetur 
Divinis cogitationibus et salutaribus nionitis. 
Sed arce lingue : hzc enim proclivior ad ledendum : 
l 


60 à 


norem ctian utilitatem parit, quamvis egregie moveatur. 


Aspeclus me abripuit ; sed tamen me cohibul : 


Imaginem peccati non eflinxi. 


58 M) BAéxov. lta Reg. 1277. Edit. μὴ βλέπειν. 

A3 Τουδ' οὐ «θόλος. Locus difficilis : non male 
Leuv., nihil moreris : id est, nihil istud te moretur, 
si absit. Altiora le ne capias, ne zeles, ne invideas ; 
ac si ea minime consecutus. es, invidia adversus eos 
qui consecuti sunt, ne tabescas. Combef, : lnjus 
nulla invidia. Nihil interest, modo vig reliquum haud 
cassum reddat. Nicelas : Invidia Deo nulla est, quin 
consequaris. Gregorii mens hic esse videtur, ut 
animo non concidamus, nec spem omnem salutis 
abjiciamus, si numeros onines virtutis explere ne- 
queamus, quandoquidem mediocri etiam virtute 
pra'ditis in ccelo sua est etiam sedes parata. Non 
eadem ratio est eorum qui ad salutem contendunt, 
ac eorum qui iter aliquod faciunt : his enim nisi ad 
locum, quo ire sibi proponunt, pervenerint, irritus 
est omnis labor; sed non item iis, qui in honesta 
vivendi ratione versantur atque ascensiones in 


corde suo disponunt. Nec enim, si supremum vir 
tutis apicem non attigerint, propterea animo debent 
concidere, perinde ac laborum suorum nullus omni- 
no fructus futurus sit. 

48 Hv(y'. Ambr. cod. ὅταν. Reg. 1971, εὖτεν. 

50 Σπέρμ’. Ambr. σπάραγµα. Nicetas ita legit, 
ut patel ex ejus commentario : ὥσπερ σπάραγµα 
τῆς Eylóvne: quemadmodum tenuis vipere morsus. 

54 Τὸ μὲν... τὸ δ᾽. leg. 1271, τῷ μὲν... p δ'. 

56 Φθορᾶς. Sic Coisl. et Regg. duo. Edit. vero 
φορα. Favent Ambr. et Cass. 

8 Biov. Vi e rationibus, doctrina, Scripturarum 

meditationibus, clc. 

60 To κέρδος δ' jc cov. Ambr., Cass. ἅττον. Ejms 
minor utilitas, etiam cum recte motelur. 

61 ᾿Εσχέθη». Sic liabent duo Regz. Alii vero, ut 
edit. ἐσχέθη. 


METRICA VERSIO. 


Est cursus ingens, qui tibi proponitur : 
AL ampla merces. Ne simul totum videns, 
Totum relinquas. Non maris totas simul 
'Transwittis undas. Hostis est $1 pe hic dolus 
Ne fide multum, nec nimis sperni projice. 
Mens languet illine, prorsus hinc evertitur. 
Moc fac, tene illud ; si nequis porro, hoc vi:e 
Cassum. haud laborem, quo.] tibi restat, facit 
Praceps agas nil : coepta sed ne deseras. 
Proficere przstat, quam boni quid scind. re. 
Manens deorsum nam malus non dicitur, 
Ad ima sed qui, celsius vectus, ruit. 
Scintilla magnas parva flammas excitat 


Ὦ Λο viperinum semen haud raro necat. 


Ob idque noxam, quamlibet parvam, fuge. 
Nam parva primum sit licet, crescit tamen. 
Te potius ipsum, quam propinquos excute 
Lucrunm tibi illud, proximis istud feret. 
Nuimerare prastat acia, quam vastas opes. 
Nam semper acta permanent, opes fluunt. 
Divina men'i seusa fige sedulus : 
S.mperque vitze sculpta sit sermonibus. 
At parce lingua : nam nocet promptissime : 
Minusque prodest, cuu celer fundit somnos. 
Visus quidem ine cepit : 4t repressus est, 
In mente forma picta, nec noxa est mea 
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Εἴδωλον ἔστη; πρᾶξιν ἐχπεφεύγαμεν. Α Μάλιστα μὲν πᾶς, τὸν πλέον δ᾽ 6 πορνικός. 
Βαθμοὶ τάδ᾽ εἰσὶ τῆς Πάλης τοῦ δυσμενοῦς. Γέλως ἄτακτος ἐχφέρει καὶ δάχρυον. 

65 Κηρῷ τὰ (rta. φράσσε πρὸς φαύλους λόγους, 80 Ερεῖσσον κατηγὲς Ίθος, 1] τεθρυμμµένον. 
iov τε τερπνῶν ἐχμελη λυγίσµατα' Κάλλος νόμιζε thv φρενῶν εὐχοσμίαν. 
Τόῖς 9 a5 χαλοῖς τε χἀγαθοῖς ἀεὶ δίδο». Οὐχ ὃ γράφουσι χεῖρες, 7| λύει χρόνος, 
Εἰπεῖν, ἀχοῦσαι, καὶ ὁρᾶσαι, μιχρὸν µέσον. "Oqt δ' ὅπερ νοῦ σώφρονος γνωρίζεται" 

M λίαν ὀσμῶν ἐκλύου θηλύσμασαω, Ίϊσχος δ᾽ ὁμοίως τὴν φρενῶν ἀχοσμίαν. 

70 ᾿Αϕῆς τε λειότησι, μηδὲ γεύσεσι, 85 Λύπαι προσῆλθον, ἡδοναὶ, θάῤῥη, φέθει, 
ΤΙ ἄν ποτ) ἀνδρίσαιο τῶνδ' ἠττώμενος, Πλοῦτος, πενία, δόξα, δύσκλεια, θρήνοι" 
Χωρὶς Υυναικῶν κἀῤῥένων ἡδύσματα. Ῥείτωσαν, ὡς θέλουσιν. (0ὑδὲν ἅπτετα: 

Δὸς, εἶπε γαστἠρ. "Hv λαθοῦσα σωφρονῇς, Τῶν οὐ µενόντων ἀνδρὸς εὖ βεδηχότος. 
Δώσω προθύµως. "Hy δὲ τοῖς χάτω δίδῳς, Ὑφοῦ Bit τὸ πλεῖον, ἢ φρονήµατι’ 

75 Κόπρον λάδοις μὲν, ἀλλ’ ὅμως μὴ πλουσίαν. 90 Ὁ μὲν θεοῖ σε, τῷ δὲ καὶ πίπτεις μέγα. 
Ki ἑ’ οὖν κατάσχοις, δώσομεν καὶ πλουαίαν. Τεύξῃ δὲ τούτου, μὴ μικροῖς µετρούμενος. 
X Duos γέλωτος εὖ φρονοῦσιν ἄξιος, Κὰν πλεῖστον ἀρθῇς, el χάτω τῆς ἐντολῆς. 


Perstilit imago : at actionem effugi. 
Hi sunt gradus certaminis cum inimico. 

65 Cera aures obstrue adversus pravos sermoues, 
Et mollium cantilenarum dissolutas flexiones : 
Honestis autem et. honis semper illas aperi. 

Dicere, audire, et facere, parvo distant intervallo. 

Nor te valde dissolvant odores effem:nati, 

70 Mollesque tactus, vel etiam gustus. 

Quid unquam viriliter ages, his superatus. 
Discrepant inulierum et virorum oblectamenta. 
' Da, inquit venter. Si accepto temperans sis, 
Dabo libenter. Sed si inferius iradas, 

49 Stercus accipias quidem, sed non copiosum : 
Sed si retineas, dabimus et copiosun. 

Risus risu dignus est cordatis, 

Àc maxime quidem risus omnis, sed przcipue meretricius. 
Risus iminoderatus etiam lacrymas elicit. 
80 Mores subtristes przstant dissolutis. 

Pulchritudinem existima mentis ornatum, 

Non quam manus pingunt, aut tempus dissolvit, 
2-603 Sed qux» mentis pudicze oculis dignoscitur 
imiliter deformitatem existima mentem inornatam. 

8» Molestiz venerunt, voluptates, fiduciz, timores, 
Divitiz, pa :pertas, gloria, dedecus, throni ; 

Fluant, ut volent. Nihil ex iis 
Quee transeunt, tangit virum constantem. 

Attolle te vita potius quam cogitatione : 

90 lila enim te deum eflicit; isia autem graviter cades. 
lloc autem consequeris, si 1e parvis non inetiaris : 
Et si altius sublatus fueris, infra prz:ceptum es. 


Regg., συλλέγει xal δάχρυα. 


65 Ilpa£w. Sic Regg. duo et Cass. Edit. πεῖραν. 

66 λυγίσµατα. Ita. duo Regg., Ambr. et Cass. 
Edit. omnes, λιγύσµατα. 

69 Λίαν. Reg. 1277, σφόδρα. lbidem, θηλύσμα- 
6ιν. quibus effaminatur animus. 

16 Κατάσχοις. Reg. 995, Ambr. οἱ Reg. 1277, 


κατάσχη 


ς. 
179 "Exgzéps: xal 6dxpvor. Ambr., Coislin., duo 


2 Obx ὅ. lia Coisl. : quz lectio melior videtur. 
Edit., οὐχ fjv. 
85 "Oye. δ' ὅπερ vcv. Àmbros., ὄψις δὲ πόρ- 


νου. 
88 Eb βεδηκότος. Alius habet εὖ βεδιωκότος. et 
sup. lin., βεθηκχότος. 


METRICA VERSIO. 


Imago picta est? Facinus at vitaviius. 
His gradibus lostis subdolus nos impetit. 

Occlude verbis turpibus cera tuas 
Aures, sonisque cantuum mollissimis. 
Pateant honestis semper at sermonibus : 
Audire, fari, facere, non distant procul. 

Cavendum odores ne nimis te effeminent, 
Tactusque mollis, gutturi el dulcis sapor. 
Ab hisce victus, quid viro dignum geres? 
Sua est voluptas feminis, sua el viris. 

Da, venter inquit. Perlubens saue, niodo 
Bis castus. At si partibus des infimis, 
Habebis a me stercus, idque parcins. 

Λο temperanti larg.us praebebitur. 
ltisum meretur quilibet, sanos apud, 


p Risus, procaxque maxime et meretricius. 


Fletum immodestus haud levem risus parit. 
Tristem esse praestat, quam solutis inoribus. 
Verum decorem menlis ornatum puta, 
Non quem manus vel pingit, aut delet diea, 
Oculus pudicz mentis ast quem perspicit : 

Deformitatem rursus at mores malos. 
Moeror, voluptas, terror, et fiducia, 

Opes. egestas, gloria, ac infamia 

Venere, sedesque edite? Ut volunt, fluant : 

Firmum caduca nulla res tangit virum. 
Sit alta vita : non iteimn alti spiritus : 

Illud beabit, misere at hoc te deprimet. 

ld tiet, haud te parvulis si conferas : - 

Altus licet sis, te supra lex est lamen. 


55 S. GREGORII TUEOL. CARMINUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
A Πολλοὶ προσωρµίσθησαν Ex τρικυµίας. 


Δόξαν δίωχε, μήτε πᾶσαν, uf ἄγαν" 
Κρεῖσσον Υὰρ εἶναι τοῦ boxziv. Ei ó' ἄμετρης ct, 
95 M τὴν χενἣν θήρενε, µέτε τὴν νέαν. 

Τί γὰρ πιθέχῳ x£pboz, ἣν 0oxT, λέων; 

Alyst µεν ἄλλον, uh φβόνει 0' αἰνούμενος * 
Καὶ Υὰρ δέος az τῶν ἑπαίνων ὑστερξῖν. 

M,?' ἄλλον εὖθὺς, πρὶν γε τῇ πείρᾳ µάθῃς, 
100 Mf, πως χαχοῦ φανέντος, αἰσχύντν bait. 
Καχῶς ἀχούειν χρεΐσσον, 7] λέγειν xaxcx. 

"Όταν προθῇ τις ἄλλον εἰς χωμῳδίαν 
'Q; εὐ 2ρανῶν σε, σαυτὸν ἐγχεῖσθα: δόχει. 
ὮΩδ' ἂν μάλιστα δυσχεραίνοις τῷ ovo. 

10ὔ Mri μέγ) εἴπης εὐπλοῶν πρὺ πΣίσµατος. 

1.ολλοῖς πρὸς ὅρμον εὐπλοοῦν ἕδν σχάφος' 


MU ἀσφάλεια μὴ ὀνειδίνειν cuyas. 

Κρεῖσσον χαλῶς βιοῦντα, καὶ πονούμενον, 
110 Παῤῥησιάςεσθαί τι πρὸς τὸν Δεσπύότην, 
"H μὴ χαλοῖς θάλλοντ᾽ ἀπαιτεῖσθαι δίχην’ 

Ei καὶ τὰ πάντα ουν λόγω πορεύεταν. 

Προοῦ τὰ πάντα, χαὶ θΞεὺν χτῆσαι µήνον 
ΕΙ γὰρ μεριστῆς χρημάτων» ἀἁλλοτρίων. 

115 E δ' οὗ θέλεις τὰ πάντα, ob; τὰ πλείονα. 
Ei δ᾽ οὐδὲ τοῦτο, τοῖς περιττοῖς εὐσέθει. 

Καλόν τι σητῶν ἁρπάσαι χαὶ τοῦ φθόνον, 
Χρ.στὸν χρεώστην μᾶλλον, ἡ τὰ πάντ ἔχειν, 
"Oc καὶ βασιλείαν χλάσματος χαρίζετα.' 

120 Χριστὸν σχέπεις τρέφεις τε, τὸν πτωχὸν τρέφων. 


Gloriam persequere, non omnem, nec veliementer : 
Melius est enim esse, quam videri. Quod si immoderatus es, 
95 Non vanam venare, neque juvenilem. 

Quid enim simiz prodest, si videatur leo? 

Lauda quidein alium, at laudatus ne superbias 

Nam metuendum est ne laudibus non respondeas. 
Sed nec alium statim laudaveris, antequam experientia noveris, 
100 Ne, si malus deprehendoatur, id tibi sit pudori. 
Przstat male audire, quam male dicere. 
Quando quis alium in [αρ] loco proposuerit, 
Quasi te oblectaturus, teipsum derideri existima. 


Sic enim maxime indigna 


ris oratione. 


105 Prospere navigans, ne glorieris antequam portum attigeris. 
Multis ad portum feliciter navigans submersa est navis : 
Multi post tempestatem ad portum appulerunt. 
Una est securitas, aliis calamitates non exprobrare. 
Przstat bene viventem et malis afflictuin, 
110 Aliquid fiducix€ apud Dominum obtinere, 
Quam bonis non florentem prenas persolvere : 
Quanquam omnia ratione gubernentur. 
Projice omnia, et Deum posside solum . 


Es enim dispensator alienarum opum. 


115 Si non vis omnia, da majorem partem : 
Si nec id quidem, iis qu:xe superfluunt, pietatem exerce. 
Preclarum est aliquid vermibus et invidiz eriperc, 
Christum debitorem potius habere, quam omnia possidere, 
A&-605 Qui pro frusto panis regnum largitur: 
120 Christum operis et alis, cum pauperem nutris. 


08 Δέος. Coisl., 6£ov. 

99 Μάθῃς. Coisl., µάθοις. 

100 Μή πως. Ambr., μὴ που. 

105 Ἐγκεῖσθαι. lta duo Regg., Ambr. et Cass. 
E«dit., ἐχχεῖσθαι. 

104 Δυσχεραίνοις. Ita Coislin., qui etiam habet 
τῶν λόγων pro τῷ λόγῳ. Edit., δυσχερανῇς. 

107 Προσωρμίσθησα». lta Coisl. οἱ Reg. 1277. 
Edit., προσωµίσθησαν. 

111 "H μὴ κα.οῖς. Combef., quam cum rebus se- 


cundis floreas, penas uon dare. Leuv., quam rebus 
non bonis florentem affici supplicio, quod a Grego- 
rii mente aberrat. Comnbef. secundis curis : guam 
cum virtutibus minime niteas, etc. lta fere Gaullyer, 
quam vir(ulis flore carentem panas pendere. 

112 El xal. Coislin., $ xai. Certe omnia ratione 
gubernantur. 

114 Χρημάτων. Ambr., χτηµάτων. 

117 Σητῶν. lta duo Regg. et Coislin. Edit., σι- 
t&v, quod Bill. de rubigine intellexit. 


METRICA VERSIO. 


Famam nec omnem, nec nimis quaxras velim : 
Probum esse prestat, quam videri. Sin modum 
Illorres, inanem tu, novam et, saltem fuge. 
Leonem haberi simiam quid juverit? 

Lauda quidem alium : ne tume ad laudes tuas. 
Impar verendum est namque ne sis laudibus 
Nec ante laudes alterum, quam noveris. 

Ne mox rubescas, improbe si se gerat. 

Audire nalis probra, quam ipse dicere. 
Cum quis cavillis alterum petit, tibi 
Placere credens, te putes ipsum peti. 

Sic displicebit plurimum sermo hic tibi. 

Ne te anie jactes, quam sit in portu ratis. 
Periere multi jam propinqui littori : 


B Vado appulere, turbine acti, plurimi. 


Mala exprobrare nemini, certa est salus. 
Bene victitantem, tristibus pressum et malis, 

Sermone praestat libero affari Deum, 

Noxis onustum quam graves poenas dare. 

Ratione quamvis optisa quidvis fluat. 
Depelle cuncta : sint opes solus tibi 

Christus. Tux, quas porrigis, non sunt opes. 

Si cuncta non vis, maximam partem dato. 

Si ne hoc quidem vis, quzx redundant, eroga. 
Livori et αγ deme quid rubigini ; 

Ac debitorem przfer omnibus Deum, 

Frusto rependit sceptra qui coelestia: 

Alis tegisque, pauperes pascens, Deum, 


981 
Πένης pooTjA0ev, εἶτ᾽ ἀπῆλθε μὴ τυχών' 
Δέδοιχα, Χριστὲ, μὴ χἀγὼ τῆς ore χερὸς 
Χρήγων, ἀπέλθοιμ’ ἐνδεῆς, ἐμοῖς νόμοις. 
*0 γάρτις οὗ δέδωχε, inb. ἐλπιδέτω. . 
425 Πένητος ἀνδρὸς οὐδὲν ἀσφαλέστερον. 
Πρὸς τὸν θεὺν νένευχε, χαὶ µόνον βλέπει. 
* $5 δ' ἀγχαλίζου' καὶ γὰρ ἀετὸς, ὡς λόγος, 
Πολὺς καλιᾷ λεπτὸν ὄρνιν ἀμφέπει. 
Κρεῖσσον πενἰα μὴ δικαἰας xvf asus 
4350 Καὶ γὰρ νόσος γε τῆς χαχῆς εὐεξίας. 
Λιμῷ μὲν οὔ τις ῥᾳδίως διεφθάρη᾽ 
Τοῖς δ᾽ αὖ χαχκίστοις πότµος fj µοχθηρία. 
Τί δεσπότης,  δοῦλος, ἢ φαύλη τοµή; 
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A El; πᾶσι πλάστης, εἷς νόμος, χρίσις µία. 


135 Ὑπηρετούμενος δὲ σύνδουλον βλέπε. 
Ὅταν δὲ λυθῇς, τιμιώτερος φανεῖς. 

Οἱ δ' οἰχέται τί, xaX μάλισθ᾽ ὅσοι θεοῦ; 
M φευγέτωσαν εὐνοεῖν τοῖς δεσπόταις. 
Ἐλεύθερον xaX δοῦλον ὁ τρόπος γράφει. 

140 Καὶ Χριστὸς ὤφθη δοῦλος, ἁλλ᾽ ἠλευθέρου. 

Καχὸς δ᾽ ἀχούων αἰσχύνον, μὴ δυσχενἠς. 
Γένος vá slew οἱ πάλαι σεσηπότες. 

Γένους προάρχειν χρεΐσσον, ἢ λύειν γένος, 
Ὡς χαλὸν εἶναι, ἢ καλῶν πεφυχέναι. 

145 θεοῦ μόνου, θείων τε ἁπλῄστως ἔχειν, 

"Os τοῖς λαδοῦσι καὶ πλέον χαρίζεται, 


Pauper accessit, deinde abiit spe frustratus : 
Metuo, Christe, ne et ego dextera tua , 
Indigens, recedam vacuus, secundum legem meam. 
Quod enim quis negavit, id se acceptutum non speret. 


195 Paupere viro nihil securius. 


Ad Deum suum se convertit, eumque solum respicit. 
Tu vero hunc complectere ; nam et aquila, ut ferunt, 


Nido assidua tenellos fetus fovet. 


Melior est paupertas injusta possessione, 


450 Ut et morbus mala incolumitate. 


Fame quidem vix quisquam absumptus est : 
i 


Scelestis autem homin 


us mors est improbitas. 


Quid dominus, quid servus, nisi mala divisio? 
Unus omuibus conditor, una lex, unum judicium. 
435 Dum tibi ministratur, conservum intuere. 


Sic, cum corporis vinculis solutus fueris, honorabilior apparebis. 
Servi autem quid, ac precipue qui Dei servi sunt? 

Non refugiant servitutem heris benevolam exhibere. 

Liberum et servum efficiunt mores. 

140 Christus visus est servus, at ipse liberator erat. 


Pudeat te, si malus audias, non vero si ignobilis; 
Genus enim sunt, qui jamdudum putruerunt. 
Praestat generis caput esse, quam genus solvere, 
Ut et bonum esse, quam ex bonis ortum. 

145 Dei solius rerumque divinarum insatiabilis esto, 
Qui accipientibus etiam plus largitur. 


495 ᾿Εμοῖς νόµοις. Grzcus int., ex credulitatis 
lege quam secutus sum, abeam ipse nihil consecutus : 
ut qui nihil, dediderim nihil ipse accipiam. 

1297 Αετός. Sic omnes mss. prater. Ambr. eL 
Cass. qui, ut Paris. edit. habent αἰετός. 

422 Ilócpoc. Coisl., Ambr. Coisl., θάνατος. 

155 "H φαύάη. Sic Coisl. Edit., fj φαύλη. Eadem 
sententía occurrit infra lib. 11, sect. 4, carm. 1, De 
rebus suis, vers. 8U et seqq. 


495 Ὑππηρετούμεγος, etc. Hervag., Lang., Reg. 
6, ὑπηρετοῦ μὲν, ὡς σύνδουλον βλέπε. Reg. 999, βλέ- 
quov. Leuv., Ministro quidem utere, sed eum ut con- 


servum aspiciens. 

450 Ὅταν δὲ AvOqc, τιµμιώτερος φαγεῖς. Ita le- 
gimus cum Hervag. et Gaul. Edit., ὅταν λνθῇς, φά- 
νηθι τιμιώτερος. 


131 Μάισθ ὅσοι. Ita. Regg. 995, 13271, Coisli- 
nianus et Cassinensis. Edit., μᾶλιστα οἱ. In codice 
Aubr. alius ordo versuum hujus tetrastichi ; sic in- 
cipit : Ἐλεύθερον, deinde οἱ δ᾽ οἰχέται. 

441 Κακός. Sic Regg. 995, Coisl., Ambros. et 
Cass. Edit., χαχῶς. 

142 Γένος. Coislin., Ὑένους γὰρ σαν. Generis 
enim origo ab iis qui jam pridem compswiruerunt. 
ldem argumentum fere prosequitur supra carm. 
XXxvi et xxvi. 

114. KaAow. Coisl., χαλόν. 

{45 6609 uóvov. Reg. 995, θείων ἀπλήστως xat 
Θεοῦ µόνου ἔχου, rerum divinarum insatiabilis esto, 
et Dei solius. Coisl., Θεοῦ μόνου, θείων τε δεῖ ἁπλή- 
στως ἔχειν. 


METRICA VERSIO. 


Accessit ad me pauper : at frustra tamen ; 
Christe, extimesco, ne tuam quaerens opem, 
Abeaw, vicissim prorsus abs te nil ferens. 
Nam quod negat quis alteri, frustra petet. 

Opibus carenti nil viro securius. 

Spes ille totas in Deo fixas tenet : 
At tu foveto ; namque pullos, ut ferunt, 
Aquila tenellos grandis in nido fovet. 
Melior egestas improbe partis bonis, 
Ut sanitate morbus haud laudabili. 
Vix unquam acerba sustulit quemquam fames : 
At certa crimen improbis mors est viris. 
Quid servus, aut herus? Mala est hec sectio. 


PaTROL. Gn. XXXVII. 


- p Est fictor unus, una lex, judex quoque. 


Sic ergo servus, servos ut cernas tuos. 
Aliis, solutus corpore, ut prsestes vide. 
Servi quid autem, maxime qui sunt. pii? 
Dominis amice serviant illi suis. 
Servos herosque vita sola factitat. 
Servivit, at nos Christus exemit jugo. 
Malum vocari turpe, non ignobilem. 
Sunt namque pridem putrid:e carnes genus. 
Genus auspicari przstat, id quam solvere : 
Ut esse pulchrum, quam satum pulchro patre. 
Deo,,et supernis rebus haud unquam satur 
Esto : dat illis plura qui jam sumpserint, 
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935 S. GREGORII TUEOL. CARMI 
Δόξαν δίωχε, μήτε πᾶταν, pis! ἄγαν- 
Κρεῖσαον Υὰρ εἶναι τοῦ δο 
95. ΜΗ τὴν χενὴν θήρευς, pics τὴν νέαν. 
Τί y3o πιθέκῳ κέρδος, ἣν Doxf, λέων: 
Αΐνει μεν ἄλλον, μὴ φβόνει ὃ αἰνούμενος 
Καὶ γὰρ δέος σε τῶν ἁπαίνων ὑστερεῖν. 
Ms? ἄλλον εὖί 
400 Mf πως κακοῦ φανέντος, αἰσχύνην ὄφλῆς. 
Κακῶς ἀκούειν χρεῖσσον, ἢ λέγειν κακῶς. 
"ταν προθῇ τις ἄλλον εἰς κωμφδίαν 
Ὡς εὐφρανῶν az, σαυτὴν ἐγκεῖσθαι δόκει. 
"Qj ἂν μάλιστα ὄνσχεραίνοις τῷ Mu. 
103 ΜηΣὲν μέ’ εἴπῃς εὐπλοῶν mpb πείσµατος. 
Ἰολλοῖς πρὸς ὅρμον εὐπλοοῦν ἔδν σκάφος" 











Gloriam persequere, non 











INUM LIBER 1. THEOLOGICA. 
A Πολλοὶ προσωρµίσθησαν ἐκ τρικύµί» 
MU ἀσφάλεια μὴ ὀνειδίζειν τύχο 
Κρεῖσσον καλῶς βιοῦντα, v 
410 Παῤῥησιάζεσθαί τι ne 
7H. μὴ καλοῖς θάλλοντ᾽ 
El καὶ τὰ πάντα σὺ” 
Προοῦ τὰ πάν 
ΕΙ γὰρ µερισ 
MS ELS 
Eo 
Li 


*, 


ecu, 
ου. 
5 αδέσαις. 
καὶ δαίµων, Usa. - 
αν ἐπέκλυσε. 
0v, τὰ φάρμακα. 
ων νοσημάτων. 
«πάντα. Πῶς οὖν πείσοµεν 
^np 7£ τὸν λόγον πιστουµένῳ. 
st τοῦ Θεοῦ ψευδορχία. 
,£0U σοι; τὸν τρόπον µέσον τίθει. 
«χρηστότητος δόγμα συντοµώτερον ; 
μαιοῦτος ἴσθι τοῖς φΏλοις xal τοῖς πέλας, 





Melius est enim esse, qus 5: 
93 Non vanam venare EA sil molestum. . 
Quid en:m simis pr* ficere stu 
Lauda quidem * 
ndu* 
075 
B 
Yet 
Z1 in 
dod n Pos misericote κὶ i. . 
A jj tibi conscius es, prior ipse clementia utere. 
ve esi debi onim miseratio etiam apud Deui rependitur. 
lise injuria accenderit menten) tuam, 









ΜΑ pars 
ο dolorem, 


B 
5, Amor, 


Qi 
juniU! 
ji 


ejusque vulnerum, 

ec sint eorum qua Dominus passus est. 
velut aqua, exstinxeris. 

ebrietas, livor, et demon, aequalia ; 
upervenerint, eorum mentem subvertunt. 

im, precatio, lacrymz sunt remedia : 

st meorum medicina morborum. 


Omne jusjurandum fuge. Quomodo erge persuadebimus * 


470 Verbis, et moribus qui verbis 


fidem faciant. 


Abnegatio Dei est falsum juramentum. 


*. quid tibi o 
Eequod n ' 
Talis este tuis amicis et proximis, 


Gr τὸ διγᾷσθ'. Coislin., Pav τα δι- 
ite est, vehementer cupiens sé ab ominibus 
mon propier semetipsum, sed. quod hwjus- 


ut 





etii iusinone. mortalibus salus comparatur. Ita 
"15. 
10Pig dps. Colsl., δεῖ φέρειν, et sup. lin., ἠσ- 


ώμενον. 
518 Ὑπέρτερος. Reg. 990, ὑπέρτατος. Colslin., 
Reg. 1277 et Cass., ὑπέρθετος. 


METRIC 


Sitiens sitiri, largus et cunctis fluens; 

Vinci at moleste ne feras in catei 
Non obtinere cuncta, nec semper, stude. 

probe quam vincere. 

m non vincitur quisquis jacet 
hostem sape qui stratum tenet, —— 
e quiddam quaestus : hinc frequens redit, 
Putata. ut arbos redditur fecundi 
Quod si quid addas improbe partis bonis, 
Ligno facem fers, corpori morbum paris. 
Ponz vihil si vindici debes Deo, 

Nec debitori lenis ipse sis tuo. 
Debere sin te non negas, ignoscito. 
Veniam rependit nam Deus clementiz. 












5 est Deum mominare? mores interpone. 
dignitate preceptum brevius? 


451 "Ogetc. Coisl., ὅφλοις. 

100 Καὶ Θεῷ. Sic Reg. 93, Cass., Coisl. Edit., 
τῷ Θεῷ. Comb., οἶκτον καὶ Θεός. 

03 Tor c. Sic Reg. 1977, 995, Ambr. et 
Cass. Edit., τῶν. 

170 Πιστουμένῳ. Tres Regg., πιστούµενοι, β- 
dem (acientes. lta fere supra earm, xxiv, vers. 8. 

411 Θεοῦ. Ambr., Λόγου, Verbi. 

473 ΤΙ δεῖ Θεοῦ; Reg. 1277, τί δή: 


A VERSIO. 


Dp Cum tu dolore Izsus ardes maximo, 
Christi memor sis vulnerum, pars et quota 
Sint haec dolorum, quos herus tulit tuus. 

Sie nempe, ut undis obrutus, meeror perit. 
im, libido, livor, et demon, pares. 
Mos mente prjvant, quos tenent. His tu prece 
Medere, fut 
Medela moi 

Jurore noli. Quo fldes fiet modo ? 
Sermone, vita et, quz fidem verbis struat, 
Qui falsa jurat, prorsus is negat Deum. 
Sit vita testis (quia Deo cst opus ?) tibi. 

Benignitatis dogma quid contractius? 
Quales apud te proximos esse expetis, 
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* 75 Οἴους σεαυτῷ τούσδε τυγχάνειν θέλεις" Α 
τὶ συντομώτερόν τι, τὰ Χριστοῦ πάθη. 
Ἀστοῦ φίλου νόµιξε μηδὲν ἄξιον, 

* χρατὴρ ἔδειξε, χαιροῦ δὲ ζάλη 
αρίζετ᾽ ἡ µόνον τὸ συμφέρον. 

2ας ὅρους Υίνωσχε, φιλίας δὲ uf. 

Ἱέπων ὀφθαλμὸς, αὑτὸν οὐ βλέπει, 
ἄλλα, ἣν ἄγαν λημῶν τύχη. 
σύμθουλον εἰς ἄπαντ᾽ ἔχειν, 
εἰρ, xaY ποδὸς ποῦς ἑνδεής. 


SECTIO Π. POEMATA MORALIA. 913 


'Ad προτίµα τοὺς χαλοὺς τῶν μὴ καλῶν. 
190 Καχοῖς ὁμιλῶν, καὶ καχὺς πάντως ἔσῃ- 
Καχοῦ παρ) ἀνδρὸς µή ποτε χρηστὺν πάθῃς. 
Ζητεῖ γὰρ ὧν βεθίωχε συγγνώµετν ἔχειν. 

Ἐγώ τι χέρδος ἐχλέγω xai δυσμενοὺς. 

Τὰς yàp λαθὰς φεύγοντας, ἀσφαλεστέρους 
195 Εἶναι zapato, xai τὸ πικρὸν φάρμαχον 
Ὅμως δέδοιχα, xai τὸ $65 µέμφομαι. 

Καλοὺς ἀμείδου, τοὺς χαχοὺς περιρρόνει * 
Kàv τοῖσδε χεἰσθω, τοῦ παθεῖν μτδὲν, χάρις * 
Ὡς ἂν χαλοὺς xai τούσδε ποι/σῃς χρόνφ. 
900 Ti μαχροθύμῳ χρηστότης xat δόσις. 

Πᾶτιν μὲν ἴσθι χρηστὸς, el τοῦτο σθένος, 
Πλέον δὲ τοῖς ἔγγιστα. Too χάριν λέγω; 


λοῖς ἔποιο νουθετούµενος, 
'* χαχοῖς γελώμενος. 
ννοῇς, νόμιζέ σοι 
σεαυτὸν ἐντρέπου. 


9 Quales illos erga teipsum vis csse : 

EA habes quid compendiosius, Christi passiones. 
Fideli amico, nihil par esse existima, 

Quem non pocula probaverunt, sed tempus periculosum ; 

Qui nihil gratificatur, nisi tautum quod sit utile. 

180 Inimicitize nodum agnosce, amicitie autem minime. 
Caetera videns oculus, se non videt, 

Sed nec caetera, si valde lippus sit. 

Quapropter consiliarium ad omnia habe : 

Nam et manu manus, οἱ pede pes indiget. 
185 Si bonos sequaris admonitus, 

Pudori tibi non erit a malis irrideri. 

Si quando turpis cogitatio subeat, existima 

Adesse tibi multos, et teipsum reverere. 
Bonos semper przepone non bonis. 

190 Si cum malis frequens sis, eris profecto et ipse malus. 

À malo homine nunquam beneficium accipias. 

usrit enim eorum, quse perpetravit, veniam consequi. 
Ego lucri aliquid ab adversario colligo. 

Ansas enim reprehensionis fugientes, securiores 

195 Esse adhortor, et acerbam medicinam 

Tamen perhorresco, et suavem reprehendo. 
Bonos remunera, malos despice : 

Tuum hoc in illos sit beneficium ut nihil mali patiantur; 

Sic illos tempore bonos efficies. 

200 Patienti homini praeclarum donum est lenitas. 
Benignus esto omnibus, si potes, 


. Maxime autem proximis. Cur ita loquor? 9 


480 Φι]ίας. Sic Reg. 995, Hervag. et Langus. 
Edit., εὐνοίας. 5 ' ὅ B 

185 "Exew. Ambr., ἔχε. 

186 Κακοῖς. Coisl., χαλοῖς. Nempe sanis consi- 
liis coysecutus, ul illorum dicteriis non sis obno- 


490 Kaxoic 6. lta mss. omues. In editis deest 5". 

490 'Ηδύ. Reg. 995, γλυχύ. 

408 Kür τοῖσδε xsícÓw. Ka mas. omnes et edi- 
& peter Par. ann. 1575. Varia est hujus loci in- 
ορια. Alia Leuvenclaii, alia Billii, alia Com- 

. Int. Graecus : Καὶ τοῖσδε χείσθω χάρις, τοῦ µη- 


δὲν παθεῖν, ut nihil eorum injuria moveare : qua (6- 
nitate illorum malitiam expugnes. Nicolaus : l/aben- 
dam gratiam malis et perversis hominibus, cum ab iis 
nihil mali nobis acciderit. Καὶ τοῦτο γὰρ µεγάλη 
ἐστὶν εὐχαριστία, τὸ ub παθεῖν τινα βλάδην παρὰ 


'κοῦ xaxou χαὶ βλαπτικοῦ ἀνθρώπον. Magne siquidem 


habende gratie  maleries est, si a nocente εἰ im- 
probo homine nihil quis damni accipiat. 
199 Ποιήσας. Reg. 995, ποιῄσεις. Ambr., votf;- 


σαις. 
201 Χρηστός. Nicolaus, φιλάνθρωπος, ἐπιειχὴς, 
χαὶ ὠφέλιμος. 


METRICA VERSIO. 


Bis talis ipsis. Sin adhuc quiddam petis 
Brevius, habeto dura Christi vulnera. 
Fidis amicis nil puta praestantius, 
Quos casus asper extulit, non pocula: 
ei futura consulunt, non quz placent. 
it finis irz, nesciat finem favor. 
Oculus tuetur czetera, at se non videt: 
Λο ne quidem csetera, nimis οἱ cacutit. 
Ergo monitorem rebus in cunctis babe : 
Manus requirit nam manum, pes et pedem. 
Probos monentes audiens, hisque obsequens, 
Post non rubesces, cum mali te riserint. 
Cum turpe versas mente quid, multos tibi 
cense, te verere οἱ ipsemet. 


B  Prepone semper improbis viros probos. 


Nam si frequens sis cum malis, eris malus. 
Ne munus unquam de manu sumas mali. 
Veniam suorum nam petit sic criminum. 
Ego hoste ab ipso commodum quoddam lego. 
Hinc namque vivo cautius, ne me queat 
ls criminari. Verum acerbum pharnracum 
Simul expavesco, et dulcibus succenseo. 
Probis nde : sperne quos males vides. 
Sit boc et illis munus abs te, quod nibil 


- Luant acerbi. Sic eos reddes 


Est namque leni munus amplum lenitas. 
Cunctis benignus sis , qanm potes ! 
Verum propinquis amplius. Cur loquor ? 
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kat ὡς πρόσεισιν, οἴχεται λίθου δίχην.. A 100 Κράτος γαρ αὕτη χαὶ κράτους ἀεὶ φύλαξ 

Οὐδεὶς ὑγείας πλοῦτος ἀλγοῦσι πλέον ' Νοῦς ἐμμέριμνος σῆς βιθρώσκων ὁστέα" 
* Σοφῶς δὲ ταύτην fj φύσις βροτῶν θέλει. θάλλει 65 σῶμα φροντίδας παρατρέχον. 

"Hyot θαλάσσης, ἀνδρὸς ἄφρονος λόγοι ’ Οὐδεὶς χόρος πέφυχε σωφρόνως ἔχειν * 

90 Βρίθοντες ἀχτὰς, οὗ πιαίνουσι χλόας. Καὶ γὰρ τὸ πῦρ εἴωθς ταῖς Όλαις θέειν. 
Πείθουσι δῶρα xai σοφοὺς παραθλέπειν 105 Otvog πάθους ἔγερσις ἐχλελοιπότος * 

Βροτοῖς δὲ θήρα χρυσὸς, ὡς πτηνοῖς πάγη. "Yn γὰρ εἱσρέουσα ῥώννυσι φλόγα. 
Γτρας λύπαι τίκτουσι xal πρὸ τῶν χρόνων" Φεύγουσιν ὀργὰς οἱ δίχας δεδοιχότες * 

“Ά γὰρ τρόπος χαθεῖλεν, οὗ στήσει χρόνος. θυμὸν γὰρ ἑξάπτουσι πολλάκις δίχαι. 

95 Π)οῦτος τάχιστος τῶν xaxüv ὑπηρέτης * Δεινὸν πόνοις χάµνοντι προσθεῖναι πονους» 
Καὶ γὰρ πρόχειρον εἰς χαχουργίαν κράτος. 140 ἸΑλλ' οὖν πάνους ἕπαυσε πολλάχις πόνος. 
Οὐκ ἔστιν οὐδὲν κτῆμα βέλτιον φίλου * "AX)ot μὲν ἄλλων τοὺς πόνους δεδοιχότες, 
Πονηρὸν ἄνδρα µηδέπου χτήσῃ φίλον. "Άλλοις ὀρῶνται χινδυνεύοντες πόνοις. 
Τάδις τιµάσθω, xat προηχείσθω κράτους ' Δόξης ἀεὶ φρόντιζε τῆς αἰωνίου » 


Et ut aecedit, illico cadit instar lapidis. 
Ναι divitiz zegris sanitate potiores sunt : 
Sapienter lianc natura mortalium cupit. 
nitus maris, viri slulti sunt sermones : 
90 Premunt littora, non pinguia reddunt prata. 
Munera efficiunt, ut sapientes hallucinentur : 
Hominibus aurum est laqueus , ut avibus pedica. 
Senectutem marores pariunt, etiam ante tempus; 
Qua enim mores prostraverunt, non restituet tempus. 
95 Census celerrimus est malorum minister ; 
Etenim prompta est ad flagitium potentia. 
594-595 Non est ulla possessio praestantior aniico : 
improbum iominem nunquam habeas amicum. 
rdo colatur et prz ponatur robori ; 
100 Robur namque ipse est et roboris semper custos. 
Mens sollicita, tinea est corrodens ossa ; 
Viget corpus curas effugiens. 
atietas nulla conducit ad temperantiam ; 
Etenim ignis solet ad ligna currere. 
105 Yinum libidinem excitat languentem ; 
Materia enim subjecta flammz vires addit, 
Fuyiunt iras qui lites timent: 
lram enim accenduut saepius lites. 
Durum est laboribus vexato labores addere 
110 Verumtamen labores szpe sedavit labor. 
2 Sunt qui aliorum labores timent ; 
Aliis tamen videntur laboribus periculose conflictari 
Perpetuam sempiterna gloria curam babe ; 


86 Ὡς πρόσεισιν. Combef. ὥσπερ ἑστίν... ὡς δὲ. Ἅαιστος Ev καχοῖς ὑπηρέτης. 
$8 Σοφῶς. Leuv. σαφῶς. Mox βροτῶν. lta Reg;. 96 Μηδέπου exigit metrum. Edit. μηδέ ποτε. 


duo, Leuv. et Combef. Fit. ἀεί. 99 Τάξις. Reg. 1271, πρᾶδις. ο... 
90 Χ.όως. Sic mss. Male edit. χρόας. 405 Οὐδεὶς xópoc. ld est, satietas libidinem ex- 
01 Πείθουσι. Alludit ad hzc verba Eccli. xz, 31, — citat. . 

Xenia et bona excecant oculos judicum. 106 'Ῥώνννυσι. Reg. 1271, ῥωννύει. 


95 Ill4oUtoc τάχιστος. Leuv. cod. πλοῦιος xá- 110 Πόνους. Reg. 1271, πόνον. 


METRIGA VERSIO. 


Ut venit ipsa, labitur velut lapis. p Nam robur ipse est, roboris eustos quoque. 
Haud sanitate census est zegris prior : Tinea est, medullas quie coquit, mens anxia : 
Natura jure semper hanc valde expetit. Curas edaces quod fugit, corpus viget. — 
aud sermo stulti dispar est maris sono: Castum esse nescit obrutum corpus cibis . 
Ripas adimplet , prata sed nihil juvat. Ad ligna nempe flamma currit fervida. 
cl mente czcat przditos munus bona: Vinum jacentes excitat libidines : 
Quod rete avibus est, munus hoc mortalibus. Ut flamma lignis robur admotis capit. 
Diem ante incror efficit gravis senes ; Lites pavorem queis movent , iras fugant : 
Nam strata tempus moribus non eriget. Lites furorem szpe nam gignunt gravem. 
Census minister est malis celerrinius : Labore fessis sarcinam est grave addere: 
Nam prompta res est ad scelus potentia. Labor laborem szpe compressit tamen. 
Nil unquam amico conferendum duxeris ; Alterius horret qui labores anxios , 
Àt nunquam amicum junxeris malum tibi. ' Aliis patere cernitur periculis. 


Ordo colatur , robori et sit pro duce: Cure perenne sit decus semper tibi: 


(95 
Ἡ γὰρ παροῦσα φεύδεται χαθηµέραν. 

115 Οὐδεὶς μετ’ ὀργῆς ἀσφαλῶς βουλεύεται - 
Τὰ γὰρ μετ ὀργῆς οὐδέπω βουλὴν ἔχει. 

Δεινὸν δράκοντες, xaX χαχοῦργον ἀσπίδες - 
Διπλῆ γυναιχὸς δεινότης ἐν θηρίοις. 

Πείθουσι γυμνὰ τοὺς ὁρῶντας ὁστέα, 
190 Ὡς οὐδὲν ἡμῖν προσφυὲς τῶν ἐνθάδε, 

E! λοξἁ μὴ βαΐνουσι χαρχίνων Ὑόνοι, 
Π.ἴραν λάθωσι μητριχῶν βαδισµάτων. 

Δώσεις προδήλως ἐχθιάκων τὴν φύσιν, 
Καλοὺς μαθητὰς Ex xaxov διδασχάλων, 

125 Κόσμει σεαυτὸν τοῖς καλοῖς τεχµτρίοις. 
Καὶ uh πένητος ὀρφανοῦ χαταφρύνει, 


Nam przesens fallit quotidie. 


115 Nemo iratus secure deliberat ; 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. . 
A θεοῦ διδόντος, οὐδὲν ἰσχύει φθόνος, 
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Καὶ th διδόντος, οὐδὲν ἰσχύει χόπος. 
Τίχτεις, ἔχιδνα * μὴ φοθοῦ τὰς ὠδίνας * 
160 "Εχεις λαθοῦσα μητριχοῦ πεῖραν τὀχου., 

0ὐδεὶς ἀριστεὺς Ex προδήλου δειλίας» 
Νίχαι γὰρ εἱσπράττουσι τὰς εὐρημίας. 

'Avhp ὑπνώδης, εὑρέτης ὀνειράτων : 
Ἡύστης γὰρ ὕπνος φασµάτων., οὐ πραγμάτων. 

155 Εἴωῦε πείθειν μὴ θέλοντας ἡ βία, 
γχει γὰρ αὕτη χαὶ γίγαντας πολλάκις. 

Δήμου σφαλέντος, πᾶς ἀγύρτης ἄρχεται * 
ἁημος δὲ πάντη τῶν χαλῶν ἁταξία. 

Ἔργον πάρεργον οὐὑδαμῶς ἔργον λέγω" 


Qu: enim cum ira geruntur , consilio carent, 
lorrendi dracones, et subdolx aspides : 
Duplicem mulier habet malitiam utriusque ους. 


Suadent nuda spectantes ossa, 


120 Nihil nobis proprium esse in bac vita. 

Λη oblique non gradiantur cancrorum fetus, 
Experimentum capere licet maternis ex incessibus. 
abis procul dubio, si vim attuleris naturz, 

Bonos discipulos ex malis magistris. 
125 Exorna teipsum przclaris dotibus, 
Nec pauperem orphanum contemne. 
Deo dante, nihil potest livor ; 
Et eo non dante, nihil potest labor. 
Paris , vipera; non time partus labores 
150 Sumptum habes materni experimentum partus. 
Nemo bellica laude floret , qui aperte ignavus est 


Victoriz enim exigunt laudationes. 


-597 Vir somnolentus inventor est somniorum : 
Somnus enim simulacra rerum exhibet, non res ipsas. 
155 Solet persuadere etiam nolentes violentia : 


Cogit namque ipsa szpius gigantes. 
opulo 


ecepto, quivis circulator dominatur: 


Popu us autem omnino est bonorum confusio. 
pus preposterum, nullatenus opus voco : 


191 M^ βαίΐγουσι, eic. Ita Reg. cod Edit., προσ- 
6atvoum.. Vix fieri potest, inquit Billius, ut ii qui- 
bus mali vite magistri contigerunt, non ipsi quo- 
que mali et flagitjosi exsistant : unde illud : mali 
corvi, malum ovum. 

129 Τίχτεις, etc. Schol. : Τίχτει ἔχιδνα uh φο- 
θοῦσα τὰς cbtyac. Juxta Billium his verbis ostendit 
Gregorius non esse quod quisquam queratur, si 
eodém modo alii cum ipso agant, quo i cum 
aliis prius egit: ut si quis eodem supplicio, quo 
alios afficere solebat, postea excrucietur. 

191 Δήμου σφα.έγτος. Reg. 1977, δήμων σφα- 


λέντων. Billius vertit ἄρχεται, incipit, οἱ cum nullug 
sit sensus, putat legendum fortasse ἔρχεται. Sed 
nihil mutandum : ἄρχεται idem significat ac ἢἠγεῖ- 
ται, quod Homericuin est, inquit Combef., sensum- 
que optimum efficit : Seducta plebe, quivis circulator 
praeest, quivis nebulo auctoritatem. usurpat. Nulls 
eliam diflicultas in verbis sequentibus, que mul- 
tum torsere Billium. Δημος χαλῶν àsa&la, plebs bo- 
norum con(usio, eorum scilicet, quibus credita est 
respublica. Nec necesse mulare χαλῶν, legendo xa- 
χῶν, ut Billio placet. 


METRICA VERSIO. 


Hoc namque przsens quolibet fallit die. 
Consilia nemo recta commotus capit : 
Consulta nec sunt, ira queis adjungilur. 
Savi dracones ; callida sunt aspides : 
Est feminarum vis duplex inter feras. 
Dun! conspicamur ossa nuda carnibus, 
Hic esse nobis discimus certum nihil. 
incessus an sit curvus haud cancro satis, 
Discant parentis istud ex incessibus. 
Natura si vim sentiat tuam , ex malis 
Donoa magistris discipulos certe dabis. 
Orna quideim te rebus excellentibus . 
Orbos egentes non tamen sperne insolens. 


B  Donante Christo , nil malus livor potest : 


Non dante Christo, nil labor noster potest. 
Partus dolores ne pavescat vipera: 
Partum parentis experitur sic su. — 
Fert uemo palinam , quem tenet turpis metus: 
Nam sola [audes exigit victoria. 
Vir somnolentus sola reperit somnia : 
Nam somnus haud res, visa sed tamen docet. 
Vis permovere dura nolentes solet. 
Ipsis οἱ affert nam manus gigantibus. 
Errante plebe, circulator mox subit: 
Plebs at bonorum prorsus est confusio. 
Opus, quod ad rem nil facit , non est opus: 


937 
440 T5 γὰρ πάρεργον xal χαταφρονητέον, 
Ἡ πρὸς τὰ νεκρὰ τῶν χαμαιριφῶν µέλη 
Τάξις τιμᾶται τῶν χυνῶν Ἱθροισμένων. 
Χρυσοῦ λαλοῦντος, πᾶς ἁπρακτείτω λόγος, 
Πείθειν γὰρ οἵδε, κἂν πέφυχεν μὴ λέγειν. 
.. 445 Ἔξουσι xal νῦν τὰ πρὸς εἰρήνην φέρειν, 
Ol πρὸς τὰ ῥευστὰ τοῦ ῥίου µεμηνότες. 


ΑΙ”. Proyoloríla τετράστιχος. 


Ἐπίγραμμα τῶν στ.χων. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER I. THEOLOGICA. 
A Γρηγορίου zxérocelyl, cezpactiylir δὲ cv.lárto, 
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Γνώμαις πγευματικαῖς urnyuócvror σοφίης. 
Πρᾶξιν προτιµέσειας, fj θεωρίαν ; 
"Ute τελείων ἔργον, ἡ δὲ πλειόνων. 
"Auge μέν εἰσι δξξιαί τε xaX oar 
£j δὲ πρὺς ἣν πέφυχας, ἑχτείνου πλέον. 
9 "Ἠρετό µέ τις πρόθληµα τῶν ἐκ πνεύματι 
"Hv ἐχρυπωθῆς, εἶπον. ᾽Αλλὰ σωφρονῶ. 
"Hv ἐχρυπωθῇς. Nov δὲ δεῖ καθαρσίων, 
Μύρον δοχεῖον σαπρὺν οὗ πιστεύεται. 
Mf ἀντίτεινε πᾶσι, μἠθ᾽ ἔπου λόγοις, 
10 Αλ)’ ofc ἐπίστῃ, xai ὅσον, καὶ πηνίχα. 


140 Qux enim ad rem non faciunt, spernenda sunt. 
Ad mortua humi projectorum cadavera 


Laudatur ordo canum collectorum. 


Auro loquente, omnis desinat oratio ; 
Persuadet euim aurum, quamvis vocem nullam edat. 
145 Licebit etiam illis nunc pacis commodo frui, 
Qui caducorum hujus vit bonorum insana cupiditate flagrant. 


XXXIII. Tetrastichee sententie. 
Epigramma in sequentes versus. 


Gregorii labor sum, tetrastichamque methodum servo, 
Sententiis spiritualibus, monumentum sapientie. 


Aclionem praponas, an contemplationem? 
Contemplatio perfectorum est, actio multoruin. 
Amb: quideni sunt Jaudabiles et amice ; 
Tu vero ad quam aptus es, ad hanc potius animum appelle. 
5 Quastionem proposuit mihi quidam ex spiritualibus : 
Si expurgeris, respondi. Sed castitatem colo. 
Si expurgeris; nunc opus est expurgationibus. 
Unguentum sordido vasculo non committitur. 
Nec obsiste, nec cede omni sermoni ; 
10 Sed quem perspectum habes, et quantum, et quomodo expedit. 


* Alias Bill. 69, pag. 156. 


140 Τὸ γὰρ xd( epyor. Sic Reg. 1377. Edit. τῶν 
γὰρ παρέργων. 

149 Tov κυνῶν ἠθροισμένωγν. Mic hzret Billius, 
et quid sibi velit Gregorius se non intelligere fa- 
tetur vir doctus. Credo equidem cum Conmbefisio 
canes collectos invidam potentium turbam signifi- 
care, qui in subjectos irruunt, eosque opprimunt. 
Prseterea notum est canes circa cadavera collectos 
ordinem servare. 


145 Πᾶς ἀπρακτείτω Aóyoc. Ita Reg. 1277. Leuv. 
ἀπραχτεῖται. Edit. ἅπας ἄπραχτος, etc. 
4S Ἔξουσι, eic. Derisorie videlicet loquitur 
Gregorius. 

147 Στρωμνὴν, χλινὴν, δάχρυα, θάνατον, χρίσιν, 
Λοῦε, πο Mod πρόσθλεπε, τρέµε. í 
Stratum, cubile, lucrymas, mortem, judicium, 
Lava, irriga, stilla, prospice, time. 

llis duobus versibus terminatur in cod. 1277. 


XXXIII. Tir. Τοῦ αὐτοῦ Υωμο.]ογία, etc. Sie 
etiam Coisl. τοῦ αὐτοῦ τετράστιχα, εἰ e regione ἐπι- 
γραφὴ τοῦ αὐτοῦ εἰς ταῦτα, qua omnia rubricis sunt 

icta. In Πορ. τοῦ &v ἁγίοις πατρὺς ἡμῶν Γρηγορίου 
ἆρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως, τοῦ Θεολόγου, 
γνώµαι τετράστιχοι. 

4 Πρᾶξι... 3) θεωρίαν. ld est cenobiticam vitam 
el eremelicam, ut Nicolaus diaconus exponit, πρα- 
χτιχὴν, τὴν ἓν χοινοθδίῳ διαγωγχήν, et θεωρητιχὴν, τὴν 
ἐν ἡσνχίᾳ xal χαθ᾽ ἑαυτόν. 

5 Των £x. Al. τῶν τοῦ. 

6 "Hr ἐχρυπωθῇς. Scilicet juxta Gregorium vitae 
puritas scientiam debet anteire. Mox σωφρονῶ. Coisl, 

leg., Ambr., Cass. σωφρονεῖς. Περ. 127 , aug povic. 

8 Μύρον δοχεῖον». Sic Horat. Sincerum est. ntsi 
ras, quodcunque infundis, acescit. (Epist. |. n, v. 
54.) Et Christus ipse (Maui. 1x) vetat ue. vinum 
novum in veteres utres mittatur. Legendum forte 
δοχείῳ σαπρῷ. 


METRICA VERSIO. 


Nam despicandum, quidquid ad rem non facit. 
Est laude dignus ordo quem canes tenent , 
Ad membra cum sc colligunt jacentium. 
Auro loquente, sermo nil prorsus potest : 
lloc namque mentes permovet , mutum licet 
Licebit illis pace nunc dulci frui , 
Qui fluxa vitz: perdite nimis ambiunt. 


ΧΧΧ. TETRASTICH.E SENTENIILE. 
(Rillio interprete.) 


Quz praferenda est, actio an theoria? 
[πες est adulte mentis, illa plurium. 
Ambz tamen sunt laudibus dignissima. 
Ad quam aptiorem te vides, hanc arripe. 

Quidam explicari quid sibi quasiverat 
Sublimioris. Purus, inquam, sis prius. 
At mente consto. Sordibus verum scates. 
Unguentum olenti vasculo non creditur. 

Nec cedc cunctis, nec resiste vocibus. 
Fac ante noscas : tunc modum et tempus cene. 

e 


999 SECTIO Π. POEMATA MORALIA. o0 
θεοῦ δὲ μᾶλλον ἐξέχου, 9 προστάτει. 
Λόγῳ παλαίει πᾶς λόγος, βίῳ δὲ τίς; 

"H μὴ διδάσχειν, f] δ.δάσκειν τῷ τρόπι». 
Mi τῇ μὲν EXxetv , τῇ δ' ἁπωθεῖσθαι χεροῖν. 
45 "Πττον δείσῃ τοῦ λέγειν, πράττων ἃ zi 
Γραφεὺς διδάσκει τὸ πλέον τοῖς ἐκτύποις. 

"Yuiv λέγω μάλιστα τοῖς τοῦ βήματος, 
Ὀφθαλμὸν εἶναι μή σχότους πεπλησμένον, 
Mi xai πρὀεδροι τοῦ καχοῦ φαινώµεθα. 

90 El Υὰρ τὸ φῶς το:οῦτον, τὸ σχύτος πόσον; 

Ἄλρωγνον ἔργον χρεῖσσον ἀπράχτου λύγον. 
Βίου μὲν οὐδεὶς πὠποθ' oo δίχα * 
λόγου δὲ πολ)λο) τοῦ καλῶς φοφουμένου. 


Α Οὐ γὰρ λαλούντων, e$ βιούντων δ' ἡ χάρις. 

95 Αὣρον zt χάλλιστόν ἐστιν ὁ τρόπης. 
Kàv πἀντ ἑνέγχης , οὐδὲν οἶσεις ἄξιαν. 

Ὅ καὶ πένης δίδωσι , τοῦτο πρόσφερε. 
Μίσθωμα πόρνης ἁγνὺς οὐ µερίκεται. 

Μηδέν ποτ᾽ εὔξῃη, μηδὲ τῶν μικρῶν, θεῷ. 
90 θΞοῦ γὰρ ἔστι, πρὶν λαθεῖν. Τί οὖν λέγω; 
Κλέπτεις τὰ σαυτοῦ μὴ διδοὺς. Καινοῦ χρέους ! 
Ἁνανίας σε πειθέτω, Σάτιφειρά τε. 

Πανήγυριν νόμισε τόνδε τὸν βίον. 

"Hv πραγματεύση, χέρδος. ᾽Αντάλλαγμα γὰρ 
99 Μικρῶν τὰ µείζω, xal ῥέοντ ἁϊδίων. 
"Iv ὃ αὖ παρέἐλθῃ, καιρὸν ἄλλον οὐκ ἔχεις. 


Ex Deo potius pendeas, quam eum defendas. 

Sermoni adversatur omnis sermo, at vit:e quis? 
-599 Vel non doce, vel doce moribus. 

Ne altera trahas, altera repellas manu.  * 

15 Minus opus eril verbis, si feceris quie decet : 

Pictor imaginibus plurimum docet. 

Vobis dico maxiine, qui przsidctis, 
Non sitis oculus tenebrarum plenus, 
Ne etiam vitii pr:sides videamur. 


90 Si enim talis lux, quales erunt tenebr:ze? 
Opus sine verbo przstat verbo sine opere. 
Nemo unquam sine vita altius sublatus est, 


Multi sine sermone diserto ; 


Non enim loquentium, sed bene viventium est gratia. 
95 Donum Deo optimum sunt mores. 
Etiamsi omnia offeras, nihil dignum offeres. 


Quod Jat pauper, hoc tu offer 


Mercedem meretricis sanctus non accipit. 

Nihil unquam Deo, ne parvum quidem voveas. 
90 Dei enim est, antequam accipiat. Quid igitur dico? 
Furaris, qu:e tua sunt, si non reddas, O novum debitum ! 
Id tibi persuadeant Ananias et Sapphira. 

Nundiuas esse hanc vitam exist.ma, 
Si negotiatus lueris, lucrum facies. Commutantur enim 
95 Majora parvis, et fluentia :ternis. 
Si autem nundinz praterierint, aliud tempus non habes. 


11 MaAAov. Duo Reyii πλεῖον. Deo magis obse- 
quium impende, quam patrocinium. Πίο Gaullyer 
mallet legere pro ἐξέχου, ἑνέχου, adhzre. Eo loci 
Gregorius non improbat eos qui religionis Christia- 
ne doctrinam adversus hareticos strenue tuendam 
susceperunt; sed eos tantum admonet utl non tam 
eruditione sua disputandique subtilitate atque acri- 
monia riitantur, quam ex Deo, ipsiusque ope pen- 
deant. BiLivs. 

42 AÓqv, eic. lta supra carin. x, vers. 977. Mox 
Bip δὲ τίς; 1d est quis vite praeclare adversetur? 

16 Τοῖς ἐχτύποις. Nicetas, τοῖς ὑποδείγμασι τῶν 
ἀρχεπύπων, plus pingendo quam loquendo pictor 

ocet. 

20 Τοιοῦτον. Coisl. τοσοῦτον. Ita Mattli. vi, 20. 


98 Μίσθωμα zóprnc. lioc est, Deus munus ab 
impuro et scelerato animo proficiscens aversatur, ut 
et psalm. xrix, 16, non patitur ab bomine iniquo 
laudes suas priedicari. Alludit autem hoc loco Gre- 
gorius ad illud Deuter. xxii, 18, Non offeres mer- 
cedem prostibuli, nec pretium canis in domo Domini 
[ui, elc. 

29 Μηδέν ποτ’ εὔξῃ. Nounihil obscura hoc sen- 
tentia. Sic exponi et intelligi potest : nihil unquam 
retinendumn, ne parvum quidem, quod Deo voveri- 
mus. Nihil Deo vovendum, quod non summa fide 
reddatur, utpote cui omnia sunt, eliam ante votum. 
Hanc esse mentem, propositum Auaniz et Sapphirse 
exemplum demonsirat. 

«0 Θεοῦ Ambr. αὐτοῦ. 


METRICA VERSIO. 


Nec tam tueri, quam sequi cura Deum. 
Adversa verbis verba sunt : vitz nihil. 
Vel ne doceto, vel doceto moribus : 
llla trahas me ne manu, pellas at hac. 
Erit loquendum, si probe vivas, minus : 
Sermone non tam, quam manu pictor docet. 
Cavcte, quaso, imaxime vos, praesules 
Ne lumen omni prorsus orbum lamine, 
Vitiique tantum, non boni, sitis duces. 
Si tale lumen, qu.ntus est tandem nigror? 
Infecta verba muta vincit actio. 
N.:mo absque vita magnus unquam vir fuit, 
. Al absque verbis plurimi mülcentibus. 


B Namque est agentis, non loquentis gratia. 


Virtute nullum gratius donum Deo. 
Quidvis licet des, nil tamen dignum feres. 
Hoc offer ergo, quod queat pauper dare. 
Meretricis horret purus ille premium. 
Nil pollicere, sit licet parvum, Deo 
Nam munus ante jam Dei est, quam sumpserit. 
Fur es tuorum, (o debiti genus novum! 
Nisi des. Docent hoc Sapphira et vir perfidus... 
Hanc esse vitani nundinas credas velim. 
Negotiari si scias, lucrum feres, 
Caduca mutans commodis perennibus. 
Post tempus istud, alterum non suppctet. 


in. 
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MoXog μὲν ἔστιν ὁ προχείµενος δρόμος" 
Ἠλείων δ' 6 µισθός. Mh βλέπων τὸ xdv ἅμα, 
To) παντὸς ἑχστῆς. Καὶ πλέεις οὗ πᾶν ἅμα ' 
40 Καὶ τοῦτο πεῖρα πολλάχις τοῦ δυσμενοῦς. 
Mh σφόδρα θαῤῥεῖν, prb ἀπελπίζειν ἄγαν. 
Τὸ μὲν γὰρ ἐχλύει σε, τῷ δ' ἀνατρέπῃ. 
"Γὸ μὲν χατόρθου , τοῦ 0 Eyou* τοῦδ οὐ φθόνος. 
Q5, ὡς ὁδοῦ τὸ λεῖπον ἀχρειοῖ πόνον. 
45 Mi θερμὸν ἅπτειν, ἐμμένειν δ᾽ οἷς ἂν xplvnc 
Κρεῖσσον προχόπτειν , fj ει χόπτειν τοῦ καλοῦ. 
Καὶ 4 àp χαχοὺς καλοῦμεν, οὐχὶ τοὺς κάτω, 
Τοὺς δ', ἡνίχ ὑψωθῶσι, πίπτοντας μέγα. 
Σπινθὴρ ἀνάπτει xat βραχὺς πολλὴν ολόγα, 
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A 50 Καὶ σπἐρμ) ἐχίδνης πολλάκις διώλεσε. 
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Τοῦτ οὖν ὁρῶν, ἔχχλινε καὶ μιχρὸν BAáSo;- 
Μικρὸν μὲν ἔστιν, εἰς δὲ μεῖζον ἔρχεται. 
Ἐρεύνα σαυτὸν πλεῖον, Ἡ τὰ τῶν πέλας' 
Τὸ μὲν γὰρ αὐτὸς χερδανεῖς, τὸ δ᾽ οἱ πέλας. 
55 Κρείσσων λογισμὸς πράξεων, 9) χρημάτων’ 
Τὰ μὲν γάρ ἐστι φθορᾶς, τὰ δὲ ἵσταται. 
Ὁ νοῦς ἀεί cot χαµνέτω τυπούµενος 
θείοις νοῄµασἰ τε καὶ βίου λόχοις. 
Γλώσσης δὲ φείδου’ καὶ γὰρ εὐχολωτέρα 
00 Βλάπτειν΄ τὸ χέρδος δ' ἧσσον εὖ χινουµένης 
Ὄψις συνεέρπασέ µε, πλὴν ἁλλ᾽ ἐσχέθην' 
Εἴδωλον οὐχ ἕστησα τῆς ἁμαρτίας. 


Ingens quidem tibi propositus cursus : 
Scd inajor est merces. Cave ne siinul totum intuens, 
Totum amittas. Neque enim totum simul navigas : 


40 Atque id sepe est tentatio inimici. 


Ne nimium confidas, nec nimium desperes. 
Istud enim te debilitat, alio subverteris. 
Aliud absolve, in alterum incumbe : hujus nulla sit invidia. 
Non enim quod viz reliquum est, irritum reddit laborem. 

45 Ne calidius assilias ; sed persta in his quz tibi statuta sunt 
Prestat proficere, quam boni quidquam detrahere. 

] Etenim malos vocamus, non eos qui infra resident, 

Sed eos qui, cum altius conscenderint, graviter ruunt. 

Vel levis scintilla ingentem flammam accendit : 
50 Et viperz semen szpe mortem infert. 
Hac cum videas, vel parvam vitz !abem devita : 
Parva equidem est, sed crescendo fit major. 


Scrutare 
Iilud enim tbi, hoc aliis prodest. 


9ius teipsum quam res alienas : 


55 Pristat inire rationem actionum, quam pecuniarum : 

liz? enim corrumpuntur, illa» vero permanent. 
Continuvos tibi labor sit, ut niens tua informetur 

Divinis cogitationibus et salutaribus monitis. 

Sed parce linguz : hzc enim proclivior ad lz:dendum : 

60 Minorem ctiam utilitatem parit, quamvis egregie moveatur. 
Aspectus ie abripuit ; sed tamen me cohibul : 


Imaginem peccati non eflinxi. 


58 Mh βλέπω». Ita Reg. 1277. Edit. μὴ βλέπειν. 

A3 Τουδ᾽ οὗ «θό)ος. Locus diflicilis : non male 
Leuv., nihil moreris : id est, nihil istud te moretur, 
si absit. Altiora te ne capias, ne zeles, ne invideas ; 
ac si ea minime conseculus es, invidia adversus eos 
qui consecuti sunt, ne tabescas. Combef. : lH ujus 
nulla invidia. Nihil interest, modo vie reliquum haud 
cassum reddat. Nicetas : Invidia Deo nulla est, quin 
consequaris. Gregorii mens hiec esse videtur, ut 
animo non concidamus, nec spem omnem salutis 
al/jjiciamus, si numeros omnes virtutis explere ne- 
queamus, quandoquidem mediocri etiam virtute 
praditis in ccelo sua est etiam sedes parata. Non 
cadem ratio est eorum qui ad salutem contendunt, 
ac eorum qui iter aliquod faciunt : his enim nisi ad 
locum, quo ire sibi proponunt, perveuerint, irritus 
est omnis labor; sed non item iis, «qui in honesta 
vivendi ratione versantur atque ascensiones in 


corde suo disponunt. Nec enim, si supremum vir 
tutis apicem non attigerint, propterea auimo debent 
concidere, perinde ac laborum suorum nullus omni- 
no fructus futurus sit. 

48 Hr(y'. Ambr. cod. ὅταν. Reg. 1971, «xtv. 

50 Zzépu'. Àmbr. σπάραγµα. Nicelas ita legit, 
ut patet ex ejus commentario : ὥσπερ σπάραγµα 
τῆς ἐχίδνης' quemadmodum tenuis vipera morsus. 

54 Τὸ μὲν... τὸ δ᾽. Reg. 1277, τῷ μὲν... τῷ 5. 

56 Φθορᾶς. Sic Coisl. et Regg. duo. Edit. vero 
φορᾶς. Favent Ambr. et Cass. 

Βίου. Vi « rationibus, doctrina, Scripturarum 

meditationibus, ctc. 

60 Τὸ κέρδος δ' ἧσσον. Ambr., Cass. ἅττον. Ejus 
minor utilitas, eliam cum recte mocetur. 

61 ᾿Εσχέθην. Sic habent duo Regg. Alii vero, ut 
edit. ἑσχέθη. 


METRICA VERSIO. 


Est cursus ingens, qui tibi proponitur : 
AL ampla merces. Ne simul totum videns, 
Totum relinquas. Non maris totas simul 
'Transmittis undas. llostis est $1 pe hic dolus 
Ne flde multum, nec nimis spem projice. 
Mens languet illinc, prorsus hinc evertitur. 
Hoc fac, tene illud ; si nequis porro, hoc vi:e 
Cassin liaud laborem, quo.l tibi restat. facit 
Prasceps agas nil : ca»pta sed ne deseras. 
Prolicere praestat, quam boni quid scind. re. 
Manens deorsum nam malus non dicitur, 
Ad ima sed qui, celsius vectus, ruit. 
Scintilla magnas parva flammas excitat 


p Ac viperinum semen baud raro necat. 


Ob idque noxam, quamlibet parvam, fuge. 
Nam parva primum sit licet, ciescit tamen. 
Te polius ipsum, quam propinquos excute 
Lucruim tibi illud, proximis istud feret. 
Numerare przstat acia, quam vastas opes. 
Nam semper acta permanent, opes fluunt. 
Divina men:i seusa fige sedulus : 
S.mperque vitze sculpta sit sermonibus. 
At parce lingua : nam nocet proinptissime : 
Minusque prodest, cuu celer fundit sonos. 
Visus quidem ine cepit : at repressus est, 
1n inente forma picta, nec noxa est mea 
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Είδωλον ἔστη ; πρᾶξιν ἐχπεφεύγαμεν. Α Μάλιστα μὲν πᾶς, τὸν πλέον 5 6 πορνικός. 
Βαθμοὶ τάδ᾽ εἰσὶ τῆς πάλης τοῦ δυσμενοῦς, Γέλως ἄτακτος ἐχφέρει xal δάχρυον, 

65 Κηρῷ τὰ ὧτα φράσσε πρὸς φαύλους λόγους, 80 Ἡρεῖσσον χατηγὲς fioc, ἢ τεθρυμμένον. 
Ὡλῶν τε τερπνῶν ἐχμελῆ λυγίσµατα; Κάλλος νόµιζε την φρενῶν εὐχοσμίαν, 
Τὸόϊς 6' αὗ χαλοῖς τε χἀγαβθοῖς ἀεὶ δίδου. Oy ὃ Υράφουσι χεῖρες, ἢ λύει χρόνο;, 
Εἰπεῖν, ἀχοῦσαι, καὶ ὁρᾶσαι, μιχρὸν µέσον. Ὄψει 8 ὅπερ νοῦ σώφρονος γνωρίζεται" 

ΜΗ λίαν ὀσμῶν ἑἐκλύου θηλύσμασω, Ίΐσχος δ᾽ ὁμοίως τὴν φρενῶν ἀχοσμίχν. 

70 ᾿Ασῆς τε λειότησι, μηδὸ γεύσεσι. 85 Λύπαι προσῇλθον, ἡδοναὶ, θάῤῥη, φήθει, 
Τί ἄν ποτ ἀνδρίσαιο τῶνδ' ἠττώμενος, Πλοῦτος, πενία, δόξα, δύσκλεια, θρήνοι" 
Χωρὶς γυναικῶν κἀῤῥένων ἡδύσματα. Ῥείτωσαν, ὡς θέλουσιν. ()ὐδὲν ἅπτετα: 

Δὺς, εἶπε γαστἠρ. "Hv λαθοῦσα σω»ρονῇς, Tv οὐ µενόντων ἀνδρὺς εὖ βεδηχότος. 
Δώσω προθύμως. "Hv δὲ τοῖς κάτω δίδῳς, Ὑφοῦ βίῳ τὸ πλεῖον, f) φρονήµατι 
75 Κόπρον λάθδοις μὲν, ἀλλ ὅμως μὴ πλο»σίαν. 90 Ὁ μὲν θεοῖ σε, τῷ δὲ xal πίπτεις μέγα. 
E! &' οὖν χατάσχοις, δώσομεν χαὶ πλουσίαν. Τεύξῃ δὲ τούτου, μὴ μικροῖς ket poo pte voc. 

I Duo γέλωτος εὖ φρονοῦσιν ἄξιος, Κἄν πλεῖστον ἀρθῆς, el χάτω τῆς ἐντολῆς. 


Perstitit imago : at actionem effugi. 
Hi sunt gradus certaminis cum inimico. 

65 Cera aures obstrue aiversus pravos scrmoues, 
Et mollium cantilenarum dissolutas flexiones : 
Honestis autem et. bonis semper illas aperi. 

Dicere, audire, et facere, parvo distant intervallo. 

Non te valde dissolvant odores effem:nati, 

70 Mollesque tactus, vel etiam gustus. 
Quid unquam viriliter ages, his superatus. 
Diserepant inulierum et virorum oblectamenta. 

Da, inquit venter. Si accepto temperans sis, 
Dabo libenter. Sed si inferius tradas, 

49 Stercus accipias quidem, sed non copiosum : 
Sed si retineas, dabimus et copiosuin. 
Risus risu dignus est cordatis, 
Àc maxime quidem risus omnis, scd przcipue meretricius. 
Risus iminoderatus ctiam lacrymas elicit. 
80 Mores subtristes prstant dissolutis. 
Pulchritudinem existima mentis ornatum, 
Non quam manus pingunt, aut tempus dissolvit, 
602 603 Sed qus mentis pudicie oculis dignoscitur 
imiliter deformitatem existima mentem inornatam. 

85 Molestiz venerunt, voluptates, liducia, timores, 

Divitiae, ρα pertas, gloria, dedecus, throni : 
Fluant, ut volent. Nihil ος iis 
Que transeunt, tangit virum constantem. 

Attolle te vita potius quan: cogitatione : 

90 Illa enim te deum eflicit; ista autem graviter cades. 
lloc autem consequeris, si te parvis non inetiaris ; 
Et si altius sublatus fueris, infra preceptum es. 


63 Πραξι». Sic Regg. duo et Cass. Edit. πεῖραν. — Regg., συλλέγει xal δάχρυα. 

66 Λυγίσµατα. lta duo Regg., Ambr. et Cass. 2 Ovx 6. lta Coisl. : quz lectio melior videtur, 
Edit. omnes, λιγύσματα. Edit., οὐχ fjv. 

69 Λίαν. Reg. 1277, σφόδρα. Ibidem, θηλύσμα- 85 "Oper δ' ὅπερ νοῦ. Ambros., ὄψις δὲ πόρ- 
σιν, quibus effominatur animus. νου. 

16 Κατάσχοις. Reg. 995, Anibr. et. Reg. 1277, 88 ED βεδηκότος. Alius habel εὖ θεδ,ωχότος. et 


χατάσχης. sup. lin., βεθηχότος. 
T9 κφέροι xal δἀχρυον. Ambr., Coislin., duo r did 
METRICA VERSIO. 
Imago picta est? Facinus at vitaviinus. p Risus, procaxque maxime et meretricius. 
His gradibus hostis subdolus nos impelit. Fletum immodestus haud levem risus parit. 
Occlude verbis turpibus cera tuas Tristem esse pr:estat, quam solutis inoribus, 
À 1tes, sonisque cantuum mollissimis. Verum decorem mentis ornatum puta, 
Pateant honestis semper at sermouibus : Non quem manus vel pingit, aut delet diea, 
Audire, fari, facere, non distant procul. Oculus pudicz mentis ast quem perspicit : 
Cavendum odores ne nimis te effeminent, Deformitalein rursus at mores malos. 
Tactusque mollis, gutturi et dulcis sapor. Moror, voluptas, terror, et fiducia, 
Ab hisce victus, quid viro dignum geres? Opes, egestas, gloria, ac infamia 
Sua est voluptas feminis, sua el viris. Venere, sedesque edite? Ut volunt, fluant : 
Da, venter inquit. Perlubens sane, modo Firmum caduca nulla res tangit vicuin. 
Sis castus. AL 8! partibus des infimis, Sit alta vita : non item alti spirilus : 
Habebis a me stercus, idque parcius. Illud beabit, misere at hoc te deprimet. 


Δο temperanti largus prebebitur. ld tiet, haud te parvulis si conferas : 
ltisum ineretur quilibet, sanos apud, Altus licet sis, te supra lex est tamen. 


955 
Δόξαν δίωχε, µῆτε πᾶσαν, uf Xvav: 
Κρεῖσσον Υὰρ εἶναι τοῦ δοχ.ῖν. Εἰ δ᾽ ἅμετρως cl, 
95 Mh thv xzvhv θήρευε, uf sz τὴν νέαν. 
Τί vXo πιθέκῳ χέρδος, ἣν 0oxT, λέων; 
Λἴνει μεν ἄλλον, uy φρόνει 0  alvosusvoz" 
Καὶ Υὰρ δέος az τῶν ἑπαένων ὑστερξῖν. 
M?" doy εὖὐθὺς, πρὶν vs τῇ πείρα µάθῃς. 
100 Mf) πως χαχοῦ φανέντος, αἰσχύντν bait. 
Κακὼῶς ἀχούειν χρεῖσσον, Ὦ λέγειν χαχῶς. 
Ὅταν προθῇ τις ἄλλον εἷς χωμῳδίαν 
'D; εὐ ρρανῶν σε, σαυτὸν ἐγχεῖσθα: δόχει. 
*QZ' ἂν μάλιστα δυσχεραίΐνοις τῷ λόγω. 
105 Μηδὲν μέγ) slam. εὐπλοῶν πρὸ πείσµατος. 
1.ολλοῖς πρὸς ὕρμον εὐπλοοῦν ἕδν σχάφος" 


S. GREGORII TUEOL. CARMINUM LIBER 1I. THEOLOGICA. 
A Πολλοὶ προσωρµίσθησαν Ex τριχκυµίας. 


MU ἀσφάλεια μὴ ὀνειδίσειν τύχας. 

Κρεῖσσον χαλῶς ῥιοῦντα, χαὶ πονούμενον, 
110 Παῤῥτσιάςεσθαί τι πρὸς τὸν Δεσπύττν, 
Ἡ μὴ χαλοῖς θάλλοντ᾽ ἀπαιτεῖσθαι 65m v: 

El χαὶ τὰ πάντα σὺν λόγῳ πορεύεταν. 

Προοῦ τὰ πάντα, xa 8:5» χτῖσα: µήνον 
E! γὰρ μεριστῆς χρημάτων ἀλλοτοίων. 

115 E? ὃ οὗ θέλεις τὰ πάντα, Oba τὰ πλείονᾶ. 
Ei ó' οὐδὲ τοῦτο, τοῖς περιττοῖς εὐσέθει. 

Καλόν τι σητῶν ἁρπάσαι χαὶ τοῦ φθόνον, 
Ἆρ.στὺν χρεώστην μᾶλλον, ἡ τὰ πάντ ἔχειν, 
"Ug καὶ βασιλείαν κλάσματος χαρίνετα"᾽ 
120 Χριστὸν σχέπεις τρέφειςτε, τὸν πτωγὀντρέφων. 


Gloriam persequere, non omnem, nec veliementer : 
Melius est enim esse, quam videri. Quod si immoderatus es, 
95 Non vanam venare, neque juvenilem. 

Quid enm simiz prodest, si videatur leo? 

Lauda quidem alium, at laudatus ne superbias 

Nam metuendum est ne laudibus non respondeas. 
Sei nec alium statim laudaveris, antequam experientia noveris, 
100 Ne, si malus deprehendatur, id tibi sit pudori. 
Prastat male :udire, quam male dicere. 
Quando quis alium in fabulz loco proposuerit, 
Quasi te oblectaturus, teipsum derideri existima. 
Sic enim maxime indignaberis oratione. 

105 Prospere navigans, ne glorieris antequam portum attigeris., 
Multis ad portum feliciter navigans submersa est navis : 
Multi post tempestatem ad portum appulerunt. 

Una est securitas, aliis calamitates non exprobrare. 

Prazstat bene viventem et malis afflictum, 

110 Aliquid fiduci:t apud Dominum obtinere, 
Quam bonis non florentein peenas persolvere : 
Quanquam omnia ratione gubernentur. 

Projice omnia, et Deum posside solum . 


Es enim dispensator alienaruni opum. 


115 Si non vis omnia, da majorem partem : 
Si nec id quidein, iis ας superfluunt, pietatem exerce. 
Preclarum est aliquid vermibus et invidiz eriperc, 
Christum debitorem potius habere, quam omnia possidere, 
(05 Qui pro frusto panis regnum largitur : 
120 Christum operis ct alis, cum pauperem nutris. 


08 Δέος. Coisl., ó£ov. 

99 Μάθῃς. Coisl., µάθοις. 

100 Μή πως. Ambr., pf) που. 

105 Ἑγκεῖσθαι. Ma. duo Regg., Ambr. et Cass. 
Edit., ἐχχεῖσθαι. 

104 Δυσχεραίνοις. Ita Coislin., qui etiam liabet 
τῶν λόγων pro τῷ λόγῳ. Edit., δυσχερανῆς. 

107 Προσωρµίσθησαν. lta. Coisl. οἱ leg. 1277. 
Edit., προσωµίσθησαν. 

111 Ἡ μὴ κα.οῖς. Combef., quam cum rebus se- 


cundis floreas, penas uon dare. Leuv., quam rebus 
non bonis florentem affici supplicio, quod a Grego- 
rii mente aberrat. Combet. secundis curis : quam 
cum virtutibus minime nileas, elc. lta fere Gaullyer, 
quam vir(ulis flore carentem poenas pendere. 

112 El xal. Coislin., $ xal. Certe omnia ratione 
gubernantur. 

114 Χρημάτων. Ambr., χτηµάτων. 

117 Σητῶν. Ita duo Regg. el Coislin. Edit., σι- 
τῶν, quod Bill. de rubigine intellexit. 


METRICA VERSIO. 


Faniam nec omnem, nec nimis qusras velim : 
P'robum esse przstat, quam videri. Sin modum 
llorres, inanem tu, novam et, saltem fuge. 
Leonem haberi simiam quid juverit? 

Lauda quidem alium : ne tume ad laudes tuas. 
Impar verendum est namque ne sis laudibus. 
Nec ante laudes alterum, quam noveris. 

Ne mox rubescas, improbe si se gerat. 

Audire nalis probra, quam ipse dicere. 
Cum quis cavillis alterum pctit, tibí 
Placere credens, te putes ipsum peti. 

Sic displicebit plurimum sermo liic tibi. 

Ne te ante jactes, quaui sit in portu ratis. 
l'ericere multi jam propinqui littori : 


B Vado appulere, turbine acti, plurimi. 


Mala exprobrare neinini, certa est salus. 
Bene victitante:n, tristibus pressum et malis, 

Sermone praestat libero affari Deum, 

Noxis onustum quam graves poenas dare. 

Ratione quamvis optin.a quidvis fluat. 
Depelle cuncta : sint opes solus tibi 

Christus. Tu:x, quas porrigis, non sunt opes. 

Si euncta non vis, maximain partem dato. 

Si ne hoc quidem vis, qux? redundant, eroga. 
Livori et atr:e deme quid ruhigini ; 

Ac debitorem przfer omnibus Deum, 

Frusto rependit sceptra qui celestia: 

Alis tegisque, pauperes pascens, Deum, 


981 
Πένης προσῇλθεν, εἶτ᾽ ἀπῆλθε μὴ τυχών' 
Δέδοιχα, Χριστὲ, μὴ x&yo τῆς σῆς χερὸς 
Χρήιων, ἀπέλθοιμ’ ἑνδεῆς, ἐμοῖς νόµοις. 
*O γάρτις οὗ δέδωχε, gno ἐλπιξέτω. . 
425 Πένητος ἀνδρὺς οὐδὲν ἀσφαλέστερον. 
Πρὸς τὸν θεὸν νένευχε, xai µόνον βλέπει. 
' € δ ἀγχαλίζου xat γὰρ ἀετὺς, ὡς λόγος, 
Πολὺς χαλιᾷ λεπτὸν ὄρνιν ἀμφέπει. 
Κρεΐῖσσον meyla μὴ δικαίας κτῄσεως" 
{50 Καὶ γὰρ νόσος ve τῆς χαχῆς εὐεξίας. 
Λιμῷ μὲν ob τις ῥᾳδίως διεφθάρη' 
Τοῖς $' αὖ χαχίστοις πότµος ἡ µοχθηρία. 
T δεσπότης, 7] δοῦλος, ἡ φαύλη op; 


SECTIO IT. POEMATA MORALIA. 
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A Elg πᾶσι πλάστης, εἷς νόμος, χρίσις ufa. 


455 Ὑπηρετούμενος δὲ σύνδουλον βλέπα. 
Ὅταν δὲ λυθῇς, τιµιώτερος φανεῖς. 
Οἱ δ᾽ οἰχέται τί, xat μάλισθ᾽ ὅσοι θεοῦ; 
Mt φευγέτωσαν εὐνοεῖν τοῖς δεσπόταις. 
Ἐλεύθερον xat δοῦλον ὁ τρόπος γράφει. 
140 Καὶ Χριστὸς ὤφθη δοῦλος, ἀλλ᾽ ἠλευθέρου. 
Καχὸς 6' ἀχούων αἰσχύνον, μὴ δυσγενής, 
Γένος γάρ εἶσιν οἱ πάλαι σεσηπότες. 
Γένους προἀρχειν χρεῖσσον, ἢ λύειν γένος, 
Ὡς χαλὸν εἶναι, ἢ χαλῶν πεφυχέναι. 
145 θεοῦ μόνου, θείων τε ἁπλήστως ἔχειν, 
Ὃς τοῖς λαθοῦσι καὶ πλέον χαρίζεται, 


Pauper accessit, deinde abiit spe frustratus : 
Metuo, Christe, ne et ego dextera tua , 
ludigens, recedam vacuus, secundum legem meam. 
Quod enim quis negavit, id se accepturum non speret. 


195 Paupere viro nihil securius. 


Ad Deum suum se convertit, eumque solum respicit. 
Tu vero hunc complectere ; nam et aquila, ut ferunt, 


Nido assidua tenellos fetus fovet, 


Melior est paupertas injusta possessione, 


450 Ut et morbus mala incolumitate. 


Fame quidem vix quisquam absumptus est : 
i 


Scelestis autem bomin 


us mors est improbitas. 


Quid dominus, quid servus, nisi mala divisio? 
Unus omnibus conditor, una lex, unum judicium. 
455 Dum tibi ministratur, conservum intuere. 


Sic, cum corporis vinculis solutus fueris, honorabilior apparebis. 
Servi autem quid, ac precipue qui Dei servi sunt? 

Non refugiant servitutem heris benevolam exhibere. 

Liberum et servum efficiunt mores. 

140 Christus visus est servus, at ipse liberator erat. 


Pudeat te, si malus audias, non vero si ignobilis; 
Genus enim sunt, qui jamdudum putruerunt. 
Prestat generis caput esse, quam genus solvere, 
Ut et bonum esse, quam ex bonis ortum. 

145 Dei solius rerumque divinarum insatiabilis esto, 
Qui accipientibus etiam plus largitur. 


425 ᾿Εμοῖς νόµοις. Graecus int., ex credulitatis 
lege quam secutus sum, abeam ipse nihil consecutus : 
ut qui nihil, dediderim nihil ipse accipiam. 

191 'Aecóc. Sic omnes mss. prater. Ambr. et 
Cass. qui, ut Paris. edit. habeut αἰςτός. 

451 Πότζμος. Coisl., Ambr. Coisl., θάνατος. 

1535 "H φαύ.λη. Sic Coisl. Edit., ἡ φαύλη. Eadem 
sententia occurrit infra lib. 11, sect. 4, carm. 1, De 
rebus suis, vers, 80 et seqq. 

495 Ὑπηρετούμεγνος, etc. Hervag., "4^ Reg. 
6, ὑπηβετοῦ μὲν, ὡς σύνδουλον βλέπε. Reg. 992, βλέ- 
φων. Leuv., Ministro quidem utere, sed eum ut con- 
servum aspiciens. 

«3456 Ὅταν δὲ AvOuc, τιμιώτερος φανεῖς. lta le- 
gimus cum Hervag. et Gaul. Edit., ὅταν λυθῇς, φά- 
νηθι τιµιώτερος. 


137 Μά.ισθ’ ὅσοι. la. Regg. 995, 13271, Coisli- 
nianus et Cassinensis. Edit., μᾶλιστα ol. In codice 
Ambr. alius ordo versuum hujus tetrastichi ; sic in- 
cipit : Ἐλεύθερον, deinde οἱ 5* οἰχέται. 

44 Κακός. Sic Regg. 993, Coisl., Ambros. et 
Cass. Edit., χαχῶς. 

142 Γένος. Coislin., γένους γὰρ σαν. Generis 
enim origo ab iis qui jam pridem compulruerunt. 
ldem argumentum fere prosequitur supra carm. 
XXVI et xxvil. 

114. Καλών. Coisl., χαλόν. 

{45 6509 µόγου. Reg. 995, θείων ἀπλήστως xat 
Θεοῦ μόνου ἔχου, rerum divinarum insatiabilis esto, 
et Dei solius. Coisl., Θεοῦ µόνον, θείων τε δεῖ ἁπλή- 
στως ἔχειν. 


METRICA VERSIO. 


Accessit ad me pauper : at [rustra tamen ; 
Christe, extimesco, ne tuam querens opem, 
Abeaw, vicissim prorsus abs te nil ferens. 
Nam quod negat quis alteri, frustra petet. 

Opibus carenti nil viro securius. 

Spes ille totas in Deo fixas tenet : 
At tu foveto ; namque pullos, ut ferunt, 
Aquila tenellos grandis in nido fovet. 
Melior egestas improbe partis bonis, 
Ut sanitate morbus haud laudabili. 
Vix unqoam acerba sustulit quemquam fames : 
At certa crimen improbis mors est viris. 
Quid servus, aut herus? Mala est hzc sectio. 


PATROL. Gn. XXXVII. 


p Est fictor unus, una lex, judex quoque. 


Sic ergo servus, servos ut cernas tuos. 
Aliis, solutus corpore, ut prisiestes vide. 
Servi quid autem, maxime qui sunt. pii ? 
Dominis amice serviant illi suis. 
Servos herosque vita sola factitat. 
Servivit, at nos Christus exenit jugo. 
Malum vocari turpe, non ignobilem. 
Sunt namque pridem putrid:e carnes genus. 
Genus auspicari prestat, id quam solvere : 
Ut esse pulchrum, quam satum pulchro patre. 
Deo,,et supernis rebus haud unquam satur 
Esto : dat illis plura qui jam sumpserint, 
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Διφῶν τὸ διφᾶσθ᾽, ἀφθόνως ἀεὶ ῥέων' Α "Όταν ποθ᾽ ῦθρις ἑχχάῃ τὴν cv φρένα, 
Ἐν τοῖς δὲ λοιποῖς xaX φέρειν ἡσσώμενος. Μνῄσθητι Χριστοῦ, τῶν t' ἐχείνου τραυμάτων, 
Mà πάντα νικᾷν, urb, ἀεὶ, σπουδὴν Eye* ο. Πόσητε μοῖρα ταῦτα τῶν τοῦ Δεσπότου. 
450 Καλῶς χρατεῖΐσθαι χρεῖσσον, 3) νιχᾷν χαχῶς. . "Dc δ' ἂν τὸ λυποῦν, ὥσπερ ὕδατι, σδέσαις. 
Καὶ γὰρ παλαιστῆς οὐχ ὁ χείµενος χάτω, 165 Ἔρως, μέθη, ζηλός τε καὶ δαίµων, ἴσα : 
ΠΙάντως χρατεῖται, πολλάκις δ᾽ ὑπέρτερος. Οἷς ἂν προσέλθῃ, τὸ φρονεῖν ἐπέχλυσε. 
Καὶ ζημιοῦ τε τοῦτο χέρδος πολλάκις, Τῆξις, προσευχῃ, δάκρυον, τὰ φάρμαχα. 
Ὕσπερ χαθαἰρειν φυτὸν εἰς εὐχαρπίαν. "H6' ἰατρεία τῶν ἑμῶν νοσημάτων. 
455 Εἰ δ᾽ ob χαλῶς τι προστίθης οἷς νῦν ἔχεις, Ὄρχον δὲ φεῦγε πάντα. Πῶς οὖν πείσοµεν; 
Ὕλη φέρεις πῦρ, 7| νόσον τῷ σώματι. 170 Λόγῳ, τρόπῳ τε τὸν λόγον πιστουµένῳ. 
El μηδὲν ὄφλεις τῷ θεῷ τιμωρίας, | "Αρνησίς ἐστι τοῦ θεοῦ ψευδορχία. 
Mn αὐτὸς ἴσθι τοῖς ὄφλουσι συμπαθής. Tl δεῖ Θεοῦ σοι; τὸν τρόπον μέσον τίθει. 
Ei δ' οἶδας ὄφλων, χαὶ πρόχρηΏσον τὸ πρᾶον. TU χρηστότητος δόγμα σνντομώτερον; 
460 Οἴκτῳ γὰρ οἴχτος καὶ θεῷ σταθµίζεται. Τοιοῦτος ἴσθι τοῖς φίλοις xat τοῖς πέλας, 


Sitiens sitiri, largiter semper fluens ; 
ln czteris vero, superari non sit molestum. 
Nec omnia, nec semper vincere studeas : 
150 Praeclare enim vinci przstat, quam male vincere ; ^ 
Non enim pugil, qui humi jacet, 
Semper vincitur, sed szepe superior est. 
-607 Detrimentum aliquod patiare : id enim sepe lucrum est, 
Ut arborem putare, quo fecundior sit: 
155 Quod si quid non belle adjicis iis que nunc habes, 
Materie ignem fers, aut morbum corpori. 
Si nullam Deo pormam debes, 
Nec ipse in debitores misericors sis : 
Verum si debiti tibi conscius es, prior ipse clementia utere. 
160 Miserationi enim miseratio etiam apud Deum rependitur. 
Si quando injuría accenderit mentem tuam, 
Memento Christi, ejusque vulnerum, 
Βἱ quantula pars hzec sint eorum qua Dominus passus est. 
Sie enim dolorem, velut aqua, exstinxeris. 
165 Amor, ebrietas, livor, et daemon, aequalia ; 
Quibus supervenerint, eorum mentem subvertunt. . 
Jejunium, precatio, lacrymz sunt remedia : 
Hac est meorum medicina morborum. | 
Ωπιπο jusjurandum fuge. Quomodo ergo persuadebimus ? 
4760 Verbis, et moribus qui verbis fidem faciant. 
. Abnegatio Dei est falsum juramentum. . 
' Quid tibi opus est Deum mominare? mores interpone. 
Eequod benignitate preceptum brevius? 
Talis este tuis amicis et proximis, 


147 Δι/ῶν τὸ δι/ᾶσθ'. Coislin,, διφῶντα &- 151 "0OgJAstc. Coisl., ὄφλοις. 
φΦάων. [ου est, vehementer cupiens se ab hominibus 100 Καὶ Θεῷ. Sic Reg. 995, Cass., Coisl. Edit., 
inquiri, non propler semetipsum, sed: quod hujus- τῷ θεῷ. Comb., οἴχτον xat θεός. 
modi inquisittone mortalibus salus comparatur. lta 162 Τῶν t'. Sic Reg. 1977, 995, Ambr. et 


tom. l, p. 715. Cass. Edit., τῶν. 
148 Φέρει. Coisl., δεῖ φέρειν, et sup. lin., fo- 170 Πιστουµέγῳ. Tres Regg., πιστούµενοι,  Á- 
σώμενον. dem facientes, lta fere supra carm. xxiv, vers. 81. 
164. Ὑπέρτερος. Reg. 990, ὑπέρτατος. Coislin., 111 Θεοῦ. Ambr., Λόχου, Verbi. 
Reg. 12777 et Cass., ὑπέρθετος. 172 Ti δεῖ Θεοῦ, Reg. 1217, τί δή: 


METRICA VERSIO. 


Siliens sitiri, largus et cunctis fluens; D Cum tu dolore lesus ardes maximo, 
Vinci at moleste ne feras in caeteris. Cbristi memor sis vulnerum, pars et quota 
Non obtinere cuncta, nec semper, stude. Sint 9ο dolorum, quos herus tulit tuus. 
Dene vinci ames plus, improbe quam vincere. Sic nempe, ut undis obrutus, meror perit. 

Athleta nam non vincitur quisquis jacet Vinuim, libido, livor, et daemon, pares. 

llumi: sed hostein szpe qui stratum tenet. Ilos mente prjvant, quos tenent, His tu prece 

Amitte quiddam quzstus : hinc frequens redit, Medere, fusig lacrymis, jejunio. 

Putaia ut arbos redditur fecundior. Medela niorbis hsec enim certa est meis. 

Quod si quid addas improbe partis bonis, Jurare noli. Quo fides fiet modo? 

Ligno facem fers, corpori morbum paris. Sermone, vita et, quas fidem verbis struat, 
cz nibil si vindici debes Deo, Qui falsa jurat, prorsus is negat Deum. 

Nec debitori lenis ipse sis tuo. Sit vita testis (quid Deo est opus ?) tibi. 

Debere sin te non negas, ignoscito.. Benignitatis dogma quid contractius? 






rependit nam Deus clementiz. Quales apud te proximos esse expetis, 
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413 Οἴους σεαυτῷ τούσδε τυγχάνειν θέλεις" 

Καὶ συντομώτερόν tt, τὰ Χριστοῦ πάθη. 
Πιστοῦ φίλου νόμιζε μηδὲν ἄξιον, 

"Qv οὗ κρατὴρ ἔδειξε, χαιροῦ δὲ Cán: 

"Us οὐ χαρίζετ 3j µόνον τὸ συμφέρον. 

180 "Ἔχθρας ὅρους γίνωσχε, φιλίας δὲ pf. 
Τἆλλα βλέπων ὀφθαλμὸς, αὑτὸν οὗ βλέπει, 

Ἁλλ' οὐδὲ τᾶλλα, ἣν ἄγαν λημῶν τύχῃ. 

Τούτου χάριν σύμόουλον εἰς ἄπαντ ἔχειν' 

Καὶ γὰρ χερὸς χεὶρ, xaX ποδὸς ποῦς ἑνδεής. 
185 El τοῖς χαλοῖς ἔποιο νουθετούµενος, 

Οὐκ ἐντραπήσῃ τοῖς χαχοῖς γελώμενος. 

Ὅταν ποτ) αἰσχρὸν ἐννοῇς, νόµιζέ σοι 

Πολλοὺς παρεῖναι, xal σεαυτὸν ἑντρέπου. 


SECTIO 1l. POEMATA MORALIA. 
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'Ad προτίµα τοὺς χαλοὺς τῶν μὴ xaXov. 
190 Καχοῖς ὁμιλῶν, xat χαχὸς πάντως Eon. 
Kaxoü xap' ἀνδρὸς µή ποτε χρηστὸν πάθης. 
Ζητεῖ γὰρ ὧν βεδίωχε συγγνώµην ἔχειν. 

Ἐγώ τι x£pboz ἐχλέγω xaX δυσμενοὺς. 

Τὰς γὰρ λαδὰς φεύγοντας, ἀσφαλεστέρους 
495 Εἶναι παραινῶ, xai τὸ πιχρὸν φάρμαχον 
ὍὌμως δέδοιχα, xaX τὸ ἡδὺ µέμφομαι. 

Καλοὺς ἀμείθου, τοὺς χαχοὺς περιρρόνει * 
Κὰν τοῖσδε χείσθω, τοῦ παθεῖν μηδὲν, χάρις * 
"Qc ἂν χαλοὺς χαὶ τούσδε ποιἠσῃς χρόνῳ. 
900 Ti μαχροθύμῳ χρηστότης xat δόσις. 

Πᾶτιν μὲν ἴσθι χρηστὸς, εἰ τοῦτο σθένος, 
Πλέον δὲ τοῖς ἔγγιστα. Too χάριν λέγω, 


116 Quales illos erga teipsum vis esse : 
Et habes quid compendiosius, Christi passiones. 


Fideli amica, nihil 


ar esse existima, 


Quem non pocula probaverunt, sed tempus periculosum ; 
Qui nihil gratificatur, nisi tautum quod sit utile. 
180 Inimicitiz inodum agnosce, amicitie autem minime. 


Catera videns oculus, se non videt, 


Sed nec czetera, si valde lippus sit. 


Quapropter consiliarium ad omnia habe : 
am et manu manus, eti pede pes indiget. 


185 Si bonos sequaris admonitus, 

Pudori tibi non erit a malis irrideri. 

Si quando turpis cogitatio subeat, existima 

Adesse tibi multos, et teipsum reverere. 
Bonos semper przpone non bonis. 

190 Si cum malis frequens sis, eris profecto et ipse malus. 

A malo homine nunquam beneficium accipias. 

uzrit enim eorum, quise perpetravit, veniam consequi. 
Ego lucri aliquid ab adversario colligo. 

Ànsas enim reprehensionis fugientes, securiores 

195 Esse adhortor, et acerbam medicinam 

Tamen perhorresco, et suavem reprehendo. 
Bonos remunera, malos despice : 

Tuum hoc in illos sit beneficium ut nibil mali patiantur; 

Sic illos tempore bonos efficies. 

200 Patienti homini*praclarum donum est lenitas. 
Benignus esto omnibus, si potes, 


. Maxime autem proximis. Cur ita loquor? 9 


180 Φιλίας. Sic Reg. 995, Hervag. et Langus. 
Edit., εὐνοίας. 

485 "Exew. Ambr., Eye. 

186 Κακοῖς. Coisl., χαλοῖς. Nempe sanis consi- 
liis cousecutus, wl illorum dicteriis non εἰς obno- 


190 Kaxoic δ'.. ]ta mss. omues. In editis deest δ'. 

196 'Hóv. Reg. 995, γλυχύ. 

498 Κὰν τοῖσδε χεἰσθω. lta mas. omnes οἱ edi- 
u preter Par. ann. 4575. Varia est hujus loci in- 
terreat. Alia Leuvenclaii, alia Billii, alia Com- 

. Int. Graecus : Καὶ τοῖσδε χείσθω χάρις, τοῦ µη- 


δὲν παθεῖν, ut nihil eorum injuria moveare : qua le- 
nitate illorum malitiam expugnes. Nicolaus : l/aben- 
dam gratiam malis et perversis hominibus, cum ab iis 
nihil mali nobis acciderit. Καὶ τοῦτο γὰρ µεγάλη 
ἐστὶν εὐχαριστία, τὸ ph παθεῖν τινα βλάδην παρὰ 


'κοῦ xaxou xaX βλαπτικοὺ ἀνθρώπου. Magne siquidem 


habende grati materies est, si a nocente εἰ im- 
probo homine nihil quis damni accipiat. 
199 Ποιήσας. Reg. 995, ποιῄσεις. Ambr., ποιή- 


ααις. 
201 Χρηστός. Nicolaus, φιλάνθρωπος, ἐπιειχὴς, 
xot ὠφέλιμος. 


METRICA VERSIO. 


Sis talis ipsis. Sin adhuc quiddam petis 
Brevius, habeto dura Christi vulnera. 
Fidis amicis nil puta praestantius, 
Quos casus asper extulit, non pocula: 
Qui profutura consulunt, non quz placent. 
Sit finis irz, nesciat finem favor. 
Oculus tuetur cztera, at se non videt: 
Δο ne quidem caetera, nimis si czcutit. 
Ergo monitorem rebus in cunctis babe : 
Manus requirit nam manum, pes et pedem. 
Probos monentes audiens, hisque obsequens, 
Post non rubesces, cum mali te riserint. 
Cum turpe versas mente quid, multos tibi 
Rdesse cense, te verere et ipsemet. 


B  Prepone semper improbis viros probos. 


Nam si frequens sis cum malis, eris malus. 
Ne munus unquam de manu sumas mali. 
Veniam suorum nam petit sic criminum. 
Ego hoste ab ipso commodum quoddam lego. 
Hinc namque vivo cautius, ne me queat 
ls criminari. Verum acerbum pharmacum 
Simul expavesco, et dulcibus succenseo. 
Probis repende : sperne quos males vides. 
Sit hoc et illis munus abs te, quod nihil 


: Luant acerbi. Sic eos reddes bonos. 


Est namque leni munus amplum lenitas. 
Cunctis benignus sis quidem, quantum potes: 
Verum propinquis amplius. Cur hzc loquor? 
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Τίς ἄν σε πιστεύσειε τοῖς ξένοις χαλὸν 
Εΐναι τὸν οὐ δίχαιον ofc ὀφείλεται; 

905 Τί πάντα τὸν δύστηνον αἰτιώμεθα 
'Εχθρὸν, διδόντες τῷ βιοῦν ἐξουσίαν ; 
Μέμφου σεαυτὸν, f| τὸ πᾶν, f| τὸ πλέον. 

Τὸ πῦρ παρ) ἡμῶν, ἡ δὲ φλὸξ τοῦ Πνεύματος. 
Μὴ σφόδρ᾽ ἔπεσθαι παιγνίοις ἑνυπνίων * 
210 Μηδ εὐπτόητον εἰς ἅπαντ) ἔχειν φρένα” 

Μτδὲ πτεροῦ µοι δεξιοῖς φαντάσμασι. 
Λόχος τάδ ἐστὶ πολλάκις τοῦ δυσμενοὺς. 

Ἐλπὶς προχείσθω δεξιοῦ παντὸς τέλους * 

El γὰρ συνεργός ἐστί τις τοῦ χείρονος, 


$. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER I. THEOLOGICA. 
Α 915 Πῶς οὐ χαλοῦ δίχαιον εἶναι xai πλέον: 
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Οὐ γὰρ φέρω γε τῷ xax νικώµενος. 
Ἡγοῦ τύχης φρόνησιν ἀσφαλεστέραν * 
Ἡ μὲν γάρ ἐστι πραγμάτων κούφη φορὰ, 

Ἡ δ' οἰαχισμός. Μηδὲ ἓν παιδεύσεως 

990 Νόμιζε κρεῖσσον, 1| μόνη χεκτηµένων. 
Τὸ δραστιχὸν δείχννε μὴ τῷ bpdv xaxux, 

Τῷ δ' εὖ τι ποιεῖν, εἰ θέλεις εἶναι θεός. 

Τόδ ἐστὶν ἀνδρὺς εἰδότος τὸ συγγενές. 

Κτείνει δὲ ῥᾷστα χαὶ τρυγὼν xal σχορπίος. 
225 Αἱσχρὸν νέον γέροντος ἀσθενέστερον 

Εἶναι, γέροντα 5 ἀφρονέστερον νέου. 


Quis te crediderit bonum esse extraneis, 
Si justitiam non colas erga eos quibus debetur ? 
905 Cur in omnibus miserum causamur 
Inimicum, cui nostra vivendi ratione potestatem damus? 


Culpa te ipsum, vel in omnibus, vel magna ex 


rite. 


Ignis a nobis est, flamma autem ab excitante Spiritu. * 
Nec valde secteris ludibria somniorum ; 
210 Nec pavidam ad omnia mentem habeas ; 


Nec mihi infleris faustis imaginibus. 


Insidi€ hz:c sunt szpe inimici. 


Praluceat spes laudabili onini exitui ; 
Nam si que spes auxiliatrix est deterioris, 
915 Quanto magis par est, eam boni auxiliatricem esse? 


Non enim fero me a malo vinci. 


Fortuna prudentiam existima tutiorem ; 


Illa enim rerum levis est impetus, 


Ista gubernatrix. Nec quidquam doctrina 


920 Melius esse ducas, quas sola vere 


τιποῖ ad possidentes. 


Potentiam tuam ostende, non male faciendo, 


Sed bene faciendo, si vis esse deus. 


Hoc est viri scientís genus suum. 


Necat autem facile et pastinaca et scorpius. . 
610-611 225 Turpe est juvenem sene infirmiorem 
Esse, senemque juvene insipientiorem. 


205 Τίς ἄν σε πιστεύσειΒ. Ita fere infra, lib. in, 
sect. n, carm. in, ad Vitalianum, vers. 15 : 

Πῶς σε, πάτερ, ξείνῳ τις ἑνηέα φῶτα δοχῄσει 

Τοσσάτιον τεχέεσσι χολούµενον ; 

Quomodo te, pater, quis erga extraneos mel 
met 
Tantopere irascentem filiis ? 

204 'OpslAsca:. Tillem. legit ὀφείλεαι. 

208 Πνεύματος. Male Leuv. et Ald. venti. Recte 
int. Graecus, τοῦ πνεύματός ἐστι τοῦ πονηροῦ, ἤγουν 
τοῦ διαδόλου. | 

209 M) σφόδρ'. Gregorius vetat sectari somnio- 
rum ludibria. Multos enim errare fecerunt somnia et 
ezciderunt sperantes in illis. Sic infra lib. n, sect. 
2, carm. 4, vers. 991: 


Φροντίσιν ἡματίαις γὰρ ὁμοῖῖα φάσματα νυχτός. 
Cogitationibus dieisimtles enim sunt visiones noctis. 


211 Μηδὲ πτεροῦ. Nec attollaris, nec te efferas. 


914 El γὰρ cvrspyóc. Non male Langus : Quanto 
magis tandem adjuvat Deus bonas res? 

218 Κούφῃ. Reg. 993 χοῦφος, lemerarius est im- 

tus. . 

P 230 *H µόνη xexenpgérow. Qua sola illorum est 

ui eam possident. Nicet. f| A χεχτημένῳ. Colb. 
1 μένει χεχτηµένων. Reg. 54 μένει χεχτημένῳ. 
Mendose Cass. ἡ µόνη, et Ambr. fj µόνῳ. 

294 Tout xal σκορπἰίος. Huic simile est il- 
lud quod Cicero Tuscul. 5, de Theodoro refert, : 
qui Lysimacho mortem ipsi minitanti : Magnkm, 
inquit, effecisti, si cantharidis vim consecutus es; 
vel, ut refert Seneca, lib. De tranquillitate vite . 
Habes cur tibi placeas : hemina. sanguinis in. tua 
potestate est. Et sane multo difficilius est, ac proinde 
preclarius prodesse, quam nocere; unde graviter 
quidam olim, cum eversam a Pbilippo Macedonum 
rege Olynthum esset nuntiatum : At hercle, inquit, 
mullis annis talem urbem non ezstruet. 


METRICA VERSIO. 


Quis credat unquam te bonum externis fore, 
Tuis iniquum siquidem te preebeas ? 

Quid culpam in hostem semper ipsi vertimus, 
Cum nostra przestent robur ipsi erimina? 
Τε criminare prorsus, aut certe magis. 
lgnis tuus nam, (amma vero dzemonis. 

5 Ne somniorum ludicris fidem nimis 
Accommodaris : cuncia nec te terreont., 
Nec leta rursum visa te tollant nimis. 
Laqueos frequenter hos parat demon tibi. 

Spes beta semper acta przcedat tua. 

Nam nes vorem cum juvet, quanto magis 


D Hac adjuvari convenit probum virum? 


Nec enim ferendum est ut nialo cedat bonum. 
Est sorte «364 tutior prudentia, 
Nawque illa rerum est impetus tantum levis : 
Hzc clavus. At ni! litteris tibi sit prius, 
Quas possidentes unicas opes habent. 
Aliis nocendo robur haud monstra tuum : 
Dene sed merendo, si Deum sequi cupis. 
Est ejus istud, qui suum norit genus. 
Facile at necarint et trygon et scorpius. . 
Utruuique turpe, cum sene est infirmior 
Juvenis, coque stultiur rursus senex. 


245 

Ὁμῶς ὁ μὲν καθ) ὥραν ἔστω πάνσοφος * 

Τὸν δὲ χράτιστον xai πρὸ ὥρας σωφρονεῖν. 
"Aet μὲν ἑργάζοιο τὴν σωτηρίαν 

950 Καιρὸς δὲ δὴ μάλιστα, ἡ βίου λύσις. 

Τὸ γῆρας ἆλθεν  ἔξοδον χἠρυξ Bod. 

Πᾶς εὑτρεπίζου * πλησίον γὰρ ἡ χρίσις. 
Πέρας λόγου, δισσή τις ἄρνησις Geo, 

ἜἘργῳ, λόγῳ τε. M χλαπῇς, περισχόπει 

955 ( Αεὶ διώχῃ λαθρίοις παλαίσμασι), 

Μή πως δεηθῆς ἑσχάτων χαθαρσἰων. 


ΑΔ’. Ὅροι παχυμερεῖς. 
θεὺς μέν ἐστιν οὐσία, πρῶτον xaXóv. 
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Α Κόσμος δὲ, ῥευστῶν xaX νοθυµένων δέσις. 


Τὸ &' εἶν᾽ ἕχαστον «otov f) «olov, φύσις. 
Φύσις 0 ἄθλος, ἄγγελος, πρώτη κτίσις. 

5 Οἱ δ᾽ ἑχτραπέντες τοῦ χαλοῦ τί; δαίµονες 
"Dy πρῶτός ἐστιν, ὃς ποτ’ ἣν Ἑωσφόρος, 
Σχότους δυσειδοῦς εὑρέτης χαὶ προστάτης. 
Ὕλη δὲ μορφῶν ἔδρα, δευτέρα κτίσις. 
Ὕλης δὲ κάλλος, εἶδος ἐχμορφουμένης. 

10 Ὄρος δὲ ῥευστῶν xai νοουµένων, πόλος. 
΄Αστρων δὲ φύσις, πῦρ χύχλῳ περίδροµον. 
Φῶς δ᾽ ἔστι λάμψις Ex πυρὸς, duy] λόγος. 
Σχότος δὲ δισσὸν, λάμψφεως δισσῆς λύσις. 
Αἰὼν, διάστημ’ ἀχρόνως ác ῥέον, 


Ergo ille juxta ztatem sapientia excellat : 
Huic vero optimum est et ante tempus sapere. 


Semper quidem salutem operare ; 


900 Tempus aatem maxime, cum instat vitz finis. 


Senectus advenit : exitum praeco clam 


Quilibet przparet se: prope enim judicium. 
Finis sermonis : duplex Dei abnegatio, 

Opere et verbo. Ne subripiaris, circumspice 

255 (Semper appeteris occultis dimicationibus ), 

Ne forte indigeas extremis lustrationibus. 


XXXIV. Definitiones minus exacta *. 


Deus est ens substantiale, primum bonum. 
Mundus autem rerum lluxaruim et mente preditarum connexio. 
Esse hoc vel illo modo, istud est uniuscujusque natura. 
Natura materi expers est angelus, prima creatura. 
5 Qui exciderunt a bono, quid sunt? Dz:imones, 
Quorum princeps est, qui olim erat Lucifer, 
Caliginis deformis inventor et antistes, 
Materia est formarum sedes, secunda creatura. 
Materie autem pulchritudo est forma rei expressae. 


10 Limes rerum fluxarum- οἱ qua mente 


recipiuntur, est coelum. 


Sideruir natura est ignis qui in orbem volvitur. 
Lux est splendor ex igne, menti lux ratio. 
Tenebrx duplices, splendoris duplicis dissipatio. 
/Evum, intervallum absque tempore semper fluens, 


* Alias Bill. 157, pag. 198. 


928 Τὸν 06. Duo Regg. et Comb. τῷ δὲ. 
251 "Eto6ov. Coisl. e! Reg. 995, ἔξοδος. 
253 Εὐτρεπίζου. Sic mss. omnes. Edit. ἕκτρε- 


« ου. 
Κλαπῇς. Reg. 1277 τραπῇς. 
9535 Αιώκῃ. Herv. et duo Regg. διώχει. 
XXXIV. Ίιτ. "Οροι παχυµερεις. Coisl. et Vat. 


€00 αὐτοῦ. Parum exacta, vel simplices. 
1 Οὐσία. Videlicet, Deus qui omnibus esse pra- 
8tat et quasi ipsum esse. substantiale, cujus. effluxus 


esl et umbra, quidquid est. 
$9 ᾿Ρευστῶν xal, etc. Coisl. λευστῶν. Que oculis 
cernuniur et qu& mente percipiuntur. 
d 9 "YA4nc δὲ xdAAoc, etc. Hic versus in Coisl. 
eest. 
40 'Ρευστῶν. Coisl. λευστῶν. 
13 'Ex πυρός. Al. ἕχπνρος, 
43 Δισσῆς. Coisl. δισσἠ. 
14 Διάστημ’. Sic Coisl. Male edit. διάτημ’. 


METRICA VERSIO. 


Ergo ille, ut :tas postulat, prudentia 
Excellat : ast. hic ante cauos sit sophus. 
Semper saluti tu quidem stude tuz, 
Potissimum autem sub diem vita ultimuin. 
Venit senectus; exitum przco canit. 
Parentur oinnes : imminet judex Deus. 
Binis negatur (finis hie) modis Deus : 
Serinonc, vita : sedulus fraudem cave 
(Nm Marte tecto jugiter lacesseris ), 
stris opus sit ne tibi novissimis. 


XXXIV. DEFINITIONES MINUS EXACTA. 
( Billio interprete.) [num. 
Deus ensque zrimum est omnium, et primum bo- 


p Qus fluxa, mundus; quieque mens cernit, ic- 


net. 
Quod quidque tale aut tale, naturam voco | 
Natura simplex angelus, primus satus. 
Qui deviarunt a bono, quid? dzemones. 
Princeps et horum, Lucifer, qui quondam erat. 
]nventor atrz prgsul et caliginis. 
Materia formis est basis, post condita. 
Induere forinam, certus est illi decor. 
Rebus caducis limes et firmis, polus. 
Quid astra? flamma, circuli cursum tenens, e 
Lux splendor ardens, ratio lux mentis mez 
Tenebrzque duplices, lucis abcessus duplex. 
Avuin, quod absque tempore assidue fluit. 
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15 Χρόνος δὲ, µέτρον ἡλίου χινήσεως. À 30 Ὃν ἐχλαλήσεις ὀργάνοις φωνητικοῖς. 
Γή, πῆξις ὕλης τῷ πόλῳ χυχλουµένης. Αἴσθησίς ἐστιν εἰσδοχή τις ἔχτοθεν. 

Πυρ δὲ, φλέγουσα xai ῥέουσ) ἄνω φύσις. Μνήμη, κάθεξις τῶν νοὺς τυπωµάτων. 
Ὕδωρ δὲ, ῥευστὴ xai χατάῤῥοπος φύσις. Λήθη δὲ, µνήµης ἐχδολή. Λήθης δέ χε 
Κενοῦ 5' &àhp πλήρωμα xaX πνευστὴ ῥύσις. Μνήμη τις αὖθις, ἣν ἀνάμνησιν λέγω. 
20 "Ανθρωπός εἰμι, πλάσμα xaX εἰχὼν θεοῦ. 95 Βούλησιν οἶδα, νοῦ ῥοπὴν καὶ συνδρομὴν 
Τὸ σῶμα δ' ὕλη, χαὶ διαστατὸν πάχος. Τῶν ὅσσ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν ' τἆλλα δ' οὗ θελητέα. 
Στοιχεῖόν ἐστι σώματος πρῶτον µέρος. Ἡ &' οἵ θέλω κχἰνησις, ἑξουσιότης. 

Ὑνχὴ δὲ, φύσις ζωτιχὴ, φἐρουσά τε" T&v σύντονον δὲ χαὶ προσθυµίαν λέγω * 
Λόγος δὲ xaX vou τῇ Y' ἐμῆ συνεχράθη. Τὸ δὲ ἀχούσιον, βουλήσεως τυραννίδα. 

25 Zwh δὲ, σώματός τε xaX ψυχῆς δέσις, - 40 Λογισμὸν οἶδα πραγμάτων διαίρεσιν. 
Ὡς θάνατον εἶναι, τῶν δὰ τὴν διάστασιν. Πόθος δ᾽ ὄρεξις f] καλῶν f| μὴ xaXov. 
Noug δ᾽ ἔστιν ὄψις ἔνδον, οὐ περίγραφος. Ἔρως δὲ θερμὸς δυσκἀθεχτός τε πόθος. 
Νοῦ δ' ἔργον, tj νόησις, ἑχτύπωμά τε. θυμὸς μέν ἐστιν ἀθρόος ξέσις φρενός ᾿ 
Λόγος δ' ἔρευνα τῶν νοὺς τυπωµάτων, Ὀργὴ δὲ θυμὸς ἐμμένων. Ὁ δ᾽ εἰς xaxbv 


45 Tempus autem mensura solis motus. 
Terra, compacta materia, quam polus ambit. 
]gnis, urendi vim habens et sursum tendens est natura. 
Aqua fluida est natura et deorsum vergens. 
Aer vacui est repletio et spirabilis fluxio. 
20 Homo sum, figmentum et imago Dei. 
Corpus, materia et separabilis crassities. 
Elementum, corporis cujusque prima pars. 
$1 -G13 Anima autem vitalis natura, vitam sustentans. 
atio et intelligentia mibi commista est. | 
Vita, corporis et animae connexio, 
Quemadmoduis mors est utriusque separatio. 
Mens est oculus internus, non circunmscriptus. 
Mentis opus est cogitatio, et rerum expressio. 
Ratio est investigatio mentis conceptuum, 
30 Quam proferes per vocis organa. 
Sensus est exceptorium quoddam rerum externarum. 
Memoria retinet mentis impressiones. 
Oblivio, memori: amissio est. Oblivionis au ] 
Memoria quadam est rursus, quam reminiscentiam dico. 
99 Voluntatemn scio esse mentis inclinationem δὲ concursum — 
Earum rerum, qua penes nos sunt : czetera non sunt voluntaria. 
Facultas me, quo velim, movendi, est liberum meum arbitrium. 
Si aeris ac vehemens sit, alacritatem appello: — e 
Involuntarium autem, tyrannidem voluntatis. 
40 Ratiocinationem novi esse rerum divisionem. 
Desiderium est appetitio rerum vel bonarum vel malarum. 
Amor est ardens et effrenatum desiderium. 
Furor quidem est subitus animi fervor : 
lra vero furor permanens. Si ob malum acceptum 


21 Καὶ διαστατὸν xáyoc. Combef., crassa moles, 50 "Ov ἐκλαλήσεις, elc. lic versus οἱ duo se- 
suis constans dimensionibus. Billius, materia quam — quentes desiderantur in Coisl. 


subit dimensio. 39 Τὸ δὲ ἀχούσιον. Vat. non habet τὸ δέ. 
25 d£povcá τε. (ug-tenet et fert, vitam scilicet. — 43 'A0póoc. Vat. ἀθρόα. . 
lta Combef. 44 'O & sic xaxóv. Qui servat memoriam, ut 


21 Τῃ T ἁμῃ, nempe φυχῇ. Sic Coisl. Edit. ἐμοί. — noceat et insidietur : simultas, rancor. 
27 Ov περί]ραφος. Vat. ἀπερίγραφος. 


METRICA VERSIO. 
Mensura motus tempus est, quem sol facit. B Quam vocis ipse proferes pet organa. 
Tellus stabilitas est hyla.: hanc ambit polus. Externa sensus excipit. Mentis notas 
Natura flagrans ignis est, sursum fluens. Memoria retinet, ac bona servat fide. 
Vergens deorsum fluida natura est aqua. Oblivio ipsam pellit : hanc rursum ejicit 
Aer inane replet, et spirans fluit. Meinoria quzdam ( valgo reminisci vocant) 
Figmentum, imago et nobilis Dei, est homo. Mentis, voluntas motus est, concursus et 
Materia corpus, quam subit dimensio. Rerum penes nos quz sitze, tantummodo. — 
?lementa nostri prima pars sunt corporis. Quo volo nioveri, Jiberum arbitrium voce : 
Natura vita przdita, anima dicitur : Alacritatem, magna si sit acritas. 
At ratio meusque cum mea se copulant. Patitur voluntas, si trahor, tyrannidem. 
Q'iid vita? carnis, mentis, et nexus tenax, Rerum λοχισμὸς commoda est divisio. 
Ut mors ab hisce rebus est divulsio. Doni appetitus aut mali, cupiditas. 
Mens, visus intus terminum nullum sciens. Amor, cupido fervida ct freni inscia. 
lluic cogitare munus est οἱ finger». Mentem repente fervor. incendens, furor. 


θ Gnsit illa, ratiu vest gat sagax, lra diuturnus est furor. Sed qui insidet 


1 


949 
45 Μνήµων, λοχῶν τε, µνησιχαχία τυγχάνει. 
Πέψιν δὲ λύπης οἶδα μακροθυμµίαν : 

Τὸ δὲ πρὸς ὕδριν ἤρεβον, ἀοργησίαν, 

*Hy δη πραότητα τοῖς πάλαι καλεῖν ἔθος, 
"E£tv 65 χαλῶν, τὴν ἀρετὴν νόμιζέ pot, 

50 Tov δ' ab χαχίστων, τὴν ἑναντίαν νόσον 
τὴν μὲν θεοῦ δώρηµα, τὴν δ᾽ ἐφεύρεσιν. 
Κάλλος δὲ παντός ἔστιν εὐαρμοστία, 

Αἴσχος δὲ, χάλλους ὕδρις, ὡς ἐμὸς λόγος. 
Ἀνδρεία δ᾽ ἔστι πρὸς τὰ δεινὰ στεῤῥότης 
55 Θράσος δὲ, θάρσος πρὸς τὰ μὴ τολµητέα. 
Δειλία δὲ, συστολή τις εἰς τολµητέα. 

Ἡ σωφροσύνη δ᾽ ἐπιχράτησις ἡδονῶν * 
"Hay δὲ τούτων, τὴν ἀσέλγειαν λέγω. 


SECTIO L. POEMATA ΜΟΒΛΙΙά 
K Διχαιοσύνη δὲ, μὴ πλέον ζητεῖν ἔχειν 


955 


60 Της δ' ἰσότητος ἔχδασις, τοῦτ) ἁδιχία. 
Φρόνησίς ἐστι πραγμάτων ἐμπειρία. 
Σοφία νοµιζέσθω δὲ τῶν ὄντων θέα. 

Ἡ ὃ) ἁπλότης ἕξις τις ἀργὴ πρὸς xaxóv. 
Ἡ διπλόη δὲ, τοῦ τρόπου καχουργία. 

65 'H &' ἡδονὴ, φυχῆς τίς ἐστι λειότης ' 
Λύπη δὲ, δηγμὸς xapblac χαὶ σύγχυσις. 
Φροντὶς δ᾽ ἑλιγμὸς, ἡ μέριμνα τὸ πλέον. 
Σχέψις, λογισμῶν ἀντίθεσις εἰς πρακτέα. 
Κρίσις δὲ πΏξις τῶν νοὺς βουλευμάτων * 
70 ἉῬίψιν δὲ τούτων οἶδα την ἀχηδίαν. 
Φθόνος δὲ τῆξις εὑροούντων τῶν πέλας. 
Ἡ βασχανία δὲ χαὶ βλάθη διὰ φθόνον. 


45 Memor sit, et insidias struat, est injuriarum recordatio. 
Concoctionem doloris scio esse longanimitatem. 

Si quis contumeliis affectus placidus sit, est irae vacuitas, 
Quam antiqui mansuetudinem appellare solebant. 

Habitum rerum bonarum esse virtutem existima ; 

50 Rerum autem vitiosarum, contrarium esse morbum : 

lila quidem Dei donum est, iste quid inventitium. 


Hei cujusque pulchritudo est concinnitas, 
Deforniitas autem, pulchritudinis depravatio. Το mea sententia. 
Fortitudo est in rebus periculosis animi constantia. 


55 Audacia autem est contidentia, ubi non est audendum, 
Timiditas est quzedam animi contractio in rebus audendis. 
Temperantia est expugnatio voluptatum : 

lisdem superari, intemperantiam appello. 

Justitia, non quzrere ut plus habeas, quam tibi debeatur : 


60 AEqualitatis lineas transilire, injustitia est. 
614 015 Prudentia est rerum experientia. 


Sapientia censeatur rerum, ut sunt, contemplatio. 
Simplicitas habitus est iners ad malum. 


Versutia, morum perversitas. 


65 Voluptas, mentis quedam est mollities. 
Tristitia est morsus cordis et confusio. 


Cura animum volvit et versat, sollicitudo adhuc magis 
Consideratio conflictfls est rationum de rebus agendis : 
Judicium, flrmitas mentis deliberationum. . 
70 Hzc abjicere, scio esse incuriam et inertiam. 
Invidia tabes animi est de rebus secundis vicinorum. 
Fascinatio, detrimentum quod infertur per invidiam. 


45 Μνήμων. Vat. μνήμη. Mox Coisl. µνησίκα- 
κος pro µνησιχαχία. 

51 Tàv µάν. lila quidem, nempe, virtus : iste, 
sorbus contrarius. 

99 Mi π.έον, etc. Minus recte Billius, non plus 
ceteris requirere. 

62 Τῶν ὄγτων θέα. Rerum earum qua vere sunt, 
&c divinarum contemplatio. 


66 Δηγμός. Sic Coisl. et Vat. Sic legit DBillius, 
uamvis iti habeant δεσμός, quod prafert. 
ombef. 

68 ᾿Αγτίθεσις εἰς πρακτέα. Dillius in hunc lo- 
cum : Videat lector, inquit, an forte commodier 
hac lectio (utura sit, σχέψις λογισμὸς, ἄν τι πρᾶξις 
πραχτέων. Hanc fere lectionem suppeditat Vati- 
canus codex, in quo legitur, ἀντίπραξις πραχτέων. 


METRICA VERSIO. 


Menti dolosus, µνησιχαχία dicitur. 
Longanimitas est coctio molestiz. 
᾿Αοργησία, cum tenet lesum quies, 
Quam enitatem dicere olim mos erat. 
irlus, bonorum firmus est habitus : mali 
Habitusque rursum, morbus advetsarius. 
Dei illa donum est : at mala bic inventio. 
or, rei omuis elegans concinnitas : 
Contra decoris est probrum deformitas. 
Jam fortitudo, robur in periculis. 
Ast, uhi opus baud est, fidere, est audacia. 
Audenda quisquis defugit; premitur metu. 
Est temperantis, leta qua sunt ,vincere : 
Libidinosi rursus, his succumbere. 


p Justitia, non us ezteris requirere : 
|] 


Ab zquitate digredi, est iniquitas. 
Rerum peritus, dicitur prudens : sophus 
AL censeatur, mente qui res conspicit. - 
Simplex vocatur quisquis ad malum es piger : 
Versutus autem, moribus quisquis duplex. 
L:titia quidnam? mentis est diflusio ; 

Tristitia, cordis morsus, et turbatio. 

At cura mentem volvit, anxietas magis. 

Pugna rationum, σχέψις est, nunquid geres. 
Consulta mentis firmat αἱ sententia. 

Hzc qui repellit, huic inest incuria. 

Livor secundis proximi rebus dolet. 

Βασχανία plus est: nam noect quantum potest. 
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Τῶν 8' αὖ χαχίστων µέμόις, αἰνετὸν πάθος 
Αἰδὼς δὲ συστολή τὶς ἐστ᾽ αἴσχους φόδῳ. 
79 Αἰδοῦς δὲ περιφρόνησις, 1j ἱταμότης. 
Σπουδὴ δὲ, ac ata cl τις εἰς προχείµενα" 
Λύσιν δὲ ταύτης οἶδα τὴν ῥαθυμίαν. 

0 δ' ὄχυος ἐστὶ πρός τι δυσκινησία. 

ΖΏλος 0 ὁ μὲν µίμησις, ὁ 8 ἀνία τις. 

80 Φίλτρου χλαπέντος εἰς ξένον ποθούµενον, 
Καλοῦσι ὃ αὑτὴν ζηλοτυπίαν οἱ πάλαι. 
Αλανονείαν, ὄγχον οἶδα χαρδίας" 

Τύφον 8', ἄναψιν, fiv ἐγείρει χουφότης. 
Ὑπερήφανης ὃ ἔμοιγε καὶ φανητίας. 

85 Τὴν δ αὐθάδειαν, αὐταρέσχειαν λέγω. 
Ἰαπεινοφροσύνη, μὴ φρονεῖν ἐπάξιον. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. TIEOLOGICA. 


A Ταύτης δόχησἰς ἐστιν ἡ εἰρωνεία. 
Ἐλευθερία δὲ χρημάτων ἁπλή δόσις. 
Τούτων λάφυξιν οἶδα τὴν ἀσωτίαν. 

90 ᾽Ανελενθερίαν δέ φημι τὴν φειδωλίαν. 
Μεγαλοπρέπεια δ' ἔστιν ἔργων λαμπρότης" 
Μιχροπρέπεια, τὸ φρονεῖν μιχροῖς μέγα. 
Μεγαλόφρονος, τὸ πάντα εὐπετῶς φἑρειν 
Τὸ δ᾽ οὐδὲ μικρὰ, τοῦτο µικροφυχίας. 

95 Φιλοτιμί bos μέτριος τιμῆς πόθος. 

Ἡ χαννότης δὲ, χαὶ πέρα τοῦ μετρίου, 
Κενῶν δ᾽ ὄρεξιν ἴσθι χενοδοξίαν : 

Δόξαν, τὸ τοῖον ἡμῖν, f) τοῖον δοχεῖν. 

Αλλη δὲ δόξα, πραγμάτων φαντάσματα. 
100 Ὕδρις μὲν ἐστι δυσμενοῦς οὐχ εὐμενῆς 


Pessimorum objurgatio, laudabilis est affectus. 

Pudor, contractio quaedam est animi, turpitudinis metu. 
79 Pudoris contemptus impudentia est. 

Diligentia est vehemens studium in proposita. 


Hujus defectum scio essc 
Pigritia est, cum quis ad 


ignaviam. 
aliquid zgre movetur. 


Zelus, alius imitatio est, alius dolor. 
80 Cum vis amoris transfertur in extraneum valde concupitum, 
Zelotypiam appellabant veteres. 


Jactantia tumor est cordis 


Fastus inflammatio est, quam excitat levitas. 
Superbus est mihi, qui cupit apparere. 

83 Arrogantiam appello, cum quis nimium sibi placet. 
Illumilitas est minus digne de seipso sentire. 


Hujus simulatio est hypoc 
Liberalitas 


risis. 


uniarum est simplex largitio. 


Earum dissipationem scio esse prodigentiam. 
90 llliberalitatem veco parcimoniam. 


Magnificentia est operum 


spleudor. 


Extremi ingenii est ob parva alte sapere. 


Viri magnanimi est omnia 


facile tolerare. 


At ne parva quidem ferre, pusillanimitatis est. 


95 Anibitio est moderata 


honoris cupiditas. 


Insolentia autem excedit modum. 


Rerum vanaruin appetitionem, scito esse vanam o 


pimionem . 


Gloriam vero vanam, talem nobis aut talem videri. 


616-6 


1^7 Alia vero gloria, rerum phantasmata. 


100 Contuumelia quidem est inimici minime grata 


19 Πάθος. Affectus, commotio. 


74 'Ect' αἴσχους. Ma Coisl. Edit. Er. 
elationem. 


85 "Avayur, i1. Forte ἄναραιν, 
Cisl. 6v. 
8A Φανητίας. Ostentator. 


85 Αὐταρέσκειαν. Ingenii sibi blandientis vanam 


oblectationem. 


S6 Mi) «ρονεῖν ἐπάξιον. Modestius etiam de se 


sentire, quam merita ferant. lta Combef. q 


lRecte movetur, quisquis objurgat malos. 
Probri timore contrahit mentem pudor. 
Edrons, pudore dicitur quisquis caret. 


Proposita cum quis urget, id studium voco : 


Studiumque contra si fuges, ignaviam. 


Pigritia quidnam est? torpor ad quiddam gravis. 


7vlus imitamen, nicror aut est quispiam. 
Cum vis amoris exterum furtim petit, 
4elotypiam istud dicere antiqui solent. 
ἸΑλανονεία, mentis est vanus tumor. 
Levitate nata fastus est elatio. 

Superbus est, qui conspici a cunctis amat. 
Est αὐθάδεια, cum nins sibi quis placet. 


De se bumilis ille est qui minus digne astiinat. 


Jdque si retinenda voz, ἁτάξιον. Nam ipsi non dis- 
plicet ἀπάξιον. Non indigne ac aliter quam feram! 
merita sentire. Nec enim, inquit, falso sentit humi- 
lis, cum se deprimit, nihilque suum, Dei toium 
agnoscit quod in se virtutis. 

87 Εἱρωνεία. Hypocrisis, irrisio. . 

99 "Aliq δὲ δόξα. Mic triplex hujus vocis 
δόξα, est acceptio, 1* eoruin quz uon sunt, existi- 


ui addit: — matio, 2* inanis rumor, 3* rerum phantasmatio. 


METRICA VERSIO. 


D Qui fingit humilem, premitur hic hypocrisi 
Est liberalis, τα qui dat alteri : 
At cuncta si quis dilapidat, est prodigus : 
Illiberalis parcus est, nimis et tenax. 
Magnificus est qui splendidis rebus studet : 
Ob parva sed qui timidus est, µιχροπρεπής. 
Magnanimus est qui cuncta facilis sustinet : 
Nec parva ferre, mentis est. pusillitas. 
Ambitio, modica laudis est tantum sitis ; 
Immodica vero, yauvózng dici solet. 
Cenodoxus autem, glori:e vanae appetens. 
Δόξα ast, videtur tale quod, tale aut tibi. 
At δύξα rerum dispar est et imaginum. 
Molestus hostis sermo, contumclia 
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Πρᾶξις, λόγος τε, Λοίδορος δ᾽ αἴσχη φέρει. 
Μέμψις 8 ἀτιμώρητος &x φίλου φόχος. 
Κατηγορία δ' ἔγχλημα τῶν χολαστέων’ 
Ἡ δ᾽ οὐχ ἀληθὴς γίνεται, συχοφαντία " 
105 'H λάθριος δὲ, διαδολἠ σοι χλητέα. 
Μέμφις ἀνεύθυνός τις, ἡ βλασφημία. 
Καχήγορος 6', ὃς πᾶσιν ὀπλίξει στόμα. 
Ἀστειότης μὲν, φαιδρότης kv συλλόγψ. 
'f1 ὃ᾽ εὐτραπελία, φαιδρότης ἔξω λόγου. 
140 Λόγου δὲ µωρί) ἐστιν ἡ ἀχρηστία. 
Γέλως, παρειᾶς βράσµα, παλμὸς χαρδίας. 
Οἴνου δ᾽ ἅμετρον χρῆσιν εἰπὲ τὴν µέθην, 
Τὰ δ᾽ ἐχ µέθης ὑθδρίσμαθ), ἡ παροινία. 

Ἡ χραιπάλη δ᾽ ἕωλος ὕδρις ἐκ µέθης. 


A 145 Φόνος δ᾽ ὁ μέν τις σωμάτων, 6 δ᾽ εἰχόνος ’ 
— "Apu δὲ λύσις τῆς φίλης ἁρμονίας. 


Πορνεία xaX μοιχεία, fj μὲν σωμάτων 
Νένων κλοπή τις, ἡ 6$ τις χαὶ δαιμόνων; 
"ταν Θεοῦ τὸ φίλτρον εἰς ἐχθροὺς πέσῃ. 
120 Εἰδωλολάτρης δ᾽ ὃς σέδει χαὶ χρυσίον. 
Ei δ' ὠφέλεια, χέρδος εἰς φυχἣν λαθεῖν, 
Βλάδη, τὸ ταύτην ζημιῶσαι, γίνεται. 
Ἔλεος μέν ἐστι συμπάθεια συμφορᾶς. 
Οἴχκτος δέ x' εὖ τι τὸν πεπονθότα δράσαι. 
125 Ἔξις δὲ ποιὰ πρὸς τὰ πράγµαθ', ὁ τρόπος " 
"Ho; δὲ πλάαμα τοῦ τρόπου χατἠγορον. 
Διδαμχαλία, τύπωσις ἔργῳ χαὶ λόγῳ. 
Λόγος δ' ἄριστός ἐστι φαρμαχεὺς χακῶν 


Actio vel oratio. Μαἰδάίοις convicia ingerit. 
Obljurgatio autem amici innoxia est reprehensio. 
Criminatio est accusatio rerum peaniendarum., 

Si falsa sit (accusatio), sycophantia est; 

105 Si clandestina, calumnia tibi appellanda est. 
Reprehensio non fulta probationibus, blasphemia. 


Maledicus autein ille est, 
Comitas est hilaritas in colloquio. 


ui contra omnes os suum armat. 


Dicacitas autem est hilaritas extra rationem. 


410. Sermonis stultitia ejus est inutilitas. 

Risus genarum est impulsus, subsultatio cordis. 

Vini immodieum usum voca teraulentiam, 

Ex temulentia autem natas injurias debacchationem. 
Crapula vero, petulantia est profecta ex pridiana ebrietate. 
115 Caedes alia est corporum, alia divin: imaginis ; 


Utraque autem dissolutio charze concinuitatis. 

Scortatio et adulterium, alia sunt corporum 

Alienorum quasi quedam furta, alia d:emonun ; 

Cum scil;cet amor Dei ad ejus hostes transferatur. 

120 idolorum cultor est quisquis colit aurum. 

Si utilitas est, lucrum in aniinam redundans facere, 
Jactura est, cum damnum aliquod ei affertur. 

Misericordia est naturalis affectus in alienis calamitatibus : 
Miseratio autem, eliam eum, qui calamitatem passus est, juvare. 
125 Habitus talis vel talis erga res, cujusque est indoles. 
Mores vero fignientum sunt, quo designatur indoles. 
Doctrina aliorum est informatio opere et sermone. 

Sermo autem optimus est remedium vitiorum ; 


106 ᾿Ααγεύθυγος. Combef. legendum censet ὑπεύς 
θυνος. « Adduci non possum, inquit, ut ita Gre- 
gorius blasphemiam dixerit, quasi quam quis im- 
pune evomat, et non potius ὑπεύθυνον, que sit 
Ῥακα obnoxia. » ᾿Ανεύθυνος autem exponi potest, 
NON discussa, non examinata, Cxterum alio sensu 
et aceuratiore solet accipi vox ista, blasphemia. 

118 Δαιμόνων. Cum quis demonibus servire et 
obsequi potius quam Deo studet. Quod in Scriptu- 


ris fornicatio et fornicari appellatur, Jud. n, 17 : 
Fornicanties cum díis alienis; I Paralip. v, 25: Fer- 
nicati sunt post deos ; eL Psal. .xxu, 27 : Qui forni- 
cantur abs te. . 

196 "HOoc et τρόπος, voces sunt. affines, inquit 
Combef., vultque Gregorius, quo: consuetudo. ple- 
rumque indolem moresque firmet, et ita nos ad ali- 
quid habeamus, ut assueti sumus. 


METRICA VERSIO. 


Es!, actioque probra fert eonvicium. 
Querela awici lenis est reprehensio. 

At crimen, horum est, lex quibus poenam irrogat. 
Conficta si sipt crimina, est sycopliantia. 

ld si latenter, tum vocem calumniam. 
impune cum quis carpit, est βλασφημία. 
Maledicus autein. est, ore qui cunctos petit. 
In colloquendo suavitas est comitas. 
Rationis expers hilaritas, dicacitas. 
Situltitia vero, sermo cum vane fluit. 

Risus genarum est zstus : hic pectus micat. 
Usus lyzi nimius est temulentia. 

Yxorta vino probra, debacchatio. 

-rapula, proterve post merum si tc geras. 


Est uua czdes corporis, animi altera : 

Per utramque dulcis solvitur connexio. 
Stuprum duplex est, atque adulterium duplez. 
Subripitur uuo corpus : at mens altero. 
419 Quoties ad bostes Numinis philirem eadit. 
]dololatras, qui colunt aurum, voca. 

Cum nostra lucrum mens facit, tum hoe utile, 
Jactura mentis cum fit, hoc malum puta. 
Ἔλεος, dolore est affici ob casus graves : 
Οἶχτος, dolori hoc addere, ut miserum juves. 
Est certus ad res habitus, hunc τρόπον vocant. 
Figmentum at ἦθος rursus est, index τρόπον. 
Doctrina rebus instruit, dictis quoque. 

Est improborum pharmacuim sermo optimus : 
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Ὁ &' οὐχ ἄριστος, xaX χαλῶν ἀναιρέτης. 
450 Σχέψιν νοητῶν, τὴν θεωρίαν νόει. 
Πρᾶξις δ᾽ ἑνέργειά τις εἰς τὰ πραστέα. 
"Ej« μὲν ἐστι ποιότης τις ἔμμονος. 
Τόχον δὲ ταύτης, thv ἐνέργειαν λέγω. 
Τέχνη μέν ἐστι σύνταγμ’ ἐξ ἐμπειρίας" 
435 Ἔξις 6 ἄλντος, fiv ἐπιστήμην λέγω. 
Ὅ μὴ χάριν τοῦ, τἄλλα δι’ αὐτοῦ, τέλος. 
Xxonbe δὲ δή τις, ᾧ τέλει σπουδάζεται. 
Δέησιν οἵου, τὴν αἴτησιν ἑνδεῶν » 

Τὴν δὲ προσευχὴν ἴσθι τῶν ἀμεινόνων ' 
140 Εὐχὴν δ' ὑπόσχεαίν τιν ἐξιλάσματος * 
Τὸ &' ἐξίλασμα, δῶρον εἰς τιμὴν φέρον. 
"Enrawó; ἔστιν εὔ τι τῶν ἐμῶν φράσαι. 
Alvo; δ᾽ ἔπαινος εἰς θεὸν σεδάσµιος. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. TREOLOGICA. 
A Ὁ δ' ὄμνος, atvoc ἐμμελῆς, ὡς οἴομαι. 


445 Ὑαλμὸς σὺν db, Υίγνεται φαλμῳδία. 
Τὰ ὄντα φάσχειν, ὡς ἔχει, ἀψευδία - 

Ὡς δ᾽ οὐκ ἔχει, φεῦδος. Καὶ τοῦ λόγου μάχη 
Λόγον προσάντη, οὗ τί χεῖρον τῷ βίῳ; 
Ὄρχος δὲ 63, πίστωσις ἐμμέσῳ θεῷ. 

150 Τούτου δὲ τἠρησές τις 1j εὐορχία. 
θρησκείαν οἶδα xai τὸ δαιμόνων σέδας. 
Ἡ δ εὐσέδεια, προαχύνησις τῆς Τριάδος. 
"Λρνησίς ἐστιν, ἓν τι τῶν τριῶν χάτω 
Βαλεῖν, Θεοῦ τε μὴ σέθειν συμφυῖαν. 

155 Πίστις δὲ διττή’ fj μὲν ix λόγου βίας, 
Ἡ xai διχαία * ἡ δ ἔτοιμος συνδροµ/. 
Λόγος γάρ ἐστιν ὁ πρόεδρος τοῦ λόχου. 
Ἐλπὶς δ' ἀπόντος πράγµατος συνουσία. 


At qui malus est, et.am virtutes perimit. MEN 
450 Considerationem rerum, qua mente percipiuntur, tbeoriam intellige. 
Actio efficacitas quzdam est ad res agendas. 


Habitus est qualitas quadam 


permanens. 
Sobolem illius, efficacitatem appello. 


Ars est collectio disciplinarum longo usu parta. 
135 Habitus qui dissolvi nequit, hunc scientiam appello. 
Quod alicujus gratia non flt, sed alia propter ipsum, id pro fine babendum. 


18-61 


6 vero illud eat, cui finis dirigitur. 


ogationem credito esse petitionem rerum quz desunt : 
Precationem autem scito esse postulationem rerum prastapntiorum : 
4140 Et votum esse promissionem expiationis : 
Expiatio est, munus ad honoris exhibitionem spectans. 
Laudatio est aliquid ex mcis praedicare. 
Laus vero est laudatio religiosa ad Deum pertinens. 
Menus est laus modulata, ut opinor. 


Psalinus cum cantu est melodia. 


Res dicere, ut se hahent, veritas est : 

Aliter vero, ac se habent, dicere, mendacium est. Verborum pugna, 
Contentio est in verbis, qua quid pejus in vita? 

Jusjurandum est testificatio fidei, interposito Deo; 

150 Qu: si servetur, justum est juramentum. 

Religionis vocabulum, scio etiam dici de cultu daemonum. 


Pietas autem est adoratio Trinitatis. 


Negatio vero est vel unam ex tribus personis in inferiorem ordinem 
Dejicere, et non colere unitatem divinze naturz. 

455 Fides duplex est ; altera quidem, ex vi verbi, 

Quz et justa est : altera est facilis assensio. 


Verbum enim praeses est verbi. 


Spes autem esL eum re absente copulatio. 


136 Tov, τᾶ1α δὺ αὐτοῦ, téloc. Sic prorsus 
legendum. Edit, τοῦδ', ἀλλὰ τοῦδ', ἐρῶ τέλος. 

157 "0 τέλει σπουδάἀὥται. (Quo quisque fine stu- 
det, quo consilio. 

4158 Ενδεῶν. Rerum necessariarum. 


140 Ἐξιάσματος. Pollicitationem. muneris pla- 
catorii. 


. M2 Τι τῶν ἐμῶν. Rerum et actionum hnmana- 
ram Aie " ed 
. 148 Λόγον προσάντη, nempe φάσχειν, adversos 
sermones eloqui. Vat. λόγος προσάντης. 
455 Ἐκ JAópov βίας. Ex v verbi, id est, οἱ ora- 
tionis persuadens. . 
- 4857 Λόγος γάρ, Verbum enim preses est verbi, 


METRICA VERSIO. 


At pravus infert vel probis viris necem. 
JEterra qua sunt, dispicit theoria. 

Ad res gerendas acLus est quidam actio. 
labitus quid autem ? qualitas χα et tenax. 
Quis partus ejus? actus est, hoc assero. 
Ars est, quod usu quispiam longo capit. 

At firmus habitus dicitur scientia. 

Quo cuncta tendunt czetera, id finem voco. 
Qua quisque finire studet, dic boc scopum. 
AG est, haec petere, quze desunt tibi. 
Meliora spectat, quam προσευχἠν dicimus. 
Εὐχήν, voves cum quidpiam, ut places Deum. 
At ἑξίλασμα, munus in honorem ferens. 
Ἔπαινος est, si quidpiam laudas mei : 
Αΐνος, supremum laude si regem affioiy. 


B Modulata laus est ὕμνος, ut quidem arbitror. 


Cuin cantione psalmus est psalinodia. 
Rem qualis ipsa est, eloqui, hoc est veritas : 
At qualis haud est, falsitas. Λογομαχία 
Est sermo pugnax : quo nibil funestius, 
Jurare, dicti sistere est testem Deum. 

Si vera jures, istud est εὐορχία. 
θρησχεία cultus demonum quoque dicitur. 
At εὐσέδεια Triadis est cultus sacrae. 
Negator, unum quisquis ex tribus locat 
Deorsuim, eamdem nec colit substantiam. 
Fides, vel est quam sermo robustus parit 
(Et ista justa est), facilis aut assensio. 
Sermonis etenim praeses est Sermo. lei 
Procul at rewotz firma spes ume copulat. 


957 


Λύσιν δὲ ταύτης, τὴν ἀπόγνωσιν λέγω. 
460 Συμφυχίαν δὲ τὴν ἀγάπην ὀρίζομαι, 
Τὴν πρὸς θεὸν δὲ, καὶ ὁδὸν θεώσεως. 

Μῖσος 0' ἀποστροφή τις, ἔχθρας ἑργάτις. 
Ὑπόχρισις δὲ, λανθάνουσα πικρἰα. 

Tipi δὲ τοῦ Ἡλάσαντος, ἄνθρωπον φιλεῖν' 
165 Τοῦ πτωχίσαντος δ᾽ αὑτὸν, ἡ πτωχῶν σχέσις. 
Φιλόξενος δ' ὃς οἶδεν αὐτὸς ὢν ξένος. 

Βίου γαλήνη 6' ἔστιν, εἰρήνη φίλη; 

Ἠυγῆς δὲ xal μάλιστα, λώφησις παθῶν. 

Ἡ δ' ἔχθρα µοι δύσνοια χαὶ διάστασις' 

170 Ἔχθρα δὲ xal πόλεμος, εὑρέτης xaxiv. 
Αγνισμός ἔστιν dj θεοῦ συνουσία. 


SECTIO 1I. POEMATA MORALIA. 
A Βέδηλον οἵου xaX βδέλυγμ᾽ ἁμαρτίαν. 


Κάθαρσίς ἐστιν ἔχπλυσις µολυσµάτων. 
Μολυσμὸν οἶδα χαὶ τύπωσιν τῶν χαχῶν. 
115 Γάμος μέν ἐστιν ἔννομος σαρχῶν δέσις " 
Ἡ παρθενεία δ᾽ ἔχθασις τοῦ σώματος. 
Οὗτος µοναστὴς, ὃς θεῷ Cf] καὶ µόνῳ. 
Movh δέ uot, σύνταγμα πρὸς σωτηρἰαν. 
Αμαρτί ἐστὶ τοῦ χαλοῦ παρεχτροπὴ, 

180 Ὃ μὴ φύσις τε χαὶ νόµος χαρίζεται. 
Νόμος μέν ἐστιν ἔνδιχος πρακτῶν ὄρος. 


᾿Ἡ 6. ἐντολή µοι δεσπότου παρεγγυή. 


Παρανομί’ ἐστὶν ἓν vójup πονηρία 
Ανομίαν οἶδα τὴν νόµων ἑἐλευθέραν. 


Hujus amissionem, desperationem appello. 

160 Arctam animorum conjunctionem, charitatem delinio, 
Eam, quz est crga Deum, ad consequendam divinitatem. 
Odium aversatio quzedam cst inimicitiz effectrix. 


Hypocrisis autem est latens acerbitas. 


lHonos Creatoris est, hominem diligere : 

165 Honos est ejus qui se ipse pauperem fecit, erga pauperes affectio. 
Hospitalitatis studiosus est, qui se ipse novit esse hospitem. 

Vite tranquillitas est pax gratissima : 

Mentis vero maxime est affectionum sedatio. 

Inimieitia mihi est malevolentia et dissensio ; 

170 Inimicitia quoque et bellum, inventrix malorum. 


Sanctitas est cum Deo conversatio. 


Profanum existima et exsecrabile peccatum. 


Lustratio est ablutio inquinamentorum. 
. Inquinamentum scio esse ipsam animo mali informationem. 


1 175 Matrimonium est legitima corporum conjunctio. 


irginitas est egressio e corpore. 


Monachus is est, qui Deo vivit et soli. 
Monasterium mihi videtur causa salutis collecta multitudo. 


Peccatum est a bono exorbitatio, 


480 Quod nec natura, nec lex indulget. 


Lex est justa rerum a 


darum definita línea. 


Mandatum autem Domini est przeceptio. 
Transgressio legis est in' legem iniquitas. . 
linmunitaten a lege scio legibus non esse astrietam. 


scilicet doctrine fidei, cui se immisceat, lumenque 
fidei in mentibus accendat, alque omni firmius ra- 
Lione sibi eas subjiciat. Frustra enim vox doctoris 
auribus excipitur, nisi Deus cor audientis miseri- 
corditer aperiat. 

164 II4ácavcoc. Sic emendavit Billius, ut sensus 
constet. Versus eliam qui sequitur, exigit, in quo 
poeta ad illud Prov. x, 14, alludit : Honorat Deum, 


qui is miseretur. 
4167 Εἰρήνη. Vat. εἰρήνης φίλη. Amica pacis. 
170 E c. Vat. Ἐφευρέτης, 


172 'Apapcíav. Vat. ἁμαρτίας. 
471 Mórq.. Et soli. Billius videtur legisse vópup, 


qui verlit legi : quod certe monachum a viro fideli 


. non secernit, qui legi et Deo servire debct. 


180 *O p. Billius legit ὅμοι et refert ad καλοῦ, 
Sed nullius codicis auctoritate nititur. 

184 "Arogíuv. Videtur respicere ad illud Pauli 
| Cor. ix, 21 : Τοῖς ἀνόμοις, ὡς ἄνομος, qui sine 
lege est, hunc scio liberum esse a legibus. Billius 
vero in suo codice legit εὐνόμιον, et putat. Grego- 
rium alludere ad id quod est apud Paulum, nimi- 
rum, pios viros, atque omnibus virjutibus expoli- 
tos, legi minime subjectos esse, propterea quod 
libenter, non autem gravatim, et tanquam vi adacti, 
divinas leges exsequantur. 


METRICA VERSIO. 


Παπο frangit autem tetra desperatio. 
Concors voluntas, charitas, amor ac Dei, 

Ad summa certaim sidera ostendit viam. 
Aversio odium est, hinc simultas nascitur. 
Üccultum at odium dic quid est? hypocrisis. 
Fictorem honorat quisquis hominem diligit : 
lnopemque factum sponte, quisquis pauperes. 
Quid hospitalis? hospitem qui se putat. 
Tranquillus z2vum, si studes paci, exiges. 
Serena mens est, motibus sxvis carens. 
f)uidnaim simultas ? improba est dissensio. 
hellum et simultas nil mali non excitant. 
Quid sanctitas est? cum Deo consuescere 


Quidnam profanum, quidque sacrilegum? scelus. 
Quidnam piamen ? sordium est detersio. 
Conspurcat autem vel typus solus mali... 
Legitima thalamus corporum est.connexio. 

At vita coelebs, egredi est à corpore. 

Quid monachus ? est qui vivit et legi et Deo. 
Μονή, saluti quz studet soli cohors. — 

Quid, quieso, noxa est? a bono dellexio, 

Natura mihi quod porrigit, lex et Dei. . 
Lex, quie gerenda necne sint, dictat mihi. 
Mandatum at est quod Pominus indixit meus, 

]n lege quo: tit improbe, est iniquitas. 

Legum soluta est vinculis at zequitas. 


ο 


485 Ἱουδαϊῖσμός betty, ὁ πρῶτος νόμος; 

'O δεύτερος 65, τοῦ πάθους µυστήριον. 

Ὁ μὲν σχιώδης, δαιμόνων ἀναιρέτης * 

'O δὲ τρανός τε χαὶ λύτης αἰνιγμάτων. 
Χριστοῦ δ᾽ ἐνανθρώπησις, ἄλλη µου πλάσις, 
490 Θεοῦ παθόντος σαρχιχῶς ἐμῷ πάθει, 
Ὃς πάντα πᾶσιν ἀντέδωχε τοῖς ἐμοῖς. 

'Ex μὲν γυναικὸς ᾖλθεν, εἰς Ἑὔῦας χάριν ' 
Ἐκ Παρθένου δέ; xaX γὰρ ἐκ Πατρὸς µόνου 
Τὸ πρῶτον, ἅτυξ ἀζύγων. Ἡ δ' ἀπογραφὴ 
495 Της θείας αὖθις ἐγγραφῆς εἶχε τύπον. 
Ἡ σπαργάνωσις, ἀντὶ τῆς γυμνώσεως. 
Φόνης δὲ παίδων, νηπίων ἄρσις τύπων. 
Ἀστὶρ τρέχων δὲ, προσχύνησις χτίσεως. 
Μάγοι δὲ προστρέχοντες, ἐθνῶν εἴσοδος. 


185 Judaismus est prima lex : 


S. GREGORII THZOL. CARMINUM LIBER I, THEOLOCICA. 
A 200 Τὸ λοῦτρον ἣν χάθαρσις ὑδάτων ἑμῶν. 


Τὸ Πνεῦμα συγγένεια μαρτυρουµένη. 

"Λλειψις ἡ νηστεία πρὸς ἐχθροῦ πἀάλην. 

Ἡ πεῖρα δ' ἣν ἔρευνα τῆς θεοῦ πλοχῖς. 
Στέφος δ' ἀχανθῶν, ἔνδυσις τε πορφύρας, 

905 Ἐχθροῦ χράτους αύλησις Ex παλαισμάτων. 
Τρόπαιον ὁ σταυρὸς δὲ τοῦ ξύλου ξύλον. 

"Hio, δὲ πῆξις τῆς ἐμῆς ἁμαρτίας. 

Εἴσω δὲ πάντα ταῖν χεροῖν ἁπλουμέναιν. 
Γεύσει δὲ γεῦσις ἡ χολῆς ἀντίστατος. 

910 Λῃστῶν δ' ὁ μὲν σέσωστο πιστεύσας, Αδάμ’ 
Ὁ δ᾽ $v πονηρὸς, καίπερ ἑσταυρωμένος. 
Πένθος δὲ τοῦ παθόντος ἑχταῖον σχότος ᾿ 
Πετρῶν δὲ ῥῆξις, τῶν πετρῶν ὑπέρμαχος ' 
Νεχρῶν δ’ ἔγερσις, εἴσοδός τε εἰς πόλιν, 


Secunda autem, Christi passionum mysterium. 
Prinia quidem uinbris involuta, demoniorum cultus erat. exstirpatrix , 
Altera vero lucida et solutrix z2enigmatum. 


Christi autem incarnatio, alia est 
490 Deo carnaliter perpesso, ob 
ui omnia pro omnibu 


ominis formatio, 
'catum meum, 
s meis reddidit. 


Ex femina quidem prodiit in Eva gratiam : 

Ex Virgine autem : etenim ex Patre solo 
Prius prodiit ; ex injugatis ipse injugatus. Orbis autem descriptio 
195 Diving rursus inscriptionis figuram gerebat. 

Fasciis involutus est, ob pristinam nuditatem. 

Czdes parvylorum puerilium signabat abolitionem figurarum. 
Sidus currens, adoratum a creaturis Numen : 

Magi accurrentes, gentilium ingressus. 

300 Baptisma ipsiua erat purgatio aquarum mearum. 

Spiritus divine cognationis testimonium. 

Jejunium, unctio ante pugnam cum boste. 

Tentatio erat exploratio divinz unitionis. 


Corona spinea, indumentum 


urpureum, 


905 inimici potestatis exspoliatio per luctationes. 
Trophzui veteris ligni, crucis lignum. 


Clavi, confixio mei peccati. 


Complectitur omnia manibus explicatis. 
Gustua (pom) gustu fellis compensatur. 


910 Ex 


tronibus alter credens salutem consecutus est ; Adamus erat : 


Alter vero manebat sceleratus, quamvis cruci aífixus. 

Luctus quidam Christi patientis erant tenebrz ad boram sextam fact», 
822-023 Petrarum físsura, petrarum propugnatrix : 

ortuorum ad vitam reditus, et ingressus in urbem 


191 Ὃς πάντα πᾶσιν. Inobedientiam obedientia 
expiavit ; (urpes meas voluptates crudeliesimis cru- 
ciatibus. 

305 Της 6500 xJAoxnuc. Divina wunitionis, «ορκ- 
lationis cum Deo, exploratio, an esset. Deus qui a 
jejunio eswriret. Billius : Divini amoris specimen est 


tentatio. a 

913 Πένθος δὲ τοῦ παθόντος. Lucius ob Christum 
patientem. tenebre, quasi sole Ingenta Christum in 
cruce pendentem. — 

915 Tov πετρῶν ὑπέρμαχος. Peirarum. propa- 
gnairiz, saxeorum in. 


METRICA VERSIO. 


Judaismus prima lex : Christi crucis 

Lex at secunda dicitur mysterium. 

Uimbrosa prima, diemonum cultum opprimens : 
Secunda clara, veteris et dubia explicans. 
lfumanitas Christi mea est refectio, 

Cum carne passus est Deus noxam ob meam, 
Qui euncta cunctis pro meis sua reddidit : 
να in favorem femina natus quidem, 

At virgine tamen, ut prius solo ex Patre: 
)njugibus injux. Orbis at descriptio, 

Typum gerebat colitis. Quin fasciis 

Ob nuditatem voluit involvi meam. 

Nex parvulorum signat exstinctos typos. 
Currente stella, condita Tonantem colunt. 
Cursus Magorum gentium ingressum indicat. 


B Baptismus undas ipsius purgat meas. 


JEqualis ipsi Spiritus testis venit. 
Ut cuin hoste pugnet, ungitur jejunio. 
Divini amoris specimen est tentatio. 
Corona spinis texta, purpurea et chlamys, 
Hostile lucta spoliat imperium gravi. 
Crux est triumphus, arbor augusta, arboris. 
Clavi, meorum eriminum confixio. — . 
Cuncta explicatis manibus ipse ambit. suis : 
Fellis medetur gustui gustus malo. 

nus latronum salvus ob fidem est, Adam; 
Manet alter, etiam fixus in cruce, improbus. 
Caligo passum luget : ac pro saxeis.— 
Ruptura lapidum, cordibus pugnas init. 
At cum resurgunt mortui, atque urbem petunt, 


961 SECTIO Il. POEMATA MORALIA. 
Α Τράπες. Ἱερωσύνη δὲ ἀγνισμὸς φρενῶν, 


915 Ἡ τῶν θανόντων εἰς ἄνω µετάστασις. 
Πλευρᾶς δὲ ῥεῦσαν αἷμα χαὶ ὕδωρ ἅμα, 

Τὸ δισσὸν fjv βάπτισμα, λούτρου xaX πάθους, 
Ὅταν διώχτης χίνδυνον χαιρὸς φέρῃ. 

Ἡ νεχρότης δὲ, τῆς Epic ἀναίρεσις. 

990 'H &' ἐκ νεχρῶν ἔγερσις, ἐξ bou λύσις. 
Ἡ δ᾽ εἰς ἄνω πορεία xal μ᾿ ἄνω φέρει. 

Καὶ τἀπὶ τούτοις, δεῦρό pot, σχεφώµεθα. 
Aa, μέν ἐστι σὐνταγμ᾽ εἰς θεοῦ σέδας. 
Ναὸς δὲ λαοῦ σεπτὸν ἀγνευτήριον. 

935 θεῷ δὲ δῶρον, θυσίαι χαθάρσιοι. 


Δώρων δοχεῖον ἁγνὸν, ἡ θεηδόχος 


Oii φέρων ἄνθρωπον, ἀνθρώπῳ θεόν ᾿ 

Μυστήριον µέν ἔστιν ἄῤῥητον σέθας. 

200 Χάρισμα δ᾽ οἶδα Πνεύματος θείαν δόσιν. 
Κήἠρυγμ’ ἁδήλων, τὴν προφητείαν λέγω" 
Εὐαγγέλιον δὲ, τῆς νέας σωτηρίας ' 
Αποστολὴν δὲ, συμµαχίαν χηρύγµατος” 

Λόχου δὲ γνῶσιν, τὴν χατήχησιν, νέοις * 4 
255 Τὴν δὲ µετάνοιαν, πρὸς τὰ χρείσσονα στροφἠν’ 
Ἑξόρχισιν δὲ, δαιμόνων ἐξαίρεσιν. 

Τὸ λοῦτρόν ἔστι δευτέρου βίου σφραγἰς. 

Àl προσφοραὶ δὲ, τῆς θεοῦ σαρχώσεως, 


315 Eorum qui obierant, in celum translatio. 

E latere manans sanguis et aqua simul, 

Puplex est baptisma, aliud lavacri, aliud sanguinis, 
Cum infestum tempus periculum affert. 


Mors ipsius mortis mez est abolitio. 


220 Ejus resurrectio mea est ab inferno liberatio. 
ln coelum ascensus me quoque sursum evehit. 
Que preterea supersunt, age, consideremus. 

t 


Popu 


is est collectio hominum ad Dei cultum. 


Templum autem venerandum populi sacrarium. 


Deo munus oblatum sunt 


ctim: lustricae. 
Munerum venerandum receptaculum est Deum suscipiens 


Mensa. Sacerdotium est sanctificatio animarum, 


Deo conjunyens hominem et homini 


Deum. 


Mysterium ineffabile quoddam est religiosum. 

250 Charisma scio esse divinum Spiritus donum. 
Denuntiationem rerum abditarum prophetiam appello ; 
Evangelium vero, przdicationem nova salutis ; 
Apostolicum munus quod suppetias venit Evangelio; 


Institutlionem puerorum de 


octrina, catechesin ; 


255 Penitentiam, ad meliora conversionem ; 
Exorcismum, deinonum expulsionem. 


Baptismus est secundz vitae sigillum. 


Obiationes, Dei incarnationis, 


220 'H 0' ἐκ vexpov. Sic habet codex Vaticanus. 
Editi autem ἡ δὲ νεχρῶν. 

226 Θεηδόχος. Deum suscipiens. Aliter θνηδόχος, 
qua victimam capiat. Aptissiiua vox utraque ad si- 
£nificandam Eucharistiam, de qua hic Gregorius. 

lic Billius acriter carpit Leuvenclaium, hzreticum 

hominein, qui totum hunc Gregorii locum depra- 
vavit, et mala flde reddidit. Primo quidem θυσίας 
χαθαρσίους, nota ad marginem apposita, preces 8i- 
guificare callide innuit, quamvis Miss: sacrificium 
his verbis designari manifestum sit. Deinde vero 
θυηδόχον τράπεραν interprelatur, mensam qua suf- 
fitus illos. continet; cum vel mediocriter eruditi 
norint idem esse ac θυσίας δεχοµένην. 
Misso ergo hoc veteratore, agnoscamus et dicamus 
eum Gregorio dona esse lustralia sacrificia, hoc est 
corpus et sanguinem Christi in Missa, et horum do- 
norum receptaculum esse mensam θυηδόχον, id est 
sacrificia capientem, aut potius θεηδόχον, id est sus- 
cipientem Deum. 

229 Σέδας. Religiosum Bill. Cultus arcanus Dei, 


γεε sacra. 
233 Knp)rpuaroc. lloc verbum absolute dictum, 
de Evangelio accipitur. . 
255 Th» δέ. Vat., καὶ τὴν µετάνοιαν στροφὴν εἰς 
κρείσσονα, π-ο-- 
258 Al προσροραἰ. Altaris oblationes nihil aliud 
sunt, quam quod nos Misse nominc intelligimus : 
hoc eet sacrificium illud, quo sacerdos Deo Patri 
corpus et sanguinem Christ offert. Προσφορά nam- 
que a verbo προσφέρειν manat : quod quidem, cum 
absolute ponitur, idem est ac ἱερουρχεῖν, et λει- 
τονργεῖν, et, ut Latini loquuntur, sacris operari, sa- 
cra facere. Vult igitur Gregorius Missarum obla- 
tiones hoc nobis conferre, ut Christi incarnationi, 
ejusque cruciatibus communicemus , quemaduio- 
dum ipse loquitur infra lib. i, sect. 4, carm. 1, 
Voix ἔτι piv ὃ ἐεσσιν ἀγνοῖς ἔπι χεῖρας ἀεί 
Ux ἔτι μὲν θνεεσσιν € Ert χεῖρας ἀείρω, 
Toi; µεγάλοις Χριστοῦ μιγνύμανος πάθεσιν. 
Non jam amplius ad sancta sacrificia manus attollo, 
Mugnis Christi admistus passionibus. 


METRICA VERSIO. 


Ad supera, quos mors presserat, migrant loca. 
E latere manans sanguis οἱ latex aquse, 
Daptisma geminum est, hoc aque, illud sanguinis, 
Cum me periclis tempus infestum objicit. 

At mortis ejus mors est exstinctio. 

Me nigro ab orco, redditus vitse, eripit. 

Ad supera tendens me quoque in coelum vehit. 
Jam, qux sequuntur, ta velim consideres. 

Aaóc, coactum est agmen ad cultam Dei, 

Νσός, locus ubi sordibus plebs se expiat. 

Donum Tonanti lustrice sunt victimae. 

Quz dona sedes excipit, mensa est sacra, 


B Mentes sacerdos purgat, et sanetss facit, 


Hominem Deoque copolans, homini et Deum. 
Mysterium quid? cultus arcanus Dei. 
Charisma sancti Spiritus donum est sacrum : 
Obscura cum quis pradicat, prophetia. 
Novam salutem sermo fert evangelus : 

At concionem missio sacram juvat. 

Doctrina pueris tradita est catechesis. 
Metancea, cum quis corrigit vitam improbam. 
Pelluntur at cum dxmones, exorcisis. 
Signum, secuudz balneum est vitse sacrum. 
Oblaiiones, carnis assumptsae a Deo, 
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llaónuátov τε τῶν θεοῦ χοινωνία. 

940 Σημεῖόν ἐστι θαῦμά Υ οὐκ εἰθισμένον. 
Πυρὸς δὲ γλῶσσαι, Πνεύματος ἑνδημία. 

'O ψυχιχὸς δ᾽ ἄνθρωπος, οὐδέπω καλός * 

Ὁ σαρχιχὸς δὲ, xal λίαν πάθους φίλος * 


Ὅ πνευματιχὸς 5, οὗ μαχρὰν τοῦ πνεύματος. 


S. GREGORII THEOL: CARMINUM LIBER T. THEOLOGICA. 
A Me0' ἣν χρίσις τε xat φόδος. Τίς 5 f) κρίσις; 


255 Οἰκεῖον ἔνδον τοῦ σννειδότος βάρος, 
"H κουφότης, νόµου τε πρὸς βίον σταθµ/. 
Μακαριότης 6 ἔμοιγε dj εὐξωῖα. 

Τίς δ' ἡ βασιλεία: τοῦ θεοῦ θεωρία. 

Σὺν ἀγγέλοις τε δόξα χαὶ ὑμνῳδία. 


945 Τίς δ' ᾿Αντίχριστος; πλΏηρες loo θηρίον, 
'Avhp δυνάστης. Ἡ ἁπόστασις δὲ τίς; 

"O παγχάκχιστος ἁρτίως ἁποστάτης, 

"H τε χρατοῦσα νῦν θεοῦ διαίρεσις ’ 

Μεθ) fjv ὁ Χριστὸς αὖθις &v δόξῃ Πατρὸς, 
250 "Όσον φανῆναι σῶμα τοῖς θεοκτόνοις. 
Μεθ᾽ fjv ἀνάστασις, fj δέσις τοῦ συνθέτου ᾿ 
Μεθ' fjv τὸ συμπέρασμα, τῶν ὄντων λύσις * 


Ἔστι δὲ 5f τις πρὸς τὸ κρεῖσσον ἀλλαγή; 


$17 Ἀποστάτης. Arium signiflcat, a quo scissa 
divinitas : vel Julianum Apostatauy, quo nomine 
eum appellat. — Forte utrumque, si legas Πτα, 
aut. CAILLAU. 

206 Νόμου τε πρὸς Blor σταθµή. ΕΙ vita ad tru- 
ttnam legis inquisitio. 


Horumque, passus que Deus, perceptio. 
Hes mira signum est, 
Prasentem at ignis Spiritum linguas indicant. 
Animalis autem quisquis est, nondum est probus. 
Carnalis ille est, vitia quem f«da obsident. 

At spiritalis eminus carnem fugit. 

Quid Antichristus? bellua venenum vomens, 

Vir opibus amplis. Quid item defectio? 

Apostata ille pessimus, nuper vigens, 

Dowinatur et quz nunc Dei divisio : 


Post quam in 


Veniet, videndus corpore a theoctonis ; . 
Post quam resurgent corpora, atque animis suis 
Jungentur. At tum expletio, solvens omnia : 


Et eorum, quz passus est Deus, sunt participatio. 
940 Signum est res mira οἱ insueta. 
lgnis lingu:, Spiritus praesentia. 
Animalis homo est qui nondum bonus est; 
Carualis autem, qui valde cupiditatibus ess deditus; 
Spiritalis demum, qui non abest a spiritu. 

9 Quis est Antichristus? plena veneno bellua, 
Homo potens. Quid etiam defectio ? 

Ὦ Longe sceleratissimus nuper vigens apostata, 

L qui nunc dominatur Dei divisio : 
Post quam Christus iterum veniet in gloria Patris, 
250 Monstraturus corpus suum deicidis ; 
Dehinc resurrectio, qu:e est nova corporis et animze conjunctio ; 
Post quam consummatio, universitatis dissolutio : 
Est autem illa quzdam in melius immutatio ; 
Postca judicium el metus. Quid vero judicium? 
255 Proprium, cujus intus sibi quisque conscius est, onus, 
Vel levitas, et legis ad vitam exactio. 
Felicitas, ut opinor, est beata vita. 
Quid vero reguum coeleste? Dei contemplatio, . 
Cum angelis communis gloria, et laudum divinarum celebratio. 
260 Tenebrae autem improbis, Deo excidere : 
Vermis, ignis, carnalis libidinis eliquatio. 
Si quid eo melius est, non est extra Deum. 
Supersunt, fortuna, P'avidenia, fatum : 
Fortuna est quidquid fortuito accidit, absque ratione ; 
305 Providentia est clavus quo hanc universitatem regit Deus ; 
Fatum denique est certus ordo, ut arbitror, Dei decretorum. 
Hz sunt nobis quedam delineationes. 


967 Εκεύπως. Ad 
rum definitiones. 


METRICA VERSIO. 


zler et morem incidens. 


terna gloria Christus polo 


Meliore cuncta qus& tamen vertet statu. 


960 Σχότος δὲ τοῖς χαχίστοις, ἐχ θεοῦ πεσεῖν » 
Σχώληξ δὲ, πῦρ τε, τῆξις ὑλικοῦ πάθους. 

Ei 9" ἄλλο τοῦδε χρεῖσσον, οὐχ ἔξω Θεοῦ. 
Τύχη δὲ, xaX πρόνοια, καὶ εἰμαρμένη * 

Ἡ μὲν, τὸ συμθὰν αὐτομάτως, λόγου δίχα 

965 'H δ’, οἰαχισμὺς, ᾧ φέρει τὸ πᾶν θεός - 

Ἡ 8^, εἰρμὸς, οἶμαι, τῶν θεῷ τυπουµένων. 
Ταῦτ ἔστιν ἡμῖν ἑχτύπως ὀρίσματα. 


261 Πάθους. Al., πάχους. Crassa& molis absum- 


tio. 
i 966 Εἱρμός. Ordo, series Dei decretorum. 
specimen. cusee, exaratee το- 


B Censura tunc, et tune metus corda obterens : 
. Censura inentes conscias intus gravans, 
Levansve, trutina legis et vitze simul. 
Felicitas quid? Vivere beatum. Quid et 
Coleste regnum? Visio summi Dei, 
Et cum beatis gloriam buic dare angelis. 
Caligo quidnam est improbis ? labi a Deo. 
Materiam et ignis, vermis et, crassam liquant. 
Quod si quid boc est melius, haud extra est Dew. 
Quid sors, prono, quidnam item fatum tibi? 
Quodcunque casu contigit, sors id mihi : 
Pronca clavus, cuncta quo regit Deus ; 
Fatuinque, rerum nexus, seternus Pater 
Quas sculpsit. Hi sunt termini nostri breves. 
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ΔΕ’. Elc πεγίαν φι.όσοφον 
Χαΐρεις, τουφῶν, σὺ τῇ νόσῳ, εἶτ᾽ εὐπορεῖς; 
Ἔχεις xaxbv μὲν, φάρµαχον δὲ τῆς νόσου. 
"λλλος πένης μὲν, ἐγκρατῆς δέ ' τρισµάχαρ 
Ὃς οὔτε δεινὸν, οὔτε φάρμαχον ἔχει. 
5 Ty πλούσ:ον μὲν, τῶν παθῶν δὲ ἤσσονα, 
Τότε προτιμῶ τοῦ πένητος χαὶ σοφοῦ, 
"Όταν τὸν ἰσχύοντα παραπληξίᾳ 
Tou μὴ νοσοῦντος, ἁσθενεστέρου δέ γε. 
AG'*. Περὶ τῆς αὐτῆς. 
Έστω τις νοσερὸς χαλεπῶς, xai πολλὰ πορίζων 
Φάρμακα τοῖς πάθεσιν * ἄλλος ὑγεινότατος, 
Φάρμαχον οὐδὲν. ἔχων  πότερον τούτων µακαρίδεις; 


SECTIO il. POEMATA MORALIA. 
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Α  Tóv ῥ' εὐεχτοῦντα (οἶδ' ὅτι καὶ γὰρ ἅπας). 


ὃ Οὕτω τὸν χρῄζοντ᾽ ὀλίγων, xàv σφόδρα πένηται, 
Πρὸς τοῦ πλουτοῦντος χρήµασι xai πάθεσι. 


ΑΖ’. Elc τὴν ὑπομογήν. 
Ὅταν τιν) εὕρῃς εὐπαθοῦντα τῶν χαχῶν, 
Γίνωσχε τοῦτον τῷ τέλει τηρούµενον. 
"Όταν καλόν τιν ky καχοῖς, χαθάρσιον 
Τὴν θλίψιν ἴσθι » δεῖ γὰρ, εἴ τι xaX μικρὸν 
5 Ἰλύος ἑφέλχει, τοῦτο ῥυφθῆναι πόνοις, 


. "De μηδὲν elc πύρωσιν Ἐλθη τῶν κακῶν * 


"H πεῖραν εἶναι xai πάλην τοῦ δυσμενοῦς, 


θεοῦ διδόντος, ὡς ἀναῤῥηθῆς µέχας. 
Ἰώ6 τε ταῦτα πειθέτω νιχηφόρος. 


XXXV Ρε philosophica paupertate". 
An llaris, tu qui delicias sectaris, in morbo, quod dives sis? 


Malo quidem laboras : sed est tibi remedium morbi. ' 
Alius contra pauper est, sed temperans : ter feliz ille, - 


Qui nec ullum malum, nec rem 


ium mali habet. 


5 Divitem quidem, cupiditatibus autem victum, 


Tunc przeponam pauperi et sapienti, 


Cum przetulero robustum ex dementia 
Honiini qui morbo non laborat, minus autem fortis est. 
XXXVI. De eodem argumento**, 
Esto quis graviter morbidus, et multa comparans 
Pharmaca suis morbis : alter sanissimus, 
636 Pharmacum nullum habens; utrum beatum dixeris? 
ne valentem (scio omnes ita dicturos); 


5 Sic indigentem paucis, quamvis valde pauperem (felicem przedicabis),. | 


Pro divite opibus et malis. 


XXXVII. De patientia ***. 
Cum repereris improborum aliquem prospere utentem rebus, 


Scito illum extremo reservatum judice 


io. 


Cum probum aliquem videris afflictum, lustrationem 
Hanc esse afflictionem scito ; oportet enim, si quid etiam exiguum 
5 Coni contractum sit, hoc purgari per molestias, 


Ut nibil malorum ignis incendio servetur ; 

Aut tentationem esse et luctam inimici, 
restante, ut. victor renuntietur. 

Job hzc tibi persuadeat victoriam adeptus. 


* Alias Bill. 150, p. 196. *' Alias Murator. 200, pag. 196. *** Alias Murator. 190, pag. 172. 


XXXVMH. 5 Ὅταν xaAór.ceur' ἐν xaxoic. lta Vat. 
Edit., ὅταν τιν ἐν χαχοῖς τῶν xaXov. 

6, 7 Ὡς μηδέ»... τοῦ δυσμενοῦς. Geminos 
hos versus, qui desiderantur in edit. Par., Leuv. 
aguoverat in sua, et Latine reddiderat. ld quo qui- 
dem nona um quin mirer et laudem hominis bz- 
retici bonam fidem, qui ipse profert, agnoscitque 
Gregorii verba, qux errorem suum de igne purga- 
torio, vel, ut ipsius verbo utar, igne exploratorio, 


penitus subvertunt, et Ecclesie doctrinam mire 
confirmant : sie. hos [versus reddit. Leuv, : Ut ne 
quid mali supersit exploratorio purgandum ; vel 
Deo concedente, periculum de bis fieri cim est, 
et cum adversario (uctandum, ut quis magnus renun- 
tietur. Dubium non est quin Gregorius ad verba 
Apost. I Cor. 11, 45, alludat : Üniuscujusque opus 
quale sit, ignis probabit. 


METRICA VERSIO. 


XXXV. DE PHILOSOPHICA PAUPERTATE. 
(Bil/io interprete.) | 


Leetaris, eger, cuncta quod tibi suppetant? 
Medicamen, bunc quo lenias morbum, est tibi. 
Felix at alter : pauper est, sed continens, 

Cui nec malum ullum, pharmacum nec est mali. 
lose opibus amplum, crimine sed omni obrutum, 
Tunc anteponam pauperi et viro, 

Cum, quem furoris reddidit fortem impetus, 
Protulero sano, sed minus forti tamen. 


XXXVI. DE EODEM ARGUMENTO. 
(4. B. Caillau interprete.) 


Esto quis zegrotus graviter, morbisque requirat 
l'harmaca multa »xiis : nulla sed alter habens 


B Pharmaca sit sanus : quem dixeris esse beatum? 


Qui valet, exclamas ; clamat et omnis homo. 
Indiget his paucis, pauper licet ; ille sed auro 
Affluit atque malis : hic tibi primus erit. 
XXXVII. DE PATIENTIA. 
(A. B. Caillas interprete.) 


Si prosper occurrat forsan tibi malus, 
Hunc crede servatum ultimz sententiae : 
Sin justus in malis, dolores hos puta 
Lustrationem ; si quid est enim, licet 
Parvum, luti super, decet. molestiis 
Purgari, in ignes ut mali cadat nihil ; 
Tentantis aut duram esse luctam dzemonis, 
Deique donum, victor ut niteat magis. 
Jób ista suadeat triumphator tibi. 
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ΔΕΗ. Elc τὴν αὐτή». 


E( τις ἑὼν χαχίης στυγερὸν τέχος ἔνθα τέθηλας, 
Taie πυµάταις βασάνοις ἴσθι φυλασσόµενος. 

Εἴτις ἄριστος ἑὼν χύρσας τραχέος βιότοιο, 
Ὡς χρυσὺς χοάνοις ἴσθι χαθαιρόµενος’ 

5 Ἡ φθονεροῖο váy χάµνων δέµας, ἄλλος Ἰό6 τις, 
Ἕς xsv ἀεθλήσας στέµµα νίχης φορέοις. 

Τῷ μήτ) εὐθαλέων τέρπου Ῥρένα, μήτε µόγοισι 
Κάμπτεο χριστοφόρῳ πάντα φέρων χραδίη. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER IJ. THEOLOGICA. 


«θέλω τύχης σταλαγμὸν, ?) φρενῶν πίθον. » 
Πρὸς ὃν τις ἀντέφησε τῶν φιλοφρόνων * 
c Ῥανὶς φρενῶν pot μᾶλλον, 1| βυθὸς τύχης. » 
M'. Εἰς τῶν ἀγθρωπίνων µαταιότητα. 
Οἱ τοὺς ἁραχνῶν ἐχμιμούμενοι µίτους, 
Καὶ τοῖς ἀφαυροῖς ἐντρυφῶντες τοῦ βίου, 
Ἴστωσαν ὡς εὔληπτα xaX αὗραις πέλει 


Τὰ τερπνὰ πάντα τοῦ ἀραχνώδους βίου. 
5 Οἱ τοὺς θρόνους ἔχοντες ὡραϊσμένους, 


Καὶ ταῖς ῥεούσαις ἐξοχαῖς ἐἑπηρμένοι, 
ΑΘ’. Eic τύχην xal φρόνησι». Σκοπεῖτε τὴν ἄφευχτον ἑσχάτως δίχην, 
"Eqnoé τίς που τῶν φιλοχρύσων τάδε * Ὡς οὐδὲν αὐτὴν οὐδαμῶς παραδράµοι. 


XXXVIII. De eodem argumento*. 


Si guis exsistens malitiz: miserum germen hic flores, 
xtremis suppliciis scito te servatum 
Si quis optimus exsistens incidisti in duram vitam, 
anquam aurum in fusoríiis scias te purgari : 
5 Autsi ob invidi luctam zger es corpore, alterum Job esse (scias), 
Ut cum certaveris, coronam victoria referas. 
Quare neque prosperis animum oblecta, neque adversis 
Frangaris, Christiano omnia ferens corde. 


XXXIX. De fortuna et providentia". 


Dicebat olim avarus quispiam hec verba : 
« Malo fortune gutiam, quam mentis dolium. » 
Ad quem sic respondit sapiens : 
« Gutta mentis mihi potior quam dolium fortunz. » 


628-829. XL. De rerum hunanarum vanitate*'*, 


Qui aranearum imitantur fila 

Et cito maréentihus delectantur rebus vitz, 

Sciant quam facile in auras ferantur ac dissipentur 

Quecunque placent in vita telis aranearum simili. 
5 Qui thronos tenetis splendentes 

Et ob iluxas dignitates elati estis, 

Considerate inevitabilem extremam ultionem , 

Ut nihil ipsam ullo modo possit effugere. 


* Alias Murator, 195, pag. 170. Alias Bill. (8, pag. 156. — *** Alias Bill. Latine tantam, p. 508. 


XXXVII. 8 Χριστοφόρφ. .. κραδίῃ. Mss. Χρι- 
χραδίης. Ibidem φέρων, forte ενα 
vertendum : Christiani cordis est omnia 


* gov. e 9 € 
ptt, ae sic 
perferre. 


L. AncuuENTUM. Drevissimum hoc poema Latine 


METRICA VERSIO. 


XXXVII. DE EODEM ARGCMENTO. 
(A. B. Caillau interprete.) 


Si quis forte mali flores hoc germen in orbe, 
. letormenta manent ultima, crede mihi. 
Si vita» duro cecidisti in tramite justus, 
Aurum te, credas, excoquit ignea vis : 
Factus es aut Jobus membris languentibus alter, 
, Daemonis nt victor prammia larga feras. 
Ne [15 jubiles rebus, neque casibus unquam 
Ccde malis, patiens omnia corde pio. 


ΚΧΣΙΧ. DE FORTUNA ET PRUDENTIA. 
(Billio interprete.) 
Avarus olim quispiam hoc dixit: « Bonz 


tantum. exstat apud. Billium, ad calcem carminum 
Grecorum. 

Nusquam Grace fuit editum. Textus Graecus, qui 
sequitur, e cod. Περ. 1271 desumptus est. 


B Mihi gutta sortis est prior mentis cado. » 
Ad quem hoe rejecit quispiam prudentium . 
ε Mihi gutta. mentis est prior sortis mari. » 


XL. DE RERUM RUMANARUM YANITATE. 
(A. B. Gailleu interprete.) 


Qui βία deducunt aranee velut, 
Drevisque gaudent. marcidis vitz bonis, 
Afflantibus rapi facile ventis sciant, 
Qus vita in hac placent araneis pari. 

Vos qui tenetis luce fulgentes thronos, 
Fluxa superbi dignitatum gloria, 
Videte poenas ultionis ultimas, 
Quas fugere nullis ar&bus potest homo. 


'- 
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BIBAOX B. ΕΠΗ IXTOPIKA. 
TOMH Α’. ΠΕΡΙ EAYTOY. 


LIBER II. POEMATA HISTORICA. 


SECTIO 1. DE SEIPSO. 





Α’. Περὶ τῶν καθ’ ἑαυτόν. 


Χριστὲ ἄναξ, ὃς ἀγναῖς ποτ) ἀειρομέναις παλάμῃσι 
Σταυροτύποις Μωσῆος ἐπ᾽ οὗρεῖ cou θεράποντος, 
Ἔχλινας ᾽Αμαλὴκ ὁλοὸὺν σθένος’ ὅς τε ταθείσαις 
Χείρεσιν ἓν βόθρῳ Δανιὴλ On, δεινὰ λεόντων 
5 Χάσματα, χαὶ φριχτὰς ὀνύχων ἐπέδησας ἀχωχάς - 


630-6231 Ι. De rebus suis". 


Bex Christe, qui, pura olim manus famulo tuo Mose 
]n modum crucis extollente in monte, 
Vertisti Amalecis perniciosum robur, quique extensis ' 
Manibus in fovea a Daniele dira leonum 
5 Ora et horribiles unguium acies compressisti : 
Per quem etiam Jonas ex ingenti ceto exsilivit, 
Postquam oravit et manus in visceribus tetendit ; 
Et in flamma Assyriz nubes roscida circumdedit 
Magnanimos tres pueros qui manus expanderant: 
10 Quique aliquando mare intumescens pedibus calcans 
Fluctus et ventorum violentiam sedasti , ut discipulos 


À "Ov διὰ xaX μεγάλου ἀπὸ χήτεος ἔχθορ) Ἰωνᾶς 
Εὐξάμενος, xaX χεῖρας kv σπλάγ p)orot τανύσσας * 
Ἐν φλογὶ $' ᾿Ασσυρίῃ δροσερὺν νέφος ἀμφεχάλυψε 
θαρσα) έους τρεῖς παΐδας, ἐπεὶ χέρας ἐξεπέτασσαν * 
10 "Og ποθ) ὅλην ζείουσαν ὑπεὶρ ἅλα πεξὸς ὁδεύσας, 
Κύμαια xai ἀνέμων μένος ηὕνασας, ὥς χε μαθητὰς 


* Scriptum an. 3741. — Alias Bill. 2, pag. 51. 


l. AncuuEeNTUM. Hoc in egregio poemate commu- 
nem mortalium sortem, suamque ipsius maxime mi- 
seratur Gregorius, qui, contemptis opibus, conjugio, 
et vite illecebris omnibus, Satane tamen insidias ac 
tela penitus effugere non potuerit ; imo υἱαίοτὶε instar 
illius, qui ab Jerusalem in Jericho descendebat, gra- 


mentius aspirat, In ea tamen pugnas de fide, a Ma- 
cedonianis forsan excitatas solitariis, inveniri signi- 
ficat, charitatemque ac pacem nomine tantum  reti- 
neri. 

Scriptum est hoc poema anno 311. Exstat αριθ 
Bill. n. 2, pag. $4. " T 


tia Christi quasi veste spoliatus, impositisque plagis 
semivivus jaceret; ac quod bonum erat, cernere vix 

t, aut certe desiderare. Tum elegantissima om- 
nium similitudine, platano pinove perenni (ronde ver- 
nani se comparat, quam exundans hieme fluvius dum 
aliuit, ipsum labe[aciis sensim omnibus retinaculis 
in preceps veluti suspensam primum ezponit, extre- 
misque ac tenuissimis radicibus adhuc herentem fun- 
ditus moz abrumpens, in medios detrahit vortices, et 
sagno in cautes fragore protrudit ; ubi frequentissi- 
so imbre ac perpetua colluvie computrescens, igno- 
bile lignum tandem in littore jacet. Unde cum Jere- 
nia optans capiti suo aquam, et oculis fontem lacry- 
siarum, ut maculas suas eluat, ad solitudinem vehe- 


Tir. Περὶ τῶν καθ ἑαντόν. Titulum hunc sup- 
itarunt Regii codices. Edit., Γρηγορίου τοῦ Θεο- 

Yo ἐπισχόπου Ναζιανζοῦ περὶςτῶνχαθ ἑαυτὸν ἔπη, 
δι ὧν παροξύνει λεληθότως πρὸς τὸν ἓν Χριστῷ 
ον. Primitias carminum Gregorii appellat scho- 
iastes poema istud et procmium, vice precis, in 
quo de omnibus, que in vita contingunt, disserit, 
et enarrat heroico carmine omnia quorum ipse in 

ν 


vita sua periculum, | fecit. I σχήµατι εὖ- 
χῆς, ἓν ᾧ φιλοσοφεῖ πε τῶν ἓν . Δι- 
ηγεῖται δὲ σχεδὸν τὰ ὧν κατὰ πᾶσαν αὐτόδ. ος ν 


πεπείραται. Δι ἐπῶν προοίµιον. 
8 Δροσερόν. Coisl., δρουόεν. 


METRICA VERSIO. 


1. DE REBUS SUIS. 
(Billio interprete.) 


Christe Deus, qui castra Amalec szvasque cohortes 
Fregisti, turpique fugz lethoque dedisti, 
Dum tuus extentas Moses ad sidera palmas, 
Signantesque crucem , sublimi in monte levasset: 
Qui, tendente manus etiam Daniele propheta 
*n fovea, horrendos ungues atque ora lconum 


ParROL. Ga. XXXVII. 


B Vinxisti, rabidum pellens de corde furórem : 


r quem etiam magni Jonas e faucibus imis 
Exsiliit ceti, postquam pia vota precesque 
Concepit, medioque manus in ventre tetendit ; 
Hoscidaque egregios juvenes nubecula texit, 
Assyria in flammo tendentes brachia sursum : 
Quique etiam quondam ferventes zquoris unda: 
Calcasti, ventosque graves fluciusque feroces 
Sedasti, dum discipulos sidente periclo 
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"Ex πελάγους ἐρύσειας ὁρινομένους ὑπ' ἁῆταις ' 
Πολλοῖς 9' a9 ψυχάς τε καὶ ἄφεα λύσαο νούσων, 
Οἷα θεὺς, χρανθεὶς δὲ βροτὸς, θνητοῖσιν ἐμίχθης ’ 
45 Ὃν b μὲν fec ἄνωθε, τὸ ὃ ὕστατον ἅμμι φαάνθης, 
"Ὡς µε θεὸν τελέσειας, ἐπεὶ βροτὸς αὐτὸς ἐτύχθης 
Ώδε µάκαρ χαὶ ἐμοὶ θεὸς ἴλαος £305 χαλεῦντι" 
"EX0' ἐπὶ χεῖρα φέρων θεὺὸς D.aoc, ὥς µε σαώσῃς 
Ἐν πολέμῳ, καὶ θηρσὶ, χαὶ ἐν φλογὶ, xal ἀνέμοισι 
20 Τειρόµενον, xat μοῦνον ἐς οὐρανὸν ὄμμα φέροντα. 
Καὶ γὰρ 6h θῆρές τε xaX ἄγριον οἶδμα θαλάσσης, 
Καὶ δῆρις στονόεσσα, xaX αἰθομένου πυρὸς ὁρμὴ, 
Ἡάντα χακοὶ τελέθουσι βίου δηλήµονες ἄνδρες, 

Ot fa θεὸν φιλέοντας ἀπεχθαίρουσι μάλιστα, 


Ex mari erueres vento agitatos; 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER ΙΙ. IllSTORICA. 
A 25 Οὔτε δίχην τροµέοντες ἑσύστερον ἀντιόωσαν, 
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Οὔτε βροτῶν ἀλέγοντες, ὅσοι στυγέουσιν ἁλιτρόν. 
Tov p" ἀποέργαθε, Χριστὲ, χαὶ ἑνδυχέως µε φύλαττε 
Αμφὶς ἔχων πτερύγεσσι τεαῖς, χαὶ χῄήδεα λυγρὰ 
Σεῖο, "Αναξ, θεράποντος ἑχὰς βάλε, μηδὲ βαρεῖαι 
50 Μέρμηραι δονέοιεν ἐμὸν νόον, ἃς ὅδε χόσμος, 
Καὶ χόσµου µεδέων δειλοῖς µερόπεσσιν ἑἐχείρει, 
Δάπτων , ola σίδηρον loc , θεοειδέα μορφὴν 
Ἔνδοθι, συµφνέα τε τιθεὶς χθονὶ κρείσσονα µοίρην, 
Ὡς uh χοῦν ἑρύσειεν ἄνω βρίθοντ ἐπὶ γαῖαν 
99 Wuyf* youc δὲ βόλοι ψυχὴν πτερόεσσαν ἔραζε 
Δύσμορον , ἱλυόεσσιν &v ἔργμασι σαρχωθεῖσαν. 
Δοιαὶ γάρ τε πύλαι θνητοῖς στυγεροῦ θανάτοιο. 


Qui rursus multorum animos et corpora morte liberasti, 
Utpote qui Deus, ac homo factus, mortalibus permistus es, . ' 
15 Quorum quidem alterum in principio fuisti; alterum postreme nobis apparuisti, 


Ut me deum | 


perficeres , postquam ipse homo factus es ; 


Huc adsis etiam mihi invocanti, beate et misericors Deus 

Huc adsis manum prztendens, misericors Deus; ut salvum me facias 
In bello, et inter feras, et ventos, et flammas, 

20 Oppressum , ac oculos tantum in coelum tollentem. 


Nam et fer: et atrox maris tumor, 


Et bellum lamentabile , et ignis ardentis impetus, 
Omnia liec sunt improbi homines, vitz pernicies , 


Qui precipue oderunt Dei amatores, 


93 25 Nec futurum aliquando judicium contremiscunt, 


ec rationem liabent hominum, 


quicunque improbos odio habent. 


Ab his me arce, Christe, meque indesinenter custodi 
Circumdans alis tuis, ac diras :erumnas 
Longe a tuo famulo, Rex, propelle, nec graves 
90 Curz agitent mentem meam, quas hic mundus 
Et mundi princeps miseris hominibus suscitat, 
Intus, ut ferrum zrugo, formam Deo similem 
Rodens, ac terre agglutinans meliorem partem, 
Ne corpus, quod in terram vergit, sursum efferat 
95 Anima, sed potius corpus animam alis instructam, humi dejiciat 
Infelicem, carneamque luteis actionibus factam. 

Dux namque sunt inortis januze miseris mortalibus. 


49 Αήταις. lta. Coislin. 
ἁῖταις. 

19 "Aya. Gloa., µέλη. 

414 Κρανθείς. Coislin., χρησθείς. Sup. lin., ve- 


psvoc. 

47 *066 µάκαρ, etc. Nonnulli codices ante hunc 
versum, sicut et edili, istum exhibent, Ὥδε µάχαρ 
xai ἐμοὶ θεὸς ἴλαος, ὥς µε σαώσῃς ' alii vero non 
eum agnoscunt. Ipsum uomisimus, ne fodam cum 
duobus sequentibus tautologiam exhiberet. 


21 Καὶ γάρ. Reg. unus, ναὶ γάρ. Ea qua supra 


Mendose in editis, 


de Amalecitis, leonibus, ceto, fornace ignis, et ma- 
ri fluctibus agitato cecinerat Gregorius, ad proposi- 
um ccm WE Bul. ibou£ . 
Al0c . ., αἰθομένη. 
24 Οἵ fa. Coisl , οἳ τε. l 
98 Κήδεα. lta Coisl. et sup. lin, 21á6ac χαλε- 
is Mépi pat. Sup. lin., Reg. 991, 903 μέ 
Μέρµηραι. Sup. lin., lteg. 991, 992, µεριμναι. 
94 Βρίθοντ’. Schol., βαρύνοντα. 
36 '"Ltwósccir ἐν ἔργμασιν. Tergsnis actionibus, 
vel terrenis studiis, affectibus. 


METRICA VERSIO. 


Extrahis, horrendi jactatos turbine venti : 

Quique etiam multorum animas et corpora morbis 
Solvisti (nam cuncta potes terraque marique) ; 
Mortalis vero factus , mortalibus zgris 

Junctus es; et cujus deitas antiquior omni 
Temporis es spatio, tandem cum corpore nobis 
Visus es, ut miseros vite immortalis honori 
Assereres, postquam corpus mortale subisti : 

Sic quoque tu facilis nostraz;, bone Christe, saluti , 
Sic quoque tu facilis venias , bone Christe, vocanti; 
Sic protende manum, Deus optime, immeque pericle 
Eripe, tum bello atque feris, tum turbine szvo 
Ventorum et flammis hostilibus undique pressum , 
Ας solum in ecllos animumque oculosque ferentein. 
Namque et fluctus atrox , et lamentabile bellum, 
Immanesque ferze, furibundus et impetus ignis, 
Sunt scelerati homines , vite certissima pestis, 

Qui claros virtute viros, Numenque colentes 


B Athereum persancte, odio insectantur acerbo, 


Nec gravis horrentes zvi tornienta futuri, 

Nec quidquam voces hominum vultusque verentes, 
Qui mersum vitiis animum aversantur. Ab istis, 
Christe, tuum famulum remove, salvumque tuere, 
Mollibus amplectens alis , animique molestas 
/Erumnas procul a nobis depelle benignus. 

Nec gravium nostram perturbent agruina mentem 
Curarum , quas hic mundus, mundique tyraunus, 
Excitat innumeras miseris mortalibus , intus 
Divinam effigiem rodens (absumere ferrum 

Scabra velut-rubigo solet), meliorque laborans 
Pars ut humi fcede coalescat , àicque recurvuim 
Non animus sursum corpus trahat atque supernis 
Addicat rebus, verum sublime petentem 

Terra animam steriat miseram , studiisque caducis 
Ac limo infectis tam turpi labe notatam. 

Ut pro pneumatica jam crassa et carnea hai. 
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Καὶ ῥ' οἱ μὲν xaxíne 0olephv φρεσὶν ἔνδοθι πηγὴν Α Χρειοῖ ἀναγχαίῃ, χαὶ ἔχτοθι μυρία δαίµων 
Τίέχτουσιν, τοῖς αἰὲν ἁτάσθαλα ἔργα µέμηλε, Ανσσῄεις χακοεργὸς ἐμήσατο χέντρα µόροιο, 
40 Καὶ δέµας, ὑδριστής τε χόρος, καὶ µήδεα Xov pá* "A µελέοις θνητοῖδι’ xaX εἴδεῖ πολλάχι χεύθων 
Οἵ σφεας ὀτρύνοντες ὑπερθασίην ἐς ἅπασαν, Ἐσθλῷ λυγρὸν ὄλεθρον, ὅτ᾽ ἀντίδια πτολεµίζων 
Τέρποντ) ἀμπλαχίῃ , σφέτερον µόρον ἀἁμφαγαπῶντες. — 55 Χάζηται. Τοῖον γὰρ ἐπ᾽ ἀνδράσι λοιγὸν ὑφαίνει, 
Οἱ δὲ θεὸν χαθἀαρῆσι νόου λεύσσοντες ὁπωπαῖς, Οἷον ὑπ) εἴδατι χαλχὸς , Ov ἰχθύσι χῆρα φἐρῇσιν, 
Καὶ χόσµου ὀτυχέοντες ἀναιδέος ἔχγονον ὕθριν, Οἵ ζωὴν ποθέοντες, ἑνὶ σπλάγχνοισιν ὄλεθρον 

45 Λυπροῦ ἑχὰς ζῶσιν βιότου σχιοειδέῖ σαρχὶ, Εἴρυσαν ἀπροϊδῃ , σφέτερον µόρον ἀμφιχανόντες. 
— Καὶ γαῖαν πατέουασιν ἑλαφροτέροισι πόδεσσιν, *Q; χαὶ ἐμοὶ δολόµητις, ἐπεὶ ζόφον ὄντα µιν ἔγνων, 
Ἑσπόμενοι χαλέοντι θεῷ , xal πνεύματι κοῦφοι, 60 Ἑσσάμενος χρόα χαλὸν, ἐπῄήλυθε φωτὶ ξοιχὼς, 
Μύσται χρυπτοµένης ζωῆς Χρισιοῖο ἄνακτος, Αἴχεν πως &pevhv ποθέων , χαχίῃ πελάσαιµι, 
"fc xev λαμποµένης ποτ) ς ὕστερον ἀστράφωσιν.  ἍἈλεπτομένου πρὸς ὄλεθρον Σλαφροτέροιο νόοιο. 
50 ᾽Αλλὰ xa ὡς βιότοιο καχαῖς πείρονται ἀχάνθαις Οὔ µε γάμος δ᾽ ἐπέδησε, βίου ῥόος, ὃν τε µέγιστον 


934 


Alii enim nequitie turbidum fontem animo 

Parturiunt, quibus semper core sunt scelestze actiones, 

40 Et corpus, et prona ad injuriam satietas, et acerba consilía : 
Qui semetipsos excitantes ad omnem prztergressionem, 
Délectantur scelere, propriam mortem diligentes ; 

Alii ρυγῶ mentis oculis Deum conspicientes, 

Et superbiam, mundi impudentis sobolem, odio habentes, 

45 Procul a contaminato szculo vivunt in carne instar umbtz transeunte, 
Et terram calcant pedibus levioribus , 

Vocantemque Deum sequentes, et spiritu expediti, 

Discipuli occulte regis Christi vitz, 


Ut cum illa affülserit, ipsi tandem aliquando splendescant. 
50 Sed tamen malis vite punguntur spinis 

Ob usus necessarios, et extrinsecus innumeros dz:mon 
Rabidus et maleficus mortis aculeos excogitavit, 

Heu! miseris mortalibus, ac specie spe abscondit 
Praeclara funestam pestem, cum aperte pugnans 

55 Vincitur. Talem enim hominibus perniciem contexit, 


i, vitam optantes, visceribus lethum 


cu, vi vs sub esca, cura necem infert piscibus, 


rahunt improvisum, propriam mortem vorantes. 


Sic et mihi dolosus, 


stquam eum tenebris horridum agnovi, 


$0 Praeclara veste indutus, supervenit luci similis, 
605 Ut dum virtutem concupisco, nequitiz appropinquem , 


92s e: ad mortem leviore mente. 


Non me nuptiz ligaverunt, vitze fluxus, quod maximum 


40 Av Regii plerique et Coisl., πιχρά. 

49 Mola. Rag. 991, sup. lin., µυσταγωχγοί. 

50 'üc βιότοιο κακαῖς πείρονται. Cod. Chig. 
babet : σπείρονται ἄχανθαι, prave seruntur spina. 
Unus e Regiis habet etiam ἄχανθαι. 


XP Ed Κόντρα. Schol. βέλη. 


53 Ἁ µε.έοις. lta. Coisl. et sup. lin. φεῦ, et 
Schol. al. & µελέοις. Edit. ἀμελέος, parum. se 
sollicitis, incautis. 

.60 vcl. In Coisl. sup. lin. ἀνδρί. Verum hic 
φῶφ, [ucem, non hominem significat.Alludit enim 
ad istud Apost. 1l Cor. χι, 14: Satanas se transfi- 
gurat in angelum [ncis. 

65 OO µε. Reg. 999, οὔτε. 


METRICA VERSIO. 


Namque duplex homini patet atrae janua mortis. B Pectora, quippe quibus victum curare necesse, 


Sent etenim vitii qui fiedum in pectore fontem 

Producant , quibus est scelus atque injuria cordi, 

Queis gula , queís lasciva caro, queis perdita eura 
silia , et sese qui turpiter in genus omne 

Exstimulant sceleris , tantoque furore tenentur, 

Ut juvet ztterna miseros occumbere morte. 

Ast alii contra purgata mente videntes — 

Numinis excelsi radium, mundique fugacis 

Exosi sobolem, cui nomen dira libido, 

Umbroso procul 3 mundana corpore vita 

AEvum agitant, pedibusque premunt leviorihus ot- 


Corlestem Dominum divina voce trahentem, 
Atque sacrum Flamen mira levitate sequentes, 
Vite cultores abstrusz in principe Christo : 
Ut postquam illa suae radios eflundere lucis 
Coperit, ipsi etiam rutilo fulgore nitescant. 
Sic tamen et vits spinis lacerantur eorum 


Cunctaque degendae que sunt accommoda vitz, 
Quin etiam vafer innumeros extrinsecus hostis, 
Humano generi stimulos excogitat acres, 
Queis animam perimat, specie perszpe decora 
Exitium occultans, quoties formidat apertos - 
Conflictus, nec perspicuo contendere Marte 
Audet. Talem etenim prorsus mortalibus ipse 
Perniciem texit, qualem circumlitus esca 
Hamus squamigeris pestem cun piscibus affert : 
Pectore qui medio, cupidi dum pabula quzrunt, 
JEs curvuin traxere, suumque hausere repente 
Interitum. Ilaud omnino aliter szvissimus hostis, 
Hunc quia, dum solita graditur caligine tectus, 
Protinus agnosco, venit ad me candidus ipsa . 
Luce magis: nempe ut casto dum captus amore 
Virtutem sequor, in vitium pestemque propinquam, 
Et mortis barathrum, mens inconsulta feratur, 
Non me connubium strinxit (defluxio vitas), 
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Δεομὸν Ex" ἀνθρώποις ὕλη βάλεν , ἄχθεος &pyhv- 
65 O09 εἶλεν σηρῶν χαλὰ νήματα, οὐδὲ cpázs.av 
Ἠγάσθην λιπαρὴν, πολνχανδέα Υαστέρα ῥόσχων, 
Μαχλοσύνης µήτειραν ἀτάσθαλον * οὐδὲ δόµοισι 
Ναίΐειν Ev µεγάλοισι xai αἰγλίεσσι φΆἌησα ᾿ 
Οὐ µούσης ἀταλοῖς EX χρούμασι θυμὸν ἰάνθην - 

-10 0ὐδὲ µύρων µαλαχή µε διέδραµε θῆλυς ἀτμή. 
Ἕλλλων 6 αὖ χρυσός τε χαὶ ἄργυρος, ol φιλέοντες 
Νηρίθµοις χτεάτεσσιν ἐφεζόμενοι µελεδαίνειν, 
Βαιὴν τἐρψιν ἔχουσι, πολὺν πόνον. Αὐτὰρ ἔμοιγε 
Μάζα φίλη, γλυχὺ δ' ὄψον, ἅλες, σχεδίη δὲ τράπενα ᾿ 
75 Νηφάλιον δ ἐπὶ τοῖσιν ὕδωρ ποτόν᾽ οὗτος ἄριστος 
Πλοῦτος ἐμοὶ, χαὶ Χριστὺς ἐμὸν νόον αἶὲν ἀξίρων. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Π. HISTORICA. 
A O0 γῆς πυροφόρου γνῖαι, xat ἄλσεα χαλὰ, 
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Οὐδὲ βοῶν ἀγέλαι, xai πώεα πίονα μήλων, 

Οὐδὲ φίλοι θεράποντες, ἐμὸν γένος , οὓς pa τυρανλς 

80 Ἔσχισεν ἀρχαίη, καὶ οὕνομα θήχατο δισσὺν 

Εὐγενέας ὁμῶάς τε, μιῆς χθονὸς ἐχγεγαῶτας, 

"H χθονὸς, hb θεοῖο. ϊόμος δὲ ἐπέσπετ᾽ ἁλετρός. 
0ὐδέ τί uot χρειὼ πνοιῆς ὤχιστα ῥεούσης, 

Ανδρομέης ειμῆς, xat χύδεος ὀλλυμένοιο. 

85 Οὐ μέγα πὰρ βασιλῆος ἔχειν γέρας ἔνδοθεν αὐλῆς, 

0ὐδὲ δίχης µε θρόνων ποθ) ἔλεν πόθος, ola:w ἔμελλον 

Κλεινὸς ἐφεδρήσσων ὑπὲρ ὀφρύας ὕψος ἀείρειν; 

0ὐδὲ μέγ kv πολέεσσιν ἔχειν σθένος, 3) πολεάταις, 

Τερπόμενον ψεύστῃσι xai ἁδρανέεσσιν ὀνείροις 


Vinculum hominibus a materia injectum, molestiarum initium . 
65 Nec me sericorum staminum cepit pulchritudo, nee mensam 
Miratus sum pinguem, inexplebilem ventrem pascens, 


Lascivix scelestam matrem : 


Habitare ingentes οἱ renidentes amavi; 

Nec musicz teneris sonis animum demulsi ; 

70 Nec unguentorum mollis me et effeminatus perfudit vaper. 
Aliorum sint aurum et argentum, qui dum amant, 

Innumeris opibus insidentes, solliciti esse, 


Levem habent voluptatem, ac laborem 
s3les, menaa sine apparatu : 
vero sobrius potus, aqua : hs mibi sunt optima 


Maza 


lacet, cibusque jucundus, 
75 Ad bec 


plurimum. Rursus mibi 


Divitize, et Christus meam semper mentem erigens. 


Non fertilis terro» jugera, et pu 


rà nemora, 


Nec boum armenta, nec pingues ovium greges, 

Nec servi placent, meum genus, quos tyrannis 

80 Divisit antiqua, et nomen duplex imposuit, 

ingenuos et servos, ex una terra genitos, 

Sive terra, sive Deo. Improba autem lex subsecuta est. 
Sed nec aura indigeo celerrime evanescente, 

THumanis honoribus, et pereunte gloria : 


85 Non 4 


rege magua przmia in aula consequi, 


Non forensium me unquam amor tbronorum cepi, 
Quibus gloriose insidens supercilium altius attollerem : 
c 


ec in 


vitatibus, atque inter cives magua pollere auctoritate 


"Gaudentem mendacibus et inanibus somniis 


:64 "YA. Chig. -et Regii plures Όλης. 

74 Mdta. Reg 993, Sup. lin. ἀτελὰς ἄρτος. 

71 Πυροφόρου. Coisl. et Regii plures πυροφό- 
poto. Que multum fertilis frumentum prodweit. 

79 0ὐδὲ φἱ.οι. Non male Chig., οὐδὲ cov. 
82 Ἐπέσπετ). Coisl. ἐπίσπετ. Chig. ἐπιςσπᾶτο. 
Censet Gregorius tyrannide invectam csse distin- 
conem inter ingenuos et servos ex eadem ierra 


nalos, sive terra, sive Deo naios&, et nomen duplet 
impositum, ac 4 legem improbam subesecutam 
esse. Ilaec distinctio peccati originalis est sequela ; 
neque invaluisset si arens noster suam pri- 
migenam servassei justitiam, qu um i 
beatorum locum non habebit. 

87 "Yxàp ὀφρύας. Coisl. et Reg. 991 et 9902, &w 

τὰς ὀφρύας εἰς ὕψος. 


METRICA VERSIO. 


Quo nullum gravius mertalibus intulit unquam 
Materies vinclum primzva, onerisque molest 
Priscipium : nec me pellexit serica vestis. 

Nec vero impensis convivia facta superbis 
Suepexi, variisque cibis differta, voraci 
Indulgens ventri : quibus exitiosa libido 
Gignitur et fosdi Veneris nascuntur amores. 
Nec magnas habitare domos, et splendida tecta, 
Nec jucunda meam demulsit muaica mentem : 
Nec inea femineo maduerunt membra liquore. 
Quin aliis etiam nummos aurique reliqui 
l'ondera, queis dulce est animos consumere curis, 
Imimensis fixos opibus : brevis atque voluptas 
/£rumnas multas comites babet. At mihi cordi 
Est panis rigidus, mibi grata obsonia przbet 
Sal purum, simplex nulloque instructa labore 
e Mensa, dein latices mihi sobria pocula fundunt. 
Hx mibi divitizz summz, Cbristusque salutis 
Auctor, qui nostras vehit ad sublimia mentes 


B Sidera ; frugiferse non pinguia jugera terrse, 


Non nemus umbriferum, non grex pinguedine curves, 
Non tardorum armenta boum, non inagna caterva 
Servorum mibi congenerum, quos prisca tyramais 
pissecuit, nomenque du run anda creavit, 
ngenuos servosque, pari tellure profectos, 

Aul sque ügmenta Dei; sed iniqua secuta 

Lex hominum juris fregit decreta supremi. 

Nec vero laudes hominum famamque caducam, 
Quz levibus ventis citius dilabitur, unquam 
Appetii, nec Czesarea sublimis in aula 
Insigni florere gradu, judexque forensi . 
Splendidus in solio residere, et corpore majus 
Ferre supercilium, ac latas pollere per urbes 
Imperio, et reliquos praecellere robore cives, 
Somnia vana sequens (quz nunquam firma subinde 
Nunc hos, nunc alios adeunt, prsterque recedunt), 
Flumina vel manibus przterlabentia carpens, 

Aut um tanquam solidam arripiens, digitosque 
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90 "Αλλοτ) Ex ἄλλον ἱοῦσιν, ἀφιπταμένοισί. 0' ὁμοίῶς" À Δυσμονέος λοχόωντος kv εὐμενέοντι προσώπῳ. 


"H παλάµαις μάρπτοντα παραϊσσονῖα ῥέεθρα, 

"H σχιὰν Ev. χείρεσσιν ἔχειν, Ἡ ἀχλὺν ἀφάσσειν, 

Tol» γὰρ µερόπων γενε] , τοῖος δὲ χαὶ ὄλδος, 

"Ὄλόος ἀφαυροτάτοισιν ὁμοῖτος ἴχνεσι vc, 

95 ἩΠρόσθε χαρασσοµένοισι xoi ὀλλυμένοισιν ὅπι- 
[σθεν. 


.. Μοῦνον ἐμοὶ φίλον ἔσχε λόγων xoc, οὓς συνάγειραν; 


ντολίη τε δύσις τε χαὶ Ἑ)λάδος εὖχος ᾿Αθῆναι. 

Tolg ἔπι πόλλ’ ἐμόγησα πολὺν χρόνον, ἀλλὰ καὶ αὐτοὺς 

Πρηνέας ἓν δαπέδῳ Χριστοῦ προπάροιθεν. ἔθηχε 

100 Εἴξαντας µεγάλοιο θεοῦ λόγψ, ὃς ῥα καλύπτει 

Πάντα φρενὸς βροτέης στρεπτὺν πολυειδέα μῦθον. 
Αλλὰ νὰ μὲν ὑπάλυξα, τὸ δ' οὐ φύγον ἔχθας ἄπιστον- 


Ἐξερέω δ' ἀναφανδὸν ἐμὴν πάντεσσιν ὁϊζύν : 

405 Ὡς x£v τις σχολιοῖο νοήματα θηρὸς ἁλύξῃ. 
Ὠϊόμην τοχέεσσι παρΆμενος, ὦ ἄνα Χριστὲ, 

T'fjpat τε στυγερῷ καὶ πἐνθεῖ τειροµένοισω, 

Οἷς μοῦνος τεκέων περιλείποµαι, tire ἁμυδρὴ, 
Λαμπάδος Ex μεγάλης τυτθὸν σέλας οὐχέτ' ἑαύσης, 
110 Zo, u&xap, tok νόμοισιτεοῖς χεχαρισµένα ῥέζειν, 
Ὃς Ovntolg ἐπίχουρον ἔχειν σθένος υἷας ὕπασσας, 
Καὶ τρομεροῖς ἅτε βάχτρον ὑπὰ µελέεσσιν ἐρείδειν. 
Καὶ γὰρ δὴ πάντων περιώσιον, ot as τίουσιν, . 
Εὐσεθίῃ τε µέλουσι, χαὶ ἀργαλέου. βιότοιο 


. 145 Πήματ' ἀλευόμενοι, πρυµνῄσια σοῖσιν ἀνῆφαν 


Αχράντοις θεσμοῖσι. Σὺ δέ σφισι τέρμα xaX ἀρχή. 


90 Alias ad alium transeuntibus, similiterque avolantibus ; 

Aut manibus prebendentem prorumpentia flumina, 

Aut umbram manibus arripientem, aut. tenebras attrectantem, 

Tale etenim est hommum geaus, talis est felicitas, 

Felicitas levissimis navis simillima vestigiis, 

95 Qux dum anterius signantur, posterius delentur. 

Unum mibi in amoribus fuit, litterarum decus, quas mihi compararunt 
"J Oriens, et Occidens, et (τοῖς ornamentum Atheng. 

n his diu multumque laboravi ;. sed et illas . 

Pronas coram Christo demisi et humi affixi 

100 Cedentes magni Dei sermoni, qui longe superat. 

Omnem humanz mentis mutabilem et varium sermonem. 


Sed hzc 
Inimici insidiantis sub 


uidem etfugi; illud autem non.effugi, odium perfidum 
nevolo vultu. 


Dicam aperte mesas omnibus zrumnas,' 
105 Ut quisque sinuosz ferz consilia evitet. 
Putabam me parentibus assidentem, rex Christe, 


Tristi senecta et luctu afflictis, 


Quibus solus natorum supersum, spes 


infirma, 


Ex magna lampade, quz jam nulla est, minutum lumen, 
110 Tibi, Beate, et legibus tuis pergratum facere, 

Qui mortalibus dedisti, ut in natis adjumentum haberent, 
Αο tremulos artus hoc baculo sustentarent. 

Namque illi, pre omnibus qui te colunt, 


Pietatem curant, et infelicis vitze 


415 Naufragia vitantes, rudentes suos a(fixerunt 
Intaminatis tuis legibus. Tu vero illis et finis et principium. . 


92 "H cxidv. Ante hunc versum alius in editis 

itur, nempe Ἡ σχιὰν, ὡς στερεὴν, ἐπί τ᾽ ἀχλύϊ 

χείρας ἱέντα. Quorum versuum, cum alteruter esset 

endus, illum delere maluimus, qui in cod. CoisL, 

e& in interpretatione, et in scholio, et in unoe 
iis deerat. 

Οὓς συνἀγειραν. Schol. Coisl. O0; µοι συν- 


40 V. 
Í00 Aémq. Coisl. λόγου. Schol. 992 habet in textu 


Aóyou.et sup..lin. λόγῳφ. — E 

402. 'AJJà τὰ i. Coisl. sup. lin. ἀλλὰ tavta. 
piv & προεῖπον ἐξέφυγον. Schol. ἀλλὰ τὰ μὲν προ. 
ειρημένα διέφυγον. Dic in Regg. 991, 992, 

114 "Oc θνητοῖς. Ita Coisl. Edit. ὡς. 

112. Υπό. Coisl. ὑπαί[. 

145. "AJevóperoi, Chig. et. Coisl. ἀλευάμενοις, 
Sch. ἐχχλίναντες. 


METRICA VERSIO. 


In. nebulam stulte mittens, nil preter inanem 
Umbram complecti manibus, nubemque fugacem. 
Taleetenim genus est hominum, talis quoque mundi 
Prosperitas, curvz referens vestigia puppis, 
Ante impressa quidem, verum delata retrorsum. 
Sola meum ardenti pectus stimulavit amore 
Boctrina, Argolic:e quam gloria gentis Athena 
Quzssivere mihi, solisque occasus et ortus: 
]n qua multum operz posui, durosque labores 
Temporenon parvo subii, sed et hanc quoque Christi. 
Ante pedes humilem pronamque jacere coegi, 
Divino verbo cedentem, quod sinuosa 
Et varia humanz mentis tegit omnia verba. 

lsta quidem fugi, sed non hostilia fugi 
Spicula que Satanas vibrat, mentitus amicum. 
Atque ego jam nostros casus, et. tristia facta 


p Eloquar, ut quivis impuri daemonis astes 


Pervigil agnoscat, consulte et novia vitet. — 
Dum latus assidue cingens utriusque parentis- 
Fungerer officio nati, senioque foverem 

Afflictos luctuque gsavi, quibus ipse superstes 
Sum tribus ex. natis, spes imbecilla, velutque 
Parvulus ex magno fomes splendore relictus, 
Pergratum tibi, summe Deus, Trestare putabam 
Officium, legiqpe tuz, mortalibus. zegris 

Qui natos tribuis senii solamen acerbi, 

Ut tanquam baculo trepidantia eorpora firment. 
Ex cunctis etenim, qui te metuuntque coluntque, 
Hi summo studio pietatis munera curant : 
Vitantesque hujus miseranda pericula vitse, 

Ad tua contorsere suos przecepta rudentes, 
"Teque et principium ducunt, metamque beatam.. 
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Α θνητοὺς, ἀθάνατόν τε θεὰν µέγαν εἰς ἓν ἀἁγείρων. 
Toíou πατρὺς ἐγὼ xal µητέρος , οἷσιν ἐρίζειν 
Οὐ θέµις, ἀλλήλοισι δ' ἐριζέμεν οὗ τι µεγαίρω. 
435 Τοὺς μὲν ἐγὼ χοµέων τε χαὶ ἀμφιέπων ue- 
[γέοντας, 
Ἐλπωρῇσιν ἕθαλπον ἐμὸν νόον, ὥς τι φέριστον 
ἙἘκτελέων φύσιός τε φέρων χρέης. "Hy δ' ἄρα κείνο 
Ατρεχὲς, ὡς ἁλιτροῖς πλείη ὁδός ἔστι βερέθρων, 
Ἕς ποτε δὴ xol ἐμοὶ χαχὸὺν ἢλυθεν ἐξ ἀγαθοῖο. 
440 Καὶ γὰρ δὴ πυκιναί µε xal ἀργαλέαι μελεδῶνες 
Βοσχόμεναι ψυχἠν τε χαὶ ἄψεα νύχτα xai ημαρ, 
Οὐρανόθεν χατάγουσιν ἐπὶ χθόνα μητέρ᾽ ἐμοῖο. 
Πρῶτον μὲν δµώεσσιν ἀνασσέμεν , olov ὀλέθρου 
Aixtuov! ol πιχροὺς μὲν ἀεὶ στυγέουσιν ἄναχτας, 
145 Tou; δ ἱεροὺς πατέονσιν ἀναιδέες, οὔτε xaxolaty 
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Ἡ μὲν ἄρ kx πατέρων θεοτερπέα πίστιν ἄγουσα, 
Σειρὴν χρυσείην περιθάλλετο πἀιαὶν ὲοῖσιν 

΄"λρσενα θυμὸν ἔχουσα Ev εἴδεῖ θηλυτεράων, 

190 Τόσσον ἑφαπτομένη Υαίΐης, χόσµου t' ἀλέγουσα, 
"Uscov ἓς οὐρανίην ζωἣν ὥσασθαι ἅπαντα 

Τόνδε βίον , χούφη δὲ πρὸς αἱθέρα ταρσὺν ἀεῖραι. 
Λὐτὰρ O^ ἀγριέλαιος ὑπ᾿ εἰδώλοις πάρος fiev 
Ζώων, ἀλλ ἑπάγη χαλῆς ὑπὸ πυθμέν) ἑλαίης, 

195 Καὶ τόσον εὐγενέος ῥίζης χάδεν, ὥστε χαλύψαι 
Δένδρεα , χαὶ πολλοὺς χορέσαι μελιηδεῖ xapmp * 
᾽λμϕότεραν πόλιός τε νόον , πόλιός τε χάρηνον, 
Μείλιχος, ἠδνεπὴς, Μωσῆς νέος, Ἡ τις ᾽Ααρὼν, - 
Μεσσηχὺς µερόπων τε xai οὐρανίοιο Grolo 

430 Εστηχὼς, καθαροῖς τε τελέσμασι xal θ»έεσσιν 
Ἡμετέροις, οἷά τε θύει νόος ἔνδοθεν ἁγνὸς, 


At hec quidem cum a patribus fidem Deo gratam accepisset, 

Aurea hac catena natos suos cinxit, 

Masculum gerens animum in forma feminea, 

190 Tantum attingens terrz, tantumque de mundo sollicita, 

Quantum ut in ccelestem vitam protrudat omnes 

Suas opes, agilisque in ccelum gressus erigat. 

lile vero priscis oleaster sub simulacris 

Defeat, sex penitus in przclaram olivam insitus est, 

125 Tantumque ex generosa radice bausit, ut tegeret 

Arbores, et multos satiaret mellito fructu ; 

Canus mente, canus et capite, 

Mellitus, blandiloquus, Moses novus, alter Aaron, 

Medius inter homines et cestem Deum 

130 Stans, ac puris mysteriis el victimis 

Nostris, tum etiam illis, quas intus sancta mens immolat, 

Mortales, et immortalem magnum Deum in unum conjungens. 
Tali ego patre et matre, quibuscum alios comparare 

Nefas est, sed quos inter se comparari non veto; 

638. 155 Atque illos quidem observans et fovens laborantes, 
pebus deliniebam animum meum, ut optimum aliquid 

Ádimplens, et imposito fungens a natura officio. lllud autem 

Certo constat, baratbris refertam esse improborum viam, 


Quandoquidem mihi etiam ex hono malum evenit. 
140 Nam multe me et molest: sollicitudines 
Que mentem ac membra die ac nocte rodunt, 

celo deprimunt. in terram matrem neam, 
Primum quidem servis imperare, quale exitii 
Rete ! qui acerbos dominos semper oderunt, 
145 Pios autem conculcant impudenter, nec malis 


120 Τόσσον, et versu seq. ὅσσον. Ita Chig. Edit. 


ὅσσον,... τόσσεν. 


124 Πυθμέν’. Sup. lin. Reg. Cod. ῥίζαν. 


128 Μεί.Ίιχος. g. 991, 9992, ( . Mox, 
fim Λαρών. Reg. Cod. εἴ τις, et sup. lin. 1 ἅλ- 
ος τις. | 


150 ᾿Εστηκώς. Coisl. ἑστηώς. 


137 Φέρων. Sic Reg. 359. Edit. φέρω. Reg. 991 
sup. lin. ἐχδιδούς. 

$9 "Ως ποτε. Ita Reg. 992. Sup. lin. 991, fjvixa, 
ὅτε. Edit. ὁππότε. 

140 Καὶ γὰρ δή. Sic Reg. 991 et Chig. Deest 
6f, in editis; sed postulat metrum. 


METRICA VERSIO. 


Illa quidem a patribus fidei pia semina ducens, 
Natorum aurata devinxit colla catena, 
Feminea in forma mentemque animumque virilem 
Gestans, ac terrain fluxique negotia mundi 
Mactenus attingens, ut ccelo provida cunctas 
Ferret opes, et summa levis volitaret ad astra. 
At pater ante quidem faede simulacra colebat. 
Insitus αἱ pulchre post hzc oleaster olive, 
Tantum de pingui radice accepit, ut altas 
Obtegeret cedros, mellitaque pabula multis, 
Pabula, quz saturant animos, et ad zthera tollunt, 
Porrigeret, tum mente, senex, tum vertice canus : 
L^nis, dulciloquus, Moses novus, alter Aaron, 
Mortales inter medius Numenque supremum, 
Perque preces puras, et per solemnia sacra, , 
Àtque ea, qua peragit sibi mens bene conscia, certo 
Fodere amiciti: jungens hominesque Deumque, 
lac mihi stirps generis, vitam hi lucemqne dedere, 


p Cum quibus liaud fas est quemquam euer ros sed 

am 

De palina inter se tantze contendere laudis 

Nil vetat. llos igitur depressos mole laborum 

Sollicitus curans, spem lztam corde fovebam, 

Utpote przclaro perfungens munere, jura 

Naturzque sua. exsolvens. sed sciljcet illud 

Verum est, quod barathris tota est via plena ma- 
lorum: 

Quandoquidem officium nobis laudabile noxam 

Attulit, infaustunique habuit res optima (nein. 

Difficiles etenim cur:e densoque ruentes 

Agmine, rodentes animum resolutaque membra, 

Me totum in terram, de qua niortale creatum 

Est genus, assidue volvunt misereque fatigant. — 

Nam primum imperio famulos constringere, qualis 

Exitii laqueus? Dominos qui semper acerbos 

Oderunt, contraque pios calcare proterve 


4 


381 


"Hot, o0«* ἀγαθοῖς εὐπειθέες - ἀμφοτέροις δὲ 
Κέντρα χόλου πνείοντες ὑπὲρ vóov. Αὗτὰρ ἔπειτα 
Κτῆσίν τ' ἀμφιέπειν, xai Καΐσαρος ἄχθος ἐπ᾽ ὤμων 
Aiky ἔχειν, χρατερἠν τε φἑρειν πρηκτῆρος ὁμοχλὴν 
150 (Δασμὸς γὰρ µερόπεσσιν ἐλεύθερον ημαρ ἀτίζει 
Ἑσπόμενος χτεάτεσσι, πέδη δ' ἐπὶ χείλεαι χεῖται), 
"Agel τε πληθούσης ἀγορῆς θρόον, 45k θοώχους 
᾿'ὙΥψηλοὺς, θνητῇσι διχασπολίῃσι µέλοντας 
Στρωφᾶσθαι, ῥήτραις τε φἑρειν χλόνον ἀντιπάλοισιν, 
455 ᾿Ηδὲ νόμων στρεπτῇσιν iv ἄρχυσιν ἄλγεα 
[πάσχειν, 
Ἔνθα µόθος τε πόνος τε, χαχοὶ δὲ τε πλεῖον ἔχουσιν 
Ἐσθλῶν, οἱ δὲ νόμων ἐπιτάῤῥοθοι, ἀμφοτέροισιν 


Placidi, nec bonis dociles ; in ut 
Bilis aculeos spirant ultra modum. 
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Α Ὥνιοι: ἣν δὲ χαχύς τις ἔχοι πλέον, οὗτος ἂριστος. 
7 T xcv φεύδεα πολλὰ, δολοπλοχίᾶς τ᾽ ἀλέοιτο 


100 Νόσφι θεοῦ , τοιοῖσδε µετ ' ἀνδράσιν: Ἡ γὰρ 
| [ἀνάγχη 
Προτροπάδην φεύγοντα χαχοῖς àmb πάντα τινάδαι,. 
"Hk xaX ἀμπλαχίῃσι µελαίνεσθαι φίλον ἧτορ' 
"Dc τε πυρὸς µαλεροῖο χαχῇ πελάοντας ἀθτμῆῇ, 
ἛἩ πυρὸς, kb χαπνοῦ σηµήια λυγρὰ φέροντας. 
105 ᾽Αλλὰ τὰ µέν x' ἐπιειχτά. Τὸ 6 ἄλγιον ἕλχος 
[ἔμοι γε, 
Ὅσσα κχασιγνῆτοιο βίον ἀπὸ τόνδε λιπόντος 
Ἔτλην, xaX παθέειν ἔτι y' ἔλπομαι. 00 γὰρ ἀέλπτοις 
Πήμασιν ἁμπελάσαντες, ἀρείονα uo δοχέουσι. 


ue autem 


inde vero 


Rem familiarem administrare, et Cesaris pondus humeris 
Semper sustinere, ac duram audire exactoris vocem 

150 (Tributum enim liberos dies hominum dedecorat 
Comes possessionum, et labia vinculo constringit) ; 


Circa frequentis fori tumultum, ac 
Excelsas, Ιπὶδογῖς litibus sollicitos 


sedes 


Versari, et sermonum delitigantium strepitu ebtundi 
155 Ac legum volubilibus laqueis molestiam pati, 
Ubi pugnz, et labores, ac malis plus tribuitur 


Quam 


160 Ab 


nis, ipsique legum arbitri utrisque 

Venaies ; et si improbus ditior sit, is optimus est. 

Quis tot mendacia et tortuosas fraudes vitaverit 

ue Deo, et cuin talibus hominibus? nam necesse est 


Aut rapide fugientem malis omnia projicere, 


Aut dulcia corda delictis infuscari ; 


Velut ii, qui fervidi ignis noxio appropinquantes fumo, 
Aut ignis, aut fumi tristia signa referunt. μι 
165 Atque hzc quidem tolerabilia. Tristius autem mihi ulcus, 


Quacunque fratre ex hac vita sublato 


Passus sum, et adhuc passurum spero. Nam qui insperatas 
In z2rumnas inciderunt, meliora non exspectant. 


147 ᾿'Υπὲρ vóov. ld est, ire stimulos. utrisque 
spirantes, quibus vis mentis impar sit, quasi ad iram 
provocantes, sic ut sana mente vel constantem deji- 
citant. CoMBEFISIUS. 


149 Πρηκτῆρος. Alludit ad illud Job xxxix, 8 : 
Clamorem ezactoris non audit. 


I5t Πέδη δ' ἐπί. Sic Coisl. οἱ Beg. 992. Edit. 
T 


154 'Ῥήτραις. Coisl. ῥήτρης, non male, si lege- 
retur etiam ἀντιπάλοιο. Psp ^E 

457 Ἐπιτάῤῥοθοι. Sup. lin. 992 βοηθοί, legum 
defensores. 

158 "Exo: zJéov. Quamvis praeclare stet hic 
sententia, legitur tamen in pluribus veteribus co- 
dicibus, ἔοι πλέον. Schel. Coisl. οὗτος ἄριστος, ἂν 


bv χακίῃ πλεονεχτοίη τὸν ἕτερον, is optimus, qui 
alium malitia superaverit. 

159 AoJozAoxlac. Chig. et ex Regg. unus δολο- 

πλαχίας. Edit. male δολοπλοχέας. 

100 Νόσφι Θεοῦ. Reg. 991 ad marg. χωρὶς θεοῦ 

ἀντιλήψεως, δῆλον ὅτι xal συμμαχίας. 

105 ΠεΛάοντας. lta. Coisl. et duo Regg. Edit. 

πελάσοντας. 

164 Φέροντας. Chig: φέροντα.. 

167 Παθέειν ἔτι γ'. Chig., Cois et unus Regius, 

παθεεῖν Y' ἔτι. 

168 ᾿Αρείονα οὐ δοχέουσι. Seneca. in. Thyest. 
Proprium hoe. miseros sequitur vitium : 
Nunquam rebus credere latis; 

Redeat (clix. fortuna licet, 
Tamen afflictos gaudere piget. . 


METRICA VERSIO: 


Audent, nec pravis placidi, nec jussa bonorum 
Explentes, verum malesano in utrosque furore 
Ardentes, odiumque animis immane gerentes. 
Altera jam sequitur patriorum cura bonorum, 
Quodque inihi semper manibus perferre necesse est. 
Cxsareum pondus, vocemque tributa legentis 
Audire horrisonam (collatio namque tributi 
Libera permagno conturbat corda dolore 
Divitias comitans, ac lingue vincula nectit) ; 
Tum circa turbas animum versare forenses, 
Litibus atque dies miseris impendere totos, 
Oppositisque graves dictis miscere tumultus, 

Ac legum implicitum laqueis mala plurima ferrc. 
Hic labor, hic infesta acies, hic saepe malorum 
Causa bonam superat : qui vero legibus esse 


B Presidio debent, horum venalis utrisque 


Et pretio est addicta fides; ita, sit modo dives, . 

Improbus est meliore loco, victorque recedit. 

Quisnam inter tales homines, nisi Numinis adsit 

Gratia, tot fraudes, quis tot mendacia vitet ? 

Aut etenim volucris fuga suscipiatur oportet, 

Omnia linquanturque malis : aut pectora chara 

Multiplici errorum fadari labe necesse est : 

Ut qui se flammz propius junxere vapori, 

Aut flammz aut fumi referunt in corpore signa. 
Verum hac perferri possint. Ast acrius illa. 

Urunt, et gravius faciunt in pectore vulnus, 

Quz tulimus, fratrem postquam mors dira peremit 

C:xesarium, atque etiam post hzc perferre timemus. 

Nam quos preter spem rcs afflizeic sinistre, 
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τοῦ μὲν ἐγὼ ζώοντος, ἔχον χλέος οἵον ἀπ᾿ ἄλλων. 
410 Οὐ γὰρ ἐμάς ποτε πλοῦτος ἕλε φρένας, οὐδέ τις 
[&xf.. 
*A)vea. δὲ, στοναχάς τε, ἐπεὶ θάνε, μοῦνος ἑδέγμην. 
Χρήματα δ' ὃσσ' ἐπέπαστο, τὰ μὲν λάδε γαῖα χανοῦσα, 
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A Πολλοῖς μὲν μογερῶν ἄχος εὕραο σώμααι voyatoy 


Πολλοῖς δ αὖ πενίης λύσιν ὥπασας, αἴσιμα ῥέζων. 
Νῦν δὲ θανὼν, πολλοὺς χόρεσας χύνας, ot μ’ ὑλάουσι 
ἨΠάντοθεν ἑσταμένοι' πηῶν δέ µοι οὔτις ἀρῆχει. 

485 Παῦροι δ αὖ φιλέουσιν ὁμοίτα δυαµενέεσσι. 


Νικαίη βρασμοῖσιν óv' Πριπεν᾽ ἄλλα δ᾽ ἁλιτρῶν 

᾿Αρπάγδην παλάμῄῃσιν, ἑλώρια θήχατο δα[µων. 

115 Λὐτὸς 6b χρυφθεὶς µόρον ἔχφυγεν, οὐρανίοιο 

Χεῖρα 8:03 τανύσαντος ὑπὲρ τέγος, ἔνθαπερ fiev. 

"Q µοι Καισαρἰοιο ! Πάρος γε μὲν ἐν βασιλείοις 

ἸΑστὴρ ὣς τις ἔλαμπες ἑωσφόρος, οὕὔνομα σεμνὸν, 

"Axpa φέρων σοφίης τε xal θεος ἱμερόεντος, 

480 Καὶ πολλοῖς σθεναροῖς τε Φίλοις χοµόων ἑτά- 
[ροισι. 


640 641 Ac illo quidem vivente, maximo eram in pretio. 
110 Non enim unquam mentem meam ceperunt divitiz aut alta dignitas. 
Et marores et gemitus, postquam ille mortuus est, solus excepi. 
uidquid autem habuit pecuniz, partim cepit terra dehiscens, 

Cum Nicza excussa corruit: caetera improborum 
dopacibus manibus prz:idam ἆΦπιυη 
! 17 


Πρίν τι λαθεῖν τίουσιν, ἁτὰρ στυγέουσι λαθδόντες. 

Ὡς δρυὸς ὑψιχόμοιο, βίαις ἀνέμων ἐριπούσης, 

Κλῶνας ἀφαρπάζουσι περισταδὺν ἄλλοθεν ἄλλος, 

"H μεγάλην, φραγμοῖο διαῤῥαισθέντος, ἁλωὴν 

190 Νηλειῶς τρυγόωσι παρατροχάοντες ὁδῖται, 

Καὶ δρυµόθεν µονόφορθος Ep δηλἠσατ᾽ ὀδόντι” 

Λὐτὰρ ἐμοὶ πόνος ἑστὶν ἀγάστονος. Οὔτε χορέσσαι 

Πάντας ἔτι σθένος ἐστὶν ἐμῆς χερὸς, οὔτ' ἀπερύχειν. 
Ἐξ οὗ γὰρ πρώτιστον ἀποτμήξας βιότοιο 


posuit. 
lpse vero abditus mortem effugit, coelesti 
anum Deo super domum, ubi erat ille, extendente. 
ϱ mi Czsari! Prius quidem in aula 
Velut astrum lucidum fulgebas, nomen venerabile, 
Primas ferens sapientie et morum amabilium, 
180 Multorumque et potentium sodalium amicitiis florens. | 
Multis quidem corporibus remedia tristium invenisti morborum; 
Multis etiam paupertatis solutionem, praclare faciens, przebuisli : 
Nunc autem mortuus satiasti canes, qui me allatrant 
Undique instantes ; propinquorum autem nemo mihi in auxilium venit. 
185 Nonnulli autem similiter ac inimici diligunt. 
Colunt, antequam accipiant; ubi accepere, oderunt. 
Quemadmodum excelsa quercu ventorum impetu dejecta, 
Ramos diripiunt circumstantes alii aliunde, 
Aut magnam, maceria effracta, vineam 
190 Crudeliter vindemiaut prztereuntes , 
Eamque e silvis aper suo lzxsit dente : 
Rursus mihi labor est molestissimus. Nec jam satiare 
Omnes manus mea valet, neque arcere. 
Nam ex quo primum a szculo avulsam 


169 Olovr áz' ἅλλων. Eaeram claritate, quam ex 
alio nancisci licel, que extrinsecus provenit. 
170 Α.Ική, Coisl, sup. lin. ἰσχὺς δυναστείας, ro- 


181 Εὔραο. Chig. εὕρεο. 
184 IInow. Sup. lin, συγγενῶν. 
187 ᾽Αγέμων ἐριπούσης. Sic Coisl. ejusque {η: 


bur potestatis. terpres, Chig. et unus e Hegiis, Edit. ἀνέμοιο ῥι- 
45 Νικαίη. lta habet codex Coislianus, et Schol. Άπουσης. 
Editi vero Νικχαίης. 190 Τρυγόωσι παρατροχάοντες. lta Coisl. et 


171 Βασι.είοις. Coisl., Schol, Chig. et Reg., 
unus βασιλήος. 


Reg. 39. Edit. τρυγέωσι vo espexdovie. 
l, 
. 180 Σθεγαροῖς, Reg. 992 σθενεροῖς, 


192 "Avderovoc. Reg. sup. lin. πολυστὲ- 


νακτος. 
METRICA VERSIO, 


Vix meliora sibi promittere tempora possunt. 
Nominis eximii, dum viveret ille, fruebar 
Splendore. Haud etenim nummorum insana cupido 
Me tenuit, visque ulla animum pellexit amore. 
Ast illo exstincto gemitus tristesque dolores 
Excepi solus. Nam quas quzsiverat ille 
Divitias, partim tellus Niczea dehiscens 
Exhausit, partim manibus fortuna scelestis 

In predam dedit. Ipse auteni fera spicula mortis 
Vitavit. tecti coopertus membra ruina, 

Aurxilii dextram Cliristo tendente superne. 

O mihi Czesarii cliarum et venerabile nomen ! 
Qui prius ut rutilum fulgebag sidus in aula, 
Primam doctrine laudem vitzeque probatze 
Et morum referens, multisque ornatus amicis : 
Multorum ipse quidem solvisti corpora morbis, 
Ac pietate tiia multorum tristis egestas 
Pulsa est. At vero satiasti lumine cassus 
Multorur ora canum, qui me latratibus urgent 


p Undique cingentes miserum : nec ferre propinqui 
Auxilium fracto curarum mole laborant, 
Nec mibi se multi veros testantur amicos, 
Hostibus haud inulto meliores. Namque priusquam 
Accipiant, magno me complectuntur honore : 
Verum odii virus, simul ut cepere, profundunt. 
Non secus ac magnae quercus, quam perculit in- 

9 
Vis borez, quivis festinat tollere ramos: 
Utque jacet cultz: penitus cum diruta vitis 
Maceries, parcit gravidis jam nemo racemis : 
Atque etiam banc truculentus aper, sociumque per- 
0Su$, 
E nemore egrediens populatur dente recurvo. 
At inibi luctifidus labor est, satiare nec ultra 
Omnes jam valeo, nec pellere viribus ullia. 
Namque ex quo primüm a mundo ντα re» 
vu 

Ipse salutiferis animam conjungere capi 


985 


195 Ὑνχὴν οὑὐρανίοισι νοήµασι µίξα φαεινοῖς, 

Kal µε φέρων νόος αἰπὺς ἀπόπροθι σαρχὸς ἔθηχεν, 
Ἔνθεν ἀναστήσας, σχκηνῆς δέ µε χρύψε μυχοῖσιν 
Οὑρανίης, Τριάδος δὲ φάος περίλαμφεν ὁπωπὰς 
Ἡμετέρας, τῆς oU τι φαάντερον εἰσενόησα, 

200 'Ὑφιθρόνου ,'&uvóv τε σέλας xat ἄφραστον ἱείσης, 
"H τ' ἀρχὴ πάντεσσιν, ὅσα χρόνος ὑψόθεν εἴργει' 
Ἐκ τοῦ δὴ χόσµῳ τ’ ἔθανον, xat χόσµος ἐμοί γε’ 
Καὶ νέχυς ἔμπνοός sip, τὸ δὲ σθένος olov ὀνείρων' 
Ze δ' ἄλλοθί pot, στενάχω ὃ᾽ ὑπὸ σαρχὶ παχείῃ, 
205 Tfjv ῥα σοφοὶ καλέουσι νόου ζόφον. Ἰσχανόω δὲ, 
Τήσδε λυθεὶς βιοτῆς τε xal ὄψιος ἀχλυοέασης, - 
Καὶ χαμαὶ ἑρχομένων, πλαζόντων πλαζομένων τε, 
Ἑσταότ᾽ εἰσοράαν χαθαρώτερον, οὐχέτ ἀμνδροῖς 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
A Μίγδην εἰδώλοισι πεφυρµένα, ὡς τοπάροιθεν, 


910 Οἷς τε καὶ ὀξυτάτοιο νόου πλάζονται ὁπωπαλὶ., 
Αὐτὴν $' ἀτρεχίην χαθαροῦ νοὺς ὄμματι λεύσσων. 
Αλλά τὰ μὲν µετόπισθε’ τὰ δ' ἐνθάδε χαπνὸς ἄτιμου 
"H χόνις, ol βιότοιο µέγαν βίον Ἠλλάξαντο, 

Ὑψηλὸν χθονίοιο, xat ἔμπεδον ὀλλυμένοιο. 

215 Τοῦνεχά pot xal πάντες ἐπόχραον, οὐδ' ἐθέλουσι 
Χάζεσθαι, σπεύδοντες ἑτοιμοτάτην ἐπὶ θήρη». 

Al at Καισάριος δὲ λυπρὴ χόνις, ὅστις ἐμεῖο 
Ὅχλου ἄπαντ᾽ ἀπέεργε, διδοὺς ἅπαν ἄχθος ἀλεύσχειν, 
Τίων ὡς οὕπω τις ἁδελφεὸν ἄλλος ἔτισεν, 

220 Αἱδόμενός ϐ) ὡς εἴ τις &by πατἐρ) ἀμφαγαπά» 
ἴζων. 
Λὐτὰρ ἐγὼν οὐ τόσσον ὀδύρομαι, οὗ βιότοιο 


195 Animam colestibüs ac lucidis cogitationibus immersi, 

Meque excelsa mens hinc sublatum a carne 

Separavit, ac tabernaculi ccelestis penetralibus 

Abscondit, Triadisque lumen oculis meis 

Affulsit, qua nihil lucidius cogito, qu:ze alto sedet 

900 In throno, et communem ac non inenarrabilem splendorem emittit, 

Qui omnibus principium est, quzcunque tempus a celestibus dirimit : 
empore ex illo mortuus sum mundo, et mili mundus : 

Et mortuus;sum spirans, et vires similes somniis : 


Vita autem alibi mibi est, et sub 


ponderosa carne ingemisco, 


29-6443 205 Quam sapientes vocant mentis tenebras. Concupisco autem 
Ab hac vita solutus, et ab obtusiote visu, — 
Et ab hominibus bumi gradiéhtibus, decipientibus et deceptis, 
Stantia intueri purius, nec jam obscuris 
Promiscue simulacris, ut prius, infuscata, 
210 Quibus vel acutissimz mentis acies decipitur, 
Sed ipsam veritatem purz mentis oculis conspicere. 
Atque hzc quidem posterius : presentia vero fumus sordidus 
Aut cinis sunt iis qui bac vita agnam vitam commutarunt, 
Sublimem terrestri, et stabilem pereunte. 
215 Idcirco omnes in me irraerunt, nec volunt 

edere, paratissimam ad predam properantes. 

Heu! heu! Czsarius tristis cinis, qui a ine 

Tumultum omnem arcebat, et onere omni levabat, 
Tantum mihi honoris labens, quantum nemo unquam fratri suo, 
220 Tantum reverentiz, quantum quis dilecto patri. 
Sed ego non tantum lamentor dissipatas opes, 


- 201 Εἴρχει. Sic Chig. ete Regg. unus. Cois!. ὑφοτ) 
ἑέργει. Edit. ἔργει. 

205 Ἰσχανόω. Consentiunt omnes codices in haoc 
voce. Edit. ἰσχανόων. 

208 'Ecraóc. Observat Dillius vocem banc in 
plurali neutro, non in masculino esse accipiendam, 
ul rebus (luxis opponatur. 

209 Περυρμένα. Sic codices, Edit. πεφυρµένον. 

215 Ἡ κόγις. Chig. aliique codices, ἠὲ χόνις βιό- 
toto. Át cum editis consentiunt Coisl. ejusque in- 


terpres, ac ipse etiam Schol., cujus liec sunt : χόνις 
λελόγισται τοῖς ἀλλαξαμένοις βίου βίον. 
217 Καισάριος δ6. Chig. Καισά λυπρὴ χόνις. 
Mox ὅστις ἐμεῖο. lta Reg. 39, Conil. et. alii. Edit. 
oto. 
"a48 "Απαντε) ἁπέεργε. Sic plures codices aecu- 
ratius quam edit., ἀπεῖργε. - 
0 Ὡς εἴ τις. Coisl. atque unus e Regiis ᾧ 
οὔτις. Ea me observantia, qua nemo patrem colit. 
221 Ov βιότοιο σχιδγαµέγου. Hic bene observat 


METRICA VERSIO. 


Consiliis, tota meditans ccelestia mente, 

lilaque subvectum procul hinc a carne locavit, 

Àc me eoelestis scenz penetralibus imis 

Abdidit, atque oculis lumen mirabile nostris 

Fulsit adorandz Triadis, preclarius omni 

Lumine, qu:e radiis lustrat communibus orbem, 

Omnibus et rebus, dirimit quas tempus ab arce 

ZEtherea, vitz fons οἱ natalis origo est : 

Tempore ab hoc mundo sum mortuus, et mihi 
DEM [mundus; 

Viribus infirmis ego sum, vivumque cadaver; 

Vita mihi est alibi: verum sub corpore crasso, 

Quod mentis tenebras sapientum turba vocavit, 

Mlacrymo, et gemitus imo de pectore duco, 

Atque hujus cupio laxatus compede vitas, 

Et visu nebuloso, et humi reptante.solutus 

Gotu. bominum, qui falluntur falluntque vicissim, 


B Purius :xternas oculis res tangere, non jam, 


Ut prius, obscura confusus imagine rerum, 

Qua vel falluntur peracute lumina mentis : 

Sed pure mentis verum ipsum lumine cernens. 

Ast bxc posterius : nunc autem fumus inanis 

Hi sunt οἱ pulvis tenuis, quicunque caducam 

Hanc vitam atque humilem conimutavere futura, 

Quz certa est, et in omne manet durabilis avum. 

]dcireo me nunc animis hostilibus omnes 

Ter miserum sine fine premunt, ac prepete cursu 

Objectam velut ad predam facilemque feruntur. 
eu! heu! Caesarius, tristis pulvisculus, ouneg. . 

Qui turbas a me arcebat, curasque fugabat, 

Qui mihi, dum vit:e dono frueretur, honoris 

Tantum habuit, quantum nec fratri detulit ullua, 

Meque instar chari timuit coluitque parentis. 

At mihi non tanta est Iugendi causa, quod omnis 


Σκιδναμένου, τὸν ξυνὸν ἔχειν ἐπόθησα πενιχροῖς, 
οἷά τε ννκὐτὺς ἑὼν ἐπιλήμιος ἀνθάδ᾽ ἁλήτης, 

Ἐς χέρα δ' Υψίετου ὁρόων δώτειραν ἑάων' 
395.00 πᾶτι θνητοῖσιν ἀπεχθέος εἵνεχα λώδης, 
"τε χαὶ Έπιον ἄνδρα χόλου πίµπλησι τάχιστα' 
Οὔτε χασιγνήτων, οὓς pot τάφος ἀμφικαλύπτει, 
Ὠκυμόρους, πἀάντεσσιν ἐπιχθονίοισιν ἁγητοὺς, 
Ὄσσον ἐμὴν ψφυχὴν ὀλοφύρομαι, ὥς τις ἄνασσαν 
230 Καλἠν τε μεγάλην τε xaX εὐγενέων βασιλήων, 
Εἰσορόων στιβαρῇτιν ἀλυχτοπέδαις µογέουσαν, 
*Hv δορὶ δυσµενέοντες ἕλον, χαλεπῇ δ' ἑνέδησαν 
Δουλοσύνῃ. xat ατυγνὰ χατὰ χθονὸς ὄμματ' ἐρείδει. 
Τοῖα πάθον' τοιόνὸ &p' ἔχω χαταχάρδιον ἕλχος. 
955 ᾿Αρχαίη φάτις ἐστὶν, ὅτ ἐγχρίμψῃαιν ὁδόντα 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 


Α 


Πιχρὸς ἔχις κακοεργὸν &v' ἀνέρι, λοίγιον ἕλκος - 
Μούνοις τόνδ' ἐθέλειν ἀγορευέμεν, οἵσιν ὁμοῖον 
Λυγρὸς ἔχις πυρόεντι χόλῳ ἑνομόρξατο Aotyóv* 
Τὸν γὰρ δὴ χαὶ μοῦναν ἐπίστασθαι xaxbv dye, 
940 Ὡς καὶ ἐγὼ χείνοισιν ἐμὸν πόνον ἐξαγορεύσω, 
Οἶσιν ξυνὸς ἔρως, ξυνὸν xaxbv, ἄλγος ὁμοῖον. 
Μοῦνοι γάρ xtv ἐμοῖο φίλως δεξαίατο μῦθον. 
Καὶ γοερῆς χραδίης μυστήρια γνοῖεν ἄριστα, 
Ot σταυροῦ ποθέοντες ἐπωμαδὸν ἄχθος ἀείρειν, 
9415 Καὶ μεγάλου Βασιληος tv. ἔρχεσι μοῖραν ἔχον- 
τας, 
Εὐοδίην στέργουσι, χαὶ οἰχτείρουσι πεσόντας, 
Toig; δ' ἄλλοις xsv ἔοιμι γέλως ἐμὰ χῄήδεα βάζων, 
ν πίστις χραδίην ἄχρην ἑχάραξεν ἑλαρρὴ, 


Quas cum pauperibus communes habere optabam, 


Utpote et ipse advena hic et erro, 


In manum Altissimi respiciens bonorum largitricem : 
925 Nec tantum ob invisam omnibus mortalibus injuriam, 


ec 


Que etiam mansuetum hominem ira implet promptissime ; 
fratrum causa, quos nunc mihi sepulcrum tegit 


immatura morte abreptos, omnibus hominibus mirabiles, 
Quantum animam meam defleo, velut si quis gravibus 
$950 Et insoluhilibus catenis dolentem viderit pulchram, 


Et magnam, et ex 


generosis regibus ortam reginam, 


Quz armis ab hostibus capta, et molesta astricta 
Servituti, tristes oculos in terram defigit. 

Talia passus sum ; tale ulcus intra cor gero. 

955 Antiquus sermo est, si cui immiserit dentem 


Maleficum acerbus serpens, eum perniciosum ulcus 
lis solis narrare velle quibus similem 
Dirus serpens inflammato veneno inussit perniciem ; 


?7 


5 Huic enim, et quidem soli cognitum esse malum dolorem. 


240 Sic etiam ege illis zerumnam meam edisseram, 
Quibus communis amor, commune malum, similis dolor. 
Soli enim hi dicta mea amice exceperint, 

Et moesti cordis optiine mysteria noverint, 

Qui crucis pondus humeris attollere cupientes, 


245 Ac partem in magni Regis septis habentes, 
Rectam viam deligunt, et lapsos miserantur. 


Aliis vero risus mala mca referens exstiterim, 
Quorum levissima fides summa cordis impressit, 


Billius non vitam, sed facultates et opes, qua post 
Caesarii mortem ab iis qui imperatorii fisci curam 
gerebant, direptse fuerant, significari. Quod autem 
jequitur, τὸν ο νόν, idem est ac si dixisset ὃν χοινόν. 

24 Δώτειραν. Hac lectio, quam duo Hegii et 
Coisl. suppeditarunt, potior visa est quam vulgata, 
δότειραν, magisque sapit Homerum, quem sape 
Gregorius imitatur. Hinc tollenda particula γε, quie 
abundat in edit. 


229 "Qc εις ἄνασσαν. Sic habent Regii 991, 
992, necnon et Coislinianus ejusque interpres , 
Schol. Chig. Edit. autem ὥς τιν) ἄνασσαν. 

956 Λοἰίγιον ÉAxoc. Sic mss. Edit, λοίγεον. 

231 υἶσιν ὁμοῖον. Adagjum est quo significa- 
mus dulcissimam esse eam consolationem, quas ab 
eo proficiscitur, qui iisdem calamitatibus affectus 
est quibus ille query consolatur. δις. 


METRICA VERSIO. 


Census diripitur, manibus dispersus iniquis, 

Quem cum pauperibus communem semper habere 
Optavi, velut ipse etiam mendicus et exsul, 
Advenaque in terra, porrectricemque bonorum 
Numinis ad dextram supplex mea lumina tollens : 
Non etiam nobis quia szva injuria facta est, 

Que solet et faciles animos turbare dolore : 

Non quia przceleri facto mors aspera fratres 
Sustulit, egregios fratres, quosque omnibus zeque 
Reddiderat fama celebres pulcherrima virtus : 
Quantum animz doleo fatum miserabile nostra, 
Quam velut illustrem. dominam, formaque decora 
Conspicuam, et claris regum natalibus ortam, 
Aspicio gravibus vinctam oppressamque catenis, 
Quam manus hostilis bello superavit et armis, 
Servitioque tenct meerentem , et lumina terrz 
Figentem lacrymis stillantia. Talia namque 

Bum passus , talemque premo sub corde dolorem. 


Injecto quemquam, ut dicuot, si dente momordit 
Coruleus serpens, vulnusque infixit acerbum 
Non aliis cupit ille suos memorare dolores, 
Quam quibus est etiam fusum a serpente venenum : 
Hos etenim tanti solos vim nosse doloris. 
Haud secus his nostrum hunc commemorare la- 


Fert animus, quibus idem amor est, eademque cu- 


pi 
Consimilisque dolor- Namque hi duntaxat amico 
Excipient mea verba animo, cordisque gementis. 
Optima cognoscent mysteria , qui cupientes 

Dulce suis humeris pondus plenumque salute 
Ferre crucis, partemque in magni Regis habentes 
Coelitibus septis, simul ipsi tramite recto 
Pergunt, atque pio miserantur corde cadentes. 
Quippe aliis risum, referens mea fata, moverem, 
Quorum extrema fide leviter sunt corpora tincta, 


989 SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
υὐδὲ διὰ σπλάγχνων 130* ἵμερος ὀξὺς ΄Άνακτος" 
250 Ζῶσι δ ἐνθάδε μοῦνον ἐφημέρια φρονέοντες. 
Ἁλλ' οἱ μὲν φθινύθοιεν, ἐπεὶ πάντεσσιν ὁμοίως 
Γλῶσσαν ἑφοπλίζουσιν, ἑτοιμότατον βέλος, ἄλλοις 
Ἑσθλοῖς, ἠδὲ χαχοῖΐσιν. Ἐγώ γε μὲν οὔτι yóoto 
Λήξω, πρὶν στονόεσσαν ὑπεχφυγέειν χαχότητα, 
259 Καὶ µάργοις παθέεσσι νόου χληϊδ ἐπιθεῖναι, 
Οἷς νῦν πάντα θύρετρα πιχρὸς Σατὰν ἐξεπέτασσε, 
Ἡρόσθεν ἑεργομένοισιν, ὅτ ἔσχεπε χείρ µε θεοῖο,' 
005) εἶχεν χαχίη πρόφασιν πέλας, Ἡ ῥα τάχιστα 
΄"Άπτεται, ὡς χαλάµης γε πυρὸς μένος ἐγγὺς ἑούστς, 
260 ᾿Αχρι χαὶ ἐξ ἀνέμοιο πρὸς Πέρα πυρσὸς ἀερθῇ. 
Ὡς ὄφελον χρημνοῖαι, χαὶ οὗρεσι, χαὶ σχοπέλοισι 
Κρῦψαι τῶνδε πάροιθεν ἐμὸν δέµας: T) xev ἅπαντα 
Τόνὸς βίον, βιότου τε φυγὼν σαρχός τε µερίμνας, 


Α Ἀριστὸὺν ὅλον φορέεσχον ἑνὶ φρεσὶν, οἷος ἀπ ἄλλων 
265 Ναιετάων, οἵῳ τε θεῷ νόον ἁγνὺν ἀείρων' 
Μέσφ᾽ ὅτε χαὶ χούφῇσι σὺν ἐλπίσε τἐχµαρ ἐπέσπον. 
Ὄφελον, ἀλλὰ πόθος µε φίλων χατέρυχε τοχήων, 
"EAxtov, ofa. τάλαντον ἐπὶ χθόνα’ οὔτι πόθος γε 
Τόσσον, ὅσον μνελόν τε xal ἔγχατα πάντα δαῖζων 
270 Οἴκτος, ὅτις παθέων ἀγανώτατός ἐστιν ἁπάν- 

ἵτων, 
Οἴκτος μὲν πολιῆς θεοειδέος, οἴχτος ἀνίης, 
Οἴκτος ἀπαιδίης, οἴχτος δέ τε χαὶ περὶ παιδὸς, 
"Q ja περιτροµέουσι, γλυχὺν πόνον alkv ἔχοντες, 
Ὀφθαλμὸν βιότοιο, xaX ἄλγεσιν ἀσχαλόωντα. 
215 'Q βίόλοι τοπάροιθε µέλον, τὰς Πνεῦμ) kyá- 


[ραξεν 
Εὐαγέων γλώσσῃσι, xai ἔνδοθι γράμματος ἐσθλοῦ 


Nec in viscera vividus amor Regis penetravit ; 

250 Sic autem vivunt, ut caduca tantum sapiant. 

Sed illi quidem pereant, quippe qui linguam, paratissimum 

Telum, in omnes alios similiter exacuuat, 

Sive bonos, sive malos. Ego autem gerere non cessabo, 

Quin prius Juctuosam effugerim pravitatem, 

255 Et protervis mentis affectibus clavem imposuerim, 

Quibus nunc valvas omnes scelestus Satan aperuit 

Antea cohibitis, cum me tegeret Dei manus. 

Nec occasionem propinquam haberet malitia, quz citissime 

Invadit, velut ignis ardens stipulam vicinam, 

260 Donec etiam a vento flamma in aerem tollatur. 
Utinain preruptis locis et montibus et scopulis 

Ánte hos eventus nicum corpus abdidissem : sic enim omne 

Sgeculum, ac sseculi carnisque sollicitudines fugiens, 

Totum Christum portarem corde, solus ab aliis 

265 Habitans, solique Deo puram mentem attollens, 

Donec cum spe levi diem extremum claudam. 

Utinam ! Sed amor me tenuit parentum, 

Instar ponderis in terram trahens : nec tamen tantum 

Amor, quantum medulias et interiora omnia peredens 

270 Miseratio, omnium animi motuum suavissimus, 

Miseratio canitiei Deo, similis, miseratio moeroris, 

Miseratio orbitatis, miseratio et quod circa natum 

Contremiscant, dulci sollicitudine semper prosequentes, 

Oculum vitz sux et molestiis suis dolentem, 

275 Cujus cura antehac erat libri, quos Spiritus exaravit 

Sanctorum linguis, et intra przclaram litteram 


256 Olc νῦν. lta Chig. Edit. τοῖς νῦν. 

962 Τῶγδε πάροιθεν. Reg. 992, sup. lin. π 
πούτων. Mox fj xev ἅπαντα. In his interpretandis 
wocibus secuti sumus interp. et schol. cod. Coisl. 

206 Κούφῃσι σὺν &Azxict. lnt. Coisl. "YqmAatg 


METRICA VERSIO. 


xai ἑλαφραῖς σὺν ἑλπίσι. Schol. μετὰ χρηρτῶν τῶν 

ἐλπίδων. Mox. ἐπέσπον. Sic Reg. 992. Edit. ἐπέσπων. 
270 ᾽Αγαγώτατος. Sup. lin. in Reg. $9, καθα- 
: purissimus. 


τατος, 
Pes τρ fa. Sic mss. Edit. male ὥς fa. 


B Preruptisque locis texissem et montibüs altis! 
Nam vita, et cura vitz carnisque relicta, 
Toto animo Chriatum ferrem, semotus ab omni 
Cottu. hominum, vaeuamque vehens a crimine men- 


Intima nec validus circum pracordia Christi 
Fervet amor, fluxa? verum omnia tempora vite 
Vanis impendunt rebus studiisque caducis. 

Sed pereant, quoniam nullo discrimine in omnes 
Linguam acuunt, telum quo non est promptius 


ullum 
Rebus in humanis. At ego indulgere dolori 
Non prius absistam, quam me fuga concita turpi 
Eripiat vitio, feedisque affectibus ipse 
Clavem animi imponam, quibus onmes perfidus 
[ hostis 
Undique nunc valvas scelerata mente reclusit, 
Ante minus patulas, certo mihi cum Deus esset 
Presidio, segetem nec haberet noxa propinquam, 
Quam, velut adinotam stipulam rapidissimus igpis, 
rotinus invadit, ventoque agitata tumenti 
Crescit, et ingentem sustollit ad z&hera flammam. 
O utinam ante, meos scopulis immanibus artus 


tem 
Ad celum et celi Dominum, quod ultima tandem 
Mors bene speranti spatium mihi clauderet avi. 
Rectius hoc equidem fuerat : sed dulce parentum . 
Me desiderium tenuit, visque acris amoris 
Haud secus ac plumbum depressit, humique locavit. 
Nec vero tam pressit amor, quam viscera cuncta 
Rodens, et medium scindens miseratio pectus, 
Passio cunctarum dulcissima. Namque movebat 
Me luctus gravis, et natis orbata senectus, 
Sollicitusque timor, gelidos qui concutit artus, 
Dum mibi perpetuo metuunt, dulcemque laborem 
Suscipiunt, ac me statuunt pro lumine vitz, 
/Erumnis gravibus pressum licet, atque gementem 
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Πνεύματος ἀστράπτουαα χάρις, xai χρυπτὸν ὄνειαρ Α ᾿Αντὶ δέ µοι χτεάνων τε καὶ ἀργαλέων ὀρυμαγδῶν, 


Οἴοισιν χαθαροῖσι φαεινόμενον µερόπεσσιν’ 

Εὐχαί τε στοναχαί τε φίλαι, xa νύχτες ἄθπνοι, 

980 ᾽Αγγελιχοί τε χοροὶ, φαλμοῖς θεὸν ot Υ ἑρέ- 
ἴθουσιν, 

Ἱστάμενοι, ψυχάς τε θεῷ πέµποντες bv. ὄμνοις, 

Πολλῶν ἐχ στοµάτων ξυνὴν ὅπα γηρύοντες) 

Γαστρός τ' ápysxáxoto µόγος, xaX µέτρα Υέλωτος, 

Γλώσσης τ΄ ἀτρεμίη τε xal ὄμματος, t5k χόλοιο 

985 Μαινομένοιο χαλινά. Λόγος δ' ἔσφιγγεν ἀλήτην 

Πάντοσε παπταίνοντα, νόον γ΄ ἐπὶ δ' ἔστρεφε Χριστῷ 

Ἐλπίσιν οὐρανίῃσι. Λόγος δ' ἐπὶ πᾶσιν ἔχειτο 

Εἰχόν ἄγων πρὸς "Άναχτα. θεὸς 5 ἐπιτέρπετ' pof. 


990 Ot µε χαὶ ἐννυχίοιαι χαχοῖς ἑρέθονσιν ὀνείροις 
(Φροντίσιν ἡματίαις γὰρ ὁμο[ῖα φάσματα νυκτὸς), 
*Hev ἐν ὀφθαλμοῖσι Θεοῦ σέλας, εὐσεδέων «c 
ΝΨυχῶν παµφανόωσα χοροστασίη τε χλέος t£. 

Nov δὲ δὴ ἑξαπόλωλε χειµήλια πάντ' ἀπ' ἐμοῖο 
995 Ψυχῆς, f| τοπάροιθεν ὀμίλεε πᾶσιν ἀρίστοις, 
Οἷος &' ἑντὸς ἔμεινε πόθος, xat ἄλγος ἄελπτον. 
Τοὔῦνεχεν αἰάζω. Τὸ δ' ἑσαύριον οὗ φάφα οἴἶδα, 

E! µε θεὺς παλίνορσον ἐς θεα τὰ πρὶν ἀνάξει 
Λύσας ἐξ ἀχέων, ἀπὸ b ἄχθεα πάντα τινάξας, 

500 Ἠὶ πάρος µεσάτοισιν ἐν ἄλγεσιν ἔνθεν ἑλάσσει, 
Πριν x' αἴθρην ἰδέειν, πρίν y' ἕλχεσι φάρμακα θεῖναι, 


946-657 Spiritus refulgens gratia, occultaque utilitas 


olis manifesta puris hominibus : 


Cui preces et gemitus placebant, et noctes insomnes, 
280 Angelicique chori, qui psalinis Deum flectunt, 
Stantes, animasque Deu in hymnis attollunt, 
Multorumque ex ore cornimunem vocem concinnantes ; 
Ventris autem malorum fontis labor, risusque moderatio, 


* Linguae et oculorum quies, ac ire 


985 Insanientis frena. Ratio autem astringebat errabundam 
Et quoquoversum réspicientem mentem, et ad Christum vertebat 
Spebus coelestibus. Ratio in omnibus aderat 
Imaginem ducens ad Regem. Deo autem gratus hic cordis motus. 
Possessionum vero loco et molestorum tumultuum, 
290 Qui me nocturnis ac malis somniis stimulant 
Diurnis enim curis similia sunt noctis visa), 
ulgebat oculis Dei splendor, et piarum 


Animarum illustris chorus et decus. 


Nunc autem thesauri oinnes diffugerunt a mea 

295 Anima, que prius optimis quibusque rebus florebat, 
Αο solum intus remansit desiderium, et dolor sine spe. 
Propterea gemo. Crastinum autem haud clare novi, 

Utrum me Deus rursus in antiquos mores restituat, 
Solvens curis, et omnia onera exculiens, 

200 Απ potius hinc mediis in :erumnis, antequam 
Diluculum aspiciam, antequam ulceribus remedia apponam, 


280 ᾿Ερέόουση». Int. Coisl. τιμῶσιν. Schol. γε- 
ῥαίρουσιν. leg. 991, sup. lin. ἐγείρουσιν. Mona- 
chos intelligit et describit, inquit Billius. 


285 Γαστρός &' ἀρχεκάκοιο. Nam ex esu inter- 


dicti Hlius pomi mala omnia nobis profluxerunt : 
ventrem inalorum auctorem s2pius appellat Grego- 
rius. Sic supra, iib. 1, sect. 2, carm. 4, «ers. 44; 
el infra, sect. 2, carm. 1, vers. 216. 

284 l'Aoccc τ' ἀτρεμίη. lta codices magno con- 
sensu. Edit. ἀτρεμίη γλωσσῆς τ'. 


286 Πάγτοσε zaxcalvorra. Reg. πάντη ἑπαπταί- 
νοντᾶ. 

288 ᾿Επιτέρπετ’. Regg. 992 et alii ἐπετέρπετ'. 

289 Κτεάνων τε. Sic Reg. 991. In editis deest τε. 

295 'OulAse πᾶσιν ἀρίστοις. Schol. Coisl. ἑχόμα 
πᾶσιν xal ἔθαλλεν ἀγαθοῖς. 

296 "AsAxvor. Int. Coisl. ἀπροσδόχητον, prater 
spem : eui eam. interpretationi fovet Schol. οἳ 

eg. 991, qui habet sup. lin. ἀπροσδόχητον. 

900 Ε λώσσαι. Reg. boa ἑλάσει. 
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Utpote jucundze cui sacra volumina cure 
Ante forent, summum quz Numen in ore piorum 
Sculpsit, et egregii puro sub cortice scripti. 
Gratia. fulgorem diffundens Pneumatis almi, 
Utilitasque latens, quam soli cernere possunt 
Qui bene purgarint generose lumina mentis ; 
Noctesque insomnes gratz, luctusque, precesque, 
Angelicique chori, rigido qui corpore laudes 
Decantant Patris ztherea qui regnat in arce, 
In coloque animis volitant, dum cantica fundunt, 
Diversisque eadem modulantur carmina linguis : 
Tum ventris labor, auctoris fontisque malorum, 
Atque oculi linguzeque quies, moderatio risus, 
Et rabies irz, freno compressa tenaci. 

uin etiam ratio temere indomiteque vagantem 

t passim spectantem animum stringebat habena, 
Mentemque ad Christum revocabat spe melioris 
Allectam vite, colique cupidine tactam. 


p Omnibus instabat moderatrix sedula membris 


Divinam ratio tollens ad sidera formam, 

Et Domino sistens, cui jucundissimus iste 
Cordis motus erat, supera ad convexa volantis ; 
Àc pro magnificis opibus, miseroque tumultu, 
Qui me nocte etiam per inania somnia vexat 


(Visa etenim curas referunt nocturna diurnas) 


vinus nostris splendor radiabat ocellis, 
Fulgidaque eximii virtus et gloria c«tus. 
Omuis at illa animz, consortia sancta bonorum 
Sectari solitzz, periit pretiosa supellex ; 
Nec quidquam misero mansit nisi sola cupido, 
Ac me prater spem crucians-zerumna ; calentes 
Hinc fundo lacrymas, dubius timidusque futuri, 
Pristina mene iterum referet Dominator olym.pi 
Ad studia, expellens curas onus atque molestum, 
An prius in mediis me fluctibus ipse dolorum 
Extrahet hine, elo quam nubila cernere possim. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
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Δύσμορον ἵμείροντα φάους πυμάτην μετὰ νύχτα, — A 315 Οὔρεσιν ἡ σχοπέλοισιν ὁμο[ίον ἔνθα xaX ἔνθα, 


Έηῆμος ὀδυρομένοισιν ἑτώσια tl; xev ἀμῦναι. 
Ἔνθα 8' &xoc µερόπεσσι, τὰ δ’ ὕστατα δέσµια πάντα. 
5υῦ "Ηδη fiot πολιὀν τε χάρη, xai ἄψεα ῥιχνὰ 
Ἐχλίνθη βιότοιο πρὸς ἕσπερον ἀλγινόεντος. 

Αλλ) οὕπω τοιόνδε τοσόνδε τε ἄλγος ἀνέτλην' 
0ὐδ' ὅτε µαινοµένοισι χορυσσόµενον ἀνέμοισι 
Γαίης £x Φαρίης ἐπ᾿᾽ ᾽Αχαίΐῖδα, πόντον ἕτετμον 
$10 Αντολίῃ Ταύροιο, τὸν ἑῤῥίγασι μάλιστα 
Ναῦται, χειµερίου, παῦροι δέ τε πείσµατ᾽ ἕλυσαν. 
Ἔνθα δ' ἐγὼ νύχτας τε xal ματα εἴχοσι πάντα 
Νηὸς ἑνὶ πρύμνη χείµην, θεὸν ὑψιμέδοντα 
Κιχλήσχων λιτῇσι. Τὸ 6 ἄφρεε xop! ἐπὶ viia 


Πολλὸν δ᾽ ἐντὸς ἔπιπτε. Τινάσσετο δ) ἅρμενα πάντα, 
Ὀξέα συρίζοντος ἐπὶ προτόνοισιν ἁήτου. 

Αἰθὴρ ὃ ἐν νεφέεσσι µελαίνετο, καὶ στεροπῇσι 
Λάμπετο, xal χρατεραῖς περιάγνυτο πάντοσε φωναῖς, 
520 Τημος ἐμαντὸν ἔδωχα θεῷ, καὶ πόντον ἅλυξα 
΄Αγριον εὐαγέεσσιν ὑποσχεαίῇσι πεσόντα. 

Οὐδ) ὅτε παλλομένης ve θεµείλια σείετο πάντα 
Ἑλλάδος εὑρυχόροιο, xaxoü δ' οὐ φαίνετ᾽ ἀρωγή" 
Λὐτὰρ ἐγὼ τροµέεσχον, ἐπεὶ φυχὴν ἀτέλεστον 

925 Εἶχον É«' οὐρανίοιο χαρίσµατος, εὖτε λοετρῷ 
ἛἜλχεται ἀνθρώποισι χάρις xa Πνεύματος αἴγλη. 
006) ὅτε νοῦσος ἔπλησεν ἐμὸν στόµα ῥεύματι λάδρῳ, 


Miserum revocet lucis cupidum in profunda nocte, 

Cum lamentantibus frustra quis auxiliatur. 

Hic enim medicina est bominibus, sed extrema vinculis constricta omnia. 
905 Jam mibi canum est caput, et rugosa membra 


Declinant in tristis vit» vesperam. 


Sed nondum talem tantumque pertuli dolorem ; 


Nec cum. furentibus agitatum ventis 


Ex terra Pharia in Achaiam, mare sulcarem 


510 m ortu Tauri hiemalis, quem borrescunt maxime 


Nautz, ac pauci tunc solvunt retinacula : 
Tunc ego noctes et dies omnino viginti 


-649 !n navis puppi jacebam, Deum in colo 


regnantem 


recibus vocans. Spumabat autem fluctus in navim 
915 Hinc et illinc, montibus scopulisque similis ; 
Plurimus autem intus cadebat. Ayitabantur vela omnia, 


Acute in rudentes vento sibilante. 


ZEther nebulis infuscabatur, et fulguribus 
Rutilabat, et magnis undique frangebatur clamoribus. 
920 Tum memetipsum Deo tradidi, et pontum ferocem 


Effugi sanctis propositis dejectum. 


Nec, cum comnmotz quaterentur fundamenta omnia 
Lat: Grzecize, nec mali auxilium appareret ; 


Tunc ego tremebam, quia animam 


bébaia nondum 


$25 Colesti dono initiatam per lavacrum, 
Per quod excipiunt boinines gratiam et Spiritus splendorem. 
Nec cum morbus implevit os meum feedo bumore, 


$02 'Iysiporra. Unus ex Reglis lyepótvca. 

906 Ά.1γιόεγτος. lta codices plerique. Edit. ἆλ- 
Ὑενόεντος. 

908 Κορυσσόµενον. Editi addunt Y', quod in 
mss. non apparet, sed quod favet metro. 

909 ΓΓαίης ἐκ Φαρίης. Cum ex Alexandria Gre- 
ciam eere: Phariam vocat, eo quod insula Pha- 
Alexandriz vicinà est. Mox ἔτετμον. Reg. 39 et 

Chig. ἔτεμνον, 
$13 Ἐγί. Sie mss. Edit. ἐπί. 
$14 Τὸ δ᾽. Male edit. τῷ δ'. Ejusdem tenipesta- 


tis altera legitur descripuo .n,ra carm. xi, De Vita 
sua, vers. 196 et aH 
$11 Προτόνοισι. Reg. 994 interpretatur τοὺς iv 


τῷ ἱστίῳ σχοίνους. 
.922 Παλ λομένης γε. Duo codices Regii οἱ Chig. 
παλλομένης τε. 


$27 'Ρεύματι. lta habet eodex Coislinianus longe 
melius quam alii codices necnon et editi, qui ha- 
bent πνεύματι. Interpres. Coislinianus οἱ Reg. 992, 
sup. lin. πνυρετῷφ. 
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Depulsa, uleeribusque meis adhibere medelam, 

Ter miserum, lucis cupidum post tempora noctis 

Postrema, cum jam neio succurrere possit 

Flentibus. Hic etenim nobis est prompta medela : 

Post autem clausa est omnis medicina salutis. 

Jam mibi jam canum caput est, rugosaque membra 

Tristis ad occasum vitae jam prona feruntur. 

. . Sed nondum talem subii tantumque laborem : 
Non quando szvis agitatum flatibus zequor 

Sulcabam, ex Pharia littus tellure Pelasgum 

Nave petens fragili, Tauri brumalis in ortu, 

Tauri, qui tanto nautarum corda pavore 

Afficit, ut rarus retinacula solvere nauta 

Audeat, infidoque ratem committere poato, 

1 hic denis ego bis, totidemque diebus, 
Supplice voce rogans Numen coeleste, jacebam 
Ad puppim exanimis. Latus autem in utrunque carinse 


B Aquorei fluctus spumag rabiemque vomebant, 


Montibus aut seopulis similes, ingensque cadebat 
Vis undarum in eam, sed et omnia vela moveti 
Conspiceres, vento in duros stridente rudentes. 
Jam vero nebula tetra caligine coelum 
Fuscabant, crebrisque etiam fulgoribus Φίλος 
Splendebat, validis clamoribus undique ruptus : 
Tum me donavi Christo, pelagique periclum 
Vitavi, sanclis precibus votisque repulsum. 
cum lata gravi quateretur Grzcia motu, 
Ulla nec auxilii jam spes alicuude pateret ; 
At tremor horribilis gelidos invaserat artus. —— 
Nondum etenim sacro baptismate pectus habebam 
Tinctum, in quo trahitur lustrali gratia !ympha, 
Mirusque excipitur splendor, quem Spiritus affert. 
mihi cum fauces quondam vis aspera morbi 
Implesset valido fluxu, savoque dolore 


Καὶ πνοιῆς στείνωσε πόρους, ζωῆς τε χελεύθους. 
υὐδ' ὁπότ᾽ ἀφραίνοντι νόῳ λυγὸν ἀμφὶς ἑλίξας, 
550 Οὔτι ἑχὼν βλεφάρου περιηχέα κανθὸν ἄμυξα, 
Αἱματόεντα δ᾽ ἔθηχα. Φάος δ' ἐμὸν, οἷα φονΏος, 
λετο, ἀμπλαχίην δὲ πικρὴν µέγα πένθος ἔτετμεν. 
005b Θεῷ παλάμῃσιν ἐμαῖς ἀνέπεμφα θυηλὴν 
Πνεύματος, οὔτι πάρος γε, πρὶν ἔχλυσα δάχρυπι πῆμα. 
505 Ψαύειν μὴ χαθαρῷ γὰρ ἀγνοῦ xaxbv, ὡς πυ- 
[ρόεντος 
Αδρανὲς ὄμμα φἑρειν χατεναντίον Πελίοιο. 
"AXXa τε πόλλ ἐμόγησα; τίς ἂν τάδε µυθήσαιτο, 
Οἷς µε θεὸς τείρων τε xat εὐμενέων ἐχάλεσσεν , 
Ἁλλ' οὕπω τοιοῖσδε χαχοῖς πάρος ἀντεδόλησα, 
540 Οἴοισι πυµάτοισιν bg ἑνέχυρσε τάλαινα 
Ψυχή xat ποθέει ποτ ἐλεύθερον ημαρ ἰδέσθαι 
Πάντ) ἀποδυσαμένη, γυμνὴ φλόγας ὣς χε φύγῇσι, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
Α Καὶ χόσµου χρατεροῖο λαδὰς, xaX χάσμα πέλωρον 


᾽Αμφιχανεῖν μεμαῶτος ἐαῖς γενύεσσι δράκοντος, 
945 "Ov χελάδῃ. Βελίῃ γὰρ ἐμὸς νόος ἐστὶν ἑδητύς. 
Τίς δώσει χεφαλῇ πηγῆς ῥόον 3] βλεφάροισιν, 
Ὡς δαχρύων ὀχετοῖσι µολύσματα πάντα χαθήρω, 
Κλαύσας ὡς.ἐπέοιχεν ἁμαρτάδας (f γὰρ ἄριστον 
Δάχρυόν ἔστι βροτοῖσιν ἄχος, ψυχαῖς τε µελαίναις, 
950 Καὶ χόνις αἱἰθαλόεσσα, xal àv χθονὶ cóc; 
[ἐρυμνός.): 
"Ds τις ἔμ᾽ εἰσορόων τροµέῃ, χαὶ φέρτερος ett, 
Φεύγων Αἰγύπτοιο μέλαν πέδον, ἔργα τε πιχρὰ, 
Καὶ Φαραὼ βασιλῆα, πάτρην δ' ἐπὶ θείαν ὁδεύη, 
Μτδὲ µένῃ Βαθυλῶνος ἐπὶ χραναῆς πεδίοισι 
$55 Δουριαλῆς, ὄχθῃσι παρεζόμενος ποταμοῖο, 
Ὡδῆς ὄργανα πάντα παραχλίνας ἀτίναχτα 
Δαχρυόεις, σπεύδῃ δ᾽ ἱερῆς ἐπὶ τέρματα γαίης, 


Et spirationis meatus, ac vitze vias arctavit. 
Nec cum insipiente animo vimen huc et illuc torquens, 


$990 Imprudens 
Ας eruentum 


alpebra rotundum angulum punxi, 
didi. Tunc lumen meum, ut 


omicids, 


Evanuit, et errorem amarum luctus ingens consecutus esl- 

Nec manibus meis Deo obtuli victimam 

Spiritus, non prius profecto, quam lacrymis labem eluissem. 
Ei enim, qui purus non est, nefas sanctum tangere, ut 

infirmum oculum in ardentem solem intendere. 


Multa alia pertuli : quis ea edisserat 


Quibus me Deus et conterens et favens vocavit? 
Sed nondum hactenus in tanta incidi mala, 


910 Quanta 


stremo misera mea experta est 


Anima, quz liberum aliquando diem intueri cupit, 

Omnibus sese exuens, ut nuda flammas effugiat, 

Et mundi potentis laqueos et os immane 

Draconis, qui maxillis suis vorare gestit 

$45 Quemcunque ceperit. Beli? enim edulium est anima mea. 

Quis det capiti fontis fluentum, et palpebris, . 

Ut lacrymarum rivis sordes omnes eluam, 

Lugens, ut decet, peccata (sunt enim optimum 

Lacrvmz hominibus remedium, animabusque infuscatis, 

250 Et cinis fuliginosus, et humi saccus asperrimus )? 

650.651 Ut qui me viderit, contremiscat, et melior dat, 
ugiens Egypti nigrum solum, et acerba opera, 

Et regem Pharaonem, et divinam in patriam proficiscatur, 

Nec maneat Babylonis dure in campis 

$55 Captivus, ripisque assidens fluminis, 

Ac cantus instrumenta omnia suspendens intacta 

Lacrymetur, sed in fines properet sacre terrz, 


999 "Epaic. Sic melioris note codices, Chig., 
Coisl. Reg. 39. Edit. ἐμῆς. 
935 Καθαρῷ. Chig. Coisl. χαθαρῶς. 


545 Λαδάς. Coisl. int. reyes. 
954 Kpuranc. Sic mss. Edit. χραναοῖς. 


METRICA VERSIO. 


Opprimeret vitseque vias aurzeque meatus. 
Non etiam tunc cum malesana vimina mente 
lutorquens, oculi punxi temerarius hircum : 
Ac subitus fluxit sanguis , luxque occidit omnis ; 
Non secus atque illi, qui czedis crimine dextram 
Polluit; erratum luctusque excepit acerbus : 
Nec prius aggredior manibus transinittere sacrum 
Spirituale Deo, lacrymis quam noxa soluta est. 
Non etenim impuro tutum est contingere purum, 
Nou magis atque hebetes oculos obvertere soli. 
Plurima preterea subii. Quis carmina cuncta 
Commemorare queat, queis me vexansque favensque 
Ad se divinum Numen perszpe vocavit? 

Sed nondum tales incursavere procellz, 
Quam quas infelix animus tulit haud ita dudum, 
EA quibus exsolvi misere expetit, omnia prompte 
Abjiciens, nudus queat ut vitare minacis 
Vin amma , mundique manus, faucesque draco- 

uis, 


B In nos qui rabidum gestit defi 


dentem : 
Pabula nam Beliz mea mens dulcissima prsebet. 
Quis capiti latices tribuet, quis flumina nostro, 
Ut maculas omnes lacrymarum fonte repurgem? 
Luctibus assiduis, ut eonvenit, borrida 

Crimina (namque animz vitiorum sordibus atre 
Munere nulla Dei melior concessa medela est, 
Quam fletus, tristisque cinis, saccique prementis 
Asperitas), ut si quisquam sua fixerit in me 
Lumina, confestim gelido terrore tremiscat, 

Et rapidum studiis melioribus exigat aevum, 
JEgyptum nigram fugiens, durosque labores, 

Et trucis imperium regis, gressusque beatam 
Conferat ad patriam, nec bello captus et armis 
Exsulet hostili miserabilis exsul in ora, 

Et sedeat riguse lacrymans in margine ripse, 
Organa de manibus ponens, salicique propinqua ΄ 
Appendens, fidibus nec mollia carmina jungens 
Quiu potius servile jugum, quod colla 


997 

Δούλιον "AcauplnOe φυγὼν ζύγον, ὃς πρὶν ἔτειρε, 

Καὶ νηοῦ µεγάλοιο θεµείλια χερσὶ βάληται. 

500 Τὴν μὲν ἐγὼ πανάποτµος ἐπεὶ λίπον, οὐποτ' 
[ἔληξα 

Ἱμείρων. Χαλεπὸν δὲ πάθος χατὰ γΏρας ἔχευε, 

Καὶ χύπτω ποτὶ γαἶαν, ἑἓνὶ φρεσὶ πένθος ἀέξων, 

λζόμενος θνητούς τε χαὶ ἀθάνατον Βασιλῆα, 

Εἴμασί τε χραδίῃ τε χατηφιόων, χαὶ ἄνανδος, 

505 Ἕλκων οἶκτον ΄Ανακτος ὀϊξύῖ, ὃς χθαμαλοῖσιν 

Ἑὐμενέων πάντεσσιν ὑπερφιάλους ἀθερίζει - 

Οἷον δ' ἐξ ἱερῆς Σολύμων χατιόντα πόληος 

Ἱεριχοῦς πτολίεθρον ἐπὶ χλυτὸν, ὡς ἑνέπουσι, 

Φῶρες ἰδηλήσαντο χαχοὶ λοχόωντες ὁδίτην, 

$70 0t μὲν τὸν πληγῇσιν ἀειχελίῃησι τεµόντες, 

Εἷματά τ) ἐχδύσαντες & µιν σχέπε, νηλέϊ θυμῷ 


SECTIO T. POEMATA DE SEIPSO. 
A Λεῖψαν ἀποφύχοντα * θοῶς δ' ἐνέχυρσαν ὁδίται 


99) 


Λευῖτης ἱερεύς τε, λίπον τέ & νηλέϊ Oujup. 
Καὶ που Σαµαρέων τις ἐπήλυθεν, bc σφ ἑλέηρε. 
$915 Kal µιν ἄγων χατέδησε, xat ἕλχεσι φάρμαχ) 
[έλειπε, 

Καὶ μισθὸν χοµέοντι" τέρας μέγα. πῶς Σαµαρείτης 
Τόνδ ἐσιδὼν ἑλέηρεν, ὃν οὐχ ἐλέηραν ἄριστοι | 
Οὐ γὰρ ἐγὼ σάφα οἶδα τί χεύθεται εἰχόνι τῇδε, 
Οἷα θεὺς σοφίῃ μυστήρια ἀμφιχαλύπτει. 

$80 Καὶ τὰ μὲν ἱλήχοι. Τοιοῖσδ ἐγὼ ἀντεθόλησα 
Πήμασι ' xat j^ ἐδάῖξεν ὁμῶς Φυχῇσι µεγαίρων 
Ληϊστῆς βιότου χεδνῆς χαταθάντα πόληος, 
Καὶ Χριστοῦ μ᾿ ἀπέδυσε χάριν, xaX γυμνὸν ἔθτχεν, 
ὝὭσπερ Αδὰμ τοπρόσθε χοὺς xal πτώσιος ἀρχὴν, 
$85 "Ov γεῦσις χαθέηχεν ἐπὶ χθόνα, τῆς γένος Πεν. 


Servile ex Assyria fugiens jugum, quo prius conterebatur, 

Et magni templi fundamenta manibus jaciat. 

$60 Hanc ego miserrimus postquam reliqui, nondum 

Cessavi desiderare. Vehemens autem affectio senium mihi infudit, 
Et in terram vergo, luctum in przcordiis alens, 

Reveritus mortales, et immortalem Regein, 

Veste et corde demissus, el voce carens, 

$65 Miserationem Regis infelici statu trahens, qui oninibus 
Humi jacentibus favens, superbos respuit ; 

Qualem ex sacra Solymorum urbe deacendentem 

In inclytum, ut ferunt, Jerichuntis oppidum 

Improbi latrones lzserunt in insidiis viatorem, 

910 Eumque plagis indignis conscissum, 

Et vestibus qua illum tegebant exutum, crudeliter 
Deflcientem reliquerunt : mox occurrerunt viatores 

Levita et sacerdos, qui euim inbumaniter preterierunt. 

Αι Samaritanus quidam supervenit, qui;illius misertus est, 
$15 Eumque assumens ligavit, et vulneribus remedia reliquit, ' 
Kt mercedem curanti ; magnum prodigium, quomodo Samarita 


Hunc ut vidit, miseratus est, 


uem optimi non sunt niserati! 


Non enim perspicue novi quid hac imagine occultetur, 
Qualia Deus in sua sapientia recondat mysteria. 
980 Ac de his quidem, Deus mihi propitius sit. Tales autem sunt in quas incurro 
Calamitates : ac me similiter discerpsit invidens animabus 
Latro, szculi ex inclyta descendentein urbe, 
Meque Christi gratia exuit, et nudum reliquit, 
Ut olim Adamum pulveris et casus initium, 
$85 Quem gustus depressit in terram, ex qua ortus erat. 


558 Aob.cov. Unus e Regiis δούριον. 
560 O0xot'. Sic Regg. U92. Male edit. ᾿οὕπω «'. 
915 Αίπον cd à. Habet Regius 992 λίπον xal µιν, 
sed deficit metrum. 
. 905 '"EAé£nps. Duo ex Regiis ἑλέησε. 
980 Kal τὰ μὲν ἱ.1ήχοι. Reg. 991 Dfjxn, etsup. 


lin. iv εὐμενείᾳ ἔστω. Interp. 


uoque Coisl., xal 
ταῦτα μὲν ἓν εὐμενείᾳ ἔστω. 


:hol. xal τὰ piv 


Toy Teohevo . 

Xoóc καὶ πεώσιος ἀρχήν. Adamum umani 
ueris et ruine principium : ex quo scilicet omnes 
omines originem et peccatum trahunt. 


METRICA VERSIO. 


Effugiens sacras properet contingere sedes, 
Rursus et excisi jaciat fundamina templi. 
m semel ut terram fato graviore reliqui, 

ulla dies abiit, qua non ardentibus ipsam 
Votis expeterem : canosque hzc tanta cupido 
Infudit capiti, prematuramque senectam 
]ntexiít : vultumque solo demitto, gravique 
Conficior luctu, vereorque hominesque Deumque, 
Squalidus et fletu madidus, vocemque coercens, — 
Ut lacrymisplacidum reddam mihi Numen olympi. 
Namque bumiles oculis genitor sanctissimus zequis 
Aspicit, elatos spernit fastuque tumentes. 
Ac velut e Solymis, ut sacra oracula pandunt, 
Dum nimis incautus tendit Jerichunta viator, 
Incidit in szvos adversa sorte latrones, —— 
Quem toto innumeris confossum corpore telis 
Prostravit scelerata manus, vesteraque jacentl, 
Abstulit, et dira nudum feritate reliquit. 
Mox iter bac fecit levites, atque sacerdos : 


B Est tamen (o duros animos!) ab utroque relictus. 


Ast ut Samariez pertransiit accola terre, 

lilius extemplo casum miseratus acerbum, 

Vulnera seva ligat facilis, propereque caballo 

Impositum in villam duxit, fuditque medelam 

Ulceribus, curamque egri pretiumqte reliquit 

Discedens famulo. Quid tam mirabile, quam quod 

Flexit Samaricum, qui non virtutis alumnos 

Flexerat ? Haud etenim, quidnam ista recondat 
[imago 

Assequor, externo siquidem velamine multa 

Nuininis abscondit sapientia magna superni. 

Haud mihi disparibus misero procumbere fatis 

Contigit, ac sacra venienti nuper ab urbe 

Invidus ille latro, ccelum vitamque perennem 

Claudere qui nobis ardet, szvissima fecit 

Vulnera, queque Deus dederat, crudelis ademit : 

Non secus atque Adamo, lutei qui corporis auctor 

Exstitit et casus, velita qui ex arbore poma 


ex 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 


Αλλά u^, "Ava&, ἑλέαιρε, xal ἓχ θανάτοιο σάωσον, A Αὐτὰρ ὁ δαχρυχέων xal στήθεα χεροὶ πατάσσων, 


Ὃν λεῖψαν Ἱερῆςς, ἐπεὶ μοχέοντ᾽ ἑνόησαν. 

Ἐλχεά *' εὖ χατάδησον, ἄγων ἐπὶ πάνδοχον οἶκον, 

Αὖθις δ᾽ εἰς ἱερὴν πἐμποις πὀλιν ἀρτεμέοντα, 

390 Ἔμπεδον ἔνθα µένοιμι, παχοὺς δ' ἀπὸ φῶρας 

Γἐρύχοις, 

Καὶ τρίδον ἀργαλέην, καὶ τραύματα, xal παροδίτας 

Νηλέα θυμὸν ἔχοντας, ἁπ᾽ εὐσεδίῃ χοµόωντας. 
Πυνθάνομ’ ὡς δύο φῶτε, µέγα πνείων Φαρισαῖος, 

"Qc γε θεῷ πάντων προφερέστατος, ἢδὲ τελώνης 

595 Κέρδεσιν οὐχ ὁαίοισι τετρυµένος ἔνδοθεν ἧτορ, 

Eig ἱερὸν ἀναθάντες ' ὁ μὲν τὰ Exaav' ἀγόρευε 

Νηστείας δεκάτας τε νόµου, παρεµέτρεε δ' αὑτὸν 

Ἀνδράσι vs προτέροισι, λόγοις 0" ἀθέριδε τελώνην, 


400 0ὐδ' ἄντην µεγάλοιο θεοῦ θρόνον οὐρανὸν εὐρὺν 
Εἰσορόων, λεύσσων δὲ χατ οὔδεος ὄμμασι δούλοις, 
Τηλόθεν ἑστηχὼς δὲ λιτάζετο * « "Ίλαος εἴης, 

"Da0t σῷ θεράποντι, βοῶν, βρίθοντι xaxolstv. 

Οὐ νόμος, οὐ δεχάται µε, χαὶ ἔργματα χαλὰ σαώσει. 
405 000 ὄγ᾽ ἐπεσθολέων φεύστης. Καὶ νηὸν ἔγωγε 
Αἰδέομ᾽ οὔτι πόδεσσιν ἐπιΦαύων ὁσίοισι. 

Zh δὲ χάρις, abc δ᾽ οἶχτος ἐμοὶ στάξειε βεδήλῳ, 

"Hv μούνην δειλοῖσιν, "Αναξ, πόρες ἐλπίδ' ἁλιτροῖς. » 
Ὡς φάσαν  ἀμφοτέρων δὲ θεὸς χλύε, xal ῥ' note - 
410 Ὃν μογέοντ' ἑνόησεν, ὑπερμενέοντα ὅ ἅτισεν. 
Ὡς ἴδες, ὡς ἑδίχασας, ἐμοὶ, θεὲ, θάρσος ὁπάξων. 
Οὗτος ἐγώ σοι χεῖνος ὁ πἀγχαχός εἰμι τελώνης» 


Sed mei, Rex, miserere, et ex morte salvum me fac, 

Quem reliquerunt sacerdotes, cum laborantem viderent, 

65 -653 Vulnera apte alliga, deducens in domum hospitalem, 
ursusque incolumem in sacram mittas civitatem, 

$90 Ubi firmiter maneam, et improbos fures arceas, 

Ac viam scelestam, et vulnera, et viatores 

Crudelem animam habentes, dum de pietate gloriantur. 
Didici duos homines : magna spirantem Phariszum, 

Quasi omnium esset apud Deum prastantissimus, et publicanum 

395 Ob lucra non sancta intus corde contritum, 

In templum ascendisse; atque ille quidem singula enumerabat, 


Legis jejunia et decimas, seque ad 


uabat 


Viris antiquis, et verbis publicanum spernebat. 

llic rursus lacrymas fundens et pectus manibus percutiens, 

400 Nec adversum magni Dei sedem latum celum 

Aipiciens, sed serviles oculos defigens in pavimentum, 

Procul! stans precabatur : « Propitius sis, 

Propitiare famulo tuo, inclamans, malis oppresso ; 

Non lex, non me decima, non przclare facta salvum facient. 

405 Nec iste fuligine aspergens me, mendax est. Atque equidem templum 


Verecundor 


ibus non sanctis tangere. 


Sed tua gratia, tua in me profanum stillet miseratio, 
Quam solam spem, Rex, miseris peccatoribus prazebes. » 
Sic locuti sunt, ac utrumque Deus audivit, ac eum miseratus est 


410 Quem vidit afflictum, superbum autein. despezit. 
Sic vidisti, sic judicasti, Deus, fiduciam mibi largiena. 


Ego tibi sum scelestus ille publicanus; 


$94 "Oc re θεῷ. Sic Schol. et e Regiis unus, ac- 
curatius quam edit. ὃς ye, qui, etc. Neque enim 
Phariszeus ille, ut ait Billius, primas pielatis partes 
apud Deum tenebat, a quo rejectus est ob super- 
biam ; sed ita cristas attollebat quasi nemo ad ip- 
sius virtulem animique praestantiam accederet. 

$96 Elc ἱερὸν ἀναάδάντες. Sic mss. Edit. ἱερὸν 
εἰσαναδάντες. Reg. 993, ἀναδάντε. 


998 'Avópdc: ve. Chig. ἀνδράσι τε. Mox λόγοις. 
Chi et unus e Regiis λόγῳ. 

Ἑστηκὼς δὲ Aicdétro. Sie codices antiqui 
nonnulli. Edit. ἑστηὼς δ᾽ ἑλιτάζετο. — Forte me- 
lius, cum servetur augmentum. (CaiLLAv.) 

404 Ka/. lta Reg. 992. Edit. οὐχ. 
M1 Οπάζων. Schol. θαῤῥεῖν παρεσκεύασας, β- 
duciam mihi prabuisti. 


METRICA VERSIO. 
Dum legit, in-terram cecidit, qua traxerat ortum. B Jactabat, priscisque viris de laude movebat 


Àt nunc, summe Parens, animae miserere precantis. 
Eripe me nigri morti, quem mole doloruin 
Oppressum nimia gravium sacer ordo reliquit. 
Vulnera rite liga festinus, ad hospita ducens 

Tecta : sacra 


Viribus incolumis, maneamque ibi fixus in zevum. 

Submoveasque malos füres, callemque molestum, 

Vulneraque, et fictos homines, subque ordine sacro 

Et recti specie crudelia corda gerentes. 
Ascendisse duos sacrata volumina quondam 

]n templum nartant homines : quorum aliter inani 

Turgebat fastu, tanquam ipso charior esset 

Nemo Deo, nemo melior nec sanctior usquam ; 

Hic phariszus erat : lucra ast ob iniqua dolore 

Saucia corda gerens alter luctuque jacebat. 

Ille quidem inflatus meritorum ex ordime summam 

Subducens, legis decimas, jejunia crebra 


redeam teque auspice rursus ad ur- - 
bem 


Certamen, tumido calcans sermone telonen. 

Hic autem lacrymans feriebat pectora palmis. 
Nec vero in colum, sedem Patris altitonantis, 
Spectabat, verum in terram servilia figens 
Lumina, stansque procul fundebat pectore vocem 
« Parce tuo fainulo, Deus optime, parce roganti. 


Aspice me facilis, noxarum mole gravatum. 


Non lex, non decima, non me benefacta (ueri, 

Ac dulcem misero poterunt afferre salutem. 

Ficta nec in nostrum caput hic convicia torsit. 
Quin etiam impuris pedibus contingere templum 
Hoc vereor. Sed me ipse, Pater lenissime, serva, 
Inque hominem stillet tua gratia sancta pcofanum, 
Que spes una malis a te donata refulget. » 

Talia dicentes audit Deus, ac miseratur 

Quem videt afflictum luctu, spernitque superbum. 
Hos, Pater, aspiciens confestim tale tulisti ' 
Judicium : hineque mibi lzta est fiducia nata, 


400! 
Ὡς δὲ βαρυστενάχω, ποιην 0 ἐπιέλπομ᾽ ἀρωγήν. 
Λίσσοµαι, e ποτε δἡ σε πατὴρ, xal πότνια μῆτηρ 
445 Δάκρυσι, καὶ στοναχῇσι, καὶ εὐχωλῇσιν ἔτισαν, 
"Η τινά τοι χτεάνων τντθὴν ἀπὸ μοῖραν ἕνειμαν, 
"H θνσίαις χαθαρῇσι καὶ εὐαγέεσσι γέρηραν 
(Οὐ γὰρ ἐγώ ποτε esto ἔπάξιον οὐδὲ ἔρεξα), 
Τῶν μνῆσαι, xal ἅλαλχε. κακὰς δ ἀπόπεμπε µε- 
[ρίμνας * 
490 Μηδὲ µε συμπνίξειαν ἐοῖς πτόρθοισιν ἄχανθαι, 
Μηδ’ ἄρ᾽ ἐπειγόμενον θείην ὁδὸὺν dij ἑρύσειαν, 
"λλχαρ ἐμὸν, πἐμποις 66 μ᾿ ἀπήμονα. Ec γὰρ ἔγωγε 
Λάτρις, σὺν $$ λάχος. Σὺ δέ µοι θεὸς οἷος ἄνωθεν, 
Σ.λ δὲ μ ἀπὸ σπλάγχνων µήτηρ ἀνέθηχε φέρουσα, 
435 ΗἨματι τῷ, ὅτε χοῦρον ἐοῖς ἐπὶ γούνασι θεῖναι 
Παΐῖδα ποθεῦα᾽ ἱερῆς "Αννης ἐμιμήσατο φωνήν : 


SECTIO 1. POEMATA ΡΕ SEIPSO. 


1003 


Α « Κοῦρον ἐγὼ μὲν ἴδοιμι, σὺ δ᾽ ἔρχεος ἑντὸς ἑέργοις, 


Χριστὰ ἄναξ, ὠδίνος ἐμῆς ἐριθηλέα χαρπὀν. » 

Εἶπε: θεὸς δ᾽ ἑπένευσας, 6 δ' ἔσπετο Oslo; ὄνειρος 

490 Όδνομα μητρὶ "φέρων , μετέπειτα δὲ κχοῦρον 
[ἔδωχας. 

Ἡ δέ pe σοῖς Ἱεροῖσι νξον ἀνέθηκε Σαμου]λ, 

Kt ποτ Env. Νῦν δ αὗτ ἐναρίθμιός eipx βεθήλοις 

"Hist σοῦ θεράποντος ἀγαχλέος υἱέσι μάργοις, 

Ot θυσίαις χαθαρῇσιν ἑπέχρασν ἄφρονι θυμῷ, 

455 Χεροὶν ἑφαπτόμενοι θείων λίχνῃσι λεθήτων ’ 

Τοῦνεχα χαὶ χαλεπῆς χύρσαν βιότοιο τελευτῆς. 

Ἁλλ' Y! ἑλπωρῇσιν ἀμείνοσι μοῖραν ἕνειμε 

Σοὶ τεχέων, Ἠίθλοισι δ ἐμὰς χέρας Ίγνισε θείαις, 

Kal μ' ἀγαπαζομένη, τοίῳ προσεφώνεε μύθφ/; 

440 « "Ἠδη τις φίλον ufa Ὀεόσδοτον ἤγαχε Bupáp, 


Ac, quam graviter ingemisco, pàr spero auxilium. 
Precor, si quando te pater, et veneranda niater, 
415 Lacrymis, et gemitibus, et precibus coluerunt, 
Aut parvam bonorum partem obtulerunt, 

Aut victimis puris et sanctis manerali sunt 


(Nondum enim quidquam egi, quod te dignum sit), 
Horum recordare, et auxilium fer; malas autem pelle sollicitedines : 
420 Nec me una cum suis surculis suffocenL spiuz, 
Nec properantem in via divina inhibeant, 
Sed ine, robur meum, illesum dimitte. Tuus enim sum 
Cultor, tua haereditas. Tu mihi solus Deus ab initio, 
Tibi me ab utero mater offerens consecravit, 
A 655 425 Quo die masculam prolem genibus imponere 
Cupiens, sancte Ánnze vocem imitata est. 
« Filium quidem ego habeam : (u vero intra septum tuum rctincas, 
Rex Christe, partus mei florentem fructum. » 
Dixit illa: tu vero, Deus, annuisti, secutumque est somniam divinum, 
4350 Quo nomen meum matri ferebatur, ac deinde filium dedisti, 
Mla autem tuis me sacris novum consecravit Samuelem, 
Si quande Samuel fui. Nunc autem profanis annuweror 
Heli illustris famuli tui protervis filiis, . 
Qui Insipiente animo puras victimas contaminarunt, 
455 Avidas manus sacris lebetibus injicientes ; 
Quapropter funesiuim vita» finem experti sunt. 
At illa meliori spe fulta partem tibi obtulit 
Filiorum, sacris libris meas consecravit manus 
Meque amanter complectens tali allocuta est sermone : 
410 « Jam charum filium aliquis divinitus datum, bonum optimus, 


491 ἘΕρύσειαν. lta antiqui codices, Reg. 39. 


453 θεράποντος. Reg. 992 θεραπευτοῦ. 
Chig., Coisl. Edit. Ερύχοιεν. 


434 Ἐπέχραον. Int, Coisl. ἐπέθαινον. Schol. h«- 


429 Ἐπένευσας. Chig. et duo Regg, ἐπένευσεν,. επήδων, 
Cum editis consentiunt Coisl. et lunt. οἱ Schol. 
METRICA VERSIO. 


Sum miser, hoc fateor, sum pessimus ille telones ; p JEdibus inque tuis omnes tibi serviet annos. » 


Consimiles edo gemitus, similemque medelam 
Exspecto, numenque tuum, Pater optime, supplex 
Obiestor, si te quondam materque paterque 
Supplicibus votis sancte coluere piisque 

Fletibus, aut quadam donarunt parte bonorum, 
Aut etiam pura et sancta tibi mente litarunt 
(Nunquain eteniin quidquam te dignum fecimusipsi), 
Sis memor, ac fer opem, curasque averte nocentes, 
Nec mea mortiferz: constringant guttura sentes, 
Aut iter ad superum tendentem forte morentur; 
Quin potius, mea certa, Deus, tutela salusque, 
liesum me mitte, precor : siquidem ipse tuus sum, 
Te colo, te veneror, mihi tu, Deus, unus ab ipsis 
liminibus vits, Nam me tibi vovit ab.alvo 

Ghara parens, tunc cum succensa cupidine prolis, 
Annam imitans tales emisil pectore voces : 

« Da mibi tu, quxso, Dominator maxime, natum : 


PaTROL. Gn, XXXVII 


Dixerat, et precibus flexus de nocte parenti 
Designas nomen pueri : prolesque secuta est. 
At vero illa tuis ine protinus, ut Samuelem, 
Adiixit templis, Samuelem si tamen unquam 
Moribus expressi : nam nunc ego dispare sorte 
Conferri Helidis vidcor mibi posse profanis, 
Qui nimium feda ingluvie sanctissima sacra, 
Et stolido oblatas temerabant pectore carnes : 
Divinosque avidis manibus tractare lebetes 
Avsi, luctifica clauserunt lumina morte. 

Àt mea spem genitrix meliorem corde fovebat, 
Cuni te natorum donavit parte suorum. 
Namque manus nostras divinis sedula libris 
Lustrabat, corpusque etiam complexa tenellum 
Talia verba dabat : « Jain. vir clarissimus olim 
Exstitit, intrepidus qui sanctam duxit ad aram 
(Res mira !) aeceptum divino munere natam 
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Ἐπείδοντ ἐς θυαίην ἱερήϊον, ἐσθλὸν ἄριστος, 

Σάῤῥας ὀψιτόχοιο γόνον, ῥίζαν τε γενέθλης , 

"Hy ἑλπὶς ἐχάρασσεν, ὑποσχεσίη τε θεοῖο. 

Ἀθρὰμ fjv ἱερεὺς, ἀμνὸς δέ τε χύδιµος Ἰσάχ' 

445 Αὐτὰρ ἐγὼ ζωόν σε θεῷ γέρας, ὥσπερ ὑπέστην, 

Δωροῦμαι. Σὺ δέ µοι μητρὸς τελέσειας ἑέλδωρ, 

*II τέχον εὐξαμένη σε, χαὶ εὔχομαι εἶναι ἄριστον. 

Τοῦτον ἐγώ σοι πλοῦτον, ἐμὸν τέχος, ἐσθλὸν ὁπάξω 

Ἐνθάδε xai μετέπειτα. Τὰ ὕστατα πολλὸν ἀρείω. » 
450 Μητρὸς μὲν πόθος οὗτος. Ἐγὼ 6 ὑπόειξα πό- 

ἴθοισι 
Παϊς ἔτ ἑὼν, ἁπαλὴ δὲ νέην ὑπεδέξατο μορφὴν 
Κὐσεδίης ψυχή’ σφρηγὶς 0 ἐφυλάσσετο Χριστου 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA. 
A Neópaaty, ὃς ῥ' ἀναφανδὺν ὀμίλεεν ᾧ θεράποντι, 


1008 


Σωφροσύνῃ δέ μ ἔδησε φίλῃ. xal σάρχα πέδησε, 
455 Καὶ θερμὸὺν σοφίης θείης ἐπέπνευσεν ἔρωτα, — 
Καὶ μοναχοῦ βιότοιο, βίου μέλλοντος ἀπαρχὴν, 
Πλευρᾶς οὐ χατέοντος ἓὸν δέµας ἁμφαγαπώσης, 
Ῥήμασί 0' αἱμυλίοισι πιχρὴν ἐπὶ γεῦσιν ἁγούσης, 
᾽Αλλὰ θεῷ πέµποντος ἁγνὸν πόθον, οὐδὲ γυναιχὶ 
400 Καὶ Χριστῷ τέµνοντος ὅλον θεοῦ ἐχγεγαῶτα. 
"Oc µε διὰ στεινῆς τε xal ἀργαλέης ἐπὶ λεπτὴν 
Τείνων ἀτραπιτοῖο πύλην σὺν ἀρείονι πομπῇ, 

Οὔτι βατὴν πολλοΐσι, θεῷ θεὸν γ΄ ἀπὸ valve 

Τυχσὺν οὐ γεγαῶτι, xaX ἄφθιτον Ex θανάτοιο. 

405 Εἰχόνι σὺν µεγάλοιο θεοῦ, χαὶ σῶμ’ ἐπαρωγὸν 


Properantem, ut sacra victima fleret, ad aram adduxit, 
Sare tardipare prolem, radicemque generis, 


Quam spes seulpsit, et Dei promissio. 


Sacerdos erat Abrahain, victima inclytus Isaac : 
445 Nunc te ego vivum Deo munus, ut promisi, 
Offero. Tu vero inatris spem adimple, 

Qu: te precibus peperi, et, ut optimus sis, precor. 
Has tibi divitias, fili mi, praeclaras trado 


Nunc et in 


sterum. Qu: autem postrema, longe meliora. » 


430 Matris mea tale desiderium fuit, Ego autem illius desiderio ebtemperavi 

Adhuc puer, ac tenera novam suscepit formam 

Pietatis anima : sigillum autem reservabatur Christi 

Nutibus, qui manifeste cum servo suo loquebatur, 

Ac me castitati amicz alligavit et carnem frenavit, 

455 Flagrantemque inspiravit sapientixe divinze amorem, 

Et vit» czlibis, quee vit:e future preludium est, 

Nec costa indiget corpus suum adamante, 

Blandisque verbis ad acerbum gustum perducente, | 

Sed Deo emittit castum desiderium, neque uxorem inter 

460 Et Christum dividit eum qui totus ex Deo genitus est. 

056 9 Maec me vita per angustam et difficilem viam. 
rahens meliore ductu tenuem ad portam 

Non multis perviam , Deo deum adducil a terra 

Factum non facto, et ex morte immortalem. 

465 Quin etiam socium corpus, simul eum magni Dei imagine 


4M Σπεύδο»ς ἐς θυσίη». Reg. 992, σπεύόδοντα 
θνσίαν. 

452 Zcpnríc. lta Coisl. aliique veteres plerique 
codices. Edit. σφραγἰς. Scholiastes eo loco non in- 
telligit. baptismum, sed impressam mentique in- 
sculpiam Gregorii pietatis formam. Τὴν ἐνση μανθεῖ- 
σαν ἐφύλαδε σφραγῖδα Χριστοῦ veupact. Mirum in 
puero sic instituto et a talibus parentibus tandiu 

aptisma dilatum., 

456 Kal μογαχοῦ βιότοιο. Vite monastice, Chri- 
slianee scilicel philosophie. Nec satis Billius, vite 
que conjugii expers ducitur. Non enim hzc tota est 
vita monastica, quam semper Gregorius in animo 
habuit, quam. laudat frequenter, et quai. profes- 
sum esse, tum ex eo loco, tuin ex aliis pluribus 
constat. 


460 Kal Χριστῷ τέμνοντος. Id est, quz: animum 
hominis dividit ita ut partim Christo, partim uxori 
serviat. Alludit ad Apost. verba, 1 Cor. vi, 55: 
Qui autem cum uxore est, sollicitus est que sunt 
mundi, quomodo placeat usori, et divisus est. 

4629 Τείνων. Int. Coisl. ἕλχων. Schol. δ.αθιθά- 
ζων. Non male legerelur τεἰνοντ. Mox σὺν ἀρείονι 
πομπῇ, κρείττονι ὁδηγίᾳ. Videtur Gregorius respi- 
cere ad periculum paulo ante memoratum, quo.l in 
conjugio ex mulieris blanditiis nascitur. Hinc tu- 
tiores apponit ductores quorum cousiliis in coenobio 
"M65 "i Sup. lin. Reg. 991 

"Hy". Sup. lin. Reg. γαγε. 

464 Γεγαῶτι. Wa Πεμ. 991, fal, Chig. et alii 

codices. Male edit. γεγαῶτα. 


METRICA VERSIO. 
Currentem ad czdem, sacrum laudabile, charam — p Purifica, alloquio famulum dignantis aperto : 


Tardiparz sobolem Sarre, geuerisque potentis 
Radicem, quani spes sculpsit, promissaque magni 
Numinis. Abrahamus porro grave munus obibat 
Sacrifici, pecudisque vicem praestabat Isachus. 
Ast ego te vivum Christo, charissime, munus 
Offero, uate, fidem servans, promissaque reddens. 
Tu facito uL charz solvas pia vota parentis : 
Quz te concepi precibus, quzeque optimus ut 8i8, 
Moribus utque tuis nil sit purgatius, opto. 
Hos tibi preelaros, et nunc et postea, census 
Porrigo ; sunt autem multo meliora futura. » 

lloc genitricis erat votum. Cui protinus ipse 
Cedendum, in tenera quamvis aetate, putavi 
Ac nova mollem animum pietatis forma notavit. 
Munere quin etiam Christi me lympha maucbat 


Meque pudicitiz adjunxit, carnique catenam 
Injecit, sophiz:que ardenti afflavit amore 
Colestis, vitz:eque bujus, qux& conjugis expers 
Ducitur, eterni referens praeludia seceli, 

Nec costam quarit, proprium qux» blandula corpus 
Lactat, et illecebris damnosam ducit ad escam, 
Sed superi Regis casto exarde&cit amore, 

Nec totum Christi dextra omnipotente creatum 
Partitur Christo, thalaui socizque jugalis. 

Qvi me p strictum callem plenumque laboris 
Ducit ad angustam salebroso tramite m, 
Quam non multi adeunt humano sanguine creti : 
Atque adeo przcelsa deum me duxil ad astra, 
Factum non factus, nigraque ex morte perennern, 
Cum supera eíligie, socium quoque corpus, ut atrum 
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Ἕλκων, ofa. µάγνησσα λίθος αἴθωνα σἰδηρον. 
"Q got ἐγών/ Ὦ λυγρὰ καὶ ἄντιτα ἔργα παθοῦσα 


SECTIO Ι. POEMATA DE SEIPSO. 


1000 
A 480 Οὐδὶ µεταστρέφδται Συδόµων Ef τέφραν ἑρή- 
[μην, 


"Hv διὰ μαργοσύνην ξείνῳ πυρὶ δηδνθέντων. 
Φεύγει ὃ' ἑσδυμένως ἐς ὄρος, πάτρης δὲ necat, 
Mt μῦθος καὶ λᾶας ἁλὸς µετόπισθε λίκηται. 
Μάρτυς ἐγὼ παθέεσσιν ἐμοῖς βροτέης κακότητος. 
485 Παῖς μὲν ἑὼν, ὅτε τυτθὸν ἑνὶ στήθεσσι νόήµα, 
Utt δὴ σχιόεντι λόγῳ, καὶ ἤθεσι κεδνοῖς 
Ἑσπόμενος, προσέθαινον ἄνω λάμποντι θοώκῳ, 
Ἴχνεσιν ἀπλανέεσσιν iov βασιλἠϊῖον οἶμον. 

Nuv ὃ ὅτε μῦθον ἄχειρα, βίον € ἐπὶ τέρμαθ) ἰχάνω, 
490 Ola µεθυπλανέεσσι τάλας ποσὶ δόχµια βαίνω. 
Kal µε ταλαντεύει σχολιοῦ µόθος ἑρπηστῆρος, 
Λάθρα xa ἀμφαδίην κλέπτων φρένας ἐσθλὰ νοεύσας. 
Άλλοτε μέν τε θεῷ τείνω νόον, ἄλλοις 9 αὖτε 


Ψυχή! "D θνητοὶ xevsauyéec ὡς ἑτεόν γε 

Λεπταλέαις αὕρῃσιν ξοιχότες, oi γενόµεσθα, 

410 "Hà καὶ Κὑρίποιο παλιμπλάγκτοισιν ἐρωαῖς 

Στρωφώμεσθ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἑτώσια φυσιόωντες. 

Κοῦδὲν tv à Opt motaty ὁμοῖ[ῖον ἐς τέλος ἐστὶν, 

O2 καχὸν, οὐδὲ μὲν ἐσθλόν. 'Οδοὶ 8 ἄγχισται ἔασιν. 

005” ὁ χαχὸς τό γε οἵδεν ἐς ὕστατον, ὁππότε λήξει, 

415 Οὔτ' ἑσθλοῖς ἀρετὴ μένει ἔμπεδον, ἀλλὰ χο- 
[λούει, 

Ὡς τἆρδος xaxinv, ἀρετὴν φθόνος. ᾽Αμϕοτέροις δὲ 

Κάμπτεσθ) ἡμερίων Χριστός Y' ἐχέλευσε γενέθλην, 

ς χεν ἄνω νεύοιµεν ἓδν σθένος εἰσορόωντες. 

Κεῖνος δ' ἐστιν ἄριστος ὃς ἰθείην ὁδὸν ἕλχει, 


Trahit, velut a lapide magnete candens ferrum trahitur. 
Που miser ! heu lzesa tristibus οἱ puniendis operibus 
Anima ! o vani moriales! quam vere 
Tenuibus auris similes, qui geniti sumus, 
410 Aut alternantibus Euripi motibus, 
Volutamur in terra inanibus rebus inflati. 
. Nihil apud homines stabile usque in finem est, 
Non bonum, non malum. Sunt autem vicina Ίνα viz: 
Nec malus novit quem supremum finem haljturus sit, 
415 Nec bonis virtus immobilis manet, sed imminuit, 
Ut. metus vitium, ita virtutem invidia, Utraque 
Incurvari hominum vitam Christus voluit, 
Ut rursum eriganmur ipsius potentiam intuentes. 
llle autem optimus , qui rectam carpit viam, 
480 Nec convertitur ad desertum Sodomorum cinerem, 
Quz ob suam libidinem novo igne combustz sunt, 
Fugitque citissime in montem, et patriz obliviscitur, 
Ne fabula et lapis salis posteris fiat. 
Testis ego ex his, que passus sum , humanz malitia. 
485 Puer eram, quo tempore exiguus in pectore sensus, 
Sed tamen cum umbratilem solum rationem et prudentes mores 
Sequerer, progrediebar ad sedem in ccelo resplendentein, 
Vestigiis non errantibus regiam viam carpens. 
Nunc autem postquam doctrinam collegi , et ad vitze finem accedo, 
490 Veluti pedibus vino titubantibus oblique gradior miser, 
Meque deprimit tortuosi pugna serpentis, 
Clam et aperte mentes bonis cogitationibus intentas subripiens ; 
Interdum àutem Deo mentem intendo. Rursus alias 


Mox Chig. et alii, ὁππότε pro ὁππόθι quod habent editi. 
486 Οἵφ. Schol. µόνῳ. . 
489 Μῦθον. Int. et Schol. doctrinam intelligunt. 
491 Τα.λαντεύει. Reg. 991 sup. lin. µεταστρέφει. 
499 KAé£zxtwr. Chig. et Reg. unus xàp mto». 


466 Αἴθωγα. Int. λαμπρὸν, πεπνυρωμένον. 
461 Αντιτα. Int. ἀντίποινα, τιμωρίας ἄξια. Schol. 
προτέροις ἀντίθετα. 


469 Ol γεγόμεσθα. Int. ot ἐγενήθημεν. 
472 Kobbàr ἐν. Decrat in edid àv. 


4144 'Ec ὕστατον. Sic duo Regg. Edit. ὕστερονο 


METRICA VERSIO. | 
B Optimus is vero est, graditur qui tramite recto, 


Magneti ferrum vis indita, tollit in altum. 
eu miser! heu quam pestiferis , graviterque 
(luendis 

Mens mea oriminibus 1zsa est! heu gloria inani 

Perfusum mortale genus fastuque protervo! 

Quam vere levibus conferri possumus auris, 

Quam sumus Euripo similes! namque illius instar 
olvimur in terra vano splendore tumentes. 

Nec res ulla manet stabilis mortalibus usquam ; 

Non virtus, non improbitas : callesque propinqui 

Inter se exsistunt, ut nec qui crimine mentem 

Polluit, hoc certo norit, quisnam exitus ipsum 

Exspectet, nec qui studium amplexantur honesti, 

Virlutem fixam teneant certamque futuri. 

Utque metus vitium pellit, sic livor iniquus 

Virtutem exagitat. Voluit nam Christus utroque 

Incurvari homines: ut non superabile robur 

Ipsius aspiciens, sursum tua lumina tollas. 


Nec caput ad Sodoma fuinantia tecta retorquet, 
Quam scelerata novo populata est igne libido: 
Sed propere fugit in montem , patriosque penates 
Ejicit ex animo, ne posthac fabula vulgi 
Linquatur , fiatque salis non mobile saxum. 

Λο per me casusque meos dignoscere promptum est 
Quam nostrum genus in vitium proclive feratur. 
Nam qui jucundze primzvo in flore juventa, 

Cum levis in molli versatur pectore sensus 
Umbrosa solum ratione, οὗ moribus utens 
Egregiis ducibus, sublimia tecta petebase, 

Certa in regali figens vestigia calle; 

Nunc cum collecta est ratio , jamque ipse seneci 
Ad metam accessi, miser heu, velut ebrius erro, 
Ac seva obliquus pugna me deprimit anguis , 

Et recte consulta rapit furtimque palamque. 
Interdum mea mens ad Regem fertur olymapi : 


1007 
"Elxopat ἃς κόσµοιο καχὴν χύσιν, οὐκ ὀλίγην δὲ 
495 Μοΐῖραν ἐμῆς ψυχῆς λωθήσατο χόσµος ἀπείρων. 
Λὐτὰρ ἐγὼν, εἰ xal µε χάχη ἑχάλυψε µέλαινα, 
Ψαἱ δνορερὸν προπάροιθεν ἰὸν χέεν ἐχθρὺς ἐμεῖο, 
Σηπίη ὡς ἑμόωσα καθ) ὕδατος, ἀλλὰ xal ἔμπης 
Τόσσον ἔτ εἰσορόω χαὶ δέρχοµαι, ὕσσον ἄριστα 
500 Ἴδμεναι, ὅστις ἑὼν, χαὶ of ποθέων ἀνοροῦσαι, 
Οἱ χκεῖμαι δύστηνος, ὅσον τ’ ἐπὶ γαῖαν ὅλισθον 

Ἡ xai γῆς ὑπένερθεν ἐς εὑρυόεντα βέρεθρα. 

Οὔτε παραιφασίῃσιν ἰαΐνομαι, οὔτε λόγοισι 
Ελέπτομαι, o? παθέεσσιν ἀρηγόνες, οὔτε µέτροισιν 
505 ᾽Αλλοτρίης χαχίης ἐπιτέρπομαι. ὥς τις ἄριστος. 
Τίς γὰρ τεµνοµένοισι χάρις µογέουσι σιδήρῳ 
Ἄλλλων τεµνοµένων ὁράαν χαλεπώτερον ἄλγος; 

Ἡ τί χαχοῖσιν ὄνειαρ ἁτασθαλίῃσι χερείων ; 


S, GREGORII TITEOL. CARMINUM LIDER 1l. HISTORICA. 


1 


A Ἐσθλοῦ μὲν Y&p κέν τις ἀρείονος ἐσθλὸς Σπαύροι’ 


550 Ὡς δὲ χακός. Καὶ γάρ τις ὁρῶν τυφλοῖσιν ὄνειαᾳ, 
Τέρπεσθαι δέ καχοῖσι, τελειοτέρης χαχότητος. 
E! δὲ τις .ὄντα χάχιστον ὀτεται ἔμμεν ἄριστον, 
" A (Doc ἐμοὶ, xal χρυπτὸς ἓνὶ στήθεσσιν ὀδυρμός. 
Κρεῖσσον ἄριστον ἑόντα δοχεῖν χαχὸν, tib χάχιστον 
515 Κῦδος ἔχοντ ἀγαθοῖο, τάφον φεύστην μµερό- 
[πεσσιν 
Ἔρμμεναι, ὃς µυδόωσ. νεκροῖς ἔντοσθεν ὁδωδὼς, 
Ἔχτοθεν ἀστράπτει χονίῃ χαὶ χρώµασι τερπνοῖς. 
"ΌὌμμα μέγα τροµέωμεν, ὃ χαὶ γαίης ὑπένερθε 
Λεύσσει, xal πόντοιο µέγαν βυθὸν, ὅσσα τε χεύθει 
590 Νοῦς µερόπων. Τέμνει δ' οὐδὲν χρόνος, ἀλλὰ 
[πάρεστι 
Πάντα θοῷ. Πῶς x£v τις Ebv xaxóv ἀμφιχαλύπτοι: 


Trahor in mundi ΠΤΑΊΑΠΙ confusionem , nec parvam 

495 Mentis πιο partem lzsit mundus immensus. 

Rursus ego, etsi me nigra cooperuit nequitia, 
6568-659 Ac in ine atrum venenum hostis antea effudit, 
Instar sepize in aquam vomentis, sed tamen 

Tantum adhuc video et perspicio , quantum ut optime 
500 Sciam quis sim , et quo cupiens assilire, 

Ubi miser jaceam, et quomodo in terram delapsus sim, 
Vel etiam in lata infra terram barathra. 


Nec solatiis fovcor, nec verbis - 


Subripior vitiorum adjutoribus, nec mensuris 

505 Alien: improbitatis delector, quasi optimus quidam sim. 

Qus enim wgris, dum ferro czeduntur, oblectatio, . 
Aliorum , qui incisionem patiuntur , molestiorem cernere dolorem? 
Aut qux malis utilitas ex sceleribus deteriorum ? 


Nam 


robus vir ex alio meliore utilitatem percipiat, 


510 Sic etiam et improbus. Nam qui vident , οδοί auxiliantur. 
Malis autein delectari est perfectioris malitiz. 
Quod si quis, cum pessimus sim, optimum me esse pttat, 
Onus id mihi est, et occultus in pectore dolor. 
Satius est, cuin optimus sis, ut inalus videaris, quam utl pessimus 
515 Laudem habens viri boni, sepulcrum sis hominibus 
Mendax, quod in!us mortuis putridis fetens, 
Extrinsecus renidet calce et jucundis coloribus. 
Magnum oculum trem2mus , qui et subter terram 


Iutuetur , et magnuin 
520 Mens hominum. 


nti abyssum , et quecunque abscondit 
ibil autem incidit tempus, sed adsunt 


Deo omnia. Quomodo suum quis malum occultet ? 


495 Ἀπείρων. Schol. péyac. Edit. male ἀποίρων. 


496 Κάχη. Int. Reg. cod. 991, χαχία. 


903 Παραιφασίῃσι». Ita ex [ορ 991, 39, et 


Coisl. Emendatum quod erat in edis παρφασίῃσιν. 


519 Μέγα» βυθόν. Coisl. μέγα βνθόν. 

520 Τέμνει δ' οὐδὲν χρόνος. Tempus apnd Deum 
nihil secat, nec (uturum a preterito dirimit. Αρκά 
eum enim omnia sunt presentia, BiLL. 


METRICA VERSIO. 


Interdum in mundum devexo pondere vergit, 

À quo anima graviter δα est pars maxima nostrae. 

Sed licet improbitas me totum obtexeriL atra, 

Atque in me nigrum virus diffuderit hostis, 

Sepia c:eruleas vomitu velut inficit undas : 

Hactenus incolumis tamen est mihi visus, ut istud 

Gognoscam , unde satus, quonamque ascendere 
[ tentaus , 

Infelix ubinam jaceam, tellure profunda, 

Aut etiam subter terras in faucibus orci. 

Nec vero illa meam recreant solatia mentem, 
Verbaque deficiunt, qua turpes subdola motus 
Auxilio vitiumque juvant, pravoque favore. 
Grandia nec cernens aliorum crimina iztor, 
Fxcelsa tanquam ipse sedens virtutis in arce. 

Quid juvat zgrotum ferro dum meinbra secantur, 
Cernere quos gravius cruciet vis aspera ferri? 


B Quid juvat obstrictum vitiis sceleratior alter? 


aum bounue ex meliore queat decerpere fructum, 

Non secus atque malus. Siquidem qui cernit 
[aperte 

Utilis esse potest oculorum lumine capto. 
At gaudere malis scelus est immane ferumque, 
Quod si cuni fedis vitiis tameu optimus esse 
Nonnullis videor, doleo, tacitusque gemisco. 
Malim, cum recto studeam, vitiosus haberi, 
Quam vitio addictus , justi clarescere fama, 
Mendaxque ignaris mortalibus esse sepulcrun, 
Quod licel interno fetentia corpora claudat, 
Calce tamen nitet externa, gratoque colore. 

llle oculus nostras gelida formidine mentes 
Coucutiat , radiis qui pallida tartara iustrat, 
Qui l'undum pelagi mentisque arcana tuetur, 
Nilque secat tempus , verum prasentia summo 


4009 
"Ἠματι 8 ὑστατίῳ mu .χεύαοµει ἡμέας αὐτούς; 

Ἓ τἰς ἀλεξῆσει; πῶς λήσοµεν Bp ia θεοῖο, 

Ἠνίχα πῦρ xplvgot καθάρσιον ἔργματα πάντων, 
525 Βοσχόμενον χαχίης χούφην φύσιν αὐαλέην τε. 
Tv μὲν ἐγὼ τροµέω χαὶ δείδια νύχτα xot ημαρ, 
Elaopótov. φυχὴν θεόθεν πίπτουσαν ἔραζε, 

Καὶ χοὺς ἆσσον ἰοῦσαν, ὃν ἐχφυγέειν µενέαινον. 

Ὡς 6 ὅτε χειμερίοιο παρ) ὄχθῃσιν ποταμοῖο, 

930 Ἡ πίτυν ἡ πλατάνιστον ἑπηετανὸν χοµόωσαν, 
Ῥηγνύμενος ῥίζῃσι ῥόος δηλήσατο γείτων " 

Της δἠ τοι πρῶτον μὲν ὑπέχματα πάντα τίναξε, 
Καὶ χρημνῷ µιν ἔθηκεν ἐπήορον, αὐτὰρ ἔπειτα 
Βαιῇσι ῥίζῃσιν ἑρυχομένην προθέλυµνον, 

959 Κρημνοῦ ἀποῤῥήηξας µεσάταις Evi χάθδαλε δίναις, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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Α Kal µιν ἄγων µεγάλῳ πατάγῳ πέτρησιν ἔδωκεν 


Ἔνθα δέ µιν ὄμθρος xat ἀφνσγετὸς αἱὲν ἐρείδων 
Σηψαν, ἀτιμότατον δὲ τρύφος παρὰ χείλεσι χεῖται, 
Ὡς xai ἐμὴν φυχὴν Χριατῷ θαλέθουσαν ἄναχτι, 
9410 Λάθρος ἐπαῖσσων χαμάδις βάλεν ἐχθρὸς ἀἁτει- 
Lee, 
"Hg πλεῖστον μὲν ὄλεσσε, μικρὸν δέ τι λείψανον 
[αὕτως 
Πλάζεται ἔνθα καὶ ἔνθα. θεοῦ γέ µιν αὖθις ἐγεῖρα:, 
"Ue a καὶ οὐδὲν ἑόντας ἑπήξατο, xal μετέπειτα 
Λνομένους πήξει τε xal ἐς βίον ἄλλον ἑρύσσει, 
945 Ἡ πυρὺς, t$ colo φαεσφόρου ἀντιάσοντας. 
Ei δὲ θεοῦ, xat ἅπαντας ἐσύστερον ; ἄλλοθι κείσθω. 
Χριστὲ ἄναξ, εἰ xal µε νεχρὸν καὶ ἀνάλχιδα φῶτες 


Supremo αυἱοπι πι die , ubl nosmetipsos abscondemus Ἱ- 
Aut quis auxiliabitur ? Quomodo latebimus oculum Dei, 
Curn ignis purgatorius omnium opera dijudicabit, 
985 Depascens malitiz levem et aridam naturam ?: 
Hanc ego diem horresco, et die 46 nocte metuo, 
Cernens animam a Deo delapsam in terram,. 
n prope a pulvere euntem , quem fugere aveliam. 

e 


ut cum hiberni ad ripas fheminis, 


590 Aut pinum, aut platanum perenni coma ornatam 
Vicina erumpens «nda radicitus ldit; 

Ác primum quidem omnia illius retinacula quatit, 
lllamque in przcipitium vergentem tenet, ac rursus 


Levibus hzrentem radicibus funditus 


1 555 Abruptam in medios przcipitii vortices detrudit, ' 
ue niagno strepitu trahens in cautes impingit ; 


m 
Ubi illam imber et coiluvies semper incumbens 

Putrefaciunt, ac inhonestus in littore truncus jacet. 

Sic el meam animam Christo regi florentem 

540 Violenter irruens humi stravit hostis indomitus, 

Cujus maxima quidem pars periit, leves. autem adliuc illius reliquie 


Huc et illuc errant. Dei autem est illam rursus erigere, 
Qui nos, cum nihil essemus; compegit, ac postea 
Dissolutos compinget, et in aliam vitam restituet, 
945 Aut ignem, aut Deum lucis auctorem sortitos 


Quod si 


um, an omnes aliquando? id alio servetur. 


: Christe rex, etsi mortuum me et infirmum homines 


535 Λήσομεν. Duo Regg. λήσομαι. 

525 Κούφην. Reg. unus κοὺφον. 

526 Τήν. Suppl. ἡμέραν. 

990. Ἐπηετανόν. lut. Coisl. πάνυ xocpobcav. 
Schol. θάλλουσαν ἱχανῶς. 

δὺ2 Ὑπέχματα. Unus e Regg. ὑπέργματα. 

531 Ἀφυσγετός. lta leg. 29, 991, et Coisl. Men- 
dose edit. ἀσφυγετός. Cod. 995, βόρθορος. Mox αἰὲν 


ἐρείδων. Sup. lin. 991, συνεχῶς προσπίπτων. Cod.. 


995, διηνεχῶς. 
540 Ἁτειρής. Int. 993 et. 993. ἀχαταπόνητος. 


Schol. ἀπηνής. 

544 ILieiccor. Regi plures et Coisl. πλεῖον. Mox 
αὕτως. Forte αὐτῆς. Coisl. ἁπλῶς. Schol. µάτην. 

- 542 θεοῦ. Sic Coisl. ejusque interpres, necnon 
Schol. Reg. 991. Hec lectio preferenda nobis visa 
est editis, in quibus legitur θεός. 

946 El δὲ Θεοῦ, xal ἅπαντας ἑσύστερον, An 
vero etiam omnes Deo postmodum potituri sint ? Qui- 
bus Origenianum errorem perstringit Gregorius. 
Origenes namque sibi finxerat damnatos aliquando 
ad vitam revoeandos. 


METRICA VERSIO. 
Cuncta Deo. Quanam porro sua crimina quisquam D Fünditus abrumpit, medioguein vertice fusam 


Contegere arte queat? quisnam locus ille patebit, 
(Quo nos extrema trepidàntes luce tegamur? 
Qus feret auxilium ? quis magni lumina Regis 
allet, cum rerum purgatrix flamma datura est. 
Judicium, turpis vitii siccamque leveinque 
Naturam absumens , et fcedas crimine mentes ? 
Me lux illa.gravi noctesque diesque tremore 
Afficit , zthereo cum mentem a Patre fluentem 
]n terram video, et nigro cutn pulvere jungi, 
Quem fugere intentis conatibus ipse parabam. 
Ac velut hibernis fluviis cum flumina crescunt, 
Aut pinum, aut platanum vernantem fronde perenni, 
Vicinis illisa terit radicibus unda: 
Λο primum illius retinacula cuncta revellit, 
Cogitque in praeceps pendentem inflectere ramos, 
Mox etiam nimis exigua radice retentam 


Protinus in cautes impellit et aspera saxa. 
Hic illam tum colluvies, tum plurimus imber 
Inficit , ad ripamque jacet sine nomine truncus. 
Sic quoque nostram animam, qua Christo ία 
[ virebat , 
Impete pestifero vesanus perculit. liestis. 
Et miser:e; jain nunc inajori ex parte peremptze, 
Relliquie tenues errant, passimque vagantur. 
Quas utinam clari sumimus Regnator olympi 
Excitet , ex nihilo qui nos effiuxit, et idem 
Exstinclos rursus finget, vitzeque secundae 
Asseret , aut flammis ardentibus excrueiandos, 
Aut percepturos zeternz gaudia vitse, 
Sintne oranes autem. oclesti luce beandi ? 
Aflirrare meum.non.est; tibi, Christe , relinquo. 
M3gue Deus, quanquam me gens inimica lacessens 


ont. 
Δυσμενέος χοαλέουσι, λάθρη δ᾽ ἐπιμυχθίζουσι, 
Κιννμέναις κεφαλῇσιν ἐμὴν γελόωντες ὁϊζὺν, 

550 Mf, µε λίπῃς χείρεσσιν ὑπ' ἀντιδίῃσι δαμῆναι - 
Πρῶτᾳ μὲν οὐρανίῃσυ ἐν ἐλπίσιν αὖθις ἐρείδοις, 
Kal pat αθεννυμένφ τυτθὴν ατάξειας ἑλαίου 
Ἀχμάδα, διφαλέῳ λύχνῳ φωστῆρος ἀρωγὸν, 

"fs xev ἐγειραμένοιο πορὸς, παλινάγρετον ἔλθῃ 
558 Φῶς ἀναθηλῆσαν, ζωῆς δὲ τύχοιµι φαεινῆς. 
Δεύτεραν ἄχθεα «πάντα δίδοις ἀνέμοια θυέλλαις, 
Ῥίψας ἐξ ἐμέθεν ( volu ἃϊ ὁπάσειας ἑλαφρὴν), 
Οἶσιν ἆδον ἐδάµαασας ἐμὸν xéap* εἴτε µε πικρῆς 
Τινύμενος καχέης, εἷτ ἄλγεσιν, οἷά τε πῶλον 

$00 Παντοίοισι δρόµαισι χαὶ Ἀλιθάτοισι δαµάζων * 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. ΠΙΡΤΟΠΙΑ. 
A Εἴτε τιν ὄγχον ἐμῆς ἴσχων φρενὸς, 6e ῥα «dyvota 


Φύεται εὐσεθέεσσιν, ὅσοι νόον εἰσὶν ἑλαφροὶ, 

Ot χαχὸν ἐξ ἀγαθοῖο θεοῦ τύφον ἁρπάζουσιν 

Εἴτε χαχοῖς ἑθέλων, σῶτερ Λόγε, ἡμετέροισι 

965 Παιδεῦσαι θνητοὺς, βιότου στενγέειν χακότητα 

'Q; οὐχ ἱσταμένον, πᾶσιν δ' ἐπὶ κἡματ' ἄγοντος, 

Ἐσθλοῖς ἠδὲ καχοῖσι, Blov δ ἐπὶ ἄλλον ἐπείγειν, 

Ἔμπεδον, ἀατνφέλικεον, ἀρείονάὰ «' εὐσεδέεσσιν. 
Αλλά «à μὲν σοφίης µεγάλοις b βένθεσι χεῖταε, 

970 "Όσσα φέρει στρεπτοῖο βίου παιδεύµατα Όνη- 

[τοῖς, 
Ἐσθλά τε χαὶ τὰ χέρεια ' Λόγῳ δέτε πάντα φἑριστα, 
Κῑν πλείω φεύγῆσι νόου πάχος ἡμετέροια, 


Inimici vocant, et clam naso suo suspendunt, 
sapis motu meam irridentes zerumnam, 

550 Ne sinas me sub manibus hostilibus domari : 
Sed primum quidem coelesti spe animum fulcias, 
Ac mihi qui exstinguor, pusiliam stilles olei 
Gutuam, quz sitienti lampadi ad lumen auxilietur, 


Ut igne excitato, revocata redeat 


555 Lux reflorescens, ac lucidam vitam nanclscar. 
Deinde vero onera omnia tradas venti procellis, 
Et arceas a me (spiritum autem prebeas levem), — 
Quibus cor meum abunde exercitasti : sive me οὗ acerbam 
Puniens malitiam, sive doloribus, veluti pullum 
560 Variis et arduis cursibus domans, 2. 
Sive mentis mez fastum aliquem cohiben$, qui facile 
Innascitur piis, quotquot sunt levi animo, 
Qui malam ex bono superbiam arripiunt ; 

* Sive meis volens, Verbum servator, malis 
565 Erudire mortales, ut vità oderint pravitatem, 
Ut minime stantis, ac omnibus incommoda inferentis, 
Bonis ac malis, atque ad aliam vilam properent, 
Quz stabilis est et immobilis, et probis melior. 


Atque hzc quidem in magnis sap 


570 Quzcunque vite instabi 


ientize thegaurls sunt posita, 
ig adinonitiones mortalibus ferunt, 


ive bona sint, sive mala : quod autem ad Verbum spectat, praestantissima 
ni 


uamvis pleraque menti$ nostra crassitiem fugiant, 


$50 ΑἉγτιθίῃσι. Sic codices Regg. $9, 993, nec- 
non el Coislinianus, quorum ope erratum editorum 
emfndavimus in quibus le itur ἀντιδίοισι 

Φωστεήρος. Reg. sup. lin. φωτός. 

558 Ἄδην. Ini. Colal. ἀθρόως. Schol. ἄγαν. 

559 Tuv . Coisl. τιννύµενος. Ibid. olá τε 
πώλου. lta Coisl. Edit. ὡς ὅτε. 

(00 Ἡ ιδἀτοισι. Int. ὑψηλοῖς τάποις. Sehol. χω” 
ote ew. 

563 'ES ἁγαθοῖο θεοῦ. Nempe, qui ex benigni- 
fate et patientia Dei, peccandi et superbiendi ansam 
arripiunt, ut sehol. οἵ τινες ἐξ ἀγαθοῦ Θεοῦ χρη- 
στενοµένου, xat μακροθυμοῦντος, τύφον xaxbv ὑύφαρ- 
πάζουσι. 

969 Μεγά.οις. Coisl. et Int., μεγάλης, 


[omnia 


51A Δάγφ δέ τε πάντα φόριστα. Quod autem ad 
Verbum spectat, prastantissima, Varie a variis bie 
locus intelligitur. Nobis vero, ut sie interpretare- 
mur, interpres et schol. codicis Coisl. prebwuere. 
Combef. λόγῳ accipit pro summa ratione, seu ordine 
divine sapientie, quo emnia proveniunt ae. dispo- 
nuntur. Λόγον hic pro Filio Dei aceipie, inquit Bil- 
lius, ut sit sensus : Quamvis nos rebus proeperis bo- 
norum nomen tribuamus, adversis conira malorum, 
tamen apud Deum wtraque optima sunt, quippe que 
optima ratione mertalibwus a immiltantur. 

572 Πάχος. Unus e Regg. τάχος. Sie supra, tib. , 
sect. n, carm. 4, Jn em virginitatis, vers. 146, 
legitur de Deo, quod sit φάος φεῦγον vóou τάχος 
ἐγγὺς ἰόντος. 


METRICA VERSIO. 


Infirmum exanimemque vocat , motoque latenter 
Vertice prosequitur saevo mala nostra cachinuo: 
Ne sinito hostili victum proeumbere dextra, 

Sed spe celesti primum mea pectora fulci. 

Ac, ne deficiat mea lux, alimenta ministra, 

- Humentisque olei nonnullum infunde liquorem. 
Qui lychno auxilium sitienti praebeat, ut lux 
Accenso igne mihi jamjam rediviva recurrat, 

Et fruar zlernze praeclaro jumine vitze. 

Tum vero zrumnas a nobis discute tristes, 
VenüUsque in latum pelagus committe ferendas : 
Atque auras concede leves. Sat namque malorum 
Pectoris ipse mei domuisti inole tumorem, 

Seu vindex meritis multans mea crimina penis, 
Scu velut indomitum variis durisque caballum 


^ 


p Cursibus, ingentique dolorum examine frangens ; 


Seu fastum reprimens, homines pietatis amicos 

Qui facile invadit, mentis gravitate carentes, 

Queis bonitas divina mali est occasio fastus ; 

Seu documenta volens per tot mala prodere nogira, 

Ut cuncti vitai vitaque adversa perosi, 

Et dubios casus atque infortunia justis 

Injustisque simul venientia, praspete Cursu, 

A&ternum meliusque piis properemus ad aevum. 

Verum hiec diving φορ) sunt abdita fundo, 

Quz fluxi documenta ferunt mortalibus avi, 

Tam bona quam mala. Sunt Verbo tamen optima 
[cuncta, 

Quamlibet effugiant mentis quamplurima nostra 

Crassitiem. Naim tà clavum scitissimus orbis 
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Νωμᾷς δ᾽ ἔνθα xal ἔνθα σοφῶς οἱ ἠῖα χόσμου, Α Ὄμμασιν οὐχ ὁρόωσι, καὶ οὕατα φθόγγον ἀκούοι. 
Οἶσιν ἐλαυνόμενοι τρηχὺ σπιλάδόσσι χαχῇσι Καὶ ξηρὴν τανύσειας ἐμὴν χέρα, δεσμά τε γλὠσσης 
915 Aaltya μέγ ἐχπερόωμεν ἀπιστοτάτου βιότοιο. 990 Ῥήξειας, στήσαις δὲ ποδῶν βάσιν ἀδρανέουσαν. 
Αὐτὰρ ἐγὼ µοχέων, xal πήµασι παντοδαποῖσι "Ex 0 ἄρτου χορέσαις ὀλίγου ' στορέσαις δὲ θάλασσαν 
Tetpópevoc, χάµπτω σοι γούνατα. Πέμψον ἔμοιχε Δειμαλέην ' στράψαις δὲ φαάντερον ἡελίοιο. 
Δαχτύλῳ ἱκμαλέῳ ξηρῆν φλογὶ Λάζαρον Gxa. Πήξειας δὲ µέλη βεθαρηότα, kx νεχύων δὲ 


Γλῶσσαν ἀναφύξοντα, χάος δέ µε μηχέτ ἐρύχοι, Αὖθις ἀναστήαειας ὁδωδότα - μηδέ μ᾿ ἄχαρπον, 

980 Μηδ᾽ ᾿Αθραὰμ μεγάλων χόλπων ἀποτηλόθι — 595 Ufa συχΏν τοπάροιθεν, ἰδῶν, ξηρὸν τελέσειας. 
[βάλλοι "Αλλος μέν τ᾽ ἄλλοισιν ἀρηγόσι, Χριστὲ, πἐποιθεν, 

Πλούσιον ἓν παθέεσσι. Τεὴν δ ἐπὶ χεῖρα χραταιὲν Αἵματι, καὶ τἐρρῃ, xal ὀφρύῖ σήμερον o03n. 

Ἱ]έμψειας, ἀχέων δὲ πόροις ἄχος, εἰς δέ µε πάντα 0i «' ἄλλου χατέσυσιν ἀρηγόνος οὐτιδανοῖο: 

Θαύματα xat τεράων δείδαις σθένος, ὡς τοπάροιθεν. — Xo δ ἄρ᾽ ἐγὼ μούνῳ, Βασιλεύτατε, μοῦνος ἐλείφθην, 


Εἰπὲ, καὶ αἱματόεσσα ῥύσις λῄξειε τάχιστα. 600 "Oc πάντων χρατέεις, xal µοι σθένος icol 
985 Ein, καὶ ἐχμήνειε συῶν ἀγέλην λεγεῶνος [μόγιστον. 
Πνευμα, xa ἓν πελάγεσσι πέσοι, χάζοιτο δ᾽ poto. OU  μ᾿ ἄλοχος χοµέουσα δυσαλθέα χῄδεα λύσει. 
Καὶ λέπρην ἑλάσειας ἀτερπέα * xal φάος ἕλθοι "H τε χαὶ ἀσχαλόωντα παρηγορίῃσιν ἰαΐνει" 


Moves autem sapienter hinc et illinc mundi gubernacula. 

Quibus abacti a malis scopulis, asperum 

519 Vite incertissimze magnum mare trajicimus, 

ltursus ego laborans et omnibus zerumnis 

Gontritus, tibi flecto genua. Mitte mihi 

Lazarum, qui digito bumenti aridam flamma cito 

Linguam refrigeret, nec me chaos cohibeat, 

580 Nec Abraham longe a magno sinu: projiciat 

Divitem patientem. Sed fortem tuam manum 

Mitte, et dolorum fer remedium, ac in me omnia 

Miraeula, et prodigiorum virtutem, ut olim, ostende. 

Dic, εἰ celerrime fluxus sanguineus desinat. 

585 Dic, et porcorum gregem in furorem agat legionis 

Spiritus, et in mare cadat, et a me recedat. 

Lepram tristem remove; lumen accedat 

Oculis czecis, et aures sonum audiant : 

Aridam manum meam extende, οἱ vincula linguz 

590 Rumpe, et. peduin firma gressum debilem. 

Ex modico pane satia; sterne mare 

Terribile; splendidius sole corusca. — . 

Fige menibra ingravescentia, et ex mortuis 

luursus suscita fetentem ; nec me infructuosum, 

595 Postquam, veluti ficum, videris, arefacias. 

Alius quidem aliis.adjutoribus, Christe, confidit, 

Sanguine, οἱ cipere, et sup"rcilio in diem permanente. 

Alii alio indigent adjutorio infirmo. | 

Tibi vero soli, Rex omnium, solus relictus sum, 

600 Qui omnium dominaris, mihique maximum robur es. 
Non ma uxor fovens molestis sollicitudinibus solvet. ' 

Aut alllictum dulcibus alloquiis deliniet : 


578 dJorl Ad(apor. Sic emendavimus.ex schol; 585 Δείξαις. Unus e Regg. δείξεις. 
cod. Coisl. 'vitiosam lectionem codicum. aliorum et 586 A' époto, lta Reg. 9i. Edit. &' ἐμεῖο. 


editorum qui habent φλόγα. 590 Ἀδρανέουσαν. Weg. sup. lin. ἀσθενοῦσαν, 
519 Μηκέτ ἐρύχοι. Coisl A! χατερύχοι. Edit. male ἁδανέουσαν. ο bree 
981 Π.Ιούσιον ἐν παθέεσσι. dirumnis locupletem. 59. Ὀφρύϊ σήµερο» οὔσῃ. ld cst, fastui brecis- 

Mox ἐπὶ χεῖρα. lieg. sup. lin. àx' ἐμά. sime duraluro.. 

METRICA VERSIO. 

Hinc il'inequo regis, quo gens mortalis abacta. B Arentesque extende manus, et vincula lingue 

À scopulis, vitze malelidas trajicit undas. Solve, pedumque malos firma, Rex maxime, gressus; 

Ast ego jam gravium confectus mole dolorum, Pane perexiguo satia, compesce tremendos 

Te genibus flexis supplex obtestor, ut ad me ZEquoris irati fluctus, et sole nitente 

Laxatum extemp!o veniat, flamnmasque calentes Tu mihi splendidius radia, gorpusque recurvum 

Leniat humenti digito, nec chasmalte vasto Erige, fetentemque reduc a umina viue. 

Ulterius tenear, sinibusque excludar amcnis Nec veluti sterilem jubeas arescere licum. 

Abrahami, xruümnis locuples peenaque perenni. Presidiis aliis alii, Deus optime, dunt, 

Quin potius mihi mitte manunm, tristesque dolores — Et genereet cinere exiguo, fastuque ngaci, 

Ipse salutifera quamprimum pelle medela, Aut alias quasdam spes amplectitur inanes. 
riscaque nunc in me facilis miracula profer. At soli tibi solus ego sum, Christe, relictus, 

Dic, et sistatur profluxio fala cruoris : Imperio qui cuneta tenes : in te mihi robur 

Et grege porcorum stimulis furislibus aeto Omne situm est, in te fiducia o salutis. 

Proruat in pelagus legio, procu! atque facessat, Non animi curas depellet sedula conjux, 

Excute deformem lepram, czcisque recurrat Quas vel morentem dulci sermone maritum 


Lux.oculis, rorsusque mea3 vox intrct in aurcs. Oblectarce potest : nec chara gestio prole, . 
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" 0ὐδὲ φίλοις παίδεσσιν ἀγάλλομαι, οἷς ὑπὸ γῆρας 

λἹρθοῦται, νεαροῖσιν ὑπ' ἴχνεσιν αὖθις ὁδεῦον" 

605 0ὐδὲ κασιγνήτοις ἐπιτέρπομαι, οὐδ' ἑτάροισι. ’ 

1 οὓς μὲν γὰρ στυγερὸς µόρος ἤρπασεν * ot δὲ φιλεῦντες 

Νηνεμίην, ἑτάρων ὀλίγην opixa τροµέουσι 

Κείνην τερπωλὴν οἵην ἔχον, ὡς ὅτε πηγὴν 

Διφαλέη ψυχρὴν ἔλαφος σχεδὸν, ἀνδρὰς ἀρίστους, 

610 Χριστοφόρους, ζώοντας ἐπὶ χθονὶ, σαρχὸς ὕπερ- 
[θεν, 

Πνεύματος ἀενάοιο φίλους, xal λάτριας ἐσθλοὺς, 

Ασυγέας, χόσµοιο περίφρονας. ᾽Αλλὰ xaX αὐτοὶ 

Μαρνάμενοε περὶ σεῖο δ.αχριδὸν ἔνθα καὶ ἕνθα 

΄Ἱστανται, ζῆλος δὲ Θεοῦ λύσε θεσμὸν ἀθέσμως, 

6/5 Αρμονίην.τ ἀγάπης, Ἶς οὕνομα μοῦνον ἐλείφθη. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. ItiSTORI1CA. 
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ΙΑ Ὡς δ᾽ ὅτε τίς τε λέοντα λιπὼν ἄρχτῳ πελάσειε 


Μαινομένῃ, καὶ τήνδε φυγὼν ἐς δὤμα πέσῃσιν 
Ασπασίως, xal χεῖρα ξὴν πρὸς τοῖχον ἑρείσῃ, 
Ἔνθεν δ᾽ ἐχπροθορών µιν ὄφις τύὐφῃσιν ἀέλπτως 
620 Ὡς xat ἐμοὶ πολλοῖσιν ἑλαυνομένῳ παθέεασιν. 
0ὐδὲν ἄχος χαμἀτοιο, τὸ δ' ἄλγιον, 6 ττί xev εὕρω. 
Πάντη ὃ ἀθρῇσας τὲ xai ἓν πάντεσσι µογῄσας, 

Ἐκ σἐθεν͵ εἰς ob, µάχαρ, λεύσσω πἀλιν, ἄλχαρ ἐμοῖο, 
Παντοκράτωρ, ἁγένητε, χαὶ ἀρχὴ, χαὶ πάτερ ἀρχῆς, 
625 Yi£o; ἀθανάτοιο, φάος μέγα φωτὸς ὁμοῖου, 

Ἐδ ἑνὸς εἰς ἓν ἱόντος ἀτεχμάρτοισι λόγοισιν * 

Yi θεοῦ, σοφίη, βασιλεῦ, λόγε, ἀτρεχίη τε, 

Εἰχὼν ἀρχετύποιο, φύσις Υεννῄτορος ἴση, 

Ποιμὴν, ἀμνὲ, θύος τε, θεὲ, βροτὲ, ἀρχιερεῦ τε” 


Non charis (iliis glorior, a quibus senectus erigitur, 
Et juvenilibus vestigiis rursum progreditur : 
605 Nec cognatis delector, nec amicis : 
Πιο enim invisa mors rapuit : isti autem amiei 
665 Quietis, ad minimum amicorum pavorem centremiscunt. 
Hanc unam habui oblectationem, velut fonti 
Frigido appropinquans cerva sitiens, optinios viros 
610 Chrisüferos, viventes in terra, supra carnem, 
Spiritus seterni amicos, et bonos cultores, 
Calibes, mundi contemptores. Sed et illi 
Decertantes de te adversis frontibus hinc et illinc 
Stant, et studium partium legem Dei solvit haud legitime, 
615 Et concordiam charitatis, cujus nomen solum relictum est. 
Velut si quis relicto leone in ursam incurrat. | 
Furentem, atque hane fugiens in demum incidat 


Lotus, et manum niuro sustentet, 


Atque hinc prosiliens eum inopinato serpens percutiat : 

620 Sic mihi multis agitato perturbationibus 

Nullum laboris remedium, et quidquid invenero, id molestius est. 
lP'ostquam autem undequaque circumspexi et iu omnibus laboravi, 
Ex te, in te, beate, rursus intueor, robur meum, 


Omni 


tens, ingenite, principium, et Pater principii, στο 


635 Filii immortalis, magnum lumen similis luminis, 
Ex uno in unum, modo non enarrabili prodeuntis : 
Fili Dei, sapientia, rex, verbum, veritas, 

Imago exemplaris, natura Genitori zqualis, 

Pastor, agne, victima, Deus, homo, pontifex ; 


606 "Hozacer. Chig. fAasev. 

608 Κείνην. lta Coisl. et Chig. Edit. ξείνην. 

611 "Aerdcto. Coisl. ἀεννάοιο. 

619 "A.41à καὶ αὐτοί. Mic carpit monachos de 
Christo decertantes, qui acriori zelo et concordiam 


et charitatem solvebant. 

614 Ζή.1ος. lnt. Coisl. φθόνος. Melius schol. à 
περὶ θεοῦ φθόνος. 

616 Πε.άσειε. (0ἱδ]. πελάσῃσι, 


METRICA VERSIO. 


Qua subnixa velut primos renovatur ad annos, 
Nec tremulo terram pulsat pede curva senectus. 
Sed neque germanis, nec jam delector amicis : 
Namque illos tristi rapuit mors horrida fato; 

Ηος autem, coelo ventorum turhine puro 
Gaudentes, simul atque levis licet, aura sodales 
Concutit adverse sortis, tum protinus horror 
Afficit, et pavides gelidus tremor obsidet artus. 
Ut vero confecta siti eum cerva propinqua est 
Fontis aquze gelidz,, sic nobis una voluptas 

llec erat, eximia nimirum laude corusci 

Et virtute graves homines, Christumque ferentes, 
Altius in terra viventes corpore crasso, 

JEternum flamen sincera mente colentes, 
Conjugis expertes, contemptoresque caduci 
Fluxarum mundi rerum. Sed et hi quoque de te 
Hinc atqu3 hinc stantes pugnant, et marte nefando 
Contendunt : legemque Dei perfregit iniquus 
Livor, amicitiz felicia vincula solvens, 

Cujus nil nobis supercst nisi nomen inanc. 


p Ut si quis sevum cupiens vitare leonem, 


Unguibus occurrat furibundz protinus ursz, 
Atque illam rursus fugiens, zesque libenter 
Ingressus, paries dum languida brachia firmat, 
Prater spein infelix diro feriatur ab angue : 

Sic mihi, cum variis agiter quatiarque procellis, 
Nulla tamen miseros sanat medicina labores. 

Imo etiam quidquid postremum occurrerit illud 
Intima pervellit graviori corda dolore. 

Undique porro oculos versans, inque omnibus a te 
Afflictus rursum, Deus, ad te lumina tollo, 

In quo praesidii spes est mihi tota reposta. 

O qui cuncta potes, nullo generate, nec ullum 
Principium agnoscens, qui Principium genuisti 
AEternum natum, lucis similis jubar ingens, 

Ex uno arcana ratione fluentis ad unum: 

Nate Dei, Verbum, rex, et sapientia, veri 

Auctor, et arclietypum referens, Patrique potenti 
Natura :equalis, przecellens, pàstor, et agnus, 
Mortalisque, Deusque, ct victima pura. saeerdos: 
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SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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630 Πνεῦμά 0' ὃ πατρόθεν εἶσι, νόου φάος ἡμετέροιο, Α ίψειν, µήτε λόγῳ τὸν Λόγον ἀλλοτρίῳ. 


Ἐρχόμενον χαθαροῖσι, 8sbv δέ τε φῶτα τίθησιν 
Ἴλαθι, καί pot ὅπασσον ἐπιπλομένοις ἐνιαυτοῖς, 
Ἐνθάδε xai μετέπειτα ὅλῃ θεότητι µιγέντα, 
Γηθόσυνον ὤμνοις σε διπνεκέεσσι γεραίρειν. 


[3 
v 


B. Ὅρκοι Γρηγορίου. 
ἍὍμοσα τὸν Λόγον αὐτὸν, ὅ pot θεός ἐστι μέγιστος, 
'ES ἀρχῆς ἀρχὴ, Πατρὸς ἀπ᾿ ἀθανάτου, 
Σἱκὼν ἀρχετύποιο, φύσις γεννήτορος ἴση, 
Ὃς φθάσε xal µερόπων ἐς βίον οὐρανόθεν * 
6 Ὥμοσα, μήτε vé ve νόον µέγαν, ἐχθρὰ νοῄσας, 


Ei Τριάδος θεότητα διατµήξαιµι φαεινῆς, 
. Ἑσπόμενος χαιρῶν νεύµασιν ἀντιπάλων ' 

Ei δ' ἕδρη µεγάλη ποτ᾽ ἐμὸν νόον οἱστρήσειεν, 
10 Ἠὶ πόθῳ δοίην ἄλλοτρίῳ παλάμην : 

Ei δὲ θεοῦ προπάροιθε βροτὸν θείµην ἐπίχουρον, 
Πέτρης Ἠπεδανῆς πείσµατνδ ἀναψάμενος 


. EL δὲ ποτ ἐσθλὰ φέροντος ἀγήνορα θυμὸν ἔχοιμι, 


Ἠὲ χαχοῖς χύρσας, ἔμπαλιν ἁδρανέα * 

45 El δὲ δίχην διχάσαιµι παραχλίνας τι θέµιστος, 
El δὲ λάθοι τιμὴν ὀφρὺς ὕπερθ) ὁσίων : 

Ei δὲ χαχοὺς ἀρόων τι γαληνιόωντας ὁδοῖο 
Σταίην δεξιτερῆς, 3j ἀγαθῶν σχοπέλους * 


650 Tum Spiritus, qui ex Patre procedit, lumen mentis nostra, 
Ας puris illabitur, et deum hominem facit : 

Miserere, mihique concede volventibus annis, 

Hic et in futuruin toti deitati permistum 

Hywhis te perpetuis gaudentem celebrare. 


H. Gregorii jusjurandum . 


Juravi Verbum ipsum, quod milii maximus est Deus, 
Ex principio principium, ab immortali Patre, 
Imago exemplaris, natura Genitori zqualis, 
Qui e ccelo ad hominum vitain descendit : 


666-667 5 Juravi me, nec mente magnam mentem, impia cogitando, 
Abjecturum, nec Verbum verbo inimico, 


Si Triadis lucide deitatem discindam, 


ος Temporum molestorum momentis obsequens : 

Si meam unquam mentem magna sedes vulneraverit, 
10'Aut aliorum cupiditati manum adjutricem admoveam ; 

Si Deo anteponam hominem adjutorem, 
Petra: invalidze rudentes innectens : 

Si unquam, Deo prospera largiente, animum elatum geram, 
Aut rursus infirmum, in mala incurrens - 

15 Si litem dirimam ab zquitatis norma aliquantulum deflectendo, 
Si supercilium plus a me honoris habe.t, quam sanctitas ; 

Si ma'os videns pace perfrueutes, ac bonoruin scopulos, 
Gressus a dextra semita declinavero ; 


* Scriptum an. 572, — Alias Bill. 18 pag. 92. 


654 Γηθόσυνον. Sic mss. Edit. Υηθοσύνως. — 
Forte melius ob puritatem metri, quod aliter clau- 
dicat. CauLíU. 

lj. AncuxENTUM. [n isto poemate, Gregorius vite 
sug legem ac regulam tradit : votaque, quibus Deo 
se obsirinzit, tanquam doctrine sue sigillum, atque 
evangelice vite rationis confirmationem nobis pro- 
vonit : Juravi, et statui custodire judicia justitize 
tu:e, psal. cxvin, 106 

Τιτ,. "Opxo:, ete. Reg. 992, τοῦ αὐτοῦ ὄρος θεο- 
Ἀυχίας. Reg. Med. ὅροι iov, 3| περὶ τῆς ἑαυτοῦ ἀρξ- 
τῆς, vite regule, sivede sua ipsius virtute. 

2 'E£ ἀρχῆς ἀρχή. Billius verit, ortus ab ortu, 
quod minus theologie consonum, si verba potius 
quam mentem interpretis spectes. 

9 "Icn. Beue lut. ἡ αὐτὴ, natura eadem. Wa 


carm. pr:eced. vers. 038. 

5. Νόον µέγαν. Pollicitus fuerat Gregorius ope- 
ran) se daturum, ut nunquam mente seu cogitaiio- 
ne, Deum Patrem, qui νοῦς appellatur, offenderet, 
Nune de sermone locuturus, studio sibl fore polli- 
cetur, ne in Verbi offensionem incurrat, Male Dil- 
lius utitur ista voce rursus ut versum expleat, 
quasi Gregorius non semper coluisset, quod est 
absurdum. — Non legitime carpi videtur Bilfius, 
cum vocis rursus sensus ille sit, quod nou magis 
Verbum offendere velit, quam Patrem. CaiLcav, 

6 Λόγφ... dA 1οτρίῳ. Sermone alieno. 

15 'Ec0Jà géportoc. Subaud. Θεοῦ. 

45 Δίχη». Coisl. et Reg. 990, δίχας. 

17 Ὀρόων. Sup. lin. Coisl. εἰσορόων. 

48 Σχοπέλους. Calamitates bonorum intelligit. 


METRICA VERSIO. 


Spiritus a summo procedens Patre, tencbras 
entibus a nostris pellens, et pectora pura 
Ingrediens, homini et tribuens deitatis honorein, 
Sis facilis misero, nec non vertentibus auni$ — - 
Da, precor, ut reliquo mortalis tempore vitae 
Atque etiam tota posthac deitate coruscans, 
Perpetuo laudym celebrem te carmine lius. 


M. GREGORII JUSJURANDUM. 
(Billio interprete.) 


Verbum: juravi, mibi qui Deus ortus ab ortu, 
Atque immortali qiii Genitore satus; 
Atchetypi effigies, 'par et natura paterne, 
Qui supero ad nostrum venit ab axe genus : 


Quod mea nec nientem mens abjectura supremam 
Discindent rursus nec mea verba Λόγον : [est, 
Si Tríadis clare subeat mihi àcindere Numen. 
Dum nutum adversi temporis ipse sequor: 
Si mentem exstimulet sedes mihi celsa, vel illos, 
Quos agitat sedis dura cupido, juvem : 
Ante Dei humanum auxilium si forte locarim, 
Invalid: et petre sit mea nexa ratis 
L:eta fereute Deo 8i meus sit turgida fastu, 
Rebus in adversis rursus at illa cadat: 
Si judex zequum pervertam jusque, superbis 
Plus tribuens, gravibus quam pietate viris. 
Prospera pravorum cernens, scopulosque bonoru:. . 
Si linquam dextruu) non bene sanus iter * 


1019 
Ei φθόνος ἐχτήξειεν ἐμὴν φρένα: εἰ γελάσαιµι 
20 Πτῶμα καὶ οὐχ ὁσίων, ὡς πύδα 7m 10v ἔχων» 
Ei δὲ χόλρ πλήθοντι πέσοι νόος, εἰ 8 ἀχάλινος 
Γλὠσσα θέν, μάχλον τ' ὄμμα φέροι χραδίη - 
Ei δὲ τιν᾽ ἐχθαίροιµι µάτην, el 8 ἐχθρὸν ἐμεῖο 


Τισαίµην δολίως, tk xaX ἀμφαδίην - 
95 El χενεὴν πέμφαιμι ὃόµων ἅπο χεῖρα πένητος, 
El φρένα διψαλέην οὐρανίοιο λόγου: 


"Αλλῳ Χριστὸς ἔοι πλέον Όαος, αὐτὰρ ἐμοῖο 
Τοὺς ἄχρι xaX πολιῆς αὖρα φἑροι χαµάτους. 

Τοῖσδε νόµοισιν ἔδησα ἐμὸν βίον. EJ δὲ πόθοιο. 
90 Ἐς τέλος ἰχοίμην, ΄Ἄφθιτε, σεῖο χάρις. 


S. GLEGORII THEOL. CARMINUM LIBER Hl. HISTORICA. 


Ὁ, Ἐνόδια Κωνσταντιουασόλεως. 


Ἐν σοὶ μὲν ἠρεμοῦμεν, ὦ θεοῦ ΛόΤε, 
ἨΜένοντες οἴχοι ' aol δ' ἀνάπτομεν σχολἠν. 
Zh μὲν χαθέδρα, ch δ ἕχεροις, xai στάσις, 
5h δ' αὖ πορεία, σοῖς δὲ xa νῦν νεύμασιν 


. 5 Εὐθυποροῦμεν. Αλλά yel τιν ἀγγέλων 


Πέμποις ὁδηγὸν, δεξιὸν παραστάτην, 

"US µε στύλῳ πυρός τε xat νέφους &vot, 
Τέμνοι δὲ πόντον, ῥεῖθρα ὃ ἱστάῃ Mov, 
Τρέφοι δ' ἄνωθεν χαὶ χάτωθεν πλουσίως. 
£0 Σταυρὸς δὲ yep3tv ἐχτυπούμενος θράσος 
Ἐχθροῦ κατείρχοι΄ μηδ' àv ἡμέρᾳ µέσα 


Si livore mens mea tabescat : si riscro 

2U Lapsum eorum, etiam qui sancli non sind, quasi firmo sim pede; 
Si tuumescente ira. inens ceciderit : &i freni expers : 

Lingua excurrat, corque lascivos oculos. intendat ; 
Si.queim odio nequidquam habuero, si meum inimicum 


Liciscar dolo aut aperte : 


25 Si vacuam a domo inea dimisero manum pauperis, 
Si mentem siti ccelestis verbi laborantem, 

Aliis potius indulgeat Christus, ac meos labores 
Etiam usque ad canitiem susceptos ventus anfcrat. 


ibus obstrinxi vitam «eam. Si vero desiderii 


90 Compos fuero, o immortalis, tibi gratia erit habenda. 


lll. Itnerarium Constantinopoliteuum 


In te quiescimus, o Dei Verbum, 


Manentes domi ; tibi referimus otium. 


Tua est consessio, tua exsurrectio, tua statio, 
Tua rursus protectio, tuis et nunc auspiciis 
5 Viam inimus. Sed mihi aliquem angelum 


Mitte ducem vis, faustum custodem, 
Qui me columna ignis et nubis ducat, 


Dividat mare, flumina sistat verbo, 


669 Nuuiat cibo celesti et infero largiter. 
1U Crux autem manibus signata audaciain | 


Inimici frangat : neque in die media 


* Scriptum an. 379. — Alias Toll. 47 , pag. 99 ; et Murat. 194 , pag. 177. 


22 θέοι. Sic et mss. Edit. mendose θεῷ. 

27 "Epoio. lta Reg. 991. Edit. &peto. 

9U 'Ec. Reg 993, εἰς. 

Ml. AncuuENTUM. Gregorii Constantinopoli profi- 
ciscentis est istud poema. Excusum fuit etiam a Mu- 
ratorio, p. 1711. Sic autem habet vir eruditus : post 
carmen olim Liv, nunc. axxvi, lib. 1, sect. a, inter 
poemata dogmaiica , quod inscribitur ἑνόδια, seu 
sancti Gregorii profecturi precatio, jam typis editum, 
heec subjiciuntur in. Ambr. codice. Ea vero lucubras- 
&c videlur poeta sacer, cum a cathedra Constantino- 
Ῥυίωπα qua se abdicaverat, ad solitudinem | ruris 
paterni sese contulerat. Sic Muratorius. 

9 Καθέδρα. ldest, per te sedemus, surgimus, stamus. 


4 Neüpactr. Sic Murat. Edit. ῥεύμασιν. 

8 'Ictám. Murat. ex col. iolan. ἑστώῃ, 

10 Σταυρός. Vencrabile signum crucis, quc 
Christi sectatores germani se inapu quotidie mu- 
niunt, diabolum fugare posse. vetustissima est tra- 
ditio, Ejus institutio ab apostolis ipsis proficisci 
videtur : cujus rei ac ritus exempla pete a. Gret- 
sero in amplissimo opere De sancta cruce, a Bos- 
sio, etc. Jta Murat. Audiamus nunc Tollium, cu- 
jus auctoritas in lac re maximi sane momenti vide- 
jitur : « Sic enim, ait, semper sensil sancta mater 
Ecclesia ; quare noster invectiva priori in Julianum, 
illum apparitione demonis perterritum minisse se 
signo crucis refert.» Vid. tom. L, pag. 102. 


3 METRICA VERSIO. 


Si me livor edat, si casu lzter iniqui, 
Non secus ac firmo stet mea vita gradu: 
Si nente sternat saevus furor, ac sine freno 
.Si mea lingua, oculus sit meus atque procax : 
Si mihi quisquam odio sit frustra, ulciscar et ho- 
Perspicue, aut tectis fraudibus, ipse meum : [stein 
Si vacuis a me manibus discedat egenus, 
.Ceelestesque petis qui sitibundus aquas : 
Sit clemens aliis Cbristus facilisque; labores 
Fruge mihi vacuos at levis aura ferat. 
Legibus bis deviuxi animum. Complevero vota 
Si pia, Christe, tui muneris istud erit. 


1H. ITINERARIUM CONSTANTINOPOLIT ANUM. 
(A. B. Caillau interprete.) 
In te quiescimus, Dei Verbum Patris, 

Domi manentes ; otium tibi damus. 

Tibi sedemus, surgimus rursum tibi, 
Stamus tibi et movemur: auspiciis viam 
Nuhc carpiinus tuis, Sed angelut ducem 
Emitte cursus atque custodem mei, 

Qui me columna nubis atque ignis tegat, 
Dividat quor, voce sistat flumina, 
Ciboque me pascat superno et infero. 
Fraugat manu signata crux audaciam 
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Τὴν δὲ τραχεῖαν xai προσάντη uot τρίδον 
Λείαν τιθείης, εὔπορόν τε σῷ λάτρηῃ, 

45 Ὡς πολλάχις µε xat τὸ πρὶν χειρὶ σχέπων 
Γῆς χαὶ θαλάσσης ἑξέωσας κινδύνων, 

Νόσων τε δεινῶν, δυσμενῶν τε πραγμάτων. 
Ὡς δεξιῶς ἅπαντα, καὶ xax! ἑλπίδας, 
Πράξαντες, αἴσιόν τε τῆς ὁδοῦ τέλος 

90 Εὑρόντες, αὖθις πρὸς φίλους xal συγγενεῖς 
Παλινδρομῶμεν, ἀσμένοισιν ἄσμενοι 
Φανέντες οἴχοι, χαὶ πόνων πεπαυµένοιο 

Σὰ προσχυνοῦμεν, τῆς τελευταίας ὁδοῦ 
Χρῄζοντες εὐμενοῶῦς τε xal ῥάστης τυχεῖν. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
Καύσων φλέχοι µε, μηδὲ νὺξ oí6ov φέροι. Δ 
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A. Ric αὐτόν. 

Τριὰς λαλοῖτο, καὶ χαταρτίζοι λόγον 
"Άλλος τις, ὅσπερ ἄξιος. θρόνων 9 ἐγὼ 
Εἴξω. θεῷ γὰρ προσλαλῶν οὐ παύσοµαι. 

E'. Πρὸς τὸ" Ἁγαστασίας JAaóv. 

IIo0o, ποθῶ σε, φίλτατ', οὐχ ἀρνήσομαι ' 
Ποθῷῶ λόγων γέννηµα τῶν ἑμῶν τέχων, 
Αναστασίας ὦ λαὲ τῆς ἐμοὶ φίλης, 

"H τὴν πάλαι θανοῦσαν ἓν νεχροῖς λόγνις 
5 Ηΐστιν παλαιὰν ἐξανέστησεν νέοις * 
Ὅθεν προελθὼν οὐμὸς, ὡς σπινθὴρ, λόγος, 
Πάσας χατέσχε φωτὶ τὰς Ἐκχλησίας. 


JEstus urat me, neque nox timorein afferat. 


Asperam autem et 


ifficilem mihi semitam 
Planam facias, et facilem tuo famulo, 


45 Ut sepe me jam antea manu tegens, 


Terr: et maris eripuisti periculis, 


Et morbis gravibus, et rebus difficilibus, 


Ut feliciter omnibus et pro spe 
Peractis, prosperumque vix fine 


Q0 Nacti, rursus ad amicos et cugnatos 


Revertamur, lzti lzetos 
Domi revisentes, et laborum liberi. 


Te supplices adoramus, postremum iter 
Elllagitantes, ut placidum et facile consequamur. 


IV. De seipso *. 


Trinitas przdicetur, et munus docendi suscipiat 
Alius quispiam, qui sit dignus. Thronis auteu ego 
Cedo. Cum Deo enim loqui non cessabo. 


V. Ad plebem Anastasie **. 


Desidero, desidero te, charissima, non negabo : 
Desidero te, fructum et sobolem sermonum meorum, 


Plebs dilectze mihi Anastasiz, 


Quz mortuam jamdudum mortiferis sermonibus 
5 Fidem antiquam resuscitavit novis : 
Unde prodiens meus, velut scintilla, sermo, 


Omnes implevit lumine Ecclesias. 


. Alias TolL 19, pag. 104; et Murat. 191, pag. 176. "Scriptum an. 381. — Alias Toll, 9, 
pag. ο. 


IV. Tir. Tres isti versus male inserti carmini 
xix, apud Tollium, pag: 104, habentur etiam apud 
Muratur. n. 191, p. 173. 

4 AaJo!ro. Ita Murat. Toll. λαλείτω. Forte le- 
gendum λαλείσθω. Mox χαταρτίζοι λόγον. Murat., 
χαταρτίζῃ λεών. Hac, inquit, Nazianzenus ceci- 
nisse videlur, cum sedi Constantinopolitans re- 
nunüiavit, ut episcoporum et populi compesceret 
tumultus, Hi versus subjecti erant in ms. quo u$us 
est Tollius, vt carmini , unde eos carmini xix ab 
ipso edito inserere sibi visum fuit, quod hzc car- 


mina ternis singula versibus constarint, quanquam 
nec hunc iis commodum esse locum fateatur. 

V. Απουμιμτυμ. /n desiderio Ánastasie charissi- 
mue se esse testatur Gregorius. 

3 Tor ἐμῶν céxor. Non dubitat Tullius quin le- 
gendum sit τέχος, ul sit ὁ Jab; τέχος τῆς 'Avacta- 
σίας el γέννημα τῶν λόγων. 

4 Εν γεκροῖς Aórotc. Mortiferam Arianorum, 
qui Constantinopoli diu grassati fuerant, doctri- 
nam significat. 


METRICA VERSIO. 


Wostis ; nec ardens lucis urat me calor, 
Nec mibi timores umbra noctis afferat. B 
Si duriores asperique tramites, 
Tu redde planos, servo et obvios tuo, 
Ut sz pe jam prius manu me protegens, 
Terrz, freti, languoris et periculis, 
Rerumque acerbis liberasti casibus, 
Omnibus ut exactis, spei jam compotes 
Tandemque nacti prosperum finem viz, 
Qureus catlerve proximorum redditi 
urbisque amicorum, laborum liberi, 
Cum gaudio ketos revisamus domi. 
Te deprecamur supplices, iter ultimum 
Ut dulce nobis et quietum proebeas. 


1ν. bE SETPSO. 
( A. B. Caillau interprete.) 

Trias canatur, atque verba dirigat 
Alter quis, et dignus. Libens thronis ego 
Cedam, Deoque colloqui non desinam. 

V. AD ΡΙΕΒΕΝ ANASTASLE. 
(A. D. Caillau interprete. 

Te volo, volo te, non nego, charissima, 
Te volo, loquelze germen et sobolem ως, 
Anastasiz grata p ebs dulcissima, . 
Qua jam malignis mortuam verbis diu 
Fidem resuscitavit antiquam novis : 
Unde nieus, ut scintilla, sermo prodiens 
Ecclesias omnes replevit lumine. 


475 
TU; σου τὸ χάλλος, τίς θρόνους ἐμοὺς ἔχει ; 
Πῶς sip! ἄτεχνος, ζῶσι δ οἱ παῖδες; Πάτερ, 
40 Σοὶ δόξα, x&v τι τοῦδε χεῖρον συµπέσοι. 
Ἴσως χολάζεις τὴν ἐμὴν παῤῥησίαν. 
. Ti; £x6ofjaet γνησίως τὸ σὺν, Τριάς ; 
«’. Πρὸς τοὺς αὐτοὺς. . 

Σιὼν ὁδοὶ πενθοῦσι, τὸν νόµου λάτρην 
Aabvy ποθοῦσαι ἡμέραις ἑορτίοις. 
Πενθῶ à' ἔγωγε λαὺν οὐχ ὀρώμενον 
Ἐμοὺς ῥέοντα πρὸς λόγους, ὡς ἦν ποτα 
5 Κωνσταντινοὐπολίς τε xal ξένων ὅσον 
"Ἔνδημον, ofc ἤστραπτεν ἡ φίλη Τριάς. 
Καὶ vov ἐγὼ μὲν ὡς λέων βρυχώμενος 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. IHSTORICA. 
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À Μαχρὰ στενάζω. Τῶν δ' ἐμῶν τέχνων τυχὸν 
"λλλοι χατασχιρτῶσι, πιθανοῖς λόγοις 
40 Συναρπάσαντες. El γὰρ ἕλθοι µοι σθένος, 
Ὡς πρὶν, Τριὰς, σὺν, xai βρυχησαίΐμην πάλιν 
Ἐν oot, τἀχ᾽ ἄν-τι θῃρες εἴξειαν πάλιν. 
7’. Πρὸς τοὺς dgpiAovc ἐξιτήριον. 
Οἱ συνθύται, τέθνηχα τῷ φθόνῳ µόγις. 
Ἕφα λήξει καὶ δύσις, φθόνος τ᾽ ἐμὸς 
Ἐχθροῖς, φίλοις * ἀπῆλθον, εὐφημήσατε. 
Hà ἐξιτήριόν τι πᾶσι φθέγξομαι. 
5 "Av ἄλλον εὕρητ ἀντ ἐμοῦ, τιµήσατε. 
Τὸ σεπτὸν ἡμῖν Πνεῦμα, τῷ συνηγορῶ. - 
Νὸν &' οὐκέτ) εἰμὶ τῆς µάχης µεταίχμιαν. | 


Quis tuam pulchritudinem, uis meas sedes habet? 
Quomodo sum sine liberis, dum libesi. vivuut ? Pater, 


10 Tibi gloria, etiamsi 


Fortasse plectig meam libertatem. 


quid pejus, contigerit. 


Quis rite przedicabit tuam veritatem, o Trinitas? 


670-671 VI. Ad eosdem *.. 


Vi:e Sion lugent, legis cultorem. 
Populum desiderantes diebus festis. 
Lugeo ct ego ipse, populum non conspici 
Ad meos coufluenteni sermones, ut olim solebat 
9 Et Constantinop»lis, et peregrinorum quidquid 
Degebat, quibus affulgebat amica Trinitas. 


Et nunc ego, ut leo rugiens, 


Multum gemo. Meos autem liberos forsitan . 
Alii insultant, persuasibilibus verbis 

10 Abripientes. Si autem redeat mihi robur, 
Ut olim, Trinitas, tuum, et rugiaui iterum 


lu te, cito (ου rursus cesserint. 


Vil. Vale ad inimicos dictum "*. 


Sacrorum socii, vix livori mortuus sum. . 
Desinent oriens occidensque, et livor meus 


Inimicis et amicis : discessi : 


plaud 


ite. 


Verum oinnibus quempiam discessus. hymnum canam. 
5 Si alium pro me reperistis, huie honorem habete. 
Venerabilis mihi spiritus, cujus partes sustineo. 


Jam non amplius pugnantibus sum 
* Scriptum an. 381. — Alias Toll, 10, pag. 91. 


9 Πῶς εἴμ) dcexroc, etc. Sic cum reverentia Be- 
hedictinis debita inelius. vertendum, lpsi autem 
ita fuerant interpretati cum Tollio : Quomodo sum 
sine liberis? Vivuntne liberi, Pater ? Tibi gloria, etc. 
CAILLAU. 

11 Παῤῥησίαν. Hac voce utitur Gregorius infra 
carm. xi, De vita sua, vers. 1658, et carm. xxx, 
vers. 15, eic. 

VI. 10 Συναρπάσαντες. Florentinus prior συναρ- 
πά-οντες. 

VII. Ακουκεκτυκ. Constantinopoli discessurus, 


interjectus. | . 
** Scriptum an. 581. — Alias Diil. 164, pag. 954. 


nondum electo successore, Gregorius episcopos extre. 
mum affaur. —— 

9 Δύσις. lta Vat. qui etiam ληδις pro λήξει, Edit. 
ἑῴα λήξει xat δύσει, cessi£ oriens occidenii, 

4 Ἐξιτήριον. Vat. deleto τι, φθέγξοµαι λόγον. 

6 Τὸ σεαπτόν. Si jungas cum τιµήσατε, possis 
inlerpretari : Colite venerandwm Spiritum, ejus de- 
[ensorem constitwendo, eum eligendo qui ejus divini- 
lalis sit defensor. Mox σννηγορῶ. Male cedit. σνν- 
ηχόρῳ. 


ΜΕΤΗΙΟΑ VERSIO. 


Quis decus habet tuum, quis et sedes meas? 
Quo suni modo orbus, liliis viventibus? 

Laus tibi, Pater, pejus quid accidat licet. 
Fortasse costigas nimis me liberum. 

Quis rite przdicabit essc tuum, Trias. 


γι. AD EOSDEM. 
(4. B. Caillau interprete.) 


Sion via lugent, adaciam legibus 
Plebem requirentes diebus in sacris; 
Ft ipse lugeo, viros non conspici , 
Ad me loquentem confluentes, ut prius 
Cives et exteri solebant incole, — 
Quibus nitebat fulgidum Triadis jubar. 


B Et nunc ego multum queror, velut leo 
Qui rugit. Eheu! liberos forsan meos 
Quidam impcetunt, verbisque tentant dulcibus 
Abripere. Quod si robur ut quondam mihi, 
Trias, tuum reddatur, in te et rugiam 
IWursus, trementes cesserint subito fers. 


Vi. VALE AD INIMICOS DICTUM. 
( Fed. Morello interprete.) 


Socii sacrorum, mortuus livori ego 
Vix sum. Occident Eoa, livor et meus 
Charis et inimicis; obii : favete mi. 
Duntaxat egressus meios canam omnibus : 
Si reperistis quempiam mei vice, 
Colite verendum Spiritum nobis suo 
Patrono : ego liaud sum pralii medium amplius. 
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Il'. Πρὸς τοὺς φθυονοῦντας, 

Τριὰς, σάου µε * xaX πἀλιν χαλῶ, Τριάς. 

Σὲ γὰρ προφαίνων ἡμπολησάμην «φθόνον. 

Λαὸς, νόμοι, τράπεζα, βήματα, Üpóvot, 

λόγοι τ) ἀληθῶν δογμάτων συνἠχοροι. 

5 Πῶς ταῦτα, χαὶ τί ταῦτα ; χαὶ πὀθεν ῥέων 

Tai; τοῦ Θεοῦ µου τοῦ κρατίστου Πνεύματος 

Ῥοαῖς, ξένον τε λαὺν ἐντρέφων χαλῶς, 

Ἔπειτα σάρκας ἐχταχεὶς ἀθλήμασι 

Πολλοῖς ἀπῆλθον ; ὢ σχοποὶ, χροτήσατε. 

10 Τἐθνηχ' 6 &' ἄρδων, of τε πεινῶντες λόγον. 

El μέν τι τούτων ἀντιδώσεις, Χριστέ µου, 

Μέι ἀντιδοίης' εἰ δὲ μὴ, xal τῶν χάρις. 


SECT:O I. POEMATA DE SEIPSO. 
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Α &. Πρὸς τοὺς αὐτούς. 
Μετῆλθον, Ἴλθον, ἔρχομαι ΄ pie p ἔχει 

Τρόμου χαρᾶς τε. τοὺμὸν ἑτάζω βάθος, 

Μήτι χρεωστῶ, Χριστέ µου πλὴν ἔρχομαι 

Ίῶον διωχθὲν kv βίῳ, μάλιστα 5h 

B Ἐχθροῖς φίλοις τε, συνθύταις, ἀντιστάταις. 

Τὰς σὰς πεσεῖν εἰς χεῖρας αἱρετώτερον, 

"H τῄδε μοχθεῖν τοῖς φθόνου παλαίσμασι. 

Τῶν μὲν xaXov γὰρ οὐδὲν ἑἐλπίζειν ἔχω. 

Τοῖς δ αὖ χαχίἰστοις συνθανεῖν χέρδος μέγα 

40 Χαίροιτε, Υαστρίξοισθε, τοῖς ἑνυπνίοις 

Μεγαφρονεῖτε ' μιχρὰ Yàp χαρῄήσετε. 

Κάγὼ µετέσχον τῆς πλάνης ἀλλ᾽ οἴχομαι. 


VIII. In invidos '. 
Trinitas, salva me, et iterum clamo, Trinitas. 


Te enim. przdicans, comparavi invidiam. 


Populus, leges, mensa, suggestus, 


Sermonesque verorum dogmatum testes. 
5 Qui hzc, et quid hzc? et unde fluens 


Dei mei potentissimi Spiritus 


throni, 


Rivis, exiraneumque populum pulchre nutriens, 


Postea carnes tabefactus laboribus 


Plurimis abii? O speculatores, plaudite. 

10 Periit et qui rigavit, et qui appetebant sermonem. E 

672-673 Si quid horum retribuas prx:mium, Christe mi, 
gnum quid retribuas : sin minus, et id erit gratum. 


ΙΧ. In 


eosdem'*, 


Transii, veni, venio; admistio me tenet 
Timoris et gaudii. Pectoris mei scrutor profundum, 


Nunquid tibi debeam, mi Christe ; 


verumtamen venio 


Animal vexatum in vita, maxime autem 

5 Ab inimicis et amicis, collegis et adversariis. 
Tuas incidisse in mnanus satius est, 

Quam bisce conflictari invidize luctationibus. 


Nihil enim jam quod sperem boni, 


His vero pessimis commori lucrum 


habeo. 
magnum. 


40 Valete, indulgete ventri, vanis somuiis 
Magnifice sentite, Paululum enim gaudebitis. 
Et ego particeps fui erroris. Sed discedo. 


* Scriptum an. 581. — Alias Tull. 4, pag. 85. ** Scriptam an. 38). — Alias Toll. pag. 89. 


Vil. 2. Ἡμπολησάμην. Ad marginem προσ- 
εχτησάµην. 

9 Τράπεζα. ld est mensa sacra. 

7 Σένον τε «ἰαόν. Populum Constantinopolita- 


m. 

9 "0 cxoxol. Hxc ad eos dirigit qui ejus dicia 
factaque omnia observabant. 

19 Isw«orcsc. lta habet Coislinianus codex. Editi 
autem, πείνοντες. 

IX. 5 Ἀντιστάταις. Arianis et Apollinaristis 


quos habuit infcnsissimos : nis: potius de cpi sco- 
pis invidis et adversantibus accipiendum sit, quis 
mox de invidize παλαίσμασιν agit. Tort. — 

10 Γαστρίζοισθε. Gregorius valde in cibis absti- 
nens fuit, et solo pane cum sale pro obsonio cou- 
tentus. Vide infra, carm. rxxxvui, vers. 120. Hac 
vita tam austera non placuit episcepis aliis, et 
hinc irz. ' u 

11 Mixpà γὰρ χαρήσετε. Non diu gaudebitis 


METRICA VERSIO. 


VHi. IN INVIDOS. 
(A. B. Caillau interprete. ) 


Salva, Trias, me, rursus inclamo, Trias. 
Te namque laudans suscitavi lividos : . 
Plebs ipsa, leges, meusa, suggestus, throni 
Testantur, οἱ veri loquela: doymatis. 
Quomodo, quis hzc ? et undenam mei 
Rivis Dei fluens potentis Spiritus, 
Pulchreque gentem nutriens extraneam, 
Deinde carnes plurimis laboribus . 

Exesus abii? O curiosi, plaudite. 

Periit rigans, et verba quzerentes bona. 

Tu si quod horum, Christe mi, das premium, 
Des graude- sin minus, placebit et datum. ' 


IX. IN EOSDEM. 
(A. D. Caillau interprete. 


Pertransii, veni, venio; me gaudium 
Tenet, timorque mistus; ima pectoris, 
Mi Christe, scruter, num tibi quid delheam: 
Ecce tamen adsum multa passus, maxime 
Ab hostibus amicisque, ab adversariis 
Et comministris. Sed manus juvat in tuas 
Incidere, luctas quam malignas perpeti. 
Speranda namque nulla permanent bona. 
At grande lucrum pessimis his commori. 
Valete jam, favete ventri, insomniis 
Gaudete vanis ; gaudium fluet breve. 
Erroris ipse particeps quondam fui; 

Sed nune remitto nuntium cunctis libens. 


1921 


xal αὐτὴν τὴν xóv. 


Ὦ Ουσίας πέµποντες &ávatpáxtouc, ἱερηες, 
Καὶ μεγάλης µονάδος λάτριες ἓν Τριάδι’ 
*Q νόμοι, ὦ βασιλῆες ἐπ᾽ εὐσεθίῃ χοµόωντες, 
Ὦ Κωνσταντίνου κλεινὸν ἔδος μεγάλου, 
5 Οπλοτέρη Ῥώμηῃη. τόσσον προφἑρουσα πολίων, 
Ὁσσάτιον γαΐης οὐρανὸς ἁστερόεις 
Ὑμέας εὐγενέας ἐπιθώσομαι, οἷά wu! ἔοργεν 
Ὁ φθόνος: ὡς ἱερῶν τῆλε βάλεν τεχέων, 
Δηρὸν ἀεθλεύσαντα, φαεσφόρον οὑρανίοισι 
40 Δόγμασι, χαὶ πέτρης ἐχπροχέοντα ῥόον. 
Πηία δίκη, µόχθον μὲν ἐμοὶ xal δεῖμα γενέσθαι, 
"Λστεος εὐσεδίῃ πρῶτά χαρασσοµένου, 


e 
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l'. Πρὸς τοὺς τῆς Κωγσταντινουπό.ῖεως lepéac, A "Αλλον δ' a5 µόχθοισιν ἁμοῖς ἔπι θυμὸν ἰἑαΐνειν, 


᾿Αρθέντ' ἑξαπίνης θῶχον Ex ἀλλότριον, 

15 00 µεβθεός «' ἐπέθησε, θεοῦ «' ἀγαθοὶ θεράποντες» 
Ταῦτα νόσος στυγερὴ, ταῦτα Θεοῦ θέραπες, 

Oi δῆριν στονόεδσαν ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἔχοντες, 
Χριστὸ ἄναξ, οὗ µοι ταῦτα νοοῦσι φίλα, 

Οὐ γὰρ Unc γενόμην µοίρης θρασὺς ἀσπιδιώτης, 
20 Ο0ὐδ' ἔθελον Χριστοῦ ἄλλο τι πρόσθε φἑρειν. 

Αμπλανίη 6' ὅτι μηδὲν ὁμο[ον Ἠμπλαχον ἄἅλλοις, 
Μηδ' ὡς νηῦς ὀλίγη φορτίδι συµφέρομαι. 

ὋὩς xa κουφονόοισιν ἀπέχθομαι, of ῥ) ἀνέηχαν 
Βημα τόδ' οὐχ ὁσίως καιροθέοισι φίλοις. 

25 ᾽Αλλὰ τὰ μὲν λήθης χεύθοι βυθός. Αὐτὰρ ἔγωγε 
Ἔνθεν ἀφορμηθεὶς, τέρφοµαι ἀτρεμίῃ, 


X. Ad Constantinopolitanos sacerdotes, et ipsam urbem, 


O qui victimas effertis incruentas, sacerdotes, 
Magnaeque unitatis in Trinitate cultores, 


O leges, 0 im 


ratores pietate florentes! 
O Constanuni imnagni sedes inclyta! 


. 8 Nova Roma, tanto przstans urbibus, 
Quanto terra collum stelliferum praestat : 
Vos nobiles inclamabo ; qualia mihi molita est 
Invidia? quomodo me procul a sacris filiis expulit, 
ostquam diu decertavi, ac coelesti doctrina lumen 
10 Attuli, et fluenta ex petra eduxi? 
Que 2quitas, ut labores et terrores sustineam 
Pro civitate, quam ad pietatem formare incipiebam, 
Alius autem laboribus meis animum suum demulceat, 
Repente abreptus in alienam sedem, 
45 In quam a Deo et a bonis Dei famulis evectus fueram? 
Hzc mihi morbus permolestus ; hzc Dei famuli, 
Qui lacrymabili dissidio inter se litigantes, 
Rex Christe, νο in me non amice consuluerunt, 
-6875 Non enim unius partis audax bellator exstiti, 
20 Nec Christo potius quidquam habere volui. 
Delictum meum est, quod ídem, ac aliqui non deliqui, 
Nec me, ut cymba, navi onerariz adjungo. 
Sic etiam invisus sum et levibus animis, qui sedem hanc 
Nefarie tradiderunt temporis amicis. 
25 Sed hzc quidem oblivionis obruat abyssus. Ego autem 
Hinc profectus, tranquilla vita lzetabor. 


* Scriptum au, 581. — Alias Bill. 15, pag. 85. | 


X. Τιτ. Πρὸς τούς, etc. Hunc titulum plures Re- 
gii codices praeferunt : Bill. reddiderat ἱερέας, epi- 
scopos, quasi plures unius civitatis sint episcopi. 

4 θυσίας, ete. Sic inlra carin. xvin, vers. 4. 

7 Εὐγεγέας. Sic tres Regg. el Coisl. Edit. eó- 
ira 

Χαρασσο 

18 Ja. tg φίλως. 

22 Φορτίδι. Weg. 995, φροντίδι. Non beneBillius : 
nec pugnam ingenti cum rate cymba geram. 


ου. Int. σχιασαµένου. 


94 Καιροθέοισι. Tres Regg. et Coisl. sup. lin, 
χαιροτρέχουσι. Coisl. int. : οἳ 5h τὸ βήμα τοῦτο χαι- 
pou φίλοις οὐ χαλῶς ἀνέθηχαν Φφέροντες. Mesych. 
χαιροθέοισι vocem interpretatur victoribus, Elegan- 
ter χαιροθέους appellat Gregorius eos qui ad tem- 

ra suam fidem accommodant, ac veluti pro Deo 

abent. Carpit autem clerum Constantinopolita- 
num, qui ^gyptiis, novisque episcopis, rum 
auctoritas ad horam fuit, manus dedit, ut in Gre- 
gorii locum sutficeretur Nectarius. 


METRICA VERSIO. 
Y. AD CONSTANTINOPOLITANOS SACERDOTES, ET IPSAM B — Urbs fidei primas dum capit ampla notas, 


URBEM, 
(Billio interprete.) 


O qui sacra Deo offertis non tincta cruore, 
num in. personis qui colitisque tribug : 

O leges, o sceptrigeri, pietate gravesque, 
Urbs Constabtino quz patre clara viges : 

Roma nova, et tanto reliquas qu» preteris urbes, 
Quam celum terram vincit et exsuperat : 

Vos miser inclamo ; quibus, heu! me livor iniquus 
Affecit damnig, depulit atque procul 

Sancta a prole, .diu postquam pia dogmata sevi, 
Et latices puros aspera petra dedit ! 

AErumnas an cum tulerim tremulosque pavores, 


Gaudeat ut nostris.alter sudoribus, zequuin est, 
impositus sedi, jure vetante, mex 
1n qua me Christus, Christi famulique locarunt? 
orbus id, el famuli ini peperere Dei, 
Qui sese alternis odiis et Marte petentes, 
A me aversa nimis pectora quisque gerunt. 
Namque audax neutri volui me adjungere parti, 
Nec quidquam Domino preposuisse meo : 
Peccatumque meum est, peccata aliena quod odi, 
Nec pugnam ingenti cum rate cymba gero. 
Sic me odere léves, sacratz: sedis apertas 
Queis placuit servis temporis esse fores. 
Ast harc alta velim tumulent oblivia. Lseta 
Hinc autem egrediens ipse quiete fruar ; 
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Πάνθ' ἄμνδις, βασίλεια, xal ἄστια, xai ἱερῆας 
Ἀσπασίως προφυγὼν, ὡς πόθεον τακάρος, 

Εὖτε θεός μ’ ἐχάλεσσε xai ἐννυχίοισιν ὀνείροις, 
50 Καὶ πόντου κρυεροῦ δείµασιν ἀργαλέοις. 

Ἑοῦνεχα χαγχαλόων φθόνον ἔχφυγον, Ex μεγάλου δὲ 
Χείματος, iv σταθερῷ πεῖσμα βάλον λιμένι, 

Ἔνθα vóou χαθαροῖσι νοήµασι θυμὸν ἀείρων, 
θύσω χαὶ σιγὴν, ὡς τοπάροιθε λόγον. 

95 Οὗτος Γρηγορίοιο λόγος, «bv θρέψατο γαῖα 
Καππαδοχῶν, Χριστῷ πἀντ’ ἀποδυσάμενον. 


ΙΑ’. Περὶ τὸν ἑαυτοῦ βίον. 
Τὸ τοῦ λόγου βούλημα, τῶν ἐμῶν χαχῶν 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. . 
A Ἐξιστορῆσαι τὴν ὁδὸν, εἴτ' οὖν δεξιῶν. 


Οἱ μὲν γὰρ οὕτως, οἱ 8* ἐχείνως φαῖεν ἂν, 
Ὅπως àv, οἶμαι, τῆς ῥοπῆς ὣσίν τινες. 
ὃ Οὐ γὰρ τὸ βούλεσθ᾽, ἀσφαλὲς χριτήριον. 
Παίζει δὲ µέτρον τῆς &vlac φάρμαχον, 
Παίδευμα xaX γλύχασμα τοῖς νέοις ἅμα, 
Τερπνὸν παρηγόρηµα. Πρὸς δ' ὑμᾶς λόγος, 
Τοὺς ἦν 60 ἡμῶν, ἀλλὰ νῦν ἀλλοτρίους, 
10 Όσοι θ) ὁμοδοβοῦντες, εἴτε τις νόθος.) 
Πάντες γὰρ ἡμῖν εὐμενεῖς µεμυχόσιν. 
"Άνδρες, τὸ χλεινὺν ὄμμα τῆς οἰχουμένης, 
Ut χόσµον οἰχεῖθ', ὡς ὁρῶ, τὸν δεύτερον, 
Γης xai θαλάττης χόσµον Ἀμφιεσμένοι, 


Cunctis simul, aula et urbibus, et sacerdotibus 


Sponte relictis, ut olim optabam 


Cum me Deus οἱ nocturnis vocavit somniis, 
30 Et maris horrendi molestis terroribus. 
Idcirco ketitia exsultans invidiam fugi, atque ex magna 
Tempcestate in stabili portu rudentem fixi, 
Ubi puris mentis cogitationibus animum evehens, 
Etiam silentium, instar victimz, at antea sermonem, offeram. 
99 Gregorii hzec verba sunt, quem aluit terra 


Cappadocum, quique pro 


risto omnibus se abdicavit. 


XI. De vita sua*. 


Scripti scopus est mearum adversarum, 
Vel, si ita velis, prosperarum cursum texere, 


Hoc enim quidam dixerint, illud alii, 
Prout quisque, ut opinor, animum inclinaverit. 


5 Non enim voluntas, tuta judicandi regula. - 
Versus autem ludendo, meroris medicina est, 
Institutio simul et jucunditas juvenibus, 
Oblectans adhortatio. Vos autem alloquor, . 
Qui mei quondam fuistis, nunc autem alterius, . 

10 Quicunque eamdem tenetis fidem, sive quis spurius. 
Nobis enim omnes benevoli silentibus. 


O viri, iuclytum orbis lumen. 


Mundum incolentes, ut vidco, alterum, 


Terre marisque ornamentis induti. 


* Scriptum an. 381. — Alias Bill. 1, pag. 4. 
98 Iló0sov. Sic Coisl. et Reg. 990. Edit. πο- 


ων. 

236 ᾿Αποδυσάμενον. Int. ἀγωνισάμενον, 

XI Ακαυμεντυν, Carmen. istud omnium, quotquot 
condidit Gregorius, longissimum, el quod vite va- 
vios eventus describit, tunc videtur condidisse, cum, 
abdicata sede Constantinopolitana, liber discessit. 
lllud enim non nisi usque ad sedis abdicationem pro- 
sequitur, nec. prosecutus est, nisi carmen editum a 
Tollio, εἰς ἑαυτὸν xaX περὶ τῶν ἐπισχόπων, de se 
ipso εἰ adversus episcopos, isiius appendicem esse 


existimemus, quod a vero certe mon abhorret. 

Xl. 2 Εξιστορῆσαι. Vat. ἐξιστορεῖσθαι. 

4 Τῆς ῥοπῆς. Coisl. καὶ ῥοπῆς. 

6 Παίδει. €t ad iarg. ἐλευθεριάζει, liberat. 

14 Μεμυκόσιν. Ea vox idem significat quod τεθνπ- 
χόσιν, mortuis. Sic enim Grego us, cum, a publico 
munere remotus , abditam vitam ageret, se ipsum 
appellat, nimirum in solitudine, quasi in iumulo 
jam conditum. 

43 Οἰκεῖθ). Vat. olxeto0". 


METRICA VERSIO. 


Cuncta simul, mystas aulasque atque oppida linquens B 


Prompto animo, ut memini nec cupiisse prius, 
Tunc cum visa Deus me per nocturna vocavit, 
Horrida czrulei perque pericla maris. 
Lxtus ego invidiam fugi, .gravibusque procellis 
Ereptum jam me littora fida tenent, 
llic ubi sustollens animum, velut ante canebam 
Voce Deum, tacita sic quoque mente canam. 
Gregorii hic sermo, qui Christi ductus amore - 
aud gravis abjecit quidquid habebat opum. 
ΧΙ. DE VITA SUA. 
(Dillio interprete.) 
Libet sinistras res meas perscribere : 


Libet secundas, forsan ut quidem vocent. 

Hi nanique ας dixerint, illi at graves :.— ' 

Ut cuique sese flexerit sententia ; . 

Nec enim voluntas integra est judex satis. 

Jam, mentis atrz nubilum versus fugat, 
Juvenesque lztos reddit, et simul docet, 
Mulcetque pectus suaviter. Vos alloquor 

Non jam meos nune, at tamen quondam meos : 
Tam qui orthodoxi, quam notha esl quorum fí- 
Jam quisque placidus est enim mihi mortuo. 
Totius orbis, o viri, lux splendida, 

Mundi secundi cernimus quos, incolas, 

Terra induistis qui decus, quique aequoris, 
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45 Ῥώμη veoopyhe, εὐγενῶν ἄλλων ἔδος, A 50 Λλαοῦ πρόεδροι, τοῦ καλοῦ διδάσκαλοι, 
Κωνσταντίνου πόλις τε xal στήλη χράτους * Ψυχὰς τρέφκεν λαχόντες ἐνθέῳ τροφῇΆ. 
Αχούσατ᾽, ἄνδρες, ἀνδρὸς ἀφενυδεστάτου, Αὐτοὶ δὲ λιµώττοντες ' ἰατροὶ παθῶν, . 
Καὶ πυλλὰ µοχθήσαντος Ev. πολλαϊῖς στροφαῖςν Νεχροὶ βρύοντες ἀφθόνοις νοσήµασι * 
"EZ ὧν ὑπάρχει xay τὸ γιγνώσχειν πλέον. Τρίδων ὁδηγοῖ οῶν ἐπιχρήμνων ἴσως, 

90 Κέχμηχε πάντα, xal τὰ χαλὰ τῷ χρόνῳ 5ῦ Ἆς οὔποθ) ὡδῆγησαν, «ὐδ ὡδεύκασιν' 
Kéxpynxsv* οὐδὲν f] στενὸν τὸ λείφανον, Of; μηδ) ἔπεσθαι ὃόμα συνταμµώτατον, 
Ὡς γῆς συρείσης ὑετῶν λάθρων φορᾷ, Σωτηρίας δἰδαγµά «* εὐστοχώτατον * 
Κάχληκές εἶσιν οἱ λελειμμένοι µόνον. Ὅσων τὸ βήμα τοῦ τρόπου κατήτορον, 
θὕπω pé οὐδὲν, εἰ τὰ τῶν πολλῶν λέγω, Κιγχλὶς διείργουσ᾽ οὐ βίους, ἀλλ’ ὀφρύας. 
95 Qt μτδὲ τὸ πρὶν ἦσαν tv τάξει καλῶν, 40 "EZ ὧν δ' ὑπήχθην ταῦτα δοῦναι τῷ λόγῳ 
Βοσχηματύδεις xal χάτω νενενχότες. (00 γὰρ φἰίλον tot πολλὰ ῥαφῳδεῖν µάτην), 
Ἡμεῖς 6 ὁ δεινὸς χαὶ τραχὺς χαραδρεών * ΑἈχουσάτω πᾶς, of τε νῦν, oi 0' ὕστερον. 
Ἡμῶν τὸ σύστημ’ ἔχλυτον, θρηνῶν λέγω, Μιχρὸν δ᾽ ἄνωθεν τὰς ἐμὰς περιστάσεις 
"Ὅσοι καθήμεθ) οὗ χαλῶς ὑψίθρονοι, Εἰπεῖν ἀνάγχη, x3v δέῃ μακρηγορεῖν, 


45 Roma nova , nobilium aliorum sedes, 

Urbs Constantini, et imperii colunua : 

676 677 Audite, viri, virum a mendacio alienissimum, 
Ac multa passum multis in vicissitudinibus, 

Ex quibus multa cognoscere contingit. 

οὐ Concidere omuia ; etiam honesta temporc 

Collapsa sunt, nihilque aut parui superest , 

Velut cum tellus raptatur imbrium vehementium impetu, 
Nihil prater lapillos relinquitur. 
Nondum magni quidquam, si de multis loquor, 

95 Qui ne prius quidem bonorum ordini ascripti erant, 
Pecudibus similes ac deorsum vergentes. 

Nos vehemens ille sumus et asper torreys : 

Noster ordo dissolutus est, flens dico; 
. Quicunque sedemus non belle in excelso throno, 

$0 Populi przsides, virtutis magistri, 

Quibus impositum est animas divino pabulo alere, 

lpsi vero faine laborantes ; medici morborum, 

Mortui scatentes quamplurimis morbis ; 

Viarum duces sane preruptarum, . 
5ὔ Quas nec preeundo, nec eundo triverunt : 

Quos minime sectari, preceptum et brevissimum, 

Ac salutis latissimum documentum : 

Quorum thronus accusator est morum, 

Ac cancelli non vitas dividunt, sed supercilia. 

40 Unde autem adductus sim, ut hzc litteris mandarem 

(Non enim libet multa nequidquam congerere), 

Audiant omnes, et qui nunc, et qui in posterum. 

Paulo autem altius meos eventus 

Necesse est repetere, etiam prolixum esse oporteat 


45 Εὐγενῶν dor. Patricios Constantinopolita- 97 *Hysic 6^ ὁ. lta Vat. et Coisl. Edit. 'Hpst; ὁ. 


nos intelligit, quos Romanis opponit. 98 "ExAvrov. lh Coisl. Edit. minus hene Ex- 
16 Ze). Sic Vat. et edit. ad marg. Textus male πλυτον, lotus, et ad inarg. καθαρόν, purus, Verum- 
habet στήχη. tamen ἔχπλυτον verti posset, decolor. 


METRICA VERSIO. 


Nova Roma, sedes atque nobilium altera, p Boni magistri, plebis atque antistites 
Columna regni, quam pater Constantii . Animos alentes pabulo sacro, fame 

Struxit; loquentem, vos precor, verissima - Cum nos premamur : admoventes pharmaca 
Audite, quique rebus in variis tulit /Egris, scatentes nos tamen modo ulcerum : 
Periulta, crescit ex quibus scientia. Duces viarum, lubricarum forsitan, 

Periere cuncta temporis tractu bona, Quas nunquam obire contingit ductoribus 
Periere. Nil jani restat, aut certe parum : Quos ambulantes non sequi, dogma est breve, 
Ut magna cum vis imbrium terram abstulit, Quo quis salutem commode curet suam : 
Przter lapillos restat haud quidquam amplius. Quorumque mores arguit sacrarium, 

Nec mira res est, si loquar sic de levi Septumque, fastus, non item vitas secans. 
Vulgo, bonorum quod nec in coetu prius Ad ista porro verba quid me induxerit 
Erat, sed instar pecudis affixum solo. un multa non me dicere incassum juvat), 
Non ille torrens, ille torrens nos sumus, ui nuncque vivunt, audiant, et posteri 


Ordoque noster dissolutus, flens loquor : Ἱιεροίαπῃ at oportet altius paulo meos 
Qui considemus haud bene altis in thronis, ' . Casus, futurus hinc licet sit longior 
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45 Τοῦ μὴ καθ ἡμῶν ἰσχύσαι ψευδεῖς λόγους. 
Οἱ γὰρ χαχοὶ φιλοῦσιν, ὧν δρῶσιν χαχῶς, 

Ei; τοὺς παθόντας ἐχτρέπειν τὰς αἰτίας, 

Ὡς ἂν χαχῶσι xaX πλέον τοῖς φεύσμασιν, 
Αὐτοὺς δ) ὑπεχλύσωσ:ι τῶν ἐγχλημάτων. 

50 "Εστω δὲ τοῦτο τοῦ λόγου προοίµιον. 

Ἡν pot πατὶρ χαλός τε χἀγαθὸς σφόδρα, 
Γηραιὸς, ἁπλοῦς τὸν τρόπον, στάθµη βίον, 
Πάτραρχος ὄντως ᾿Αθραάμ τις δεύτερος, 

"Qv, οὐ δοχῶν,. ἄριστος, οὐ τὸν νῦν τρόᾳον 
55 Πλάνης τοπρόσθεν, ὕστερον Χριστοῦ φίλος, 
Ἔπειτα ποιμὴν, ποιμένων ὅτι κράτος. 
λήτηρ 0', ἵν εἴπω συντόμως, ὁμόξυγος 
ἸΑνδρὺς τοσούτου, χαὶ τάλαντον ἀῤῥεπὲς, 

"ES εὐσεθῶν τοπρόαθεν, εὐσεθεστέρα, 


45 Ne contra me valeant mendacia. 


A 60 &1Xo; τὸ σῶμα, τὸν τρόπον δ' ἀνδρὸὺς πέρα. 
"Auto λάλημα κχοινον ἐξ ἴσου Bit. 
Τῷ τοῦτο δῆλον; πῶς τεχμηριῶ λόγο», 
Αὐτὴν ἑπάξω, ὧν περ εἶπον, μάρτυρα 
Ἐμὴν τεχοῦσαν, τῆς ἀληθείας στόμα, 
65 Κρῦφαί τι μᾶλλον τῶν φανῶν εἰθισμένην, 
"H τῶν ἁδήλων χοµπάσαι δόξης χάριν. 
Φόδος γὰρ Ίγεν, ὃς μέγας διδάσκαλος. 

Αὕτη ποθοῦσα παιδὸς ἄῤῥενος vóvov 
Ἰδεῖν ἓν οἴκχῳ, πρᾶγμά Υ ὃν πολλοῖς φίλον' 
10 θεῷ προσωµίλησε, καὶ δεῖται πόθου 
Τυχεῖν 'ἐπεὶ δ ἦν δυσκάθεκτος τὴν φρένα, 
Δῶρον δίδωσιν ὅν περ ἠξίου λαδεῖν, 

Καὶ τὴ» δόσιν φθάνουσα τῇ προθυµίᾳ; 
Καὶ τοίνυν εὐχῆς οὐχ ἁμαρτάνει φίλης, 


Amant enim improbi malorum, qu: ab ipsis fiunt, 
]n eos qui patiuntur detorquere causas, 


Ut et mendaciis plus noceant, 


Et se ipsos exsolvant crimine. 


5U Hoc autem esto sermonis exordium. 
Erat mihi pater przclarus ac probus valde, 
Senex, moribus simplex, vitae norma, 


Vere Abraham alter patriarcha, 


Qui erat, non qui videretur, bonus, ut nunc fit : 

b5 Primum errabundus, postea Christi amicus, 

Deinde pastor, ac pastorum columen. 

678.679 Mater autem, ut breviter dicam, conjux 
a 


nti viri, ac aequalis ponderis , 
Ex piis pridem, ac ipsa magis pia, 


60 Corpore femina, moribus supra viros. 

Erat uterque in ore omnium zqualiter vite integritate. 

Quodnam est hujus rei argumentum? quomodo sermónem probabo? 
Ipsam adducam eorum, qua dixi, testem 


eam parentem, veritatis os, 


65 Cui mos erat apertum potius aliquid abscondere , 
Quam absconditum jactare glorke eausa. 
Metu enim divino ducebatur, qui magnus magister est. 


Cum cuperet masculam prolem 


Domi videre, quz res optata plurimis, 

70 Deum allocuta est, atque ut desiderii compos esset, 
Oravit ; cunique vix mentis impetum contineret, 
Quem sibi dari petebat, hunc dono dedit, 

Animi ardore ipsum antevertens donum : 

Atque illa quidem grata prece non frustrata est, 


49 Ὑπεχάύσωσι. Coisl, ὑπεκλύωσι. 
50 "Εστω. Vat. ἔστι. 


ὃν HAávnc τὸ πρόσθεν. Gregorii pater in Hy- 


peistarum errore diu versatus fuerat. 
65 Φανῶν. Coisl. et Comb. φανερῶν. 
69 Πραγμά ή 6v. Edit. πρᾶγμ᾽ &óv 


όν. 
13 "Ov περ. Comb. οὗ περ. lta 1 Reg. t, 10 et 11, 


Anna Elcanz uxor, cum esset anatro animo, oravit 
ad Dominum [lens largiler, et eot&m vovit, dicens : 
Domine exercituum, si respiciens eideris aflictionein 
famule iuc, et recordatus mei fueris, nec oblitus an- 
cille tur, dederisque serve tum sexum virilem, dabo 
eum Domino omnibus diebus vita? ejus, elc. Voti au- 
tem coinpos Samuelem peperit. 


METRICA VERSIO. 


Sermo, innocentem 1alsa ne verba obruant. 
Est quippe mos hic improbis, ut conferant 
Causam suorum criminum in lesos, eis 
Per ficta noceant ut magis mendacia, 
In seque jacta diluant sic crimina. 
Sermonis autem sit mei hoc primordium. 

Erat pater ii vir probus valde, senex, 
Simplexque, vitee regula et certissima, 
Patriarclius alter Abraham : non tam studens 


Fama esse, quam re vir bonus, contra atque nunc. 


Primum erro, Christi cultor at post fervidus, 
Exinde pastor, ordinis decus et sui. 

ltemque mater, ut brevi dicam, tori 

Consorte tali digiia, nec minor viro: 

l'rognata sanctis, sanctior parentibus, 


PATROL. Gn. XXXVII. 


D Sexu mulier, at moribus supra viros. 


Uterque pariter omnium in linguis situs. 
Hoc unde monstrem si quisex 1ne postulet, 
ipeam citabo protinus dicti mei —— 
estem parentem, nemo qua veracior : 
Ut quise sileret clara potius onibus, 
Quam quid referret abditi, laudeni aucupans. 
Magnus magister namque erat dux huic tinor. 
Cupiebat illa masculum fetum domi 
Spectare, magna ul pars cupit mortalium. 
Deum ergo supplex orat ut vota expleat. 
Atque ut negabat impetus (reno regi, 
Quem postulabat, hunc statim donat Deo, 
Alacritate mentis id donum occupans. 
Nec vero id ejus irritum votum fuit, 


33 
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ρύόω τὰ θαύμαθ᾽ οἷς µε πρυῦτρεφεν θεὸς, A Mf? ἑνδεοίμην πλεχτάναις σοφισµάτων. 
οχΏν ἀρίστην τὴν προθυµίαν λαθὼν Ἐκεῖνο δ᾽ οὔποτ' εἰς ἐμὴν $00: φρένα, 
(Οῦτω γὰρ ἕἔλχειν οἶδεν εἰς σωτηρία»), 190 IIpósto τι θεῖναι τῶν ἐμῶν παιδευµάτων. 
^ προθύµως ἐκλαλήσας εἰς pésov ; "Omep δὲ πάσχει θερµότης ἀεὶ νέων, 
γὰρ ἀχάριστον, τὸ δ᾽ οὐκ ἔξω τύφου. Ὁρμαϊς ἀτάχτοις εὐχόλως ῥιπίνεται, 
ιεινον. Αρχέσει τό μ' εἰδέναι, Ὡς πῶλος ἅττων εἰς δρόμους, θυμοῦ πλέως, 
9 ἔχεσθαι τὸ λόγῳ τὰ νῦν δοχῇ. Πέπονθα τοῦτο. Τής γὰρ ὥρας παντελῶς 
--- ον δέοντα τῖς τότε προθυμίας. 195 Ἔξω, θαλάσσης οὐχέθ᾽ ἡμερουμένης, 
"- Yxn, Υνωρίσω τοῖς πλείοσιν. Ταύρου tiv' οὐρὰν obx ἀχίνδυνον φασὶν 
" ρειὰ, τῶν λόγων 9' ἔρως ἐμὲ Οἱ ταῦτα δεινοὶ, πλοῦν θράσους, ἀλλ᾽ οὗ φρενός " 
^. «Καὶ γὰρ ἐζήτουν λόνους Tóx' οὖν ᾽Αλεξάνδρειαν ἐχλιπὼν ἐγὼ 
Pb ol οὓς νόθους τοῖς Υνησίοις, (Κάνθένδε γάρ τι τῶν λόγων ἐδρεφάμην), 
€ * 201v0* οἱ µαθόντες οὐδὲ Bv, 150 "Λρας ἔτεμνον Πόντον εὐθὺς Ἑλλάδος, 
2 "S 'αἳ χκενῆς εὐγλωττίας, Κύπρου τὰ πλευρά’ xaX στάσις τῶν πνευμάτων 
λάρυγξιχειμένης, Ἔθραζε τὴν ναῦν, xat τὰ πἀντ᾽ ἦν νὺξ µία, 


Tegamne mira, per qus ductor mihi Deus exstitit, 

Optimum initium sumens atdorem meum 

105 (Sic enim novit trahere ad salutem); 

An libeus in medium enarrando proferam } 

Illud enim ingratum, hoc autem haud extra fastum: 

Silere satius. Satis enim erit ut mihi nota sint, 

Ne etiam pugnare cum oratione przsentia videantur, 

110 Ab eo, qui tum erat, ardore distantia longissime. 

Quod ergo necesse est, notum id faciam plurimis. 
Gen: absque lanugine, jamque ue litterarum amorc 

Vehenmens tencbat. Quavreban eniti veris 

Litteris adjutrices dare eas, qux falsae sunt, 

115 Ne sese elférrent, qui nihil aliud didicerant 

Prater vanum et inane eloquium, 

In strepitibus et gutturibus situm, 

Nec ego implicarer nexibus sophismatum. 

lllud autem nunquam mihi in mentem venit 

120 Preferre quidquam institutis meis. 

Sed quod semper experitur juvenum fervor, 

Ut motibus inordinatis facile ventiletur, 

Velut animosus in cursum saliens pullus, 

ld wihi evenit. Nam omnino extra 

125 Tempus, pacato nondum mari, 

Cum Tauri quamdam periculo nondum carere caudam 

Dicunt periti harum reruim, ac navigare temcrarii esse, non prudentis, 

Tunc ego, Alexandria relicta 

(lMlie enim aliquid doctrinze decerpseram), 

150 Solvens navigabam versus Graeciam, 

Cypri latus legebam, tumque ventorum impetus 

Navem :zstuando impulit, ae ouinia una nox erant, 


405 Προῦτρεφεν. Coisl. προύπεμψεν, premisit. 126 Ταύρου c(v' οὐράν. Mibernum Tauri ortum 
109 Aox 1j. lta Coisl. Edit. male δοχεῖν. intelligit qui est cirea medium Novembrem, quo 
110 Tuc. lta Coisl. Edit. male τοῖς. tempore periculosissimz: tempestates oriri solent. 
115 0008 £v. lta Coisl. Male edit. οὐδὲν £v. Combef. legit τὴν οὐράν. 
1235 "Αττω». lta Vat. et Coisl. Edit. male ἅπτων. 128 Τότ). lta Vat. et Coisl. Edit. male ποτ’, 
METRICA VERSIO. 
Tegamne mira, queis Deus, cernens meam Neve implicarer nexibus sophismatum. 
Cupiditatem, subdidit calear mihi Praferre quippe litteris aliquid sacris, 
(Namque ad salutem sic pias mentes trahit), In pectus absit venerit ut unquam meum. 
An illa polius eloquar ? grate parum Quod autem ephebis fervidis fere accidit 
Est mentis illud : rarsus hoc fastum sapiL. (Pra:ceps eoruin semper est namque impetus, 
Tacere prasstat ; sufficit quod lic sciam, Non aliter atque pullus ad cursus salit 
Praesens repugnet vita ne dictis meis, Ferox), idem ini contigit. Nam incommode 
Vervore ab ilio dissita ut nimis procul. Prorsunm, efferato jam mari, cum scilicet 
At, quod necesse est, versibus jam persequar. Taurina cauda (sic solent docti loqui), 
Lanugo nondum texerat genas : tamen Alfert periclum, fluctibus nec, qui sapit, 
Me litterarum ceperat fervens amor, Se credit, urbe tunc Alexandri pedem 
Veris studentem per nothas succurrere : Movens (et illic quidpiam nam carpseram 
Ne se superbe jactitarent, qui nihil Doctrinz), Athenas nave tendebam, latus 
Norunt inanem przeter eloquentiam, Ac jam legebam Cypriuzn, cum turbinis 


ln gutture sitam, et dulcibus vocum sonis, Pupoin repente vis quatit, noxque omnia 


1019 
Ei φθόνος ἐχτήξειεν ἐμὴν φρένα ᾽ εἰ γελάσαιµι 
90 ΠΗτῶμα καὶ οὐχ ὁσίων, ὡς πόδα πηγὸν ἔχων» 
Ei δὲ χόλῳ πλήθοντι πέσοι νόος, εἰ ὃ ἀχάλινος 
Γλῶσσα θέοι, µάχλον *' ὄμμα φἑροι χραδίη : 
. El δὲ τιν ἐχθαίροιµι µάτην, el 8 ἐχθρὸν ἐμεῖα 
Τισαίµην δολίως, t xal ἀμφαδίην * 
25 El χενεὴν πἐµψαιμι δόµων ἅπο χεῖρα πένητος, 
El φρένα διφαλέην οὐρανίοιο λόγου * 
"Άλλῳ Χριστὸς ἔοι πλέον ἵαος, αὐτὰρ ἐμοϊῖο 
Τοὺς ἄχρι xaX πολιῆς apa. φἐροι χαµάτους. 
Τοΐσδε νόµοισιν ἔδησα ἐμὸν βίον. El δὲ πόθοιο 
90 Ἔς τέλος ἰχοίμην, "Αφθιτε, σεῖο χάρις. 


S. 6ΙΙΕΟΟΠΙΙ THEOL. CARMINUM LIBER Hl. HISTORICA. 


D. Ἐνόδια Κωνσταντινουπόλεως. 


Ἐν σον μὲν ἠρεμοῦμεν, ὦ θεοῦ Λόγε, 
Μένοντες οἴχοι ’ aol δ' ἀνάπτομεν σχολἠν. 
Zh μὲν χαθέδρα, ch δ᾽ ἔγερσις, xai στάσις, 
$5 0' αὖ πορεία, σοῖς δὲ xaX νῦν νεύματιν 


. 5 Εὐθυποροῦμεν. Αλλά pol τιν ἀγγέλων 


Πέμποις ὁδηγὸν, δεξιὸν παραστάτην, 

"Oc µε στύλῳ πυρός τε χαὶ νέφους &vot, 
Τέμνοι δὲ πόντον, ῥεῖθρα δ᾽ ἱστάῃ λόγῳ, 
Τρέφοι δ᾽ ἄνωθεν xal χάτωθεν πλουσίως. 
40 Σταυρὸς δὲ χερσὶν ἐχτυπούμενος θράσος 
Ἐχθροῦ κατείργοι μηδ' ἓν ἡμέρᾳ µέσῃ 


- 


Si livore mens mea tabescat : si riscro . 
20 Lapsum eorum, eliam qui sancti uon sind, quasi firmo sim pede ;. 

Si tumesceute ira mens ceciderit : si freni expers 
Lingua excurrat, corque lascivos oculos. intendat ; 

Si.quem odio nequidquam habuero, si meum inimicum 


Ulciscar dolo aut aperte : 


29 Si vacuam a domo inea dimisero manum pauperis, 
Si mentem siti ccelestis verbi laborantem, 

Aliis potius indulgeat Christus, ac moos.labores 
Etiam usque ad canitiem susceptos ventus auferat. 


inpos fuero, o Immortalis, tibi gratia erit habenda. 


Mig legibus obstrinxi vitam »aeam. Si vero desiderii 
οὐ 


MH. Iunerarium Constantinopolitanum 


In te quiescimus, o Dei Verbum, 


Manentes domi; tibi referimus otium. 


Tua est consessio, tua exsurrectio, tua statio, 
Tua rursus protectio, tuis el nunc auspiciis 
5 Viam inimus. Sed mihi aliquem angelum 


Mitte ducem vis», faustum custodem, 
Qui me culumua ignis et nubis ducat, 


Dividat mare, flumina sistat verbo, 


669 Nutriat cibo celesti et infero largiter. 
1U Crux autem manibus signata audaciaul 


Inimici frangat : neque in die media 


* Seriptum an. $79. — Alias Toll. 17 , pag. 99 ; et Murat. 194, pag. 177. 


92 θέοι. Sic et mss. Edit. mendose Θεῷ. 

27 *Epoio. lta Reg. 991. Edit. ἐμεῖο. 

$0 Ἑς. Reg 995, εἰς. 

Hl. AncuuENTUM. Gregorii Constantinopoli profi- 
ciscentis est istud poema. Excusum fuit etiama Mu- 
ratorio, p. 111. Sic awem habet vir eruditus : post 
carmen olim Li, nunc. Axxvi, lib. 1, sect. 1, inter 
poemata dogmatica , quod inscribitur ἑνόδια, seu 
sancti Gregorii profecturi precatio, jam typis editum, 
hec subjiciuntur in Ambr. codice. Ea vero lucubras- 
se videlur poela sacer, cum a cathedra Constantiuo- 
Ῥυ[ιίαπα qua se abdicaverat, ad solitudinem ruris 
pulerni sese contulerat, Sic Muratorius. 

9 Καθέδρα. ldest, per te sedemus, surgimus, stamus. 


4 Νεύμασυ». Sic Murat. Edit. ῥεύμασιν. 

8 Ἱστάῃ. Murat. ex col. Mediolan. ἱστώῃ. 

10 Σταυρύς. Venerabile signum crucis , QquG 
Christi sectatores germani se inanu. quotidie mu- 
niunt, diabolum fugare posse, velustissima est Lra- 
ditio, Ejus institutio ab apostolis ipsis proficisci 
videtur : cujus rei ac ritus exempla pete a. Gret- 
sero in amplissimo opere De saneta cruce, a Bos- 
sio, etc. 1ta Murat. Audiamus nunc Tollium, cu- 
jus auctoritas in hac re maximi sane momenti vide- 
bitur : « Sic enim, ait, semper sensil sancta mater 
Ecclesia ; quare noster invectiva priori in Julianum, 
illum apparitione daemonis perterritum munisse νε 
signo crucis refert.» Vid. tom. Ll, pag. 1 


. METRICA VERSIO. 


Si me livor edat, si casu lzxter iniqui, 
Non secus ac firmo stet mea vita gradu: 
Si mentem sternat sevus furor, ac sine freno 
Si mea lingua, oculus sit meus atque procax : 
Si mihi quisquam odio sit frustra, ulciscar et ho- 
Perspicue, aut tectis fraudibus, ipse meum : [stein 
Si vacuis a me manibus discedat egenus, 
.C«elestesque petit qui sitibundus aquas : 
Sit clemens aliis Cbristus facilisque; labores 
Fruge mihi vacuos at levis aura ferat. 
Legibus ius devinxi animum. Corplevero vota 
Si pia, Chrisle, tui inuneris istud erit. 


1l, ITINERARIUM CONSTANTINOPOLITANUM, 
(A. B. Caillau interprete.) 
In te quiescimus, Dei Verbum Patris, 

Domi manentes ; otium tibi damus. 

Tibi sedemus, surgimus rursum tibi, 
Stamus tibi οἱ movemur: auspiciis vign 
Nuhc carpiimnus tuis, Sed angelum ducem 
Emitue cursus atque custodem mei, 

Qui me columna nubis atque ignis legat, 
Dividat zequor, voce sistat flumina, 
Ciboque me pascat superno et infero. 
Frangat manu signata crux audaciam 


3021 


Tijv δὲ τραχεῖαν xaX προσάντη µοι τρίδον 
Λείαν τιθείης, εὐπορόν τε σῷ λάτρῃι 

45 Ὡς πολλάχις µε xat τὸ πρὶν χειρὶ σχέπων 
Γης xaX θαλάσσης ἑξέωσας χινδύνων, 

Νόσων τε δεινῶν, δυσμενῶν τε πραγμάτων. 
Ὡς δεξιῶς ἅπαντα, καὶ χατ ἑλπίδας, 
Ἡράξαντες, αἴσιόν τε τῆς ὁδοῦ τέλος 

90 Εὑρόντες, αὖθις πρὸς φίλους χαὶ συγγενεῖς 
Παλινδρομῶμεν, ἀσμένοισιν ἄσμενοι 
Δανέντες οἴχοι, χαὶ πόνων πεπαυμένοι. 

Σὲ προσχυνοῦμεν, τῆς τελευταίας ὁδοῦ 
Χρῄξοντες εὐμενοῦς τε χαὶ ῥάστης τυχεῖν. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
Καύσιν φλέχοι µε, μηδὲ νὺξ φόδον φέροι. A 


1922 
A. Ric abcóv. 

Τριὰς λαλοῖτο, xaX χαταρτἰζοι λόγον 
"Άλλος τις, ὅσπερ ἄξιος. θρόνων 8 ἐγὼ 
Εἴξω. θεῷ γὰρ προαλαλῶν οὐ παύσοµαι. 

E'. Πρὸς τὸ" Ἀναστασίας «Ίαόν. 

Ποθῷ, ποθῷ σε, φἰλτατ', οὑκ ἀρνήσομαι ' 
Ποθῷ λόγων γέννημα τῶν ἐμῶν τέχων, 
Αναστασίας à λαὲ τῆς ἐμοὶ φίλης, 

Ἡ τὴν πάλαι θανοῦσαν Ev νεχροῖς λόγνις 
9 Ηίστιν παλαιὰν ἐξανέστησεν νέοις * 
Ὅθεν προελθὼν οὐμὸς, ὡς σπινθὴρ, λόγος, 
Πάσας χατέσχε φωτὶ τὰς Ἐκκλησίας. 


JEstus urat me, neque nox timorem afferat. 
Asperam autem et difficilem mihi semitam 


Planam facias, et facilem tuo famulo, 


45 Ut spe me jam antea manu tegens, 


Terra οἱ inaris eripuisti periculis, 


Et morbis gravibus, et rebus diflicilibus, 


Ut feliciter omnibus et pro spe 
Peractis, prosperumque vix» finem 


40 Nacti, rursus ad amicos et cognatos 


Revertamur, lzti lzetos 
Domi revisentes, et laborum liberi. 


Te supplices adoramus, postremum iter 
Elllagitantes, ut placidum et facile consequamur. 


IV. De seipso *. 


Trinitas predicetur, et munus docendi suscipiat 
Alius quispiam, qui sit dignus. Thronis autem ego 
Cedo. Cum Deo enim loqui non 0898409. 


V. Ad plebem Anastasie **. 


Desidero, desidero te, charissima, non negabo : 
Desidero te, fructum et sobolem sermonum meorum, 


Plebs dilectze mihi Anastasiz, 


Qua mortuam jamdudum mortiferis sermonibus 
5 Fidem antiquam resuscitavit novis : 
Unde prodiens meus, velut scintilla, sermo, 


Omnes üinplevit lumine Ecclesias. 


pag. 


IV. Tir. Tres isti versus male inserti carmini 
xix, apud Tollium, pag. 104, babentur etiam apud 
Murator. n. 191, p. 175. | 

4 AaAotco. lta Murat, Toll. λαλείτω. Forte le- 
gendum λαλείσθω. Mox καταρτίζοι λόγον. Murat., 
χαταρτίζῃ λεών. Hac, inquit, Nazianzenus ceci- 
nisse videlur, cum sedi Constantinopolitane re- 
nunüavit, ut episcoporum et populi compesceret 
tumultus. Illi versus subjecti erant in ms. quo usus 
est Tollius, νι carmini , unde eos carmini xix ab 
ipso edito inserere sibi visum fuit, quod hzc car- 


Alias TolL 19, pag. 104; et Murat. 191, pag. 173. — "Scriptum an. 381. — Alias Toll. 9, 


mina ternis singula versibus constarint, quanquam 
nec hunc iis commodum esse locum fateatur. 

V. AnGUMENTUM. /n desiderio Ánastasie charissi- 
me se esse teslatur Gregorius. 

9 Tov ἐμῶν céxor. Non dubitat Tollius quin le- 
gendum sit τέχος, ut sit ὁ λαὺς τέχος τῆς 'Avacta- 
σίας et γέννηµα τῶν λόγων. 

4 Εν vexpoic Aórotc. Mortiferam Arianorum, 
qui Constantinopoli diu grassati fuerant, doctri- 
nam signiticat. 


METRICA VERSIO. 


Hostis ; nec ardens lucis urat me calor, 
Nec mibi timores umbra noctis afferat. B 
8i duriores asperique tramites, 
Tu redde planos, servo et obvios tuo, 
Ut szpe jam prius manu me protegens, 
Terr, freti, anguoris et periculis, 
Rerumque acerbis liberasti casibus, 
Ounnibus ut exactis, spei jam compotes 
Tandemque nacti prosperum finem viz, 
μον catervae proximorum redditi 
urbisque amicorum, laborum liberi, 
Cum gaudio ketos revisamus domi. 
Te deprecamur supplices, iter ultimum 
Ut dulce nobis et quietum przebeas. 


IV. DE SEIPSO. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Trias canatur, atque verba dirigat 
Alter quis, et dignus. Libens thronis ego 
Cedam, Deoque colloqui non desinam. 
V. AD PLÉBBM ANASTASLE. 
(A. D. Caillau interprete.) 
Te volo, volo te, non nego, charissima, 
Te volo, loquela Fermen et sobolem mea, 
Anastasiz grata plebs dulcissima, . 
Quz jam malignis mortuam verbis diu 
Fidem resuscitavit antiquam novis : 
Unde meus, ut scintilla, sermo prodiens 
Ecclesias omnes replevit lumine. 


1095 
Il'. Πρὸς τοὺς φθυνοῦντας, 
Τριὰς, σάου µε * xaX πἀλιν χαλῶ, Τριάς. 
Zk γὰρ προφαίνων ἡμπολησάμην φθόνον. 
Aabe, νόμοι, τράπεζα. βήματα, Opóvor, 
λόγοι τ᾽ ἀληθῶν δογμάτων συνἠχοροι. 
5 Πῶς ταῦτα, καὶ τί ταῦτα ; xal πόθεν ῥέων 
Tat; τοῦ Θεοῦ µου τοῦ χρατίστου Πνεύματος 
Ῥοαῖς, ξένον τε λαὺν ἐντρέφων χαλῶς, 
Ἔπειτα σάρχας ἑχταχεὶς ἀθλήμασι 
Πολλοῖς ἀπῆλθον; ὦ σχοποὶ, χροτήσατε. 
10 Τέθνηχ' 6 τ) ἅρδων, οἵ τε πεινῶντες λόγον. 
E! μέν τι τούτων ἀντιδώσεις, Χριστέ µου, 
Μὲρ ἀντιδοίης' εἰ δὲ μὴ, xal τῶν χάρις. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


1036 
&. Πρὸς tobc αὐτούς. 


Μετῆλθον, Ἴλθον, Épyouat* µίξις μ’ ἔχει 
Τρόμου χαρᾶς τε. τοὺμὸν ἑτάζω βάθος, 
Μήτι χρεωστῶ, Ἆριστέ µου * πλὴν ἔρχομαι 
Ζῶον διωχθὲν kv βίῳ, μάλιστα δὴ 
5 Ἐχθροῖς φΏοις τε, συνθύταις, ἀντιστάταις. 
Τὰς σὰς πεσεῖν εἷς χεῖρας αἱρετώτερον, 

"H τῇδε μοχθεῖν τοῖς φθόνου παλαΐίσμασι. 
Τῶν μὲν χαλῶν γὰρ οὐδὲν ἐλπίζειν ἔχω., 
Toig 6 ab χακἰστοις συνθανεῖν χέρδος μέγα 
40 Χαίροιτε, Υαστρίξοισθε, τοῖς ἑνυπνίοις 
Μεγαφρονεῖτε * μιχρὰ Υὰρ χαρήσετε. 

Κὰγὼ µετέσχον τῆς πλάνης ΄ ἀλλ' οἴχομαι. 


Α 


ΥΠ. In ἱπνίάος’. 
Trinitas, salva me, et iterum clamo, Trinitas. 


Te enim pradicans, comparavi invidiam. 


Populus, leges, mensa, suggestus, 


Sermonesque verorum dogmatum testes. 
5 Qui hzc, et quid hzc? et unde fluens 


Dei mei potentissimi Spiritus 
Rivis, extraneumque populum 


Postea carnes tabefactus laboribus 


throni, 


pulchre nutriens, 


Plurimis abii? O speculatores, plaudite. 


10 Periit et qui rigavit, et qui a 
2-673 Si quid horum retribu 


tebant sermonem. 


as premium, Christe mi, 


agnum quid retribuas : sin minus, et id erit gratum. 


IX. In 


eosdem**. 


Transii, veni, venio ; admistio me tenet 
Timoris et gaudii. Pectoris mei scrutor profundum, 


Nunquid tibi debeam, mi Christe ; 


verumtamen venio 


Animal vexatum in vita, maxime autem 

5 Ab inimicis et amicis, collegis et adversariis. 
Tuas incidisse in manus satius est, 

Quam bisce conflictari invidiz luctationibus. 


Nihil enim jam quod sperem boni, 


His vero pessimis commori lucrum 


habeo. 
magnum. 


40 Valete, indulgete ventri, vanis somniis 
Magnifice sentite. Paululum enim gaudebitis. 
Et ego particeps fui erroris. Sed discedo. 


* Scriptum an. 381. — Alias Toll. 4, pag. 85. '* Scriptum an. 38). — Alias Toll. pag. 89. 


Vill. 2 Ἡμπολησάμην». Ad marginem προσ- 
εχτησάμην. 

9 Τράπεζα. ld est mensa sacra. 

71 Eérov τε Aaóv. Populum Conmstantinopolita- 


9 'O σκοποί. Hxc ad eos dirigit qui ejus dicta 
factaque omnia observabant. 

19 Πεινώντες. Ha habet Coislinianus codex. Editi 
autem, πείνοντες. 

IX. 5 Ἀντιστάταις. Arianis et Apollinaristis 


quos habuit infcnsissimos : nisi potius de cpi sco. 
pis invidis et adversantibus accipiendum sit, quia 
mox de invidize παλαίσμασιν agit. Tort. — 

10 Γασερίζοισθε. Gregorius valde in cibis absti- 
nens fuit, et 80lo pane cut sale pro obsonio cou- 
tentus. Vide infra, carm. rxxxvin, vers. 190. Hac 
vita tam  austera non placuit episcopis aliis, et 
hinc irz. ' - 

11 Μικρὰ γὰρ χαρήσετε. Non diu gaudebitis 


METRICA VERSIO. 


VH. IN INVYIDOS. 
(A. B. Caillau interprete. ) 


Salva, Trias, me, rursus inclamo, Trias. 
Te namque laudans suscitavi lividos : . 
Plebs ipsa, leges, meusa, suggestus, throni 
Testantur, οἱ veri loquela: doymatis. 
Quomodo, quis hzc ? et undenam mei 
Rivis Dei fluens potentis Spiritus, 
Pulchreque gentem nutriens extraneam, 
Deiude carnes plurimis laboribus , 

Exesus abii? O curiosi, plaudite. 

Periit rigans, el verba qu:erentes bona. 

Tu si quod horum, Christe mi, das premium, 
Des grande. sin minus, placebit et datum. 


IX. IN EOSDEM. 
(A. D. Caillau interprete. 
Pertransii, veni, venio; me gaudium 
Tenet, timorque mistus; ima pecloris, 
Mi Christe, scruter, num tibi quid debeam: 
Ecce tamen adsum multa passus, maxime 
Ab hostibus amicisque, ab adversariis 
Et comminisiris. Sed manus juvat in tuas 
Incidere, luctas quam malignas perpeti. 
Speranda namque nulla permanent bona. 
At grande lucrum pessimis his commori. 
Valete jam, favete ventri, insomniis 
Gaudete vanis ; gaudium fluet breve. 
Erroris ipse particeps quondam fui ; 
Sed nune remitto nuntium cunctis libens. 


01] 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA. 


Ψ. Πρὸς τοὺς τῆς Κωγσταντινουπόλεως ἱερέας, A "Αλλον δ' a5 µὀχθοισιν ἐμοῖς ἔπι θυμὸν ἰαίνειν͵ 


xal αὐτὴν τὴν πό... 


Ὦ θυσίας πέμποντες ἀναιμάκτους, ἱερῃες, 
Καὶ μεγάλης μονάδος λάτριες v Τριάδι» 
"D νόμοι, ὦ βασιλΏες ἐπ᾽ εὐαεθίῃ χοµόωντες, 
Ὦ Κωνσταντίνου χλεινὸν ἔδος μεγάλου, 
5 Ὁπλοτέρηῃ Ῥώμη. τόσσον προφέρουσα πολίων, 
Ὁσσάτιον Υαΐης οὐρανὸς ἁστερόεις" 
Ὑμέας εὐγενέας ἐπιθώσομαι, οἷά μ' ἔοργεν 
Ὁ φθόνος: ὡς ἱερῶν τῆλε βάλεν τεχέων, 
Δηρὸν ἀεθλεύσαντα, φαεσφόρον οὑρανίοισι 
10 Δόγμασι, καὶ πέτρης ἑκπροχέοντα ῥόον. 
Πιία δίχη, μόχθον μὲν ἐμοὶ xaX δεῖμα γενέσθαι, 
΄Αστεος εὐσεθίῃ πρῶτά χαρασσοµένου, 


Ld 


"Apütve" ἐξαπίνης θῶκον ἐπ᾽ ἀλλότριον, 

45 Οὗ µε θεός τ’ ἐπέδησε, Θεοῦ τ΄ ἀγαθοὶ θεράποντες» 
Ταῦτα νόσος στυγερὴ, ταῦτα Θεοῦ θέραπες, 

Ot δΏριν στονόεσσαν ἐπ' ἀλλήλοισιν ἔχοντες, 
Χριστὲ ἄναξ, o0 pot ταῦτα νοοῦσι φίλα. 

Οὐ γὰρ Unc γενόµην µοίρης θρασὺς ἀσπιδιώτης, 
20 0ὐδ' ἔθελον Χριστοῦ ἄλλο τι πρόσθε φἑρειν. 

Αμπλανίη 6 ὅτι μηδὲν ὁμοξον Ίμπλαχον ἅλλοις, 
Μηδ ὡς νηὺς ὀλίγη φορτίδι συµφέροµαι. 

Ὡς xai χουφονόοισιν ἀπέχθομαι, ot ῥ' ἀνέηχαν 
Βῆμα τόδ᾽ οὐχ ὁσίως καιροθέοισι φίλοις. 

25 Αλλὰ τὰ μὲν λήθης χεύθοι βυθός. Αὐτὰρ ἔγωγε 
Ἔνθεν ἀφορμηθεὶς, τέρφοµαι ἀτρεμίῃ, 


X. Ad Constantinopolitanos sacerdotes, et ipsam urbem*. 


O qui victimas effertis incruentas, sacerdotes, 
Magneque unitatis in Trinitate cultores, 
O leges, ο imperatores pietate florentes! 
O Constantini magni sedes inclyta! 
9 Nova Roma, tanto przstans urbibus, 
Quanto terra coelum stelliferum praestat : 
Vos nobiles inclamabo ; qualia mihi molita est 
lnvidia? quomodo me procul a sacris filiis expulit, 
Postquam diu decertavi, ac celesti doctrina lumen 


10 Attuli, et fluenta ex petra ed 


Οι zquitas, ut labores et terrores sustineam 
Pro civitate, quani ad pietatem formare incipiebam, 

Alius autem laboribus meis animum suum demulceat, 
Repente abreptus in alienam sedem, 

45 In quam a Deo et a bonis Dei famulis evectus fueram? 
Hxc mihi morbus permolestus ; hzc Dei famuli, 

Qui lacrymabili dissidio inter se litigantes, 


Rex 6 


riste, hz»ec in me non amice consuluerunt. 


5 Non enim unius partis audax bellator exstiti, - 
ο ec Christo potius quidquam habere volui. , 


Delictum meum est, quo 


idem, ac aliqui non deliqui, 


Nec me, ut cymba, navi onerariz adjungo. 

Sic etiam invisus sum et levibus animis, qui sedem hanc 
Nefarie tradiderunt temporis amicis. 

25 Sed hzc quidem oblivionis obruat abyssus, Ego autem 
Hinc profectus, tranquilla vita lzetabor. 


* Scriptum an. 381. — Alias Bill. 12, pag. 85. | 


X. Tiv. Πρὸς τούς, etc. Hunc titulum plures Re- 
gii codices praeferunt : Bill. reddiderat ἱερέας, epi- 
$copos, quasi plures unius civitatis sint episcopi. 

θυσίας, ete. Sic infra carin. xvii, vers. 1. 

7 Εὐγεγέας. Sic tres Regg. et Coisl. Edit. εὖ- 
σεθέας. 

12 Χαρασσοµένου. Int. σχιασαμένου. 

48 (Ja. leg. 999, φίλως. 

22 Φορτίδι. Meg. 995, φροντίδι. Non beneBillius : 
nec pugnam ingenii cum rate cymba geram. 


94 Καιροθέοισι. Tres Regg, et Cois]. sup. lin, 
Χαιροτρέχουσι. Coisl. int. : οἳ 6h τὸ βῆµα τοῦτο χαι- 
ροῦ φίλοις οὗ καλῶς ἀνέθηχαν φέροντες. Mesych. 
χαιροθέοισι vocem interpretatur victoribus, Elegan- 
ter χαιροθέους appellat Gregorius eos qui ad tem- 
ra suam fidem accommodant, ac veluti pro Deo 
abent. Carpit autem clerum Constantinopolita- 
num, qui ^gyptiis, novisque episcopis, quorum 
auctoritas ad horam fuit, manus dedit, ut in Gre- 
gorii locum sulificeretur Nectarius. 


METRICA VERSIO. 
X. AD CONSTANTINOPOLITANOS SACERDOTES, ET IPSAM B — Urbs fidel primas dum capit ampla notas, 


URBEM. 
(DBillio interprete.) 


0 qui sacra Deo offertis non tincta cruore, 
Unuih in personis qui colitisque tribus : 

O leges, ο sceptrigeri, pietate gravesque, 
Urbs Constantino quz patre clara viges : 

Roma nova, et tanto reliquas quz prateris urbes, 
Quam ccelum terram vincit et exsuperat : 

Yos miser inclamo ; quibus, heu! me livor iniquus 
Affecit damnis, depulit atque procul 

Sancta 3 prole, .diu postquam pia dogmala sevi, 
Et latices puros aspera petra delit! 

Aruwmnas an cum tulerim tremulosque pavores, 


Gaudeat ut nostris alter sudoribus, quuin est, 
impositus sedi, jure vetante, mex 
In qua me Christus, Christi famulique locarunt? 
orbus id, et famuli mi peperere Dei, 
Qui sese alternis odiis et Marte petentes, 
À me aversa nimis pectora quisque gerunt. 
Namque audax neutri volui me adjungere parti, 
Nec quidquam Domino przposuisse meo : 
Peccatumque meum est, peccata aliena qood odi, 
Nec pugnam ingenti cum rate cymba gero. 
Sic me odere léves, sacrat:€ sedis apertas 
Queis placuit servis temporis esse fores. 
Ast harc alta velim tumulent oblivia. Lseta 
Hinc autem egrediens ipse quiete fruar ; 


Il&v0' &pubtc, βασίλεια, xal ἄστεα, xal ἱερῆας 
Ἀσπασίως προφυγὼν, ὡς πόθεον τοκάρος, 
Εὖτε θεός μ᾿ ἐχάλεσσε xai ἐννυχίοισιν ὀνείροις, 
50 Καὶ πόντου κρυεροῦ δείµασιν ἀργαλέοις. 
Τοῦνεχα καγχαλόων φθόνον ἔχφυχον, ix μεγάλου δὲ 
Χείματος, kv σταθερῷ πεῖσμα βάλον λιμµένι, — 
Ἔνθα νόου χαθαροῖσι νοήµασι θυμὸν ἀείρων, 
θύσω χαὶ σιγὴν, ὡς τοπάροιθε λόγον. 
95 Οὗτος Γρηγορίοιο λόγος, τὸν θρέφατο vata 
Καππαδοχῶν, Χριατῷ πἀντ᾽ ἀποδυσάμενον. 


ΙΑ’. Περὶ τὸν ἑαυτοῦ βίο». 
Τὸ τοῦ λόγου βούλημα, τῶν ἐμῶν καχῶν 
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Ἐξιστορῆσαι τὴν ὁδὸν, εἴτ᾽ οὖν δεξιῶν. 

Οἱ μὲν γὰρ οὕτως, οἱ δ᾽ ἐχείνως φαῖεν ἂν, 

Ὅπως ἂν, οἶμαι, τῆς ῥοπῆς ὣσίν τινες. 

5 Οὐ γὰρ τὸ βούλεσθ), ἀσφαλὲς χριτήριον. 

Παίζει δὲ µέτρον τῆς ἀνίας φάρμαχον, 

Ilaibeupa χαὶ γλύχασμα τοῖς νέοις ἅμα, 

Τερπνὸν παρηγόρηµα. Πρὸς δ᾽ ὁμᾶς λόγος, 

Τοὺς ἣν £0' ἡμῶν, ἀλλὰ νῦν ἁλλοτρίους, 

10 "Όσοι 0* ὁμοδοξοῦντες, εἴτε τις νόθος. 
Πάντες γὰρ ἡμῖν εὐμενεῖς µεμυχόσιν. 
"Άνδρες, τὸ χλεινὸν ὄμμα τῆς οἰχουμένης, 
Ut χόσμµον οἰχεῖθ', ὡς ὁρῶ, τὸν δεύτερον, 
Γῆς xaX θαλάττης χόσµον Ἀμφιεσμένοι, 


Cunctis simul, aula et urbibus, et sacerdotibus 


Sponte relictis, ut olim optabam 


Cum me Deus et nocturnis vocavit somniis, 
50 Et maris horrendi molestis terroribus. 
Idcirco l:titia exsultans invidiam fugi, atque ex magna 
Tempestate in stabili portu rudentem fixi, 
Ubi puris mentis cogitationibus animum evehens, 
Etiam silentium, instar victimz, at antea sermonem, offeram. 
99 Gregorii lizec verba sunt, quem aluit terra 


Cappadocum, quique pro 


risto omnibus se abdicavit. 


XI. De vita ε.α”, 


Scripti scopus est mearum adversarum, 
Vel, si ita velis, prosperarum cursum texere, 


lloc enim quidam dixerint, illud alii 
Prout quisque, ut opinor, animum inclinaverit. 


5 Non enim voluntas, tuta judicandi regula. - 
Versus autem ludendo, meroris medicina est, 
Institutio simul et jucunditas juvenibus, 
Oblectans adhortatio. Vos autem alloquor, 
Qui mei quondam fuistis, nunc autem alterius, 

10 Quicunque eamdem tenetis fidem, sive quis spurius. 
Nobis enim omnes benevoli silentibus. 


O viri, inclytum orbis lumen. 


Mundum incolentes, ut video, alterum, 


Terre marisque ornamentis induti. 


* Scriptum an. 581. — Alias Bill. 4 » pag. 4. 
98 Πόθεον. Sic Coisl. et Reg. 990. Edit. πο- 


ων, 

296 ᾿Αποδυσάμεγον. lnt. ἀγωνισάμενον. 

ΧΙ AncuMENTUM. Carmen. istud omnium, quotquot 
condidit Gregorius, longissimum, el quod vile va- 
rios ceentus describit, tunc videtur condidisse, cum, 
abdicaia sede  Constantinopolitana, liber discessit. 
lllud enim non nisi usque ad sedis abdicationem pro- 
sequitur, nec prosecutus est, nisi carmen editum a 
Tollio, slg ἑαυτὸν χαὶ περὶ τῶν ἐπισχόπων, de se 
ipso εἰ adversus episcopos, istius appendicem esse 


existimemus, quod a vero certe non abhorret. 

Xl. 2 Εξιστορῆσαι. Vat. ἐξιστορεῖσθαι. 

4 Τῆς ῥοπῆς. Coisl. καὶ ῥοπῆς. 

6 Παίζει. Et ad marg. ἐλευθεριάζει, liberat. 

44 Μεμυκόσιν. Ea vox idem significat quod τεθνη- 
κόσιν, mortuis. Sic enim Gregorius, cum, a publico 
munere remotus , abditam vitam ageret, se ipsum 
appellat, nimirum in solitudine, quasi in tumulo 
jam conditum. . 

45 Olxst0'. Vat. οἰχεῖσθ), 


METRICA VERSIO. 


Cuncta simul, mystas aulasque atque oppida linquens B 


Prompto animo, ut memini nec cupiisse prius, 
Tunc cum visa Deus me per nocturna vocavit, 
Horrida ezrulei perque pericla maris. 
Ltus ego invidiam fugi, .gravibusque procellis 
Ereptum jam me littora fida tenent. 
flic ubi sustollens animum, velut ante canebam 
Voce Deum, tacita sic quoque mente canam. 
Gregorii hic sermo, qui Christi ductus amore | 
Maud gravis abjecit quidquid habebat opum. 
ΧΙ. DE VITA SUA. 
(Billio interprete. 
Libet sinistras res meas perscribere : 


Libet secundas, forsan ut quidem vocent. 

lli nanique lzetas dixerint, illi at graves :— 7 

Ut cuique sese flexerit sententia; 

Nec enim voluntas integra est judex satis. 

Jam, mentis atr: nubilum versus fugat, 
Juvenesque 91ο reddit, et simul docet, 
Mulcetque pectus suaviter. Vos alloquor 

Non jam meos nunc, at tamen quondam meos : 
Tam qui orthodoxi, quam notla est quorum fi- 
Jam quisque placidus est enim mihi mortuo. 
Totius orbis, o viri, lux splendida, 

Mundi secundi cernimus quos. incolas, 
Terra induistis qui decus, quique equoris, 
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15 Ῥώμη veoupyte, εὐγενῶν ἄλλων ἔδος, A 90 Λαοῦ πρόεδροι, τοῦ. καλοῦ διδάσκαλοι, 
Κωνσταντίνου πόλις τε xal στήλη κράτους; Ψυχὰς τρέφειν λαχόντες ἐνθέῳ τροφῇ, 
Αχούσατ', ἄνδρες, ἀνδρὺς ἀφψευδεστάτον, Λὐτοὶ δὲ λιµώττοντες * ἰατροὶ παθῶν, 
Καὶ πυλλὰ µοχθήσαντος ἓν πολλαῖς στροφαῖςν Νεχροὶ βρύοντες ἀφθόνοις νοσήµασι’ 
Ἐξ ὧν ὑπάρχει καὶ τὸ γιγνώσχειν πλέον. Τρίδων ὁδηγοῖ οῶν ἐπιχρήμνων ἴσως, 

90 Κέχμηχε πάντα, xal τὰ καλὰ τῷ χρόνῳ 50 Ας οὔποθ) ᾠδήγησαν, οὐδ ὡδεύκασιν * 
Κέχμηχεν οὐδὲν fj στενὸν τὸ λείφανον, Ol; unb ἔπεσθαι ὃόµα συνταμώτατον, 
Ὡς γῆς συρείσης ὑετῶν λάθρων qopi, Σωτηρίας δίδαγµά ^' εὐστοχώτατον * 
Κάχληκές εἰσιν οἱ λελειμμένοι µόνον. Ὅσων τὸ Bua τοῦ τρόπου κατήτγορον, 
Οὕπω pé οὐδὲν, εἰ τὰ τῶν πολλῶν λέγω, Κιχχλὶς διείργουσ᾽ οὐ βίους, ἀλλ' ὀφρύας. 
45 Q0 μηδὲ τὸ πρὶν σαν Ev τάξει καλῶν, 40 "EZ ὧν δ' ὑπήχθην ταῦτα δοῦναι τῷ λόγῳψ 
Βοσχηματύδεις xal κάτω νενευχότες. (09 γὰρ φίλον tot πολλὰ ῥαψῳδεῖν µάτην), 
Ἡμεῖς & 6 δεινὸς χαὶ τραχὺς χαραδρεών * Αχόυσάτω πᾶς, ot τε νῦν, ot 0' ὕστερον. 
Ἡμῶν τὸ σύστημ΄’ ἔχλυτον, θρηνῶν λέγω, Mixpby δ᾽ ἄνωθεν τὰς ἐμὰς περιστάσεις 
"Όσοι χαθἡμεθ᾽ οὗ χαλῶς ὑψίθρονοι, Εἰπεῖν ἀνάγχη, x3v δέῃ μακρηγορεῖν, 


45 Roma nova , nobilium aliorum sedes, 
Urbs Constantini, et imperii columua : 
976 677 Audite, viri, virum a mendacio alienissimum, 

e inulta passum multis in vicissitudinibus, 

Ex quibus multa cognoscere contingit. 

οὐ Concidere omuia ; etiam honesta tempore 

Collapsa sunt, nihilque aut parum superest , 
Velut cum tellus raptatur imbrium vehementium impetu, . 
Nihil prater lapillos relinquitur. 
Nondum magni quidquam, si de multis loquor, 
95 Qui ne prius quidem bonorum ordini ascripti erant, 
Pecudibus similes ac deorsum vergentes. 
Nos vehemens ille sumus et asper torreys : 
Noster ordo dissolutus est, flens dico; 
. Quicunque sedemus non belle in excelso throno, 
$0 Populi przsides, virtutis magistri, 
Quibus impositum est animas divino pabulo alere, 
Ipsi vero faine laborantes ; medici morborum, 
ortui scatentes quamplurimis morbis; 
Viarum duces sane preruptarum, 
95 Quas nec przeundo, nec eundo triverunt : 
Quos minime sectari, preceptum et brevissimum, 
Ac salutis latissimum documentum: 
Quorum thronus accusator est morum, 
Ac cancelli non vitas dividunt, sed supercilia. 

40 Unde autem adductus sim, ut hzc litteris mandarem 
(Non enim libet multa nequidquam congerere), 
Audiant omnes, et qui nunc, et qui in posterum. 
Paulo autem altius meos eventus 
Necesse est repetere, etiam prolixum esse oporteat 


15 Εὐγενῶν dAAov. Patricios Constantinopolita- 97 'Ημεῖς δ᾽ ὁ. Mta Vat. et Coisl. Edit. Ἡμεῖς 6. 
nos intelligit, quos Romanis opponit. 98 "ExAvror. lia Coisl. Edit. minus hene ἕἔκ- 
16 Στήλη. Sic Vat. et edit. ad marg. Textus male πλντον, lotus, et ad imarg. χαθαρόν, purus. Verum- 
habet στήχη. tamen. ἔχπλυτον verti posset, decolor. 


METRICA VERSIO. 


Nova Roma, sedes atque nobilium altera, p Boni magistri, plebis atque antistites 
Columna regni, quam pater Constantii e Animos alentes pabulo sacro, faine 

Struxit; loquentem, vos precor, verissima | Cum nos premamur : admoventes pharmaca 
Audite, quique rebus in variis tulit ZEgris, scatentes nos tanien modo ulcerum : 
Peruulta, crescit ex quibus scientia. Duces viarum, lubricarum (forsitan, 


Periere cuncta temporis tractu bona, Quas nunquam obire contingit ductoribus 
Periere. Nil jam restat, aut certe parum : Quos ambulantes non sequi, dogma est breve, 
Ut magna cum vis imbrium terram abstulit, Quo quis salutem commode curet suam : 
Preter Japillos restat haud quidquam amplius. Quorumque mores arguit sacrarium, 

Nec mira res est, si loquar sic de levi Septumque, fastus, non item vitas secans. 
Vulgo, bonorum quod nec in coetu prius Ad ista porro verba quid me induxerit 
Erat, sed instar pecudis aflizum solo. Nam multa non me dicere incassum juvat), 
Non ille torrens, ille torrens nos sumus, ui nuncque vivunt, audiant, et posteri 


Ordoque noster dissolutus, flens loquor : Περείαπι at oportet altius paulo meos 
Qui considemus haud bene altis in thronis, ' . Casus, futurus hiuc licet sit longior 
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45 Too μὴ] καθ) ἡμῶν ἰσχύσαι ψευδεῖς λόγους. A 60 Θῆλυς τὸ σῶμα, τὸν τρόπον δ᾽ ἀνδρὸς πέρα. 

Οἱ γὰρ χαχοὶ φιλοῦσιν, ὧν δρῶσιν χαχῶς, ΄ "Apto λάληµα xowóv ἐξ ἴσου Blu. 

El; τοὺς παθόντας ἑχτρέπειν τὰς αἱτίας, Τῷ τοῦτο δῆλον; πῶς τεχμηριῶ λόγον, 

Ὡς ἂν καχῶσι xai πλέον τοῖς ψεύσμασιν, Αὐτὴν ἑπάξω, ὧν περ εἶπον, µάρτυρα 

Λὐτοὺς ὃ ὑπεχλύσωσι τῶν ἐγχλημάτων. Ἐμὴν τεχοῦσαν, τῆς ἀληθείας ατόµα, 

50 Έστω δὲ τοῦτο τοῦ λόχου προοίµιον. 65 Κρῦφαί τι μᾶλλον τῶν φανῶν εἰθισμένην, 
Ἡν pot πατὶρ χαλός τε χἀγαθὸς σφόδρα, "H τῶν ἁδήλων χομπάσαι δόξης χάριν. 

Γηραιὸς, ἁπλοῦς τὸν τρόπον, στάθµη βίον, Φόδος γὰρ fiyev, ὃς μέγας διδάσκαλος. 

Πάτραρχος ὄντως ᾿Αόραάμ τις δεύτερος, Αὕτη ποθοῦσα παιδὺς ἄῤῥενος vóvov 

Ὢν, οὗ δοχῶν,. ἄριστος, οὗ τὸν νῦν τρόᾖον " Ἰδεῖν bv op, πρᾶγμά Υ ὃν πολλοῖς eov: 

55 Πλάνης τοπρόσθεν, ὕστερυν Χριστοῦ φίλος, 10 Θεῷ προσωµίλησε, xat δεῖται πόθου 

Ἔπειτα ποιμὴν, ποιμένων ὅτι χράτος. Τυχεῖν * knet δ fjv. δυσκάθεκτος τὴν φρένα, 

λήτηρ 0', ἵν εἴπω συντόμως, ὁμόξυγος Δῶρον δίδωσιν óv περ ἡξίου λαδεῖν, 

Ανδρὺς τοσούτου, xal τάλαντον ἀῤῥεπὲς, Καὶ τῇ» δόσιν φθάνουσα τῇ προθυμία’ 

"ES εὐσεδῶν τοπρόσθεν, εὐσεθεστέρα, Καὶ τοίνυν εὐχῆς οὐχ ἁμαρτάνει φίλης, 


45 Ne contra me valeant mendacia. 
Amant enim improbi malorum, qu:e ab ipsis fiunt, 
]n eos qui patiuntur detorquere causas, 
Ut et mendaciis plus noceant, 
Et se ipsos exsolvant crimine. 
5U Hoc autem esto sermonis exordium. 
Erat mihi pater praeclarus ac probus valde, 
Senex, moribus simplex, vitze norma, 
Vere Abraham alter patriarcha, 
Qui erat, non qui videretur, bonus, ut nunc fit : 
55 Primum errabundus, postea Christi amicus, 
Deinde pastor, ac pastorum columen. 
8-679 Mater autem, ut breviter dicam, conjux 
anti viri, ac aequalis ponderis , 
Ex piis pridem, ac ipsa magis pia, 
60 Corpore femina, moribus supra viros. 
Erat uterque in ore omnium aequaliter vita integritate. 
Quodnam est hujus rei argumentum * quomodo sermonem probabo? 
Ipsam adducam eorum, qua dixi, testem 
eam parentem, veritatis os, 
65 Cui mos erat apertum potius aliquid abscondere , 
Quam absconditum jactare glorke eausa. 
Metu enim divino ducebatur, qui magnus magister est. 
Cum cuperet masculam prolem 
omi videre, qua res optata plurimis, 
10 Deum allocuta est, atque ut desiderii compos esset, 
Oravit ; cumque vix mentis impetum contineret, 
Quem sibi dari petebat, hunc doro dedit, 
Animi ardorc ipsum antevertens donum : 
Atque illa quidem grata prece non frustrata est, 


49 'YasxAvUc'oc1. Coisl. ὑπεκλύωσι. Anna Elcane uxor, cum esset amaro animo, oravit 

50 "Εστω. Vat, ἔστι. ad Dominum [lens largiter, et eotum vovit, dicens ; 

55$ HAávnc τὸ πρόσθεν». Gregorii pater in Hy- — Domine exercituum, si respiciens videris afflictionem 
peistarum errore diu versatus fuerat. [(amule tuc, et recordatus mei fueris, nec oblitus an- 

65 Φανῶν. Coisl. et Comb. φανερῶν. cille tuv, dederisque servee tue sexum virilem, dabo 

69 Πρᾶγμά }γ' 6v. Edit. πρᾶγμ' ἐόν. eum Domino omnibus diebus vite ejus, etc. Voti au- 

13 "Ov περ. Comb. οὗ περ. lta I Reg. :, 10et 11, — tem compos Samuelem peperit. 

METRICA VERSIO. 
Sermo, innocentem lalsa ne verba obruatt. B Sexu mulier, at moribus supra viros. 
Est quippe mos liic improhis, ut conferant Uterque pariter omnium in linguis situs. 
Causam suorum criminum in lesos, eis Hoc unde monstrem si quisex me postulet, 
Per (icta noceant ut magis mendacia, Ipsam citabo protinus dicti mei 
In seque jacta diluant sic crimina. estem parentem, nemo qua veracior : 
Sermonis autem sit mei hoc primordium. Ut quz sileret clara potius omnibus, 

Erat pater ini vir probus valde, senex, Quam quid referret abditi, laudem aucupans. 
Simpléxque, vite regula et certissima, Magnus magister uamque erat dux liuic timor. 
Patriarchus alter Abraham : non tam studens Cupiebat illa masculum fetum domi 
Fama esse, quam re vir bonus, contra atque nunc. Spectare, magna ut pars cupit mortalium. 
Primum erro, Christi cultor at post fervidus, Deum ergo supplex orat ut vota expleat. 

Exinde pastor, ordinis decus et sui. Atque ut negabat impetus freno regi, 
Itemque mater, ut brevi dicam, tori Quem postulabat, hunc statim donat Deo, 
Consorte tali diga, nec minor viro: Alacritate mentis id donum occupans. 
l'rognata sanctis, sanctior parentibus, Nec vero id ejus irritum votum fuit, 
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78 "AX fiev αὐτῇ δεξιὸν προοίµιον, 

"Ὄψις, σχιὰν φέρουσα τῶν αἰτουμένων. 

Ἐμὸν γὰρ εἴδος ἐμρανῶς παρἰσταται, 

Καὶ κλῆσις * ἠδ' ἣν ἔργον dj νυχτὸς χάρις.᾽ 

Ἐγὼ γὰρ αὐτοῖς γείνομ’, εἰ μὲν ἄξιος 

$0 Εὐχῆς, τὸ δῶρον τοῦ δεδωχκότος θεοῦ * 

Ei δ' ὢν ἀπευχτὸός, της ἐμῆς ἁμαρτίας. 
Οὕτω μὲν οὖν παρῆλθον εἰς τοῦτον βίον, 

Πτλῷ κερασθεὶς, φεῦ τάλας ! χαὶ συνθέσει, 

Ὑφὶ ὧν κρατοὐμεθ), f κρατοῦμεν ὧν µόγις 

85 Πλην παντὸς ἁῤῥαθῶνα χαλλίστου λαθὼν 

Ttv γένναν αὐτὴν οὗ γὰρ ἁχαριστεῖν θέµις. 

Ὡς & ἦχον, εὐθὺς γίνομαι ἀἁλλότριος, 

Ἀλλοτρίωσιν ttv xaX$v. To γὰρ θεῷ 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Π. HISTORICA 
A Ilapiszag ὡς ἀμνός τις, 3) µόσχος φίλος, 


1956 


90 Θῦμ) εὐγενές τε xaX λόγῳ τιµώμενον, 
Ὀχνῶ γὰρ εἰπεῖν, ὡς Σαμουήλ τις νέος, 
Πλὴν εἰ βλέποιµι πρὸς πόθον δεδωχότων. 
Τραφεὶς δ᾽ ἐν ἅπασι τοῖς χαλοῖς ἐχ σπαργάνων 
(Τύπους γὰρ εἶχον τοὺς ἀρίστους οἴχοθεν], 

95 "Ηδη «iv' αἰδὼ τοῦ γέρως ἑλάμδανον, 

Καὶ pot τὸ μιχρὺν, ὥσπερ Ex νέφους νέφος, 
Συνἠγεθ) ἡ τοῦ χρείσσονος προθυμία. 

Πρόσω δ᾽ ἔδαινον, συντρέχοντος καὶ λόγου, 
Βίθλων «' ἔχαιρον ταῖς θεοῦ συντηγόροις, 

100 ᾿Ανδρῶν δ᾽ ὀμίλουν τοῖς ἀρίστοις τὸν τρόπο». 
Τοιαῦτα μὲν 6 ταῦτα * τἀπίλοιπα δὲ 

Οὐχ οἵδ' ὁποίαν τοῦ λόγου τέµω τρίθον. 


"15 Sed et oblatum faustum proc mium, 
Visio, umbram ferens eorum quz petebat. 
Mea enim illi facies perspicue monstrata est, 


Et nomen ; ac res fuit noctis gratia. 


Nam ego nascor illis, si quidem dignus 
80 Prece, donum id Dei, qui me illis dedit ; 
Sin contra, peccato id meo tribuendum. 


Sic igitur veni in hanc vitam 


Limo concretus, heu miser! et coagmentatione, 
Quibus paremus, aut z;gre duminatmur. 
82 Sed tamen boni omnis pignus accepi 
Ipsum ortum ; ingratum enim esse non licet. 

t in lucem cditus sum, statim alienor 


Praeclara alienatione. Nam Deo 


Offeror, ut agnus quidam, aut gratus vitulus, 

90 Victima nobilis et ratione pr:edita, 

Nun enim ausiin dicere, ut novus quidem Saimnuel, 

Nisi votum eorum qui dederunt, considerem. 

Nutritus autem ab incunabulis in optimis quibusque institutis 
(Uabebam enim domi przclarissima exempla), 

680 681 95 Jam gravitatem quamdam senectutis assumebain, 


ihique paulatim, ut ex nube nubes, 


Crescebat eoruin, quae przstantiora sunt, amor. 

Progrediebar :etate, simulque crescebat ratio, . 
Librisque gaudebam Dei causam defendentibus : Un 
100 Eramque frequens cum viris optimz vitz: 

Atque hzc quidein se ita babuerunt. De reliquis autem 

llaud scio, quam sequar orationis viam, 


78 "Hó' ἦν ἔργον. Quasi diceret : Non. vanum 
erat hoc somnium ; sed quali forma ei apparueram, 
tali natus sum, el tale mihi nomeu inditum est, quale 
τη somnis [κεταί imperatum. 

79 l'eévou'. Ita legimus. Edit. Yívou', sed male, 
quia metrum deticit. 

$6 Οὐ γὰρ. Sic locum emendavimus, ope cod. 
Cois!. Edit. οὐκ ἀχαριστεῖν. 

95 "Hón cíx' αἰδὼ τοῦ γέρως. Id est jam senilis 
gravitatis aliquid pre'ferebam. Bill. Combef. pro yé- 
ρως, scriptum fuisse a Gregorio γένους putat, ali- 


quia gravitatis parentum, quos domi, τύπους ἀρί- 
στους, optima virtutis exempla sibi fuisse gratulatur. 

96 Ka uot τὺ μικρόν. Ha legit Combef. et. po- 
stulat metrum : Parva ez nube nubes. Edit. xat µοι 
δὲ χατὰ µικρὀν. 

99 Συγηγόροις. Sic libros eos vocat quibus di- 
vina imajestas ab impiorum calumniis asseritur, ct 
pietatis Christianz patrocinium suscipitur. Vox ea- 
dem recurrit, vers. 608 et 675. 

100 A' ὁμίλου». Vat. δ' tpfAovv, quod metro vi- 
detur repugnare. 
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Sed venit ipsi commodum praludium, 

Visio, petite deferens umbram rei. 

Facies aperte nostra nam se illi objicit, 
Nomenque, quodque viderat, res hoc erat. 

Nam nascor ipsis; si quidem dignus me» 
Votis parentis, munus hoc sumtini est Dei : 

Siu contra, id hercle crimen est prorsus meum. 

Sie vitam in istam prodii infelix, luto 

?(lictus, atque corpori junctus gravi. 

À quo vel ipse vincor, aut vix exeo 

Victor : sed omnis cum tamen pignus boni 
Hunc ceperim ortum, gratiam agnoscam decct. 
Vix natus autem, juris alieni statim 

Vio, idque pulclire. Nam Deo sistor, velut 


p Vitulus, vel agnus, victima et pernobilis, 


Ratione pollens. Non enini fari audeo 
Samuelis instar, vota ni spectem, el pium 
Studium superno dantium me Numini. 

Sic educatus inde jam a cunis bene 
(Exempla habebam nam domi saue optima), 
ravitatis aliquid pre(erebam jain senum, 

Studiumque recli corde paulatiin. in meo 
Crescebat, ut nubes solent ex nubibus. 

/Etate crescens porro, ratioue ac simul, 

Libros legebam, qui Dei causz favent, 

Libens, probisque cum viris frequens eram. 

Ac dicta sint haec. hactenus : nunc, quam sequar 
Orationis jam viam, inens auibigit. 


1951 

Κρύόω τὰ θαύμαθ) οἷς µε πρυῦτρέφεν θεὸς, 

Αρχὴν ἀρίστην τὴν προθυµίαν λαθὼν 

105 (Οὕτω γὰρ ἕλκειν οἶδεν εἰς σωτηρίαν), 

"H θῷ προθύμως ἑχλαλήσας εἰς µέτον ; 

Τὸ μὲν γὰρ ἀχάριστον, τὸ δ) οὐκ ἔξω τύφο». 

Σιγᾶν ἄμεινον. ᾿Ἀρχέσει τό y εἰδέναι, 

M3, xat µάχεσθαι v» λόγῳ τὰ νῦν δοχῇ. 

410 Πλεῖστον δέοντα τῖς τότε προθυµίας. 

"0 δ' οὖν ἀνάγχη, γνωρίσω τοῖς πλείοσιν. 
"Agvous παρειά, τῶν λόγων ὃ’ ἔρως ἐμὲ 

θερμός τις εἶχε. Καὶ γὰρ ἐζήτουν λόγους 

Ἀοῦναι βοηθοὺς τοὺς νόθους τοῖς Ύνησίοις, 

115 Ὡς μὴτ᾽ ἑπαίροινθ) οἱ µαθόντες οὐδὲ ἓν, 

Πλὴν τῆς µαταίας καὶ χκενῆς εὐγλωττίας, 

Tác ἓν φόφοις τε χα) λάρυγξιχειµένης, 
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A Mf ἑνδεοίμην πλεχτάναις σοφισµάτιων. 


"Exsivo δ᾽ οὔποτ) εἰς ἐμὴν ἦλθε φρένα, 

190 Πρόσω τι θεῖναι τῶν ἐμῶν παιδευµάτων. 
"Όπερ δὲ πάσχει θερµότης ἀεὶ νέων, 

Ὁρμαϊῖς ἀτάχτοις εὐχόλως ῥιπίνεται, 

Ὡς πῶλος ἅττων εἰς δρόµους, θυμοῦ πλέως, 
Πέπονθα τοῦτο. Τής γὰρ ὥρας παντελῶς 

125 Ἔξω, θαλάσσης οὐχέθ) ἡμερουμένης, 
Ταύρου τν) οὐρὰν οὐχ ἀχίνδυνον φασὶν 

Οἱ ταῦτα δεινοὶ, πλοῦν θράσους, ἀλλ᾽ οὗ φρενός " 
Τότ' οὖν ᾽Αλεξάνδρειαν ἐχλιπὼν ἐγὼ 
(Κἀάνθένδε γάρ τι τῶν λόγων ἑδρεφάμην), 

150 "Αρας ἔτεμνον Πόντον εὐθὺς Ἑλλάδος, 
Κύπρου τὰ πλευρά’ χαὶ στάσις τῶν πνευμάτων 
Ἔθραζε τὴν ναῦν, χαὶ τὰ návv ἦν νὺξ µία, 


Tegamne mira, per qux ductor mihi Deus exstitit, 
Optimum initium sumens atdorem meum 

105 (Sic enim novit trahere ad salutem); 

An libens in medium enarrando proferam * 

lllud enim ingratum, hoc autem haud extra fastum : 
Silere satius. Salis enim erit ut mihi nota sint, 

Ne etiam pugnare cum oratione przsentia videantur, 
110 Ab eo, qui tum erat, ardore distantia longissime. 
Quod ergo necesse est, notum id faciam plurimis. 


Genz absque ir Janique ume litterarum aur 


Vehemens tencbat. 


uairebam enim veris 


Literis adjutrices dare eas, qux falsz sunt, 
115 Ne sese elférrent, qui nihil aliud didicerant 


Prater vanum et inane eloquium, 


In strepitibus et gutturibus situm, 


Nec ego implicarer nexibus sophismatum. 
lllud autem nunquam mihi in mentem venit 
120 Prazferre quidquam institutis meis. 

Sed quod semper experitur juvenum fervor, 
Ut motibus inordinatis facile ventiletur, 


Velut animosus in cursum saliens pullus, 

ld wihi evenit. Nam omnino extra 

125 Tempus, pacato nondum mari, 

Cum Tauri quamdam periculo nondum carere caudam 

Dicunt periti harum rerum, ac navigare temcrarii esse, non prudentis, 
Tunc ego, Alexandria relicta 

(llic enim aliquid doctrine decerpseram), 


150 Solvens navigabam versus Greciam, 
f;ypri latus legebam, tumque ventorum impetus 
Navem zstuando impulit, ac oinnia una nox erant, 


105 Προὔῦτρεψε». Coisl. προὐπεμψεν, premisit. 
109 Δοχῇ. [ia Coisl. Edit. male HAMA , 

110 Της. Ita Coisl. Edit. male τοῖς. 

115 00666 £r. Ita Coisl. Male edit. οὐδὲν £v. 

125 "Arrov. lta Vat. et Coisl. Edit. male ἅπτων. 


126 Ταύρου cix' οὐράν. Mibernum Tauri ortum 
intelligit qui est cirra medium Novembrem, quo 
tempore periculosissimz tempestates oriri solent. 
Conibef. legit τὴν οὐράν. 

128 Tóc'. lta Vat. et Coisl. Edit. male ποτ’. 
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Τεραιημο mira, queis Deus, cernens meam 

Cupiditatein, subdidit calcar mihi 

(Namque ad salutem sic pias inentes trahit), 

An illa potius eloquar ? grate parum 

Est mentis illud : rursus hoc fastum sapit. 

Tacere praestat ; sufficit quod lixec sciam, 

Prasens repugnet vita ne dictis meis, 

l'ervore ab ilio dissita ut nimis procul. 

At, quod necesse est, versibus jam persequar. 
Lanugo nondum texerat genas : tameu 

Me litterarum ceperat fervens annor, 

Veris studentem per nothas succurrere : 

Ne se superbe jactitarent, qui nihil 

Norunt inanem preter eloquentiati, 

In gutture sitam, et dulcibus vocum sonis, 


Neve implicarer nexibus sophismatum. 
Praeferre quippe litteris aliquid sacris, 

In pectus absit venerit utl unquain meum. 
Quod autem ephebis fervidis fere accidit 
(Praeceps eorum semper est namque impetus, 
Non aliter atque pullus ad cursus salit 
Ferox), idem ini contigit. Nam incommode 
Prorsum, efferato jam mari, cuim scilicet 
Taurina cauda (sic solent docti loqui), 
Alfert periclum, fluctibus nec, qui sapit, 
Se credit, urbe tunc Alexandri pedem 
Movens (et illic quidpiam nam carpseraimn 
Doctrinz), Atlienas nave tendebam, latus 
Ac jam legebam Cypriuzn, cum turbinis 
Pupoim repente vis quatit, noxque omnia 


^1(59 
Γη, πόντος, αἰθὴρ, οὐρανὸς ζοφούμενος 
Βρονταὶ δ᾽ ἐπήχόυν ἁστραπῶν τινάγµασι. 
455 Κάλοι δ' ἑρόχθουν ἱστίων πληρουµένων. 
"ExAtvevy ἰστὸς, οἰάχων δ᾽ οὐδὲν σθένος * 
Bia γὰρ ἡρπάζξοντο χειρὸς αὐχένες. 
Πλήρες 0' ὑπερτοιχοῦντος ὕδατος σχάφος. 
Bot; δὲ συμμιγἠς τε xat θρήνων πλέως 
140 Ναυτῶν, χελευστῶν, δεσποτῶν, ἐπιθάτων, 
Χριστὸν καλούντων Ex μιᾶς συμφωνίας, 
Καὶ τῶν, ὅσοι τοπρόσθεν Ἡγνόουν θςόν * 
'O γὰρ φόθος δίδαγμα xatpuotepov. 
"O ὃ) fv ἁπάντων σχετλιώτατον χαχῶν, 
445 "Ανυδρος ἡ ναὺς ' εὐθὺ γὰρ στροθουµένης 


'S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER il. HISTORICA. 
À Νεὼς, ῥαγεῖσα σπείρετ᾽ &v βυθῷ σχάφη, 


"H τὸν γλυχὺν θησαυρὸν εἶχεν ὕδατος. 

Λιμοῦ δ᾽ ἀγὼν tv, xaX ζάλης, καὶ πνευμάτων 
Νεχροὺς γενέσθαι. Touóe μὲν λύσιν Θεὺς 

150 Πέμπτει ταχεῖαν. Ἔμπηροι γὰρ Φοινίχης 
Αφνω Φανέντες, xal περ ὄντες ἐν φόδῳ, 


«Λιταῖς µαθόντες τὸ σθενὸν τοῦ χινδύνον, 


Κοντῶν ἑἐρειαμοῖς xat χερῶν ἀράγμασι 

Νέων αφιγγόντες (καὶ γὰρ σαν εὐσθενεῖς), 

459 Σώζουσιν ἡμᾶς ποντίους Ίδη νεχροὺς, 

'Q; ix θαλάσσης ἑχλιπόντας ἰχθύας, 

"H λαμπάδα θνῄσχουσαν οὐκ οὔσης τροφῆς. 
Ὅ &' ἡγριοῦτο xaX πλέον βρυχώμενος 


es -683 Terra, pontus, &:her, ccelum tenebris suffusum ; 
onitrua resonabant fulgurum vibrationibus. 
. 435 Stridebant rudentes velis tumentibus. 

Nutabat maius, nec clavi ulla firmitas : 


Vi enim rapiebatur e manibus. 


Navis implebatur aquis latera superantibus. 
Clamor promiscuus et lamentabilis exaudiebatur 
140 Nautarum, hortatoruin, magistrorum et vectorum, 


Christum una voce invocantium, 


Atque eorum etiam, qui Deuin antea non noverant : 
Est enim metus doctrina valde opportuna. 

Sed quod omnium maloruim crat inaxime luctuosum, 
145 Navis sine aqua : statim enim ac distorqueri cepit 
Navis, disrupta spargitur in profundo scapha, 


Quz dulcem thesaurum aquz ferebat. 
Certatim et fames, et :stus, et venti 


Mortem nobis intentabant. Sed solutionem Deus 
450 Promptam misit. Nam mercatores Phoenices 
Subito apparentes, etsi metu non carerent, 
Ubi ex precibus cognoverunt quantis in angustiis periclitaremur, 
Contorum fulcris et manuum conatibus 
Navim adstringentes (erant enim robustissimi), 
. 455 Servant nos mortuos jam marinos, 
Velut pisces extra mare deliquium patientes, 
Aut lampadem, quz, deficiente alimento, exstinguitur. 
At mare szviebat, majorique mugitu 


431 Bíg γάρ. Impetu enim colla manu ezcutieban- 


ur. 

458 Ὑπερτοιχοῦγτος ὕδατος. Combef. legit 

ὑπερτειχοῦντος, et verlit : Aqua αἰιίογε muro obcin- 

ente navim εἰ obvolvente. Vide supra, carm. 4 hu- 
Jus sectionis, vers. $10, ubi legitur alia ejusdem 
tempestatis descriptio. 

140 Ἐπιδάτων. lta Vat. et edit. ad marg. Male 
in textu ἐπηθόλων. Combef, ex conjectura sic legit 
Δεσπότου ἐπηδόλων, id est qui Christi (Domini) com- 
potes essent, opponit Gregorius his, qui antea non 
noverant, τὸ πρόσθεν ἠγνόουν θεόν. Communis cla- 
mor omnium nautarum, Christianorum, Christum 
invocantium, eorum etiam qui Deum antea muon 
hossent. 

1135 Ὁ γὰρ 9ó6oc. Ma fere supra vers. 67. 


146 Νεὼς, ῥαγείσα. lta legimus : et hic locus, 
qui valde obscurus erat, planus lit. Edit. νεὺς ῥά- 
γείσης. 

4154 Νέων σᾳφιγγόντες. Ita legimus. Edit. actsm 
νέων φυγόντεςι de quo ita Billius : « Annotat Grz- 
cus scholiastes in quibusdam libris reperiri pro ϱν- 
γόντες, quod procul dubio mendosuim «est, Gop:- 
γῶντες, que quidem lectio parum mihi arridet. 
ltaque multo libentius legerem νεὼς τυχόντες, ul 
hoc velit Gregorius, humanissimos illos mercatores 
remigii labore navim eam, qua ipse vehebatur, as- 
secutos Laudem esse, atque aquse dulcis inopia mox 

erituris salutarem opem attulissc. » Sic Billius. 
enedictini maluerunt σφίγγοντες, quod favet sen- 
tenti, quanquan peccare videtur metruin. CAILL. 
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Involvit una: nen humus, non et fretum 
JEthervc cerni, vel potest coelum, Strepunt 
Permista densis fulgetris tonitrua ; 
Strident rudentes, vela dum ventis tument : 
Malusque notat: nec juvat quidquam manu 
Clavumn tenere; nam statim vis hunc rapit. 
lmpletur unda puppis : omnes clamitant, 
Owunes ad unum fletibus genas rigant : 
Janctique Christum voce gemebunda vocant, 
Etiam Tonantem qui prius non noverant. 
Metus magister est enim longe optimus. 
Jam, quod malorum maximum, nulla in rati 
Erat aqua dulcis. Nam statim turbo ferus 


p Aquam suo cum vasculo dulcem mari 


Dederat profundo. Sic sitis nos et fames, 

Sic turbo szevus, sic graves nobis necem 

Venti parabant. At Deus nos lioc inalo 

Nihil moratus eximit. Nam Punici 

Quidam institores, in gravi licet metu 
Essent et ipsi, cegnito discrimine 

Nostro, assecuti remiges nostram ratem 
(Firmi erant nam viribus), nos liberant, 
larina pene nil nisi cadavera, 

Pisces uti, unda cum carent salsa, vel αἱ 
Dempto lucerna pabulo mox occidens I 

Asl quor in. nos se tamen magis ac magia 


Πόντος xa0' ἡμῶν ἡμέραις £v πλείοσιν, 

460 006) oT πλέοιµεν εἰδότων πολλαῖς στροφαῖς, 
Οὔτε τίν) ὀρώντων ἐκ Θεοῦ σωτηρίαν, 

Πάντων δὲ τὸν χοινὸν θάνατον δεδοικότων, 

Ὃς χρυπτὸς ἣν, ἔμοιγε φριχωδέστερος. 
Καθαρσίων γὰρ, οἷς θεούμεθ) ὑδάτων 

105 ἸἨλλοτριούμην ὕδασι ξενοχτόνωις. 

Τοὺτ᾽ ἣν ὁδυρμὸς, τοῦτ) ἔμοιχε συμφορά, 
Τούτῳ βοὰς ἔπεμποαν, ἐχτείνων χόρας, 
Ὑπερχτυπούσας χυµάτων πολὺν ῥόθον, 

Ῥήδας χιτῶνα, χείµενος πρηνὴς τάλας. 

170 "Ο 6' ἔστιν οὗ πιστὸν μὲν, ἀφευδὲς ὃ' ἄγαν, 
Πάντες παρέντες τὴν ἑαυτῶν συμφοβὰν, 

Ἐμοὶ συνῆγον ἐχεοὰς εὐχκτηρίους, 

ΒΠλωτῆρες εὐσεθοῦντες ἐν χοινοῖς καχοῖς, 

Οὕτω συνήλγουν τοῖς ἐμοῖς παθήµασι. 


Fremebat iu nos mult's diebus, 
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415 Σὺ καὶ τότ᾽ ἦσθα, Χριστέ µου, 300*ho μέγας, 
Καὶ vov ἐλευθερῶν µε κυμάτων ῥίου. 
Ἐπεὶ γὰρ οὐδὲν ἑλπίδος χρηστῆς ὑπῆν, 
03 νῆσος, οὐχ Έπειρος, οὐκ ὁρῶν ἄχρα, 
O03 πυρσὸς, οὗ πλωτῆρσιν ἁστέρες σχοποὶ, 
180 05 μικρὺν, οὗ μεῖνόν τι τῶν ὁρωμένων, 
Tí μηχανῶμαι; τίς πόρος τῶν δυσχερῶν ; 
Πάντων ἀπογνοὺς τῶν χάτω, πρὸς σὲ βλέπω, 
Ζωὴ, πνοή µου, φῶς, κράτος, σωτηρία, 
Φοβῶν, πατάσσων, μειδιῶν, ἰώμενος, 
485 Πλέχων τὸ χρηστὸν τοῖς ἐναντίοις ἀεί. 
Πάντων δ᾽ ὑπομνήσας σε τῶν πρὶν θαυμάτων, 
Οἷς τὴν µεγίστην χεῖρά σου γνωρίζοµεν, 
Πόντου ῥαγέντος, Ἰσραὴλ ὡδευχότος, 
Χειρῶν ἑπάρσει δυσμενῶν ἠττημένων, 
190 Αἰγυπτίων µάστιξιν ὀχτετριμμένων 


100 Cum nec sciremus, quo nos tot turbines ferrent, 

Nec ulla nobis a Deo ostenderetur salus. 

Cunctis autem conimunem mortem meLuentibus, 

Ego illam, quae occulta est, magis perhorrescebaiwn. 

Nam a lustralibus, quibus Dei finus, undis 

465 Arcebant me undz liospitam peremptrices. 

lloc erat lamentatio, hoc mea calamitas. 

Ob hoc clamores emittebam, extendens manus, 

Quorum soaitus vehementem fluctuum stridorem superabat. 

Scissa vestis erat, pronus jacebam niiser. 

110 Quod autem credibile non est, sed tamen certissimuui, 
S Omnes oniissa sua ipsorum calamitate, 

In unum jungebant clamosas precationes, 

Pii in communibus malis navigatoeres : 


Adeo condolebaut zrumnis meis! 


475 Tu vero tunc etiam fuisti, Christe, magnus mihi salvator, 
Qui et nunc liberas me a szculi fluctibus. 


Cum enim nihil subesset bonz spei, 


Non insula, non continens, non montium juga, 

Non fax, non astra, nautis viarum duces, 

180 Non parvum quidquam magnumve in iis η cernuntur, 
Quid comminiscor? et quis molestiarum exitus? 
Desperans de omnibus infimis rebus, ad te respicio, 
Vita mea, respiratio, lumen, robur, salus, 

Terrens, percutiens, blandienS, sanans, 

185 Benigna semper innectens Contrariis. 
Meimorabam tibi antiqua omnia wirabilia, 

Ex quibus waximam tuam manum praedicamus, 

P'er mare discissum gradientem lsraelem, 


Fusos manuum elatione hostes, 
190 /Egyptius flagellis contritos, 


165 Ἡα Ιοτριούμκη». Mirum quod vir exiniiz pie- 
fatis, noudum suscepto baptismate, lhinjusmodi pe- 
regrinationem adoreus fuerit ; neque minus miran- 
duin, quod. ad undam maris non ^onfugerit, ut la- 


bes primigenia deleretur 


179 Πυρσός. Vat. πύργος, turris. Mox σκοποί 
Edit. ad inarg. σημεῖα, stgna. 


METRICA VERSIO. 


Exasperabat, idque per multos dies. 

Nec jam liquebat tenderet quonam ratis, 

Nec se salutis ulla pandebat via. 

Communis autem cieleros cum: inorg gravi 

Pavore quateret, tecta ine Cunen aerius 

Terrebat. Undis nam iniser tum lustricis 

Arcebar, undas ob perempirices maris. 

Lacryinas ciebat boc mili, luctum et graven. 

Hinc clamitabaim squalidus, tendens mauus, 

Maris strepemtes fluctibus sublimius ; 

Ruptis jacebam vestibus pronus solo. 

Quod vixque credas, est tamen plenum fide, 
autarum omissis quisque propriis cladibus, 

Geinebunda νοξίδ vota jungebat meis, 

Pietate ductus in malis communibuw. 

Tantus tenebat hos meo ex casu dolor | 


B Tum mihi fuisti, Christe mi, dulcis salue, 


Qui me procellis nunc quoquo vi liberas. 
Nam cum bon: nil jam spei reliquum foret, 
Non insule, non terra, non juga montium, 
Non fax, nee ullum sidus ostendens iter, 

Nil denique ex his omnibus, qu:xe cernimus, 
Quid comminiscor? et mali quinam exitus? 
Di(fisus imis omnibus rebus, Deus, 

Te specto, vita, luz, salus, robur meum, 
Qui nunc minaris, aut feris, nugc blandieng 
Sanas, molestiis inserens laetas vices, 
Miraculorum et omnium te subamonens, 

Tua dextra nobis queis potens sese indicat, 
Scissum per aequor ducitur dum plebs tua, 
Manibusque tensis in fugam. hostis vertitur, 
Phariamque flagrum multiplex gentem exierit, 
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Λὐτοῖς στρατάρχαις, τῆς κτίσεως δρυλουµένης, 
Σάλπιγξι τειχῶν xal δρόµμῳ ποοθουµένων. 
ΙΠροσθείς τε τὰμὰ τοῖς πάλαι ῥοωμένοις ' 
Σὸς, εἶπον, εἰμὶ xai τοπρὶν xat voy ἔτι : 
195 Σὺ δίς µε Afr, χτηµα τῶν 30: τιµίων, 
l'rc xaX θαλάσσης δῶρον, ἐξδτγνισμένον 
Ευχῃ τε μττρὸς χαὶ φόδοις ἑδαισίοις. 
Σοὶ ζήσομ', εἰ φύγοιµι δ:σσὺν χένδυνον. 
Σὺ ῥημιώσῃ λάτριν, εἰ mpotoró µε. 
900 Καὶ vov μαθητὲς £v σἀλῳ. Τἱνασσέ po: 
Έὸν ὕπνον, 1 πέτνευε, χαὶ στύτω φόθος. 

Τοῦτ' elzov* fj 8 ἕλτξε πνςυ κάτιυν στάσις, 
Πίπτει δὲ πόντος, h δὲ vao; εὔθύπλονς. 
Καὶ τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἐμπόρευμα τς Eu 
305 Εὐχτς. Τὸ γὰρ πλέρωμα n; νεὼς ἅπαν 
Άπτλθον εὐσεθοῦντες εἰς Ἀριστὸν "έναν, 


Αι λτν λα  όντες Ex θεοῦ σωττοῖαν. 
ἐ 


ὍῬόδον δ ὑπερθαλόντες, μ.χρὺν Όστερον 

Ei; Αἰγινίτην ὅρμον (Aivtvaía vàg 

910 Ἡ v22;) zXÉovzz; οὔρ-α χα-ἑραμ.ν. 

"Ez Ἀθτναι:, xaX λόγοι. Τάχεῖσε δε 

"Αλλοι λεγόντων, ὡς μὲν Ev cobo 8:52 

Ἀνεστράρτμεν, πρῶώτα τὰ πρὼς εἰδότων - 

Ὡς 5 Ev νέων ἀχμῖ 7: χαὶ copi θρᾶστος 

215 "Άλλων σὺν ἅλλαις «ρατρίαις οἵστρπυμένων, 

02:0 διεξίειµεν ἔσυχου βίον 

(Πτγή τις, οἵμα:, πόντιος καθ ὕδᾶτων 

TAux:ia πιχρῶν, ὥσπερ οὖν πιστεύετα:], 

0069) ἑλχόμενοι «ph; τῶν φερύντων εἲς βλ46τν, 

220 Ἔλχουτες αὗτοί 7' εἰς τὰ χρείσδω τοῖς φέλαιςς, 
Καὶ γάρ µε xai τοῦς εὖ εποιζχει θεός : 

Ἄνντγεν ἀνδρὶ τῷ σοφωτάτω ptus, 


Cum ipsis ducibus, creaturam in servitutem redactam, 


Muros tubis et cursu vastatos. 


Mea etiam addebam his quz olim celebrata sunt. 
« Tuus sum, aiebam, et antea et nunc quoque ; 
195 Tu bis me accipies, possessionem tibi pretiosissimam, 


Terra marisque donum, et matris 


Prece, et gravissimis terroribus dedicatum. 
Tibi vivam, si duplex effugero periculum. 


Tu cultorem amittes, si me projicias. 


200 Etiam nunc discipulus turbine agitatur. Excute ergo 
Somnum, aut gradere, et stet metus. » 
Hzc dixi, et cessavit ventorum furor, 
Concidit pontus, ac navis recta navigat. 
Atque illud etiam exstitit emolumentum mee 
903 Precis. Catus omnis, quem navis vehebat, 
Pie in magnum Christum affectus abiit, 


Duplicem a Deo acciprens salutem. 

Rhodum autem pratergressi, paulo post 

Ad JEginzzum portum (/Eginza enim 

310 Navis) secundis navigantes ventis »ppulimus. 

Dehinc Athenz et litterz. Quid autem hic egerimus, 

Loquantur alii; quomodo in timore Dei 

GS6 087 Vixerimus, primi inter οὓς qui prima cognosecbant : 
uomodo in juventutis. flore οἱ audaci;e zstu. 

915 Cum alii aliis sodalibus juncti insanirent, 

Trauquillam illic vitam tiaduxerimus 


(Ceu fons quidam, puto, marinus inter aquas 


maras dulcis, ut vulgo creditur) ; 


Neque ab aliis tracti, qvi perniciem ferunt, 

930 Sed ipsi potius trahentes a'uicos ad optima queque. 
Namque et hoc beneficium a Deo accepi : 

Duxit me et conjunsit cum viro sapientissimo, 


913 Πρῶτα τὰ zpocv'. Edit. ad marg. 20:1 ὅν- 
τες fvouv πρόσχτµα τῶν εἰδότων τὰ πρώτα, £7 


Ἆριτςιανῶν. primi, id est prirstamisssemi. eomm qu£ 


τὰ — prima nmocerant, doctrinam scilicet Christianorna. 


METRICA VERSIO. 


Pucesque belli, conditas res servitus 

Tenet, tubisque mania et cursu ruuni : 
Addens et hisce mira, quz in me feceras : 

« Bis, inquiebam, som tuus, nunc et pnus, 
Ris sumar abs te, non levis possessio, 
JEquore dicatum munus et terra iibi, 

Voto parentis, et metu gravissimo. 

Duplex periclum, te colam, si fuzero. 

*in me perire siveris, cultor tihi 

Peribit. En me turbo discipulum tuum 
Jactat. Soporem pelle, τε] gradiens meium 
Compesce. » Vix bzc dixeram, com protinus 
Cadunt procellz, fertur in rectum ratis. 
Accessit obiter Luc meze Iocrum preci. 

Nam quos vehebat hzc ratis, Christi ad fidem 
Omnes remota coaferunt sese smmeor2. 


B Quplicem salutem ceelitos nacti ex les. 


ransnavigata mox Rhodo. nom post diu 
Ad JEgineum littus (hinc enim razas 
Erat! secundis flatibus pervenimus. 
Dehinc Athenz, ac litterz. lic quam gessimus 
Exponat alter, ut Dei in sancio metu 
Vixerimus, inter principes primi vires : 
Juvenesque ut inter fervidos audacia, 
Insanientes cum suis crezalilvas, 
Duserimus illic nos dies placidissime 
(Ceu flamen illud, ut fcrust. qued ialéter 
Salsum per zquor. nec trabit. salsmpinem; 
Non obsequentes 3d malum ir3bentiturs, — 
Verum trabentes 3d bonum charum gregem. 
Mibi namque iwederat ipsnper denum boc Des: 
Mc sipguiaris junxerat saqaecmtim 
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Mówp βίον τε xaY λόγον πάντων ἄνω. 

Τίς οὗτος; 3) Ὑνώσεσθε ῥᾳδίως λίαν " 

925 Βασίλειος ἣν, τὸ μέγ ὄφελος τοῦ νῦν βίου. 
Τοῦτον λόγου τε xal στέγης, xal σχεμµάτων 
Κοινωνὸν εἶχον, eU τι δεῖ χαὶ χομπάσαι, 
Ἐννωρὶς Ίμεν οὐχ ἄσημος Ἑλλόδι. 

Τὰ πάντα μὲν 65 κοινὰ, xal φυχἠ µία, 

9350 Δυοῖν δέουσα σωμάτων διάστασιν. 

"0 δ᾽ εἰς ἓν ἡμᾶς διαφερόντως Ίγαγε, 

Τοῦτ’ ἣν: θεός τε xaX πόθας τῶν χρεισσόνων. 
'E£ οὗ γὰρ εἰς τοσοῦτο θάρσους ἢλθομεν, 
"στ ἐχλαλῆσαι xaX τὰ χαρδἰας βάθη, 

255 IlX£ov συνεσφίγχθηµεν ἀλλήλοις πόὀθῳ. 
Ἐὸ γὰρ ὁμόγνωμον πιστὸν εἰς συμφυῖαν. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPS?. 1016 
| A Tí λοιπόν; ἡ πατρίς τε χαὶ Βίου τόποι, 


Καὶ γὰρ πολὺς τέἐτριπτο τοῖς λόγοις χρόνος” 
"Ηδη τριαχοστόν uot σχεδὸν τοῦτ ἣν ἔτος. 
240 Ἐνταῦθ) ἐπέγνων οἵον εἰς ἡμᾶς πόθον, 
Οἴαν τε δόξαν εἶχον οἱ συμπαίαστορες. 

Παρῆν ὁ χαιρὺς. xaX παρῆΏν πολὺς πόνος. 
Ἔδει περιπλοχῶν τε χαὶ στυγνῶν λόγων 
Τῶν ἑἐξοδίων, µνήµης x' ἐμπυρευμάτων. 
215 To μὲν βίᾳ τε xa µόχις, εἶξαν δ᾽ ὅμως, 
Εἰπόντι πολλὰς αἰτίας τῆς Σξόδου. 

Ἐμοὶ δὲ xai vuv προτρέχει τὸ δάχκρνον 

Της τηνικαντα συγχύσεως μµεμντμένῳ. 
Πάντες περιστάντες µε σὺν πολλῷ τάχει, 
250 Ξένοι, συνφθεις, Άλιχες, διδάσκαλοε, 


Qui unus et vita et eloquio supereminebat omnes. 

Quis ille? certe perfacile cognoscetis, 

925 Basilius erat, xvi nostri magnum adjumentum. 

Hunc et litterarum, et tecti, et consiliorum 

Socium habebam, ac si quid gloriari decet, 

Par quoddam eramus, non obscurum in Gracia. 

Communia erant omnia : mens una 

900 Duorum colligans corporum discrepantiam. 

Quod autem nos in unum przcipue conjunxit, 

lllud erat : Deus, et rerum prazstantiorum amor. 

Ex quo enim ad tantam fiduciam pervenimus, 

Ut etiam eloqueremur cordis abdita, 

955 Arctiore inter nos amore constricti sumus. 

Est enim studiorum consensio ad conglutinationem. 
Quid supererat? Patria et vitze institutum, 

Jam enim multum temporis in litteris contrituiu erat : 

Jam fere trigesimum annum attigeram. 

240 ilic agnovi, quantum in nos amorem, 

Quantamque de nobis opinionem haberent condiscipuli. 

Aderat tempus, aderat, magnus labor. 

Opus erat complexibus ac tristibus verbis, 

Ad valedicendum idoneis, ac recordationis incitamentis. 

245 Ac Basilio quidem vix ac ne vix quidem, sed tainen cedunt, 


Cum multas discessus causas proferret. 
Mihi vero etiam nunc fluunt lacrymi, 
Cum recordor turbationis, qua tune accidi. 


Omnes cingunt me ex improviso, 


25U lgnoti, familiares, :quales, magistri, 


925 D'ov τε xal Aóyov. Wat, βίῳ τε xaX λόγῳ. 

2325 BacíAsic ἦν, τό. Edit. male Βασιλέως. Be- 
nedictini senserant delenda esse hzc verba f$» τό, 
quibus deletis, non stat, sed deficit metrum, quod 
omnino valet illrs merito retentis. Nam primus pes 
duas syllabas habet breves longe praunissas, se- 
cundus longam brevi subjectam, tertius tres bre- 
ves, quartus jiambum, quintus spondeum, οἱ sex- 
(us, uL requiritur, jiambum alterum. Ut admittere- 
tur autem. Maurinorum opinio, supponendum esset 
sccundam Βασιλέως syllabam esse longam, οἱ pri- 


mam ὄφελος pariter producendam esse, cum utra- 
que brevis sit. (CAILLAU). . 

955 Zvrtoz(yy0nper. Coisl. συνεσφίγγηµεν. 

951 'll πατρίς. Tempus jam eral, ut nos in pa- 
triam reverleremur, ac certum nobis vite genus con- 
stitueremus. Dit. ] 

941 Ola» τε δόξαν. Vat. οἷας τε δόξα». 

244 Μνήμης c. Fa Coisl. Edit. ol μνῆστις — 
Sic Benedictini, sed non satis bene, cum metrum 
prorsus deficiat, sexto pede iambum uon habente. 
(CAILLAL). 


. METRICA VERSIO. 


Viro, anteibat quique vita et litteris 

Omnes. Quis iste *? Notum erit vobis brevi. 
Basilius, evi maximum nostri honum. 

Πιο litterarum socius et tecti mili 

Erat. Utque paulum glorier, siquidem hoc licet, 
Par quoddam eramus splendidum Gr:ecos apud. 
Nil proprium utrique, cuncta sed communia : 
Nobis ligabat una mens corpus duplex. 

Nil nos at :eque junxit, ut cultus Dei, 
Pr:iestantiorum fervida et cupiditas. 

iluc namque postquam venimus fiduciz, 

Ut ima cordis alteri alter proderet, 

llinc firmiori vinculo nexi sumus. 

Nam par voluntas arctius mentes ligat. 


B Quid jam supererat? Patria, et vitze genus. 


Nam tempus ingens fluxerat jam in litteris ; 
Triginta et annos pene tunc exegeram. 

Hic, esset in nos quinam amor sodalium, 
Opinioque, comperi certa fide, 

Aderat dies jam, magnus et labor simul : 
Amplexibusque, tristibusque in exitu 
Verbis opus erat, queis amor flammas capit. 
Socio quidem cessere, noleites licet, 

Multa afferenti, cogerent quz excedere. 

At mihi etiamnum lacrymae ex oculis fluunt, 
Turbationis illius dum sum memor, 

Namque universa me cohors z:iqualium 
Cingens, magistri, cogniti, ignoti mibi, 


4047 
Ὄρχοις, ὀδυρμοῖς, xal τι μιγνύντες βίας 
(Τὸ γὰρ φιλεῖν ἔπειθε τολμᾷν χαὶ τόδε), 
Ἁπρὶξ χατεῖχον * prb, ἂν εἰ γένοιτό τι, 
Πέμψειν λέγοντες ἔνθεν ' οὐδὲ γὰρ πρέπον 
9355 Ἡμῶν ᾿Αθήνας ἐχπεσεῖν τὰς τιµίας, 
Ὡς δὴ λόγων δώσοντες Ex ψήφου χράτος 
ἝἜως ἔχαμψαν (καὶ γὰρ ἣν δρυὸς µόνης 
θ2ᾖνοις τοσούτοις ἀντιθῆναι χαὶ λόγοις), 
05 μὴν τελείως’ xal γὰρ ἀνθεῖλχεν πατρὶς, 
*60 Πίστει χρατοῦσα τῶν ὑφ) tov σγεξὸν, 
"Ev fj φιλοσοφεῖν τῶν καλῶν ἐφαίνετο, 
1ονεῖς τε γήρα xai χρόνῳ κεχµηχότες. 

Ἔτ) οὖν ᾿Αθήναις μιχρὸν ἐμμείνας χρόνον 
Ἔχλεψα μιχροῦ λάθρα τὴν ἑχδημίαν * 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER HJ. HISTORICA. 
Α 265 'HA9ov* λόγους ἔδειξα, τήν τινων νόσον 
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Ἔπληα) ἁπαιτούντων µε τοῦθ', ὥς τι χρέος. 
Οὐ γὰρ χρότων ἔμοιχε χαὶ φόφων λόγος, 

0ὐδὲ βλαχευμάτων τε καὶ λυχισµάτων, 

Οἷς οἱ σοφοὶ χαίρουσιν Ev πλᾖθει νέων. 

270 Πρῶτον δὲ τοῦτο φιλοσοφῆσαι προυθέµην, 
Ῥΐψαι θεῷ xat τἆλλα, χαὶ πόνους λόγων, 

'üg οἱ παρέντες µηλοθότους τὰς οὐσίας, 

"Il χρυσὸν ἀθροίσαντες εἰς ἅλμης βυθούς. 
Ἁλλ) ὥσπερ εἶπον, τοῖς φίλοις ὠρχησάμην. 
975 Ταῦτ ἣν ἀγώνων ὥσπερ ἐγχυμνάσματα, 
"H xai προτέλεια µειξόνων μυστηρίων. 
Ἔδει δὲ λοιπὸν ἀνδριχῶν βουλευµάτων. 
Ἔνδον χαθίζω τῶν φίλων χριτήριαν, 


689 Adjurant, lamentantur, vis ctiam aliquid admiscent 
( Amor enim suadebat, ut id etiam auderent ), 
Violenter detinent ; nec quidquid acciderit, 
Inde dimissuros dicunt ; neque enim decere 


955 Ut mei damnum faciant venerabiles Athenz, 
Cui litterarum principatum suffragio suo delaturi àunt ; 
Tandem inflectunt me ( sola enim quercus 
Talibus lamentis restitisset et verbis ) ; 
Non tamen plene : retrahebat enim patria, 
260 Fide omnium, quz sub sole sunt, pene princeps, 
In qua philosophari preclarum videbatur, 
Tunc etiam parentes senectute et annis ingravescentes. 
Cum igitur Athenis brevi adhuc tempore mansissem, 
Profectionem suffuratus sum pene clam : 
265 Veni : eloquii specimen dedi, nonnullorum morbq 
Obsecutus sum, qui id a me, veluti debitum quoddam, repetebant. 
Non enim plausus et strepitus curabam, 
Nec molles et contortas declamationes 
Quibus gaudent sophista: in juvenum coetibus. 
270 Mud enim philosophari ab initio statueram, 
Ut Deo projicerem, et alia omnia, et facundiz labores, T 
Velut qui agros pecudibus pascendos reliquerunt, 
Vel aurum congesserunt in maris profundum. 


Sed, ut dixi, amicis saltavi. 


275 ας certaminum veluti praeludia fuerunt, 
Aut praevia initiatio majoribus inysteriis. 


Opus erat deinceps virilibus consiliis. 


lntus amicos in consilium voco, 


854 Πάμψειν. Vat. πέμπειν. 

953 ΄Ἡμων ᾿Αθήνας ἐχπεσεῖκ, u£ nos amitterent 
Athena, nobis destituerentur. 

956 Κράτος. Litterarum principatum Gregorio o[- 
ferunt, non. tautum ut eloquentiam. doceat, sed. ut 
etiam inter eos quasi princeps sedeat. 

965 Τήν τινων vécor. Sic appellat nonnullorum 
cupiditatem, qui ejus gloriz studiosi hoc ab ea po- 
stulabant, ut in patriam reversus publicum aliquod 
doctrine su: ac facundiz specimen ederet. 

212 ΜηΛοδότους τὰς οὐσίας. Ma edit. Coisl. 
male sustulit, τάς, -qua sublata voce metrum pror- 
sus deficit, quanquam in contrarium senserint Be- 


nedictini, cum verbum µηλοθότους secundam ct 
tertiam syllabam breves habeat. Vide quid infro 
pag. 692 dicimus de anapesto in quarto pedc. 
(CAiLLAU). — Alludit ad Cratetem, qui opes suas pe- 
coribus pascendas reliquit, libenterque suam pe- 
cuniam in mare projecit Vide supra, lib. 1, sec.. 
$, carm. x. vers. 239 et 240 

274 Ὡρχησάμηκ. Edit. 
σπουδῇ. (us? parumper. 

915 Tavc'. Vat. τοῦτ'. 

916 LiporéAeua. lta Vat. et Οοἱεὶ. Edit. xpoxé- 
λαια, propylaa. 


ad marg. πέπαιχα ἓν 


METRICA VERSIO. 


Precibus, querelis, vi quoque admista simul 
idus it id amor), mordicus me detiuent, 
ue exeundi mihi potestatem negant, 
Neque eniin decere dictitant nos perdere 
Doctas Athenas, ac simul facundiz 
Mihi principatum calculis spondent suis. 
Quid multa? Flector (sola nam tot lacrymis 
Verbisque quercus reatitisset) ; nec tamen 
Omnino. Nam me patrium contra, solum 
Trahebst, omnes eminens gentes fide, 
Pulchrum ubi putabam me piis studiis dare, 
ue uuerque fractus et sepio parens. 

3 Athenis immoratus paululum, 

fagtim pene me, ac repeto domum, 







B Facundieque do specimen, his obsequens. 


Hoc qui exigebant, debitum quoddaiw velut. 
Nam nulla cura me tenebat plausuum, 

Nec garriendi molliter cupiditas, 

Juvenum in catervis qua sophistas afficit. 
Atque institutum est boc nihi primui, Deo, 
Ut quavis alia, sic studia facundise 
Projicere, ut agros pecudibus quidem suos 
Liquere, ab aliis sunt opes jactz in mare. 
Ast hoc amicia, ut prius dixi, dabam. 
Praxlusiones seri: pugna hic erant, 

Atque altiora limen ad mysteria. 

Consilia digna posceret cuim jam viro 
AEtas, amicos coisulo, mentis mea 
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Ἑμῶν λογισμῶν γνησίων παραινετῶν. 

980 Στρόμόδος κατεῖχε τὴν μὴν δεινὸς φρένα, 
Τὸ χρεῖσσον ὀχζητοῦντος kv τοῖς χκρείστοσι. 
Τὸ μὲν τὰ σαορχὸς εἰς βυθοὺς ditat, πάλαι 
Δεδογμένον τ’ fiv, χαὶ τότ ρεσχε πλέον. 
Αὐτῶν δέ uot σχοποῦντι τῶν θείων ὁδῶν 

985 Οὐ ῥᾷστον εὑρεῖν τὴν ἁμείνω καὶ λείαν, 
Ἕλλλων γὰρ elvex' ἄλλο χαλὸν f) χαχὸν 
Ἐφα(νεθ), ὥσπερ πολλαχοῦ τῶν πρακτέων. 
Τοιοῦτο τοὐμὸν, ὥς τινι προσεικάσαι * 
Maxpáv τιν) olov ἐννοῶν ἐχδημίαν * 


290 Πλοὺῦν μὲν πεφεύχειν, xaX πόνους θαλασσίαυς, 


'ὁδὸν δὲ ἀνίχνενον fj τις εὐπορωτέρα. 
Ἠλίαν εἶχον ἐν λόγῳ τὸν θεσδίτην, 
Καὶ τὸν µέγαν Κάρμµηλον, 7 ξένην τροφὴν, 


SECTIO Il. POEMATA DE SE IPSO. 
A Τοῦ Προδρόμου τὸ χτῆμα τὴν ἑρημίαν, 


295 Πχσίδων Ἰωναδὰθδ τὸν ἄσχευον βίου 
θείων τε Βίδλων αὖθις ἐχράτει πόθος, 

Καὶ Πνεύματος φῶς ἓν Λόγου θεωρίᾳ, 
Πρᾶγμ᾽ οὐχ ἑμήμης ἔργον, οὐδ ἡσυχίας ' 
ἛἜως ἐπ᾽ ἄμφω πολλάχις μεταχλιθεὶς, 

500 Τέλος διαιτῶ τοῖς πόθοις τοῦτον τρόπον, 
Καὶ τὴν πλάνην ἕστησα τοῦ vou μετρίως. 
'Opov γὰρ οὓς μὲν πραχτιχὸς τέρπει βίος, 
"Άλλοις μὲν ὄντας χρησίµους τῶν ἐν µέσῳ, 
Αὐτοῖς δ ἀχρήστους xal καχοῖς στροθουµένους, 
305 Ἐς ὧν τὸ λεῖον ἥθας ἐχχυμαίνεται’ 
Toug δ' ἑχτὸς ὄντας εὐσταθεῖς µέν πως πλέον, 
Καὶ πρὸς «by βλέποντας ἡσύχῳ vot, 

Αὐτοῖς µόνοις δὲ χρησίµους φίλτρῳ στενῷ, 


Mearum cogitationum sinceros monitores. 

980 Detinebat autem meam mentem vehemens turbo, 

Cum inter ea quz przstantiora sunt, id quod prxstantius est, quzererem. 
Ac ea quidem, qua carnis sunt, in profundum  projicere, 

Dudum statutum erat, tuucque placebat inagis. 

Consideranti autem mihi ipsas vias, quae ad Deum ducunt, 

285 Quanam melior sit et plana, non facile erat inveniie. 

Aliud enim, aliorum habita ratione, bonum aut malum 


297 Ἐν Λόγου 0cupig. In doctrine fideique con- 
templatione, erudita Scripturarum | contemplatione. 


CousF. 


298 IHpaàryp'. Gregorium et Basilium in solitudine 
Scripturarum studio incubuisse constat : de con- 


Agitationum queis fruor monitoribus. 

Animum premebat nam g«avis turbo meum, 
Dum quzro primas in bonis quidnam ferat. 
Ac jam quidem pridem steterat, haud me dare 
Carni : placebat idque tum multo magis. 

Ac cogitauti de viis gratis Deo, 

Prastantiorem noB erat promptum mibi 
Keperire. Namque, rebus in multis velut, 


Videbatur, ut sepe fit, ubi quid agendum est. 


Res mese, ut eas alicui assimilem exemplo, sic se habebant : 
691 Longam veluti quamdam peregrinationem meditabar ; 


Sed vestigabam quanam expeditior esset via. 
Magni faciebam Elian Thesbiten, 

Ac inclytum Carmelum, et cibum insolitum, 

Deserium Praecursoris possessionem, 

995 Filiorun Jonadab vitam sine apparatu; 


9290 NS ionet quidem e peditior, et maris labores, 


Sed me rursus tenebat sacrorum Librorum amor, 


Ac Spiritus lumen in consideranda Scriptura, 
Res cum deserto el quiete non conveniens : 
Donec in utramque partem sape delatus, 


300 Tandem inter desideria mea sic litem dirimo, 


Satisque mentis agitationem cohibui. 

Videns enim quos actuosa delectat vita, 

Kos aliis quidem utiles esse, his nempe qui in 
Sibi autem inutiles, ac malis agitari, 

909 Ex quibus placidi mores concutiuntur ; 


sseculo vixunt, 


Eos autem qui vale seculo dixerunt, stabiliores quidem esse, 


Ac in Deum placida mente respicere, 
At sibi solis prodesse angusta charitate, 


non conveniat. 


METRICA VERSIO. 


Hoc i 


B Et solitudo; Prodromi dulees opes, 
Ac vita simplex fiBerum Jonadab. 
Contra sacrorum me sitis Voluminum 
Trahebat, hincque prodiens lux Spiritus z 
Ad quod profecto sola non quadrant loca. 
Utramque porro flexus in partem diu, 


litem transigo tandem modo, 


Aliquid habebant commodi atque ineommodi 
Ama; uique nostrum comparem cuidam rei 
Statuin, volutans mente iter longissimum, 
Maris labores providus defugerau ; 
Scrutabar autem prouior quaenam via 

Esset. Subibat Elias menti mez, 

Carmelus ejus, οἱ novum victus genus, 


Rebus gerendis quos juvat se addicere, . 
Aliis quidem esse commodos, uon αἱ Sibi, 
Versentur ut qui gravibus in tumultibus, 
Mentis quietem qui, velut fluctus, movent ; 
At qui foris sunt, hos quidem tranquillius 
Vivere, Deumque mente placida cernere, 
Ast esse solis utiles sibi, asperam 
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tentioso igitur studio Scripturarum censendus est 
loqui Gregorius, cum ait, reu esse qux cum deserto 


208 dí.cpxp στενῷ. Anguela charitate, nulla sci- 
licet aliorun, sed sui tautym cura occupati. 


Animique fluctus coomprimo. Namque hes videns, 


μασ aba. 


$051 
Καὶ ζῶντας ἔξαλλόν τε xal τραχὺν βίου, 
310 Μέσην «lv' $305» ἀξύγων xaX µιγάδων, 
Τῶν μὲν τὸ σύννου», τῶν δὲ τὸ χρηστὸν ςέρων. 
Προσῆν δὲ μεῖνον xaX χάρις τῶν τιµίων, 
έχω δὲ τοὺς φύσαντας, οἷς ὑπόχρεως. 
Ἐούτων τὸ yr. pas (xaX γὰρ εὐσεθέστατον, 
515 Γονεῦσι πρώὠτην &x zou τιμὴν véuetv, 
Ἐς ὧν ὑπάρχει καὶ τὸ γινώσκειν θεὸν) 
Ἔνθαλπον, ἑστέριξον £x παντὸς σθένους, 
Ἐχειραγώχουν, ὡς ἐμαυτῷ δεξιὸν 
Ozivat τὸ γΏρας, Υἡρας ἱλεούμενος. 
530 θερίζοµεν γὰρ οἷά περ χαὶ σπείροµεν. 
Τοῦτ' ἣν µέρος uot φιλοσόφου παιδεύσεως, 
Τὸ μὴ δοχεῖν τὸν πρῶτον ἐχπονεῖν βίον, 
Εἶναι δὲ μᾶλλον, δοχεῖν, θεῷ φίλον- 
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Α Στέρχειν μὲν οὖν δεῖν φόμην χαὶ πρσκτικοὺς, 


925 "Οσοι λελόγχασ' kx θεοῦ τιµήν τινα, 
Λαοὺς ἄγοντες ἑνθέοις τελέσμασι. 
Πλείων δ᾽ Ep" εἴχε τῶν μοναστικῶν πόθος, 
Καὶ περ δοχοῦντα συντετάχθαι πλεἰοσι * 
Ἱρόπων γὰρ εἶναι τὴν μονὴν, o9 σιυµάτών. 
930 Τὸ βῆμα 5 fv pot σεπτὸν, ἀλλ᾽ ἑσττχότι 
Πόῤῥωθεν, ὡς φῶς ἡλίου τῶν ὄφεων 
Taig ἀσθενούσαις. Πάντ᾽ ἂν Άλπισα πλέον 
"II τοῦτο δἐξασθ᾽, ἐν πολλαῖς στροφαῖς ῥίου. 
Μτδὲν μἐγ) εἴπῃς συντόμως, ὄνθρωπος (ov. 
955 Αεὶ χολούει τὰς ἑπάρσεις ὁ φθόνος. 
Μγδὲν λάθῃς ἔξωθεν, τὰμὰ δὲ σχόπει. 
θύτω φρονοῦντι δεινὸς ἐμπίπτει χλόνος 

Ὁ γὰρ πατήρ µε, xal περ ἀχριθέστατα 


Vitamque insolitam et asperam traducere, 
$10 Mediam inter utrosque viam ineo, 
Melitari ut hi, prodesse ut illi, statuens. 
liuc accedebat majus quidpiam, gratia hominum venerabilium, 
Eos dico qui me genuerant, et quibus debitor eram. 
Illorum senectutem ( id eniin maxime piuw est 


515 Parentibus primum honorem, ex 


ei pr:escripto, deferre, 


Per quos illud etiam contigit, ut nosceremus Deum ), 
Horum, inquam, senium fevebam, firmabam to'is viribus : 


Manu ducebam, ut mihi prosperam 


Pararem senectutem, duin me senectutis miserct. 
320 Talia enim metimus, qualia seminavimus. 


Hzc pars erat philosophiz mez, 


Non videri primarix vitz: labores exantlare, 
Magisque esse, quam videri, Deo amicum : 
Diligendos quidem putabam etiam aetuosos, 
525 Quotquot a Deo honorem aliquem sortiti 


Populos regunt divinis mysteriis. 


-6993 Sed major me tenebat vit: monastic;:e amor , 
Quaiivis viderer inter multos versari ; 
Morum enim esse monasticam vitam , non corporum. 
$90 Thronus autem episcopalis erat mihi venerabilis 


Procul, velut solis lux oculis 


Infirmioribus. Quidvis potius speravi 
In variis vitae vicissitudinibus , quam id me accepturumn. 
Nihil magni asseras temere , cuim homo sis. 
935 Ea semper deprimit invidia, quie alte assurguunt. 
Ne aliunde exempla sumas, sed mea spectes. 
lta sentienti gravis incidit tempestas. 

Meus pater , quamvis accuratissime 


910 Μιγάδων. Ita edit. in marg. Male in texiu 
μτγάδων. 

15 Ἐκ θεοῦ. Er Dei prescripto. ἴία Benedi- 
ctini, qui forsan melius cuin Billio vertissent prí- 
mum post Deum. (CaiLLAU) 

921 Παιδεύσεως. lta Vat. et edit. in marg. Mal 


in textu πα!δεύσεων. 

333 Πρῶτον éxzort'* fior. Hoc primum mihi 
cure ac studio. (wil, ul quamcis τῶν ἀσκητῶν, hoc 
est eorum, qui lolos sese ad Dei culum contulerunt. 
more vivere, operam darem, πε quisquam hoc sci- 
ret, solo nimirum Deo contentus. BiLL. 


METRICA VERSIO. 


Vitamque, nimis el segregem traducere : 
Media inter illos hosque procedo via, 
Meditans ut isti, commodum illorum s&mulans. 

Suberatque, causa gravior, ut parentibus 
Cultum exhiberem, non piger, quem debeo. 
llorum senectam (nam quid est magis pium, 
Quam primum honorem post Deum satoribus 
l'rebere, per quos nos quoque Deum noseimus?) 
Meis fovebam sedulus pro viribus. 
llanc fulciebam, commodum ut mihi redderem 
Senium, senectam languidam ipsorum fovens. 
Nam quale semen, talis est messis quoque. 
Y aeque sancte pars erat res bxc mihi, 
U iderer principem vitam sequi, 

essem, quam viderer, Numini 


B Gratus. Colendos ae quidem rebar quoqua 


Rehus gerendis deditos, quique ex 
Honorem adepti sacra per mysteria 
Plebem gubernant : attamen monachos magis 
Exosculabar, pluribus inistus licet, 
Nam vita monachum, nou locus solus, facit. 
Augusta quadam res eral sacer mihi 
Thronus, remoto sed procul, Phabi ut jubar 
Luminibus zgris. Ounia putabam prius 
Fore, quam tot 2vi sumerem hunc in fluctibus. 
Magni loquare nil levis, cum sis homo. 
Semper superbos improbus livor prewit. 
Exempla longe ne petas : me conspice. 
Sie sentientem turbo me saevus rapit. 

Nam genitor, ctsi mens ei notissima 
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Γνώμην γινώσχων τὴν Eph», οὐχ οἵδ' ὅθεν, 
540 Ίσως δὲ φέλτρῳ πατρικῷ κινούμενος 
(Δεινὸν δὲ φίλτρον ἑστὶ oov Υ) ἐξουσίᾳ), 

Ὡς ἂν χατάσχοι ταῖς πέδαις τοῦ Πνεύματος, 
ν «" εἶχε τιµήσειε τοῖς ἀμείνοσι, 
Κάμττει ῥισίως εἰς θρόνων τοὺς δευτέρους. 
545 ὑδτω μὲν οὖν ἄλγησα τῇ τυρανν!δι 
(05720 γὰρ ἄλλως τοῦτο χαλεῖν ἰσχύω, 

K.al µοι τὸ θεῖον Πνεῦμα συγγινωσχέτω 
(ὕτως ἔχονς').ὥστε πάντων ἀθρόως, 

Φίλων, φυσάντων, πατρίδος, γένους λυθεὶς, 
390 Ὡς οἱ µύωπι τῶν βοῶν πεπληγότες, 
Ei; Πόντον ᾖλθον, τῖς ἀνίας φάρμακον 
θήσων ἑμαυτῷ τῶν φίλων τὸν ἔνθεον. 

Ἐχεῖ γὰρ ἤσχει την θεοῦ συνουσίαν 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


Α Νέφει χαλυφθεὶς, ὡς σοφῶν τις τῶν πάλαι" 


:55 Βασίλειος οὗτος T9, ὁ νὺν psv ἆ Υέλων, 
Τούτῳ τὸ λυποῦν ἐξεμάλθασσον φρενός. 

ἘἙτεὶ δ ὁ μὲν vfípa τε χάµνων xaY πόθῳ 
Ἐδεῖτο πολλὰ πα:δὸς ὁ χρηστὺς πατὶρ, 
Tip παρασχεῖν ταῖς τελευταίαις πνοαῖς, 
300 Ἑμοὶ &' ἔπεσσεν ὁ χρόνος τὴ» συμφορὰν, 
Ὡς μήποτ' ἐχρῆν, αὖθις ἐς βυθὸν τρέχω, 
Δείσας στεναγ μὸν πατρικῶν χιντµάτων, 

Mf, uot τὸ φίλτρον εἰς χατάραν ἐκπέση ' 
Τοιοῦτόν ἐστιν ἁπλόττς ὠργισμένη. 

962 Mixpbv μέσον τι, xal πάλιν τρικυμία, 
Ox ἔστιν εἰπεῖν ὅσον ἀγριωτέρα. 

0ῥδὲν δὲ χεῖρον πάντα γνωρίσαι φ]λοις. 

Αρχίν τιν ἔπραττ οὐμὸς ἁδελφὸς χοσµιχἠν * 


Sententiam meam nosceret, nescio unde, 

940 At forte, paterno amore permotus 

(Magnam enim habet vim amor eum potestate conjunctus) , 
Ut me constringeret vinculis Spiritus, 

Et quod habebat przstantius, eo me decoraret, 

Incurvat violenter, ut secundas sedes teneam. 

945 Tantus ergo dolor mihi inustus tyrannide 

(Nondum eniin alio nomine hoc appellare possum, 


Mihique Spiritus divinus ignoscat 
Sic allecto), ut omnibus subito 


Amicis, parentibus, patria, cognatis solutus, 
950 Velut boves asili spiculo puncti, 
In Pontum venerim , meroris remedium 
Conciliaturus mihi, amicum Deo plenum. 
lic enim exercebat contubernium cum Deo, 
Nube coopertus, ut. antiquus ille sapiens : 
959 Dasilius is erat, qui nune cum angelis est. 
Per hunc molestiam animi deliniebam. 

Sed cum scnio laborans et desiderio mei, 
Multa cum prece rogaret filium optimus parens , 
Ut honorem exhiberem extremis fhalitibus, 


900 Cumque niihi tempus calamitatem coqueret, 

Quod quidem nunquam oportuisset , rursus in profundum curro, 
Veritus gemitum paterne commnotionis, 

Ne mihi amor in maledictionem excideret ; 

Ejusmodi est simplicitas ira percita. 

$65 Paulum efflusit temporis , et rursum tempestas, 

Qux quanto acerbior fuerit, non facile dictu est. 

894 695 Sed nihil nocebit omnia amicis enarrare. 

unus quoddam exercebat frater meus szculare, 


540 Τοῦτο κα.λεῖν. lta Vat. Edit. τοὺτ ὀνομά- 
(vv , sed inale, quia metrum delicit. — Sic Bene- 
dictini, qui mendum alie mendo correxisse viden- 
-tur, cum prior verbi χαλεῖν syllaba brevis sit : nisi 
forte tres syllabas in hoc verbo admiserint dividendo 
ultimam diphthongam. Forte melius servaretur le- 
ctio editorum, cum anapssium ianibis non prorsus 


repugnare etiam in sedibus legitimis notaverin, 
Scal. et. Arnal. p. 176, ut videre est apud Morell. 
Thesaur. pag. 9, sect. 4, not. v. Forte melius τουτο 
γε καλεῖν. (CAiLLAL). 
9584 Σοφὼν τις τῶν πά.ῖαι. Moyses. 
562 Κινημάτων. Edi. ad marg. μηνιμάτων, {π- 
dignulionis. 


METRICA VERSIO. 


Mea esset, unde motus haud equidem scio, 
Amor paternus forsan hunc induxerat 

( Amor at, potestas cui comes, vim maximam 
Jabet), ut catenis Spiritus me astringeret, 
Daretque honores, quos habebat maximos, 

Per γη secundis collocat me in sedibus. 

Qus mihi tyrannis tam gravis menti fuit 

( Hanc rem vocare non enim possum secus : 
lgnoscat autem sancta Mens , quiso. id mihi), 
Ut mox sodales, mox parentes et meos, 

Mox et propinquos deserens , patrium et larem, 
Ut szevo asili apiculo puncti boves, 

In Pontum abirem, pellerem ut curas graves, 
Luctusque , amici melleo amplexu fruens : 
Uegebat illic maximo qui cum Deo, 


B Moses ut olim , nube sub densa latens. 


Erat hic Basilius, qui modo inter angelos 
Vivit: levabat tzdium bic mentis mez. 

At cum senecta quassus, et cupidine 
Nostri, rogaret me parens obnixius, 
Ut me propinqui jam neci iniseresceret, 
Ac coctus esset jam meus tandem dolor, 
Quod contigisse haud debuit , rursum in mare 
Feror, parentis anxios gemitus timens, 
Amoris in me ne loco diras preces — 
Conciperet , ut fit , cum furit benignitas 
Contempta. Paulo t capul rursus nova 
Procella »nulto sxvior nostrum petit. 
Hanc quin amicis indicem. nihil vetat. 
Munus gerebat publicum quoddam meus 
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Αδελφὸς οὐμός: ὦ xáxiat', ὅσον σθένεις ! 

310 "H6' ἣν ταμείων πίστις. Ἐν ὃ ἀρχῇ µέσῃ 
θνήῄσχει, χυνῶν δὲ πληθος ἐξανίσταται 

Τοῖς τοῦ θανόντος χρήµασι καὶ λειφάνοις. 
Πάντ) ἑσπάρασαον οἰχέται, ξένοι, φίλοι. 

Τίς γὰρ πεσούσης οὗ ξυλεύξται δρυός; 

$75 Ἐγὼ 0 ὅσον μὲν fxev εἰς ἐμὸν λόγον, 
Οὔποτ)' ἂν ἔδεισα πρᾶγμάτων ἔπιδρομάς - 
Πτηνὸν γάρ εἰμι ῥᾳδίως µετάρσιον. 

"Όμως δ᾽ ἀνάγκη πάντα τῷ xaXo πατρὶ 
Συνδιαφέρειν, καὶ χρηστὰ χαὶ τἀναντία, 

$80 Κοινωνὺν ὄντα πραγμάτων, οὗ χρημάτων. 
Ὡς 6 οἱ βάσιν τοπρῶτον ἐμπεπηγότες, 

"Anat ὁλισθήσααντες, εἰς χρημνοῦ βάθος 
Πίπτοαυσιν, οὐχέτ) ὄντες αὑτῶν ἐγχρατεῖς, 
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A Οὕτως ἔμοιγε τῶν xaxov γεγευµένῳ, 


ὅδυ "Άλλοις &x' ἄλλο δεινὸν ἑἐδηγείρετο. 
"Hx£v ποθ) ἡμῖν (τὰν µέσῳ σιγησομαι, 
Τοῦ μὴ δοχεῖν βλάσφημον ἐχφέρειν λόγον 
Κατ ἀνδρὸς, ὃν νῦν εὐλογῶν ἐἑπαυσάμητν), 
'AXA' ἔχεν ἡμῖν τῶν φίλων ὁ φίλτατος 
2990 Βασίλειος (of µοι τῶν λόγων ! ἐρῶ δ᾽ ὅμως } 
ἼΛλλος πατήρ pot φορτιχώτερος πολύ. 
Τὸν μὲν γὰρ Σχρῆν χαὶ τυραννοῦντα στέχειν * 
Τὸν δ᾽ οὐχ ἀνάγχη, τῆς ἑταιρίας χάριν 
Βλάβην φερούσης, οὐχ ἁπαλλαγὴν xaxov. 
995 Οὐκ οἵδ’ ἐμαυτοῦ τὰς ἁμαρτίας πλέον, 
Ai πολλὰ δή µε πολλάχις δεδήχασι, 
Μέμφομ’, ὑπερξέοντος ὡς ἀεὶ νέου 
Tou συµπεσύντος, fj σε τῆς ἑπάρσεως,. 


Frater meus! O nequissime, quam potens es! 

210 Erat autem thesaurorum custos. Medio autem in muncre 
Moritur, canumque multitudo assilit 

In defuncti peeuniam , et quidquid reliquerat. 

Omnia dilacerant famuli , extranei, amici. 

Quis enim, collapsa quercu, non sibi ligna eomparat? 

915 Ego autem, quantum ad me attinet, 

Nunquam timuissem negotiorum incursiones : 


Avis enim sum facile avolans. 


Sed tamen riecesse erat omnia cum przclaro patre 


Sustinere, et prospera et adversa, 


980 Participemque negotiorum, non pecunia. 
Quemadmodum autem, qui stàtim fixerunt gradum, 
Semel labantes, in przcipitii fundum 


Incidunt , sui jam non compotes, 


Sic mihi, postquam mala degustavi, 


985 Ali:e ex aliis molestize exortze &unt. 
Venit quondam nobis (media praetermitto, 


Ne videar crimen inferre 
Viro, quem modo laudibus extuli), 


Sed venit nobis omnium amieissimus, 
590 Basilius (o quid dicturus sum ? dlcam tamen), 


Alius mihi pater longe durior. 


lllum enim ferre oportebat, etiamsi tyrannidem exerceret: 
Istius autem ferendi necessitatrem non iinponebat 
Amicitia damnum ferens , non liberans a malis. 


595 Nescio an mea potius peccata, 


Qus multum me ac szpe momorderunt, 
Incusem (effervescit semper ut receus 
ld quod accidit); an tuam elationem, 


914 ΤΙ γὰρ πεσούσης. Ya sup. earm. 1, De rebus 
suis, v. 18, ctc. 
386 Τάν uéc«. De Basilio, postquam episcopus 
ereatus est, loquitur. 
8 "Or νῦν εὐογῶν ἑπαυσάμην. Hic verba 
innuunt carmen istud statim pest funehrem Basilii 
orationem conditum fuisse, 


390 BacíAstioc. lia Vat, Edit. Βασιλέως. 

597 'Dc dsl. lta Coisl, Edit. male ὡσαεί. Con-- 
ceptum ex Sasimensi episcopatu dolorem significat 
Gregorius : cujus doloris cicatricens nulla tempo- 
ris longinquitas obduxit : imo semper tanquam re- 
cens in ipsius pectore fervebat. 


METRICA VERSIO. 


Germanus. 0 que vis tua est, pequissime! 
Quzstorem agebat: inque medio munere 
Excedit 2vo. Tum canum vis maxima 
In mortui nummos rahida, et censum ruit. 
Lacerant amici cuncta, servi, extranei. 
Quis enim eadente ligna non quercu rapit? 
Qjuantum attipebat ad meas res scilicet, 
egotiorum non tmebam sarcinas. 
Volucris enim. sum facile in altum provolans. 
Sed me decebat patre cum dujei meo 
Tam lta ferge, quam vices reruin asperas, 
Alque esse socium , nop opum, at molestie. 
un qui fixerit primo , semel 
Tur in prseeceps stalim, 
potest : bunc in modum, 





B Gustare dura contigit postquam mihi, 


Orti subinde sunt novi casus mihi. 

Accessit ad nos (media nam silentio 
Premam, virum ne eriminari existimer, 
Quem laude summa proxime in ccelum. tuli), 
Accessit, inquam , maxime charus mibi 
Basilius (o quid narro? sed dicam tainen), 
Alius parente durior multo pater. 

Ferendus ille namque erat, dum cogeret, 

Non hic, sodali dui suo damnum invehit, 

Calawitatum non levamen tristium. 

Meisue noxis imputare hoc debeam, 

Punxere pectus qui» meum jam szpius, 

Ίπηοτο (vulnus semper hoc quippe, ut recens,. 
ervescit), on te, summe vir , potius notem, 
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"Avbpiov ἄριστε, ἣν δέδωχεν ὁ θρόνος. 

400 Ὡς τῶν γε λοιπῶν εἴνεχ', ἠλίχων λόγων, 
Táy' οὐδ' ἂν αὐτὸς Ἱξίους ὑπερξυγεῖν' 
ὠῦχουν τοπρόσθεν, i φέἑριστ', οὐδ) Σξίους - 
Ei δ' ἠξίους, τυχόν σε τῶν εὖ εἰδότων 
"Ajo, χατέσχεν ἄν τις εὐγνώμων χριτής. 
405 Τί οὖν πἐέπονθας; πῶς τοσοῦτον ἀθρόως 
"Εῤῥιψας ἡμᾶς ; ὡς ὅλοιτ’ Ex τοῦ βίου 
Νόμος φιλίας οὕτω σεθούσης τοὺς φίλους. 
Λέοντες μεν ἐχθὲς, ἀλλά σήμερον 

Πίθηξ Εγωγε”’ σοὶ δὲ μιχρὸν xaX λέων. 

40 Et «ol γε πάντας (φθέγξομ᾽ ὑψηλὸν λόγον) 
Οὕτως ἑώρας τοὺς φίλους, οὗ χρην Y' ἐμὲ, 
"Ov xat φίλων ἔμπροσθεν Ίγες ἦν ὅτε, 
Πρὶν 3| ὑπερνεφῶν τὰ πἀντ' ἔχειν χάτω. 


A Τί, θυμὲ, βρᾶνεις; εἴργε τὸν πῶλον Bla. 


415 Πρὸς νύσσαν αὖθις οἱ λόγοι. Ἐκεῖνος ἣν 
Ψεύσττς ἔμοιγε, τἆλλα δ᾽ ἀφευδέστατος, 
"O; µου λέγοντος ταῦτ) ἀχούσας πολλάκις, 
Ὡς vov μὲν ὁϊστὰ πάντα, χἂν χείρω mécr, 
El δ᾽ ἐχλίποιεν οἱ τεχόντες τὸν βίον, 
420 K&poY τὰ πράγματ᾽ ἐχλιπεῖν ἅπα; λόγος, 
Ὡς ἄν τι χερδάναιµι τῆς ἀνεστίου 
Ζωῆς, πολίτης ῥᾷστά Υ) iv παντὸς τόπο». 
Ταῦτ' οὖν ἀχούων, καὶ συναινῶν τῷ λόγῳ, 
"Opto, βιάνετ᾽ εἰς ἐπισχοπῆς θρόνον 
495 Λύτλς, πατήρ τε, δίς µε τοῦτο πτερνίσας. 
Mf, πω ταραχθῆς, πρὶν ἂν ἐχμάθῃς tb πᾶν. 
El π)εῖστον ἐσχέψφαντο δυσμενεῖς χρόνον, 
"Ὅπως ἀτιμάσαιεν, οὖκ ἄλλον τινὰ 


Virorum optime , quam tibi afflavit thronus. 
400 Nam czteris in rebus, in :zqualibus studiis, 
Forsan ne ipse quidem te existimasses przcellere : 
Ac profecto antea, o prezstantissime, non existimabas ; 
Aut si existimasses , fortasse ex his qui probe noverant 
Ambos , te repressisset zequus aliquis judex. 
- 05 Quid igitur passus es? Quomodo tantopere nos subito 

rojecisti ? Utinam pereat ex vita 
Lex amicitize sic amicos honorantis. 
Heri leones eramus, sed hodie 
Simius ego; tibi vero parva res est etiam leo. 
410 Quod si omnes (magna eloquar voce) 
Sic amicos spectares, exceptum me oportuit, 
Quem amicis omnibus aliquando anteponebas, 
Antequam in altum sublatus omnia infra te haberes. 
Anima, quid effervescis? Equum vi comprime. 

415 Sed rursus ad metai oratio. Erat ille 
Mihi mendax : ez:tera autem a mendacio alienissimus, 
Qui cum szpe dicentem me audisset, 
Omnia quidem nunc mihi tolerabilia esse, etiamsi pejora accidant, 
Sed si vitam parentes relinquant, 
420 Certissimum mihi esse negotia relinquere, 
Ut fructum aliquem percipiam ex vita 
Foco carente, non iuvitus cujuslibet loci civis ; 
Hzc cum audiret, et judicio suo comprobaret, 
Vim tainen infert ad episcopatus sedem 
A25 lpse et pater, qui in boc me iterum supplantavit. 
Non prius turberis quam audieris omnia. 
Si perdiu deliberassent inimici, 
Quoinodo ine dedecorarent, non aliam puto 


400 Ἡ.ιίκων «Ἰόγων. His verbis significat studia — (900v, equalem doctrinam. 
litterarum, quibus communem cum Basilio operam 409 Σοὶ δέ. lta Coisl. Male edit. σὺ δὲ. 
navaverat. Sic infra sect. 2, carm. 1, ad Hellenium, 413 Πρὶν fj. lta legimus. Edit. inale fc. 
vers. 297, rogat cuui ut patriam revereatur et Ίλιχα 414 ΤΙ, θυµέ. Ita Coisl. Edit. male θυμὲ, εί. 


METRICA VERSIO. 


Tuumque fastum, quem tibi invexit thronus, 
Nau , sede dempta , cuncta si spectes , mihi 
Nec lorte velles ipse te przeponere, 


B Qvid , anime, ferves? fac equum vi reprimas, 
Al serino tendat rursus ad metam. Fuit 
In me ipse mendax : caetera at verissinis. 
Ut nec volebas antehae, vir optime ; Qui szpe vocem Ίδης Ότο de nostro legeus, 
Idque ambientem , credo, judex quispiam, Animo ferenda cuncta nunc zquo mibi, 
Qui nosset ambos, te tamen conipesceret. At si parentes clauderent vita? dies, 
Contenmptionis ergo quz tanta fuit Negotiorum linquerem ut molem, fore, 
ltepente eausa ? Charitas hzc funditus Quo ferre fructum quempiam vite foco 
Pereat , amicos intimos qux sic colit. Possem carentis,, civis in quovis loco: 
leri leones nos eramus ; simius  . H«c cuim audiisset szepius , dicta et inea 
ΑΙ {μ96 nunc sui, tu fere ast contra leo. Probaret, ipse me tamen vi prasulem 
Sublime quiddam proferam : reliquos licet Facit, atque fallens rursus bic natum pater. 
Sic tu sodales cerneres ; non me tanen Quo restat audi, nec tumultus excita. 
Decebat , olim caeteris charum magis, Si cogitassent perdiu inimici uei, - 
Ante extulisset editus quam te thronus. Quanam arte parere dedecus possent mihi, 


1039 
Kàpetv ἃ ) αὐτοὺς οἵομ ἢ τὸν vov τρόπον. 
430 Ποθεῖς ἀχοῦσαι; Πάντες ἂν &pouat σοι, 
"0σοις τὸ πρᾶν μμ’ ἔδοξε τῶν οὐκ αἰσίων. 
Ἐγὼ μὲν otov ἐμπάρεσχον τῷ QU» 
Ἐμαντὸν, οἵδε Πόντος, οἵδε καὶ πόλις 
Καισαρέων, xal πάντες οἱ xotvot φίλοι. 
455 Μιχροπρεπὲς γὰρ ταῦτ ὀνειδίσειν ἐμέ. 
Τὸν μὲν γὰρ εὖ παθόντα μεμνῆσθαι πρέπει 
των εὖ πέπονθε, τὸν δράσαντα δ' οὐδαμῶς 
*O &' οἷος ἡμῖν, πειθέτω τὰ πράγματα. 
Σταθμός τίς ἐστιν ἓν µέσῃ λεωφόρῳ 
440 Tc Καππαδοχῶν, ὃς σχἰζετ’ εἰς τρισσὴν ócbv, 
"λνυδρος, ἄχλους, οὐδ' ὅλως ἐλεύθερος, 
Δεινῶς ἀπευκτὸν xai στενὸν χωμύδριον. 


Quam istam, illos inventuros viam, 


S. GREGORIL THEOL. CARMINUM LIDER 1l. HISTORICA 
Α Κόνις τὰ πάντα, καὶ qógot, καὶ ἅρματα, 
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θρῆνοι, στεναγμοὶ, πράκτορες. στρέθλαι, πέδα:., 
445 λαὸς δ' ὅσοι ξένοι τε xal πλανώμενοι. 
AU» Σασίµων τῶν ἐμῶν ἐχχλησία. 

Τούτοις p! ὁ πεντήχοντα χωρεπισκόποις 
Στενούμενος δέδωκε᾽ τῆς εὐφυχίας | 

Καὶ ταῦτ', ἵν, ἁρπάζοντος ἄλλου πρὸς βίαν, 
450 Περικρατήσῃ τὴν χαθέδραν χαινίσας. 
Ἡμεῖς γὰρ αὐτῷ τῶν ἁρπῖων φίλων 

Τὰ πρῶτα * καὶ γὰρ fiev ἄλκιμοί ποτε, 

Καὶ δεινὸν οὐδὲν τραύματ᾽ πηὐλογημένα. 

Πρὸς τοῖς γὰρ ἄλλοις οἷς ἀπηριθμησάμην, 
455 0ὐδ Ἡν ἀνα,µωτί γε τοῦ θρόνου χρατεῖν ᾿ 
λ]εταίχμιον γὰρ ἀντεπισκχόπων δύο 


430 Vis audire? Narrabuut tibi omnes. 
Quicunque rem minime congruam judicaverunt. 


Equidem qualem prabueriui amico 
Me ipsum, novit 


ontus, novit et civitas 


Cesariensium, et omnes amici communes. 
435 Sed liec exprobrare indecorum foret. 
Nau qui beneficia accepit, euim memorem esse decet 
Eorum quz illi benefacta sunt, minime vero eum qui fecit. 
]ile vero qualis iu me fuerit, res ips:e persuadeant. 

Statio quadam est in imedio pervulgatze vie — 
4409 In terra Cappadocum, qu:e scinditur in triplicem viam, 
Sine aqua, sine virore, nihil habens liberale, 


llorridus valde et angustus pagus. 


Omnia liie pulvis et strepitus, et currus, 
Lamenta, ejulatus, exactores, tormenta. compedes, 
- 445 Populus vero, quotquot peregrini et errones. 
Hac erat Sasimoruin meorum ecclesia. 
His me dedit, qui quiuquaginta chorepiscopos habens 
Non satis locuples erat : o muniflcentiain! 
Atque idcirco etiain, ut, per vim rapiente altero, 
450 Victor esset, novam cathedram instituens. 
Ego enim inter bellicosos illius amicos 
Primas obtinebam : strenuus enim aliquando fui, 


Nec uiolesti quidquam habent benedicta vulnera. 
raeter incommoda a ine enarrata, 
ec poterat quidem sine sanguine sedes teneri ; 


Ναιυ 
455 


Erat enim confinium duorum inter se certantium 


429 "H τόν. lta habet Coislinianus codex. Male 
autem edit. εἰ τὀν. 

451 Αἰσίω». Vat. ὁσίων, sanctam. 

439 Zca0yuóc. |n Sasiinorum oppido, ad publi- 
cos usus disposita erant vehicula. 

445 Kal ἄρματα. Wa Vat. Minus bene edit. σὺν 
&ppaTs cum curribus. 

47 Χωρεπισκόποις. Rurales decanos intelligit, 

inter quos divisa erat amplissima Basilii dicecesis. 

448 Στενούμενος. lta edit. et Benedictini in ver- 


sione. Forte melius σθενούμενος, prevalens, robo- 
ratus. (ΟλΙλυ). — lbid. τῆς εὐγ'υχίας. Vat. τῆς 
εὐτυχίας, o prosperitatem ! 

449 "Iv' ἁρπάζοντος áAAov. Significat Gregorius 
se a Basiio creatum episcopum, ut vile oppidulum 
ἰδίιιά tueretur adversus Anthymum qui vi illud arri- 
pere conabatur. Vide supra epist. στ et. δει]. 
Par. 42, et seq. 

55 Kal δειγό». Alludit ad lapides quibus impe- 
titus fuit Constantinopoli. 


METRICA VERSIO. 


Hunc unun opinor hos reperturos modum. 
Audire gestis ! Dicet hoc quivis tibi 
Ex his, quibus res est parum visa hzc decens. 
Ut me erga amicum gesserim omni tempore, 
Et Pontus, et urbs Cxsaris novit probe, 
Et qui utriusque sese.amicos przdicant. 
liz»c exprobrare non enim nos hac decet. 
Benefacta namque, quisquis accepit, libens 
Meiminisse debet, qui dedit non ast itein. 
At qualis in nos ille, res ipsa indicet. 

In regi: medio viz est vicus situs, 
Qui scindit in tres se vias, lymphis carens, 
l.xsors viroris, libero indignus viro, 
Arctuinque prorsus oppidum, triste et nimis. 


B llic cuncta strepitus, pulvis lic cum curribus, 


Lamenta, fletus, carnifex, et compedes, 
Tormenta : cives hospites hic, et vagi. 

Erat liac meorum Sasimorum ecclesia. 

His, liberalis scilicet vir, me dedit,. 

Denos haberet quinquies cum antistites 

Sub se : et quidem, vi vindicante ut altero, 
Victor maneret, erigens sedem hanc nove. 
Nam nos amicos martios quondam sibi 
Putabat (ut et strenuus quondam fui): 
Benedicta nou est conquerendum ad vulnera. 
At prater alia, dicta nuuc qua sunt mihi, 
Thronum baud licebat consequi sine sanguine. 
Namque zinulorum praesulum confinium 


4061 
Τοῦτ) $i», συνεῤῥώγει τε δεινός τις µόθος, 

Q9) δημιουργὸς fj τομὴ τῆς πατρίδος, 

Δύω πόλεις τάξασα μικρῶν µιγτέρας. 

46) Ὑνχαὶ πρόὀφασις, τὸ δ᾽ ἔστιν ἡ φιλαρχία 
Ὀχνῶ γὰρ εἰπεῖν, οἱ πόροι vs χαὶ φόροι, 

Ἑξ ὧν δονεῖται πᾶς ὁ χόσµος ἁθλίως. 

Τί οὖν µε ποιεῖν, πρὸς 8:00, δίχαιον ἣν ; 
Στέρχειν; Δέχεσθαι τῶν κακῶν τὰς ἐμθολάς, 
495 Πἀλλεσθ) ἁωρί; Συμπνίγεσθαι βορθόρῳ; 
Mr, ἔνθα θείην εὐπορεῖν γΏρας τόδε, 

"Agi βιαίως ἐκ σχέπης ὠθούμενον; 

Μηδ’ ἄρτον ἔξων τῷ ξένῳ διαχκλάσαι, 

Πένης πένητα λαὺν εὐθύνειν λαχὼν, 

410 "Qv μὲν χατορθώσαιµι μτδὲ ἓν βλέπων, 
"Qi ὃ αἱ πόμεις ἔχουσιν εὐπορῶν καχῶν, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


A Τρυγῶν ἀχάνθας, οὐχ ἁπανθίξων ῥόδα, 
Τὰ δεινὰ γυμνὰ τῶν χαλῶν χαρπούµενος ; 
Ἄλλλην ἀπαίτει μ’, Ἂν θέλῃς, εὐφυχίαν, 
415 Τὴν δὲ πρότεινε τοῖς ἐμοῦ σορωτέροις. 
Τοιαῦτ) Ἀθῆναι, xat πόνοι χοινοὶ λόγων, 
Ὁμόστεγός τε χαὶ συνέστιος βίος, 
Νοῦς εἷς ἐν ἀμφοῖν, οὗ δύω, θαῦμ᾽ Ἑλλάδος, 
Καὶ δεξιαὶ, χόσµον μὲν ὡς πόῤῥω βαλεῖν, 
480 Αὐτοὺς δὲ χοινὸν τῷ θεῷ ζῆσαι βίον, 
Λόγους τε δοῦναι τῷ µόνῳ σοφῷ Λόγῳ. 
Διεσχέδασται πάντα, ἔῤῥιπται χαμαλ, 
Αὖραι φέρουσι τὰς παλαιὰς ἑλπίδας. 
Ποῦ τις πλανηθῇ; θῖρες , o9 δἐξεσθέ µε, 
485 Παρ' οἷς τὸ πιστὸν πλεῖον, ὡς Υ) ἐμοὶ δοχεῖ. 

"Ecyov μὲν οὕτω ταῦτα, συντόμως φράσαι. 


Episcoporum, ac grave quoddam exarserat bellum, 


Cujus eausa sectio patrize, 


Duas urbes parvarum matres instituens. 

460 Anima prztextus erant, sed revera doininationis amor: 
Vereor enim dicere, reditus ct tributa, 

Quibus misere totus agitatur mundcs. 

^ Quid igitur, per Deum, facere me :quum fuii ? 
Contentuin esse? Malorum excipere incursus? 


465 Ense feriri, suffocari luto? 


Nec habere ubi hoc senium collocem, 
Dum semper e tecto per viin. exturbor? 


Nec panein habiturus, quem hospiti frangam, 
Pauper pauperem populum regendunu sortitus, 
470 Nihil prorsus videns, quod pr:zeclare possim exsequi : 
Malis abundans, qus in urbibus occurrunt : 
Vindeiians spinas, non rosas legens, . 
Mala bonorum expertia carpens? 
Aliam a me exposce, si voles, magnaniniitatem, 
415 Atque hanc propone his qui me sapientiores sunt. 
Talia Athen: pepererunt, et coinmunes litterarum labores, 
Ejusdemque tecti et mens.e consors vita 
Mens una, non duz in atbobus, res mira visa Greciz, 
Dat:eque dexter, mundum ut procul rojicerenmus, 
480 Deoque simul viveremus 
Ac litteras dicaremus soli sapienti Verbo. 
Dissipata sunt omnia, humi projecta sunt, 
700-701 Spes antiquas venti auferunt. 
Quo quis fugiat? ferzz, non ime excipietis ? 
485 Apud quas plus lidei, ut mibi quidem videtur. 
Atque bic quidem ita se babebant, ut breviter enarrare potui. 
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458 Τομὴ τῆς πατρίδος. Nimirum Cappadociz 
in duas provincias divisio. Urbes duz prafectze 
minoribus erant, Czsarea et Thyana. Huic Anthy- 
uua, illi Basilius prierat. 

460 Ψυχαί. Comb. legit in cod. Reg. Φυχρά, fri- 
gida occasio, alque pratexlus, provincie illa sz» 
culari jure dissectio, qua nihil necesse couvelli 
ecclesiarum jura. 


465 BáAAec0' dupl. Combef. vertit intempestive, 
male quasita occasione, peti telis. 

A72 ᾽Απανθίζων. lta Beg. unus ct Coisl. Edit. 
male ἀχανθίζων, spinosas reddens : quibus verbis 
significat Gregorius mala tantum nullis permista 
bonis sibi exspectanda Sasimis. 

419 Δεξιαί. Reg. unus sup. lin. ὑποσχέσεις pro- 
missiones. 


METRICA VERSIO. 


Erat hoc duorum : pugnaque haud certe levis, 

Sectura patrie quam mez secum attulit, 

Urbes minorum dum duas matres facit. 

Piztexebatur mentium salus ; tamen 

Erat ambitio, ne dicam opes et copias, 

Quibus agitatur mundus hic tristem in modum. 
Quid facere, qu:sso per Deum, par hic erat? 

lRetinere sedem! Tam graves ferre impetus? 

felis feriri? Sordido immergi luto? 

Cum nec ubi senium ponerem locus foret, 

Tectis subinde sed meis extruderer : 

Nec panem haberem, quem ministrarem hospili, 

Ut rector ipse pauperis pauper gregis ; 

Plec, quid labore consequi possein ineo, 

Viderem, abundans urbicis tamen malis, 


D Metensque sentes, non rosas dulces legens, 


Et nuda cunctis commodis carpens mala ? 
Exposce, si vis, roboris genus alterum 
A me : offer istud praeditis sapientia 
Majore. Athenz talia, et coinmunia 
Studia, domusque, mensaque ac tantum unica 
Meus in duobus, quz stupebat Grzcia, 
Datzeque dextrae: de relinquendo fuga 
Mundo, ut superno viveremus Numini, 
Verbo dicantes quas opes facundia 
Nobis parasset. Lapsa sunt hac oninia, 
Veteresque nostras spes leves aurz ferunt. 
Quo pergat aliquis? An truces ad belluas? 
Major, ut opinor, in quibus lucet lides. 
Sic res liabebat ista se, ut dicam brevi. 


(003 
"Exe 6* ἐχάμφθην, οὗ φρόνημ’, ἀλλ' αὐχένα, 
Τί φῶ ; Πόθεν δὲ τὴν ἐμὴν ὡδῖνά σοι 

Πᾶσαν παραστήσαιµι; Κέντρα pot πάλιν, 
460 Πάλιν φνγάς τις xa δρομαϊῖος εἰς ὄρος, 
Κλέπτων φίλην δίαιταν, ἐντρύφημ’ ἐμόν. 

TL pot τὸ κέρδος; Οὐ γὰρ εὔτονος φυγὰς 
"Hy, ὡς ἔοιχε. Πάντα δ᾽ εἰδὼς καβτερεῖνι 

"Ev τοῦτ᾽ ἁγεννῆς, πατρὸς οὐ φέρω χόλον, 
495 Πρῶτον μὲν οὖν ἀγῶνα ποιεῖται πατῆρ, 
Ἐνιδρύσαι µε Σασίμοις ' ὡς 5 Ἰσθένει, 

'O δεύτερος πλοὺς , ἀλλὰ μὴ χάτω µένειν, 
Λὐτῳῷ δὲ συμπονοῦντα (xat γὰρ ἣν βαρὺς 
Tai; σαρξὶν ón ), συνελαφρἰζειν τοὺς πόνους, 
600 Χεῖρα- προτείνω», τῆσὸς τῖς Υενειάδος 
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A ᾿᾽Απτόμενος, οἷοις πρὸς μὲ χρώμενὸς λόγοις; 
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«Πατήρ σε λίσσεθ᾽, υἱέων ὦ φίλτατε, 
Πατὴρ ὁ πρέσθυς τὸν víov, τὸν οἰπέτην 
Ὁ δεσπότης φύσει τε xat διπλῷ vópup. 
δ05 Οὐ χρυσὸν alt c', οὗ λίθους, οὐδ' ἄργυρον», 
Φὐ γῆς ἀρούρας, τέχνον, οὐδ' ὅσα τρυφῆς. 
Ζητῶ σ᾿ ᾽Λαρὼν xal Σαμουἡλ πλησίον 
θεῖναι, Θεῷ τε τίµιον παρἀστάτην, 
Ὁ δοὺς ἔχει σε” τέχνον, µή μ' ἀτιμάσηῃς, 
510 Ὡς Dto γε τοῦ μόνου τύχῆς Πατρός. 
Καλὸν τὸ αἴτημ᾽, εἰ δὲ µή Ye, παϊριχόν. 
ὑὕπω τοσοῦτον ἐχμεμέτρηχας βίον, 
"Οσος διηλθε θυσιῶν ἐμοὶ χρόνος. 
Δὸς τὴν χάριν , δός. f) τάφῳ μ’ ἄλλος δότω" 


Postquam autem incurvatus sum, non Ιποµίο, sed cervice, 
Quid dicam, aut unde dolorem meum tibi 
O unen aperiam ? Stimuli rursus mihi. 
490 Rursus fugitivus quidam et cursor in monter, 
Surripiens ainicum vitze genus, delicias meas, 
Sed quid sum lucratus? Non enim constans fugitivus 
Eram, ut apparet. Sed cum omnia perferre sciam, 

g 


ln hoc uno 


iavus sum; patris iram non fero. 


495 Primam quidein hanc dimicationem aggreditur pater, 
Ut me Sasimis stabiliat; sed cum minus valeret, 
Secunda navigatio, ut non in(ra maneam, 

Sed cum eo laborans (erat enim jem gravis 


Corpore), labores illius allevem, 


500 Manus tendens, atque hanc barbam 
Tangens, qualibus me compellat verbis ? 
« Pater te precatur, filiorum charissime, 


Juvenem pater senex, famulum 
Dominus natura et lege duplici. 


505 Non aurum a te peto, non lapides, non argentum, 
Non arva, fili, nec quicquid ad delicias attinet. 

Quaro Aaroni te et Samueli proximum 

Ponere, Deoque pretiosum astantem famulum. 

Qui dedit, habet te; fili, ne me dedecore aflicias, 


910 Ut propitius sit tibi solus Pater ; 


Praeclara petitio : sin minus, certe paterria. 


Nondum tantam emensus es vitam, 


Quantum mihi effluxit sacrificiorum tempus. 
Coucede mihi hanc gratiam, concede; aut me alius sepulcro mandet : 


494 Ἁγεγγής. Τὰ Coisl. male edit. ἁγεννές. 

501 Ofcic. Proh ! qualibus utitur verbis! Schol. 
ῥηλονότι µεγάλοις. 

510 Τύχης. Coisl. τύχοις, ul propitius sit tibi so- 
jus. l'ater. 

512 Οὕπω τοσοῦτον. Versus iste, et qui proxime 
sequitur, difliciles babent explieatus, quos tameh 
sic possis expedire. Theologus vite tranquille et 
solitudinis amore abreptus, sacevdotii labores et 
sollieitudines refugiebat. Gregorius vero pater a 
lilio citius tios I3bores recusari objicit, cum ipse 


nondum illos subire Jdetrectet, qui Lot annos in lis 
vitam egerat: adeoque otia iminerito filium quz- 
rere, qua patri potiori jure repetere liceret. llinc 
ipsum sic alloquitur : Nondum tot annos sacerdotii 
laboribus impendisti, quot ego offerendis scriflciis 
impendi, ut jam in otia tuta velis recedere. Sic 
dissolvitur gravissima diflicultas cirea annum quo 
natus 6st Gregorius, mec absurda Bollandistarum 
opinio sdmittittr. Vide, tom. 1, Vitam sancti Gre- 
gorii, n. 19 et 20. 


METRICA VERSIO. 


Cervix ut autem est flexa, non animus mihi, 
Quid dicam, et omnem quo tibi pacto reum 
Pandam dolorem ? Pungor bic rursus, fugam 
Conscisco rursus, ac celer montein peto, 
Dulcisque furtim persequor vitze genus. 
Quid juvit hoc me? Non enim constans eram 
Profugus ; in aliis rebus at firmus licet, 
lgnavus hic sum : patris haud iram fero. 
Ac primo tentat Sasimis me figere. 
od cum negarenm pertinax, cursum alterum 

enet, rogatque, sede ne maneam infima, 
Sed coliaborem (namque erat gravis admodum 
AEtate), pondus et levem promptus suuin : 
M»nusque tendit, ac meati barbam simul 


B Capessit, àd me vocibusque his utitur : 


« O chare fili, te pater supplex rogat, 
Senex vigentem, dominus et famulum stum. 
Natura nani te, εἰ les duplex subdit mihi. 
Non posco nummos, non lapides fulgidos, 
Agrosve, mollis quidquid et luxus jubet. 
Cupio te Aroni jungere, atque Anna sato, 

Ut prz poteuti semper assistas Deo. 

Te, qui dedit, habet; nate, ne spernas patrem. 
Sic solus ille sit tibi facilis Pater ; 

Honesta posco : sin minus, pater petit. 
Nonduin tot anni sunt tui, quot jam in sacris 
Mihi sunt peracti victimis; da quod peto. 

Da, quaeso, corpus alter aut inhunet meum. 
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515 Ταύτην ὀρίζω τῆς ἀπειθείας δίχην. 
Abc τὰς βραχείας ἡμέρας τῷ λειφάνῳ. 
Τὰ δ᾽ εἰσέπειτα sol φίλως βουλευτέα. » 

Ἐπεὶ δ᾽ ἤχουσα ταῦτα, χαὶ φυχἠ βάρους 
Μικρὸν διέσχεν, ὥσπερ ἥλιος νέφους, - 
520 TU γίγνεται; mot τὰμὰ χαταστρέφει πάθη; 
Ἐνουθέτησ᾽ ἐμαυτὸν, ὡς οὐδὲν βλάθος, 
ἝἜως χαθέδρας, πατρὸς ἐχπλῆσαι πόθον. 
Οὐ γὰρ χαθέξει τοῦτ', ἔφην, ἄχοντά µε, 
Ὃν οὔτε χἠρυγμ’, οὔθ) ὑπόσχεσις xpazet. 
535 Οὕτως ἀνὴγαγέν µε νιχῆσας φόδος. 
Ἐπεὶ 0. ὑπεξήλθον μὲν οἱ γονεῖς βίου, 
Κλήρον λαχόντες, εἰς ὃν ἔσπευδον πάλαι, 
Ἐγὼ δ' ἐλείφθην, οὐ χαλῶς ἐλεύθερος, 
Τῆς μὲν δοθείσης οὐδ' ὅλως Ἐχχλησίας 
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Α 530 Προσηφάμην, οὐδ' ὅσσον λατρείαν µ]αν 


θεῷ προσενεγχεῖν, ἣ συνεύξασθαι λαῷ, 
Ἡ χεῖρα θεῖναι χληρικῶν &vl γέτῳ; 

Τής πατριχῆς δὲ (χαὶ γὰρ οὐκ ἀνίεσαν, 
Ὀρχοῦντες, ἑμπίπτοντες εὐλαθῶν τινες, 
535 Πολλῶν ἀνάγνων μηνύοντες ἑξόδους), 
Χρόνον βραχὺν μὲν, ὡς ξένος ἀἁλλοτρίας, 
Ἔσχον τιν’ ἐμμέλειαν, οὐχ ἀρνήσομαι ᾿ 
Τοῦτ αὐτὸ φάσχων τοῖς ἐπισχόποις ἀεὶ, 
Αἱτῶν τε δῶρον Ex βάθους τῆς χαρδίας, 
540 Στῆσαί τιν) ἄνδρα τῷ πτολίαµατι σχοπὺν, 
Λέγων ἀληθῶς, Ev μὲν, ὡς οὕπω τινὰ 
Εἰληφὼς εἴην γνωρίμφ χηρύγματι: 

Τὸ δεύτερον δ᾽ ab, ὡς πάλαι δεδογµένον 
Εἴη, φυγεῖν µε xai φίλους xat πράγματα. 


515 Hanc statuo negati obsequii poenam. 


Da paucos dies reliquiis meis. 
Postea, ut lubebit, tibi consules. » 


Postquam hzc audivi, ac mens mea molesticze pondus 


Paulatim depulit, ut sol nubem: 


590 Quid fit ? et quem mea mala exitum habent? 
202703 Mihi ipse persuasi nihil damni futurum mihi, 
Si patris desiderium, cathedrze tenus explerem. 

Non enim id me, aiebam, detinebit invitum, 

Quem nec promulgatio, nec promissio astringit. 


535 Sic me provexit victrix formido. 


Postquam autem e vila excesserunt parentes, 
Hzreditatem aortiti ad quam dudum properabant, 


Ac ego relictus sum, non commode 


iber, 


Datam quidem mihi ecclesiam nullo prorsus modo 
590 Tetigi, ne ita quidem ut vel unum sacrificium 


Deo offerrem, vel precarer cum 


populo, 


Vel manum clericorum uni alieui imponerem. 

Quod autem ad paternam (neque enim dimiserunt me, 

Adjurantes, urgentes piorum nonnulli, 

5355 Multorum etiam improborum molitiones indicantes), . 
Brevi tempore illius, ut hospes aliens, 


Curam aliquam gessi, non negabo; 


Idque ipsum semper episcopis declarabam, 
Atque hoc beneficium petebam ex intimo corde, 


540 Ut aliquem oppido episcopum prae 


ponerent, 


Duo vere asseverans: unum quidem, nondum me ullam 
Ecclesiam accepisse publica przedicatione : 
Alterum autem, jamdudum mihi statutum 


Esse, et amicos et negotia fugere. 


525 Αν ήμαγεν. Billius male vertit, reduxit; ad- 
erat enim Theologus, quem allequebatur pater, bar- 
bam ipsius tenens. Edit. ἀνήγαγχε. 

550 Μίαν. Coisl. µόνην, solam. Significare vult 
86 nunquam ritu solemniori, qualem expetit digni- 


tas episcopalis, divinis mysteris functum fuisse ; 
neque enim verisimile est, virum tam pium a celc- 
brando Missz sacrificio abstinuisse. 

5592 KAnpuxov. Vat. κληραῷ, clerico. 

557 'EpyéAsiav. Vat. ej Colsl. ἐπιμέλειαν. 


METRICA VERSIO. 


Hac ipse culpam pervicax poena luas. 

Parvum hocce tempus da mihi, cujus breve est 

Quod restat : ac post, ut lubet, tibi consule. » 
Hac cum audiissem, jamque, sol nubem velut, 

Mens depulisset nonnihil pondus grave, 

Quid fit? meorum et quz inalorum clausula? 

Sic cogitavi, nil mihi hinc damni fore, 

Adusque solium vota si explerem patris. 

Nec enim, inquiebam, me reluctantem ista res 

Stringet, liget me nulla cum promissio. 

Sic me reduxit obtineos palmam timor. 

Ast ut parentes, ultimo functi die, 

Tenuere sedes expetitaa perdiu, 

Liber relictus sutuque plane incommode, 

Datam quidem mihi Sasimensem Ecclesiam 


PATROL. Gn. XXXVII. 


Β Non attigi, sic ut sacrum nec unicum 


Illic obirem, jubgereim aut preces meas 

Cum plebe, cuiquam vel manus imponerem : 
Patern:e at zedis (quod pii quidam viri 
Nullum obsecrandi me sibi statuerent modum, 
Turbz et profans nuntiarent exitus), 

Ut hospitém alienz, brevi me tempore 
Gessisse curam non nego. Quin hoc sacro 
Non desinebam dieere gregi prsesulum, 

Magni hoc ab ipsis muneris poscens loco, 
Episcopum quemdam oppido ut praponerent ; 
lilludque vere dictitans, nullam mihi 

Datam esse sedem publico przconio ; 

Ac rursus istud, pectori jam olim meo 
Sedisse, amicos linquere οἱ negotia. 
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545 Ὡς δ οὐκ ἔπειθον, τοὺς μὲν Ex πολλοῦ πόθου A 560 Ἐχθροῖς ὄνειδος, µαρτυρίαν δὲ τοῖς φίλοις 


Κρατεῖν θέλοντας, τοὺς δ᾽ ἴσως ὑπέρφρονας, 

Πρῶτον μὲν Ίλθον εἰς Σελεύχειαν φυγὰς, 

T^v παρθενῶνα τῆς ἀοιδίμου χόρης 

θέχλας. Τάχ ἂν πεισθεῖεν ἀλλ᾽ οὕτω, λέγων, 

550 Χρόνῳ χαµόντες ἠνίας δοῦναί τινι 

Καὶ pot διηλθεν οὐ βραχὺς τῇδε χρόνος. 

ο. Ἐπεὶ 8 ἐπιστὰς τοῖς ἐμοῖς αὖθις καχοῖς, 
"Qv μὲν ἑνόμιζον εὗρον οὐδὲ Ev χαλῶν, 

Ὃν δ’ ἐχπεφεύγειν πραγμάτων, πολὺ στίφος, 

555 Ὑπερφανέντων ὥσπερ Ex προθεσμίας. 

Ἐνταῦθα δἠ µοι τοῦ λόγου τὸ σύντονον 

Ἐρῶ 6, & λέξω , χαΐπερ εὖ ἐγνωχόσιν, 

Ίν ἡμᾶς οὐκ ἔχοντες , ἀλλὰ τὸν λόγον 

Ἔχητε τοῦτον , τῆς ἀνίας φάρµαχον, 


Ὃν ἠδικήμεθ) οὐδὲν ἡδιχηχότες. 

Δύω μὲν οὗ δέδωκεν ἡλίους quate, 
Δισσὰς δὲ Ῥώμας , τῆς ὅλης οἰχουμένης 
Λαμπτῆρας, ἀρχαῖόν τε xal νέον χράτος, 
565 Τόσον διαφέροντας ἀλλήλων, ὅσον 
Τὴν μὲν προλάμπειν ἡλίου, τὴν δ' ἑσπέρας 
Κάλλει δὲ χάλλος ἀντανίσχειν συζύγως. 
Τούτων δὲ πίστις, fj μὲν ἣν Ex πλείονος. 
Καὶ νῦν ἔτ᾽ ἔστιν εὔδρομος , τὴν ἑσπέραν 
510 Πᾶσαν δέουσα τῷ σωτηρίῳ λόχῳ, 
Καθὼς δίχαιον τὴν πρόεδρον τῶν ὅλων, 
Ὅλην σέθουσαν τὴν θεοῦ συμφωνίαν » 

Ἡ & ἣν τοπρόσθεν ὀρθόπους, νῦν δ᾽ οὐχέτι 
(Ταύτην λέγω 5h τὴν ἐμὴν, εἶτ᾽ οὖχ ἐμὴν), 


545 Sed cum non persuaderem, eo quod aliqui magno studio moti 
Tencre me vellent, alii forte fastidiosi essent, — 
Primum quidem Seleuciam veni fugitivus, 
In monasterium inclyte virginis 
Thecla. Sic forsan, aiebam, ab eis impetrabitur 
550 Tempore lassatis, ut gubernacula alicui tradant : 
Atque illic non parum traduxi temporis. 
postquam in inea rursus incurri mala, 
Bonorum, que speraveram, nullum prorsus inveni, 
Pegororum autem, qua effugeram, agmen ingens, 
Velut ex composito supervenit. 
Erit hic mihi contenftior oratio. 
Dicam autem, quz? dicturus sum, etsi probe scientibus, 
Ut, qui me non habetis, saltem hoc carmen 
Habeatis molesti? remedium, 
560 Inimicis opprobrium, amicis testimonium 
705-708 Injuriarum, quas passus sum, quamvis nullam fecerim. 
uos quidem natura non dedit soles, 
Duas at Romas, totius terrarum orbis 
Lumfa, antiquam potestatem et nevam, . 
565 Tantum inter sese differentes, quantum 
]ila quidem Orienti przlucet, hxcc autem Occidenti. 
ΔΙ pulchritudo Dulehritudinem paribus ponderibus aequat. 
Quod spectat ad illorum fidem, vetus quidem jamdudum, 
Atque etiam nunc recte currit, Occidentem 
570 Totum devinciens salutari doctrina, 
Quemadmodum par est, ut qu: universis presidet, 
otam colat Dei concordiam : 
Nova autem antea stabat rectis pedibus, non vero nequaquam 
(Hlam dico neam, qua nunc non meo), 


555 Οὐδὲ Ev. Ta edit., et quidem ita legendum 
metri causa. Benedictini male οὐδ' Ev. (CaitLAD): 

572 Συµφωνίαν. Vult Gregorius Occidentales 
propterea quod integram Trinitatis fidem servarent, 
ac tres personas pari honore ac cultu proseque- 
rentu£, idcirco divino beneficio hoc quoque con- 


secutos, ut summa pace ac cencordia fruerentur. 
Sic enim contrario modo ín orat. ad Arianos de 
barbaris Thraciam vastantibus, Deo ita injurias 
Trinitati illatas ulciscente, loquens ait : οὓς 4 Τριὰς 
λνομένη συνέστησεν, quos Trinitas eoluta conjunzit. 
Vide tom. 1, pag. 604, n. 2. 


METRICA VERSIO. 


€um nen moverent hae eos, vel quod mei 
Amor lios teneret, vel quod hos fastus. gravis, 
Primum fuga me confero Seleuagiam, 
Ubi virgo Thecla fanum habet celebre admodum : 
Bic forte, dicens, temporis fessi mora, 
Tradent babenas cuipiam. Hoc sperans. fore, 
Mlic peregi tempus haud sane breve. 
Reversus ast ut rursus ad clades meas, 
Nil repperi horum, finxerat qua mens mihi, 
Fugisse gd que me putabam, haoc agmine 
Üborta magno comperi negotia. 
Bic sermo noster nune erii contentior: 
Atque ad scientes proferam hzc, ut qui modo: 
Nobis caretis, hoc tamen.carmen meum 
Mabeatis ipsi, quod levet molestias, 


B Infamet hostes, przdicet charis mibi 


Sim quanta passus, neminem cum ]zserim. 
Natura binos haud quidem soles dedit : 
Dedit ipsa binas attamen, mundi faces, 
Romas, vetustam scilicet Romam, ac novam : 
Hoc discrepantes invicem, quod, qua cadit 
Sol, illa fulget, fu haec qua se exserit. 
Par utriusque pulchritudo, par decus. 
Fides vetustz:? recta erat jam antiquitus, 
Et recta perstat nunc item, nexu pio, 
Quodcunque labens sol videt, devinciens : 
t universi przesidem mandi decet, 
Totam colit que Numinis concordiam ; 
Nova vero quondam (de mea, jam non mea, 
Nunc sermo nobis) rectipes erat in üde, 
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615 Ἁλλ) kv βυθοῖς ἔχειτο τῆς ἁπωλείας. 

Ἐξ οὗ τὸ χοῦφον ἄστυ xal πλῆρες καχῶν 

Πάντων Αλεξάνδρεια, θερµότης ἄνους, 

βπεμφ) "Αρειον τὸ βδέλυγμ’ ἐρημίας, 

"Oc πρῶτος εἶπεν, «'H Τριὰς οὗ σεπτέα, » 

580 Ὄρους δ᾽ ἔθηχεν ἀξίας φύσει pid, 

Τεμὼν ἀνίσως τὴν ἀμέριστον οὐσίαν, 

"Ete κατετμήθηµεν εἰς πολλὰς ὁδούς. 
Ὅμως δὲ χαίπερ ἀθλιωτάτη πόλις 

Οὕτως ἔχουσα, χαὶ τὸν Ex χρόνου νόµον 

585 (Ἔθος γὰρ ἑἐγχρονίζον εἰς vópov τελεῖ), 

θανοῦσά «' οἰχτρὺν ἐξ ἀπιστίας µόρον, 

ΕΙγέ τι μιχρὸν ζωτιχῆς σπέρµα πνοῆς , 

Ψυχὰς τελείας τῷ λόγῳ τῆς πίστεως, 

λαὺν βραχὺν μὲν, τῷ θεῷ δὲ πλείονα, 


". SECTIO I1. POEMATA ΡΕ SEIPSO. 


Α 590 "Oz οὐκ ἀριθμεῖ πλῆθος, ἀλλά χαρδίας, 
Πιστὸν φύτευμα, χλῆμα τιµιώτατον ’ 
Τούτοις (ἑδόξαμεν γὰρ bv θ:ῷ τινες 
Εἶναι βίῳ τε χαὶ λόγῳ τῶν γνωρίµων, 
Καΐπερ ἀεὶ ζήσαντες ἄγροιχον βίον) 

595 Ἔπεμψεν ἡμᾶς fj χάρις τοῦ Πνεύματος, 
Πολλῶν χαλούντων ποιμένων καὶ θρεµμμάτων 
Λαοῦ βοηθοὺς xaX λόχου συλλήπτορας, 

Ὡς ἂν χαταφύξαιμεν εὐσεδεῖ fof) 

Ψυχὰς ἀνύδρους xaX χλοαξούσας ἔτι, 

600 Τροφῇ *' ἑλαίου συγκραθῇ λύχνῳ τὸ qi; * 
Γλῶσσαι δὲ λάθροι xaX πολύστροφοι πλοχαὶ, 
Ἐδ ὧν τό γ ἁπλοῦν οἴχεται τῆς πίστεως, 
Ἱστοί «* ἀράχνης, σαθρὰ δεσµωτήρια, 

Τὰ χοῦφα συνδέοντες , ἰσχυροῖς γέλω:, 


516 Sed in profundo jacebat perditionis, 
Ex quo levis civitas, et malis referta 
Omnibus Alexandria, fervor iusanus, 


Ewisit Arium abominationem desolationis, 
Qui primus dixit : « Trinitas non colenda, » 
580 Gradusque dignitatis posuit nature uni, 
Secans inzqualiter essentiam qus scindi non potest, 
Unde discissi in plures vias sumus. 
Sed tamen quamvis miserrima civitas 
lta se baberet, longi temporis lege 
585 (Mos enim inveteratus pro lege censetur), 
In luctuosam ex incredulitate mortem lapsa, 
llabebat exiguum aliquid vitalis spirationis semen, 
Animas doctrina fidei integras, 
Populum pusillum quidem, sed majore apud Deum numero, 
590 Qui non numerat multitudinem, sed corda, 
Fidelem plantationem, palmitem maximi pretii. 
Ad hos (videbamur enim in Deo 
FA vita et doctrina conspicui, 
Quamvis semper vitam agrestem duxissemus), 
595 Ad hos, inquam, gratia Spiritus, multis advocantibus 
Et pastoribus, et ovibus, nos misit 
Populi adjutores et doctrinz defensores, 
Ut refrigegaremus pio fluento 
06-707 Animas siti arentes, et aliquid adhuc habentes viriditatis, 
00 Ac olei nutrimento lumen in lucerna coalesceret ; 
Átque ut linguz procaces et tortuosz tricze, 
Ex quibus tidei simplicitas evanescit, 
Tela aranearum, cárceres putridi, 
Levibus vinculum, fortibus risus, 


9014 θαρµότης ἄνους. Dementi furore fervida. 

580 Ὅρους δ᾽ ἔθηκαεν ἀξίας. Foedissimo errore 
labitur Leuvenclaius qui versum bunc sic reddit : 
Kam unius nature inclusit finibus; non errasset 
certe Αγίας si docuisset Trinitatem unius esse na- 


583 Όμως δέ. lta Vat. Edit. 5 . 
$86 Μόρον. Mendose edit. Bópxov: r 


ον 
EM. Κλῆμα. Ita Goisl. Edit, minus bene λεῖμμ», 
reliquias. 


Κα[περ. Wa habet Vaticanus codex, Editl 


tura. 


autem male xal πως. 


METRICA VERSIO. 


At non item post, mersa sed letho gravi : 
Ex quo laborans urbs Alexandri nola 
Levitatis, omni criminum genere obruta. 
Sine mente fervens, Arium infandum tulit. 
Primus colendam Trinitatem qui negans, 
Gradus honeris ausus est przescribere 
Substantix: uni, simplicem haud xque secans, 
Donec vias in plurimas secti sumus. 
Sed misera quamvis civitas ob hunc statum, 

Habensque legem temporis beneficio: 

Nam mos vetustus obtinet legis locum), 

er hzresimque mortua infeliciter, 
Adhuc habebat seminis quiddam tamen 
Vitalis, hoc est integras mentes fide, 
Paucas quidem illas numero, at ingentes Deo, 


B Mentes recenset qui pias, non agmina, 
. Plantas fideles, reliquias summi pretii. 

Àd lios (quod esse crederemur in Deo, 
Sermone, vita et, nobiles, quamvis fere 
Semper secuti rusticum vitze genus) 
Me misit almus Spiritus vocantibus 
De plebe multis, atque item pastoribus : 
Plebem ut juvarem, pro fide arma sumerem, 
Piis fluentis aridas mentes siti, 
Adhucque vírides primulum, perfunderem , 
Oleique pastu lychnus ut lumen suum 
Servaret, atque perfide linguz, vafri 
Nexusque, per quos disperit simple& fides, 
Aranezque fila, carcer flaccidus, 
Quz levia stringunt, fortibus risum mover, 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Π. HISTORICA. 


A Μᾶλλον γὰρ αὕτη xal θεοῦ ποῤῥωτάτω) * - 
620 Ἡ τῶν μὲν ἄλλων δεοµένων σωτηρίας, 
Τὸν νοῦν δ' ὀλέσθαι παντελῶς δεδογµένου, 
Ὃς 65 μάλιστα τῷ Ot µου σωσἑέος, - 
Ὃς xai μάλιστ) ὤλισθέν ἐν πρώτου πλάσει * 
Νῷ γὰρ δέδεχτο xaX παρεῖδε «bv vópov. 

625 *O δ᾽ ἣν τὸ παριδὸν, τοῦτο xa προσλήψιμον. 
M1 τοίνυν ἡμισύν µε σωζέτω Λόγος, 
Ὅλον παθόντα, μηδ ἀτιμάσθω θεὸς, | 
Ὡς οὐχ ὅλον λαδών µε, πλὴν πηλὸν µόνον, 
Ῥυχὴν ἄνουν τε χαὶ ἁλόγου ζώου τινὸς, 
650 "O χαὶ σέσωσται δηλαδη τῷ σῷ λόγψ. 
Καὶ ληξάτω τοιαῦτα πᾶς τις εὐσεθῶν * 
Ἴσον τι γὰρ πταἰουσιν ἐξ ἑναντίας 
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605 'Payolev f| λυθεῖεν kv στεῤῥοῖς λόγοις, 
Qf «' ἐμπεσόντες ἐκφύγοιεν τοὺς βρόχους. 
Οὕτω μὲν ἦλθον οὐχ ἑχὼν, ἀλλ᾽ ἀνδράσι 
Βλαπεὶς βιαίοις, ὡς λόγου συνήγορος. 
Καὶ γάρ τις ἐθρυλλεῖτο καὶ συνἠλυσις 
610 Ἐπισχόπων , νέηλυν αἴρεσιν, λόγον 
Ἐπεισαγόντων ταῖς φίλαις Ἐχχλησίαις, 
"Oz τὴν πρὸς ἡμᾶς τοῦ θεοῦ Λόγου χράσιν, 
"Hv οὐ τραπεὶς ἐδέξατ᾽, ἄνθρωπον λαδὼν 
Ἔλμψυχον, ἔννουν, ἐμπαθῃ τὰ σώματος, 
615 ἸΑδὰμ ὅλον τὸν πρόσθε, πλὴν ἁμαρτίας, 
Ταύτην τεμὼν , ἄνουν τιν εἰσάχει θεὸν, 
ὝἜἌσπερ δεδοιχὼς μὴ θεῷ μάχηθ' ὁ vous 
(Οὕτω γὰρ ἂν δείσαιµι xaX σαρχὸς φύσιν, 


605 Disrumperentur, aut solverentur solidis sermonibus, 
Et qui in laqueos inciderant, evaderent. 
Sic veni, non libens, sed ab hominibus 
Vim inferentibus subductus, ut fidem defendcrem. 
Nam et rumores spargebantur de conventu quodam 
610 Episcoporum, novam haeresim 
Inducentium in amicas Ecclesias, nempe doctrinam 
Qua hanc nobiscum Dei Verbi istionem, 
Quam minime mutatum suscepit, hominem assumens 
Auimatum, mente preditum, patientem ea qua» sunt corporis, 
615 Totum priorem Adam, excepto peccato, 
Hanc secans, Deum quemtam mente carentem inducit, 
Quasi metuat, ne mens cum Deo pugnet 
(Sic etiam carnis natura metum mibi offerret, 
Nam ipsa magis a Deo et longissime remota est) ; 
620 Aut quasi cseteris indigentibus salute, 
Statutum sit mentem omnino perire, —— 
Quam precipue a Deo meo par est servari, 
t que precipue in primi hominis natura lapsa sit; 
Mente enim accepit et contempsit legem. 
625 Quod autem contempsit, id et assumi debuit. 
Ne me igitur dimidium servet Deus, 
Qui totus lzsus sum, nec dedecore afficiatur Deus, 
Quasi non totum me assumpserit, sed lutum tantummodo, 
Animam rationis expertem, animam bruti cujusdam animalis, 
630 Quod quidem ex tua doctrina ipsum quoque servatum est. 
Talia desinat, quisquis pietatem colit : 
Idem enim contrario errore peccant, 
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607 Ἀγδράσι. Mos homines quos sibi vim attu- 
lisse scribit, non alios esse arbitramur, quam Ba- 
silium, Eustathium, etc. 

0610 Λόγο». lta legimus, et hic locus qui valde 
obscurus erat, planus fit. Edit. λόγων. 

618 Οὕτω . Quasi vero hoc non sit metuen- 
dum magis in carne, qus a Deo longissime distat : 
vél quasi salute cxteris indigentibus, mentem 
funditus perire decretum sit. ldem argumentum 
Lractot. epiet. οἱ et seq. ad Cledonium, pag. 835 et 
95, alias orat. Li et Lui. 

630 Aso . lta Coisl. Edit. male δευοµένων. 
Nam deficit metrum, nisi due prima vocis hujus 


syllabe breves sint ad conficiendum cum przce- 
denti dactylum. Male Benedictini supponunt duas 
primas syllabas in diphthongum esse coagmentan- 
das, cum dactylus admittatur legitime in tertio 
pede. (CAiLLAU). 

621 Νοῦν. Ita legimus. Edit. male νῦν, πανε. 

624 NQ γάρ. Vat. et Coisl. ᾧ γάρ, hac enim. 

025 Ὅ δ' jv τὸ παριδόν. Mta legendum, οἱ metro 
et generi consulatur. 

Ἡμισυν. Sic Coisl. Edit. ἡμίση. 


METRICA VERSIO. 


Diruinperentur vocibus firmissimis, 
Lapsisque liber exitus sese daret. 
ic sum profectus, sponte non certe mea, 

Verum coactus, ut fidem defenderem. 
Nam rumor etiam sparserat, synodum fore 
Episcoporum, qui novum introducerent 
Falsumque dogma, cujus auctor pestilens, 
Cuin. carne nostra copulam Verbi Dei 
(Quam cepit, idem permanens, cum factus est 

emo, mente constans, ei animo, atque corpore 
Patibilis, Adamus, crimine excepto, integer), 
Secans, carentem mente con(ingit Deum, 
Velut extimescens, cum ne mens gerat 


by Biras (tünenda sed pari faerit modo 


B Caro. Namque distat a Deo multo magis) ; 


Aut quasi statutum sit Deo, ut cum czeterse 
Egeant salute, funditus pereat tamen 

Mens, que salutis indiget prze cseteris. 
Primus parens nam lapsus est hac maxime, 
Temnendo legem, mente quam susceperat. 
Assumi at istud debuit, quod tempserat. 
Non inchoate servet ergo me Deus, 

Omnino lzsum : dedecus ne eontrabat, 

Ut qui integrum haud me, sed lutum modo sumpsesit 
nd as carentem mente, brutis et parem) 
uod et salute dogma si verum est tuum, 
Donarit. Absint a piis istlizc procul : 

Errore quippe labitur non dispari, 
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Tolg εἰσάγουσιν ἀσχόπως υἱοὺς δύο, 

Τὸν £x Θεοῦ τε χαὶ τὸν ix τῆς Παρθένου * 
635 0! τὴν χάτω τέµνοντες εὐαρμοστίαν, 
Οἱ μὲν ξέοντες , οἱ δὲ διπλοῦντες χαχῶς. 
El γὰρ δύω, δέδοιχα μὴ ἓν τῶν δύω, 

"H προσχυνῶμεν ἀνθ᾽ ἑνὸς δύω θεοὺς, 

Ἡ τοῦτο μὴ πάθωμεν εὐλαθούμενοι, 

610 Πέμπωμεν ἔξω τοῦ θεοῦ τὸ σύνθετον. 
"Qv μὲν γὰρ fj σὰρξ, οὐδὲν ἂν πάθοι θεός. 
θεοῦ 6 ὅλου µετέσχεν ἀνθρώπου φύσις, 
Οὐχ ὡς προφήτης, fj τις ἄλλος ἑνθέων, 
Ὃς οὐ θεοῦ µετέσχε, τῶν θεοῦ δέ γε’ 
645 Αλλ’ οὐσιωθεὶς, ὥσπερ αὐγαῖς fuos. 
Οὗτοι μὲν οὖν ἔῤῥοιεν Ex μέσου λόγου, 
El μὴ σέδοιεν, ὡς Ev, ἄνθρωπον θεὸν, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO, 
À Τὸν προσλαθόντα σύν γε τῷ προσλήµματι, 


1016 


Τὸν ἄχρονόν τε xai τὸ συμμιγὲς χρόνῳ, 
650 Τὸν ἐκ µόνου Πατρός τε xat μητρὺς µόνης 
Δύω φύσεις εἰς Χριστὸν ἑλθούσας ἕνα. 

Τὰ 5 ἡμέτερα πῶς τιν ἔσχε τὸν τρόπον; 
Πολλοῖς συνηνἐχθηµεν ἑλθόντες xaxolc. 
Πρῶτον μὲν ἐξέξεσε χαθ) ἡμῶν ἡ πόλις, 

655 Ὡς εἰσαγόντων ἀνθ) ἑνὸς πλείους θεούς. 
θαυμαστὸν οὐδέν * Ίσαν οὕτως ἠγμένοι, 

στ) ἀγνοεῖν παντάπασιν εὐσεδῆ λόγον, 

Πῶς fj Μονὰς τριάζεθ᾽, ἡ Τριὰς πάλιν 
Ἐνίζετ', ἀμφοῖν ἐνθέως νοουµένη. 

660 Καὶ πρός γε τοῖς πάσχουσι δῆμος ἕλχεται. 
Ὡς τῷ τότε αφῶν πρρατάτῃ xaX ποιµένι 
Οἶχτον λαθόντι, τοῦ πάθους ὑπέρμαχον, 


Ac qui duos inconsiderate filios inducunt, 


Alterum ex Deo, alterum ex Virgine : 


635 Utrique peractam in terris preclaram conjunctionem secant, 


uidem detrahentes, isti autem prave duplicantes. 


l 
105-709 Nam si duo, vereor ex duobus alterutrum, 


e duos pro uno adoremus deos, 


Aut si cavemus ne in hoc erratum incidamus, 
640 Removeamus a Deo id quod compositum est. 


Nam qus carni accidunt, nihil eorum 


titur Deus. 


Dei autem totius particeps facta hominis natura, . 
Non ut vir propheta, aut aliquis alius a Deo afflatus. 


Qui non 


Dei, sed eorum quz Dei sunt, particeps fuit, 


645 Sed (deitate) substantialiter imbuta est, ui sol radiis. 


lli igitur lacessant e medio sermone, 


Si non, ut unum, colant hominem Deum, 

Eum qui assumpsit, et quod assumptum est, 

Eum qui tempore caret, e£ quod cum tempore commistum cst, 
650. Eum, qui ex solo Patre et ex sola matre, 

Duas naturas in unum Christum coeuntes. 


Mez autem res 


uomodo se habuerunt? 


Postquam adveni, in multa incidi mala. 
Primum guidem efferbuit contra me civitas, 
8 


655 Qua 


inducerem pro uno, multos deos. 
Nihil mirum : sic enim edocti erant, 


Ut ignorarent omnino piam doctrinam, 
Quomodo Unitas trina sit, et Trinitas rursum 


na: in ut 


ue, ut Deo convenit, intellecta. 


660 Ac iis quidem, quibus male est, populus favet, 


Ut tunc suo praesidi et pastori 


Misericordiàun experienti ultricem eorum, qux» patiebatur, 


. 655 Thy κάτω τόµνοντες εὐαρμοστίαν. Sub- 
Jecte qui natura εἰ inferioris concinnitatem secant. 

651 El γάρ. Coisl. $ γάρ. 

640 Σύὐνόετον. Quod est compositum, nempe Chri- 
stum, qui Deus et homo est. lpse quippe est, qui a 
Vivinitate non est arcendus, ín quo inhabitat omnis 
plenitudo Divinitatis corporaliter. Coloss. τε, 9. Non 


bene Billius vertit, partibus quod non caret : ncque 
enim in Christo deitas partis habet rationem, qus 
sonat quid imperfectum. 

Ἡμέτερα. lta Coisl. Edit. minus bene, ἡμε- 


πά. 
662 Λαδόντι. lta Coisl. Edit. male λαδόντες. 


METRICA VERSIO. 


Concinnitatem hanc inferam quisquis secat, 

Inducit ut qui filios stulteduos, 

Quorum Dei sit unas, alter Virginis ; 

Abradit ille, duplicat contra hic ale. 

Nam si duo sunt, vereor ex his alterum, 

Ne vel colamus unius Numen loco 

Duplex : vel, istud dum fugimus, ipsi a Deo 

Procul arceamus partibus quod non caret. 

que namque carni, non Deo summo accidunt. 
uniana porro particeps facta est Dei 

Natura prorsus, non velut vir quispiam 

Sanctus, Dei non particeps, rerum at Dei : 

Imbuta verum, sol velut radiis auis. 

Abeant at isti protinus pestem in malam, 

llominein Deum ni sic colant, ut rem unicam, 


B Numenque sumens, quodque sumptum a Numine ; 


Ni sempiternum, tempori el quod subjacel : 
Ni Patre solo, Virgine et sola satum. 
Natura quippe coit in Christo duplex. 

At qui mearum tunc fuit rerum status? 
Ingressus urbem plurimis jactor malis. 
Exarsit in me tota primum civitas, 

Multos perinde ac sí deos inducerem. 
Mirum nec est hoc; ipstituLi sic erant, 
Ignota prorsus ut quibus fides pia - 

set, modoque trina quonam est Unitas, 
Atque una rursum Trinitas : siquidem pie 
Intelligantur hsec duo; plebsque insuper 
Lzsis favere suevit, ut tum praesuli 
Suo, vicen ejus graviter iufaustam ferens : 
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Afjuoq τοσοῦτος xal φρονήµατος πλέως, 

"Q μὴ νιαᾷν πάντ' ἔόχατος poor φόγος. 
665 Αίθους παρῄσω τὴν ἐμὴν πανδαισίαν, 
"Q ἓν τι μἐαφοιμ’' οὐ γὰρ ἦσαν εὔστοχοι, 
Τούτων τυχόντες, ὧν τυχεῖν χενὺὸς φόνος. 
Ἔπειθ) ὑπάρχοις, ὡς φονεὺς, εἰσηγόμην, 
Βλέπουσιν ὑψηλόν τι xal µετάρσιον, 

670 Οἷς εἷς νόµος τὸν διμον ἴλεων ἔχειν, σ 
Ὁ δεινὸν οὐδὲν πώποτ) οὐδ) εἰργασμένος. 
005) ἐννοήσας, ὡς μαθητὴς τοῦ Λόγου. 

Kal μοι παρέστη τοῦ λόγου συν{γορος 
Χριστὸς βοηθῶν τῷ συνηγόρῳ λόγῳ, 

675 "Oc χαὶ λεόντων οἶδεν ἐχσώζειν ξένους, 
Καὶ πῦρ δροσίζειν εἰς ἀναφυχὴν νέων, 


Populus tantus et animi plenus, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. 


In STORIC4. 


Α Κῆτος δὲ ποιεῖν εὐσεδῶν εὐχτήριον. 


Οὗτός p" ἑδόξασ) ἐν ξένῳ χριτηρίῳ, 

Ἔπειτα δεινὸς τῶν ἐμῶν οἰδεῖ φθόνος, 
680 Εἰς Παῦλον ἑλχόντων µε χ) ᾽Απολλώ τινα, 
Τοὺς µήτε σαρχωθέντας ἡμῖν πώποτε, 
Μήτ) ἐχχέαντας αἷμα τιµίου πάθους. 
'Ag' ὧν καλούμεθ), οὐχὶ τοῦ σεσωχότοςς 
Οἷς συνδονεῖται πάντα xaX συσσείεται͵ 
685 Ὡς εὐδρομούσης τἄλλα τῆς Ἐχχλησίας. 
Πῶς δ᾽ ἄν ποτ᾽ f ναῦς, f) πόλις, πῶς δ᾽ ἄν στρατὸς, 
"H xaX χοροῦ πλήρωμα, πῶς οἶχος φίλος 
Σταίη, πλέον τὸ βλάπτον, f) χρατοῦν ἔχων ; 
Τοῦτ' οὖν ἔπασχε τηνἰχ ὁ Χριστοῦ λεώς. 
690 Πρὶν γὰρ παγῆναι καὶ τυχεῖν παῤῥησίας, 


Cui non omnia vincere extremum foret dedecus. 


665 Lapides omittam dclicias meas, 


De quibus id unum queror, quod non recte collimaverint, 
Ea ferientes, qu:xe ferire inanis est eazedes. 
Tandem prafectis sistor, ut homicida, 


Alto et sublato supercilio intuentibus, 


670 Quibus una lex est populum habere propitium : 
lis sistor, qui nihil unquam noxii feceram, 
Nec cogitaveram, utpote Evangelii discipulus. 


At mihi astitit doctrina defensor 


Christus, opem ferens sermoni illius causam agenti, 
675 Qui novit etiam a leonibus salvos facere peregrinos, 
ignem in rorem vertere ad refrigerationem juvenum, 


m 


Et 
ζα 731^ cele efficere sanctorum oratorium. 
s mihi decus addidit in judicio extraneo. 


Deinde vehemens meorum intumescit livor, 
680 Ad Paulum trahentium me et ad quemdam Apollo, 
Qui nec carnem unquam pro nobis susceperunt, 
Nec sanguinem fuderunt pretiosa passionis. 
Ab his nomen nobis adhzret, non ab eo qui salvos facit ? 
Ab his exagitantur et concutiuntur omnia, 


685 Quasi 


cclesia in aliis rebus prosperum cursum teneret. 


Quomodo autem, aut navis, aut urbs, aut exercitus, 


Aut chori ccetus, aut domus ainica 


Consistat, si quod lxdit, uberius sit quam quod conservat? 


Hoc igitur tunc patiebatur Christi 
090 N [ 


am antequam firmaretur et 


615 ξένους. Ita Colsl. Edit. male ξένως. 

679 Τῶν ἐμῶν. Quos hic suos appellat Grego- 
rius, hi profecto secernendi sunt ab Arianis, a qui- 
»us et lapidibus petitus et ad tribunal fuerat ra- 
ptatus. Ilorum alii videntur fervidi fuisse Catholici, 
alii ambigui, rerumque suarum, quain fidei studio- 
Siores, Primi Paulino vel Meletio addicti erant, ac 
eo nomine extra suspicionem Arianz perfidize. Non 
enim boc loco Paulus et Apollo significant, ut opi- 
natus est Billius, sectarum antesignanos, α quibus 
iiqui ipsorum erroribus favebant, nomen dstcere ma- 
lebant quam a Christo. Nunquam suos Gregorius 


opultus. 
bertatem assequeretur, 


Arianos appellasset , ac indecora prorsus et Gre- 
gorio indigna eorum, qu:e de se Paulus, de Petro 
et de Apollo dixit, ad hzreticos detestabilis accom- 
modatio. Nullum autem hac aetate dissidium novi- 
mus preter Antiochenum, quo tota Ecclesia per- 
turbata fuerit. Catholice autem sentiebant utrique, 
sive qui Meletio, sive qui Paulino favebant , nec 
modo ab Arianis sunt distinguendi, sed etiam ab 
iis, quorum hic Gregorius pingit vitia. 

685 Ὡς εὑδρομούσης. Quasi alias secunde res 
Ecclesie forent, quasi non essent res multo majoris 
momenti. 


METRICA VERSIO. 


Plebs tànta, et animis plena, non in omnibus B 
Superare rebus quz? probrum ingens duceret. 
Imbres tacebo saxeos, epilas meas, 

Vanos fuisse quod queror tantummodo, 

W:ec assecutos, assequi qua nihil juvat, 
Necem nec infert. Post, velut sicarius, 

Vultu superbo przditos ad przsides, 
Queisque una studio lex erat plebi obsequi, 
Trahor ipse, sceleris qui nihil patraveraim, 
Nec cogitaram, discipulum Christi ut decet. 
Αο tum patronus astitit Christus mihi, 

l'erens patroni non piger dictis opem : 
Rabidam leonum qui potest vim frangere, 
Juvenum in favorem reddere ignem roseidum, 


Cetum, piorum vertere in sacram domum. 

Hic me ad tribunal insolens clarum facit. 
Post at meorum me premit livor gravis, 

Ad quemdam Apollo me manu trahentium, 

Paulumque, queis nec sumpta sit pro me caro, 

Nec fusus unquam sanguis, a quibus tamen 

Vocanur, ac non a salutis vindice : 

Qui cuncta turbant, cuncta convellunt, quasi 

Alias secundz res forent Ecclesise. 

Qui porro navis, civitas. exercitus, 

Chorusve possit aut domus consistere, —— 

In qua quod obsit plus inest, quam quod juvet ? 

Hoc accidebat tum pio Christi gregi. 

Nam nondum adeptus liberam fiduciam, 


1071 SECTIO I. 


Πρὶν ἐχλνθῆναι σπαργάνων τῶν παιδιχῶν, 

Οὕπω τελείως τὴν βάσιν ἐρηρεισµένος, 

Ἐχόπτετ), ἑῤῥιπτεῖτο, ἑσπαράσσετο 

Ἑν ὄψεσι τεχόντων εὐγενὴς τόχος, 

695 Ατεχνίαν πεινῶσι τὴν ἐμὴν λύχοις - 

Οὐ γὰρ φορητὸν ἄνδρα τὸν πενέστατον, 

Ῥωχνὸν, κάτω νεύοντα, καὶ δυσείµονα, 

Γαστρὸς χαλινοῖς, δάχρυσι τετηχότα, 

Φόδῳ τε τοῦ μέλλοντος, ὡς δ᾽ ἄλλων χακοῖς, 

100 0ὐδ' εὐφυῶς ἔχοντα τῆς προσόφεως, 

E£vov, πλανήτην, γῆς GxÓcQ χεχρυμμµένον, 

Τῶν εὐσθενούντων xai χαλῶν πλέον φἑρειν. 
Σχεδὸν γὰρ αὐτῶν ταῦτά Y' ἐξηχούετο : 

€ θωπεύομεν, σὺ δ obyl* τιμῶμεν θρόνους, 


POEMATA DE SEIPSO. 
A 105 Σὺ 6' εὐλάθειαν ' ἀρτύσεις ἡμῖν φίλαι, 


015 


Σοὶ 6' εὐτέλεια, xa τρυφῆς ἔσθων ἅλας, 
Τῆς ὀφρνώδους ἀλμυρὸν χαταπτύεις. 
Δουλεύομεν χαιροῖς τε xai λαῶν πύθοις, 
"Ast διδόντες τῷ πνέοντι τὸ σχάφος, 

110 Χαμαιλεόντων χαὶ τρόπον πολυπόδων 
Πολλὰς τιθέντες τοῖς λόγοις ἀεὶ χρόας. 
"λχμων σὺ δ' ἧς ἀνήλατος, τῆς ὀφρύος ! 
ὝὭσπερ μιᾶς Ye πίστεως οὔσης ἀεὶ, 
Στενοῖς τὸ δόγμα τῆς ἀληθείας σφόδρα, 
715 Σκαιὰν βαδίζων πάντοτε Λόγου τρίθον. 
Πόθεν δέ σοι, βέλτιστε, xal γλώσσῃ λάλψ 
Τὸν λαὸν ἕλκειν, τοὺς δὲ βάλλειν εὐστόχως 
Καχῶς φρονοῦντας ἓν πολυσχιδεῖ πλάνο, 


Antequam solveretur infantize fasciis, 

Nondum perfecte gressibus innixus, 

Tundebatur, raptabatur, discerpebatur, 

In oculis parentum generosa proles, 

695 Ab esurientibus in meam orbitatem lupis ; . 
Neque enim tolerabile esse putabant hominem pauperrimum, 
Rugosum, ad terram vergentem, veste vili, 

Ventris frenis, lacrymis tabescentem, 

Metuque futuri, ut et aliorum malis, 


100 Ac ne eleganti quidem vultu przditum, 
Hospitem, errabundum, terrz tenebris abditum, 
Plus bonorari quam fortes et pulchros. 


Propemodum enim ex eis 


audiebam : 


« Adulamur, tu vero nequaquam : thronos colimus, 
105 Tu vero pietatem : nobis grata sunt condimenta, 
Tibi vero frugalitas : et dum delicato sale victitas, 
Superbarum deliciarum salsuginem despuis. 
Servimus temporibus et populorum desideriis, 


Sem 
110 


r ratem objicientes vento afflanti, 
hamzleonum instar et polypodum, 


Varios illinentes sermonibus semper colores. 
Tu vero incus nobis es indomita, o supercilium ! 
112713 Quasi una sit semper fides, 
alde in arctum cogis veritatis doctrinam, 
115 Stolida Scripture semper incedens via. 
Unde autem et nunc tibi, vlr optime, ut lingua procaci 


Populum trabas, et eos recta ferias 


Qui prave sentiunt in sectis disparibus, 


695 'Arexrvíav πειῶσι. A cupidis nostre orbi- 
tatis [upis. 


706 Kal τρυφῆς ἔσθων . Toll. legendum 
patat, xal τρυςἡ ἐσθίειν ἅλας. Vide Carm. seq., not. 
In vers. 56. . 

709 "Ael διδόντες. Ut quisque ventus flat, ad eum 
fidei nostra navim obvertimus. Si Ariani rerum pe- 


tiuntur, Ariani sumus : si Macedoniani, ad eorum 
partes nos ipsi confugimus. 

19 "Αχμων σὺ Ó ἧς àx:44aroc. Edit. sd marg. 
σὺ δ ἡμῖν ἄχμων ἀνήλατος, sed male, quia motrum 
deflceret. 

"45 Πάντοτε. Yta Coisl. Edit. male πάντα τοῦ. 
Omnia ad Scripture sacre auctoritatem exigi ve- 
lebat Gregorius. Concionatores autem, qui populo 
adulabantur, precipuas humana rationi partes da- 

nt. 

718 Ἑν πολυσχιδεῖ π.1άνῃ. Errore multiplici. 


METRICA VERSIO. 


Nondum solutus fasciis puerilibus, 

Firmisque terram gressibus nonduu premens, 

Raptatur, atque tunditur, discerpitur 

Parentuni ob ora nobilis partus lupis, 

Mez orbitatis fervida exustis siti. 

Nec enim ferebant pauperem plane virum, 

Rugis aratun, visibus fixis humi, 

Vilique veste, tabidum fletu et fame, 

Metu et futuri, cieterisque etiam malis, 

Nec eleganti preditum vultu, hospitem, 
agumque, tenebris borridis terre abditum, 

'lus, quam decoros, ferre, quam fortes viros. 
Ab his fluebat sermo nam talis fere : 

« Dlandimur, haud tu ; nos thronos colimus , piam 


B Tu sanctitatem. Nos juvant dulces cibi : 


Te victus asper. Victitas ei dum sale, 
Luxus superbi despicis salsuginem. 
Servimus ipsi tempori et cupidini 

Plebis, ratemque prospero vento damus, 
Chamzleonis instac ac polypodis, 

Varios colores indimus sermonibus. 

Tu fortis incus, o gravem fastum tuum! 
Tanquam una tantum debeat semper fidcs 
Vigere, fidei regulas stricte premis, 
Stolide per omnes semitas verbi ambulans. 
Quid quod loquacis pertrabis linguz: sone 
Plebem? quod illos, impie qui sentiunt, 
Varieque aberrant, ipetis tam deatere, 


$3 

Διπλοῦν τιν᾽ ὄντα τοῖς Φίλοις, xaX τοῖς ξένοις, 

720 Tol; μὲν λίθον µάγνητα, τοῖς δὲ σφενδόνην; » 
Ταῦτ᾽ εἰ μὲν οὐκ ἔσθ᾽, ὥσπερ οὖκ ἔστι, xaxá, 

Tí δυσχεραίνεις, ὥς τι πάσχων ἔχτοπον » ᾿ 

Et δ᾽ ἔστι, xal σοι τοῦτο φαίνεται µόνῳ, 

Κρίνον διχαίως, ὡς Θεοῦ παραστάτης, 

725 Zalve µε τὸν πταίοντα * τὸν λαὺν δ᾽ fa, 

Ὃς οὐδὲν ἠδίχηκεν ἢ.στέργων ἐμὲ, 

Ἡττημένος τε τῶν ἑμῶν διδαγµάτων. 

Τὰ πρῶτα μὲν δὴ χαὶ φέρειν οἷός τε ἦν. 

Ei γάρ pe xaX τὸ χαινὸν ἑπτόει βραχὺ, 

790 Ὡς ἀθρόως τις ὡσὶν ἐμπεσὼν ψόφος, 

Ἡ τοῖς ἀπείροις ἀστραπῆς αὐγῆς τάχης' 

Ἁλλ' ἣν Ec' ἁπλὴξ, xal φέρειν πάντα σθένων, 

Ἡ «^ ἐλπὶς οὖσα πραγμάτων ἐλευθέρων, 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Τι, HISTORICA. 
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A Too μὴ πάλιν µοι ταυτὸ συμπεσεῖν πάθος, 


159 Ἔπειθε ῥᾷον διαφέρειν τὴν συµφοράν, 

"A δ᾽ ᾖλθεν ἡμῖν αὖθις Ex. τούτων χαχὰ, 

Ὦ πῶς ἂν ἐχφράσαιμι τοὺς ἐμοὺς πόνους ; 

"Q τῶν xaxüv ποριστὰ, δαῖμον Báoxave, 

Ili; ἴσχυσας τοσοῦτον ἐχκλῆσαι xaxóv; 
740 Οὐχ αἷμά μ’, οὐδὲ βάτραχος, οὗ σχνιπῶν νέφος, 
0ὐδξ χυνόµυια, οὔτε τις χτηνῶν φθορὰ, 

Οὐ φλυκτὶς, οὗ χάλαξ᾽, οὐχ ἀχρὶς, οὗ σχότος, 
Οὐ πρωτοτόχων ὄλεθρος, ἔσχατον χαχῶν, 
Ἔχαμφαν ἡμᾶς (ταῦτα γὰρ τῶν ἁγρίων 

749 Αἰγυπτίων µάστιχες ἐχθοώμεναι), 

Καὶ πρός Υ Ἐρυθρᾶς κὔμα συγχλεῖσαν λεών., 
T4 δ' ὥσεν ἡμᾶς; χουφότης Αἰγυπτίων. - 

Ὡς δ᾽ ὥσεν, εἰπεῖν ἄξιον' στήλη γὰρ ἂν 


Ita ut duplex sis quodam modo amicis et extraneis, 


720 Illis 


apis magnes, istis autem funda ? » 


Atque hzc quidem si non sunt, ut profecto non sunt, mala, 


Quid moleste fers, quasi absurdi ali 
Sin mala sunt, idque tibi videtur so 
Juste judica, ut minister adstans Deo ; 
e cede, qui deliqui, populum autem dimitte 


725 


vid patiaris? 
lh 


Qui nihil peccavit, nisi quod me diligit, 


FA documentis meis convictus est. 
Ac prima qüidem ferre poteram ; 


Etsi rei novitas me paululum turbaret, 


190 Veluti subito incidens auribus strepitus, 

Aut inexpertis celeritas fulguris coruscantis : 

Adhuc tamen eram expers vulneris, οἱ ferre oinnia valebam, 
Ac spes me liberatum iri, nec unquam 

Fore, ut idem in malum incurrerem, 

185 Suadebat ut facilius molestiam perferrem ; 

Quz vero rursus mihi ex his orta sunt mala, 

Labores meos quomodo enarrem? 

O malorum inventor, demon invide, 


Quomodo valuisti tantum adimplere malum? 
740 Non me sanguis, non ranz, non culicum nubes, 


Non cynomyia, non pecorum lues, 


Non pustulze, non grando, non locusta, non tenebre, 
Non primogenitorum interitus, ultimum malorum, 


Flexerunt me (hzc enim crudelium 


745 Decantata AEgyptiorum exstiterunt flagella 


Non tandem maris 


ubri fluctus, quo populus J'vercludebatar. 


Quid nos igitur in fraudem impulit? Levitas /Egyptiorun. . 
Quomodo autem impulerit, operz pretium dicere : columna enim 


144 Χά.αζ. lta Vat. et Coisl. Edit. male y&Aa£', 
zed ad marg. xóa. Ibid. οὐ σχότος. Ita legimus; 
male cdit, οὔτε, quia metrum deflcit. — Sic Bene- 
dictini; sed metri defectus non legitime resarcitur, 


cum epondaum quartum pedem, ijambi loco, occu- 
pet. (CaiLLAv). 


14$ Καχῶν. lta Coisl. Edit. minus bene χαχόν. 


746 Συγκ.1εἴσαν Asóv. Hzc verba non ad. A&gy- 
ptios, sed ad Israelitas referenda sunt, qui, ut pu- 
tabat Pharao, hinc deserto, hinc iari Rubro ita 
conclusi erant, ut ex ipsius manibus eripi nullo 
modo possent. Innuunt tamen ZEgyptios fuisse ma- 
ris ejusdem aquis obrutos. 


METRICA VERSIO. 


Prébens amicis disparem te atque exteris? 
Tu quippe funda es hostibus, magnes tuis. » 
Hae prorsus omni pura sunt si crimine 

Ut sunt, quid inde ringeris, lasus velut? 
Sin improbanda,. solus et censes, probus 
Sis, quzso, judex, astitem ut par est Dei. 
Me plebe missa cade ; nam populus nihil 
Pecoavit aliud, maximo quam quod mei 
Aurore flagrat, et docentem amplectitur. 
Atque ista prima ferre poteram ; nam licet 
Turbaret animum nonnihil novitas rei, 
Tanquam repente verberans aures sonus, 
Vel subitus oculos fulguris splendor rudes : 
At lesus haud dum cuncta tolerabam tamen: 
Posihacque jam imc tale passurum nibil 


B Rebus secundis, lzta spes mihi pollicens, 


Hanc ferre suasit &equius molem nali. 

At quos deinceps pertuli casus miser, 

Et quos labores, qui queam digne eloqui? 
Auctor malorum damon, ah! tantum) nefas 
Perficere quinam pravitas quivit tua? 

Non sanguis, aut ranz, vel agmen culicum, 
Muscez aut canine, dira vel pecudum lues, 

Non pustule, grando, locusize, nox nigra, 

Non prima soboles essa, postremum malum, 
Nos perculerunt (hzc erant crudelium 
JEgyptiorum flagra, quz& cuncti canunt), 
Rubrum nec zquor, clausa quo plebs est pia. 
Quid ergo? Levitas Pharia me in fraudem impulit, 
Qui porro, dicam: dedecus, ut binc improbis, 


e 


tes 


Λύτη Ὑένοιτο τῶν χαχῶν αἱωνία. 

150 "Hv τίς ποθ) ἡμῖν Ev πόλει θηλνδρίας, 
Αἰγύπτιον φάντασμα, λυσσῶδες χαχὸν, 
Κύων, χυνίσχος, ἀμφόδων ὑπηρέτης, 
Ἂρης, ἄφωνον πῆμα, χητῶδες τέρας, 
Σανθὸς, µελάνθριξ, οὖλος, ἁπλοῦς τὴν τρίχα ' 
799 Τὰ μὲν παλαιὰ, τὰ δ᾽ ἁρτίως εὑρημένα : 
Τέχνη γάρ ἔστι δημιουργὸς δευτέρα. 
Πλεῖστον γυναικῶν ἔργον, εἴτ᾽ οὖν ἀῤῥένων, 
Χρυσοῦν ἑλίασειν τὴν φιλόσοφον σισόην. 
Τὰ τῶν γυναιχῶν kv προσώποις φάρμαχα 
160 Σοφοὶ φερόντων. εἰς τί γὰρ µόναι σοφαὶ 
T^v ἀπρεπῆ τε καὶ χαχὴν εὐμορφίαν, 
"H πρόγραμμ’ bat χαὶ σιωπῶν τοῦ τρόπου, 


Hzc erit malorum nostrorum 
190 Fuit nobis aliquando in ur 


SECTIO ]. POEMATA DE SEIPSO. 
A Ὡς οὐκ ἑχόντων Μαξίμους xal ἀῤῥένων: 


ue Semper stabit. 


effeminatus, 


4032 


Ἡ χουρὰ τοῦτ' ἔδειξε λανθάνον τέως 

169 Τοιαῦτα θαύμαθ) ἡμῖν Ex τῶν νῦν σοφῶν, 

Διπλοῦν τιν) εἶναι τὴν φύσιν, τὸ σχῆμά τε, 

Αμφοῖν µερίξειν τοῖν γενοῖν τρισαθλίως, 

Κόμην γυναιξὶν, ἀνδράδι βαχτηρἰαν. 

Ἐξ ὧν ἑχόμπας, ὥς τι τῇ πόλει δοχῶν, 

710 Ὅμους σχιάξων βοστρὐχοις ἀεὶ φίλοις, 

Πέμπων λογισμοὺς σφενδονωµέναις χόµαις, 

Πᾶσαν φέρων . παΐδευσιν ἓν τῷ σώματι. 
Πολλὰς διελθὼν οὗτος, ὡς ἀχούομεν, 

Ὁδοὺς πονηρὰς (ἃς τινας δ᾽ ἄλλοις µέλοι, 

TIS Οὐ γὰρ τὰ r&v ἔμοιχε δὴ ζττεῖν σχολή» 

Βἰθλοι δ' ὅμως φέρουσιν ἀρχόντων ὅσοι), 


14-715 A'gyptium spectrum, rabidum malum, 


anis, cynicus, triviorum famulus, 


Mars, muta pernicies, cetosum monstrum, 
Flavos simul et nigros habens capillos, crispatus et simplex coma ; 
799 Atque hzc quidem partim antiqua, partim recens inventa : 


Est enim ars opilex altera. 


Maximum opus est mulierum, sive etiam marium, 
Auream volvere philosophicam sisoen. 


Muliebria in vultu pigmenta 


160 Ferant sapientes : cur enim solarum fit sapientium 


Indecora et improba forma venustas, 


Quz. tabula est, vel tacendo, morey indicans, 

Quasi mares ipsi non habeant Maximos? 

Monsiravit id tonsio, quod hactenus latuerat. 

165 Hxc mira didicimus ab hodiernis sapientibus : 
Duplicem quemdam esse natura et specie ; 

Et utriusque generis misere participem esse, 
Mulierum quoad comam, virorum quoad baculum. 
His se jactabat, quasi aliquid esse in urbe videretur, 
ἼἼ0 Huweros inumbrans caris semper cincinnis, 
Cogitaliones suas tradens contortis crinibus, 


Scientiam omnem in corpore gerens. 


Is cum multas percurrisset, ut audimus, 


Vias 
715 


rversas (quz autem et quales sint, alii investigent, 
on enim mihi omnia inquirere vacat : 


Sed tamen multis magistratuum libris consignatz sunt) ; 


794 MeAdr0pu£. Flavos et nigros habens capillos, 
flava nigraque misiim cesarie. 

755 Εὐρημέγα. Coisl. ηὑρημένα. Hos colores 
partim antiquitus babebat, partim artificio quo- 
dam sibi recens comparaverat. BiLL. 

168 Zwónv. Sisoe est quadam tonsurse species, 
qua utuntur Phaselite in Cilicia : Casaub. in Sue- 
ton., p. 108.- Exstat. eadem vox apud septuaginta 
Interpretes, Levit. xix, 27. 

769 Kal ἀῤῥένων., [ία Coisl. Edit. minus bene 
τῶν ἀῤῥένων, Exstat infra aliud Carm. Σω, adver- 
sus eumdem Maxiauni vel alium ejusdem nominis. 

764 'H xovpd. Ridet Gregorius Maximum qui 


8d marg. θαύ 


primum muliebrem ornatum adhibendo, comam- 
que nutriendo, mulierem potius quam philosophuin 
pre se tulerat, postea autem ut virum se exhibe- 
ret, sedemque Constantinopolitanam invaderct, co- 
mam deposuerat. igitur ;jpinus recte Billius carvit 
Germanum interpretem, quod vocem χουρά deton- 


.sam comam reddiderit. Vide infra, v. 915. 


tv, Vat. et alii codd., etiam edit. 
τ εἶδον. 

TIA Δ' tc µά.οι. Edit. δ' ἄλλους, forsan 
amanuensis incuria. 

T15 Σχοή. Coisl. θέµις, licet. ]unuere videtur 
actiones quibus peenz a legibus infligebantur. 


105 θαύμαθ) 


METRICA VERSIO. 


Delebit unquam quod dies nulla, imprimam. 
Effeminatus nos apud quidam fuit, 

AEgyptium spectrum, malum rabidum, canis, 

Cynicus, viarum servulus, Mars horridus, 

Ac muta labes, cetus immanissimus, 

Flavus, nigerque, crispus ac simplex coma. 

Vetus illa nempe, rursus ast ipsi hzec recens 

Inventa ; quippe ars est creatrix altera : 

Qua distinentur feminz: multum ac mares, 

Philosophicam dum atque auream volvunt comam. 

Cur namque facie non sophi quoque, ut sophz, 

Gestare possint pharmaca muliebria, 

Decus invenustum atque improbum, quod vel silens, 

Cuijusque inores prodit, et clare iudicat. 


Sie esse maribus perditum jam Maximum, 
Coma, licet haud dum cognitum, tunc prodidit. 
Hec philosophi nunc exhibent miracula, 
Natura ut idem sit duplex, gestu quoque, 
Misere et utrique dividat se sexui, 
Viros bacillo, feminas referens coma. 
Jactabat bis se, clarus ut cives apud, 
Humeros inumbrans usque cincinnis suos, 
Solum comendis cogitans de crinibus, 
Doctrinam et omnem corpore in solo gerens. 
Grassatus iste per vias multas malas, 
Ut fama jactat (querat bas quisquis volet . 
Nam cuncta nobis non vacat perquirere : 
Libris feruntur prasidum multis tamen) : 


*085 


Taó:n τελευτῶν ἐγχαθέζεται πὀλει. 

0ὐδὲν γὰρ εἴχε βρῶμα τῶν εἰωθότων * 

Ὀξὺ βλέπων δὲ, χαὶ σοφῶς ὀσφρώμενος 

180 (Σοφὸν γὰρ ἕστω χαὶ τὸ πιχοῶς συντεθὲν, 

Τὸ δ᾽ ἔστιν ἡμᾶς τῆς χαθέδρας ἐχθδαλεῖν, 

Τοὺς οὔτ) ἔχοντας, o00' ὅλως τιµωμµένους, 

Πλὴν τοῦ φυλάξαι xai χαταρτίσαι λεὼν), 

Σοφώτερον δὲ. Καὶ γὰρ οὐ διὰ ξένων, 

185 Λὐτῶν δ᾽ ἀφ᾽ ἡμῶν συμπλέχει τὸ ὁδρᾶμ’ ὅλον, 

Ὡς ἂν σοφιστῆς τῶν xaxov xat συνθέτης, 

Τῶν ταῦτ) ἀήθων xai πλοκῆς πάντη ξένων, 

Ἕλλλην δὲ ct dv δεινότητ᾽ εἰθισμένων. 

Εἰπεῖν σοφόν τι, xai λέγοντα θαυμάσαι, 

790 Βίθλων τε θείων ἐχλέχειν τὴν καρδίαν. 
Καινόν τιν εἰπεῖν ἓν χαχοῖς λόγον θέλω. 


Tandem in hac urbe considet. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER ll. HISTORICA. 
A Ἐχρὴν γὰρ αὐτὸν πᾶσιν εἶναι δὴ τρόπον, 
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"H τὸν χαχῶν ἄπειρον, ἢ τον ποιχίλον. 
ττον γὰρ ἐθλάπτοντ΄ ἂν Ex τῶν τινες, 
795 ᾽Αντιζυγούντων T] συνεστώτων τρόπων. 
Νῦν δ᾽ εἰσὶ θήρα τῶν χαχῶν οἱ βελτίους. 
Τίς fj τοσαύτη σύγχνσις τοῦ πλάσματος ! 
Ὡς σφόδρ᾽ ἀνίσως ἐζύγημεν Ex θεοῦ | 


Tl; τὸν χάχιστον ὄψεται τῶν µετρίων 


800 Δολοῦντα, συµπλέχοντα, μηχανώμενον, 
Κλέπτονθ) ἑαυτὸν µυρίαις ἀεὶ στροφαῖς; 

Τὸ μὲν γὰρ εὐχίνητον εἰς µοχθηρίαν 

Τηρεῖ τὰ πάντα, χαὶ βλέπει τὰ χαίρια 

Τὸ δ᾽ εἰς χαλὸν πρόχειρον, εἰς ὑποψίαν 

805 Τῶν χειρόνων ἀργόν τε xat νωθὲς φύσει. 
Οὕτως ἁλίσχετ) εὐχερῶς f$ χρηστότης. 


Nihil eniin ei suppetebat ex solitis cibariis : 
Sed acute cernens et sapienter olfaciens 
180 (Sapiens enim dicatur etiam quod improbe conflatum est, 


Nempe ut me ex cathedra depelleret, 


Qui nec illam tenebam, nec alio bonore auctus fueram, 
Nisi ut custodirem et renovarem populum) , 

In hoc autem sapientior. Nain nequaquam per extraneos, 
785 Sed per memetipsum totam struxit fabulam, 


Ut malorum inventor et compositor, 


Per eum qui horum insolitus crat, et a fraude omnino alienus, 
Atque aliud solertix genus colere solebat, 
216717 Nempe sapienter aliquid dicere, aut dicentem admirari, 
90 Divinarum Scripturarum cor edisserere. 
Novum 3liquod in malis eloqui libet. 
Oportebat ut eadem in omnibus esset indoles, 


Aut vitiorum expers, aut versuta. 


Minus enim lzderentur alii ab aliis, 


795 Si dissentirent aut consentirent mores. 
Nunc autem malorum praeda sunt boni : 


O quz confusio nature nostre! 


O quam inzqualiter a Deo conjuncti sumus 1 


Quis bonus 


ssimum hominem persentiat, 


800 Dum dolos versat, fraudes struit, macbinatur, 
Seque ipsum surripit innumeris semper artibus ? 
Quod enim facile ad improbitatem movetur, 
Observat omnia, perspicit opportunitates : 

Quod autem ad virtutem propendet, ad suspicionem 
805 Deteriorum natura pigrum et tardum est. 


Sic capitur nullo negotio probitas. 


719 Σοφῶς. Edit. ad marg. χαλῶς, bene. 

199 Th» καρδίαν. Arcana. 

192 Abtóv. lta Vat. et Coisl. Edit. male αὐτῶν. 
493 "H τόν. Ita Vat. et Coisl. Edit. male f τῶν. 
196 Θήρα. Vat. θῆραι. 


801 KAézcor0' ἑαυτόν. Qui miris modis id agit, 
ut probitatis cujusdam [κου improbitatem suem  te- 
ut. Bill. 
? 804 Καόν. Coisl. sup. lin. ἀρετὴν, virtutem. 


METRICA VERSIO. 


illac urbe tandem considet, quod jam cibos 
Illos non haberet, quos prius consueverat. 
Ácutus autem cum esset, ac mire sagax 
(Sic nam vocetur, improbe quod struxerat 
Sueveque, solio scilicet me ut pelleret, 
Cui nec thronus erat, ulla nec alia dignitas, 
dustructor essem quam quod et custos gregis), 
Sagacior in hoc exstitit, per exteros 
Quod non, sed utens memet, hunc struxit dolum, 
Scelerum ut peritus artifex, barum rudi 
herum, atque fraudis prorsus omnis nescio, 
Solertizque qui genus dispar colo, 
Saypienter aliquid dicere, loquentem alterum 
Suspicere, mentem legere sacri codicis. 

Libet profari quid novum in«tantis malis, 


DB Debebat essc tota gens mortalium, 


Aut sceleris exspers, multiplex aut et vafra. 
Sic lzederentur nam minus justi a malis, 

Si dissiderent aut coirent moribus. 

At prada nunc sunt improbis recti viri. 

Quz tanta nostri generis est confusio? 

Proh! quam Deus nos dispari junxit modo! 
Quis deprehendet pessimum vir optimus, 
Fraudes dolosque dum struit, dumque artibus 
Se mille, mores ac suos vafre occulit. 

Nam quisquis omne facilis in crimen ruit, 
Observat ille sedulus cuncta, et notat 
Graviora quzque : promptus est at qui ad bonum, 
Ad suspicandug segnis est aliquid mali. 

Sic sx pe fraudi noxiz bonitas patet. 


4085 


llo τοῦτο ποιεῖ, χαὶ σχοπεῖθ᾽, ὡς ποιχίλως. 
Αἰγύπτιόν ty ἄλλον ὄψει Πρωτέα. 

Τῶν εὐνοούντων γίνεται καὶ τῶν σφόδρα 

810 Πιστῶν. Τίς οὕτως ὡς ἔμοιχε Μάξιμος, 

Στέγης, τραπέζης, δογμάτων, βουλευµάτων 

Kotwovó; ; 0Οὐδὲν μέγα” χαὶ γάρ τις ἣν μέγας 

Κύων ὑλαχτῶν δηθεν τοὺς χαχόφρονας, 

Καὶ τῶν ἐμῶν πρόθυμος αἰνέτης λόγων. 

815 Ὁμοῦ δὲ ταῦτα, xal τι τῶν ἓν βήµατι 

Λλαθὼν νόσηµα, λεῖμμα τῆς πρώτης νόσου. 

Τόδ ἣν ἅπαυστος ζῆλος, ἔμφυτον xaxóv. 

03 ῥᾳδίως γὰρ κάμπτεται πονηρίἰα. 

Τούτοις βραθεύων ἀνίσως, αὐτῷ qute, 


SECTIO Il. POEMATA ΡΕ SEIPSO. 
Α 820 Auct συνεργοῖς ypopsvoc τῆς πιχρίας, 


1086 


Πρώτῳ τε δευτέρῳ τε ἀνθρωποχτόνοις, 
Μόχις ποτ) ἐξέῥῥηξεν ἀσπίδος τόχον. 

Ὁ πρῶτος ἣν Βελίαρ, ἄγγελός ποτε; 

Ὁ δεύτερος δὲ, τοῦδε λαοῦ πρεσθύτης, 

825 Τὸν νοῦν τι μᾶλλον, f) τὸ σῶμα βάρδαρος, 
Ὃς οὐ παροφθεὶς, οὐδὲν ἐκμελὲς παθὼν, 
Τὰ πρῶτ' ἔχων τιμῆς τε χαὶ θρόνων ἀεὶ 
(΄Ἄχουε, Χριστὲ, χαὶ δίκης δμμ᾽ ἁπλανὲς, 
El δὴ χαλεῖν ἐνταῦθα Χριστὸν ἄξιον), 

830 Μῖσος πονηρὸν καὶ χαχότροπον ἀθρόως 
"ὪὭδινεν. Of pot! πῶς ἀποχλαύσω; Σχότος 
Λἱθρία λαμπρὰ, xai τὸ συντεθὲν xaxby 


Quomodo id exsequatur, et quam versute, considera. 
Alterum videbis JEgyptium Proteum. ' 

Amicorum unus fuit, et eorum qui maxime 

810 Fidi sunt. Quis mihi erat sicut Maximus, 


Tecti, mens:e, doctriuz, consiliorum 
Particeps ? Nil mirum: erat enim m 


agnus 


Canis allatrans scilicet contra prave sentientes, 

Ac mearum orationum fervidus laudator. 

815 Interea quemdam eorum, qui in sacro erant ordine, 
Morbum contraxit, reliquias morbi prioris. . 


Is autem erat im 


lacabilis livor, insitum malum. 
Non enim facile flectitur improbitas. 


llos inter judex inzquabilis, ut ipsi lubebat, 
820 Duobus utens acerbitatis sum adjutoribus, 
Quorum alter primas homicidii, alter secundas ferebat, 


ix tandem erupit aspidis fetum. 


Horum primus erat Belial, olim angelus : 


Alter autem populi presbyter, 


825 Mente magis quam corpore barbarus, 
Qui nec contempius, nec molesti quidquam passus, 
219719 Λο primas honoris et sedium semper tenens 
Audi, Christe, qui Justitize oculus es, erroris nescius, 

i tainen Christum hoc loco vocare decet), 
850 Odium nefarium et improbum subito 
Parturiit. Hei inihi ! quomodo lugebo? In tenebras vertitur 
Splendida serenitas, et conflatum malum 


810 Οὕτως. lta Coislinlanus codex. Editi autem 
male hic οὗτος. 

816 Νόσηµα. Invidiam significat quam quorum- 
dam sacri ordinis virorum esse dicit, quia ipsos 
tales in se expertus fuerat. Primus morbus super- 
bia est, quz apostatas angelos e ccelo, et generis 
nostri principes e paradiso deturbavit : reliquisse 
autem hujus morbi, invidia. Nam cum superbe Πίο 
mentes ex beatissima illa sede ad Tartarum preci- 
pites cecidissent, hominum felicitati statim invidere 
ceperunt : Invidia enim diaboli mors introivit in 
orbem terrarum (Sap. n, 24). Nec vero solum in 
angelis apostatis, sed eiiam in hominibus, Xetp 
τῆς πρώτης νόσου dici potest invidia. Cain enim 


fratri suo invidens ipsum nequiter interemit. 

819 ᾿Αγίσως. In hoc versu mendum subhrepsit, 
quod facile corrigi non potest, cum hoc aJverbium 
habeat primam brevem, et secundam longam, ut 
videre est supra vers. 798. Emendet qui potuerit. 
(ελ). 

822 ᾿Εξέῤῥηξεν ἁἀσπίδος τόκο». Gregorius αἱ - 
ludit ad hunc locum [δαίυ Lix, B: "à ἀσπίδων 
ἕῤῥηξαν, Ova aspidum fregerunt. Witt. 

891 Σχότος αἱθρία πρά. id est, qui, ut pre- 
sbyter, lucidus esse debebat, juxta illud : Vos estis 
ή mundi (Matth. v, 14), totus tenebrosus est. 

ILL. 


METRICA VERSIO. 


Quam porro vafre rem gerat, quaso, aspice. 
Pharium videbis Proteum quemdam novum. 

Amicus ille fit mihi, sic ut fide 

]n me anteiret Maximus cunctos viros. 

Mense, domusque, dogmatum hunc et consilii 

Consortem habebain. Namque erat magnus canis, 

Acri latratu perlidam turbain petens, 

Mirisque nostra laudibus verba efferens, 

Ac przter istud, ordinis quemdam sacri 

Morbuin, reliquias principis morbi, capit. 

5rat perennis livor hic, malum insitum. 

Vix namque flecti pravitas unquam potest. 

llis, ut libebat, arbitrum sese exhibens, 


p Et ab his duobus sxvus homicidis opem 


Miseram ille poscens ad scelus teterrimum, 
Quandoque tandein protulit fetum aspidis. 
Primus erat horum Lucifer, quondam augelus ; 
Secundus autem presbyter nostri gregis, 
Magis ipse mente barbarus, quam corpore, 
Qui spretus a me, et lzsus haud unquam prius, 
Honoris semper ac throni primas tenens 
Audi ista, Christe, juris et lux haud vaga, 
dhibere Christi nomen bic si convenit), 
Odium scelestum ac perfidum in me parturit. 
Lacrymis quibusnam id prosequar ? Caligine 
Serenus ather inficitur, atque id malum 


4087 
Πόῤῥωθεν ἦλθεν ἡμῖν, Δἰγύπτου νέφος. 
Κατάσχοποι μὲν πρῶτον, οὓς τῆς ἑγχρίτου 
855 Γῆς Ἱσραήχλ ποτ᾽ ἐξέπεμφ' ὁ vevvábas, 
Πλὴν οὐχ Ἰησοῦς, οὐδὲ Κάλεθ οἱ σοφοί * 
'AXX ef τις ὕδρις ἓν νέοις xai πρεσθύταις, 
"μμων, Απάμμων, ᾿Αρποχρᾶς, Στίππας, Ἑόδων, — 
"Avou6tc, Ἑρμάνουδις, Λἰγύπτου θεοὶ, 
840 Πιθηχόμορφοι καὶ χυνώδεις δαίμονες, 
Δύστηνα νανταρίδια xaX παράφθορα, 
Εζωνα, μικροῦ χέρµατος πολλοὺς θεοὺς 
Ῥᾷστ ἂν προθέντα, εἴπερ σαν πλείονες. 
Ἔπειτα μικρὸν ὕστερον οἱ πεπομφότες 
845 Τούτους, στρατηγοὶ τῆς φάλαγγος ἄδιοι, 
"H, τῶν χυνῶν εἰπεῖν τι προσφυέστερον, 
Οἱ ποιμένες. Ἡλέον γὰρ οὐδὲν φθέγξοµαι 


S. GREGORIJ THEOL. CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA. 


À (Kalnep σφαδάξων ἔνδοθεν πολλοῖς λόγοις, 
Ὥσπερ τις ἀσχὸς δέσµιος, γλεύχους ζέων, 
850 Ἡ xai φυσητὴρ χάλκεως γέµων πνοῆς], 
Αἰδοῖ τε τοῦ πέµφαντος, εἰ xaX χουφόνους, 
Αὐτῶν τ) ἐχείνων, οἷς τι συγγνώµης τυχὸν 
Μετῆν, ὑποσπασθεῖσιν ἐξ ἀγροικίας, 

Ὅποι φἑροιεν οἱ χαχοὶ χινουµένοις, 

855 Οὓς ἑνθάδ' ἡμῖν δημιούργησε φθόνος. 
Σοφοὶ, τὸ πρόθλημ’ εἴπατ'. Οὐκ ἔμοιγε γὰρ 
Τοῦτ᾽ εὐσύνοπτον, πλήν τις εἰ φράζοι σοφῶν ' 
Πῶς Πέτρος αὐτὸς, ὁ βραθεὺς τῶν ποιμένων, 
Πρῶτον μὲν ἡμᾶς ἐγχαθίστα γρᾶμμασιν 
860 Οὕτω προδήλως διπλόης ἐλευθέροις, 

Ὡς αὐτὰ πείσει τὰ πρὸς ἡμᾶς γράμματα, 
Καὶ συµθόλοις«ξτίμα τῆς ἱδρύσεως : 


Venit nobis e longinquis locis, nubes JEgyptia. 
Primum quidem exploratores venerunt, sicut in electam 
855 Terram Israel olim missi sunt a magno illo viro, 
Excepto quod non Josue et Caleb sapientes viri: 
Sed si qua labes in juvenibus et senibus, 
Ammon, Apammon, Harpocras, Stippas, Rhodon, 
Anubis, Hermanubis, AEgyptiorum dii, 
810 Simniarum formz, canini daemones, 
Nauta miseri οἱ corrupti, 
Parvo pretio venales qui minuti nummuli causa 
P'lures deos, si plures essent, vendidissent. 

Paulo post veniunt, qui hos miserunt, 
845 Duces phalangis digni, 
Vel, ut canibus aliquid convenientius dicam, 
Pastores. Nihil enim amplius eloquar 
(usi intus exagitor pluribus verbis, 

elut uter clausus, musto effervescens, 
850 Aut follis aheneus aere plenus), 21. 
Ut honorem habeam ei qui misit, etsi mente levis fuit, 
Tum ipsis illis, qui forte aliqua excusationis via 
Non carent, abstracti ob inscitiam, 
Ac sese moventes, quo ferrent improbi, 
855 Quos hic nobis peperit invidia. IE 
Sapientes, quaestionem explanate. Non enim id mihi 
Facile perspicuum, nisi quis sapientium explicet : 
Quomodo Petrus ipse, pastorum arbiter, 
Primo quidem me litteris tam manifeste 
860 Α versutia alienis, ut i suadebunt 
Miss» ad nos litterze, in sede constituit, 
Ac siguis sedis confirmatze decoravit, 


. 854 Οὓς τῆς ἐγκρίτου γῆς, etc. Alludit ad ex- 
piloratores quos in terram Israel misit olim Moyses. 
sti de quibus agit, ex Agypto missi sunt a Petro 
Alexandrino przsule, ut Constantinopolitanam Ec- 
clesiam explorarent. Primum directi fuerunt a vi- 
ro naute, qui Constantinopolim quo frumenta 
yehebant, appulsi, pietatis ac catholic fldei specie 
divertere ad Gregorium : is preclaro sermone ipsos 


excepit. Nautas secuti sunt episcopi, qui Maximum 
in sede Constantinopolitana collocare tentaverunt. 
—" 84 Παράφθορα. Vat. et edit. ad marg. Γαρά- 


Φορα, insani. 
| δή Σφαδάζων. Significat a se vix posse reprimi 
linguam suam, pene in verba erumpentem. 
54 "Oxot. Coisl. 
859 Πρώτον. Vat. οἱ Coisl. πρώην. 


METRICA VERSIO. : 


A nube Pharia prodiit nobis procul. 
Primum quidem catascopi, quos inclytus 
Vir ille lecta misit e terra Israel, 
Non Josue, aut Calebus, insignes viri, 
juvenum senumque sed nimis petulans chorus, 
Ammon, Apammon, Harpocras, Stippas, Rhodon, 
Anubis, llermanubis, Egypti dei, 
Cauina forma, et simiarum dzmones, 
Nautz miselli, pretio et exiguo emptiles, 
/EKrisque causa qui levis multos deos, 
Majore numervu $i forent, admitterent. 

Venere postbac, miserant bos qui prius, 
Uni phalange scilicet tali duces, 
Vcl opiliones, canibus lic nam vox magis 
Est apta. Bican non enim quidquam amplius 


B intus tametsi mole verborum premar, 


on aliter atque fervidus musto cadus, 
Clausus, vel auris zreus follis tumens), 
Dabo hoc ei, qui misit hos, quamvis levi, 
Atque hismetipsis, venia queis forsan dari 
Nonnulla possit, utpote ex inscitia 
Lapsis, secutis atque duntaxat malos, 
Quos peperit isthic livor infestus mihi. 
Hanc quazstionem pandite, o doti viri, 
Mibi involutam, ni quis hac sophus explicel: 
Qui Petrus ipse, prassulum illorum arbiter, 
Prius quidem nos litteris clarissimis, 
Fucoque vacuis, litterae ut ipsz fidem 
Facient, sacrato fixerit nos in thropo, 
Dignatus atque nomine sit antistitis: 


1089 SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 1020 
Νῦν δ' fxev ἡμῖν νεδρὸς ἀντὶ παρθένου. Λ Τοῦτον δὲ σήνας xal λαδὼν συμπράκχτορα, ᾽ 
Ταῦτ) o0 πρόδηλα, ταῦτα δεῖθ) ἑρμηνέως. Πολλοῖς τε δήσας ἐλπίσιν τὸν ἅθλιον 

865 Ὄφθη τί τούτων σχηνιχὠτερόν ποτε, 880 (Ol γὰρ χαχοὶ τάχιστα µίγνυνται χαχοῖς), 
Πολλῶν πονηρῶς ἓν βίῳ πεπαισµένων; Tov χρυσὺν εἶχεν εἰς ἅπανθ) ὑπηρέτην, 
Ὀφθήσεται 66 τ' ἄλλο παιγνιχώτερον. Πιστὸν συνεργὸν, γνήσιον συνέµπορον. 
Οἶνόν τις εἶπε συµπότης πάντων χρατεῖν, Τεχμήριον δέ ᾽ χαὶ γὰρ οἱ πρώην ἐμὲ 
Ἅλλλος γυναῖχα, τὴν δ᾽ ἀλήθειαν σοφός. Σέδοντες, ὡς ἄχρηστον, ἄχρυσον φίλον 
870 Ἐγὼ δ' ἂν eUrov χρυσὸν, ὡς ἔχει χράτος. 885 Περιφρονοῦσι φίλτατοι, xai ῥᾳδίως 
Tos: τὰ πάντα ῥᾳδίως πεσσεύεται. Κλίνουσι πρὸς τὸ χεῖρον, ὡς ῥοπὴ ζυγοῦ. 
Οὕπω τὸ δεινὸν, εἰ τὰ τοῦ χόσµου μόνα Νὺξ fjv* ἐγὼ δ ἔχαμνον, οἱ δ᾽, ὥσπερ λύχοιο 
Πλέον παρ) ἡμῖν ἰσχύει τοῦ Πνεύματος. Κλέπται φανέντες ἀθρόως µάνδρας ἔσω, 
Πόθεν 5' ὁ χρυσὺς τῷ xuvl ; ζητητέον. Πολλοὺς ἔχοντες µισθίους ἐχ τοῦ στόλου, 
875 Πρεσθύτερον ix θάσσου τιν᾽ Ἠχοντ ἐνθάδε 890 Ἐς ὧν ᾿Αλεξάνδρεια ῥᾷστ) ἀνάπτεται 
Χρυσὸν φέροντα τῆς ἐχεῖσ) ἐχχλησίας, (Καὶ γὰρ συνεμπίπτουαι τῷ στόλῳ σαφῶς), 
'Ee' ᾧ πρίασθαι Προχονησίας πλάκας, Κεῖραι προθυμοῦντ εἰς καθέδραν τὸν χύνα, 


Nunc autem nobis virginis loco binnulus prodit : 
H:ec clara non sunt, bzec egent interprete. 
720-721 865 Quid visum unquam scenis convenientius, 
Quamvis multa improbe in vita lusa fuerint? 
Aliud videbitur dignius quod in scenam promatur. 
Vinum, compotator quidam dixit, omnibus dominari, 
Alius mulierem, veritatem sapiens. 
870 Aurum ego dixerim principatum tenere. 
Auro facile omnia huc et illuc Jactantur. . 
ec mirum est quippe, si ea, quz» mundi sunt, 
Plus apud nos valeant quam qus Spiritus. - 
Sed unde aurum cani? inquirendum est. 
875 Presbyter quidam e Thasso huc venerat, 
Aurum ferens ecclesie quz illic est, 
Quo tabulas Proconesias emeret ; | 
unc blandiendo adortus, ac socium actionum assumens, 
Multisque spebus miserum vinciens 
880 (Mali enim cum malis facile miscentur), 
Auro potitur ad omnia ministro, 
Fidoque adjutore et genuino negotiorum consorte. 
ld inde perspicitur. Nam qui me antea 
Colebant, ut inutilem et auro carentem amicum 
B5 Spernunt amicissimi, ac facile 
Inclinant ad pejora, ut lanx in statera. 
Nox erat : ego sgrotabam : illi vero, ut lupi, 
Furtim ingressi subito intra ovile, 
Multos habentes ex classe conductos mercede, 
890 A quibus facile incenditur Alexandria 
(ruunt enim aperte cum classe), . 
ondere canem in cathedra alacriter aggrediuntur, 


803 Νεδρός. Edit. ad marg.: Αἰνίττεται δὲ τὸν — 877 Πλάκας. Edit. ad marg. µαρµάρους, mar- 
φον ὃν ἀντὶ τῆς Ἰφιγενείας ἓν Αὐλίδι ἔθυσεν ὁ smoreas. Proconesia marmora albi sunt coloris : 


“Αγαμέμνων, 


ignificat cereum quem pro Iphigenia rro Proconesia una est e S ibus insulis. 


in Awlide immolavit Agamemnon. . 818 Τοῦτον δὲ σήνας. Ita edit. ad marg. In textu 
8066 ITovnpóc. Ita Coisl. Male edit. πονηρῷ. Ibid. περισήνας, sed male, quia metrum deficit. Mox συµ- 


πεπαισ . Vat. πεπαιγ . mpáxvopa. lia legimus. Edit. male συµπράκτορας. 
871 Πεσσεύεται. Huc εἰ illuc jactantur, id est, 891 Συνεµπίπτουσι τῷ ctóAo σαφῶς. Edit. ad 

quasi telorum jactibus versantur. marg. oi ᾽Αλεξανδρεῖς, Alexandrini. ος Afexan- 

METRICA VERSIO. 

Nunc vemt autem virginis cervus loco: B Hunc voce blanda delivit, juvantibus 

Hzc clara non sunt, hzc egent interprete. uibusdams et amplis spebus astrictum tenens 
Visum quid unquam dignius scena fuit, ocens nocenti nam statim se copulat), 

Permulta quamvis lusa sint valde improba } uro potitur, atque hoe ministro utitur —— 

Aliud videbis, Judicrum quod sit magis. Ad cuncta, certamque hinc opem querit sibi. 

Vinum asserebat quispiam omnia vincere, Id hinc liquebit. Turba nam, qe me prius 

At feminam alter : tertius palmam dabat Colebat, eadem me modo ad nil utilem, 

Vero. Dedissem robur ast ego maximum Caream quod auro, censet, ac nihil zstimat : 

Auro, arbitratu cuncta quod vertit suo. In qejus atque flectitur, lanx ut libra. 

Sed quod caduca pluris ipsi ducimus, ox erat, et seger ipse eram, cum isti, velut 


Ad Pneuma quam qui pertinent, minus est grave. — Caulam introgressi conciti rabie lupi, 


Aurum videndum undenam venit cani. Nautas babentes plurimos, pecunia 

E Thasso in urbem forte quidam presbyter Partos, facile Alexandriam qui incendere 
Appulerat, aurum publicum secum ferens, Solent (eos nam junxit irrumpens cobors 
Tabulas ut emeret aedis ad cultum sacr. ' Secum), locare in sede ἀείοπουίη canem 


1091 


Bgty 5 τι λαῷ, πρὶν χτίλοις Ἐκχχλησίας, 
tipty ἡμῖν αὐτοῖς, ὡς κυσὶ γοῦν, γνωρίσαι. 
895 Οὕτω φασὶ xal ταῦτα προστεταγµένοι. 
Οὕτως Αλεξάνδρεια τιμᾷ τοὺς πόνους, 
Οὕτω διχάσαι τις ὑμῖν ἄλλος εὐμενής. 

"Ην ὄρθρος. Ὅ χλῆρος δὲ (xal γὰρ ἐΥγύθεν 
χουν) ἀνήφθη. xat τάχιστα τὸν λόγον ! 
900 "λλλῳ δίδωσιν ἄλλος. Εἶτ ἐγείρεται 
Φλὸξ λαμπρὰ λίαν ' ὢ πόσων τῶν iy τέλει, 
Πόσων ξένων δὲ συῤῥυέντων καὶ νόθων ! 
Οὐκ ἣν γὰρ ὅστις οὗ µέμηνε τοῖς τότε, 
Τοιαῦθ" ὁρῶντες τἀπίχειρα τῶν πόνων. 

905 Τί paxp& τείνω; àx μὲν ἡμῶν αὐτίχα 
Χωροῦσιν ὀργῇ, τοῦ σχοποῦ τῷ μὴ τυχεῖν 
ἸἉλγοῦντες. Ὡς 6 ἂν μὴ µάτην Oo χαχοὶ, 
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A Τὸ λοιπὸν ἐκπληροῦσι τῇ σχηνῇ τέλος. 
Εἰς γὰρ χοραύλου λυπρὸν οἰχητήριον 
910 ᾿Αχθέντες οἱ σεμνοί τε χαὶ θεῷ φίλοι, 
Λαόν *' ἔχοντες τῶν ἀποδλήτων τινὰς, 
Κυνῶν τυποῦσι τὸν χάχιστον ποιμένα 
Κείραντες, οὗ δήσαντες, οὐδὲ σὺν βίᾳ. 
Κύων γὰρ ἣν πρόθυμος εἰς τὰ χρείσσηνα. 
915 Τομὴ 9 ὑπῆλθε βοστρύχους εὐφορδίους, 
Λύουσ᾽ ἁμόχθως τὸν πολὺν χειρῶν πόνον, 
Τοσοῦτον αὐτῷ xaX μόνον δεδωχυῖα, 
Ὅσον γυμνῶσαι τὸ τριχῶν µυστήριον, 
Τριχῶν ἓν alc ἔχειτο τὸ σθένειν ἅπαν, 
920 Ὥσπερ λέγουσι τῷ χριτῇ Zayde ποτε; 
"Ov ἡ χόµη προὔδωχεν ἐξυρημένη, 
1ριχῶν ἀώρου χἀνεμοφθόρου θέρους, 


Antequam populo, antequam prepositis Ecclesize, 
Antequam nobis ipsis, saltem ut canibus, rem indicassent. 
895 ld etiam se in mandatis accepisse dicebant. 
Sic Alexandria laboribus honorem impertitur. 
Sic de vobis justa stataat aliquis alius vobis favens. 
Diluculum erat, clerusque (nam prope 
Habitabant) exarsit, ac celerrime rem 
900 Alter alteri narrat. Deinde excitatur 
incendium valde splendens, multis nohilibus . 
Confluentibus, muitis hospitibus, multisque spuriis. 
(22723 Nemo enim erat, qui non ob hxc a furlis accensus esset, 
um talia cernerent laborum premia. 
905 Quid multis moror? a nobis abscedunt, 
Non sine ira, quod a proposito aberrassent, 
Dolentes. Sed ne frustra improbi essent, 
Quod scen? deerat absolvunt. 
am in choraulze sordidam domum 
910 Ingressi graves homines, et Deo amici, 
Plebis vice habentes nonnullos viros perditissimos, 
Canum nequissimum ordinant pastorem, 
Tonsum quidem, sed non ligatum, neque coactum. 
Erat enim canis fervidus ad prastantiora qu:eque. 


ο 1ος 


! 


915 Sectio autem adhibita cincinnis diu cultis, 
Ac sine labore solvens longum manuum laborem, 


Hoc et quidem unum illi attulit, 
Ut nudaret crinium mysterium, 


Crinium in quibus robur omne pos 


itum erat, 


: 920 Ut de judice olim Samsone narratur, 


Quem coma prodidit resecta, 


Inteinpestiva et a. ventis )xs5a messis crinium, 


dria episcopi ad eam tumultuariam ordinationem 
irruunt cum nautarum turba. Edit. in marg. pro 
capis habent cool, sopientes, sed male. 

|. Tow iv τέλει. Qui erant ordinis senatorii, 
vel magistratuum infulis illustres. 

902 Kal νόθων. Infidelibus et hzreticis. 

908 T3 cxnvqg. Edit. In marg. τῷ ὁδράµατι, dra- 
mati. 


911 Λαόν x' ἔχοντες. lta Coisl. Edit. male λαοῦς 
linc intelligitur magnam populi frequentian legi- 
timis ordinationibus olim adluisse. . 

. 915 Εὐφορθίους. Bene et copiose nutritis. Vati- 

on autem codex et editi habent in margine εὖ- 
ς, copiosis 

MT Ἐξυ . lta Coisl. Edit. minus bene 

ἑξηρημένη, ablata. 
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Nituntur, antequam gregi ac primoribus 
Hoc indicassent, aut mihi, saltem ut cani. 
Sic imperatum nam sibi ipsi dictitant. 
Sanctos labores illa sic urbs sestimat. 

Sic ergo faveat alter his judex velim. 

Ut luxit autem, clerus (etenim proxime 
Habitabat) ira frendet : ac celerrime 
Disseminatur ista res. Tum maxima 
Hinc flamma surgit. Nam magistratus statim 
Multi, exterique confluunt, etiam nothi. ' 
Ob hoc furebant nam scelus euncti, mibi 
Pcudi laborum praemia lizc cuim. cernerent. 
Quid multa? Referunt illico e templo pedem, 
lllud dolentes maxime, coepta irrita 
Cessisse. Verum nue mali incassum forent, 


B Explere pergunt, deerat quod fabula. 


Namque 10 choraul: sordidam ingressi domum, 
Graves, superno et Numini chari viri, - 

Ac quosdam habentes fzce de vulgi infima, 
Canem resecta μη signant coma 
Nequissimum, haud vi, nec ligatum. Nam canis 
Ad summa quaque promptus ac fervens erat. 
Subiitque cinnos sectio cultos diu, 

Manuum laborem non brevem solvens brewé : 
Unumque munus huic ferens, quod crinium 
Nudavit ejus abditum mysterium, 

Qui robur ejus, unicz ac vires erant : 

Samsoni ut olim contigit, quem procidit 

Swvis resectus hostibus crinis suis, . . 

Messis capillis tempore perincommodo; 


1005 
"Ac τις vov] τέτμηχεν 


Ποιμὴν δὲ δειχθεὶς Ex χυνῶν, Ex πὀιµένων 
— 925 Πάλιν κύων πέφηνε" τῆς ἀτιμίας | 
Κύων ἔρημος, μήτε τῆς χόµης ἔτι 


Φέρων τὸ χάλλος, µῆτε 


Αὖθις µαχέλλων ὁστέοις ἐπιτρέχων. 
Δράσεις δὲ δὴ τί τὴν χαλὴν χόµην; πάλιν 


930 θρέψεις φιλεργῶν; 
΄Αμϕω γὰρ αἰσχρὰ, xal 


Oóx ἔστιν εὑρεῖν οὐδὲ Ev, πλὴν ἁγχόνης. 


Θήσεις δὲ ποῦ µοι τὰς τ 


Σχηναϊς θεάτρων, εἰπέ pot, ?) παρθένοις ; 
935 Τίσι δὲ τούτων αὖθις; f) Κορινθίαις 
Ταῖς cat; ; μεθ) ὧν τὰ θεῖα ἐξησχοῦ ποτε 
Μόνος µόναις τε πανσόφως κχοινούµενος, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


. : 41066 


εἰς ἐχθρῶν χάριν. A Αν) ὧν σε θήσω μᾶλλον οὐρανοῦ xóva. 


Εὐθὺς μὲν οὖν τοσοῦτον Έλγησεν πόλις 
940 Toi, τηνικαῦτα αυμθεθηχόσι χαχοῖς, 
“Ὠστ' ἑπρίοντο πάντες ἐξέχυθ᾽ ἅπας 


την ποίµνην στρέφων Λόγους ἀηδεῖς τοῦ βίου χατηγόρους, 


θυμοῦ φέροντος ἃ φρένες συνεχρότουν. 
"Άλλος τι δ᾽ ἄλλο ἠράνιζεν εἰς ἑνὸς 


ἡ μενεῖς τοῖον γέλως; 945 Καχοῦ τελείου πἀντοθεν συµφωνίαν. 
τι τοῖν δυοῖν μέσον Ὥσπερ γὰρ ἐν τοῖς σώμασι συνίσταται 


Πάθη τὰ μιχρὰ ταῖς µεγάλαις ἁῤῥωστίαις, 


ῥίχας, πέµψεις δὲ ποῦ ; Kàv ἠρεμοῦντα τῷ σθένειν τέως τύχῃ- 


Quos mulier resecuit in hostium gratiam. 


Pastor autem declaratus ex cane, rursus ex pastore 


935 Canis apparet : o ignominiam | 
Canis orbatus, nec jam coma 
Venustate ornatus, nec regens gregem: 
Rursus macellorum ossibus accurrens. 


Quid Ν 
930 

Utrum 
Unum 


Ubi co 


ain facies de eximia coma? rursus 
utries studiose? an manebis risus et fabula? 
que enim turpe, nec duorum medium 
ου reperire est, przeter restem. 

ocabis crines, et quo mittes ? 


Scenis theatrorum, dic mihi, an virginibus? 


935 Q 
Tuis? 
Solus 
Quam 


uibus autem virginibus? an Corinthiis 
quibuscum mysteria petagebas quondam, 
cum s0lis sapienter communicans : 

ob causam te potius cceli eanem collocabe. 


Statim tanto dolore perculsa est civitas, 
940 Ob ea quie acciderant mala, 
Ut frenderent omnes : fundebat quisque 
Acerba verba vitam et mores incusantia, 


725725 [ra efferente quidquid mens conceperat. 
Alius ali 


- 945 Perfecti improbl concordem un 


jam symbolam afferebat ad unius 


Quemadmodum enim in corporibus consociantur 
Leves infirmitates gravibus morbis, 
Quamvis antea, vigente robore, quiescerent ; 


Sic illi 


us omnes przteritas improbitates 


950 in lucem protulit extrema seditio. 
Sed nunquam mihi continget, ut ea proferam; 
Nota sunt narrantibus. Ego labra mordeo, 


dique descriptionem. 


Οὕτως ἐχείνου πάντα τὰ πρόσθεν xax 
950 Ἑστηλίτευσεν fj τελευταία στάσις. 
Ἁλλ' οὐχ ἐμοῦ γε ταῦτ) ἂν ἐξέλθοι ποτά: 
Ἴσασιν ol λέγοντες. Ἑνδάκνω 8 ἐγὼ, . 


944 Ἐξέχυθ'. Coisl. ἐξεχεῖθ.. eum se adjungant : ita ingens illud Maximi scelus 


946 Ὥσπερ. Hic sensus est : Quemadmodum in 
humano corpore istud accidere consuevit, ut, exorto 


ravi quodam morbo, 


rina erat valetudo, nihil inferebant molestie, ad 


Quos uxor, hosti dum fávet, scidit mala. 
Ut factus autem pastor est canis improbus, 
Ex opilione fit canis rursum, (o grave 
Probrum!) canisque solus ; et pulchro carens 
Jam crine, sacrum nec tamen moderans gregem : 


Ad ossa rursum seque 


At quid venustis nunc ages de crinibus? 
Alesne rursum ? Àn sic manens ridebere? 
Utrumque turpe : reste nec dempta, potest 
Quidquam inveniri tertium. Quin tu comam 
binam locabis? aut eam quonam feres? 
An ad theatra? vel potius ad virgines? 
Quas rursus istas? an tuas Corinthias, 


udiis quibuscum tu 


Operam, remotis arbitris cum his disserens, 


alii leviores, qui prius, dum — cerentur. 
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jam confert fori. 


952 "Icaciw., lta Yat. Edit. male ἵστασιν, 


fuit, ut multa ejus superiora delicta, qua oblivione 
quasi sepulta erant, 


simul ipsi ab irata plebe obji-. 


B Ob qux vocem te potius ztherium canem. 
Certe ob patratum tune scelus tantus dolor 

Invasit urbem, nemo non ut tum foret, 
Qui non fureret, ac multa in ipsum effanderet 
Acerba, vitam quz illius proscinderent : 
Ira efferente quidquid animus finxerat. 
Hic illud, aliud ille promebat, mali 
Quo pingeretur unius perversitas «. 
]usignis. Ut enim corporis noxz leves 
Gravibus coire febrium morbis solent, 
Quamvis quietz, dum vigens robur foret : 
Sic ejus omnes pristinas scelerum notas 
Seditio claram traxit in lucem ultima. 


Sacris quondam dabas Al ista ut unquam proferam, avertat Deus : 


Norunt loquentes. Ipse vero ob pristina 


4915 
Τῶν πρόσθεν albo, καΐπερ ἠδιχημένος. 

Φ οὖν ; σὺ τοῦτον οὐ χθὲς εἶχες ἐν φίλοις, 
955 Καὶ τῶν µεγίστων ἠξίους ἑγχωμίων ; 
T&y' ἄν τις ἁπαντήσειε τῶν ταῦτ᾽ εἰδότων, 
Καὶ τὴν τότ) εὐχέρειαν αἰτιωμένων, 

Ὑφ' fic ἑτίμων xa χυνῶν τοὺς χείρονας. 
"Avyotay ἠγνόησα μίσους ἀξίαν * 

960 Ἑξηπατήθην ὡς ᾿Αδὰμ γεύσει καχῇ. 
Ὡραῖον fjv τὸ πικρὸν εἰς ὄψιν ξύλον. 

Τὸ σχῆμά μ’ Ἀπάτησε τῆς ὀρωμένης 

"Aypt προσώπου πίστεως καὶ ῥημάτων., 
Π.στοῦ γὰρ ἀνδρὺς οὐδὲν εὐπειθέστερον, 
965 Πρὸς εὐλάβειαν ῥᾳδίως ὁρμωμένου 
Ἡ o3aay , f| δοχοῦσαν. Ὢ χρηστοῦ πάθους ] 
*O βούλεται qàp , τοῦθ) ἕχαστος οἵεται. 
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A TU χρή µε ποιεῖν; εἴπατ', ὦ σοφώτατοι. 


Τί δ' ἄν τις ὑμῶν ἄλλο τι πρᾶξαι δοχεῖ, 

970 Οὕτως ἔτι στενῆς τε τῆς Ἐκκλησίας 

Οὔσης τότ', ὥς τι xal τῆς χαλάµης συλλέχειν; 
Ἐξουσίαν γὰρ οὐ τοσαύτην Ó στενὸς, 

Ὅσην δίδωσι χαιρὸς ὁ πλάτους γέµων. 
Μέγιστον ἣν µοι, xal πατῶν αὐλὴν χύων 

975 Ἑμὴν, σέδων τε Χριστὸν ἀνθ) Ἡραχλέος. 
Τοῦ 5 ἦν τι μεῖζον * τὴν Em αἰσχίστοις φυγὴν, 
Πίστιν πεποίηχ’, ὡς θεοῦ πάσχων χάριν. 
Μαστιγίας ἦν, ἁλλ᾽ ἐμοὶ νιχηφόρας. : 

El τοῦτο δεινὸν, οἶδα πολλὰ πολλάχις 

980 Τοιαῦθ) ἁμαρτών. "Apa συγγνὠσεσθέ uot 
"Άνδρες διχασταὶ, τῆς χαλῆς ἁμαρτίας. 

"Hv μὲν χάχιστος, ἁλλ' ἑτίμων ὡς καλόν. 


Reveritus praeterita, licet injuria affectus. ' 

Quid igitur? Non tu hunc heri habebas in amicorum numero, 
955 Et maximis dignum zstimabas praconiis? 
Sic enim forte occurret aliquis ex his qui ista norunt, 


Ac meam facilitatem vituperant, 


per quam 


Honorem dabam vel pessimis canibus. 


ignoratione laboravi, edio digna : 


960 Deceptus sum, ut Adam, malo gustu. 
Pulchrum erat visu amarum illud lignum. 


Species decepit me apparentis 
Fhcie et verbis fidel. 


Fideli enim viro nihil magis credulum, 


965 Quem pietas facile commovet, 


Scu vera, seu apparens. O probum vitium! 


Quod enim optat, hoc quisque credit. 


Quid me oportuerit facere? Dicite, sapientissimi : 
Quid aliud Quisque vestrum facturum se fuisse putat, 


970 Cum 


huc tam angusta esset Ecclesia 


Iilo tempore, ut aliquid vel de stipulis colligendum essct? 


Potestatem enim non tantam tempus 


Molestum largitur, quantam commodissimum. 

Maximum quidpiam mibi erat, etiam canis caulam mcam 
975 Terens, ac Christum loco Herculis colens. 

Tuc accedit aliquid gravius : fugam ob turpissima, 


Fidem finxit, quasi Del causa 


Erat verbero, at mihi in praelio victor. 


ld si malum est, scio me multa sxpe 


980 Ejusmodi peccasse. Ignoscatis certe 


136. 9"] Mihi, judices, preeclarum 


tum. 


rat ille quidem nequissimus, sed colebam ut bonum. 


909 Aoxet. Coisl. οκ]. 

972 Εξονσίαν. Ut Gregorius observat, pastor 
non tanta in em sibi commissum uti potest au- 
ctoritatle, cum lesize res adverso statu sunt, 
quam eum leto ae prospero; ac proinde ad multa 
connivere interdum cogitur, et multa tolerare, quz, 


8i commodiora essent tempora, minime tuleraret. 
978 Μαστιγίας. Qui criminum suorum penas de- 
derat, eum. hominem, opinione deceptus, martyrem 
edicabam. Hic Gregorius recantat loudes quibus 
aximum extulerat in oratione in laudem Heronis 
philosophi. Vide tom. 1, pag. 454. 
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Compressa labra mordeo, 1zsus licet. 

Quid igitur? Annon ebharus bic nuper tibi? 
Non hunc ferebas laudibus summis prius? 
Fortasse dicel quispiam, hac qui sciet, 

Ac facilitatem vertat hanc mibi crimini, 

Per quam colebam pessimos etiam canes. 
Culpanda prorsus hzc mea ignoratio. 

Me gustus, Adamum ut, traxit in fraudem improbus. 
Visu decorum lignum erat, re non item. 

Fidei fefellit larva me: fucum mibi 

Fecere verba subdolo corde edita. 

Viro fideli nam nihil mage credulum 

Qui se libenter ad pios confert viros, 

Aut esse tales quos putat; vitium probum! 
Nam facile quisque, quod cupit, credit quoque. 


Quid erat agendum dicite, o sciti viri, 


B 
Aliudne quiddam cuipiam vestruin placet, 


Angusta cum tam foret adhuc Ecclesia, 
Stipulas ut ipse cogerer quoque legere? 
Namque arcta tantam non ferunt licentiam, 
Quam lata qu: sunt tempora, et late fluunt. 
Magni zstimabam, quod canis caulam meam 
Tereret, locoque coleret Alcidzs Dei 
Natuin. Hocque majus, quod fugam ob noxas graves 
Velabat, ut si pro lane passus foret. 
Qui vapularat ut nocens, liunc martyrem 
also arbitrabar. Si grave est hoc, talia 
Frequens patravi. Judices, ignoscite, 
Culpzque veniam, quaeso, pr:clarse date. 
Erat scelestus : at colebam hunc ut bonum. 
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"H φθέγξομαί τι xal νεανιχώτερον. 
Ἰδοὺ πρυτείνω τὴν ἄκαιρον xal λάλον 
983 Γλῶσσαν * ὁ θέλων ἀνηλεῶς ἐχτεμνέτω. 
Τί δ' οὐχὶ τἐτμητ’; Ἡ δοχεῖ σοι καὶ σφόδρα, 
*H gaxpX acri, xaV πλέον σιγἠσεται, 
Ἴσως δίχας τίνουσα τῆς àxatpla;, 
Ὡς ἂν µάθη μὴ πᾶσιν εἵναι δεξιά. 
990 Κάκχεῖνο 5' ofov ; προστεθήτω γὰρ µόνον: 
Όντως ἀσνλλόγιστον fj ποντρία. 
Ὃν γὰρ τὸ χρηστὸν οὐκ ἐποίησ᾽ ἦμερον, 
Τί δ' ἂν δράσειεν ἄλλο τῶν πάντων ποτέ; 
ὍὌντως Y&p, ὄντως ἐστὶν ἡ τιμὴ φόγος. 
995 Τούτου τί φῄσεις τὸν τρόπον; χαχὺν µέ(α. 
Ταῦτ᾽ εἰ uév ἐστι πιστὰ, μὴ ξήτει πλέον. 
El 6' οὐχ ἀληθή, μηδὲ τὰ «ρόσθεν δέχου. 


Α Τούτων «l ἂν γένοιτο δυσµαχώτερον; 


Οὕτω μὲν ἔνθεν ἐλάθη καχὸς χαχῶς, 
1000 Εἰπεῖν δ᾽ ἀληθὲς μᾶλλον, ὡς χαχὸς χαλῶς. 
Ἐπεὶ δὲ φύλοις βαρθάρων xaxbv φέρων 
"Αναξ Ecos, εἶχεν ὁρμητήριον 
θεσσαλλονίχην, τηνικαῦτα τί πλέχει 
Κύων 6 παγχάχιστος , ἄθρει uot πάλιν. 
1005 "Αρας τὸ συρφετῶδες Αἰγύπτου στἰφος, 
(Λέγω δὲ τοὺς χείραντας αὑτὸν ἀπρεπῶς ,) 
Ὦ, τὴν χαθέδραν βασιλικῷ προστάγµατι 
Πήξων ἑαυτῷ, τῷ στρατοπέδῳ προστρέχει; 
Κάχεῖθεν αὖθις , ὡς χύων, ἀποῤῥιφεὶς 
1010 Ὀργῇ τε πολλᾖ χαὶ ὄρχοις φριχώδεσι 
(00x γὰρ fjv τὰ ὥτα διατεθεὶς χαχῶς 
Οὐδεὶς καθ) ἡμῶν , ἀλλ' εἶτ᾽ εἶχον ὑγιῶς), 


Profecto eloquar aliquid audacius. 
Ecce linguam promo przposteram et loquacem. 
985 Hane, qui volet, amputet immisericorditer. — 
Sed an non amputata est? Tibi quidem id persuasissinum, 
Quz jamduduia silet, ct diutius silebit, . 
Ponas forsitan solvens, quod pra postere locuta sit, 
Ut jam discat non ogpinibus favere. 
990 lllud autem quale est? Hoc enim tantum addatur: 
Rationis expers vere est improbitas. 
Quem cnim lenitas mansuetum non fecit, 
Quid ei unquam alia res praestiterit? 
Vere enim, vere honor non differt improperio. 
995 Mores illius quid esse dices? Magnum raalum. 
Hzc si certa sunt, nihil amplius quzras. 
Sin autem non vera, nec pristinis habeas fidem. 
His quid possit esse inexpugnabilius ? 
Sic inalus ille hinc male tractatus ejectus est, 
1000 Vel, ut verius dicam, bene ut malus. 
Sed cum barbaris gentibus bellum illaturus 
Rex Orientis prxsidium suum haberet 
Thessalonicz, tunc quid moliatur 
Canis teterrimus, rursum mihi considera 
1005 Sumens feculentum illum ZEgyptiorum manipulum 
(Ios dico, qui eum totonderant indecore), 
t catliedram regio mandato 
Sibi ipsi firmaret, accurrit ad castra : 
Sed inde rursus, ut canis, ejectus 
1010 Cum plurima indignatione, minisque horrendis 
(Nondum enim cujusquam aures contra nos 
Male erant affecte, sed adliuc erant integra), 


1002 "Ανγαξ époc. Theodosius. Ad marg. Edit. ὁ paverant : nondum animi exulcerati, ac proinde 
Θεοδόσιος βασιλεύς. nec in iis fictum crimen adhuc insidere poterat. 1n 

1011 Οὕπω γὰρ ἦν. Non enim ad id usque tem- — editis ad marg. Χορεῖος. Mox xa0' ἡμῶν. Male edit. 
poris alle de ime calumniie aures cujusquam oceu- ὑμῶν. 
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Veniam negatis? Quidpiam audax proferam. B His cogitari firmius quidnam queat? 


En promo linguam garrulam et przeposteram ; 
Mente eflerata scindat hanc. quisquis volet. 
Quid? Nonne secta est ? ld quidem censes. Diu 
Nam jam silescit, ac silebit longius, 
Loquacitatis hanc suzx? penam luens, 

Ut discat ipsa grata non esse omnibus. 
Quare illud autem ? Liceat hoc unum addere. 
Est bruta certe pravitas, excors, hebes. 
Mollire nam quein quivit haud benignitas, 
Quid moliiorem reddere hunc unquam queat? 


Sic qvippe snagnum in dedecus honor vertitur. 


Quid ergo mores istius? Magnum malum 
Hzc cer! si sunt, amplius quzras nibil. 
Sin falsa, nec tu. prietiuis lidem arroga. 


PATROL. Gn. XXXVII 


Sic urbe tandem pulsus est malus male. 

Aut si loquendum verius, malus bene. 
Orientis at cum, barbaris cladem ferens, 

Thessalonicam sceptriger, velut aggerem, 

Teneret, illic ac foret, rursum vide 

Mic moliatur pessimus quidnam canis. 

llanc feculentam sumit /Egypti manum 

(ios dico, feede qui comam ipsi deinpserant), 
(que, ut cathedram principis jussu sibi 

Firmare posset, tendit ad castra incitus. 

Illincque rursum pulsus, ut faedus canis, 

Ira :estuante principe, et minas graves 

Jaciante (nondum repserant calumnia 

Cujusquam in aures : integri sed erant adliuc), 
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Εἰς τὴν ᾿Αλεξάνξρειαν αὖθις φθείρεται * 
Ὀρθῶς γε ποιῶν τοῦτο καὶ µόνον σοφῶς. 
1015 Πέτρῳ γὰρ, ᾧ δίσχιστος fj Υραφίς ποτ fv, 
Πάντα γράφγοντι ῥᾳδίως τἀναντία, 
Μισθοφοριχόν τι τῶν ἀνεστίων ἔχων, 
Ἐμφύεται , καὶ τὸν γἐροντ᾽ ἀποστένοῖ, 

"H τοῦτον αἰτῶν, ὄνπερ Έλπισε θρόνον, 

40290 Ἡ τοῦ παρόντος μὴ µεθήτεσθαι λεγων, 
"Eug ὑπάρχου τὴν χινουμένην φλόγα, 

Μὴ ταῖς παλαιαῖς προστεθῇ τι συμφοραῖς, 
Ὡς εἰχὸς ἦν, δείσαντος, ἔξω πέµπεται. 
Καὶ νῦν δοχεῖ μὲν Ἱρεμεῖν, δέος δέ pot 
4025 Mf, που τὸ δεινὸν καὶ χαλάσης ἔγχνον 
Νέρος , συνωσθὲν £x βιαίου πνεύματος, 

Tot; οὗ δοχοῦσι τὴν χάλαζαν Σχγέῃ. 


In urbem Alexandriam rursus infert 


S. GREGORII ΤΠΕΟΙ,. CARMINUM LIBER ΠΠ. IHSTORICA. 
À Οὐ μἡ ποτ’ fjpspov γὰρ fj µοχθηρία. 


υὐδὲν φρονῄήσει, xàv σχεθῇ παραντίχα. 

1030 Τοιαῦτα φιλοσοφοῦσιν οἱ νυνὶ χύνες, 
Κύνες δ' ὑλάκτα:, τοῦτο xal µήνον χύνξς. 
Τί Διογένης τοιοῦτον, 1) ᾿Αντισθένης; 
Τί δὲ πρὸς ὑμᾶς ὁ Κράτης: ὃ,άπτνε 
Τοὺς Περιπάτους Πλάτωνος * οὐδὲν ἡ Στοά. 
1035 "Q Σώχρατες, τὰ πρῶτα µέχρι νῦν φέρεις. 
Φθέγξομ᾽ ἐγώ τι πιστότερον τῆς Πυθίας. 
᾽Ανδρῶν ἁπάντων Μάξιμος σοφώτατος. 
Ἐγὼ δὲ τληπαθὴς piv, el xal τις βροτῶν, 
μην 7 ἀπ᾿ ἀρχῆς, εἰμί τε πλέον τανῦν, 
1010 Πόνοις μὲν &x γῆς, χινδύνοις δὲ ποντίοις 
Ἐξ ὧν ἐσώθην, xai χάρις πολλὴ Goss. 
υὗτοι δεδώχασί µε τοῖς ἄνω σοσῶς, 


stem ; 


Recte id quidem ac solum sapienter faciens. 
1015 Petrum enim, cui aliquando bifidus stylus 
Erat, facile omnia scribenti contraria, . 
Secum habens conductam mercede liominum turmam foco carentium, 
Aggreditur, et senem in angustias conjicit, 
Aut thronum illum petens, quem speraverat, 
1020 Aut pr:esentem dimissurum ae negans, 
428729 Donec praffecto metuente, ut par erat, 
e flamma accensa antiquis calainitatibus 
Novam aliquam adjiciat, foras pellitur. 
Ac nunc quidem videtur quiescere, sed metuo 


1025 Ne gravis et feta. grandine 
Nubes, violento agitata vento, 
Effundat in imprudentes grandinem. 
Nunquam euim quiescit improbitas. 


Non sapiet, etiamsi in presens cohibeatur. 
1050 Sic enim philosophantur hodierni canes, 

Canes latrantes, et in lioc tantum canes. 

Quid simile Diogenes, aut Antisthenes? 


Quid ad vos Crates ? Despue 
Scholam Platonis ; nihil Porticus. 


1055 O Socrates, hactenus primis habuisti. 


Eloquar ego aliquid Pythia certius. 


Honinum omnium Maximus sapientissimus. 


Ego laboriosus, si quis mortalium, 


Eram ab initio, sunmque nunc magis 


1040 Ob labores in terra et p»ricula in mari, 
Ex quibus servatus sum, gratiamque multam habeo terroribus. 
lli ie addixerunt rebus coelestibus sapienter 


1018 "Euzvsra. Edit. ad marg. ἐχφύεται. 

4035 Μή xov. Ha Coisl. Edit. µὴ πως. 

4055 Ὑμᾶς. Edit. ἡμᾶς... 

4056 Φθέγξομ’. Sic Uoisl. Edit. qg0£y&ogu'.— Forte 
licentia usus, seripserat φθέγζωμ᾽ Gregorius, ut 
staret metrum, quod, brevi admissa ip secunda syl- 


laba. prorsus deficit. CaiLLAU. 

1058 Τ.ηπαθής. Sic Coisl. Edit. τλιπατής. Si 
quis alius laborum et molestiarum patiens. 

1042 Σοφῶς. Sic Vat. Edit. σαφῶς. Gregorius in 
epist, ad Czsarium : Qui ante pericula mundi era- 
mus, post pericula Deo nos ipsos addicimus. 


METRICA VERSIO. 


Rursum ipse sese contulit Alexandriain ; 
Sapienter istud scilicet, recte et satis. 

Nam Petrum, erat cui bifidus aliquando stylus 
Ut qui exararet res levis contrarias, 

Vaga cohorte cinctus (hos conduxerat), 
Aggreditur, atque non parum angustat senem, 
l'oscens, vel illam, finxerat quam spe sibi, 
Aédein, vel ejus in throno sese minans 
3»ssurum : hyparchus donec, hanc, ut 
llaman expavescens, vetera ne ad ma 
Adjungeretur, urbis hunc pepulit solo. 
Ac nunc. videtur hic quidem quiescere : 
At est verendum, ne gravi quie grandine 
Est feta nubes, aspero vento incita 

in non putantes grandinem effundat suam. 


r erat, 
quidpiam 


B Nec enim quieti pravitas unquam studet. 


Nil pensi habebit, nunc licet vis bunc premat. 
Sic philosophantur temporis nostri canes, 

Canes latrantes, no i.ine hoc solo canes 

Quid tale Sinopes civis, aut Autisthenes? 

Quid tale Thebis editus quondam Crates? 

Scholas Platonis despuo : nil est Stoa. 

Jam ferre primas, Socrates, nunc desinis. 

Ego vate I'hoebi certius quiddam loquar, 

Par laude nullus Maximo sapientiz. 

Tolerare casus ast licet doctus graves, 

Ut si quis alter, tum prius, tum nunc magis, 

Per tot labores, tot graves casus, maris, 

Queis sum exsolutus (gratiam ac periculis 
abeo : dederunt namque me coelestibus 


4101 


Πάντων ὑπερχύφαντα τῶν πλανωμένων. 

Ὅμως δὲ τὴν τότ) οὗ φέρων ἀτιμίαν, 

1045 Καὶ τῆς ἀφορμῆς ἀσμένως δεδραν μένος, 

Ὡς τὸν χάχιστον ἠσθόμην χεχαρµένον, 

Πάντων μὲν ἡμῖν τῶν φίλων ἑγχειμένων, 

Ot xal µε φρουρᾶς εἶχον εἴσω λαθρἰου, 
Τπροῦντες ὁρμαϊῖς , ἐξόδοις , ἀναστροφαῖς * 

1050 Πάντων δ᾽ ὀρώντων τὴν πάλην τῶν δυσμενῶν, 
Qi τὴν τομὶν ᾧοντο τοῦ λόγυυ λύσιν ' 

Ταῦτ᾽ οὖν ἐρῶν τε xal φέρειν οὗ χαρτερῶν, 
'Avboó; t, πάσχω (xat γὰρ οὐχ ἀρνήσομαι), 
Απλουστέρου τι μᾶλλον, Ἡ σοφωτέρον. 

1055 Πρύμναν γὰρ, ὡς λέγουσι, χρούομ᾽ αὐτίχα, 
Οὐχ εὐμαθῶς μέν. 00 γὰρ ἄν τις ᾖσθετο. 


SECTIO Ι. POEMATA DE SEIPSO. 
A Nov 8' ἐξιτήριός τις ἑῤῥῥάγη λόγος, 
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("Ov ἐξέπεμφα matpixóv στλάγχνων πύνῳ. 
Ὅλην φυλάσσοιθ), £v δέδωκα, Τριάδα, 

1060 Τέχνοις ποθεινοῖς εὐπορώτατος πατὴρ, 
Καὶ τῶν ἐμῶν µέμντητσθε, «(λτατοι, πόνων. 
Λαὺς δ' ἐπειδῃ τοῦτον ἤχουσεν λόγον, 

Tov δυσκαθέχτων ἐχθοξσαντός τινος, 
Ανίστατ' εὐθὺς, ὥσπερ Ex καπνοῦ βίας 
1065 Ἑσμὸς μελισσῶν, xat goat; ἐχμαίνεται * 
"Avüpse , Yuvalxsc , παρθένοι, νεανίαι. 
Παΐδες, γέροντες, εὐγενεῖς, οὐχ εὐχενεῖς, 
Αργχοντες , Ἱρεμοῦντες Ex στρατοῦ τινες, 
Ζέων ἕχαστος ἶσον ὀργῇ καὶ πόθῳ, 

1070 Ὀργῇ κατ’ ἐχθρῶν , καὶ πόθῳ τοῦ ποιµένος. 


Caput. efferentem super omnia incerla et vaga. 
Sed tamen non ferens illatam tunc injuriam, 
1045 Atque occasionem libenter arripiens 

Ubi nequissiuiuim tonsum esse perseusi, 


Cum mihi amici omnes instarent, 


Qui me intra latentem custodiam obsessuni quodam modo tenebaut, 
Meosque niotus, atque itus et reditus custodiebant et observabant : 
1050 Cumque ininiici omnes pugnan hanc cernerent, J 
Ac dissensionem doctring ruinam fore crederent ; 


Hzc igitur cum viderem, nec ferre possem, 
Hominis aliquid patior (non enim negabo), 


Simplicis inagis quam sapientis. 
4058. 


Puppini enim statim, ut dicitur, retro impello, 


Non perite quidem. Nemo enit sensisset. 
Nunc autem discessus nuntia erupit quzedam oratio, 


1 « Totam custodite, quam tradidi, Triadem 


1060 


Quam 131 «Του viscerum conatu enisi : 
i 


liis amantissimis beatissimus pater, 


Meorumque memineritis, charissini, laborum. » 


llzc dieta ut audivit populus, 
Uno ex calidioribus exclamante, 


Protinus exsurgit, velut ex fuii violentia 
1065 Examen apum, et clainoribus insanit ; 


Viri, mulieres, virgines, juvenes, 
Puc*i, senes, nobiles, ignobiles, 


Magistratus, et emeriti quidam milites, 
Bulliens quisque ira zque ac desiderio, 
1070 Ira adversus inimicos, et desiderio pastoris. 


1049 'Opyiaic. Videtur legendum ὁρμὰς, ἐξόδους, 
ἀναστροφάς. 

1050 Πά.Ιην. Coisl. πλάνην. 

1051 Τοµήν. Coisl. τόλµην, facinus. ] 

1053 Πρύμνα» γάρ. Proverbium est de iis qui 
consilium in contrarium iutant, 

1059 Φυ.1ἀσσοιθ’. Coisl. φυλάσσετ'. Edit. in mar- 
gine, ὅδ' ἓν φυλάσσοιθ'. 


10606 Tor δυσκαθέκτων. Ex iis qui difficulter 
cohiberi possunt. 

1068 'Ex στρατοῦ τινες. Billius ignorare se tc- 
statur, cur. Leuv. verterit, emeriti milites : hunc 
tamen el nos secuti, ita vertendam duximus vocem, 
Πρεμοῦντες, quae ad milites qrrunet, eosque depo. 
sitis armis quiescere, et rude donatos in otia tuta 
recessisse significat, adeoque emeritos fuisse milites. 


METRICA VERSIO. 


Caput efferentem res supra mundi vagas), 

Hlud tamen tunc haud ferens ego dedecus, 

Ansanque ropicus pectore hanc promptissimo, 

Crinem ut reseclum pessimo sensi viro, 

Omnes amici cingerent cum iue simul, 

Tacitasque pro 116 figerent custorias, 

Gressus ad omnes ac mihi praesto forent, 

llostesque pugnam hane cernerent leti, pi 

Quod schisma fidei crederent. labein fore : 

llc ipse cernens, ac ferens wcste admodum, 

Audmitto quiddam (non enini negaverim), 

lrudente non tam, simplice quam dignum viro. 

Impello puppim nam retro, ut dici solet, 
imperite. Scisset hoc mortalium 


B Nau nemo. Nunc at de exitu luxit mihi 


Quiddaim, paternis editum ex praecordiis : 
ε Servate totam Trinitatem, filii, 

Quam copiosus tradidi vobis parens, 
Memores laboris sitis et semper mei. » 
Hc verba simul ac audiit plebs, illico 
Effrenis altum quispiam questuin dedit, 
Populusque surgit, agmen ut funo solet 
Apum, furitque maximis clamoribus 
Uterque sexus, virgines, juvenculi, 
Pueri, senesque, nobiles, ignobiles, 

Vita quieti, praesides, ac militum 
Nonnulli : amore quilibet ct ira eestuans : 
Iratus hosti, praesulem esposceus suum. 


1105 
'AXX o0x ἐμὸν γὰρ τῇ Bla xáydat γόνν, 
O08" ἀσπάσασθαι τὴν ἄθεσμον ἵδρυσιν, 
Ὃς οὐδὲ τὴν ἔνθεσμον ἠναγχασμένος. 

λλλην τρέπονται τοῦ πόθου ταύτην ὁδόν. 
4975 "Opxot; τε πολλοῖς xat λιταῖς χεχρηιαένοι, 
Τὸ γοῦν παρεῖναι χαὶ βοηθεῖν Ὦξίουν, 
Καὶ μὴ προέσθαι τοῖς λύχοις τὸ ποίμνιο». 
Πῶς ἂν δυναίµην καρτερεῖν τὸ δάχρυον ; 
'Avaacaaía , ναῶν ὁ τιµμιώτατος, 
1080 Ἡ πίστιν ἐξήγειρας ἓν YT) κχειµένην, 
Κιθωτὲ Νῶε , τὴν ἐπίχλυσιν μόνη 
Κόσμου φυγοῦσα. χαὶ φέρουσα δεύτερον 
Κόσμου τὸν ὀρθόδοξον Ev τοῖς σπέρµασι ’ 
Σοὶ μὲν πολὺς xai πάντοθεν προσρεῖ λεὼς, 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ,. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 
A 1085 Ὡς τοῦ μεγίστου χινδύνων ἑστηχότος , 
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Ἡμῶν γενέσθαι τὸ χρατεῖν , ἢ τοῦ πόθου ; 
Ἐγὼ δ᾽ ἄφωνος ἓν µέσῳ, σχότου γέµων, 
0ὐδ' ὡς κχαταστείλαιµι τὰς φωνὰς ἔχων, 
0ὐδ' ὡς ὑποσχοίμην τι τῶν αἰτουμένων. 
1090 Τὸ μὲν γὰρ οὐχ οἷόν τε, τῷ δ᾽ ὑπῆν φύθος. 
Ἔθλιθεν αὐχμὸς, σώματ᾽ fv διάθρ)χα. 
Φωνὰς 6' ἔλειπον αἱ γυναῖχες ἓν φόθῳ, 
Καὶ τῶν, ὅσαι μάλιστα εἶεν μητέρες. 
Παίδων ὀδνρμοί  ἐνδεδώχει δ ἡμέρα. 
1093 Ἕμνυ δ' ἕχαστος μὴ πρὶν ἑνδώσειν πόνων, 
Kàv ἑνταφῖτναι τῷ vet) δέῃ καλῶς, 
"H τῶν ποθουµένων τιν ἐχδαλεῖν λόγον, 
Q'óv τις εἰπεῖν ἐξεδιάσθη τῷ πόνῳ, 


At non meum est genu violenti: flectere, 

Nec sedem suscipere non legitime collatam, 

Qui ne legitimam quidem suscipere sum coactus. 
Vertunt se in aliam implendi desiderii viam. 

41075 Pluribus me adjurant et precantur, 

Orant ut saltem maneam et leram auxilium, 


Nec lupis ovile tradam. 


Quomodo possem lacrymas tenere ? 


Anastasia, templorum maxime venerabile, 
1080 Quz jacentem humi fidem exsuscitasti, 


Arca Noc, quz diluvium mundi 
Sola effugisti, et alterum portasti 


In seminibus mundum orthodoxum ; 


Multus ad te et undique confluit populus, 
1085 Ut in maximo instante periculo, 


Egone vincerem, an desiderium ? 


Equidem in medio eram, mutus οἱ teuebris plenus, 


Nec voces reprimere valens, 


Nec polliceri quidquam ex postulatis. 

1090 Alterum enim ficri non poterat ; alteri inerat metus. 
Premebat :stus, sudor e corporibus manabot. 

Vox deliciebat mulieribus metu perculsis, 


Praecipue vero, qu: matres erant, 


Puerorum cjulatus audiebantur : defleciebat dies. 

1095 Jurabat quisque non prius se quieLiirum, 

Etiamsi in templo pr:zeclare scpeliri oporteret, 

(32233 Quam optatam à iquam vocem extorsissct, 
ualeim quis proferre cogitur delassatus. 


, 1075 Ὃς οὐδὲ τὴν ἔνθεσμον, etc. Qui nulla ra- 
&one passus sum in ea me collocari quam aquissimo 
jure obtinere poteram. ΟΛΒΡΟΝ. 

1084 Πρεσρεῖ. Coisl. ἐπιῤῥεῖ. 

1086 Ημῶν γενέσθαι τὸ κρατεῖν, 3) τοῦ πόθου. 
kd est, nuin victor ipse essem repugnando populi 
desiderío, an populus vinceret, me ipsius desiderio 
cedente. 

1092 Φωνὰς δ᾽ ἔλειπον. Coisl. φωνὰς δ ἔλιπον. 
Leuv. Voces me.us causa emittebant mulieres. Bil- 


lius quoque : Silere uimius feminas prohibet timor. 
Neuter videtur sensum Gregorii reddere, siquidem 
inctus vocem θοἱοί przcludere. Ego crediderim ab- 
solutam esse sententiam, qua tacile Gregorius ma- 
tri se comparat. Feminis in metu voces deliciunt, 
iis maxime, quie matres sunt. 

1097 Λόγον. Vat. λόγῳ. Quin votis aliquam vo- 
cem consonam edidissem. 

1098 ᾿Εξεδιάσθη. Ma habent editi, Vaticanus 
autem codex ἐξεθιάσθην. 


METRICA VERSIO. 


At non decebat me genu ad vim flectere, 
Nec capere sedeu rite non mihi traditam, 
Qui rite quondan traditam tamen abnui. 
Cupiditatis alteram carpunt viam, 
Sumnisque mecum precibus ct votis agunt, 
Saltem uL manerein, promptus his przstans opem, 
Gregemqtue trucibus ne lupis addicereimn. 
Quonam hic tenere lacrymas possem modo? 
Q dulcis ::des, eediumque Anastasis 
Princeps, fides qua se jacens humo extulit, 
D arca Noe, sola funestis aquis 
Ένορία, mundumque alterum in parva gerens 
Semente, recta praeditum el sana fide, 
Ad te quidem tum maximo plebs agmine 


p Fluxit : periclo res erat nam maximo, 


Egone, an eorum vinceret cupiditas. 

In medio at ipse mutus ac prorsum stupens, 
Nec Premere poteram quas dabant voces, neque, 
Quod postulabant, hoc eis promittere. 

Fieri nequibat illud : huic suberat metus. 
AEs!u premente sudor e membris fluit. 

Silere nimius feminas prohibet timor, 

Matres potissimum : ejulant pueri quocue, 
Vergebat autem jam dies in vesperam. 

Jurare quisque non sibi prius fore 

Quictem, in 49 quamlibet letum sacra 

lpsos maueret, ad preces vota et sua 

Quin annuissem, voxque ab aliquo bzc exiit 


1105 SECTIO I. 


$:9 τῆς àxong! 4$ μὴ τότ εὖὐθὺς ἐφράγη; 
1100 « Συνεχθαλεῖς γὰρ, eire, σαυτῷ Τριάδα: 
"Eug φοθτθεὶς pf) τις ἐχθῇ κίνδυνος, 
"Opxov μὲν οὐδ ὣς (καὶ γάρ ciu ἀνώμοτος, 
"Iv ἓν θεῷ κἀγώ τι χοµπάσω μιχρὺν, 
'E& οὗ λέλουμαι Πνευµατος χαρίσματι), 
1105 Λόγον δ' ἔδωχα τῷ τρόπῳ πιστού ενην, 
Μενεῖν ἕως φανῶσι τῶν σχοπῶν τινες 
(Καὶ γὰρ «óc ἠλπίζοντο), προσδοχῶν τότε 
Αὐσέιν ἐμαυτὸν φροντίδων ἀλλοτρίων. 
Οὕτω διεκρίθτµεν ἀλλήλων µόγις, 
1110 Νικῶντες ἄμφω τῇ σχιᾷ τῆς ἐλπίδος 
Qt μὲν γὰρ, ὡς έχοντες ἡμᾶς ἑφρόνουν, 
Ἐγὼ δὲ μιχρὸν ὡς μενῶν ἔτι χρόνον. 

*Hy ταῦτα. θεῖος 6' αὖθις Ἡστραπτε λόγος, 
Τάχιστα πυγνωθέντος, ὥσπερ ἑρχίου, 


M15 Ἡ χαὶ φάλαγγος, τοῦ πεπονθότος µέρος, 


POEMATA DE SEIPSO. 1108 


A Τάχει στρατηγίας τε χαὶ πλήθει yo. 
Oi γὰρ τοπρόσθεν δέσµιοι τῶν δογμάτων, 
Καὶ τοῦτ' ἔχωντες εἰς τὸ συγχεῖσθαι µόνον, 
Ορῶντες oV ἔπασχον, ἕστεργον πλέον. 
1120 Τοὺς μὲν γὰρ $ysv fj Τρ.ὰς λαλουμένη, 
Μακρόν τιν ἁ τυδημοῦσα τοῦ λόνο» χρόνον 
(Ὀχνῶ γὰρ εἰπεῖν, ὡς πάλαι τεθαμμένη), 
T5 πατριχὸν xfovypa, καὶ προσήλυτον. 
"Hv γάρ voz, ez ἕλτξεν, εἶτ᾽ ἆλθεν πάλιν, 
1125 Tty £x τάφων ἀνάστασιν πιστουµένῃ. 
Tot; δ' ἦν λόγος τις τῶν ἐμῶν ἴσως X6 (ων’ 
οἱ δ ὡς ἀθλητῇ καρτερῷ προσέτρεχον,. 
Οἱ δ' ὡς ἑαυτῶν ἔργον εἶχον ἀσμένως. 
Ol piv, πύθεσθε ταῦτα τῶν εὖ εἰδότων. 
1150 Οἱ δ᾽, ἐκδιηγήσασθς τοῖς οὐκ εἰδότιν 
(Εὔπερ τινὲς τοσοῦτον ὑμῶν µακρόθεν, 
"H τς χρατούσης vov Ἰταλῶν ἑξουσίας) 


Ποι auditum ! cur non subito tunc obturata est utraque auris? 
1100 « Tecum enim, inquit aliquis, ejicies Triadem. » 
Tandem metuens ne quid oriretur periculi, 

Ne sic quidem jurejurando (injuratus enim suu, 


Ut et ego in Dco paululum glorier, 


Ex quo ablutus sum Spiritus gratia), 
1105 Sed verbis promisi, quibus mores faciebant (idem, 
Mansurum me donec prodirent episcopi nonnulli 


( Tunc enim exspectabantur), sperans fore 
Ut me ipse tune ex alienis curis solverem. 
Sic inter nos vix dijudicata lis, 


1110 Utrinque victores umbra spei ; 
illi quidem ut me habentes gestiebant, 
Ego autem, ut nou diu adhuc mansurus. 
Sic se res habebant. Dei autem rursus coruscabat serio, 
Citissime redintegrata, instar aggeris, 
1115 Aut phalangss, parte qua passa fuerat, 
Celeritate ducis, et manuum multitudine. 
Nam qui antea dogmatum vinculis astricti erant, 
Atque id unum caus: liabebant, cur nobiscum sederent, 
Cum cernerent qualia paterer, magis amabant. 
1120 Ἠυς cnim ducebat Trinitas praedicata, 
Quas longo quidem tempore non pradicabatur 
CYereor enim ut olim sepultam dicere ), 


atria doctrina simul et advena. 


Erat enim aliquando, deinde desiit, postea rediit, 

1125 Resurrectionis ex sepulcris confirmans fidem. 

Alii forsan sermones meos aliquo in pretio habebant. 

Hi ad me, ut ad fortem athletam, accurrebant. 

Isti libenter nie, ut suum ipsorum opus, retinebant. 

Vos autem, alii quidem hzc discite ab iis qui probe sciunt, 
4150 Alii autem narrate nescientibus 


(Si qui tantum a vobis remoti sunt, 


Aut ab ea, qua nunc Italos regit, potestate), 


4118 Συγχεῖσθαι. lta Coisl. Mendose edit. συγχεῖσθαι. 
METRICA VERSIO. 


(Heu clausa quin tunc utraque est auris mili) ! 


« Tu Trinitatem nunc, pater, tecum ejicis. » 


Tandem extiinescens ne quid hinc flueret mali, 
Ne sic quidem juro (haud enim mihi contigit 


Jurare, paulum ut glorier summo in Deo, 
Lustratus ex quo gratia sum Spiritus), 
Serinone at ipsis, vita cui faceret fidem, 
Haud me exiturum spondeo, donec Scopi 
Quidam venirent (spes erat inox adfore), 
Dulcem quietem certo tum mihi polticens. 
Sic separati vix sumus tandem invicem, 
Utrinque parta spe tenus victoria. 
Nam gestiebat plebs, velut compos mei : 
At ipse rursus ut recessurus brevi. 

Sic res habebat, seruio rutilabat Dei, 
Redintegrata parte quam celerrime 
ανα, phalangis instar, aut rupti agzeris, 


Π Ducis arte, junctis plurimisque operis simul. 
Doctrina nam quos vinxerat nostra antehac, 
Ob idque tantum qui mihi se adjunxerant, 
Adversa propter, his eram jam charior. 

Illos attrahebat praedicata Trinitas, 

Ab urbe nimium quz diu exsulaverat 
Pridem sepultam dicere hanc non audeo), 
octrina, simul et advena, et patrii soli. 

Namque ante florens, lapsa post, rursum redit, 

Fidem secundz scilicet vite astruens. 

Illos movebat forte sermonis lepos. 

Alii favebant militi ut firmissimo : 

Accitus alii forte quod ab ipsis forem. 

Qui nescit ista, querat ex his qui sciunt 

Cui nota sunt hzc, pendat ignaris velim 

( Si tam remoti quippiam a vobis jacent, 

Aut ab Italorum floridis sceptris modo) : 
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Ὡς ἂν λαληθῇ ταῦτα καὶ τοῖς ὕστερον, 

Ὡς ἄλλο τῶν χαινῶν τι τοῦ βίου χαχῶν, 

1135 Ὥνπερ µάταιος ὀλχὸς ἡμερῶν φἑρει, 

Πλεῖον τὸ χεῖρον ἐμπλέχων τῷ χρείσσονι. 
Οὕπω λέγω τὸν ὀρθὸν ἐν πίστει λεὼν, 

Τὸν τῆς £p; ὠδίνος εὐγενῃη tóxov * 

Οὓς ἔστιν εἰπεῖν, οὐδενὸς περηνότος 

4140 Τῶν συμφρονούντων, τῷ παρόντι προστρέχειν, 

Ὡς τοὺς ἀνύδρους ταῖς φανείσαις ἱκμάσι, 

Λιμοῦ βοηθὸν τὸν λόγον ποιουµένους, 

Ἡ qus μιχρῷ τοὺς ἄγαν σχοτουµένους. 

Τί δ ἄν τις εἴποι τῶν ξένων τῆς πίστεως, 

1145 Ὅπως ἔχαιρον τῷ λόγῳ, μεμνημένος; 

Πολλαὶ μέν clotv αἱ παρέξοδοι λίαν 

Της ἁπλανοῦς τε xal τεταγµέντς ὁδοῦ, 


Ut οἱ p^steris hzc innotescant, 


À Πᾶσαι φέρουσαι πρὸς βυθοὺς ἁπωλείας, 
Εἰς ἃς διεῖλεν ὁ φθορεὺς τὴν εἰχόνα, 
1150 Ὡς ἂν παρείσδυσίν τιν᾿ ἐντεῦθεν λάδῃν 
Γνώμας τεμὼν, οὐ γλὠσσας, ὡς πάλαι θεός. 

Ἐντεῦθέν εἶσιν αἱ νόσοι τῶν δογμάτων; 

Οἱ θεῖον οὐδὲν εἰδότες ἡ φορὰν µόνην, 
Ὑφ) fc γενέσθαι xal φέρεσθαι πᾶν τόδε" 
1155 Οἱ πλΏθος εἰσάγοντες, ἀνθ᾽ ἑνὸς, θεῶν, 
Καὶ τοῖς ἑαυτῶν προσπεσόντες πλάσμασιν᾿ 
Οἱ τὴν πρόνοιαν μὴ δ.δόντες τοῖς χάτω, 
Καὶ πάντα συντιθέντες ἁστέρων π)οχαῖς” 
"Οσοι τε λαὸὺς ὄντες ἔχχριτος cou 
1160 Τὸν Υἱὸν ἑσταύρωσαν εἰς τιμὴν Πατρός * 
"Οσοι τε μιχροῖς εὐσεθεῖς ἐντάλμασιν 
Q? «&' ἀγγέλους, χαὶ πνεύματα, xai ἀνάστασιν, 


Ut unum aliquod ex novis vitze malis, 
1155 Quie dierum vana series affert, 


Plura mala immiscens bonis. 


34-735 Nondum lequor de recto in fide populo, 


Generoso fetu quem parturivi, 


Quos dicere licet, cum nemo appareret 

1140 Ex orthodoxis, ad me, ut veni, accurrisse, 

Velut siti laborantes ad occurrentem humorem, 

Ut fami suze opem ineo sermone ferrent, 

Aut densis tenebris obvolutos ad tenue lumen. 

Quid autem de his. qui a fide alieni, quis dixerit, 
1145 Si meminerit, quomodo meo sermone gauderent? 
Multze quidem sunt a vera et ordinata 


Mirum in modum aberrantes viz, 


μπεί in profundum perditionis ferentes, 


In quas divisit corruptor imaginem 


( Dei ), 


1150 Ut inde irrependi occasionem arripiat, 
Sententias secans, non linguas, ut olim Deus. 


Inde exorti dogmatum morbi : 


(Inde) qui divinum nihil norunt, nisi unicam motionem, 


Qua gigni et ferri dicunt bec omnia; 


1155 Qui deorum, pro uno, multitudinem inducunt, 
Et ante opera manuum suarum procumbunt : 

Qui providentiam rebus inferioribus denegant, 

Et omnia astiorum nexibus gubernant : 

Et qui, cum populus essent electus Dei, 

1160 Filium crucifixerunt in lionorem Patris : 
Quotquot etiam minutis pii sunt preceptis : 

Qui angelos et spiritus, et resurrectionem, 


1156 "EuzAéxor. Sic Coisl. Edit. ἐκπλέκων. 
1140 Tox cevyugporcorcor. Ex orthodoxis, scili- 
cet, pastoribus. 
90 Λάδῃ. Coisl. λάθοι. 
1155 Οἱ 0siov, etc. Edit. ad marg. oi νοσοῦντες 
ἀθεότητα. 
1155 Οἱ π.1ῆθος. Edit. ad marg. οἱ πολυθεῖᾳ προσ- 


χείμενο:. 

1157 0l τὴν πρόνοια». Edit. ad marg. οἱ IIu6a- 
γόρειοι., 

1158 Kal πάντα συγτιθέντες. Edit, ad marg. ol 
γενεθλιαλογοῦντες. 

1162 Πνεύματα. Vat. πνεῦμα. 


ΜΕΤΗΙΟΑ VERSIO. 


Ut hiec loquantur posteri quoque, haud secus 
Atque aliud ullum plurimis vit:? ex malis 
Mirisque, longa quz trahit secum dies, 
Mali ampliorein copulans molem bono. 

De plebe nondum, przdita fide integra, 
Mentisque nosirze nobili fetu, loquor : 
Qua, cum orthodoxum neminem przsto alterum 
Maberet, ad me concito accurrit gradu, 
Tenues ad undas torridi ut szxva siti, 
Tenebrisque pressi lumen ad parvum solent, 
Nostris levaret ut gravem verbis famem. 
ua de remotis a pia dicam fide? 

uantum afferebat gaudium his sermo meus ? 
Α calle recto mille digressus patent, 
Qui pariter omnes Tartarum ad nigrum ferunt : 


p Corruptor in quos s:xvus effigiem Dei 
Divulsit, uL sic subdole, qua irreperet, 
Nancisceretur rimulam, mentes secaus, 
Non, sicut olim, noxias linguas Deus. 

Fluxere morbi dogmatun hinc varii et. graves. 
llinc, prorsus unus est quibus casus Deis, 
Hocque exoriri dictitant cuncta et regi : 
llinc qui deorum maximam turbam invehunt, 

Ac rebus a se conditis curvant genu : 

llinc inferis qui consuli rebus negant, 

Nexuque cuncta siderum texi volunt ; 

Selecta quique natio cum essent Dei, 

Natum necarunt per crucen in cultum Patris? ος 
Mandata quique parva serwantes, pii 

Volunt haberi : spiritusque atquc angelos 


1139 


Of τε προφητῶν γράµµατ ἐξαρνούμενοι 
Χριστόν θ) ὅσοι σέθουσιν ἓν νόµου σχιαῖς 
1165 Οἱ τὸν Βυθὸν Σιγἠν τε προχρόνους φύσεις 
Τιμῶντες, Αἰῶνάς τε τοὺς θηλάρσενας, 
Σίμωνος υἱοὶ τοῦ μάγου ὧν φύματα, 

Ol συντιθέντες την θεότητ' x γραμμάτων 

Οἱ τὴν Παλαιὰν xal Νέαν δύω θᾳοῖς 

4170 Νείµαντες, αὑστηρῷ τε χἀγαθωτάτῳ' 

Οἱ τρεῖς φύσεις τιθόντες οὗ χινουµένας, 

Την πνεύματος, χοός τε, τὴν v' ἀμφοῖν µέστν 
Οἱ τῷ Μανοῦ χαίροντες ἀρχιχῷ σχτῳ; 

Οἱ Μωντανοῦ τὸ πνεῦμα τιμῶντες καχῶς * 
1175 Οἱ Νανάτου xsvtv ἔπαρσιν ὀφρύος' 

Οἱ τής ἀρεύστου Τριάδος συναιρέτα:, 

Οἱ τῆς ἀτμήτου φύσεως διαιρέται " 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


1110 


A AU0q δὲ τούτων ὥσπερ ἐξ ὕδρας μ.ᾶς 


Πολλῶν φυέντων δυσσεθεἰας αὐχένων, 

1180 'O τῇ χτίσει τὸ Πνεῦμα συντιθεὶς µόνον, 

Ὁ καὶ τὸν 1ὸν προστιθεὶς τῷ Πνεύματ.’ 

Οἵ τ' εἰσάγοντες ἥλιχα Καίσαρος θεόν᾿ 

Οἱ τὴν δύχησιν εἰσάγοντες ἑχτόπως * 

Οἱ δεύτερον λέγοντες Ylóvy τὸν xátu* 

1185 Οἱ μὴ τέλειον τὸν σεσωσμένον, ἀλλ ἄνουν. 
Λὖὗται γάρ εἶτιν, ὡς τύπῳ φράσαι, τομαὶ 

Ίτς ὀρθότττος, ἑκτόπων τε μητέρες. 

Ἰούτων τίς f» οὕτως ἀχίνητος τότε, 

Ὡς μὴ τὸ οὓς Ye τοῖς ἐμοῖς κλίνειν λόγοιςν 

1190 Τοὺς μὲν γὰρ fjpst τὸ χράτος τῶν δογμάτων, 

Οἱ δ᾽ ἡμεροῦντο τῷ τρόπῳ τῆς λέξεως. 

03 γὰρ μετ’ ἔχθρας οὐδὲ λο:δόρως πλέον 


Quique prophetarum scripturas abnegant : 
Qui Christuin colunt. iu umbris legis : 

1165 Qui Bythum et Sigen zeternas naturas 
Venerantur, et Zones masculo-feminas, 

Filii Simonis magi ; quorimm surculi, 

Qui Deitatem componunt cx litteris ; 

Qui Vctus et Novut Testamentum duobus diis 
1170 Ascribunt, austero et optimo : 

Qui tres naturas statuunt immobiles, 

Spiritus naturam et terrz, et mediam inter ambas : 
Qui Mauetis gaudent dominantibus tenebris : 


Qui Montani spiritum nefande honorant. 

d -43"7 1VI5 Aut Novati vanam supercilii elationem : 
ui incorruptibilem Trinitatem nefarie contrahunt, 

Aut naturam non separabilem dividunt : 


Rursus ex istis, velut ex una hydra, 


Cum prodierint multa impietatis capita, 

1180 Qui creatis in rebus solum numeravit Spiritum, 

Et qui ipsum etia.n Filium adjiciunt Spiritui : 

Qui zqualem xtate Cesari inducunt Deum ; 

Qui carnem apparentem stolide fingunt ; 

Qui secundum Filium dicunt eum qui in inferioribus natus cst : 

1185 Qui perfectum non fuisse dicunt id quud salvatum est, sed tente caruisse. 
Ile sunt, ut summatim dicam, sectiones 

ltectze fidei, et absurdarum opinionum matres. 


Horum quis unquam ita pertinax fuit, 


Ut non meis aurem inclinaret sermonibus? 
1190 Ιου quidem rapiebat vis dogmatum, 


]itos lenibat modus dicendi. 


Non enim odium significando, et conviciando magis 


1165 Οἱ τὺ Βυθό». Vide tom. 1, pag. 614, ubi 
Gregorius idem prosequitur argumentum. 

473 "Apxourp σκότῳ. Qui tenebras rerum princi- 
pium putant. 

1185. Σεσωσμένον. Combef. legit σεσωχότ), ἀλλ) 
ἄνουν, qui salulem. prastitit ; sed prostat aecura- 


tissimum Gregorii de lis rebus loquendi morem 
servare. Hic Apollinaristas impugnat, Christuti, 
ui homo factus est, ut homines salvaret, per- 
ectum hominem fuisse negantes, sed mentis expct- 
tein asserentes. 
1188 Toórov. lic versus decst in Coisl. 


METRICA VERSIO. 


Reditumque vite qui negant, vatum et libros ; 
Christumque in umbris qui colunt legalibus ; 
Sigen, Bythumque, qui, perennes &t deos, 
Venerantur, /Eonesque masculo-feminas ; 
Magi Simeonis filii quibus sati, 

Divinitatem qui struunt ex litteris : 

Mine, qui Vetusque Foedus, et Novum, deis 
Tribuunt duobus, scilicet duro et bono; 
Natura queisque fixa statuitur triplex, 
Terrena, queque spiritus, media ullima : 
Minc, qui Manetis principes tcnebras amant ; 
llinc, qui nefandum pneuma Montani colunt : 
Fastus Novati quique dant sese aemulos : 

Hinc Trinitatem qui sacram male contraliuut, 
Bcindi negantem quique naturam secant : 


B Ac rursus ex his, unica ex hydra velut 


Erroris orta capita sunt multa ünpii: — 
Hic nam creatum Spiritum tantum asserit, 
Natum ille rursus copulat cum Spiritu; 
Est qui cozvum Cesari statuat Deum : 
Carnisque verz qui loco speciem inferat ; 
Est qui secundum Filium, nempe inferum, 
Inducat, est qui mentis expertem asserat. 
Πο namque fidei, breviter ut dicam, integrae 
Sunt sectiones, nubili error; s duces. 
Illorum quis adeo firmus ac tenax erat, 
Aures ineis quin subderel verbis suas? 
Hos pertrahebat dogmatum ingens (firmitas, 
Flectebat illos ratio docendi mea. . 
Nec enim per odium, perque contumeliam, 


j114 S. GREGOIUL TIIEOL. 
"Ἡ χηδεμονικῶς τοὺς λόγους προἠγοµεν, 
᾽Αλγοῦντες, οὐ παίοντες, οὐδ' ἐπηρμένοι 

4195 Καιρῷ ῥέοντι καὶ πλάνῳ, καθώς τινες. 
Τίς γὰρ λόγῳ τε χαὶ χράτει χοινωνία ; 

0ὐδὲ πρόθληµα τὸ θράσος ποιούὀµενοι 

Τῆς ἁλογίας ' δεινῶς γὰρ ἔντεχνον τόδε 

Καὶ σηπιῶδες, τὸ μέλαν &x βάθους ἐμεῖν, 
4200 Ὡς τοὺς ἑλέγχους ἐχδ,δράσχειν τῷ ζόφῳ. 
Ἁλλ' ἡμέρως τε τοῖς λόγχοις xal προσφύρως 
Ἐντυγχάνοντες, ὡς λόγου συνῄγοροι 

Τοῦ συμπαθοῦς τε xal πράου. χαὶ µηδένα 
Πλῄσσοντος" ἐξ οὗ καὶ τὸ νικᾶσθαι λόγος, 
1905 Καὶ τὸ γρατεῖν δὲ τιμιώτερον πολὺ, 


CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA. 


A Πειθοῖ Ριαίᾳ τῷ θεῷ προσκτώµμεν»ν. 
Τοιαῦτα πλαξ) ταῖς ἐμαῖς ἐνεγράφη. 

Ἕλλλος τις οὕταης τῆς ἐμῆς πχιδεύσεως 
Νόμος, σορῶς τε χαὶ χαλῶς γεγραμµένος. 
1910 ΜΗ µίαν ὁδὸν τῆς εὐσεθςίας εἰδένα:, 

Τὴν εὐκολόν τε καὶ καχὴν γλωσσαλγίαν. 

Μηδ ἓν θεάτροις, καὶ φόροις, χαὶ συµπόταις 
Ὁμοῦ γελῶντας, ἄσμασι. χαυνουµένους, 

Πρὶν χαὶ πλυθῆναι γλῶσσαν ἐξ αἰσχρῶν Ἰόγων, 
41215 Μηδ' &v βεθήλοις ὡσὶ καὶ Χριστοῦ ξένοις 
Ῥίπτειν ἀφειδῶς τῶν λόγων τοὺς μυστικοὺς, 
Παἰζοντὰς ἐν τοῖς xaX πόνῳ θηρωμέἐνοις" 

'AXX ἐντολαΐς μὲν ὡς μάλιστα εὐσξθεῖν 


Quam sollicite et anxie, verba facicbam, 


Dolens, non plagas iufligens, neque 
1195 Prosperis rebus et incertis, ut 


efferebar 
nonnulli. 


Quid enim orationi et imperio commune ? 


Nec audacia velum mihi erat 


Insciti;:e ; id enim valde artificiosum est, 
Et sepiz simile, atramentum ex imo vomere , 


1200 Ut per tenebras redargui non 


possis. 


Sed leniter verbis et convenienter « 


Compellabam, ut verbi defensor 


Misericordis et mansueti, ac neminem 

Percutientis : ex quo fit ut vinci congruum sit rationi , 
4905 Et multo przclarius sit vincere, 

Dum quis vi persuasionis acquiritur Deo. 


H:ec meis inscripta erant tabulis. 


Ilec etiam alia exstitit institutionis me: 


Lex sapienter et przeclare scripta : 


1210 Non unam hanc pietatis viam nosse 
38-739 Facilen et pravam lingu:z pruriginem, 


(3 in theatris, foris, et conviviis 


Simul ridentes, cantilenis emollitos, 


Ante expurgaiam a turpibus verbis 


linguam, 


1215 In profanas aures et a Christo alienas 
Loquaciter mvsticos sermones jacere, 

Ludendo in iis, quorum vel inquisitio laboriosa ; 

Sed maxime in mandatis observandis pietatem colere, 


41195 Καιρῷ ῥέοντι ld est, ob. fluxam fallucem- 
que prosperitalem, et quia catholicus imperator re- 
gnabat. 

1196 Λόγῳ. Possis etiam reddere : Quid commu-e 
habet verbi divini pradicalio cum potestate. impera- 
toria 

1204 Λόγος. Editi habent ad marginem λόγῳ, 
Sed perperam. 

1208 "Λάος, etc. Id est, alia insuper in docendo 
regula mibi recte proposita erat. Cavebam videli- 
cet, ne quos instituebam, ulla sibi ratione persua- 
deri sinerent, optimam se tunc pietatis ac zeli sui 
demonstrandi viam ingressuros, quando facili gar- 
rulitate et improba loquend: prurigine, in theatris, 
in viis publicis, in compotationibus, in risum εἰ 
cantilenas effusi, ctiam antequam linguam suam 


ab obscenorum sermonum sordibus ac turpitudine 
purum fecissent, in profanas hominum impiorum 
el adhuc a Christo alienas aures przcipua anasi- 
maque religionis nostre arcana temere novissent 
immittere, sic quasi ludicre ea ostendendo, quorum 
recta intelligentia nonnisi magno labore acquiri- 
tur; sed tunc recte demum agere se existimarent, 
si oinne suum studium in legum divinarum obser- 
vatione ponerent, si pauperes alerent, si percgri- 
nos susciperent, si morbos arcerent, si psalmodize 
insisterent, Canpow. apud Bollandistas, 9 Maii, 
pag. 

1312 dópoic. Ita legimus. DBillius legendum putat 
πώτοις, ut edit. ad marg. Male in textu qdoore- 

1218 Μά.ιστα εὐσεθεῖν. ha Coisl. Edit. mile 
ἐνενσεθεῖν. 


METRICA VERSIO. 


Studio at juvandi, verba promebam, dolens, 
Non vulnus infligens : nec, ut quidam solcut, 
Ánimos in altum, prosperum ob tempus, ferens , 
(Commune sceptris nam quid est verbo et Dci ?) 
Audaciaque inscitiam velans meam. 

Hoc quippe scitum est, sepiis ac proprium, 
Nigrantem ab imo vomere succum pectore, 

Ut tela fugias hostis in tenebris tui. 

Sed voce blanda cominovaque utens, decet 
Christi ut patronum, mente qui placidissimus 
Miseratur zgros, neminem et durus ferit. 

' Ex quo flit illud, cedere ut laudem ferat, 
Rursumque multo pulchrius sit vincere, 


B Suasu Tonanti quispiam dum acquiritur. 

Perscripta tabulis liec erant plane in ineis. 
Aliain in docendo rursus hanc legem tuli 

Recte exaratam : dum ineam plebem instruo, 
Unam salutis esse ne credat viam, 
Hanc nempe facilem et improbam pruriginem 
Lingus, iu theatris nec, vel in conviviis, 
Ridens simul, feedisque mollis cantibus 
Non expiatis turpibus verbis prius 
Labris, in aures ethnicas atque impias 
Arcana temere dogmata unquam jactitet, 
Ludenus in his qus vix labor quoque percipit : 
Parere jussis sed Dei quain. maxime 
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A Καὶ δεινὸν εἴ σοι μὴ ῥυήσεται λόγος 
(Ανθρώπινον γὰρ εὔχομαι χἀντανθά aot), 
4953 Λάλει μὲν, ἓν φόδῳ δὲ, μηδὲ πάντοτε, 
Mt πάντα, μτδ ἐν πᾶσι, μτδὲ πανταγοῦ. 
'AXX ἔστιν οἷς, ὅσον τε, καὶ ποῦ, xay πότε. 
Καιρὸς 65 παντὸς, ὡς ἀχούεις, πράγματος 
Μέτρον τ' ἄριστον, τῶν σοφῶν ἑνὸς λόγος. 
1910 Χωρὶς τὰ Μυσῶν xaX Φρυγῶν ὀρίσματα 
Χωρὶς τὰ τῶν ἔξωθεν, o? τ' Epio λό9οι. 

Τῶν μὲν γάρ cio εἰς ἐπίδειςιν οἱ λόγοι 
Ἑν µειραχίσχων συλλόγοις, xal πλάσμασιν. 
Ἐν οἷς μἐγ οὐδὲν ἀτυχεῖν f) τυγχάνειν. 
1245 Σχ,ᾶς, σκιᾶς γὰρ οὐδὲν ἀσθενέστερον. 
Ἡμῖν δ' (ἀλτθεύειν γάρ ἐστιν ὁ σχοπὸς) 
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Πτωκοτροφοῦντα, ξενοδοχοῦντα, ταῖς νόσοις 

1330 ᾽Αρχοῦντα, χαρτεροῦντα χαὶ ςαλμῳδίαις, 

Εὐχαῖς, στεναγμοῖς, δάχρυσ:., χαμευνίαις, 

Γαστρὸς πιεσμοῖς, ἀγχόναις αἰσθήσεων, 

θυμοῦ, γέλωτο;, χειλέων εὐταξίᾳ, 

Την σάρκα γοιµίζοντα πνεύματος χράτει. 
1923 Πολλαὶ γάρ celat αἱ σωτηρίας ὁδοὶ, 

Πᾶσαι φέρουσαι πρὸς 6:00 χοινωνίαν ᾿ 

"A4 χρή σ’ ὁδεύειν, οὐ μόνην τὴν ἐν λόγῳ. 

Λόγο; γὰρ ἀρχεῖ xal φιλῆς τῆς πίστεως, 

Ms0' ὃς ἀτεχνῶς τὸ πλέον σώνει θεός. 

1950 El δ' εἰς σοφοὺς ἔτιττεν ἡ πίστις µόνον, 

θ:οῦ παρ᾽ ἡμῖν οὐδὲν ἣν πενέστερον. 

"AXI! εἰ φιλόγλωσσός τις, 7| ξύλου πλέως, 


Pauperes alendo, hospites suscipiendo, morbis 
1220 Medendo, perseverando in psalmocdiis, 
Precibus, gemitibus, lacrymis, humi cubationibus, 
Gulam frenando, sensus coercendo, 
Ir:e, risus, labiorum moderatione, 
Carnem domando spiritus roborc. 

1225 Suut enim multae salutis vise, 
Omnes quae ducunt ad conjunctionem cum Deo; 
llas terere te oportet, nou eam. solum qui in sermone sita est. 
Sullicit euim simplicis fidei sermo, 
ler quain profecto plurimos salvat Deus. 
1250 Quod si in. solos sapientes fides caderct, 
Nihil Deo apud nos esset pauperius. 
Sed si loquendi cupid s es, ac studio fervidus, 
Tibique molestum est, si verba non fluant 
(Humanum enim tibi etiam hic aliquid precor), 
1255 Loquere, sed in tremore, nec semper, 
Nec omnia, nec apud omnes, nec ubique, 
Sed apud quos, et quantum decet, et ubi, et quando. 
Tempus autemcst, ut audis, cujuslibet rei ; 
Modus est res optima, ut dixit unus e sapientibus. 
1240 Separati Mysorum et Phrygum fines : 
Separati extraneorum sermones οἳ mei : 
Morum eaim spectant ad. ostentationem sermones 
ln juvenum casibus, et fictis rebus, 
In quibus parvi refert, utrum bene succedat an male. 
1245 Umbra enim, umbra nibil est imbecilljus. 
Nobis autem (vera euim dicere proposituin est), 


1227 Χρή c". lta Vat, et Coisl, Edit. χρὴ $'. cebit uti, inquit Erasmus, de rebus toto genere in- 


1229 "Areyvoc. Profecto, vere. AMiter ἀτέχνως, id 
est, nullo majori artificio ad majorem fidelium par- 
tem. salvandau utitur. Deus, quam simplici (ille, 
que mysteria tenet, nec ea curiose scrutatur. 

1210 Xwplc τὰ Μυσῶν, etc. Proverbium inde 
nàum, quod. Mysorum et Phrygum. flnes defiflire 
arduum csset, eo quod hi popu:t non | satis stabili- 
ter tutali sint sedes suas, se4 subinde aliunde alio 
depulsi terminos incertos reddiderint. Adagio li- 


ter se dissidentibus, veluti si quis longe aliud spe- 
etare philosoplium, aliud oratorem significans di- 
cat : Xop:; τὰ Mosov καν Φρυγῶν ὁρίσματα, aut 
de ho:inibus inter quos niliil. convenit, nihilque 
commune intercedit, ut apud. Euripidem Aclilles : 
Χωρὶς τἀὰμἁ x' ᾿Αγαμέμνονος, id est, separate stunt 
mea res a bouis Agamemnonis. Hoc proverbium s:epo 
recurrit apud Gregorium. 
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Studeat, egentes, hospites, morbis eraves 

Curans, alensque, fixus in cantu sacro, 

Precibus, gemitibus, lacrymis, chameuniis, 

Ventreim atque sensus comprimens, iram et trucem, 

li sumque, labris sedulo indicens modum, 

Alque imperante spiritu caruem domaus. 
Mult:e salutis nam patent nobis vise , 

Q.aaruum unaquaque rege dat summo frui. 

[]αφ, non sitam in sermone duntaxaf tere. 

Nau sermo fidei simplicis tibi suflicit, 

Cum qua salutem mogna pars liominum capit. 

In eruditos nam fides solum viros 

Si caderet, esset nil Deo dives minus, 

Quod si loquendi cupidus es, zelo et caleus, 


p Miserumque ducis ni tibi sermo fluat 
(Ilic opto namque quidpiam liumani tibi), 
Loquare sane, sed tinens, non jugiter, 
Ne cuncta, cunctos non apud, passim neque : 
Sed quando, quantum, quo loco, quibus et decet, 
Cunctis, ut audis, tempus cst rebus suum : 
Quidamque dixit vir sophus, modum optimum. 
Phrygum et Mysorum dispares sunt termini 
Sic exterorum dispar est sermo meo. 
juvenum catervas inter ipsi gloriam 
Captant : inerzeque fabulae cuncta, in quibus 
Scopuin assequaris, au secus, parvi interest. 
Cur istud? umbra nil enim imbecillius. 
Nobis at (est queis veritas solus scopus), 


4115 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
A El xat συνακτὺν οὐχ ὁμοῦ τοὺμὸν θέρος. 


θὕτως ἔχειν, f) μὴ, περιδεὲς τὸν λόγον. 
'Οὁδὺς γὰρ ἀμφίχρημνος, fic ἔξω πεσεῖν 
Πετεῖν προδῄλως ἐστὶν εἰς δου πύλας. 

1950 "0θεν μάλιστα τοὺς λόγους φυλακτέον, 
Τὰ μὲν λέγοντας, τῶν δ᾽ ἀχούοντας σοφῶς ' 
Ἔστι 0' ὅτ ἐκχωροῦντας ἀμφοῖν ἑξίσης, 
Στάθµῃ διχαίᾳ, τῷ φόδῳ, χεχρηµένους. 
"Ἠττον γὰρ οὖς, f] γλῶσσα, χἰνδυνον φἐρει” 
1955 Ἠττον 6' ἀχοῆς, τὸ xaX φυγεῖν ἐκ τοῦ μέσον. 
T( δεῖ σε νάρχης ἀφάμενον νεχροῦν φρένα; 


Τοὺς μὲν γὰρ ἄρτι τῶν ἀχανθῶν tpépouv* 

Οἱ δ' ὡμαλίζονθ᾽, οἷς δ' ἐθάλλετο σπόρος, 

1965 Οἱ δ' £v γάλαχτι, τῶν δ) ὑπὲρ γῆς ἡ qub, 
Οἱ à' ἐχλόαζον, οἱ δ᾽ ἐδεσμοῦντο στάχυς, 

Οἱ &' ἠδρύνοντο, οἱ δὲ λευχοὶ πρὸς θέρος 

"Λλως τιν εἶχε, τοὺς δὲ θηµών τις φίλος” 

Οἱ δ) ἐκχρίνοντο, οἱ δὲ τῶν σίτων ἔσω, 

1970 Οἱ &' σαν ἄρτος, τῆς γεἰθργίας πέρας, 
"Άρτος Ὑεωργὺν τὸν χαμµόντα μὴ τρέφων 
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Νῦν, τοὺς δὲ μηδὲν ἐχχέαντας ἱχμάδος. 
Ἐθουλόμην ἐνταῦθα στῆσαι τὸν λόγον, 

Καὶ μηδὲν εἰπεῖν τῶν ἀναξίων λόγου. 

1975 Nov 6' οὐχ Ed µε τὰ πρόσω τῶν πραγμάτων’ 

"Dy τὰ μὲν $305 δεξιῶς, τὰ δ᾽ ἀγνοῦ 


Ἡ πλησιάζειν ἄσθματι λυσσῶντος χυνός; 
Οὕτω µαθόντες Ex Υραφιχῶν θεσπισµάτων, 
Uf; ἑτράφημεν πρὶν συναχθΏναι φρένα" 
1260 Οὕτως ἄγοντες xa πολίτας χαὶ ξένους, 
"Hóv γεωργῶν Ίμεν ἐν τοῖς πλουσίοις, 


Periculosum valde est hoc vel illo loqui modo. 
Via enim utrinque prerupta est, ex qua cadere, 
1 Cadere manileste est in portas inferi. 

4250 Quare maxima circa sermones adhibenda est cautio. 
llc quidem dicendo, illa autem audiendo sapienter, 
Interdum autem zque ab utroque recedendo, 

Dum justa statera, nempe metu, utimur. 

Minus enim periculi auris alfert, quam lingua ; 

1955 Minus etiam periculi est fugere e medio quam audire. 
Quid juvat, torpedinem tangendo, necem anima inferre ? 
Aut prope accedere ad halitum rabidi canis? 

Sic institutus Scripturarum oraculis 

In quibus innutritus sum, antequam adulta ratio essct, 
1260 Atque ita regens populares et extraneos, 

Jam numerabar inter locupletes agricolas, 

Quanivis messis mea simul collecta non esset. 

Alios enim a spinis recens expurgaveram : 

Alii autem a:quabantur, in alios injiciebatur semet ; 
1965 Hi in lacte, isti e terra prodibant : 

Alii erant iu herba, alii spicze ligabantur : 

Alii adolescebant, alii ad messem albi : 

Nonnullos liabebat area, alios gratus acervus : 

Pars veutilabatur, pars intus cum tritico, 

120 Alii panis eraut, qui finis est agriculturze ; 

Panis minime nunc alens agricolain 

Qui laboravit, sed eos qui nullu sudore aspersi sunt. 

Yolebam hic dicenili finem facere, 

Nec quidquam proferre eorum, qu;e sermone indigna sunt. 
1275 Sed id non sinunt, qua deinceps evenerunt, 
Quorum nonnulla quidein prospere evenerunt, alia vero nescio 


1247 Περιδεές. Periculosum est, id. est, pluri- 
niii interest, utrum hoc an alio mmodo quiJpiam 
tradatur. Rationem affert. Gregorius, cur. christia- 
nis multo major cura et sollicitudo suscipienda sit, 1269 ᾿Εκκρίνοντο. Coisl. Explvovco. 
cum sermonem ac disputationem babere parant, 1276 "Qv. Ita Vat, Edit. ὤνπερ, sed deficit me- 
quam ethuicis. trum. 


1951 Zogoc. Vat. σοφῶν. 
1259 Ετράφημεν. Edit. ἑστράφημεν. 
1265 "Hp&povr. lta legimus. Edit. male ἡμέρουν. 
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Vel sic vel aliter, pluritaum refert loqui. 


| B Messis tametsi nostra non essct simul 
Preeceps iter nam, quo statim ut. quisque excidit, 


Collecta. Pars nam solvitur spinis adhuc : 


IJem profecto Tartari ad portas cadit. 
Quo cautiores esse nos hic addecet : 
Audire quzdam, rursus at qu:edam loqui, 

Interdum utrisque pariter his abaistere, 
4Eque ad bilaucis instar adhibentes metum. 
Auris pericli nam minus lingua parit : 
Atue aure rursum tutior inulto est fuga. 
Necare tacta quid opus est torpedine 
Me:;tem, aat furenti quid caui te jungere? 

S ciuslitutus litteris sanctis, quibus 

Addicla meus cst rudibus ex annis mea, 
Regensque cives, exterosque liunc in modum, 
Eram colono» ipse jan inter divites : 


adi. 


/Equantur alii : suscipit pars semina : 

In lacte pars est : pars humo se surrigit : 

Pars est in herba : spica pars est : ac suum 

Pars robur auget : candidi ad messein alteri : 

In area hi sunt : hos acervus continet : 

Pars ventilautur : triticum pars at manent : 

Ας panis alii, (inis agricole ultimus, 

Pauis, colonurl non alens jam nunc suum, 

Verum hos, laboris a quibus suinptum est nihil. 
llic terminare carmen hoc vellem meum, 

Nihilque dictu quod sit indignum, eloqui. 

Sed, qua sequuntur, id facere non tnc sinunt, 

Cessere partim lata quee, partium baud scio 
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TU χρῆ λέγειν µοι, χαὶ τίν, μοίρα προσνέµειν, 
Τίΐνας δ᾽ ἐπαινεῖν. Τοῦτον ἐχόντων τρόπον 
Ἡμῶν, ἐφίστατ᾽ ἀθρόως αὑτοχράτωρ 

1980 'Ex τῆς Μακεδνῆς, ῥαρθάρων στήσας νέφος, 
Πλήθει τε πολλῷ xa θράσει τεθτγμένων, 
"λνθρωπος ο) χαχὺς μὲν, εἰς πίστιν θεοῦ 


Ὅσον χκρατῆσα, 


Καὶ τής Τριάδος ὑπερφυῶς ἠττώμενος: 

4985 (Σπλάγχνων γὰρ οὗτός ἐστι χαὶ πάντων λόγος, 
Στεῤῥᾶς ἐφ᾽ ἔδρας ἀσφαλῶς βεθηχότων -) 

Οὐ μὴν τοσοῦτος τῇ ζέσει τοῦ πνεύματος, 

Ὡς ἀντισῶσα!: τοῖς παρελθοῦσι τὰ νῦν, ' 
Κα.ρῷ τὰ xa:p»9 πταΐσματ᾽ ἐξιώμενος 

1290 Ἡ τὴν ζέτιν μὲν ἴσος, οὐκ ἴσος δέ γε, 


.. 
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A Τί qo; τὸ θάρσος, f) θράσος; δ.δάξατε. 
Ἴσως δ᾽ ἄμεινον τὸ προμήθειαν χαλεῖν. 
05 γὰρ χατείργειν, ἀλλὰ πείθειν, ἔννομον 
E:vat νοµίνω, χαὶ πρὸς ἡμῶν τι πλέον, 
1395 Αὐτῶν *' ἑχείνων, οὓς Oztp προσάκομεν. 
Τὸ μὲν γὰρ ἀχούσιον, χρατοῦμενον pia, 
Ὥσπερ βέλος νευρᾶ τε xal χεραὶ δεθὲν, 
"ll ῥεῦμ' ἐν ὀλχῷ πάντοθεν στενούµενον, 
Καιροῦ δοθέντος, τὴν Blav περιφρονεῖ. 
1300 Τὸ δ᾽ ἐχούσιον, βέβαιον εἰς πάντα ypóvov, 
Δεσμοῖς ἁλύτοις τῶν πόθων ἑσφιγμένον. 
Taov' ἐννοῶν, ἔμοι γε τὸν φόθον δοχεῖ 
Τέως χατασχὼν, πάντας ἕλχειν ἡμέρως, 
Προθεὶς τὸ βούλεσθ), ἔγγραφον πειθοῦς vópove 


τὰς ἁπλουστέρας φύσεις, 


Quomodo appellare me oporteat, et cui parti tribuere, 
Et quos laudare. Cum is essel rerum status 
Nostrarum, advenit subito imperator 
1230 Ex Macedonia, post repressas nubes barbarorum 
Magna multitudine et audacia przfidentium, 
Vir non malus, quantum ad continendas 
In D.i fide animas simpliciores, 
Ac Triadi majorem in modum addictus 
1285 (ls cnin cordis serino est, ac omnium 
Qui stabili sedi tuto insident ); 

/9-"7/43 Sed non is tamen qui fervore spiritus 
"r.cteritis praesentia vicissim aequaret, 
Tempore ruinas temporis sanans : 
1290 Aut si fervore his rebus par erat, non tamen par, 
Quid dicam ? fiducia, an audacia? vos docete. 
Fortasse satius prudentiam vocarc. 
Non enini cogere, sed persuadere, legitimum 
Esse arbitror, ac nobis utilius, 
1295 lpsisque illis, quos Deo adducimus. 
Quod enim non voluntarium est, id cum vi retineatur, 
Veluti telum nervo «t manibus constrictum, 
Aut amnis in cursu undique arctatus, 
Ubi datum fuerit tempus, vim contemnit. 
1500 Quoi autem voluntarium est, firmum est in omne tempus, 
Vinculis amoris non solubilibus constrictum. 
lec dum considerat, mihi quidem videluc metum 
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Hactenus cohibens, omnes leniter trahcre, 
Voluntarium proponens, ut inscriptam persuasionis legem. 


1211 Mol. Coisl. μὲ. 

1978 Tpózov. la legimus. Edit, τὸν τρόπον, sed 
male; nam versus metrum deficit. 

1985 ZzxJdyyvor γὰρ οὗτος. Hoc est : Serio hoc 
atque ex intimo corde dico, dicuntque item omnes, 

ui supra petram firmam siii sunt (Catholici). Ita 

illius, eui non placet Leuvenclaii interpretatio : 
Cujusmodi esse corda debent omnium ; quam tamen 
versionem secuti sunt Bollandistz : Quo sane modo 
omnes ii debent esse affecti qui firmo fundamento 
salutem suam inniti volunt. 


1988 ᾽Αγτισῶσαι. Hoc est, ut eam in. haereticos 
asperitatem exliberet, quam priores imperatores 
Ariani, Constantius et Valens iu catholicos exer- 
cueranuL: vel ut ad veterem. statum revocaret prae- 
sentia, et quie teinporum iniquitate collapsa erant, 
iu Bst splendorem restitueret. 

399 Καιροὺυ δοθέγτος. Coisl. λυθέντος. 

1501 ᾿Εσφιγμένον. Wa. Coisl. Edit. ἑσφιγμένων. 

1509, Δοχεῖ. Sic Coisl. Edit. δοχεῖν. 

1504 Πρυθείς. Vat. προσθεἰς. 


METRICA VERSIO. 


ud dicam, et hzc cui debeam parti dare, 

uos laude ferre. Dum statu nos lioc suiuus, 
En imperator advenit nobis repens, 

Terra ex Macedona, Marte domitis barbaris, 
Stimularat ingens quos mantus, οἱ ingens furor : 
Minime quidem ille vir malus quantum ad fidem, 
Tenere nientes posset ut. qui siniplices, 
Triadisque sancla cultor esset maximus 

(Sic quippe et ipse sentio, et cuncti asserunt, 
Qui sede stabili tuto amant insistere ) ; 
Fervore sed non praditus tanto tamen, 
/Equaret ut cum pristinis przesentia, 

Sanaret atque temporis mala tempore : 
Fervore vel si par crat, non par crat, 


p Fiduciane pectoris, an audacia 


Dicam ? Vocare przstat hoc prudentiam. 
Suadere quippe est :quius, quam cogere, 
Magisque nobis convenit, et illis item 

Suciare summo nitimur quos Nurnini. 
Nam quod coactus, perque vim, quisquam facit, 
Nervis ut arcus vinctus, et firma manu, 

Aut cursus amnis undique arctatus, statim, 
Datur ut facultas, pristinam vim despicit. 

At sponte quod (it, durat in cunetos dies, 
Amoris ul quod vinculum stringat tenax. 

Hac ille, opinor, cogitans, nulli gravem 
Metum in(erebat, leniter cunctos trahens, 
Cujusque mentem liberam lege et sinens. 


11i? 
1505 Ὡς ó' οὖν ἑπέστη ἄσμενας τρισασμένοις, 

"A μὲν τετιµήχει µε, τῇ πρώτῃ θέᾳ, 

Οἷς «' εἶπεν, οἷς τ) Έχουσεν εὐμενέστατα, 

TU χρὴ λέγειν µε; xaX γὰρ αἰσχύνις γέμον 

E! τηλίχος φρονεῖν δοχοίην τηλίχοις, 

1310. Ὦ τίµιον τοῦτ' ἔστ. xal µόνον, θεός. 

Τὸ δ' οὖν πέρας ΄ « Αίδωσι, φτσὶ, τὸν νεὼν 

θεὸς δι ἡμῶν col τε xal τοῖς σοῖς πόνοις’ » 

ΦωνΏν ἄπιστον πρὶν προελθεῖν εἰς τέλος. 

Οὕτως Υὰρ ἦσαν ἡ πόλις χατακράτος 

1515. Ἑστῶτες, ἡ πολλἠ τε xaX δεινὴ ζέσις, 

Ὡς μτδ', ἂν εἴ τι τῶν ἀπδῶν συµπέσοι, 

Εἴξοντες, ἀλλ᾽ ἕξοντες (yep ἐχράτουν * 

Ei δὲ xal a3 βιάζοιντ’, ἀλλὰ τὸν τραχὺν χόλον 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
A Hyly ἐπαφῆσοντες, ὧν ἑᾷστον xpazilv. 


1130 


1230 'O μὲν τόδ εἶπεν ' ἐμὲ δὲ συμμιγῆς τρόμ.μ 
Παλμός τις εἶχεν ἑδονης. Ὢ Χριστέ uou, 
Ὃς οἷς πέπονθας εἰς τὸ πάσχειν ἐχχαλῃ, 
Σὺ καὶ τότ ἦσθα τῶν ἑμῶν πόνων βραθεὺς, 
Καὶ vov γενοῦ pot τῶν χαχῶν παρήγορος. 
1325 Παρῆν ὁ καιρός. Τὸν νεὼν δ᾽ εἶχς στρατὸς 
Ἐιφτηφόρος, μελάθροις ἑκτεταγμένος. 
Ὁ δ' ἀντεπθει nog οἰδαίνων ἅπας, 
Ἡ άμμος θαλασσῶν, f|) νιφὰς, Ἡ κυμάτων 
Kiwi, paz, ὀργῇ χαὶ λιταῖς μεμιγμένος, 
1550 Ὀργῇ καθ ἡμᾶς, πρὸς δὲ τὸ χράτος λιταῖς. 
Πλῆρεις ὁδοὶ, δρόμοι, πλατεῖαι, πᾶς τόπος : 
Διώροφα, τριώροφα νευόντων χάτω 


1505 Ut igitur cupidus accessit ad. sibi capidissimos, 
Quanto πιο affecerit honore, primo conspectu, 
Tum de iis quie dixit, tum de iis quie perhumaniter audivit, 
Quid me attinet dicere? esset enitn probrosum, 
Si, talis cum sium, talibus rebus gloriarer ; 
1510 Cui illud, ac solum quidem, in pretio est, nempe Deus, 
Is linis exstitit : « Dat, inquit, templum 


Deus per nos tibi et laboribus tuis ; » 


Vocem haud credibilem antequam ad finem perducla res csset. 


Sic enim civitas pro viribus 


1315 Insistebat, tantusque et tam fervidus civium impetus, 


Ut, etiamsi quid iis molesti accidisset, 


Cessuri non essent, sed quod tenebant, retenturi : 
lursus, si vis iis inferretur, haud dubium quin aspera 
In nos ira eruinperent, quos perviucere erat. perfacile. 
1520 Atque lizc quidem ille dixit: me auteni permistus tremore 


Μοιις lIztitiz tenebat. O Christe mi, 


Qui per ea, quie passus es, ad patiendum nos excilas, 
Tunc meorum etiam fuisti arbiter laborum, 
Nunc autem sis mihi in malis solatium. . 


[4-745 1525 Aderat tempus. Templum autem obtinebat exercitu 
rinatus, ordinatus in sacris alibus. 

Populus contra stabat, totus tumens, 

Ut arena maris, aut nix, aut fluctuum 

Agilatio, ira οἱ precibus peruistim, 


1530 Ira adversum me, precibus e 


rga imperatorem. 


Plenz erant viz, hippodromi, platea, omnis locus : 
Secunds et tertie contignationes pleuz spectantibus deorsum, 


1505 "Ασμεγνος. Vat. ἀσμένως. 

1509 Τη.Ἰίχος. Coisl. τηλικοῦτος ὤν. Dilliua, 
(am serex : malin : cum. (alis sim. moribus, eam 
olim professus philosophiam οἱ glori contemptui, 
unum, omn bus posthabitis, in pretio Deum babens. 
Sic ipse Gregorius exponit. 

1911 Tór γεών. Nempe majorem ecclesiam, se- 
dem episcopi. 

1517 "Qrzep. Sic legendum profecto, non ὥσπερ, 
ut in editis. 

1518 Τραχύ». Edit. βραχύν. Facile Gregorium 
Occidi poss Ariani existi.nabant. 


1320 Ὁ μὲν τόδ' εἶπεν. Hoc ille dixit, nempe : 
Dat tibi Deus hoc templum per nos. Que vero se- 
quuntur, verba non sunt imperatoris, quamvis ea 
ipsi tribuat vir doctissimus. 

1336 E«znzópoc. µε.]άθροις ἐκτεταγιιένος. cta 
legimus, suadente codice Coisliano qui liabet Etgy- 
φόρος τε λάδροις ἑχτεταγμέγνος. Sic illustratur hic 
locus qui antea obscurus erat. Edit. Ξιφηφόρος, xat 
λάθρος ἐχτεταγμένος. — lta Benedictini ; sed delicit 
metrum, cuin quartus pes spondzum habeat iambi 
loco. CAILLAU. 

1530 Καθ ἡμᾶς. Vat. καθ ἐμῶν. 


METRICA VERSIO. 


Ut ergo cupidus venit ad cupidos sui, 
Complexus ut mie sit statim, que dixerit, 
Quz perlubenti rursus aure acceperit, 
Quid e«t necesse dicere? Pudendum forct, 
οἱ gloriarer tam senex ob talia, 

Qui cuncta parvi deputo praeter Deum. 
Tandem isia fatur : « Dat tibi per nos Deus 
Nunc hocce templum, dat tuis laboribus : » 
Vocem, peracta re nisi, supra fidem. 

Sic namque stabat civitas plena impetu, 
Aninisque fervens, ut licet grave quidpiam 
llinc eveniret, nulla cessuros throno 

Spes prorsus esset, sed relenturos cum: 
Sin cogerentur, impetum in ime, vincere 


Quem facile possent, esse facturos brevem, 
Ilzc ille dixit : Gaudio at junctus nmictus 

Tum me tenebat. Christe mi, qui per tuam 

Crucem ferendas ad. cruces nos excitas, 

Et tunc labori premium nostro dabas, 

Solamen et sis nunc meum in tantis ialis. 

Jam tempus aderat, militum et vis maxinia 

Templum obtinebat, bellicos enses gereus. 

Faciebat omnis impetum contra tumens 

Populus, arena ut, nix vel, aut fluctus maris, 

Utens et ira, precibus et blandis simul, 

Iratus in nos, principi supplex. Erant 

Pienz vix, domique, plenj omnes loci, 

Plenz: doinusque b viris tum feminis, 

ού 

M 


*, 
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᾽Ανδρῶν, Y2VatXOV, νηπίων, παλαιτάτων * 
Πόνοι, στεναγμοὶ, δάχρυα, βρυχήµατα, 
4535 Εἰχὼν ἀλόντος ἄστεος χαταχράτος. 

Ἐγὼ 9 ὁ γεννάδας τε χαὶ στρατηλάτης, 
Καὶ ταῦτ ἓν ἀῤῥωστοῦντι xaX λελυμένῳ, 
Mixpi πνέοντ, τῷδέ µου τῷ σαρχίῳ, 

Μέσος στρατηγοῦ χαὶ στΓατοῦ, βλέπων ἄνω, 

1510. "Hzc βοπθῷ χρώµμενος τῇ ἐλπίδ., 

ἝἜως χατέσττν εἰς νεὼν, οὐκ οἱ ὃ) ὅπως. 

Κάκεῖνο δ' εἰπεῖν ἄξιον ΄ πολλοῖς τε γὰρ 

Ἔδοςεν εἶναι τῶν τότε χρεῖσσον λόγου, 

Οἷς οὐδὲν ἁπλοῦν ἔστι τῶν ὁρωμένων, 

4549 Ἐν ταῖς µεχίσταις τὸ πλέον χαιρῶν ῥοπαῖς. 
Ἐγὼ δ᾽ ἀπιστῶν τοῖς λέγουσιν οὑχ ἔχω, 

Kal τοι προσάντης τοῖς ξένοις, εἴπερ τις, (ov. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
À Too Υὰρ προχείρως πάντα πιστεύειν θέλειν, 
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Χεῖρον, τὸ πᾶσιν ἀντιτείνειν ἑφίσης. 
1550 Τὸ μὲν γάρ ἐστι χουφότης, τὸ ὃξ θράσος. 
Ti γοῦν τὸ θαῦμα; Βίδλε, χηρύστοις Blu, 
Tos μὴ λαθεῖν τοὺς Όστερον τόσην χάριν. 

"Hy ὄρθρος, ἢ δ' ἐπεῖχε νὺξ ὅλην πόλιν, 
ἹΝέφους ὑποδραμόντος diio) x2xAov, 
1555 Ἠχιστα χαιρῷ πρᾶγμα τῷ τότε πρέπο». 
Φιλαίθρ:ον γὰρ οὐδὲν, ὡς παντγυρις. 
"U xal παρεῖχε τοῖς μὲν ἐχηροῖς ἡδονὲν, 
Ὡς ὃυσφορουντος τοῦ Θεοῦ τοῖς δρωµένοις, 
Ἡμῖϊν ὃ' ἀνίαν ἓν φρξσὶ χεχρυμμµένην. 
1500 Ἐτεὶ δ' ἐγώ τε xai τὸ πορφύρας κράτος 
Κιγχλίδος μεν τῖς σεθασµἰας ἔσω, 
Πάντων τ ἐπήρθη συμμιγῆς αἶνος 8:00 


Viris, mulieribus, parvulis, senibus; 
Dolores, gemitus, lacrymz, rugitus, 
1555 Imago captze per vim civitatis. 
Ego vero strenuus ille et dux exercitus, 
Idque in infirmo ct fatiscente, 
Parum spirante hoc meo corpusculo, 
Medius inter imperatorem et exercitum, sursum respiciens, 
1540 Ibain adjutrice utens spe, 
Donec in templo constitutus sum, nescio quo pacto. 
lllud autem dictu dignum : multis enim 
Qui tune aderant. visum est onmi sermone majus, 
Nihil temere evenire existimantibus, 
4515 In maximis prisertim temporum conversionibus. 
Ego au'em fidem denegare dicentibus non possum, 
Quamvis difficilis et morosus sim, circa res miras, siquis alius. 


Pejus enim est omnibus «que obsistere, 


Quam facile omnia velle credere. 


1550 Istud enim levitas est, hoe audacia. 
Ecquod igitur prodigium? Liber, przdica &zculo, 


Ne posteros lateat tanta gratia. 


Erat diluculum, sed totain urbem nox tegel at, 


Nube circulum solis subeunte, 


1355 Res minime tempori illi conveniens. 

Nihil enim aeris serenitatem sic amat, ut publica celebritas. 
Atque id quidem inimicis Llrtitiam »flerebat , 

Quasi Devo displicerent, qux gerebautur, 


Nobis vero secretum animi 


olorein. 


1500 Postquam autem ego et purpur:ze potestas 


Intra venerandos cancellos fuimus, 


Omniunque ex ore sublata laus Dei promiscua 


1340 Τῇ ἑΊπίδι. lta Coisl, Edit. ταῖς ἐλπίσι. 

4547 Kaí τοι προσάντης. ου vult. Gregorius, 
ait Billius, se iis qui hoc dicunt, fidem abrogare 
non posse, quamvis alioqui ea mente sit, ut ex. iis 
rebus qua prater consuetudinem contingunt, ad 
aliquid conjectandum non facile adducatur. 


4551 D(642, «npocc'oic. Predica, liber, seculo. 
Quid «utem miri contigerit, non taccat narratio, ve 
lante gratie ignoratione laboret posteritas. Campos. 

1552 Τούς. Coisl. τοῖς. 

4560 Παρςύρας κράτος. Y cst, f«peratcr. 


METRICA VERSIO. 


4Etate quassis, parvulis spectantibus ; 
Gemitus, dolores, lacrynse, clamor gravis, 
linago capti bellico insultu oppidi. 

Ego vero fortis ille dux ac strenuus 
( Agro tametsi corpore essem ac debili, 
Spirante quiddam languidum ac fere mortuun) 
Inter ducem medius, et inter milites, 
lbam bona spe fultus, et sursum videns, 
In :ede donec collocor : quinam haud scio, 
Nee hóc tacendum censeo. Nam plurimis 
Sernione majus istud est visum viris 
Temere evenire qui nihil prorsus putant, 
Potissimumque rebus in gravissimis. 
Queis abrogare vix ego possum fidem, 
lusueta quamvis respuan, si quispiam. 


B Nam cuncta prompte credere, minus est maluin, 


Quam si quis eque deneget cunctis fidei. 
Levitatis illud : efferi hoc est pectoris. 
Quidnam ergo miri contigit? Narra, liber : 
Ignota ne sit posteris hzc gratia. 

Diluxerat jam : nox at. urheum prosserat, 
Subeunte Plicbi circulum nube horrida, 
Aliena certe tempori qu:e res erat. 

Ni! namque festi sic amant coetus, dies 

Ut claritate przditos; hinc hostibus 

Mens [ία (tanquam grata non esset Deo 
Res coepta), nobis abditus contra dolor. 
Princeps ut autem, nosque, cancellos sacros 
Intravimus, cunctique summi Numinis 
Cpere laudes canere, voce et maxima 


4125 

Λαὸς 6 ἐπεῤῥόθησεν οἷς ἐφθευξάμην. 

15090 Πᾶσι γάρ ἐστι προσφιλὲς τὸ µέτριον. 

Λὐτὺς δ' ἀπῖλθεν αἰνέσας αὐτοχράτωρ. 

Οὕτω μὲν οὗτος σύλληγος χαταστρέφει, 

Τοσοῦτον ἡμᾶς ἐχφοθίσας xaX µόνον, 

"Όσον γυμνωθὲν Ev ξίφος, πάλιν Έσω 

4395 Πεσεῖν, θράσος τε συντεμεῖν θερμοῦ Aso. 
Τὰ δ' ἔνθεν οὐχ) οἵδ' ὡς τροσάξω τὸν λόγον, 

Ἔχοντα χαί τιν ὄγχον ἐν τοῖς πράγµασι. 

Τίς συγγραφεύς µοι τῷ λόγῳ δοίη πἐρας ; 

Αἰσχύνομαι υὰρ ταῖς ἐμαῖς εὐφημίαις, 

4100 Kàv ἄλλος εὖ λέγη µε. Τοῦτ' ἐμὸς νόμος. 


P 
1 
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Α ΄Ὅμως δὲ λέξω µετριάζων ὡς σθένος. 


"Hv ἔνδον * ἡ πόλις δὲ τὸ ᾳρύαγμα μὲν 
Κάτω ῥεθλήχει, τοῦ ναοῦ xpatoupévou * 
"Όμως ὃ ὑπεστέναζεν, ὡς γίγας, qaot, 
1405 Ελτθεὶς κεραυνῷ πρόσθεν Αἰτναίῳ πἀνψ, 
Καπνόν τε καὶ 2p ἐχ βάθους Ὡρεύγετο 
Τί γοῦν µε πηιεῖν, πρὸς Θεοῦ, δίκαιον ἣν ; 
Διδάςαθ᾽ ἡμᾶς, εἴπαθ', οἱ vuv ἑντελεῖς, 
Ὦ μµειρακίσχων σύλλογος τῶν ἁθλίων, 
1110 Οἷς τὸ πρᾶον μὲν ἀδρανὲς λογίζεται, 
Τὸ δ' ἐμμανές τε χαὶ χάκιστον, ἀνδριχόν ' 
Ὠθεῖν ἐλαύνειν, ἀγριοῦν, ἀναφλέχειν, 


opulus admurmuravit his que dixeram. 
390 Omnibus enim amica est modestia. 
se ctiam lic laudans imperator discessit. 


ic igitur exstitit hujus concionis exitus, 


Qui nos in lioc uno tantum exterruit , 


Quantum terrere potuit nudatus ensis unus ac rursus intro 
1505 Conditus, compresso populi calidioris impetu. 
Maud scio quibus verbis enarrem qua secuta sunt, 


Grande aliquid in rebus habeutia. 


Quis scriptor hoc mihi opus absolvat? 

Pudorem enim mihi incutiunt laudes mez, 

1400 Quamvis ab alio lauder. lloc inihi in legis loco est, 
148749 Dicam tamen, quam potero moderatissime. 
"rain intus ; urbs autem ferociam suam 


Deposuerat, templo occupato ; 


Sed tamen ingemiscebat, ut gigas ille fertur, 


1405 Qui fulmine ictus olim in monte ία 
Ευπ et ignem e profundo evomebat. 


Quid igitur me, per Deum, facere :quum erat? 
Docete nos, dicite, qui nunc rigidi cstis, 


O juvenum coetus miserorum : 


1410 Quibus quod lene est, imbecillum videtur, 
Et virile, quod furiosum et pessimuui : 
Utrum pulsare, expellere, efferare, incendere aquum erat, 


1289 ᾿Επεῤῥόθησεν. Obsirepuit, obmurmturavit 
ac strepitu con probavit. Sic llesychius, et Euripid. 
lHlecub. 5535. 

43593 ᾿Εχφοθήσας. Forte £xcobnoat. 

41594 "Ocor γυμγωθὲν &r. ξίφος. De eo juvene 
hoc exponit Greecus. scholiastes, qui ad Gregorium 
necandum ab Arianis subornatus est : sic enim le- 
gitur in editis ad marg. ὡς αὐτὸς ὁ γυμνώσας ὕστε- 
pov πρὸς τὸν µέγαν ἑἐξεῖπεν, quod Dillio parum arri- 
det. lunc enim ensem a quodam potius imperato- 
ris satellite nudatum fuisse arbitratur, ad compri- 
mendum popularem impetum οἳ audaciam. Aliter 
censet Combefisius. Vidc infra, vers. 1461. 

41395 Aso. Coisl. véov. 

1297 "Exorca xal τιν) ὄγκον. Cum ingentem re- 
ΤΝ ac negotiorum molem secum trahant. Edit. ad 
marg. μέγεθος ὡς δοχεῖν ἐπίφθονα. 

1405 Tov ναοῦ κρατουμένου. /Ede sacra a me 
occupata . 

1405 Πρέσθε» Aicvaio. Cardon. apud DBolland.: 


Ac monte /Etneo percussus. 

1408 Ἐντελεῖς. Billius vocem hanc contendit 
significare in co loco, &xp:6obixalouz, eos qui in 
acceptis injuriis uleiscendis severos se ac rigidos 
przbent, nec iis, a quibus I:vsi sunt, de sumn:o juie 
quidquam remitti volunt. Quam interpretationem 
aliis Gregorii ipsius verbis in orat. coram cL epi- 
8copis babita probat, uhi de iis injuriis, quitus or- 
thodoxi ab hareticis affecti. fuerunt, loquens. Gre- 
gorius, atque ab iis vindicandis abstinere se decla - 
rans, haec addit : Λίαν γάρ εἰσιν ἐντελεῖς xat δίχα:οι 
περὶ τὴν ἀντίδοσιν, lioc est, ut illie exponit Nicetas, 
ἀχριθεῖς, "ev τῆς δικαίας ἀντιδόσεως ἀτιέντες. 
:everi, nihil de summo jure remitteutes, Vide to:n. 1, 
"E 169. 
. M0 Ἀδρανές. Edit. ad marg. ἄνάνδρον. Mox 
4orisssat, ad imarg. νοµ.ίζεται. 

1411 "Ejjtuvéc τε. lta Coist., quz lectio prxfe- 
renda editis ἐμμενές. Mox χάχιστον. Edit. ad marg. 
μνησίχαχον, ὀργίλον. | 


METRICA VERSIO. 


Hec verba plausu maximo plebs excipit. 
Amica namque est omnibus modestia. 
Abiitque princeps maxima hzc laude efferens. 
Mic concionis exitus tandem fuit 
lloc solum in uno qui metuin nobis tulit, 
Quod ensis unus strictus eat, ae conditus 
Starim, et repressus impetus vulgi ferox. 
Nuuc, qua sequuntur, b:ereo quonam modo 
Narrabo, rerum hic magna nam moles subest. 
Nostro quis addet ultimam scriptor manui 
Operi? Mearum quippe me laudum pudet, 
Licet alter etiam me canat. Mos hic meus. 


B Dicam tamen, modestia utens maxima. 


Templum tenebam : civitasautem, licet 
/Ede occupata pristinam ferociam 
Liquisset, imo pectore gemebat tamen, 
Gigasque ut ille pressus /Etneis rogis, 
Wuctabat imis partibus fumum gravem, 
lgnemque. Quidnam hic, per Deut, par erat 
Facere? Docete, przesules rigidi nodo, 
Juvenumque misera sorte concilium, quibas 
Languor videtur esse morum lenitas, 
Contraque robur sxva vindictz silis : 
Protrudere liostes? efferare? incendere? 
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Καιρῳ 7' ἁπλήστως χρωµένους xa τῷ χράτει; 
"H φαρμαχεύειν φαρµάχοις σωτηρίας ; 

4415 Δύω γὰρ οὕτω χαλὰ χερδαίνειν παρῆν, 
Λὐτούς τε ποιεῖν µετρίους τῷ µετρίῳ, 

Ἡμᾶς τε ὄύξαν καὶ τὸ φίλτρον λαμθάνειν. 
Τοῦτ) ἓν δίκαιον, τοῦτο καὶ φανῄσομαι 

ξί τε ποιῶν, χαὶ 260 ὡς μάλιστ' ἑνην. 

1490 Πρῶτον μὲν, ὡς δείξαιµι μὴ χαιροῦ φορᾷ 
Νέμων τὸ πλεῖον, ἢ χράτει τῷ τοῦ θεοῦ, | 
Τί νηυθετοῦμαι τῷ χαλῷ παραινέτῃ, 

*Eytoy λόγον σύμθουλον ἀσφαλέστατον ; 
Πάντων σεθόντων τὴν ὀφρὺν τῶν Ey τόλει, 
1495 Τούτων μάλιστα τοὺς ἔσω παραστάτας, 
Oi πάντ ἄνανδροι τἆλλα, πλὴν εἰς χρήματα. 


S. GREGOR:1 THEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 
A Τί δ' ἄντις εἴποι, πῶς τε xax τέχναις ὅσαις, 
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Αὐτοῖς πυλῶσι βασιλιχοῖς προσχειµένων, 

Κατηγορούντων, λαµθανόντων ἑχτόπως, 

1430 Τῖς εὐσεθείας ἐμφορουμένων xaxüx. 

Ασχημονούντων, ὥς γε συντόμως φράσαι * 

Μόνος ποθεῖσθαι μᾶλλον, 1) μισεῖσθ᾽ ἔγνων, 

Καὶ τῷ oravit τὸ σεμνὸν ἠμπολησάμην, 

θεῷ ταπολλὰ xaX χαθάρσει προσνέµων, 

1455 Tov δὲ κρατούντων τὰς θύρας ἄλλοις διδούς. 
"Ἔπειτα τοὺς μὲν Ἡπορημένους βλέπων 

"Eg οἷς συνῄδεσάν σφισιν ἠδιχηχότες, 

Τοὺς ὃ) εὖ παθεῖν χρῄζοντας, ὡς εἰχὸς, πάλιν, 

Toi; μέν *' ἀφΏκα τὸν φόθον, τοὺς δ᾽ ὠφέλουν. 

4440 "AXXotg χατ ἄλλην χρείαν, ὡς ἣν µοι «θένος. 


Tempore insolenter οἱ immoderate abutentes et potestate 


An mederi silutaribus remediis? 


4445 Sic enim duo lucrari bona poteram, 
Ut et eos moderatione moderatos facerem, 
Et ipse gloriam et amorem consequerer. 


Hoc justum erat, lioe palam et aperte 


Senper faciam, fecique tum, maxime quam poti. 
1490 Primum quidem, ut ostenderem me temporis mutationi 
Non plus tribuere quam Dei potentia, 
Quid consilii a praeclaro hortatore accipio, 
Wationem habens tutissimum consiliarium ? 
Cum omnes colerent supercilium potentium, 
1435 Ac corum pracipue, qui intra eubieulum astant ministri, 
Homines ad omgia inertes, przeerquam ad pecuniam, 


Quis dicat quomodo ct quot artibus 


Aflixi harerent regiis januis, 
Acceusarent, inhoneste sumerent, 


4150 Pietatis quzestu sese nequiter implerent, 
Ac indecore, ut breviter dicam, se gererent; 
Solus desiderari potius, quam odio haberi, malui, 
Et raritate venerationem mihi conciliavi, 
Deo, ut plurimum, ac mentis expurgationi ded:tus, 
1435 Potentium januas aliis concedens. 
Deinde vero cuin alios viderem anxios 
750-751 Ob ea in me commissa, quorum sibi conscii erant, 
Alios rursus mea, ut verisimile est, beneficentia indigentes, 
lllis quidem metum abstuli, hos vero juvabam, 
. 1440 Alia alios in indigentia, quantum poteram. 


4415 Απ.ιήστως. lta Coisl. Quin vera sit lectio, 
nullum dubium, inquit Dillius; frequens enim est 
Gregorio li:ec locutio : ἀπλῆστως χρῖσθαι, pro abuti, 
insolenter et immoderate uti. In prima adversus Ju- 
lianum Αμοείαίαπι invectiva, tom. Il, pag. 121, de 
Alexandrinis loquens, sic ait : Οἱ ἀμέτρως χρησά- 
pivot τῷ χαιρῷ, et sub finem secunde invectivi, 
Ibid., pag. 172 : ΜΗ ἀπλῄστως χρησώμεθα τν χαιρῷ. 
Edit. ἀπλήστῳ. 

1419 "Así c&. Coisl. ἀεί ποτε. 


1425 "Ἔχων Aóror. Coisl. λόγον δ' ἔχων. 

1430 Τῆς εὐσεθείας. ldem est, inquit Billius, «35 
εὐσεθεία; ἑμςορεῖσθαι, quod τῆς εὐσεθείας ἀπλίστως 
χρῆσθαι. Notat enim eos qui fidei catholicae prz- 
Lextu aulicis se venditabant, eorumque favore ad 
inimicorum suorum detrimentum ac perniciem al- 
ut; bantur. 

1455 Τὸ σεµγόν. Edit. in marg. χοσµιότητα. Mox 
ΓἸμπολησάμην, conciliavi. Edit. in marg. ἐχέρδαυσ. 
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Nimisque abuti temporis licentia ? 

Àn his mederi pharmacis salubribus ? 

Minc nam redibat commodum duplex mibi : 

Modestus ipsos dum traho ad modestiam, 

Simulque amorem colligo, et clarnm decus. 

Erat istud. 2equum scilicet : quapropter hoc 

Et facio semper sedulo, et tum maxime. 
Primum, secundo cursui reru dare 

Ne plus viderer, caeliti quam robori, 

Quid ratio, monitrix quie mihi est certissima, 

Hic dictat, et quid hic gerendum precipit? 

Cuni nullus esset, aulic os qui principes 

Non coleret, ac pre czeteris cubiculi 

Famulos, inertes (demo opes) ad omnia, 


p Modisque miris artibusque ad rcgiz 


Aul: nitentes semper hareret forcs, 
Laceraret alios, sumeret faeduim in modum, 
Abuterelur pessiine recta fide, 
Seque indecore gereret, ut loquar brcvi ; 
Desiderari malui, quam odium mei 
Movere : raro οἱ prodiens peperi mihi 
Venerationem, Numini suumo vacans 
Àc mihi, potentum eiteris linquens fores. 
Ex;nde cernens anxios quosdau netu, 
]u me sceleste multa qui patraverant, 
Opis indigentes rursus at quosdam mez, 
Miis pavorem sustuli, hos pro viribus 
Juvi, ferebat coinmodum ut cujuslib. t. 
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*Ev δ᾽ ἐξ ἁπάντων δείγµατος λέξω χάριν. 
Ἔνδον ποθ) ἠσύχαζον ἐξ ἀῤῥωστίας : 
ρχτο γὰρ, ρχτο συνδραμοῦσα τοῖς πόνοις. 
Ταῦτ) ἑτρυφῶμεν, ὡς δοχεῖ τοῖς βασχάνοις. 
1445 Οὕτως ἔχοντος, ἀθρόως δήµον τινὲς 
Ἐπεισίασι, σὺν 65 τοῖς veavla«, 

Ὠχρὸς, κομήτης, πενθιχῶς ἑσταλμένος. 
Ἐμοῦ δ᾽ ἐπιστρέψαντος &x χλίνης πόδας 
Οὕτω τι μιχρὺν, οἷα τὰ πτοουµένων, 

1450 Οἱ μὲν θεῷ τε xal βασιλεῖ, ἃς ἣν φίλον, 
Φωνὰς ἀφέντες εὐχαρίστους ἀφθόνως, 

Ὡς τὴν παροῦσαν ἡμέραν δεδωχόσιν, 

Ἡμᾶς v ἐπαινέσαντες ἔστιν οἷς λόγοις, 
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A Απῆλθον. "Oc δὲ τοῖς ἐμοῖς ἄφνω ποσὶ 


4455 Πρωσφὺς, ἱχέτης, ἄρωνος, ἔχπληχτός τις ἣν. 
Ἑμοῦ 6h, τίς τε χαὶ πόθεν, χρῄξεις δ᾽ ὅτου 
Λέγοντος, οὐδέν τι πλέον ἡ µείζους Boat. 
"DuoEev, ἑστέναξεν, ἡ σφίγξις χεροῖν 

Πλείων. Ὑπεισῄει τι χἁἆμοὶ δἀάχρυον. 

1460 Biq δ ἁποσπασθέντος (οὐ γὰρ ἣν λότῳ), 

Τῶν τις παρόντων, « Οὗτος, » εἶπεν, « ὁ σφαγεὺς 
Σοῦ, τοῦτο φῶς βλέποντος Ex Θεοῦ σχέκης, 

Ἑχὼν πάρεστι, δήµιος συνειδότος, 

Φονεὺς εὐγνώμων, εὐγενῆς κατήγορος, 

1465 Τὸ δάχρυον δίδωσι τιμὴν αἵματος. 

Ταῦτ) εἶπεν ' ἐχλάσθην δὲ τοῖς λόγοις ἐγὼ, 


Unum ex omnibus exempli causa narrabo. 
Domi aliquando conquiescebam morbo detentus, 


Qui laborum perpet 


uus comes erat adjunctus. 


11ο deliciarum causa agebam, ut placet invidis. 
1445 Cum sic me haberem, subito de plebe quidam 


Introeunt, et cum illis juvenis 


Pallidus, longis capillis, lugubri ornato. 


Cum autem paululum pedes e cubili 


Extraxissem, ut solent, qui territi sunt, 

1450 Illi quidem Deo et regi, ut ipsis placebat, 
Voces emiserunt, quibus gratias uberrime agebant, 
Quod prasentem diem utriusque dono cernerent, 
Cumque me quoque nonnullis verbis laudassent, 


Abierunt. At ille meis subito pedibus 


1455 Inhzrens, supplex, mutus et attonitus quidam erat. 
Me autem quis, el unde, et cujus rei indiges, 
Rogante, nihil amplius flebat, nisi major vociferatio. 


Plorahat, ingemiscebat, magisque stringebantur 

Manus. Mihi quoque lacrymz subibant. 

1460 Cum autem vi abstractus fuisset, nam verbis non poterat, 
Quidam ex prasentibus , « Ile, inquit, interfector 


Tuus, qui lumen Dei beneficio cernis, 

Sponte adest, suz ipsius conscientiz tortor, 
Homicida facinus agnoscens, generosus accusator, 
1465 Lacrymas dat sanguinis pretium. » 

Hzc ille: at ipse fractus sum bis verbis, 


1445. Ἡρκτο γὰρ, ἧρκτο συν δραμοῦσα. Cum la- 
boribus concurrens, ex ipsis ortus, et perpetuus comes. 
4444 Ετρυφῶμεν. ld est, morbum  fingebamus, 

1449 Τὰ zvoovpgérov. Vat. τὰ πτοούµενα. 

4454 "Oc δέ. lia Vaticanus codex. Edit. ὣς δέ, 
sed in margine ὃς. 

4458 Ἡ σᾳίγξις. Billius, suasque pressius stringit 
munts. Ego mallem, stringit manus meas. ld qui- 
dem Graeca sonare videntur : et certe id est sup- 
plicis habitus, qualis ille de quo agitur, qui a Gre- 
gorii complexu vix avelli poterat, nec nisi per vim 
avalsus est. 

4462 Tovro. Ita Vat. Edit. τοῦ τὸ. 

4105 ΑΔήμιος. Schol. κολαστής. 

4464 Εὐγγώμων. Sic legendum videtur. Edit. 


ἀγνώμων. Ita et Cardon. apud Bolland. Vertit enim, 
impius homicida. Nihil obstare censet Combefisius, 
quominus is sicarius idem credatur ac ille qui in 
celebri conventu gladium eduxit, et statim condidit ; 
sive ille fuerit ex militari cohorte imperatorem sti- 
pante, qua Dillii est opinio, seu potius, ex fremen- 
tjum Arianorum grege, ut putat Combefisius, qui 
gladium eduxerat, necare Gregorium cogitans, aut 
tumultum excitare, sed postmodum crimine do- 
lens, veniam petiit. — Benedictini legunt εὐγνώ- 
pov, sed evidenter male, cum de(lciat. metrum, 
quod prorsus fit integrum retenta cum editis lectione 
qua habet ἀγνώμων, homicida imprudens, aut. im- 
pius, sed penitentia adductus, ut sui fiat accusator. 
(Ολο. ) 
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Pro mille vobis unicum exemplum afferam. 
Urgente morbo cum domi quiescerem : 
Comes meorum nam laborum venerat, 

Id invidorum turba deliciss licet 

Vocet ; introire plebe de quosdam intueor 
Repente : juvenis cum quibus pallens erat, 
Comaque longa, squalidis et vestibus. 

Hic ct cubili cum pedes ego nonnihil 
Statim extulissem, territi velut solent, 

llli Deoquc ac principi actis gratiis, 

Ut mens ferebat, maximis, quod hunc diem 
Utriusque dono cernerent, atque in meam 
Laudem quibusdam vocibus simul editis, 


Paraot. Gn. XXXVII. 


Abeunt. At ille fixus ad nostros pedes, 


B Sine voce supplex, et metu torpens erat. 


Ac me, quis esset, undenam, et quid posceret, 
Rogante, multo tum magis clamat, gemit, 
Plorat, suasque pressius stringit manus : 
Sic ut moveret lacrymas nobis quoque. 
Avulsus hinc vi, που enim voce, ut (uit,! 
Hec dixit aliquis : « Carnifex hic est tuus. 
Ope namque summi Numinis lucem vides. 
Huc sponte venit, pectoris tortor sui, 
Homicida pravus, crimen ingenue fatens. 
Pretium cruoris porrigit fletus tibi. » 

Hxc illc. At ipse, talibus [ractus sonis, 
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ἁωνὴν 5 ἀφΏηχα τοῦ καχοῦ Autf;ptoy * 
ε θεός σε σώζοι ' τὸν σεσωσμένον δ᾽ ἐμὲ 
Xprozbv φανῆναι τῷ σφαγεῖ Υ οὐδὲν μέγα, 
1410 Ἐμὸν πεποίηχἑ σε τὸ θράσος. Σχόπει 
"Οπως ἐμοί τε καὶ 20 γένη πρέπων. » 
Ταῦτ εἶπον ᾽ ἡ πόλις δὲ (οὐ γὰρ λανθάνει 
Ti χρεῖττον οὐδὲν) εὐθὺς ἐχμαλάσσεται, 
"Ὥσπερ σίδηρος ἐμπύροις χινήµασι. 
1415 Τὸ δ' £x τοσούτων χρημάτων θρυλλουµένων, 
"Qv οἱ µέγιστοι τῶν ὅλης οἰχουμένης 
Ναῶν ἐθησαύριζον Ex παντὸς χρόνου, 
Κειμηλίων τε xal πόρων τῶν πἀντοθεν, 
098" ὀντινοῦν λογισμὸν Ev τοῖς γράμμασιν 
1480 Εὐρόντα τῶν πρὶν προστατῶν Ἐκχλησίας, 


S. GREGORII TIEOL. CARMINUM LIDER ll. HISTORICA. 
Α Οὔτ) ἐν ταµἰαις τοῖς, ἓν οἷς τὰ mpáqyuata, 
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Στέρξαι, ζένον τε µηδόλως λαθεῖν τινα, 

Ὢς µοι παμῄνουν xaX παρώξυνόν τινες, 

Τούτων λογιστὴν ὕδριν εἲς μυστηρίου ' 

1485 Πόσον δοχεῖ σοι; ὧν γὰρ ἔσχε τις µόνων, 
Οὐχ ὧν λαθεῖν δίκαιον, ἔσθ᾽ ὑπεύθυνος. 

Tav0' ὅστις ἤττων χρημάτων, xat µέμφεται * 
"Ὅστις δὲ χρείσσων, καὶ λίαν προσδέξεται. 

Πᾶσι γὰρ οὔσης τῆς ἁπληστίας χακῆς, 

1490 "Απληστον εἶναι χεῖρον Ev τοῖς πνεύματος. 
Ei πάντες οὕτως ἑφρόνουν εἰς χρήματα, ΄ 

Οὐχ ἄν ποτ οὐδὲν τοῖον Ey ἐχχλησίαις 
Πλ{ρωμ’ ἀνευρεῖν (οὗ φρενὸς γὰρ της ἐμῆς) " 
Λέγω ὃ ὅσον λειτουργὸν, Σγγίζον Θεῷ. 


Λο vocem emisi, qua illum culpa libero : 
« Servet te Deus ; me autem qui servatus sum, 
Lenem videri in. sicarium, non magna res est. 


1470 Meum te fecit audacia. Vide 


Quomodo et me et Deo dignus fias. » 


H:ec dixi ; civitas autem (non enim latet 


Preclari quidpiam ) statim emollitur, 


Ut ferrum ignis violentia 
752-753 141 

Quam inaxima totius orbis templa 

Ex omni tempore asservaverant, 


1475 Cum autem nec tantz, ut fama erat, pecunie 


Nec supellectilis et undique affluentium redituum, 

Ullam prorsus rationem in commentariis 

1480 Reperissem przcedentium Ecclesia» pressulum, 

Nec apud quzsstores qui pecunias asservant, 

Contentus fui, nec extraneum prorsus ullum, 

Ut hortabantur et incitabant nonnulli, 

Horum administratorem in ministerii probrum, adscivi. 

1485 Quale id tibi videtur } nam eorum tantum, qua quis habet, 
Non eorum quz illum z2:quum erat accipere, rationem reddere tenetur. 
Hzc quisquis pecunia inferior est, etiam culpabit ; 

At quisquis altior, etiam atque eliam libentissime admittet. 

Nam cum inhonesta sit omnibus avaritia, | 

1490 Avarunm esse deterius est in his qua sunt spiritus. 

Si omnes ita affecti essent erga pecuniam, 


Nunquam tanta possel in ecclesiis 
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Plenitudo inveniri (id enim haud mihi probatur); 


Quidquid ministrorum et Deo astantium intelligo. 


$470 Πεποίηχε. lta Coisl. Edit. πεποι/χει. 

4117 Naóv. lta Coisl. Prave edit, ναοῖς. 

1482 Eévov. Possis intelligere de s:xcularibus 
judicibus, ad quorum tribunal reos de rationibus 
reddendis traducere noluit Gregorius, ut quidam 
suadebant. 

1487 "Ητετων χρημάτων. lta Coislinianus codex et 
Vaticanus. Edit. γραμμάτων, pecunim inferior, id 
cst, qui pecunie amore vincitur. 

1490 "Er τοῖς πνεύματος. Cum in rebus quidem 
emnibus improbanda merito sit inexplebilis quedum 


habendi cupiditas, tum vero mazime in iis que spiri 
(um el divina spectant. 

1492 Τοῖον ἐν. Coisl. τοιοῦτον fjv. Vat. Π. 

41495 Π.ήἡρωμ). lta Coisl. Edit. πρωμ), labes, 
noxa, non tante labes in. Ecclesias invecice  fnissent. 
Sed in marg. πλήρωμα. Schol. addit : 8zou τὸ δῶ- 
£o» οὐχ ἡμῶν προτέρηµα, τὸν δοχούυντα τῦφον χο- 

άζει. uibus verbis Gregorii mentem exprimit, 
qui cum dixissel se pecunias despicere, plus quam 
sacrorum honinum vulgus, se ipse corrigit, nec 
per jactantiam id a se dictum ostendit. cum istud 
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Hec dicta, noxa solvo queis ipsum, extuli. 
« Servét Deus te; cuim salutem acceperim, 
Prabere facilem me decet sicario. 
Meum scelus te reddidit : tu jam vide, 
Ut imeque dignum praebeas teipsum, et Deo. » 
Hxc ipse dixi ; civitas autem statim 
' ( Pulchri latere nam nihil prorsus potest ), 
Mollitur, igne fervido ut ferrum solet. 

Quid de tot opibus, queis nihil celebrius, 
Dicam, universe maximi terra viri 
Quas zvo ab oinni struxerant templis sacris ?: 
De totque vasis, totque item proventibus, 
Quorum ipse cuin nec calculum nanciscerer 
ln pristinorum prz:sulum usquam litteris, 


p. Nec rursus illum noscere ex quzstoribus 


Possem, acquievi : nec, licet multi viri 
Aliter inoverent, exterum, in mysterii 


- Probrum, vocandum censui Dos ad calculos ? 


Quanti :estimas hoc? quisque enim est obnoxius 
Ob habita tantum, non qux habere debuit. 
Addictus opibus quisquis est, b:ec improbat : 
liobabit at qui liber est haruin siti. 

Naim feeda cum sit rebus in cunctis opum 
Cupido, multo est fedior tamen in sacris. 

Si de opibus esset par mez mens oinnium 

Non tanta labes esset in Christi domo 

(Hanc explicare pectoris nec enim esi mei). 

L quor ininistris de sacris, et qui Deo 
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1495 Καὶ τοῦτο ὃ ἣν θρύλλημα τῶν ἑναντίων, 
Μηδ᾽ ἂν πυλῶσι τὸν λεὼν ἑξαρχέσαι, 
Τὸν πρὶν μερισθέἐνθ᾽, ἠνίκ μεν ἑνδεεῖς. 
Τοσοῦτον μεν πᾶσιν ηὐτελισμένοι, 
"Qv νῦν νεώ τε xal νεῶν πληρώματα. 
4500 Ταῦθ) ἡμῖν ἐσπουδάζεθ), ὡς ἂν μὴ λέγω 
Ἡτωχῶν, μοναστῶν, παρθένων τῶν ἐν νέοις, 
Ῥένων, παροίχων, δεσµίων ἐπιστάτας, 
Ψ αλμῳδιῶν τε, δαχρύων τε παννύχων, 
Ανδρῶν, γυναικῶν σεμνότητ᾽ ἀσκουμένων, 
1505 "Άλλα σὺν ofc ἀγάλλετ εὐτάχτοις θεός, 
Αλλ' οὐ γὰρ ἡσύχαξεν ὁ φθορεὺς φθόνος, 
*Q πάνθ᾽ ἁλίσκετ', f) φανῶς,  λαθρίως 
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A Αρχὴν καχῶν µοι τὸ χρατεῖν ἐπεισάχει. 
"Όσον γὰρ fjv» ἐῷον, Αἰγύπτου δίχα, . 
1510 λαῶν πρόεδρον, ἄχρ. Ῥώμης δεντέρας, 
Γῆς xaX θαλάττης £x μυχῶν ἐσωτάτων, 
Κινηθὲν, οὐκ οἵδ' οἷς τισι θεοῦ λόγοις, 
Συνέρχεθ), ὡς πῄξοντες εὑσεβῃ λόγον, 
"y ἦν &vhp πρὀεδρος εὐσεθέστατος, 
4515 ᾿Απλοὺῦς, ἄτεχνος τὸν τρόπον, θεοῦ γέµων, 
Ἑλέπων γαλήνην, θάρσης αἰδοῖ σύγχρατον 
Βάλλων ὁρῶσι, Πνεύματος γεώργιον. 
Τίς Ἠγνόησε τοῦτον, ὃν δηλοῖ λόγος, 
Της ᾽Αντιοχέων προατάτην Ἐχχλησίας, 
1520 Τὸν ὄνθ) ὅπερ χἐχλητο, xat χαλούμενον 


1495 Atque is etiam rumor spargehatur ab adversariis, 
Populum satis frequentem non fore, ut vel vestibuta impleret, 
Qui prius divisus erat, dum pauperes essemus ; 
Adeo omnibus eramus contémptui, 

Qui nunc et templa et templorum plenitudinem possidemus. 
1500 Il:c nobis studio habebantur, ut niliil dicam de iis 
Qui pauperibus, menachis, virginibus in templis degentibus, 
Peregrinis, hospitibus, vinctis praerant, 

Aut psalmorum cantibus, el nocturnis lacrymis, 

I:t viris, ac mulieribus continentiam profitentibus, 

1505 Aliisque omnibus, quz rite constituta placent Deo. 

Sed corruptrix invidia, neque enim quiescit, 

Qus omnia expugnat, aperte, aut clam, 
Fecit ut princeps locus initium esset malorum meorum, 


Quidquid enim in Oriente, excepta Egypto, 

1510 Populis priessidet, usque ad Romam alteram, 
754-755 Ex terrx et maris remotissimis angulis, 
Εχουν, quibus Dei consiliis, haud scio, 

Coeunt, ut stabiliant pietatis doctrinam. 


llis przerat vir piissimus, 


4515 Simplex moribus, sine arte, Deo plenus, 
Vuitu placidus, fiduciam pudori conjunctam 
Cernentibus exhibens, Spiritus cultura. 

Quis ignorat eum, quem verba mea ind'eant, 


Antiochenz praesidem Ecclesiz , 


1520 Qui erat id quod vocabatur, et quod vocabatur 


Dei donum esse fateatur, θεοῦ τὸ δῶρον, non vero 
sibi atque mentis prestantie tribuendum. Hanc 
scholiast» expositionem respuit Dillius : optiuam 
putat. Coinbefisius, cui tamen non displicet altera 
lectio, scilicet πλήρωμα, quam sic reddit : Nullus 
talis coitus occurreret, λέγω δέ, in. dis, inquam, qui 
ministri sunt εἰ Deo appropinquant : slc nimirum, 
pecauiis insatiabilis. Verba sunt Gombefisii. 

1498 Ηὐτελισμένοι. Coisl. εὐτελισμένοι. 

1499 Nec. Coisl. νέοι τε. Mox πληρώματα. Pleni- 
iadinem, id est, numerosissimam plebem, qua tem- 
pla replet. Alii πληρώματα, templorum opes. inter- 
pretantur. 2E 

4501 Τῶν ἐν vécic. Combef. interpretatur juve- 
nun, quorum praecipue habenda est cura. 


1502 ᾿Επιστάτας. Horum omnium curam sibi 
impendere significat Gregorius, Paulum imitatus, 
ubi apostolicos labores suus et sollicitudines come 
meinorat. 

1501 Φανῶς. Cuisl. φανερῶς, sed contra metruin. 

1515 Λόγον. lta edit. ad marg. sicque legendum 
crediderim : iu textu θρόνον, Billiusque vertit. fir- 
mel ut thronum mihi. Non bene addidit mihi. Epi- 
scopi na:que convenerant ut catholicum episco- 
pum  constituerent, non magis Gregorium: quam 
alium quemlibet, ut expressit er orius presbyter : 
ρχιερέα καταστῆσαι τῇ βασιλίδι πιστόὀν, Vide 
tori. I, p. cLiv (cot. 296, C). 

5417 Πνεύματος γεώργιον. Omnibus donis Spl- 
ritus sancti excultus. 
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Sumnio propinquant. Dictitabant hoc quoque 
Hostes, replendis atriis fore imparein 
Piebem, prius αι secta erat, cum pauperes 
Essemus, adeo vilius me nilerat, 

Qui post habebam templa conferta undique. 
Hxc studia nostra tunc erant : ne pauperes, 
Monachosque referam, virginum et sauctos choros, 
Vinclos, peregrinos (quibus prafeceram 
Quosdaw) nec l;ymnos, noctis et fletus vagz, 
Studioque hcnesti deditos cum feminis 
Viros, aliaque, rite queis factis Deus 
Exsultat. At non poterat hic quiescere 
Carpeus aperte livor, aut 1ecte; omnia. 


B Mala auspicatur hic mihi celso a throno. 
Nam quidquid Ortus prasulum, Zgyptum citra, 
Habebat, usque ad inclytam Romam novaui, 
Terr: marisque ex intimis recessibus, 

Quo concititum coelitus pacto, haud scio, 
Coit repente, firmel ut thronum mihi. 

Quos inter unus vir erat pius απο η, 
Simplex, apertis moribus, plenus Deo, 
Placidusque vultu, fortis et pudens simul, 
Segetem vel ipso Spiritus visu indicans. — . 
Quis, nostra quem vox signat, ignorat. virum, 
Antiochiz urbis presulcin? In quo nomini 
Res congruebat, rursus ac nomen rei : 
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*( $v; Μέλιτος γὰρ xal τρόπος xaX tobvopa. 
"Oc πόλλ᾽ ἀνέτλη Πνεύματος θείον χάριν 
( El καὶ ξένη τι μιχρὺν ἐχλάπη yept), 
᾽Ανῶσι λαμπροϊΐς τὴν χάριν ἀποξέων. 

1590 Οὗτοί μ’ ἑνιδρύουσι τοῖς σεμνοῖς θρόνοις 
Βρῶντα καὶ στένοντα, πλὴν δι ἓν µόνον 
Οὐ σφόδρ᾽ ἄχοντα. Τοῦτο μαρτύρει, Λόγε. 
Τί τοῦτο; τἀληθὲς γὰρ οὗ χρύπτειν θέµις. 
ἝὍμην µαταίοις καρδίας φαντάσμασι 
4530 (Τὸ γὰρ θέλειν πρόχειρον εἰς τὴν ἐλπίδα, 
Καὶ πάντα ῥᾷστα τῇ ζέσει τοῦ πνεύματος, 
Κάγώ τις ἄλλως εἰς τὰ τοιαῦθ᾽ ὑγίνους) * 
El τὸ χράτος λάδοιµι τοῦδε τοῦ θρόνου 
(Πολλὴν ῥοπὴν γὰρ καὶ τὸ φαἰνεσθ᾽ εἰσφέρει), 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Π. HISTORICA. 
A 1535 Ὥσπερ χορευτὴς Ev µέσῳ δυοῖν χοροῖν, 
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"Apto πρὸς αὑτὸν συντιθεὶς τοὺς πλησίον, 
Tjj μὲν τὸν ἔνθεν, τῇ δὲ τὸν, χοροῦ νόµῳ, 
Εἰς ἓν συνάξειν τοὺς διεστῶτας χαχῶς, 
Πῶς δ᾽ o0 χάχιστα, χαὶ δαχρύων πλουσίων 
1540 θρήῄνων τε πολλῶν xal σπαραγμῶν ἀξίω. 
Οἷόν τις οὕπω τῶν πάλαι, f| τῶν νέων, 
"Ev οὐδενός ποτ) ἀνιαρῶν ἑστήσατο, 
Πολλῶν χαχῶν πολλοῖς τε συµπεπτωχότω»ν, 
0ὐδ' fjv ἅπαντες ἆδουσ᾽ Ἰσραῇλ σπορὰν, 
4545 "Ov Χριστοφόντης ἐξελίχμησεν φθόνος. 
Οἱ γὰρ πρόεδροι καὶ λαοῦ διδάσχαλοι, 
Οἱ Πνεύματος δοτῆφες, ὧν σωτήριος 
θρόνων ἀπ᾿ ἄχρων ἐξερεύγεται λόγος, 


Hoc erat ? mellis enim et mores et nomen. 
Multa passus est divini Spiritus causa, 
Etsi illum extranea manus pene aliqua In re surripuit, 
Splendidis certaminibus gratiam excolens. 
1525 Ili me stabiliunt veneranda in sede 
Clamantem et gementem, sed tamen unicam ob causam 
Non valde invitum. Testare hoc, o Verbum. 
Quanam illa? verum enim nefas celare. 


Putabam ego vana cordis spe 


1550 (Quod enim eupimus, ad id sperandum proclives sumus, 


Facillimaque omnia fervore spiritus, 


Ac ego alioqui ad res ejusmodi magno sum animo); 
Putabam ego, si potestatem hujus sedis acciperem 
(Plurimum enim ponderis ipsa dignitas conciliat), 

555 Fore ut, quemadmoduui ehoragus in medio duorum chororum, 
Ambos sibi proximos secum conjungit, ' 
Hinc illum, istinc alterum, ita ritu chori 
lu unum conjungerem eos qui male dissidebant, 

Cur non dicam, pessime, et digno uberrimis lacrymis 
1540 Multisque lamentis, et dilacerationibus modo, 
Qualia nondum quisquam aut veterum aut recentium 


]n ulla re luctuosa edidit, 


Quamvis multa mala multis acciderint, 
Ne excepta quidem illa decantata omnibus Israelis dispersione, 
4545 Quen. Christicida ventilavit livor. 


Nam przsides et populi ductores, 
Spiritus datores, qui salutis verba 


Ex altis sedibus emittunt, 


4593 El xal ξένῃ. Mele:sus Arianorum fraude 
circumventus in eorum castris aliquantisper mili- 
lavit. 

1529 Ματαίοις. lta Vat. et Coisl. Edit. µαταίας. 

1534 Που 1ὴν ῥοπήν. Multum quippe apud lio- 
mines publicus ille splendor et apparatus habet 
momenti. 

1536 Τοὺς π.Ίησίον. Coisl. τοῖς. Pulchra sinili- 
tudo a choreuta ducta, qui ex duobus djstinctis 
choris unum efficit, dum altera manu unum, altera 
item alterum sibi adnectens, hac ratione ipsos quo- 
que inter se copulat; ad eumdem enim modum, in- 


quit, spem habebam fore, ut si Constantinopolite- 
num thronum. admitterem, Orientales cum Occiden- 
talibus conciliarem. Erat enim tunc inter eos dis- 
sidium, cum propter alia quzedam, tum etiam pro- 
pter Antiochenam sedem. Paulino enim Damasus 
papa favebat, Meletio autem Orientales. 
b45 "Ov Χριστοφόντης. ld est, qui ob. illatam 

Messie morlem justissima supremi, Numinis ira tote 
orbe disjecius est. Mox φθόνος. Edit. χόλος. 

1548 'Ax' áxpur. Sic Vat. et Coisl, Edit. ἐπ 
ἄχρων. 


METRICA VERSIO. 


Nam nomen illi melleum, et mores erant. 

Qui gravia multa Spiritum ob sanctum tulit, 
Externa quamvis tempore hunc quondam manus 
Deceperit, claris palzestris gratiaun 

Poliens. Sacris me collocant hi in sedibus, 
Fientem, gementem : nomine hoc uno tamen 
Non prorsus aegra mente; tu testis Deus; 
Quonam hoc? Nefas nam preinere veruu est hic mihi. 
Putabam, inanes spes fovens in pectore 

(Proelivis ad spem semper est cupiditas, 

Mentique nil non fervide pronum, ac ego 

In rebus altam talibus mentem gero); 

Sic prineipatum sedis hunc caperem, fore 

(Et ipsa magnas pompa nam vires habet), 


. B More ut choreutee, qui duos inter choros 
Positus, utrinque proximum sibi copulat, 
Hinc unum et illinc alterum, ritu chori, 


Tenens, amico fcedere ipse astringerem 
Male díssidentes, imo vero pessime, 
Digneque multis lacrymis et fletibus, 


Quales nec olim, nec recens quisquam edidit 


Audliuc, ob ullos sortis adversze impetus, 

Mala multa quamvis plurimis evenerint : 

Dispersionem proferas licet Israel, 

Quem Christicida perdidit prorsus furor.. 
Etenim magistri plebis atque antistites, 

Sancti datores Spiritus, et qui thronis 

Fuuduut ab altis verba queis paritur salus, 


1137. 


ὠἱ πᾶσι χηρύσσοντες εἰρήνην ἀεὶ, 

{500 Φωναῖς πλατείαις ἐν µέσαις ἐχχλησίαις, 
Τοσοῦτον ἐμμάνησαν ἀλλήλοις πικρῶς, 

"Ωστ' ἐχθοῶντες, συλλέγοντες συμμάχους, 
Κατηγοροῦντες χαὶ κατηγορούμενοι, 
Πηδῶντες, ἐχδημοῦντες ἐν πηδήµασι, 

1555 Διαρπάζοντες οὓς τύχοι τις προφθάσας, 
Λύσσῃ φιλαρχίας τε χαὶ μοναρχίας, 

(Πῶς ἐχδοήσω ταῦτα xa τίσι λόγοις:) 
ἝἜρῥηξαν Ίδη τὴν ὅλην οἰχουμένην, 

"0 πρόσθεν εἶπον, ἡνίχ) ἠρχόμην λόγου. 
1560 Ar& δ᾽ &pa xal δύσις λόγου πλέον 
Tou νομίζετ', ἡ τόπων καὶ χλιµάτων. 


156.757 Qui pacem omnibus sem 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
Α Τὰ μὲν γὰρ ἠνωτ', οὐκ ἄχροις, ἀλλ᾽ οὖν µέσοις» 
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Οἱ 6' οὐδέν ἐστιν, ᾧ δἑοντ’ ἑῤῥωγότες, 

Ox εὐσέδειαν (cout! ἀνευρίσχει χόλος, 

1005 Ὑεύστης ἔτοιμος), τὴν δ' ὑπὲρ θρόνων ἔριν. 

Tí τοῦτο φάσχω τοὺς σχοπούς; οὗ τοὺς σχοποὺς 

Τοσοῦτον (ἄμφω xal γὰρ οἶδα μετρίως), 

"Όσον περ ἀμφοῖν τοὺς χαχοὺς σπουδαρχίδας 

Λῦρας φυσώσας τὴν ἀνημμένην φλόγα, 

1570 Τὰ σφῶν τιθέντας εὖ χαλῶς ἐν τοῖς φίλοις, 

Εἴπερ καλῶς τοῦτ᾽ ἔστιν, οὗ λίαν καχῶς. 
Τούτων τι χἀγὼ τῶν χαχῶν ἀπωνάμην. 

Ἐπεὶ γὰρ, ὃν μὲν ἁρτίως ἑπῄνεσα 

Τῆς ᾽Αντιοχέων προστάτην Ἐκχλησίας, 


r predicant, 


lena et clara voce in mediis ecclesiis, 
Tanto in se invicem fervore exarserunt, 
Ut vociferantes, colligentes belli socios, 


Accusantes et accusati, 


Saltantes et saltibus extra se abrepti, 


1555 Rapientes quem quisque antevertit, 

Rabida dominatus et monarchiz cupidine 

(Quomodo hzc vociferabor, et quibus verbis ?) 

Jam totum orbem terrarum diruperint, 

d. juod prius dixi, cum initium scribendi facerem. 

1560 Pars autem orientalis et occidentalis, doctrinz magis 


Sectio existimatur, 


quam locorum et climatum. 


Illa enim uniuntur, si minus extremis, saltem mediis; 
Istos vero nihil est, quod vinciat discissos, 


Non propter pietatem (yrztexit hanc iracundia, 
1565 Mendax paratus), sed propter contentionem de thronis. 


Sed cur id conjicio in episcopos ? non in episcopos 

Tantum (uterque enin mihi salis cognitus), 

Quantum in amborum principatus improbos defensores : 

lli, ut aurze, perflant accensam flammam, 

1570 Ac rebus suis in amicorum causa preclare consulunt : 

Si tamen przeclare id fil, ac non potius teterrime. 
Me quoque horum malorum aliqua pars utiliter attigit : 


Postquam enim modo laudatus 
Antiochena: Ecclesie antistes, 


4851 Εμμάγησαν. Coisl. ἐπεμάνησαν. 

1554 Πηδώντες. Vat. οἱ Coisl. διδόντες. Edit. ad 
marg. ἕχτασιν τοῦ καθεστηκότος πάσχοντες. 

1560 Λόγου π.Ίόον τοµή. Doctrinz tideique divi- 
Siu existimatur, quod tamen vanam simulationem 
esse Gregorius asserit, totamque litem de sedibus ; 
dum Roma et Occidentales, in rebus ecclesiasticis, 
primae sedis privilegio et constantia in servanda 
recta fide, jus sibi ordinationem Meletii ab Arianis 
factam abrogandi vindicabant : Orientales autem 
sui quoque juris tenaces reclamabant et obnite- 
bantur. Forte etiam λόχου, ac si legeretur Aoyt- 
σμοῦ, non male reddideris, animorum magis divisto. 

1562 Τὰ μὲν γάρ. Loca siquidem inter se distan. 
tia, interjectis tamen locis inutuam quodam modo 
conjunctionem retinent : at. hoinines, ubi a mutua 


concordia recesserint, nullum amplius vinculum. 
conjungere potest. 

1564 Εὐσέδειαν. Vat. εὐσεθείας. Mox ἀνευρίσχει. 
Coi-1. ἂν εὑρίσχοι. 

1566 Τοὺς σκοπούς. Nempe Paulinum et Mele- 
tium, quos sibi notos probosque testatur Grego- 
rius; verum culpat eoruin defensores, qui ipsorum 
parti η favent, quos appellat σπουδαρχί- 

€. Bella nutriunt, excitatam flammam magis 36 
magis accendunt, suisque privatim commodis con- 
suiunt. 

1568 "Οσον περ. etc. EJit. ad. marg. τῶν p£puv: 
οἴχοθεν γὰρ τῷ πυρὶ τῆς φιλαρχίας φλεγόµενοι, τοῖς 
σπουδασταῖς φιλαρχίδαις εἰς τελείονα φιλαρχίαν &£- 
άπτονται ἐπῶν. 


4510 EO καἰῶς. Edit. ad marg. εὖ καχῶς. 


METRICA VERSIO. 


Cunctisque pacem jugiter qui przdicant, 

In zde media vocibus clarissimis, 

Tanto furore se petunt ipsi invicem, 
Tumultuando, contrahendo copias, - 
Carpendo sese. mutuo lingua effera, 

Saliendo, mentis ut solent sanz impotes, 
Pradando quos quis ante przdari queat, 
Rabida imperandi dum tenet meutem sitis, 
Quinam isla. verbis el quibus, digne eloquar? 
Orbem universum prorsus ut divulserint, 
Velut, auspicaudo Carmen hoc, dixi prius, | 
Ortuinque nunc jam el hesperum scindit magis 
Ardens simultas, quam loci, vel climata. 


B Namque illa, si non finis, at media uniunt : 


At hos ligare vinculum nullum potest. 

Non causa pietas (bilis hoc excogitat, 

Ad mentiendum prona), sed lis ob thronos.. | 

Quidnam hoc vocari? Przsules? Non przsules 

Tantum (est uterque cognitus nam sat mibi), 

Utrique quantum qui favent praepostere, 

Aurzque perflant instar accensum rogum, 

Charos et inter conimode sibi consulunt. 

Quid dico vero commode? lmo incouimnode. 
Malis et hisce perfrui mihi contigit. 

Ut namque praesul, quem niodo laude extuli, 

Antiochicz urbis, plenus, annis, qui cadunt 
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1515 Πλήρης μετρητῶν τῶν τ ἁμετρήτων ἑτῶν, 
Πόλλ’, ὡς ἀχούω, συμθατιχὰ παραινέσας, 

*A πρόσθεν ἐξηχούετ' ἐχλαλῶν φίλοις, 

Ἔνθεν μετῆλθε πρὸς χορὸν τῶν ἀγγέλων, 
Πομπῇ τε θείᾳ χαὶ γύσει τοῦ ἄστεως 

1580 Τόθ) ὡς μάλιστα δηχθέντος, ὥσπερ λόγος, 
Πρὸς τὴν ἑαυτοῦ στέλλεται παροιχίαν, 

Καλόν τι θησαύρισµα τοῖς Σγνωχόσι 

Ώουλὴ δὲ προύχειθ᾽ ἡμῖν οὐ βουλευτέα, 

*Hv οἱ στασιώδεις χαὶ χαχοὶ συνεχρότουν, 

1585 Σπουδὴν ἔχοντες ἀνταναστῆσαί τινα 

. Ἡρόεδρον ἄλλον τῷ τέως μονοθρόνῳ. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER If. HISTORICA. 
A Πολλοὶ δ ἐχινήθησαν ἐξ ἀμφοῖν λόγοι 
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Εἰρηνιχόί τε xal φέροντες εἰς xaxóv: 
Tóz' εἶπον αὐτὸς οὕσπερ φόμην λόγους 
1590 Εἶναί «' ἀρίστους, xai χαχῶν λυτηρίους» 
« O9 pot δοχεῖτε ταυτὰ γινώσχειν, φίλοι, 
Απαντες, οὔθ', ὧν νῦν χάριν βουλευτέον, 
Ταῦθ ἡμῖν ἦχειν ἀξιώσοντες λόγου, 
Πλείστῳ δὲ μέτρῳ τοῦ δέοντος ἐχπεσεῖν. 
4595 "Yyiv μὲν ἔστιν ἄστεως ἑνὸς λόγος, 
Καὶ τοῦθ) ὅπιυς µάχοιτο νυνὶ xaY πλέον " 
'O γὰρ σχοπὸς τοῦτ) ἔστιν, ὃν σπουδάζετε, 
Χειρός τε δεῖσθε τῆς ἐμῆς συλλήπτορος ᾿ 


1575 Plenus dierum et eorum qui numerari possunt, οἱ eorum qui non possunt, 
Pluribus verbis, ut aüdio, ad concordiam hortatus, 

Qu: prius ex eo cum amicis colloquente audita fuerant, 

Hinc transiit ad clhiorum angelorum, . 

Pompaque divina, et concursu. totius civitatis 


158U Tunc 


uam maxime, ut fertur, dolentis, 


In suam ipsius ecclesiam deportatus est, 
Preclarus sane thesaurus his qui noverunt : 
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Tum vero deliberatio nobis proposita est minime deliberanda, 


Quam turbulenti et improbi conflabant, 

1585 Cum id studio liaberent ut opponerent aliquem 
Alium antistitem ei qui solus tunc sedebat. 

Ac multi quidem ex utraque parte habiti scrmones, 
Tum pacifici, tum perniciem ferentes: 

Tum ipse ea verba feci, quz mihi videbantur 

1590 Optima esse, et malis depellendis apposita. 

« Non mihi videmini omnes eadem, amici, 
Perspicere, et quorum nunc causa deliberandum est, 
5a ne sermone quidein digna existimare, 

Sed quam longissime a recti tramite aberrare. 
1595 A vobis quidem unius civitatis ratio habetur, 


Idque, ut etiam bello magis ardeat. 


Hie enim scopus est, quem studio habetis, 
Λο meam desideratis adjutricem manum: 


415715 Ματρητῶὼν τῶν, etc. Per annos in mensu- 
ram cadentes fragilis hujus vitz» spatia significat : 
per eos autem qui meusura haudquaquam. subji- 
ciuntur, id omne quod cum laude atque ex virtute 
quispiam in hac vita gesserit. Ita Billius qui plu- 
Tibus locis Gregorii ex Orationibus in Athanasium 
et in Gorgonium suam sororem con(irmat inter- 
pretationem., 

1576 Ὡς ἁχούω. Edit. ad marg. 0 γὰρ xaprnv ó 
μέγας θνῄσχοντι τῷ Μελετίῳ. Non enim aderat 
tnagnus Gregorius, cum e vivis excessit Meletius. 
Mox συμβατικά. lta legendum cum Coisl., etsi defi- 
ciat metrum. Edit. συμθατά.---ἴια Denedictini ; sed 
metrum minime deficit, cum syllabe tres breves in 
quarto pede possint admitti. (CAiLLAU.) 

Δηχθέντος.. Coisl. δειχθέντος, quam lectio- 
gem profecto Billius prztulissel, si quis codex fa- 
visse. Namque ipsi commodior videtur : sic enim 


sensus esset, inquit, nunquam majorem populi cor.- 
cursum fuisse, quam in Meletii funere. Quod sane 
versu pr:ecedenti confirmatur, πομπῇ τε θείῃ xal 
χύσει τοῦ ἄστεως. 

1586 Μονοθρύγφ. Paulino, qui supererat. Narrat 


. Nicephorus, lib. xi», cap. 5, quomodo plebs Antio- 


chix, diversa in studia et duos antistites, Meletiuin 
et Paulinum distracta, fuerit ad concordiam re« 
ducta. Statutum quippe fuit ut, uno defuncto, al- 
ter qui sup"rstes foret, in illius locum succederet. 

1593 ΑἈξιώσοντες Aóyov. ld cst, περὶ τούτων 
λόγους ποιησόµενοι. Non liuc, inquit, venitis, ut de 
iis rebus, de quibus consilium capiendum est, verba 
faciatis. Existimatis enim de Antiochensi duntaxat 
episcopatu nunc agi, cum id potius ageudwum sit, ut 
orbem universum ad concordium reducamus, 

1594 Ἐκπεσεῖν. Coisl. ἁμαρτάνειν. 

1595 ἘΕγός. lta Coisl. Edit. τινός. 


METRICA VERSIO. 


In tempus, et qui tempori nop subjacent, 
Post multa monita, pax erat quorum scopus, 
Quas prius amicis dixerat frequens suis, 
llinc angelorum raptus ad coetus fuit, 
Pompaque magna, et urbis accursu, gravi 
Tum maxime dolore percussz, ut ferunt, 
Y.cclesiamque vectus est post ad suam, 
l'hesaurus ingens hoe bonum agnoscentibus : 
le non movenda re statim captum est agi, 
Quam turbulenti scilicet urgebant viri, 

lioc molientes improbi, ut tunc unico 
Opponeretur prisuli presul novus. 


p Dictis utrinque plurimis, qua tenderent, 


. Ad fadus illinc, jurgium hinc ad pestilens, 
Tunc ipse voccs has dedi, quas utiles 
Aptasque rebar esse solvendis malis. 

« Vestras, amici, dispá&res sententias 
f:onspicio, vosque, de quibus par est agi, 
Sermone non ως terere, sed longissime 
A mente recta dissitos esse ac vagos. 

Nam cura vobis urbis est tantuin: unius, 
Istudque, nune ut ardeat bello magis. 

Nam vestra tendunt studia nunc huc omnia: 
Ad lioc favorem cupitis et nostrz-- manus 


111 
Ἐμοὶ δὲ µειζόνων τε χαὶ πληρεστάτων. 

1600 "Ορᾶτε τοῦτον τὸν µέγαν τῆς γῆς χύχλον, 
"Og ἑσφράγισται αἵματος τοῦ τιµἰου 

ῬΡοαῖς, θεοῦ παθόντος ἀνθρώπου τύπον, 
Τιμὴν 9 ἑαυτὸν ῥύσιον δεδωχότος, 

"Άλλοις τε πολλοῖς θύμασι xai δευτέροις ᾽ 
4605 Οὗτος δονεῖται δυσὶ θῶμεν ἀγγέλοις 
"AA οὐδ' ἐχεῖνοι (φθέγξομ᾽ ἀλγοῦντος λόγον) 
Τιμῆς τοσαύτης ἄξιοι. Τοὐναντίον 

"Octo πὲρ εἰσιν ἄγγελοι, τόσῳ πλέον 

Οὐκ ἄξιοι µάχης τε χαὶ τῶν χειρόνων * 

1610 Εἴπερ τὸ χρεΐῖσσον ἄξιον καὶ χρεισσόνων. 
"Kos μὲν οὖν ἦν ἐν µέσῳ θεῖος σχοπὸς, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Οὐδ' fv σαφἐς πω, πῶς ποθ) ol τῆς ἑσπέρας 


Τὸν ἄνδρα δέξοντ’, Ἠγριωμένοι τέως, 
Συγγνωστὸν ἣν πως xal τὸ λυπεῖν µετρίως 
1615 Τοὺς, ὡς λέγουσι, τῶν νόμων άµυντορας. 
Ανήρ τε γὰρ πρᾶός τις ὀργῆς φάρμαχον 
Τό «' ἀγνοεῖν µέχιστον εἰς παῤῥησίαν. 

«Nüv δ' (οὐ γάρ ἐστιν οὐδὲ εἷς σάλος, Θεοῦ 
Δόντος γαλήνην τοῖς ἑαυτοῦ πράγµασι) 
1620 Τί φημι χρῆναι; καὶ δἐξασθ᾽ ἐμοῦ λόγον, 
Λόγον προμηθῆ, τῶν νέων σοφώτερον. 
Οἱ γὰρ γέροντες τὸ ζέον Υ᾿ οὗ πείσοµεν " 
Κενῆς γάρ ἔστιν ἧττον εὐχλείας ἀεί. 
θρόνος χρατείσθω τῷ χρατοῦντί νιν τέως, 


Ego autem majora, et quibus nihil deerit, mihi propono. 


1000 Aspicite magnum 
Signatum pretiosi sanguinis 


unc terraruin orbem 


. Rivis, Deo sub hominis forma passo, 
Qui semet ipsum obtulit pretium libertatis, 
Signatum, et aliis multis minoribus victimis : 
1605 Ponamus hunc ob duos angelos perturbari ; 


Sed nec illi (voeem dolentis emittam) 


Tanto honore digni sunt. Quin potius, 


Quatenus angeli sunt, multo magis 


Digni non sunt bello et rebus deterioribus ; 
1610 Siquidem quod przstantius, dignum est rebus przstantioribus. 
Quandiu quidem in medio erat divinus ille episcopus, 
Ac nondum perspicuum erat, quomodo Occidentales 
Virum exciperent, qui hactenus irati fuerant, 
Ιρποδεθιιάα res erat quodammodo aliquid molestiz 
1615 Exhibere liis, ut ipsi dicunt, legum defensoribus. 
Vir enim lenis iracundiz remedium est : 
Et ignoratio plurimum valet ad fiduciam. 
«Nunc autem (neque enim ulla prorsus est procella, Deo 


Ἱ Dante pacem suis operibus) 
780. 15, faciendum mihi videtur? Excipite sermonem meum, 
Sermonem providum, juvenibus sapientiorem. 
Nos enim senes, id quod fervidum, non flectemus. 


Est enim semper inanis glorie cupidum. 
Thronus stabiliatur ei, qui illum modo obtinet. 


1599 ᾿Εμοὶ δὲ. Edit. in marg λόγος ἐστί, quze 
voces saltem subaudiendze. Mox x.4npec cáco. Coisl. 
qnptatépuv. Schol. θείαις ἐννοίαις πεπληρωμένων 
"'T002. Τύπο». Edit, ad 

2 Τύπον. Edit. ad mary. v. 

1605 '᾿Ρύσιον. Pretium s. 

1004 θύμασι. lta. edit. ad marg. Sic legendum 
profecto, non θαύμασι, ipsius Gregorii auctoritate 
constat, infra carm. xin, vers. 50, ad episcopos, 
ubi, facta prius mentione Christi sanguinis, addit : 
ἄλλα τε πολλὰ θύματα. Martyres appellat secundas 
victinas. Praterea absurde Gregorius dixisset aliis 
niultis miraculis, cum nullius miraculi mentionem 
fecisset. 

1609 Οὐκ ἄξιοι μάχης. ld est, quin potius, cum 


angelorum appellatione gaudeant, illos decebat, ut a 
pra:liis et contentionibus, aliisque malis suscitandis 
esseut alieni. Nam quo quis majores obtinet digni- 
tates, eo quoque meliora sint ejus eonsilia, et actio- 
nes necesse est. 

1615 Tov νόμων ἁμύντορας. Vindices legum ; 
Canoues ecciesiasticos intelligit, quibus Occidenta- 
les Meletii consecrationem ab Arianis factam pro 
j|rrita babendam esse contendebant. 

1616 'Ax1jp τε γὰρ πρᾶος. Alludit ad hzc verba 
Eccli. vi, 16, «flo; πιστὸς φάρμαχον ζωῆς, 
amicus fidelis, medicamentum vite et. immortali- 
tatis, ) 

1625 Κενῆς. Coisl. χαινῆς. 

1624 Ni τέως. Coisl. vov τέως. 
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At ampliorum cura me rerum tenet, 
Lustrate mentis lumine hunc terrz ambitum, 
Signatus est qui sanguinis carissimi 

Ruvis (sub hominis seva perpesso Deo 
Forma, salute pro mea qui se obtulit), 
Aliisque multis victimis minoribus. 
Fingamus hunc quod angeli turbent duo ; 
Digui nec illi sunt tamen (dolens loquar), 
Honore tanto. Quin potius hoc nomine, 
Quod angelorum nomen habeant, hoc magis 
Horrere pugnas hos decet, res οἱ malas ; 
Prestanuüorem quippe res melior decet. 

Àc przsul ille dum sacer adhuc viveret, 


B Necdum liqueret, gratus hesperis scopis 


Esset futurus, necne, tum ira percitis, 
Dignum venia erat, vindices, ut se vocant, 
Legum, et patronos quapiam molestia 
Afficere. Lenis vir enim irze est pharmacum; 
Fiduciamque maximam ignoratio 

Conciliat. 4t nunc Nurbo jam non est enim 
Ullus, placida sed Numinis dono oinnia), 
Audite quidnam sentiant, verba et mea 
Excipite, juvenum verba qux sophia eminent. 
Nam non movebit fervidos sermo senum. 

Mi quippe inani glori:t semper student. 
Thronuin retincat qui tenuit ad hunc diem. 
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1685 Τί δεινὸν, ἄν τι χαὶ μιχρὸν πλείω χρόνον 
Τὸν ἄνδρα πενθήσωµεν, ὡς πάλαι νόµος ; 
Ἔπειτα δώσει τὴν λύσιν τοῦ πράγματος 
T5 γῆρας, ἡ κοινή τε παντὸς τοῦ γένους 
Αναγχαία τε χαὶ χαλὴ προθεσµία. 
1630 Ὁ μὲν θανὼν οἰχῆσεθ᾽ oT ποθεῖ πάλαε, 
Δώσων θεῷ τὸ πνεύμα τῷ δεδωχότι. 
Ἡμεῖς δε τηνιχαῦτα Ex συµφυχἰας 
Λαοῦ τα παντὸς xaX σοφῶν ἐπισχόπων, 
θρόνῳ τιν’ ἄλλον δώσοµεν σὺν Ηνεύματι. 
4035. «Ωδ' ἂν γένοιτο τῶν χακῶν λύσις µία. 
Ἡ γὰρ, τὸ μεῖζον, προσλαθεῖν χαὶ τὸ ξένον 
(Ξένον γάρ ἐστιν, ὡς ὁρῷῶ, νῦν ἡ δύσις), 
"H δεύτερος πλοῦς, συμφρονῆσαι τὴν πόλιν, 
Λαὺν τοσοῦτον xat χρόνῳ χεχµηχότα. 


S. GREGORII THEOE. CARMINUM LIBER If. HISTORICA. 
A 1640 Στήτω ποτ) ὀψὲ, χοσμιχὸς στήτω σάλος. 


LE ETT 


Οἴχτον λάδωµεν τῶν τε νῦν ἑσχισμένων, 
Τῶν *' Σγγὺς ὄντων τοῦ πάθους, τῶν 0' ὕστερον. 
Mf τις θελἠσῃ, Tot προθῄσεται, μαθεῖν, 

El ταῦτα νιχήσειεν Ev μαχρῷ χρόνῳ. 

4645 Ἐπὶ ξυροῦ βέδηχεν, f] σώζεσθ) ἔτι 

Τὸ σεμνν ἡμῶν δόγµα καὶ σεθάσµιον, 

Ἡ μηχέτ) εἶναι τῇ στάσει διαῤῥυέν, 

Ὕσπερ γὰρ ἡ τῶν χρωμάτων µοχθηρία 

Too ζωγράφου νομίζετ᾽, οὐχ ὀρθῷ λόγῳ, 
1650 Ἡ τῶν μαθητῶν ὁ τρόπος, διδασχάλων» 
Οὕτως ὁ µύστης Ov χαχδὸς, πόσῳ πλέον 

Ὁ μνσταγωγὸς ὕδρις εἰς µυστήριον; 
Μιχρόν τι νικηθῶμεν, ὥστε προλαθεῖν 

Νίχην τε µείζω, xo τὸ σωθῆναι θεᾷῷ,. 


1625 Quid enim grave est, si eliam paulo diutius 


Virum lugeamus, ut olim in lege? 
Deinde vero solutionem rei afferet 


Senectus, et communis omni generi 
Necessarius ac praeclarus terminus. 


1630 Ac ille quidem moriens abibit, quo dudum desiderat 


Dans Deo spiritum a quo accepit. 


Nos autem tunc ex communi consensu 
Populi totius et sapientium episcoporum, 

Sedi aliquem alium dabimus, favente Spiritu. 

1655 «Sic nobis eveniet unica malorum solutio. 

Vel enim, id quod majus est, eveniel, extraneos etiam nobis adjungemus 
Extraneus est enim, ut video, nunc Occidens), 

lel altera hzec erit. navigatio, ut concors sit civitas, 
Populus immensus et longo defessus tempore. 
1640 Stet sero tandem, stet mundi procella. 
Misereat nos et eorum qui nunc scissi sunt, 
Et eorum quibus morbus imminet, et posterorum. 
Ne quis velit, quis futurus sit exitus, discere, 

Si hzc temporis diuturnitate vincant. 

1645 In summo discrimine est, utrum adhuc salvum sit, 
Sanctuin dogma nostrum et venerabile, 


An esse desinat seditjone dissolutum. 


Quemadmodum enim colorum vitium, 

Pictorum vitium esse dicitur, minus recte, 

1650 Aut discipulorum inores, magistrorum esse mores: 
Sic cum malus est, qui initiatur, quanto magis 


Qui initiat, probrum erit mysterii? 


aululum vincamur, ut adipiscamur 


Majorem victoriam, et Deco servemur, 


1058 'H δεύτερος xAovc. lta supra vers. 497. 
1645 Μή τις 064100. Ne forte aliquisexsistat qui, 
si in longius hec tempora protrahantur, velit cogno- 
scere quo ista tandem omnia evasura simi. In id 
silicet periculi pulcherrima nostra. sanctissimaque 
religio modo delapsa est, ut vel omnino firma ma- 
ye et vegeta, vel per intestinas discordias. pereat. 
ARDON. 


1648 "Dc xep γὰρ ἡ τῶν χρωμάτων. Quemadmo- 
um colorum vitia pictoribus haud acque, εἰ sali 
discipulorum mores ipsis solent magistris imputari, 
sic etiam, cum Christiani et presertim antistites tur- 
piter se gerunt, hoc in christianam religionis pro- 
POS? Ὕδρις εἰς µυστήριον. Wa f 
6pic εἷς µυστήριον. Ita fere supra vers. 
1481, 06pi εἲς μυστηρίου. P 
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Quid hoc nocebit, paulo si diutius 
Nos lugeamus bunc virum, mos ut vetus 
Ferebat? J£tas post dabit capa exitum 
Ttebus secundum, quique mortales manet 
Onines caducz terminus vite bonus. 
Abibit ille, morte, quo pridem cupit, 
Functus, datori spiritum reddens Deo. 
Plebisque tum nos scilicet concordibus 
Antistitumque calculis prudentium, 
Alium favente Spiritu dabimus throno. 
« Sic forte presens opprimi poterit malum, 

Vel enim licebit exteros assumere 

Nunc, ut videtur, exterus enim est Occidens), 

u& cursus alter hic erit, ut urbs maxima, 
Longaquo fessa jam colat pacem mora, 


"8 Orbis procellis sit modus tandem rogo. 


Miserescat horum, quzso, nos, qui schismate 
Cecidere, quique jam labant, et posterum. 
Ne concupiscal quispiam nosse, exilus 
Quis sit futurus, tempus hzc si roboret. 
In hoc periclo sancta jam nostra est sita 
Fides, vel ut sit salva adhuc, ct floreat, 
Vel factiones ut per has prorsus cadat. 
Vitium colorum nam velut pingentibus 
Solet imputari, quamlibet recte minus, 
Mores magistris aut male discentium ; 

Sic christianus improbus, potissimum 

Si sit sacerdos, afficit probro fldem. 
Cedamus ipsi paululum, palma amplior 
Minc ut paretur, nosque servemur Deo, 
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1639 Κόσμον τε σῶσαι τὸν χαχῶς ὁλωλότα. 

Οὔτοι τὸ vixdy δόξαν ἐν πᾶσι φέρει. 

Καλῶς στἐρεσθαι xpelacov, ἡ χαχῶς ἔχειν. 

TaUv' οἶδεν ἡ Τριάς τε, xaX τὸ σὺν λίθοις 

Κήρυγμα λαμπρὸν τῆς ἐμῆς παῤῥησίας, 

1660 Ὅ xat μ' ἔθηχε τοῖς χαχοῖς ἐπίφθονον. 
εΕἴρηθ' ἁπλῶς τε xaX δικαίως σήμερον, 

"Ansp συνυίσειν οἶδα τοῖς σχοπουµένοις, 

Ei δ' οἵεταί τις τῶν καχῶν f] πρὸς χάριν 

Λέγειν τάδ᾽ ἡμᾶς, αὐτὸς ἡγορασμένος 

1665 (Εἰσὶ γὰρ, εἰσὶν ἔμποροι τῶν ἐγχρίτων 

Χρυσοῦ γέµοντες, xai προθυµίας ἴσης), 

"H τι σχοπεῖν οἰκεῖον, ὡς πολλοῖς νόμος, 

Αὐτὸς τεχνάζων λανθάνειν ἐν τοῖς χαχοῖς, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Ἡ τὸ κρατεῖν ἐντεῦθεν αὑτῷ μνώμενος, 


1070 Δότω τὸ χρίνειν τῷ τελευταίῳ πυρι. 

Ἡμῖν δὲ συγχωρήσατ᾽ ἄθρονον βίον, 

Τὸν ἀχλεῆ μὲν, ἀλλ’ ὅμως ἀχίνδυνον. 

Καθήσομ᾽ ἐλθὼν, of χαχῶν ἑρημία. 

Κρεῖσσον γὰρ 1| τοῖς πλησίον µεμιγµένον, 

1675 Μητ' ἄλλον ἕλχειν πρὸς τὸ βούλημ’ ἰσχύειν, 
Mf αὐτὸν ἄλλοις συμφέρεσθ’, οὗ μὴ λόγος. 
Δεῦρ', ὅστις οἵδε τὸν θρόνον, προσδαινέτω' 
Πολλοὺς ἀμείψει δ' ἀξίους τε xaX καχούς. 


"Πρὸς ταῦτα βουλεύεσθε. Εἴρηται λόγος.» 


1680 Ταῦτ) eUxov* οἱ δ᾽ ἔχρωζον ἄλλος ἄλλοθεν, 
Δῆμος χολοιῶν εἰς ἓν ἑσχευασμένος, 
Ίὐρδη νέων τις, καινὸν ἑργαστήριον, 


1655 Mundumque misere perditum servemus. 


bn 


Ovit 


63 Praeclare spoliari satius est, quam prave possidere, 


762763 vincere gloriosum est in omnibus. 
ec Trinitas, εἰ petita lapidibus 


Splendida predicatio a me libere suscepta , 
1660 Qus malorum in me invidiam concitavit. 

« Dieta hodie hzc sunt simpliciter et juste , 
Quz propositis rebus visa sunt conducere. 
Si quis autem existimet improbus , aut ad gratiam 
lIzc me dixisse, cum ipse emptus sit 
1665 ( Sunt enim , sunt emptores jpresulum, 
Auro abundantes , nec minus cupiditate ) , 
Aut res proprias spectare , αυ multorum norma est , 
Cum ipse exerceat artem latitandi in malis , 
Aut inde mihi ipsi potestatem aucupari , 
1670 Rem judicandam relinquat extremo igni. 

. Nobis autem concedite expertem tbroni vitam, 
Ingloriam illam quidem, sed tamen non periculosam. 
11ο sedebo , ubi ab improbis solitudo. 

Melius id quam proximis permistum, 

1679 Nec alios trahere in meam sententiam posse , 

Nec aliis assentiri, ubi ratio vetat 

lluc accedat , quisquis novit quid sit thronus : 

Multorum ille faciet mutationem et dignorum et malorum. 
De his deliberate. Absoluta oratio. » 


1680 Hac dixi : illi autem clamitabant undique, 
Populus graculorum in unum coactus , 
Turba quzdam juvenum , nova officina, 


1664 Td2'. Ita Coisl. Edit. «ó5'. 

1665 Ἐγκρίτων. Hac voce selectiores quosque pre&- 
&nles significari putat Billius, et carpit Leuven- 
claium, qui judices exponit. 

1670 TQ ceAsvtalo πυρἰ. lta carm. seq. edito 4 
Tullio, vers. 41. 

1674 *H τοῖς zJAnclor. Quam ut reliquis per- 
mistus hominibus vitam agens, nec eos in senten- 
tiam meam ipse pertrabere, nec in eorum consilia 
ac voluntates descendere, ubi vetat ratio. Tria in 
hoc versiculo Leuvenclaii errata redarguit Bill., 
not. 136. 

1677 "σεις οἵδε. Hacad illos dicta qui de Pau- 
lino inique sentiebant. Quippe vir sanctus a pluri- 


bus male audiebat. Porro Gregorius monet nihil in 
lis mirum videri debere : nec, etiamsi dignus non 
sit, idcirco negligendam pacem : siquidem ea cst 
honorum vicissitudo, ut nunc bonis, uunc malis 
conférantur. 

1678 Πο.11οὺς ἀμείψει. Edit. ad marg. πολλοὺς 
ἀμείψει δ' ἀξίους τε xat χαχοὺς προστάτας ἣν βού- 
λησθε. Sic et Greg. tom. l, orat. xxxui, pag. 605, 
χαθέδρα τιµία,... xal πολλοὺς εὐσεθεῖς ἀμείψασα 
ἱερέας... O cathedra pretiosa..., queque multos pios 
sacerdotes commutastli ! 

1680 "Expwtov. Mallet Combef. ἔχλωζον, qua 
propria graculorum vox. 

1682 Καινόν. Vat. οἱ edit. ad marg. χοινόν. 
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Servemus atque perditum orbem pessime. - 
Superare non fert rebus in cunctis decus: 
Rapique satius duco, quam raptis frui. 
ο novit alma Trinitas, vacuze metu 

llec conciones comprobant nostrz, licet 
Saxis petite : livor unde in me improbus 
Exarsit. Hxc sunt dicta simpliciter mihi, 
Justeque, plane sentio qua in rem fore. 
Quod si malorum quispiam hzc in gratiam 
Loqui putat nos, zre cum sit ipsemet 
Emptus (profecto sunt enim, qui praesules 
Mercentur, auro turgidi, et studio pari), 
Spectare vel quz sunt mea, ut multi solent, 
Latere studeat ipse cum in noxis suis, 


B Aut aucupetur hinc opes quasdam sibi, 


ld judicandum linquat extremo rogo. 
At mihi carentem vos throno concedite 
Vitam, periclo liberam, etsi ingloriam 
llic sedebo, nulla ubi sedes malis. ! 
Hoc namque przstat, cateris quam ut miscear, 
Meamque nec eos flectere in sententiam 
Possin , nec illos rebus in pravis sequi. 
Huc huc , tbronum qui novit , accedat citus. 
Mutabit ille dispares multos viros. 
le rebus istis , ut lubet , decernite. » 

Ilic ora pressi. Clamitant illi undique, 
Ut graculorum turba rem unam moliens , 
Juvenum caterva, quain tabernam diceres , 


LAT TR 


Aat χόνιν σύρουσα, πνευμάτων στάσις, 
Oz οὐδ' ἂν ἠξίωσε τῶν τις ἐντελῶν 

4685 Φόδῳ τε θείῳ χαὶ θρόνῳ δοῦναι λόγον 
”λταχτα παφλάκουσιν, ἣ σφηχῶν δίχην 
΄Αττουσιν εὐθὺ τῶν προσώπων ἀθρόως * 

Toig δ ἠχολούθουν f) σεμνὴ γερουσία * 
Τοσαῦτ ἀπεῖχον σωφρονίζειν τοὺς νέους. 
4090 Καὶ τὸν λογισμὸν, ὡς ἐπαινετὸς, σχόπει. 
Δεῖν Υὰρ συνάλλεσθ᾽ flo τὰ πράγματα, 
Ἐντεῦθεν ἀρχὴν λαμθάνονθ, ὅθεν θεὸς 
ἜὌλαμφεν ἡμῖν σαρχικῷ προθλήµατι. 

Ti γοῦν; Μάθωμµεν μὴ σέθειν περιτροπὰς, 
1693 Χριστοῦ δὲ cápxa παντὸς ἡμῶν τοῦ γένους 
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A [εσθ) &áxapytv. El δ᾽ ἐντεῦθεν ἤρξατο, 
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Εἴποι τἀχ᾽ ἄν τις, ἔνθα πλεῖον τὸ θράσος, 

Ὡς ῥᾳδίως ἐνταῦθα χαὶ θανούμενος, 

Ἐκ τοῦδ' ἔχερσις, ἐκ δὲ τοῦ σιυτηρία. 

1700 Toug ταῦτα δοξάζοντας οὐχ εἴχειν ἐχρην 

Τοῖς, ὥσπερ εἶπον, εὐμαθῶς ἑγνωχόσιν; 

Ἐξ οὗ δὲ τἆλλα δΏλον ὡς ὑψίφρονες. 
Κάχεῖνο δ olov ; τὴν γλυχεῖαν xal χαλὴν 

Πηγὴν παλαιᾶς πίστεως, fj Τριάδος 

1105 Elg ἓν συνΏγε τὴν σεθάσµιον φύσιν, 

"Hc ἣν ποθ᾽ ἡ Νίχαια φροντιστῄριον, 

Ταὐτηνιέώρων ἀλμνραϊῖς ἐπιῤῥοαϊς 

Τῶν ἀμφιδόξων ἁθλίως θολουµένην, 


Turbo pulverem trahens, ventorum pugna, 
Quibuscum ne dignetur quidem quisquam perfectus 
1685 Timore divino ac pastorali munere colloqui 
Inepte garrientibus, aut vesparum instar 


Subito assilientibus recta in faciem : 


Alque hos secutus est senum venerabilis coetus : 
Tantum aberat , ut castigarent juvenes ! 
1690 At eorum ratiocinatio, quam laudanda sit, considera. 
Debere enim cum sole res nostras congruere , 
Qu:e inde initium sumpserunt , unde θες 
64-765 llluxit nobis carne indutus. 
Quid igitur? Discamus non curare annuos cardines, 
1695 Sed Christi carnem totius nostri generis 
Primitias esse credamus. Quod si illinc ortus est , 
Dicet fortasse aliquis, orta est ubi imajor audacia, 


Ut facile etiam ibi morti traderetur, 


Ex qua resurrectio, et ex resurrectione salus. 
1700 Eos qui hiec opinabantur, nonne opertebat cederc . 
lis qui , ut tum dixi, rem accurate perspectam habebant ? 
quo manifestum est eos caetera superbos esse. 
lllud autem quale est ? dulcem et preclarum 


Fontem antiquzs fidei, quz Triadis 


1105 1n unum conjunxit adorandam naturam, 
Cujusque schola aliquando exstitit Nicza, 

Hunc videbam salsis influxibus eorum 

Qui partem in utramque opinantur, misere turbatum , 


1684 'E»ceAov. Edit. mendose ἐντολῶν. 

1685 Kal θρόνφ. Edit. ad marg. xat χρόνῳ, non 
male, et etate. Mox δοῦναι λόγον, id est, ἀξιῶσαι 
λόγου, dignari aliquem sermone. 

1691 Asiv γὰρ. Ridel Gregorius adolescentulo- 
rum episcoporum argumentum, quo contendebant 
solis habendam esse rationem in sua cum Occiden- 
talibus controversia, atque adeo praecipuam Orien- 
talibus auctoritatem esse ascribeudam, eo quod 
Ghristus humana carne indutus in Oriente primum 
jlluxisset. 

1694 Περιτροπάς. Schol. xatpoó μεταδολὰς xal 
ἀρχόντων θελήµατα. Non bene Billius aliique scho- 
liasten secuti vertunt, rerum vices ac temporum σἱ- 
cissitudines ; cum hic annui cardines sint intelli- 
gendi, unde sol cursum el annum incipit. Vide 


Petav., lib. 1, pag. 41, cap. 1, De ratione temporum. 

1696 ᾿Απαρχήν. Alludit ad ἀρχήν, quod scilicet 
non a mundo, et a cardinibus celi, sed a Christo 
principium et principatus peti debeat. Solus ille 
princeps communis omnium et pastor est. 

4704 Εὐμαθῶς. Vat. ἀμαθῶς. Schol. etiam notat 
in quibusdam codicibus sic legi, sed sensus aperto 
respuit, Mox ἐγνωχόσιν. Schol. διαγινώσκρυσιν. 

4702 ἘΕξ οὗ δέ. Vat. ἐξ οὗ xal. Mox ὑφίφρονες. 
Dill. ἀγχίνους exponit, et censet hiec a Gregorio iro- 
nice dicta : Hinc liquet, inquit. Gregorius, quam in 
ceteris rebus acuta mente sint, cum hic lam perspi- 
caces et ingeniosos se prebwerint. Schol. swper 
interpretatur : &x τούτου δὲ δήλον, ὡς τ᾽ ἄλλα τετυ- 
φωμένοι, que quidem inlerprelutio, inquit. Billius, 
minime improbanda, 
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Trahensque turbo pulverem , venti :emuli : 
Dignatus esset cum quibus neino , metu 
Sancto thronoque przeditus , quidquam loqui : 
Prxpostere ut qui funderent verba , οἱ velut 
Vespee insilirent concito in frontem impetu ; 
At los secutus est tamen cetus scnum, 

Motus juventa fervidos quos par erat 
Frenare, Ratio porro quam scita , aspice. 
Debere nostras nempe res solem sequi, 
Ortum hinc trahentes , unde regnator poli, 
Nobis , amictus carne , primum splenduit. 
Quid ergo ? Rerum haud colere discamus vices, 
Ip carnc Christi generis at mortalium 


Ὦ Libamen omnis esse statuamus pie. 


Si traxit ortuin hinc (quispiam audax dixerit) , 
Hiuc traxit , hie ut facile dedendus neci : 
Rediviva vita fluxit hinc, ex qua salus. 

lic sentientes nonne, jam ut dixi supra, 
Cessisse decuit rectius monentibus ? 

Unde liquet horum quam sit alta in cseteris 
Mens. lllud autem quale, quod fontem optimum 
Fidei vetustze , Trinitatem qua sacram 
Pia colligebat unicam in substantiam, 

Cujus Nicza civitas schola exstitit 
Quondam , videbam turbidum miserum in medum, 
Moruu , dubia queis est fides, salsis aquis : 
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Ut ταῦτα δοξάζουσιν, οἷς yalpst κράτος, 
1710 Μέσοι μὲν ὄντες, ἀσμενιστὺν ὃ εἰ µέσοι, 
Καὶ μὴ προδήλως χλῄήσεως ἑναντίας, 
Ἐπίσχοποι νῦν µανθάνοντες τὸν θεὸν, 
Διδάσχαλοι χθὲς, xa μαθηταὶ σήμερον, 
Τελειοποιοὶ, xal τέλειοι δεύτερον, 
1115 Aaby χαταρτίζοντες, ol. τὰ σφῶν χαχα, 
Οὐκ οἵδ᾽ ὅπως μὲν, ἐχλαλοῦσι δ᾽ οὖν ὅμως, 
Καὶ ταῦτα χωρὶς δαχρύων * ὃ καὶ ξένον, 
"Αδαχρυς ἐχλάλησις ἁῤῥωστημάτων | 

Οὗτοι μὲν οὕτω. Δοῦλα καιρῷ γάρ φασι 
1720 Τὰ πάντα. Too παίζειν δὲ τίς μείζων τρυφἠ; 
"O μὴ πόνῳ τε χτητὸν, ὡς τὰ πὀλλ᾽ ἔχει, 
Μήτ άλλοθεν ποριστὸν, ἀλλ᾽ οὐδ' ὤνιον. 
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À 'Hyeiz δὲ πῶς ποθ᾽ οἱ φιλάνθρωποι λίαν: 


Προυθήχαµεν xfjpuy p.a πρόσθεν βημάτων, 
1725 Πᾶσι βοῶμεν « ὋὉς θέλει, δεῦρ᾽ εἰσίτω, 
Κὰν δἰστροφός τις ἢ πολύστροφος τύχῃ. 
Πανήγυρις ἕστηχεν. ᾽Απίτω μτδεὶς 
Απραγμάτευτος ἂν μεταστραφῇ χύθος 
(Καιροῦ γὰρ οὐδέν ἐστιν εὐστροφώτερον), 
3150 Ἔχεις τὸ τεχνύδριον, ἀνάδραμε πάλιν. 
Οὐκ εὐμαθὲς πίστει τὸ προσχεῖσθαι pud, 

Βίων δὲ πολλὰς εἰδέναι διεξόδους. 

Ἐςξ οὗ τί γίνεθ᾽; Ἡ πολύπλοχος πάλαι 

Εἰκὼν ἐν ὕπνοις . χρυσὸς, ἑξῆς ἄργυρος, 

1759 Χαλχὸς, σίδηρος, ὕστραχον τὰ πρὸς πόδας. 
Δέδοιχα μὴ τὰ πάντα λιχμήσῃ λίθος. 


Qui ea sentiunt, quz placent potestati , 


1710 Medii quidem, quanquam przclare agitur, si medii, 
Ac non manifeste adversis partibus addicti, 


Episcopi nunc discentes Deum, 
lleri magistri, et hodie discipuli, 
luitiantes , et deinde initiati : 


1715 Qui dum populum docent sua ipsorum mila, 
Nescio quo pacto , sed certe tamen , enarrant, 


Idque sine lacrymis. Res mira, 
Morbi siue lacrymis enarrati ! 


Atque illi quidem sic. Tempori cnim servire aiunt 
1720 Omnia. Qua: autem majores delici» quam ludificari 3 
(uod quidem nec labore acquiritur, ut pleraque se habent , 


Nec aliunde parabile est, sed ne venale 


uidein. 


Nos autem quid tunc egimus, qui valde humani sumus? 
Proposuimus voce preconis ante tribunalia : 
T7125 Omnibus clamamus : « Qui volet, huc intfoeat , 


Etiamsi bis se aut 


lustant nundinz. Nemo abeat 


luries in contraria verterit. 


Nihil operatus. Quod si vertatur alea 
"66-767 ( Tempore enim nihil mutabilius ), 


11750 Habes articu 


Vita autem varios babere exitus. » 


υ ulam : rursum recurre. 
Periti non est uni affixum esse fidei , 


Ex quo quid lit? Multiformis illa quondam 
μη in somnis. Aurum, deinde argentum, 


4Es , ferrum , testa in pedibus. 


Vereor ne omnia ventilet lapis. 


4709 01 ταῦτα. lta Coisl. Prave in editisel. Schol. 
καὶ μᾶλλον el ῥοπὴν σχοῖεν ἐκ βασιλέων οἱ τὰ τῆς 
αἱρέσεως κρατύνον-ας. — 

4710 Ἀσμεγιστόν. Edit. ad marg. ἀγαπητόν. 

4712 Maródrovcec, discentes. Videtur hic Grego- 
gorius carpere Nectarium, qui cum adhuc catechu- 
juenus esset, ad episcopstum evectus est. Vide Til- 
lem., pag. 44, et Tollium, carm. seq., vers. 550. 

4719 Καιρῷ. Vat. xat poU. 

47935 'Hysic. Edit. ad. marg. οἱ τῆς «ὀρθοδόξου 

lgac. Postquam carpsit Nectarium qui, nullis la- 
boribus ante susceptis, episcopus creatus est, atque 


Amphidoxos, politicos nimirum carp:t etiam ortho- 
doxos, qui tam leviter hujusmodi bomiues ad su- 
blimissimas evehunt dignitates. Nos autein, quid 
lunc egimus? Hos illusores non pati solum videmur, 
sed eliam allicere, et quasi praconis voce invilare. 
1796 Δίστροφος. Étamsi bis aut. pluries fidem 
mulaverit. 
- 47980 "Aváópapse. lta Coisl., Vat. Edit. ἕχδραμε, 
el in mori. ἔξιθι. 
4155 Βίων 66. Alius semper atque alius, pro rerum 
ac temporum varielate, tenendus est modus. 


METRICA VERSIO, 


Hanc qui tuentur, quam tenet princeps, (idem : 
Mediique sunt, si se tamen medie gerunt , 
Ας non aperte dogmati hostili favent, 
Episcopi , nunc primo qui discunt Deum: 
Heri magistri, discipli hodierno die, 
Alios initiant , post initiantur nove. 
Moderantur aiios , qui sua ipsi crimina, 
Quonam modo ignoro, sed exponunt tamen : 
Idque absque fletu. Mira res , siccis genis 
Narrare morbos quempiam tristes suos | 

Hac ratio eorum. Tempori namque omnia 
Servire dicunt , nilque lusu dulcius 
Usquam esse. Lusus sepe namque hoc obtinet , 
Quod nec labore, nec potest nummis emi. 


] Renignitate at maxima usi nos sumus. 


Praconis ore limen ad sacrarii 
Alloquimur omnes : « Intret huc, quisquis volet, 
Eidem licet bis , pluries aut verterit. 
Nunc nundinarun) tempus est ; quazstu sine 
Nullus recedat: versa erit quando alca 
(Mutationem facile nam tempus capit) , 

rtem ipse calles : protinus rursum exeas. 
Prudentis haud est unice se addicere 
Fidei, sed hincque plurimos hincque exitus 
llabere. » Quid hinc ? Somnii spectrum vetus 
Fit illud , aurum, candidum argentum , quod as 
Ferrumque sequitur, infirmisque in partibus 
Testa, Éxtimesco, cuncta ae at lapis. 


1051 


Μωαδίταις χ᾿ ᾽Αμμωνίταις, οἷς οὗ πάλαι, 
Nuv εἰσιτητόν ἐστιν εἰς Ἐκχχλησίαν. 

Σὺ δ' οὐχ ἐπῄνεις ταῦτα τοπρόσθεν ; λέγε. - 
4740 Τῶν συλλόγων δὲ clc ποτ εἶχε τὸ χράτος; 
0t σύλλογοι μὲν σαν, ὧν σαν τότε; 

(Ὀχνῶ Υὰρ εἰπεῖν αὖθις, ofc αἰσχύνομαι.) 
"Haav δὲ πάντων, ἴσον εἰπεῖν οὐδενός. 
Αναρχία váp ἔστιν ἡ πλεισταρχία. 

4145 Ἐμοῦ δὲ χαλῶς f; νόσος προεστάτη, 
*H. j£ εἶργεν οἴχοι πολλὰ δὴ xal πολλάκις, 
Πρὸς ἓν µόνον βλέποντα, τὴν ἑχδημίαν, 

*H πᾶσαν εἶχε τῶν xaxiv ἁπαλλαγήν. 
Ὅ &' οὖν παρέστη, τοῦτο xal χείσθω νόμος. 
1150 Τινὲς μὲν σαν, ol βίᾳ μὲν καὶ µόγις, 
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A ΑἉλλ οὖν συνῆλθον, ofc τι μεξῆν παῤῥησίας, 


Ὅτοις ἄγνοια τοῦ χαχοῦ συνῄγορος, 

Τἡ διπλόῃ κλαπεῖσι τῶν διδαγµάτων, 

Τό «' iv µέσφ χήρυγµα εὐσεθῶς ἔχον, 
4155 Τόχος τεχόντων παντελῶς ἁλλότριος. 
Τὸν συρφετὸν δὲ τὸν πολὺν Χριστεμπόρων 
Τότε προσἠσομ’ ἡνίχ) ἂν xat βόρθορον 
Εὐωδίᾳ µίξη τις ἀχράντου μύρον, 

Ῥάων χαχοῦ Υὰρ f) χαλοῦ µετουσία. 

1700 Τούτοις ὁ χαινόδοξος οὐχ ἠρέσχετο 
(Οὕτω χαλοῦσι τοὺς προμηθεῖς οἱ θρασεῖς), 
Ἁλλ' οὐδ' ἐχεῖνοι τῷ προμηθεῖ, Γίνετ' οὖν 
Ὁ λὼτ ἐχεῖνος, y' ὁ πατριάρχης ᾽Αθραάμ" 
Ὁ μὲν βαδίζει τὴν, ἑναντίαν δ᾽ ὅδε, 


Moabitis et Ammonitis , quod olim nefas erat, 


Nunc aditus patet in Ecclesiam. 


Tu vero, nonne hzc antea laudabas ? dicito. 
1740 Quis tunc praeerat conventibus ? 

lpsi vero conventus quales , e£ quorum erant ? 

( Piget iterum dicere , quo erubescere debeam :) 


Omnium illi erant , id est nullius : 


Est enim plurimorum principatus , nullius principatus. 
17145 Me autenr inorbus commode tutatus est, 


, Qui domi diu ac szpe detinebat , 


Id unum mihi proponentem , recessum , 


Qui omnem lia 


bat malorum liberationem. 


Quod ergo statutum mihi fuit , legis id habeat locum. 
4750 Nonnulli quidem vix ac ne vix quidem, 
Sed tamen conveniebant , quibus nonnihil erat libertatis : 


His prassidio erat mali ignoratio, 


Cum fucum iis faceret doctrine simulatio , 


Ac pia esset, qua palam flebat , przedicatio , 

4150 Partus omnino dissimilis suis genitoribus. 

Multam autem illam colluviem eorum qui Christum quastui babent, 
Tunc admittam, cum etiam ccenum aliquis 

Fragrantiz intaminati unguenti permiscuerit. 

Mali namque facilior quam boni communicatio. 

4760 His non placebat nova sentieus 


( Sic vocant providos temerarii ) ; 


Sed nec illi provido. Idem fit igitur 
braham ( fecerunt ), 


(Quod ) Lot ille et patriarcha 


lac ille via, contraria alter abscessit, 


1745 Προεστάτη. Coisl. προεστάτει. Commode 
Secum tunc actum fuisse ait, quod zgra valetudine 
esset, ne hujusmodi conventibus interesset. 

1751 Οἷς τι µετῆν. Coisl. olg τι pot. 

1795 Κλαπείισι. In (raudem abductis ambiguo ver- 
borum sensa. 

1154 Κήρυγμα. Edit. ad marg. τὸ δηµοσίᾳ χηρυτ- 
τόµενον. 

4155 Τόκος τεχόντων. Tacite hoc. subindicare 
videtur, quosdam eorum, qui tum publico przeconio 
fidem orthodoxam asserebant, aiiud in pectore sen- 
sisse, alque quo niajore cum auctoritate ipsum e 


throno dejicere possent, rectam doctrinam, a qua- 
iens eorum aliena erat, prz se tulisse. BiLL. 

1159 Ῥων. Coisl. ῥᾷον. Mali facilius quam boni 

conveniunt. 

1760 Καινόδοξος. lta edit. οἱ quidem recte pro- 
ter metrum. Coisl. et Vat. codices, quos secuti 
uerant Benedictini, χενόδοξος, vane glorie amater,. 

sed deficit metrum. (CaiLLAU. 

4105 X: ὁ. Addidimus ex Coisl. ut non deficiat 

metruni. 


1764 Ἐγαντίαν δ' 66s. Coisl. 6 δὲ τὴν ἕναντιαν. 


METRICA VERSIO. 


Nune Moabitis , nunc satis licet Ammoneis 

Intrare templuin , quod nefas olim, sacrum. 

Quid non probabas liec prius ? Jain dicito. 

Quis imperabat publicis conventibus ? 

Coetus erant qui, quorum erat tum temporis ? 

( lizec quippe, quorum me pudet , rursum piget 

kffari ; , erant, sed omniuu , hoc est nullius. 

Cui namque plures iinperant , nemo imperat. 
At prxwidebat cominode morbus mihi , 

Me sxpe, multo et tempoie, includens domi : 

Animo intuentem przlér excessum nihil , 

In quo malorum spes erat fiuein fore. 

Visum quod autem est, legis hoc teneat locum. 

p Coicre quidam , non tamen meute impigra , 


B Sed illibenti. Queis queas ignoscere. 


Erat his patrona nam wali iguoratio 

ln fraudein adactis dogmatum versutia , 

Fideique recte splendidum praconium , 

Ümnino fetus discolor patribus suis. 

Turbam sed illam , quzstui qui? Christum habef, 
Tum denique admisero , lutum cum quispiam 
Suaviter olenti junxeril uardo grave. 

Malum facilius, quam bonum , transfunditur. 

His non placebat scilicet nova sentiens 

| Sic providentes , nau vocant temerarii ) , 

Nec rursus illi provido. Sic Abrahz, 

Ac Lot quod olim , tunc idem pene accidit. | 
Hoc ille valle graditur, hic autem altero : - 
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1765 Ὡς μὴ στενοῦσθαι τῷ πλάτει τῆς χτήῄσεως. 
Τί δεῖ λέχειν, ὅσοις τε χαὶ οἴοις λόγοις 

Ταύτην ἑπείρων τὴν Toà) οἱ φίλτατοι 

Τὰ πρῶτα μὲν διδόντες, αἰτοῦντες δέ vs 

TA γνήσιον, φεῦ | Γρηχόριον τὸν γνήσιον, 

4110 Οἱ γνήσιοι μὲν, εἰς δὲ σύμπνοιαν χακῶν' 

Τόδ᾽ ἔστιν, εἰς ἅπαντα συνεργοῦντ’ ἔχειν. 

Πῶς εἰς ἅπαντα ; τίς 6 ἑφαντάσθη τόσον, 

Ὡς πληθος ἄξει πρός τί p, οὗ θεὸς Λόγος: 

Ἡρόσθεν ῥυῇσετ εἰς ἄνω πηγῶν quate, 

4775 Καὶ πῦρ ὀὁδεύσει τὴν ἑναντίαν φορᾶν, 

"H τι προδώσω τῆς ἐμῆς σωτηρίάς. 

Ἐντεῦθεν ἐξέχλεπτον ἑχ μέσου πόδα. 

Δῆλον δέ. xaX γὰρ οἶχον ἀντηλλαξάμην, 


1154 
A Ἔλχων ἐμαντὸν ix βυθῶν ἐχχλησίας, 
1780 Πόῤῥω κακῶν τε χαὶ λόγων χαὶ συλλόγων. 
Πλῆν ὅσα κατεστέναζον οἱ προαχεἰµενοι | 
Λαοῦ μάλιστα, ὡς τὰ πάντων μὴ λέγω 
Βοῶντες ἱχέτευον, εἰς θεὸν χέρας 
Αἴροντες, ὀρχίξοντες, ὡς τεθνηχότα 
1785 Πενθοῦντες fjr. Tou πάθους ! τῶν δαχρύων { 
Πῶς ἣν ἐνεγχεῖν ταῦτα ; xai τίνος φρενός; 
Ἡμᾶς ἀφήσεις τὸν σὺν, ὡς ἠχούομεν, 
Στάχυν, στενόν ποτ’, εὔχομον δὲ νῦν θέρος 
Λαὸν δὲ τὸν προσήἠλντον, τὸν μὲν θύραις 
1190 Tai; σαῖς προσεστῶθ’, ofc ἀνοῖξαι δεῖ µόνον 
Τὸν δ᾽ ἔνδον Ἡδη, τὸν δὲ θηρευτὴν ξένων, 
Tct προήσῃ; τίς σὺν ἐχθρέψει τόχον; 


1765 Ne opum multitudine arctarentur. 
Quid attinet dicere, quot et qualibus sermonibus 
198-769 Hanc tentaverint canitiem viri amieissimi ? 
ucedentes quidem quz [rgcipus sunt , sed petentes 
Fidelitatem , ebeu ! a fideli Gregorio. 
4710 Fideles ilii quidem , sed conspirando in malis : 
Uno verbo , ut ad omnia adjutorem me haberent , petentes. 
Quomodo ad omnia ? quis tam inania finxit, 
Multitudinem mihi ad aliquid , non Deus Verbum ducens futurum? 
Ante eífluct retrorsum fontium natura , 
1715 lgnisque contrario motu feretur, 
Quam quidquam mez prodam salutis. 
Tunc incepit pedem e medio subducere ; 
Idque non obscurum fuit ; nam et doinum commutavi 
Extrahens me ipse a profundo ecclesiz , 
. 4780 Procul a malis sermonibus et conventibus, 
Sed interim quantos gemitus edebant, qui mihi adhzrebant | 
E plebe maxime, ne omnes recenseam, 
Clamantes supplicabant , ad Deum inanus * 
Tollentes , adjurantes , ut mortuum 
1785 Jam deflentes. O dolorem ! o lacrymas | 
Ferri hec quomodo possent et cujus animi esset ? 
« Nos derelinques, tuam , aiebant, 
Spicam , aliquando angustam, nunc uberem segetem. 
Populum quem adscivisti , tuis foribus 
4190 Astanter , cui aperire tantum oportet , 
Eum qui jam intus est, venatorem etiam extraneorum , 
Quibus diinittes ? quis tuum enutriet fetum ? 


1169 T! yvijciov. Sic legendum. Male edit. γνήσιοι, 

4T10 Οἱ }ήσιοι. Ironia. est: Boni, inquit, illi 
scilicet ac fidi amici, fidi, inquam, in rebus scele- 
ratis ac ne[ariis, hoc a me contendebant, ut. ipsis 
omnibus in rebus obsequerer. 

4115 Πρός εἰ μ’. lta Coisl. Prave edit. una voce 
πρόστιμ’. Sic locum emendandum conjiciebat Bil- 
lius, ex unica voce tres efficiendo. Leuv. vertit ἄξει 
πρόστιμ’, vincet. Schol. exponit πρόστιμ', τὸ &nl- 
χειρον, τὸν µισθόν. Quisnam adeo deliberavit, ut ei 


in mentem venire posset me, ulla in re, vulgi potius 
gratiam et favorem, quam Dei nulum ac voluntatem 
secuturum, 

4778 "AvenAJAatdgumny. Scholiastes exponit, εἰς 
vaby τῶν ἁγίων ἁποστόλων. 

4781 Προσχείµενοι. Schol. προσοιχειούµενοι. 

4785 Tov πάθους. Schol. ὢ τοῦ πάθους, ὢ τῶν 
αχ όων, ὣς εὐαλούμεθα. 

1193 Προήσῃ. Vat. προήσεις. 


METRICA VERSIO. 


Utrumque premeret ne gravis moles opum. 

Quid me necesse est dicere , quibus vocibus 
Ab his amicis nostra canities fuit — 
Tentata? Cum illi cederent primas mihi, 
Aliquid petentes prob ! fide summa viri 
Α fido amico, sed fide summa in malis : 
Nempe ut juvarem rebus hoc in omnibus. 
In omnibusne ? Finxit hoc quisnam sibi , 
Turbam quod ipse sequerer, baud Gnatum Dei? 
Natura sursum fontium tendet prius, 
Partésque ad imas flamma labetur vorax, 
Quam quid salutis perfidus prodam mez. 
Eximere coepi hinc ipse de medio pedem ; 
bomoque niigro de mea in domum alteram , 

"t 


p Ecclesie me turgido ponto extrahens, 


Malisque verbis et malis conventibus : 
Quanquam , favebant qui mihi, gemitus da; at... 
Potissimum de plebe , taceam ut czeteros. 
Orabat illa clamitans, summum ad Deum 
Manusque tollens , ac meam obtestans fidem , 
Ut mortuum jam flebat. O lacrymas graves! 
Cujus fuisset mentis hzc ferre omnia ? 

« Segetemnne nunc tu ( sic vocabamur ) fuam 
Linques : prius quze parva erat , florens modo, 
Proselytosque , qui tuas stant ad fores, 
Pandatur utque Janua exspectant , quibus 

Vel intus esse jain datum est , vel qui exteros 


Captant. Quibusnam deseres Ἱ fetum Iun, -- 
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Τοὺς σοὺς πόνους τίµησον, οἷς προσεῤῥύης ' 

Ao; τῆς πνοῆς τὸ λεῖπον ἡμῖν καὶ θεῷ. 

1795 Ναὸς γενέσθω σοῦ βίου πεµπτῆριος. 
Ταῦτ f» χλάσις μὲν, ἀλλ᾽ ὅμως ἑχαρτέρουν. 

Μιχρόν τι χαὶ δίδωσι τὴν λύσιν θεός. 

"H30ov γὰρ, Ἴλθον ἐξαπίνης χεχληµένοι, 

Ὡς δή τι συνοίσοντες εἰρήνης σχοπῷ, 
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A Λοξὸν βλέποντες, ἐμπύροις τοῖς ὄμμασι, 
Συνηπτον. Ἑν πολλοῖς δὲ τοῖς κινουµένοις 
Θυμοῦ τὸ πλεῖον, f] λόγου χινήµασι, 
Καὶ τῶν ἐμῶν τι πιχρότατον ἑσχόπουν, 
1810 Νόμους στρέφοντες τοὺς πάλαι τεθνηχότας, 
"Qv πλεῖστον μεν χαὶ σαφῶς ἑἐλεύθεροι » 
Οὐ μὴν πρὸς ἔχθραν τὴν ἐμὴν, οὐδὲ θρόνον 


1800 Αἰγύπτιοί τε xat Μακεδόνἒς, ἐργάται 
Τῶν τοῦ θεοῦ νόμων τε xat μυστηρίων, 
Φυσῶντες ἡμῖν ἑσπέριόν τε xaX τραχύ. 

Toig 8' ἀντεπῄει δημος ἡλιοφρόνων * 

Κάπροι δ' ὅπως θήγοντες ἀγρίαν γένυν 
1805 ( Ὡς à» μ.μλσομαί τι τῆς τραγῳδίας), 


Σπεύδοντες ἄλλοις, οὐδαμῶς ' ὅσον πὸνφ 
Τῶν ἐνθρον,στῶν τῶν ἐμῶν, ὡς γοῦν ἐμὲ 
1815 Σαρῶς ἔπειθον λαθρίοις δηλώμασι. 
Οὐ γὰρ φορητὸν τὴν ὕδριν σφῶν εἰδέναι, 
Ὅση παλαιὰ, χαὶ νέοις Ev. πρἀγµασιν. 
Ἐγὼ τέως μὲν, ὥσπερ ἵππος δέσµιος, 


Tuos honora labores , qui te labefecerunt ; 

Da vitz reliquum nobis et Deo. 

4195 Sit hoc templum vite tux? clausula. » 

Atque his quidem inflectebar, sed taimen . perstabain. 

At paulo post solutionem dat Deus. 

Venere enim , venere, subito vocati 

Ut pacis proposito aliquid ορογ navarent, 

1100 AEgyptii et Macedones , operarii 

Legum et inysteriorum Dei, 

Fiatum nobis occidentalein et asperum emittentes ; 

Quos contra stabat orientalium populus ; 

HMorridos autem dentes, instar oprorum , exacuentes , 
70-771 1805 ( Ut de tragoedia aliquid delibem ) , 
orve intuentes , scintillantibus oculis , 

Congrediebantur. Inter autem multas disceptationes, 

Quas iracundia magis quam ratio commovit , 

De meis etiam rebus acerbissime aliquid arripuerunt , 

1810 Dum leges obtrudunt dudum delunctas , 

A quibus maxima ex parte, et manifeste liberi eramus ; 

Non inei odio illi quidem , nec quod thronum 

Aliis molirentur : sed potius ut incommodarent 

His qui me in sedem collocaverant : id quod mibi 

1815 Aperte suadebant per secretos indices. 

Non eniti sibi tolerabiles iujurias videri , 

Et qux antiquiores , et quas recentibus factis acceperant. 

Ego iuterea , velut equus inclusus, 


1795 Προσεῤῥύης,. Vat. προσετάχης. 

1796 Κ.άσις. Scliol. τούτοις ἑχαμπτόμην μέν. 
His commovebar. 

1802 Φυσῶώνγτες. His verbis Occidentales acer- 
. bitatis et insolentixe notat, quemadmodum Basilius, 
τί δεῖ ἡμῖν δυτιχῆς 5g poo at contra Orientalibus 
levitas ab Occidentalibus semper est objecta. Sic 
queque ora, inquit Billius, suos patitur manes. 

1804 "Οπως. Coislinianus codex superlineamscri- 
vtum habet ὅμως. 

1810 Νόμους στρέφοντες. Nimirum improbi et 
seditiosi juvenes contra Gregorium objiciebant ca- 
nones, quibus sancitum erat ne quis episcopus ex 
una in aliam ecclesiam transferretur; ac propterea 


fas non esse ut Constantinopolitanam sedem tene- 
rel, qui Sasimorum atque Nazianzi sedes jam te- 
nuissel. llanc legem longo jam tempore antiqua- 
lam ait Gregorius, imo etiamsi viguisset lex illa, 
liber ab ea erat Theologus, qui nec Sasiumorum 
nec Nazianzi proprie episcopus fuit, ut pluribus 
demonstratum est. ) 

1815 ᾿Α..Ίοις. Coisl. ἄλλῳι Mox ἐνθρονιστῶν. 
Coisl. θρονιστῶν. 

1818 "Qc ep ἵππος. Hec similitudo ab Homero 


: desumpta est, lliad. vi, vers. 506. Eadem similitu- 


dine utitur Gregorius in orat. funebri S. Basilii, 
tom. 1, p. 790. . 


METRICA VERSIO. 


Quis pascet ? Ingens te tuus flectat labor. 

Nubis, Deoque , da quod est vit:e super. 

Mittat sepulcro corpus hoc zedes tuuini. » 
Πο commovereut me licet, firmus tamen 

Stabam. Dat autem post brevi Deus exituni. 

Veuiunt repeute nam vocati , foderi 

Ut sanciendo jungerent vires suas, 

/Eszyptiique Macedonesque . operarii 

Mysteriorum seduli , et legum Dei, 

luhialitantes hesperium in nos et grave. 

À lversa stabat his tumens Phasbo plialanx : 

Ergo exacutis dentibus tanquaui sues 

( Libet imitári nonnihil tragediam ), 


p Torvoque vultu, flanmeisque oculis , mauus 


Coeunt , et iuter inülta, sermo de quibus 
Est motus, ira, mente non stata, excitus, 
Exasperabant aspere in me quidpiam, 
Volvendo leges mortuas pridem , a quibus 
Eramus ipsi liberi dubio procul ; * 

Odio quidem non tam mei, vel ut in throno 
Alium locarent, quam dolorem ut inurerent 
Aliquem bis, tlirono me fixerant qui in prasulis. 
Saltem remotis hoc mihi interdum arhitris 
lpsi asserebant. Non enim nec pristinas 

Se ferre posse , nec novas injurias. 

Ast ipse, tanquam clausus in stabulis equus 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


A Εὶς ἓν vévea0c, συνδέθητε ὀψὲ γοῦν. 
1855 "Eug τίνος γελώμεθ ὡς ἀνήμεροι, 
Καὶ τοῦτο µανθάνοντες ἓν, πνέειν µάχην; 
Δότε προθύμως δεξιὰς κοινωνίας. 
Ἐγὼ δ Ἰωνᾶς 6 προφήτης γίνομαι. 
Δίδωμ’ ἐμαυντὸν τῆς νεὺς σωτηρίαν, 
1810 Καίΐπερ χλύδωνος τυγχάνων ἀναίτιος. 
΄Αραντες ἡμᾶς ῥίφατε χλήρου qopd. 
Κητός µε δἐξετ' Ex βυθῶν φιλόξενον. 
Ἐντεῦθεν ἄρξασθ᾽ ὁμονοεῖν * ὁδεύετε 
Πρὸς πάντ᾽ ἐφεξῆς. Οὗτος εὑρυχωρίας 
1845 Τόπος χαλείσθω. Τοὐμὸν οὕτως εὐχλεές. 
"Av μέχρις ἡμῶν στῆτε , τοῦτ) ἐπιτιμίαν 
Μόνον τίθηµι, xat θρόνων ὑπερμαχεῖν. 
"Av οὕτω φρονῆτ', οὐδὲν ἔσται δυσχερές, 
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Καΐπερ χαχοῖς τε xai νόαῳ τετρυµμµένος, 

1820 "Ενδον χροαΐνων οὐκ ἐἑπαυσάμην πόδας, 
Καὶ δοῦλον ἐχρεμέτιζον Ex δεσμῶν βίας, 
Ποθῶν νοµάς τε τὴν 5' ἐμὴν ἐρημίαν. 

Ἐπεὶ δὲ χινεῖν, ἃ προεῖπον, Ἠξίουν 

Ἔῤόῥηξα δεσμὰ, τήν τ' ἀφορμὴν ἀσμένως 

1835 (Οὐχ ἂν πείσαιµι τοὺς φιλάρχους οὕποτε, 
Εὐδηλόν ἐστι, πλὴν ἀληθὲς) ἤρπασα. 

Kath, γὰρ ἦν pot, καὶ παρελθὼν εἰς µέσους, 
Τάδ᾽ εἴπον ' « "Άνδρες, οὓς συνέγαγεν θεὸς, 

Ὡς ἄν τι βουλεύσησθε τῶν Gs φίλων, 

1850 Τὸ μὲν xa0' ἡμᾶς δευτέρου χείσθω λόγου 
(Μικρὸν Υὰρ, ὥς γε πρὸς τοσοῦτον σύλλοχον, 
Ὅπως ποθ) ἕδει, x&v µάτην αἱρώμεθα)» 

Ὑμεῖς δὲ πρός τι μεῖζον ὑψοῦτε φρένα. 
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Quamvis et malis, et morbo attritus essem , 

1320 Intus pulsare terram non cessabam , 

Et serviliter hinniebam ob vinelorum violentiam , 

Desiderans pascua ac meam solitudinem. 

Sed postquam ea, qux dixi, movere instituerunt , 

R»pi vincula , et occasionem libenter arripui 

1325 ( Nunquam sane id persuaserii his, qui principatum amant, 

Manifesta res est , sed tamen vera dico), 

Tempus enim nactus eram , et in medium prodiens 

Hzc dixi : « O viri quos hic congregavit Deus , 

Ut aliquid , quod Deo gratum sit, statuatis, 

1850 Qux quidem ad me spectant , parvi pendite 
Parvi enim interest , quantum ad tantum cetum , 
uo tandem se habeant res mez modo, ac frustra. suporbiren), 

Vos autem ad majus quidpiam animum erigite. 

]n unum venistis : sero tandem colligamini. 

1835 Usquequo irridebimur ut inhumani, 

Ac unum id ediscentes , pugnam spirare 

Date alacriter communionis dexteras. 

Ego Jonas propheta ero. 

Trado me ipse ad salutem navis, 

1840 Quamvis procella nulla in me causa residcai. 

Sublatum me sertis exitu projicite. 

Cetus hospitalis me ex profundo excipiet. 

772-7773 Minc incipite unanimes esse : proced.i.: 

Ad omnia deinceps. Latitudinis 

1845 Locus hic vocetur. Gloria hac crit mea. 

Sin ad me usque perstetis, id unum 

Mulctam esse, et pugnam pro throni3 oxistimo. 

Si ita sentiatis, nihil erit difficile. 


1825 Οὑκ ἂν πείσαιµι. Nunquam nominibus do- 
minandi cupidis persuaserim, me hanc episcopaius 
deponendi occasionem libenter arripuisse. 

1844 Εὐρυχωρίας. Alludit ad illud Genes. xxvi, 
ubi cum Isaac post multos puteos effossos, de qui- 
bus jnter ipsum et Palesinos rixa orta fuerat, 
alium (tandem fodisset, de quo nibil juryii excita- 


tum fuisset, proinde latitudinem eum nuncupav:t, 


BiLL. 
1846-7 Tovc ἐπιτιμίαν µόγον clünja xal θρόγων 
ὑπερμαχεῖν. Sic Coisl. Edit. vero, τοῦτ) ἀτιμία vó- 
pov τίθηµι xaX vópuov ὑπερμαχεῖν. Schol. xaX θρόνων. 
4848 Δυσχδρές. Nihil erit difficile, vel nihil crit 
molestum, quod cum sequentibus apprime quadiat. 


METRICA VERSIO. 


Licet malisque quassus , et morbo gravi, 
Ferire pedibus hactenus cupidis solum 

Non desinebam, vinclaque ob, serviliter 
Hinnire, ruris pascuum soli expetens. 
Movere at ista coepit ut primum hec cohors, 
Effringo vincla, traditanique ansam libens 
Arripio ( non hoc, sat liquet, persuaserim 
Cupidis horforum, sed taraen vere loquor ) ; 
Tempusque nactus commodum, in medio effero 
Izec dicta cetu : « Vos, viri, quos hic Deus, 
Grata statuatis ul suo qua Numini 

Junxit, videte postero de me loco. 

Quid namque de me, coetus hic si maximus 
Consideretur, fiat, haud magni interest. 
Erigite mentes altius vestras precor: — e& 


B Coite in unum, vos amor tandem liget. 


Quousque , szevi ut, et truces, ridebimur,. 

Preterque pugnas, omnium ut rerum inscii. 

Dextras amici feederis dale invicem. 

Ego vero Jonz facinus excelsum aemulor. 

Me pro salute do libens nostra ratis , 

Licet excitati turbinis causa haud siem. 

Nos sorte captos mergite insano mari. 

Nos hospitalis cetus exelpiet. Sic hoc 

Concordi;e vobis initium : pergite 

Ad cuncta deinceps alia. Latitudinis 

Locus hie vocetur. Splendor hinc surget mibi. 

δὶ stelis :n me; dedecus statuam id meum. 
egem ipse flgo : sit ratus iequm vigor. MN 

llac menie $itis : non erit quidquam agdu"— ^ 7 
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0ὐδ᾽ ἐθρονίσθην ἄσμενος , xax νῦν ἑχὼν 

4850 "Απειμι, πείθει καὶ τὸ σῶμ’ οὕτως ἔχον. 

Μίαν χρεωστῶ νεκρότητ’' ἔχει θεδς. 

"AX, ὦ Τριάς µου, σοῦ προχῄήδοµαι µόνης ᾽ 

Γλῶσσαν slv' ἕξεις εὐμαθηῃ συνήγορον, 

Ei δ' οὖν ἐλευθέραν τε χαὶ ζήλου πλέαν ; 

4855 Ἔῤῥωσθε xat µέμνησθε τῶν ἐμῶν πόνων.» 
Ταὔῦτ) eUxov* οἱ δ' ὤχλαζον * Σξῄειν δ' evo 

Μέσος χαρᾶς τε xal τινος χατηφείας * 

Χαρᾶς, τὸ παῦλαν τῶν πόνων λαθεῖν τινα * 

Λύπης, τὸ Aaby ἀγνοεῖν fi χείσεται. 

4860 Τίς 8' οὐ σπαράσσετ᾽ ὀρφανούμενος τέχνων; 

Ἐγὼ μὲν οὕτως * οἱ δ᾽ ἴσασι καὶ θεὸς, 

Ei pij τι πλεῖον τοῦ µέσου τὸ λάθριον, 
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Νέων ὄλεθρος , xat σπιλάδες, λόχοι βάθους * 

"λλλοι λέγουσι ταῦτα, σιγἠσω δ' ἐγώ. 

1905 Οὐ γὰρ σχολή µοι πλεχτὰ γινώσχειν xax, 

Τὴν ἁπλότητα καρδίας ἀσχουμένῳ, 

Ἐξ fic τὸ σώξεσθ᾽, οὗ µόνου πᾶς µοι λόγος. 

"Ὅμως τόδ οἶδα * πλεῖον , 7] καλῶς ἔχει, 

Ἄλφνω τετίμημ) εὐχόλῳ συναινέσει. 

4870 Τοιαῦτα πατρὶς τοῖς φίλοις χαρίζεται. 
Οὕτως ἔχοντα ταῦτα. Πῶς δὲ τὰ χράτους ; 

"Exwj' ; ἐχλίθην: Ἰψάμην τῆς δεξιᾶς ; 

Ἱχεσίους προσἠγαγόν τινας λόγους ; 

λλλους δὲ πρέσδεις Ex φίλων προυστησάµην, 

41875 Τῶν ἐν τέλει μάλιστα, τούς µοι φιλτέρους 5 

Χρυσὸν ὃ' ἔρευσα , τὸν δυνάστην τὸν µέγαν, 


Non libenter in sede collocatus sum, et nunc libens 

1850 Abscedo ; quod quidem mihi et corpus ita affectum suadet. 
Unam mortem debeo; hzc in Dei manu sita est. 

Sed, o Trias mea, de te sola sollicitus sum, 

Ecquam babitura sis linguam tuz defensioni idoneam, 


Aut saltem liberam et zelo fla 


antem ? 


1855 Valete, et memineritis laborum meorum. » 
Hzc dixi : illi vero animis fatiscebant: ego autem discesei 
Medius inter gaudium et quamdam mcoestitiam : 
Gaudens, quod aliquam a laboribus requiem acciperem : 
Merens, quod nescirem, quis esset futurus populi status. 
1860 Quis autem non dilaceretur filiis orbatus? 
Atque ego quiJem sic; illi autem sciunt, et Deus, 
Annon plura in tenebris quam in luce versentur, 
Annon pernicies guvenum, et corruptelz, et altz: mentis insidiz : 


Alii hec dicunt : ego vero tacebo. 


1865 Non enim mihi otium est pravas et occultas hominum molitiones scrutandi, 


ii simplicitatem cordis excolo, 


x qua salus : qued solum mihi curz est. 
Sed tamen hoc scio : ultra id quod decet, 
Subito decoraverunt me facillima assensione. 
1870 Talia amicis patria gratificatur. 
Atque hzc quidem se habebant. Sed quid cum Imperatore? 
Απ procubui? an pedibus cecidi, dextramque apprehendit 


An supplicibus verbis usus sum? 


An alios ex aimicis precatores mihi paravi, 
4875 Praesertim ex proceribus, quibus carior eram? 
Num aurum effudi, magnum illum dominatorem, 


4851 "Εχει θεός. Censet Tollius legendum esse 
potius ἔχοι. Vide carm. seq. not. in vers. 8060. 

1856 "QxAatov. Labascebant, animis flectebantur, 
ac deficiebant. Billius, claudicabant, vox parum 
commoda. 

1862 Τοῦ µέσου. Schol. φανεροῦ. Mox Adópior. 
Schol. χεκχρυμμµένον. 

4863 Νέων. Juvenum : at si legamus νεῶν cum 
aliis, vertendum navium.Utraque lectio defendi po- 
test, inquit Billius; juxta banc posteriorem, Gre- 
gorius simulatam eorum mentem, a quibus episco- 
patu dejectus est, comparat latentibus sub undis 


scopulis, qui plerumque nec opinantibus nautis 
exitium afferunt. 

4868 "Ὅμως τόδ' οἶδα ' π.1εῖον. Nihilominus ho- 
rum plus scio quam expedit, vel, hoc novi, citius 
quam deceret, et facilius assensum praebuisse, cum 
pacis concordieque causa libenti animo episcopatu 
me cessurum dixissem. Boni illi episcopi eo me ho- 
nore affecerunt, ut statim, quod dixeram, compro- 
barent, mihique episcopatum abrogareut. Gallice : 
n prom soudain pris au mot. BiuL. not. 164, pag. 


METRICA VERSIO. 


Cepi illibenter hunc thronum : nunc at iibens 
Excedo. Corpus me quoque hoc facere admonet. 
Unam ipse mortem debeo : hanc habet Deus. 
Tu sola curam , Trinitas , affers mihi ; 
Que docta Numen lingua defendet tuum, 

imore saltem.libera et zelo astuans ? 
Valete : vobis nec meus labor excidat. » 

ιο dixi : at illi claudícabant : interim 
Excedo , partim lzttus , ac partim dolens : 
L:etus, Jaborum quod quies contingeret ; 
Merens, statu quo plebs foret, minime sciens. 
Orbatus etenim prole quis non lugeat ! 
Sic ipse. At illos , plusne quid reconditi 
llic sit, quam apeiti, non fugit, non et Deum : 


B Scopuli latentes, navium exitium grave. 


ec nempe quidam dictitant : taceo ast ego. 
Nam nosse scelera subdola haud nobis vacat, 
Quis pura semper culta simplicitas fuit , 
Mater salutis, una quz curz est mihi. 
Ast istud est mi cognitum , et nimium quidem : 
Facilis repente coetus assensit mibi. 
Hoc muneratur patria, quos amat, modo. 

Sic ista. Quinam at me gero cum Principe? 
Genibusne flexis dextram attingo ipsius ? 
Vocesue quasdam supplices ipsi offero ? 

Aliosne mitto, qui me ope ac precibus juvent , 
Proceresque prater ceteros, ciarum quibus 
e ? Àn aurum fundo, quod imultuim potcst, 
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Ἀρῄήνων τοσούτου pd] πεσεῖν ἔξω θρόνου; 
Ἄλλλων τάδ' ἕστω τῶν λίαν πολυστρόφων. 

Ἐγὼ 9, ὡς εἶχον, προστρέχων ἁλουργίδε, 
1880 Πολλῶν παρόντων χαὶ τάδε σχοπουµένων * 
εΚάγώ τιν’, εἶπον, ὦ Βασιλεῦ , ait χάριν 
àv ctv, µεγαλόδωρε, παντεξουσίαν. 

Οὐ χρυσὸν αἰτῶ σ’᾿, οὐ πλάχας περιχρόους 
0ὐδὲ τραπέξης μυστιχῆς σχεπάσµατα, 

1855 Οὐ πρὸς Υένους τιν ὕψος ἀρχικὸν λαθεῖν 
"H col y', ἄριστε , πλησίον παραστατεῖν. 

Ταῦτ ἐστὶν ἄλλων, ol; μικρὰ σπουδάζεται. 
Ἑγὼ 8 ἐμαυτὸν ἀξιῶ χαὶ µειξόνων. 

"Ev pot δοθήτω , μικρὸν εἶξαι τῷ φθόνῳ. 

4890 θρόνους ποθῶμεν, ἀλλὰ πόῤῥωθεν , σέθειν 
Κέχμηχα πᾶσι χαὶ φίλοις µισούµενος, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Τῷ μὴ δύνασθαι πρός vt , πλὲὸν zoo , βλἐπειν. 


Τούτους ἀπαίτει τὴν φίλην συμρωνίαν, 

Τὰ δ᾽ ὅπλα ῥιψάτωσαν, ἀλλὰ σὺν χάριν, 

1895 El μὴ φόδῳ θεοῦ τε καὶ τιμωρίας. 

Στῆσον τρόπαιον τῆς ἀναιμάκτου μάχης, 

"Oc ῥαρθάρων ἕστησας ἄτρεπτον θράσος. 

Ταύτην δ' ἀπαίτει (τὴν πολιὰν δειχνύς θ᾽ μα, 

Καὶ τοὺς ἱδρῶτας , οὓς ἐρεύσαμεν θεῷ), 

1900 Τὸ καρτερεῖν πάσχουσαν εἰς χόσµου yóptv. 

0ἶσθ) ὡς ἄχοντα xaX θρόνῳ μ᾿ ἑνίδρυσαν.» 

Ταῦτ᾽ ἐχρύτει μὲν Ev µέσοις Αὐτοχράτωρ, 

Kpocouc: δ' ἄλλο:, χαὶ λαμθάνω τὴν χάριν, 

λ]όγις μὲν, ὡς λέγουσι, λαμθάνω δ᾽ ὅμως. 
1905 Τί δεύτερόὀν µοι τῷ χακῷ φροντίζεται; 

Πείθειν ἅπαντας πρὸς τάδ εὐφόρως ἔχει», 


Mea interesse ducens tanta sede non excidere? 

H»c aliis relinquo hominibus valde versutis. 

215.229 Ego autem, ut me habebam, accurro ad purpuram, 
880 Multis przesentibus, atque liec spectantibus : . 

Atque hzc dico : « Unum aliquod, ο rex munificentissime, 

A summa tua potestate impetrare postulo. 

Non aurum a te peto, non tabulas nitentes, 


Non mensae mysticz tectoria, 


4885 Non ut propinquorum aliquis sublimi dignitate ornetur, 
Aut tibi, princeps optime, propius astet. 


Hzc aliorum sunt, qui 


arva in amoribus habent. 


Ego vero me ipse majoribus rebus dignum judico. 

Unum mihi detur, paululum invidi: cedere. 

1890 Thronos equidem aveo, sed procul, colere. 

Delassatus sum odio omnibus ac ipsis etiam atnicis esse, 

Quia non possum ad aliud quidquam, quam ad Deum respicere. 


Ab his postula amicam concordiam, 
rojiciant in tuam gratiam, 
ei et supplicii metu. 


Atque ut arma 
1805 Si minus 
Erige tropeum incruente pugnz, 


Qui barbarorum compressisti indomitam ferociam. 
Ab hac autem canitie (canitiem simul ostendebam 


Et effusos pro Deo sudores), 


1900 leposce, ut mundi causa constanter patiatur. 
Nosti ul invitum me etiam in sede collocarunt. » 
His quidem applaudebat coram omnibus imperator. 


Applaudunt et alii, et mihi annuitur ; 


Non facile id quidem, ut narrant, sed tamen annuitur. 
1905 Quid deinde in his inalis mihi curz est ? 
Suadere omnibus, ut hec zquo animo ferant, 


1879 Προστρέχω». Coisl. προσδραµών. Quod au-- 


tem ait, ὡς εἶχον, ut me habebam, id est, ne depo- 
$ito quidem habitu sacro, quo in conciliis et myste- 
Tiis utebantur presules, ita ut cum pallio et iipe- 
ratorem adierit, et navem conscenderit, quod ho- 
minem. pre gaudio sui non compotem ostendit. 


1882 Μεγα.ἰόδωρα. Coisl. µεγαλόδωρον. 

1808 Ταύτην δ'. Sic Coisl. [n editis deest 5. 
lbid. πολιάν. Scholiastes πόλιν. Mox δειχνύὸ 6" 
&pa. Sic Coislinianus el Vaticanus habent codices. 
Editi autem δειχνὺς dpa. . 

1901 'Er/Opvcar. lta Coisl. Edit, ἑνίδρυσας, 


METRICA VERSIO. 


Dum, sede celsa ne cadam, satago anxius? 
Varius levisque queis aniinus , hac factitent. 
At ipse propero conferens me ad principem 
Gressu , ista dixi plurimis astantibus: 

« Ego quoque quiddam, prsepotens princeps, manu 
Àc liberali przedite, a te postulo. 

Tabulas nitentes non peto, non fulgidum 
Aurum, sacramque vela quz  mensgain tegant ; 
Non et propinquis posco praturas meis, 

Aut , summe princeps , ut tuum cingant latus. 
Hos ista, studio sunt quibus parva, addecent. 
Majoribus me censeo dignum bonis. 

Hoc detur unum , paululum ut cedam invidis, 
Thronos avemus colere , sed longe aiti. 

Odio nimis jam sum diu cbaris quoque, 


Ῥλτκοι, Gm, XXXVII, e... 


B Spectare possim quod nihil preter Deum, 


Poscas ab illis, (Φάινς ut sanctum colant , 

Atque arma ponant , gratiam saltem in tuam, 

Si non Tonantis hoc volunt , pens et metu, 

Pugnz incruentse nobilem palmam feras , 

Quo barbarorum concidit szvus furor 

Pugnante ; posce hanc ( hic ego canos meos 

Monstro , et labores , quos Deo donavimus ), 

Ut ferre mundi gratia quiddam haud neget. 

]nvitus, hoc scis, in th abs te suni situs. » 

His imperator vocibus plausum dedit, 

Aliique pariter : cedit ac votis meis 

llle , haud libenter, ut ferunt, cedit tamen, 
Quid jam , mederer ut malo , post bsec ago? 

Hac ferre placide quemlibel moweo οἱ rogo 

51 * 


E. 


- A ο- 


de 


S. GREGOIUI TIIEOL. CARMINUM LIBER ΠΠ. HISTORICA. 


A "Avi θρόνου τε xal χενοῦ φρυάγµατος. 
Ὑδρίζετ', εὐθυμεῖτε, πάλλεσθ᾽, ὦ σοφοὶ, 

Ὠδὴν τίθεσθε τὰς ἐμὰς δνσπραξίας 
1925 Ἐν συλλόγοις τε, χαὶ πότοις, xai βήµασι. 
Κοχχύζετ᾽ ἀλεχτόρειον, ὡς νικηφόροι, 
Αγχῶσι πλευρὰς ἐγχροτοῦντες , δρθιοι, 
Ὑψαυχενοῦντες ἓν µέσοις τοῖς ἄφροσιν. 
Ἑνὸς θέλοντος πάντες ἑχρατήῆσατε * 

- 1930 Ei μὲν θέλοντος, τοῦ φθόνου ! xal τοῦδὲ µε 
Στερεῖτε χομπάζοντες, ὡς ἁπωσμένου * 
El δ' οὐ θέλοντος, ἐντρέπεσθε τοῖς χαχοῖς, 
Χθὲς ἐνθρονισταὶ χαὶ διῶχται σήμερον. 
Tav ἐχφυγὼν , ^L; στήσοµαι σὺν ἀγγέλοις. 
1935 Ἐμοῦ δ᾽, ὅπως ἔχει, τὶς οὗ βλάψει βίον. 
ἸΑλλ’ οὐδ' ὀνήσει. Συσταλήσοµαι 8sip. 
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M19" ἐχτράχηλον μηδὲν ἐννοεῖν ὅλως 

Φέλτρῳ τε tob pup xaX χόλῳ µοχθηρίας. 
Ἔθαλπον, ᾖνουν , τοῖς χαχοῖς συνεχρότουν 
1910 Τὸ Bua , τοὺς ἔξωθι, τοὺς ποίµνης χτίλους, 
"ὐσον παλαιὸν χαὶ ὅσον προτήλυτον, 

Τοῦ πατρὸς οὗ φέρον γε τὴν ἑρημίαν, 
Ἐπισχόπων τε τοὺς λίαν πεπληγότας. 

Πολλοὶ γὰρ ὡς ᾖσθοντο τοῦ βουλεύματος, 

1915 Φεύγοντες (pyovO' ᾧς κεραυνίους βολὰς , 
Βύσαντες Gta. καὶ χροτῄσαντες χέρας, 

Ὡς τήν γε ὅγιν μήποτ εἰσιδεῖν τόδε, 

"Λλλον τιν᾽ ὑφωθέντα τοῖς ἐμοῖς θρόνοις. 
Πέρας λόγου * πάρειµι νεχρὸς ἕμπνοος. 

1990 Ἡττημένος (τοῦ θαύματος |) στεφηφόρος, 
Ἔχων θεόν τε χαὶ φίλους τοὺς ἑνθέους 


Nec quidquam vebementius omnino cogitent, 
Mei amore et improbitatis odio. 
Palpabam, laudabam, cum improbis conciliabam 
1910 Sacrarium, extraneos, gregis duces, 
Quid uid antiquuni et quidquid recens ascitum, 

on ferens sibi patrem avelli, 
Et ex episcopis eos qui valde perculsi erant. 
Multi enim, ubi sensere quid consilii caperetur, 
4915 Velut ictum fulmineum fugientes abibant, 
Auribus obstructis, manibusque complosis, 
Ut nunquam oculis suis rem talem spectarent, 
Quemlibet alium in meam sedem evectum. 
218.227 Finis sermonis : adsum inortuus spirans : 

0 Viclus (rem miram!) corona redimitus, 

Habens Deum et amicos Deo plenos 
Vice throni et inanis strepitus. 

Exprobrate, gaudete, exsilite, o sapientes, 
In cantilenam vertjte res meas adversas, 
1925 In conventibus, in conviviis, in sacrariis, 
Cantate, ut victores, gallorum in modum, 
Cubitis latera pulsantes, erecti, 
Verticem tollentes in medio insipientium. 
Unum volentem omnes vicistis ; 
1950 Si quidem volentem, o invidia! hac me quoque laude 
Spoliatis, gloriantes quasi cjectus fuerim : 
Quod si nolentem, pudeat vos malorum, 
[ίοιί me in sede collocantes, hodie persecutores. 
Hzc fugienti quid flet ? stabo cum angelis. | 
1955 Meam autem, ut se habet, vitam nemo lzedet, 
Sed nec juvabit. Contractus cuin Deo versabor. 


1910 KtiAovc. Schol. ip νας. 
1521 Φίους. la Coisl. Edit. φίλων. 
1925 Πάἀ.11εσθ’. Sic Coisl. Edit. xai πἀάλλεσθ'. 
1925 Πότοις. Sic legimus cum schol. et arbitra- 
mur Gregorium ad bec psalmi rLxvin, 19, verba — à atte τοῦ. 
alludere :. In. me psallebant qui bibebant vinum. 1951 ᾽Απωσμένου. Vat. ἀπωσμένον. 
Edit. πόνοις. 1954 Tavt' ἐκφυγὼν, τί; Coisl. ταυτ) ἐχφυγών 
1926 Koxxvist'. Sic Coisl. qui etiam habet ἆλεχ- — ye. Hac autem effugiens, stabo cun angelis. 


METRICA VERSIO. 


p Fastus inanis et throni celsi loco. 
Jactate probra, et gaudio, o sciti viri, 
Nunc exsilite, canite res duras meas, 
In cantibus , sacrariis, inter dapes. 
. Ut laureati canite, gallorum iu modum, 
Cubitique pulsent latera, colla et turgida 
Surrigite, mentis inter exsortes bonz. 


τόρειον pro àAexvóptov, et περιχροτοῦντᾶς pro ἔγχρο- 
^t 0J9V1€ ;. 

1950 El uàv θέΊοντος, etc. Ita fere infra carm. 
xiv, vers. 6. Ibid, τοῦ φθόνου ! Subaudiendum esi 


Nec cogitare contumax quidquam , mei 
Amore, et ira concitum adversus malos. 
Foveo , vehoque laudibus , applaudo malis, 
Ac przsidesque, et exteros, gregis οἱ duces, 
Veteresque solor, solor et simul advenas, 
AEgre ferentes abstrabi patreimn sibi : 
Antistitesque , carpserat quos hinc dolor. 


Plerique siquidem capta consilia ut statim 
Sensere, fugiunt illico, ictum ut fulminis, 
Aurem obstruentes , alque ferientes manus, 
Tam triste ne ipsi cernerent spectaculum , 
Alium insidentem scilicet nostris thronis. 
Vivum cadaver ( finis hic verbis erit ), 
Adsuin, atque mire viotus οἱ victor simul : 
Deumque amicos οἱ Deo cbaros habens 


Uno volente contigit palma omnibus : 

Siquidem volente, quantus hic livor, quod hoc, 
Dum me rejectum dicitis , rapitis rnihi : 

Sin at coacto , quin pudet vos criminis ? 

Heri locastis in throno, nunc pellitis. 

Hinc porro fugiens, quidnam agam? Inter coelites 
Degam. Meam jam neino vitam Ixserit , 
Ut Fs juvabit. Colligam me uni Dco. 
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] λῶσσαι δὲ µοι ῥείτωσαν, ὡς αὗραι xevat. 
Καὶ τῶν χόρος uot, πολλὰ μὲν δυσφηµίαις 
Βληθέντι, πολλὰ δ᾽ ἐξόχοις εὐφημίαις. 
4940 Ζηςῶ τιν οἰχεῖν ἐκ xaxov ἑρημίαν, 
Οὗ pot τὸ θεῖον vip µόνῳ ζητούμενον, 
Ἐλπίς τε χούφη τῶν ἄνω, Ὑηροτρόφος. 
Ἐκχλησίαις δὲ τί δώσοµεν; τὸ δάχρνον. 
Εἰς τοῦτο γάρ µε χαὶ συνἠγαγχεν 8sbs , 


1945 Πολλαϊῖς ἑλίσσων τὴν ἐμὴν ζωὴἣν στροφαῖς, 


*H ποῖ προθἠσετ᾽; Εἰπέ µοι, θεοῦ Λόγε᾽ 
El; τὴν ἄσειστον εὔχομαι κατοιχίαν, 
"Ev0a Τριάς µου xai τὸ σύγχρατον σέλας, 


POEMATA DE SEIPSO. 
A Hs νῦν ἀμνδραῖς ταῖς axtatz ὑψούμεθα. 
IB'. Elc ἑαυτὸν xal περὶ ἐπισχόπων. 
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Ἴσως μὲν ἐχρῆν , ὡς χαχούμενον φἑρειν 
Taig τοῦ παθόντος ἐντολαῖς τυπούµενον, 
Οὕτω παθόντα χαρτερεῖν καὶ τὸν λόγον, 
Ὡς, ἂν πλείως ὤμεν Ἠγωνισμένοι, 

5 Καὶ μισθὸν ἑλπίζωμεν ἐντελέστερον. 
"Qv γὰρ τέλειος µόχθος , ἑντελέστερος” 
Ων ὃ οὐ-τέλειος, xaX τὸ ἆθλον ἑλλιπές. 
Ὡς ἂν δὲ μὴ δόξαιεν οἱ χαχοὶ χρατεῖν 
Τὰ πάντα, μηδ' fj λεῖος αὐτοῖς ὁ δρόμος, 


Lingue autem mihi, ut inanes aurz effluant. 
Horum me satietas capit, szepe conviciis 
Petitum, spe eximiis przeconiis. 


1940 Quzro aliquam a 


improbis solitudinem incolere. 


Ubi mihi Deus mente sola iuquisitus, 


Spesque dulcis celestium, senectvtis nutrix. 
Ecclesiis autem quid dabimus? Lacrymas. 


Ad hoc eniin me redegit Deus, 


1945 Vitam meam permultis involvens vicissitudinibus. 
Quonam autem perveniet ? Dic mihi, Dei Verbum. 

Precor ut in ineoncussam illam habitationem (perveniat), 
Ubi Trias mea et unicum illud lumen, 

Cujus obscuris umbris nunc exaltamur. 


778-739 XII. De se ipso et de episcopis". 

Debebam fortasse, ut patienter, cum mihi fleret injuria, pertuli, 
]llius qui passus est, praeceptis obsequens, 
Ita, postquam facta est, etiam verba coercere, 
Ut, perfectum certamen si sustinuero, 
5 Mercedem etiam magis perfectam exspectem. 
Est eniin perfectior merces, quorum perfectus labor : 
Quorum autem perfectus labor non est, premium etiam imperfectum. 
Sed ne videantur mali superare omnia, 
Ac ne levis sit iis et expeditus cursus, 


* Scriptum an. $81. — Alias Toll. 1, pag. 4. 


4948 Ev tov. Schol. συμφυὲς, ὁμόκρατον. 
1949 ᾽Αμυδραῖς. Ita legimus, ut habetur in marg. 
- Edit. ἁμυδρῶς, | 

ΧΙΙ. AncuvENTUM. Poema istud videtur esse. ap- 
pendixz et continuatio precedentis, quod de vita swa 
conscripsit Gregorius. tta ul unum veluti opus censeri 
possit, imo debeat. Nihil in isto legitur, neque de 
4£gyptiis, neque de iis que Constantinopoli in conci- 
lio gesta [uerant; nihil de imperatore, nihil de iis 
que gesserit. Nimirum hec [use narrata. fuerant 
in priori carmine De vita sua. Ea profecto non. omi- 
sissel, si injuriis adhuc recentibus, calamum sumpsis- 
set, et ab lioc poemate initium doloris enarrandi [e- 
cisset. Unum deerat praecedenti ; nempe nec malorum 
ζωα ipsi evenerant, causam, nec qug huic vitio αά - 

ibenda erant remedia, prosecutus fuerat ; id quidem 
exsequitur in prasenti. Utrumque opus scriptum paulo 


posi reditum. Sunt quibus in isto carmine videatut 
nimis acer Gregorius, et ultra legem tendere opus. 
Hos inter Tollius. Vide infra, not. in vers. 4. 

4 Ίσως μὲν éypnr. « Verum hoc, iuquit Tol- 
lius; estque in hisce vir sanctissimus aliquid hu- 
mani passus ;: optimi quidem consilii atque volun- 
tatis, sed inferendis injuriis aliquanto, quam opor- 
tebat, mollior, minusque a conviciis et acerbitate, 
que Christianum dedecet, temperans. Sed lizc ejus 
imbecillitas czeteris ipsius praestantissimis donanda 
virtutibus est ac meritis; cogitandumque nimis 
quam difficile esse, cum homo natus sia, hominem 
exuere. » 1ta Τον, sed vide tom. l, Przfat., ubi 
retunditur nimia Tollii in sanctum doctorem acer- 

itas. 

7 "EAAtzéc. Designat Gregorius mercedem man- 
cam, αυ de Purgatorio potest intelligi. 


METRICA VERSIO. 


At linguz inanes jain fluant , aurz velut. 
Harum satur sum, szpe, nunc gravibus probris 
Affectus ipse, maximis nunc laudibus. 

Loca sola quero, pervia haud quz sint malis, 
Ubi mente sola sedulus queraim Deum , 
Dulcisque cceli spes meos canos alet. 

Ecclesiis at quid dabo ? Fletus dabo. 

Huc namque rector ccelitum me compulit , 

Dum vieibus svum plurimis versat meum. 

Quod , Christe, quzeso, pande, ubi mihi desinet? 
Certe ad ruing nesciam , ut spero , domum: 
Ubi me , luce fulguraus una , est Trias, 


B Exigua cujus umbra nos effert modo. 


Xil. DE SEIPSO ET ADVERSUS EPISCOPOS. 
A. B. Caillau interprete. ) 

Fortasse, passi dira jussis obsequens , 
Ut prava patiens pertuli mundi mala, 
Sic el tenere verba passus debui , 
Fidelis ut perfecta bella sustinens , 
Perfectius queam referre premium. 
Perfecta merces , quando perfectus labor : 
Si desit at labor, deest et premium. 
Sed vincere malos cuncta ne credas male, 
Nec cursus his sit expeditus el levis, 
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10 ᾽Αντιστατοῦντος οὐδενὸς, τὸ μὲν πέρας 
Τούτων παρίήσω τῷ τελευταίῳ Tuo, 

Ὅ πἀντ ἑλέγχει xaX καθαίρει σὺν δίχη, 
Kàv λανθάνωµεν ἑνθάδε πλοχαϊῖς τισιν. 

Λὐτὸς δὲ μιχρῷ τοὺς ἐμοὺς λόγῳ TX feto 

15 Φονεῖς ' φονεῖς Y&p οἱ χρίνοντες ἕχτοπα, 
V'ugivy ἀθώων ἐχχέοντες αἵματα, 

Ἱϊάντων, ὅσους ἕπλαττον, οὓς ᾠχονόμουν. 
"Eo δ᾽ ἃ λέξω, μηδὲν εὐλαθούμενος 

Τὸ λοιδορεῖσθαε, πρᾶγμ᾽ ἀπηγορευμένον͵ 

20 Πᾶσιν μὲν, ἐμοὶ δὲ καὶ πλέον μισούμενην. 
Οὐ γὰρ ὀνομαστὶ τοὺς λόγους ποιήσημα:, 


10 Nemine resistente, finem quidem 


Illorum dimittam extremo igni, 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Π. HISTORICA. 
Α Τῷ μῇῆ δοχεῖν ἑλέγχειν , ἃ χρύπτειν χρεών. 
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Αλλ' οὐδὲ πάντων ἐξ lane µεμνήσομαι , . 


Μή uot τοσοῦτον ἑχδρομήσειε στόµα. 


25 Πολλοὺς γὰρ οἶδα καὶ λόγου τοῦ χρείσσονος. 
Ἰλλ’ ὅστις ἐν χαχοῖς τε, χαὶ xaxov mípa, 
Αὐτὸς κρατείσθω, xaX δαµαξέἐσθω τὰ vov. 
Τεμεῖ τὸ χεῖρον ἡ µάχαιρα τοῦ λόγον. 
Tí τοῦτο; δείξεις ἂν μάχη πρὸς τὸν λόγον, 
30 Λὐτοῦ προδῄλως ἐχφανὴς χατήγορος. 

Τὸ &' οὖν ἐμὸν τοιοῦτο” βαλλέτω µε πᾶς ' 
Πῤῤῥωθέν εἰμι τοῖς λίθοις ἡρμοσμένος. 
Θάῤῥει λέοντι. Πάρδαλις τῶν ἡμέρων. 


Qui cuncta explorat et juste expurgat, 
liiamsi hic lateamus quibusdam integumentis. 


Ipse vero leni sermune meos feriam 


45 Homicidas : homicidze enim sunt qui perversa reddunt judicia, 
Animarum iunocentium effundentes sanguinem, 
Omnium certe, quoscunque formavi, quos rexi. 


Dicam autem, 
In convicia dila 


uz dicturus sum, haud metuens ne 
r, rem oinnibus quidem 


20 Prohibitam, mihi vero etiom maxime invisam. 

Non enim nomjnibus appellandis sermoncs instituaum, 
Ne in lucem videar proferre, quz» par est abscondere. 
Sed nec mea oratione omnes zeque complectar, 


Ne mihi adeo lingua evagetur. 


25 Novi enim multos de quibus vel optima debent prgdicari. 
Sed si quis est inter malos, aut supra malos, 


ipse tunc arripiatur et dometur ; 


] 
cabit quod deterius est, gladius sermor.s : 

Et quid hoc? ostendes : si meam orationem oppugnes, 

90 Tui ipsius manifestus apparebis accusator. 
780-781 Sic igitur res mez : feriat me qui volet : 

Jampridem lapidibus aptus et habilis sum. 

Leoni fide. Pardalis animal mausuetum. 


41 TeJevralo πυρί. Sic carm. prac. vers. 1670: 
:Δότω τὸ κρίνειν τῷ τελευταίῳ πυρί. Rem dijudican- 
dam relinquat extremo igni. Ignem illum indicat, de 
quo Apost. 1 Cor. it, 45: Verum perfecti Christiani 
est deprecari potius, quam imprecari supplicia et pe- 
nas. lta Tollius, qui genuinum auctoris nostri sensum 
nou videtur assecutus. Verba quippe sancti Gregorii 
id unum significant se ab ullo judicio contra suos 
adversarios proferendo abstinere. Quantum vero 
ab omni imprecatione alienus fuerit vir piissimus, 
liquet satis ex his quz leguntur infra, carm. xi, ab 
ipso edito, nunc xxxi hujus sect., vers. 9 et 4 ; 

E! 8' οὗ δ.χαίως, πρησδέχοιθ᾽ ὅμως θεός 
Οὐδὲν γὰρ ὑμῶν οὐδὲ ὣς χαθέζοµαι. 

Sin autem. injuste, accipiat tamen Deus, 
Nil enim contra vos vel sic inprecabor. 

15 Κάν. lta Coisl. Edit. ἄν. Ibid. πλοχαϊΐς ctatv. 
Dolis quibus ipsum irretiverant. Vide carmine pre- 
cedenti, vers. 1862, etc. 

45 Φονεῖς. Ίια fere Optatus Milevitanus, lib. u: 
Vos vivum facitis homicidium. Latro. jugulaus dat 
de morte compendium. 


47 "0σους ÉzxJatcor. Sic legendum cum Tollio. 
Edit. ἔπληττον. Hox οὓς ᾠχονόμουν. Coisl. οἷς, 

18 Μηδέν. Mallet Tollius μηδέν εὐλαθούμενος, 
vertitque : Neminem vero, in his qug dicam, iudi- 
cabo, veritus ne quemquam calumniari videar : non 
enim quemquam nomine designabo. Attamen id carm. 
De vita sua non impigre et peracerbe fecit, addit 
inverecunde Tollius, et ita designatis iis quos per- 
stringit, ut. nominasse opus non fuerit. Vide iterum 
tom. 1, prafat. pag. zvii et seqq. 

24 Exbponiiceie. Coisl. εὑδρομήσειε. 

98 Tsps'. lta fere Hieronymus ad Bonasum : Dis- 
posui nasum secare feientem :. timeat qui. strumosus 


est. 


99 Ti τοῦτο. Tollius mallet, σὺ τοῦτο. Mox δεί- 
ξεις. Idem. Hieronymus Gregorii discipulus, ma- 
gistri sui sententiam imitatus, ad Nepotiauum scri- 
bens : Quando sine. nomine contra vitia scribitur, qui 
irascitur, accusator smi esi. 


90 Αὑτοῦ. Coisl. σαυτοῦ. 
99 Λέοντι. Ita Coisl. Edit. λέοντα. 


METRICA VERSIO. 


Dum nullus obstet, exitum illorum quidem 
Ignis reservabo ultimis ardoribus , 

Qui cuncta riniat, purgat :quus et omuia, 
Possimus umbra hic contegi quadam licet. 
At ipse feriam leniter, qui tme necaut 
Necant enim omnes improbe qui judicant, 
Ausi innocentum sanguinem prolundere , 
Quos nempe nostra finxit et rexit manus. 
Loquar loquenda , nec timebo ne cadam 
]n probra, factum quod nefas est omnibus, 
Sed quo videtur nil iniquius mihi. 

Nec jam malignus ipea dicam nomina, 


p Ne prava pandam, condenda qus sunt inagis, 


Inio neque cunctos voce carpam livida , 
Ne nostra nimiunr lingua discurrat vaga. 
Namque seio multos optima dignos nota. 
Sed qui malos est inter aul supra in.ilos , 
Πο rapiatur et jugo subdet caput ; 
Verbi secabit ensis id quod pejus est. 
Quid hoc? Aperies ; si meum oppugnes loqui , 
Clare apparebis ipse te pandens reum. 

Sic res mex ; me feriat omnis qui volet ; 
Pridem petrarum ferre perdidici plagas. 
Fidas leoni ; pardalis mitis fera. 


4. 
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᾽λσπὶς τἀχ) ἄν σε χαὶ φύγοι δεδοιχότα. A ὭἡΜικρὺν 6' ἀνοίσω τὸν λόγον ποῤῥωτέρω. 
45 "Ev ἑχτρέπου µοι, τοὺς χαχοὺς ἐπισχόπους, Μηδείς ποτ᾽ εἴπῃ τοῖς πονοῦσί τι πλέον 
Mtv φοδηθεὶς τοῦ θρόνου τὴν ἀξίαν. 90 Ἐντεῦθεν εἶναι. Παίζεθ᾽, ὃς φρονεῖ τάδε. 
Πάντων τὸ Όψος , οὐχὶ πάντων 5' fj χάρις. ᾽Απαντ' bv νυχτὶ xat ζόφῳ πορεύεται. 

Τὸ χώδιον πάρελθε , τὸν λύχον βλέπε. Toug μὲν πυροῖ γὰρ. τοὺς δ) ἐπ'ζοφοῖ θεὸς, 
ΜΗ τοῖς λόγοις µε πεῖθε, τοῖς 05 πράγµασι. Ἔως τὸ πῦρ ἅπαντα φωτίζοι τάδε. 

40 Μισῶ διδάγµαθ᾽, ofc ἑναντίος βίος. "λλλος μὲν ἐξήντλησε μοχθηρὸν βίον, 

Τὰ χρώματ᾽ αἰνῶν τοῦ τάφου, βδελύττομαι 99 Στένων, ἀθπνῶν, δάχρυσιν τήχων uan, 
T^v ἕνδον ὁδμὴν τῶν σεσηπότων μελῶν. Χαμευνίᾳ τε xat τροφῇ στενούµενος, 

Πῶς ταῦτα; χαὶ τί ταῦτα ; πῶς λόγους àsi Καὶ νοῦ µερέμναις, £v θεοπνεύστοις Γραφαῖς, 
Κινῶν ἀμείνους , οὐχὶ καὶ νῦν εὐστομεῖς ; Μάστιξί θ) αὑτὸν ταῖς Eco ξαΐνων ἀε[. 

45 ᾽Αλγοῦντός ἐστιν, ἐξερεύγεσθαι πάθος Τί µοι παρεῖται; μὴ δέον τί τ’ ἕδρασα; 
Θεῷ, φίλοις, γονεῦσι, γείτοαι. ξένοις, 60 "Αλλος τὰ τερπνὰ τῶν νέων ἑδρέφατο, 

El δ' οὖν , χρόνῳ τε καὶ βίῳ τοῖς ὕστερον. Ἔπαιξεν, ᾖδε, γαστρὺς ἔπλησεν νόσον, 


Aspis exterritum te forsan etiam fugiet. 

90 Unum mihi caveto, malos episcopos, 

Nihil reveritus solii dignitatem. 

Omnium superior locus, at non omnium gratia. 

Pellem przteri, lupum inspice. 

Ne me verbis suadeas. sed factis. 

40 Odi doctrinas quibus vita est contraria. . 

Colores laudans sepulcri, abominor 

Interiorem odorem putrefactorum membrorum. 

Quomodo hzc? quid sibi volunt? quomodo qui optima quaque 

Semper eloqueri8, non etiam nune benedicis ? 

4S Dolentis est dolorem suum effundere 

Deo, amicis, parentibus, vicinis, hospitibus, 

Sin mitius, saltem tempori et s:eculo qu:e deinceps eruut. 
Paulo autem altius repetam sermonem. 

Nemo prorsus dicat eos, qui laborant, fructum in hac vita 

50 Percipere. Ludificatur quisquis hoc sentit. 

Oinnia.in nocte et tenebris versantur. 

Alios enim igne probat, alios in caligine collocat Deus, 

Donec ignis συ omnia collustret. 

Alius quidem laboriosam exantlavit vita1, 

55 Geiens, expers somni, lacrymis tabefaciens membra, 

Bumique cubans, et arcto utens cibo, 

Mente sollicitus in divinis Scripturis scrutaudis, 

Seque ipsum interioribus flagellis semper alterens. 

Quid prztermisi, aut quid feci quod non deceat? 

60 Alius juventutis oblectamenta carpsit, 

Lusit, cantavit, ventris iinplevit morbum, 


98 Τὸ κώδιον. Sic carm. seq. vers, 162 : cet ille Purgatorius, de quo supra vers. 14, ὃ πάντ᾽ 
Διπλόος ἐστιν Exactoc, δῖς λύχον ἀμφικαλύπτων. ἑλέγχει. Sic et infra, vers. 580, πύρωσις, de examine 
Duplex quisque est, ovis lupum cooperiens. ignis. 

ri Τὰ xpopuac'. Sic Mattb, xxui, 27. 94 "AJ.loc. Se ipsum innuit Gregorius. Quod at- 

45 Α.1γοῦντός ἐστιν. lta carm. seq. vers. 20: —tinet ad vitz purioris austeritatem, przivit ipse 

Φάρµαχον ἄλγεός ὲστι καὶ Ἱέρι μῦθον ἑνίσπειν. suis, non secus ac docuit, Vide carm. prec. vers. 

Doloris medicina est vel aeri verba facere. " 1220, etc. 

41 Τοῖς ὕστερον. Posieris, posteritati. 59 Tí &'. lta Coisl. Edit. τί δ'. 


58 Φωτέζοι. lta Coisl. Edit. φωτίζει. Ignis scili- 60 "A.t.4oc. Vide carin. przc. vers. 214, etc. 


METRICA VERSIO. 


Te fugiet aspis sape territum tremens. B  Narranda repetam facta, nunc paulo altius. 
Unum caveto ; non probos episcopos, Non qui laborat, hic habere proemiium 
Decus sacrati grande nil pendens throni. Dicatur ; ista fallitur qui cogitat. 

Omnibus apex, at omnibus non gratia ; Versantur in nocte et tenebris omnia ; 
Omitte pellem , sed lupum caute inspice. [ορ urit, illos dejicit in umbras Deus, 

Non ore tantum me, sed aciu suadeas ; Dum vindice ignis cuncta luce detegat. 
Pracepta nolo, vita queis non consonat. Hic in labore traxit unprobos dies, 

Tumuli colores laudo, sed fceditatem Insomnis et gemens, fatigans sedulis 

Mens horret intus corporis jam putridi. Membra lacrymis, cubans humi, pastus cilo 
Hac quomodo ? Quid ? Locutus optima l'aupere, sacratas usque rimans Litteras, 
Huc usque, quomodo profaris non bona. Et se flagellis semper intus attereus. 
Dolentis est suum dolorem fundere A me quid omissum? Quid egi uon decens? 
Deo , comitibus , proximis, parentibus, Alter juventz blanda earpsit gaudia; 


Hospitibus , aut saltem futuro tempori. & Cantavit οἱ lusit ; gulae implevit [cbrem, 
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Α Παρ᾽ ἐλπίδας τις τῶν xaXov ἁποσπάσας 


Πάσαις ἑφτηχεν ἡδοναῖς , αἱσθήσεσι 
Κλεῖθρ᾽ οὐχ ἔθηχε , πῶλος ἡνίας ἅτερ. 
Κάπειτα τὸν μὲν συμφοραὶ χατέδραμον 
65 Οὐ συμφοραὶ μέν * οὐ γὰρ ἅπτεται σοφῶν 
Τῶνδ' ἐνθάδ᾽ οὐδὲν, ὡς δοχεῖ τοῖς πλείοσιν 
'Υφ) ὧν ὀλεῖται χαὶ τὸ φαίνεσθαι σοφὀν. 
Ὁ à' εὑδρομῶν ἅπαντα, xal τόδ εὐδρομεῖ, 
Κράτιστος εἶναι τὴν ἀρετὴν νοµίζεται. 
10 Λόγου δὲ µάρτυς αὐτὸς, ὃς λέγει τάδε. 
Ανω καθὴμενόν µε τῶν ὀρωμένων, 
Καὶ νοῦν µόνοις μιγνύντα τοῖς νοουµένοις, 
Ῥίφαντα δόξαν, χτῆσιν, ἑλπίδας, λόγους, 
Τὸ μὴ τρυφᾷν τρυφῶντα, χαὶ µάζῃ στενῇ 
15 Βίον γλυχαἰνονθ), ὕθρεως ἑἐλεύθερον, 


Ἔκδημον ἤγαχε ΄ ὅστις, o0x ἔχω λέγειν. 

E'«' οὖν τὸ θεῖον Πνεῦμα, εἶθ᾽ ἁμαρτάδες, 
80 Ὡς ἂν δίχας τίσαιµι τῆς ἑπάρσεως ; 

Τὸ δ᾽ οὖν πρόδηλον, σύλλογοί τε ποιμένων 
Καὶ Xa ὀρθόδοξος, ἁλλ᾽ obtu) πλατὺς, 
"Αρτι πρὸς αὐγὰς ἡλίου μικρὸν βλέπων 

Ὡς ἄν τις ἕλθοι τῷ λόγῳ παῤῥησία, 

85 Μικρόν τ ἀναπνεύσωσι τῶν χύχλῳ xaxav, 
Λάλων τε γλωσσῶν, xal πολυσχιδοῦς πλάνης, 
ἩὙφ) ὧν ἔχαμνον οὐχ ἔχοντές τι σχέπης, 
Οἷόν τι τερπνὸν ἓν µέσῳ βάτων ῥόδον, 

"H τις µέλαινα ῥὰξ Ev ἀώρῳ Bócput, 

90 Οὕτω μὲν οὖν ἐπῆλθον εὐσεθὴς ξένος, 
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("H. πάντα δεῖ σε προσδοχᾷν, xàv ἧς aoqg5;), "Upxotg τε χαμφθεὶς, καὶ λιταῖς πολντρήποις, 
Omnibus indulsit voluptatibus, sensibus 
Claustra non imposuit, pullus absque freno : 
llunc rursus calamitates aggresse sunt, 
65 Quanquam non calamitates ; nam sapientes non tangit 
Terrenum quidquam, ut multi opinantur, 
Qui in causa sunt, cur qui sapiens est, esse non existimetur. 
llle prospero in omnibus utens cursu, hoc etiam consequitur 
82-783 Ut virtute prstantissimus existimetur 
0 Hujus sernionis testis ipse est, qui hzc dicit. 
Sedebam supra ea, quz oculis videntur, 
Mentemque his solis, quie intelliguntur, miscebam; 
Projeceram gloriam, possessiones, spes, litteras ; 
Deliciz erant deliciis carere; arcto pane 
19 Vita dulcescebat; liber eram ab injuriis 
(Nil certe est, quod non tibi exspectandum sit, etiamsi sapiens sis); 
Cum me przter spem aliquis ab his avulsum bonis 
Peregre duxit : quis ille sit, haud debeo dicere. 
Divinusne Spiritus, an peccata mea, 
80 Ut suscepti honoris penas darem? 
Causa aulem manifesta exslilere, conventus pastorum, 
Et populus orthodoxus, sed nondum late diffusus, 
Recens radios solis paululum intuitus. (Ilis propositum 
Fuit) ut aliqua doctrine libertas accederet, 
85 Paululumque respirent a circeumfusis malis, 
Et a loquacibus linguis ac multiplici errore, 
Sub uibus fatiscebant, nihil habentes presidii, 
Velut suavis aliqua in medio ruborum rosa, 
Aut niger aliquis acinus in racemo necdum maturo. 
90 Sic igitur adveni religiosus hospes, 
Obtestationibus permotus, variisque precibus, 


61 Ὑρ' ὧν ὀμεῖται. Leuv. Qui perfectum sapien- 
tem non ex opinione constituunt. 
10 Αὐτός. lpsemet Gregorius. 
n T" eic. nde dum b xix, vers. 44. 
o µή. Lollius legendum putat τῷ μή. 
11 Τίς. Basilium intelligit, qui cum Ss morum 


80 ᾿Επάρσεως, elationis. 

85 KóxJAq. Tollius legit χυχλῶν, et conventus 
Arianorum et Apollinaristarum significari putat. 

86 Ad.lur τε, etc. Vice carm. preced., vers. {15 


et 601. 

! 88 Olóv τι. Suavissima et eiegantissima compa- 

episcopum creaverat. ratio, qua nescit Tollius, an delicatior venustiorrc 
79 Eit" οὗν. lta carm. preced. vers. 395. dari possit. 


METRICA VERSIO. 


Hzesit voluptati, atque pessulum, carens B Me quando prater spem aliquis his privum bonis 
Pullus capistris, sensibus non obdidit. Duxit peregre : quis sit ille? Non licet - 
Munc dainna rursus obruere tristia, Πείειτο. Sanctus Spiritus, an error meus, ! 
Quis damna non sunt; namque non tangit sophum — Ut dignitatis penam adeptz redderem? 
Terrenum quidquid, sentiunt αἱ plurimi, Hzc certa; me impulere pastorum chori 
Quibus fit ut sophus, sophus non audiat. Manusque plebis orthodoxz rarior, 
Ille hene currens semper, et in hoc optime Solis recenter paululum intuens jubar : 
Currit, quod excellens videtur moribus. Verbum ut sonare posset undique liberum, 
Sermonis ipse teslis, ista qui loquor. Gravibus daretur a malis paulum quies, 
Ponebar ipse res super visibiles, Diffugeret error, lingua cessaret loquax ; 
Mentem supernis inserens negotiis. Sub queis fatiscebant, juvante nemine, 
Projeceram spes, gloriam, bona, litteras, Ut verna duris in rubis rosa, vel nigra 
Gaudens carere gaudiis ; levis cibus, Adhuc acerbo bacca pendens a botro. 
Nec vita tristis: liber a probris eram Sic ergo, sic vere hospes adveni pius, 
(Nulla tibi non speranda, quanquam sis sophus) ; Votis ügactus, et preces multas sequens, A 
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Λίς ἀντιθῆναι τῶν λίαν xataqgpóvov. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἐπῃλθον, Καππάδοσσαν γῆν λιπὼν, 

"Ἡ πίστεως ἔρεισμα τοῖς πᾶαιν δοχεῖ, 

95 O0 λαὺν, οὐδὲν τῶν ἀναγχαίων ἐμοὶ 

(Ταῦτ' ἐστὶν ἐχθρῶν πλάσματα, ψευδεῖς λόγοι, 

Φθόνου χαλύμματ' ἁστόχως εὑρημένα), 

Ὑμᾶς ἔρεσθαι τἀπίλοιπα βούλομαι” 

Ὑμεῖς γάρ ἐστε µάρτυρες µόχθων ἐμῶν. 

400 Τί σκαιὸν, f] πρόσαντες, ἢ βλάθην φέρον, 

ἛἩ εἶπον, fj ἔπραξα τοῦτ) ἔτος τρίτον ; 

Πλὴν ἓν γε τοῦτο, τῶν χαχῶν ἐφεισάμην, 

Ὑφ) ὧν λιθασθεὶς εἰσόδου προοίµιον 

Ἐκαρτέρησα. Καὶ γὰρ εὐσεθέστερον 

105 Παθόντα τὰ Χριστοῦ µε οὕτω xaX φέρειν. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 

A Ὀρᾷς, πένητες ola δωροῦνται θεῷ. 
Καὶ τοῦτο δ' ἔγχλημὶ, εἰ δοχεῖ, ποιώµεθα. 
Σὴς μὲν, τὶς εἶπεν, ὁστέων, αἰσθητιχαὶ 
Φρένες. Τόδ ἔργοις τοῖς ἐμοῖς ἑγνώρισα. 
110 Τὸ χάλχεόν µοι σῶμα φροντίσιν ταχὲν 
δη véveuxev* ἄλλο δοῦναι δ᾽ οὐκ ἔχω, 
Πλείω χρεωστῶν, κἂν τὰ πάντων εἰσφέρω. 
Τί ὃν πάθοι τις αυζυχεὶς σαθρῷ φΏῳ; 

Αλλ) ἀνιτέον µοι πρὸς τὸν ἐξ ἀρχῆς λόγον. 

415 Κἐχλημ', ἔπηξα λαὸν bv. µέσῳ λύχων, 
Ποίμνην ἄννδρον τοῖς λόγοις ἐπῄγασα, 
Ἔσπειρα πίστιν τῷ Θεῷ ῥιξουμένην, 
Τριάδ ἔλαμψα τοῖς πρὶν ἑσχοτισμένοις. 
Ἰὑπός τις μην ἐν γάλαχτι, φάρμαχον 


Quibus reluctari hominum fuisset arrogantium. 
Postquam autem adveni, terra Cappadocum relicta, 

Quz fidei propugnaculum omnibus videtur, 

95 Non plebe, aut re quapiam cui obstrictus essem 

(Sunt hec inimicorum figmenta et mendacia, 

luvidiz tectoria, imperite inventa), 

Quid postea consecutum sit, scire ex vobis volo : 

Vos enim testes laborum meorum 

400 Quid sinistrum, aut durum, aut damnosum, 


EL 


Dixi, aut feci toto hoc triennio? 


Nisi unum illud quod improbis peperci, 


Α quibus lapidatus primo ingressu — 


Patienter tuli. Magis enim pium, 


405 Patientem me ea, quz Christus passus est, eodem animo perferre. 


Vides, quz Deo offerant pauperes. 


( " Atque id quidem crimini, si libet, tribuatur. 

etimis est ossium, ut quidam dixit, acrior ad sentiendum 
Animus. Atque id quidem rebus meis declaratum. 

410 Corpus zreum mihi sollicitudinibus tabefactum 

Jam ad terram vergit : aliud autem quod dem, non habeo, 

Plura debens, quam ut offerendo ea qux: omnium sunt dissolvam. 
Quidnam quis faciat debili amico conjunctus? 


Sed redeunduin est ad institutum a 


initio sermonem. 


415 Vocatus suni, firmavi plebem in medio luporum, 
Sitientem gregem irrigavi sermonibus, 

Fidem senminavi radices in Deo agentem, 

Triadis lumen effudi iis, qui prius in tenebris jacebant. 
Eram succus quidam lacteus, pharmacum 


92 Karagpóvov. lta Coisl. Edit. χαχοφρόνων. 

95 Καππάδεσσαν γην. ld est Κα xwv, Cap- 
padocum terra. 

95 Οὐ Jaóv, οὐδέν. Coisl. οὗ λαδὼν οὐδέν. Ita 
carm. praeced. vers. 524 οἱ 529. 

96 ψΨευδεῖς Aóyoi. lbid. vers, 45. 

91 'Actógoc. Imperite. Interpres εὐστόχως le- 
fire videlur; vertit enim ingeniose : praferret Tol- 

us infeliciter, quod scilicet calumnia nimis aperia 
et inepta esset in re tam nota. 

108 Z^c µέν. ἴμευν. Vermem habet ossium, in- 
quil, ille qui tristia patitur. Supra lib. », sect. 2, 


carm. xxxii, vers. 191, sic habet : Nou; ἐμμέριμνοςι 
σῆς βιθρώσχων ὁστέα. Mens sollicita, tinea est corro- 
dens ossa; et infra carm. xix, vers. 63 : "loc δέ τε 
ἀνδρὶ μέριμνα. Est. autem arugo sollicitudo homini. 

115 KéxAnyp'. Interpres legit χἐχμηχ), οἱ vertit 
laboravi. Vide infra carm. tv, vers. iz. 

116 Ποίμνη ἄν υδρο». lta carm. praeced. vers. 598. 

117 Ἔσπειρα πἰστι’. Elegantissime similitudi- 
nem banc exsecutus est ibid., vers. 1961, etc. 

118 Τριάδ' ἔλαμνα. Hic Gregorii nostri consula- 
ius est, inquit mordax Tollius, et defensa adversus 
Catilinam patria. Vide infra carm. xv, vers. 9, 10, 


METRICA VERSIO. 


Quibus reluctari esset arrogantia. 

Ut arva veni Cappadocis deserens, 

ug fulcra fidei nunc videntur omnibus, 

on plebis agmen, vel necesse quidpiam 
[Roc hostium figmenta sunt mendacia, 

ivoris imperita vela perfidi ), 
Quid deinde factum fuerit, a vobis volo 
Discere, laboris usque nostri testibus. 
Quid triste, quz sinistra, quid damnum ferens 
Dixi, vel egi hoc omne per triennium, 
Nisi illud unum quod peperci non probis, 
Quorum cruentas primo ab ingressu petras 
Perferre novi? Hoc scilicet magis pium 
Christo paria perpessus, et pariter pati. — ^ 


B Vides, egentes quanta prsbeant Deo. 


Vertatur illud, si videtur, crimipi. 

Mens quz movetur, dixit unus, acrius, 

Est vermis ossium ; boc patet rebus meis. 

Mi corpus reum dolore perditum 

Jam vergit ad terram. Nihil quod dem, est super, 

Heu! plura debens, cuncta profundam licet. 

Quid aget connexus debili comiti comes? 
Serinonis at ecepti prius repetam caput. 

Plebem vocatus a veris texi lupis, 

Verbo irrigavi fervidam gregis sitim, 

Sevi piam quz ccescit in mes fidem ; 

Sitis in umbra "Triadis effudi jubar, 

In lacte succus quidam eram, atque pharinacurm 
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$20 Πειθοῦς βίᾳ' xaX τοὺς μὲν ἤδη δεσµίους, 
Toug δ ἐγγὺς εἶχον, οἱ δ' ἔμελλον αὐτίχα, 
Πᾶσιν δὲ θυμὸς ἐχλίθη, τὸ πρὶν ζέων, 

Καὶ φίλτρον ἤδη τῷ λόγῳ avvexpáOn * 
Ἐλπὶς δὲ παντὸς, χαὶ gor; τις µετρία. 

( 135 Ῥώμτς τόδ' οἶδεν ἅστυ τῆς εὐδαίμονος, 
"Καὶ τῆς µάλιστά φηµι τὸ πρῶτον γένος, 

Ot μ᾿ ἠξίωσαν xaX λόγου τυχόν τινος. 

IIap' οἷς πλέον, xai μιχρὸν εὐχλείας ἔχειν, 
"H xpi ἓν ἄλλοις τιµίου παντὸς φέρειν ’ 
150 Καὶ γὰρ τοσοῦτόν εἶσι πάντων κρείσσονες! 
Οὗτοί µε χαὶ παρόντα εἶχον ἐν λόγῳ, 

Καὶ νῦν ἀπύντος αἱτιῶνται τοὺς χαχούς. 


CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 
Α Πλέον γὰρ οὐδὲν εἴχον, ἢ τοῦτο, ὁρᾶσαι, 
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Οὐδ᾽ αὐτὸς fixouv οὐδέν. "D πόλις, πόλις, 

435 "Iv' ἐχθοήσω xal τι xaX τραγιδιχὀν. 
ἸΑλλ) οἱ χαλοί τε χἀγαθόὶ συµποίµενες 

Φθόνῳ ῥαγέντες (ἴστε τοὺς θρασωνίδας᾽ 

Οὐ γὰρ φέρει παίδευσιν fj ἀγροιχία), 

Καὶ τὸν ἐμὴν λαθόντες ἔχγονον πόνων 

140 ᾽Αῤῥωστίαν συνεργὸν, ἣν αἱδεῖσθ' ἔδει 

Τοὺς χαί τι μικρὸν τῷ θεῷ χεχµηχότας, 

4 τε θρόνου τοσούτου uf] στέρχειν κράτος, 
Κόσμου ῥαγέντος kv μάχης µεταιχµίῳ. 
Ταῦτ οὖν λαθόντες σὺν ῥοπῇ τοῦ δαίµρνος 
445 Προύπεμψαν ἔνθεν ἀσμένως οἱ o sator, 


120 Suadele vehementia ; atque alios jam constrinxeram, 


Alii 


rope aderant, alii mox eraut adfuturi. 


- Omnium aute animus flectebatur, qui prius zestuabat, 
Jamque amorem sibi doctrina conciliaverat : 
spes autem totius affulgebat ex modica propensione. 


Novit id Roma civitas beata, 


Ac ii presertim qui principatum in ea tenent, 

Qui uie fortasse aliquo in loco ac numero habebant. 

Prestat autem apud eos ve] paululum existimationis, 

Quam alibi omnium rerum, qux in honore sunt, primas consequi ; 


120 Adeo omnes longe superant ! 


Hi me et presentem habebant in pretio ; 

Et nunc, quod absim, improbos causantur 
Nihil enin; amplius przstare poterant, 

Nec ipse quidquam petebam. O civitas, civitas! 
465 Ut aliqu'd etiam tragice exclamem. 


Sed przclari ac probi college mei, 


Invidia rupti (nostis Thrasonidas, 


Non enim fert doctrinam agrestis indoles), 
Atque adjutricem capientes infirmitatem meam, 
140 Quam quidem, ut laborum meorum fructum revereri debebant, 


Qui pro Deo vel paulum laborassent ; 


Tum etiam illud causautes, quod tantze sedis potestatem 

(96 787 In amoribus, discisso inter decertantes orbe, non haberem. 
sc igitur orripientes, accedente etiam dzemonis preesidio, 

145 Ilinc me ]Φίο animo amicissimi homines ablegarunt, 


130 Πειθοῦς Bia. Vi persuasionis. Sic edit., et est 
vera lectio. Coisl. πειθοῦς βιαίας, sed male, cum 
deficiat metrum, quanquam in carm. przced. vers. 
1206, legatur πειθοῖ βιαίᾳ. Benedictini prave adini- 
serant Coislinianam versionem, quam correximus. 
CAILLAU. 

194 Ε.πὶς δὲ παντός. Idem de toto populo lice- 
bat sperare, qui paululum in Gregorium propendebat. 

125 ᾿Ρώμης. Carm. praced. vers. 15 et 16 sicait : 


Ῥώμη νεουργὴς, εὐγενῶν ἄλλων ἔδος, 
Κωνσταντίνου πόλις τε, xat στήλη κράτους. 


Roma nora, nobilium aliorum sedes, 
Urbs Constantini, et imperii columna. 


126 Τὸ πρῶτον γένος. Theodosium putat Tollius 
lic junui imperatorem, a quo se honorifice exce- 


ptum tractatumque refert Theologus, carm. prz- 
ced., vers 1305, etc. 

154 Ὦ πόλις. Tta Sophocl. in OEdip. Col.,  γά- 

t, γάμοι. Exclamationes istius modi tragicis sunt 
amiliares. 

151 θρασωγίδας. Árrogantes, temerarios. 

142 Erépyew xpátoc. Qwod tante sedis dignita- 
tem non amarem. Gregorius enim sic allocutus fue- 
rat episcopos carm. prec., vers. 1671 : "Hyiv δὲ 
συγχωρήσατ) ἄθρονον βίον, nobis autem concedite ex- 
perlem. throni vitam, quibus verbis significabat se 
malle vitam privatam agere, quam sedem Constan- 
tinopolitanam occupare : hinc eum e sede sua ex- 
pellere cupientes causabantur eum, fracto corpore, 
tanto oneri ferendo inparem esse, atque etiam eo 
liberari cupere. 

144 Σὺν ῥοπῇ τοῦ δαίµονος. Male interpres, cum. 
[avente Numine. 
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Viva suada. Jamque quosdam strinxeram ; 

Hi propius aderant, adfuturi iili cito. 

Cedebat omnium, prius mens exzstuans ; 

Jamque sibi amorem verba conciliaverant ; 

Spes totius erat, vel levis propensio 

lloc Roma cognovit, beata civitas, 

Kjusque, dico, niaxime primum genus, 

Quod forie me nonmulo habebat in loco, 

Laudis ubi parvum przstat assequi gradum, 

Quam primo apud alios honore perfrui ; 
anto bi priores caeteris sunt judices | 

lli me colebant, quando presens adfui, 

Et nunc, qued absim, crimini vertunt malis, 


Qui 


B Nil amplius enim przeter hoc poterant dare, 


Nil et petebam. O civitas, o civitas! 

Ut ipse quidquam more tragico disseram. 
Sed inclyti probique collega mei, 

Livore rupti (nostis et Thrabonidss, 


Doctrinam enim non fert frestis indoles), 
i 


Meoque suffulti, laborum fllio, 
Languore, quem decebat ab istis coli, 

Im vel pauca fecissent, viris ; 
llludque causantes potestas quod throni 
Non mihi placeret, orbe rupto ad prelium ; 
IHzc ergo sumentes, juvante diemione, 

Hinc me libenter expulerunt optimi, 
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Ὥσπερ τιν) ὄγχον Ex νεὼς βαρουµένης 


Ῥίφαντες. "Hv γὰρ φόρτος εὐφρονῶν καχοῖς. 


Ἔπειτ ἀροῦσι χεῖρας, ὡς ἀγνοὶ, θεῷ, 

Καὶ δῶρα πἐμψουσ᾽ ix φρενὸς χαθάρσια, 
450. Καὶ λαὸὺν ἁγνίσουσι μυστιχοῖς λόγοις, 
Οἳ x&p' ἔπεμγαν ἔνθεν Ex πονηρίας, 

Οὐ σφὀδρ᾽ ἄχοντα. Καὶ γὰρ ἣν aiayoc μέγα, 


Α 160 "Αντλον πνέοντες, ἡ τὸ σῶμ' ἑστιγμένοι, 
Λαοῦ χυθερνῆταί τε, χαὶ στρατηλάται 
Πεφᾖνασ᾽ οὐκ εἴδουσι χαὶ μικρόν ποτε; 
”λλλοι δὲ τεχνῶν ἐμπύρων τὴν ἀσθόλην 
Οὕπω τελείως σαρχὸς ἐχνενιμμένοι 
165 Μαστιγίαι τε, xal μυλώνων ἄδιοι, 

Πρὶν χαὶ τὸ τἰμημ’ εἰσενεγχεῖν δεσπύταις, 


Τούτων τιν᾿ εἶναι τῶν χαπήλων πίστεως. Μιχράν τιν ἂν εὕρωσι παῦλαν τῶν πόνων, 
*Qv οἱ μὲν ὄντες ἔχγονοι φορογράφων, Ἔπειθ) ὑπερμαζῶσι, xal δήμου τινὰς 

150 0ὐδὲν φρονοῦντες τοῦ παρεγγράφειν πλέον, Κλέφαντες, 1) πείσαντες, ἡ τυραννικῶς, 

Οἱ δ᾽ ἐχ τραπέζης, τῶν v ἐχεῖσ᾽ ἀγαλμάτων, 170 "Avo τρέχουσι, χάνθαροι πρὸς οὐρανὺν, 
Οἱ &' ἐξ ἁρότρων. ἡλίῳ χεχαυµένοι, Πόλον στρέφοντες, οὐ τὸν kx χόπρων ἔτι, 

Οἱ & £x διχέλλης χαὶ σμινύης πανηµέρου ᾿ 0ὐδ) ἑὰξόπισθεν, ὡς τὸ πρὶν, νενευχότες, 
Ἅλλλοι δὲ χώπην, ἢ στρατὸν λελοιπότες, Αὐτῶν δ᾽ ἔχειν δοχοῦντες τῶν ἄνω κράτος, 


149 Καὶ δῶρα. ld est, oblationes facient, et preces 
ad Deum pro salute populi. 

451 Ἐκ πονηρίας. lImprobe. interpres minus 
recte, procul ut essem a malitia. 

155 Καπή.λων πἰστεως. Quippe qui auro a Ma- 
ximo corrupti fuerant, quosque carm. prac., vers. 
41156, Χριστεμπόρους appellat. 

OU παρε]]ράφει». ld est, plus quam opor- 
tet, in libros rationum inferre, vel quod ad sum - 
mam vectigalis impositi, vel qued ad nomina bo- 
minum qui descriptione tributorum non contine- 


Veluti onus quoddam ex gravata nave projicientes. 
Eram enim improbis oneri recta sentiens. 
Postea manus attollent Deo, ut puri ac sancti, 
Et dona pie offerent expiatoria, 
150 Populumque verbis mysticis sanctificabunt, 
Qui me illinc demiserunt improbe, 
on valde invitum. l:rat enim magnum dedecus 
Inter hos numerari (fidei caupones. 
Morum alii nepotes eorum, qui scrib: erant tributorum, 
455 Nihil magis studio habentes, quam ut falsa in rationes referrent ; 
Alii a mensa eL a statuis, qux illic sunt, venerant, 
Alii ab aratris, perusti sole, 
Alii a ligone vel bidente nunquam feriante ; 
Alii remis aut exercitu relictis, 
160 Sentinam redolentes, aut foedum cicatricibus corpus habent; 
Adeo insolentes ut populi gubernatoribus, aut militum ducibus 
Nunquam videantur ulla in re concessuri ; 
Alii ab artium ignem tractantium fuligine 
Nondum plene abluti carne, 
165 Verberones et pistrinis digni, 
Qui antequam pretium dominis suis persolverint, 
Si quam reperiant laborum requiem, 
Statim lasciviunt, et ex plebe aliquos 
Subripienles, aut suadentes, aut tyrannide prementes, 
170 Sursum currunt, ut crabrones in ccelum, 
AÁxem vertentes non jam luteum, 
Nec capite, uL antea, in lerram demisso, 
Videntür sibi etiam caelestium imperium tenere, 


100 Τὸ cop! ἐστιγμένοι. Dei Martis hi stigma- 
tie fuere, quibus corpus plurimis cicatricibus in 
bellis ac praediis, veluti notis, compunctum. Tort. 


162 Πεφρήνασ’. Sie Coisl. Edit. «cofjv'. Mox εἴ- 
δουσι, quod inetri causa positum videtur, sed male. 
In 1165. prima manu scriptum videtur εἴξοντες. —- 
Forte legerunt Benedictini χνθερνήταις... στρατηλά- 
ταις, quod tamen non innuerunt in notis. Ca.LLAU. 


110 Κάνθαροι πρὸς οὐρανόν. Nota fabula est 
scarab«ei in Jovis sinum volantis, unde excussa 


bantur. post aquilze ova. Vide Erasm. Chil. tertiz centu- 

457 Οἱ δ' é£ápócpor.lta carm.seq., vers. 100,elc. — ria vi. 
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Ut ex gravata nave jactantes onus : Sentinam olent, aut imenibra fede saucii, 
Nam pondus improbis eram bene sentiens. Nulli videntur militum aut plebis duci 
Hi postea, ut puri, Deo tollent manus, Cedere parati ob mentis insolentiam ; 
Et dona ritu lustrico offerent pia, Ab ignearum illi artium fuligine, 
Plebemque verbis consecrabunt mysticis, Non feda prorsus membra sordibus abiuti, 
Qui me nefasti hinc expulerunt exsulem, Ceu verberones, atque pistrinis pares, 
Nec prorsus invitum. Nihil enim turpius, Qui debito nondum, ut decet, dominis dato, 
Quan fidei iniquo adesse cauponum choro. Si quid labori forte detur otium, 
Horum hi nepotes qui tributa colligunt, Lasciviunt, vulgique captantes viros 
Nil prius habentes, falsa quam rescribere; Dolo, suasione, vel tyrannide, 


lili a figuris atque mensa venerant ; 
Quidam ex aratris, solis exusti face, 


Sursum volant, petuntque crabrones polum, 
Non iam rotantes ex luto amplius globum, 


Quidam a ligone vel bidente non pigro ; Nec ad solum demissi, ut antea, caput, 


Bunt qui relictis navibus vel praeliis, 


Tencte coeli principatum judicant, 


11:9 


Αριστερὰ λαλοῦντες, 0ὐδὲ τοὺς πόδας 

415 Αὐτῶν ἀριθμεῖν εἰδότες, ?) τὰς χέρας, 
Α)λ’ o0 χάχιστα ταῦτα, οὐδ' ἐπισχοπῆς, 

"D λῷστε; μὴ τοσοῦτον ἀρχαίως φρονεῖν, 

Ὡς τηλικοῦτο πρᾶγμα τιμᾶσθαι καχῶς, 

Μηδ' εἰ λίαν uot τὸ χθαμαλὸν σπουδάξεται’ 
180 Οὐ γὰρ κάκιστον ἡ ἐπισχοπή. Χρεὼν 
Πάντως τιν εἶναι τῶν δ' ἀρίστων, ἐχλέγω 
Τὸν πρῶτον * εἰ 6 οὖν, ἀλλὰ μὴ τὸν ἔσχατον 
Εἴπερ νοµίζεσθαί τι δεῖ µου τὸν λόγον, 

Καὶ νῦν μάλιστα iv ἑάλῃ γλωσσαλχίας, 

185 Καὶ τῶν µεγίστων ἁστέων, καὶ συλλόγων, 
"Qv xa µενόντων ἀσφαλῶς, χέρδος πλέον, 
Καὶ yh µενόντων, ἡ βλάδη πληρεστέρα” 

ὋἝν δἡ χάριν σοι τοὺς χαλοὺς ἐχλεχτέον. 


ἱπερία effutientes, ac ne suos quidem 
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A Μόλις γὰρ ἄν τις τῶν µέσων οὕτω τύχοι, 


190 El σφόδρ᾽ ἀγωνίζοιτο, τοὺς χαλοὺς χρατεῖν. 
Οὕτω γινώσχειν, γνώµονος ἀφευδεστάτου. 
Αλλ' οἱ τελῶναι, χ᾽ ἁλιεῖς, Ώξουσί pot 
Εὐαγγελισταὶ, xal πένητες ἓν λόγῳ, 

Κόσμον σαγηνεύσαντες εὐτελεῖ λόγῳ, 

195 Καὶ τοὺς σοφοὺς λαδόντες εἴσω διχτύων, 
Ὡς ἂν τὸ θαῦμα μεῖζον ᾗ τὸ τοῦ λόγου, 

Καὶ γὰρ πρόχειρον τοῦτο τοῖς πολλοῖς λέγειν, 
Πρὸς οὓς βραχύς pot xat σαφὴῆς ἄγαν λόγος. 
Δός pot τὸ πιστὸν τῶν ἁποστόλων ἑνὸς, 

200 "Αχαλχον εἶναι, πῆραν οὐκ ἐξημμένον, 
"Αραθδον, ἡμίγυμνον, ὡς δ' ἀσάνδαλον, 
Ἐφήμερον, πλουτοῦντα ἑλπίδας µόνας, 

Μηδ' εὐπροσήχορόν τιν) εἰς δόξαν λόγου, 


475 Pedes aut manus numerare docti. 

Ànnon hzc delerrima sunt, episcopatu indigna, 

O bone? Non ita antiqui homines simus, 

Ut male de re tanti momenti judicemus, 

Etsi valde inihi arridet id quod humile est : 

180 Non enim pessima res episcopatus. Sed cum oporteat 
788-789 Omuino aliquem eligi inter optimos, eligo 


Primuin ; sin minus, saltem non ultimun. 

Si qua mez sententiz? habenda ratio, 

In hoc prxssertim linguarum prurientium zstu, 
185 Et maximarum civitatum et conventuum, 


Quibus in tuto manentibus, summa utilitas percipitur, 
on manentibus gravissimum detrimentum, 


Πο propter eligendi tibi sunt boni. 


Vix enim aliquis mediocrium obtinebit: 

190 Etiamsi vehementer contendat, ut bonos superet. 

lta sentire judicis est a mendacio renotissimi. 
occurrent inihi publicani et piscatores, 

Evangelist:e, homines eruditione pauperes, 

Qui mundum simplici sermone irretierunt, 

195 Ac sapientes retibus suis exceperunt, 


Ut eo majus sit doctrine miraculum. 


Id enim dictu proclive permultis, 


Quos contra brevis mihi, et perspicua admnodunm responsio. 


Da mihi fldem unius apostoli, 


900 Da qui sine zre sit, nec peram suspensam babeat, 
Sine baculo, seminudus, utpote sine sandaliis 


In diem vivens, sola spe dives, 


* 


Qui nec affabilitate laudem religioni quzeritet, 


174 Οὐδὲ τοὺς πόδας. Elegans in homines in- 
Mr cob veo Οἱ ἀρχαῖο 
Ἀρχαίως tv. Ot ἀρχαῖοι, veleres, sim- 
pliciores : unde fllud, homo antiqua virtute. el fide. 
Τὺν αρῶτον. Inter prastantissimos primas 
tenentem. Mox ἔσχατον. Maximum hic tangit, inquit 


Tollius, sibi improbe suffectum. 

185 Τῶν µεγίστων ἀστέων. Constantinopoli et 
Antiochiz : ubi tum temporis gravissimse erant con- 
tentiones animorumque concertationes de succes- 
sore Meletii. 
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Inepta proferentes, nec suos quidem 

Pedes periti computare vel manus. 

Non prava sunt hzc, bone vir, alque cpiscopis 
Indigna? Mens non tam senescat, ut maluin 
De nobili hoc gradu feramus calculum, 

Valde licet humilis status placeat mihi. 

Non prava res est dignitas episcopi: 

Sed cum legere sit inter optimos opus, 
Primum eligo, vel ad minus non ultiuum. 

Si nostra quidquam mens valet, nunc maxime 
J.oquacitatis inter zestus garrulz, 

Et civitatum ceetuumque grandium, 

Tute quibus manentibus, multum lucri, 

Sed non manentibus, grave fit incommodum, 
linc semper a tc scligantur integri 


B Vix obtinebit ille qui mediocris est, 


Valde licet contendat, ut vincat bonos : 
Ilzc cogitare judicem verum notat. 
Mi scd aderunt opum aucupes vel piscium 
Evangelistz;, pauperesque spiritu, — 
Cepere qui mundum loquela simplici, 
Sopliosque retibus prehenderunt suis, 
Ut clarius verbi inde sit miraculum. 
Hoc scilicet proclive dictu plurimis, 
Ad quos simul clara et brevis responsio. 
Detur mihi, precor, fides apostoli; 
Detur vir ere pauper, absque pendula 
Pera, absque baculo, seminudus, utpote 
Sandaliis orbatus; in diem trabat— 
Vitam ; unica spe dives; haud affabilis 


Τοῦ μὴ δοχεῖν θωπείαν ἰσχύειν πλέον, 

205 Μηδ’ ἀσχολεῖσθαι πρὸς λόγους ἀλλοτρίους. 

Τούτων τις ἔστω, καὶ τὰ πάντα δέξοµαι, 

"Αφθογγον, αἰσχρὸν, δυσγενῆ, βοηλάτην. 

Ὁ γὰρ τρόπος χάλυµµα τῆς µοχθηρίας. 

Τούτων τις εἴης, x" ἁλιεύοις βατράχους, 

210 Έπειτα δώσομέν σε ἀγγέλων χοροῖς. 

"Ev οὖν τι δός μοι μὴ χαθήρῃς δαιμόνων; 

Mh λεπρὸν ἐξέλοις, μὴ νεχρὸν τάφου ; 

Μελῶν τε πΏξιν μὴ λάδοι παρειµένος ; 

θὲς τῷ χάμνοντι χεῖρα, xat στήτω νόσος. 

215 Οὕτω µε πείσεις τοῦ λόγου χαταφρονεῖν. 
El δ' &x δυοῖν σοι τοῦ ἑνὸς συγχειµένου, 


Ne adulatio videatur efficacior, 
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À Ἐπαινετοῦ τε, xai χατηγορονµένου, 


T* μὲν λογίζῃ, τὸ δὲ παρατρέχεις ἑχὼν, 
Κλέπτεις καχούργως τὴν ὁμοίωσιν σφόδρα. 
920 Ματθαῖος ἣν τελώνης, ἀλλὰ τίμιος, 
Οὐχ ὡς τελώνης, ὡς δὲ Πνεύματος γέµων. 
Πέτρος μαθητῶν ἄχρος, ἀλλὰ Πέτρος ἣν, 
Οὐχ ὡς σαγηνεὺς, ἁλλ᾽ ὅτι ζήλου πλέως. 
Πείθει µε τιμᾷν χαὶ τὸ δίχτυον ὁ τρόπος. 
935 Σοῦ δ ἑχτρέπομαι, χᾶν τι τῶν σεμνῶν φέρῃς, 
Τοὔτ ἔστιν f) πάγη τε, χαὶ τὸ θήρατρον. 
Γραφεύς τις εἷς ὁ τὰς χαλὰς μιμούμενος 
Μορφὰς ἐν ἄλφοις xat σπαράγµασιν µόνοις. 
"H πᾶν «b χάλλος Υράφον, ἢ τὸ πᾶν πάρες. 


205 Nec otium terat in colloquiis non sui ministerii. 
Talem se quis exhibeat, et omnia approbo, 

Lingue nostre ignarum, deformem, ignobilem, bubulcum ; 
lios enim omnes nzvos probitas et inores tegunt. 


Horum si unus sis, et ranas pisceris, 


210 Postea dabimus te angelorum choris. 
Unum igitur aliquod mihi concede. Num a dzmoniis expurgas? 
Num lepra ipfectum liberas? et mortuum tumulo exritas? 
An membrorum firmitatem per te accipit paralyticus ? 
Impone mauum zgro, et stet morbus. 
215 lta mihi suadebis, ut doctrinam contemnam. 
Sed si cum una res constet ex duobus, 
Quorum alterum laudabile, alterum vituperabile, 
Hilud recenses, istud pretercurris libens, 
-491 Comparationem instituis admodum subdole. 
atthzeus erat publicanus, sed venerabilis, 


Non ut 


ublicauus, sed ut Spiritu plenus. 


Petrus discipulorum caput, sed Petrus erat, 

Non ut piscator, sed ut fidei studio flagrans. 

Suadent mihi mores, ut vel rete venerer. 

925 Te vero aversor, etiamsi quid pr:eclarum pra te feras, 
Quod aliud mihi est quam laqueus et pedica. 

Pictor quidam es qui pulchras imitaris 


Formas in vitiligine et rimis tantum. 


Aut quidauid pulchrum est pinge, aut totum abjice. 


. 205 Πρὸς Aóyovc dAAotplove. Nec tempus terat 
in alienis doctrinis praedicandis. 

208 Τῆς µοχθηρίας. Μοχθηρία, in hoc loco nibil 
aliud designare videtur, quam infelicitatem sor- 
desque bumilium natalium et opificiorum. 

"AJteborc. Non potuit quidquam aptius ve- 
nustiusque in eos dici, qui se inani gloria cum pi- 
8catoribus apostolis comparabant. Nam et ranz in 
palati delicias hamis capiuntur et reticulis : estque 
hoc puerorum aut rusticorum munus, qui piscato- 


rum ea propter affectare non ausint. ToLL. 
210 'ArréAur xopoic. "Αγγελοι hie apostoli sunt, 


Evangelii nuntii et praecones. 

217 "Exzawescov. Miracula faciendi potestatis. 
Ibid. κατηγορουμένου, incompti, tenwisque sermonis, 
infantie in dicendo. 


222 Πέτρος ἦν. Sed petra Ecclesie erat. — 

995 Κἄν ει τῶν σεμνῶν φέρῃς. Pallium nigrum, 
inquit Tollius. Etenim decipit frons prima multos. 
Capitur scilicet populus exteriore sanctitatis spe- 
cie, vestitu et gestibus blandiente. Τὰ σεμνὰ igitur 
illa sunt quz gravitatem habent, aut praferunt, 


presertim religionis. 


996 Ἡ πάγη. Simulatio scilicet illa gravitalis, 
sanctitatisque, qua vulgus circumveniri solet. 

397 Γραφεύς τις εἷς ὁ. lta. legimus, Toilii con- 
jecturam probantes. Edit. γραφεύς τίς elu. 

298 "Ev ἅλφοις. Ludit hic, faceteque bypocritas 
illog perstringit, qui infantiam suam exemplo de- 
fendebant apostolorum. Pictoribus igitur illos cont- 
parat, vitia tantum corporis exteriora penicillo ex- 
primere gnaris, cujusmodi sunt vitiligo el lepra, 
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In gloriam verbi, loqui ne blandius 
Vanisque dictis arguatur ludere. 
Hic talis adsit, et nibil non approbo : 
Sit nescius linguz, genere, foriua carens, 
Bubulcus ; omnem contegil probitas notam. 
Si fueris ita, pasceris et ranas licet, 
Mox angelorum te asseclam dabimus choris. 
Unum mihi da. Num propellis dz2emonas? 
Purgasne lepram, morte raptos excitas? 
Siccisne robur vimque reddis artubus ? 
AEgro manus impone, morbus et avolet ; 
Sie me scientiam docebis spernere. . 

Sit una res constans duabus partibus; 


B Hinc zqua sit laus, inde justum dedecus; 


Hoc si recenses, illud omittis libens, 

Mi similitudinem dolose suggeris. 
Matthzeus a mensa exiL, at venerabilis, 
Non exiens inde, αἱ repletus Spiritu. 
Apostolis Petrus caput, sed eral Petrus, 
Non rete mittens, sed tegens zelo fidem : 
Me rete venerari suadet probitas. 

Sed te repello, vel ferentem quid borfi, 
Quod est latentis abditus laquei dolus 

Tu pictor es quidam, decoras exprimens 
In carne formas lacera, et in vitiligine. 
Vel omne pulchrum pinge, vel totum abjice. 
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250 Káàxelvo δ᾽ εἰπὲ, πῶς ἀπαιδεύτους χαλεῖς, 
Γοιοῦτοι ὧν λόγοι τε, xal συγγράµµατα, 

à» χάμνοµεν νοῆσαι xal μιχρὸν λάθος, 

Οἱ τοῖς λόγοις ἄνωθεν ἐντεθραμμένοι : 

Ei; οὓς λόγος τοσοῦτος αὖθις xal πόνος, 

255 Ὡς μεστὰ πάντα τυγχάνειν πονηµάτων 
Γιώσσης τε πάσης, xaX φρενὸς εὐμαθεστέρας, 
Καρπὸν φερούστς, ὕψος ἐξηγήσεων : 

Πόθεν βασιλεῖς, χαὶ πόλεις, χαὶ συλλόγους, 
Κατηγοροῦντας, εὐθύνοντας ἓν λόγοις, 

210 Ilph βημάτων τε, χαὶ θεάτροις ἐν µέσοις, 
Σοφοὺς, νομιχοὺς., Ἕλληνας ὠφρυωμένους, 
Δημηγοροῦντες, εὐστομοῦντες καίρια, 
Ἔπειθον, ἐξήλεγχον ἓν παῤῥησίᾳ, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 
Α El μὴ λόγου µετεῖχον, οὗ σὺ μὴ δίδως, 
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945 Ἴσως ἂν εἴπῃς, bv ῥοῇ τοῦ Πνεύματος, 
Λέγων ἁἀληθῶς * ἀλλὰ τοὐντεῦθεν σχόπει. 
Σοὶ δ᾽ οὗ µέτεστι Πνεύματος; xaX μὴν φρονεῖς 
Τούτῳ μάλιστα. Πῶς φθονεῖς οὖν τοῦ λόγου 
Τοῖς τοῦτον ἐχξητοῦσιν; ἁλλ᾽ ἤτοι µάτην 
950 Δίδως σὺ τοῦτο τῇ φύσει τοῦ Πνεύματος, 
Καὶ τοῖς διχαίοις * τῷ μὲν, ἐμπνεῖν τὸν λόχον, 
Τοῖς δ' ἐμπνέεσθαι, f| πεφήνασιν σοφοί. 
Οὕτως ἀφύχτως ἑνδέῃ τοῖς σοῖς λόγοις, 
"D ταῦτα λαλῶν σύγε προθύμµως, xal µόνον, 
255 "A μὴ λαλεῖσθαι κρεῖσσον, ἁλλ' ἔνδον µένειν, 
"Αφωνον οἶδα πνεῦμα τῶν ὀναντίων * 
Καὶ τοῦτο σιγᾷν χρεῖσσον, ἡ λαλεῖν χακῶς. 


904 lllud etiam dicito, quomodo rudes et imperitos voces, 

Quorum ii exstant libri, eaque scripta, 

ln quibus vel exilem obscuritatem intelligere, laboris pretium ducimus, 
Nos qui jamdudum in litteris innutriti sumus ; 

In quibus illustrandis tot rursus libri et labores suscepti, 

235 Ut plena sint omnia lucubrationibus 

Linguz omnis, et acutorum ingeniorum, 

Fructum sublimi enarratione ferentium? 


Quomodo reges, et urbes, et ccetus 


Accusatores suos, et magna dicendi facultate valentes 

940 Pro tribunalibus, et mediis in theatris, 

Sapientes, leguni peritos, Graecos superbia tumentes, 

lpsi orationem coram populo habentes, opporturne diserti, 
ersuasissent, ac libere loquendo convicissent, 

Si doctrine, quam eis denegas, participes non fuissent ! 
245 Dices forsitan, id presidio Spiritus factum, 

Vera dicens ; sed quid inde sequatur, vide. 

Ànnon tu particeps Spiritus? Atqui maxime 

Hoc ipso te effers. Quomodo ergo invides sermonem 

His qui illum exquirunt? Sed profecto frustra 


250 ld tribuis naturz Spiritus, 


Et justis : illi quidem, ut inspiret sermonem, 
His autem ut inspiratione id accipiant, unde sapientes visi sunt. 
Sic inevitabiliter verbis tuis implicaris, 


Qui ea libenter ac solummodo dicis, 


192793 355 Qus satius erat non proferri, sed intus manere. 
utum esse scio spiritum adversariorum ; 
Atque illum quideni tacere satius est, quam prave loqui. 


que cutem rimis inarant, albisque squamulis ob- 
ucunt (et hanc speciem exteriorem ironice pul- 
chram appellat) ; ezterum purum integrumque et 
rere pulchrum vorpus exhibere non valentibus. 

, 294 Τοιοῦτοι ὧν. lta edit. et quidem recte. Coisl. 
ὧν tot02t0t, el quidem male, cum deficiat inetrum. 
CAILLAU. 

252 Λάθος. Τὸ λάθος, hic est, quod in maxima 
Terum graviorum copia, velut leviculum, aliud agen- 
tes effugit. Coisl. doc. 

253 "Ανωθε». Sic Coisl. Edit. ἄνοθεν. 

255 Μεστά. Sic Coisl. Mendose edit. ὡς μὲν τά. 

258 Iló0ev βασι.εῖς. Videuw alludere ad gesta 


apostolorum, maxime Pauli coram rege Agrippa. 

242 Δημηγοροῦντες. Ita Coisl. Mox εὔστομουντες. 
Sic etiam legisse videtur L«uv., quod non displicet 
Tollio. Sed niutare noluit contra tidem codicis, Nos 
vero auctoritate codicis Coisliniani immmutavin.us. 
Edit. δημηγοροῦντας... εὐατομοῦντας. 

945 Ἔν ῥοῇ. Coisl. £v ῥοπῇ. 

955 *A μὴ «Ίαλεῖσθαι. Calumnias, scilicet, qui- 
bus sanclissimos viros impetis, cum eos inscitia 
arguis, qua ipse plenus es : qui, ut puteris sapere, 
celum vituperas. Του. 

256 "Αφωνον. Alludit ad mutum, cui Christus, 
ejecto daeinone, loquelam reddidit (Matth. 1x, 33). 


METRICA VERSIO 


Quomodo, precor, rudes et indoctos vocas, 
Quorum hac supersunt scripta, necnon codices, 
In queis laborem ducimus vel exiles 

Uibras subire, nos periti litteris ; 

In quos libri iapti, atque tam grandis labor, 
Ut cuncta rureuni lucubrationibus 

Sint pleua liugua nobilisque spiritus, 

Jue, plurimos sermone fructus afferunt. 

Et quomodo coetus, duces et oppida, 

Litem iuferertes, et loqui non inacios. 

Aut in theatro, aut ante sedes judieuu, 
Soplios, peritos juris, et superbia 

Graecos tumentes, hi locuti. publice 
Diserta, tempestiva, fortia, libera, 


B Suasere, doctrina indigentes, quam negas? 


Fortasse dices : Fecit illa Spiritus ; 
Nec falsa dicis. Sed quid hinc sequitur, precor ? 
Non particeps (u Spiritus? Et maxime 
Hoc tu superbis. Quomodo verbum invides 
His qui requirunt illud? At tu Flamini 
ld gestis incassum referre, vel probis : 
lioc Flamini, verbum quod afflet mentibus, 
Probis, quod, unde sunl sophi, flatum hauriant. 
Sic implicaris tu tuis sermonibus. 
Necesse, qui libenter hacc solui profers, 
Quas non loqui, sed abdere melius foret. 
Mulium esse novi spiritui adversantium, 
Quem satius est tacere, quam prave loqui. 
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Τῶν μὲν λύοις τὴν γλῶσσαν, ὦ θεοῦ Λόγε, A Ἡμῖν δὲ, τοῦ μὲν ἑχτὸς οὗ πολὺς λόγος, 
"Ocot λαλοῦσιν ἔνδιχα, τῶν δὲ καὶ βάρει, "Onus ποθ) ἕξει ’ τοῦ δ ἔσω λίαν πολύς. 
960 "Όσοι φυσῶσιν ἀσπίδων συρίγµατα, Ἐν νῷ γἀρ ἔστιν ἡμῖν ἡ σωτηρία, 
Πέμπουσί τ lbv ἔἕνδοθεν ἁδελφοχτόνον. 275 Πλὴν ἐχλαλουμένῳτε, xat δηλουμένῳ. 
Οὕτω μὲν οὖν σὺ" τίς δ' ἀπαιδεύτου λόγος ΠηγΏς τί χέρδος ἐστὶν ἐμπεφραγμένης ; 
Άλλος γένοιτ' ἄν; ὡς δέ v ἀληθὲς ἔχει, Τἱ δ' ἡλιαχῆς ἀχτῖνος, fiv χρύπτει νέφος; 
Φονεῖν τ΄ ἄμεινον, συντόμως ἐγὼ φράσω. Τοιοῦτόν ἐστι νοῦς σοφὸς σιγώµενος, 
265 "H3áv ποτ', ἦσαν εὐμαθεῖς, εἴπερ τινες, Οἷον ῥόδου τὸ χάλλος, ὃ χάλυξ σχέπει 
Οὖκ εὐμαθεῖς δὲ τὸν εὐπρεπῃ πάντως λόγον. 980 Οὐκ εὐπρεπίς ᾽ τὸ τερπνὸν ἐχφαίνει δ', ὅταν 
Ἔχει γὰρ οὕτως * διττὸς ἡμῖν πᾶς λόγος, . Αῦραις ῥαγεῖσα τὸν τόχον θεατρἰσῃ. 
Λέξεις τε, xal voz * al μὲν, oTov. ἔχτοθεν El δ' ἣν ἀεὶ τὸ χάλλος ἑσκεπασμένον, 
Ἔσθημ’, ὁ δ' ἔνδον σῶμα ἡμφιεσμένον. 0ὐδ' ἄν τις Ἶρος ἣν χάρις τοῦ τιµίου. 
270 Καὶ τοῖς μὲν ἄμφω xaX, τοῖς δὲ θάτερον * Οὐδὲν πλέον ζητοῦμεν, ὡς οὕτω λαλεῖν, 
"H αἰσχρὸν αὖθις, ὡς µάθησις, f) φύσις. 985 Ὡς oi δοχοῦσιν εὐτελεῖς τὰ τοῦ λόγου. 


At illorum -olve linguam, o» Dei Verbum, 
Quicunque legitima proferunt ; illorum autem etiam aggrava 
960 Quicunque inflant aspidum sibila, . 
Et venenum ffatricidam corde emittunt. 

Sic tu igitur, et quis indocti sermo 
Alius esse possit ? quomodo autem veritas se habeat, 
Et quid sentire satius sit, breviter ego edisseram. 
965 Fuere olim, fuere periti, si quipiam alii, 
Non tamen periti splendide omnino eloquentia. 
Sic enim se res habet. Duplex nobis est sermo, 
Dictiones et sententiz. Illx quidem velut exterior 
Sunt amictus : ista ut corpus interius quod vestitur. 
270 Ac alii quidem in utroque laudem merentur, alii in alterutro : 
Aut rursus vitiosa est, ut institutio, ita et natura. 
Nobis autem exterioris sermonis non magna est cura, 
Quo tandem modo se habeat ; at interioris plarimam gerimus. 
In sententia enim sita nobis est salus : 
975 Sed tamen in sententia quz profertur et declaratur. 
Quz fontis obstructi utilitas? 
Qua radii solaris, quem abscondit nubes ? 
Tale quidpiam est sapiens sententia qe lacetur, 
Qualis est rose pulchritudo quam folliculus tegit 
380 Non decorus : suam tamen suavitateni profert, 
Cum zephyris rupta, fetum educit in lucem. 
Sed si semper id quod pulchrum est tcgeretur, 
Nulla jam esset veris, quod tanti facimus. gratia. 

Nihil amplius quzrimus, nisi ut ita loquaris, 
985 Ut ii qui sermone simplices existimantur. 


965 Εὐμαθεῖς. ld est, prophete olim et apostoli 275 Πλὴν àxAaAovpáév«. Scire tuum. nihil est, 
fuere eruditi, omni doctrina sacra imbuti, at non. nisi te scire hoc sciat alter. Tot. 


omnino ea facundia, eaque splendida eloquentia, 979 "Ο xáAv£. Ita Coisl. Edil. el. 

qua oratores censentur. 981 θεατρίσῃ. Cum in calathum funditur orbis, 
266 Πάντως. Sic in Coisl. scriptum videtur. Edit. — et lata rubentium foliorum panditur ambitione, ut 

πάντες. ait D. Hieron. ad Pammachium. 


269 "Εσθημ'. Mentem verbis amiciri, ut corpus 982 Ei 6' ἦν dei. lta Coisl. Versus hic ciaudicat 
vestimentis, ait Synesius de Providentia. Mox ὁ δ in editis, uno pede brevior, quod mirum non obser- 
ἔνδον. Leuv. ita vertit : Hac vero internum est ali- — vasse Tollium. 
quid simile corpori, quod amiciu vestitur. 285 Ὡς ot. Sic Tollius emendandum judicav:t, 

271 Ἡ αἰσχρὸν αὖθις. Tollius legendum vult — quod in cod. legitur ὅσοι, 
ἔστ᾽ αἰσχρόν, nec male. 


METRICA VERSIO. 


Tu solve linguas, optimi o Verbum Dei, p Improbave rursus mens et institutio, 

Recte loquentium, sed illorum aggrava Nos verba certe externa parvi pendimus 
Qui sibila iuflant aspidum, et de pectore Quo se modo habeant, plurimi vero intima. 
Lethale fratribus profundunt pharmacum. Sententize nobis salutem conferunt, 

Sic ergo tu; nam quis viri sermo rudis Quz proferuntur et palam emisse sonant. 
Diversus esset? Qua sit autem veritas, Quod fontis obstructi, precor, erit counmnodum? 
Quidve melius sit creditu, brevis eloquar. - Est tale quiddam qus latet sententia, 

Fuere quondam cateros super, viri Qualis rosze fulgor, rudis quem contegit 
Fuere docti, nec tamen tam splendid: Folliculus ; at terris olet suaviter, 

Facundiz periti. Habet se res ita. Cum rupta zephyris jam suum emittit dccus. 
Nobis duplex est sermo : verba scilicet Sed tecta semper si venustas permanet, 
Sententizeque : vestis h:ec velut extera, :Nulla amplius erit lata veris gratia. 

19 velut internum quod induitur corpus. Hoc petimus, ut loquaris illorum modo, 


His competunt ambo, sed alterutrum alteris ; Sermone qui videntur esse simplices; : 
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Εἱ δ' o3), παρίστη τὰς ἐχείνων ἑμφάστεις. 
Αὐγῆς ποθῶ τι xal µέρος τῆς σῆς λαθεῖν. 

Ei μὲν γὰρ οὐδέν εἶσιν οἱ γεγραμμένοι 

Λόγοι, τοσοῦτον πῶς ἑπαιζόμην χρόνον 

99) "H πῶς θαλάσσης Φάμμον t) ρἶθμουν µάτην, 
Νύχτας συνάπτων ἡμέραις ἓν τοῖς πόνοις, 

Ὡς ἄν τις ἕλθοι εἴς γε ῥυτίδας λόγος ; 

Ei ὃ εἰσὶν, ὥσπερ εἰσὶν, εὖ γεγραμμένοι, 

Mi δῷς ἀράχναις τῶν δικαίων τοὺς πόνους 
995 Πέζευέ got vh» λέξιν, ἀγροικοστόμει, 
Οὐδὲν διοίσομ΄ οἶδα xa βαΐνειν κάτω. 

Λιτὴ τράπεζα πολλάχις pot φιλτέρα 

Τῆς ὀφοποιῶν χερσὶν ἑξησχημένης. 

Ἑσθὴς 9 ὁμοίως * ὡς δὲ κάλλος εὐπρεπτὲς, 
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A 500 Οὐχ ὃ Υράφουσι χεῖρες, ἡ φύσις δ' ὄχει. 


'O νοῦς ἀνείτω, xal τόδ᾽ ἡμῖν ἀρχέσει. 

Οὐδὲν τὸ χομψὸν, τοῖς θέλουσι δώσομεν. 

Μή uot τὰ Σέξτον, μηδὲ Πύῤῥωνος πλέχε 

Χρύσιππος Épóst, μαχρὰν ὁ Σταχειρίτης. 

$05 Μηδὲ Πλάτωνος στέργε τὴν εὐγλωττίαν. 

Ῥίψου τὸ κάλλος, ὧν τὰ δόγµατ) ἁποστρέφῃ. 

Ἑμριλοσόφει τῇ εὐτελείᾳ τοῦ λόγου" 

Ἡμῖν ἀρέσχεις, χᾶν ἁπαιδεύτως λαλῇς. 
Δίδαξον ἡμᾶς, ὡς θέλεις, δίδασχε δὲ, 

510 Τις fj Τριάς µοι, πῶς ἑνίζεται θεὸς, 

Καὶ τἐμνετ᾽ αὖθις, ἓν σέδας, φύσις µία, 

Μονὰς, Τριάς τε, ἀγγέλων δὲ τἰς φύσις, 

Κόσμου τε δισσοῦ, καὶ προνοίας ἑνδίχου, 


Sin minus, mentis illorum illustrationes exhibe. 
Tui enim splendoris velim aliquem igniculum excipere. 


Quod si nibil sunt mandate scriptis 


Doctrinz, quomodo tandiu operam lusi? 
990 Quomodo maris nequidquam arenam numeravi, 
(94 795 Noctes diebus jungens laborando, 

t aliquam saltem in rugis doctrinam assequerer ? 
Quod si sunt, ut sunt profecto, preeclare scriptze, 


Ne des araneis justorum labores. 


995 Utere pedestri sermone, utere agresti, 
Litem non movebo : scio et ipse humi serpere. 
Tenuis mensa szpe mihi anmicior, 
Quam qui manibus coquorum exculta. 
estis similiter : quemadmoduin et venustas decora, 
300 Non quam manus pinxerunt, sed quam habet natura, 
Sententia assurgat, atque id nobia satis erit. 
Nihil est elegantia : dabimus id volentibus. 
Noli mihi Sexti et Pyrrhonis trieas nectere 


Valeat Chrysippus, procul sit Stagirita ; 

205 Sed nec Platonis diligas preclarum dicendi genus. 
Projice eoruin ornamenta, quorum aersaris doctrinam. 
Philosophare in serraonis simplicitate ; 


Nobis 


placebis, etiatwwsi loquaris imperite. 


Doce nos, ut voles, sed tamen doce, 
510 Qus mea sit Trinitas, quomodo uniatur Deus, 
Λο rursus distinguatur, una res adoranda, uua natura, 
Unitas et Trinitas, angelorum qua natura, 
Duplicisque mundi, ac juste providentiz, 


986 Εμφάσεις. lilustrationes, divinam illumi- 
nandi facultatein, qua veluti. ccelestes radios men- 
tibus nostris immittunt. 

σης ψάμμον. Vide adagiographos. 

994 M? δῷς ἀράχγναις. ld est, ne ita despicias 
'eorum scripta, ut quasi pulvere et silu digra vi- 
deantur, sicut quae neglecta aranearum telis oppleri 
solent. Notum est illud, Nam tui catulli plenus est 
sacculus aranearum. ToLL. 

995 Πέζευε. Utere humi serpente stylo : non exigo 
a te sublimem elatamque facundiam. 19. 

996 Βαἰνειν κάτω. Scio et ipse me demittere. 

999 Ὡς δὲ xdAAoc εὐπρεπές. Cicero in Perfect. 


orat., cap. 15: Fucati medicamenta candoris et rubo- 
ris omnia repellentur ; elegantia modo et munditia 
remanebit. 

905 Μή µοι τὰ Σέξτου. Gravissima est Gregorii 
nostri querela, orat. in Athan., de iis qui obscuras 
illas subtiliter disputandi artes in Ecclcsiam inve— 
hebant. Vide tom. 1, pag. 393. 

906 Τὸ κά. λος. Venustatem orationis eorum, etc. 

901 Eppciocópa. Tracta mihi res alla specula- 
tione pervestigandas , cujusmodi sunt pracipua et 
obscurissima theologie, seu philosophie sacre myste- 
ria, sive ea que paulo post memorat dogmata. 

514 "Ev cé6Cuc. Unum numen. 


METRICA VERSIO. 


Sin minus, eorum mentis exhibeas facem. 
Splendoiis assequi jubar velim tui. 

Si verba chartis scripta censentur nihil, 

' Qui tandiu ludendo tempus perdidi ? 

Qui supputavi calculos frustra maris, 

Labore longos noctibus jungens dies, 

Adesset ut rugis aliqua scientia? 

Si pulchra vero scripta, ut est certum, nitent, 
Ne des araneis bonoruu) codices. 

Loquende sis pedes, vel ore rusticus, 

Pacem tenebo : et mihi gradus humiles placent. 
Est mensa tenuis szepe dulcior mibi, 

Quam qua perita pinguis instruitur manu. 
Talis et amictus ; sic venustus est lepor, 
Natura quem dat, uon 10anu qui pingituj. 


B Sententia assurgat : satis nobis erit. 


Nihil venustas ; id damus volentibus. 

Non uecte Sexti, neve Pyrrhonis sinus ; 
Chrysippus abeat, sit procul Stagirita ; 

Sed nec Platonis diligas facundiam. 

Abjice leporem, quorum abhorres dogmata. 
Sermone simplici velis fieri sophus ; 

Nobis placebis inde, rusticus licel. 

Doce, velut libebit, sed tamen doce, 
Qu:e sit mihi Trias, quo modo unitus Deus, 
Distinctus et sinml, licet substantia 
Sit una Numenque, Unitas et Trinitas : 
Natura quz sil angelis, qua duplicis 
Sit ordo mundi, quzve providentia 


1:89 
Kàv πολλὰ uh δίχαια τοῖς πλείστοις δοχῇ - 
945 Ῥυχῆς τε, σώματός τε τίς λόγος, νόµων 
Ἱρώτου τε, δευτέρου τε’ σάρχωσις δὲ τίς 
Τοῦ xaX νοητῶν πλεῖστον ἐξεστηχότος * 

Καὶ τῶν ἀνίσων µίξις εἰς δόξαν μίαν, 
Νέχρωεις εἰς ἔγερσιν, οὐρανὸς πάλιν, 

$20 ᾿Ανάστασις δὲ, xal χρίσις τίνος λόγον, 
"H τίς διχαίοις, τίς 6 ἁμαρτωλοῖς βίος * 

Πῶς ῥεῖ τὰ πάντα, φάσχε µοι, ποῦ δ᾽ ἵσταται 
Et aol τι τούτων ἑτρανώθη Πνεύματι, 

Τὸ σύμπαν, εἴτε χαὶ µέσως, εἴτ ἑνδεῶς, 

325 "Όσον χεχώρηχ fj χάθαρσις σῆς φρενός. 
M1) µε στερἠσῃς ᾽ εἰ δὲ πάντη τυφλὸς ci 
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Α Τί χειραγωχεῖς μὴ βλέπων;, " τοῦ σχότους 

Τῷ yt, βλέποντι χρωµένων διδασχάλῳ, 

Ὡς εἰς βόθρον πέσωσι ἀγνοίας ἅμα | 

930 Οὗτοι μὲν οὕτως * οἱ δὲ xat ἤσσον κακόν * 

Άγνοια γὰρ χαχὺν μὲν, ἀλλ᾽ ἧσσον xaxóv. 

Τ{ δ᾽ ἄν τις εἴποι, χαὶ xaxov μεμνημένος ; 

Εἰσὶν γὰρ, εἰσὶν ἀθλιώτεροί τινες, 

Δύστην), ἀπευχτὰ τοῦ βίου χυδεύµατα, 

9590 Thàv πίστιν ἀμφιδέξιοι, χαιρῶν νόμους, 

O6 τοὺς Θεοῦ σέδοντες, Εὔριποι λόγων 

Παλιῤῥοοῦντες, 3) χλάδων µεταχλίσεις, 

θῶπες γυναικῶν, τερπνὰ δηλητήρια, 

Μιχροῖς λέοντες, τοῖς χρατοῦσι 0 ao χύνες, 


Quamvis multa non justa plurimis videantur : 
915 Anime corporisque quz ratio, item legum 
Primae ac secunda : quz illius incarnatio . 
Qui longe superat quaecunque intelliguntur : 


Quas rerum inzqualium in unam gloriam 
Mors ad resurrectionem, ccelum rursus, 


permistio, 


320 Resurrectionis ac judicii quaenam ratio, 


Aut qus justis et malis vita : 


Quomodo fluant omnia, dic mihi, et ubi consistant ; 
Si quid horum tibi Spiritus perspicue retexit, 

Sive totum, sjve mediocriter, sive paululum, 

325 Quantum pura ad capiendum exstitit anima tua. 
Ne me defraudes ; quod si oninino czcus es, 

Cur manu ducis non videns ? o tenebras cecorum 


Non vidente utentium magistro, 


796-797 Ut in foveani simul cadant ignorationis ! 

$8 107. ita quidem illi. Sed isti tanien minus malum sunt, 
Ignoratio enim malum quidem est, sed minus malum. 

Quid autem quis dixerit, si improborum (at mentio? 


Sunt enim, sunt nefarii quidam, 


Misera et abominanda vitz ludibria, 
395 In fide alternántes, temporum leges, 


Non Dei colentes, Euripi doctrinz, 


Hinc illinc fluctuantes, ramorum flexus, 
Adulatores mulierum, dulcia venena, 


Parvis leones, potentibus canes, 


514 Κἂν πολλὰ μὴ δίκαια. Vide supra lib. 1, 
sect. 4, carm. vi, vers. 20, etc. 

298 TQ μὴ BA£xorci. Mss. τῶν yh βλεπόντων. 

354 Tov βίου κυδεύµατα. Tesserarum in hac vita 
jactus : qui perquam varii et inconstantes sunt, διὰ 
4b εὔστροφον, non secus ac foriuna domina. Martia- 
lis in Apophoretis : 

Cum steterit nullus vultu tibi talus eodem. 
Vide infra carm. xxxii, vers. 57 οἱ 58. 

335 Ἁμφιδέξιοι. Ambigui. Loquitur de episcopis 
qui modo "Arianorum, modo Catholicorum partes 
sequebantur pro ratione temporum. Sic carm. prgc., 
vers. 708, etc., episcopos dicentes inducit : 


Αρυλεύομεν καιροῖς τε xaX λαῶν πόθοις, 
"Act διδόντες τῷ πνέοντι τὸ σκάφος. 


Servimus temporibus, et populorum desideriis, 
Semper ratem objicientes vento afflanti. 


9960 Εὕριποι Εὔριπος ἄνθρωπος, vir inconstans, 
fide, moribus inaequalis. 

991 Κάδων µετακλίσεις. ld est, qui tam facile 
ab omni fortuna, quam rami a ventis moventur. 


Sic infra, cari. xvii, vers. 19 : 


Κλινόμενοι χαιροῖσι, δόναξ πολύχαμπτος ἀἁήταις. 
Temporibus serviens, arundo plurimum sentis ugitata. 


. $39 Μικροῖς Aéortsc. Sic carm. seq., vers. 81 : 


Θῶπες ἐρισθενέων χθαμαλο), χθαμαλοῖσι λέοντες. 
Adulalores potentium ἀεηιίκει, demissisque leones. 


METRICA VERSIO. 


Justa, licet injusta videantur plurima; 
Quid mens, quid et corpus, quid et vetusta lex, 
Quid et recentior, quid incarnatio. 
Creata longe cuncta superantis Dei : 
Qui res in unum dispares coeunt decus, 
Mors et resurgeus vita, rursus et polus ; 
ui judicandi suscitentur mortui, — 
Qua vita sit futura justis, quze malis : 
Qui cuneta consistant, precor, vel qui flu: ni : 
Si quid tibi istorum retexit Spiritus, 
Multumve, paululumve, seu mediocriter, 
Ut puritati mentis assequi datam, 
Fraudare noli, Si profe.to caecus es, 


. B Cur non videns ducis manu? O caliginem 


tore non vidente prave utentiuin, 
Ut simul in imperitiz foveam cadant ! 

Sic illi. At illi sunt minus certe malum : 
Nescire quanquam sit malum, malum est minus. 
Quid, si malorum vera fiat mentio? 

Sunt namque, sunt nefarii quidam viri, 
Impura nimium s:culi ludibria, 

Circa G&dem incerti, colentes temporum, 
Sed non Dei praecepta, doctrine Euripi, 
Undz usque mobiles, vagi usque palmitum 
Flexus, amantes feminarum, dulcia 
Venena, parvis nunc leones, nunc canes 


4121 
240 Πάσης τραπένης εὐφνεῖς ἰχνεύμονες, 
θύρας κρατούντων ἐχτρίδοντες, o) αοφῶν, 
Τὸ πρὸς χάριν τιμῶντες, οὐ τὸ συμφέρον, 
'Q; ἂν χαχοὺς ποιῶσι χαὶ τοὺς πλησίον. 

Εἴπω τι τούτων χαὶ σοφὸν, χελεύσετε ; 
945 Ὃς μέν τις εὐγένειαν, ὃς δ᾽ εὐγλωττίαν, 
Πλοῦτόν τις ἄλλος, ὃς δὲ χομπάζει γένος. 
Οἱ δ᾽ οὑχ ἔχοντες, ἐξ ὅτου δόξουσί tt, 
Ποιοῦσιν αὑτοὺς γνωρίµους πονηρίᾳ. 
Σοφὸν δὲ χαὶ τό. οὐ vip εἰδότες λόγων. 
950 Γλῶσσαν ἔδησαν τῶν λαλιστέρων ὁμῶς. 
Ei à' Ἶν τις ὀφθαλμῶν xal χερῶν ἔρις, 
Καὶ ταῦτ' ἂν ἡμῶν ἐξεχόψατ᾽, ὦ σοφοί | 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ, CARMINUM LIBER II. IIISTORICA. 
A Ταῦτ' οὗ πρόδηλος Όθρις ; οὗ βλάδη σαφές: 
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Τούτων ἀνέξεται τίς; ὦ μυστήριον | 

252 "Ηδη σχεδόν ti τῆς ὅλης οἰχουμένης, 

Oíav λαθόντες Ex θεοῦ σωτηρίαν, 

Ὡς σφόδρα χρώμεθ) ἀναξίοις τοῖς προστάταις ! 
Borsou' οὗ ψευδη μὲν, οὐχ fibtoxa δέ. 

Σχην{ τις (οἴμοι!) παἰζετ' εὑπρεπεστέρα - 

500 Νῦν τὰ πρὀσωπεῖα, τὰ πρόσωπα δ᾽ ὕστερον. 
Αἱσχρὸν μὲν εἰπεῖν, ὡς ἔχει, φράσω δ' ὅμως. 
Ταχθέντες εἴναι τοῦ χαλοῦ διδάσχαλοι, 

Καχῶν ἁπάντων ἑἐσμὲν ἐργαστβριον, 

XT, βοῶντες, χἂν δοχῶμεν μὴ λέγειν’ 

965 « Πρόεδρος f, χαχία * πονείτω μηδὲ εἷς » 


540 Cujuslibet 1nens: odori venatores, 
Januas potentium terentes, non sapientium, 
ld quod gratiam conciliat, pluris facientes, quam quod prodest, 


Ut et proximos faciant improbos. 


Vultis illorum sapienti: specimen aliquod proferam : 
. $45 Est qui ingenuitatem suam jactet, ille facundiam, 


Alius divitias, hic genus suum. 


Hi autem cum non habeant ex quo aliquid videri possint, 


Nobilitant se improbitate, 


Illud etiam fit ab eis sapienter; cum loqui nesciant, 
$50 Linguam pariter ligarunt disertiorum. 


Quod si qua esset cum oculis ac manibus contentio, 
$c quoque a nobis amputassetis, o sapientes ! 
Annon hzc manifesta injuria? annon apertum damnum ? 


Quis hac ferat? o mysterium! 


959 Quamvis jam fere per totum orbem terrarum 

Miram a Domino salutem acceperimus, 

Quam valde indignis utimur episcopis! 

Vociferabor non falsa quidem, sed tamen, non jucundissima. 
Scena quaedam, hei mihi! agitur speciosiur : 

900 Hactenus larvz, deinceps personze. 

Pudet me dicere quomodo se res nostrze habeant ; dicam tamen. 


Ordinati ut. virtutis doctores simus, 


1 - Malorum omnitm sumus officina, 
acite elamantes, etsi eloqui non videamur : 
965 « Nequitia primas obtinet , laboret nemo: 


$40 Ιχγεύμονες. Hesychius: Ἰχνεῦται, οἱ νῦν 
ἰχνεύμονες λεγόμενοι. Aliud est ichneumon, animal- 
culum /Egypliacuim crocodilo inimicissimum, ejus- 
que somnos explorans. lli sunt ceenipeta, laudi- 
cani, ceenarum venatores. ToLL. 

348 Ποιοῦσιν αὐτοὺς yvopipgovc. Famosos sese 
reddunt nequitia, 

949 Λόγον. Edit. λόγων. 

290 'Ouoc. Coisl. vópap. 

554 "D µυστήριον ! Sic Coisl. Edit. ὢ μυστηρίων. 

351 Ὡς σφόδρα. 1n quos totum carnien sequens 
et alia scripsit Gregorius. lbid. ἀναξίοις, Vide 
tom. l, pag. 390. . 

299 Οἶμοι. Coisl. οἶμαι, 


900 Νῦ» τὰ προσωπεῖα. Sic supra lib. t, sect. 9, 
carm. xxix, vers. 4, de feminis aubitiosius coraptis : 


Ὥστε προσωπεῖον, x' οὐχὶ πρόσωπα φέρειν. 
Sic ut jam non facies, sed larvas gestetis. 


901 Αἰσχρὸν μὸν εἰπεῖν. Coisl. alayóvop" εἰ πεῖν 
ὡς ἔχεις, ἄσω δ' ὅμως. Pudel me, quo te modo Λα- 
beas dicere, canam tamen. 

364 Σιγῇ βοῶντες. Tale illud Ciceronis in Quint. 
Cecilium, cap. 6 : Etiamsi taceant, satis. dicunt. 
Sic supra, lib. i, sect. 2, carm. 11, vers. 88, fu 
οί facies dicuntur, 


Μαχλοσύντς στῆλαί τε καὶ οὗ λαλέοντες ἔλεγχοι, 
Lascivie monumenta εἰ tacita argumeuta., 


METRICA VERSIO. 


Magnis, vcnantes naribus apertis dapes ; 
Qui non sophortuim, sed potentum januas 
Terunt, legentes quod placet, non quod prodest, 
Ut viroximos mali improbe faciant malos. 

is specimen afferam quod exsistant sophi? 
Facundiau unus jactat, alter indolem ; 
Exaltat hic opes, ille przeclarum genus. 
Hi nil habentes unde laudari queant, 
Se nobiles reddunt malignis artibus. 
Artem notate ; cum loqui non calleant, 
Loquentium diserta linguas comprimunt. 
Si surgeret contra manus et lumina 
Bellum, o sophi, secanda vobis hxc forent, 


B Non evidens damnum, et patens injuria? 


Quis ista sustinebit? O mysterium 

Jam quasi per omnes orbis immensi plagas 
Tantas salutis spes habeu'es ex Deo, 

Quam prorsus indignos tenemus praesules | 
Non falsa clamabo, licet non dulcia. 

lleu! scena quzdam luditur spectabilis ; 
Nunc larvi inanes, ora posthac propria. 
Hzc me loqui pudet, sed hec loquar tamen, 
Jubemur oinis esse doctores boni, 
Sumusque cunctorum nialorum officina. 
Clamore tacito, non loquentes dicimus : 

« Primas scelus tenel ; relinquatur labor; 


by s - 


1106 SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


Καχοὶ Υίνεσθε, τοῦτο συντομώτατον, Α Ἁλλ) αὑτόθεν φανέντας ἀξίους θρόνων. 
Καὶ λῷον  ἡ δὲ πρᾶξις ἵσταται νόμος. El γὰρ τόδ ἴσμεν, ὡς τὸν ἐξειλεγμένον 
Μόλις γὰρ ἄν τις Ex βίας διδασκάλων Χείρω τίθησιν, ὡς τὰ πόλλ᾽, ἐξουσία, 
Νεύσειεν εἰς τὸ χρεῖσσον' εἰ δ᾽ ἔχοι τύπον Ti; ἂν προδάλοιτ᾽ εὖ φρονῶν, ὃν &vvost ; 
$70 Μοχθηρὸν, Tj. Ῥοῦς χατὰ πρανοῦς τρέχων. 985 Καὶ εἰ τοσοῦτο τὴν ἐμὴν ἔργον µόνην 
Τὸ δ᾽ αἴτιον. BoAat; μὲν ἡλίου φασὶ Ψυχὴν χυθερνᾷν ἓν βίον τριχυµίαις, 
Κρίνειν νεοττῶν ὄψιν ἀετὸν πανσόφως᾽ Πῶς παντὶ δώσεις αὐγχένας λαοῦ τόσου, 
Ἐξ ὧν νόθον μὲν, χαὶ τὸ μὴ, γινώσχεται Πλὴν εἰ χαταδῦσαι τὸ σχάφος σπουδὴν ἔχεις ; 
Καὶ τὸν μὲν ἑξέῤόιφε, τοῦ 0 ἔστι πατἠρ. Πόθεν λίθοι μὲν δυσπύριστοι τῶν χαλῶν, 
915 Ἡμεῖς δὲ πάντας ῥᾳδίως χαθίνοµεν, 300 Καὶ γῆς ἀρώματ οὐ τόπον παντὸς φέρξιν͵ 
Ἐὰν µόνον θέλωσι, λαοῦ προστάτας, Ἴππος δ᾽ ὁ μὲν χάκχιστος ἐν µέσῳ πολὺς, 
Οὐδὲν σχοποῦντες τῶν νέων, f) τῶν πάλαι, Τὸν ὃ) εὐγενῆ τρέφουσιν οἶχοι πλουσίων * 
0$ πρᾶξιν, οὗ λόγον τιν’, οὗ συνουσίαν͵ Ὁ δὲ πρόεδρος ῥᾳδίως εὑρίσχεται, 
00δ) ὅσον ἦχον γνωρίσαι νομίσματος, Μηδὲν πονηθεὶς, πρόσφατος τὴν ἀξίανι 
$80 O26 χρόνου πὀρωσιν ἑνδεδειγμένους, $95 "D τῆς ταχείας τῶν τρόπων µεταστροφῃς: 
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Improbi estote, maxime id compendiarium est, 

Et melius : ipsa autem facta legis loco sunt. » 

Vix enim quis magistrorum conatibus 

Inclinet in meliora; sed si habeat exemplar 

970 Vitiosum, captus est. Hivus est per declivia decurrens. 
Causam accipe. Solis, ut ferunt, radiis 

Pullorum oculos aquila valde sapienter probat : 

Ex quibus quid spurium sit, quid non, dignoscat, 

Atque hunc projicit, illius est parens. 

975 Nos autem facile quoslibet constituimus, 

Si tantum voluerint, populi antistites ; 

Nihil considerantes, non recentia, non antiqua, 

Non actionem, non sermonem ullum, non conversationem, 

Nec tantum morantes, quantum oporteat ad dignoscendum numismatis sonum, 

980 Eos qui non fuerunt tempore, et igne probati, 

Subito judicamus esse dignos thronis. 

Quod si iu sciremus eum, qui electus est, 

Poteutia plerumque deteriorem fieri, 

Quis cordatus eum, quem που novit, eligeret? 

$85 Quod si tantum opus est meam mentem 

Solam gubernare in his vitz fluctibus, 

Quomodo cuilibet trades tant? plebis gubernacula, 

Nisi id studio habeas, ut demergatur navis? 

Cur, cum lapides pretiosi non facile parabiles sint, 

$90 Nec omnis terize lucus aromata ferat, 

Cur, cum equorum pessimorum copia in propatulo sit, 

Generosos autem divitum domus nutriant, 

Antistes facile reperitur, nullo 

Preparatus labore, subito factus ad dignitatem? 

995 0 celerem morum mutationem ! 


500 Καχοὶ γίνεσθε. Sic Coisl. Edit. xaxov γίνεσθαε. 

914 καὶ τὸν ἐξέῤῥιφε, τοῦδ᾽ ἔστιπατήρ. Hic 
versus deest apud Tollium, quamvis Latineredditus. 

3117 Tov πἀ.αι. Οἱ πάλαι hic. prisci non. sunt, 
sed qui jam diu fuere catholici Christiani. ToLL. 

σα] Αξίους. Sed qui ipsi sibi thronis digni υἱ- 
dentur. 


982 Τόδ'. Coisl. τότ'. 

988 Πάἡν εἰ καταδῦσαι. lta Coisl. Sic etiam 
legit interpres : sed et defendi poteat vulgata, πλεῖν 
3) χαταδῦσαι, imquit Tollius, ut sit. interrogationis 
nota post τόσου, et tum vertendum : navigarene an 
demergi navem matis ? 


994 Μηδὲν πονηθείς. ln Maximum lc dicta 
METRICA VERSIO. 


Estote perversi ; itur hac brevius via B Episcopali sede dignos credimus. 


Ae melius ; ipsa facta legis sunt loco. » 
Num vix juvante verget aliquis in bonum 
Doctore ; si malum cadat sed in typum, 
Capilur, velutque rivus in prae s ruit. 
liec causa. Radiis splendidi sol:s, ferunt, 
Prudenter oculos aquila pullorum probat, 
Ut inde quid veruni sit, aut quid spurium 
Agnoscat : hoc repellit, illius est parens. 
Sed nos tremendo quoslibet facile throno, 
Velint modo ipsi, przsules imponimus, 
Non ponderantes quud recens, aut quod velus, 
Non verba, noi facta, neque vivendi modum, 
Nec quo numismatis queat nosci sonus. 
Nondum probatos igne temporis, statim 


l'araoL, Gg. ΧΧΧΥΙΙ. 


Si cauta mens putaret impostum throno 
In pejus ire sepius potentia, 

Quis sanus ignotum vocaret calculo? 

Si tantus est meam regere mentem labor 
Hujus minacis iBler undas saeculi, 

Qui grande vulgi cuilibet regimen dabis 
Ni subter undas obrui navem velis? 
Cur, cum lapilli non ubique fulgeaunt, 
Cum campus omnis non aroma proferat, 
Cum cuncta pessimis scaturiant οριής, 
Magn:zeque solum nutriànt fortes domus, 
Labore nuilo przesulem reperit mauus, 
Non arte perfectum sacra, sed ipuneri 
Statiin apparatum. O proinptior conversio! 
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Πεσσῶν χυλίσµα” * ἓν χύδοις τὰ τοῦ s00^ 
Ἡ κωμικὸν πρόσωπον, ἀθρόως τεθὲν 

Tv εὐτελεστάτων τε xal μιχρῶν Evi, 
Πέφηνεν ἡμῖν οὗτος εὐσεδῆς νέος. 

400 Πολλή τις ὄντως ἡ χάρις τοῦ Πνεύματος, 
Eiv' iv προφήταις xai Σαοὺλ 6 φίλτατος. 
Χθὲς Ίσθα µίµων xaX θεάτρων ἓν µέσῳ 

(Tà &' àx θεάτρων ἄλλος ἐξεταξέτω), 

Νῦν αὐτὸς ἡμῖν ἡ ξένη θεωρία. 

405 Πρώην φίλιππος, καὶ θεῷ πέµπων xóvtv, 
Ὡς ἄλλος εὐχὰς, f] νοηματ᾽ εὐσεθη. 

Τὸ & αἴτιον, πίπτων τις ἁρματηλάτης, 

"H τις τὰ δεύτερ) ἵππος ἓν δρόµοις φέρων ᾿ 
Ἴππων δ᾽ ἀξρ σοι χοῦφος ἀντετύπτετο, 


A M0 Ὡς ἐκ φρενῶν πεσόντι xal µεμηνότι * 


Nov εὐσταλής τις xal βλέπων αἰδὼ µόνην, 
Πλὴν εἰ λαθών που πρὸς τὸ ἀρχαῖον δράµοις, 
Ὡς λοξὸς, οἶμαι, πτόρθος ἐχφυγὼν βίἰαν 
Χειρὺς κατευθύνουσαν εἰς ταυτὸν τρέχει, 

415 Χθὲς ῥητορεύων τὰς δίχας ἀπημπόλεις, 
Στρέφων ἄνω τε xal χάτω τὰ τῶν νόμων, 
Ἐξ ὧν ἀπώλλυς, οὓς ἔσωζεν ἡ δίχη, 

Στάθµῃ δικαίᾳ χρώµενος τῷ πλείονι - 

Νὸν pot δικαστὶς, xai Δανιήλ τις ἀθρόως. 
420 Χθές µοι διχάζων σὺν ξίφει γυμνουμένῳ, 
Τὸ Bru ἐποίεις ἔννομον λῃστήριον, 
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Κλέπτων, τυραννῶν, xal πρὸ πάντων τοὺς νόμους 


Ὡς ἡμερός pos σήμερον ! ὑὐδ' ἐσθῆτά τις 


Alearum jactus est; in cubis sunt res divinz : 


Vel larva comica subito imponitur 
Uni alicui ex vilissimis et parvis. 


Nobis hic apparet novus pietatis cultor. 


400 Multa sane est Spiritus gratia, 

800.801 Siquidem inter prophetas etiam Saul dilectissimus. 
eri versabaris in medio mimorum et theatrorum 

(Qua post spectacula inquirat alius), 

Nunc ipse nobis novum es spectaculum. 

405 Nuper equorum amator, et Deo pulverem mittens, 

Ut preces alius et pias cogitationes ; 

lllud autem causa est ; auriga quidam cecidit, 

Aut equus in cursu secundas habuit ; 

Te autem levis equorum aer reverberabat, 

410 Ut mente excussum et furentem : 

Nunc autem recte compositus es, solumque vultu przfers pudorem, 

Nisi forte clam ad pristinum recurras, 

Ut ramus, opinor, incurvus, ubi effugit manus 

Vim corrigentem,'ad eamdem formam redit. 

415 Heri orator jura vendebas, 

Leges sus deque torquens, 

Quibus eos perdebas, «quos justitia servabat, 

Megula justa utens plus dantis manu : 

Nunc mihi judex, et quidam subito Daniel. 

490 Heri jus dicens nudato cum ense, 

Tribunal efficiebas legitimum latrocinium, 

Furans, vim faciens, ipsis prasertim legibus : 


Quam blandus es ac comis hodie! Ne vestem quidem 


sunt, ei rerum erat divinarum imperitissimus. 
ToLL. Vide tom. 1, ng 15. 
2398 Ἐν χύθοις. Vide supra, vers. 334. 

999 E?ct6hc véoc. Subito factus homo religiosus. 

400 Tov Πνεύματος. Coisl. θαύματος. 

405 Τὰ δ' àx 0sdc pur Quo vero post theatra gesseris. 

405 Καὶ θεῷ πέµπων. Non potuit acerbius quid- 
quam dici, nec urbanius. Torr. 

407 Τὺ &' αἴτιον. Causa, scilicet, mutationis, in- 
quit interpres. . 

410 Ὡς ἐκ gperow. Qui Pythii Apollinis afflan- 
tur aura, mente excidunt. lluic equorum auram 


comparat Gregorius, quz illum mente, ut aurigam 


curru, excussit. ToLL. 
412 IllAnv ei Aa0aw. 


Naturam exyellas furca, tamen usque recurret. 
Homar. Epist. |, x, 34 
Venusta vero est illa nature, cui vis facta. cum 
ramo comparatio. Torr. lbid. τό supplevit Coisl., 


deerat in edit. 


418 Στάθµῃ διχαίᾳ. lta. Coisl. Edit. διχαίῳ. 1γο- 
nice, inquit Tollius, qui legenduw arbitratur 6txatou 
pro διχαίῳ. Anmussi, seu regula, jusii usus plus dan- 


tis manu. 


METRICA VERSIO. 


Est jactus ale, In cubis sunt res Dei : 

Imponitur vix larva subito comica 

Ex parvulis uni vel ex vilissimis; 

Nobis sacrorum hic cultor apparet novus. 

Non pauca sane Spiritus est gratia, 

Cum sit prophetas inter et charus Saul. 

Meri theatris assidebas cemicis 

(Que facta post scenam, requirant czeteri), 
unc ipse nobis es novum spectaculum. 

Amans equos, semper Deoque pulverem 

Mittens, ut alius vota, vel sanctas preces. 

Vis scire causam? Cecidit jn preceps datus 

Auriga, vel currendo non primas tulit 

Equus. A2! equorum aer movebatur levis 


ἩΒ Mente tibi capto, vel furore percito ; 


Sed nunc pudorem fingis ore ct moribus, 
Nisi priorem clam recurras ad statum : 

Sic flexus, opinor, ramus ut fugit manus 
Vim corrigentem, pristinum redit in locuin. 
Fandi peritus Jura vendebas heri 

Orator, instituta legum destruens, 

Quos :equitas servabat, hos perdens male, 
Plus dantis :qua lance causam ponderans : 
Nunc mihi repente judicas, Daniel novus. 
Sententias heri ense nudato ferens, 

Tribunal in legale vertehas scelus, 
Furans, et insultans vel ipsis legibus. 
Quam nunc bonus comisque ! Ne vestes quidem 
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Οὕτως ἀμείθει ῥᾳδίως, ὡς σὺ 2ρόπον. Α Ἔπειτα πάντα συλλαδὼν ἔχεις βίᾳ. 

435 Χθὲς iv χορευταϊῖς ἑστρέφονυ θηλυδρίαις, Τέλος, τυραννῶν xat θεοῦ μυστήρια, 

Γάµων δὲ xfjpu£ ἦσθα Λυδαῖς Ev µέσαις, 440 Οἷς οὐδὲ θαῤῥεϊν προσθλέπειν ἐχρῆν ἴσως 
Ὡδὰς λυγίζων, xal πότρις Υαυρούμενος * Τοὺς μὴ λίαν πόῤῥωθεν ηὐτρεπισμένους ; 
Νῦν σωφρονιστῆς παρθένων xat συζύγων " Τὸ λουτρὸν, 3) χάθαρσις ἐξήμειψέ σε; 

ς σου τὸ καλὸν ὕπροπτον bx τοῦ πρὶν τρόπου ! Μεῖνον * φανήτω ᾽ xal τί σοι φθονήῄσοµεν ; 
150 Σίμων Μάγος χθὲς, σήμερον Πέτρος Σίμων. Ἐμὸν τὸ χέρδος' τῷ χρόνῳ τι δὸς µόνον ᾿ 
, 960 τοῦ τάχους] φεῦ, ἀντ ἁλώπεχος λέων | 4419 Αἰτῶ σε μιχρὰν τοῦ πόθου προθεσμίαν. 

Σὺ 6 εἰπέ pot, βέλτιστε, χαὶ πράχτωρ φόρων, El δὲ χαθαρθεὶς σήµερον δώρῳ θεοῦ, 

"H καὶ στρατοῦ τιν᾿ ἐχλελοιπὼς ἀξίαν, Βρύεις τὸν αὐτὸν βόρθορον ἓκ ῥᾳθυμίας, 
Πόθεν πένης ὧν, εἶθ᾽ ὑπερθαλὼν Κύρον Πηγῆς μενούσης, f) βρύει τὰ πρὶν χαχὰ 

435 Τὸν Μήηδον, 3) τὸν Κροῖσον, ἢ Μίδαν πόροις, ('H γὰρ πλύσις χάθαρσις οὐ πάντως τρόπου, 
Πλήρη τὸν οἶχον δαχρύων χεχτηµένος, 490 Τῶν δ' Σχφυέντων ix. τρόπου βλαστημάτων), 
Μετῆλθες εἰς τὸ βῆμα, καὶ χρατεῖς θρόνου, Σαφῶς τόδ) ἴσθι, πένθιµος ἡ σωτηρἰα. 


Tam facile quis mutet quam tu mores. 
425 Heri inter saltatores versabaris effeminalos, 
Ac nuptiarum cras praeco medias inter Lydias, 
Cautilenas contorquens, ac compotationibus superbiens : 
Nunc autem moderator es virginum ac maritos habentium. 
Quam suspecta virtus tua. ex preteritis moribus! 
499 Heri Simon Magus; hodie Simon Petrus, 
Heu, celeritatem! heu, vulpis loco, leonem ! 
Tu vero, dic mihi, o bone, qui tributorum exactor fuisti, 
Aut militarem aliquam dignitatem rcliquisti, 
Cur, cum pauper esses, postea superasti Cyrum 
435 Medum, aut Crassum, aut Midam reditibus ; 
Refertam domum lacrymis possides; 
Transisti ad sacrarium, ct thronum possides; 
Deinde omnia per vim occupata retines? 
02-803 Tandem et in Dei mysteria tyrannidem exerces, 
440 Qua forsan ne respicere quidem audere fas erat 
lis qui non multo ante przeparati fuerant. 
At lavacrum, vel expurgatio te immutavit ? 
Exspecta ; manifestum id flat ; et cur tibi invideamus? 
ld mihi placet : tantum tempori des aliquid. 
445 Peto a te modicam desiderii dilationem. 
Sed si expurgatus hodie Dei dono, 
Scaturis tdem ccenum per segnitiem, 
Manente fonte, ex quo pristina fluunt mala 
( Est enim lavacrum expurgatio, non ipsorum prorsus habituum, 
450 Sed eorum, quas pullularunt ex moribus, germinum ), 
Scito id perspicue : luctuosa est salus tua. 


496 Κήρυξ. Coisl. χόραξ. 431 θρόνου. Coisl. 6póvouc." 
49" Λυγίζων. Verbum hoc turpem quamdam et 48Η Λίαν πὀῤῥωθεν. Multo ante, id est, diuturno 
inhonestam in cautu, gestuque mollitiem signiflcat. — tempore. 


Του. Coisl. λιγύσων. 444 ᾽Εμὸν τὸ κέρδος. 1d mihi placel, id est, sic 
432. Πράκτωρ. Wa Coisl. Edit. πράχτορος. me juveris. lta Toll. qui respuit versionem Leuv. 
434 'Yaep6aAov. Coisl. ὑπερθάλλων. qua sic habet: "Meo consecutus es hoc. commodo. 
456 Δαχρύων. ld est, spoliis et bonis qu& vi do- — Sic infra, vers. 502. 

loque cum multis possidentium lacrymis in. domum 445 Tov πόθου. Coisl. τῷ χρόνψ. 

Itam congessisti. Tort. 446 El δὲ χαθαρθείς. Coisl. εἰ δ' ἐχχαθαρθείς. 


METRICA VERSIO. 


Sic mutat aliquis, ac agendi tu modum. B Et cuncia per vim rapta sedulus occupas? 
lleri movebas perditos saltans choros, In ipsa demum sacra baccharis Dei, 
Praeco thalami impurisque Lydiis comes , Qus vel tueri grande forsitan nefas, 
Pudenda cantans, teque jactans potibus : Non ante multo praeparatis tempore. 
Nunc virginum greges et uxorum regis, Certe lavacrum te vel expurgatio —— 
Quam dubia virtus pristinis fit moribus ! Mutavit. Exspecta : probetur res; tibi 
Heri Simon Magus, Petrus hodie Simon. Cur invidendum? Sic mihi placet. Locum, 
Heu, promptius factum! heu, loco vulpis, leo! Des tempori tantum. Cupido pendeat 

Dic, bone, mihi, tributa quondam colligens, Dilata. si gratia purus Dei, 
Aut dignitate functus olim bellica, ldem scaturis ceenum per socordiam, 
Cur ante pauper deinde congestis Cyrum, Manente fonte, prima qui genuit mala 
Crosumque vicisti, Midamve copiis ; Lavacrum enim non abluit mores, sed haec 
Moasstis refertam possidens lacrymis domum , uz prava produxere mores germina), 


Ad sancta transisti, thronum victor tencs, , Certum hioc habeto ; luctuosa tibi salus, 
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A. "AÀotov εἶναι, cot δὲ τὸ χάρισμ᾿ ἔχειν, 
Τὸ μὴ δίχας δοῦναί σε τῶν τολμηµάτων», 
Ἔχεις χάρισμα; τῶν δ' ἀλλοτρίων γενοῦ 
Πόῤῥωθεν ' οὕτως ἡ χάθαρσις παντελές. 
410 ELO, ἡνίκ Ίσθα τοῦ χαρίσµατος µέσος, 
Εἶχες τὰ μὴ σὰ, μηδὲ πάντ ἐξεπλύνου, 
Ὀχνῶ τὸ ἕξης, παντὶ δ οἴομαι σαφές. 

Ζήτει χάρισμα. νῦν γὰρ οἵδ ὀφειλέτην, 

Kàv 6 θρόνος σε λίαν ὑψηλὸν φέρῃ. 
A15 "Qv ἠδιχήχαμεν γὰρ, οὐχ ὧν πταίοµεν, 
Τὸ λουτρὸν ἐξάλειψις. Ὥστε παντελῶς 
Σαυτὸν καθαίροις, ἀλλὰ νυνὶ μὴ γελῷ, 
Ἕλλλους χαθαίρων αὐτὸς ἑσπιλωμένος * 
El μὴ póvt σοι τοῦτο Ex Θεοῦ γέρας, 
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"Octp τὸ πρὶν μὲν δεξιαὶ γοῦν ἐλπίδες * 

Νῦν δ' οὐδὲ τοῦτο. "Ev χάρισμ᾽ ἑνὸς θεον. 
Ἔστω δὲ μὴ χαχός τις’ ἀρχέσει τόδε; 

435 Καὶ χηρὺν οὖν στἐργοµεν, ὃς τύπους πάλαι 

Τοὺς πρὶν λεανθεὶς, τοὺς χαλοὺς μετεγγραςῇ. 

Γενοῦ Zayatog* τοῖς μὲν Ἱδιχημένοις 

ΜΗ πλεῖον, αὐτὸ τὸ χεφάλαιον, εἰ δοχεῖ, 

λόνον χατάθες ΄ οὗ γὰρ φέρεις τὸ τοῦ νόµου * 

4060 Τοῖς δ' a5 πἐνησιν εἰσένεγχ’, ὅσον θέλεις, 

Καὶ τότε Χριστὸν ἑστιάσεις ἀξίως. 

El δ' ἕνδον ὄντων τῶν σχύλων, ἣν μιχρὰ δοὺς 

Πένησιν, οἴει τυγχάνειν ἀλεύθερος, 

Τὸ θεῖον ἡμῖν πἐπρατ), εἰ θέµις λέχειν ’ 

469 Πῶς γὰρ δίχαιον, την βλάδην μὲν τὴν ἐμὴν 
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Nam prius quidem fauste spes suberant : 
Nunc vero ne id quidem. Una est Dei gratia. 
Sit autem aliquis non malus ; an id sufficiet ? 
495 Λο ceram quidem amamus, cui postquam figure jamdudum prius 
Impress: molliter delet» sunt, przclarz imprimuntur. 
Fias Zachzeus, ac iis, quos defraudasti, 
Non plus , sed ipsam tantum sortem, si libet, 
Restitue ; non enim poteris ferre quod lege praescribitur : 
460 Pauperibus autem tribue, quantum voles, 
Et tuuc Christum convivio digne excipies. 
Sed si intus manentibus spoliis, aut pauca largiendo 
Pauperibus, putas te esse liberum, 
Divinum numen venale nobis est, si fas id dicere. 
465 Quomodo enim zquum sit, ut ineum quidem damnum 
Minime solutum sit, in te autem gratia hanc vim habeat, 
Ut poenas facinorum non solvas? 
Habes gratiam? ab his autem, qux aliorum sunt, 
Longe remotus sis : sic integra erit expurgatio. 
410 Sed si tum, cum gratia tibi conferebatur, 
Wabebas non tua, nec omnino ablutus es, 
Vereor dicere quod restat, sed cuilibet apertum esse puto. 
Quaere gratiam : nunc enim te debitorem novi, 
Quamvis thronus valde te in altum extulerit. 
475 Eorum enim quas peccavimus, non eorum qux peccamis 
Lavacrum deletio est. Quapropter te ipsum 
B Omnino expurga, nec committe ut ridearis, 
um alios expurgas maculosus ipse : 
Nisi tibi soli hoc a Deo concessum sit privilegium, 


493 "Ev χάρισμα. Una gratia, scilicet, baptisma, 
guod non repetitur. 

455 "Oc. Coisl. à. 

456 Μετεγγραφῃ. Coisl. µετεγγράφῇῃς. Tollius 
legendum pufat µμετεγγραφείς. 

458 KegdJaiov. Ipsam saliem summam quam eri- 
puisti. 

499 Τὸ τοῦ νόµου. Quod lege prescriptum, qua- 


druplum reddere. 

464 Ilénpac. Leuv. Ipso Numine ad. quaestum 
abuteris ; mavult Tollius : Omnis de Deo, ejusque 
justitia, spes. nobis abiit. Aclum est de divina ju- 
stitia. 

461 Τό. Coisl. τῷ. 

418 Oby ὧν πταίοµεν. ld est, non eorum qua 
deinceps post baptisma perpetramus. 


. METRICA VERSIO. 


Namque prius aderat leta spes, sed nunc quidem B Solvatur, at tanta tibi sit vis gratise, 


Defecit; unum est unius donum Dei. 

Non sit malus quis; hocne sufficiens erit? 
Hane ceram amamus, quz figuris pristinis 
Pravisque demptis, pulchriores suscipit. 
Fias Zach:us, et vafro captis dolo 
Non plus, sed ipsam redde sortem, si libet ; 
Non poteris etenim ferre quod lex przcipit. 
Pauperibus autem da benignus, quod velis, 
Christumque mensis dignus excipias tuis. 
Seil si reservans cuncta, paucave conferens 
Pauperibus, evadere putàs te liberum, 
:Venalis est nobis, loqui si fas, Deus. 


MR namque justi, si meum minime scelus 


Ut non tuorum criminum ponam luas. 

Est gratia tibi ? Sis procul fratrum a bonis ; 

Nam puritas erit tibi sic integra. 

Si factus autem gratiarum particeps 

Non prorsus ablutus, potiris non tuis, 

Caetera loqui piget ; sed omnis percipit. 
Require gratiam : licet enim te thronus 

Sublime tollat, debitis, scio, subjaces. 

Peccata quondam, non recenter edita 

Purgat lavacrum. Temet ergo sordibus 

Absterge cunctis, et cachinnos przcave, 

Dum sordidatus ipse sordes diluis, 

Ni tale tibi datum sit uni premium, 
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480 Ὡς & γράφει χεὶρ βασιλέως πρὸς χάριν, 
Τὸ καὶ προσεπαινεῖσθαί σε τῆς τυραννίδος 
Et δ᾽ οὐδὲ τὸ λουτρὸν ἐχχαθαίρει παντελῶς 
Τοὺς, ὥσπερ εἶπον, τὴν χάριν δεδεγµένους 
(θεὸν γὰρ οὔποτ) οὐδὲ εἷς σοφίζεται, 

485 Τὸν συνδέοντα καὶ σοφοὺς σοφωτέροις), 
Τίς ἂν καθήραι τῶν μετὰ χρίσιν χαχῶν 

Too; αὖθις ἑγχρωσθέντας ἱλύος βάθει, 

Καὶ τῆς ἄνωθεν εἰχόνος τὴν ἀξίαν 
Καθυέρίσαντας ἑρπετῶν ?) θηρίων 

490 Μορφαῖς, ἀφ᾿ ὧν ποιούµεθα ζηλουμένων; 
Πλάστης γὰρ ἄλλος ὁ τρόπος καθίσταται, 

Ὃν ἔργον ἐχρίψαι τε xaX πόῤῥω βαλεῖν. 
0ὐδὲν γάρ ἐστι δεύτερον χαθάρσιον. 


190? 
Α "Arat γεγἐννημ', εἶτ᾽ ἀνεπλάσθην Geo * 
495 Τνχόν τιν ἄλλην ὕστερον πλασθήσομαι 
Πλάσιν, καθαρθεὶς τῷ φιλοτρόπῳ πνρί. 
Νὸν δ' οὐδὲν οἶδα φάρµακον, πλὴν δαχρύων, 
Ἐξ ὧν συνούλωσις μὲν ἔρχεται µόγις, 
Οὐλαὶ δ' ὅμως µένουσιν, ὣς ἑἐμὸς λόγος, 
500 Tov πρὶν καχίστων τραυμάτων κατήχοροι. 
Ei 8' ἔστιν, ὅστις καὶ πλέον θαῤῥεϊ θεῷ, 
Ἐμὸν τὸ xépboz* πειθέτω µόνον λέγων. 
Εἴποι τἀχ) ἄν τις, ὡς ἐπισκόπων χέρες, 
Τό τ ἐν µέσῳ χήρυγµα, λουτροῦ τις χάρις, 
905 "Ας τ' ἐχθοῶμεν, ὡς ἀνάξιοι, µέσας 
Φωνὰάς, διδόντες τὴν κάθαρσιν τῇ χλίσει, 
Καὶ τῷ τυραννίέσαντι δηθεν Πνεύματι, 


480 Velut ea qux» regia manu ad gratiam scribuntur, 
Ut etiam de tyrannide lauderis. 
Quod si nec lavacrum eos omnino expurgat, 
Qui gratiam ita, ut dixi, susceperunt 
(Deo enim nullus unquam verba dedit, 
85 Qui sapientes etiam sapientius constringit ), 
Qui a malis post unctionem admissis eos expurget, 
ui rursus ceni profundo contaminati sunt, 
Ac coelestis imaginis dignitatem 
Pedecorarunt reptilium aut ferarum 
490 Formis, quarum ad exemplum imitando fingimur ? 
Est enim habitus fictor alter, 
Quem difficile est eradicare et procul abjicere. 
Nulla enim superest alia lustratio. 
Semel generatus sum, deinde a Deo regeneratus sum : 
495 Forsitan in aliam postremo effingar 
Formam, benelico expiatus igne. 
Nunc autem nullum novi remedium prater lacrymas, 
Quibus quidem vulnera, quanquam non facile, obducuntur, 
Sed tamen cicatrices manent, et equidem arbitror, 
500 Priorum pessimorum vulnerum accusationes. 
Si quis autem est qui plus etiam Deo confidat, 
ld mihi placet : tantum probet id quod asserit. 
Sed forte quis dixerit, episcoporum manus, 
Et promulgationem, qua palam fit, et quas, ut indigni, 
505 Voces proferimus, esse lavacri gratiam, 
Expiationem attribuentes vocationi, 
Ac Spiritui, scilicet qui tyrannidem exercuit, 


481 Τὸ xal προσεπαινεῖσθαι. Wa vertit Leuv. 505 Xépsc. Alludit ad ea qu:& in sacrorum mini. 


Ut preter ipsam. tyrannidein, qua penas omnes re- 
p euam laudem merearis. " 
7 'Erypoc0évcac. Coisl. ἑγχωσθέντας. 

495 Tw" &AAnv. Sic Coisl. Edit. τὶ ἄλλην. 

496 πε λοτρόκφ. Coisl. φιλανθρώπῳ. Vide supra, 
vers. 11. 

491 ILity δακρύων. Tertullianus De penitentia, 
cap. vi : Peccalor aute veniam deflere se debet, quia 
tempus penitentie idem quod periculi et timoris. Ab- 
solutionem tamen confessio pracedebat, quam se- 
quebatur conscientiz: purgatio sacrificio et. manu 
sacerdotis, ut est apud Cyprianum De lapsis. Tour. 


strorum consecratione obeervabantur : qui conse- 
crandus erat, prius publico praconio in ecclesia 
denuntiabatur : postea inanus ab episcopis impone- 
bantur. | 

505 Ὡς ἀνάξιοι. Qui consecrabantur, indignos 
se esse profitebantur. : 

506 Τῇ xAícei. Forte melius inclinationi, genu- 
flexioni ; genibus enim flexis qui consecrabatur, im- 
positionem manuum accipiebat. 

507 Τυραν»γήσαντι. Invicta. vi animos moventà 
Spiritui. Videtur ironice dictum. 


METRICA VERSIO. 


Manuque regis scripta sicut gratia, 

Tyrannus ut lauderis ob vetitum nefas. 

Si nec lavacrum prorsus illos abluit, 

Qui gratiam, ut dixi, receperunt prius 

( Argutiis enim Deus non fallitur, 

Qui fallit argutos, capit et argutius); 

Quis a patratis post caput inunctum malis, 

Rursus profundo purget immundos luto, 

Qui polluerunt grande ccelestis decus 

Typi, ferarum pelle vel reptantium, 

quarum ad rudem zelando formam fingimur. 
am mentis affectus creator alter est, 

Quem magnus avulsum labor repellere. 

Nam rursus alia non manet lustratio. 


B Semel creatus, dein reformatus Deo, 


Fortasse tandem formam versus in alteram 
Fingar, benignis expiatus ignibus. 

Nunc qui medela, quaso, ni vis fletuum, 
Restat, quibus curantur haud facile plage? 
Adhuc tamen manent cicatrices, quibus 
Accepta male. quondam arguuntur vulnera. 
Quod si quis autem est qui magis fidat Deo, 
Lucrum hoc mihi ; tantum probet quod asserit. 
Fortasse quidam praesulum dicet manus, 
Plebisque calculum lavacri gratiam, 
Mediasque voces quas parum digni edimus, 
Suffragiis dantes piamen publicis, 

Viuque afferenti Flamini tyrannicam 


b 


Κρίσει δικαίων xa σοφῶν ἐπισχόπων : 

Οὓς θἄττον οἶμαι τοῦ μύσους τι λαμόάνειν, 
510 "H τῆς ἑαυτῶν λαμπρότητος προσνέµειν. 
"Pdov παχοῦ γὰρ ἢ καλοῦ µετουσία : 

Γνώσῃ δ ἐχεῖθεν, ὡς ἀληθεύει λόγος. 

Κρέας γὰρ εἰ φαύσειεν ἡγιασμένον 

Ποτοῦ, Μιχαίας φησὶν, ἢ βρωτοῦ τινος, 

515 Οὐκ ἄν ποθ’ ἀγνίσειεν, οὗ φαῦσαν τύχοι ’ 
'Ex τῶν δ' ἀνάγνων ἁγνὰ κοινωθήσεται. 
Ταῦτ) οὖν 6 Octo; Παῦλος εὖ πεπεισμένος, 

"Ev οἷς τυποῖ Τιμόθεον ἐξ Ἐπιστολῆς, 

Νόμον τίθησι, μὴ προχείρως τὰς χέρας 

520 "Άγειν ἐπὶ ἄλλον, μηδὲ χοινοῦσθαι τρόπον ΄ 
Αρχεῖν γὰρ ἡμῖν φόρτον οἰκείων xaxibv. 
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Ἔστω δὲ λουτρὸὺν, εἰ δοχεῖ, xaX τουτό σοι. 

Τίς ἐγγυᾶται τὸν τρόπον, χρόνου δίχα, 

Δειχνύντος, ὡς ἔσμηξε καὶ βάθος χάριςἡ 

595 'AXX' οὐχ ἐπιπολῆς, ὡς βαφή τις Ex πόας 

Ἡ λαµπρότης, ἧς καὶ τὸ χαλὸν ἔχπλυτον; 

Ἔστω δὲ xai τοῦθ) ἡ χάθαρσις παντελής 

'O βαθμὸς ἡμειφέν σε” ἄγγελον βλέπω. 

Τοῦτ) οὖν ὁ πιστὸς, xa σέδων ἐμοὺς νόμους, 

550 Δώσει προθύµως, ἑνδιδοὺς τῷ δόγµατι. 

'O δ' ἐχτὸς οὐδέν) οἵδε, πλὴν εὐδοξίας, 

"Opov τίθεσθαι τοῦ χαλοῦ τῆς πίστεως’ 

"Oc τῶν μὲν αὑτοῦ μηδὲ Ev λογίζεται, 

Τῶν σῶν δὲ πικρὸς ἵσταται κατήγορος * 

555 Πῶς τοῦτον, εἰπὲ, πείσοµεν δόξαν λαθεῖν 


Judicio justorum ac sapientium episcoporum. 

Sed potius futurum arbitror, ut piaeuli aliquid trabant, 

510 Quam ut de suo ipsorum splendore impertiant. 

Facilior est enim mali communicatio quam boni. 

Quam id verum sit, inde cognosces. 

poe. Nam si caro sanctilicata tetigerit 
otum, inquit Miclizas, aut cibum quemdam, 

515 Nunquam sanctificabit, id quod tetigerit : 

At impuris, qux pura sunt, contaminabuntur. 

Hoc igitur divinus Paulus persuasissimum habens, 

Inter ea, quibus Timotheum informat in Epistola, 


Lorem ci prescribit, ne facile manus 
52 


imponat alteri, ejusque moribus contaminetur ; 

Satis eniin esse nobis pondus propriorum malorum. 
Sed esto ; sit hoc etiam tibi, si voles, lavacrum. 

Quis spondeat mores, sine temporis intervallo, 
Quod ostendat gratia abstersos ex imo fuisse, 
525 Nec tantum superliciei, veluti iis quae herbis tinguntur, 
Inesse splendorem, cujus pulchritudo facile eluitur? 
Sed esto : sit etiam id perfecta expiatio. 


Immutavit te gradus : angelum video. 


ld igitur fidelis, et qui meas leges colit, 
550 Dabit libenter, precepto morem gerens. 


Extraneus autem nulla re alia, niai 


Scit bonum fidei dijudicare : 


na fama, ος 


Qui, cum vitiorum suorum nullum consideret, 


Tuorum acerbus est accusator. 


999 Huic, dicito, quomodo suadebimus, ut aliani admittat opinionem, 


511 'Páorv. lta carm. prec., vers. 1759. 

514 Μιχαίας. Non Miclizz, sed Aggzi, verba hzec 
sunt, quod miror non observatum fuisse (Agg. n, 
45, 14) : Si tulerit homo caruem sanctificatam in ora 
vestimenti sui, εἰ tetigerit desummitate ejus panem, 
ant pulmentum, aut vinum, aut oleum, aut omnem 
cibum, nunquid sanctificabuntur ? Respondentes sa- 
rerdotes dixerunt : Non. Ei dizit Aggaus : Si tetige- 
rit pollutus in anima ex omnibus his, nunquid conta- 
sminabitur?. Et responderunt sacerdotes. εἰ dixerunt : 


Contaminabitur. 

516 'Arrá. Coisl. λίαν. 

520 Μηδὲ χοινοῦόθαι. Manus cito nemini impo- 
sueris, neque communicaveris peccalis alienis. (Tim. 


v, 92. 

νά Ὁ βαθμός. Coisl. οὗ βαθµός. Gradus ille, 
episcopalis dignitas est : ἄγγελος autem angelice 
puritatis hominem hic significat. 

531 Ὁ ὃ' ἑκτός. Id est gentiles et heretici. 

535 "Oc. lta Coisl. Edit. ὡς. 


METRICA VERSIO. 


Justa sophorum praesulum sententia. 
Sed lioc futurum crede, quoddam ut sordium 
lpsi magis trabant, suum quam dent jubar. 
erpit etenim malum facilius quam bonum. 
Quam vera sint hzc, inde nosces plenius. 
Audi Michzz verba : Si quemdam cibum 
Purgata, dicit, tangat, aut potum caro, 
Non pura reddet illa contactu sui ; 
At pura polluentur impuris simul. 
Hoc divus ergo Paulus apprime sciens, 
Inter ea qua per scripta Timotheum docet, 
Vetat, prolata lege, ne cito mauum 
Imponat, externisque participet malis. 
Satis suorum cuique pondus criminum. 


B Sed esto : tibi sit hoc lavacrum, si velis. 


Quz sponsio morum, absque lapsu temporie 
Quod intus ablutos revelet gratia, 

Nec, tincta velut herbis, linitós desuper 
Splendore, facile cujus eluitur decus. 

Sed esto : tibi sit integra expiatio. 
Mutatus es gradu : ecce miror angelum. 
lllud fidelis, qui meas leges colit, 

Dabit libenter, dogmati morem ferens. 
Sed qui foris sunt, non, nisi fama bona, 
Cognoscere fidei bonz meritum sciunt, 
Qui non videntes propria ceci crimina, 
Tuos acerba voce lapsus arguunt. 

Qua poterimus talem, precor, sententiam 
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λλλην, παρ) fjv δεδώχαµεν τῷ πρὶν βίῳ:; 

Πως γλῶσσαν ἐμφράξομεν, ἢ τίσιν λόγοις; 

Περιφρονεῖν γὰρ οὐδὲ τοῦτ' ἐμῶν νόμων, 

Oi πάντοθεν ξέουσιν, ὡς ἄγαλμά τι, 

540 Τὸν προστάτην, ὡς uf] τι τοῦ λαοῦ βλαθῃ. 
Καὶ τοῦτ) ἀφήσω, τὴν χάριν δόξῃ κρατεῖν. 

Πάντες τεθήπασί σ’, οὐδ' ὁ μῶμος ἄπτεται. 

Εὐθὺς μετ) Ἠλίαν σὺ τῷ σεμνῷ λόγῳ. 

Hex ὧν ἄπειρος χἀμαθῆς ἄνω xáQn 

545 Τῶν ἐχπονουμένων τε χαὶ ποθουµένων 

Πολλοῖς; τἐθηπά (", εἴγε σοι ποθουµένων. 

Τὸ γὰρ φρόνημα οὐδὲ μὲν μαθεῖν kd, 

Πεῖθον τὰ μὴ προσόντα ῥᾳδίως ἔχειν. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO.. 
À Ἁλλ' οὐχὶ τοῦτο: ἀλλ ἐχεῖνο πῶς φύγῃς, 
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590 ᾿ὐμοῦ µαθητὴς καὶ διδάσχαλος δοχεῖν, 
θήγοντα θήἠγων, ὡς ὁδόντες τῶν συνῶν, 

Δέον διδάσχειν ἐχμαθόντα τοὺς νόµους * 

Τίς ἡ τοσαύτη σύγχυσις τοῦ πράγµατος; 
Πόθεν τὸ δόΥμ᾽ εὔωνον οὕτω γίγνεται, 

555 Πύχκτης μὲν οὐδεὶς, ὅστις οὐ τὸ πρὶν χέρα 
Προὐβάλλετ', οὐδ' ἐσχέφατ᾽ εὔκαιρον στάσιν. 
0ὐδὲ σταδιεὺς μὴ τὼ πόδε προγυµνάσας. 
Λὐλοὺς δὲ τίς ποτ εὑφρονῶν αὑθήμερον 
Τέτμηχεν, ἐξήσχησεν, Ἠγωνίσατο; 

560 Γραφεὺς δὲ τίς ποτ᾽ ἄχρος Ἰκούσθη ποτὲ, 
Mh πολλὰ µίξας χρωμάτων μορφώματα; 


Preter eam, quam ei priore vita injecimus ? 
Quomodo linguam coercebimus, aut quibus v.rbis. 
sc omnja aspernari, non meis consonum legibus, 


540 Expoliunt, ne. quid detrimenti 


Que gres idem undique, veluti simulacrum quoddam, 


pulus accipiat. 


Sed illud etiam concedam, fama fortiorem esse gratiam. 
Mirantur te omnes, nec te Momus quidem audet tangere. 


Proximus tu post Eliam, si 


raclara tua ratiocinatio valeat. 


Quomodo ergo superiore in loco sedes, cum inscius et ignarus sis 
545 Eorum quas elaborantur et exspectantur 
À multis? Qux quidem mirarer, si a te exspectarentur. 


Auimi enim elatio nec. sinit ediscere, 


Facile suadens ea te habere qvibus cares. 
808 Sed hoc tibi vitium non est. At illud quomodo effugies, 
e simul discipulus et magister videaris, 


Acuentem acuens, ut suum dentes, 


Cum docere deceat, postquam leges didiceris? 


Quz tanta rerum confusio? 
Unde adeo viluit doctrina? 


999 Nullus quidem pugil, qui non prius manum 
Conseruerit, ac opportunum certamen spectaverit ; 
Nec cursor in stadio, qui non prius pedes exercuerit. 


Quis unquam sanus eodem die tibias 


Secuit, adornavit, decertavit ? 


960 Quis summus pictor unquam auditus est, 
Qui non multas miscuerit colorum species ? 


538 ᾽Εμῶν "ipu. Ut supra, vers. 539, σέδων 
ἐμοὺς νόμους. N hic disciplinam et institutum 
vita a Gregorio aibi suisque praescriptum significat ; 
alias et de religione Gregorii, seu vera de sacris 
sententia 3ccipi possit, Arianorum aliorumque 
pravis dogmatibus opposita, qui hic extranei , sive 
οἱ ἑχτός nominantur, ut antea gentiles et Judei non 
credentes in Jesum Christum. Tort. 

540 BJa6. lta Coisl. Edit. λάδῃ. Nequid habeat 
de plebe : nibilominus interpres vertit : Ne quid 
sit quod populo detrimentum afferat. 

641 Την χάριν. Coisl. σἠν. 

542 Z', οὐδ' ὁ μῶμος. Ma edit. Coisl. σ', οὗ 
ions. Qua lectione versus constare nequit. Tol- 
ius mallet ἅπτηται, sed deficeret metrum. Bene- 
dictini admiserant Coislinianam lectionem, sed 


male, ratione metri, cum quartus pes habeat spon- 
deum; unde praeferenda videtur editorum lectio. 
CAILLAU. 
541 0ὐδέ. lta Coisl. Edit. male οὐδέν. 
549 Φύγῃς. Coisl. φύχγες. . 
552 Ἐκμαθόντα. ippe necesse esti, ut prius 
didicerit, qui alios decturus est. 
54 Δόγμ'. Sic Coisl. et metrum petit. Edit. 
δόγμα. Mox εὔωνον. Tam vili pretio comparari posse 
ulavit. 
, 556. Προὐδάν Ίεε). Coisl. προύδαλεν. Mox στάἀ- 
συ’. dd est, opportunam, commodam ad ceriamen 
slationem elegerit. 
557 Σταδιεὺς μὴ vo. Ra Coisl. Edit. οὐδὲ στα- 
διεὺς µήπω τῷ, quod metro-repugnat. 
558 Αὐ.]ούς. Coisl. αὐλοῦ. 


METRICA VERS!O. 


Mutare, moribus prioribus inditam? 
Frenare verbia ora quis landem modus? 
Contemptus hic legi πιο non consonat, 
Qua przsidem, quoddam velut signum, undique 
Rite expolit, neplebs quid accipiat mali. 
Λι cedo : fama fortior sit gratia. 
Mirantur omnes te; nec audet tangere 
Momus. Statim post Eliam, tibi si fides, 
Incedis. Alto qui rudis sedes loco, 
Votique multorum et laboris nescius ? 
Sperata sed mirarer a te talia. 
Namque tumor animi nil sinit perdiscere, 
Te faciliter tenere suadens, queis cares. . 


B At non ita est ; sed quo modo vitabis hoc 


Ne te docentem simul et edoctum geras, 
Acuminans acuminantem, uti suum 
Dentes, peritum quem deceret tradere 
Praecepta. Rerum tanta quz confusio? 
Qui facta tantum vilis.est scientia? 
Nulius quidem pugil, nisi prius manum.. 
Conserat, et opportuna spectet przlia ; 
Nec cursor ullus, ni pedes.exerceat. 
Uno die quis sanus unquam tibias 
Secans,. adornavit, et sgonem contulit ? 
Quis summus unquam pietor auditus fuit, . 
Quin plurimum genus colorum misceat?. 
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Ἑῤῥητόρευσεν δ᾽, ἢ νόσους τίς flhacs, 

Iph πλειόνων λόγων τε xa νοσημάτων; 

Μικροῦ y" ἂν ἦσαν αἱ τέχναι τιμήματος, 

505 Ei τῷ θέλειν ὑπῆρχε τὸ χτᾶσθαι µόνον. 
Tov δὲ πρόεδρον δεῖ χελευσθΏναι µόνον 

Εἶναι χαλόν τε κἀγαθὸν παραντἰχα. 

Καὶ τοὺτ) ἐχεῖνο᾽ ε«Πρᾶξίς ἐστιν f$) φάσις. » 

Χριστὸς χελεύει, χαὶ Χτίσις παρίσταται. 

570 Καὶ τοῦτο σιγῶ. Πῶς δὲ σὺ βλέπων χάτω 

Τοτον µένοντα τοῦ θεοῦ παραστάτην, 

Ὑφαυνχενεῖς τε xaX θρόνων στέργεις κράτος, 

λλ’ οὐχὶ φρίσσεις, οὐδ' ἐπιτρέμεις Opóvorz, 

Mi Bou; ἑλαύνῃς χρεΐίσσονας βοηλάτου; 

519 Σχόπει Υὰρ οὕτως, £l σχολή σοι xaX βλέπειν. 


Quis rhetor exstitit, quis medicus, 


Ante plurimas orationes et morbos ? 


Exigui enim essent artes pretii, 
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Οὗτος χαμεύνης, καὶ xóvet βεδρωµένος, 

Καὶ σάρχας ἐξέτηξεν ἁγουπνίαις, 
Ψαλμοδίαις τε χαὶ στάσει νυχθηµέρῳ, 

Καὶ νοῦ πρὸς ὕφος Ex πάχους ἐχδημίαις, 
580 Τί γὰρ τάφοις δεῖν εἰσφέρειν τε χοῦν Doy, 
Σχώληξί τ᾽ εἶναι δαφιλεστέραν τροφὴν, 
Γεννῶντα, xai τρέφοντα τοὺς γεννωµένους; 
Καὶ δαχρύων ἔσμηδε πηγαῖς τοὺς σπίλους, 
E? πού τιν᾿ εἶἴχε χαὶ βραχὺν ῥαντίσμασιν, 
585 0ἷς βάλλεθ᾽ ὅστις xat σοφὺς πτλῷ βίου - 
Τύποις τε σαρχῶν ἑσφράγισται τιµίοις 
Ἑσκληχότων εὐχῆ τε χαὶ πολλοῖς πόνοις, 
Οἷς ἡ παλαιὰ γεῦσις ἐτρύχωσέ µε 

Ei; γην στραφέντα τὴν ταπεινἣν μητέρα, 


565 Si tantum volenti adesset possessio. 
Antistes vero satis est, ut imperetur 


Bonus esse statim ac probus : 


Atque illud ipsum est proverbium : « Dictum factum. » 


Christus jubet, ct astat creata res. 


570 Atque id quidem silebo. Tu vero quomodo videns inferius 


Mauentem hunc Dei cultorem, 


Cervicem attollis, et throni potestatem expetis, 
Ac non perhorrescis et contremiscis in tlirono, 


Ne boves agas bubulco meliores? 


515 Sic autem considera, si tibi vel considerandi otium est. 


Iste humi cubat et pulvere erosus 
Ac carnes tabefecit vigiliis, 


Psalmodiisque, et noctes diesque stando, 
Et mentis ad Deum ex crassa mole peregrinationibus. 
580 Cur eniui sepulcro tota inferatur caro, 


Ut vermibus copiosior sit esca, 
Quos gignit ac nutrit genitos? 


ldem lacrymarum fontibus diluit maculas, 

Si qua illi vel exigua e luto hujus vite 

810.811 985 Inspersa fuerit, quo quilibet, etiam si sapiens sit, impetitur ; 
arniumque notis est signatus honorandis 

Exarescentium prece et inultis laboribus, 


Quibus antiqua me gustatio attrivit 


In terram humilem matrem reversum, 


562 ᾿Εῤῥητόρευσεν, Coisl. ἑῤῥητόρησεν. 

565 Πρὸ π.Ἱειόνων. Qui non blurimas orationes 
habuerit, plurimosque morbos curaverit. 

, 565 Τὸ κτᾶσθαι . Coisl. τῷ κτᾶσθαι µόνῳ, 
si sola voluntas ad eascomparandas sufficeret. 

5608 Φάσις. Mule edit. φύσις. 

516 Οὗτος χαμεύνης. Carpit proterve Gregorium 
Tollius his verbis : Nom potest, inquit, sui obli- 
visci vir optimus, a£ nimium φίλαυτος, el hisce qua 
commemorare passim non cessat, ut olim Tullius in 
consulatu auo, parium depulsa exstincteque Catili - 
narig conjurationis decus, gloriole ac jactantia in- 
atrumentis nimis ἐπηρμένος, 


519 Ἐκ xáyovc. E mole corporis : corpus enim 
mentem degravat, ut ait supra lib. 1, sect. 2, carm. 
xxxii, vers. 95 : 

Nouv λεπτὸν ὄγχος ἑχδιώχει γαστέρος. 

Mentis subtilitatem obruit crassities ventris. 
Ergo omnis sanctorum cura fuit, ut corpus exte- 
nuarent. ToLL. 

586 Τύποις δὲ capxow. intelligit Tollius genuum 
callum, aul vestigia catena ferre carni impressa. 

Γεῦσις. Gustationem pomi in paradiso in- 
nuit, unde nobis laborum omnium origo. 

589 Thr ταπεινή». Ma Coisl. Edit. xaX τιθηνέν. 


METRICA VERSIO. 


Quis medicus unquam quisve rhetor exst:tit, 

Orationes ante vel multas febres ? 

Artes enim non ponderis magni forent, 

Si tibi daretur, mudo velis, possessio. 
Antistitem vero juberi suflicit 

Bonum esse protinus probumque moribus : 

Proverbium est hoc : « Fit statim quod dicitur. » 

Christus jubet ; creata res jam prodiit. 

Et id silebo : quomodo sed tu videns 

Infra manentem bunc qui colit sancte Deum, 

Tollis caput, thronique hanores expetis, 

Nec contreimiscis, nec perhorres in throno, 

Ne forte meliores bubulco agas boves. 

Rem cerne mecum, si vacat tibi cernere. 


B Hic cubat humi corrosus atro pulvere, 


Carnesque tabefecit insomnis manens, 
Canensque psalmos, stansque noctes ac dies, 
Et altius inoleim super crassom volans. 
Cur nempe tumulo tota mergatur caro, 
Ut copiosior sit esca verinibus, 

Quos gignit ipsa putris et genitos alit? 
lile lacrymarum fonte sordes diluit, 

Si quas leves habebat aspersas sibi, 
Foedatur omnis ut luto vitz: sophus ; 
Signatur et notis bonestis carnium, 

Qu: precibus arent, vel labore sedulo, 
Quo ine vetus contrivit heu ! guslatio, 
Terre reversum matris humiles in sinus, 
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590 'Pivet τε, πείνη, xal στενοῖς ῥαχώμασι, 
Ἡοθῶν λαθεῖν ἔνδυμα τὴν ἀφθαρτίαν, 

Καὶ γαστρὸς ὕθριν ἑνδεεῖ χαθύθρισε 

Τροφῇ, τὸ θνῄσχειν μνώμενος xa0' fju£pav. 
Τροφ]ν γὰρ οἶδεν ἀγγέλων ἁπλῆν θεόν. 

895 Οὗτος πένης νῦν, fj δ' ὅτε ζάπλουτος ἣν 
'AXX* ἐχθολὴν ἕστερξε, xal χοῦφος πλέει, 
Ῥίφας πένησιν, οὗ βυθῷ, τὸ φορτίον. 

Οὗτος φυγὼν πόλεις τε καὶ δήμου κρότους, 
Καὶ τὴν ζάλην, f| πάντα τὰν µέσῳ στρέφει, 
600 Tou νοῦ τὸ κάλλος τῷ θεῷ συνέρµοσε, 
Μόνος τὰ θεῖα καὶ µόνῳ κοινούµενος. 

Οὗτος τὸ χαλὸν σῶμα (πῶς γὰρ οὐ χαλὸν 


SECTIO I. POEMATA ΡΕ SEIPSO. 
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A Τὸ τῶν ἀρίστων) µαργάροις συνέχλεισε, 


Δεσμοῖς σιδηροῖς, λαθρίῳ χοσµήμµατι, 
605 Σφίγξας ἑαυτὸν οὐδὲν ἡἠδιχηχότα, 
Ὡς μὴ ποθ᾽ ὑδρίσειεν iv ἐλεύθερος, 
Καὶ συνδέων αἴσθησιν αὐτῷ τὴν πλάνην. 
Τούτῳ τὸ Πνεῦμ’ ἔδειξε γράμματος βάθη, 
Λῦσαν τὰ πολλῶν ἑσφραγισμένα φρεσί. 

610 Τοιαῦτα κάλλη xal σύ pot φράζειν τὰ aá* 
Οἴχος, vuv σφριγῶσα, τεχνίων ὁδὸς, 
Κτῆσις, χελευσταὶ, πράχτορες, Boat, δίχαι, 
"Απαντα μεστὰ φροντίδων xaX πραγμάτων. 
Τράπεζα φλεγµαίνουσα τῶν ἀοιδίµων 
615 Tai; ὁψοποιῶν xaX χερασµάτων πλοχαῖς, 


590 Frigore etiam et fame, atque arctis et laceris vestibus, 
Avens immortalitatis indumentum accipere, 

Ac ventris petulantiam parco reprimit 

Cibo, mortem in memoriam quotidie revocans. 

Cibum enim angelorum non alium novit nisi Deum. 

995 Hic pauper nunc est : olim autem valde dives erat : 
Sed exonerationem amavit, οἱ levis Dpavigal, 

Postquam onus pauperibus, non profundo projecit. 


Iste fugiens urbes, et populi strepitus, . 
us videmus, agitantur, 
inem Deo allixit, 


Atque zstuim illum, quo omnia 
600 Mentis pulchritu 
Solus, et, cum solo divina tractans. 


Alius pr:eclarum corpus (quomodo enim non praeclarum 


ld quod optimorum est 


) unionibus conclusit, 


Nempe ferreis catenis, occulto ornamento, 


605 


ipse, nullius malefacti reum 


Constringens, nequando, si liber sit, insolescat, 
Ligansque sensus qui ipsum in errorem impellunt. 


Huic spiritus retexit abdita litterz, 


Solvens qua inultorum mentibus obsignata sunt. 
610 Talia et lu mihi ornamenta tua edissere : 
Domus, uxor lasciviens, natorum institutio, 
Posseasio, servorum praefecti, exactores, clamores, lites, 


Plena omnia curis et negotiis. 
Mensa turgescens celeberrimorum 


615 Coquorum et temperaturarum artibus, 


595 M»«operoc. lta Coisl. Mortem in memoriam 
revocans. Edit. µιμµούμενος, metro repugnante. Ín- 
lerpres inepte : Quotidie cibum unum petens, nimi- 
rum mortem. Tollius utcunque correxit his verbis : 


Et carnis petulantiam inopia contudit cibi, 
Quotidie mortem &emulatus abstinentia. 


597 'Píyrac. Tacite philosophum Cratetem, vel 
alium, ut quidam volunt, carpere videtur, qui opes 
in mare abjecit, demergere illas, quai ab iis se 
demergi, malle dictitantem. Potuisset enim in ege- 
nos multo sapientius illas distribuere. Torr. Vide 
supra lib. "i sect. 2 carm. XXvH, vers. 220. 

000 Συ οσε. Coisl. π σε. 

604 Δεσμοῖς σιδηροῖς. μα relligio potuit 
suadere malorum. lta Tollius, qui nihilominus paulo 


supra fatetur omnem sanctorum curam fuisse ut 
corpus extenuarent. 

607 Αἴσθησιν αὐτῷ. lta Coisl. Edit. αἴσθησιν 
αὐτῶν. Tollius vult legendum αἰσθήσεων αὑτοῦ xA&- 
νην. Nec male. . 

608 "EBci£e. Sic legendum videtur eum inter- 
prete pro ἔτηξε. Nec displicet Tollio, qui sequentia 
nihilominus ita corrigit :ἔδειξε γραμμάτων βάθη 
λύσαντι πολλῶν ἑσφραγισμένα Φφρεσί. Ultima in 
ἑσφραγισμένα producta οὐ sequentes consonantes. 
Quod si cui τὸ ἔτηξε magis arriserit, pro τούτῳ 
τοῦτον reponendum erit. Ita Tort., qui textum tan- 
topere non immutasset, si legisset in cod. Coisl. 
versu sequenti λύσαν cá, pro λύσαντα, ut in editis. 

614 Τράπεζα. Coisl. τραπέζουσα. Mox ἀοιδίμωγ 
pro ἐδωδίµων, et quidem bene propter sensum. 


METRICA VERSIO. 


Frigore, fame, scissis et arctis vestibus, 
/Eternitatis tunicam avens assumere, 
Parcoque compescit proterviam cibo 
Ventris, sepulcri nempe quotidie memor. 
Escam angelorum novit unice Deum. 

Hic pauper hodie; ditior quondam fuit. 
Sed levis, amans projectionem, navigat, 
]n pauperes, non in mare, emittens onus. 
Urbes hic εἰ plebis refugieus murmura, 
AEstumque cuncta qui movet terrestria, 
Dotes venustas mentis applicuit Deo 
Solus, supernis usque cum solo vacans. 
Pulchrum ille corpus (neurpe cur non pulchrum erit 


B Quod optimorum est?) strinxit unionibus, 


Ferri catenis, abditis ornatibus, 
Se criminis nullius innectens reum, 
Ne quando liber, insolenter se gerat, 
Et deviantes scnsuum cursus ligans. 
Huic spiritus retexit abdita litterae , 
Occulta solvens plurimorum mentibus. 
Ostende tales tu. mihi ornatus tuos. 
Domus proterva sponsa, natorum viz, 
Opes, duces, tributa, voces, jurgia, 
Curis repleta cuncta vel negotiis. 
Mensa pretiosis usque turgescens cibis, 
Necnon coquoruin temperatis artibus, 
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1ης xal θαλάσσης χαρποφορούντων ἑντέροις 
(Ἐξ ὧν ὁ νοῦς βαπτίζετ', οὐδ' ἔχει πλάτος), 
Μύροις, Υέλωσε, φαλμάτων συνουλίαις, 

Οἷς χυµθάλων δ5ῖ καὶ ποδὸς ψοφημάτων. 
630 "Αλλοι δὲ λύσσης ἔμπλεοι τῆς συμφύτου, 
Νοσοῦντες, οἰδαίνοντεξ, ἑστιλδωμένοι 
Γωναιξὶν, ἄρτι νυµφίοι, τὸ µέτριον, 

Οὕπω λύσαντες παστάδας Υαμηλίους, 

Ἡ χαὶ πόθοις συζῶντες ἀσύγοις ἔτι, 

625 Πρὶν χαὶ παρειὰν, ἀνδριχῷ χοσµήματι, 
θριξὶν χαλύψαι, παντελῶς ἀρτίχνοοι, 

Νέοι τὸ σῶμα, τὸν τρόπον νεώτεροι, 

"H. χαὶ παλαιῶν ἡμερῶν, πλήρεις xaxov ; 
Ἔπειτ) ἀσάρχων εἰσὶ τέχνων προστάται, 
6000 *AÀ πνεῦμα τίχτει σαρχὸς ἐξενωμένν. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA. 
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A Τιμᾶν πάθη µαθόντες, οἷς πεπόνθασι, 
Συνήγοροι σφῶν ἓν χαχοῖς ἀλλοτρίοις. 
Διδόντες, ὥσπερ λαμθάνουσ᾽, ἐξουσίαν. 

Οὗτοι μὲν οὕτως xal váy! ἂν καὶ βελτίους 
055 Αὑὐτῶν γενόµενοι, χωλύονται τοῖς θρόνοις. 
Τὸ yàp κρατεῖν τὸν ἄφρονα πονεῖ χείρονα. . 
"0 &' &yxpachc ἕστηχεν ἠτιμωμένος, 

Κάτω νενευχὼς, πρὸς 8sbv µόνον βλέπων, 
Στέργων μαθητοῦ χώραν, οὗ μηδ ἄξιος 

640 Ίσως μµαθητὴς, οὗτος ὁ νῦν διδάσχαλος. 
Εἴπερ τὸ κρατεῖν οὐ τόπῳ γνωρίνεται. 
Τοιαῦτ’ &v ἡμῖν ἰσχύειν τὸν βάσχανον!, 

Οὕτω σοφίξετ᾽ εὐστόχοις πονηρίαις, 

"Όταν δῆμόν τιν’, f) πόλιν πλῆξαι θέλη. 

0135 Πρὸς οἷς ἑχάστου πειρᾶται, καὶ σύντομον 


Quz maris οἱ terrx fructus intestinis afferunt 


Quibus mens ita demergitur, ut explicandi se spatium non habeat) ; 
nguenta, risus, cantilenarum coucentus, 

Qui cymbala et pedum strepitus requirunt. 

620 Alii insito libidinis cestro pleni, 

9139-8913 Morbo hoc Jaborantes, turgentes, renidentes 

Mulieribus, recens sponsi, ut moderate loquar, 

Nondum apertis thalauis nuptialibus, 

Vel etiam cuin suis innuptis amoribus adhuc degentes, 

625 Priusquam gene, virili ornamento, 

Pilis vestitze sint, in prima prorsus lanugine, 

Corpore juvenes, sed magis moribus, 

Vel etiam antiquis diebus pleni, sed malis; 

Postea filiorum non carnalium przsides fiunt, 

650 Quos spiritus expers carnis parit. 

llonorare discunt pravas affectiones, ex his quas experti sunt , 

Sui ipsorum in alienis tialis patroni, 

Licentiam dantes ac vicissim accipientes. 
Atque ita quidem illi : quanquam forte meliores 

635 Fierent, sed obstant throni. 

Insipientem enim potestas ellicit deteriorem. 

Qui vero continentia praeditus est, permanet honoris expers, 

Oculis in terram defixis, solum Deum respiciens, 

Amans discipuli locum, cujus ne dignus quidem 

640 Est discipulus iste, qui nunc magister est. 


Siquidem potestas loco non dijudicatur. 


Tantum apud nos posse invidum! 


Sic insidiatur apte structis nequitiis, 


Cum populum aliquem, aut urbem 


vult percutere. 


645 Prater eas4entationes, quas cuique infert, compendiariaimn 


620 "Α.ἱ.1οι. lta Coisl. Edit. ἅλλαι. 

621 Οἰδαίνοντες. Coisl. οὐδὲν ἔοντες. Interpres 
videtur ita legisse, qui jungens οὐδέν cum νοσοῦν- 
τες, vertit : Morbo nullo laborantes. 

6028 "H xal παλαιών. Tollo videtur obscurior 
Leuvenclaii versio, et ipse reddit : Quin potius ne- 
quitia senes, scelerum pleni. 


021 Τιμᾷν πάθη Divus Hieronym. adversus Joan- 
nem Mierosolymitanum : Natura hominum prona 
est ad clementiam ; et in alieno peccato sui quisque 
miseretur. ToLL. 

634 Οὕτως. Coisl. οὕτω. 

642 Tov Bdcxaror. Diabolum. 


METRICA VERSIO. 


Quos terra fructus, vel fretum stomacho ferunt 
Queis mergitur mens, nec locum motus habet); 
nguenta, risus, cantilenarum soni, 

Qui cymbala, strepitusque deposcunt pedum. 

Libidinis alii calentes ignibus, 

/Egri, atque turgidi, nitentes feminis, 

Sponsi recentes, ut loquens teneam modum, 

Nondum reclusa nuptiali janua, 

Adhuc vel innuptis amoribus dati, 

Prius decore quam virili sint genz 

Pilisque vestitze, nova lanugine, 

Corpore quidem, sed moribus juvenes magis, 

Annis vel antiquis repleti, sed inalis. 

Non carne natis deinde przesunt filiis, 

Quos carnis expers spiritus vite parit. 


B Qua prava sunt passi, colenda computant, 


Patrocinantes sibi malis in exteris, 
Licentiam dantes, ut accipiant datam. 
Tales quidem illi; forte sed puri magis 
Evaderent, ni splendor obstaret throni. 
Nam pejor insanus lit ex potentia. 
Honoris expers sed continens permanet, 
Fixis humi oculis, nil videns praeter Deum, 
Discipuli amans locum, videtur cui minor 
Discipulus ille, qui magistrum se gerit : 
Siquidem potestas non loco cognoscitur. 
Ergone ialignus tanta nos inter potest! 
Sic perfidis dolos struit versutiis, 
Cum przparat plebem vel urbem perdere. 
Non quemque solum tentat, at brcvem mayis 


1215 
Ἱκόμον δίδωσι πονηρίἰας τὸν προστάτην * 
Ἔπειτα χαλχὸς χρυσὺν ἠμφιεσμένος, 

"H. χαὶ χαμαιλέοντος ἔχστασις χρόας, 

Πώγων, χατηφὲς 3905, αὐχένος χλάσις, 

050 Φωνὴ βραχεῖα, πιστὸς ἑσχευασμένος, 
Νωθρὸν βάδισμα, πάντα, πλὴν φρενὸς, σορὺὸς, 
Τὸ πρῶτον ἐν πρώὠτοις τε τῶν νυνὶ χαλῶν, 
Ἐφοῦδ τὸ σεπτὸν, ?) Σαμουἡλ διπλοῖς, 
Σχίμπους ταπεινὸς, οὐδ' ὅλως δεσμούμενος, 
655 Τὰ πρὸς χάρηνον παρθένων χρσµήµατι 
Alv περισφίγγων τε καὶ σαχχούμενος, 

Τὰ πρόσθεν εὐχῆς σύμδολα προχείµενα. 


Legem nequitie instituit prasulem : 


Tum vero zs auro vestitum, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
A Πῶς pif, τι ῥήξω ῥῆμα τῶν ἐμοὶ ξένων ; 
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Οὐχ ἂν δυναίµην µή τι χαὶ θυμοῦ φέρειν 
060 Κύδευμ'. Ἐπίσχες, ἢ τρυφὴν, ἡ τὰς τρἰχας. 
Τί xaX τὰ μὴ σὰ, xaX τὰ cà ζητεῖς ἔχειν ; 
Χωρὶς τὰ Μυσῶν xat Φρυγῶν ὀρίσματα. 
Χωρὶς τὰ Μεῤῥᾶς χαὶ Σιλωὰμ ῥεύματα. 

Τὰ μὲν γὰρ οὐδὲ γευστά ' τῶν δὲ καὶ νόσοι 
665 Ἡττῶντο πρῶτον ἀγγέλῳ χινουµένων. 
Διπλοῦν φυτεύεις ἀμπελῶνα , δισσὰ δὲ 
Σπείρεις τὸ δ᾽ ἕνδυμ᾽ Ex δυοῖν ὑφασμένον » 
Τὰ δ᾽ οὐχ ὁμοζνγοῦντα cuiu) τιθεῖς. 
Απηγόρευτο δ᾽, εἴπερ οἴσθα, τῷ vópup 


Aut coloris, ad exemplum chamzleonis, mutatio, 
Barba, vultus subtristis, colli inflexio, 


650 Tenuis vox, fidelis fabrefactus, 


Lentus incessus, in omnibus, przter mentem, sapiens, 
Quod quidem primum est inter prima hujus szculi pulchra; 
Venerandum ephod, et Samuelis diplois, 

Lectus humilis, neque omnino revinctus, 


659 Caput virginum ornamento 


Lineo constringens, et in morem sacci componens, 
814-815 A (route orationis indicia przferens. 

Quo pacto non proferam verbum 2liquod, mihi alioqui insolens ? 
laud equidem possim, nedum irz ferre 

660 Ludibrium. Aut abstine ab his deliciis, aut capillos exue. 
Cur et quz tua nou sunt, et qua tua habere quaris ? 


Separati Mysorum et Plirygum fines. 
M. (t 


Separata Merrz et Siloz fluenta. 


llla enim non gustanda : ista vero etiam morbos 


665 Vinccbant ab angelo prius mota. 


Duplicem plantas vineam, duplicia 


Seminas; indumentum tuum ex duobus est contextum : 
Quz copulanda non sunt, uni jugo submittis. 


Erat interdictum, si nosti, a lege, 


649 Πώγων. Non pictor elegantius hypocritam 
descripserit. Τοιι.. 

650 Πιστός. Putat Tollius hic aliquid latere 
vitii. Series enim eflicli ad severitatem exterioris 
líabitus aliud quid requirit. Forte χιτῶν &oxtua- 
σµένος, sed deficeret metrum. 

652 Τὸ πρῶτον. Quod quidem, id est, qua sa- 
pientia. Tollius putat hunc versum ad sequentem 
potius referendum, quam ad antecedentem vocem sa- 
pienti», et ideo sic vertit : Quodque in his, que 
nunc pulchra habentur, primum est, ephod veneran- 
dum, id est, episcopalis dignitatis insignia, quae 
nunc omnium animis oculisque pulcherrima rerum 
videntur. 

654 Σχίµπους. Int. Scipionem, minus recte : 
melius, lectus, vel sella humilis. . 

653 Κοσµήµαετι. Coisl. χοσμήματα. Tollius reti- 
nel χοσµήματι. 

656 Aív«. Coisl. αἰνῶς, et sic videtur legisse 
interpres : Valde constringens. Toll. λίνῳ, 4 λινοὺς, 


estque lineum reticulum, quo virgines capillos 
colligebant. 

60507 Τὰ πρὀσθεν. Exterius precationis signa 
omnibus proposita. 

658 Πως µή τι ῥήξω ῥῆμα. Sic carm. seq., 
vers. 19. 

660 'H τρυφή». Tp hic Tollio fictam illam 
modestix speciem, vel etiam nigram tunicam signi- 
ficare videlur, cui Maximus, quem híc tacite per- 
stringi prolixioribus liquet e capillis, ἑνδιεθρύ- 
πτετο. Non enim coma istius modi philosopho con- 
veniebat Christiano : unde et carm. praec. ea ipsi 
ablata dicilur, cnm ad sedem Constantinopolitanamn 
aspiraret. Vide infra, vers. 686. 

662 Χωρὶς tcd. Frequens hujusce adagii usus 
apud Gregorium. 

063 Τὰ Μεῤῥᾶς. Mara fons aque amare, Exod. 
xv, 25. 

666 Διπ.1οῦν. Vide Deut. xxn. 


METRICA VERSIO. 


Nequiti& legem statuit antistitem. — 

Tunc apparenti zs fulget auro mentiens, 
Vel et chamzleontis incertus color ; 

Tunc barba, tristis vultus, inflexum caput, 
Submissa vox, fidelis arte conditus, 

Pes lentus, animum prater omnino sophus, 
Primum quod inter prima nunc lulget. bona : 
Ephod verendum, sacra Sainuelis toga, 
Humilis nec omni parte vestitus torus ; 
Lino coronans virginum frontem levi, 
Rudisque sacci more componens caput, 
Precationis signa vultu przferens. 


B Qui non loquar verbum, insolens quanquam mihi? 


Nec ista possum ferre, nec ludibrium 

Irz. Voluptatem repellas aut comam. 

Cur vis babere quod tuum, et quod non tuum? 
Sunt limites Phrygum atque Mysorum procul ; 
Fluenta Merrz vel Siloz differunt. 

Non hzec quidem gustanda; sed motis prius 
Istis ab angelo recedebat dolor. 

Vineam seris tu duplicem ; duplex jacis. 

Seien : duobus tunica conflatur tua. 

Non copulanda subligas uni jugo. 

Α lege, qua mores abhorret duplices, 
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670 Τὸ πλεχτὸν, ἐχχλίναντι τὸν δισσὺν τρόπον 
"AX)og γυναιχῶν χύσµος, ἄλλος ἀῤῥένων, 
"Αλλο πολοιῶν Όψος, ἄλλο ὃ αἰετῶν * 
Αἰσχρὺν μεγάλων µίµησις ἓν μιχροῖς λίαν - 
Μιχροπρεπὲς γάρ. Οἱ Φαραὼ φαρμαχοὶ 
675 Σαφῶς σε πειθέτωσαν ἱστορούμενοι. 
Αλλ' eU τις εἶναι τῶν σηφῶν ἑσπούδακας, 
Μή uot µόνην τὴν ῥάβδον εἰς ὄφιν τρέπειν ’ 
Ζητῷ τὰ πάντα, x' εἶναι τὸν µέγαν ᾿Ααρών: 
El δ' ἑντέταξαι σὺν µάγοις Αἰγυπτίων, 
680 El χαλὸν, ἐξάσχησον εὐθέως ὅλον" 
υὐδεὶς φθόνος σοι τῆς χαλῆς µιµῄήσεως᾽ 
El φαῦλον, ἑχτὸς στΏθι * φεῖσαι τῶν &pov: 
Ἐμὸν γὰρ ἴσθι, xà» ὑποχρίνῃ σοφῶς. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Π. HISTORICA. 


A Αποστερεῖς µε χαὶ σὺ τὴν μίαν ἀμνάδα. 


685 Μοιχεύεται τὸ σχῆμα. Τίς Νάθαν φράσει; 
Ῥήξω τὸ φαιὸν προσδραμὼν χιτώνιον, 

Et που λαθοίµην ᾿ xat γὰρ ἓν τούτοις ποτὲ 
Τρυφᾶτε, ὥσπερ βρωµάτων ἐν χείροσιν, 
"ὐταν πάθητε πλησμονὶν iv τιµίοις. 

690 Ῥήξόν τι xaX σὺ τῶν ἐμῶν, ἄν του λά6ῃ 
Τῶν µαλθαχωτέρων τε xaX νόθων ἐμοί. 
Τούτων τί ἂν γένοιτο ἐνδιχώτερον; 

Ἔστω Λάθαν τὰ )euxá* τἀπίσημα δὲ 

Too πολλὰ μοχθἠσαντός ἐστι ποιµένος, 

695 Νυξὶν παγέντος, ἡλίῳ χεχαυµένου. 
Αἰσχρῶν μὲν οὖν αἴσχιστον ἡ τρόπου πλάσις. 
Ὅμως φύλασσε, xal u* ἑπαινέτην ἔχεις. 


670 Id quod duplex est, duplicem animum aversantc. 
Alius ornatus mulierum, alius virorum. 

Alia graculorum sublimitas, alia aquilarum : 

Turpis est maguorum in valde parvis imitatio. 

Id enim indecorum est ; atque id tibi Pharaonis venefici 
675 Clare persuadebunt, si illorum historiam noveris. 


Si inter sapientes numerari studes, 


Ne mihi solam virgam in serpentem vertas ; 
Qu:ero omnia, atque ut in omnibus magnus sis Aaron ; 


Si vero magis /Egyptiis ascriptus es, 


680 Totum protinus exsequere, si id praeclarum est ; 
Nullam subibis invidiam ob eximiam imitationem : 

Sin autem malum, foris sta; his quz mea sunt, parce; 
Meum enim esse scias, etiamsi solerter imitaveris. 


Spulias me tu unica ove. 


9 Vestis adulteratur. Quis Nathan arguet? 
Accurrens dilacerabo nigrum indumentum, 
Si vos apprehendam : nam et hzc vobis interdum 


In deliciis sunt, velut viliores cibi, 
Cum vos cepit cbariorum satietas. 


690 Mea et tu lacera, si quid arripias 


Quod mollius sit, ac mihi spurium. 
llis quid esse possit aequius ? 


16-817 Habeat Laban quz alba sunt ; sint autem maculosa 
Illius pastoris, qui multos labores exantlavit, 
695 Ac nocte obriguit, et per diem sole adustus est. 
Turpium quidem turpissimum est, morum simulatio ; 
Sed tamen id custodi, et me laudatorem habebis. 


670 Τὸν δισσὀν τρόπον. Coisl. τῶν δισσῶν. 

672 Αἱετῶν. Coisl. ἀετῶν. Sic infra carm. xxxix 
ín suos versus, vers. 103. 

673 Αἰσχρόν». Sic et inops, potentem dum vult 
imilari perit ; apud Pheedrum lib. 1, De rana bovis 
imitari magnitudinem cupiente Του... 

679 Σὺν uáyotc. Coisl. τοῖς µεγάλοις. 

682 ᾿Εχτὺς στῆθι. Extra cancellos consiste, id 
est, we libi episcopalem dignitatem arroges. lbid. 
φεῖσαι τῶν ἐμῶν, id est, ἕρχεος ἡμετέροιο. Vide 
carm. seq., vers. 14, ubi decancellis his ab impu- 


dentibus hominibus, passim sacram sedem inva. 
dentibus, perruptis ac violatis fusius agit. Του. 

688 Ἐν. Coisl. τοῖς. 

694 Ποιμένος. Jacobi Gen. xxxi, 40. 

696 Alcy pov. Inter turpia turpissimum est mo- 
rum simulatio; hypocrisis malorum pessima. Vide 
Juven. in impudicos philosophos. Tot. 

691 ΄Ομως v0Aacc6. Scilicet τὴν τρόπου πλάσιν. 
Persiste in. illa simulatione, ut si non caste, saltem 
caute, 


METRICA VERSIO. 


Nosti, duplex est quidquid interdicitur. 
Alter virorum cultus, alter femine; 

Alter aquilz: volatus, alter graculi. 

Quod grande, valde parva fingunt turpiter. 
lloc nempe non decet ; probabunt hoc Magi 
Pharaonis illustres saeris annalibus. 

Quod si reponi tu studes inter sophos, 
Mutare solum virgam in anguem ne velis ; 
Ut magnus in cunctis Aaron sis, : 

Si cuin magis locum tenes Agyptiis, 
Exsequere totum protinus, si sit honum ; 
Nullus imitantem pulchra carpet invidus. 
Reced», si malum, foras. Parcas meis : 
Sunt namque mea, licet dulose (inxeris ; 


B Me pauperem unica malus spolias ove. 


Adulteratur vestis. Hoc quis arguet 
Nathan ? Nigrum accurrens secabo pallium, 
Si vos prehendam; namque vos hac sxpius 
Gustatis ultro, viliores ut cibos, 

Cum chariorum ves saturitas ceperit. 
Discerpe quod meum est, fortasse siollius 
Inveneris si quid mihique epurium. 

Istis enim quid esse possit sequius? 

Habeat Laban candida ; pecus sit discolor 
Pastoris auxios labores qui tulit, 

Radiis adustus solis, et noctis gelu. —— 
Naim turpium est turpissimum, simulatio 
Morum : tene id tamen ; tuique preco sum. 


4317 SECTIO I. 


Κῦν δ᾽ οἷόν act τοῦτα, xal τῷ προτφερές ; 
*Ap' ἔστι χαὶ παἶκαί τι τερπνῷ π)άσματ. 
700 Σπουδῆς µεταξύ * χαὶ γέλως ἐν δαχρύοις. 
Γαλην χαθίζει μῦθος εἴσω ςσαστάδος, 

Νύμφῃ γὰρ εἴχε, νυμφιχῶς ἑσταλμένη 
"Eóva , κρότοι, γέλωτες, ἣν λαμπρὸς γάμος. 
Ἡ δ' ὡς ἴδεν μῦν διατρέχοντ᾽ ἐν τῷ µέσῳ, 
7085 Νύμφη μὲν ἣν, γαλῃ BE - τῷ φανέντι γὰρ 
Ἐπιδραμοῦσα δεῖπνον εἶχεν, οὐ γάµον. 
Τοιοῦτός ἐστι πᾶς νόθος διδάσκαλος. 

Τὸ γὰρ πεφυχὸς οὗ ταχέως µεθίσταται. 

Αλλ' εὔστροφός τις οὗτος ἐν τοῖς πράγµασιν, 
710 "Ov οὐκ ἐπαινεῖς , ἑντελίς τε προστάτης 


POEMATA DE SEIPSO. 


Α Τρίθων παλαιῶν καὶ νέων χινηµάτων * 
Ὁ δ᾽ εὐσεθὴς μὲν , χρῆσιμος δ᾽ αὐτῷ µόνῳ. 
Τίς ταῦτά φησιν; ὡς λίαν καχότροπος | 
Οὐδεὶς γάρ ἐστιν, ὅστις αὑτῷ ζῃ µόνῳ, 
748 Οὔτ' οὖν χαλῶν τις, οὔτε μὴν τῶν χειρόνων. 
Αλλ' ὥσπερ οὗτος, οὗ τύχοι σπάσας , &hp 
Εδωδίας µετέσχεν, f) δυσωδίας., 
Οὕτω τάχιστα τοῖς πέλας ποιούμεθα, 
Καλοῖς μὲν ἅττον, τοῖς χαχοῖς δὲ xat λίαν. 
720 Μᾶλλον γὰρ εὐμίμητον ἡ πονηρἰα. 
Ei δ' οὗτος ἡμῖν χαὶ πρόεδρος ὧν τύχοι, 
El μὲν χάχιστος xai πονηρίας πλέως, 
Tou ἔσθ᾽ ὃ xaX νῦν, ῥάμνον ἄρχειν τῶν ξύλων » 
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Nunc autem quale illud est, et cui simile ? 
Licet profecto jucunda quadam fabella ludere 
700 Etiam in re seria : locus est risui in lacrymis. 
Felem collocat fabula in thalamo nuptiali. 
Erat euim sponsz sitmnilis, et, instar sponsa, ornata : 
Aderant munera sponsalia, plausus, risus ; splendidze erant nuptize. 
illa autem, ut vidit murem transcurrentem in medium, 
705 Sponsa quidem erat, sed felis. Nam in conspectuin 


Murem irruens, coenam habuit, non nuptias. 


Talis est spurius quisque doctor. 


Quod enim natura insitum est, non facile mutatur. 
At iste, quem non laudas, mira est in negotiis 
710 Agilitate, absolutissimusque przeses 

Viarum antiquarum, et recentium metuum. 

Alter autem pius quidem est, sed sibi utilis soli. 
Quis hzc ail? quam is est improbus ! 


Nam neino est, qui sibi soli vivat, 


715 Sive ex bonorum sit numero, sive ex malorum. 
Sed quemadmodum aer iste, quidquid traxerit, 
lllius fragrantiz flt, aut fetoris particeps, 

Sic celerrime exemplis proximorum fingimur, 
Bonorum quidem minus, at malorum ut plurimum. 
720 Facilius enim imitabilis nequitia. 


Quo si is nobis antistes fuerit, 


Qui pessimus sit et nequitize plenus, 
ld nunc etiam fleri videmus, ut rhamnus lignis imperet ; 


699 *Ap' ἔστι. Sic supra lib. 1, sect. 2, carm. 
vin, vers. 222, etc. 

102 Νύμφῃ γὰρ εἶκε. Sic legendum videtur. 
Edit. εἶχε. et Coisl. νόμφην. 

108 Τὸ γὰρ πεφυκός. 

Naturam expellas furca, tamen usque recurret. 

HonaT. Epist. V, x, 24. 

710 ἘΕντελής. Omnibus numeris absolutus. Coisl. 
ἐντολῆς. [ία legit Leuvenclaius, legis antistes. 

7A Τρίδθων πα.αιῶν. Viarum antiquarum ; id 
est, novit hic artes animos tractaudi, prout hoc 
vel illo modo moventur, tam veterum, seu Catho- 
licorum, quam novorum, id est hzreticorum, Ária- 
norum et Apollinaristarum, qui recentiores sunt: 
sic infra, vers. 759. Tort. 


712. Ὁ δ' εὐσεδὴς μέν. Sciliect Gregorius noster 
quem ut nimis prefraetum et severum ferre non 
poterant. ToLL. 

716 Α.141 ὥσπερ οὗτος. Vide tom. I, pag. 17. 

7148 Οὕτω cdywoca. Τὸ ποιούµεθα a ποιόω hic 
derivatur, id est, eadem qua!itate imbuo , similem 
reddo, efformo, effingo. ln primis hoc in aere locum 
obtinet. Tout. 

190 MaAAor. γάρ. Sic et supra vers. 511, et lib. 
1, sect. 2, carm. i, vers. 125, etc. 

191 Τύχοι. Coisl. τύχοις. 

125 'Páyuvor. Alludit Gregorius ad illud Jud. 1x, 
a^ Egrediatur ignis de rhamno, et devorel cedros 

ibani. 


METRICA VERSIO. 


lloc quale nunc est, queve comparatio ? 
In seriis hic fabulam gratam licet 
Miscere : risui vel in lacrymis locus. 
in nuptialem ponitur ficte torum 
Spons:e figuram felis et cultum gerens ; 
Plausus, cachinni, dona ; splendent nuptiz. 
Currente vero mure forsan per domum, 
Uxor quidem, sed felis, in predam statim 
Insilit, habetque prandium, non nuptias. 
Talis videlur quisque doctor spurius. 
Mutatur zgre quidquid innatum viget. 
At iste quem non pradicas, negotiis 
Versatur agilis, et peritus dirigit 


Ὦ Motus vetustos, et novas przses vias. 

Est sanctus alter, at sibi soli utilis. 

Quis ista dicit? Quam malus! quam perfidus! 

Non est enim, qui vivat unice sibi, 

Sit vel bonos inter, vel inter improbos. 

Sed sicut aer iste, quidquid traxerit, 

Fetoris aut fragrantiz fit particeps, 

Sic proximoruin moribus cito fingimur, 

Bonis quidem minus, malis ut plurimum. 

Ad instar etenim flectimur noxz:e magis. 
Si talis imponatur antistes gregi, 

Qui sit piaculis repletus pessimis, 

Est czteras rhamnus gubernans arbores ; 
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Ei δὲ χράτιστος, αὖθις ἐν στύλῳ πυρὸς 

125 Ἡγουμένῳ πορεύετ᾽ Ἱσραὴλ µέγας 

Πρὸς ἣν ἅπαντες σπεύδοµεν γην ἑλπίδος, 

Κὰν μὴ χυχλῶν τις, μηδ᾽ ἀγοραῖος ὢν τύχοι, 
Πρωτεὺς σοφιστὴς εἰς χλοπὰς µορφωμάτων, 

"H xxv Μελάμπους, fj τις ἄλλος ἄστατος , 

150 Ηᾶσιν τὰ πάντα ῥᾳδίως τυπούµενος, 

Πρὸς τὴν ἁπάντων ἀθρόαν χαταστροφἠν. 

Πῶς οὖν ἄχρηστον, εἰπέ pot , τοῦτον χαλεῖς, 
Πρὸς ὃν βλέποντες βελτίους γενοίμεθ' ἄν; 

"H πῶς ἄριστον προστάτην xat δεξιὸν, 

155 Πρὸς ὃν βλέπων σὺ , τοὺς ἐμοὺς διαπτύεις ; 
Τό τοι περιττὸν καὶ πρόσαντες τοῖς σοφοῖς * 
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Α Τὸ &' εὐγενὲς μάλιστα πιθανώτατον. 
Ἐχεῖνος εἴης, ὥς σου φρὴν , οὗτος δ᾽ ἐγώ. 
Ἡ xoi γραφέων ἄριστος οὗτός σοι δοχεῖ , 
140 Οὐχ ὃς γράφει κινούμεν) ἁπλοῖς χρώμασι, 
Ζεῦξίς τις, T) Πολύχλειτος, ἡ τις Εὐφράνωρ, 
Ἁλλ' ὃς μὲν ἀνθηραῖς τε xaX παντασχἰίοις 
Βαφαῖς ἄμορφα σώματ' ἑξεργάζεται, 
"Qv Καλλίμαχος . xat Κάλαῖς στην , ὡς δοκώ, 
145 Μόχις γράφοντες εἰχόνας τῶν εἰχόνων ; 
Τοιοῦτός ἐστι xdg &vhp πολύτροπος. 

Ταῦτ᾽ οὖν ὁρῶν ἔχαμνες εὑρεῖν πο:µένα. 

Ὡς μιχρὸν ἑσπούδαχας ! ἐγχαλύπτομαι. 
ὝὭσπερ λογιστὴν ἑσχόπεις τὸν προστάτην. 


Quod si optimus, rursus columna ignis 
725 Precunte, magnus lsrael proficiscitur, 
Ad quam omues properamus terram spei, 
Quamvis non sit in circuli et in foro multum versatus, 
Proteus sophista ad furtivas forniarum mutationes, 
819-81 Aut etiain Melampus, aut alius instabilis, 
130 Facile se ad omnes formas effingens, 
Quiecunque evenerit subita rerum mutatio. 
Quomodo ergo, dic mihi, inutilem illum vocas, 
In quem intuentes erimus meliores? 
Aut quamodo optimum et gnavun antistitem, 
1755 Ád quem tu respiciens, meos despuis? 
Nimia profecto garrulitas odiosa est sapientibus ; 
Ingenua autem oratio ad persuadendum apposita. 
Sis ille tu, ut tuus fert animus, ego hic ero. 
An pictorum tibi przstantissimus ille videtur, 
140 Non qui viva pingit simplicibus coloribus, 
Ut Zeuxis quidam, aut Polycletus, aut Euphranor. 
Sed qui floridis et nusquam umbrosis 
Coloribus informia exprimit corpora, 
Quales Callimachus et Calais fuere, ut mihi quidem videtur, 
145 Qui vix imagines imaginum efficiebant? 
Talis est omnis homo versutus. 
H:ec si considerares, in inveniendo antistite laborem susciperes. 
At quam parum laborasti! erubesco. 
Veluti ratiocinatorem esse antistitem existimares. 


19] KvxJAov. Sic Coisl. et Leuvenclaius, pro- 


batque Tollius. Edit. xvx&v, turbulentus. 
129 MsAdyuzovc. Qui et ipse in varias se figu- 
ras mutare noverat, ut in fabulisest. Torr. 

i30 Πασυ τὰ πάντα. Ma carm. preced., vers. 


196 Τό τοι. Coisl. τί τοι. Quid? Num nimia gar- 
rulitas, que sapientibus est odiosa, an vero ingenua 
oralio ad persuadendum magis idonea tibi videtur? 
Vide infra, vers. 765, etc. Του. 

168 Σου φρήν. Coisl. σύ. Suspicatur et quidem 
recte Tollius legendum ἐχεῖνος ctv, ὡς σὺ φῆς, ait 
ille qualem eum praedicas. 

142 Ilavcacxloic. Apricis coloribus. Leuv. 

14S "Apuopga. Anima carentia, que corporis for- 


ma est et vita, qua destituuntur εἰχόνες τῶν εἰχό- 
vuv. ToLL. Coisl. ἀμόρφωτα σώματ ἐργάζξεται. 

744 Καλλίμαχος. Vide, si vis, Plinium in Histo- 
ria naturali, ubi fuse de pictoribus tractat et dis- 
serit. 

746 Πολύεροπος. Protei instar mutabilis, nun- 
quam idem, chamzleon passim colores mutans, ut 
paulo ante dixit. Του. 

748 Ἐγκα.ύπτομαι. Quod solebant ii facere qui 
pudore afliciebantur. Torr. 

149 "Ώσπερ «Ἰογιστήν. dd est, qui tantum curam 
φεγεγεί redituum | Ecclesie : cujusmodi homines 
astutos et vafros esse oportet, ut supra, vers. 709, 
εὐστρόφους ἐν τοῖς πράγµασιν. 


METRICA VERSIO. 


Sed si bonus adest, rursus ad lucem novae 
lgnis columne, vadit ingens Israel, 

Ad quam citati pergimus terram spei, 
Licet in foro vel circulis non sit frequens, 
Proteus sophista forimam ad omnem nobilis, 
Melainpus alter, alter aut. instabilis, 
Mutatus alternas figuras induens, 

Cum subita rerum venerit conversio. 

Qui, dic mihi, virum γουυς inutilem, 

Quo quisque viso fit statiin. praestantior? 
Gnarumve dicis optimumque przsulein, 
Quem tu videns, repente nostros despuis ? 
Nam uliija displicet loquacitas sopho, 


D Simplex sed est loquela suadendi potens. 


Nunc esse contendo, ille sis tu, si velis. 
Λη tibi videtur esse pictor inclytus, 
Non qui colore viva pingit simplici, 
Polycletus, aut Euphranor, aut Zeuxis novus ; 
Qui floridis vero, nec umbrosis quidem 
Informe corpus exprimit coloribus, 
Callimachus alter et Calais, ut sentio, 
Qui vix imagines dabant iinaginum? 
Talis profecto quilibet vir callidus. 

lic cogitans, labore multo quzreres 
Antistitem. Sed proh pudor! Quse tarditas t 
Ratiocinatorem esse credis praesulem. 


122) 
750 Κόπρων µέλει σοι, µειςόνων δ᾽ ἐμοὶ λόγος. 
"Ev ἔστω τοῦδ ἔργον ἱερέως, xa µόνον, 
η υχὰς καθαίρειν Ev βίῳ τε xat λόγῳ, 
᾿Ανωαφέροντα ἑνθέοις χινήµασι, 
Γαληνὸν, ὑφίνουν τε, τὰς θείας µόνας 
155 ΑἉχηλιδώτους ἐμφάσεις τυπούµενον, 
Ὥσπερ χάτοπτρον ἔνδοθεν μορφούμενον : 
Αγνάς τε πέµπειν προσφορὰς ὑπὲρ τέχνων, 
Ἔως ἂν αὐτοὺς προσφορὰν χαταρτίση. 
Τὰ ὃ) ἅλλ' ἀφείσθω τοῖς 1áb' ἐντελεστέροις. 
760 Οὕτως ἂν ἡμῖν ἀσφαλῶς ἔχοι βίος. 

Ἐπεὶ δέ σοι µέγιστον ἡ παῤῥησία, 
ἛἜστω µέν * οὐδ ἔμοιγε φαίνεται βραχὺ, 


SECTIO 1. ΡΟΕΝΑΤΑ DE SEIPSO 
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A Ei σὺν λόγῳ τε χρώµεύα, xat µετρἰως. 


ὝὍὍμως ἄχουσον, ὡς ἔχει ' τοῦ γὰρ σοφοῦ 
165 Πλέον τὸ σιγᾷν, ἢ τὸ σὸν περιτρέχειν. 
Καὶ cou. μὲν ἔστι χαὶ τὸ θάρσος, ὡς θράσος * 
Tou 9 εὐγένεια xaX τὸ αυντελεῖν λόνον. 

E που δὲ χαιρὸς ἐμπέσοι παῤῥησίας, 
Ὄψεις μαχητὴν τὸν πρᾶον , xat πχλίχος 
110 Ἐστὶ χατορθῶν, τηνιχαῦτα γνωρίσεις. 
Γνώσῃ, τί χέρχωψ, xaX τί βρυχᾶται λέων, 
"Όταν τὸ μὲν σὺν ἐχπτύητ) ἀνθρώπινον, 
Κάμπτοντος εἰς γῆν τοῦ χαχοῦ συνειδότος, 
'O δ' àv ἄληπτος λαµθάνηται ῥᾳδίως. 

719 Τρόπου γὰρ οὐδέν ἐστι π.θανώτερον. 


150 Stercora tibi sunt curz : ego majora curo. 


Unum opus sit sacerdotis, et solum, 
Ut vita et doctrina aniinas expurget 
Sursum ferendo divinis motionibus, 
Tranquillus, mente sublimis, ac ceelestibus tantum 


155 Sine macula illustrationibus informatus, 
Veluti speculum, cui intua forms imprimuntur ; 
Puras etiam pro filiis oblationes offerat, 
Donec eos inunus offerendum perficiat. 
Cetera autem, iis, qui ea tractare idonei sunt, relinquantur. 
160 Sic sane vita nostra secure traducatur. 
Sed quia permagnum tibi quiddam videtur dicendi libertas, 


Esto sane; nec ego illam parvi facio, 


$i cum ratione et modo illam usurpemus. 
Audi tamen quomodo se res habeat : sapientis 


20-82 


65 Prastat silentium tua illa evagatione. 


T2 contidentia idem est ac temeritas : 

Sua vero illum ingenua verecundia ad finem sermonis faciendum impellit. 
Sin autem tempus contigerit libertatis, 

Videbimus eum, qui mitis est, insignem esse praeliatorem, et quantum 
170 Ργανα]εαί, qui ex animo rem agit, tandem senties. 

Nosces quid sit simia blandiens, et quid leo rugiens, 

Quando humana tua expuetur eloquentia, 

Dejiciente in terram mala conscientia, 

Et cum is, qui irreprehensibilis est, facile accipietur. 

715 Moribus enim nihil ad persuader.dum efficacius. 


151 "Ev ἔστω τοῦδ' ἔργον. Sic Coisl. Edit. ἓν 


2^ ἔστιν τοῦ. 
53 Φέροντα. Ita Coisl. Edit. φανέντα. 

158 Ilpocgopdv. Divinam oblationem perficiat : 
sic Tollius, qui προσφοράς interpretatur de obla. 
tionibus et sacrificiis precum pro populo, qui τέχνα 
episcopi: Προσφέρειν vero, inquit, de sacrificio 

isse dicitur. Sicet noster carm. prec. vers. 550, 
531 : 0ὐδ' ὅσσον λατρείαν µίαν θεῷ προσενεγχεῖν, 
Ne ita quidem, ut vel unum. sacrificium Deo offer- 


rem. 
765 El. Coisl. f. . 
764 "Opoc. Coisl. ὅμως 8. Mox τοῦ γὰρ cogov. 
Sic iníra, carm. xxxiv, vers. 11, 12. 


765 Ili£ov. Coisl. πλεῖον, Mox ἢ τὸ σὸν περι- 
τρέχειν, id est, inari volubilitate verborum huc illuc 
evagari. Sic Platoni ἡ περιτρέχουσα ἑταιρεία, vul- 
garis amicitiaest, epist. vir. TOLL. — 

166 Θάρσος, ὡς θράσος. θάρσος. in bonis fidu- 
cia : θράσος, in malis rebus audacia. Του». 

168 Παῤῥησίας. Quo dicendi libertate utendum 


sit. . 
769 Πη.ίκος. Coisl. πηλίκον ἔστιν ὁ χατορθῶν. 
ΤΠ! Γνώσῃ, cl κέρχων.. Sic supra Πρ. 1, sect. 2, 

carm. xxvii, vers. 990 : 

Παῦσαι λέοντι µέτρα x£pxwzoc φέρων. 
Noli leonem metiri ex simia. — — 
779 Τὸ μὲν σό». Leuvenclaius legit τὸ μέσον. 


METRICA VERSIO. 


Stercus tibi, majora sunt cura mibi. 
Opus sacerdotis, sil unum, moribus 
Sanctoque verbo pura reddere pectora, 
Mentes piis ferendo sursum motibus : 
Tranquillus, animo celsus, ac coelestium 
Formatus almis luminum splendoribus, . 
Speculum velut, formas quod intus suscipit, 
Munus etiam pro filiis purum offerat, 
Dum munus ipsos offerendum praparet. 
Idoneis tractanda dentur caetera. 
Sic nostra sane vita tuto transeat. 

Sed verba magni cum tibi sint libera, 
Esto quidem ; nec illa parvi pendimus, 


B Si ratio, si modus loquentem dirigat. 


Audi tamen, precor, rei statum"; sophus 
Silendo plus, quam tu vagando, pravalet. 
Tibi temeritas est loco fiducia ; 
Tacere novit ille pre modestia. 
Si libere tempus loquendi venerit 
Bellator insignis aderit, qui mitis est, 
Quantumque valeat strenuum cor sentiet. 
Quid simia agnosces, leo vel rugiens, 
um conspuetur tua levis facundia, 
llumi mala sternente conscientia, 
Cumque facile acceptus erit expers criminis, 
Nil moribus enim suadet efficacius. 
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Οὕτως ἔλαττον χἀνθάδ᾽ ὁ τρίθων ἔχει - 
Ὅρως δὲ λαμπρὸς ἓν µέσοις χαθένεται, 
Ἁλλοτρίαν τράπεχαν ἐχχαρπούμενος, 
Περιφρονῶν ἅπαντας, ὡς ἀμθλώματα, 
180 Τοσοῦτυν, ὅσον αὐτὸς περιφρονητέος, 
Ἓν τοῦτ) ἔχων φρύαγμα λαμπρὰν τὴν πόλιν, 
Ἐν) ᾧ σε δεῖ χαὶ μᾶλλον ὄλλυσθαι χαχῶς. 
Πλείους γὰρ οὕτω δημιουργεῖς τοὺς κακούς. 
Κάνθων δὲ τίς ποτ) ἀστιχῶν ἄλλου πλέον 
185 Κάνθωνος ἐζήτησεν &vpolxou φέρεινς 
Ἁλλ' ἔστιν, ὥσπερ ἔστι, κἂν οἰχῇ πόλιν. 
16 ταῦτα ; πῶς pid ταῦτα συμτράττῃ χαχοῖς; 
Πῶς δ᾽ εὐδρομοῦσι μὴ σαφὴς ὅλισθος Tv ; 
Πάσχουσι γάρ τι χαὶ σοφοὶ τῶν οὗ σοφῶν, 
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A 790 Ὅταν χαχοῖς μὲν εὑροῃ τὰ πράγματα, 


Aumpby δ᾽ ἔχωσιν οἱ χατορθοῦντες βίον. 

*H τοῦτ' ἄριστον, ὥσπερ ἓν ζάλη τινὶ 
Πάντα στρεφούσῃ, μικρὸν ἐχχλίναντά τι, 
Πάντων ἄνω τε xai χάτω δονουµένων, 

795 Ἐν ἀσφαλείχ τὰς βραχείας ἡμέρας 
θέσθαι, τὸ γΏρας δ' ἓν χαλῷ στῆσαι τέλει. 
θρόνους μὲν οὖν ἔχοηιτε , χαὶ τυραννίδας , 
Ὑμεῖς , ἐπεὶ καὶ πρῶτα ταῦθ) ὑμῖν δοχεῖ " 
Χαίροιτε, ὑθρίξοιτε, πατριαρχίας 

800 Κληροῦσθε, Κόσμος ὑμῖν εἰκέτω μέγας ; 
Τόπους ἀμείθοιτ) &x τόπων * τοὺς μὲν χάτω 
Βάλλοιτε, τοὺς δ᾽ ὑφοῦτε' ταῦθ) ὑμῖν φίλα. 
Χωρεῖτ'' ἐγὼ 0b συστραφῄήσοµαι θεῷ, 


Sic et in hac parte veterator succumbit ; 
Verumtamen inter alios insignis sedet, 


Aliena mensa fruens, 
Despiciens omnes, velut abortus, 


180 Tantum, quantum ipse despiciendus est, 
Unum hoc habens, quo se jactet, inelytam civitatem, 
Qua ipsa de causa tibi male pereundum est. 


Piures enim sic efficis malos. 


Asinus autem quis unquam urbanus pluris alio 
185 Asino, qui rure degit, fieri voluit? 
Asinus enim semper est asinus, quamvis in urbe habitet. 
Utquid hzc? quomodo ista pro impiis non faciant? 
Quomodo autem viris probis non certa pernicies sit ? 
Patiuntur enim quidquam sapientes, quod non est sapientium, 


190 Cum malis secundz res 


uunt, 


Et virtutem excolentes tristem agunt vitam. 
Optimum sane illud est, tanquam in tempestate, ΄ 
Quz omnia perturbat, paululum deflectendo, 


Dum omnia sus deque volvuntur, 
795 In tuto paucos dies 


Collocare, et senectuti tranquillum finem statuerc. 
Thronos quidem igitur habete, et tyrannides, 

Vos, siquidein hzc vobis prima esse videntur. 
Valete, insolentes estote, in patriarchatus 

800 Sortes mittite. Magnus hic mundus vobis cedat, 
Ex aliis in alias sedes migrate ; hos dejicite, 


1105 attollite. Hz:c vobis grata sunt. 


6822-8423 Pergite : ego ad Deum convertar, 


716 Οὕτως. Sic et in hac parte orator tuus, rei 
periculum faciens, superabitur. 

178 ᾿Α..Ιοτρίαν. Nempe Ecclesie Constantinopo- 
litane quam invaserat, fruclus carpens. 

780 Τοσοῦτον, ὅσον. Tanto omnes, velut abortus, 
habens contemptui, quanto ipse habendus est. 
,188 Εὐδρομοῦσι. Recto virtutis tramite gradien- 
tibus. Sic enim interpretandum. 

199 Χαίροιτε. lta supra, lib. t, sect. 2, carm. xv, 
vers. 157, 158. 


801 Τόπους ἀμείδοιτ’. ld est, per me vobis licet 
episcopatus mutare, et ex una in aliam urbew trans- 
ire; licet id mihi vitio verteritis, νόµους στρέφοντες, 
ut carm. prsced. De Vita sua ait τοὺς πάλαι τε- 
θνηχότας, veluti canonibus prohibitum. Non ego tam 
severe vobiscum agam, cum hz leges exoleverint. 
lbid. τοὺς μὲν κάτω, ut me et Paulinum; extellite 
vero Nectarium el Flavianum. 

805 ᾿Εγὼ δὲ συστραφήσοµμαι. Vide carm. prat., 
vers. 1042 et 1940. 


METRICA VERSIO. 


Sic ista οἱ in parte veterator deficit ; 

Insignis autem czteros inter scdet 

Lauto apparatu non suz mensz fruens ; 

Omnes, abortivos velut, faciens nihil, 

Quantum meretur ipse vilis despici, 

Cui nulla claram prater urbem gloria, 

Fatalis unde casus impendit tibi. 

Sic nempe plures improbus facis improbos. 
Quis unquam asellus civitates incolens 
uzsiit asello pluris esse rustico? 

Est semper id quod est, et urbis incola. 

Quid ista? Quomodo malos non adjuvant? 

ev non fit inde certa pernicies bonis ? 
atiuntur unum non sophorum qui sophi, 


B Dum rebus improbi fruuntur prosperis, 


Tristisque vita pertrahunt recti dies. 
Hoc optimum certe, velut quando furit 
Procella vertens cuncta, eunetaque fluctibus 
Sus deque strident mota, flexu parvulo 
Servare paucos in Joco tuto dies, 
Lxtumque canis crinibus flnem dare. 
Thronos habete, vel tyrannidis decus, 
Przeclara vobis ista quando comparent. 
Valete, date vos prebra, sortem mittite 
[n solia. Vobis cedat orbis maximus, 
Mutate sedes ; alteris stratis humi, 
Tollantur alteri. Ista vobis grata sunt, 
Vos ite; me delectat amplecti Deum, 


12235 
3) ζῷ, πνέω τε xai πρὸς ὃν βλέπω µόνον, 
805 "Q πρὶν γενέσθαι j^ ἡ τεκοῦσ᾽ ὑπέσχττο, 
*Q κίνδυνοί τε συνΏψαν, καὶ νυχτῶν yápt;. 
Το ύτῳ τε θύσω voo χαθαρὰ κινήματα, 
Ὡς γοῦν ἐφιχτὸν, προσλαλῶν μόνῳ µύνος, 
Ταῦτα πρὸς ὑμᾶς τοὺς καχοὺς ὑπὲρ χαλῶν, 
810 Οἷς sf τις ἄχθεθ), εὗρεν, ὃν ζητεῖ, λόγος. 
Τὰ δ᾽ ἄλλα ἐχεῖθεν, ὦ φίλοι, λελέξετα; ’ 
Ἠλὴν ἑξιτήριόν τιν’, εἰ δοχεῖ, λόγον, 
Πραχὺν μὲν, ἀλλὰ χρῄήσιµον, δἐξασθέ µου, 
Ὡς οἱ πατρῴας λαμθάνοντες Ev τέλει 
815 Φωνὰς, ἐπισχήψεις τε µνήµης ἀξίας ' 
Mc0' à, λόγος τις οὐχέτ ἑσαχούεται, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
Α "Q xaX πλέον µένουσιν ἐν ῥάθει φρενός, 


1926 


"AXXoy *tw' εἰ λάδοιτε Γρηγόριο», oo, 
Φείδοισθε μᾶλλον εἰ ὃδ μὴ, τὸ δεύτερον, 
820 Εἴητε καλοὶ κἀγαθοὶ τοῖς πλησίον, 
Ὑμῖν τε αὐτοῖς, οἱ τέως ὁμόςφρονἒς, 

Ἔως χρατεῖσθε τοῖς ἴσοις παθήµασιν. 

"Hv v αὑτὸς ἑσπούδακον εἰρήνην, ἀξὶ 
Στέργοιτ', ἀφέντες τὰς ἰδίας ἀῤῥωστίας, 
8235 Ὑφ' ὧν τὸ χοινὸν ἐχταράσσετ ἆθλίως. 
Κἀγὼ παρήσω τοὺμὸν, εἶτε τι πλέον 
"λλλων φρονοῦμεν, εἴτε μ᾿ ὁ μαχρὺὸς χρόνος 
Ποιεῖ τραχύν τὲ καὶ τὰ πλείω δύστροπον, 
Ez οὗν πεπληγὼς Ex µέθης τὸν νοῦν µόνος 


Ου] vivo et spiro, ad quem unum respicio, 

805 Cui, priusquam nascerer, mea me iater promisit 

Cui pericula me devinxerunt, et noctium gratia. 

lili consecrabo animi puros motus, 

Quantum fieri poterit, solus cum solo colloquens. 

Hac ad vos improbos pro bonis : 

810 His si quis offendatur, invenit, quem querit, oratio. 
C:etera autem inde digressis, amici, dicentur. 

Interea velut quamdam discedcentis, si videtur, orationem 

Drevem quidem, sed utilem, accipite, 

Tanquam paternas excipientes extremas 

815 Voces, et admonitiones memoria dignas : 

Post quas nullus serino amplius auditur, 

Quo et magis hzreant in ima mente. 

Alium quempiam si acceperitis Gregorium, amici, 

Parcite magis; si mirus, alterum hoc superest: 

820 Estote honesti et boni erga proximos, 

Et erga vosmet ipsos, qui eatenus concordes estis, 

Quatenus paretis iisdem cupiditatibus. 

Pacem, cujus ego studiosus fui, semper 

Diligite, dimittentes alter alteri infirmitates, 

825 Quibus orbis misere perturbatur : 

Et ego dimittain quod in me peecatum est, sive quid amplius 

Aliis sapiamus, sive me grandis aetas 


Efficit asperum et in plerisque morosum, 
Sive ex temulentia mente l»sus solus, 


806 'Q κίνδυνοι. Tempestatis scilicet, ut fuse 
eodem carmine exponit. Ibid. »vxcó χάρις. Ad 
castitatis ammorem in somniis excitatum se fuisse 
narrat Gregorius infra carm. ALv. vers. 229. 

807 Τούτῳτεθύσω vov. Coisl. τούτῳ τε θύσω μοῦ. 

809 Tavra πρὺς ὑμᾶς. Ad presbyteros hzc di- 
cuntur, de quibus fuseagit infra carm. xxx, v. 83, etc. 

810 Οἷς £l ctc. Coisl. ὥς 9" ὅστις. 

811 Ἐκεῖθεν. Inde digressis, id est, in alia vita. 

818 "AAAox ci. His verbis patet nondum  Ne- 
ctarium Constantinopolitan:e Ecclesias designatum 
fuisse antistitem, cum hxc caneret Gregorius. Sic 
et supra carm. vii, vers. 5et 6 : 

"Av ἄλλον εὖοητ) ἀντ᾽ ἐμοῦ, τιµήσατε. 
Τὸ σεπτὸν ἡμῖν Πνεῦμα τῷ συνηγορῶ. 


Si alium pro me reperistis, huic honorem habete. 
Venerabilis mihi Spiritus, cujus partes sustineo. 


823 "Ην τ) αὑτός. Qua de re infra, carm. xv, 
vers. 55. Exsequilur autem id fusius carm. prze., 
euin in Paulini causa, post Melctii mortem, episcopt 
miri(ice inter se contenderent, aliumque alii contra 
Gregorii sententiam Antiochiie episcopum substi- 
tuerent,. Vide supra carm. x, ad Constantinopolita. 
nos sacerdotes, ubi, quod neutri se parti vel Orien- 
talium , vel Occidentalium adjungere voluisset, per 
invidiam sede sua se expulsum queritur. ToLL, 


825 'Yg' ὧν τὸ xowóv. De eorum dissidiis or- 
bem terrarum incendentibus agit infra carm. xvi. 


829 Εἴτ οὖν πεπ.Ίηγώς. Familiare hoc non 


METRICA VERSIO. 


Cui spiro, solum lumen ad quem dirigo, 
Cui nasciturum sancta me vovit parens, 
Cui me periclum vinxit, et noctis favor. 
Huic pura sacrans quz moventur spiritu, 
Ρουμ alloquar ego solus, in quantum licet, 
Πιο dicta vobis, improbi, sint pro bonis : 
Si cui molesta verba, quem quzrunt, habent. 
Dicentur hinc sumptis, amici, caetera. 
ficut abenuntis has loquelas, si placet, 
Breves quidem, sed utiles capescite, 
Tanauam paternas colligentes ultimum 
Non tabe voces destruendas temporis, 
F'ost quas nihil quod audiatur jam manet : 


PATROL, Ga. XXXVII. 


B Quo magis in imis stent repost: mentibus. 


regorius alter forte si quis obvius, 
Parcite magis ; sin aliter, hoc unum manet, 
In vos benigni, velut et erga proximos 
Estote, qui fovetis hanc concordia, 
Quz turpiter vestrze favet luxuria. 
lloc semper, a me pacis optatum bonum, 
AÀmate; nulla jam memoria sit super, 
Quibus miser turbatur orbis, eriminum. 
Libens remitto damna, sive czteros 
Vincam sagacitate, sive grandior 
Nos reddat zías moribus nimis asperos, 
Seu mente solus lzsus ex vino nimis 
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850 Μέθῃ τετρῶσθαι τοὺς ἀοίνους οἴομαι. 
Νομίζεσθ). ὡς βούλεσθε. Πλὴν µἐμνησθέ µου - 
To) πολλὰ µοχθέσαντος Ev φίλων τρόποις, 
Καλὸν δ' ἔχοντος τὸν λογισμὸν προστάτην, 

Τό τ' ἐχλύον µε τῶν χαχῶν γῆρας τόδε * 

850 Οὕτω τάχ᾽ ἄν µοι τῶν φίλων σπείσαιτό τις, 
Πάλης θανούσης, ᾗ q9óvoz συνέρχεται. 


Π’. Elc ἑπισχόπους. 
Ὦ θυσίας πἐέµποντες ἀναιμάχτους, lepras! 
"Q Φυχῶν ταµἰαι µεγαχύδεες' "D µεγάλοιο 
Πλάσμα θεοῦ χείρεσσιν ἓν ὑμετέρῃσι φέροντες! 
"f θεὺν ἀνθρώποισι pé" ἔξοχον εἰς ἓν ἄγοντες | 


&. GREGORII TIIFOL. CARMINUM LIBER Hl. IHSTORICA. 


A 9 "fd κόσµοιο θέµεθλα, βίου φάος, ἅρμα λόγοιο, 
Μυστοπόλοι ζωῆς ἀτελευτέτοιο φαεινῆς, 
Χριστοφόροι, θώχοισιν ἑνεδριόωντες ἀρίστοις, 
Ὑψηλοὶ, θεάτροισι γεγηθότες εὐπρεπέεσσι, 
Σχηνοθάται, χώλοισιν ἐφεσταότες ξυ)λίνοισιν, 

10 ᾿Αδρανέως χάσχοντες Ev ἀλλοτρίοισι προσώποις, 
Εὐσεθίης ὅσα δ' ἑντὸς, ὁμοίῖα πᾶσιν ἔχοντες! 

Ὑμεῖς μὲν παίφοιτε, *& περ xal παἰζετ ἀεικῶς, 
Καὶ σοδαρὺν φθέγγοισθε, τὰ 6' ἔρδετε ὡς μάλ' ἐἑλαφρά. 
Αὐτὰρ ἐγὼν, εἰ xal µε xaxbv χαὶ ἀνάρσιον ἄνδρα 
15 Πάντες ὁμοῦ θείητε, χοροῦ δ' ἄπο τῆλε δίοισθε 
Ὑμετέρου, βάλλοντες ἑπασσυτέροισιν ὁϊτστοῖς, 

Ἀμοαδίοις, χρυπτοῖς τε, τό περ χαὶ φίλτερον ὑμῖν 


8350 Olrutos vino abstemios arbitror. 

Statuite, ut vobis libuerit. Verum mei memores estote, 
Qui multa passus sum in amicorum moribus, 

Prxclaram vero patronam habens rationem, 

Atque hanc ipsam senectutem, qu:xe me his solvit malis ; 
853 lta forsitan mihi amicorum quispiam reconciliabitur, 
Exstincta lucta, quam :nvidia comitatur. 


8254-825 XIII. 


Ad episcopos *. 


O qui victimas emittilis incruentas, sacerdotes | 
O animarum custodes inclyti! O qui magni Dei 
Figmentum manibus vestris gestatis ! 
O qui hominiliiss summam Dei majestatem conciliatis! 
5 O inundi fundamenta, vitze lumen, columenque doctrinz, 


Initiatores lucid:e et sternz vitie, 


Christiferi, soliis optimis iansidentes, 
Sublimes, theatris gaudentes speciosis, 


Scenobate, pedibus innixi ligneis, 


10 Leniter hiscentes in personis alienis, 

In his autem, qua interioris pietatis sunt, similes omnihus! 
Vos quidem, ludite, ut et luditis non decenter, 

Grandia loquimini, valde futilia agite. 

Equidem etiamsi malum me et exitiosum virum 

15 Omnes simul existimetis, longeque a vestro choro 
Removeatis, ferientes citissimis telis, 

Aperlis, et quod magis vobis placet, occultis ; 


* Scriptum an. 381. — Alias Bill. 19, p. 81. 


ebriis modo, ut sobrii sibi ipsi videantur, aliosque 
vino madidos et bene potos existiment, sed et 
ictero laborantibus, qui cum ipsi flavo colore suf- 
fusi sint, czetlercs omnes eodem infectos videre sibi 
videntur. 

8356 Ild.nc θανούσης. Exstincto jam de sede 
Constantinopolitana dissidio quze invidize inateria 
fuerat : seu potius civiliter jam mortuo vestro, cui 
invidebatis, Gregorio. Vide carm. przc., vers. 
4851. Toi. 

ΧΙ. Tiv. Eic. Tres Regg. Πρὸς. 


1 ᾽Αγαιμάκτους. Absque fuso sanguine. lta su- 
pra, carm. x, vers 1. 
9 IIAdcya 850v.Qui homines a. Deo conditos φα- 
bernatis. 
4 Μέγ ἔξοχον. Munus omnium longe prestaniis- 
simum. 
6 Μυστοπό.ἲοι. Int. µυσταγωγοί. ᾿ 
9 Σχηνοθάται. Qui prodeunt in scenam. lbid. 
xa&.orc't, grallis. Nonnius. Gallice échasses. 
10 Χάσχοντες. Coisl. sup. lin. χαΐροντες. 
45 Ἔρδετε. Vat. ἕρδοιτε. 


METRICA VERSIO. 


Vino obrutos arbitrer esse sobrios. 
Pro velle sint res : sitis at memores mei, 
Heu ! szpe charorum probati moribus, 
Gaudentis οἱ sensu patronorum loco, 
Tantisque senio liberante me malis. 
Sic dabit amicus forte mi quis gratiam, 
(edente lucta, cui manet livor comes. 
ΧΙΙ. AD EPISCOPOS. 
( Billio interprete.) 

O qui sacra Deo offertis non tíncta cruore, 
Clari custodes animarum, quique Tonantis 
Figmentum manibus regitis mirabile vestris, 
Quique Deum humano generi sociatis in unum, 


B Lux vitz, fidei columen, fundamina mundi, 
Doctores vitzz, nullo quz clauditur ὤγο, 
Christiferí, soliis pracclaris quique sedetis 
Sublimes, pulchris qui gaudetisque tleatris, 
Scenigradi, ligno factis stantes pedibusque, 
Sub larva hiscentes pietatis debile quiddam, 
At reliquis imo similes in pectore prorsus 1 
Ludite, si vultis, qux foede luditis ipsi, 

Et gravibus verbis contraria cuncla patrate. 
Ast ego, quamvis a vobis in classe nocentum 
Collocér, ac vestra procul arcear ipse caterva, 
Infelixque petar densis sine fine sagittis, 
Perspicuis, tectis, vobis nam gratius istud , 
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'AXX  ἔμπης τά µε θυμὸς ἐποτρύνει xai ἀνώγει, 

(Φθέγξομα:, οὐχ ἐθέλων μὲν, ἁτὰρ λόγον ἔχτοθε ῥήξω 

90 Ψυχῖς, ὡς ὅτε χῦμα βιώμενον ἔνδοθι λάθρῳ 

Πνεύματι, xaY σήραγγας ὑποτρέχον, οὐχ ἑπίοπτα 

Καγχλάζε:. καί πού τι δ.εχπίπτει δατέδοιο, 

Ῥηγνυμένης ᾠδίνος ἀνὰ στόμα. Τοῖα πέπονθα, 

Οὐ δύναμχι χαδέειν ἑντὸς χόλον * ἀλλὰ δέχεσθε. 

95 Ei τινα xai δαχέθυµον Eoi λόγον, υἱὸν ἀνίης. 

Φάρμαχον ἄλγεός ἐστι xat Τέρι μ»θον ἑνισπεῖν. 
Σῶμα μέγα Χριστοῖο, τὸ τέµιον εὖχος ἄνακτος, 

λαὸς ὅλης Υαΐης Baa tios, ἔθνος ἄπιστον, 

ΤΗν 6c Env. Νῦν αὖτε θεοῦ χτέαρ Eva xai ἕνθα 

50 Σείετα:, οἷά τὲ χύμα πολυσμαράγοιο θαλάσσης, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
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A Ἠξ ουτὸν qapsví£sst τινασσύμενον ἀνέμοισι. 


Aabs ὅδ', ᾧ θεὸς ᾖλθεν ἀπ οὐρανίοιο θοώχο», 
Kuóog &by θνητοῖσιν ἑνὶ σπλάγχνοισι χενώτας, 

Καὶ µίχθη µερόπεσσι, θεὸς Booth; εἰς Ev ἀγερθεὶς, 
95 Καὶ µέγαν ὧνον ἔδωχς παθὼν δέµας, αἷμά τε θεῖον 
Ῥύσιον ἡμετέρης χαχίης χέεν, ἄλλα τε πολλὰ 
θύματα, τοὺς μετέπειτα λόγον σπείραντας ἅπασι, 
Καὶ γλυχεροῦ θανάτοιο πικρῆς χερὺς ἀντιάσαντας, 
ὋὪς x: λόγῳ τίσωσι Λόγον θεὸν, αἵματι δ᾽ αἷμα. 

40 Τίς δονέει x65: σῶμα; πόθεν τόσον ἄχθος ἔμοιχε; 
Πῶς δέ τε cog µονόφορθος ἐμὴν δηλ/σαθ᾽ ἁλωήν ; 
Πῶς µήνη σχοτέεσσα τόσον χλέος ἀμφεχάλυόε; 
Ἀνσσήεις, κακοεργὸς, ἐπεὶ, µερότεσσι μεγαίρων, 


Sed tamen quz me animus incitat et jubet, 
Eloquar, non libens quidem, sed sermoneui erumpam 
90 Extra animum, velut cum fluctus intus a vento violenti 
Coactus, et fissuras subiens, occultum edit 
Strepitum, ac alicunde e solo exsilit, 
Per rupti sinus aperturam. Sic ego affectus sum. 
Dolorem intus continere non possum : sed accipite, 
25 Si quem animorum mordacem, doloris (ilium, sermonem proferam. 
Doloris medicina est, vel aeri verba facere. 
Magnum Christi corpus, eximium Regis decus, 
Populus, totius orbis princeps, gens prastantissima 
Erat olim. Nunc vero Dei possessio hie et illic 
$0 Concutitur, velut fluctus veheinenter strepentis maris, 


Aut arbor ventis validis agitata. 


Populus ille, cui Deus venit a coe'esti solio, 

826-827 Gloriam suam in mortalibus visccribus evacuans, 
Ác lhiominibus mistus est, Deus homo in unum collectus, 

95 Moriensque magnum pretium dedit corpus suum, et sanguinem 
Divinum fudit nostra nequitiz piaculum, ac multas alias adjecit 
Victimas, eos qui, post illum, verbum omnibus seminarunt, 

Et dulcem mortein ab acerba manu experti sunt, 

Ut verbo Verbum Deurn lionorarent, et sanguine sanguinem. 

40 Quis hoc corpus quatit ? unde mihi tantum onus ? 

Quomodo aper solitarius meam. populatus est vineam? 
Quomodo nox illunis tantum splendorem cooperuit 7 

Kabidus, maleficus, qui hominibus invidet, 


290 Κῦμα. Tres Regg. ῥεῦμα. Mox ἔνδοθι. Sic 
tres Regg. Edit. Exzot. 

22 Καγχ.λάζει. Coislinianus codex habet sup. lin. 
ῥάζει. Schol. λέγει δὲ τὴν τῶν θερμῶν ὑδάτων ἀνά- 
νσιν. Eruptionem aquarum calidarum dicit. quae 

violenta illa compressione fiat. 

25 'Pnyrvyérnc ὠδίνος. Cum aqua illa latens in 
visceribus terrx, velut infans intra inatris viscera, 
hinc subito erumpit. 

24. Λέχεσθε. Vat. δέχοισθε. 

98 "Eüvoc (zw cor. Minus recte Dillius, gens 
incredula ; vox euim illa ἄπιστον non incredulitatem, 
sed incredibilem prazstantiam significat : quo sensu 
passim a Gregorio usurpatur : inaxime autem illic, 


ubi Constantinopolitanam Ecclesiam, qux olim flo- 
renlissima fuerat, cum eadem confert Ecclesia, mi- 
scere iunc faedata, οἱ ab hereticis occupata. Int. 
Coisl. περίφαντος xa μέγιστος , quod expositionem 
nostram egregie coníirmat. Billius recte primis 
curis, gens prauss:antissima. 

29 Ην ὅτ ἔην. Olim, jampridem ; ita clarissi- 
mus Salvinius, ut notat Muratorius in epigram. in 
Carierium, olim 39, nunc cxv, vers. 10. 

91 θύματα. Vat. θαύματα. 

98 ᾿Αγτιάσαντας. Chig. ἀντιάσαντα. 

99 "c xs. lta tres ltegg. et Coisl. Edit, ὡς δὲ. 

40) "Αχθος. Regg. tres et Vat. αἶσχος. Cod. 904, 
sup. lin. ὄνειδος. 


METRICA VERSIO. 
ΑΜΑΠΙΘΗ lic dicam quz mens mihi dicere nostra p Plebs hzc, a superis ad quam Moderator olympi 


hnperat, invitus licet hzc, non mente libenti, 

Ut cum fluctus atrox horrendi turbine venti 

Externe impulsus, «59038 subiensque cavernas, 

JEstuat occulte, quiddam tamen exilit illinc 

Interdum, angustoque antrorum erumpit ab ore. 

Talia nam patior : ncc jam retinere potestas 

Ulla mihi est animi notus, iramque frementem. 

Parcite si quid ego morenti pectore dicam, 

Quod vestros animos feriat. Medicina doloris 

Est etenim miserum verbis efferre dolorem. 
Ingens corpus erat Christi, Dominique Deique 

Gloria, plebs orbis princeps, incredula quondam 

Natio : nunc autem hinc quatitur possessio summi 

Numinis, hincque graves fluctus velut zquoris alti, 

Aut stirps, qu& validis impellitur undique ventis. 


; 


Sedibus accessit, mortali in viscere summum 
Evacuans decus ipse suum : mortalibus ac se 
Mortalis simul atque Deus conjunxit in unum, 
Alque ingens pretium tolerata morte pependit, 
Fudit et bunc, vitii quo labes pulsa, eruoreu, 
Atque alios multos, quos post chorus ille profudit, 
Qui cunctis fidei sparsit pia semina verz, 
Dulcemque oppetiit per plurima vulnera morteim, 
Ut Verbum coleret verbo, atque cruore cruorem. 
Quis quatit hoc corpus ? Qua tanti causa doloris 
Est mihi ? Quo pacto vitis populatus honorem 

Est nosirz furibundus aper? Quz tanta repento 
Tam claram obduxit laudem caligo, decusque ? 
SciliceL ille furens rabie, versutus et hostis 
Vesanisque in nos odiis accensus et ira, 
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Ἐξέτι τοῦ ὅτε πρῶτον ᾿Αδὰμ βάλεν Ex παραδείσου, A Βλάγεν ἀἹδρείη σηµάντορος. Εϊδόσι μῦθος 


45 ζωῆς v' ἀθανάτου, χλέψας δηλήμονι χαρπῷ, 

Καὶ πολλοῖς χρατεροῖς vs τινάγµασιν αἱὲν ἁτάνων, 
Οὐ σθένεν, ὡς ποθέεσχεν, ὅλον Ὑένος, οἷσι δἠλοισι 
[νὺξ βαλέειν (σπινθ}ρ δὲ λόγου, χαὶ πυρσὺς ἀερθεὶς, 
Πᾶσαν ἑπέδραμε γαῖαν ἀοίδιµος, οἱ δὲ διῶχται 

50 Καὶ πλέον ἑστῆριξαν ἀεθλοφόροισι παγέντας), 
Δεύτερον εὕρατο μῆχος ἐπίχλοπον. Ὡς στρατὸν ἔγνω 
Καρτερὸν, ἡγητῆρσιν ὁλοί[ῖον ἔμδαλεν ἔχθος. 

Καὶ γὰρ. ἀγοῦ πίπτοντος, ὅλος στρατὸς ἐς χθόνα νεύει. 
Ποντοπόρον δέ τε νῆα χαχὸς πρήνιξεν ἁήτης, 

b5 "H σχοπέλοισιν ἔαςε, χνθερνητΏρος ἅτερθεν. 

Ὡς δὲ δόµους τε, πόλεις τξ, χόρους, βόας, ἅρματα, πῶῦ 


Ἡμετέρην χαχίην, ὁπύσοι λαοῖο πρόεδροι. 

Πρόσθε μὲν ἀνδροφόνοισι φυγῆς πτολίξθρα τέτακ».ο, 
60 Καὶ χῶρός τις Env ἁποωπομπαίοις θυέεσσε, 
Kaí τις xaX πιχρίης καὶ αἵματος ὑστατίοισιν 
"Hpaaty, of Χριστοῖο χαχόφρονες ἐξεχένωσαν 
Μισθὸν ἀτιμήῆτοιο xaxbv xal τυτθὸν ἔχοντες, 
Οὔ τι μὲν ἐξ ἀέχοντος, ἐπεὶ Θεός ἐστιν ἄληπτος 
65 Χείρεσιν, eov ἐθέλῃτιν ' ἁτάρ Ye μὲν ἐξεχένωσαν. 
Νῦν δ' ἕνα χῶρον ἴσασιν ἁτασθαλίης τε µόρου τε 
Πάντες, ὅσοι ξεῖνοί τε xal ἔρχεος ἡμετέροιο, 
Τὸ σεπτὸν τοπάροιθε σοφῶν ἔδος, ἔρχος ἀρίστων, 
Βῆμα 160 ἀγγελιχῇσι χοροστασίῃσι τεθηλὸς, 


Ες quo primum Adam ejecit e paradiso 

45 Et vita :zterna, exitioso fructu decipiens, 

llic cum multis et validis semper assultibus concuterct, 

Nec posset, ut cupiebat, universum genus dolis suis 

Humi sternere (nam verbi scintilla et fax in altum sublata 
Totum orbem gloriose percurrit, et persecutores 

50 Robur addiderunt iis, quos martyrum triumphi firmaverant), 
Secundam invenit furtivam machinationem. Ut vidit exercitum 
Viribus pollentem, ducibus injecit exitiosum odium. 

Nam, duce cadente, totus exercitus in terram vergit. 

Mare secantem carimam sine gubernatore nosius ventus 

55 Pr:ecipitem dedit, aut scopulis illisam fregit. 

Sic etiam domos, urbes, choros, boves, currus, greges 

Lasit inscitia rectoris. Ilzxc dicta sunt iis quibus perspecta cst 


Pravitas nostra, quicunque plebi 


Tesumnius, 


Ilomicidis olim perfugii urbes dispositae erant, 
60 Et ager quidam erat emissariis victimis ; 
Exstitit etiam postremis diebus ager aliquis acerbitatis 
Et sanguinis, ubi Christi^contemptores, pravum et exiguum 
lllius, qui supra pretium est, pretium habentes, effuderunt, 


Non invito quidem Christo ; 


eus quippe appreliendi non potest 


65 Manilius, nisi ita voluerit; sed tamen effuderunt. 
Nunc aulem unum norunt omnes improbitatis et mortis 
Locum, quicunque extranei, et ex nostro ovili, 


Yeneran 


am oliin sapientum sedem, septum optimorum, 


828-829 Sacrarium angelicis choris florens, 


δ4 Εὕρατο. Duo Regg. et Coisl. εὕρετο. 

56 "Apuata, xov. Regius codex 992 ἅρματα 
πώων, greges ovium. 

57 "Aiópelm. Mta Coisl. Edit. ἀἹδρίη. 

59 Téraxco. Meg. 995 τέἐτνχτο. Habebant olim 
Judei civitates ad quas homicida perfugiebant. 
Erat etiam rejectitiis victimis suus locus constitu- 
tus, ut hirco emissario desertum : at nunc episco- 
palis sedes sceleratorum omnium ac perditorum 
liominum sedes est. Bill. 

61 Πιχρίης καὶ αἵματος. Ager acerbitatis et san- 


guinis. Agrum illum intelligit, quitriginta argenteis, 

quos impii sacerdotes διά pro nefario proditionis 

premio persolverunt, in sepulturam peregrinorum 

emptus fuit. Bill. Langus vero allegorice, ime 

inepte haé interpretatur, quem castigat et refellit 
illius. 

02 Ol. Sic Regg. 990 et Coisl. Edit. 5. Ibid. xaxé- 
gpovec, sceleruti homines : duo Regg. et Cuisl. xaxó- 
Φονες. . , . . 

69 Ρηµά. Deerat hic versus in versione metrica, 
quod itaticis distinctum supplevimus. CaiLLau. 


METRICA VERSIO. 


Inde ex quo primum paradisi sede beata, 

Pestifero elusum fructu, vitaque perenni 

Depulit infelicem Adamum , cum tempore in omni 
Innumerisque modis nos exagitansque premensque, 
Mortalem arte sua prorsus tamen ipse nequiret, 

ld licct ardenter cuperet, prosternere gentem: 
Quin potius fidei igniculus, sublataque in altum 
Fax Verbi totum celebris percurreret orbem 
(Namqueetiam hostilis furor, atque immania quzeque 
Supplicia addiderant animis nova robora nostris, 
Tormerntisque fides gravibus mage fulta vigebat), 
Confestim arte alia est usus. Firmissima vidit 

Ut castra, invictasque acies, funesta dolosus 

llle odia injecit ducibus rixasque furentes. 

Nam labente cadit totum duce protinus agmen : 

Ac facile evertit vacuam rectore carina, 

Aut szvi allidit scopulis vis aspera venti : 

Aique domos, urbesqueetiam, currusque, chorosque, 
Lanigerosque greges, armentaque pinguia perdit, 


B Qui regere h:ec. nescit. Loquor his 


uibus agnita 
nostra est 
improhitas, populi imperium quicunque tenemus, 
nte quidem, czdein qui commisisset, habebat, 
In quibus exigeret profugus vitam, oppida quaedam. 
Certus erat sacris etiam, quz prisca solebat 
Lex removere, locus : certus locus atque cruoris 
Christi postremo quem fudit tempore vecors 
Ac scelerata manus, pretium parvumque nalunt- 
ue 
Ejus habens, est qui pretio sublimior omni D 
Non tamen inviti (nolentein. quippe tenere 
Μαμά manus ulla queat Dominum), sed sponte ex 
| dentis. 
At contra omnes hunc, seu nostri, sive profaui, 
Sedem unam vitii norunt et mortis acerbe, 
[αιιςο, que doctorum sedes erat ante virorum, 
Et gravium pietate hominum, vitzeque probatae, 
Angelicisque choris florens insigne sacellum, 
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70 Κιγχλίδα την µεσάτην χόσµων δύο, τοῦδε µένοντος, A Θῶπες ἑρισθενέων χθαμαλοὶ, χθαμαλοῖαι λέοντες, 


Τοῦ τε παριπταμένοιο, θεῶν ὅρον, ἡμερίων τε. 
Ἡν ὅτε Ἶν. Νῦν αὖτε γελοίῖον, ἠνίχα πᾶσιν 
Ἐντὸς ἀκληΐστοιο θύρης δρόμος, ὡς δοχέω µοι 
Κήρυχος βοόωντος ἑνὶ µεσάτοισιν ἀχούειν * 

ἸδεΔεῦρ' ἴθ' ὅσοι χαχίης ἑπιθίτορες, αἴσχεα φωτῶν, 
Γάστερες, εὑρυτένοντες, ἀναιδέες, ὀφρυόεντες, 
Ζωροπόται, πλάγχται, φιλοχέρτομοι, ἀθροχίτωνες, 
ψεῦσταί 0' ὑθρισταί τε, θοῶς ἑπίορχον ὁμοῦντες, 
Δημοθόροι, χκτεάτεσσιν ἐπ᾽ ἀλλοτρίοισιν ἁάπτους 
80 Βάλλοντες παλάμας, φθονεροὶ, δολόεντες, ἄπιστοι, 


Αμϕοίθετοι, καιροῖο πολυτρέπτου θεράποντες, 
Πουλύποδες πέτρῄῃσιν ἀειδόμενοι χρόα μύθῳ, 
Ἀρτίγαμοι, ζείοντες, ἔτι χνοάοντες ἴουλον, 

85 "IH χλέπται φυσιχοῖο πυρὸς, φαξεσσιν ἔχοντες 
Ἠερίην φιλότητα, ὅτ ἀμφαδίην ἀλέησθε, 

Νήϊδες οὑρανίων, νεολαμπέες, αἱθαλόεντες, 
Πνεύματι αἰγλήεντι συνερχοµένης χαχότητος. 
Δεῦυρ' [xe θαρσαλέοι, πᾶσι θρόνος εὑρὺς ἔτοιμος. 
90 Asup' ἵτε, δεξιτερῇῄσι νέους χκλίνοιτε τένοντας 
Πᾶσι προφρονέως, χαὶ ph ποθέουσι τέτανται. 


10 Cancellos, qui inter duos mundos interJecti sunt, alterum nmanenteni, 
Alterum avolantem, et deorum limites et hominum 
liec olim. Nunc autem, quod ridiculum est, omnibus patet 
Introitus, janua non clausa, ut videor mihi 
Przconem in medio clamantem audire : 
15 « Πιο occedite, quotquot pravitatem profitemini, dedecus hominum, 
Helluones, elate cervices, iinpudentes, superbi, 
Meri potores, errones, contumeliosi, mollibus vestit, 
Mendaces, petulantes, cito falsum jurantes, 
Populi voratores, in alienas possessiones rapaces 
80 Injicientes manus, invidi, dolosi, inlidi, 
Adulatores potentium demissi, demissisque leones, 
Ambigui, volubilis temporis mancipia, 
Polypi in fabulis celebrati propter colorem, 
Recens matrimonio juncti, ferventes, adline lanuginem ferentes, 
85 Fures certe naturalis ignis, in oculis flagrantes 
Tenebroso amore, cum apertum fugeritis, 
lgnari celestium, recens illuininati, fuliginosi, 
Cum spiritu coruscante concurrente malitia. 
Illuc accedite confidentes, latum omnibus paratum est solium. 
90 liuc accedite, juveniles manibus inclinate cervices 
Libenter omnibus ; etiam jis, qui non cupiunt, tenduntur. 


10 Μεσάτην κόσμων. Ίια duo Regg., Coisl. οἱ 
Vat. Edit. male µεμάτην. Juxta Billium per can- 
cellos illos quibus laici a clericis dirimuntur, Gre- 
forius vult innuere distinctionem mundi hujus 

uxi ac perituri , et alterius certi ac sempiterni. 
Langum hic iterum carpit Billius, quippe qui hac 
de Sancte Sophiz templo dicta putat a Gregorio, 
qus de oinnibus templis generatim dicit. 

74 Παριπταμένοιο. Wa duo Regii codices et Coisl. 
Edit. περιπταµένοιο. Mox θεῶν, deorum : sacerdotes 
intelligit. 

15 Asbp' I0", Tota hzc oratio, inquit Billius, 
amarulentis constat ironiis. Fingit enim se scele- 
ratissimos quosque ad capessendos episcopatus in- 
vitare, cum tamen hujusmodi homines a tanti mu- 
neris susceptione quam longissime avertere co- 
netur. . 

79 Αάπτους, ᾽Απλήστους. ἀπροσίτους. (Quas 
nemo ferat, nocentissimas. 

82 ᾽Αμϕίθετοι. Coisl. sup. lin. παλίµθολοι, insta- 
biles. lbid. oAvrzpézrov. Coisl. etVat. πολυστρέπτου. 


85 ᾿Λειδόµενοι μύθφ. Celebrati in. (abulis. Bene- 
dictini male polypi in petris colorem tmitantes, ubi 
vox μύθῳ prorsus omittitur ; et in notis ἀειδόμενοι, 
sermones mutantes, nunc hac , nunc illa loquentes, ut 
polypus lizrens petris solet colores mutare. CAILLAU. 

84 Αρτίγαμοι. Id est, episcopi recens creati. 

85 Ἡ xJAézca:. lta Coisl. et Reg. 990. Forsan allu- 
dit ad Promethei fabulam qui a poetis ignem cc- 
lestein surripuisse, et hominibus attulisse, fingitur. 
Eos videtur notare, qui licet ab ipso libidinis opere 
abstineant, animo tamen flagitium admittere se 
procacibus ocnlis ostendunt. 

81 Νήϊδες. Seu ἄπειροι, rudes celestium . Langus 
ineptissime Naiades superum. lbid. veoJayxéec, re- 
cens. illuminati, sive baptizati : forsan Nectarium 
hic notat, qui nequidem erat baptizatus, cum epi- 
scopus Constaniinopolitanus fuit designatus. 

91 Τέτανται. Tenduntur nempe δεξιτεραί, manus - 
ordinantium, quas cuivis nullo discrimine impo- 
nant. Dillius : Sponte sua cunctis cerviz, etc., quae 
versio a Gregorii mente et verbis prorsus aliena est. 


METRICA VERSIO. 


los quoque, qui mundos dirimunt, quorum effluit p Raptores, infidi homines, quos livor iniquus 


alter, 

Alter at usque viget, stabilisque in -- durat, 

bivosque atque homines discludunt limite certo, 

Cancellos. Talis nimirum erat hic locus olim : 

At nunc ridiculus contra, discrimine nullo 

Cum quisgue haud clausis irrumpit ad intima 
[portis, 

Ut mihi jam medio in cctu ingentique corona 

Stans przco liec alta videatur dicere voce : 

« liuc agite, o quoscunque juvat turpissima vita, 
Probra hominum, ventres, lata cervice, pudoris 
Expertes, fastu tumidi, vinoque madentes, 
Errones, molli contecti veste, dicaces, 

Osores veri, petulantes, falsa libenter 
Jurantes, quibus est infelix praida popellus, 


Conf(icit, oblectantque doli fraudesque malignz, 
Turpiter excelsis blandi, abjectisque leones, 
Ambigui, ac fictis animis, et temporis usque 
Mancipia, et nunc hae, nunc rursum adversa lo- 
[quentes, 
Polypus ad petras solet ut mutare colores ; 
Connubio nuper juncti, fervente juventa, 
Native aut flainmze fures, ob lumina habentes 
Obscuram Venerem, cum declinatis apertam, 
Coelestis sopliieque rudes quicunque, recensque 
Donati splendore, velut fuligine tincti. 
Dum simul ingreditur vitium cum Flamine claro. 
Huc agite, intrepidi, latus thronus excipit omnes. 
Iluc agite, et juvenile manu dimittite collum. 
Sponte sua cunctis cervix nam tensa regensque 
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Μάννα πάλιν, ξένος ὄμθρος * ἅπας χόλποισι λέγοιτε, A 105 Ῥίψας, ὃς δὲ δορΏν, ὃς δούρξα, ὃς δὲ πυρά(ρην, 


Ὃς πλέον, 5; τ΄ ἐπιδενὲς, ἴην χάριν. El δ᾽ ἐθέλοιτε, 
Μηδ᾽ ἁγίου φείδοισθε θεουδέος Ώματος ἀργοῦ. 

65 Ἡ τάχα καὶ παλάμησιν £v. ἀπλήστοισι πύθοιτο. 
Ἑυνὸς μὲν πάντεσσιν ἀἡρ, ξυνῆ δέ τε γαῖα, 

Ἑυγὸς δ᾽ οὐρανὸς εὑρὺς, & τ' οὐρανὺς ὄμμασι φαίνει, 
Euyh 8 αὖ πόντοιο χάρις, ξυνοί τε θόωχοι. 

θαῦμα μέγ’, οὐδὲ Σαοὺλ χάριτος ξένος, ἀλλ᾽ ὑποφήτης. 
100 Mf, τέ τις οὖν ἀροτὴρ, μὴ τέκτων, p σχυτοεργὸς, 
M θήρην µεθέπων, pfit ἔμπυρον ἔργον ἑλαύνων, 
Τηλε µένοι, μὴ δ᾽ ἄλλον ἔχοι σηµάντορα θεῖον. 
Κρεῖσσον γὰρ χρατέειν, ἩΣ χρατέοντι πιθέσθαι:. 

Ἁλλ' 6 μὲν £x χειρῶν πέλεχυν µέγαν, ὃς δ' &g' ἐχέτλην 


Rursus manna, imber novus ; quisque sinu colligat : 
Si quis minus, si quis amplius, unum et idem 


Ἐνθάδ' lot, θείην δὲ περιθλίθοισθε τράπεζαν, 
Στεινόμενοι, στεινοῦντες. ὍὉ ὁ ἄλχιμος ἄλλον ἐλαύνοι, 
Πολλάκι xal v' ἄριστον, ἑνιδρώσαντα θρόνοισι, 
Γηραιὸν, σάρκεσσι τετρυµένον. οὐρανοφοίτην, 
110 Κόσμον ἀτιμάζοντα, θεοῦ μετὰ μοῖραν ἔχοντα, 
Καὶ νέχυν ἐν ζωοῖσι, θυηπόλον ἐσθλὸν "Avaxzos. 
Εἰχὼ μέν τις ἔγραφεν ἁπ᾿ εἰχόνος ἀρχετύποιο, 
Στησάµενος προπάροιθε, πίνας δ' ὑπεδέξατο µορφίν 
Ὑμᾶς δ᾽ εἰσορόων τις, Evavzloy οἶμον ὁδεύοι. 
115 Καὶ τόδε μοῦνον ὄνειαρ ἀφ ὑμετέρης xaxózv tos. 
Kfjpu£ μὲν 9f τοῖα βριέπυος. Αὐτὰρ ἔγωγε 
Δείδια μὲν Μωστος ἀγαχλέος otov ἄχουσα, 


onuin. Quod si libet, 


Ne sancto quidem diei, parcite, ad exemplum Dei, quieto. 
93 Forte etiam in manibus insatiabilibus putrescat. 
Communis omnibus aer, communis terra, 
Commune latum coelum, et qu:e coelum omnibus exhibet, 
Communis etiam maris utilitas, et communes throni. 
Miraculum magnu, ncc Saul quidem a gratia alienus, sed propheta. 
100 Non igitur arator ullus, non faber, non sutor, 
Non venationi dedits, non igneum opus tractans 
Procul mancat, neque alium habeat divinum duetorem. 
Q1 Praestat eniin imperare, quam imperanti parerc. 

Sed hic quidem a mauibus magnam securim, ille stivam 
105 Projiciens, iste pellem, alius jacula, alius forcipem, 
lluc accedat : et circa divinam mensam conferti estote,' 
Pressi et prementes. Qui fortis est alium pellat, 
Sape etiam prasstan'issimum, quique in thronis exsudavit, 
Senem, carnibus contritum, qui in coelo versatur, 
110 Mundi coutemptorem, cujus pars cuni Deo, 
Mortuum inter vivos, optimum Regis sacerdotem. 
Imaginem quis pinxit de imagine primaria, 
Quam anle oculos statuit, ac formam tabula excepit : 

os autem qui viderit, contrariam carpat viam. 
415 lloc una ex vestra nequitia utilitas. » 

Atque liec quidem priwco vocalis dixerit. 'go autem 
Timeo id quod de inclyto Moyse audivi, 


95 "Inv xdpw. Unum aonum. Edit, minus bene, 
ἐμὴν χάριν, mea munera. 

105 Πιθέσθαι. Reg. 990 οἱ Coisl. πείθεσθαι. 

105 Ὃς δούρεα. Duo Tezg. ot δ' οὔρεα. 

412 Eixoó. Coisl. εἰχόνα. Nihil aculeatius acer- 
biusque hac collatione, inquit Billius in notis, dici 
potest. Paucis enim verbis, quanta esset multorum 
sui lemporis episcoporum improbitas luculenter 
exponit. Nam si is qui vitam eorum intuetur, con- 
traria omnino via incedere debeat, nemini dubium 
esse polest, quin turpissima ct flagitiosissima s:t 
eorum vike ratio. Fabius figuram hane ratiocina- 
Hionem vocat, Atque. utinam, pergit Dillius, tota 
bac oratio. non iu nostra quoque tempora quadza- 


ret! Πίο autem profecto locum liabet illud Horatü: 
Tuntalus a labris sitiens [ugientia captat 
Flumina ; quid rides? mutato nomine de te 
Fabula narratur.... 
Felicior sane atas nostra qua prasules | Ecclesiz 
Gallicanze tam graviter non potuit inculpare, ne- 
quidem priusquam persecutionis adversus eos to- 
Quinque clerum seculo xvin pene. elapso exortae 
ignis nimium degxvisset, eosque mirum in modum 
expurgasset. 
114 0]μον. lta Reg. 995 et Vat. Edit. οἶδμον. 
116 Βριήπυος. Sic duo Regg. et Coisl. Male edit. 
βριέτνος, 
117 Αγακλέος. lta duo Regg. ct Coisl. Edit. 


METRICA VERSIO. 
Proninet, et rursum ex alto pluit zthere mauna. B Quisque premens obuixe alium, pressusque wicis- 


Quisque sinu condat, legat hic minus, amplius ille. 
Si libeat votis, nec sanct:e. parcite luci, 

In qua lex Domini mortalibus otia feci:. 

Forte etiain in manibus cibus hic putrescet. avaris. 
Omnibus est tellus communis, et omnibus :ether ; 
Omnibus est coelum, convexaque sidera coeli : 
Denique comu:une est cunctis zequorque, tbroniquc. 
Ipse Saul etiam pr.stat, res mira, prophetam. 
Ergo nee structor, nec cum sulore colonus, 

Nec faber, atque feris trucibus qui retia tendit, 

Sit procul, atque alio contentus praesule vivat. 

lura dare est satius, quam danti jura subesse. 
Sed posita hic prospere stiva, posita ille securi, 
Pelle alter, jaculis alius, vel forcipe curva, 

Huc agite, ad sacram et vosmet contrudite mensam, 


sim. 

Non alium solio dubitet depellere fortis, | 
Sgpeetiam persanctumhominem, canumque senecta, 
Quique tlironis insudavit inultumque diuque, 
Afflixitque suas carnes, et sidera mente 
Incolit, ac mundum calcat, cumque Oannipotente 
Partem habet, ac vivos homines est mortuus inter, 
Et probus est summi regisque Deique sacerdos. 
Ante oculos exemplar habet cuin pictor, ab illo 
Eiligiem pingit, forman capit atque tabella : 
Yos autem inspiciens adverso tramite quivis 
Ainbulet. Ex vitiis vestris hzc carpitur uua 
Utilitas. » Il»c sunt quie przeco dicere possit. 

At inihi quid de Muse cauunt oracula sacra 
Dum mecum recolo, gelidus tremor occupat arius 
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"Uc μοῦνος νεφέλης εἴσω θεὸν ἕδραχεν ἄντην, 
Τοὺς ὃ ἄλλους ἐχέλευσεν ὑπὸ προπόδεσαι μένοντας, 
120 ᾿Αγνοτάτους ἀγνοῖαιν Ev εἴμασι xaX τροµέοντας 
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1258 
A Οὐχ ὁαίη γαστὴρ παΐδων ἐχάλεψε Olxatov, 
Kal περ ἀεὶ βρίσαντα ὀνειδείοις ἐπέεσσιὺ. 
Ei δὲ τόση τοίῃσιν ἁμαρτάσι μῆνις ἔπεστιν, 


155 Ὁσσατίης δέος ἐστὶν ἐπὶ πλεόνεσσι χαχοῖσι ! 
Καὶ σὲ, χιδωτὸν ἄνασσαν, ὃς ἤδρασς χειρὶ βεθήλῳ 
Κλινομένην, θάνεν αἵψα. θεοῦ δέ τε νηὸν ἔθηχεν 
΄Αφαυστον παλάμῃτιν, ἐρείσματα τᾶκτοθι τοίχων. 
Τοῦνεχεν αἰάζω, πίπτω ὃδ' ὑπὸ σεῖο π/δεστι͵ 

440 Χριστὲ ἄναξ, µή uoi τις ἁπαντίσειεν ἀνίη 
ΚΧατομένῳ. Κέχμηχα λύχηις δηλήμοσι ποίµνης, 
Πηιμέσι μαρνάμενος δηρὸν χρ΄νον. Ἐκ µελέων δὲ 
Ῥιχνῶν ἕπτατο θυμὸς, ἀναπνείω δ' ὀλίγον τι 
Τειρόμενος χαµάτοισε, χαὶ αἴσχεσιν ἡμετέροισ.». 
145 "Qv, οἱ μὲν θώχων ἱερῶν πέρ: δῆριν ἔχοντες, 


Μούνης εἰσαῖειν θείης ὀπός. 05 γὰρ ἄμεινον 

0ὐδ' αὐτοῖς θήρεσσι πατεῖν πἐδον οὐρανίοιο, 

M3 xat ῥηγνυμένοισιν ὑπὸ σχοπέλοισι δαμεῖεν. 
Δείδια δ' a) παίδων ᾿Λαρὼν µόρον, of ῥα θυπλὰς 
195 θέντες ἐπὶ ξείνοιο πυρὸς, ξείνως xaX ὅλοντο 
Αὐτίχκα, xaX θνέων χῶρος θανάτοιο τελέσθη, 

Καὶ παϊδές περ ἑόντες ᾿Αρὼν µεγάλοιο, δάµασθεν. 
"f, δὲ xa Ἠλείδῃσιν ἐπέχραε λυγρὸς ὄλεθρος, 
Ἠλείδαις, ὅτι μάργεν ἔχον νόον. "H. γὰρ ἕθαλλον 
150 Οὐχ ἱερὰς παλάμας ἱερῶν χαθύπερθε λεθήτων. 
0ὐδὲ μὲν οὐδ' Ἠλεὶ χόλον ἔχφυγεν, ἀλλὰ χαὶ αὐτὸν 


ο 


Qui solus intra nubem Deum coram vidit, 
Catteros autem jussit ad radicem manentes, 
120 Puros in puris vestibus et trementes 
Solam Dei vocem audire. Non enim tutum erat, 
Vel ipsis feris solum Dei coelestis calcare, 
Ne sub disruptis scopulis perirent. 
Timeo et filiorum Aaronis mortem, qui victimas 
195 Imponentes igni insolito, insolitum et ipsi letum subito 
Suhiere, ac victimarum locus eorum morte consecratus , 
Et quamvis filii essent magni Aaronis, percussi sunt. 
Sic et filios Ileli funestus oppressit interitus , 
Filios lleli, quoniam voracem habebant mentem. Injiciebant enim 
430 Manus profanas sacris lebetibus. 
Neque vero lleli iram effugit, sed et illum, 
Cum justus esset, filiorum venter non sanctus perdidit, 
Quamvis objurgatoriis verbis non pepercisset. 
Sin autem talibus culpis talis ira inest, 
435 Quanto magis metuenda est in uberioribus nialis ! 
Te quoque, regiua arca, qui sustentavit inanu profana 
Nutantem, protinus periit. Dei vero templum servabant 


Intactum manibus exteriora murorum przsidia. 
Idcirco ingemisco et tuis pedibus accedo, 
140 Rex Christe, ne qua mihi occurrat calamitas 


In ineo secessu. Lassatus sum cum 


lupis gregem vastantibus, 


Pastoribus diu decertans. E menibris autem 
Curvis evolavit animus, ac paululum respiro 
Fractus laboribus et probris nostris. 

145 Quorum alii de sacris tbronis litigantes, 


ἀργαχλέυς. Mox ἄκουσα. Sic tres Regg. Chig., εν 
at. Edit. ἔχουσα. 
125 Σείνοιο. lia tres Regg. et Coisl. Edit. ξένιοι. 
154 Τόση. Sic Tres Regg. et Coisl. Edit. τόσοι. 
156 "Araccav. Eo quod Dei simulacrum, et in 
64 residens Deus colebatur. 
141 Χαζομένῳ. Coisl. sup. lin. ἀναχωροῦντι. 


142 Ποιμέσι epyápgeroc. Cum lupis et pasto- 
ribus deeertando se latigatum esse ait Gregorius, 
id est, cum lizreticis οἱ iliis episcopis, qui invido 
et infenso in eum animo eraut. lta Gregorius iu 
oratione habita coram episcopis cL, t. 1, pag. 762. 

145 θυµιός. lut. Reg. 092, quy. 


METRICA VERSIO. 


l]pse etenim solus, penetrata nube, Tonantem 
Conspexit : reliquos autem radicibus imis 

Monus, υἱ in puro lustratos jussit ainictu 

Solam audire bei tremebundo pectore vocein : 

Nam neimpunequidem bobusqueovibusque futurum, 
Sed promptum exitium, pareret quod saxea imoles, 
Si qua Dei sanctum tetigisset bestia montein, 
Quinetiam sancti proles me terret Aronis, 

Quae, quia non solitum sacris admoverat ignem, 
Protinus insolita jacuit quoque morte pereipta, 
Sacrorumque locus mortis locus exstitit idem . 
Nec pater a natis pestem depellere quivit. 
Quinetiam llelidas borrenda morte profana 
Sustulit ingluvies, quod non dubitasset uterque 
Ollis impuras sacris immittere dextras... 

At neque divinam effugit pater optimus iram, 


B Sed justum oppressit natorum venter iniquus, 

Quanilibet hos gravibus solitum perstringere verhis. 
Quod si tanta leves noxas est ira secuta, 

Qualis erit, quieso, cum quis mala pura patrarit ? 
Jam qui suppositis arcam sustollere palmis 
Labentem studuit, mox est dimissus in oreum. 
Atque etiam externus paries faciebat ut esset 
Intacta oinnino supremi Numinis edes. — 
Ergo oro, et prono quzso te corpore, Christe, 
Ne qua recedentem noxa me infortunia vexent. 
Deficiunt vires miserum, dum prelia longa 
Counsero cumque lupis, et cum pastoribus ipsis. 
Curva animus volucris senio jain membra reliquit, 
Ac quiddam exiguum spiro, tum mole laborum 
Fraetus, tum vitiis nostris, probrisque pudendis. 
Pars etenim, sedes ob sacras bella gerentes, 


1959 
ῬΑντία χ.μαϊνουτες, ἑπασσντέροισι καχοῖσι 
Βαλλόμενοι, βάλλοντες, ἀτειρέες εἰσὶ μαχηταὶ, 
Εἱρήνην βοόωντες, ἐφ᾽ αἵμασι χνδιόωντες. 

Ὦ; ὄφελον Γετθαῖαν ἀναπλήσαιεν ἀνίην, 

130 Ἔνδιχον ἑδρήεσσαν, ἐφ᾽ ἕδρῃ τίσιν ἔχοντες. 

Οἱ δ' ἄρα τοῖς ἑχάτερθε µεριζόµενοι, χλονέουσιν 
Αντολίην τε δύσιν τε, θεὸς δ᾽ ἐς σάρκας ἔληξεν, 
"Qv ἅπο µαρναμένων χαὶ οὕὔνομα xaX µόθος ἄλλοις * 
Παῦλος ἑμὸς, Πέτρος δὲ τεὸς, χείνου δέ τ) ᾽Απολλὼς 
155 Εἰσὶ θεοί. Χριστὸς δὲ µάτην Άλοισι πέπαρται. 
05 γὰρ ἀπὸ Χριστοῖο χαλεύµεθα, Ex µερόπων δὲ, 
Κείνου καὶ χείρεσσι χαὶ αἵματι χῦδος ἔχοντες. 
Ἰόσσος ἔρως φαέεσσιν ἐπήχλυσεν ἡμετέροισιν, 


Invicem invadentes, continuis malis 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 
Α "H δόξης κενεῆς, f) χτήσιος, fj φθόνος alvic, 


160 Τηχεδανὸς, χακόχαρτος, ἑναίσιμον ἄλγος ἔχουσι | 
Καὶ πρόφασις Τριάς ἐστι, τὸ δ ὀτρεχὲς, ἔχθος ἄπιστον. 
Διπλόος ἐστὶν ἕχαστος, δῖς λύχον ἀμφιχαλύπτων, 
Καὶ χαλχὸς λοχόων πιχρὴν νεπόδεσσιν ἑδωδίν. 

Tota μὲν ἡγπτῆρες * 6 5 ἔσπεται ἐγγύθι λαδς, 
165 Πρόφρονες ἐς χαχίην, xai ἡγητΏῆρος ἄνευθεν. 
O08£ τίς kov' ἀγαθοῖο διάχρισις, οὐδὲ χαχοῖο, 

Οὐ πινυτῆΏς πολιῆς, οὐκ ἀφραδέος νεότητος, 

Οὐ μοτγεροῦ βιότοιο θεουδέος, οὗ μµαλαχοῖο. 

Εἷς νόμος ἐστὶ, χάχιστον ἔχειν πλέον. Ὡς ἀπόλοιτο 
110 Κεῖνος &vhp, ὃς πρῶτος ἀνήγαγεν ἐνθάδ ἁλιτροὺς. 
Αὐτῶν χόσµος Éot, αὐτῶν θεὺὸς, ὅσσα τ ἀρίστιις 


Percussi et percutientes, indomiti sunt pugnatores, * 
Pacem clamitantes, de sanguine superbientes. 

Utinam Gethzorum morbum, justum et sedi insitum, 

150 Experiantur, in sede poenas luentes. 

Alii vero inter utrosque divisi commovent 

Orientem et Occidentem, Deusque in carnes desiit, 

Α quibus pugnantibus et nomen et bellum sliis: 


Mihi Paulus, tibi vero Petrus, isti A 


pollo 


155 Dii sunt. Christus autein frustra clavis transfixus est. 
Non enim a Christo nomen habemus, sed ab hominibus, 
Quamvis illius manibus et sanguine hanc gloriam habeamus. 
Adeo amor oculos obnubilavit nostros 
Aut vang gloriz, aut possessionum, aut vehemens invidia, 
160 Tabefaciens, malis gaudens, justus dolor his qui hoc vitio laborant! 
Praetextus Trinitas est: revera autem odium implacabile. 
Duplex quisque est, ovis lupum cooperiens, 
Et :$ piscibus funestam ex insidiis objiciens escam. 
Talia quidem duces: populus autem prope sequitur, 


165 Qui 


ibens in vitium fertur. etiam sine ductore ; 


Nec ullum probi discrimen et improbi, 

Prudentis caniliei, et insipientis juventutis ; 

Non vite ad exemplum Dei laboriosz, et mollis. 

Una lex est, ut pessimus plus habeat. Pereat 

170 lile vir qui primus scelestos huc introduxit. 

lllorum sit mundus, illorum Deus, et quzecunque optimos 


148 Ἐν αἶμασι. Int. Reg. 992, ἐπὶ φόνοις. 

149 l'scüaiar. ἀναπ.ήσαιεν áy(qv. Forte áva- 
πλῄσαιεν. Gethzi, ob captain Dei arcam, jn. secre- 
tiori natium parte percussi fuerant, ut habetur 
| Reg. v. Vult. igitur Gregorius, ait Dillius, nullo 
modo congruentius in cos, qui summas dignitates 
Ecclesi tanto studio prosequebantur, animadverti 
posse, quam si, ob adeo impotentein et effrenam 
thronorum cupiditatem, eadem qua Gethai poena 
plecterentur, οἱ pro sedibus indigne occupatis, in 
sede, hoc est in ano plecterentur. Vulgatum est 


enim illud Scripture, per que quis peccat, per hec 
et puniatur. 

52 θεὸς δ᾽ ἐς σάρκας ἔληξεν. Deus in carnes 
desiit : in. homines. Gen. v1, 5 : Non. permanebit 
spiritus meus in homine, quia caro est. Billius, Deo 
relicto ad carnem devolvuntur. 

4060 ΚΝανεύμεθα. Chig. καλούμεθα. 

158 Τόσσος. Meg. τόσσον. 

161 "Εχθος ἄπιστον. Odium incredibile, quale 
existimari non potest. οφ. 990 ἄγθος. 

165 Καὶ xaAxóc, etc.lHic versus deest in cod. Chig. 


METRICA VERSIO. 


Exagitant sese, ut fluctus, feriuntque vicissim, 
Nec sitis hos ardens pugnandi deserit unquam, 
Pacem clamantes, captantes sanguine laudem. 
AcGetthazoutinani morbo premerentur,ut asequum est, 
Ῥωμας ob sedein meritas in sede luentes. 

Ast alii rursum studia in contraria scissi, 

Quaque nitens oriturPhoebus, quaque occidit, orbem 
Concutiunt : Deus in carnes ac desinit illis; 

A quibus et nomen sumit sibi mobile vulgus, 

Et pugna rabiem. Paulum pro numine duco. 

Tu Petrum, at illi rursum Deus alter Apollo. 

In cruce sic frustra Christus cum sanguine vitam 
Fudit. Ab humanis etenim jam nomen habemus, 
Non autem a Christo, cujus tum sanguiue Sacro, 
Tum inanibus nobis decus est et gloria parta. 
Tanta animos nostros caligine czcus honoris 


B Circumfudit amor, vel opum malesana cupido, 


Vel livor justo crucians mala corda dolore ! 
Atque malo veneranda Trias pr:etexitur isti : 
Sed revera animos stimulat damnosa simultas. 
Quisque tegit mentes sub ovina pelle lupinas, 
Ac velut zs pisces objecta intercipit esca. 

Scilicet ista duces faciunt : plebesque sequuntur, 
In vitium prompte, dux quamvis nullus adesset. 
Recti delectus nullus vitiique profani, 

Nullus cordati senii, stolidique juvent:e 

Nullus diving vitae luxuque fluentis. 

Lex hzc una viget, quo quis sit pejor, ut idem 
Commoda plura ferat, plures et carpat lionorcs. 
llle veliin misera procumbat worte, scelestis 
Primus ad has quisquis tribuit conscendere sedes, 
Delicias habeant ipsi mundique, Deumque, 


[EZ] 


Ἓσπεται ὑστατίοισιν ἐν fuaow ἀμφιτάλαντα * 
Οἱ δ᾽ ἀγαθο) µογέοιεν ἑτώσια. Tola δικασταῖς 
Εὔαδεν ἡμετέροισι. Δίχη φυγὰς ἔνθεν ἀπέλθοι. 
1i5 "Ev δ' ἄρα πάντα πέλοι, Χριστὸς, βροτὸς, fAtos, 
| &achp, 
Φώς, σχότος, ἄγγελος ἐσθλὸς, Ἑωσφόρος οὐχέτι λἀµ- 
[ zv. 
$xptp δ᾽ ἴσα φἐροιτο θεοχτόνος Ἰσχαριώτης, 
Ka Σολύμοις ἱεροῖσιν ἁλιτροτάτη Σαµάρεια. 
σα δ᾽ ἔχοι χρυσός τε xaX ἄργυρος, TE σίδηρος, 
480 Μάργαρος ὀχρυόξντι λίθῳ, xr Yat; δὲ χαράδραι’ 
Πάντα δ' ἅμ᾽ ἀλλήλοισι πεφυρµένα εἰς Ev ἄγοιτο. 
"Og ποτ) Énv, óv' ἄχοσμος ἕην πρωτόχτιστος ὕλη. 
Κόσμον Ez! ὠδίνουσα διαχριδὸν οὗ βεθαῶτα. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO 


1949 
"Hy 6&' ὅτε Moix6izatg; νηὸς μέγας οὐ βατὸς fisv, 
185 0ὐδὲ μὲν ᾽Αμμανίτῃσιν, ἐπεὶ στρατὺν ἤχαχον fov, 

Ἄλλλους δ᾽ ὑδροφόροισιν ἐνηρίθμησεν Ἰησοὺς, 

Καὶ ξυλοφορτηχοΐσιν, ἐπεί ῥά µιν ἑξαπάφησαν. 
Ταῦτα χαχοῖς. Λευὶ δὲ Υόνον µεγάλοιο γέρηραν. 
Σχηνῆς γάρ piv. ἔθηχαν ἑπουρανίης θεράποντα᾿ 
190 Κάνθάδ᾽ ὅροι θυέων τε καὶ οὔδεος, tok πόνοιο. 
"λλλος γάρ τ) ἄλλοισιν ἀνῆρ χέρας εἶχον ἐπ᾽ Epyote, 
Ὅσσα τ) Envy νηοῖο καὶ ἔχτοθεν ἑγχονέοντες. 

Κεῖνοι μὲν τοίοισι νόµοις ἀρετῆς προμάχιζον ᾿ 
Ἡμεῖς δ᾽ a9 χαχίῃ γέρα θήχαµεν ' i θανάτοιο ἵ 
195 Tic τάδε θρηνῄσειε γόων πολύῖδρις ἀοιδός ; 
Σχέσθε, φίλοι λήξωμεν ἁτασθαλίη µοχέοντες * 
ἸΟ4έ ποτ εὐαχέεσσι Geb; τίοιτο θυηλαῖς. 


Manent in novissimis diebus remunerationes: 

Boni vero frustra laborent. Talia judicibus 

Placuere nostris. Profuga hinc justitia abeat. 

83/4835 115 Unum vero sint omnia, Christus, homo, sol, stella, 
umen, tenebre, bonus angelus, Lucifer non jam splendens. 


Petro qua ferat deicida Iscariotes, 


Sacrisque Solymis scelestissima Samaria. 

/Equa autem habeant, aurum et argentum, atque etiam ferrum, 
180 Margarita et asperum saxum, fontes et voragines. 

Oinnia simul permista in unum colligantur, , 

Velut olii erat, cum indigesta primo creata essel materia, 
Mundum adhuc parturiens nondum distincte firmatum. 


Moabitis olim in magnum templum aditus non 


atebat, 


185 Neque Aummnonitis, quia innocuo exercitui male fecerant. 
Alios autem iis annumeravit Jesus, qui aquam et ligna 


Ferebant, quia ipsum deceperant. 


Hzc malis. Levi autem magni progenies honore est affecta. 
Illi enim coelestis tabernaculi cura commissa ; 
190 Ab his ordinabantur sacrificia, et locus, et labor. 


Alii aliis operibus manus admovebant, 


Quzcunque intra templum, et extra, administrantes. 
Atque illi quidem talibus legibus pro virtute pugnabant : 
Nos autem vitio przmia posuimus. O mortem! 

195 Quis hac deploret lugendi peritissimus cantor? 
Sistite, amici: desinamus nequitia lassati ; 

Tandem aliquando sanctis Deus colatur victimis. 


172 Αμϕιτάίαντα. Tres Regg. Coisl. et Vat. 
ἀντιτάλαντα. Coisl. sup. lin. ἀντίδωρα. Ejusdem in- 
terpres ἀποκείμενα τοῖς δικαίοις ἀγαθά. 

179 Χρυσός τε. Tres Regg. et Chig. χαλχός τε. 

183 "Oc ἄκοσμος. Sic Regg. plerique et Coisl. 
qui sup. lin. babet. ἄταχτος. Edit. ὅτε χόσμας, --- 
Mox πρωτόχτιστος. Sic legitur, sed deficere videtur 
metrum, cuim penultima :gre possit esse brevis. 
Forte scripserat Gregorius πρωτόκτιτος. CAILLAU. 


185 "IIxayov. Reg. 998, sup. lin. ἑλύπησαν. 

150 "AA.lovc 06. Reg. 992 ἄλλοις, 

187 ᾿Εξαπάφησαν. Coisl. sup. lin. mavrnsav. 

190 Ὅρον θυέωι. Coisl. sup. lin. ὁρ:σμοὶ, xat 
τόπου xai πόνον διάχρισις, el loci et laboris discri- 
men. Atque etiam hic lex prascripta erat de sacri- 
ficiis, de templo, de labore : tunc etiam ordo sa- 
crificiorum erat, locique et laboris discrimen. 


METRICA VERSIO. 


Et quacunque manet justos post fata voluptas: 

At justi vano crucient sua membra dolore. 

Improba judicibus placet haec sententia nostris. 

Exsulet hinc Astrea procul. Sint cuncta simulque, 

Christus, lomo, lumen, tenebrz, sol, stella, bonus - 

Angelus, et nullos qui jam dat Lucifer ignes. [que 
/Equa ferat Petro Christi mactator ludas : 

/Equa ferat Solymis Samaritis perfida sanctis. 

Argenti pretium ferrique aequetur et auri ; 

Sint unum rivi et fontes, adamasque lapisque. 
Denique cuncta simul rursum jungantur, ut olim, 
'lunc cum mundus erat rudis iudigestaque moles. 

Awumone non licuit quondam Moaboque creatis 

Sciliect Isaciduim intulerant uiala plurima castris, 
ntima divini contingere limina templi. 


D Rursus aquis alios Jesus lignisque gerendis 


Addixit, fucum factum sibi questus ab illis. 

At contra magno Levit» in honore fuere. 

Namque illis cominissa fuit venerabilis arca ; 

Atque etiam his certus sacrorumque atque laboris 
Ordo erat ; hie etenim hoc, illud tractabat at ille : 
Aique ita tum templi curabant intima, tum qu» 
Extima. Sic illi virtutem rite colebant : 

At contra (ο miseram mortem !) nos premia turpi 
Constituisse juvat vitio. Quisnam ista peritus 
Lugendi vates, ut tanta tragoedia poscit, 
Deplorare queat ? Jam, quizso, sistite, amici, 
Sistite jam, queso, rabiein, tandemque laboris 
Sit modus et (inis, quo nos scelus usque fatigat ; 
Taudeum aliquando Deo pia grataque sacra feramus. 
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El μὲν δὴ πεπίθοιµεν, ὀνησόμεθ': εἰ δὲ χαλύπτοι A 210 Εἴσω τᾶς ὁρόων, Υελόών βιότοιο θυέλλας, 


Μῦθον ἐμὸν πολιἠν τε νέων θράσος, tk χολοιῶν 

900 Οὖλον ἐπικρώζοντες ἐμοὶ νέφος ἀφραδίῃσι, 
Μαρτύρομ᾽ ἀθανάτοιο θεοῦ χέρα, καὶ τὸ χελαινὸν 
"Ἠμαρ, ὃ τὴν κούφην πυρὶ βόσχεται ὕστατον Όλην, 
O μὲν ἐγὼ χείνοισιν ὀμόθρονος, οὐχ ὁμοεργὸς, 
Οὐδέ τι συμφράδµων, οὗ σύμπλοος, οὗ συνοδίτις. 
905 'AXX' οἱ μὲν περόψεν Er,y ὁδόν - αὐτὰρ ἔγωγε 
Ζητῷ Νῶε χιθωτὸν, ὅπως µόρον αἰνὸν ἀλύξω. 
Λὐτὰρ ἔπειτα φύγοιμι, κακῶν ἄπο τηλόθι glpvov, 
Καὶ Σοδόµων πυρόεντα πικρὸν καὶ ἀθέσφατον bj 6pov, 
*Qy ὅδε δεσμὸς ἔχει πλάγχτην νόον ἔνδον ἁγείρας, 


At ῥά τε χαὶ πινυῶν αἰσχρῶς χωνίουσι πρόσωπα, 

Αἱεί τε πραπἰδεσσι νοῆματα θεῖα χαράσσων, 

Χείροσιν οὐκ ἐπίμιχτα, διαυγέα, φωτὶ πελάζων 

Τρισσοφαοῦς θεότητος. ἐπειγομένοισι πόθοισιν 

915 Ἴλαον ἀθανάτοιο θεοῦ πρὸς θῶκον ἱχοίμην * 

Ἔνθα τε πάντ᾽ ἀναφανδὰ, τὸ δὲ πλέον ἰἱοοτάλαντ.ν 

Τῆμος ὅτ ἓν χείρεσσι θεοῦ ζυγὸν ὀρθοδίχοιο. 

ΙΔ’. Εἰς ἑαυτὸν, xal πρὸς τοὺς φθονοῦρτας , ἡ δὲ 
ἀκροστιχὶς οὕτως. 

Γρηγορίου ἱερῆος ἀθύρματά τε στοναχαἰ ts. 

Τέρπεσθ’, οἷσι glAor, πήμασω' ἡμετέροις. 


Si persuasero, utile id mihi; si vero superet 
Orationem meam et canitiem juvenum audacia, aut graculorum 
900 Nubes mihi sinistrum quid insipientia sua crocitans, 
Testor Dei immortalis manum et horribilem . 
lllum diei, qui levem omnem materiam extremo igne depase 
Non ego illis aut throni particeps, aut operum, 
Aut consiliorum, non navigationis aut viz? comes. 
205 Sed illi quidem iter suum absolvant : ego vero 
Quaro arcam Noe, ut funestain mortein effugiam. 
Fugiam postea, procul ab improbis manens, 
Sodomorum igneum amarum et infandum imbrem, 
Quorum hoc vinculum tenet errabundam mentem intus colligeus, 
2:0 Intra totus spectans, ridens vitze procellas, 
Que etiam sapientium ora pulvere maculant, 


Seniper 


racordiis sensa divina sculpens, 


837 Malis non permista, perspicua, luci appropinquans 
'l rilucidze deitatis, ferventibus desideriis, 
315 Propitium inmortalis Dei ad tribunal accedam: 
Mic autem oninia manifesta, equa lance 
Tunc in manibus omnia ponderantis justi judicis. 


XIV. De seipso et adversus invidos acrostichum carmen.* 


Gregorii antistitis ludicra et gemitus. 


oluptatem capite, quibus id gratum est, ex malis noitris. 


Scriptum an. 381. — Alias Bill. 135, pag. 187. 


1986 Καλύπτοι. Schol. Coisl. νικᾷ 0p&a0; νεωτέ- 
βων πολιὰν xal λόγον ἔμφρονα, xal νέφος χρατεῖ 
κολοιῶν ἐπικρῶζον xat θορυθοῦν ἀσύνετα. 

200 Οὔ-ον. Int. τὸ πιχκρὸν, φοθερόν. Mox γέρος. 
Coisl. sup. lin. πλῆθος. 

206 Αἱνόν. Tres Regg. ὑγρόν. Reg. 991, sup. 
lin. ya). róv. 

209 "Qr. Scilicet ut, procul ab impiis recedens. 
eorum utar consuetudine, qui mentem ac. velutj 
coiipedibus adstrictam colligerent, atque ipse totus 
intra collecius, etc. — Ita Benedictini. Mellem ego 
vertere : Ab iis rebus, quas habet hoc vite vinculum, 
errabundam, id est subtracta | mentem intus colli- 
gens. CAiILLAU, 

XIV. Tir. Carminis hujus titulus in Kegio 1227 
dividitur in duas partes, quarum prima hzc est 
ἀχροστιχίς , εἰ duo versus, Γρηγορίου ἱερῆος etc. 


Altera auteni τοῦ αὐτοῦ εἰς ἑαντὸν, xai πρὸς τοὺς 
φθονοῦντας, εἰ alii dua versus sequuntur Ἔχει 
τι, ete. Leuvenclaius edidit hoc carmen Grace et 
Latine, ino cum duplici versione Latina, stricta 
Scilicel et soluta oratione. Summz et capitales cu- 
jusque versus litterze in Graco efficiunt hioc δίστι- 
yov, Γρηγορίου, etc., ut in prefixo titulo. Quoe 
quidem in Latina versione imitatus est Leuven. 
claius, ita ut summa cujusque versus Latini littera» 
geminos hos efficiant versus, quos sux versioni 
pravfixit. 
Gregorii lusus hi prasulis et gemitus hi : 
(Queis visum, damnis pascite corda 1eis. 


Hoc facere noluit Billius in sua versione, u£ videlur 
infra. Deplorat in hoc carmine Gregorius sui tem- 
poris dissidia et contentiones, quas cum exstinguc. » 


METRICA VERSIO. 


Si mea dicta queant animos inflectere vestros, 
ld satius fuerit : sin deteriora valebunt 
Consilia, et juvenum praceps audacia nostros 
Sermones, instar nebul:e, obteget atque senectam, 
Obstrepet et sanctis monitis, ut garrula cornix, 
Alerni testor patris dextramque, diemque 
Qui f'avibus flammis paleas exuret inanes, 
Quod socium his non me jungam nec sede, nec 
Consilioque comes nec ero terraque marique actis, 
Qua vit:e coepere via, liac insistere pergant : 
Ast ego, qua mortis f'ngiam tristissima fata, 
Noe arcam quiero. Post ut procul ipse remotus, 
Queis Sodoma exaisit vitem divinitus imbres : 
Λο mentem a mundo rebus mundique reduceus, 


D Interiora vigil spectem, vitzeque procellas, 


Qus prudentiin etiam maculant. deforiniter ora, 
Insequar efluso riau, divinique sensa, 

Claraque nec permista malis in pectore figens, 

Λο studiis Triadi ferventibus usque propinquans, 
Numinis ad sumnii veniam tandem inse tribunal; 
Hic ubi cuncta liquent, ::quas judexque bilances 
Christus habens manibus, mortalia ponderat acta. 


XIV, ΡΕ SEIPSO ET ADVERSUS 1NYIDOS ACROSTICHUM 
CARMEN. 


(P'illio iuterprete.) 
Ludicra Gregorii gemitusque antistitis hie sunt, 
Qui volet, huic risum tot mala nostra [erant. 


1£45 SECTIO I. 
᾿Εχει tt xop-óv. ἡμῖν ἡ «Ἰηρῳδία. 
Ἐκ τῶν ἱάμθων &AAo µέτρον τίκτεται. 
Ακροστίχοις πρέσε.ῖθε, xal }γὠσῃ σαφῶς 
Γέρων μέν εἰμι, xal χαχῶν πολλῶν ἵδρις. 

"Put, γάρ ἐστι πραγμάτων ἐμπειρία, 

Ἡ δὴ φρόνησιν ὡς τὰ πὀλλ' ἐργάζεται. 

Trac δὲ τοὐμὸν οὐδέπω τόσον xaxbv, 

9 "Όσον τονῦν, εἰσεῖδεν àv μµαχρῷ χρόνῳ. 

ἙῬᾷστον δ' ἂν εἴη χαὶ μαθεῖν βραχεῖ λόγῳ. 

Ἵσταντ' ἀθέσμως ἀντίοι λαοῦ πρόµοι, 

"Ὅπλοις χόλῳ τε xal φθόνῳ πεφραγµἐνοι, 

"Y6ps: ζέοντες, ἀγρίου πυρὸς δίχην, 

10 Ἴστανθ', ὅλη δὲ συσχιδὴς οἰχουμένπ. 


POEMATA DE SEIPSO. 
A Ἐγὼ δ᾽ 6 χομφὸς (ο) γὰρ ἐφρόνουν μιχρὰ), 
Ῥάδδῳ μὲν εἴχον οὐδαμῶς πλῄσσειν χαχούς * 
(Ἡ παντὸς ἂν 566, ἴστε, xaX νῦν ἐπρ:άμην !) 
Ὅ δ᾽ ἦν, ἔπραττον * εἰχόμην ἀμφοῖν λίθοιν, 
15 Σωττρα τὸν ἀχρόγωνον ἐχμιμούμενος. 
Αλλ', ὡς λέουσιν T] σνσὶ πες οιχόσι 
θυμὸν διαιτῶν, ἐν µέσῳ σνυῤῥίξεως, 
Ὕδριν τε οὐχ ἕπαυσα, καὶ συνετρίθτ». 
'"Pdov παθεῖν γὰρ, f, τι τῶν χαλῶν δρἀσαι. 
290 Μάρτυς μὲν, ἀχμῆ τοῦ παθεῖν χάµνων πλέον 
Απιλλάγην τάχιστα δισσοῦ κινδύνου. 
Τὴν δ᾽ ὕδριν οὐκ ἔνεστιν εὐπετῶς φέρειν, 
Αεὶ παροῦσαν ἡμέραν µηχιστάτιν., 
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Continet quid non illepidum (rivolum hoc carmen nostrum. 
Ex versibus iambicis aliud carmen nascitur. Ad primas versuum 
Litteras accede, et intelliges perspicue. 
Senex quidem sunm, et malorum multorum gnarus. 
Βυρα enim est rerum experientia, 
Qua: prudentiam ut plurimum confert. 
Senectus autem mca non tantum inalum, 
9 Quantum nunc, vidit in longo tempore, 
Facillimum autem fuerit id cognoscere brevi oratione. 
Pugnant nefarie oppositi populorum principes, 
Armis iraque et invidia stipati, 
Petulanüia ferventes, immitis instar ignis ; 
10 Pugnant, et totus divisus est orbis. 
Ego vero scitus (neque enim parva sapiebam), 
Virga quidem nullatenus poteram ferire maloa. 
Quod hoc quovis pretio, ut ipsi nostis, etiam nunc einissen) ; 
uod autem penes ine erat, faciebam ; tenebam utrumque lapidem, 
15 Servatorem, qui lapis est angularis, iwitatus. 
Sed, ac veluti si quis lconum aprorumque freinentium 
Iracundiam moderari velit, in inedio conflictu, 
Petulantiam non repressi, et ipse contritus sum. 
Facilius enim est pati, quam boni aliquid facere. 
20 Equidein martyr si essem, per immanes cruciatus 
Liberarer celerrime altero periculo. 
At facile non est aquo aniino ferre injuriam, 


838-839 Que semper adest longissimo tempore. 


voluisset, adeo nihil profecit, ut in eorum polius 
offensam et odium ob lianc causam  incurrerit, ab 
eisque de Constantinopolitana sede per summam 
injuriam dejectus sit. 

7 Ἀγτίοι. Reg. 1227 ἀντίου. 

f 9 Πυρός. Leuv. ad marg. θηρός, crudelis instar 
ere. 

11 Μικρά. Reg. 1927 μέγα. 

44 Εἰχόμην duzoiv A(0otv. Binis lapidibus here- 
bam, ut, quasi medius lapis, Orientem εἰ Occidentem 
in negotio Antiocheno dissidentes ad concordiam re- 
vocarem, 

19 Kar. Quippe facilius ledimur, quam boni 


aliquid facimus. Reg. 1927 xaxov. 

20 'AxumQ τοῦ παθεῖν. Equidem si mihi martyrio 
defungi contigerat, hoc solatium haberem , quod 
cruente ac celeris mortis beneficio, novis deinceps 
cruciatibus liberarer, nec jam diuturnioribus sup- 
pliciis locus relinqueretur. Ilaec. hujus vocis, ἀχμῇ 
τοῦ παθεῖν, vis, quam ignorasse videtur Leuven- 
claius, qui hunc locum sic reddidit: Ejus rei testis 
ipse sum, qui dum mazime affigerer, magis etium 
laborans, tandem celerrime utroque periculo 5.8 
liberatus. Mc prorsus a Gregorii mente aliena. 

21 Δισσοῦ. ld est δευτέρου. 

95 'Hyépar. Reg. 1227 αἰτίαν. 


METRICA VERSIO. 


Scituin quid hisce scilicet nugis inest. ο 
Namque ex iambis alterum prodit genus. 
Acrosticha ista perlege, οἱ liquido scies. 
Senex quidein sum, plurium el non nescius 
Vite imalorum. Ruga nam rerum parit 
Usum, unde s:zpe nascitur prudentia. 
At nostra longo temporis cursu malum 
Haud tale vidit, quale nune, ctas gravis. 
Noscas ut istud, liaud opus longa mora. 
Pugnant nefande principes plebis sacri: 
Hos livor ater, szevus hos armat furor, 
Hos torret, ignis ut rapax ferocia : 
Pugnant et orbis scinditur totus sims. 


B At scitus ipse, spiritusque altos gerens, 
Ferire virga neutiquam poteram malos 
(d nanique pretio inaxime emissem libens) ; 

erum angularis &inulus Christi, duos . 

Lapides tenebam ; fas erat solum hoc mihi. 
Ast, ut leones ac truces apros studens 
Lenire, pugnas et graves compescere, 
Obtritus ipse sum miser, nec profui. — 
Prodesse namque est, quam pati, magis arduum. 
Martyr subirem si dolores horridos, 
Duplici periclo me statim mors solverct. 
At ferre non est prona res injuriam, — 
Qua seinper urget. Semper est longum nimis, 


8. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 1215 


Α "Ectnx' ἄτρεπτος τῆς ἀληθείας axorix, 
Ῥοΐζον λόγων τε χαὶ βελῶν διαπτύων. 
Πατὴρ μὲν ἡμῖν ῥίζα καὶ πηγη καλῶν' 

40 Ἑκ τοῦδε φῶς γεννητὸν, Υἱὸς καὶ Λόγος, 

Σφράγισμ’ ἀνάρχου ᾿ Πνεῦμά τ ἄχρονος ooa: 

θεὸς, θεός µου, χαὶ θεὸς, τρισσὴ μονάς. 

Οὐκ ἔστιν ὃς µε ταῦτα χωλύσει λέχειν. 

"lazo Τριάς µου * χαιρὸς οὐ τρέφει λόγον. 

45 Σείοιτο πάντα ' μὴ τρἐποιτ ἐμοὶ θεός. 

"aov γὰρ ἓν τι, καὶ τὸ πᾶν ἀτιμάσαι. 

Φωνὴν ἔχω, πόλεις σὺ χαὶ λαμπροὺς θρόνους. 
Ἵστημ. γλῶσσαν * (ὢ xaXnc τυραννίδος 1) 

Λάμποιμι λύχνος λυχνίας ὑπερτεθείς. 
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Tao0' ὅστις οὐχ ἐπίστατ᾽, οὐδ ἡμῶν πέλας. 
95 "Ev ἔργον αὐτοῖς, αἱ καθ) ἡμῶν διπλόαι 

Στήτωσαν εἰς ἓν. El μὲν ἐξέστην θρόνων, 

Τούτου τί μεῖζον; εἰ δ᾽ ἀπεῤῥίφην ἄχων, 

Οἱ ταῦτα τολμήσαντες οἵων ἄξιοι; 

N3v ἐνθρονίζομ’, αὔριον δ ἀπόθρονος. 

90 "Ap' ἄν τις εὗροι τοῦδε xa φευδη λόγον; 

Χριστὲ, φράσαι τολμῶ τι τῶν ἐν xapbía. 

Αγῶσι βασχαΐνουσι xaX λίθοις ἐμοῖς " 

Ἴσως τὸ Π.εὔμα βάλλεται, φέρω σαφῶς, 

Τὸ Πνεῦμ᾽ (ἀκούσαθ)), ὡς θεὸς, πάλιν λέγω. 

$9 Ἐμοὶ θεὸς σὺ, χαὶ τρίτον Boi», θεὺς 

Τοῦτ) ἔστι. Πάλλετ’, εὐστοχεῖτε τοῖς λίθοις. 


H:ec si quis ignorat, nec certe noster est vicinus. 
25 Quod unum ipsis est in usu, suas contra me fraudes 
Omnes in unum colligant. Si lubens cessi tlirono, 
Hoc quid majus est? Si autem dejectus suwi invitus, 
Qui b:ec ausi sunt, quid merentur? 
Hodie in sede constituor, cras ejicior. 
90 Nam quis hujus rei vel fictam protulerit causam ? 
Christe, ausim quid dicere, quod latet in corde. 
Certaminibus invident et saxis meis; 
Fortasse ctiam Spiritus impetitur, dicam aperte, 
Spiritus (audite), ut Deus, iterum dico. 
95 Tu mihi Deus, tertio clamabo, Deus 
Ille est. Petite nos, recta dirigite lapides. 
Sto immobilis veritatis scopus ; 
Strepitum verborum ac telorum nihil curo. 
Pater quidem nobis radix est el fons bonorum : 
40 Ex eo genita lux, Filius scilicet, qui et Verbum, 
Sigillum ejus qui principio caret ; et Spiritus, tempuris expers natura; 


Deus, Deus meus, et Deus, trina unitas. 

Non est qui prohibere possit, quominus hzc loquar. 

Testem appello Trinitatem : nunquam tempus mea immutabit verba, 
45 Concutiantur oinnia ; at nunquam miht evertatur. Deus. 


Par crimen est unum, vel totam 


rinitatein ignominia afficere. 


Vocem habeo, tu vero urbes et splendidas sedes. 
Coerceo linguam (quam praclara illa tyrannis !) 
Splendeaui velut lucerna supra candelabrum posita ; 


. 95 "Ev ἔργον. Sic Reg. 1227. Recte Bi'lius sic 
legendum putavit; cujus conjecturam Beg. codex 
confirmat, Unum iis in usu contra nos fraudes, etc. 
Edit. ἐν ἑνέργοις. 

36 Ei μὲν ἑξέστην. la fere supra, carm. xi, 
vers. 1950. 

35 Ἴσως τὸ Πνεῦμα BdAAscat. Fortasse Spiri- 
έχε petitur. 1ου est, lortasse hac de causa oppu- 
nor et exagitor, quia Spiritus sancti , cui isti bel- 
wm indixerant, divinitalem assero el prawdico., 
Bii. Mox φέρω. Ha legimus cum. Combef. Edit. 
φέρον. Leuv. vertit : Ac milii Spiritus etiam petitur, 
cui hec omnia accidunt. 


43 Σεἰοιτο. Reg. 1227, σείοιθ) ἅπαντα. 

48 "Iccnpt γλωσσαν. Billius : llc ex adversa- 
riorum persona : qu: autem postea parenthesi in- 
cluduntur, Gregorii sunt, eorum minas irridentis. 
Rursum hzc verba : λάμποιµι λύχνος, advetsario- 
rum sunt, licet aliter existimet Leuvenclaius, altas 
dignitatum sedes jactantium : quibus illud postea 
opponit vir sanctus, in altera vità novos thronos 
fore (alludens scilicet ad illud Dan. vii, 9 : Aspicie- 
bam, et ecce. throni positi sunt), Deumque. unicui- 
que pro inerito honores et dignitates distributurum 
esse. 


METRICA VERSIO. 


Qui nescit ista, prorsus hic degit procul. 
Fraudes dolique (solum eis quod est opus), 

Jungantur in me. Si lubens cessi throno, 

Quid majus est hoc? Pulsius at si sum illibens, 

Qua non luendum tam grave est poena scelus ? 

In sede statuor hac die: cras hinc cado. 

Proferre causam quis, licet fictam, queat ? 

0 Christe, taciti quidpiam audax efferam. 

Urunt. paliestrz lividos, saxa et mea. 

Fortasse petitur Spiritus : aperte loquar, 

Rerumque dicam, Spiritus, tanquam Deus. 

Nobis Deus tu: ter loquar, nobis Deus 

Hoc cst : ferite jam meum saxis caput. 


B Immotus asto dogmatis veri scopus, 


Nee verhg curans hostium, nec spicula. 

Radix bonorum, purus et tons est Pater: 

lloc gcnita lux est Filius, Verbum Patris, 

Sigillum Anarehi, tempore careus Spiritus. 

Deus, mihi Deus, ac Deus, trina unitas. 

Prohibere non est qui queat sic me loqui. 

Non dicta vertet tempus : id noscat Trias. 

Sors cuncta quatiat dura, non verlat Deum. 

Par crimen unum spernere est, atque omnia. 

Vocem habeo, at urbes et thronos tu. splendidos, 
Linguam ipse sisto qpulehra vis hzc scilicet 1) 

Lucerna celsu spleudeam fixa in loco ; 


1319 SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. £250 
50 Ὅλην καταστράπτοιµι τὴν οἰχουμένην. 
Νῦν ταῦτα μικρὺν ὕσοτερον καινοὶ θρόνοι, 
Πρώτων τε δευτέρων τε τάδις ἔννομος, 

"lH δεινὸν ἣν ἂν ἡ τῇδε δυσπραξἰα, 

Mi τοῦ θεοῦ στρέφοντος ὕστερον χύδους. 
55 Απαξιῶ τοῖς τῆδε προσχεῖσθαι καλοῖς, 
Σπένδῃ σὺ χόσμῳ τῷδε, τῷ θεῷ 0 ἐγὼ, 
"]v' εὐχόλως φέροιµι τὰς ἁπδίας. 

Νὺξ πάντα χρύπτει, ημέρα φωτίζεται. 

ΤἩ πὀλλ' ἐμόχθησ’, ἀλλ᾽ ὅμως οὐχ ἄξια 

60 Μισθῶν, ὅσοι µένουσι τοὺς θεῷ φίλους. 
Ἐπρίζεθ) Ἡσαῖας, ἀλλ᾽ ἑκαρτέρει. 

Τὸ πῦρ ἐδεξιοῦτο τοὺς τρεῖς ἐν ξένη. 


Α "Εῤῥιπτο θηρσὶν ὁ Δανι]λ ὥσπερ φίλοις. 
Ῥώμῃ δὲ Παῦλος χαὶ Πέτρος νιχηφόροι. 
65 'O Πρόδρομος δ' οὐ θῦμα τῆς παῤῥησίας:; 
Ἴσασιν, ὡς τέθνηχα. Ὡς δ' ἐγὼ, Πάτερ, 
Σός εἶἰμι, χᾶν µε χείροσι στροβεῖν θέλοις. 


ΙΕ’. Elc ἑαυτὸν μετὰ τὴν ἀπὸ τῆς Κωγσταντί/νυυ 
zóJ&oc ἐπάνοδογν,. 


Ἔρχομαι ἓχ βιότοιο λιπὼν µέγα λαΐτμα θαλάσσης, 
T$ καὶ τῇ χαλεποῖς πνεύµασι βρασσόµενον. 

"Ερχομ) ἔχων ὅσ' ἔρεξα, xaX ὅσ᾽ ἐμόγησ) ἀπολείψας, 
Τοῖς μὲν ὑποτρομέων, τοῖσι δὲ Υηθόσυνος. 

5 0ὐδὲν τερπνὸν ἔλειψα, τό xev ποθέων ἀχαχοίμην ' 
Τοῖσι μὲν οὐκ ἐθέλων, τοῖς δ᾽ ἐθέλων ἑδάμην. 


50 Totum fulgore meo collustrem orbem. 

Hzc quidem nunc: paulo post novi erunt throni, 

Primorum ac secundorum ordo legitimus. 

Aliter gravis esset in bac vita infelicilas, 

Nisi Deus postea inverteret talos. 

55 Dedignor me vitze hujus addicere bonis. 

Tu faedus inis cnm mundo isto, ego autem cum Όσο, 

Ut :xquo animo perferam vitae hujus molestias. 

Nox oinnia abscondit, dies in lucem profert. 

Multos sane labores pertuli ; nec tamen digni sunt 

60 Przmiis, Tue manent homines Deo acceptos. 
&A1 bDissecabatur Isaias, sed constanter ferebat. 

Ignis excepit tres juvenes in peregrino solo. 

Ohjiciebatur feris Daniel tanquam amicis 


Rome Paulus et Petrus victoriam reportarunt. 
65 Nonne precursor Domini occisus est ob verum dicendi libertatom? 


Norunrt me mortuum esse. 


Ego vero, mi 


Pater, 


Tuus sum, licet ime gravioribus adhuc velis affligere. 
XV. De seipso post reditum ex urbe Constantinopolitana *. 


Venio linquens vite hujus, ceu magnos fluctus maris 
Hinc inde gravissimis ventis agitatos. 

Veuio habens qua perpetravi, et αἱ cum labore gessi relinquens: 
His quidem pertimescens , istis vero gaudens. 

5 Nilil jucundum reliqui, cujus desiderio excrucier : 
Ab aliis quidem nolens, ab aliis volens victus sum. 


ο Scriptum an. 581. — Alias Bill. 58, p. 154. 


55" Hy. áv. Reg. 1227 ἂν fv. 

55 KaA4oic. Reg 1227 χαχοῖς. 

50 Σπένδῃ. Reg. 41927 οπένδει. Leuv. Tu. temet 
huic mundo, quasi quoddam sacrificium, offer ; ego 
me Deo cousecrubo. 

60 "ὐσοι. Sic 1159. Edit. ὅσον. Sic apostolus 
Paulus Rom. vui, 18 

62 Ἐν ξένῃ. Ma Vat. Edit. ἓν δένη. 

65 ᾿Εῤῥιπτο. Vat. θηρσὶν ὡς φίλοις ὁ Δανιήλ. 

67 Zóc.]ta Bill. ex conjectura : nec aberravit 


vir doctus. Regius enim 1927 habet cóc pro σῶς, 
quod est in editis. Mox θέλοις pro θέλῃς. 

XV. 1 "Epxojuai. Scholiastes 991, ἐξέρχομαι ἀπὸ 
τοῦ βίου τούτου τοῦ πολυµαχείου, egredior ex hac vita 
que mullis exagitatur certaminibus. 

6 Τοῖσι μέν. Schol. Τοῖς μὲν γὰρ τοῦ βίου χαχοῖς 
xa μὴ θέλων ἑνέπεσον * τοῖς δὲ it ἀρετῆς ἀγῶσιν 
ἐθέλων ὑπέχυψα. In hujus vite mala non volens in- 
cidi; labores vero pro virtute libenter suscepi. 


METRICA VERSIO. 


Fulgore totum compleam mundum meo. 
Nunc ista paulo post erunt novi throni, 
Ac dignitatis ordo justus disparis. 

Grave aliter esset rebus hic durís premi, 
Nisi summus olim verteret talos Deus. 
llerere fluxze coinmodis vitae abnuo. 

Tu mundo, at ipse cupidus adjungor Deo: 
Molesta facili sufferam ut mente omnia. 
Nox cuncta velat, lumen his affert dies : 
Multos labores pertuli, sed praemiis 

Non comparandos, quz Deo charos manent. 
Vates secari maximus firme tulit. 

Excepit ignis tres edax juvenculos ; 
Ferisque Daniel jactus est ut mitibus : 


p Paulus Petrusque lauream Rom:e ferunt. 


Prxambulonen dat neci vox libera. 
Ohii ipse, norunt istud : ac tuus tamen 
Sum, Pater, adhuc me gravius affligas licet. 


XV. DE SEIPSO POST REDITUM EX URBE CONSTANTINO- 
POL!T ANA. 


(Billio interprete.) 


JEquore jam venio vitz, trucibusque relictis 
Fluctibus, hinc ventas quos gravis hincque movet, 

Que feci, hec habeo : que sudavi, illa reliqui : 
Lztus ob hzc, tremulum pectus ob illa gerens. 

Dulce nihil liqui, quod meesto corde relinquam : 
Cessi invita aliis mente, libente aliis. 
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Ofov ἐμοὶ χτέαρ ἔσχεν ἐράσμιον, οἷος ἀπ᾿ ἄλλων 
Πλοῦτος, θαλπωρὴ λισμοσύνη χαµάτων, 

Τῆς μεγάλης Τριάδος Βυνὸν σέλας, ἣν ἀναφαίνων, 
40 "Aypt καὶ ἀλλοδαπῶν Έλνθον εὐπατριδῶν * 

O2 μὴν πάμπαν ἄτρωτος, ἐπὴν λάεσσιν ἐδέχθην, 
Ὡς τις ἁλιτίμων. Zh, Tora, 156 χάρι;. 

Ἔμπαγε μὲν ἀνέφηνα, xal ὡς κύχλον περὶ xévtpo 
Πάντας ἑτορνύμην ῥήμασιν εὐσεθίης. 

45 "Hy δρόμος, ἀλλά μ᾿ ἔπεμγε φθόνος καὶ νοῦσος 

[ὀπίσσω, 

Πο)λὰ μᾶλα φθονερῷ δαἰµον, µεμφόμενον. 

στις ἐμῆς ὡδῖνος ἁγνὸν τόχον ἐξετίναξεν, 
Αρτιπαγῇ, ζωῆς ἑσταότ' Ev προθὺροις. 

Ἡ 8 ἄρ᾽ ἐμὴ Τριὰς αὖθις ἀπὸ στοµάτων ἀθεμίστων 
90 Τέμνεται, ἕν x ἀγεραῖς, Ev τε χοροστασίαις, 


$. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORICA. 


A Καὶ πόρνοι χραταίουσι λόγοι. 
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Τὸ δὲ φάσγανον, 
[ai αἲ | 
Τίς πήξει Φινεὲς πορνογό.ῳ παλάμη 
Ζτγλέίµων doy,» τε xat οὕνομα, ἢ τίς ἀρίέξει 
Δόγμασιν Ἑθραίοις πλησσομένοις ἀδίχως 
953 ΜΙωσῖς, Ex δ᾽ ὀλέσας Αἰγύπτιον αὑτίχα μῦθον, 
AaQ «Xp µεγάλῳ χῦδος ἔχτσι μέγα, 
Τίς μὲν ὅλην θεότητα μετὰ φρεσὶν fov βάληται, 
Mrótv ὑποστέλλων τῆς μεγάλης Τριάδος 
Ἠὲ νόῳ πυχινῷ τε xal εὐσθενέεσσι λόχοισιν, 
20 ᾽Αντιπάλων ἑπέων θυμὸν ἁποσκεδάσει; 
Τίς δὲ βελῶν καιροῖσιν ἁκαμπέα πίστιν ἑρύδει. 
ἼΑτροπος ἓν τρεπτοῖς χάρτεσιν ἱστάμενος ; 
Mi δ' ὡς εὑρίποιο πολυπλάγχτοιο ῥέεθρον, 
Τήνδε μεταχλίνοι ἔνθα xat EvOa ῥέων; 


Sola mihi possessio erat grala, sole pre ceteris 


Diviti:e , fomentum oblivionem laborum inducens, 

Magne Trinitatis communis splendor ; quam ego exponens, 
10 Usque ad exteros etiam porrexi patrcios : 

Non tamen omnino illesus ; siquidem lapi.ibus exceptus sum, 
Veluti quis facinorosus. Tua vero, o Trinitas, lc est gratia. 

Verumtamen annuntiavi , εἰ veluti circulus circa centrum, 
Omnes circumagebaim verbis pietatis. 

13 Fervebat opus, sed me simul invidia et morbus egerunt retiro, 
Plurimum invido nimium succensentem demoni, 


Qui partus mei sanctum fetum excussit, 
Recens compactum, vitz siantem in. vestibulo. 
Mea vero Trinitas rursus ab oribus nefandis 
90 Scinditur, et in foro, et ia choris, ., 
Ac meretricii vincunt sermones. Gladio, heu! heu! 
Quis Phinces scortum hoc traunsfiget scorticida manu 
Zelator ex animo et nominc, aut quis suppetias feret 
Do matibus llebrais inique conculcatis 
25 Moyses, el percutiens ZEgvyptiacam quam primum «doctrinam, 
Apud magnum populum magnam comparabit gloriam ? 
85 - Quis totam divinitatem cogitationibus suis capiet, 
ihil subtrahens ex magna Trinitate ? 
Aut quis mente prudenti οἱ validissimis arguzuentis , 
50 Adversariorum insanam doctrinam prolligabit ? 
Quis autem belli tempore inflexibilem fidem servabit, 
luinobilis stans inter dominantium varietates ? 
Nec, velut Euripi multivagi fluentum, 
Παπο ((üidem) inclinet modo in hanc, modo in illam partem deflectens ? 


8 Λησμοσύγη. Sic Vat. Edit. λησμοσύνης. 
9 Αγαφαίνων. Schol. ἀναδειχνύω». 
44$ Ἑτορνγύμην. Schol. ἔσπευδον. 


45 Ἡν 6pópoc. ld scbholiastes de conciliandz 


pacis studio intelligit. Mox »0óroc. lta Vat. Edit. 
πόνος. 


94 ᾿Εόραίοις. Vat. Ἑδραίων. 

90 θυμό». Reg. 991. sup. lin. τὴν µανίαν. 

92 Kdprecuwr. Sup. lin. δεσποτείαις. in mutabili- 
bus dominationibus , imperiis. 

99 Ῥέεθρον. Coisl. βέρεῦρον. 


METRICA VERSIO. 


μ.ο solze mibi divitie, solumque levamen 
Curarum , ct requies sola laboris erat, 

Nempe jubarTriadis, quam monstrans dissita longe 
Arva libens adii , nobiliumque clioros. 

Non tamen omnino incolumis ; nainque ipse petitus 
Sum saxis. Tibi sit gratia, sancta Trias. 

Monstravi tamen hane , verbis pictatis et omnes 
Tornabam, ut cum cui circulus efficitur. 

Cursus erat : sed me repulit inorbusque laborque, 
Multum incusantem daemonis invidiam, 

Qui teneros felus nostros excussit, in ipso 
Cum starent vitz limine jam supere. 

meam Triadem rursuii scelerata caterva 

t inque foris, dissecat inque choris, 







B Ac doctrina viget petulans. Quis percitus ira 


llanc feriet, sancta confodietque manu ? 
Nomine quis Phinees et re zelator ? Inique 
Percuss:ze fidei quis feret ultor opem? 
Quis Moses, Phario fizens in dogmate telum, 
In populo magno grande decusque ferens ? 
Quis totam in media deitatem. mente locabit, 
Nu Triadi minuens, nil adimensque sacrz 2 
Aut prudenti animo contraria dicta refellet, 
Et verbis , insit vis quibus ampla satis ? 
Tempore quis varioque fidein retinebit eamdem, 
Stabit et haud firmis firmus in imperiis: 
Nec velut Euripi unda means remeansque subinde 
Verget in hanc partem, verget in hancque levis * 
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$3 Τίς δὲ μόθον vpoósvtá x' ἐρισθενέων ἱερίων 
Στήσει, τοὺς φιλίης εἰς Ev ἄγων προµάχους; 

Τοῦ μὲν ἐμοὶ πόθος Τεν, ἐπεὶ θεὸς ὧδε χελεύει, 
Χριστὸς ἄχος µερόπων οἷσι νόµοις παθέων, 

Οἷς σταυρῷ συνέδησεν ὁμῶς ἀγαθοὺς τε καχούς «t, 
40 "στις ἀναχκτορίης τηλόθεν, ὃς τε πέλας. 

Τοῦνεχα χαὶ λίθος ἐστὶν ἐπ᾽ ἁμφοτέροις ἀχρόγωνος, 
Λαοὺς εἰς ἓν ἄγων ἁρμονίῃ φιλίης. 

Ἡν millo; * οἱ δὲ µε πρόσθεν ἀπεχθήραντες ἄτισαν, 
Οὔ τι/᾽ ἐμῆς αἰδὼ θέντο παραιφασίης. 

45 Λἴθε δέ uoc Τριὰς fiev ἁδήριτος, fiv βελέεσσι 
Βάλλουσιν πυχινοῖς! Ὦ Τριὰς, lays µόθον * 

Μηδέ μ᾿ ἀθρέσειε κακὸς φθόνος, ἀλλὰ µόγοισι 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


. 1253 
Ab; τέλος ἡμετέροις ἐσθλὸν, ἀεξομένη. 

Κλεινὸν Ἀναστασίης yaípot; ἔδος, ἡ $a θανοῦσαν 
50 Πίστιν ἔθηχας ἄνω αὖθις ἐμοῖσι λόγοις. 

Z:lo μὲν οὐδὲ θανὼν ἐπιλήσομαι, ἁλλ᾽ ἅμ᾽ ἀρίστοις 
Στὴσομ’, ὑπὲρ τεχέων λισσόµενος Τριάδα. 

I4*. Ενγύπνιον περὶ τῆς Ἀναστασίας ἐχκ.λησίας, 

qw ἐπήξατο ἐν Κωγσταντίνου πόει. 

Εὖδον δὴ γλυχὺν Ürvov* ᾿Αναστασίαν δέ «' ὄνειρος 
Στῆσεν ἐμοῖσι φέρων ἡματίοισι πόθοις * 

"H πρώτη λόγον αἰπὺν ἑνὶ προπόδεσσι µένοντα 
Ἠγαγχεν ἐς χορυφἣν οὕρεος ἀχροτάτην ᾿ 

5 Tobvex' ᾿Λναστασίαν µιν ἐπίχλησιν χαλέουτι 
Νπὸν, ἐμῆς παλάμης ἔργον ἀριστοπόνου. 


39 Quis vero bellum horridum decertantium sacerdotum 
Comprimat, pacem componens inter. charitatis propugnatores ? 
Hujus quidem rei mihi desiderium inerat, quando quidem Deus s:c jubet, 
hristus medicus hominum suis suppliciorum legibus, 
Quibus in cruce simul colligsvit bonos et malos, 
40 Et qui a regno Dei longe, et qui prope erant. 
Quapropter οἱ lapis est utrisque angularis, 
Ambos in unum colligens populos compage amicitiz. 
Hoc, inquam , mihi erat desiderium ; sed qui me antea oderant, spreverunt, 
Nec ullam mei rationem habuerunt consilii. 
45 Atque utinam belli expers esset mea Trinitas, quam crebris 
Petunt telis! O Trinitas , siste bellum ; 
Nec me jam torvis oculis malus livor aspiciat, sed laboribus 
Da (inem prosperum meis, plurium ore przdicata. 
Tu vero, inclyta vale Anastasi€ sedes, qui exstinctam 
90 Fidem revocasti per meas seruiones. 
Tui, nequidem mortuus, obliviscar, sed simul cum pr:estantissimig 
Statuam , pro filiis meis supplicans Trinitati. 


XVI. Somnium de Anastasie ecclesia, quam in urbe Constantini exstruxit *. 


Carpebam dulcem somnum : Anastasiam autem somnium 
Ante oculos meos statuebat, diurnis meis illam exhibens desideriis. 
Hzc prima sublimem doctrinam ad radices sedentem 


Perduxit ad montis cacumen altissimi ;* 
5 Unde Ánastasiam cognomine vocant, 
lloc teiplum , laboriose manus mez opus insigne. 


Scnptum an. 381. — Alias Bill. 10, pag. 18. 


35 Ἐρισθεγέων, Schol. 992 πολεμιχῶν. Coisl. 
φιλοµάχων. 

58 Οἶσι γόμοις παθέω»ν. Christus passionis sug 
legibus hoc sanxit. Schol. τοῖς ἰδίοις παθήµασι. 

40 Ὅστις. Alludit ad hiec Pauli verba, Ephes. i1, 
47: Evangelizavit vobis pacem , qui longe [(uistis, 
et pacem his fui Prope. ς Edi. à ! 

3 'Apguor(m giA(nc. Sic mss. Edit. ἁρμονίη. 

41 Midi. p ἀθρήσειε xaxóc φθύνος. Fit. μηδέν) 
ἀθρήσειε χαχὸς µόθος. Billius legit θρώσειε᾽ nos 
vero legimus ἀθρήσειε cum melioris uote codicibus, 
Reg. $9 , Coisl. atque eliam interpretes (219008 
secuti. Primi quidem Coisl., xal µηχέτι µε φθόνος 
ὁ χάχιστος λοξοῖς ἀθρήσειεν ὄμμασι, etc. , nec jam 


me pessimus livor torvis oculis aspiciat , οἱς.; et 
Reg. 99! , µηδἑ µε παραθλέφη φθόνος 6 χάχιστος, 
ἁλλ' αὑξομένη δὸς τοῖς ἐμοῖς πόνοις τέλος χρηστόν. 
Nec jam sinistre me livor improbus intweatur , sed 
plurium ore predicala faustum meis laboribus finem 


largire: 
Ἀεξομέγη. Aliter, Gregem amplificans. 

XVI. Tir. Περ. 902 : Tob αὐτοῦ ες τὴν éxxAn- 
clar, Αγαστασίαν, ἦν ἐπήξατο àv Κωνσταντίνου 
πό.ει. Ejusdem in ecclesiam Anastasiam guam in 
urhe Constantini exstruxit. 

9 Λόγον αἰπύν. 'Ὑψηλόν, Sublimem doctrinam, 
fidem. Combefisius. Mox προπόδεσσι. Duo Regg. 
πραπίδεσσι, et sup. lin. διανοίἰαις. 


METRICA VERSIO. 


Bella sacerdotum quisnaui ferialia sistet, 
Inque unum proceres junget amicitie? 
lloc ego cum cuperem, namque imperat hoc quoque 
( Christus, 
Nostra suis franget qui mala suppliciis, 

Queis simul innocuos vinxit turbamque nocentum, 
Quique procul regno, vel prope quisquis erat: 
Unde etiam est utrisque lapis sumiangulus ipse, 

Qui populos arcta nectit amicitia; 
]n me odiis illi prius exarsere, nec ulla 
Consilio fuit his credere cura meo. . 
Atque utinam pugne Trias expers essel ! ct ipsa 
am petitur telis. Przlia siste, Trias; 
Nec quemquam bellum grave vulneret : ipsa labores 


Β  Provehe sed crescens, o veneranda, meos. 


Tuque fidem exstinctan qua per mea verba vocasti 
Ad lucem, valeas, dulcis Anastasia. 

Te neque morte jacens tamen obliviscar : οἱ inter 
Eximias statuam , pro grege vota ferens. 


XVI. INSOMNIUM DE ANASTASLE ECCLESIA , QUAM 1N 
URBE CONSTANTINI EXSTRUXIT. 
(Billio interprete.) 
Somno ego me dulci dederam, cum luce cupita 
Ante meos oculos venit Anastasia : 
lizrentem que priina fidem radicibus imis 
Montis ad excelsi culmina summaa tulit. 
Unde etiam templum, manus hzc quod sedula finxit, 
Hinc traxit sanctze nomen Anastasiz. 
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Ἔτεσθαι δοχέεσχον ὑπέρθρονος, οὐχ ὑπέροφρυς, 
0ὐδὲ γὰρ οὐδὲ ὄναρ «iov ἀγηνορίην 

Oi δέ pot ἁμφοτέρωθεν ὑφεδριόωντο γεραιοὶ, 
10 Ποίμνης ἠγεμόνες, ἔγχριτος ἡλιχίη. 

Οἱ δ' ἄρ' ὑποδρηστῖρες ἐν εἴμασι παμφανόωσιν 
Ἕστασαν, ἀγγελιχῆς εἰχόνες ἀγλαῖης. 
Λαοὶ δ' οἱ μὲν ἔχυντο περισταδὸν, ὥστε µέλισσαι, 
Κιγχλίδος * ἣν γὰρ ἁγὼν ἀσσοτέρω πελάσαι. 
15 Οἱ δ' ἱεροῖς προθύροισι περιστείνοντο ῥέοντες, 
Οὕασιν ἡἠδὲ ποσὶν ἴσον ἐπειγόμενοι. 

λλλους δ' αὖτ' ἀγοραί τε πολυσχιδέες θ᾽ áp ἁγνιαὶ, 
Ποσσὶ χροαινόµεναι, πέµπον ἐμοῖσι λόγοις. 

Αἱ δ' &p' àz' ὑγηλῶν τεγέων εὔχοσμον ἀχονὴν 
20 ᾿λγναὶ παρθενικαὶ χλῖνον ἅμ᾽ ἐσθλογάμοις. 


S. GREGORII. THEOL. CARMINUM LIDER Π. HISTORICA. 
A Καὶ τόδε vuxzh; ἄθυρμα ' διαχριδὸν ἵστατο λαλς 
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Μύθων ἡμετέρων εἰσαῖειν ποθέων, 

"Og μὲν δὴ χθαμαλὸν xal ἐπίδρομον fes. μῦθον ; 
O0 γὰρ ἄνω νεύειν Έθελεν, οὐδ' ἐδάη : 

25 Λυτὰρ ὄγ ὑπιθέοντα xal εὔστροφον, οἷσι µεμήλει 
Βένθε᾽ ἀνιχνεύειν ἀμφοτέρης σοφίης, 

Φείνης ϐ' ἡμετέρης τε. Boh δ᾽ ἑχάτερθεν ὀρώρει 
Ἑλκχομένοιο λόγου µαρναμένοισι πόθοις. 

Αὐτὰρ ἐμοὶ στοµάτων Τριὰς ἔῤῥεεν ἡ µρνόσεπτος 
50 Λαμπομένη τρισσοῖς κάλλεσιν οἰγομένοις, 

Φωνῇ τε στιθαρῇ, xal πνεύματος αἰθομένοιο 
Οἵδματι, καὶ μύθων ἄλμασιν ἀντιπάλων. 

Ka! ῥ' οἱ μὲν πάλλοντο, χαὶ fjveov, οἱ δὲ σιωπῇ 
θάµθεον, οἱ δὲ λόίῳ τρύσον ἔθ', οἱ δὲ νόῳ, 


845-855 Sedere mihi videbar solio elatus , sed non supercilio : 
am ne in somnio quidem grandia sectabar. 
Sub me autem ex utraque parte sedebant presbyteri 


10 Ovilis duces, atas selecta. 


Ministri in vestibus valde splendidis 
Stabant, angelic: imago claritatis. 
Plebs partim effusa erat , instar apum, circa 
Cancellos : certatim enim studebant propius accedere : 
15 Alii sacris foribus arctabantur affluentes, 
Auribus sque ac pedibus properantes. 
Alios platez , et que in multas partes scinduntur vix 
Pedibus calcatz€: ad meos emittebant sermones. 


E tectis altis verecundas aures 


20 Inclinabant caste virgines simul cum gravibus matronis. 
Alque id quidem noctis erat ludus: non uno affectus modo stabat 
Populus, qui meos audire sermones avebat. 
Alii simplicem et facile currentem orationem postulabant : 
Non enim sursum respicere volebaut, nec didicerant ; 
35 Alii vero sublimem el vibrantem , ii nimirum, quibus curs erst 
Abdita utriusque sapientiz investigare, 
Extranez et nostre. Clamor autem utrinque erumpebat, 
Distracta pugnantibus inter se studiis oralioue. 
Mihi vero ex ore fluebat sola adoranda Trinitas 
90 Tripiici coruscans clarissima pulchritudine, 
Voce vehementi, et animi ardentis un»etu, 
Non sine incursibus in contraria dogmata. 
Atque hi quidem commovebantur et laudabant: illi silentio 
dmirabantur: alii verbis stridebant, alii mente, 


8 Ὄναρ. Int. κατ ὄναρ, neque in somno colui 
superbiam. 

9 l'epato!. Sic duo Regg. et Coisl. Edit. γεραίσι. 

10 ἝἜγκριτος. Sic. mss. Edit. ἔχχριτος. 

11 Παμφανόωσι». Reg. 990, et Chig. παµφα- 
νόωντες. 

14 Κιγκάίδος. Sic Reg. 990, Chig. et Coisl. Edit. 
σιγχλίδος. disce caneellis plebs a concionatore, 
vel etiam a sacerdotum choro arcebatur. 

11 Ποξυσχιδέες. Maltiplices vici. 

21 "Αθυρμα. lteg. 990 ἄθροισμα. 


93 Kal. Sic habet Codex Reg. 992 et Coil. 
Editi autem γάρ. 

32 Καὶ μύθων. Et cum insectatione contrariorum 
dognorum. 

4 Θἀμδεον. Coisl. sup. lin. ἐξεπλήσσοντο , stu- 
pebant, mirabantur. Fidei hostes concionantem Gre- 
gorium audientes , triplici modo afficiebantur. Alii 
animo solo inurmurabant : alii verbis etiam in- 
dijnationem testabantur : alii denique aperte re- 
pugnabant. Βινς. 


METRICA VERSIO. 


Sede alta, haud alta considere mente videbar, 
Nam neque per somnum mente superbus eram. 
Preshyterique graves sellis utrinque sedebant 
Dewissis , :etas lecta, ducesque gregis. 
Vestibus in niveis at stabat turba ministra, 
Splendorem referens agminis angelici. 
Plebs vero propius cupiens accedere , partim 
Circa suggestum fusa erat instar apum : 
Pars sese veniens ad limina saera premebat, 
Auribus approperans , approperansque pede. 
Muttifidique vici, foraque omnia, rursum 
Mittebant alios ad mea dicta greges. 
Denique virginei cetus, matronz et honestz, 
E. tectis aures ad mea verba dabant. 


p Atque hic Judus erat noctis : ceupidusque popellug 


Vocis erat nostre, dispare sed studio. 
Pars etenim sermonem humilem facilemque petebat , 
Tollere quod nollet lumen ad alta suum. 
Alto gaudebat rursum pars altera, curze cst 
Cui duplicis sophize sensa profunda sequi, 
Externa ac nostraz. Clamor resonabat utrinque, 
Dum traherent voces zemula vota meas, 
At divina mihi cupido Trias ore fluebat. 

Unum qua in trino lumine numen habet. 
Atque hanc, et firma voce, et fervente canebam 
Pectore, vi magna dogmata falsa premens. 

Laudabant alüi : pars mirabunda silebat : 
Siridula pars verbis una erat, una animo; 


«a. 9 —- 
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$0 θνησχούσης ὠδῖνος ἀναυδέος, οἱ δὲ µάχοντο 
Όἷα καθισταµένου χύµατος ἐξ ἀνέμων. 

Πάντας δ' εὐεπίη κατεχήλεεν, εὐφραδέας τς 
Καὶ μύθων ἱερών ἵδμονας εὐσεδέων, 

Ἡμετέρους τε νόθους τε, καὶ ot. µάλα τηλόθι µάνδρης 
40 Τλήμονες εἰδώλων λάτριες ἁλρανέων. 

Ὡς δὲ βότρυς λιαρῇσιν ὁτὶ ἀκτίνεσσι μελαγχθεὶς, 
OU«' ὄμφαξ καθαρῶς ρέμα λνόµενος, 

00θ' ὅλος ὥριός ἐστι, τὸ μὲν µάλας, ἄλλο δ᾽ ἑρυθρὸς, 
"Αλλο δ᾽ &p' αἰθαλόσις, ὄμφαχα ὃ) ἄλλο ἔχει : 

45 Ὡς ot δηριόωντο πεπαινοµένης καχύτητος, 
δη καὶ ληνοῖς γήθεον εὑρυτέραις. 

Ταῦτ' ἔχον, ix 66 µοι ὕπνον ἀπὸ βλεφάρων ἑτίναξε 
Γήρυς ἀλεχτρυόνων, τῷ δ' ἅμ᾽ ᾿Αναστασίαν. 
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Α Φάσμα δὲ φάσματος styoy ἐπὶ χρόνον, αὐτὰρ ἔπειτα 


90 Καὶ τὸ φύγε κραδίην χα µαραινόμενον, 
Μοῦνον δ᾽ ἄλγος ἔμεινεν ἐμοὶ, xal γΏρας ἀνιγρόν. 
"D uot ἐμῆς Τριάδος ! ὥ pot ἑμῶν τεχέων ! 
"D φθόνε, τίπτε μ’ ἔοργας; ἔχεις τόσον ἄλλο χέρετον 
Μή τι βάλῃς ἐπ᾽ ἐμῷ δυφθανέῖ βιότῳ. 
99 Ἡ μὲν δῇ πολλοῖσιν ἀγαλλομένη µεγάλοις τε 
Κάλλεσι δαιδαλέοις ἡ βασίλεια πόλις, 
Νποῖς οὐρανίοισιν ἀγάλλεται ἔξοχον ἄλλων, 
Νποῖς, τοῖς ποτ᾽ ἐμοῖς, νῦν Ye μὲν ἁλλοτρίοις * 
Σὺν τοῖς καὶ µεγάλανχον ἔδος Χριατοῖο μαθητῶν, 
60 Πλευραϊῖς σταυροτύποις, τἐτραχα τεμνόμενον, 
Αλλ' οὐ τόσσος ἔμοιγε πόθος xat ἄλγος Exslvtov, 
Ὅσσος Αναστασίης, Βτθλεὲμ ὑστατίης. 


99 Morluo sine voce conatu: alil pugnabant 


Instar fluctus a. ventis agitati. 


Omnes autem facundia demulcebat, disertos 
Et sacrorum pietatis dogmatum peritos, 

Nostros el exteros, et qui remotissimi ab ovili, 
40 Miseri cullores infirmorum simulacrorum. 

Queniadmodum racemus calidis sub radiis infuscatus 
Neque omnino acerba est uva sensim maturescens, 

Neque omnino maturus est, sed partim niger, partim rubescens, 
Alque aliud seminigrum, aliud acerbum: 

846 9 45 Sic illi decertabant, dum excoqueretur pravitas, 

relisque latioribus jam gaudebam. 

Alque equidem sic habebam : mihi autem somnum ex palpebris excussit 
Cantus galluruam , simul 2tque Anastasiam. 

Simulaerum autem simulacri aliquandiu retinui; sed postea 
50 Ex corde evanuit leniter marcescens, 

Mihique nihil superfuit preter dolorem et tristem senectam. 


O mea Trinitas! o lilii mei ! 


O invidia, quid in me patrasti ? Jam tot et tanta habes: ne quid pojus 


inferas mex miserabili vitz. 


55 Multis quidem ornata magnisque 
Dzdaleis monumentis regia civitas, 
Templis ccelestibus supra alias gloriatur, 
Templis aliquando meis, nuuc alienis : 
Inter que magnifica xdes Christi discipulorum, 
60 Lateribus formam crucis habentibus, in quatuor partes divisa. 
Sed ea non tantum mihi desiderium et dolorem incutiunt, 
Quantum Anastasia, novissima Bethleliem. 


$5 Orncoxovcnce ὡδιος ἀγαυδέος. Emoriente 
loquendi cupiditate, atque, ut ita dicam, prurigine. 

41 Με.αγχθείς. Reg. 990 µαλαχθείς. 

44 ᾿Α.1.1ο ἔχει. Tres Regg. et Coisl. ἄλλος, ct 
sup: lin. ἄλλου ἄλλο t". 

71 Ταῦτ ἔχον. Sic se res habebat. 

51 ἈἉγιηρόν. Coisl. sup. lin. λυππρὸν, ἀνιαρόν. 

95 Εχεις. Reg. 990 ἔχοις. 

60 Σταυροτύποις. Sic Reg. 990, et Coisl. La- 
teribus  cruciformibus | quadrifariam | sectum. lta 


nostre basilice forma sua solent erucein referre, 
et in quatuor partes distingui. Edit. σταυροτύπος. 
Ibidem τεμνόμενον. Duo Regg. χοσµόμενον. 

62 Βη0.1εὲμ ὑστατίης. Quasi Verbo in ea fidelium 
mentibus postremo concepto et nalo. Combef. ila et 
Gaulyer. Sic autem , inquit Billius, Anastasia tem- 
plum apyellat, quia ut Christus in Bethlehem natus 
est , sic etiam salutifera ipsius doctrina ab hereii- 
cis oppressa ac velut exstincta , in Anastasie ade, 
Gregorii labore ac industria , in lucem revocata esi. 
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Denique pugnabant alii : nec dispar erat res, 
Quam cum stante oritur szva procella noto. 
Eloquium at cunctos mulcebat , sive disertos, 
Seu gnaros rerum quas sacra scripta docent : 
Nostros atque nothos, et qui, procul a grege nostro, 
Numina ter miseri robore cassa colunt. 
Tacta velut Phasbi radiis ardentibus uva, 
Nec prorsus cocta est, nec peracerba manet : 
Sed partim nigra est, partim quoque tincta rubore; 
Partim ὄμφαξ rursum, parte subatra alia : 
Sic hi, dum vitium coqueretur , bella ciehant, 
Pralaque etus eram jam mage lata videns. 
Πες ego : sed galli somnum mihi cantus ademit, 
Cumque sopore simul dempsit Anastasiam. 


PaTROL. Gn. XXXVII. 


B Ac spectrum spectri quodam mihi tempore mansit : 


Post etiam hoc liquit pectus inane fuga, 

Ac mihi duntaxat mansit dolor atque senectus. 
lieu mea sancta Trias! Heu mea progenies! 

Quid mihi fecisti, livor? Jam tanta tulisti, 
Ne misero immittas asperiora precor. 

Dotibus ampla quidem multis urbs regia gestit, 
Multaque, qu: visu sint speciosa, tenet. 

At sumnium decus ipsius sunt maxima templa, 
Templa ego qux quondam , nunc alienus habet 

Inter quz, quod quadruplici erucibusque notato 
Est latere, eximie fulget apostolicum. 

Ast ob ea baud tantus cruciat mea pectora moror, 
Quantus ob ereptam vexat Anastasiam. 


40 
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Ἡ μὴν πόλλ' ἐμόγησα xal εἰν ἆλὶ, xal κατὰ γαῖαν, Α Ilpóc0s φέροι παρ᾽ ἐμοὶ, Χριστὸς ἐμοῖο λάθο.. 


Ἐχθροῖς, xai φιλίοις, ποιµέσιν, δὲ λύχοις, 
65 Νούσῳ τε στυγερῇ. καὶ γἡραϊ χαμπυλόεντι’ 
Οὔτι δὲ πρόσθεν' ἐμοὶ τοῖον ἐπῆλθεν ἄχος. 
Οὐ τόσον ᾽Ασσυρίοισιν ὅτ᾽ ἤγετο τηλόθι πάτρης 
λαὺς δουριαλῆς, νηὸν ἔβλαυσε µέγαν, 
“Οὐδὲ μὲν οὐδὲ χιδωτὸν, ὅτ ἀλλοφύλοισιν ἐμίχθη - 
10 0ὔτ) Ἰαχὼδ τοπάρος vla κλαπέντα oiov" 
Οὐδὲ λὶς ἠθγένειος ἐπαχ- ἠρεσσι δαµέντας 
Σχύμνους, οὐδ' ἀγέλην βουχόλος ὀλλυμένην 
᾿Οὐδὲ φιλοξείνοιο φυτοῦ χαθύπερθε καλιην 
ὌὌρνις ἀφεὶς ἀέχων, οὗ πολύπους θαλάμην, 
15 Όσσον ἐγὼ νεόπηκτον ὀδύρομαι εἰσέτι xal voy 
Νηὸν, ὃν ἄλλος ἔχει καρπὸν ἐμῶν χαµάτων. 
Δ)ἵ ποτε σεῖο λάθοιτο ἐμὸν xéap, εἴτε τι γλῶσσα 


Πολλάχι xal μεγάλων θυέων δίχα, δὲ τραπέδης 
80 Aaby ᾿Αναστασίης ἥγνισα τῆλε µένων, 

Στήσας ἐν πραπίδεσσιν ἀαώμᾶτον ἔνδοθι νηὸν, 
Δάκρυ ἐπισπένδων φάσµασι θειοτέροις. 

"Ἄζυγες, ὑμνοπόλοι τε, χοροστασίαι v' paz. ινα) 
Φείνων, ἡμεδαπῶν, ἐξ ὀπὸς ἀντιθέτου, 

85 Χῆραί «' ὀρφανιχοί τε, ἀλήμονες, ἀδρανέοντςς, 
Λεύσσοντες πρὸς ἐμὰς, ὥστε Θεοῦ, παλάμας, 


Οἶχοί τε γλυχεροὶ, Υηροτρόφοι, οὗ ποτ ἔγω"ε 


Λήσομαι, o05* ἐθέλων, ὑμετέρης φιλίης. 
El δέ τί που χαὶ ἐμεῖο πολυτλήτοιο λέλειπται 
90 Μνῆστις ἓν ὑμετέροις, ῆδε χάρις Τριάδος 
Πολλοὶ γὰρ χαιροῖσιν ἐπίῤῥοπον ἧτορ ἔχουσιν, 
Ἑν δὲ µόνοις αἰδὼς ὄμμασι χουφοτέρων. 


Multa mihi terra marique acciderunt molesta, 
Ab inimicis, amicis, pastoribus, lupis, 
65 A tristi morbo et incurva senectute : 
Sed nunquam hactenus tantum dolorem accepi. 
Non sic in Assyriam cum procul a patria duceretur 
Populus captivus magnum deflevit templum, 
Neque etiam arcam, cuin Philisteis immista est: 
0 Non Jacob antea surreptwm dilectum Εν : 
Non lesena generosa occisos a venatoribus 
Catulos, non gregem bubulcus exstinctum : 
Non hospitali arbori superstructum nidum 
Avis relinquens invita, non polypus thalamum, 
1*5 Quantum ego recens structum lamentor etiamnum 
Templum, quod alter habet, fructum laborum meornm. 
'Si quando tui obliviscatur cor meum, si quid lingua 
Tibi antepouat apud me, Christus mei obliviscalur. 


Sepe 


etiam sine magnis sacrificiis, sine mensa 


80 Populum Anastssim lustravi longe degeus, 
Statuens in corde meo jncorporeum intus templum, 


Lacrymasque inter visa divina profundens. 
849 irgines, cantores, chorique amabiles 


xterorum, et nostrorum alternis psallentes, 
85 Viduze, orphani, pauperes, infirmi, 
Qui ad meas, tanquam ad Dei, manus respiciebatis, 
Dulcesque domus, senum nutrices, nunquam ego 
Vestri obliviscar, etiamsi velim, amoris. 
Quod si et mei, qui tanta passus sum, aliqua superest 
90 Inter vos recordatio, hoc Triadis beneficium est. 


Multi enim cor habent ex te 


ribus suspensum, 


Άο levium hominum pudor in solis oculis residet. 


v9 ) 1x0 Quando a Philisteis capta est arca. 

11 Οὐδὲ Aíc. lta Reg. 995. Edit. οὗ λίς, ubi 
deficit metrum. 

19 δέ. Reg. 990, ^£. 

84 Εξ óxóc ἀγτιθέτου. Ez diversis linguis, Com- 
bef. Interpr. 992, φωνῆς ἀντιχειμένης. 


90 "Ηδε χάρις. ld est: Proeo beneficio magnas 
Trinitati gratias habeo. 

99 Αἰδώς , etc. ]ta et infra, sect. 9, carm. vit, 
ad Nemesium, vers. 318. Vulgatum proverbium, 
inquit Billius , P«dor in oculis: alio tamen sensu 
hoc utitur Gregorius, ac multi solent. Quod enim 


METRICA VERSIO. 


Multa quidem perszpe tuli terraque marique, 
Hostes , ac nostri, dum mihi bella movent, 

Dum lupus, et pastor, morbusque et curva senecta : 
Ac nondum tantus contudit ossa dolor. 

Non ita Chaldzas cum plebs traheretur ad oras, 
Deflevit Solymz tecta sacrata Deo; 

Non ita, cum sanctam cepisset barbarus arcam ; 
Surrepta lsacides non ita. prole prius : 

Non ita deflevit catulos lea 6 Ώνα peremptos, 
Exstinctum pastor non ita morie pecus : 

Nun ita flevit avis dejectum ex arbore nidum, 
Pullosque implumes ; non polypus thalamum : 
Quantum ego ploro recens exstructum nunc quo- 

[que templum: 
Quod nunc alter habet , semina nostra metens. 
δὲ mea mens non te memoret, si lingua prius quid 


B  Proferat , haud Christus sit memor ipse mei, 


Sape etiam .absque sacris, mensa procul, aique 

remolus , 
Lustravi nostre vulgus Anastasiz : 

Mente mihi fingens deluhrum corporis expers 
Meastaque perfundens fletibus ora meis. 

Virgineos coelus, cantores , aginina chara 
Nostrorum, et tellus quos peregrina tulit ; 

Pupilli et viduz, atque vagi, infirmique, manusqae 

ernentes nostras, non secus atque οί; 

Atque domus dulces, cana altricesque senects , 
Vestri, nec cupiens , immemor esse queam. 

Quod si forte mei mentes oblivio vestras 
Non prorsus teneat , gratia sit Triadi. 

Multi namque suum flectunt ad tempora pectus : 
In levium est solis luminibusque pudor. 


*.-—* 


. 1 ρηγορίου γόος οὗτος ᾿Αναστασίην ποθέοντος, 
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Κεῖνό γε μὴν ποθέω, σεπτὴ Τριάς, αἰὲν ἄληστος 
υχαῖς ἀρτιρύτοις σεῖο µένοι θεότης. 


1969 
A IZ. Περὶ τῶν τοῦ fov διαφορῶν, xal κατὰ 
Ψευδιερέω». 
Ζωγράφος ἐστὶν ἄριστος, ὃς ἓν πινάκεσσι χαράσσει 
Μορφὰς ἀτρεχέας, ἕμτνοα δερχοµένας 
Qo ὃς χρώματα πολλὰ καὶ εὔχροα μὰψ ἐπιμίξας, 
Λειμῶνα γραπτὸν δείχνυσιν Ex πινάχων. 
5 Nfa δὲ ποντοπόρειαν ἐπῄνεσα, οὐ παρασήµοις 
Κάλλεσιν, οὗ πρύµνης ἄνθεσι λαμπομένην * 
Ἁλλ' ἣν ναυπηγοῖο χέρες γόμφοισιν ἄριστα 
Δῶχαν πηξάµεναι χύμασι θαρσαλέητν. 
Καὶ στρατός ἔστιν ἄριστος, ἀρήϊος ἀντὶ χαλοῖο, 
10 Καὶ δόµος αἰγλήεις δεύτερος εὐπαγέος. 
Ὡς δὲ βίων βροτέων. Ὁ μὲν ἄμθροτος, ὄν τινα Χριστῷ 
Τάρθος ἄγει, πλεχτής ἀλλότριον χαχίης, 


95 Χαίρετε, ὢ βασιληες, ἑμῶν παθέων ἐπαρωγοὶ ' 
Xalpé pot, ἀντολίη xaX δύσι µαρνάµεναι ' 

Χαΐρετέ pot, ἱερῃες, ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἱόντες ' 
Χαῖρε, πρόεδρε τύφε᾽’ χαῖρε, πόλις µεγάλη. 


Αὐτὰρ ἐγὼ χθονίων μὲν ὑπέρτερός εἰμι θοώχων, 
100 Ἱμείρω δὲ μόνου χύδεος ἀθανάτου. 


᾽Αλλὰ σάω µε, σάω µε, φίλη Τριάς' ὑστάτιον δὲ 
Ὀψόμεθ', οὗπερ ἁγνῆς θῶχος ᾿Αναστασίης. 


Tre ποτέ pav φθονερῇ νόσφισεν ἁδρανίη. 


Illud autem opto, veneranda Trias, ut semper fixa ac nunquam obliviscenda 
Animabus recens generatis tua maneat deitas. 
95 Valete, 0 reges, meis in zrumnis adjutores : 
Valete, Oriens et Occidens, invicem decertantes : 
Valete, sacerdotes, in invicem incurrentes : 
Vale, dominator fastus ; vale, magna civitas. 
Terrestribus equidem excelsior sum thronis, 
00 Ac solius glorie immortalis cupidus. 
Sed salva me, salva, chara Trinitas : postremo 
Videbimus, ubi purz sit sedes Anastasia. 
Gregorii hic gemitus Anastasiam desiderantis, 
Ex qua illut aliquando invida imbecillitas expulit. 


XVII. De diversis vita generibus, et adversus falsos episcopos". 


Pictor optimus est, qui tabulis exprimit 
Sinceras formas, et quasi vivum quiddam intuentes ; 

Non qui varios et pulchros colores nequidquam miscens 
Pratum pictum ostendit ex tabulis. 

5 Navem euntem in mare laudo, non quz insignibus 
Ürnamentis, aut puppis floribus coruscat ; 

Sed quam artificis manus clavis optime 
Compactam fluctibus tutam commiserunt. 

Prestantissimus exercitus est, non qui pulcher, sed qui bellicosus, 
10 Et domus renidens firmiter structze concedit. 

Sic se habent hominum vitz. Alia est immortalis, quam ad Christum 
Timor adducit, subdolzx expertem pravitatis, 


* Scriptum an. 381. — Alias Bill. 14, pag. 79. 


ait, pudorem in levium oculis situm esse, non hoc 
vult, eum in hujusmodi hominibus elucere ; in 
nullis enim minus elucet. Verum hoc significare 
inteudit, homines levitate ac inconstantia laboran- 
tes, simul atque amici ex eorum oculis excesserint, 
aniorem omnem et benevolentiam ex anjuis ejicere 


solere. 
93 "Α.Ίηστος. Duo Regg. ἄληπτε, 


102 ᾿Αγαστασίης. Reg. 990 Αναστασίας. Idem 
postea ᾿Αναστασίαν. 

XVII. Ti. Περὶ τῶν τοῦ, etc. Hunc titulum plu- 
res Regii codices exhibent. Cóisl. et alii solum- 
modo εἰς ἐπισχόπους. . 

9 "Εστι ἄριστος dgritoc. Sic Coisl, et Vat. In 
Paris. edit. deest ἄριστος... 

11 "Αμόροτος, incorrupta, purissima. 
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At precor, o veneranda Trias, de mentibus unquam B. Xvil. ΡΕ DIVERSIS VITA GENERIBUS, ET ADVERSUS 


e leneris Numen possit abire tuum. 
Qui mala juvistis, 0o reges , nostra, valete : 
Vos quoque pugnantes Ortus et Occubitus ; 
Pontilices, geritis qui mutua bella, valete: 
Urbs mihi , cum fastu preside, inagna , vale. 
Terrenis solis ego sum sublimior, atque 
Celestis famz me rapit unus amor. 

At me, sancta Trias, conserva : postque videbo 
Purz ubi sit sedes inclyta Anastasiz. —— — 
Gregorii hic luctus, maesta dum mente requirit, 

lium qua pepulit livor, Anastasiam. 


FALSOS EPISCOPOS. 
( Billio interprete. ) 


Optimus est Pictor, veras vivumque tuentes 
Qui scite formas exprimit in tabulis : 

Non qui multiplices frustra variosque colores 
Miscens, ante oculos florida prata locat. 

Hanc ego laudo ratem, non qux depicta venuste est 
Et vario in puppi tincta colore micat: 

Artificis sed que manibus constructa perili, 
Per mare, per fluctus non timet ire graves. 

Agminibus pulcliris annon Mavortia przstant? 
Non nitida: flrma-est anteferenda domus? 

Sic duplices vite. Vita est ο optima, Christum 
Qu:e. mctuens sequitur, crimen et omne fugit, 
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Ἔμτεδον, ἀστυφέλιχτον, ἀπενθέα. "Oz δὲ κάχιστος, A ᾽Ανθρώπων ὃ ἀγαθοῖσι 6:50: φρένα, ταῖς δὲ χαχοῖσε 


Ἔνδοθεν ἁδρανέων, ἔχτοθε χάρτος ἔχων, 

45 Ὠχύμορον, φρενοπλΏξιν ὁμοίῖον, οἷσ.ν ἅπαντα 
Δινήεντα πέλει ἁστατέουσι νόον. 

Τοῖος xaX Χριστοῖο µεγαχλέος ἀρητΏρσι 
θυμός. 'O μὲν βροτέου λάτρις ἀεισθενέος, 

Κλινόμενος xatpolat, δόναξ πολύχαμπτος ἀήταις, 
40 Παντοίης χαχίης οὐκ ἄχος, ἀλλὰ τύπος 

Αὐτὰρ Ó ys τρομερῇσι χαὶ εὐαγέσιν παλάμγῃσι 
Δῶρον ἄχει, Χριστοῦ σαρχὶ χαρ:ζόµενος, 

Καὶ µεγάλοις παθέεσσιν, ἅπερ θεὸς ἐνθάδ' ἀνέτλη, 
Ῥύσιον ἀρχεγόνων ἡμετέρων παθέων ᾽ 

96 "Q ζώει μούνῳ.χαὶ τέρπεται᾿ ᾧ ῥα χεάτει 
θυμὸν ἀπὺ χθονίων ἔνθεν ἀνιστάμενος. 


Κάμπτεται, ὅσσα λίθος ὀχρυόεις ἀδάμας ; 

0ὐδ' ὅ q' ἐπιστρέφεται πλούτου μεγάλων τε θοώχων, 
90 Οὐ δόξης βροτέης ἑνθάδε συροµένης * 

Φὐδὲ δορῆν βασιλΏῆος ἔχων βριαροῖο λέοντος, 
Κεύθει χερδφην ἔνδοθι δονλοσύνην, 

Νεχροθόρος, δολόµητις, ἁτάσθαλος, ἄλλος Ev ἄλλοις 
Παντοδαποῖς χαχίτς εἴδεσι χλεπτόµενος. 

95 ᾽Αλλὰ νόον καθαροῖσι νοήµασιν αἰλν ἁ-ξων, 
δη καὶ Τριάδος ἄπτεται οὑρανίης, 

*H; τύπον ἑστέριξεν EX πραπίδεσσιν Eft, 
Κῦδος ἓν ἐν τρισσοῖς χάλλεσι δερχόµενος, 

Καὶ λαὺν θυέεσσιν ἀγνοῖς θεοειδέα τεύχων, 
40 Ὑστάτιον φυχῆς θύματ᾽ ἄναιμα φἑρει. 


830.851 Stabilem, insuperabilem, luctu carentem. Alia pessima cst, 
ntus infirma, exterius robore przdita, 
15 Quod cito perit, et simile est mente captis, quibus omnia 
Tanquam turbine circeumaguntur, cum ipsi mente instabiles sint. 
Talis est et Christi, cujus magna est gloria, sacerdotibus 
Animus. Hic hominis przpotentis cultor, 
Temporibus serviens, arundo plurimum ventis agitata, 
20 Vitii omnis non remedium, sed exemplar. 
Rursus ille tremulis et sanctis manibus 
Donum offert, Christi carne reconciliatus, 
Magnisque suppliciis, quae Deus hic pertulit, 
Ut nos a malis, qu:e ab initio generis patimur, liberaret. 
25 Huic soli vivit et gaudet : hujus causa abstrahit 
Animum a terrestribus hinc assurgens. 
Tlumanis autem bonis non magis aninum adjungit, aut malis 
Flectitur, quam rigidus lapis adamantinus ; 
Neque etiam divitias curat, aut magnas sedes, 
90 Aut gloriam humanam, quz ultra hanc vitam non trahitur : 


Nec regia indutus magnanimi leonis 
Vulpinam intus servitutem abscon 


pete, 


Mortuorum vorator, dolosus, improbus, alius in aliis rebus, 
In variis nequiti:? ominis speciebus latens. 

$5 Sed inentem puris cogitationibus semper augens, 
Jam coelestem etiam Trinitatem attingit, 

Cujus imaginem in suo corde impressit, 
Unam in tribus luminibus gloriam considerans, 

Ac populum puris sacriticiis ad Dei similitudinem informans, 
40 Tandem animz victimas incruentas offert. 


15 ᾽Ασευφέ]ιατον. ᾽Αμετακίνητον. 

47 Αρητῆρσι. Vat. ἀροτῆρσι. 

18 Αεισθενέος. Mallem εὐσθενέος, ni repugnaret 
metrum. Deo siquidem soli convenit primum, cujus 
&lerna est polenlia; minime vero homini, cujus 
potestas caduca semper et temporaria est. Possis 
eliam ex ipso Gregorio interpretari, ἐρισθενέος. Sic 
supra carm. xmi vers. 81, θῶπες ἐρισθενέων ap- 
pellat adulatores qui viris potentibus bland:untur. 

25 Μεγάλοις. la Vat. οἱ Coisl. Edit. μεγάλης. 

24 Ῥύσιον. Vat. λύσιον. 


27 ᾽Αγθρώπων δ᾽ ἀγαθοῖσι διδοῖ φρένα. Homi- 


nibus probis mentem tradit, sese addicit, malis au- 
lem, ete. 

90 Ἔγθάδε συροµένης. Int. Coisl. χαµαί. Humni 
reptantem. 

392 AovAocórqy. Dolum, fraudem vulpinam. Leo- 
ninam pellem pretendere, idem est quod aperte vi 
grassari; vulpinam autem prztexere, idem est quod 
asturem gerere.Alludit ad Lysandri verba dictitaniis, 
ad fraudem confügiendum esse, cum aperta vis 
nihil proficeret. BiLLivs. 

39 Νεκροδύρος. Hoc est, funebribus epulis dam 
libenter operam, cum. interim. pracipua sua officia 
nilil curat. 


METRICA VERSIO. 


Ἆο firma et luctus expers manet : altera prava, 
Debilis interius, robore nixa foris ; 

Robore nixa brevi, dementibus assimilisque, 
Qui verti instabiles omnia mente putant. 

Sacriflcis Christi mens et sententia talis. 
Hic etenim humanum robur opesque colit, 

Temporibus cedens, ut arundo agitabilis auris : 
Exemplum vitii, non medicina malis. 

Δι tremulis aller manibus dat dona piisque, 
Dum Christi carni sedulus obsequitur, 

Et gravibus ponis, quas hic, ut mole malorum 

os veterum dura solveret, ille tulit : 

Cui soli vivit, quo solo gaudet, et ob quem 

bDistractum binc animum tollit ad asira levis. 


B Atque viris sanctis totum se addicit et bzeret : 


Utque adamas nullis frangitur ipse malis. 
Ingentes non curat opes subselliaque alta : 
on, quod mortale est, serpit bumique decus. 
Non liic magnanimi contectus pelle leonis, 
Vulpinuim occultat pectore servitium, 
Improbus, astutus, varius, sua crimina technis 
Mille tegens, pascens seque cadaveribus. 
Sed pura cunctis increscens mente diebus, 
Jam venerandam etiam perligit ad Triadem, 
ln uiedio cujus sculpsit sibi pectore fommani, 
Unum dum triplici cernit in igne decus. 
Divinam et jlebem reddens per sacra verenda, 
Tandem animum mactat sacrificatque suum. 
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ISECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


1966 


Τῶν μὲν ἐγὼ ποθέων εἷς ἔμμεναι (οὐχ ἐπικεύσω),  δῦ Σῶμα μὲν Ev σπλάγχνοισι * νόος δ' ἁδέτοισιν ἑρωαῖς 


"Hór xaX προθύρων ἔνδοθι ταρσὺν ἔχων, 

Ὡς ἴδον αἴσυλα ἔργα, χαχοῤῥαφίην τ΄ ἀλεγεινὴν, 
"Àj ἀναχασσάμενος ἐχτὸς ἔθηχα πὀόδα, 

45 "H μὴν πὀλλ’ ἐμόγησα xaX εἰν ἄλλοισιν ἀπίστοις, 
Οἷσιν ἔνι γλὠσσης ἦχος ἔθ᾽ ἡμετέρης. 

Λᾶες ἐμοὶ, χείνων δὲ Τριὰς, θεότης νεόπηχτος ᾽ 
Τοίοις ἀλλήλους ζεινίσαμεν ξενίοις. 

λλλὰ χαὶ ὣς ὐπόειξα, λιπὼν λόγον οὐχέτ) ἄπιστον, 
50 Πάντοθεν Ἱμετέροις χύµασι βαλλόμενος. 

Κεϊμ'. ἐπίθαιν', ἐπίθαινε, καχὲ φθόνε. " H τάχα δἠ σε 
Σχῆσω, xal πυµάτοις πείρασι χενθόµενος, 

Καὶ θτρὸς ζοφεροῖσιν EvV σπλάγχνοισιν ἑερχθεὶς, 
Κήτεος εἰναλίου, ὥς ποτ Ἰωνᾶς ἔδυ. 


Βήσεται, of x' ἐθέλει, xal περ ἑεργόμενος. 
Tout ἀγαθῶν µόνον ἔσται ἐλεύθερον, οὔτε χαθεκτὸν, 
000* ἑλετὸν, Χριστῷ νοῦς ἀναειρόμενος. 
Οὐ θνητοῦ βασιλΏηος ὀμέστιος, ὡς τοπάροιθεν, 
60 Γρηγόριος, θυλάχῳ fpa. φέρων ὀλίγην, 
Κείµενος ἐν µάσσοισι, χατηφιόων xat ἄναυδος, 
"Απνοον ἆσθμα φέρων, δούλια δαινύµενος. 
Οὐχ ἕδρῃ τίσει µξ δικασπόλος, Ἱὲ συνέδρῳ, 
Ἠὲ χαμαιπετέῖ, πνεύματι µέτρα vépuov. 
62 0ὐδὲ χέρας φονίους προσπτύξοµαι, οὐδὲ γενείου 
Δράξομαι, ὥστ᾽ ὀλίγης ἀντ'τυχεῖν χάριτος" 
0ὐδ) ἱερὴν ἐπὶ δαῖτα, γενέθλιον, t£ θανόντος, 
"Il τινα νυμφιδίτν σὺν πλεόνεσσι θέων, 


Illorum cgo unus esse cum cuperem (nou enim celabo ), 
Cumque jam in atriis vestigia posuissem, 

Ut vidi nefanda facta, ae malorum miseram machinationem, 
Retrorsum abscedens, pedem extra retuli. 

49 Ac profecto multa ctiam passus sum ab aliis infidelibus, 
Quorum aures adbuc mea voce personant. 

Lapides mihi, illorum Trinitas fuit, Deitas recens firmata : 

is nos invicem donis munerati sumus. 

852 853 Sed tamen cessi, doctrinam relinquens jam non repulsam, 
υ Uudique iis, quos nostri movebant fluctibus jactatus. 

Jaceo ; insurge, insurge, livor improbe. Te profecto. 
Reprimam, etiamsi extremis in finibus lateau, 

Etiamsi tenebrosis ferze visceribus includar, 
Ceti maritimi, ut olim Jonas in cis inclusus est. 

55 Corpus quidem in visceribus; mens vero liberis motibus . 


lbit quo volet, etsi clausa. 


ljoc unum ex bonis liberum est, nec cohiberi 
Aut auferri potest, mens ad Christum evecta. 
Non jam mortalis regis conviva, ut antea, 
60 Erit Gregorius, utri suo aliquid indulgens jucundi, 
Accumbens in mediis magnatibus, vultu. demisso, tacens, 
S.ne flatu respirans, serviliter epulans. 
Non me sede honorabit judex, aut zquali, 
Aut humiliori, modum spiritui- imponens. 
65 Nec manus homicidas osculabor; nee barbam. 
Apprehendam, ut minutum aliquod beneficium consequar : 
Neque ad festum convivium, aut natale, aul funebre, 
Aut nuptiale, cum pluribus currens, 


^4 Παγτοδεποῖς. Coisl. εἰ Vat. παντοδαπῆς. 

49 Απίστοις. Ha'reticis. 

47 Aaec ἐμοί. Int. Coisl. Kat pot μὲν λίθων Bolat 
εἰς ἁμοιθὴν, ἐχείνοις üb θεότης νεωστὶ λαθοῦσα βε- 
6αΐωσιν. Ab. ipsis pro mercede lapidibus ego sui 
petitus : apud ipsos per me divinitas confirmata. Ab 
hzreticis enim Gregorius saxis est petitus in urbe 
Constantinopolitama, ut. in ipsius Vita legitur. 

49 "Απιστον. Απιστοῦμενον. 

50: 'Hpecépoic. Nostris : ab iis, scilicet, qui eam- 
dem nobiscum [idem profitebantur. 

52 Σχήσω. Στήσω. 

56 ᾿Εεργόμεγος. Sic Coisl. εἰ Reg. 992. Fit. 


ἑργυίμενος, ubi deficit metrum, et ipsa Gravitas. 
60 8vJdáxo. Alludil ad Anaxarchi philosophi 
dictum, qui cum, ut szpius jam diximus, in pila 
saxea, ferreis malleis, jubente Cypriorum tyranno, 
contunderetur : Tunde, inquit, Anaxarchi 003axov 
corpus significans, nam Anaxarchum non tundis. 
62 Δαιγύμεγος. 1nt. Coisl. δουλοπρεπῶς εὐωχού- 


μενος. 

65 Συνέδρῳ. Vat. συνέδρων. Mox πγεύµαει, elc.: 
bene Billius, ut fastum ipse deprimat meum. . 

65 Φονίους. Vat. φονέως. 

67 Γεγέθ.ιον. Baronius id. de Martyrum nata-. 
litiis intelligit. 


METRICA VERSIO. 


Horum ego cum cuperem numeros augere ( fatebor p Pectore corpus erit clausum : sed libera curret- 


Istud enim), atque intra limina jam ipse forem : 
Ut varias vidi fraudes atque improba facta, 
Pectore commotus terga repente dedi. 
Quinetiam hzreticos inter, queis nunc quoque nostra: 
Vox ferit auriculas, p'urima dura tuli. 
Saxa mea, illorum fuit at Trias. Hanc ego. (ixi 
Cordibus, hi contra saxa dedere mihi. 
At quoque sic cessi, jam certum dogma relinquehs,. 
Undique jactatus fluctibus innumeris. | 
Jam jaceo : insulta, livor nequissime. Sistam 
Te forte extremis abditus orbis agris, 
Aut etiam :equorei tenebroso pectore ceti 
Inclusus, Jonas ut prius ante fuit. 


Mens mea, quam nemo, qui remoretur, erit. 
Libera mens etenim est, quze-vexit ad zeihera sese, 
Talisque, hanc ut vis carpere nulla queat. 
Non jam Gregorius mensis accumbere regum 
Adjiciet, folli commoda pauca ferens, 
In medio catu positus, tristisque silensque, 
Vix spirans, ritu mancipiique epulaus : 
Non etiam judex zqua me. sede locabit, 
Aut humili, ut fastum deprimat ipse meum : 
Non jam sanguineis ego palinis oscula jungau, 
Nee barbam, ut quiddam consequar, accipi:uu. 
Non epuluin natale adiens cum pluribus, aut quod , 
Funereum est, vel quod connubiale, petens, 
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8. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER IJ. ΠΙ5ΤΟΒΙΟΑ. 


Πάντα τὰ μὲν γναθμοῖσιν ἑλώρια, τὰ δ' ἄρ᾽ ὁπηδοῖς Α 0ὐ χόλον αἰχμάσας. ob σώματος αἰθομένοιο 


10 θήσοµαι, ἁρπαλέαις Βριαρέω παλάμαις * 
Οψὲ δὲ φορτίδ' ἄγων, τάφον ἔμπνοον, ἂψ ἐπὶ δῶμα 
"EA$o, τὴν μογερῖν Υαστέρα τειρόµενος, 
"Άσθμα xópoto φέρων, ἄλλην ἐπὶ δαῖτα παχείην 
Σπεύδων, πρὶν προτέρην ὕδριν ἁποσκεδάσαι. 
19 0ὐδὲ μὲν οὐδὲ πρόεδρος ἑὼν ἱεροῖς ἑνὶ γώροις, 
ἛἩ μόνος, f] πλεόνων εἰς ἓν ἀγειρομένων, 
Φθέγξομαι οὔασι τερπνὰ, τὰ Πνεύματος ἔχτοθι ῥίψας, 
"Ds xsv ἔοιμι πρόφρων, φίλτρον ἔχων πλεόνων, 
Τερπόμενός τε χρότοισι, καὶ ἓν θεάτροισι χορεύων, 
80 Κρηµνοδάτης ἑπέων ἀντικορυστομένων, 
᾽Αθλοφόροισιν ὁμοῖα, πολυγνάμπτοισί τε λώδαις, 
"H xai µαινοµένοις ἀντίπαλ᾽ ἠνώχοις * 


Λὐὑσσαν ἐπιφύξας, οὗ χέρα µαινοµένην 

85 Πᾶσιν ἐπ ἁἀλλοτρίοισι, λόγου δεσμοῖσι πεδήσας, 
0$ φευδῆ χραδίης δύξαν ἁποσχεδάσας, 

Οὐ τύφον οἱδαίνοντα διδάγµασιν ἐς χθόνα ῥίψας 
Οὐ πηγαϊῖς δαχρύων δάχρυον ἐχχαλέσας, 

Αλλ' ἓν φάρμαχον αἰνὸν ἔχων, θτρήτο(α tipo 
90 θυμὸν, xaY θανάτου φάρµακον ἀτρεχέως. 

0ὐδέ τί που συνόδοισιν ὁμόθρονος ἔσσομ᾽ ἔγωγε 
Χηνῶν ἡ γεράνων ἄχριτα μαρναμµένων * 

Ἔνθ ἔρις, ἕνθα µόθος τε χαὶ αἴσχεα χρυπτὰ πάἀροιθεν 
Eig ἕνα δυσµενέων χῶρον ἁἀγειρόμενα. 

95 Τῶνὸς γὰρ eivex' ἔγωγε µέσος χθαμαλοῖσι κάθηµαι 
Ἰητρὺς παθέων, αὐτὸς ἄνουσος ἑών, 


Predam omnem partim buccis meis, partim famulis 
10 Tradam, rapacibus Briarei manibus ; 
Αο sero sarcinam, tumuluin spirantera, gerens, rursus in domum 


Traliam, lassato ventre vexatus, 


/Egre ob satietatem respirans, sed tamen ad aliud pingue convivium 
Properans, antequam prior crapula dissipata sit. 
19 Neque etiam sacris in locis, aut solus, 

Aut cum pluribus in unum convenientibus praeses, 
Eloquar grata auribus, quz Spiritus suut, foras projiciens, 
Ut prudenter me gerat, plurimorum amorem alliciens, 

Gaudensque plausibus, et in theatris tripudians, 
80 Funambulus in sermonibus invicem pugnantibus, 
Pugilum imitator, et mille inflexionum dedecoris, 
Aut furentium contra se invicem aurigarum; 
Non iram jaculis figens, non a:stuantis corporis 
Rabiem refrigerans, non manum in aliena 
85 Omnia furentem doctrin:e vinculis constringens, 
Non falsam ex cordibus opinionem evellens, 
8354 855 Non fastum intumescentem docendo ad terram prosternens, 
on fontibus lacrymarum lacrymas excitans, 
Sed unum habens grave pharmacum, venatoreui ljonoris 
90 Animum, vere mortiferum pharmacum. 
Non jam ego in synodis scdebo, collega 
Ánserum et gruum inconsiderate decertantium ; 
llic rixa, hic hellum, et probra prius latentia 
In unum congregantur dissidentium locum, 
95 Equidein propter ea sedeo inter plebeios 
MeJicus moiborunm, ipse morbis carens. 


Τι οὐὲ δὲ ocopzió". Comb. legit οὐδὲ δὲ φορτίδ., 
ac sic vertit : Nec qui navem re[eram, vivum sepul- 
erum. gestans, crapula languidun atque. obiritum 
ventrem domum reducam ac traham. 

75 'Eov. Vat. iov. 

81 Πο.υγ)άμαπτοισέτε .ώδαις. Coisl. 65:51. 
Multis suggillatus plagis ac vicibus. 

832 Ob yócAor. Recte Billius ex conjectura emen - 
davit quod prave in Ald, legebatur o2; ὅλον. Con- 


jecturam Billii codices confirmant. 

93 Xnror ἡ yepdrwr. Concilia gruum οἳ an» 
serum vocal ea, in quibus nihil recte, nihil gravi- 
ter gerebatur, sed confusis pugnantium inter se 
hominum clamoribus omnia perstrepehant. Talia 
eraut pleraque hujus temporis concilia pairticu- 
laria, in. quibus Ariani episcopi concilii Niczeni 
auctoritatem infringere conabantur. Vide epist. ad 
Procopium. 


METRICA VERSIO, 


Cuncta ego partim dente premam, parlimque rapaci g — Non przceps esca pectus avaritia 


Servorum turbz diripienda dabo, 
Atque domum sero repetam, venterque sepulcri, 
Et vino et dapibus languidus, instar erit, 
Vitalesque satur potero vix carpere flatus : 
Co nam aliam crudus persequar ipse tamen, 
Nec cum prazsideam sacris in sedibus ipse, 
Vel solus, vel cum pluribus, illa loquar, 
Quas non Pneuma oleaut, verum illabantur in aures 
Mollia, permultis charus ut esse queam ; 
Plausibus et gaudens, mediis saltapsque theatris, 
Funigradus vocum, qua fera bella gerant : 
Non secus ac pugiles, qui colluctantur, et illi, 
Certatim currus quos agitare juvat: 
Non iram exstinguens, rabidi ncc corporis aestus, 


Constringens vinclis, ratio que recta miuistrat ; 
Non folsum ex animo discutiensque decus : 

Non verbis vanum pellens de corde tumorem, 
Non lacrymas lacrymis eliciensque meis : 

Sed medicamen habens unum grave, pectus hono- 

ris 

Percupidum, ac vere pharmacon exitii, 

Non ego cum gruibus, non anseribusque sedebo 
In synodis, qua se marte furente petunt. 

Ilic rixa, hic fera pugna, priusque abscondita pro- 


Qus ferale odium parte ab utraque parit. 
Propter eos abjecta etenim me sede locavi, 
Agris ub sanus pharimaca ferrc queam. 
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Οὐ γὰρ Eure πολιῆς παίζει, xal λάτριν ἀειχῶς 
Ἔμμεναι ἀντὶ θρόνων, ὧν mpi μαρνάμενοι 
Σχίνονται, xa κόσμον ὅλον τέμνουσιν ἀθέσμως. 
100 At ai τῶν μεγάλων ἡμετέρων ἀχέων | 
Ταῦτα μὲν, οἷσι φίλον, xaX χερχώπων χράτος εἴη * 
Λὐτὰρ ἐγὼ Χριστοῦ πλήσομαι ἀτρεμέων.. 
El δὲ xaxbv λαοῖο θεόφρονος ἡνία ῥίῖψαι, 
Ἴστωσαν χεφαλαὶ τῶν ἀποσεισαμένων,. 
10ὅ Ὄφρα xev, ὡς θοὸν ἵππον, ἀποπτυστῆρα χαλινῶν,. 
θυμὸς ἄγοι χρημνοῖς, ἡ σχοπἑλοισι φέρων. 
Ἐὐχομαι, ὥς xev ἅπαντα Θεῷ φίλα τοῖσδε µεμήλοι,. 
El δὲ χερειότερα, τηλόθεν οὔατ ἔχειν. 


SECTIO I. ΡΟΕΝΜΑΤΑ DE SEIPSO. 


4210 
ΙΗ’. Πρὸς τοὺς «θονοὔντας. 

'E& οὗ θεῷ προσῆλθον ἐχλιπὼν βίον, 

Πολλαϊῖς στροθοῦµαι χαὶ χαχαῖς τριχυµίαις * 

Αντιπνέει γὰρ 6 φθόνος, πὀῤῥω θεοῦ 

Βαλεῖν θέλων µε, xal λαθεῖν ὁμόσχοτον. 

5 Πόθεν φίλοι µοι δυσμενεῖς, χαλοὶ χαχοί ; 

"Ev εἰσι πάντες ἐξ [oou δρῶντες καχῶς ' 

Πόθεν λόγον τοσοῦτον ἔχδημον φέρων 

Πόλει τοσαύτῃ, xai τί πλεῖον χερδάνας, 

Ἂν οἶδα πρώτην τῶν ἀφ᾽ ἡλίου βολῶν, 

10 Ὄσθην νόσῳ τε χαὶ καχοῖς παραστάταις ; 

Πύρωσις, o! at, τοῦτο, χαὶ στέργω ' µόνον 

Δόξης τύχοιμι, Χριστὲ, σῆς τῆς ἀφθόνου. 


Non enim mese canitiei est ludificari, et indecoram 
Servitutem subire pro thronis, de quibus certantes 
Scinduntur, et totum orbem per fas et nefas scindunt. 
100 Heu! heu! quantis malis. premimur ! 
Atque b:ec quidem eorum sint, quibus placent, et cercopum sit potestas : 


Ego quietus Christo implehor. 


Quod si nefas est populi Deum colentis gubernacula abjiccre, 
Viderint id eorum duces, qui nos excusserunt, 

105 Ut, quemadmodum equum velocem et freni impatientem, 
Animi impetus abripiens in przcipitia aut. scopulos ferat. 

Precor, ut curz illis sint, quecunque Deo placent, 
Aut si deteriora, procul aures habeam. 


XVIII. In invidos *. 


Ex quo ad Deum accessi relinquens vitam, 
Multis jactor et yravibus tempestatibus : 
Contra spirat enim invidia, procul a Deo 
Pellere volens me, et in easdem rapere tenebras. 
5 Unde amici mihi infesti, et boni evasere mali? 
Unum sunt omnes pariter agentes prave. 
Unde sermonem tantum e longinquo ferens 
Urbi tantz, et quid amplius lucrifaciens, 
Quam novi omnium primam, quz sunt sub solis radiis, 
10 Premor morbo et malis, quz me torquent ? 
Probatio, arbitror, hoc mihi est, et acquiesco : tantum. 
Tua, Christe, fruar gloria, invidia carente. 


* Scriptum an. 381. — Alías Toll. 5, pag. 82. 


101 Κερχώπων. Cercopes vocat astutos εἰ vete- 
ratorix: cujusdam improbitatis episcopos, qui arti- 
bus suis et dolis omnia perturbabant concilia. BiLL. 
Αγορὰ xzpxamtv, cercopum callus, de conciliabulo 
dicitur. EnAsx. in Chiliad. 

104 "Ιστωσα». Reg. 992 ἕστωσαν. Coisl. sup. 
lin. Υινωσχέτωσαν. 

XVII. 9 IloAAaíc στροδοῦμαι. Ma in. duobus 
legitur. codicibus Florentinis, id est, versor, cir- 
ciimagor : unde et στρόθιλοι, procelle, fluctus, tem- 
pestates, quibus naves in alto jactantur. ToLL. 

9 'Ag' 1.1/ov. ld est, urbium orientalium. Con- 


stantinopolis autem Roma, qua Occidentis caput; 
opponitur. Του. 

11 Πύρωσις. Ignis purgans, ut ille fornacis, quo 
metalla ab immunditiis expurgantur. Tollius fate- 
tur Patrum nonnullos veteris Ecclesia credidisse 
peccata post mortem hujusmodi igne exuri ; asserit. 
autem immerito czteros et in primis D. Augusti- 
num aliter sensisse. 

12 Τῆς ἀφθόνου. Simpliciter hic et prout prima 
vocis est significatio accipitur, opponiturque invi- 
diosz sedi Constantinopolitane; alias plerumque 
copiam abundantiamque indicat. 


METRICA VERSIO. . 


Non etenim est nostri senii 
[vum 
Proque sacris homimum turpiter esse thronis, 
Pro quibus a scissis totus discinditur orbis. 
Heu quanta est nostri vis gravitasque mali Ἱ. 
Qui volet hzec faciat, cercopuni sitque potestas : 
At mea gaudebit mens requieta Deo. 
Quod si Christicolam est crimen grave linqucre- 
plebem, 
Viderit haec, que me depulit urbe, cohors : 
Instar equi excussis ut devia currat habenis 
lu scopulos, necis et sit sibi causa sud. —. 
Opto ego sint ipsis curz, quz grata Tonanti : 
Sin mala, sint aurcs hinc procul opto nica. 


nune ludere, ser- B 


XVII. ΙΝ INYIDOS. 
(4. B. Caillau interprete.) 


Ex quo datus Deo reliqui seculum 

Jactor feris, heu! szpe tempestatibus : 
Klat namque contra livor, a Deo procul 
Ex pulsum iisdem mergere tenebris volcus; 
Me cur amici odere? 


ur boni mali? 
Unum quid omnes sunt agentes improbe. 


Qui tanta tantze verba longinquus ferens 


Urbi, omnium nitente sub solis rota 
Clarissimae, quid et iucratus amplius, 
Morbo premor malisque me torquentibus? 
]gne probor; acquiesco. Fac modo tua, 


Livoris expers, Christe, gloria fruar. 
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Α Τίπτε τόσοις ἀχέεσσι, xal εἰν ἁλὶ, xal χατὰ Υαἴαν. 


198’. Σχετ.ιαστικὲν ὑπὲρ τῶν αὑτοῦ παθῶν. 


Πολλάχι Χριστὸν ἄναχτα xaxot; μογέων μεγάλοισιν 
Ὠνοσάμην * xaX Yáo τις ἄνας θεράποντος ἕνειχε 
Δούλιων ἓν στοµάτεσσι λαλεύμενον ρέμα τρυσμὸν, 
Ὡς δὲ πατὴρ ἀγαθὸς xaX ἄφρονος υἷος ἑοῖο 
B Πολλάχις ἀμφαδίων ἐπέων θράσος jy! ὑπέδεχτο, 
Τοῦνεχα xaY σὺ λόγοισιν ἐμοῖς, θεὸς, ἴλαος εἴης, 

Οὕς τοι ἀχηχεμένη κραδίη, ἀγανώτατε, πέμψει. 
Παιὸν ἄχος παθέεσσιν ἐρευγομένη φρενὸς ὡδίς. 

Χριστὲ ἄναξ, τί τόσοις µε χακοῖς διέπερσας ἄνωθεν, 
10 Ἑξότε μττρὺὸς ὕλισθον ἐμῆς ἐπὶ μητέρα γαῖαν; 

El μὴ χαὶ λαγόνεσσιν ἑνὶ σχοτίῃσι πέδησας, 


Ἐχθροῖσίν τε φίλοις τε xat Ἠγεμήνεσσι χαχίστοις. 
Ἐείνοις, ἡμεδαποῖς τε xat ἀμφαδὸν, fj λοχόωσι, 

45 Μύθοις τ ἀντιθέτοις, καὶ λαϊνέαις νιφάδεσσι 
Βέθλημαι; τίς ἅπαντα διακριδὸν ἐξαγορεύσει; 
Μοῦνος ἐγὼ πάντεσσιν ἀοίδιµος, οὐδ' ἐπὶ μύθοις, 
Οὔτ) ἐπὶ κἀρτεῖ γειρὸς ἔχων περιώσιον ἄλλων, 
Ἔλλγεα δὲ στοναχάς τε περισταδὺν, ὥστε λέοντα 
90 Πάντοῦεν ἀμφυλάουσι καχοὶ χύνες, οἰχτρὸν ἄεισμα, 
Αντολίῃ τε δύσει τε. Τάχ᾽ ἄν ποτε καὶ τὸ γένοιτο, 
"H τις ἀνἣρ θαλίῃσι λύων φρένα, f τις ὁδίτης, 

"H τις ἑὈχρέχτῳ χιθάρῃ ἐπὶ δάχτυλα βάλλων, 
φθόγγοις οὗ λαλέουσιν, ἐμῶν ἁγέων ὁχοιστῆς, 


856-857 XIX. Q.erela de suis calumitatibus', 


Sz pe Christum regem magnis laborans nalis 
Querendo compellavi ; rex enim aliquando fauiuli tulit 
Servile murmur ore leniter pronuntiatum, 
Quemadmodum et bonus pater ctiam insipientis filii sui 
5 Sepe manifestam verborum audaciam leniter excepit ; 
Et tu ergo verbis meis, Deus, propitius sis, 

Quz tibi cor dolens, rex maxime, effundit. 
Paululum zrumnis medetur dolor mentis erumpens. 

Rex Christe, cur me tantis jamdudum oppressisti malis, 

10 Ex quo e matre delapsus sui in terram matrem? 
Si non me in tenebroso matris utero detinuisti, 

Cur tot molestiis, et in mari, et in terra, 

Ab inimicis, ab amicis, a pessimis prazsidibus, 

Ab extraneis, a. nostratibus, aperte et ex insidiis, 

45 Cur sermonibus adversariorum et lapideis nivibus 
Jactatus sum? Quis cuncta distincte edisserat? 

Solus ego omnium fama celebratus sum, non facundia, 


Non manus robore alios superans ; 


Sed cireumdantibus me molestiis et duloribus, velut leonem 
20 Undique circum latrant mali canes, tristis sum cantilena 


Ürienti et Occidenti ; forte etiam illud aliquando evenict, 


Ut conviviis atiquis animum exhilarans, aut quis viator, 
Aut quis citharam canoram digitis pulsans, 
Sonis non distinctis, mearum zirumnarum narrator, 


* Scriptum an. 582. — Alias Dill. 6, pag. 75. 


XIX. Tir. Reg. 995. Tov αὑτοῦ εἰς ἑαυτόὸ» μετὰ 
τὴν ἐπάνοδον. Ljusdem de se ipso posl reditum, 
profecto ab urbe Constantinopolitana. 

2 θεράποντος. Duo egg. θεράποντα, οἱ sup. lin. 
δοῦλον. 

9 Αιιμαδίω». Reg. 590 ἀμφαδίην. Reg. 992 ἁμ- 
φασίων, 

8 Βαιὸν üxoc. Sic supra Carm. xui, vers. 20. 


Q1 "Q.UcÜor. Sic duo Regg. et Coisl. Edit. δλι- 
σύος. 

15 Εχθροῖσίν τε. la. Vat. Duo. Regg. ἐχθροῖς 
χα) φιλίοις. Sic supra Carm. xvi, verss.63 ct 61. 

48 Oc ἐπί. Ha tres Regg. et Coist. Edit. οὐδ'. 
Mox περ'ώσιον. Coisl. περιώσιος. 

22 "H τις. Coisl. εἴ τις. 

25 Εὐκρέκτῳ. Vat. £opéxte., 


METRICA VERSIO. 


X!N. QUERELA DE SUIS CALAMITATIBUS. 
(Billio interprete.) 


Sepe, fatebor enim, in mentem mihi venit iniqua 
Carpere voce Deum. Namque et servile frequenter 
Murmur fert dominus tacito de pectore manans; 
Durius et si quis soboles fortasse locuta est, 

Fert pater Φ 10 animo, nec justa exxstuat ira. 
Ergo etiam nostras facili, precor, aure querelas 
Accipe, quas morens animus szvoque dolore 
Obrutus, zhereum tibi, rex bone, mittit ad axeni. 
Eructare suos qu:edain est medicina dolores. 

Quid me tam dura, Deus optime, mole malorum 
Vexasti, inde ex quo chara genitricis ab alvo 
Fusus ad humanz veni spiramina vitz? 

Non etenim referam quod me caligine densa 
Pressisti in matris gremio, durisque catenis. 
Cur terra et pelago to£ dura infestaque rerum 
Bpicula vibrarunt in ine simul hostica turba. 


uosque mili sanctum faedus sociarat amoris, 
tque ducum scelerata manus stimulata furore? 
Cur et nostrates, et gens longinqua, palamque 
Et furtim, jaciunt in me adversaria verba, 
Ac miseranda petunt saxorum grandine membra? 
Quis cuncta exacte referat, vivoque colore 
Exprimat, ut tanto non cedant verba dolori? 
Omnibus unus ego notus, non arte loquendi, 
Nec quia corporeo reliquos ego robore vincam : 
Sed me nobilitant gemitus, tristesque dolores. 
Ac velut horrenduin latratibus usque leonem, 
Undique me rabido morsu petit impia turba, 
Quaque oritur Titan, quaque ignea subtrahit orbi 
Lumina. Quinetiam quondam reor esse futurum, 
Ut quis contracte rugas el seria mentis 
Discutiens epulis, vel iter fortasse capessens, 
Vel citbarz pulsu curarum nubila pellens, 
Fataque nostra canens muta tristissima voce, 
Gregorii nomen memoret : Diocesaricrsis, 
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SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. (271 


93 Γρηγορίου µνῄσαιτο, τὸν ἔτρεφε Καππαδόχεσσιν Λ Ποινὴν δ' ἀμπλακίης τίνω τάδε. Τίς δέ θ) ἁμαρτὰς 


Ἡ Διοχαισαρέων ὀλίγη πτόλις. Αλλ' ἐπίμοχθον 
"Αλλοις πλοῦτον ὅπασσας ἀπείριτον * υἱέας ἄλλοις 
Ἐσθλούς * κάλλιµος ἄλλος, ὁ 6 ἄλχιμος, ὃς δ' ἀγορητής. 
Αὐτὰρ ἐμοὶ χλέος ἐστὶν Em ἄλγεσιν * εἰς 66 µε πάντας 
20 Enc γλυχερῆς παλάμης πιχκροὺς ἑχένωσας ὀτστούς. 
”λλλος Ἰὼθδ νέος εἰμί * τὸ δ᾽ αἴτιον οὐχέθ) ὁμοῖον. 

Οὐ γὰρ ἀεθλεύσοντά μ᾿ ἄγεις, µάχαρ, ὥς τιν᾽ ἄριστον 
Αντίον ἀθλητῆρος ἀπήνεος, ἀλχὶ πεποιθὼς, 

Ἕς xev ἀριστεύσαντι γέρας χαὶ χῦδος ὁπάσσῃς. 

$5 (Όπω τόσσος Evo, οὐδ' ἄλγεσι χῦδος ἔπεστι. 


Δίζημ’ ἓν πλεόνεσσιν, ὅ σοι πλέον ἄχθεται ἄλλων. 
Ἐξερέω πάντεσσιν, ὅ µοι νόος ἑντὸς Éepye* 
*H τάχα xev δρύψειεν ἁμαρτάδα μῦθος ἄνανδος. 

40 ἈὨϊόμην, ὅτε δή σε φίλον λάχος olov ἐδέγμην, 
Πάντ' ἅμυδις βιότοιο ἀφυσγετὸν εἰς ἅλα ῥίψας, 
Καὶ νόον ὑψιβιθάντα τεῇῃ θεότητι πελάξων, 
Σαρχὸς νόσφιν ἔθηχα, νόμος δέ µοι ἡγεμόνευε’ 
Πάντων μὲν χρατέειν, πάντων δ᾽ ὕπερ αἱθέρα cépvety 
49 Χρυσείαις στερύγεσσι" τὸ µοι φθόνον alvby ἄγειρε, 
Ka µε χαχοῖς ἐπέδησεν, ἀφυκτοτάτῃσί 1' ἀνίαις. 


25 Gregorii memor sit, quem enutrivit Cappadocibus 
Dioczsareos, non magna civitas. Sed operosas quidem 
Aliis divitias ingentes largitus es : aliis filios 


Egregios : pulcher alius : fortis ille : 


hic concionator. 


Mihi autem decus est in :erumnis ; atque in me omnes 

90 Suavis manus tux amaras exhausisti sagittas. 

Novus Job ego sum ; at non jam causa similis. 

Non enim me certaturum mittis, beate, veluti fortissimum quemdam 
Crudelis αηδία. adversarium, viribus meis confidens, 


90 


858 859 Ut vincenti pra»mium et gloriam largiaris. | 
oudum tantus ego, nec liabent aerumn:e mez gloriam. 


Paniam vero peccati lianc. persolvo. Quodnam i autein delicta 
Tibi inter multa magis aliis displiceat, iuquiro. 
Dicam omnibus id quod mens intus includit : 


Fortasse enim 


eccati vulnus exulceret vox submissa. 


40 Mihi videbar, cum te solum in dilecte hzreditatis loco amplexus sum, 
Simul omnia vitze commoda, quasi sordes, in nare projiciens 
Mentemque excelsam Luz deitali admovens, 
À carne separavi, ducemque legem sequebar ; 
(Putabam) me omnia superaturum, ac : upra omnes aerem secaturum 
49 Aureis pennis : id autem mihi vehementem invidiam collegit ; 
Meque malis alligavit, et inevitabilibus molestiis. 


96 IIcó.lic. Vat. πόλις. 

20 Enc. Vat. τῆς, 

99 Ἀπήνεος. lta duo Regg. Coisl. οἱ Vat. 
Edit. àrfvto;. Mox d.lxl zxexoioc. lec. interpre- 
tatur. Billius, tanquam verba Gregorii de se 1pso 
loquentis ac suis viribus confidentis : Viribus ipse 
meis fultus; verum a. Gregorii mente longius ab- 
errat. Queritur nimium se a Deo non in arenam 
mitti, tanquam fortem athletam cum crudeli adver- 
sario congressurum, aub quasi athletz, quem mit- 
tit, fortitudinis securus sit, quem corona donatu- 
rus, ac victorem renuntiaturus sit. Munc esse ver- 
borum Gregorii sensum fidem facit Int. Coisl. : 00 
γὰρ ὡς ἀθλητήν us χράτιστον πέµπεις ἐπὶ στάδιον, 
ὦ ἀθλο[έτα µαχάριε, τῷ ἀνταγωνίστῃ συμπλαχησό- 
µενον, ὡς τῇ δυνάµει θαῤῥῶν τοῦ παλαίοντος, ἵνα 
στεφανώσῃης xai ἀνακτρύστις νιχήσαντα. 

91 "Αχύεται. Unus Heg. ἔχθεται. 

98 "Eepye. πος. 900 οἱ Coisl. &£pye:. 

5) Δρύψειεν. lta. duo Ἡδαμ., Coisl. et Vat., quae 


lectio melior quam χρύφειεν, videtur, licet. eum 
Billius mendosam suspicetur. Is enim sensus est : 
F'orsitan tacitus sermo recrudescere fecerit peccatum, 
Quod [nt. Coisl. confirmat : Ἡ γὰρ ἂν λόγος οὐχ 
ἐχλαλούμενος τὴν ἁμαρτίαν πλέον ἀναξάνειεν. 

4ἱ ᾽Αφυσγετό». Ι Chig. et Coisl. Edit. male 
ἀφυσγειτόν. Reg. unus sup. lin. συρφετόν. Sic in- 
terpretantur Hesychius et Eustathius in lliad. xt, 
vers, 495, ubi lizec leguntur : 

....ῇ9.1.1ὸν δέ τ) dzvo yetór εἰς dJAa βά.1.1ει. 

492 Πε.]ώζων, Vat. πελάσας. 

45 Νόμος. lta Chig. Edit. λόγος cum Coisl. Lit- 
teras duce & habebam ; earum duciu. agebar, ut om- 
nibus palmam prewriperem, aureisque peunis. supra 
Omnes aera secarem. 

44 Τέμνειν. Meg. 909 vaiztv. 

43 Αἰνόν. lta duo Regg., Vat., Coisl. et sup. lin. 
δεινόν. Edit. al£v. 

46 Kaxoic ἐπέδησεν. Vat. xaxol; ἑνέσε ἀφυχτά- 
τησιν ἀνίαις. 


METRICA VERSIO. 


Urbs quei Cappadocum populis haud nutriit ingens, B Consequitur. Verum scelerum mc pendere poenas 


Suut quibus inmensos tribuas bonus :eris [vea 
vOS ; 

Sunt quibus insignem sobolem, forinzque nitorem, 

Nonnullis decus eloquii, vacuumque timore 

Pectus : at ipse mihi nomen fam:mque parasti 

Ob vite zeruiunas obque agmina s2va malorum, 

Atque omnes in me fixil Lua dextra sagittas. 

More quidem Jobi erucior, sed dispare causa, 

Non etenim clari cujusdam militis instar, 

Viribus ipse meis fultus, cum d:emone saevo 

Luctor, ut egregie postquam certavero, palmam 

Des mihi, succingasque capu! victrice corona. 

Nondum ego sum tantus, nec gloria tanta dolores 


Sentio. Quod vere scelus est ex ouibus illud, 

Quod te prz reliquis tam dura concitat ira? 

Jam retegam arcanum, quod mens altissima claudit. 

Crimina namque tegit, tacita qui voce fatetur. 
Cum tibi me totum ad4ixi, penitusque dicavi, 

Cunctaque przsentis calcavi commoda vitz, 

Excelsaimque tibi tollens ad sidera mentem, 

Carnis ab illecebris nexuque et amore removi : 

Cumque animuni regeret ratio, docirinaque sacra 

Ones ipse mihi longe superare, caputque 

Altius in superas sedes eflerre videbar. 

Que res invidiam peperit inihi, damniaque multa, 

Erumnasque graves, queis nulla exsolvere mentein 
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Σὸν χκλέος ὑφόσ' ἄειρε, χλέος δὲ σὺν ὃς y06v' ἔθηχεν. 
Αἰὲν ἀγηνορίῃσιν, ἄναξ, χοτέεις µεγάλῄῇσι. 

Kelvó γε μὴν ἀῑοιτε, xat ἑσσομένοισι γράφοιτε, 

50 λαοί 0' ἡγεμόνες τε, ἀπεχθέὲς, εὐμενέες τε, 
Πατρὸς ἐμοῦ µεγάλοιο φίλον θρόνον οὐκ ἀθέριξα ' 
Q5x ἔστ', οὐδ' ἐπέοιχς, θεοῦ θεσμοῖσι παλαίειν. 
Κείνω θεσμὸς ἔδωχκεν ΄ ἐγὼ δέ τε χειρὶ γεραιῇ 
Χεῖρα νέην ὑπέρεισα, πατρὸς δ ὑπόειξα λιτῇσι, 
δῦ Πατρὸς ἐμοῦ, τὸν ἔτισε, χαὶ ὃς µάλα τηλόθι µάνδρης 
Ἀζόμενος πολιἠν ve xai ἥλιχα πνεύματος αἴγλην. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ Quir, σηµάντορι xal τόδ’ ἔαδεν 
Ἡμετέρης, ἄλλοις µε Λόγον xat Πνεῦμ᾽ ἀναφῆναι, 
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Ἐείνοις, τρηχαλέοισιν, ἀχανθοφάροισιν. ἀρούραις, 
60 Bath μὲν ψεχάς εἰμι, πολὺν δέ τε λαὺν ἐπῆρσα. 
Καὶ τόδε γ᾿ αὖθις ἔαδε παλίµπορον ἐνθάδε πέµψαι 
Νούσῳ τε στυγερῇ, καὶ ἀργαλέαις µελεδώναις 
Τηχθέντ) ἐξαπίνης. 'lóc 66 τε ἀνδρὶ μέριμνα. 
Βαιὸν δὲ χρόνον ἔσχαν ἐμοῖς µελέεσσιν ἀρηγῶν, 
65 Ποιμενιχην σύριγγα, βοηθόον ἐσθλὸν ὁπάσσας, 
Mf, τις ἐμοῖς µήλοισιν ἀσημάντοισιν ἐπελθὼν 
Ἐχθρὸς, &tv πλήσειεν ἀναιδέα Υαστέρα φορθῆς. 
Αὑτὰρ ἐπεὶ δονέοντο ἆγοὶ, δονέοντο δὲ λαοὶ 
Ἡγεμόνος τε ποθῇ, χαὶ θήρεσιν οὐλομένοισιν, 
70 Ot θεὺν ἀνδρομέοισιν ἑνὶ σπλάγχνοισι παχέντα, 


Tua me gloria in altum extulit, tua gloria in terram depressit. 
Magnis semper audaciis, rex, succenses. 

lllud quidem audite et posteris scribite, 

50 Populi οἱ pr:esules, iuimici el. amici, 

Magni patris mei dilectam sedem non contempsi : 

Nec licet, nec convenit Dei legibus repugnare. 

Lex illi sedem tribuit : ego vero senili manui 

Manum juvenilem supposui, ac patris precibus cessi, 

55 Patris mei, quem veneratur etiam qui ab ovili longissime remotus, 
leveritus canitiem, et parem spiritus splendorem. 

Rursus postquam vitz? nostr? moderatori 

Placuit, ut aliis Verbum et Spiritum przedicarem, 

Extraneis, asperis, et spinas ferentibus terris, 

60 Parva equidem gutta sum, sed tamen magnum populum irrigavi. 
lliud autem rursum placuit, ut me subito revertenteum huc mitteret, 
Tristi morbo et molestis sollicitudinibus 

Confectuin. Est autem zrugo sollicitudo homini. 


Aliquandiu meinbris meis opem tuli, 


65 Pastoritiam fistulam, egregium adjutorem donans, 
Ne quis ovibus meis duce carentibus supervenieus 
IMostis, impudentem ventrem impleret pabulo. 
1] Cum autem commoverentur duces, comineverentur et populi, 
Prasidis desiderio, et crudeles ob feras, 
10 Qui Deum in humanis visceribus formatum 


ο 91 Οὑκ ἀθέριξα. Non. contempsi. Billius, recla- 

mante Gregorio, qui se nunquam paternam sedem 
sprevisse testatur, vertit : Jpse recusavi sedem, 
sprevique paternam. 

95 Ἔτισε. lta tres Regg. οἱ Coisl. Edit, ἔτισα. 

51 Ζωῆς engárcopi. S Non alius, ut arbitror, 

uam Basilius, a quo ad episcopatum compulsus 
fuerat, ut Patri opem ferret. Cujus eliam cousilio 
et hortatu Constantinopolim se contulit, patre tum 
no"tuo. 

58 Kal. Sic Coisl. Prave edit. Υάρ. 

59 Ξείνοις. Extraneis, nempe Constantinopolita- 
nis. Dillius, ad ignotas gentes, quasi ad Athiopas 
et Indos. 

63 Tnx0érc'. Sic tres Regg., Vat. οἱ Coisl. Edit. 


τεχθέντ'. 

64 Ἐμοῖς µε.έεσσιν. Int. Coisl., τοῖς ἐμοῖς τέ- 
xvote ὑπερχήδπαα, juvendis filiis meis operam im- 
pendi. 

65 Ποιμεγνικη» σύριγγα. Διδασχαλιχὴν φωνήν. 
Jpse docendo, pastorisque munus ad tempus. im- 
p:endo. Male profecto Billius : Insigni pastore dato. 
ο nimirum spectant tempus, quo intermissa ea 
pastorali cura ob zgritudinem, ad eam denuo epi- 
scoporum plebisque murmure compulsus est, donec 
tandem illum ecclesi: episcopum prafeceruut, quod 
necdum contigisse evidenter patet, cum Gregorius 
hzc canebat. 

66 'Euoic uil Aowcir. Suas oves vocat, quas ipsi 
pater commendaverat.. 


METRICA VERSIO. 


Arte queo. Sic me tua gloria vexit in altum, 

Atque eadem rursus me gloria traxit ab alto. 

Namque tua in mentes semper furit ira superbas. 

At vero, el mibi qui cupitis bene, quique malignum 

1n me animum geritis, quid dicaui, attendite, quaeso, 

Et semel acceptum fidis committite chartis, 

Omnis ut hoc :etas hoscat ventura nepotum. 

lps» recusavi sedem sprevique paternam? 

Haud etenim fas est divina infringere jura. 

]ili lex sedem tribuit, plebemque regendam : 

AsL ego grandzvis juvenilia brachia palmis — 

Supposui, jussisque patris precibusque putavi 

CeJendum, eximje quem non ego solus amavi, 

] sed et ille etiam distabat ovili 

& nostro, seniumque paremque, sene- 
ci 







P cl 


D Splendorem venerans anima radiosque micantes. 


Ast ubi, qui nostrz moderatur tempora vitze, 

Jussit, ut e patria Christum regione, sacrumque 

Flamen ad ignotas gentes sp:nosaque ferrem 

Arva, licet tenuis pluvia sim guttula, magnum,. 

Auxiliante Deo, populum tamen ipse rigavi. 

At vero ad patrias idem remeare penates 

Me voluit, morbis natum curisque molestis. 

Cura homini porro crux et letale venenum est. 

Exigue fessos recreavi corporis artus, 

Insigni pastore dato, ne praesule cassas 

Aggrederetur oves quisquam, raptasque voraret. 
At postquam plebisque duces, plebsque ipsa moveri 

Copit, et incertis animis nutare üdeque, 

Ob desiderium ducis, insultumque ferarum, 

Q2 Christo intaclz nato de ventre parentis 
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"Exvoov ἧτορ ἔχουσι νόου δίχα µορφώσαντες, 

ΙΠολλοὶ μὲν τρύζεσχον ἐμοῖς παθἐεσσιν ἄπιστοι, 

Kal p! ὑπεροπλίῃσι θεουδέα λαὸν ἀτίζειν, 

"IH φάσαν, 7| νόος εἶχε. θεῷ Y' ἐμὸν ἄλιυς ἔφαινον. 

75 Πολλοὶ à' a2 νυχίοισιν ἐμὲ κρίνεσχον ὀνείροις, 

Ζωγράφος ὧν πόθος fiev, ἀθύρματα πολλὰ χαράσ- 

[gv 

"H θεὸς ἐξεχάλυπτεν, ἐμοὶ τέλος ἐσθλὸν ὁπάζων, 

Ὄψφρα xs μὴ χαλεπῆσι σὺν ἐλπωρῇσι δαµείην͵ 

Ἑξοδίην χαχότητα ἐφεσσάμενος βιότοιο. 

80 Τοῦνεκεν abyév' ἔχαμψα, τεῆν δ᾽ ὑπὸ χεῖρα xpa- 
| «atv 

Δέσμιος Épyop ἔγωγε * δίχη 6 ἄλλοισι µεμήλοι. 

0ὐδὲν ὄνειαρ ἔμοιγε διχαζοµένης βιότητος. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 


1958 


Α Tf νῦν, Χριστὲ, φέροις µε, ὅποι φίλον. Άλγεσι xápe 


[φθην. 
Κητείαις λαγόεσσι τετρυµένος ell προφήτης, 
85 Σοὶ παρέχω ζωῆς τόδε λείψανον. ᾽Αλλ᾽ ἑλέαιρε 
Μιχρὺὸν ἔτι πνείοντα . Τί μ' ἄλγεσι τόσσον ἑλαύνεις; 
Οὔτ' ἀγαθοῖσι µόνοισι θάνες, θεὸς, εὖτ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
Ἄλυθες (7, µέγα θαῦμα, θεὸς βροτὸς αἵματι ῥαΐνων 
Ψυχὰς ἡμετέρας xaX σώματα), οὔτε xáx:aczoz 
90 Μοῦνος ἐγώ. Πολλοῖσι χερείοσι χῦδος ὅπασσας. 
Τρεϊς βίθλοισι τεῆσι μεγαχλέες εἰσὶ τελῶναν, 
Ματθαῖός τε μέγας, νηῷ τ᾽ ἔνι δάχρυα λείψας, 
Ζαχχαϊός τ ἐπὶ τοῖσιν * ὁ τέτρατος αὐτὸς ἕοιμι. 
Τρεῖς δ' ἄρα λυσιμελεῖς, ὅ τε λέχτριος, ὃς v ἐπὶ vo YR, 
Q5 "Hv τε πνεῦμ’ ἐπέδησεν’ ὁ τέτρατος αὑτὸς ἔοιμι. 


Mente destituunt, cum ipsi cor habeant sine mente, 

Multi subnurmurabant meis non creduli morbis, 

Ac populum, qui est ad Dei imaginem, superbe a me contemni, 

Aut dicebant, aut cogitabant. Meum equidein dolorem Deo aperiebam ; 
79 Multi etiam de me judicabant ex nocturnis soniniis, 

Quorum pictor erat desiderium, ludibria multa effingeus ; 

Vel Deus hzc illis retlegebat, finem mihi preclarum concedens, 


Ut ne molestis spebus doinarer, 
Luctuosum vitze nactus exitu. 


80 Qu: propter cervicem demisi, ac potentem tuam sub manum 
Captivus confugio, aliis esto judicii eura. 

Nulla mibi utilitas e judiciis de mea vita prolatis. 

Nunc igitur, Christe, deducas me, quo placebit. /Erumnis vietus sum. 
Sum propheta in celi visceribus obrutus. 

85 Tibi offero has vitze reliquias, Miserere 

Paululum adhuc spirantis, Cur ime doloribus tantopere exagitas? 
Non solis bonis mortuus es, Deus, cum in tervas 

Venisti (grande miraculum, Deus hoimo sanguine aspergens 
Animas nostras et corpora), neque pessimus 

90 Solus ego sum. Multis pejoribus gloriam tribuisti. 

Tres in libris tuis celebres sunt publicani, 

Magnus Matthizeus, οἱ qui in templo lacrymas fudit, 


Post hos Zacha:us ; quartus ego sim. 


Tres paralytici, et qui in lecto, et qui ad fontem, 
95 Ei quani spiritus ligaverat : quartus ego sim. 


75 Ὑπεροπάίῃσι. Coisl. ὑπεροπλείῇσι. 

14 θεῷ T" épgóv. Ma legendum ; edit. θεῷ γε p£v. 
lind. £gaivov. Sic duo egg. et Coisl. Edit. £zatvsv. 

78 Χανεπῇσι. Coisl. Int. ἵνα μὴ πονηραϊς ἑλ- 
pe συναποθάνοιµ!, βίου χαχὸν ἐπιφερόμενος ἐξ 

toy. 


^ 


81 Δίχη € d.t1oic't,. Int. Coisl., "Άλλοι δὲ τὰ βίου 


pot διχαζέτωσαν, καὶ ἡ τούτων ἔρευνα µελέτω τοῖς 
φιλοπράγµοσιν. Οὐδὲν &x τῆς τοιαύτης πολυπρα- 
γμµοσύνης ἐμοὶ τὸ ὄφελος. 


86 Mixpór. Duo ltegg. νεχρόν. 
94 Πηγῇ. Keg. 990 πηγἠν. 


METRICA VERSIO. 


Amentes mentem eripiunt, mancumque relinquunt; p Relliquias miserz tenues tibi porrigo vitae, 


Pars hominum nostris omnino incredula morbis 
Usque meo tacitum lacerabat murmure nomen, 
Meque pium nimio populum contemnere fastu 
Censebat, si nou verbis jactabat apertis. 

At cernit nostros, qui cernit cuncta, dolores. 
Judicium de me rursus pars magna ferebat, 
Somnia vana sequens, quae cuique insana cup'do 
Finxerat, ut plerosque solet componere ludos : 
Aut Deus hoc etiam retegchat, dum mihi letum 
Obtentat finem, ne spes tristissima mentem 
Conficeret, siquidem postremo statis in actu 

Me quoque dura niinis premerent incommoda rerum. 
Ergo demissa supplex cervice potentem, 

Christe, tuam subeo dextram, captivaque tendo 
Brachia. Jus aliis esto vindictaque curz. 

Nil ego judicium mundi moror atque tribunal. 
Quocirca ine sancta ferat tua , Christe, voluntas , 
Quo me cunque feret nullo cum murmure pergam. 
Eu cernis quanto miser obruar ipse dolore, 

Vatis ego ritu preinor imo pectore ceti. 


At miserere, precor, fatique urgentia tela 


Comprime. Quid tanta ine vexas mole dolorum? 
Non etenim his solis, quibus est charissima virtus, 
Christe, salutiferum fudisti in morte cruorem, 
(Tempore quo summa cali delapsus ab arce 

enisti in terras, junctus, mirabile dictu ! 
Humanz carni Deus ininortalis, et omnes 
Corporis atque aniinz: detergens sanguine labes) ; 
Nec mea erimiuibus sola est mens tincta nefandis : 
Quippe aliis multis, scelerum quos sarcina major 
Curvabat, veniam facilis laudemque dedisti. 
Tres sacra cominewu orat claros doctrina telonas, 
Matthium, Zaccliaeum, οἱ qui pia vota precesque 
Fundebat lacrymis divina oppressus in zede : 
Mis me, sancte, velis, Genitor, subjungere quar- 

tuin. 

Corpora tres rursus resoluta habuisse leguntur, 
Qui miser in lecto, prope fontem quique jacebat, 
Atque ea, quam misere vinctam afflictamque tenebat 
Spiritus : his me junge, Pater sauctissiu:e, quartum. 
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git δέ σοι Ex νεχύων φάος ἕδραχον, ὡς γὰρ ἄνωγας" A 5 Κῆρνξ γενέσθαι, xaX λαὺν χαθαγνἰσα: * 


"Apyovto, θυγάτηρ, χήρης πάῖς, Ex δὲ τάφοιο Σὺ τὸ σθένος µου, λίσσοµαι, uf) μ' ἐχλίπῃς. 
Λάκαρος ἡμιδᾶῖχτος * ὁ τέτρατος αὐτὸς ἔοιμι. EL σ᾿ ἓν ζάλῃ προύδωχα, βαλοίµην ἔτι. 

Καὶ νῦν φάρμαχ) ἔχοιμ᾽ ὀδυνήφατα, xat μετέπειτα ΚΑ’. Elc τὸν aornpóx. 

100 ζωὴν ἄτροπον, ἐσθλὲ, τεῷ μέγα xoóst Υαίων. "Apmasov, ἅρπασον, ᾱ- "Avsot τειρόµενον. 
Ποίμνης ἠγεμόνευσα θεόφρονος. Ei δὲ λνθείην, [φθιτέ, µε Ἐν νηῷ δὲ µένοιμι vei 
Ποιμένος οἵδε τύχοιεν ἀρείονος' εἰ δ' ἄρ' ὁμοίον, Χειρὸς ἀπ ἀλλοτρίης. 40 Ἔμπεδος, ὑμνοπόλος 
"Ἡσσονος £v παθέεσσι, µαχάρτατε * οὗ γὰρ ἔοιχε M ἔργοις µογέοιµι κα- Μηδέ µέ τις πυρόεις Σο- 
Τὸν νούσων ἑλατῆρα χαχοῖς ἀχέεσσι παλαίειν. [κοῖς, [δόµων. 


K'. Νοσοῦντος εὐχὴ πρὸς Χριστόν. 


Καὶ Φαραώ us τρυχοῖ, Ὄμθρας ὕπερθε Báo. 
5 Μηδέ µε δουριαλή χατ- Χειρὶ 0' ἐπισχιάοις χρα- 


Πηξόν µε, Χριστέ ' πῶς ἑλύθη otq λάτρις ; [έχοι, [τερῇ 


Ὑμνῳδὸς ἀργεῖ γλῶσσα. Πῶς φέρεις τόδε 
Αλλ’ ἅρμοσόν µε, μὴ πρόῃ τὸν σὸν θύτην. 
Iob πάλιν στῆναί τε xat σωτηρίας 


, Χριστὲ, σὺς àvvimalo;,  Ἱήματα πἀντ ἑλάων. 


E; Βαθυλῶνά τ ἄγοι xpa- 
[ναἣν, 


Tres ex mortuis lumen, jubente te, viderunt : 
Principis filia, viduz filius, et ex sepulcro 
Lazarus semesus : quartus ego sim. . 
Et nunc remedia habeam dolorem pellentia, et postea 
100 Vitam immutabilem, tua, bone, gloria multum exsultans. 
Gregem rexi Dei cultorem. Ubi dissolutus fuero, 
Pastore: illi sortiantur meliorem : aut si similem, 
-863 Saltem xrumnis inferiorem, o beate ; non enim convenit 
otboruim depulsorem cum malis doloribus decertare. 


XX. Oratio ad Christum in morbo*. 


Consolida me, Christe : 


quomodo dissolutus cst cultor tuus? 


Quze te celebrabat, otiosa est lingua. Quomodo id siuis? 

Verum stabilias me, nec rejicias tuum sacerdotem. 

Cupio rursum stare, et salutis 

b Esse przcco, et populum purgare : - 
Te robur meum obsecro, ne me deseras. 

Si te unquam in tempestate prodidi, jaciar iterum. 


Eripe, eripe me, o Immortalis, 

x aliena manu : 

Nec operibus afflicter malis, 
Nec Pharao me vexet, 

5 Neque me captivum possideat, 
Christe, tuus adversarius, 

Et in Babylonem ducat asperam, 


XXI. In diabolum'*. 

Vulneribus contritum. 

In templo autem maneam tuo 
10 Stabilis, hymnos canens ; 

Neque me igneus Sodomorum 
liber desuper feriat. 

Manu autem potenti obumbra, 
Mala omnia avertens. 


* Seriptum an. 382, — Alias Bill. 109, 110, pag. 180. ** Scriptum an. 383. — Alias Toll. pag. 108. 


96 "Εδρακον. Reg. 990 ἕδραμον. 


cum tam facilis ad eam sit aditus. Ita Tovr. Nihil 


100 Teo. Ita legendum. Edit. male Θθεῷ. Ibid. tamen mirum : quantumvis enim facilis sit aditus 


γαἰων. lta fere Iliad. 1, vers. 405. 


ad Babylonem, nihilominus aspera esl, ratione 


XXI. 4 Φαραώ. Pharao hic spiritalis est, ut et — cuntur. 


mox Babylon, quam miror cur κραναἠν 


XX. 9. Φέρεις. Ita legendum. Edit. φἑρει. servitutis qua premuntur ii qui in eam addu- 
appellet, 
METRICA VERSIO. 


Denique tres vita functos ad lumina vitze 


B Jam lingua cessat, te canens : cur hoc sinis? 


Vox tua restituit, nigroque extorsit averno. Ac firmitati redde me : nec me, tibi 

Prima resurrexit Jairo prognata parente, Qui sacra supplex offero, prodas velim. 

Tum viduz proles, tumulo postremus opaco Redire vires expeto, praeconium 

Fetidus, οἱ media consumplus parte, repente Salutis ut obeam, ac Dco plebem expiem., 

Lazarus exsiliit : tribus hi$ me jungito quartum. Ne, Christe (robur nam meum es), me deseras. 

Atque et nunc dulci medicamine pelle dolores, Si te in procellis prodidi, rursus petar. 

Et vite expleto cursu mihi certius :evum 

Annue, meque hilarem semper iua gloria servet. XX). IN. D'ABOLUM, 

Me duce plebs liabuit fidei bona pabula sand. (A. B. Caillau interprete.) 

Nunc si corporeo mens nostra e carcere migret, Eripe ab hoste, precor, Nec duram in Babylona 

Praesule, Christe, velim posthac meliore fruatur. [famulum, [trahat 

Quod si non dabitur melior, Deus optime, saltem Eripe, morte carens. Criminibus downitum. 

lile minus duris rerum jactetur in uudis. 1 Scd morer zde tua sta- 

Nam qui alios gravibus inorbis purgare laborat, Non mala me, crucieni [bitis, 

Non decet hunc liominem gravibus languescere mor- Non Ph PL Cantica pulchra cauens. 
[bis. , NOn tharao nove3^ — p coo neque me quatiat 

XX. ORATIO AD CIIRISTUM ΙΧ MORBO. Nec me Christe, 11Ο — Ignea vis Sodoma; 


(Dilio interprete.) 


[subigat —— Mivalidased adesto manu, 


Me, Clirise, firina : qui tuus cultcr jacet? Qui tibi bella movet : Cunctaque pelle mala, 
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ΚΡΒ’. ᾿Ἱκετήριον. 
Χριστὲ, φάος µερόπων, πυρόει στύλε Γρηγορ!οιο 
Ἡυχῇ, πλαζοµένῃ πικρῆς βιότου δι ἑρήµης, 
Σχὲς Φαραὼ χκαχόµητιν, ἀναιδέας ἑργοδιώκτας" 
Καὶ πηλοῦ μ᾿ ἁδέτοιο, xaX Λἰγύπτοιο βαρείης 
ὅ Ἐξερύσαις, πληγῇῆσιν ἀεικελίῃσι δαµάσσας 
Δυσμενέας, λείην δὲ πόροις ὁδόν. "Hv δὲ χίχῃσιν 
Ἐχθρὺὸς ἐπισπέρχων, σὺ δέ µοι xal πόντον ἐρυθρὸν 
Τµήξειας, στερεἣν δὲ διεχπεράοιµι θάλασσαν, 
Σπεύδων ἓς χθόνα δῖαν, ἐμὸν λάχος, ὥσπερ ὑπέστης' 
10 Καὶ ποταμοὺς στήσειας ἀπείρονας, ἀλλοφύλων τε 
Κλίναις θούριον ἔγχος, ἀγάστονον. El δ᾽ ἐπιθαίην 
Γης ἱερῆς, µέλφω σε διηνεχέεσσιν ἐν ὕμνοις. 
Χριστὲ ἄναξ,τί µε σαρχὸς ἓν ἄρχυσιταῖϊσδ᾽ ἐνέδησας; 
Τἶπτε Bl» κρνόεντι, xal ἱλνόεντι βερέθρω, 


SECTIO Ἱ. POEMATA DE SEIPSO. 
Α 15 El &xeby θεός εἰμι, λάχος δὲ σὺν, ὥσπεραχουσα; 
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Ἐκ μέν pot µελέων σθένος ὤλετο, οὐ δέ τι γοῦνα 
Ἓσπεται ' ἀλλά μ’ ἔλυσε χρόνος, καὶ νοῦσος ἀνιγρὴ, 
Τηχεδάνη τε μέριμνα, φίλοι v ἄφ:λα φρονέοντες. 
Εἴχειν δ᾽ οὐχ ἐθέλουσιν ἁμαρτάδες, ἀλλ ἔτι μᾶλλον 
20 Στείθουσ᾽ ἁδρανέοντα, χύνες δ' ὡς πτῶχα λαγωὸν, 
"H νεμάδ’ ἀμφὶς ἔχουσι, λιλαιόµενοι χορέσασθαι. 
"H στῆσον χαχότητα xaX ἴλαθι, fj μ' ὑποδέξαι 
Δηρὸν ἀεθλεύοντα, xa ἄλγεσι µέτρον ἐπέστυ), 
"H λήθης νέφος ἐσθλὸν ἐμὰς φρένας ἀμφιχαλύπτοι. 
KI'. Εἰς τὴν ἀναχώρησυ». 

"λλλοι μὲν εὐπλοοῦσι τῶν θεῷ φίλων, 
Αλλοι δξ δυσπλοοῦσιν οὐδὲν χείρονες. 
Τίς οἶδε τούτων τοὺς λόγους, πλὴν σοῦ, Λόγε» . 
Mi τοῦ βαδίζειν εὐχολωτέραν τρἰθον, 


XXII. Carmen supplex*. 
Christe, lumen hominum, qui columna es ignita Gregorii 


Animze, per triste hujus vite 


esertum vaganti, 


Cohibe Pharaonem meditantem, impudentes operum exactores : 
Meque a luto ad compingendum difficili, οἱ ab Agypto gravi 


9 Erue, plagis feedissimis domans 


Inimicos, facilemque para viam. Quod si me assecutus fuerit 
Hostis persequens, tu vero mihi etiatn mare Rubrum 


Scinde, et solidum trajiciam squor, 


Properans ad terram divinam, meam bzreditatem, ul promisisti ; 
10 Siste immensa flumina, et alienigenarum 
Sterne feroces gladios, gemituum causam. Quod si ascendero 
Ad terram sacram, laudabo te hymnis perennibus. 
-865 Christe rex, cur me hisce carnis retibus illigasti ? 


Cur vite as 


re, et lutoso barathro, 


15 Si vere deus sum, liereditas tua, ut audivi? 

Ex membris mihi robur abscessit, nec jam me genua 
Sequuntur. Sed dissolvit me tempus et tristis morbus, 

Et tabefaciens sollicitudo, et amici non amica sentientes. 

Cedere autem nolunt peccata, sed adhuc magis — 

90 Premunt viribus destitutum, ac veluti canes timidum leporem 
Áut damam circumdant, sese saliare appelentes. —— 

Vel improbitatem comprime et miserere, vel me suscipe 

Dudum decertantem, et doloribus modum inipone, 

Vel meam mentem obljyipnis fausta nubes obtegat. 


XXIII. In secessionem *'*. 


Alii ex hominibus Deo acceptis, prospera utuntur navigatione, 
Alii autem adversa, quamvis nulla re inferiores. 
Quis hujus novit causas, preter te, o Verbum? 
Num incedere per salebrosam et asperain viam, 


* Scriptum an. 582. — Alias Bill. 50, pag. 97. 


XXII. 6 Κἰχῃσιν. cnt. χαταλάθῃ. 
415 Χριστέ. Hic aliud incipit carin. in Reg. 59. 


** Scriptum an. 382. — Alias Bill. 145, pag. 181. 


Q5 'Ac0.levorra. egg. 39 et 990 àc00:J- 
σαντα. 


METRICA VERSIO. 


XXII. CARMEN SUPPLEX. 
(Billio interprete.) 


Christe hominum lumen, mentique ignita columna, 

Mortalis vitàe loca per deserta vaganti, 

Tu Pharium regem, et przfectos siste furentes, 

Meque luto, /Egyptoque gravi, bonus extrahe, diris 

Hostes afficiens paris : iter ac mihi planum 

Da facilis. Quod si me vis inimica sequatur, 

Tu mihi, tu Rubrum pelagus discinde potenti, 

Christe, manu, ut siccis transmittam gressibus 
$quor, 

Ad terram properans, cujus promissio certa. 

Immensos amnes cohibe : gladiosque micantes, 

Quos in me stringunt hostilia castra, retunde. 

Si sacram attigero terram sedesque beatas, 

Perpetuo ipse tuum celebrabo carmine Numen. 

Cur carnis laqueis tu ine, Pater, implicuisti, 


p Cur vite misere, cur ccenosoque barathro, 


Si deus, et vere tua portio dictitor esse? 

Ex membris periit robur mihi : crura labascunt ; 
Infregit me morbus atrox, et moesta senectus, 

Et cura, alque odio qui me insectantur aniici. 
Nec tamen improbitas cedit, verum acrius illa 
Instat adhuc, trepido ut lepori cervoque canum vis, 
Exsaturare famem cupiens; tu siste benignus 
Jrumnas facilisque, aut post certamina longa 
Excipe me, quzso : modus atque doloribus adsit. 
Aut nostram obducant nebulosa oblivia mentem. 


XXIlI. IN SECESSIONEM. 
(Billio interprete.) 


Quidam secundis navigant ventis pii 
Quidam sinistris, non licet minus probi. 
Cur fiat istud, Christe, preter te queat 
Quis scire? Numque calle prestet arduo, 
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S Tb τὴν προόάντη χαὶ τραχεῖαν ᾗ πλέον; 
"Opto; δ' ἔγωγε τοὺμὸν, ὡς ἔχω, φράσω. 
Κρεῖσσον μὲν ἄμγω, χαὶ τρέχειν, καὶ πρὸς καλόν. 
Ei &' οὐχ ἕνεστι, τοὺς πόνους ἁσπάκομαι 

Πρ» τῆς ἀδύξου καὶ καχῆς σωτηρίας. 

40 Ὡς πολλὰ δη δεῖ xal µε πρὸς θεὸν φέρειν, 
Κάμνοντα capxt, πραγμάτων τ' ἐπιδρομαῖς. 
ΤΙ χρὶῆ παθεῖν µε μὴ τυχόντ᾽ ἀμφοῖν φίλοιν; 
Σχεύασε σαυτὸν ὡς τάχος, πρὺς οὐρανὸν 
Ψυγὴν πτερώσας τῷ λόγῳ τὴν τ'µίαν 

415. Μτδὲν περισσὸν, ἀλλὰ πᾶν ῥίγας βάρος 
Bíou µαταίου. xai xaxuv τῶν ἑνθάδε. 

Ἐγὼ τραπέζης μυστικῆς παραστάτης’ 

Ἐγὼ χαθαίρω λαὺν, ὃν σοι προσφέρω, 


41384 
Α Ἐν τοῖς ἀναίμοις xaY τελείοις δόγµασιν. 

90 "0 λαμπρότης βλύζουσα, καὶ tnt φάους, 

Ὡς αὑτὸς οἶδα, δεόµενος χαθαρσἰων, 

Δεινὸν καθαίρειν βορθόρου µολύσματα. 

Σχοπεῖτε καὶ τρέµοιτε, λαῶν ποιμένες. 


ΚΑ’. Εὐχὴ ἑωθιυή. 


"Όρθρος δίδωμι τῷ Θεῷ µου δεξιὰς, 
Μτδὲν σχοτῶδες f| δράσειν f| αἰνέσειν, 
λλ' ὡς μάλιστά σοι θύσειν τὴν ἡμέραν, 
Μένων ἄσειστος, καὶ παθῶν αὑτοκράτωρ. 
5 Αἰσχύνομαι τὸ γΏρας, ἂν κάχιστος ὦ, 
Καὶ τὴν τράπεζαν ἧς παραστάτης ἐγώ. 
Ὁρμὴ μὲν αὕτη, Χριστέ µου; σὺ δ' εὐόδου. 


5 Quam per faciliorem sit utilius? 

Verumtamen ego quid ipse sentiam, eloquar. 

Przstat quidem utrumque, et currere, et commode currere. 
Sin auteu! uttumque non. licet, labores amplector 

Pre turpi et malà salute. 

10 Plurima sane mihi pro Deo ferenda sunt, 

Pati corpore, variisque rerum casibus. 

Quidnam agendum mihi, qui non assequor utrumque quod cupio? 
Para te ipsum protinus, pretiosam 

In ccelum animam ratione, quasi pennis erigens. 

15 Nihil supervacuum posside, sed projice omnem sarcinam 
Inanis hujus vitzz, et malorum quz hic sunt. 

Ego menszx mysticze adsto ; 

Ego lustro populum quein tibi offero, 

In incruentis et perfectis doctrinis. 

20 O splendor scaturiens, et fons lucis, 

Ut ipse novi, qui lustrationis indigeo, 

Difficile est purgare ceni inquinamenta. 

ld considerate et pavete, populorum pastores. 


866-867 XXIV. Precatio matutina". 


Mane porrigo Deo meo dextras, pollicitus 
Nihil pravum aut facturum aut. approbaturum, 
Scd potissimum hunc tibi consecraturum diem, 
Manendo inconcussa mente, et affectibus iniperando. 
5 Incutit mihi pudorem senectus, ne malus sim, 
Et mensa cui assisto ; 
Voluntas hzc quidem mea est, Christe mi; tu prosperum da exitum. 


* Seriptum an. 382. — Alias Bill, 85, pag. 110. 


XXIII. 15. Σκεύαζε. Ceteri versus hujus poema- 
tis iterum leguntur in editis, pag. 197. 

22 Δεινὸν καθαἰρει’ βορδόρου. Versus perele- 
gans, inquit Billius, quo demonstratur quanto in 
periculo versentur, qui animarum curam indigne 
suscipiunt, et cum ipsi omni vitiorum genere de- 
libuti atque contaminati sint, alienarum tamen nià- 
cularum purgatores se profitentur, ac medicorum 
munus impudenter usurpant, ipsi ulceribus sca- 


tentes. 
XXIV. Tir. Εὐχὴ ἑωθινή. Vat. πρὸς ἑαυτὸν, 


ἐπαυγαξούσης τῆς ας. Ad eumdem [seipsum], 
die ο ονομα Κα αρα. εὐχὴ ἑωθινή. [μαρεκπι] 
ὃ θύσει». Combef. ex Reg. θύσαι. 
4 Ἄσειστος. lta Vot. Edit, male ἄστατος. Duo 
Rege; ἄσειστον. 

Τ(ἀπεζαν, etc: Billius vertit : Fungor munere 
in qua praesulis; quod nec liabet textus graecus, nec 
tempori convenit, quo Gregorius carmen hoc scri- 
psit, cum, excusso pastorali munere, scnex privatus 
sibi vivebat. 


METRICA VERSIO. 


Quam per viarum prona gressum figere? 
amen quod ipse sentio, dicam brevi. 
Utrumque prestat, currere, et percommode : 
Si non utrumque mi licet, turpem et malam 
Porno salutety dura post et aspera. 

Me namque multa ferre Christo convenit, 
Patique multa carne, rerum et casibus. 

Miser ego quidnam factitem, cum non queam 
Utrumque apisci? Protinus te compara, 
Ratioque mentem tollat in celum tuam. 

Nil, quod redundet, posside, sed sarcinas 
Inanis hujus et πιο] vit:e abjice. 

Ego adsto mens:e mysticze, plebemque ego 
Purgo, incruenta quam tibi per dogmata 


B Et plena prorsus, offero flexo pede. 


O lux perennis, lucis et fons unice, 
Quantum ipse novi, cui quoque est lustris opus, 
Purgare sordes est luti gravissimum. 
Joc cogitantes tremite, sacri praessules. 
XXIV. PBECATIO MATUTINA, 
(Billio interprete.) 
Hoc mane voto me Deo devincio, 
Quod nec malum quid efferam laude, aut geram, 
]ili immolabo sed diem hunc quam maxime, 
Firmum teneus u e, et imperans affectibus. 
Pudet senect:e, moribus si sim malis, 
Mens:eque, (ungor munere in qua przsulis. 
Ilzc est voluntas, Christe : da letum exitum. 


4455 SECT;O I. POEMATA DE SEIPSO. 1386 


KE. Πρὸς ἑσπέραν θρῇνος. A Μέμνησο σαυτοῦ ' μὴ λάθῃς Gcbv βλέπων. 

Ἑφευσάμην σε, τὴν ἀλήθειαν, Λόγε, ὃ Ὁμώμοκας᾽ μέμνησο τῆς σωτηρίας. 
Σοὶ τὴν παροῦσαν ἡμέραν καθαγνίσας. KZ'. Gpijvoc. 
Οὐ xáv*2. φωτεινόν µε νὺξ ἑἐδέξατο. A1 at τῶν παθέων! Tire ἤλιτον; f| ἄρα μοῦνος 
Ἡ μὴν προσηυξάµην τε xal τοῦτ' ᾠόμην: Xóv χαθαρῶν θυέων ἅπτομαι οὐχ ὁσίως; 
5. Αλλ' ἔστιν οὗ µοι xal προσέπταισαν πόδες. "H µε πυροῖς παθέεσσι, χαθάρσιε, f| τύφον ἄλλων 
Ζόφος γὰρ ἦλθε βάσχανος σωττρἰας. Ἴσχεις, fj µε φέρεις γυμνὺν ἐπ᾽ ἀντιπάλῳ; 
Λάμποις τὸ φῶς pot, Χριστὲ, xaX πάλιν φανείς. 5 Ταῦτα μὲν αὐτὸς, ἄνας, νωμᾷς, Λόγε. Λὑτὰρ Eve 


Βαιὸν ὑπὲρ vain; ἆσθμα φέρω πύματον. 


Καὶ. Αέησις πρὺς Χριστὸν τῇ ἐπαύριον. Aáxpua πἀντ' ἑχένωσα, Ὑόος δέ pot ἔργον ἐτύχθη. 


Ἑδημίωμαι, Χριστὲ, τὴν χθὲς ἡμέραν. Μέχρι τίνος παλάµαις χείμεθ) ἐν ἀσεθέων ; 
Χόλος προσΏλθε, xal μ' ἐχλεφεν ἀθρόον. Αλλά, µάχαρ, στῆσόν µε, xax εἰ χαχὸν, ἀλλ᾽ lepra, 
Thv σήμερον λάθδοιµι φωτὸς ἡμέραν. 10 Mf, τις ὁλισθήση πήµασιν ἡμετέροις. 


XXV. Precatiio vespertina. 
Fefelli te, qui veritas es, o Verbum, 
Cum tibi hanc diem consecravi. 
Non omni ex parte purum nie nox excepit. 
Equidem id precatus sum, et fore putabam : 
5 Verum alicubi offenderunt pedes. 
Caligo enim venit, qux invidet saluti. 
Luccas mihi, Christe, qui luv es, iterum illucens. 


XXVI. Precatio postridiana"*. 


Periit mihi, Christe, hesternus dies. 
lra obrepsit, et me subito furtim abstulit. 
Fac ut hodiernus sit mihi lucis dies. 
Memineris tvi ipsius (Gregori) ; ne obliviscaris Deum intueri. 
5 Jurejurando te astrinxisti ; memor esto salutia. 
XXVII. Luctus*"*. 


Heu, heu! quz patior! Quid deliqui? num ego solus 
Pura tua sacrificia non sancte tango? 
ΑΠ me malis, ut igne, Deus purissime, expurgas? an aliorum fastum 
Reprimis? an me nudum incitas in hostem? 
95 Haec quidem ipse, rex Verbum, gubernas. Ego autem 
Levem super terram et extremum spiritum duco. 
868-869 Lacrymam omnem exhausi, gemitusque mihi operis loco exstitit, 
squequo manibus impiorum tenebimur ? 
Sed me, beate, confirma, etsi malum, certe sacerdotem, 
10 Ne quis meis calamitatibus corruat. 


* Scriptiim. an. 382. — Alias Bill. 84, Pag 4176. "' Scriptum an. 582, — Alias Bill. 85, pag. 177. 
*** Scriptum an. 382. — Alias Bill. 29, p. 97. 


XXV. Tiv. 8pnvoc. Tres Regg. ὄμνος. ulla divisione. lbid. 850» 8.£z«wv. Reg. βλέπειν θεόν. 
Cave obliviscaris oculos in. Deum ferre. Al. βλέπει 
6 Zógoc. Caligo, caliginosus hostis. Reg. φθόνος. — 8:ó6;. Deus intuetur. 1ta habet Leuvenclaius. 


Ad marg. ζόφος. XXVII. 1. Ἡ.ιτο». Sic Vat. οἱ Cois]. Edit. men- 
XXVI. Tir. Πρὸς Χριστόν. Reg. πρὸς θ:όν. dose Άλιπον, 
9 "Εκεψενγ. Περ. ἔθλαψεν. Vat. pro ἀθρόον habet 8 Ἀσεδέων. Colsl. εὐσεθέων, qus lectio si admit- 
ἀθρόως. tatur, intelligenda est de catholicis episcopis quos 


4 Μέμνησο. In edit. huic versui preest titulus 


adversarios expertus erat. 
Ei; ἑαυτόν. In Vat. sequuntur isti duo versus sine 


METRICA VERSIO. 
XXV. PRECATIO VESPERTINA. B Tui memor sis : ne Deus fallat tuos 
(Billio interprete.) Oculos. Salutis usque sis memor tua. 


Fidem fefelli, Veritas, tibi datam, 


a: XXVII. LUCTUS. 
O Christe, pactus hunc diem sacram tibi. 


Accepit haud me lucidum nox undique, . (Billio interprete.) . 
Licet id precatus, arbitratus et fore. Heu miseros casus! quonam scelus ipse patravi? 
At in quibusdam lapsus est mihi pes tamen. ' Solus an indigne factito sacra, Deus? 
Venit saluti nam me:e hostis invidens. Mene per zrumnas purgas, fastumve aliorum 
At, Christe, rursus luceat mi lux tua. JA eprimis, ad gna pienter, Chri ierbernas 
qu , , , : 
xvi. PRECATIO FOSTRIDIANA, At mihi jam morti proxima membra jacent. 
(Billio interprete.) Omnes effudi lacrymas, sine fine gemisco. 
Hesterna, Christe, perdita est dies mihi. An sceleratorum sub pede semper ero? 
Obrepsit ira, protinus meque abstulit. Αι (ulci me, quaso, malum licet, at tibi mystam ; 


Git, quaso, lucis hzec dies inihl dies. Ne quis, conspiciens tot mala nostra, cada. 


428] 
"(Deco εὖχος ἔμοιγε, xaX ἄλγεα σαρχὸς ὅλοιτο. 
Οἴχετ' Αναστασίη, λῆγε xat, ἀμπλαχίη. 
A1 at δἀχρυά pot χαταλείθεται, ἔνδοθεν ἧτορ 
Παχνοῦται * διπλὴν νοῦσον Σπίσχες, ἄναξ᾽ 
45 Νοῦσον ἐπίσχες, ἄναξ, διολώλαμεν. ΗἩ ἄρα μούνῳ 
Οἴκτος ἀπεχλείσθη ao λάτρι Γρηγορίῳ: 
Τέτρωμαι πολλοΐῖσι καχοῖς xaX ἄλγεσι σαρχός ' 
Σοὶ δὲ, Χριστὲ, χάρις, ὃς µε πυροῖς πάθεσιν. 
"H στῆσον χαχότητα, χαὶ ἴλαθι σῷ θεράποντι, 
230 "H τὸ δίδου θυμῷ τλήµονι πάντα φἑρειν. 
KIT. 
"OX6tog ὅστις Kcapxov ἔχει βίον, οὐδ' ἐπίμικτον 
Elxóvt τῇ µεγάλη βόρδορον ἀμφέθετο. 


Ἐ 1εγειαχόγ. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 11. HISTORICA. 
A Παῦρα μὲν οὑρανίοισι vofjuacty Earzzv ἀνάγχῃ. 
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Πλείονα δ᾽ ἀντιάει, καὶ ζόφος ἀστὶ νόου. 
5 El ῥοίης γένος εἰμὶ, τί μ᾿ ἀθανάτοισιν ἔΐσχεις , 
El πνεύσθην θεόθεν, τίπτε µε πηλόδετον, 
Χριστὲ, φέρεις; γῆρας μὲν E6n, καὶ ἅτε᾽ ἀχιδνά " 
Ἡ ὃ) ἔτι λύσσαν ἔχει σὰρξ ἑπανισταμένη 
Αμφϕαδὸν, f| λοχόωσα * τὸ δ᾽ ἄλγιον, ὁππότε μύστην 
10 Οὐρανίων θυέων μὴ χαθαρὸν παρέγει. 
Ὀρχίζω σε θΘεοῖο µέγα κράτος, t6b χελαινὸν 
"Ἡμαρ ἁλιτροβίων, ἴσχεο μαργοσύνης. 
Κθ6’. Elc τὴν ὑπομονὴήν. 
Ἐπεί µε ῥάλλεις τῇ νόσῳ πονούμενον, 
Μιχροῖς λόγοις ἄχουε, xai παίδευμ, Exe. 


Recessit a me gloria; recedant et carnis dolores. 
Periit Anastasia : cede etiam, improbitas. 
Heu! heu! lacrymz mihi profluunt, cor intus 
Constringitur ; duplicem, rex, depelle morbum : 
45 Morbum depelle, rex, aut periiimus. Άη ergo soli 
Misericordia clausa est cultori tuo Gregorio? 
L:sus sum multis malis et carnis doloribus : 
Tibi, Christe, gratia, qui me his, qu:e patior, expurgas. 
Aut improbitatem reprime, et iniserere famulo tuo, 
20 Aut da oinnia constanti animo ferre. 


XXVIII. Carmen elegiacum*. 


Felix quisquis coelibem ducit vitam, nec admisto 
Imaginem caelestem circumfudit coeno. 

Raro siquidem (caro) celestibus sensis paret, et invita : 
Plurimum autem obsistit, et caligo est mentis. 

5 Si fluxu natus sum, quid me immortalibus zquas? 
Si divini flatus suin spiritus, quid me luto devincturm esse, 

Christe, pateris? senectus quidem instat, et membia sunt. infirma : 
]psa etiam adhuc caro rabida bellum movet 

Palam, aut insidiatur; et hoc gravius est, quando ministrum 
10 Colestium victimarum impurum reddit. 

Adjuro te, per. magnam Dei potentiam, per nigrum 


Diem improborum, desiste bello. 


XXIX. De patientia"*. 


. Quando quidem me insectaris morbo laborantem, 
Pauca liec verba audi, et doctrinam accipe. 


* Scriptum an. 582. — Alias Bill. 111, pag. 180. 


17,18 Τέερωμαι... πάθεσιν. Hi versus qui desunt 

in editis, leguntur in Vat. et Coisl. 

{8 Φέρει». Leguntur etiam im Coisl. et uno Re- 
i0 septem alii versus, quos edidit Murat. pag. 216. 
ide infra, carm. Lxxxiv. 

XXVIII. 1 "Acapxor. Angelicam vitam, carnali 

libidine puram. 

4 Π.είονα à" ἁντιάει. Ita Reg. 992 et Vat. Male 

edit. αἰτιάει. Mox vóov. Reg. 992,4B!ov. 


** Scriptum an. 533. — Alias Bill. 107, p. 180. 


5 Ei ῥοίης. lta Vat. Edit. 
li 7 Kal dye inbrá. γαι. 
in. ατα ἀσθενη. 

8 prs ἔτι. Edit el δ᾽ ἔτι. 

9 To &' ἅ.Ίγιον ὁππότα. Sic legendum est. Edit. 
autem ἔσπετου 

10 Παρέχει. Al. παρέχῃ. 

41 θεοῖο. Int. τοῦ οὕτω μέγα. 


12 Μαργοσύτης. Int. µανίη-. 


οἴχῆς. 


μασ) ἀχιδνά, οἱ sup. 


METRICA VERSIO. 


Gloria mi periit : pereat quoque corporis angor. 
Perdidi Anastasiam : cesset et improbitas. 

Heu! lacrymis madeo, pectusque dolore tumescit, 
Tu morbum duplicem, rex bone, siste, precor. 

Siste, precor, morbum, aut perii, rex maxime ; soli 
An clausa est veniz janua Gregorio ? 

Aut mihi te przbe facilem, mala tanta coercens : 
Aut ργαῦς, ut firmo pectore cuncta feram. 


XXVII], ELEGIACUM. 
(Billje interprete.) 
Carne vacat quisquis, felix hic vivit, imago 
Cujus el haud;érasso celica juncta luto est. 
Calitibus sensis nam raro invitaque paret ; 
Ssepius obsistit, contenebratque animum. 


B Fluxus me genuit : quid me immortalibus aequas 


/Ethereus flatus si mihi, Cliriste, luto 

Cur ego sum vinctus? Seuium urget, membraque 

|langueut, 

Quod si carnis adhuc sentio bella meze, 

]nsidiasque graves, magis hoc grave, si facit illa 
Impuro ut faciam pectore sacra Deo. 

Per Ghristum te adjuro, diem nigrumque malignis, 
Bella procax misero parce movere inihi. 


XX)X. DE PATIENTIA. 
(Dillio interprete.) 


Me quando s:zevis obrutum morbis petis, 
Mea dicta paucis accipe, et doctrinam habe. 


ZR3 


Ἐμοὶ τὸ χάμνειν χρεῖσσον, f| συ’ «b σθένειν. 
Ἐγὼ μὲν οἶδα τῇ νόσῳ πυρούμενος, 

9 Καίπερ χαθαίρειν τοὺς χαχοὺς τεταγµένος, 
K3v 7| τι μεῖνον τοῦ πάθους µυστήριον. 
Φρονεῖν γὰρ οὕτω iov, f) ῥυπῶντά τι 
Βλάπτειν ἑμαυτὺν Ev χενῷ φρυάγµατι. 

Σὺ b Gv χάχιστος, οὐδ' ἐπίστη τὴν νόσου * 

40 "H πὀλλ’ ἔδει σε δάχρυα σπεῖσαι θεῶ, 

Ἵν' ἐχτέμῃς σου τὴν νόσον, πρὶν ἂν θάνης. 

Ei γὰρ xb φῶς τοιοῦτο, τὸ σχότος πόσον; 


-— 
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A'. Elc ἑαυτόν. 


ΤΗ πολλὰ, πολλὰ γίνεται 
Μαχρῷ Ρίῳ βροτοῖς. 


40 Πολλοὶ λέγουσι δὲ, 
&£vot, φίλοι τε πίστεως 


Τλητὸν 0' ἅπαν, 6 x:v qé- — "Epot σεθασµίας. 
* ὐὐδὲν γὰρ οὕτως οὕποτε 
Blov στρέφων θεός. Ὅλην ἔσεισε γῆν 
9 Ἐγὼ γὰρ, ἃς μὲν ἔσχον 45 Ὡς Πνεύματος παβῥη- 
[iv ) lc a 
&£yr| πόλει πάλας, Θεοῦ βοωμένου * 
Λόγῳ πεσόντισύμμαχον  « καὶ προσάντη τοῖς φί- 
Γλῶσσαν φέρων ἐμὴν, [λοις 
λλους λέγοντας alvésto. Τέθειχεν, οἴδαμεν. 


Morbo laborare mihi utilius, quam tibi valere. 

Ego enim scio me morbo, tanquam igne, probari, 

9 Licet mundandi improbos mihi munus concessum sit, 
Aut etiam majus quoddam fuerit bujus morbi mysterium. 


870 


| Liam ο inani jactantia. 


871 lta enim arbitrari praestat, quau ut sordibus scatens 


Tu vero cum pessimus sis, nequidem tuum agnoscis inorbuam ; 
40 Plurimas certe oporteret te lacrymas libare Deo, 

Ut exscinderes morbum tuum, priusquam mor:aris. 

Si enim talis est lux 1ua, tenebrz quanta sunt? 


XXX. De se ipso '. 


Multa sane, multa eveniunt 
Per longam vitam murtalibus. 
Tolerandum autem quidquid mittit 
Vitam regens Deus. 
5 Namque ego, quas habui 
In extera civitate pugnas, 
Ώου το ruenti adjutricem 
Mcam prabeus linguam, 
Quisquis dixerit, laudabo. 


* Scriptum an. 582. -— Alias Dill. 160, pug. 245. 


XXX. AncuuENTUM. Relicia Constantinopoli, qua 
ín arbe mulias gravesque molestias perpessus fuerat, 
Gregorius in patriam reversus, velut in portu placido, 
novas procellas offendit. Ecclesia Nazianzena adhuc 
pastore destituta erat. Nihil non opera et studii omi- 
sit, «t vir quidam pius huic Ecclesie pra[iciatur : 
verum obslitere plurimi; quorum alii amicos se b 
ferentes, latenter, alii aperte adversabantur.  Dolet 
Ecclvsiam patris sui laboribus suisque excultam, ab 
hereticis, nimirum  Eunomianis οί Apollinaristis, 
infici et devastari. Qu:ritur vicinos quosdam episco- 
pos, du omnia Nazianai usque adeo turbabantur, 
nullam laboranti Ecclesie opem ferre, sed otiosos se 
prebere spectatores, imo capere voluptatem et super- 
biam. Quos monet, ut perpetuam incolumitatem sibi 
non polliceantur, remque stam esse cogilent, cum 
paries proximus ardeat. Futurum aliquando quem- 
pium pranuntiat, qui verborum suorum recordetur, 
cum nilul aliud supereril, quam inanis dolor. Tandem 


10 Multi autem dicunt 
Inimici, et amici fidei 

Mihi religiose colendi. 
ΝΙΗΙ enim sic unquam 

Totam commovit terram, 
15 Dt libertas, qua Spiritus 

Palam Deus praedicatur : 
Quod et invisum me amicis 

Effecit, id scimus. 


concludil poema, non ut ait. Leuvenclaius, acri cum 
admonitione, sed Christum alloquendo, et omnia se 
lubenter aduiissurum profitendo, modo ipsi benignus 
maneal. . 

XXX. Tir. Eic ἑαυτόν. Vat. addit : διάφορον τὸ 
µέτρον. Coisl. ad inarg. τοῦτο µέτρον διάφορόν ἐστι. 

2 Bíq. lta Coisl. et Vat. Edit. χρόνῳ. 

9 Φέροι. Coisl. φἑρῃ. 

6 IláAac. Edit. UM 

45 Οὐδέν, etc. Nihil unquam sc omnem commo- 
vil terram. His verbis significat Gregorius mirabi- 
lem Constantinopoli factam inutationem, cuim in ea 
urbe, qu:e metropolis ct propugnaculum erat Mace- 
donianorum, Spiritus saucti divinitas, ipsius Gre- 
gorii opera singularique animi fortitudine, publice 
predicata est. 

47 Ὁ xal προσάντη τοῖς g(Aotc. Billius : Ob id- 
que me liquit favor chari mei grcgis. Non loquitur 

regorius de grege, qui totus ab ipso pendebat, 


METRICA VERSIO. 


JEgrum esse melius est mihi, quam sit tibi 
Valere. Morbo nam piari me scio, 

Licet piaudos improbos susceperim, 

Ac forte morbi majus est mysteriuu 

Sed arbitrari przstat id, quam sordibus 
Tinctum quibusdam, noxie Lurgescere. 

At tu, sceleste, nec tuum morbum vides. 
Nam si videres, lacrymas fundens graves, 
Deum obsecrares, ut tibi radicitus. 
Morbun amputare ante vitze terminum. 

Si namque lumen tale, quid tandem nigror ? 


c— 


ParROL. Gn. XXXVII. 


XXX. DE SEIPSO. 
(Billio interprete.) 
Permulta certe plurimi Multi canunt, scio, 
Secum trahunt dies: — Tam qui [fidem rectam 


At ferre qua mittit Deus, [colunt, 
Vitam regens, decet. Quam quisquis exte- 
Namque ipse quos in | rus. 


[extero 
Casus solo tuli, 
Verbis ruentem dum fi- 
[dem 
Gnavus juvo πιοίθ, 
Laudabo quisquis conci- 
[net. 


Nam talis orbis motio 
Nunquam, reor, fuit, 
Quam sanctus est cum 

[Spiritus 

Dictus Deus palam. 
Ob idque me liquit favor 

Chari mibi gregis. 

bi b 


- 





à 
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20 Καλης ἀτιμίας. 
αὐτῆς Υὰρ εὐχλεέστερον 
TL ἂν πάθοι Bpoxó; ; 
*A b ἐνθάδ εὗρον οὐ δο- 
| xi»v, 
Αὐτὸς φρόσω φίλοις, 
95'0s ἂν µάθωσιν εὐχύλως 
Φέρειν φθόνου πάλας. 
θεοῦ μὲν ἦν λόγος πάλαι 
Κάλλιστος, ὡς θεοῦ, 
Πάντα προφἠήτην τίμιον 
90 Ξένοις µόνοις δοχεῖν, 


Ἐγὼ δὲ τοῦτο, χαὶ πλέον, 
Πέπονθα vov σαφῶς. 
οὗ Ἐπεὶ γὰρ ἡκόμτν, ξέ- 
|vns 
Λιπὼν ἕδος χθονὸς, 
Καὶ γην πατρῴαν ἁσμέ- 
[νως 
Λαόν τε τὸν γλυχὺν 
Ὡς εἶδον, ὧχ᾽ ὑπέδραμε 
40 Κιθωτὸς, fj μόνη 
Κόσμου φυγοῦσ' ἐπίχλυσιν 
Καλῶς ὁλωλότο». 


Τι]! vero, Deate, maximas grates ago 
20 Pro tam praeclara ignominia. 
Etenim quid illa gloriosius 
Contingere potest homini ? 
Qua autem hic reperi preter exspectationem, 


Ipse narrabo amicis, 
95 
Ferre invidiz luctas. 


t discant Φηιιο animo 


Deus quidem protulit verbum 
Pulcherrimum, quatenus Deus, 
Quemlibet prophetam honore dignum 
90 Apud solos exteros videri, 
Eum autem qui notus est, in nullo pretio 


Plerumque esse. 


Ego vero istud, et aliquid amplius, 
Insigniter expertus sum. 
95 Cum enim venissem, peregrinae 


Linqueus sedem terr:z, 
Et solum patrium lubens, 


Dulcemque plebem 


Ut vidi, statim menti occurrit 


40 Arca, quz sola 
Eftugit inundationem 
Qua mundus jusie 


periit. 


Bane enim (plebem), cum defecisset 


mireque afficicbatur, cium sic publice Spiritus sancti 
divinitatem assereret, sed de quibusdam episcopis, 
aliisque e clero parum catholicis, a quibus sede sua 


pulsus est. 


$0 Μόνοις. lta Coisl. Edit. νόµοις. Intelligit hzec 
Christi verba, Luc. 1v, 24 : Nemo propheta acceptus 


est in patria sua. 


91 Propiior δέ. Edit. γνώριµον δ', ubi deficit 


metrum. 


92 IloA.1d. Coisl. τὰ «0234, sed deficit metrum. 


Oh ta'e grates dedecus, 
Peudo, Deus, tibi. 
Quod namque ferre quis- 
piam 
Majus queat decus ? 
At nactus hic quz sum 
(haud putans, 
Cohors sciet favens : 
Ut ferre discat leniter 
Livocis impetus. 
Olim Deus pulcherrime 
Dixit, velut Deus, 
Quod quilibet vates fero 
Sit charus exteris, 
:ontraque siepe flat ut 
Spernalur 4 suis. 


49 Ὑπεξέχλεφε τῷ ξύλω 
Μέγας razhp Ew, 

"OXn: ὅλον τῆς Τριάδος 
Λάτριν χαταστίσας. 

Τοῦτον χάμνοντ ἀναρχίᾳ. 
50 Ναῦν ὥς τιν) ἓν βυθοῖς 


Κυθερνίτου χερὶ, 
*Ov «ai ; πνοαῖς Ἰπιστάμην 
60 Μάλιστ àávitavásm v, 
Ka!zzp vsu33l χρημάτων 
Κράτος δεδΣγµένον. 
Τάδ Ίθελον μέν ὁ φθόνος 


Ἔρημον οἰαχοστρόφου, A' ἀντίδρος χαλοῖς, 
Στρεύλούμενον ζάλη 65 Ὃς ἀντέπνενσε τοῖς χα- 
Καχῶν μµεγίστων, ἤθελον [λῶς 
(Λιθαζέτω µε πᾶς, "Ava δξδογμένοις. 
$2 Ὡς Ex παλαιοῦ τοῖς λἰ- ἩΠρῶτον μὲν οἱ τὰ δεύτερα 
[θοις θρόνων λελογχότες, 


Pene vera doctrina, 

S12 873 415 Servavit ligno 

agnus paler meus, 

Totius totam Trinitatis 
Cultricem reddens. 

Hanc laborantem absque praesule, 
60 Velut navem in alto, 

Carentem gubernatore, 
Jactatam tempestate 

Maximorum malorum, volebam 
(Lapidibus me petat, quisquis volet, 

85 Utpote jam olim saxis 
Egregie exceptum) 

Extrahere, inquam, e gurgite volebam 
Gubernatoris manu. 

Quem ventis noveram 
00 Egre;ie resistere posse, 

Quamvis recens quaestoriuim 
Munus accepisset. 

ld equidem volebam; at invidia, 
Qui adversaria est bonis 

65 Obstitit iis, quae recte 
Apprime decreta fuerant. 

Primum quidem hi qui secundos 

aronos tenenl 


99 Ἐγὼ δέ. Coisl. addit xai. 

909 Ἡκόμην. Coisl. ἱχόμην. 

99 Ὡς εἶδον, ὠχ'. Coisl. ὥς p". 

429 Καλῶς. Combef. legendum putat χαχῶς. 

45 Καὶ τὸν yàp éxAeAotizótoc. Nempe, τὸν λαόν. 
lta Coisl. Edit. x3 τὴν γάρ. 

45 ὙπεξέχΛεψε. ΙΔ Cois]. Subduxit naufragio 
ope ligni. Edit. ὑπέχλεφε, ubi delicit metrum. 

48 Καταστήσας. Coisl. καταρτίσας. 

51 Ὥσαι βυθου. Coisl. et Vat. ὧσς βυθό». 
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Istud mihi nunc contigit, p Duin Trinitatis integr:e 


Quiddamque durius. 
Nam cum relictis exteris 
Reversus urbibus, 
Plebeinque dulcem et pa- 
[trium 
Vidi solum lubens, 
Πωο arca menti protinus 
Occurrit, una quz 
Effugit has undas, quibus 
Est mundus obrutus. 
Et hanc enim, pene ob- 
[ruta 
Prorsus pia fide, 
Servavit excellens, ope 
Ligni, pater mcus : 


Rectoris optimi, 


Hauc ille reddidit Quem posse noram flu- 


Cultricein. ÀL ipse pr:ie- |ctibus 
[sule Probe resistere : 
Cassam, velut ratem Munus licet quzsto- 
Rectore vacuam, turbine rium 


Pressam gravi admo- Subisset liic recens. 


[djum. — [hec expetebam : livor 
Malis studeliam e maxi- at 
[mis Infestus optimis, 


(Quisquis volet, petat His, 

Saxis me, ut olim, com- 
[mode 

Compactus ipse sum), 

Jmoque trahere n ma- 


[num 


constituta qus 
bene, 

Malignus obstitit. — 

Primum, secundos qui 
|tenent 

Templi sacri thlronos, 


1955 

Λαοῦ πρόεδροι πρεσθύται, 
Ἴ0 Σεμνὴ γερουσία, 

Πε ϱήἠνασ᾽ ἡμῖν οὗ xaol. 
Τίς Άλπισε τόδε; 

Οἱ μὲν γὰρ αἱδοὺς λευγάνῳ 
Βραχεῖ κρατούμενοι, 

75 Δισώματοι xax δίχροοι, 
Χιτῶνες ὣς τινες, 

Ἐχτὸς πρὸς ἡμῶν, ἔνδοθεν 
Καχῶς πεπηγότες, 

Ut; χαὶ χάρις τοῦ λανθά - 

[νειν, 

80 Ὦ; ἄφρονας, θέλειν 

Ἡ γὰρ πρόδηλος δουλεία 


Populi prefecti seniores, 


S:CTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


Χείρων ἀτιμίας. 

Oi δ οὐ λάθρα δυσμενεῖς, 
Ἁλλ) ἐχφανεῖς ἄγαν, 
85 Ἐρυθριῶντες, sl χαχοὶ 

Aoxot:y εὐτελεῖς. 
Ὦ σαρχολάτραι, xaX θΞοῦ 
Περίφρονες σαφῶς, 
Βεελφεγὺρ σέδοντες, οὗ 
90 Τὸν ὄντα Δεσπότην. 
Ποῦ δὲ τράπεζα μυστικής 
Καλῶς διχαζέτω. 
Ποῦ ὃ ἄρτος, f| ποῦ χεῖρες, 
[at 
T$ Πνεῦμ’ &geDxvoav 


10 Vererandi magistratus, 
Non fuerunt nobis bcenevoli. 

Quis hoc futurum credidisset ? 
Alii quidem pudore quodam 


Exiyuo continebantur, 


75 Duobus corporibus aptze et bicolores 


Velut tunicge quedam, 


In speciem pro nobis, intus vero 


Male affecti erant. 


Quibus etiam habenda est gratia, quod latere, 
80 Velut ignari rerum, voluerint. 


Manifesta enim servitus 
Pejor est ignominia. 


Alii autem non clam infesti fuere, 
Sed manifesti admodum, 


85 Erubescentes, si mali 


(Inter malos) minus videantur 
O carnis adoratores, et Dei 

Manifeste contemptores, 
Beelphegor colentes, pro eo 


90 Qui verus est Deus ! 


Ubi sacra est mensa ? 
Becte disceptet. 


Ubi panis, ubi manus, qus 


"1 Πεφήγασ᾽. Edit. mcfjvaswv, ubi deficit me- 


Α 95 Ὑμῶν καρήνοις, p2 


[φατε, 
Καχοὶ, καὶ τὴν χάριν. 
Aaby ὃ ἀφήσω µέμφεως. 
T! γὰρ ξένον τόδε, 
Τὸν ὄντα τοίων προστατῶν 
100 Τοιαῦθ ἁμαρτάνειν, 
Μόγις γὰρ ἄν, ἡγουμένων 
Σοφῶν, elev χαλοί. 


Πλὴν οὐ τάδ᾽ ὑμᾶς, à «£- . 


[xva, 
Ἐδίδαξ' ἐγώ ποτε 
105 (E! xat χρόνον βραχὺν 
[ξένην 
Spiritum altraxerant 


95 
Improbi, gratiam. 


1294 


Νώμησα ἠνίαν), 
Περιφρονεῖν διδασχάλου 

Νόμους τε χαὶ λόγους. 
Ταῦτ ἣν ἔτι σθένος uox χαὶ 

110 Πάσχοντι καρτερεῖν. 
Τὸ γὰρ παθεῖν ὡς πλεῖστα 


[τοῦ 
Φέρειν διδάσχαλον. 
*0 δ᾽ ἐξέτηξε χαρδίαν 
Μάλιστα τὴν ἐμὴν, 
145 "Ex μ' ἡπάτησαν οἱ 
[σοφοὶ 
Λλαῶν ἐπίσχοποι, 
Λόγῳ μὲν ὄντες Ev φίλοις, 


Ὑήφου τε τῆς Ep 


uper capita vestra? Delicias facite, 


lP'opulum non reprehendam. 


uid enim mirum est, 


Populum, cui tales sunt praesules, 


00 Sic delinquere? 
Vix enim, qui doctores 


Probos habent, boni sunt. 
Verumtamen non hzc vos, o filii, 


Ego unquam docui 


105 (Licet exiguo tempore 
Alienas rexerim habenas), 


Contemnere magistri 
Et leges et doctrinam. 


875-875 lec tum mihi erant vires, 


110 


erenti ad tolerand 


Etenim dura perferre ut p'uiimum 


Patientiam docet. 


Quod autem tabefecit cor 


Maxitmne meum, 


115 Istud est, quod me deceperint eapiemtes 


Populorum przsules, 


Nerbis praeferentes se amicos 
Ac addictos mez sententiz, 


89 Ov, etc. Non eum, qui verus est Dominus. 


trum. Ibid., οὐ xaXol. Coisl. οἱ χαλοί. Benigni nobis 
fuere. 
178 Πεπηγύτες. Qoisl. πεπηγότων. — 
83 Χείρων ἀτιμίας. Moc vult, ait Dillius, turpius 
esse a»senliri et blandiri ficto animo, quam aperte 
edisse et contemnere. Major enim fil injuria, si cui 
ebsequeris, quem oderis. ] 
85 Οἱ δ' οὐ. Mancus est ille versus, una deficiente 
syllaba; forte legendum οἱ δ᾽ οὐχί. CaiLLAV. 
. 37 Σαρκο.άτραι. Apollinaristas intelligit. Vide 
epist. 1 ad Cledonium, et supra lib. 1, sect. 1, carm. 
x vers. 28. 


95 Ἡ zov χεῖρες. Ubi manus, eic. His verbis si- 
gnificat iis, quos alloquitur, aut minime, aut rite 
manus won fuisse impositas, quibus Spiritum san- 
ctum acciperent. 

95 θρύψφατε. Delicias facite; t delicias vertite 
gratiam sacerdotii. Billius legit nvllius codieis au- 
ctoritate, spepases calcate. 

96 Κακοί. Goisl. λαοί. 

106 ἩἨγίαν. Mta Coisl. Jam Billius pro fixa 
emendaverat, sed nullius auctoritate codicis. 

110 Πάσχοντι. lta Coisl. Male edit. πάσχοντε. 

117 Λόγῳ. Coisl. λόγου. 


Senatus ille splendidus, 
Plebique przsidens, 
In me fuerunt haud boni. 

Quis credidisset hoc? 
Quosdam tenebat parvu- 
(lus 
Adhuc enim pudor, 
Mis vestibus non dispa- 
res, 
Color quibus duplex. 
Ili (ronte pro nobiserant, 
At corde non item. 
Iloslaudo,deinentes velut 
Latere quod student. 
Nam pojor est, quam de- 
|Vecus, 
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Aperta servitus. 
Infesta pars at altera 

Erat palam mihi. 
Parvum videri nam pudor 


His improbis erat. 
O sarcolatrz, spernitis 
Qui ceelicum patrem, 
lleroque pro vero datis 
Cultum Beelphegor, 
Ubi sacra mensa est ? [n- 
[tegre 
Sancteque judicet. 
Ubi panis, aut hz? sunt 
manus, 
Ου. Spiritum sacrum 


B Traxere vobis? Vos quo- 


Calcate gratiam. [que 
Hic solvo plebem crimi- 
[ue. 
Mirum quid est enim 
Hzc si patret, cum pree- 
[sules 
Sit nacta tam malos? 
Vix namque przfectos 
[habens 
Probos, esset proba. 
Quznquam istud haud, 
[nati mei, 
Ilausistis a patre 
(Parumper externam li- 
[cet 


Piebem ipse rexerimn!, 
Leges magistri dicta- 
[que ut 
Spernatis improbe. 
Perferre sed quiddam ta- 
[men 
ἤωο dura fortiter 
Nam ferre discit aspera, 
Qui multa*pertulit. 
Quod vero cordis intimos 
Rosit sinus mei, 
Episcoporum me manus 
Decepit inscium. 
Verbis favebunt nam 
[ mibi, 
Mcoque calculo, 
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Ὡς ἀῤῥεποῦς τεχαλφίλης, El ταῦτα λύχνοι, καὶ τὸ A 145 Τὰ πᾶσι δῆλα καὶ σα- — "Qv εἶσι καὶ νέαι πλάχες 


120 Εἵπερ τινὸς, λόγῳ, 
Ἔργῳ δ᾽ ὅπου νενευχότες, 
Λέγειν τόδ᾽ οὑχ ἐμόν. 
Πλὴν ἠπατήθη», à Τριὰς 
Ἐμοὶ λαλουμένη. 
190 Ὢ ῥήματ᾽ , Ἀλιθασμά- 
[των 
Τε χαὶ πόνων ὅλων, 
Οὓς £x νέας ἀσχήσεως 
Atfjvuc" εἰς τόδε ! 
Ἔλωλε πίστις εἰς θ:ὸν, 
150”Ολωλε δ᾽ ἐχβροτῶν. 
Ποῦ τις μεταστῇ, xal τί- 
[νων 
Γένηται πλησίον; 


Ut inconcussa et gratae, 


[φῶς, 
Σχόπει σὺ τὸ σχότος. 
155 A ἐμπέπαιγμαι,τοῦ- 
[το xal 
Παθὼν ἐπίστσμαι, 
Εἴπερ τι χἀμοὶ τοῦ φρο- 
[νεῖν 
Μέτεστιν Ex θεοὺ. 
Αλλ' ἑνδαχὼν Ίνεγχα (τίς 
140 Τόδ' οἶδεν f] Θεός;), 
θεοῦ τὸ χρηστὸν, εἰ θέµμις 
Φράσαι, μιμηύμενος. 
Mf οὖν ἀχούειν, μήθ᾽ 
[ὁρᾷν 
"θλως δοχῶ μόνος 


120 Si qux alia uspiam ; verbo, 
R'eipsa autem, quo spectarint, 


Dicere meum non est. 


Verumtamen deceptus sum, o Trinitas 


A qme praedicata! 


495 () sacraria! o lapidationes | 


O labores omnes, 


Quos a prima exercitatione 


Πιο usque pertuli | 
Periit files in Deum, 


430 Periit ex hominibus. 
Quo quis sc conferat? et quibus 


Jungat se socium? 


Si liec sunt lucernze οἱ lumen, 


Vide tu quid sit caligo. 


405 Bis delusus sum, id et 


Expertus scio ; 


Siquidem et mihi quidpiam prudentis 


oncessum est a Deo. 


Verum me ipse mordens pertuli (quis 
140 Hoc novit preter Deum?) 
Dei benignitatem, si fas est 


Dicere, imitatus. 


[φῆ 
Κόσμῳ προχείµενα, 

Ὡς ἂν τὸ χρῶμα γοῦν µένῃ 
Τοῦ πρόσθε σώματος, 
"Ἠδη παρειµένου τε, xal 
450 Πεσόντος ἀθλίως. 
El xau ἀρεστὰ τῷ λόγῳ, 

Διδάξατ', ὢ σοφοἰ. 
Ἐμοὶ γὰρ οὐχ ἀρεστὰ, καὶ 
Λίαν δοχεῖ χαχά. 
155 Ἐντεῦθεν, ὥσπερτει- 
[χίου 
Ῥαγέντος, f) ῥόον, 
"Απας χαχῶν εἰσεῤῥύη 
Ῥένων λόγων σπορεύς" 


100 Καχῶς γεγραμµέ- 
[ναι. 
Qt τὸν 8zóv µου xbv μέγαν 
Οὐκ ἑνδίχοις τομαϊῖς 
Téguvousty* οἴἶμοι! τὴν 
[μίαν 
Πάντων ὑπερθολὴν 
405 "Ανω τιθέντες, xal 
[μέσον, 
Κάτω τε τὸ τρίτον. 
Τέμνουσι δ᾽, ὡς θεόν µου, 
[xo 
θεοῦ µέγαν βροτὸν, 
"λνουν τιθέντες, ὡς vou 
170 'Αδὰμ πεπτωχότος, 


145 Qux omnibus nota et perspicua sunt, 


Et mundo exposita, 
Ut saltem color maneat 
Prioris corporis 
Jam dissoluti 


150 Et dilabentis misere. 
ll:ec si consentanea Evangelio, 


Docete, viri sapientes. 
Mihi enim non talia, imo 
Videntur pessima. 


155 Dehinc, ac veluti muro 
Rupto, aut quodam flumine, 


Quilibet malorum effluxit 


Ac peregrinorum dogiatum sator ; 
Ex quibus etiam sunt recentes tabulze 


160 Nefarie scriptae. 
Hi Deum meum magnum 
[niquis sectionibus 


Discindunt ; hei mini! unum aliquid 
Oinnium praestantissimum 

165 Summo loco collocantes, deinde medium, 
Et inferiori loco tertium. 

Queunadmodum autein secant Deum meum, 
Sic et Dei eximiam humanitatem, 


Itaque nec audire, uec cernere 
Penitus solus videor, 


129 Πίστις εἰς βεόν. Fides divina. 

150 Ἐκ βροτῶν. Fides ex hominibus, id est. fides 
humana, ut altero versu dixerat, divinam. 

144 Aoxó. Coisl. δοκῶν. Minc certe insignis quize- 
dam Gregorii probitas elucet, qui contumelias sibi 
illatas tacite ferre mavult, quam ut eas pervulgan- 
do ansani ullam cuiquam porrigat de ecclesiastico 


Mentis expertem hanc facientes, qu.si absque mente 
170 Adamus lapsus fuerit, 


ejus quod ante erat Ecclesiz corpus. 

152 "0 cogol. Mic perstringit presbyteros, quos 
Naziauzi adversarios habebat, quorum nequitia 
contigerat, ut Apollinariste in Ecclesia Nazianzena 
grassarentur. 

109 "Αγουν τιθέντες. Negabant Apollinaristze 
mentem a Christo assumptau fuisse, quod illius 


ordine sinistre existimandi. δε. 
118 Πρόσθε σώματος. Prioris corporis, id est, 
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Firmo velut justoque, si 
Quis alter uspiam. 

Re quonam tenderent, 
Non est meum loqui, 
Deceptus at sum, Trini- 

[tas, 
Quam semper eloquor. 
O saxa cuin sacrariis | 
O et labor meus, 
Primisab annisquein tuli 
Illuc usque maximum ! 
Perit fides erga Deum, 
Et funditus quidem. 
Quo conferat se quis 
| piam, 
Jungatque se quibus? 


Hzc si lucernze, et lumi- B Serventur 


[na, 
Caligo quid, vide. 

Bis esse lusum me scis : 
Passus, licet, scio. 
Nam mentis et quiddam 

[Deus 
Suminus dedit mihi. 
Verum labris morsis tuli 
(Hoc scit Deus), Dei 
Benignitatem, si loqui 
Sit fas mihi, sequens. 
Ego ergo solus non putor 
Autre, cernere et, 
Que clara cunctis, et 
Quz spectat orbis hic: 


lo-uni suppleret divinitas, ut hxeretici sentiebant, 


saltem 
[notze 
Colorque corporis, 
Quod dissolutum: cerni- 
[inus, 
Lapsumque perdite. 
Hzc :q:a si vos creditis, 
Sophi, docete me. 
Iniqua namque esse ar- 
|bitror, 
Planeque pessima. 
Rupto deliinc muro velut, 
Ouodanve fluinir:e, 
Fluxit novorum dogma- 
[tum 
Quivis sator ima'us, 


ut 


Toabule recentes — hinc 
[quoque 
Seriptze nefarie, 
lli nempe qui magnum 
[impie 
Deum meum secant, 
Ac Numen illud, celsis 
Quod rebus omnibus, 
Prima, secunda, tertia, 
Proh! sede collocant. 
llominemque discindunt 
| Dei, 
Sicut Deum meum, 
Mentem negantes, mens 
Adzx 
Non lapsa sit velut : 


1997 
*H, μὴ τελείως τῷ πάθει 
Σωθῶ, δεδοιχότος. 
Χρὴ yàp τὸ δέρµα µου µὀ- 
[vov 
Τυχεῖν σωττρίας, 
475 Τὰ δ᾽ ἄλλ' ἅτιμα τυγ- 
[χάνειν 
θεῷ παρειµένᾳ. 


ν καὶ 166 ἐστὶ, δεύτερος 


(03x οἵδ' ὅθεν, καὶ τίς ) 
Ἰουδαϊῖσμὸς, χιλίων 

180 T' ἐτῶν ληρήµατα, 
Ἑλληνιχῆς ἀμέλώματα 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPS). 


Μέθης τε xai πλάνης" 
Ot xa τὸ χαλὸν ποίµνιον, 
σπερ λύχοι βαρεῖς, 
185 Ἐπεισπεσόντες, νη- 
[λεῶς 
Ἔρημον ποιµένος 
Κλέπτουσιν, ἁρπάζουσιν 
[εἰς 
Πόνον toys ἐμῆς ' 
Ὃς, χαΐπερ ἄλλου ποι- 
[μνίου 
190 Βακτηρίαν λαθὼν, 
Ὅμως ἀσῶμαι:, πατριχῶν 


9 . ^ 

Aut ne integram ejus cruciatibus 
Salutem consequar, extimescentes. 
Necesse est enim, ut pellis mea sola 


Consequatur salutem, 


976-877 115 Cetera autem prorsus sivit ingloria, 


tpote 9 Deo neglecta. 


Quz inter hoc reperitur, 5lter nempe 
Undenam, ignoro, et quis) 


Judaismus et mille : 
480 Annorum nugae, 
Ethnicz abortus 


Temulenti:x et erroris : 


Qui etiam formosum gregcen, 


Velut lupi truces, 


485 Invadentes, crudeliter 
Destitutum pastore 

Dolo abducunt et diripiunt, 
Non sine dolore anim: mem ; 

Qui tapetsi alterius gregis 
190 Pedum susceperim, 

Tamen moerore aflicior, paternorum 


176 Παρειμένα. Rejecta, non assumpta. 

119 Ιουδαϊσμός. Apollinaristas notat qui przter 
haresim illam, qua Cliristo mentem adimebant, al- 
terum quoque invehere Judaismum et Chiliastarum 
errorem renovare conabantur. Quod quidem Gre- 
gorius expressis verbis in secunda contra Apollina- 
rium epist., pag. 95, docet : Ἐντεῦθεν αὐτοῖς ὁ δεύ- 
τερος Ἰουδαῖσμὸς ὤρμηται, xal ἡ χιλιοέτης καὶ λη- 
ρώδης iv τῷ παραδείσῳ τρυφή, etc. Hinc enim illis 
secundus Judaismus manavit, et delira mille anno- 
rum in paradiso voluptas, etc. 

495 Τις. Sic legendum propter Graecanismum, sed 
male propter nietrum quod deficit. Edit. juxta me- 
trum, non juxta linguz regulas τι. CaiLLAU. 

499 O06" αὐτός. Neque tu ipse, etc. Vicinum 

uemdam alloquitur episcopum, qui Nazianzenam 
clesiam turbari sus deque ferri, et Apollinaristas 
grassari conspiciens, non modo nihil opis ad pro- 
pulsandum malum afferebat, verum etiam letitia 


Α 


Ὁρῶν µόγων λύσιν. 
Πῶς δ' οὐχί; χαὶ τίς µε- 
τρίως 
Τσῦτ) ἂν πάθοι φρονῶν; 
195 υὺ γάρ τις δρῦς, τὶς 
[7] λίθος 
Μόνον μ' ἐθρέφατο. 
Ἡευστης μὲν εἴην xal xa- 
[χὸς, 
Ἑρῷ δ' ὅμως λόγον. 
0ὐδ᾽ αὐτὸς, οἶδα, τῆς νόσου 
200 Μένεις ἐλεύθερος, 
'O νῦν ἕποφρυς τοῖς ἐμοῖς 


1909 
Kaxot;, ὢ φίλτατε, 
Kàv ἀσφαλῶς βεθτχέναι 
Καὶ καιρίως δοχῇς. 
205 Πῦρ γεῖτο, οὖν, χαὶ τῇ 
. [πέλας 
"Απιστον olxía. 

Κέδρος τινάσσεται, πίτυς 
Τρόπον τν ἀσφαλής: 
Πόῤῥωθεν εἶργε τὴν µά- 

[χην, 
210 Ei µη πέλας ποθεῖς. 
Μεμνήσεταί τις τῶν ἑμῶν 
Τούτων λόγων ποτὲ, 


Conspiciens laborum dissolutionem. 
Qiiidni enim? et quis equo animo 

H:ec ferat, qui mente praditus sit ? 
195 Non enim quercus aliqua, vel rupes 


Me solum aluit. 


Mendax quidem videar, aut improbus, 


Dicam tamen verbum: 


Neque tu ipse, id scio, a morbo 


200 Manes immunis, 


Tu, inquam, qui modo super^iliosus es in meis 


Malis, o amicissime; 
Quamvis tuto consistere 


Et opportune tibi videaris. 


205 Ignis vicinus est, et proxime 
Infida res est domui. 
Cedrus quassatur; pinus 
Quonam modo secura? 
Longius arceas pugnam, 
210 Nisi propinquam desideras. 
Recordabitur quispiam verborum 
Horumce meorum aliquando, 


afficiebatur. υπο vir sanctus admonet, periculum 
esse, ne lues, qux:& Nazianzi grassabatur, fiuitimas 
urbes invadat, et populetur. 

2035 ΑἈσφα.]ῶς βεδηχέγαι. Firmo te gradu stare. 

205 Ilvp γεῖτον οὗν, καὶ τῇ xéAac ἄπιστον ol- 
xig ]ia Coisl. Billius in codice Sirletano legit : Πύρ- 
γει τὸν νοῦν, xal τῇ πέλας ἄπιστον οἰκίᾳ. Cui mederi 
sibi visus est legendo : πύργοι δονοῦνται, ) πέλας 
ἄσειστον οἰχία; Turres labani, et proxima domusne 
non labat? vel etiam : turres concutiuntur, et pro- 
pinqua domus immota erit? Maud equidem malui 
ec lectio sensum efficit. Verum longe meliorem 
suppeditat codex Coisl. et optime sententiam Gre- 
foni explicat. Quod perinde est ac si dixisset cum. 
loratio : 

Nunc (ua res agitur, paries cum prorimus ardej. 
Atque idipsum est, teste Billio, quod intendit Gre- 
gorius. 


METRICA VERSIO. 


Aut exumescant plena ne 
Detur salus mihi. 
Nani scilicet pelli salus 
Debetur unica : 
Spernenda vero c:etera, 
Non sumpta Numini. 
Judaismum przter h:ec 
(Haud undenam scio), 
Annosque nile, nil qui- 
bus 
Nugax magis, docent, 
Olentem abortum crapu- 
[lam 


Erroris ethnici, 
Gregemque przeclarum 
[insuper, 
Tanquam lupi truces, 
«νο ruentes impetu, 
Pastore privatum 
Raptant dolore 
|sine 
Cordis gravi mei: 


Alius tametsi qui gregis — 


Acceperim pedum, 
Tandem labores moerco 
Solvi patris mei. 


A&que quis liec enim fe- 
rat 
Yel mente praditus ? 
Ilaud namque solum nu- 
|triit 
Me quercus aut lapis. 
Mendax ego, vir et malus, 
Istud loquar tamen. 
Ne tu quidem morbo ma- 
[nes 
Hoc liber, id scio, 
Amice, qui nunc ob mea 
Es insolens mala : 


Gradu licet firmissimo 
Te stare censeas. 
Turres labaut, οἱ prosi- 
[ma 
Domusne non labat ? 
Quatiturque cedrus: quo- 
[modo 
Pinus nihil timet ? 
Pugna propinquam ni 
leupis, 
IIanc pelle longius. 
Versabit olim pectore, 
Qua dico, quispiam. 


1291) S. GREGORII THIEOL. CARMINUM LIBER H. IIISTORICA, 


*Ot' οὐδὲν ἔσται πλεῖου, f) Mixpóv vt, xa παρἀλθο- A Οὐδὲν γὰρ ὑμῶν οὐδὲ ὣς χαθέξοµαι. 
Τὸ δάχνεσθαι µάτην. [μεν 5 IDtv ἐχλέλοιπα, χαὶ ποθῶ λύσιν χαχῶν. 
915 IDAhv νυν ἐμοὶπερινέει Τὸ τοῦ βίου τραχύ. Τῶν μὲν παρόντων εἰμὶ πάντων ἔμπλεως, 


Πολὺς χλύδων καχῶν. Κάχεῖσε δ᾽ οἷα; χρηστά ἩΠλούτου, πενίας, χαρμονῶν, οὗ χαρμονῶνν 
T! χεῖρον οἴἵσεις, Χριστέ [μοι, Δόξης, ἀτιμίας τε, δυσμενῶν, φίλων; 
[μου; Κῑν fj λίαν xaxá. Tov 6' οὗ παρόντων εὔχομαι πεῖραν λαθεῖν. 
Πυροϊῖς δὲ τί πλέον: 225 Οὐ γάρ τις κἀχεῖ δι 10 Πέρας λόγου ΄ τολμῶ δὲ, xa δέχου λόγον * 
Πάντα πρρθύμως δέξοµαι, [πλόη’ El μηδέν εἰμι, Ἆριστέ µου, τἰς fj πλάσις; 


220 Πλὴν ἴλαρς £o. Μόνη γὰρ ἁπλότης. 
AA'. Πόθος τοῦ θανάτου. 


El τίµιός σοι, πῶς τόσοις ἑλαύνομαι; 


AB. Περὶ τῆς τοῦ βίου µαταιότητος καὶ ἀπιστίαςν 
xul χοιγοῦ πάγτω» céAovc. 


θελον fk πέλεια τανύπτερος, tk χελιδὼν 


Δὶς, οἶδα τοῦτο, φεῦ ! δις ἑπτερνισμένος * 
El μὲν δικαίως, προσδέχοιθ᾽ ὑμᾶς θεός ᾽ 


Εἰ δ' οὐ δικαίως, προσδέχοιθ᾽ ὅμως θεός” 


Cum niliil supererit 
Quam morderi inaniter. 
915 Interea circa me fervet 
Gravis malorum tempestas. 
Quid durius impones, Christe mi? 
Quo igne purgabis amplius? 
Omnia libenter accipiam, 


Ἔμμεναι, ὥς χε φύχοιμι βροτῶν βίον, ἡ τιν’ Epr pov 


220 Modo placidus mihi sis. 

Paululum quid superest, et praetergressi sumus 
Hujus vitie asperitatem. ' 

Istic autem qualia? prespera erunt mihi, 
Etiamsi forent. valde mala. 

995 Non enim ulla hic erit duplicitas, 
Sed sola simplicitas. 


ΧΧΧΙ, Desiderium mortis". 


Bis, id scio, heu! bis deceptus:sum a vobis : 
Si quidem juste, admittat vos Deus; 
87 79 Sin autem injuste, accipiat tamen Deus. 
eque enim vel sic quidquam vobis imprecabor. 
erumtamen vires deficiunt, et expelo finein. maloruin, 
Praesentium quidem omnium rerum satur sum, 
Opum, paupertatis, iucundarum rerum, injucundaruim, 
G'orie, infamis, inimicorum, amicorum ; 
Absentium autem cupio gustum capere. 
10 Finis hic orationis; audacter loquar, sed audias verbum : 
Si nihil sum, mi Christe, quid me finxisti? 


Si in pretio tibi sum, cur tot malis 


premor? 


XXXII. De vite hujus vanitate atque incertitudine, communique omntum fine'".. 


Optarem vel coluniba patulis alis volans, vel birundo 
Esse, ut vitam mortalium fugiam, vel aliquam solitudinem 


* Scriptum an. 382. — Alias Bill 135, pag, 197, et 
** Scriptum an. 582. — Alias Bill. 7, pag. 75. 


214 Ἡ τὸ 0dxvecóa. µάτην. Quam inanis dolor. 
215 Il)» vvv ἁμοὶ zepiset 
IloAbc xAv0Óov xaxov. 

os yersiculos qui deerant in editis suppeditavit 

018 e 

925 Τις xáxsi δια.λόη. Coisl. τι διπλοῦν. 

XXXI. Tir. 'Α..ο. llorumce versuum Grecum 
archetypum, inquit Billius, neque ex Iialicis neque 
ex Germanicis bibliothecis eruere potuimus. Tollius, 
carm. xj, post Lambecium Grace dedit οἱ Latine 
eliam reddidit. 

J Alc ἑπτερνισμόάγος. Πτερνίζειν in. lucta. est, 
cum pes subtrahitur, et ita adversarius dejicitur in 


Toll. 41, pag. 93. 


terram, Bis autem se deceptum ait Gregorius, pri- 
mum Constantinopoli, deinde Nazianzi, cu illie 
episcopum Eulalium constituere vellet, quem ipsi 
robare videbantur, revera autem omni arte repel- 
ebant. Vide epist. Lxxxix, ad Bosporium Colo:ue 
episcopum, pag. 77, εἰ carm, prazced., vers. 155. 

9 Προσδέχοιθ) ὅμως.θεός. Deerat vox ultima in 
cod. bibliotliecze Cassarez, et Lambecio. Tollius ex 
conjeciura addidit, 

XXII. Tir. Καὶ ἀπιστίας. Deest in Reg. 992. 
Alt. Reg. περὶ τῆς εὐτελείας τοῦ ὀχτὸς ἀνθρώπου, de 
exterioris hominis vilitate. 

A Taroóxcepoc. Co.sl. sup. lin. ταχύπτερος. 


METRICA VERSIO. 


Dhestabit at tum nil nisi 
Fructu carens dolor. 
Quid, Christe, mittes du- 


Paulum morz: vitz aspe- B 
ra 


Transacta tunc erunt. 


[rius? — Quid post? Secunda cun- 
Purgabis amplius? cta mi, 
Placidus modo sis, nil — Perquam licet mala. 
[erit — Illic enim nihil duplex, 
Quod non [eram lu- — Nec ulla fraus erit. 
ns. 


XXXi. DESIDERIUM MORTIS 
(Billio interprete.) 
Bis, nou latet me, fucus est factus mibi : 
Si jure, magnus vos velim assumat Deus : 
Sin autem inique, sic quoque assumat tamcn. 


Nil imprecari nain libet vobis mali. 
Fractus malorum caterum (inem expeto. 
Omnino rerum sum satur pr:esentium, 
Census, inopiz, gaudii, molestia, 
Fame, dedecoris, hostium, et chari gregis. 
Jam capere gustum cupio rerum absentium. 
Audacter istud eloquar, parcas velim. — 
Si, Christe, nil sum, quz tua est bzc fictio? 
Sin charus ipse sum tibi, cur tam premor? 
XXXII. DE HUJUS VITA VANITATE, ATQUE INCERTITU. 
DINE, COMMUNIQUE OMNIUM FINE. 
(Biltio interprete.) 
O utinam vel hirundo forem, similisve columle, 
Lobilis ut fugerem miseranda pericula vitz: 


1501 SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


Ναιετάειν θήρεσσιν ὁμέστιος (οἱ γὰρ fas 
Πιστότεροι µερόπων), χαὶ ἡμάτιον βίον ἕλκειν, 
9 Νηπενθῆ, νήποινον, ἀχηδέα͵ ἓν τόδ ἄθηρον 
: Moovov ἔχειν, θεότητος ἵδριν νόον, οὐρανοφοίτην, 
, Ὡς χε Υαληνιόωντι βίῳ φάος αἰὲν ἁγείρων. 
7 *H τινος Ἱερίης σχοπιῆς χαθύπερθεν ἀερθεὶς, 
Βρονταῖον πάντεσσιν ἐπιχθονίοισιν ἀθσω 
10 "Ανθρωποι θνητοὶ, ῥοιῆς γένος, οὐδὲν ἑόντες, 
Οἱ θανάτῳ ζώοντες, ἑτώσια φυσιόωµεν, 
Μέχρι τίνος ψεύστῃσι χαὶ ἡματίοισιν ὀνείροις 
Παιξόμενοι, παίΐζοντες, ἐπὶ χθονὶ μὰψ ἀλάλησθς; 
΄Αθρει 6h πραπίἰδεσσι τεαῖς, ἐπὶ πάντας ὁδεύων, 
45 Ὡς χαὶ ἐγώ; Σ] γάρ µε θεὸς µέγαν ἴδριν ἔθηχεν 
Ἐσθλῶν τε, στυγερῶν τε, νόος δ ἐπὶ πάντα φορεῖται. 


1503 


A Οὗτος Env θαλερός τε xal ἄλκιμος, εὖχος ἑταίρων, 
Ὑψιθιθὰς, µελέεσσιν ἐριζώοισι τεθηλώς. 
Οὗτος κάλλιμος fev, ἑωσφόρος, ὄμματα πάντων 
9/ "Ἔλκων, εἴαρος ἄνθος ἓν ἀνδράσιν. Οὗτος ἀγῶσι 
Κύδιμος᾽ ἔντεσιν οὗτος "Apfitog* οὗτος ἄριστος 
Θηροφόνων σταδίοισι, χαὶ οὔρεσι κάρτος ἐγείρων. 
Οὗτος δ᾽ ab θαλίῃτι καὶ εἰλαπίνῃσι μεμηλὼς, 
Fato, xal πελάγεσσι, καὶ t£pt Υαστέρα φέρδων, 
95 Νῦν ῥιχνὺς, xaX ἄναλκις (ἀπῄνθτσεν γὰρ ἅπαντα) 
Frag; ἔδη, τὸ δὲ χάλλος ἀπέπτατο΄ νεχρὰ τὰ γαστρός. 
Baby Ez' £v. µερόπεσσι ’ τὸ δὲ πλέον, clv ἁϊδαο. 
Οὗτος 6' αὗ μύθοις πνείων µέγα παντοδαποϊῖσιν 
Οὗτος δ' εὐγενέτης τύμδοις φρονέων µεγάλοισιν, 
90 "H δέλτοις ὀλίγῃσι νεόγραφον αἷμα λελογχώς. 


[ncolere, feris convictor (sunt enim ille 
Fideliores quam homines), et brevem vitam trahere 
5 Sine luctu, sine arumnis, sine sollicitudine; atque hoc unum tantummodo 
Dissimile feris habere, mentem Dei gnaram, in cclo assidue versontem, 
Ut tumultus experte vita, lumen zeternum acquirerem. 
Vellem etiam aeriam supra speculam evectus 
Instar tonitrui omnibus hominibus clamare: 

10 Homines mortales, fluidi seminis genus, qui nihil sumus, 
Qui morti viventes, inanibus inflamur, 
Usquequo mendaciis οἱ diurnis somniis 
lllusi, illndentes, in terra huc et illuc erratis? 
Corde tuo considera, omnes percurrens, 
15 Ut et ego: nam mc Deus magnum speculatorem posuit 
Eorum qua przclara sunt, et eorum qux odiosa, ac mens per omnia fertur. 
Erat ille validus et fortis, sodalium decus, 
Superbe gradiens, meiubris vividis efflorescens. 
Pulcher hic erat, luce resplendens ut lucifer, omuium oculos 
20 Trahens, flos veris inter viros. Alius certaminibus 
Mlustris: armis iste martius: hic prastantissimus 
In venatorum stadiis, et in montibus vires depromens. 
Πο conviviis et comessationibus deditus, 
Terra, et mari, et aere ventrem pascens . 

-881 25 Nunc autem rugosus et imbecillus : defluxerunt enim omnia : 

Senectus subiit; avolavit pulchritudo ; mortua, quz ventris sunt. 
Paululum adhuc inter homines, majori parte in inferis. 


llic omni scientiarum genere intuiwescit : 
Nobilis ille magnificis sepulcris gloriatur, 
90 Aut recens inscriptam parvis tabulis nobilitatem sortitus est. 


4 Πιστύτεροι. Reg. 990 πιστότατοι. 
7 Ἁγείρων. Sic duo Regg. εἰ Coisl. Edit. ἄγειρον. 


13 'AAdA nc 0c. Sic Regg. 991, Coisl. et C .iy. 
Edit. ἀλάλλησθε. 


.15 Μέγαν. Reg. 990 et 996 μέγας. 


18 Τεθη.Ίώς. Tres Regg., Chig. et Vat. πεπηγὼς, 
πεπηγµένος. 

35 ᾽Απήνθησε»ν. Ita Reg. 990. Defluxerunt, deflo- 
ruere. Edit. ἀπήντησε. 

27 Βαιὸν ἔτ'. Περ. 990. Cliig. βαιόν «'". Ibid. elv 
ἀῑδαο, subaud. τόπῳ vel δόµοις. 


METRICA VERSIO. 


Aut ego deserto versarer solus in antro, 

Cumque feris agerem, quidquid mihi suppetit zvi 
Namque tides major, quam sit mortalibus, his est), 
nque diei trahere.n vitam, qui nescia luctus, 

Nescia curarum et poen: miserabilis esset : 

Dum tamen hoc uno przestarem nomine brutis, 
Quod mentem ziernz gnaram deitatis haberein, 
Summoque contemptis tendentem ad sidera terris : 

Tranquilla ut vita Jucem radiosque perennes 
Colligerem : speculamque adeo subvectus in altam, 
Voce gravis cuuctis inmortalibus ista sonaren : 

Mortales homincs. humenti semine creli, 

Gum nihil omnino sitis, mortique profunde 
Viventes, fastu mentes infletis inani, 

Semperne in vanis rerum et mendacibus unibris 
Falsi, fallentes, incassum errabitis, illuc 
ln terris illucque? Animo nam dispice cunctos, 
More meo ; nam magua mihi rerumque bonarum 
Layvarutnque, Deo donante, peritia parta est : 
Mens porro facili defertur ad omnia motu. 


Viribus eximiis erat ille, et flore juveut:e 


Conspicuus, sociique gregis columenque, decusque 
Altigradus, valido membrorum robore florens. 
Luciferum hic rursus forma referebat honore, 
Cunctorumque oculos ad se mentesque trahebat 
Inque viris id erat, quod ver in partibus anni... 
Hic bello horrendum Mavortem zquabat et armis, 
llle palzstrites clarus, venatibus alter 

Nobilis, atque feras doctus prosternere ferro, 
Festivis epulis alius dapibusque vacabat, 
Indomito qusrens et ab z::quore pabula ventri, 
Et ccelo et terra, servus geniique gulzxque. 
Nune strate vires, vullum quoque ruga senilein 
Turpis arat, celeri fluserunt omnia cursu. 
Accessit senium, diffugit grata venustas, 

Atque voluptates carnis, paulumque moratur 
Jam superos apud, at imajori ex parte sub orci 
Imperio est, mortique caput submisit acerba. 
llic rursus varia doctrine laude tumcscit. 

llic geueris splendore sui, magnisque scpuleris, 
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Οὗτος xap:tpAurs wu, ἓνὶ "τολίεσσι μέγιστος, A Ὁστέα πάντες ἁφαυρὰ, σεσηβότα, Υομνὰ χάρηνα. 
Πανδέμοις στοµάτεσσι ῥρώμενος” οὗτος ἄμετρον 435 Af&z τύφος. Πενίην δὲ µόγος λίπε΄ νοῦσος ἄϊστος, 
Πλοῦτον, τὸν μὲν ἔχων, τὸν 05 φρεσὶν ἕνδον ἀέξων. Ἔχθος, ἀτασθαλίη, πλεόνων πόθος, ὕδρις ἀτειρῆς, 
Οὗτος δ᾽ ὑφιθρόνοιο δίχτς πλάστ'γξι γέγτθεν. Πάντ᾽ ἔθανε φθιμένοισιν ὁμοῦ, xa πάντα μέμυχεν, 
95 Οὗτος 0 αἱματόεντι ῥάχει, δεσμῷ τε χαρίνου "Λχρις ἂν ἐγρομένοισε συνέµτορα ἔνθεν ἵχηται- 
Γαΐης χάρτος ἔχων, xat οὐρανὸν αὑτὸν ἀτίνει Ταῦτ οὖν εἰσορόωντες, ἐμοῖς πείθεσθ᾽ ὀπέεσσι, 
θνττὸς, Ev οὗ θνπτῆσι µετίορος ἑλτωρῆσι. 50 Παῖδες ἐμοὶ (παῖδες γὰρ, ὅσον πλέον εἴρυσα πνεῦ- 
(Ov τάδε, μιχρὸν ἔπειτα χόνις, καὶ πάντες ὁμοῖοι, [μα), 
Δμῶες, σχηπτροφόροι, θῆτες, πλούτῳ χοµόωντες” Δεῦρ) ἄγε, χόσμον ἅπαντα, xai ὁππόσα τῇδ' ἀλάληται, 
40 ET; ζόφος, εἷς δὲ δόµος * τόσσον πλέον ὀφρυόεσαιν  Ῥίψαντες, χαχότητας ἐπιχθονίου ῥασιλτος, 
"Qc30v χλεινοτέροιο γόου, τύμθου τε τυχῆσαι, "λρπαχγος ἀλλοτρίων, δπλήμονος ἀνδροφόνοιο, 
Οὔνομά « ἐν λάεσσι λιπεῖν ἐπικέδειον οἰχτροῖς ' Πλοῦτον, ἐθχλείην, θώχους, γένος, ὅλθον ἄπιστον, 
Ὀψὰὲ μὲν, Epza 05 πᾶσιν ἴσον θνητοῖσι τάλαντον. 55 Προτροπάδην φεύγωμεν ἓς ηὑρανὸν, Tt τε πολλὰ 


Consiliis ille praestans, ac primas in civitatibus tenens , 
Publica omnium voce dccantatus : hic immensas 
Divitias partim possidens, partim animo amplians. 
Hic justitix in excelso loco sedentis hilance delectatur. 
35 Hic sanguineo panno et capitis redimiculo 
Orbis imperium gerens, coelum ipsum aspernatur , 
Mortalis immortalibus spebus sublatus. 

Ilzc quidem nunc; paulo post cinis, ac omnes similes , 
Servi, sceptrigeri, mercenarii, divitiis resplendentes ; 
40 Una caligo, una domus : hac una re przstant superbi , 
Quod insigniorem luctum et tumulum consequuntur , 
Ac funebre nomen in tristibus lapidibus relinquunt : 
Sero quidem, sed tamen zquale omnibus mortuis talentuin. 
Ossa omnes infirma, putrefacta, nuda capita. 
45 Desiit fastus. Paupertatem autem labor reliquit : morbus indeprehensus, 
Odium, improbitas, plura habendi cupido , injuria insuperabilis , 
Omnia cum morientibus mortua sunt, omnia silent, 
Donec simul cum resurgentibus, illinc redeant. 

Hzc igitur perspicientes, meis parcte verbis, 
50 Filii mei : filii enim estis, quatenus plus attraxi spiritus. 
Eia agite, mundum omnem , et quecunque hic fluitant, 


Projicientes, nequitias terreni regis, 

Raptoris alienorum, perniciosi homicidz , 
Divitias, gloriam, sedes, nobilitatem, bona incerta , 
$5 Citissime fugiamus in coelum, ubi multi 


99 TOv δέ. Vat. τὸν δ' ky. 

95 Αἱματόεντι. Id est, πορφυρέἐψ, πορφύρᾳ. Hic 
purpura et diademate, etc. 

$1 θγητῇσι. Reg. 990 οἱ CoisI. θνητοῖσι. 

39 Θητες. Int. et Coisl. sup. lin. µισθωτοί. 

44 Σεσηρότα. Sup. lin. χεχηνότα, hiantia. 


4&5 ΄Αἴστος. Coisl. sup. lin. ἀφανής. Jam nec ul- 
lus morbus, nec, eic. 


46 "Y6pic ἀτειρής. Nec gravis contumelia, etc. 
. 48 "Axpic. Duo Regg. et Chig. µέχρις. 

50 Ὅσον. Vat., Reg. 999, ὅσῳ. Coisl. Int. χαθό- 
σον. Quatenus diutius vixi, ut qui hunc celi spiritum 
diutius hauserim. 

54 Τῇδ’. tà Reg. 990 et Vat. Coisl. sup. lin. ἓν- 
ταῦθα. Edit. 196. - 

59 Κακότητας. Vat. χαχότητα. 


METRICA VERSIO. 


Éxíguo aut nactus diplomate nobilitatem. 
Consilii primas media tenet alter in urbe, 
Illiusque omnes una przconia voce 
Concelebrant, Alius stulto inflammatus amore 
Condit opes, animoque augendis instat acervis. 
Huic juvat excelso solio dare jura sedentem, 
Atque utrinque pari causas expendere lance. 
Sanguineo hic rursus panno et cervice revincta, 
imperio totum moderans et legibus orbem, 
psa quoque excelsi contemnit culmina ceti, 
kc spes mortalis male sana mente perennes 
Concipit et veluti certo sibi plaudit honore. 

Hxc modo: post autem tenuis pulvisculus omnes, 
Ownnes sorte pari, servique et sceptra ferentes, 
Pauperies quos dura premit, quos copia rerum 
Effert. Noa omnes eadem caligo domusque 
Excipiet. Nec plus quidquam est in morte superbis, 
Quam mage quod celebri luctu celebrantur eorum 
Funera, magnificumque magis tegit ossa sepulcrum, 
Nominaque in gravibus saxis incisa relinquunt. 

Et quanquam sero : tandem tamen omnibus una 
Surs jacet. Ut morti pensum est fatale tributum 


p Ossa infirma sumus cuncti, putredine fceda, 


Et capita horrenda aspectu, spoliataque carne. 
Jam cessat fastus ; jam tristem aerumna laborque 
Pauperiem linquit ; jam nec febris ulla dolorve, 
Nec saevum audituc crimen, nec feeda simultas, 
Nec gravis improbitas, nec habendi plura cupido. 
Omnia nobiscum mors obruit, omnia claudit, 
Donec nos aliu tandem comitentur ad zevum, 
Credita cogetur cum reddere corpora tellus. 
[απο ita cum se habeant, voces audite monentis, 
O mea progenies ; natos nam dicere possum 
Jure meo, quoniam spatium mihi longius zevi 
Decursum est, foribusque meis mors atra ην 
quat. 
Huc agite, hunc mundum, quaque binc inecrta fé- 
[runtur 
Calcantes, fraudesque malas, quas nectere gaudet 
Terrenus princeps, rapiens aliena, cruento 
Vulnere qui nostro generi pestemque necemque 
Invesit ; celeri vulgi praeconia cursu 
Linquentes. fastum generis, subsellia magna, 
Cumque opibus vanis infid:e prospera vite. 
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Κάλλεα pappalgov:a φάος περὶ τρισσὺν ἄφραστον. A Πόνῳ τἐτρυµµαι, πραγμάτων 5 ἐπιξρομ.ς. 


Οἱ δ᾽ ἄλλοι πεσσοῖσιν ἑοικότες ἕνθα καὶ ἕνθά 
Πίπτοιεν, πεσσῶν τε χυλίσματι τέρφψιν ἔχοιεν. 
Ἡ ὀνοφερὴν σκοτόµαιναν &otz ἐπιχείμενοι ὅσσοις, 
60 Τοίχους ἀμφαφόωντες, ἐπ᾽ ἀλλέλοισι δ᾽ ἴοιεν. 


ΑΓ’. Πρὸς Χριστόν. 


Οἴμοι χέχµηχα, Χριστέ µου, πνοὶὴ βροτῶν | 
Οἴμοι μάχης τε χαὶ ζάλης τοῦ συζύγου | 
Οἴμοι μακρᾶς ζωῆς τε καὶ παροιχίας͵ 
Τῶν «' ἔνδοθεν, τῶν τ) ἔχτοθεν παλαισµάτων, 
B Ὑφ' ὧν τὸ χάλλος φθείρεται τῆς εἰχόνος | 
Τίς δρὺς τοσαύτην πνευμάτων φέρει Bav; 
Τίς ναῦς τοσούτοις χύµασι συνεῤῥάγη: 


Otxov πατρῷον οὐχ ἑκὼν ἐδεξάμην. 

40 Ἐπεὶ δ' ὑπέστην, εἶδον ἑσκεδασμένον. 
Φίλοι ui! ἔχαμψαν, νοῦτος ἑτρύχωσέ µε. 
Λίθοις ἐδέχθην ὥς τις ἄλλος ἄνθεσι. 

Λαοῦ χεχἠρωμ’, ᾧ τὸ Πνεῦμ’ ἑνίδρυσε. 
Τέχνων τὰ μὲν λέλοιπα, τῶν δ) ἀπεξύγην, 
15 Tot; δ οὗ τετίμτμ’. Ὢ πατρὸς παναθλίου ἱ 
Οἱ συνθύτα, µου δυσμενεῖς ἐχθρῶν πέρα, 
0ὐδὲ τράπεζαν μυστιχὴν δεδοιχότες, 

El µή τί Υ) ἄλλο, καὶ πόνους τοὺς εἰς τόδε, 
Οὓς καὶ ποντροῖς πολλάκις τιμᾷν ἔθος: 

30 000) ὕθρεως δόξαν τιν ἐξιώμενοι: 
"AAA! Ey πνέοντες, τὴν Egit, ἀτιμίαν. 


Splendores coruscant eirca trinum lumen non enarrabilc. 

Cateri vero tesseris similes huc et illuc 

Procumbant , et tesserarum motibus delectentur ; 
2-889 Aut densis tenebris oculos suffusos habentes , 

60 Muros palpantes, in se invicem incurrant. 


XXXIII. Ad Christum". 


Hei mihi ! defatigatus sum, mi Christe, vita mortalium! 
llei mihi! quam luctam et tempestatem a compare perpessus sum! 


O diurnam vitam et. incolatum ! 


O interna et externa certamina, 


9 Quibus corrumpitur pulchritudo divine imaginis! 


Quis quercus tantam vim ventorum ferat? 

Quas navis tantis cum fluctibus est conflictata? 

Labore fractus sum, et negotiorum incursibtus. 

Domus paternz curam invitus suscepi. 

10 Postquam ad eaim accessi, vidi direptam. 

Amici me flexere, morbus me absumpsit. 

Lapidibus exceptus sum, ut alius quis floribus. 

Privatus sum populo, cui Spiritus me przfecerat. 

E filiis alios reliqui, ah aliis separatus sum, 

15 Alii spreverunt me. O patrem miserrimum! 

College in ministerio infesti mihi sunt plus quam  iniraici, . 
Neque mensam mysticam reveriti , 

Si nihil aliud, nec labores hactenus exant'atos, 

Quos etiam improbi in pretio habere solent : 

20 Nec contumelie mihi facte existimationi mederi curant; 
hno unum hoc spirant, dedecus imeuin. 


* Scriptum an. 382. — Alias Bill. 155, pag. 197. 


59 Σχοτόµαιγαν. Reg. 990, Vat. et Coisl. σχοτο- 


pfvev. 


et Coisl. Edit. ἐπ᾽ ἀλλήλοισιν ἴοιχεν. 
XXXIII. 2 Tov συζύγου. Corpus intelligit, 


'Ex' dA AnAorct δ' ἴοιεν. Sic Regg. tres, Chig. 


43 "Eviópvc'e. lta Vat. Edit. ἑνίδρυσα. Cui Spiri- 


(us divinitatem asserui. 


21 Ατιμίαν. Sequitur in editis aliud carmen tri- 
bus constans versibus, qui infra leguntur, carm. 


και, Bill. 93. 


METRICA VERSIO. 


Empyreas sedes, ziernaque regna petamus, 
Plurima ubi sancte "Triadis pr:estantius omni 
Eloquio lumen clarissima lumina cingunt. 
Cetera. turbà hominum talorum more voluta 
Huc illucque cadat, damnosaque gaudia captet, 
Aut circumfusis oculis caligine densa, 

Quaerat iter, muros orbataque lumine palpet. 


XXXIII. AD CURISTUM. 
(Dillio interprete.) 


Που quassa nostra, Christe mi, vis concidit ! 
Heu quas procellas excitat corpus mihi ! 
Heu quam incolatus se meus longe extulit! 
Qu: patior intus, quz foris certamina, 
Imago supra queis suum perdit decus ! 


B Λη quercus unquam pertulit ventos pares ? 
Ullane tot unquam pertulit fluctus ratis ? 
Labore fractus langueo, et negotiis. 

Curam paterne non libens subii domus. 
Hanc ut subivi, perditam vidi illico. 
Flexere amici, morbus afflixit gravis. 
Saxis petitus sum miser, quasi floribus. 

Hac plebe careo, quam dedit mihi Spiritus. 
Natos reliqui, vel relictus ipse sum, 

Aut spretus ab eis. O patrem miserrimum ! 
Infestiores hostibus sunt preesules, 

Qui nec verentur mysticam mensam, neque 
Quos ego labores hactenus multos tuli, 
Perszpe flectunt qui tamen. vel pessimos ; 
Famz mederi nec male quidquam student; 
Unum sed istud. dede.us spirant meum, 


1507 
ΑΔ’. Elc τὴν &r ταῖς νηστείαις σιωπήν.,. 


"[3ys0, γλῶσσα φίλη * σὺ δέ pot, γραφὶς, ἔγγραφε σιγῆς 
Ῥήματα, xal φθέγγου ὄμμασι τὰ χραδίης. 

Ἡνίχα σάρκας ἔδησα, soU βροτέοις παθέεσσ. 
Μύστιν ἄγων θυσίην, ὣς κε θάνω βιότῳ, 

5 "Ἠμασι τεσσαράκοντα, νόµοις Χριστοῦ βασιλΏος, 
Εὖτε χαθαιροµένοις σώμασιν ἔσπετ' ἄχο». 

Πρῶτα μὲν ἀτρεμίη νόον ὕδρασα, οἷος ἀπ᾿ ἄλλων 
Ναιετάων, ἀχέων ἀχλὺν ἐφεσσάμενος, 

Εἴσω xd; ἑαλεὶς, φρένας ἄχλοπος ' αὑτὰρ ἔπειτα 
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A 10 "Avópüv εὐαγέων δόγµασιν ἑσπόμενος, 
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Χείλεσι θΊχκα θύρετρα. Th δ᾽ αἴτιον, ὥς κε µάθοιµι 
Νύθων µέτρα φἑρειν, παντὸς ἐπικρατέων. 

Καὶ yáp τις πλεόνεσσιν Ev ἀνδράσι θοῦρον ἀείρων 
Ἔγγχος, παυροτέρους ῥηϊῖδίως δαµάσει, 

15 Καὶ πτερόεντα βέλεµνα ὃς εὔσχοπα τηλόθε βάλλο:, 
Οὕποτε ῥοιζήσει ἄσχοπον ἀσσοτέρω. 

Na δὲ ποντοπόρειαν, ἑπὴν µέγα λαῖτμα περήση, 
Πέμπειν θαρσαλέον βαιῶν ὑπὲρ λιμένων, 

"Oc μὲν γὰρ μιχρῶν χρατέει, μεγάλων ἀϊδηλον 
Q0 Εἴ ποθ) ὑπερσχήσει, xat µάλα περ ποθέων” 


XXXIV. In silentium jejunii. 


Comprime te, lingua chara; tu vero, calame, conscribe silentii 
Verba, et loquere oculis cordis consilia. 

Cum carnem adstrinxi, Dei mortalibus cruciatibus 
Mysticum agens sacrificium , ut morerer huic vila, 

5 Diebus quadraginta, ex lege Christi regis, 
Cum purgatis corporibus accedit medicina, 


885.88 


B Primo quidem quiete mentem firmavi, solus a caeteris hominibus 


illabitans, dolorum nube amictus, 

Intra totus collectus, mente iminotus : deinde vero 
10 Virorum piorum praeceptis obsequens , 

Labris fores opposui. [9ο autem [uit causa, ut discerem 
Verbis modum imponere, ab omnibus me abstinens. 

Etenim qui contra plures homines furentem vibraverit 
Mastam, pauciores facile superabil, 

15 Et qui celerem sagittam procul mittens scopum attigeril, 
Nunquam a scopo aberrabit collimans propius. 

Navem autem mare secanlem, cum magna zquora trajecerit, 
lnpellet quis confidenter in parvos portus. 


Nam 


ui parva superat, incertum est an magna 


30 Sit superaturus, ctiamsi vehementer cupiat : 


* Scriptum an. $82. — Alias Bill. 55, pag. 128. 


XXXIV. AncuuENTUM. Toto Quadragesime tem- 

ore anni $582 silentium sibi imposuerat Gregorius 
in honorem Passionis Christi, carnem excrucians, 
proscriptamque sibi legem accurate servavit, ul toto 
hoc tempore ne verbum quidem protulerit a die vice- 
sima septima Februarii usque ad diem decimam se;ti- 
mam Aprilis. Cum istud silentium preter consuetu- 
dinem et singulare videretur pluribus, imo e: a multis 
culpitaretur, Gregorius qui td noverat, hoc carmine 
tile sug ralionem reddit. Nimirum cum pre atate 
ac valetudine, solitis per id tempus afflictationibus 
&cvire in corpus suum, et carnem excruciare inedia, 
vigiliis, jejwniis, ciliciis, chameuniis, caterisque 
asperioris vite generibus, que a piis hominibus do- 
mando corpori adhibentur, non liceret, constituit per 
lotum (Quadragesimae tempus, quod apud Cappadocas 
septem constabat hebdomadibus, domi se continere, 
per id tempus strict. silentii lege sibi prescripta. 
Jtaque hoc carmine silcntii causas exponit, quanta - 
que mala a lingua oriantur, docet, ut ad eam fre- 
nandam ezcitemur. 

Tir. Ἐν ταῖς κηστείαις. Sic Coislinianus codex 
el Vaticanus. Edit. &x νηστείας. 


4 "Io x&o. Int. Coisl. παῦσαι. 

2 Τὰ κραδίης. Coisl. Int. βουλήµατα, oculis cor- 
dis consilia : nimirum cordis consilia scripto ma- 
nifestantur. 

4 Μύστιν dvo. Coisl. Int. μυστικὴν τελῶν, my- 
sticum sacrificium offerens : hec est, in honorem 
Passionis Christi carnem excruciams. 

1 Ἀτρεμίη. Mss. ἀτρεμίην. 

8 'Axéor ἀχ.ὺν épceccdgtrvoc. Combef. dole- 
rum sedata culigine ὁ nec. Dillii interpretationem 
probat, qui vertit : aniui cumque dolore dies. Billio 
tamen favet Coisl. qui sup. lin. ἑνδυσάμενος. 

9 'EaAe(c. Vat. ἑαλώς. Int. Coisl. σνατραφείς, 
conversus. Mox ἄχλοπος. Schol, Coisl. ἀχλόνητος. 

11 θῆκα θύρετρα. Vat. θὐρετρ᾽ ἔθηχα. 

12 Επικρατέων. Vat. ἐπιχράτειν. Schol. ἵνα 
πείσω τοὺς ἄλλους σιγᾷν τῷ ἀρχετύπῳ τῖΏς σιωτῆς. 

15 Εὔσχοπα τη.Ίόθε. Vat. εὔστοχα τηλόθι. 

18 θαρσα.ἰέον Baur, Sic Reg. 992 et Coisl. sup. 
lin. ῥᾷδιόν ἐστι. Coisl. Int. ἀχινδυνώτερον. Edit. 
pro βαιῶν habent Batóv. Carininis lex id quidem 
petit : sensus vero βαιῶν --- Forte, βαιὸν ὑπὲρ à 
μένα. CaILLAU. 


METRICA VERSIO. 


XXXIV. IN SILENTIUM JEJUNIH. 
(Bilio interprete.) 
Lingua, sile : mutam at vocem, mca penna, tabellis 
Scribe, oculisque anitni concine sensa tui. 
Cum carnem astrinxi, cupiensque occumbere mundo, 
Supplieiis Christi mystica sacra tuli, 
Quad'raginta, ferunt Christi ut mandata, diebus, 
Purgatie carni cum medicina venit : 
ld priuum studui, mentem stabilire quiete, 
**olus agens, animi cumque dolore, dies, 
Totam intro mentem referens cogensque : piorum 


p Post autem ut sequerer dogniata sancta virum, 


Portam ori apposui, Si causam quaris, ut omni, 
Parte silens discam voce tenere modum. 

Nam quisquis multos ferro prostraverit hostes, 
Haud zgri exiguam fuderit ille manum : 

Atque scopum quisquis ferit eminus, liujus inanis 
Haud unquam propius missa sagitta volat ; 

Denique quam duxit spatiosa per &quora nauta, 
Ducere non mctuet per freta parva ratem. 

Parva etenim si qu s superet, majorane possit 
Vincere pon. ceitum est, id licet ipsc velit. 
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"Oc δὲ μέγα προφέρει, τόδ ἀριφραδὲς, ὡς dpa τυτθῶν A 35 Τόσσα φιλοχρύσοισι προσάντεα πᾶσιν ἔπεστι, 
Ἔδει ῥηϊῖδίως, εὖτα θέλῃσι, κράτος, Μόχθος χειροτέροις, µόχθος ἀρειοτέροις. 
Τοῦνεχα πάµπαν ἔδησα λόγου μένος. Ἡ γὰρ ἔολπα Γλῶσσαν δ᾽ οὐδὲν ἔρυξεν ἐπειγομένην ἐπὶ μῦθον, 
Μηχέθ᾽ ὑποθλύδειν μῦθον ἑμῶν στοµάτων. Οὐ βροτὸς, οὗ νιφετὸς, οὗ ῥόος, οὗ σκόπελος, 
Q5 Ὡς οὐδὲν γλὠσσης ὁλοώτερόν ἐστι βροτοῖσιν ᾿ Ἐγγὺς ὁ τοξευτής * τόξῳ 0 ἔπι πικρὸς ὀϊστός : 
Ἴππος ἀεὶ προθέων, ὅπλον ἑτοιμότατον. 40 Νευρὶ χύχλον ἄχει, δάχτνλον Ev γλυφίσι. 
Αξύσσει μὲν τίς ἅπαντα ; τὰ δ᾽ bv ποσὶ χεῖρες ἔχουσι ἈΧΝοῦς ἀφέηχε βέλεμνα" τὰ δ' ἕπτατο, πάντα δὲ ῥάλλει, 
Βαιὰ μάλ’, οὐδὲ πόδες γαῖαν ἐπῆλθον ὅλην. Οὐρανέους, χθονίους, ζῶντας, ἐπεσσομένους, 
Μόχθος ἀνδροφόνοις, μοιχοὶ δέ τε καὶ τροµέουσι Ὅσσοι µιν δοχέουσι, καὶ o5 δοχέοντας, ὁμοίως 
30 Λύσσαν Env, χλέπταις Άμαρ ἀπευκτότατον, Ἐσθλοὺς ἠδὲ καχοὺς, δυσµενέας, Φιλίους, 
Πλοῦτος δ᾽ o9 χἀμόγητος * ἔχω τὸ μὲν, ὤλεσα 0' ἄλλο, — 45 Τηλόθεν, ἐγγὺς ἑόντας, ἁπόσκοπον οὐδὲν ὀϊστῷ. 
Τόσσα περισφίγγων, ὅσσα ῥόον παλάμῃ. T&v δὲ τις αἰχμάζων, πρῶτα φέρει σοφίης. 
Nfjec', ὁδοιπορίῃ ληΐῖστορες ᾽ ἄλλος ἄπληστος, Πολλὰ μὲν αἰσχρὰ μάχλοισιν ἐρεύχεται, ὥς xs χελοῖος 
"Oppata πικρὰ φέρων ἀλλοτρίοις χτεάνοις. Αὐτὸς ἑὼν, ἄλλοις βράσµα γέλωτος ἄγῃ, 


Qui autem ín magnis excellit, manifestum est fore ut ;n parvis 
Facile, cum voluerit, excellat. 
ldcirco penitus constrinxi vim «orationis. Sic enim speravi 
Jam non exundaturum sermonem ex ore meo. 
25 Nihil certe lingua perniciosius est homiuibus , 
Equus est semper pracurrens, telum paratissimum. 
Quis videt omnia? qua» vero ad pedes sunt, manus tenent, 
Eaque paucissima, neque pedes terram peragrarunt universam. 
Labor sicariis plurimus, adulteri reformidant 
Rabiem suam, furibus dies est horrori. 

Diviti: non sunt sine labore : habeo partem, perdid: alteram, 
Tantum constringens, quantum quis aque prehendat manu. —— — 
Navibus et terra iter agentibus przedones imminent ; alius insatiabilis 

Oculos acerbos conjiciens in alienas opcs. 
$9 Talia omnes auri cupidos incommoda circumveniunt : 
Suus labor est pessimis, suus labor optimis. 
Nihil autem cohibet linguam loqui properantem , 
Non homo, non nix, non torrens, non scopulus. 
Prope est sagitlarius; in arcu autem letalis sagitta : 
40 Nervus orberm agit, digiti in crena. 
Mens emisit sagittas : illa. volant, omniaque percutiunt, 
Colites, terrenos, viventes, poateros, 
887 Quotquot ab illa cavent, et qui non cavent, pariter 
Bonos οἱ nialos, amicos et inimicos, 
45 Extraneos et proximos : nihil est quod non feriat linguz sagitta. 
Ilanc qui domuerit, primas feret sapientia. 
Multa quidem feda eructat libidinosis, ut, ridiculus 
[ρου cum sit, aliis procacem risum moveat 


95 Ὡς. Schol. ὄντως. 
30 Ὅα.1ον ἑτοιμότατον. Sic idem Gregorius apud 
Murat. epigr. 205, nunc xvi, lib. i1, sect. 1t, vers. 13. 


5] Ο0ὐδὲν ἔρυξεν. Vat. οὔτις ἕερξεν. 

50 Τοξευτής. Ita Vat. Reg. 991, τοξευτήρ. Schol. 
Coisl. τὸ τόξον τείνει, ἑ πὶ ταῖς γλυφίσι δὲ τὰ δάκτυλα. 

921 Λεύσσει μὲν τίς. Sup. lin. ἀντί» Οὐδεὶς θεω: 40 ΑΔάχτυ.ον. lta Vat. Coisl. δάκτυλ’ ἐπὶ γλυφίτε. 
pst ἅπαντα, nemo videt omnia. 45 Μι. Sic Coisl, Edit. µέν. ] 

29 ΑἈγδροφόνοις. Sic Vat. Edit. ἀνδροφόνοισι, ubi 45 Ἀπόσκοπον. Schol. τῷ τῆς γλώττης βέλει 
deficit metrum. Schol. πολύς. lbid. τροµέουσι. Sic οὐδὲν ἀπόθλητον. 2L . 
Coisl. Billius jain recte emendaverat ex conjectura. 48 Αὐτὸς ἑὼν, ἅ.νῖοις. Sic Vat. Edit. αὐτὸς δ᾽, 
Edit. τροµέοισι. — Forte legendum µόχθος δ', ob ἀνθρώποις, elc. 
legem quantitatis. CaiLLAU. 


METRICA VERSIO. 


At non est dubium, quin is qui maxima vicit, D Hec auri cupidos incommoda cuncta fatigant : 


Vincere perfacili parva labore queat. 

Ergo etiam arcta meis injeci vincula verbis, 
Ne posthac nimia garrulitate cadam. 

Λο certe lingua nihil exitialius usquain est; 
Cursor equus semper, tela parata nimis. 

Omnia nemo videt : vicinaque sola prehendit 
Nostra manus, totam nec pes obivit humum. 

Non hoinicida labore caret, mechumque libido 
Territat : est odio furibus atque dies. 

Est labor in censu : teneo amittoque vicissim, 
Ut cui compressa stringitur unda manu. 

/Equoreum terrenum et iter, preedoque cruentus, 
Invidiaque ardens altcr amator opum. 


JE£rumnas insons denique sonsque ferunt. 
At linguam nemo properantem ad verba repressit, 

Non nix, non scopulus, non hoino, non fluvius. 
Ip promptu jaculator, in arcu seva sagitta : 

Circulum et in crena nervus adactus habet. 
Quas animus misit, volitant feriuntque sagittze 

Vivos, victuros, cum superisque honiines, 
Hzc zque incautos et cautos figit, amicos 

Atque hostes, pravos vulnerat atque bonos : 
Vicinos, procul et positos, ac denique nil non. 

Qui domat hane, sophia: culmina prima tenet. 
Ha:c Veneri addictis ructat feedissima multa, 

Risum aliis risu dignus ut ipse ferat ; 
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Ἱαλλόμενος, πάλλων τε, xal εἰχόνα θείαν ἀτίσων. 
50 Πολλὰ δὲ τῶν κρυπτῶν οὕὔασιν ἐξεμέει. 

Il λλάχι δ᾽ αὗὖτε χόλοιο δυσαέος ἄγριον ἀφρὸν 
Ἐκτὸς ἀποσκχεδάει, πᾶσαν ἐπεσβολίην. 

Ἱ]ολλάχι 6" αὖ λοχόωντι φέρει χάριν ἔνδοθι θυμῷ, 
Καὶ κραδίης ἑτέρης χείλεσιν ἄλλα φέρει, 

55 Ψεύδεά θ), αἱμυλίους τε λόγους, ἀνδροχτασίας τε. 
Τίς xev ἅπαντα λἐγοι, τόνδ Coa λυπρὰ πέλει ; 
Ἐχθρὸν ἔθηκ᾽ ἐθέλουσα δόµον δόµῳ, ἄστεῖ δ' ἄστν 

Αὐτίχα, μηδὲν ὅλως γλῶσσα πονησαμένη, 
Af iov κοιρανέοντι, ἀνασσομένοισιν ἄνακτα, 
60 Ὡς σπινθηρ χαλάµης xa ῥιπιζομένης. 
Σύμπλοον, υἷα, τοχηα, κάσιν, φίλον, εὖνιν, ἀκοίτην, 
Ηάντας ἐπ᾽ ἀλλήλοις ὤπλισε ῥηϊδίως. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Il. ΗΟΤΟΙΚΟΑ. 
A Tov χαχὸν, ἐσθλὸν ἔθηχε, τὸν ἔμπαλιν ὤλεσεν ἐσθλὸν, 


1513 


Τοῦτ) ἀνέζευξε πάλιν * τίς δύναθ᾽ ὅσσα λόγος: 

65 Βαι] μὲν γλῶσσ᾽ ἐστὶν, ἁτὰρ σθένος οὐδενὶ τόσσον’ 
AIO" ὄφελε θνῄσχειν αὐτίχα τοῖσι καχοῖς 1 

Πᾶσιν μὲν δη γλῶσσα πέλει χαχὺν ἀφραδέεσσιν, 
"E£oya ὃ a3 μύσταις οὑρανίης θυσίης. 

"Οργανόν εἰμι θεοῖο, xa εὐχρέχτοις µελέεσσιν 
10 Ὕμνον ἄναχτι φέρω, τῷ tdv ὑποτρομέει. 

Μέλπω 8' οὐ Τροίην, οὐχ εὔπλοον οἷά τις "Apri, 
Οὐδὲ συὸς κεφαλὴν, οὗ πολὺν Ἡραχλέα, 

OU γῆς εὑρέα χύχκλα ὅπως πελάγεσσιν ἄρηρεν, 
Οὐκ αὐγὰς λιθάχων, οὐ δρόµον οὑρανίων * 

15 Οὐδὲ πόθων μέλπω µανίην, χαὶ χάλλος ἐφίδων, 
Οἷσι λύρη μαλακὸν χρούετ ἁπὺ προτέρων. 


Exagitatus et exagitans, atque imaginem divinam dedecorans. 
50 Plurima autem, quz silenda essent, auribus evomit. 
Sz»pe etiam ir: vehementis feram spumam 
Extra diffundit, omne conviciorum genus. 


Swpe rursus benevolentiam 


rafert, insidiante intus animo, 


«t cordis alterius labris alia promit, 

55 Et mendacia, blandosque sermones, et czedes. “ 
Quis omnia dixerit mala qua ex ea fluunt? 

Inimicam ellicit, si velit, domum domui, civitatem civitati, 


lllico ac nullo labore lingua ; 


Populum etiam principi, subditis regem, 
0 Ut scintilla in stipula subito ventilata. 


Socium vi:, filium, patrem, fratrem, amicum, uxorem, marituut, 
Omnes intra se armavit facile. 

Malum bonum judicavit, et rursus perdidit probum, 
Atque hoc retexit iterum : quis possit, quod sern:o? 

65 Parva quidem lingua est, verumtamen nihil tantam habel p.testatem. 


Utinam periret statim iniqua loquentibus ! 

Omnibus certe exitiosa est lingua stultis, 
Maxime vero ministris coelestis sacrificii. 

Organum Dei sum, et bene modulatis carminibus 

0 Laudes cano regis, quem omnia pertimescunt. 

Canto autem, non ut aliqui, Trojam, non velivolam Argo, 
Neque apri caput, non celebrem Herculem , 

Non quomodo latissimus terre orbis mari coagmentatus fuerit, 
Non gemmarum splendorem, non cursum siderum ; 

79 Non furentes canto amores, et egregiam formam juvenum, 
Quibus molliter resonabat lyra priorum poetarum. 


49 Ἁτίζων. Sic Coisl., Vat. οἱ Πορ. 992. Edit. 
ἁτύζων. 

50 Κρυπτῶν. Schol. κρύπτεσθαι ἀξίων. 

52 Ἐπεσθοάίην. Sup. lin. βλασφημίαν. 

54 Kal χραδίης ἑτέρης. Idem est ac aliud clausum 
in pectore, aliud promptum in lingua habere. Sall., 
Catil. 71. 

56 Avapd. Vat. et Coisl. λυγρά. 

59 Κοιρανέοντι. Sic Coisl. Edit. χοιρανέοντα. 

61 Σύμπ.οον. Schol. Coisl. συνέµπορον. 

64 'AvéG vts. Coisl. ἀνέτευξε. Schol. ἀνεσχεύασε. 

66 Αἴθ) 65&4s. Schol. Coisl. Regiique 991, et 


992, εἴθε νενέχρωτο (γλῶσσα) τοῖς ἄδικα λἐγουσι. 

10 Τῷ πᾶν ὑποτρομέει. Scliol. ὑποτάσσεται. Cui 
omnia subdita sunl : cui quodlibet coniremiscil. 

71 Αργώ. Argo navis ea fuit qua Jason ad vellus 
aureum rapieudum cum multis clarissimis viris 
vectus cst. Unde etiam Argonaute dicti. 

19 Συὺς κεφα.1ήν. Intelligit Aprun Caledonium. 
lbid. πολὺν 'HpaxXéa. Schol. péyav παρ) Ἕλλησι 
Ἡρακλῆν, celebrem apud Graecos Herculem. — Coisl. 
Ini. Ἡραχλέος ἁλχήν. 

15 Εὐρέα κύκ.λα. Schol. τὰ πλάτη xat τὰ πέρατα. 

16 Προτέρων. Schol. τοῖς πάλαι. 


METRICA VERSIO. 


Vibratus vibrans, simulacrum nobile turpans 
Numinis. Auribus hzc plurima tecta vomit. 

Sape ctiam sexcenta levis maledicta profuudit, 

uz, veluti spumam, pro;icit ira gravis. 

Aut rursum ficto blandissinia. pectore fatur 
Atque aliud labris, mente aliudque gerit. 

Blanditiis plenas voces, mendacia, fraudes, 
Dicere quis lingu:e cuncta venena queat? 

]lla domos domibus committit, et urbibus urbes 
Protinus, ic» nullo cumque labore facit ; 

Committit populum regi, dominumque subactis, 
UL stipulam incendit mox levis igniculus. 

llla ratis socios, fratres, natosque patresque, 
llla viros armat, participesque tori. 


B llla malum insontem reddit, justumque nocentem ; 


Rursus id invertit : quis, rogo, tanta potest ? 
Lingua quidem parva est, at viribus omnia vincit. 
O utinam illa malis protinus occideret ! 
Porro cum stultis fraudem ferat omnibus illa, 
Est mage sacrificis exitiosa tamen. 

Sum lyra supremi Regis, modulisque canoris 
υπο cano, qui tremulo cuncta pavore quatit. 
Non Trojam cano, nec celerem, quidam velut, Argon 
Non caput aprinum, aut Amphbitryoniaden : 

Non eliam zquorei tellus aptetur ut undis, 
Non supera ut currant, non lapidum radios. 
Non cano vesanos ignes, juvepumque decorem, 
Pulsata ut quidam molliter ante lyra. 
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Ἰ4έλπω δ᾽ ὑψιμέδοντα θεὸν µέγαν, δὲ φαεινῖς 
Εἰς ἓν ἁγειρομένης λάμφιν ἐμῆς Τριάδος, 
Αγγελιχῶν τε χορῶν μεγάλους ἐριηχέας ὕμνους 
80 Πλησίον ἑσταότων, ££ ὀπὸς ἀντιθέτου 
Κόσμου 0* ἁρμονίην, xal χρείσσονα τῆς παρεούσης, 
Ἡν δοχέω, πάντων elg Ev ἐπειγομένων 
Καὶ Χριστοῦ παθέων χλέος ἄφθιτον, οἷς μ᾿ ἐθέωσεν, 
Ανδρομέην μορφὴν οὑρανίῃ χεράσας. 
δὺ Μέλπω ul&v ἐμήν. Οὐ Υὰρ φατὸν ἔργον ἐτύχθην 
"Epyov, ὅπως πλέχθην θνητὸς ἐπουρανίοις. 
Μέλπω $' ἀνθρώποισι θεοῦ νόµον, ὅσσα τε χόσμου 
Ἔργματα, xa βουλὰς, xaX τέλος ἀμφοτέρων * 
Ὄφρα τὰ μὲν χεύθῃς σῇσι φρεσὶ, τῶν δ᾽ ἀπὸ τῆλε 
90 Φεύγῃς, xat τροµέῃς Ἴμαρ ἐπερχόμενον, 
Τόσαων γλῶσσαν ἔχω, χιθάρην΄ φράζεσθ’, ἱερῆες, 


SECTIO Ι. POEMATA DE SEIPSO. 


ση 
Α Μή τι παραχέξῃ ἔκτροπον ἁρμονίης. 
Γλῶσσαν χαὶ θυέεσσιν ἁγνὴν ἀγνοῖσι φυλάξω, 
Οἷσιν "Avaxza µέγαν elg ἓν ἄγω χθονίοις. 
95 Οὐ γὰρ ἀπ᾿ ἁλλοτρίης γλώσσης, χραντοῦ τε vóoto 
Πέμφω τῷ καθαρῷ ζωοφόρον θυσίην. 
Εἰς πόρος οὐ γλυχερόν τε ῥόον καὶ πιχρὸν ἀνήσει, 
Εἴματι πορφυρέῳ βόρθορος ἀλλότριον. 
Καὶ «Up ξεῖνον ὄλεσσε θυηπόλου ἓν προτέροισι 
100 Παΐδας, μὴ καθαρῶς ἁπτομένους θυσίης. 
Tiv δ' ἱερὴν ποτ’, ἄχουσα, θεοῦ µεγάλοιο χιδωτὸν, 
Ὡς καὶ χλινοµένη χτεῖνε τὸν ἀφάμενον. 
Ταῦτ) αἰνῶς τροµέω, χαὶ δείδια, μή τι πάθοιµι, 
M χαθαρῶς χαθαρῆς ἁπτόμενος Τριάδος. 
105 Atüz δὲ xal νόον εν ἁτάσθαλον, ἁστατέοντα 
Τῇ xaX τῇ, πολλαῖς οἴμασι µανιδίοι- 


Canto autem summum regem Deum, οἱ splendide 
e In unum colligat: fulgorem mez Trinitatis , 
Angelicorumque chororum preclaros et sonóros cantus, 
80 Qui propius stant, et certatim vocibus Deum celebrant ; 
-889 Canto etiani mundi concentum, et. przstantiorem praesenti, 
uem exspecto, oinnibus ad unum flnem properantibus. 
Cano Christi passionum gloriam immoríalei, quibus me deu: effecit, 
Iliumapnam fbrmam camlesti admiscens. 
85 (410 misturam meam. Non enim verbis exprimi polest, qu:e mea sit fabrica, 
Nempe quomodo mortalis adscitus sim celestibus. 
Canto hominibus legem Dei, et omnia mundi 
Facinora, et consilia, et finem rei utriusque; 
Ut alia condas in tuis przecordiis, ab aliis autem longe 
90 Fugias, et timeas diem adventantem. — , 
Tot rerum linguam habeo, ut citharam modulatricem : videte, sacerdotes, 
Ne quid personel absonum a concentu. 
Linguam equidem puris puram sacrificiis servabo, 
Quibus magnum Regem concilio mortalibus. 
95 Neque enim aliena lingua, pollutaque mente 
Offeram purissimo Deo vivificantem hostiam. 
Unus fons non dulcem simul et amaram aquam emittit , 
Α veste purpurea alienum est conum. 
lgnis alienus sacerdotis perdidit olim 
100 Filios, qui pure non attrectabant sacrificium. 
Imo sacra, ut audivi, magni Dei olim arca 
Occidit eum, qui inclinatam eam tetigerat. 
llis magnopere perturbor, et. vereor ne quid mihi accidat 
Non pure puram atüingenti Trinitatem. 
105 Atque utinam mentem liceret insipientem, vagantem 
Huc atque iliuc, multis ac frustraneis conatibus, 


80 HlAnc(or éccaócwv. Coisl. Int. ot δῃ πλησίον 
ἑστᾶσι τῆς µακαρίας Θεότητος, qui beate Trinitati 
propius assistunt. 

85 Μίξιν ἐμήν. Int. Οοἱςδ|.ὅπως συνεπλάχην θνητὸς 
ὁμοῦ. καὶ ἀθάνατος, quomodo mortalis simul εἰ im- 
mortalis conditus sum. Ibid. οὗ γὰρ φατόν. Schol. 


οὗ γὰρ μικρὺν ἔπλασεν Épyov: χαλεπὸν εὑρεῖν xol 
ἀμήχανον' àve ρΡήνευτον γὰρ ὄντω; ἐγὼ δημιούργημα. 
88 BovAdc. Val. βου)α[. 
98 E?pati. Sic mss. Male edit. αἵματι. 
99 Gunac.Aov. Coisl. θυηπόλους. 
106 Οἴμασι. Sic habet Coislini.naz bibliothecae co- 


METRICA VERSIO. 


Sed mihi supremus Dominus cantatur, in unum 
Quaque coit Numen ter veneranda Trias : ο 

Angelicique chori, qui stat prope, carmina laeta, 
livmnique alterna que canit ille vice ; 

ffarmonia et mundi praesens, meliorque futura, 
Quam spero, junget cum ultima cuncta dies : 

Atque crucis Christi decus admirabile, qua me 
arne deum juncta cum deitate facit. 

Λο mea praterea canitur mili inistio. Namque 
Miro opere humanus jungor olympicolis. 

Denique divinas leges cano, factaque mundi, 
Quisque pics maneant przmia, quieque malos : 

Virtuti ut studeas, atque omnia crimina vites, 
Ac tua judicii couterat ossa. timor. 

Hive mea lingua can t. Vos, 0 sacra turba, cavete 
Ne male coucinnum det lyra vestra souuimn. 


B Ora ego servabo puris non sordida sacris, 

Queis nostrum supero cum Patre jungo genus. 

Non aliena etenim lingua, nec mente profana, 
Vivificum puro labis obibo sacrum. 

Fons idem haud dulces et amaras proferet undas : 
Purpurc:ze vesti res aliena lutum. 

Sacrilicoque satos olim nova flamma necavit, 
Haud pura facerent quod sacra dia manu. 

(^in quondam labentem etiam qui contigit arcam, 


Prxcipiti ad Stygias est nece raptus aquas. 
H;ec ego cum norim, metuo ne sordibus ater, 
Contingens Triadis numina iorte cadam. 
Alque utinam et inentem instabilem, nimiumque v&- 
[gantem, 
lu varias, nulla fruge sequente, vias, 
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Káuz:ety τέρματος ἆσσον, ἐπὶ στρεπτΏρι χαλινῷ, 
Ἡ πάµπαν κατέχειν ἄχλοπον iv χραδίῃ 

Μᾶλλόν χε Χριστοῖο μεγαχλέος ἆσσον ἑλαύνων, 
410 Λάμπετο μαρμαρνχαϊς τοῦ µεγάλοιο φάνυς! 

Νῦν δ ὁ μὲν οὔτι τόσον τελέει xaxbv ἔνδοθι µίµνων, 
Ki» ἀπὸ τῆλε 8:02 τυτθὸν ὁδοιπλανέῃ. 

0055 γὰρ εἰ πἐτρῃσιν ἑεργομένη στεγανῆσιν, 
Ἔνδοθι χαχλάνοι φλὸξ πυρὸς, tb ῥόος, 

415 Ἡ λόχμην πυκινὴν δηλήσατο, f τι» ἁλωήν | 
Ζώει δ' ἡμ:θανἠς ἔνδοθι κενθοµένη. 

Μῦθος δ᾽ aU γλώσσης πολνηχέος εὖτ᾽ ἀπορούσῃ, 
΄Ασχετα papyalvec μηχέτ᾽ ἀνατροχάων. 

Ὡς δ᾽ ὅτε τις λωξοῖο φυὴν πτόρθου παλάμ]ῃσιν 
190 χα μεταχλίνων ἔμπαλι γῦρον ἄγει, 
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A Αὐτὰρ Oy" ὥς µιν ἔλειπε, βίῃ χερὸς ὅρθδιος ἔστη, 
Μηχέτ) ἐπὶ προτέρην χλινόµενος καχύην * 
Ὡς χαὶ ἐγὼ μύθοιο μὲν εὐτροχάλοιο &ptobv 
Δερχόμενος στάθµης ἔκτοθι xaX xavóvoc 
125 (Καὶ γάρ pot βίος fiev, 6v' fv λόγος), εὗρον ἄρι- 
$ápyaxoy* ἔσχον ὅλον ὑφινόῳ χραδίη, [στον 
Ὡς xt µάθῃ τἀ te φαντὰ, τά τ) οὐ φατὰ γλῶσσα qo- 
Δέξαθ' ὅλην σιγὴν, δέξεται εὐεπίην. ᾖ[λάεσειν' 
Τοῦ παντός µιν ἅμερσα ' τὸ µέτριον οὐχέτ' ἀτίσει. 
450 Οὗτο; ἀεὶ χείσθω ταῖς ἀμέτροισι νόμος. 
Ἡ μέγα καὶ τόδ ὄνειαρ, ὃτ ὠδίνοντα χατίσχης 
Μῦθον, χρονοµένης ἔχτοθι σῆς χραδίης. 
Μύθῳ δαμναμένῳ συνδάµναται οἶδμα χόλοιο» 
Οὐ μὲν ῥηϊδίως, ἔμπα γε μὴν δαµάσεις. 


Flectere propius ad metam, adhibito quolJam freno, 
Aut omnino retincre in corde ab omni fraude tulam ! 
Utinam et potius ad Christum gloriosum proxime accedens, 
110 Colluceret fulgoribus magni luminis! 
Nunc autem liec quidem nou tantum perpetrat maii intus manens, 
Quamvis paululum procul a Deo aberret. 
Neque enim si saxis compressa firmissimis 
Intus :zstuet flamma ignis, vel fluvius, 
415 Aut densam sylvam populatur, aut aliquam aream : 
Vivit autem media ex parte n.ortuus, intus absconditas. 
At sermo simul atque e garrula lingua eruperit, 
Supra modum furit, nec jam revertitur. 
830 831 ltaque, velut cum quis obliquum natura ramum manibus 
20 Paulatim inflectens in contrariam partem curvat, 
Simul atque illum dimisit, vi manus rectus stat, 
Nec jam in pristinum revertitur vitium : 
Sic et ego prxeipitis sermonis impelum 
Conspiciens excedere modum et regulam 
125 (Etenim mihi quondam Lota vita erat in sermone), inveni optimum 
Remedium ; scilicel compressi totum sermonem excelso pectore. 
Ut discat lingua, quae dicenda, et quz non dicenda sint, discernere : 
Didicit omnino silere, discet recte loqui. 
Omni eam eloquio privavi ; non jam aimpl.us modum aspernabitur. 


130 Ετος semper lex constituta sit immodice loquentibus. 
Profecto inagna cst lizec utilitas, si erumpentem cobibeas 
Sermonem, concitato exterius tuo pectore. 
Represso sermone, simul zstus irae sedatur ; 
on quidem facile, sed tamen sedabis ; 


dex. Apul interpretem vero legitur χινῆματι, Edit. 
fiuaci. Scholiastes autem &povouvza, ἀτάχτοις ὁρ- 
μαῖς xat µαταίοις χινουµένην. 

107 Τέρμµατος ἆσσον. Schol. ἀληθείας ἐγγύς. 

115 El πέτρῃσιν. Mss. ἓν πέτρῄαιν. 
415 Ἠ τιν) ἁωήν. Vat. Ἡ τινα λίμντν. Cosl. 
Int. ἡ Y?j» ἀμπελόφυτον. 

411 Πολυηχέος. Sic Coisl. Edit. πολυχέος. Schol. 
πολυλόγου, ἀμέτρως. 


ο 135 Ὡς xal ἐγώ. lia Coisl. Bene Billius ex con- 
Jectura emend..verat. 


127 Má0g. Vat. µάθοι. Μος τά v o) φατἠ. Mss. 
τά *' οὗ φάντα. 
151 Ὡδίνοντα. Sup. lin. Reg. 991, ὁρμῶντα. 


152 Κρουοµέγης. Schol. ὠθούσης αὐτὸν ἔξω τῆς 
σῆς χαρδίας. 


METRICA VERSIO. 


Àd metam injecta revocare liceret liabena, 
Aut etiam prorsus corde tenere inco. 

Nam Christo si juncta foret, splendore micaret 
Illo, qui magno clarus ab igne venit. 

Sed tamen haud tantum damni, dum clausa tenetur, 
Eflicit, a Christo sit procul illa licet. 

Nam neque, si firmis feris solidisque retenta 
Perswepat interne flamma, vel unda minax, 

Aut densum nemus, aut vastat plena horrea: verum 
Intus dimidia mortua parte, latet. 

Ac simul ut sermo patulo manavit ab ore, 
Jam furit, ac nulla post revocatur ope. 

Curvum ergo ut ramum cultor dum corrigit agri, 
Hunc sensim ipse latus torquet in oppositum : 


B Atque ita, vi cessante, manet dum denique *cctus, 


Nec prius in vitium degenerare solet ; 

]mpete sic cgo cum ferri mea verba viderem 

lterius, ferret quam modus atque canon 

(Sermo etenim quondam mihi vita erat), omnia verbá 
Suppressi. Hzc vitio certa medela fuit : 

Scilicet ut discat, quae fanda infandaque, lingva, 
Quzque silet prorsus nunc, bona verba loqui 

Compressa est omnino, modum jam lingua tenebit. 
Hzc lex immodicis lisa sit usque viris. 

Utile quin etiam freno compescere linguam , 
Cum gravior pectus concitat ira tuuin, 

Nam lingua douita, fluctus quoque concidit irae ; 
Nun equidem prompte, concidit ille tamen. 
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135 "Hv γάρ ay' οἱδαλέον τε xal ἄγρια μαργαϊνοντα A Οὗτος ἑμὸς πλόος ἐστί: σὺ δ' ἐς πλόον ἄλλον ἔπειχει 


΄Αγχης ἀσχαλόων, ὕθριν ἀποσχεδάσεις. 

Ἱϊγεμόνος φθιµένοιο, φάλαγξ παθέων ὑπόειξεν : 
"Qà' ἂν ἀναπνεύσαις ἀργαλέοιο σἀλου. 

Πάντα τἀδ ἡγεσίης Χριστοῦ µεγάλοιο ἄναχτος, 
140 Αὐτὰρ ἔπειτα νόου οἴαχος Ἡμετέρου. 

El γὰρ μὴ τὸν ἔχεις Ιθύντορα, οὔτε τι σιγῆς, 
Οὔτε τι χαρτερίης μείζονος ἔστ᾽ ὄφελος 

Καὶ λίµνης στόµα λεπτὸν, ἐπὴν παλά,ῃσιν ἔρυξας, 
Λὖθις ἀποῤῥίξεις, ἀθρόον ἐχπρορέσει. 

445 ᾽Αλλὰ Λόγος χἐλεταί σε φαάντατας, ἔνθεν, ἄριστε, 
Αρξάμενον, πάντων οἶδμα χαχῶν κατέχειν. 

Ταῦτά τοι ἡμετέρης µελεδήµατα, φίλτατε, σιγῆς ' 
'Ex παλάμης λαλέω, νοῦν ὑποδεξαμένης. 


150 "λλλος ἀπ᾿ ἀλλοίου πνεύματος ὅρμον ἔχοι. 

Ei 0' ἄγε, καὶ λόγον ἄλλον ἐμῆς ἁἴοιτε σιωπῆς, 
"στις ἀπεχθαίρων, ὃς τε φίλα φρονέων. 

"Hv ὅτε χάρτος ἔχεσχον ἐν ἠϊθέοισι µέγιστον, 
Καὶ µε Χριστὸς ἄναξ Tyev ἐπ᾽ ἀντιπάλῳ, 

455 Στεῤῥοτέρην ἁδάμαντος Ev φρεσὶ πίστιν ἔχουτα, 
Τεὐχεσί τε χρατεροῖς πάντοΏε φραξάμενον. 

θείοις μὲν λογίοισιν ἐμὸν νόον ἁγνὸν ἕτευξα, 
Γράµµατος ἐξ ἱεροῦ IIvzüp? ἀναμαξάμενος, 

Οἷς βίθλων τοπἀροιθε πικρὴν ἑξέπτυον ἄλμην, 
100 Κάλλος ἐπιπλάστοις χρώμασι λαμπόμενον. 

Σάρχα ὃ ἐμὴν ζείουσαν, ἐπεὶ νεόττητι τεθήἠλοι, 
Πολλοῖς χαὶ πυχνοῖς ἔξεου Ev χαμάτοις. 


455 Si enim ipsum tuimentem οἱ effrenate insanientem 
Comprimas iratus, vitium ipsum dissipabis. 

Duce exstincto, agmen perturbationum cedet. 
Sic autem respiraveris a gravi procella. 

Hxc omnia perticiuntur ductu Christi magni regis, 


40 Deinde clavo mentis nostra. 


Si enim hunc non habueris rectorem, nulla neque silentii, 
Neque abstinentiz etiam majoris utilitas : 
Et stagni os angustum, si, postquam manibus illud obduxisti, 


lterum aperies, exundans eflluct. 


445 Verum jubet Verbum Dei clarissimum, te hinc, optime, 
Incipientem, omnium fluctus vitiorum cohibere. 

[ας nostri meditationes , o charissime, silentii ; 
Calamo eloquor, qui mentis cogitationes excipit. 

Πως mea navigatio est : tu vero aliam navigationem ineas. 
150 Alius alio vento portum capiat. 

Eia agite, οἱ aliam mei causam audite silentii, 
Qui inimicum animum geritis, et qui amicum. 

Fuit quondam tempus, cum inter aequales excellerem maxime, 
Àc me Christus rex educebat contra adversarium. 

155 Firmiorem adamante in animo fidem habebam 
Avmis fortibus undique seplus eram. 


" 


2-893 livinis quidem oraculis ineam mentem pura.n armavi, 
x sacris Litteris Spiritum hauriens, 


Quibus primo librorum profanorum amara:u exspui salsuginetn, 
160 Pulchritudinem fictis coloribus nitentem. 
Carnem vero meam astuantem, cum juventute tloreret, 


Multis οἱ crebris attrivi laboribus. 


155 Οἰδα.]έον τε. Vat. οἰδαλέοντα. 

450 "Ayxnc. Vaticanus codex ἄγχοις. Mox ἀσχα- 
λόων. Schol. ópytyópevos. 

& 137 dádJayt. S.c leg. 991, et Int. Coisl. Edit. 
vas. 

139 Πάντα τὰδ'. Sap. lin. κατορθοῦνται. Scliol. 
ἑνεργεῖται. 

143 Στόμα «επτόν. Schol. στενότατον. 

144 Αποῤῥήξεις. Coisl. et Vat. ἀποῤῥήηξαις. Mox 
ἐχπρορέει, id est, nisi frenum lingua inj: ceris, idem 
tibi continget ac illi qui angustum stagni os manu 
clausum atque obstructum rursus aperit; statim 
ramque confertim aqua ounis eflluit. 


119 Οὗτος ἐμός. Vat. οὗτος ἔοι πλόο; ἄμμιν. Hac 
nobis sit navigatio. Mox ἔπειχε. Sic 991. Coisl. ἐπείς 
γειν. Vat. ἐπείγει. Edit. ἐπείγη. 
451 ΕΙ δ' are. llic in Reg. 991, Coisl., Vat. aliis- 
que p'uribus dividitur, seu potius aliud carmen de 
eodem argumento inscribitur, ἄλλα περὶ τοῦ αὐτοῦ, 
152 ΦΙ.ᾳ «ρογέων. Schol. λόγου φίλος. 
e 195 "Ev ἠϊθέοισι. Schol. ἓν τοῖς ἀνακειμένοις τῷ 
&ip. 

{δη Τεύχεσι. Sup. lin. ὅπλοις. 

151 "Ετευξα. Schol. καθώπλισαο 

162 Ilvxroic. Reg. 991, πυχινοῖς. Schol. συνεχέ- 
σι. Ideni, xazézpuyov. 


METRICA VERSIO. 


Nam tu si tuniid:un linguam rabidoque furentem 
Impete constringas, ira molesta cadet. 
Exstincto ductore lugam gravis ira capessit : 
Ac cito compositis fluctibus unda silet. 

Ista quidein Christi ductum auxiliumque τε γιοί: 
Quie clavum teneat post quoque mentis egerit. 
Nam nisi dux hec sit, nec labra silentia quidquam, 

Nec vit:e asperitas, utilitatis babet. 
Atque augusta manu si clauseris ora paludis, 
c rursum reseres, protinus illa fluet. 
Ast hine te, bone vir, Serio clarissimus orsum, 
Fluctum omnis vitii sistere rite jubet. 
Cur sileat mea lingua, tibi, charissime, causam 
Exposui : atque manu pectus habente loquor. 


p Hic meus cst cursus, dispar tihi cursus, et alter 


Vento alio pulsus littora fida petit. 

Eia age, nunc ration: aliam cur ipse silescam, 
Accipe, chara mili, quaeque inimica, coliors., 

Robore mi quondam juvenilia membra vigebat , 
Inque hostem pugni: me dabat Oninipotens, 

Ccrde idem medio mage firinam adamante gerentem 
Instructumque armis undique pravalidis. 

Lustravi sanctis animum sermonibus, hausto 
F|:mine, versarem dum sacra scripta manu : 

Quorum ope, quie libris inerat salsugo profanis, 
Manc voinui, forni fictitiumnque decus 

Ac fervens etiam corpus, florente juventa, 
Pluribus edomuit, contudit atque labor. 
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Γασερὶ μὲν ὕθριν ἕπαυσα xópou, xat γείτονα λύσσαν, A Γλῶσσαν ἔχων ἁδάμαστον, ἔθλαλον, ἢ µε τόσοισι 


"Oyga δ' EV βλεφάροις πῆξα σαοφροσύνῃ. 

465 Βρύξα χόλῳ, xai δῆσα µέλη, xat κλαῦσα γέλωτα. 
Πάνθ᾽ ὑπόειξε Λόγῳ' πάντ ἔθανεν τὰ πάρος. 

Fais, χοῖτος ἐμοί” πλευρῶν ἄχος, εἵματα λυπρά’ 
Φάρμακον ἀγρυπνίης, χῶρος ἐμῶν δακρύων. 

Ἠμασι νῶτον ἔχαμψα, xax ὕμνοις παννυχίοισι 
170 Στηλώθην, βροτέης ἔχνοος εὐπαθίης. 

Ταῦτα πάρος: σάρχες γὰρ ἐπέζεον, alat µέμηλεν 
Οὁρανίτης ἀνόδου φῶτα µέγαν χατέχειν. 

Καὶ χτεάνων βαρὺν byxov ἀπέπτυσα, ὥς χεν ἀερθῶ 
Κοῦφος, ἀποσχεδάσας πρὸς Θεὸν ἄχθος ἅπαν. 

175 Nov δ' ὅτε νοῦσος ἔχει µε πικρὴ, xat γῆρας ἔχαμ- 
Ἠλθον ἐπ᾽ ἀλλοίπν τήνδε δυηπαθίην, [φεν, 


Πήμασι, τοῦ φθονεροῦ Σῶχεν ἀεὶ παλάµαις. 

Οὔτε τινὸς θώχοισιν ἐπέδραμον * obv' ἀπὸ γαίΐης 
480 "Βλασα πατρφης, οὗ δύλον ἑφρασάμην. 

Οὐ γλῶσσαν ἐφέηχα ἐπεσξόλον, οὔτε τι ῥέξα 
Ἡμετέρων θυέων Éxvopov* οἵδε Λόγος. 

Οὐ σχοπὸν, οὐδὲ μὲν ἄλλον, ἐπεὶ χαὶ πᾶσι νεμεσῶ, 
Λαῶν ἡγεμόσιν τοῖα χλεϊξομένοις * 

485 "Qv νῦν πᾶσα θάλασσα, χαὶ εὑρέα πείρατα γαἶης 
Πέπληθε, δνοφερὸν πένθος ipte χραδίης. 

Αλλὰ λόγος μ᾿ ἐχάλεφεν ἁτάσθαλος' οὐ μὲν ἔγωγς 
Πρόσθε τόδ ὠϊόμην, ἁλλ᾽ ἐχάλεφεν ὅμως 

Πᾶσί μ’ ἔθηχε φίλοισιν ἐπίφθονον. "fà φθόνε, xai σὺ 
190 Ἔξ ἐμέθεν τι λάθῃς. Ἴσχεο, γλῶσσα φίλη 


Ventri quidem vitium satietatis sustuli, el vicinam rabiem, . 
Oculos meos palpebris infixi temperantia. 
465 Iram coliibui, menibra devinxi, et risum deploravi. 
Omnia Christo subdita sunt : cuncta priora enecta. 
Terra, mihi lectus fuit; carnis medicina vestis aspera; — 
Vigiliarum remedium adhibui ; terra lacrymis meis maduit. 
Per diera corpus domabam, bymnis tota nocte defixus, — 
410 Ut columna stabam, nequidem mente humanam admittens voluptatem. 
Hec prius : fervebat enim caro, cui cur est 
À coelesti ascensu magnum hominem prohibere , 
Et facultatum grave pondus abjeci, ut ferar 
Expeditus ad Deum, omni excusso onere. 


175 


unc vero, cum amarus me vexat morbus, et senium curvat, 
Incidi in hanc aliam calamitatem, 


Linguam habens indomitam, promptam ad loquendum, quz tantis 
Malis, invidi me semper tradidit manibus. 

Neque cujusquam sedes invasi, neque e patria 
180 Expuli quemquam, nec fraudem struxi. 

Non linguam immisi contuineliosam : nec quidquam admisi 
Nostris sacrificiis indignum : novit Verbum Christus. 

Nec przfectum, nec quemquam alium l:esi, siquidem omnibua suceenseo 
Populorum ducibus, de quibus talia pr:edicantur : 

185 Quorum nunc totum mare et lati fines terre 
Pleni sunt ; quod acerbum dolorem inurit meo pectori. 

Verum improbus sermo mihi nocuit ; nec equidem cgo 
Primum id existimabam : sed tamen anilit nocuit. 

Oninium mihi conflavit amicorum invidiam. O livor, tu quoque 
190 A me aliquid accipias. Comprime te, lingua dilecta ; 


163 Γείτονα Aóccar. Int. Coisl. χαὶ τὴν ὃς a5- 
τῆς Υενοµένην μανίαν. 

164 Σαοφροσύγῃ. Temperantie auxilio. 

165 Ώρύξα χόλῳ. lta Vat. οἱ Coisl. Schol. ὠργί- 
i κατὰ θυμοῦ, ἐνεθρίμησα. Edit. βρύξα χόλον. 

66 Πάντ᾽ ἔθανεν. Schol. νενέχρωται, 

107 Π.Ιευρῶν ἄκος. la legimus cum domino 
Gaulyer. Edit. &yo;. Nihilominus Schol. elg λύπην 
πλευρῶν. Mox elo vp paxov. lbid. εἵματα λνήρὰ, 
Sic Coisl. Edit. ηματα. Billius praefert εἵματα, eique 
sensus videtur postulare, nec non qua sequuntur. 

168 Χώρος ἐμῶν δακρύων. ld est, lacrymis meis 


stratum meum rigavi. 


169 Νῶτον. Sic Coisl. Edit. vta. Schol. ἐδά- 


pasa. 

176 "AAAcUqv. Reg. 991, ἀλλοτρίην. 

185 O0 cxoxóv. Schol. ἐπίσχοπον ἐ6λαφάμην. 
Mox &nzl, etc. Schol. Ἐπεὶ xal ἑνώπιον πάντων των 
ἡγεμόνων παῤῥησιάζομαι τὴν ἀλήθειαν, τῶν τὰ τοι- 
auta χαθ᾽ ἡμῶν φημιζόντων. Quando quidem coram 
omnibus populi pre[ectis libere et ingenue de iis, que 
de nobis pr«edicant, veritatem dico. 

187 Λόγος. Vat. λόχος. 


METRICA VERSIO 


Ingluvies compressa nihi est, rabiesque propinqua ; B Namque mihi effrenis lingua est, et garruia : per quam 


Pupisque iufiv:t lumina castus amor. 

Fregi iram, membra et vixi, flevique cachinnum, 
Omnia mortua sunt, quie mihi chara prius. 

Lectus humusque fuit, laterum dolor, asper amictus : 
Et pepulit somnos üiinber ab ore cadeus, 

Luce laborabam, divinas nocte canebam 
Laudes, ketitiz nescia membra gerens. 

Ante quidem hzc: lervebat enim caro prava, moratur 
Qua inentem ad superas dum studet ire domos. 

Quin et opum molem abjeci : mea pondere ut omni 
Libera mens celeri tendat ad astra gradu. 

At nunc, cum morbo crucior, tristique senecta, 
Damni aliud misera jam fero sorte genus. 


Livor ime innumeris afficit usque malis. 

Nullius in solium insilui, tellure nec ullum 
Ejeci patria : fraus neque culta milii : 

YVipereo nullum mordax ego dente petivi. 

ευ quidquam feci, quod sacra nostra vetent , 

Non ego pastorem Izsi, non de grege quemquam : 
Namque etiain in populi fervco bile duces, 

De quibus haec rumor jactat, queis plenaque terra est, 
Et mare, quique mihi fletibus ora rigant, 

Sed fraudi mi^i sermo malus fuit ; haud prius ipse 
Που arbitrabar, sed fuit ille (amen. 

Invidiam chara peperit mihi namque cohortis. 
Livor, id a nobis accipe. Lingua, sile; 
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Βαιὸν δ' ἴσχεο, γλῶσσα * τόδ’ Eq τέλος o5 τε πεδήσω. A 905 "AXXA γε δὴ φθόνον ἴσχε, βροτῶν &xoc, ix δέ µε 


Οὐ τόσον ἐξ ἐμέθεν λἠφεθ) ὁ µισολόγος. 
Πννθάνομ) ὡς Σαμίων τις ἄναξ φθόνον ὡς ἀρέσαιτο, 
Δείσας εὑδρομίην, µῄσατο τοῖον ἄχος. 
495 Πόρχην, ὃν φιλέεσχε, πατρῳϊῖον ἕμθδαλε πόντῳ ' 
Τὸν δ ὑποδεξάμενον ἰχθὺν, ἔδησε Ἀίνον * 
Ἰχθυδόλος μὲν ἄναχτι, 6 δ ὥπασεν ip θεράποντι 
Τὴν ἁλίην ' πόρχης 8 ἰχθύος Ev λαγόσι». 
Ἰχθὺν μὲν γαστὴρ ὑπεδέξατο, χεὶρ δέ τε πόρχην " 
' 900 Θαῦμα péy'* οὐδ' ἐθέλων εὕρατο χεῖνος &yo;. 
"f; xaX ἐγώ * μύθῳ γὰρ ἐμῷ φθόνος ἄγριον αἰεὶ 
Ὄμμα φἑρει; σιγῆς βένθος ἐπεσπασάμιν. 
Τόσσον ἐμοὶ Σαμἰίοιο * τόδ᾽ αΌριον οὗ σάφα ooa, 
Bl xaxby ài χαλὸν ἀντιάσειξ τέλος. 


UC pv 
Γλωσσῶν ἑξερύσας, αἲν ἐπὶ λάμψιν ἄγοις * 
Ἔνθα σε σὺν φαέεσσιν ἀειζώοισι vepalpuv, 
Μέλφομ᾽ ἀπὸ στοµάτων Ίχον ἐναρμόνιον, 
Δέχνυσο xal τάδε χειρὸς ἐνανδέα, ὡς μὲν ἔχοιτε 
210 Ἡμετέρης σιγῆς μνημόσυνον λαλέον. 


AE'. ᾿Α.1.1ο. 


Τείχη, πυλῶνες, χλεῖθρα, συγχλεἰοιτέ µε" 
Mf, τις παρελθὼν Ἡ λόγος φὼρ, 3) Bloc 
Κλέφῃ λαθών τι τῶν ἐμῶν χειµτλίων, 

"H xai τύραννος ἁρπάσῃ βίᾳ yspó;. 
9 θεὸς τὸ θησαύρισµα, χαὶ θεοῦ φόθος, 


Parumper comprime te, lingua; non enim te perpetuo vinctam tenebo. 
Non tantum a me consequetur (livor) litterarum osor. 
825 895 Audivi quemdam Samiorum regem, ut invidiam placaret, 
eritum fortunz cursum, talem sibi doloris materiam excogitasse : 
195 Annulum paternum, quem diligebat, projecit in inare : 
Piscem, qui eum exceperat, rete ligavit : 
Piscator regi, rex vero tradidit coquo suo 
Piscem : annulus autem in piscis visceribus repertus est. 
Venter quidem piscem, manus vero recepit annulum : 


200 Q 


uod mirum valde; ac sic ille nec, quam volebat, invenit molestiam. 


Sic et ego : in ineos enim sermones, cum infestus livor semper 
Oculos ferret, altum silentium traxi. 

Haec mihi ex Samio utilitas; deinceps autem compertum non habeo, 
Λη malus, an bonus contingat finis. 

205 Verum, tu livorem comprime, hominum medice (Christe), meque ex amaris 
Linguis liberatum ad tuum splendorem perducito : 

Ubi te cum luminibus immortalibus adorans, 


Concinam ore sonum modulatum. 


Accipe vero has manus mez tacitas litteras, ut habeas 
210 Nostri silentii monumentum vocale. 


XXXV. De eodem argumento *. 


Muri, porte, claustra, concludite me, 
Ne quid subrepens, aut sermo furax, aut vita 


Furetur clam quidpiam mei thesauri, 
Aut tyrannus rapiat violenta manu. 


5 Deus thesaurus meus est, et Dei timor, 


* Scriptum an. 382. — — Alias Toll. 8, pag. S9. 


192 Mic'oAóroc. Litterarum osor, vel osor Christi. 
Schol. µισόχριστος. 

194 Δείσας. Sic Coisl. Edit. δαίσας. Ibid. ἄχος. 
Alii ἄχος, remedium. Vide infra, sect. 11, carm. ui, 
ad Vitalianum, vers. 435. 

196 Aíivov. Vat. Alvo. 

900. Οὐδ' ἐθέλων. Schol. : Οὐδὰ λυπηθῆναι θέλων 
"βασιλεὺς Σαμίων λελύπητο. Neque rex, quam volebat, 
ir nolestiam. Sup. lin. & 4 

Σιγῆς βἐνθος. Sup. lin. ἄχραν σιγἠν. . 

2035 Σαμίοιο. Sic Coisl. Reg. 691, sup. lin. τοσοῦ- 

τον ἀπὺ τοῦ Σαμίου ὠφέλημα. Mendose edit. Σαµίοις. 


901 El κακὸν, eic. An malus, etc. Polycrates, rex 
Saniiorum, tandem ignominiosa morte periit. Gre- 
gorius, qui eum imitatus est, premendo sermonem, 
qui ipsi hominum invidiam conflaverat, addit incer- 
tum esse, an sibi quemadmodum Polycrati, cala- 
milosus vitz finis futurus sit. Certe nihil tale con- 
ligit. . 

p "Axoc. lta Coisl. Sup. lin. ἰατρός, et Schol, 
ὦ Aóve, τῶν ἀνθρώπων μέγα φάρµακον. Edit, non- 
nulli ἄχος. 

206 X». lta Coisl. Male edit. civ. 


METRICA VERSIO. 


Paulum, lingua, sile: non vincta tenebere semper. p Át preme livorerh, et sceleratis eripe linguis, 


Misologo tantum non dabo munus enim. 

Prospera rex Samius metuens, hanc repperit artem, 
Livorem ut placidum redderet ipse sibi. 

ingentis pretii lapidem conjecit in undas : 

loc capto, piscis retia jacta subit. 

Piscator regi piscem dat, rexque ministro ; 
Annulus in medio pectore piscis erat. — 

Ventre capit piscem, dextra capit atque monile : 
Moestitiam potuit nec reperire, volens. 

Sic mihi quod livor semper mea verba malignus 

, Infesto spectet lumine, labra silent. 

Hactenus ipse imitor Samium. Quisnam exitus autem 
Continget tandem? non mihi scire datum est. 


ParTRoL. Ga. XXXVII. 


Ad tua me rapiens lucida tecta, Deus. 
Hic ubi, cum sancta et semper radiante caterva, 
Promam festivos ketus ab ore sonos. 
Hac cape, muta manus tibi quz dedit, ut moni 
[mentum 
Non mutum mut vocis habere queas. 
XXXV. DE EODEM ARGUMENTO. 
(4. B. Caillau interprete.) 
Me claustra, muri, januz, concludite, 
Ne sermo furax, vita vel clam subrepens, 
Latens thesauri quidpiam tollat mei, 
Rapace vel tyrannus invadat manu. 
Thesaurus est Deus mihi, et Dei timor, 


az 
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Ἐλπί, τε χουφίκουσα τὰς ἀχιδίας : 
At πολλὰ πολλαὶ δή µε χαὶ παρ ἀξίαν 
Δεδήχασίν τε χαὶ σπαράξουσι πλέον, 
"Hv μὴ σὺ τοῖς χέρχωφιν Ἱρεμεῖν φράσῃς. 
10 Καίπερ δὲ πάσχων δεινὰ, χαὶ δεινῶν πἐρα, 
Τοῦθ) ἓν δέδοιχα, qf) τι τοῖς πολλοῖς χαχοῖς 
Χείρων γενοίµην ᾿ xaX τὸ γὰρ βλάπτει φρένας. 
AG'. "Α.1Λο. 

ἐγγοισθ' ἅπαντες ' εὑδρομεῖτε τοῖς λόγοις * 
Στροφὰς πλέχοιτε" ἰσχύοιτ' ἁραχνίοις 
Δεσμεῖν τὰ χοῦφα καὶ περιπλανώµενα. 
Βροντᾶτε βύρσαις ἀστραπὰς ἑλλυχνίους 
5 Ιἐμποιτ' ἐγὼ ἔδησα xal πάντη λόγον. 


Et spes leniens molestias, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER 1l. HISTORICA. 
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Α Κόρον λάδοιτε, ὦ σχοποὶ, xaX σὺ, φθόνε. 


"Es6ov λαλίσω, νοῦν θεοῦ µυστηρίοις 

Γρά-ων, σπίλων τε xaX πλάνων αἰσθήσεων 

Σμίήξας, ἔσοπτρον τῷ Λόγῳ παραστῄσοµαι:ι, 

10 Ἔως τελείας ἐμφάσεις εἴσω λάθῃ. 

Καὶ ταῦτα σιγΏῆς γράμματ'. El 6k um θέλεις 

Πολλοῖς λαλεῖν µε, Νοῦς μέγας, τί χρὴ 6p3sat ; 
AZ. 'AA.lo. 

Οὐ μ' οὔθ' ἁμαρτὰς εἶλεν, οὕτετις νόμος 
Τέχνων πόνων τε τῶν ἐμῶν διέσπασε. 
Τριὰς τόδ' οἵδεν, ἣν ἐχήρυξα πόλει, 
Σπινθηρ ἀνάγας τὸν πρὶν ἐγχεχρυμμένον. 
5 Φθόνος δὲ, καὶ γλώσσην ἕδησαν οἱ σοφοί. 


Ου multze multum sane me οἱ immerentem 
Momorderunt, et discerpent amplius, 


Si nou tu simiis quiescere jubeas. 


10 Quamvis autem dura patiens et plus quam dura, 


Προ unum timeo, ne multis malis 


Pejor fiam : loc enim ledit mentes. 


XXXVI. De eodem argumento *. 


Loquimini, omnes ; feliciter currat sermo vester ; 

Strophas nectite; potentes estote aranearum telis 
«997 lunectere levia et errabunda. 

Tonate pellibus; fulgura lucernarwun 

5 Jaculamini : ego ligavi omnino vocem. 

Satiatle vos, ο speculatores, el Lu, invidia. 

Intus loquar, mentem Dei mysteriis 

lnformans, maculisque et vagis sensibus 

Detergens, speculum Verbo exhibebo, 

10 Donec perfectas imagines intus recipiat. 

Et hz silentii litter: Si autem tu nolis 

Pluribus me loqui, Mens magna, quid oportet facere? 


XXXVII. De eodem argumento". 


Neque me peccatum rapuit, ncc ulla lex 
A liberis et a laboribus meis avulsit. 
Trinitas hoc scit, quam prazedicavi populo, 
Scintillain accendens antea absconditam. 
9 Invidia autem, οἱ linguam ligarunt sapientes. 


* Scriptum an. 582, — Alias Toll. 5, p. 85. 


XXXV. 9 Κέρχωγο.. Simiis; quippe 
vestitu, el exteriore specie episcopus re 
revera nil minus essent. 

XXXVI. 4 Βροντᾶτε βύρσαις. Facetum sane hoc. 
Inflate pelles et vesicz, si capitibus, ut fit inter 
ludendum, a pueris incutiantur, bombum edunt : 
se;| ad vera tonitrua ejusdem eflicacie sunt, atque 
aranearum texta, catenis ferreis comparata. Του. 

7 Ἔνδον «αλήσω. Alludit hic Theologus ad vetus 
illud de Aspendio citharista dictum, qui omnia intus 


qui gestibus, 
errent, cum 


** Scriptum an. 382. -— Alias Toll. 6, pag. 87. 


canere dicebatur. Tort. 

8 ILldrwor αἰσθήσεων. Vide tom. 1, pag. 144, 
908 et 511. 

9 Tp Λόγφ. Verbo, vel forte rationi. 

XXXVII. 5 Φθόνος δὲ, xal TAoccr. Mallet Tol- 
lius φθόνος δὲ γλῶσσαν ἐμὲὶν ἔδησεν, xal σοφοί. nisi 
quis potius legendum putarit : φθόνῳ δὲ γλὠσσάν 
µου ἔδησαν οἱ σοφοί. Invidia vero hzc orta a gloria, 
qam Gregorio lapidatio, de qua mox, contulerat. 

OLL. 


METRICA VERSIO. 


Et blanda spes duros dolores liniens, 
Qui non merentem plurimi me plurimis 
Punxere telis, meque discerpent magis, 
Nisi ut quiescant simii tu jusseris. 
Sed aspera licet paliar, et plus quam aspera, 
Hoc vereor unum, ne malis multis ego 
Sim pejor : istud namque mentes vulnerat. 
XXXVI. DE EODEM ARGUMENTO. 
(A. B. Caillau interprete.) 

Date verba, cuncti ; sermo currat prospere : 
Ligate nodos, et potentes nexibus 
Aranearum incerta vanaque stringité. 
Tonate pellibus : corusca fulgura 
P'rojicite; vox ligata prorsus est mihi, 


B Saturate vos, o curiosi, o lividi. 
Intus loquar, mentem Dei mysteriis 
Formans, situque et sensibus tergens vagis 
Speculi nitorem proferam Verbo Dei, 
Donec fideles suscipiat imagines. 
[Πα litterae silentii. Si me loqui, 
Mens summa, nolis pluribus, quid nunc agam? 
XXXVII. DE EODEM ARGUMENTO. 
(Eodem interprete.) 
Nec ulla me culpa rapuit, nec ulla lex 
Avulsit a natis vel a laboribus. 
lloc novit a me praedicata Trinitas, 
"In urbe sciutillam excitante conditam. 
Livoris hoc : linguamque vinxerunt sophi. 


1535 SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 

Τί γὰρ, µάταιε, καίπερ ἑσχοτισμένος 

INósw βαρείᾳ, τόσσον Ίγειρας χλέος; 

Οὐχ οἶσθ), ὅσον νῦν τῶν ἁπαιδεύτων xpázo;, 

Οἷς συγχενὲς θράσος τε xat poyOnota ; 

10 Χορεύετ’, εὑδρομεῖτε, δυσσεθὴς ἅπας. 

Βάλλοιςε, τοξεύοιτε μὴ πεφραγµένους. 

E:yh βαθεῖα ' Γρηγόριος ποῤῥωτάτω. 

AIT. Ὕμνος εἰς Χριστὸν μετὰ τὴν σιωπὴν, ἐν τῷ 
Πάσχα. 
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Φωτός v' ἀχροτάτου φῶς ἄχρον, Οἰόγονε, 

Εἱκὼν ἀθανάτοιο Πατρὸς, xaX σφρηγὶς ἀνάρχον, 
Πνεύματι τῷ µεγάλῳ συμφαὲξς, εὑρυμέδων, 

Αἱῶνος πείρηµα, μεγαχλεὲς, ὁλθιόδωρε, 
10 Ὑψίθρον), οὐράνιε, πανσθενὲς, ἆσθμα νόον, 

Νωμητὰ xóspoto, φερέσθιε, δημιοεργὲ 
"Ὄντων, ἑσσομένων. Σοὶ γὰρ ἅπαντα πέλει, 

"Oe χύσµοιο θέµεθλα, xal ὁππόσα ἑστὶ θέλοντος, 
Δησάμενος φηβέεις νεύμασιν ἁπλανέως. 

49 Zo μὲν, ἄναξ, Φαέθων ὑφίδρομος ἄστρα καλύ- 

[πτει, 

Κύχλον ὑπερτέλλων ἔμπνυρον, ὡς GU νόας. 

Σοὶ ζώει, φθινύθει τε ἀμοιθαδὶς, ὄμμα τὺ νυκτὸς, 
Μήνη, πλησιφαὴς αὖθις ἑπερχομένη. 


Χριστὲ ἄναξ, σὲ πρῶτον, ἐπεὶ λὀγον Πέρι δῶκα, 
Απγναιὸν κατέχων, φθέγξομ ἀπὸ στοµάτων, 

Ἁγνοτάτου ἱερῆος ἁγνὸν θύος, εἰ θέµις εἰπεῖν, 
Τόνδε λόγον προχέων ἡμετέροιο vóov. 

b Πατροφαὲς, µεγάλοιο νόου Λόγε, φέρτερ: μύθο», 


Quid enim, stulte, quamvis obnubilatus , 
Morbo gravi, tantam excitasti famam? 

Non noveras quanta nunc indoctorum potentia, 
Quibus cognata audacia et improbitas? 

40 Exsultate, feliciter agite, quotquot impii estis. 
Mittite lapides, sagittis petite inermes. 

Altum silentium ; Gregorius abest longissime. 


XXXVII. Hymnus ad Ghristum post silentium, in. Paschate'. 


Christe rex, te primum, quando quidem sermonem in aerem enisi 
Diu retentum, ore eloquar, 

Sanctissimi sacerdotis sanctum sacrificium, si fas cst dicere, 
Hunc sermonem profundens mez mentis. 

5 O Patris lux, magnz inentis Verbum, prestantius quovis sermone, 
Summse lucis lux summa, unigenite Fili, 

Imago zterni Patris, et sigillum principio carentis , 
Cum Spiritu magno collucens, late regnans, 

S:eculorum finis, gloriosissime, opum dator, 
40 Sublimi throno sedens, coelestis, omnipotens, anhelitus mentis, 

- Rector mundi, auctor vitzz, opifex omnium 

Quz sunt, et qui futura sunt. Tibi enim oinnia exsistunt, 

Qui mundi fundamenta, et qu:ecunque sunt, te volente, 
Vinciens administras nutibus immutabilibus. 

45 Per tc enim, o rex, sol ille sublimis astra obscurat, 
Orbeimn igneum supereminens, ut tu mentes beatas. 

Per te vivit et occidit alternis vicibus, lumen noctis, 
Luna, rursus pleno lumine lucens revertitur. 


* Scriptum an. 385. — Alias Dill. 56, pag. 151. 


6 Ἐσκοτισμένος. Elegans hec translatio cst. 
Morbi namque corporfs et animz lumen obnubilant, 
et homines luci publicze subtrahunt. Τους. 

41 BdAJorce. Vide supra, carm. xi, v. 51, etc. 

XXXVlil. Tir. Ὕμνος. Sic Reg. 992 et Coisl. 
Kit. ὄμνοι. 

9 Δηναιόν. Schol. &£rin2)2. 

G Φωτός c. Vat. φωτὸς ἀπ᾿. Mox ἄχρονι Sup. lin. 
xa30apóv. 


8 Εὐρυμέδων. Sic Vat. et Coisl. Schol. παντο- 
πράτωρ. Edit. εὑρυμέδου. 

9 Πείρηιια. Schol. τέλος. Int. Coisl. τὸν αἰῶνα 
περιέχων. 

0 Πανσθενές. Sup. lin. ἰσχυρότατον πνεῦμα. 
Schol. παντοὔργον πνεῦμα, νοὺς. 

45 Zol. Scliol. παρὰ oot. 

16 Nóac. Schol. οὐρανίας δυνάµεις. 


METRICA VERSIO. 


Quid namque morbo obnubilatus tam gravi, 
Insane, tantam suscitasti gloriam? 

Non insciorum noveras potentiam, 

Cognata queis audacia et malignitas. 
Gaudete, quetquot impii, bene currite. 

Saxis inermes οἱ sagittis czdilte. 

Altum silentium : procul Gregorius. 


AXXVIH. HYMNUS AD CHRISTUM POST SILENTIUM, JN 
PASCHATE. 


(Billio interprete.) 


Pressa diu quoniam nunc tandem labra resolvi, 
Maxime, te primum vox mea, Christe, canet ; 
Sacrifici puri, si fas est dicere, pura 


B  Victima de nostro pectore sertno fluet. 

O magna mentis Verbum, prestantius omni 
Eloquio, lumen luminis, Unigena : 

AEterni Patris effigies, certumque sigillum, 
Pneumate cum magno luce micansque pari, 

AEvi auctor, fama celebris, donator opumque : 
llalitus et mentis, altithrone, omnipotens : 

Conditor, atque dator vite, moderator ct orbis, 
Nam Lua sunt cure subdita queque tue; 

Tramite qui recto lati fundamina mundi, 
Atque tuo nutu cuncta ligata geris : 

Tu facis ut Phoebi lux aurea contegat astra, 
Sidera sic, mentes tu velut, exsuperans. 

Tu facis ut noctis lumen vivatque cadatque, 
Detque suum rursus luna novata jubar. 


1527 


Σοὶ δὲ ζωοφόρος τε χύχλος xai µέτρα χορείης, 
90 Ὥραις µέτρα φέρει πια χιρναµέναις. 

Απλανέες τε πλάνοι τε παλίµπορον ἁϊσσοντες 
Αστέρες Ἠγαθέης clot λόγος σοφίης, 

Σὸν φἀος εἰσὶν ἅπαντες, ὅσοι νόες οὐρανίωνες 
Μέλπουσι Τριάδος δόξαν ἑπουρανίης. 

95 32v βροτὸς αὖ κλέος ἐστὶν, ὃν ἄγγελον ἐνθάδ ἔθηχας 
Ὑμνοπόλον τῆς σῆς, à φάος, ἀγλατης. 

"Λμθροτέ uot βροτέει τε, παλιγγενὲς, ὕψος ἄσαρχον, 
Ὑστάτιον θνητῶν πήµασι σαρχοφόρε, 

Σοὶ ζῶ, σοὶ λαλέω, σοὶ à" ἔμπνοός εἰμι θυηλὴ, 
50 Ἡ µούνη κτεάνων λείπετ᾽ ἀφ᾿ ἡμετέρων. 

Σοὶ xai γλῶσσαν ἔδησα, xaX οὔασι μῦθον ἕλυσα * 
Λίσσοµαι ἀλλὰ πόροις ἀμφότερ) εὐαγέως. 


S. GREGORH THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTCRICA. 
A Φθέγξομαι, ἆσσ ἐπέοιχεν ΄ ἃ δ οὐ θέµις, οὐδὲ vofjau. 
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Ῥεύσω µαργάρεον, βόρθορον ὠσάμενος, 
95 Χρνσὺν ἀπὸ φαμάθοιο, ῥόδον κραναῆς ἀπ᾿ ἀχάνθης' 
Λέἐξομ᾽ àv! ἁσταχύων σἵτον, ἀφεὶς καλάμην. 
Ταῦτά σοι ἡμετέροιο θαλύσια, Ἀριστὲ, πόνοιο 
Γλῶσσ) ἀπερευγομένη πρῶτον ἀνῆφεν ἔπος. 
Σήµερον Ex νεχύων Χριστὸς µέγας, οἷσ.ν ἔμίχθη, 
40 Ἔγρετο, xat θανάτου χέντρον ἀπεσχέδασε , 
Καὶ ζοφεροὺς πυλεῶνας ἀμειδήτου átóao 
Ῥήξατο, καὶ φυχαῖς δῶχεν ἐλευθερίην. 
Σήµερον ἓχ τύμδοιο θορὼν, µερόπεσσι φαάνθη» 
Οἷς χένεθ’, οἷσι θάνεν, οἷς ἔγρετ Ex νεχύων, 
45 "Dc χε παλιγγενέες τε χαὶ &x θανάτοιο φυγόντες, 
Σοὶ συναειρώμεσθ᾽ ἔνθεν ἀνερχομένῳ. 


Per te signifer orbis, et moderata ratio chorez ccelestis, 
20 Anni partibus modum prascribit benigne £etiperatis. 
Fixa etiam, et errantia retiro gradientia 
Sidera, admirabilem tuam przedicant sapientiam. 
Tua lux sunt omnes quacunque anim:e coelestes 
Decantant Trinitatis gloriam coelestis. 
95 Tua enim est gloria homo, quem angelum in hoc mundo constituisti, 
Proconem tui, o clarissimum lumen, splendoris. mE 
O immortalis, mortalis propter me, iterum genile, celsitudo incorporea, 
Qui postremo ad expianda hominum peccata carnem assumpsisti, 
Tibi vivo, tibi loquor, tibi viva sum hostia, 
$0 Qus sola ex facultatibus nieis linquitur. 
Tibi et linguam constrinxi, et nunc auribus sermonem aperui : 
Sed praesta, obsecro, ut utrunique pie faciam. 
Loquar qu: decent ; quae autem nefas est, nequidem cogiteu. 
Effundam margaritam, coenum depellens, 
$90 Aurum ex arena, rosam ex aspera spina, 
Legam ex aristis triticum, abjiciens stipulam. 
Mas tibi nostri, Christe, primitias laboris, 
Lingua primum eructans obtulit sermonem, 
Hodie Christus Dominus ex mortuis, quibus admistus est, . 
40 Surrexit, et mortis aculeum dissipavit, 


Et tenebrosas portas inamoeni tartari 


Perrupit, et animis libertatem dedit. . 
Hodie e tumulo prosiliens, hominibus apparuit, 
Quibus natus est, quibus mortuus, quibus surrexit a mortuis, 


45 Ut regcnerati et a morte profugi, 


Una tecum binc in ccelum ascendente sustollamur. 


19 Ζωοφόρος. Graci sic appellant zodiacum, qui 
obliquus est circulus, et duodecim signa coelestia 
continet. Mox µέτρα χορείης. Schol. µέτρα xwf- 
σεως, constans motus. 

223 Εἰσὶ Aóroc σοφίης. Int. Coisl. ἔργον τῆς σῆς 
σοφίης, (μα sunt opus sapientie. Schol. clo θείης 
.Gorine λόγοις τε xat θελήµασι. Sunt verbis εἰ volun- 
tare divine (we sapientie. Sup. lin. βουλήματι, con- 
silio. 

25 Ἐγθάδ'. Sup. lin. ἓν τῷδε τῷ xóspup. 


21 Βροτέει τε. ld est βροτοειδές. Mox xa.tuyreráéc. 
Schol. δι ἐμὲ δεύτερον tls ui 

328 Πήμασι. Schol. πλημμελήμασι. 

29 Ἔμπνοος. Sup. lin. ἔμψυχος θυσία. 

92 Πόροις. Sup. lin. bone γενέσθαι ὁσίως. 

96 Λέξομ’. Sic Coisl. Schol. λήφομαι. Nonnulli 
edit. λέζομ.. 

91 θα1ύσια. Schol. χαρίστηµα. 


. 99 Σήµερον. Hicin codice Coisliniano novum in. 
cipit carmen. 


METRICA VERSIO. 


Tu facis ut partes moderetur signifer anni, 
Tempora teinporibus consocietque novis. 
Quin etiam in stellis sapientia mira refulget, 
Tam fixis, quam quas cernimus ire vagas. 
ux tua sunt omnes, habitant quz sidera, mentes, 
Ac Triadis laudes qua sine fine canunt, 
Gloria rursus homo tua, qui velut angelus abs te 
Hic situs est, decus ut cantet et ipse Luui. 
/Eterne, ac rursum mortalis : corporis expers, 
Atque hominum causa post quoque factus bomo : 
Vivo, loquorque tibi, tibi sum, bone, victitua viva, 
Omnibus ex opibus sola relicta meis. 
sa tibi est mea lingua, tibi mea lingua soluta : 
. Da, precor, ut sancte cedat utrumque mibi. 


B Que decet, ista loquar : quz non, nec pectore volvam. 


Depulso fundam imargara chara luto, 
Yernantemque rosam e spinis, aurumque ab arena, 
Et spicis missa farra legam stipula. 


Ilas tibi primitias nostri, bone Ch.iste, laboris, 


Obtulit h:ec primum carmiua lingua tibi. 


lac es, Christe, die levibus revocatus ab umbris, 


Atque retudisti spieula dira necis. 


Horrendas hac luce fores tua rupit averni 


Dextera : libertas est animisque data. 


Visus es huinanis hodie redivivus : ob illos 


Nam satus es, passus, redditus et superis 


Ut sursum nati, redivivique astra petamus, 


Atque Patris tecum regna beata toi. 
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Σήµερον αἰγλήεις σε μέγας χορὸς ἀμοφιγέγηθεν 
ΑἉγγελικὸς, µέλπων ὕμνον ἐπιστέφιον. 

Σήµερον Ίχον ἕπνευσα, μεμυχότα χείλεα σιγῇ 
50 Λύσας, ἀλλά μ’ ἔχεις ὑμνοπόλον κιθάρην. 

Νῷ νόον ἔνδον ἔρεξα, λόγῳ Aóyov* αὑτὰρ ἔπειτα 
Ῥέξω xaY µεγάλῳ Πνεύματι, fjv ἐθέλῃ. 


Αθ’. Εἰς τὰ ἔμμετρα. 


Πολλοὺς ὁρῶν γράφοντας ἐν τῷ νῦν βίῳ 
Λόγους ἀμέτρους, xal ῥέοντας εὐχόλως, 
Καὶ πλεῖστον ἐχτρίθοντας ἓν πόνοις χρόνον, 
.Ὡν κέρδος οὐδὲν f| χενὴ γλωσσαλγία' 
6 'AXX οὖν γράφοντας xal λίαν τυραννικῶς,. 
Ὡς μεατὰ πάντα τυγχάνειν ληρηµάτων, 
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Α Ὑόμμου θαλασσῶν f) σχνιπῶν Αἱγυπτίων, 


Παντων μὲν ἂν ἤδιστα xal γνώμµην µίαν 
Ταύτην ἔδωχα, πάντα ῥίφαντας λόγον, 

40 Λὐτῶν ἔχεσθαι τῶν θεοπνεύστων µόνον, 
Ὡς τοὺς ζάλην φεύγοντας ὅρμων εὐδίων. 
El! γὰρ τοσαύτας αἱ Γραφαὶ δεδώχασι 
Λαθὰς, τὸ, Πνεῦμα, τουτί σοι σοφώτερον, 
Ὡς χαὶ τόδ' εἶναι παντὸς ὁρμητήριον 

45 Λόγου µαταίου τοῖς χαχῶς ὁρμωμένοις. 
Πάτ᾽ ἂν γράφων σὺ, τοῖς κάτω νοῄῇμασιν 
Αναμφιλέκτους, ὦ) τὰν, ἐχτείναις λόγους ; 
Ἐπεὶ δὲ τοῦτο παντελῶς ἀμήχανον, 
Κόσμου ῥαγέντος εἰς τόσας διαστάσεις, 

20 Πάντων τ’ ἔρεισμα τῆς ἑαυτῶν ὄκτροσης 


Hodie magnus et splendidus chorus circa te oblectatur 
Angelicus, cantando carmen epinicium. 
900 901 Hodie sonum edidi, clausa diu silentio labra 
9 Solvens ; sed jam me habes instar citharz ad celebrandas laudes tuas. 
Menti mentem intus immolavi, Verbo verbum; postea autem 
Sacrificabo et inagno Spiritui, si voluerit, 


XXXIX. [n suos versus ᾽. 


Plurimos cernens condere hac :etate 
Nullis astricta numeris scripta, et leniter fluentia, 
Multumque temporis his impendere operibus, 
Quorum nullus est fructus, quam vana garrulitas : 
a 


5 lino cernens eos scribere 


moduim procaciter, 


Plenaque oimnia esse rebus nugatoriis, 


Arena maris, aut muscis /Egyptiis : 


Omnium quidem suavissime consilium unum 

Hoc dedi, ut abjecto quolibet sermone, 

40 Solis a Deo afflatis Scripturis incumberent, 

Ut ii, qui tempestatem fugiunt, in tranquillam se recipiant stationeiu. 


Nam si tot Scripturze przebent ansas, 


liiud est, quod tibi, divine Spiritus, visum sapientius, 


Ut sit cujusvis propugnaculum 


45 Vanz doctrinz his, qui sinistro animo concitantur. 
Quandouam tu scribens, terren:z sapientix cogitat;enibus 
Firmas afferes, o bone vir, rationes ?: 

Quoniam vero id prorsus impossibile, 

Cum orbis scindatur toL in contrarias partes, 

20 Omnesque fundaimentunr sui diverticuli 


* Scriptum an. 352; — Alias Bill. 163, pag. 248. 


48 Μέ]πων ὕμνον ἐπιστέφιον. Scholiastes in- 

terpretatur, ὕμνον ἐπινίχιον δων. 
"E x&tc. Coisl. ἔχοις. 

501 "Ερεξα. Schol. ἔθυσα. 

52 Ῥέξω.. Scliol. θύσω. 

XXXIX. 2 Ἀμέτρους. Scripta nullis astricta nu- 
meris intelligit Gregorius, quibus suos opponit ser- 
mones ἐἑμμόέτρους. 

6 Ὡς µεστά. Sie Vat. Edit. ὡς µετά.. 

8 Μία». Vat. «lva. 


9 Πάντα ῥίψαντας. lta Vat. Edit. πάντ᾽ ἀποῤῥί- 
φας. Consilium hoc amp'exus sum, ut. omnem sermo- 
nem abjiciens, solis divinitus afflatis Scripturis in- 
cumberewm. 

10 Mórov. Vat. µόνων. 

14 Ὁρμητήριον. Mec vera Gregorii sententia est, 
qui alibi passim exagitat sua introductam etate, 
quasi ex Seripturis λογομαχίαν, subtilemque dia- 
lecticam simplici subrogatau fidei. 

16 Πότ ἄν. Vat πῶς. 


METRICA VERSIO. 


Te chorus angelicus luce hac ketusque micansque 
Victorem cinxit, leta trophzea. canens. 

Ilac luce insonui, compressaque labra resolvi ; 
Ac vice me citharae, te celebrantis, habes. 

Mente prius mentem cecini : verbo cano Verbum ; 
Postinodo Pueutna sacrum, si volet, ipse canam. 


XXXIX. IN SUOS VERSUS. 
( Fed. Morello interprete. ) 


Plerosque cernens scribere hoc in szxculo 
Opera innumera perleniter fluentia, 
Et plurimum buic tempus labori impendere, 
Quorum est lucellum inane maledicentig : 
Atque insolenter edere hos scripta adinodum, 


D Nugas pararent ut meras sudoribus, 


;pyplias muscas, arenasve aequoris : 
Suavissime omnium hac steiit sententia, 
Ut quolibet sermone contempto incuinberein 
A Nuinine afflatis voluminibus modo; 
Ut expetit portus, procellas qui fugit. 
Nam si tol ac tantas sacra eloquia exhibent 
Ansas, tibi hic est Spiritus prudentior, 
Ut sit relugium proximum hoc cujualibet 
Vanz loquelz, his qui incitati sunt inale. 
Quando exarans tu. cogitationibus 
Serpentibus humi, expanderes ratos sonos? 
At cum arduum et diflicile prorsus hoc siet, 
Ubi mundus in dissidia tot couscinditur, 
Cun omnes basim diverticuli habeant sui, 


41351 
Τούτους ἐχόντων τοὺς λόγους συµπροστάτας * 
Ἅλλλην μετῆλθον τῶν λόγων ταύτην ὁδὸν, 
El μὲν χαλἠν vs, εἰ δὲ µή Υ’, uot φίλην 
Μέτροις τι δοῦναι τῶν ἐμῶν πονηµάτων. 
935 003, ὡς ἂν οἰπθεῖεν οἱ πολλοὶ βροτῶν, 
Γῶν πάντα ῥάστων, δύξαν ἐχκαρπούμενος 
ΓΚενὴν, 8 65 λέγεται. Τοὐναντίον μὲν οὖν 
Τρέχοντας οἶδα τοῖς ἐμοῖς, οὕτω γράφειν, 
᾽Ανθρωπαρεσχεῖν μᾶλλον * οἱ γὰρ πλεἰονἒς 
50 Toig αφῶν µέτροις μετροῦσι xai τὰ τῶν πέλας, 
Ote προτιμῶν τοῦτο τῶν θείων πόνων * 
Mf pot τοσοῦτον ἐχπέσοι θεοῦ λόγος ! 
T! οὖν πέπονθα, τοῦτ) ἴσως θαυμάσετε. 
Πρῶτον μὲν Ἰθέλησα, τοῖς ἄλλοις καμὼν, 
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Α 93 Οὕτω πεδησαι τὴν ἐμὴν ἀμετρίαν ' 


Ὡς ἂν γράφων yz, ἀλλὰ μὴ πολλὰ γράφω, 
Καμὼν «b µέτρον. Δεύτερον δὲ τοῖς νέοις, 
Καὶ τῶν ὅσοι μάλιστα yalpouct λόγοις, 
Ὥσπερ τι τερπνὸν τοῦτο δοῦναι φάρμσχονν 
40 Πειθοὺς ἀγωγὸν εἰς τὰ χρησιμώτερα, 
Τέχνη γλυχάξων τὸ πιχρὸν τῶν ἐντολῶν. 
Φιλεῖ 8 ἀν[εσθαί τε xaX νευρᾶς τόνος ' 

Εἴ πως θέλεις καὶ τοῦτο * sl. μή τι πλέον, 
Αντ ἁἀσμάτων σοι ταῦτα xal λυρισµάτων. 
45 Παίΐζειν δέδωχα, εἴ τι χαὶ παίζειν θέλεις, 
Μή τις βλάθη σοι πρὸς τὸ χαλὸν συλωµένῳ. 
Τρίτον πεπονθὼς oiba* πρᾶγμα μὲν τυχὸν 
Μιχροπρεπές τι, πλὴν πἐπονθ᾽' οὐδ' ἐν λόγοις 


[1ο habeant sermones, qui przsidio sint : 

Ad aliam me contuli, hanc nimirum, sermonum viam, 
Monestam quidem, vel si minus saltem mihi gratam : 

Ut versibus aliquid impenderem laboris ; 

95 Haud equidem, ut fortasse videbitur plerisque mortalium, 
Per omnia facilium ac levissimorum, ad gloriam comparaudam 
Inanem, quod dici solet. Contra quidem 


Scio eos, qui mea vellicant, dicere, quod ita scribam, 
Me magis hominum auram captare ; nam plerique 
$0 Suis ipsorum actibus metiuntur acta proximi : 
902-909 Neque id pyafferens socris laboribus : 
Ne initi tantopere excidat Dei verbum | 

Quid ergo consilii habui, id fersan mirabimini. 


Primum quidem volui, cam in aliis operam posuissem, 
95 Sic meam frenare intemperantiam ; 

Ut si scriberem, saltem non inulta exararem, 
Difficultate elaborandi carminis. Deinde volui juvenibus, 
lisque maxime qui sermonibus delectantur, 

Veluti quoddam gratum praebere pharmacum, 


40 IMecebrosis ducens ad utiliora, 


Arte deliniens acerbitatem mandatorum. 


Amat etiam tensa remitti chorda : 


Si quo modo velis hoc (probare) : si nihil quidquam amplius, 

Pro cantilenis tibi hzc erunt et strepitibua. 

49 Ludum pr:ebui, si ludus tibi placet, 

Ne quid damni tibi accidat honesta quazrenti. 

Tertio me affectum scio; res quidem fortassis 

Parva videri possit; verumtamen affectus sum; nequidem vim dicendi 


21 Συµπροστάτας. Vat. σὺν προστάταις. 

10 Τῶν πάντα ῥᾷστων. [8ο jungimus cum 8po- 
τῶν. Morel. non recte junxit cum δόξαν, 

32 Μοι. lta Vat. Edit. μοῦ. 

99 θαυμάσετε. Ma Vat. Edit. θαυ 

35 Ἁμετρίαν. Sic optime Vat., 
Edit, ἁμαρτίαν. 

$1 Καμών. Vat. λαδών. 


SG SE, 
lingue f xum. 


46 TO xaAór. lta Vat., qu:e vera est lectio. Ne 
quid damni contingat, dum honesta sectaris, ad id 
quod honestum est venis. Aliter συλωµένῳ, spo- 
liato, nudato, scilicet 1::sa pietate, morumque in- 
tegritate, lectione profanorum carminum : ut si quis 
iis delectetur, eaque potius legat, in quibus aliquid 
honestati morum fideique adversum occurrit. Edit. 
mendose χαλῷ, 


METRICA VERSIO. 


Προ genera sermonum, quasi adjuvantia : 

Equidem aliud suscepi iter sermonibus, 

llonestum opinor, sin minus, gratum uihi, 

l.aboris ut mei darem aliquid versibus ; 

Non, ut putarent plurimi mortalium, 

Quo gloriam e facillimis adipiscerer 

Vanain, ut solet dici : sed e contrario 

Novi mca utique vellicantes dicere, 

Me scribere, ut placere queam vulgo magis: 

Aliena metiuntur acta nam aliqui suis. 

Nec praferens istud sacris laboribns. 

Ah! ne excidat tantum Deus mente a mea ! 
Affectus ergo ut sim, illud admiramini. 

Priinum laborans id operam pro aliis dedi, 


B Ligare peccatum meum quo possem ita ; 


Ut si luberet scribere, haud conseriberem 
Multa, elaborans carmen. Inde in gratiam 
Juvenum, atque eorum verba quos juvaut bona, 
Hoc suave volui remedium tibi dare, 
Suadz illicem, atque maxime sunt commoda, 
Mandata quz urgent arte, sic dcliniens. 
Interdum armat remittier chordz tonus; 
Si quz velis modo hoc probare, nec amplius 
Queris, loco cantus lyr:e strepitusque erunt. 
ibi hz:ec dedi ad ludum, tibi ullus si placet ; 
Ne noxa qux subeat /ionestate viduum. 
Affectus ita sum tertio, ut res forsitan 
Pusilla videatur, tamen ineipsum aflicit ; 


1535 
Ihe Site τοὺς ξένους ἡμῶν ἔχειν" 
50 Τούτοις λέγω δὴ τοῖς χεχρωσμένοις λόγοις 
El xaY τὸ χάλλος ἡμῖν ἐν θεωρίᾳ. 
Ὑμῖν μὲν οὖν δὴ τοῖς σοφοῖς ἐπαίξαμεν. 
Ἔστω τις ἡμῖν χαὶ χάρις λεόντιος. 
Τέταρτον εὗρον τῇ νόσω πονούμενος 
55 Παρτγόρτμµα τοῦτο, χύχνος ὡς γέρων, 
Λαλεῖν ἐμαυτῷ τὰ πτερῶν συρίγµατα, 
Οὐ θρῇῆνον, ἀλλ᾽ ὕμνον τιν᾽ ἐξιτβριον. 

Πρὸς ταῦτα vov γινώσχεθ᾽ ἡμῖν, οἱ σοφοὶ, 
Tv ἔνδον. Ei 8&' ἦττησθε, τῶν αὐτῶν λόγων 
60 Πλεῖστον τὸ χρημα’ xai τὰ παιζόντων λόνοι, 
Χωρεῖτε' paxpbv ὃ οὐδὲν οὐδ' ὑπὲρ κόρον, 
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À Ἁλλ' οὐδ' ἄχρηστον, ὡς Σγῷμαι παντελῶς. 


Αὐτοὶ διδάξουσ᾽ οἱ λόγοι θέλοντάἆ σε. 

Τὰ μὲν γάρ ἔστι τῶν ἐμῶν, τὰ δ᾽ ἔχτοθεν. 
65 Ἡ τῶν xaXov ἔπαινος, 7| xaxov Ψψόγος, 
"H δόγµατ᾽, 3 γνώµη τις, ἡ τομαὶ λόγων, 
ἩΜνήμην ἔχουσα, τῇ δέσει τοῦ γράμματος. 
Ei μικρὰ ταῦτα, σὺ τέλει τὰ µείονα. 
}]έτρον καχίψεις ' εἰχότως, ἄμετρος Ov, 
10 Ἰαμθοποιὸς, συγγράρων ἀμόλώματα. 
Tl; γὰρ βλέποντα, μὴ βλέπων, ἐγνώρισεν; 
"H τίς τρἐχοντι, ut τρέχων, συνέδραµε ; 
Πλὴν οὗ λέληθας, ὃ Φέγεις, ὠνούμενος. 


"OQ v3p χαχίζεις, τοῦτό σοι σπουδάξεται, 


Majorem, quam nos, infideles habere concesserim: 
50 De ornato illo loquor et florido dicendi genere, 
Quauquam nobis orationis venustas sit in spiritali intelligentia, 


Vobis quidem igitur, ut sapientibus lusimus. 


Nobis autem sit gratia leonis. 
Quarto inveni morbo gravatus 


55 Solatium istud, velut olor senex, 


Loqui mihi ipsi alarum sibilis, 


Non lugubrem cantum, sed canticum in discessu. 

In his modo intellig.tis, viri sapientes, 
Intimos animi sensus. Si autem eeditis, ipsorum sermonum 
60 Potissimum res est : et qua: Judentiuimn gunt, sermones 
Procedite : nihil vero longuim, nihil supra satictatein, 
Nihil etiam inutile, ut ego prorsus arbitror. 


Ipsi docebunt te sermones volentem. 


filia quidem ex meis sunt : alia autem ex profanis ; 
65 Aut bonorum laus, aut malorum reprehensio, 
Vel doctrina, vel opinio, vel breves sententiz, 
-θ05 Qua in memoria facile insideant vinculo litterz. 


οἱ liec parva sunt, tu efflice meliora. 


Modos carpis : recte quidem, utpote rudis versuum, 
79 lamborum scriptor, conscribens miseros versus. 
Quis enim videntem, non videns, agnoverit ? 

Aut quis currenti, non currens, concurrit ? 

Verum non lates, quod. reprehendis, ipse aucupans. 
Quod cnim improbas, hoc tibi cura est, 


49 Π.Ίέο». Non plus aliquid fatebor infideles, quam 
nos habere. 

90 Κεχρωσμένοις. V est videlicet pictis floridis- 
gue sermonibus, 

51 El xat, etc. Morel. : Quamvis quod est, pul- 
chruin sil ob oculos suum ; quod qui potest capere 
capiat. 

59 Ὑμῖν. Vat. ἡμῶν xai χάρις λέοντος, scilicet ut 
postremi devoremur. 

58 Doors" jx οἱ cozol. Aliter : Ignoscite 
nobis, vos qui sagaces estis ad perspiciendum intimos 
animi sensus. 

59 El 6' ἤττησθε, τῶν. Aliter : Sin vinciyini ipsis 
sermonibus. 


00 Π.Ιεῖστον τὸ χρήμα. Miter : Bes mira. 

61 Χωρεῖτε. Procedite, capite, favete, vox milita- 
ris, inquit Combefisius, usu trita bonis auctoribus. 
Morel. valete : qu: quidem est altera vocis χωρεῖτε 
acceptio, verum bic parum commoda. 

05 Tov ἐμῶν. Ez Scripturis. 

66 Ἡ γνώµη. At consilium, aut opinio. 

61 Ννημην ἔχυυσαι τῇ δέσει. Memorie commo- 
da ex astricta oratione. 

13 O5 AéAn0ac. Non lates : nempe perspicuum 
est te aucupari, quod reprelhendis. Non. bene Mo- 
rel. : Haud latet te. 

14 Σοὶ czxovódátzcai. In hoc operam confers, huic 
rei incumbis. 


METRICA VERSIO. 


Neque exteros melius loqui quam nos puto, 

lloc genere sermonis colorati aio, 

Quamvis quod est, pulchrum sit ob oculos suum. 

Vohis at ipsi lusimus sapientibus. 

Nobis sit, ut ferunt, leonis gratia. 

Quar'um, zyritudini mea solatium. 

Istud labore inveni, olor velut sencx, 

l.oquens mihi alarum canoris sibilis, 

Non lugubrem cantum, sed egressu editum. 
Ergo, eruditi in intimis, cognoscite 

Nobis ad liec : sin ceditis devicti in his. 

sermonibus, res, eloquia ludentium 

Valcte ; nil longum, atquc satiatem supra, 


D Nihilque inutile, seu reor. Prorsus quidem 


Ipsa edocebunt dicta te spontaneum. 

amque e meis hzc sunt; at illa extrinsecus ; 
Keprehensio malorum, honestorumve laus : 
Opinio aut sententia, aul tractatuum 
Segmenta memorabilia vinctis litteris. 
ως parva si sunt, perfice his majora tu. 
Carpis modos, et jure, careas cum modo, 
Abortiones exaraus, iambicus. 
Nam quis videntem, non videns, agnoverit ? 
Aut cursitanti haud cursitans occurrerit? 
Verum haud latet te, quando emis, quod depriiis : 
Sed enini tibi est cordi, quod explodis inodo, . 
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75 Καὶ σφὀδρ᾽ ἀμέτρως, τὸ γράφειν ποιηµατα. Α 90 Τίς οὖν βλάδη σοι, τοὺς νέους δι ἡδονῆς 


“Οτ’ ἂν δ' ἑλέγχῃ, πίστις ἀντεισέρχεται, Σεμνῆς ἄγεσθαι πρὸς θεοῦ χοινωνίαν, 
Καὶ πεξὸς ἡμῖν ναναγῶν ὁ φἰίλτατος. 03 γὰρ φέρουσιν ἀθρόαν µετάστασιν. 
Τοιαῦτα τεχνάζεσθε, ὑμεῖς οἱ σοφοί. Nouv μέν τις ἔστω µίξις εὐγενεστέρα. 
Ταῦτ οὗ πρόδηλον φεῦδος, οὐχὶ διπλόη ; Πῆξιν δ ὅταν τὸ χαλὸν ἐν χρόνῳ λάδη, 
80 Πίθηχος ἡμῖν ἁρτίως, λέων δὲ vov. 95 Ὑποσπάσαντες, ὡς ἐρείσματ ἀφίδων, 
ὐὕτως ἁλίσχετ' εὐπετῶς δόξης ἔρως. T5 κομφὸν, αὐτὸ τἀγαθὸν φυλάξοµεν. 
Πλὴν ἴσθι πολλὰ xai Γραφαῖς μετρούμενα, Τούτου τί ἂν γένοιτο χρησιµώτερον; 
Ὡς o! σοφοὶ λέγουσιν Ἑβραίων γένους. Zu δ' οὐ τὰ bla τῷ γλυχεῖ παραρτύεις, 
El uh µέτρον σοι χαὶ τὰ νεύρων χρούματα, Ὦ σεμνὲ, καὶ σύνοφρυ xal συνηγµένε ; 
85 Ὡς οἱ πάλαι προσῇδον ἐμμελεῖς λόγους, 100 Τί οὖν καχίζεις τὴν ἐμὴν εὐμετρίαν, 
Έὸ τερπνὸν, οἶμαι, τοῦ χαλοῦ ποιούµενοι Τοῖς coi, µέτροις σταθμώμενος τὰ τῶν πέλας ; 
Ὄχημα, καὶ τυποῦντες Ex μελῶν τρόπους. Χωρὶς τὰ Μυσῶν xat Φρυγῶν ὀρίσματα 
Σαούλ σε τοῦτο πεισάτω, χαὶ πνεύματος Χωρὶς χολοιῶν x' ἀετῶν ὑψώματα. 


Ἐλενθερωθεὶς τοῖς τρόποις τῆς χινὸρας. 


75 Et valde inconcinne, condere poemata." 
Cum autem reprehenderis, fides vicissim subit, 
Et pedes nobis naufragus lepidissimus. 
Talia excogitate, vos sapientes. | 
Hzc nonne manifestum mendacium, nonne duplicis animi versutia ? 
8U Simia modo nobis, nunc autem leo. 
Sic facile capitur glorie desiderium. 
Verum scito plurima etiam in Scripturis esse metro expressa, 
Ut ferunt docti ex Hebreorum gente. 
Si tibi metrum non videatur fidium pulsationes, 
85 Ut veteres decantabant concinnos sermones, 
Jucundum, arbitror, adhibendo, tanquam recti 
Vehiculum, et modulis informando mores, 
Saul id tibi persuadeat, a maligno spiritu 
Liberatus modulis cithara. 
90 Quidnam igitur incommodi tibi videtur, si juvenes per oblectationem 
Honestam ducantur ad Dei societatem? 
Non enim ferunt subitam mutationem. . 
Nunc quidem statuatur quoddam temperamentum liberalius. 
Postquam vero bonum tempore firmatum fuerit, 
95 Subducentes, velut ex fornicibus fulcimen, 
Quod est leporis, bonum ipsum servabimus. 
Quod isto potest esse utilius? 
Tu vero cibos nonne condis dulcedine, 
Vir rigide, superbo et contracto supercilio? 
100 Quid ergo culpas meam in condendis versibus industriam, 
Tuis inodulis perpendens res proximi ? 
Seorsum sunt Mysorum et Phrygum liihites ; 
Seorsum graculorum et aquilarum sublimitates. 


13 "Auétpuc. JMlepide, nulla gratia poetica. 94 Ilq£w. Firmitatem, cum bonum per lempus 
16 Πίστις ἀντεισέρχεται. Combelis. : Excusanda — habuerit, - 

yer ejus simplicitatem inscitia. 96 Τὸ κομψό. Quod est deliciarum, oblectamexti 
T1 Πεξὸς ἡμῖν ναυαγῶν. Scilicet ita humilis — poetici. . 

stricta oratione, ut ad solutam propius accedat. 102 Χωρὶς τὰ Μυσῶν, etc. Adagium quod sazspe 
79 Οὐχὶ διπ.Ίόη. Versutia, Inepte Morel. : Non recurrit apud Gregorium. 

innicadüplex. 105 Xoplc κο.οιῶν, etc. Perstringit quempiam 


METRICA VERSIO, 


Absque modulis cito exarare poemata. B Cui incominodo tibi est, si honesta gratia 
Cum reprebendis, tum invicem prodit fides, Juvenes eant communionem ad Numinis? 
Nobisque naufragus pedes charissimus. Mutationem nam repentinam haud ferunt : 
Excogitate talia, o docti et cati. Nunc liberaiior benigniorque lex 
Non tunica duplex, lucidum et mendacium cst? Condatur : at enim quando honestum tempore 
Hic simia est modo, et nunc est leo. Firmatum erit, tracto decore, ut in arcubus 
Sic carpitur amor gloriz facillime. Fulcimine, ipsum quod bonum est servabiuus. 
Seito tamen permulta Scriptis in sacris Exsistere hoc quid [ructuosius queat ? 
Expressa metris, docti ut Hebrzi probant. Non tu cibos condire scis dulcedine, 
Nisi si metrum non duxeris pulsus (idis : Severe, contracto supercilio gravi. 
Ut dicta prisci concinerunt consona, Quid ergo differs pipulo modulos meos, 
Jucunditatem dum, ut reor, facerent rci Modulo tuo dum examinas res proximi? 
Vehiculum honestz, ct ex modis mores bonos. Seorsum Mysorum sunt Phrygumque limites, 
Saul tibi hoc persuadeat, qui a spiritu Sublimilates gracculi aquikeque eminus. 


Est liberatus Davidis modulis Ivras. 


* 


Μ’. Πρὸς τοὺς φθονοῦντας. 
Δίχη, δ.κασταλ, χαὶ νόμοι, χαὶ βήματα, 
Ῥομφαία xaX σὺ τοῖς xaxol; στιλθουµένη, 
KaY πἀάντ ἑλέγχουσ᾽ ἡμέρα στυγνηγόρε, 
«ΣΧυληξ ἅπανστε, παμφάγου πηγαὶ πυρὸς, 
B Αχούσαθ) ἡμῶν τῶν χριτῶν, ἀχούσατε. 
Πᾶσι θανοῦσι καὶ φθόνος συνθάπτεται. 
Πρὸς γὰρ τὸ τεῖνον ἡ µάχη " τὸ δ᾽ Ex ποδῶν 
Οὔτ) ἀντιπίπτει, xal τετίμητ᾽ ἀφθόνως. 
Ἐγὼ δὲ xaX τέθνηχα, xat βασχαίνοµαι. 
10 'O πἀντ ἀνατλὰς ἓν βίῳ παλαίσµατα. 
Πῶς «oov ἑλέγχω, xai τίαι τεχµηρίοις; 
Πάντες βοῶσι, κἂν ἐγὼ δήσω στόµα. 
Ὡς εἴθ᾽ ἄφωνος ἣν Eg δνσπραξία t 
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Α Τὸ τῶν χαχῶν χάχιστον, ὡς ἂν μὴ χράνω 


15 Τὴν γλῶσσαν, εἴρων ἐν λόγῳ χαὶ τοὔνομα. 
Τὸ πλῆρες loo θηρίον, το τοῦ φθόνου 

Δεινόν τε χαὶ φριχῶδες ἑργαστήριον, 

Τὴν τῶν, ὅσ) ἐστὶ, σύντομον στέλην χαχῶν 

"Q μτδὲ θείας πρὸς θύρας φοιτητέον, 

90 Εμῶν ἁγνισμῶν, xai πόνων τῖῆσδε τριχὸς 
Ἐμῶν λιθασµάτων τε χαὶ χαθαρµάτων 
Προὔθηχαν. Otuot! τίς τἀδ' αἰνέσει σηφῶν; 
"f£ χαρδίας χευθμῶσιν ἐμθεθὼς bunc! 

"QD πάντα νωμῶν, xat φέρων ἄλλῳ βίῳ | 

95 Οὗτοι χαχῶν µε δεύτερον τεθείχασι 

Καὶ τῶν 6' ἐχεῖθεν οἱ χαχοὶ σταῖεν πρόσω; 
Αὐτοὶ συνασπἰζουσιν ἀλλλλοις χακῶς. 


906-907 XL. In invidos *. 


Justitia, judices, et leges, et tribunalia, 
Et tu gladius contra imipios.coruscans, 


Et omnium examinatrix dies tristis, 


Vermis nunquam quiescens, omnia vorantis fontes ignis, 


5 Audite judices nostros, audite. 


Cum omnibus morientibus et invidia sepelitur. 

Etenim contra id quod resistit, pugnatur : quod autem longe dissitut cst, 
Nec obsistit, etiam in magno pretio habetur. 

Ego vero mortuus sum, et tamen invidia premor 


10 Qui quaslibet pertuli in hac vita aerumnas. 
Quomodo id ostendam, et quibus argumentis ? 
Qinnes clamant, vel sí ego os vinxero. 

Atque utiiam muta essel mea calamitas! 

Ne, quod malorum est extremum, polluerem 

15 Linguam, inserendo sermonibus vel ipsum nomen. 


Plenam veneno bestiam, invidi 
Diram et horribilem ollicinam, 


Omnium, quzcunque sunt uspiam, compendiariaim columnam malorum, 
Cui nequidem ad sacras fores accedere licebat, 
20 Casto meo ministerio, et laboribus hujus canitiei, 


Meis lapidationibus, et piaculis 


Pretulerunt. Hei mibi! quis heec sapiens probaverit ? 
O qui penetrasti latebras cordis mei! 

O qui cuacta moderaris, et dirigis ad alteram vilam! 
25 Mi me- ipsis improbis postposuerunt : 

Num et in altera vita improbr przférentur ? 

]psi auxiliantur sibi invicem nequiter, 


* Beriptum an. 385. — Alias Dill. 166, pag. 251 


Apollinaris de grege, qui egre ferebat juvenes ad 


pietatem. informari Gregorii versibus, ad quorum 
sublimitatem ipse pertingere non poterat. 
XL. 6 Πᾶσι θανοῦσι. la. fere Horat. lib. 1m, 
epist. 1, 12. 
^» Invidiam supremo fine domari : 
Urit enim fulgore suo qui pregravat artes 
Infra se positas : exstincius amabitur idem, 


10 ΠαΛαίΐίσματα. Quielibet certamina susti: tii. 

40 θΘηρίον. Maximum intelligit. Mox φθόνουν 
diaboli. 

21 Καθαρµάτων. Piaculis, lustrationibus. Vat. 
χηρυγµάτων. concionibus. . 

2 Táó'.Ma Vatic. Edit. male ταῦτ, ubi deficit 
metrum. 

25 Οὗτοι. Vat. ὅτι. 


METRICA VERSIO. 


XL. IN INYIDOS. 
(Fed. Morello interprete.) 


Justitia, leges, judices, tribunal et 
Ensis coruscans ad scelestorum metum, 
Fxaminansque omnia dies tristissima, 
Et vermis irrequies, εἰ ignis fervidi 
Fontes, querentum audite dicta : judices, 
Audii:e nos. Livor sepultus funere est. 
Nam praelium est in vim resistentem: at procul 
Silum, nec obsistit, et honore maximo 
Decoratur. Àt me mortuum livor premit, 
Qui pertuli in vita tot zeruinnas graves. 
lé quomodo arguam, et quibus certis notis? 
Vocem efferuut omnes, mihi occlusum ut sit os. 


Si muta mea fuisset infelicitas! . 

Ne polluam, quod est malorum pessimum, 
Linguam, inserendo nomen boc sermonibus. 
Ab his veneno atro redundans bellua, 

Livoris horrenda ollicina luridi, 

Columna cuncta continens iu se mala, 

Cui nullus ad sacras fores aditus patet, 

Casto ministerio, et labori hujus pili, 
Afflictioni item mes, et purgamini, 

Est przposita. Quis, heu, quis haee sapiens probet? 
O cordis in mei latebris iusile, 

Qui cuncta moderans, alteram ad vitam refers 
Hi me improbos iuter locarunt infinum : 

An prazferentur :vo in altero impii? 

At iuutuas priestant sibi operas necuiter, 


1539 
Πρὸς ἓν βλέποντες, τῶν θρόνων τὸ ἀσςαλές. 

ἸἘγὼ δ' ἔχοιμι μοῖραν ὤνπερ ἄξιον. 

o0 Ei 6' ἐνθάὸ οὐδεις, Ἆριστέ µου, σύ pou µερὶς, 
"Ov κρεῖσσον, Ἡ τὰ πάντα xal πάντων, ἔχειν. 
λ]όνον βέθαιον Χτημάτων x' ἐλεύθερον. 

Ἰούτου μὲν ἡμᾶς ob τις ἐχθαλεῖ φθόνος. 


ΜΑ’. Πρὸς Μάξιμογ. 


Τί ταῦτα: τολμᾶς xai σὺ, Μάσ.με, γράφειν; 
Γράφειν σὺ τολμᾶς; τῆς ἀνα'δείας ὅση | 
Τουτὶ uiv Ίδη καὶ χυνῶν ἀνώτερον. 
Τολμητὰ πάντα πᾶσιν. Ὢ κχαιροῦ φορᾶς ] 
ὃ "Ώσπερ μύχητας, ἀθρόως ἀνατρέχειν 
Σοφοὺς στραττχοὺς, εὐγενεῖς ἐπισχόπους, 
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Α Μηδὲν προµοχθήσαντας εἰς μοῖραν xaXov. 


'E& ὧν τί γίνετ; ἀρετῆ κολούεται, 

Μτδὲν πλέον φέρουσα, τῆς ἀγροιχίας 

10 θάρσος λαθούσης οὐ καλῶς ἀκήμιον, 
Αν μιχρὰ ἅττα σπερμολογήσῃ ῥήματα. 
Κυδιστάτω τις μὴ μαθὼν, τοςενέτω, 
Πτεροῖς φερέσθω «pb; νέφη µετάρσιος. 
"Apxst τὸ Ρλεσθ', οὐδαμοῦ τὸ εἰδέναι. 

15 Mi χαὶ σὺ µουσόπνευστος ἡμῖν ἀθρόως, 
ὍὭσπερ )έγονται τῶν πάλαι σοφῶν τινες; 
M χαὶ σὲ δάφνης ἐξέμηνέ τις κλάδος ᾿ 

"H μαντικῶν πέπωχας ὑδάτων ἄφνω, 
Ἔπειτα µέερων ἕθλυσας, ἄμετρος (v ; 

90 Ὢ τῶν ἀπίστων xal νέων ἀχουσμάτων ! 


Hoc unum spectantes, ut secure thronos possideant. 

Eso vero habeam partem eorum, quie par est expetere. 
90 Si autem hic nemo, tt, mi Christe, eris pars inea, 
Quem liabere melius est, quam omnes omnium facultates. 
Πο sola ex omnibus possessionibus firma est ct libera. 


Ab hac nulla nos dejiciet invidia. 


908 909 XLI. Adversus Maximun*. 


Quid hxc? audes et tu, Maxime, scribere? 
Tune audes scribere? quanta impudentia! 
Il:ec profecto inajor, quam caterorum canum, 
Omnia quiyis audet. O temporis mutatio! 
5 Quemadmodum fungi e terra prodeunt, sic repente prodire cernimue 
Peritos exercitus duces, nobiles episcopos, 
Nullis ante defunctos laboribus, queis tali digni sint honore. 
Ex quibus quid accidit ? deteritur virtus, 
Nihil amplius ostentans, quam rusticitas 
10 Audaciam nacta improbe nullo impendio, 


Si pauca. quiediimi effuderit verba. 


Saltet aliquis demittendo caput, qui non didicit, sagittas emittat, 


Pennis ad nubes feratur sublimis. 


llic satis est velle; nusquam oportet scire. 

415 Num οἱ tu a Musis afflatus es nobis repente, 

Ut referuutur de priscis sapientibus nonnulli? 
Num et te furiosum reddidit lauri quidam ramus ? 


An fatidicas subito aquas bibisti, 


Ut subito versus conderes, licet poeticze ignarus ? 
90 O rem incredibilem et inauditam ! 


* Seriptum an. 385. — — Alias Di.l. 165, p. 219. 


9| "H τὰ. Edit. nonnulli ἡ «à. 

23 'Ex6aJAt!. Sic legendum. Eit. ἐχθάλλει, 

XLI.3 Κυνῶν. Cynicorum philosophorum. 

4 To.Jjgmzá. Mendose edit. τόλμη τά. 

6 Επισκόποις. Similes querimoniz de episco- 
pis occurrunt. passim in. Orationibus Gregorii , 
hiaxime vero in orat. xxvii, alias25: Quid tandem 
est, quod alios quoque unius. diei momento sanctos 
fingis, et theologos creas ? Vide, tom. 1, pag. 494, 
num. 9. 


40 Αζήμιο». Nullo. impendio, nullo in litteris 
impenso labore, si pauca quedam. Sic in orat. 
xxxi, alias. 36 : Si. exiguam quamdam gloriolam 
asseculi fuerimus... tremere duo ast. tria. Scripture 
terba, eaque imperile et concise perdidicerimus. Vide 
tom. I, pag. 591. 

14 Ἀρκεῖ. Leuvenclaius : Satis est. saltem. velle, 
tametsi absit scientia. Morel. : llic velle satis. est, 
scire nusquam habet locum. 


METRICA VERSIO. 


Ἡρο intuentes, ut thronos firment suos. 

(:ontentus ego sim sorte quam meritum daret. 

Ut nemo juvet hie, Christe, tu pars es mea, 
Quem melius. est quam cuncta habere, οἱ omnium. 
JM;ec sola firma, libera ut possessio cst. 

Invidia nos nulla unquam ab hac dejecerit. 


XLI. ADVERSUS MaXINUM. 
( Fed. Morello interprete.) 


Quid hoc sibi vult, Maxime : audes scribere? 
Audesne vero scribere? Impudentia 
Quanta est! caninam superat b:ec dubio procul. 
Audacia hujus cuncta cunctis plena sunt. 
leinpus citum ! Ita repente, fungi ut, prodeunt 


B Docti duces exercitus, episcopi, 


(ui nil laboris contulerunt ad decus. 

At inde quid factiim est? Minor virtutis est 
lonos, nil qui habet amplius quam rustica 
Audacia, indemnem assecuta vitm ale : 

Si pauca qu:edafti verbula effutiverit. 

Quis saltitet non doctus, arcum dirigat, 
Alis feratur nubila ad sublimia. 

llic velle satis est, scire nusquam habet locum, 
Nunc vero tu aíflatus Camcenarum cito 
Furore, venis ad nos : ut aliquos pr:zedicant 
Olim catos, an laurea insanire te 

Fecit? Labiane proliuisti saga aqua? 

Et cum sis immodulatus etfutis modos, 
Incredibilia, absurda dictaque auribus. 


13541 
Σαοὺλ προφήτης, Μάξιμος λογογ ρᾶφος | 

Τίς οὗ προφίτης ; τίς χαθέτει τὴν χέρα; 

Πάντων ὁ χάρτης, ἡ Υραφὶς καὶ γρᾷδίων. 

Λέγειν, γράφειν, θέατρα συλλέγειν, σύγε 

Φὺ Κρότους ἐχείρειν μηδὲν εὐλαθούμενος, 

Πραχεῖς μέν elo: τῶν ἁχουόντων σοφοί * 

Πολλοὶ δὲ Μάξιμοί τε χαὶ παράφοροι. 

Τούτοις ἀρέσχειν, τοὺς ài σοφοὺς χαίρειν tdv, 

Τοὺς ἐσμιλευμένους τε xai συνηγµένους. 

50 Λὐτοὺυς γελώντων. "Av δ' ἀμύνασθαι δέῃ, 

Τολμητὰ πάντα. Τοὺς σοφοὺς ἔχει θράσος. 

T^v Μάξιμον γνώτωσαν Ex παῤῥησίας. 

Καὶ ἡμῖν ἐστι τοῦ γελᾶν ἑξουσία. 

Τοῦτον τι ῥᾷον ἄρτι γελᾷν χαὶ πλουσίως; 

99 "Pfzop μὲν ἴσθι, τοῖς δ᾽ ὑδρίξουσι χύων. 
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Α Οὕτως ὑπάρξει τὸ κρατεῖσθαι μηδενός. 


Πάλιν βοῇσομ’, ὦ λόγοι, xal πολλάκις. 
Οὕτω κενώσω τοῦ πάθους, ἀλλὰ βραχύ. 
Γράφειν σὺ τολμᾷς; εἰπέ pot, moo xai πόθεν 
40 Μαθών ; τίνος δὲ χειρὺς ἔργον τὸ γράφειν; 
λλ' οὐ χθὲς οὕτως. Ἠγάπας δ', sU σοι στενὴν 
Μάζαν πορίζοι τὸ λευχὸν τριθώνιον, 
T6 0) ὑλαχόμωρον τοῦ βίου xat τοῦ τρόπου. 
Λόγοι δὲ σοι τὀτ) σαν, ὡς ὄνῳ λύρα, 
45 Καὶ βουσὶ χΌμα, xoi ζυγὸς θαλασσίοις, 
Νὸν δ Ὀρφεὺς ἡμῖν πάντα χινῶν δακτύλοις, 
"II τειχοποιὸς ᾽Αμϕίων Ex κρουµάτων. 
Το:οὗτόν εἶσιν, ἂν τρυφῶσιν, οἱ χύνες. 

"Ἡ col γε μαῖαι τοῦτ' ἐνέπνευσαν θράσος, 
50 Ai σα) συνεργοὶ, xat λόγων συµπαίστορες, 


Saul propheta, Maximus librorum scriptor! 
Quis non propheta? quis continebit manum ? 
Omnium est charta, etiam anicularum est stylus. 
Dicere, scribere, theatrorum coetus colligere, tu 
25 Plausus excitare nullatenus es veritus. 

Pauci quidem sunt audientium sapientes, 


Multi autem Maximi et vecordes. 


Talibus hi placent, sapientes autem illos valere jubeant, 
Omnes simul collectos ac pro nihilo habitos. 

$0 Ili sane illos irrideant : si autem ulcisci oporteat, 
Nihil non audent. Sapientium animos occupat audacia. 
Maximum ex ipsa agnoscant procacia. 

Nunc enim ampla nobis est ridendi materia. 

Hoc quid aptius ad risum movendum vel maximum? 

90 Orator quidem esto, conviciantibus autem canis. 


lta fiet ut à nemine vincaris. 


910-911 Ποτυπι clamabo , et szpius, o sermones! 


Sic dolorem levabo, vel modicum. 
Scribere tu audes ἵ Dic mihi, ubinam et a quo 
40 Didicisti ? ad quam manum spectat scribere ? 


At non ita nuper. Satis erat tibi, si arctum 

Panem suppeditaret album et vile pallium, 

Canina stultaque. vivendi ratio et mores. 

Orationes vero tibi tunc erant, quod asino lyra, 

49 Quod bobus fluctus, et jugum animalibus marinis. 
Nunc autem Orpheus nobis es, omnia commovens digilis, 
Aut muros excilans Auphion musicis pulsibus. 

J'ale quidpiam sunt, si quando deliciis indulgent , canes. 


Λη 


anc tibi auus injecer» audaciam, 


90 Tux adjutrices, et in ludendis orationibus soci, 


98 Τούτὺις ἀρέσχειν. Tta locum hunc reddit 
Leuvenclaius : //is placeamus. Doctos autem illos 
pro quisquil 1s habitos omnes valere jubeamus. Ri- 
deant istos hi sanc. 

91 ToAymcé πάντα. Audent. quidlibet. Mox τοὺς 
σοφοὺς ἔχει. lta legendum cum Vat., vel τοῖς σο- 
qoi; ἐστι θράσος, uL edit. ad marg. Male in textu 


τοῖς σοφοῖς ἔχεις θράτος. 

99 Εξουσία. Libera [acultasg. 

40 Τίνος δὲ χειρές. Cujusnam manus. opus. cst 
scribere ? 

429 Aeuxór. lta Vat, Sic etiam legit Leuvenclaius. 


Edit, στενόν. | 
49 "H σοί γεµαῖαι, Vat. fj σοι βεδαίως. In marg. 


METRICA VERSIO. 


Saul propheta Maximusque scriptor est ! 
Quis non propheta? continebit quis inanum? 
k.st charta cunctorum, stylus vel aniculze. 
Dicere, notare, colligere iheatra, tu 
kt excitare plausum es ullo haud veritus motio. 
Quam parva doctorum audientium est cohors! 
Ast Maximi sunt, meute moti εἰ plurimi : 
Tales placent his, qui valere probos jubent. 
Deinde expulitos ct modestos quoslibet 
lrridcant ipsi : ultione zt si sit opus 
Audacia omnibus iu sophis, fidensque mens, 
At Maximum norint sua ex procacia : 

Nobis quoque est ridere valde liberum. 
At loc quidem facillimum factu quoque est. 
Orator esto ditibus : at ma!cdicis 


B Canis : inde fiet ut manum des nemini. 


Enuntiabo tum, o verba ! sic sepe me 

lteddam vacuum ab affectu. At audes scribere 

Pauxillulum? Tu dic milii, undenam atque ubi 

Fdoctus, eccujus manu scriptum est opus ? 

Nam mnoveras heri hoc, satisque evat. tibi 

Si arcet placentam angusta ferret. penula, 

Vitaque inepta et inoribus latratio, 

Tunc lilterz fuerant tibi, ut cithara asino, 

Fluctusque bobus, currus et vectoribus. 

Nunc cuncta digitis concitans Orpheus cluet. 

Aut arcis Amphion Ageuoreus lyra 

Kkector strepente ; sic sibi indulgent canes. 
Audaciam tibi hancne anus iufuderant, 

Quir tc adjuvantes, fabulantur et simul ? 
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ὃν εἶ σὺ χύχνος, αἷς ἑνηχεῖς μουσιχὸν, A 65 Τίς γὰρ κυνὶ πλἐχοιτ᾽ ἂν, εὖ φρονῶν, µάχην ; 
Ὅταν ῥέωσιν, ὡς ζέφυρος κατὰ πτερῶν MB. θρῆμος διὰ τῶν αὐτοῦ ud | αρὰ 
Αὖῦραις πραείαις ἀσμένως ἁπλωμένων . Ὁρηγος ou. των αυτου ; xai x 
Γράφεις M. "n τί a κατ X n 2, χύων: Χριστὸν δέῃησις περὶ ««ύσεως τοῦ αὐτοῦ βίου. 
55 Γράφεις χατ᾽ ἀνδρὸς, ᾧ γράφειν att. φύσις, Tata φίλη, καὶ Πόντε, πάτρης πέδον ἀλλοδαπῆς τε, 
Ὡς ὕδατι ῥεῖν, χαὶ τὸ θερµαίνειν πυρί * Καὶ νεότης, πολιή τε βίου δύσι, xal πτερόεντες 
"Eo γὰρ εἰπεῖν, οὐδὲν ἡδικηχότος, M0ot, µόχθε περισσὲ, καὶ οὓς τέχε Πνεῦμα φαεινὸν, 
Ὅσον δ ἐφ᾽ ὑμῖν, καὶ μάλισθ) ὑδρισμένην. Καὶ πτόλιε, σχόπελο τε, ἐμὸν αχέπας, ὧν Gui 
Φεῦ τῆς ἀνοίας | ὡς ἀπαίδευτον θράσος! | ἵπάντων 
00 Ἴππον χαλεῖς, βέλτιστε, πρὸς λεῖον δρόµον ’ 5 "Ἠλυθον, ἰσχανόων Χριστοῦ θεότητι πελάσσαι, 
Λέοντα νύσσεις ἀσθενεστάτῃ χερί. Πῶς μοῦνος τρηχεῖαν ἔδην ὁδὸν Evüa xat ἔνθα, 
"Πλὴν ct σε τοῦτο θῶμεν ἐσχέφθαι µόνον, Στρωφῶν ἀργαλέοιο βίου τύπον, οὐδ' ἐδυνάσθην 
Ὡς οὐδ' ὑδρίζων ἁξ'ωθήσῃ λόγου, 0ὐδ' ὅσον Ev mov' ἑλαφρὸν ἐπὶ χθονὸς ἴχνος ἐρεῖσαι, 
"Ev τοῦτ' ἔχειν γε xai σοφὸν δοχεῖς ἐμοί. Αλλ' alet µε µόγοισι póyot πέµπουσι χαχοῖσιν ; 


Quarum tu cycnus es, quibus tu accinis quid musicum, 
Cum fuunt, ut favonius per alas 

Auris lenibus jucunde explicatas ? 

At enim scribis ; quid vero? et contra quem scribis, canis? 
55 Scribis contra virum , cui scribere dedit natura, 

Ut aqui dedit fluere, et igni calefacere : 

Omitto. dicere, contra virum , qui te nihil lIzsit, 

Et quod ad te attinet, qui maxime injuria lacessitus est. 
Heu dementiam ! heu insulsam temeritatem! 

60 Equum provocas , vir optime, ad lenem cursum: 
Leonem pungis maxime imbelli manu. 

Verum $i te hoc. unum ponamus spectasse, 

Quod nequidem lacessens dignus, cui respondeatur, liabereris, 
Hoc unum sapienter fecisse mihi videris. 

65 Quis enim mentis compos, cum cane congrediatur ? 


XLIl. A rumnas suas luget , Christumque obsecrat ut sibi vite finem afferat ". 


Amica tellus, et Ponte, patrixz solum, et extranem terra, 
Et juventus, et canities vite occasus, et conciti 
Sermones, labor supervacanee, et quos peperit lucidus Spiritus, 
Urbes, et scopuli, meum tegumen, qua quidem omnia 
012913 9 Subii, me divinitati Christi cupiens adjungere, 
uomodo solus asperam viam hinc et inde percurri, 
Cireumageus zrrumnose vite formam, nec potui 
Ne unum quidem leve unquam in terra vestigium figere, 
Sed semper me labores imunittunt in molestos labores? 


* Scriptuni au. 3282. — Alias Dill. 8, p. 76. 


βέβαιαι. Sic videtur legisse Leuvenclaius : Nihil pag. 103. 

certius quam audaciam hanc inspirasse tibi socias 9 Máynv. Ita Vat. Edit. µάτην. 

tuus, etc. Edit. ad marg. μᾶλλον. . ΧΙ. 2 Πτερόεντες. Coisl. sup. lin. ταχεῖς. lut, 
59 Πτερῶν. Leuvenclatus legit πετρῶν. Nam ver- ἀφιπτάμενοι, quasi fugaces. 

tit, de rupibus. 9 Μὀχθε. Sice quibus frustra laboravi , sive quos 
53 Απ.ϊωμένων. Vat, ἁπλουμένων. Edit. ad mar- — Spiritus sanctus peperit. 

ginem : Sic in epistola tertia ad C. leusium : ὅταν 8 Ερεῖσαι. Reg. 995 ἐρεῖσθαι. 

ἀνῶμεν τῷ ζεφύρῳ τὰς πτέρυγας ἐμπνεῖν $50 τι χαὶ 9 Μὲ µόγοισι µόγοι. Sic omnes codices. Ia non- 

ἑναρμόνιον. Vide hanc epistolam supra, epist. civ, — nullis editis deest µόχοισι, 


METRICA VERSIO. 


Horum es tu olor, quibus melos dulce accinis, — - py xLu. &RUMNAS SUAS LUGET , CHRISTUMQUE OBSECRAT 
Quando, ut fuvoniuts per alas fuderint UT SIBI VITE FINEM AFFERAT. 

Auris patente lenibus fusis via. . Billio intervrete.) 

At scribis, et quid vero? Et in quemnam, cauis? ( prete.) 


Tu nempe scribis in virum, cui est insita Ponte mihi longe charissime, patria tellus, 
Vis exarandi, ut est fluendi fluxze aquse, Vosque etiam externa sedes, viridisque juventus, 
lgnique, gignendi calorem: ut negligam Alque senecta gravis libitinas proxima tristi : 
licere , in eum scripsisse, qui nunquam obfuit O doctrina nimis vano quies.ta labore, 

Quantum est situm in nobis, licet is injuriam U etiam doctrina sacri mibi munere parta 
Acceperit gravem. O inopia mentis! o Pneumatis, ο urbes atque horrida rupibus antra, 
Quam audacie est sapientia parum capax! Aeris a nostro pellentia co: pore te'a, 

Ju provecas , o pessime, ad planitiem equum, O.unia quai subii cupiens me adjungere Cbristo, 
Pungis leonem dextera inibelli nimis, Qui fit ut unus ego salebroso tramite curram, 
Nisi si putamus cogitasse te hoc solunt, AC mea perpetuis quatiatur vita procellis ? 
Quod insolescens pluris ipse haud fleres, Nec semcl in terris vestigia figere ἰαία 

lloc unum babere mi videris consili. Concessum est misero: verum perfuncta labore 


b Quis mente pugnet praeditus cum canicula ? Membra, nova rursus cruciantur mole laborum, 
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10 Ὦ σοφίη, σὺ δίδαξον ὅθευ τόσον ἄχθος ἔμοιγε. A "Άσθμα φέρω, πολλῇσιν ἑλαυνόμενος χαχότηαε, 


Πῶς µόγος εὐσεθέεσσι, χαὶ οὐ µόγος ὀλλυμένοισιν ; 
"H £4 τις ἀμπλαχίης ποιν] τάδε, $ ῥα Bloto 
΄Άνθραχες, ὡς χρυσοῖο χαθαιροµένου χοάνοισιν ; 
"Ἡ ῥά μ' 6 λυσσώδης xal βάσχανος, οἷά τιν Ἰώδ, 
15 Ἐς δῆριν χαλέει; Σὺ δ᾽ ἀλείφατι οόν µε παλαιστὴν 
Τρίψας, εὖ τε πάροιθε µέγαν γυμνοῖς πρὸς ἀγῶνα, 
"D. xev ἀεθλεύσαντι γέρας καὶ χῦδος ὁπάσσῃς ; 
Ταῦτα μὲν αὐτλς, ἄνας, οἶδας, Λόγε. Καὶ γὰρ ἅπαντα 
Κόσμον ἄγεις, µεγάλοισι λόγοις χρυπτοῖσιν ἑλίσσων, 
20 "Qv ὀλίγη τις πάµπαν ἓς ἡμέας ἔρχεται αὐγὴ, 
Πηλὸν ἔτ᾽ εἰλυμένους, χαὶ ὄμματα νωθρὰ φέροντας. 
Αὐτὰρ ἐγὼ χέχµηχα Bl, τυτθὸν 6' ἐπὶ γαίης 


Δυσμενέων, φιλίων τε, τὸ xal περιώσιον ἄλγος. 
25 Τοῦνεχεν αἰάζω, πίπτω δ' ὑπὸ γούνασι σεῖο. 
Abg λῦσιν βιότοιο vexpip σέο. Δὸς καµάτοιο 
΄Αμπνενσαιν, ζωῆς δέ μ᾿ ἑλαφροτέρης ἑἐπίδησον, 
"Hs χάριν ἀσχαλόω, καὶ χῄδεα μυρί ἀνέτλην. 
Αγγελιχοῖς δὲ χοροῖσι φέρων πελάσειας ὁδίτην 
90 Οὐὁρανίου πυλεῶνος, ὅθι χλέος ἀστράπτοντος 
Τρισσοϊς ἓν φαέεασιν ἑνὸς μεγἆλοιο θεοῖο. 


MI". Πρὸς ἑαυτὸν κατὰ πεῦσιν xal ἀπόκρισυ.. 


Ποῦ δὲ λόγοι πτερόεντες ; ic Ἱέρα. Ποῦ νεότητος 
"Ανθος ἐμῆς ; διόλωλε. Τὸ δὲ χλέος ; ᾧχετ ἄϊστον. 


10 O sapientia, tu doce unde tantum mihi onus. 
Quomodo labor piis evenit et nullus labor pereuntibus ? 
Utrum hzc puena quidam peccati, an vite 
Experimenta , velut auri fornace purgati 
An me rabidus et invidus, velut Jobum quemdam , 


45 Ad 


pugnam vocat? Tu vero tuum me pugilem oleo 


Peifusum. rite prius ad magnum illud bellum denudas ac praparas, 
Ut dimicanti praemium et gloriam mibi impertias ? 


H»c quidem, rex Verbum , ipse nosti. 


mnem enim 


Mundum gubernas, magnis eum et arcanis volvens rationibus, 
20 Quarum ad nos tenuis quidam omnino pervenit fulgor , 
Lutum adhuc trahentes, et tardos oculos ferentes. 

Equidem vivendo lassatus sum, et exiguum in terra 

Malitum gero, multis agitatus malis, 

Ab inimicis, atque etiam, quod longe molestissimum est, ab amicis. 
25 Idcirco ingemisco, tuisque genibus accedo. 

Da vitz solutionem mortuo (πο. Da ex labore 

Mespirationem, et me in tranquilliorem vitam deduc, 

Cujus causa doleo, et innumeras sollicitudines pertuli. 
Angelicis me choris adjunge viatorem , ducens 


9&0 Atrium celeste petentem , ubi 
ln. tribus luminibus unius magni 


loria coruscantis 


ei. 


XLI. Ad seipsum per interrogationem et responsionem *. 


Ubi alati sermones ? in. aerem. Ubi juventutis 
Flos mex? periit. Ubi gloria? ex oculis evanuit. 


* Scriptum an. 383. — Alias Bill. 9, p. 77. 


13 Χρυσοῖο. Duo ltegg. et Coisl. χρυσίου. 
44 Old ειν Ἰώδ. lta fere supra carm. xix, vers. 


$1, etc. 
, 91 ImAóy Ec. Reg. 990 et Chig. πηλὀν τ'. 
92 Αὑτὰρ ἑ]ώ. At ego jam vita deficior. 
25 Π]ίπτω δ᾽ ὑπό. Reg. 990 et Chig. πίπτων ἐπί. 


98 "Hc χάριν. Cujus causa doleo. Duo R^gg., Vat. 
et Coisl. ἧς Evsx'. Mox ἀγέτλην. lta Reg. 990 et 
Coisl. Male edit. nonnulli ἀνέπλην. 

ΧΙ. Tir. Reg. 992 hunc praefert titulum : Τοῦ 
αὑτοῦ ἄλλο εἰς ἑαυτόν , aliud ejusdem carmen de 
seipso. 


METRICA VERSIO. 


O Patris zterni Sapientia, dic age, queso, 
Dic age, tantorum quz sit mihi causa dolorum, 
Cur labor egregios homines exercet et angit? 
Impia cur nullo vexatur turba labore? —— 
Suppliciisne scelus meritis tua vindicat ira ? 
An potius purgas animos fornace dolorum, 
Eximere ut sordes fulvo solet ignis ab auro? 
Anne etiam valido me vis iuimica furore, 
Ut Jobum prius, aggreditur, pugnaque lacessit? 
Tuque tuum pugilem inolli perfundis olivo, 
Nudatumque aras ad magnum et nobile bellum, 
Ut postquam illustri tulero. certamine pala, 
Me collaudatum dones inercede perenni? 

llec tibi, Christe, quidem sunt cognita. Nam- 

[que gubernas 

Arcanis totum sapiens rationibus orbem: 
Quarum pertenues radios lucemq:e tuemur, 
Dum luteum gerimus corpus , dum lumina tarda. 
Ast milii jam miseros languor gravis occupat artus, 
Jam:ue animam levis aura tenet, jam pallida niortem 


Intentat mihí mors, confecto mole malorum, 

Queis me inimica phalanx urget, queis me agmen 
[ amicum, 

Qui dolor est omni major graviorque dolure. 

Hinc lacryuz, et medio suspiria pectore manant, 

Atque tuis pedibus supplex advolvor, et oro. 

Da vitz finem jam magna ex parte perempto, 

Da requiem fesso: levius me transfer ad avum, 

Quod 4nihi causa fuit, cur tanta incommoda fortis 

Pertulerim, firmoque ingentes corde dolores : 

Cotibus angelicis supera fac jungar in arce, 

Jungar in arce precor felix, ubi gloria magna 

Numinis illius triplici splendore coruscat. 


XLI). AD SEIPSUM PER INTERROGATIONEM ET RESPON- 
810NEM. 


(Billio interprete.) 


Sermones ubi sunt ? uli lingu:e verba diserta? 
In ventas abiere leves. Übi lzeta juventus ? 


Fluxit. Ubi mortalis honos et gloria vitz? 
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Ποῦ a0£voz εὐπαγέων µελέων ; κατὰ νοῦσος ἔχαμψε. À *H ῥά τις εὐσεθέω», Χριστοῦ φίλος, fj ῥά κἀχιατος; 


Ποῦ χτῆσις xat πλοῦτος ; ἔχει θεός. "Άλλα ὃ ἁλιτρῶν 
5 Αρπαλέαις παλάμῃσι πὀρε φθόνος. Οἱ δὲ «ox, 
Ἠδὲ χασιγνέτων ἱερὴ δυάς; ἐς τάφον T30ov. 

Μούνη got πάτρη περιλείπξτο * ἀλλ᾽ ἄρα χαὶ τῆς, 
"Qpsas οἶδμα χξλαινὸν, ὁ βάσκανος Άλασε δαίµων. 
Καὶ νῦν ξεῖνος, ἔρημος ἐπ ἀλλοτρίης ἀλάλημα:, 

40 ἝἜλχων ζωήν τε λυπρὴν, καὶ γῆρας ἀφαυρὺν, 
λθρλνος, ἀπτολίεθρος, ἅπαις, τεχέεσσι μεμπλὼς, 
Ζώων ἅμαρ tr yap ἀξιπλανέεσσι πόδεσσι. 

flo? ῥίγω τόδς σῶμα; τί pot τέλος ἀντιθολήσει; 
Τίς vf, τίς δὲ τάφος µε φιλόξενος ἀμφιχαλύγει: 

43 Τίς 6 ὅσσοις μινύθουσιν ἐμοῖς ἐπὶ δάχτυλα θήσει, 


Ταῦτα μὲν abpa φἐροι. Τυτθῆς φοενὸς ἴδε μεληδών, 
E! τε τάφῳ δώσει τις ἐμὸν δέµας, ἄπνοον ἄχθος, 

Εἴ τε xal ἀχτερέῖστον ἔλωρ 0ήρεσσι γένοιτο, 

20 θήρεσιν, TE χύνεσσιν ἑλώριον, 7] πετετνοῖς, 

EL δ) ἐθέλεις, πυρίχανστον ἐς Ἱέρα χείρεσι πάσσοις, | 
Ηὲ χατὰ σχοπέλων μεγάλων ῥίψειας ἄτυμέον, 

"B ποταμοῖσι πυθοιτο, καὶ ὑετίῃσι ῥοῇσιν 

0ὐ γὰρ ἄϊστος ἐγὼ μόνος ἔσσομαι, οὐδ ἀσύναχτος. 
98 Ὡς ὕφελον | πολλοῖς τόδε λὠῖον. ΑἉλλ ἅμα πάντας 
Ὕστατον ημαρ ἄγει περάτων ἄπο, vga: θείοις, 
Et που xal σποδιἠ τις, ὁλωλότα θ) ἄψεα νούσῳ. 

"Ev δὲ τὀδ) αἰάνω, καὶ δείδια pra θε,ῖο, 


Ubi robur membrorum bene compactorum ? morbus incurvavit. 

Ubi possessiones et divitiz? Deus habet. Alia autem improborum 
5 Rapacibus manibus tradidit invidia. Ubi porentes, 

F 12 915 par sacrum ? in sepulctum devenerunt. 


149 


ola mihi patria restabat : at etiam ab illa me 


nvidus diemion, graves procellas excitaus, expulit. 

Et nunc peregrinus, solitarius in extero solo aberro, 

10 Vitam trahens obscuram, et senectutem infirmam, 

Siue throno, sine civitate, sine filiis, quorum cura nihilominus πιο angit, 
In diem vivens, pedibus semper errabundis. 

Quo projiciam hoc corpus? quis mihi finis occurret? 

Qu:e terra, quis me tumulus hospitalis operiet ? 

45 Quis oculis meis morientibus digitos imponet ? 

Utrum piorum aliquis, Christi amicus, an quidam pessimus? 

Atque lic quidem venti auferant. Est enim parvi animi hiec cura, 
Utrum meum corpus sepulcro aliquis mandaturus sit, pondus exanüne, 


Λη etiam insepultum feris 


reda futurum sit, 


90 Feris, aut canibus prada, aut volucribus. 

Quod si volueris, combustum manibus in aerem sparge, 

Aut in altos scopulos non humatum impinge, 

Aut in fluminibus putrescat, aut in pluviarum fluentis ; 

Non enim ego solus ignotus ero, ac non collectus. 

95 Atque utinam id fieri posset! id enim multis satius foret. Sed omnes simul 
Extrema dies, nutu divino, ab orbis terminis adducet, 

Etiamsi quis alicubi cinis sit, aut meuibra morbo consumpta. 

lu hoc uno ingemnisco, ac Dei tribunal formido, 


6 Ἡ.10ον. Vat. $30c. 

7 Tunc. Ha tes Rez;g., Chig., Vat. et Coisl. 
Ed.t. τῇ. 

I4 "Axarc. Sine filiis. Cives Constantinopolitanos 
intelligit, quorum , postquam urbe discessit, sem- 
per curam gessit: vel ἅπαις sine famulo , possis 


juterpretari. Mox τεχέεσσι μεμη.]ώς. filiorum cu- 
ram habeus. 

16 Χριστοῦ. Reg. 990 et Vat. Χριστῷ. 

3 'E.mowy. Vat. ἀναιδέσιν, impudentibus, 

21 ᾿Ευὐδίεις. Duo Regg. οἱ Coisl. ἐθέλοις. 


METRICA VERSIO. 


Abscessit, celerique fuga me perfida liquit. 
Corpore: vires ubi sunt ? Vis aspera morbi 
Fregit eas. Ubi opes? Partim Deus obtinet illas, 
Partim etiam manibus livor sceleratus iniquis 
Tradidit. Át gemini fratres, sacrique parentes? 
Mors rapuit, raptosque leves demisit ad uinbras. 
Restabat natale solum, sed et hoc quoque. sievis 
Fluctibus oppressum stygius me depulit hostis. 
Nuncque procul patriis disjenetus sedibus erro, 
[Infelix agitans :vum, infirmamque sene:tam. 
Non mihi jam thronus est, non urbsjucundaque proles, 
Quin potius natis miseri suia. causa doloris, 
luque diem vivo profugus, nec mi datur usquam 
Tuta quies , certaque pedem defigere terra. 

Quo jaciam corpus ? Οδ me manet exitus aevi? 
Quse tellus , quinam tumulus teget hospitis ossa ? 
Quis porro digitis morientia lumina claudet ? 

An quisquam pius, et Christi succensus amore? 
AR vite horrendus maculis, vitiisque perustus? 
Ista quidem levis aura ferat. Nam mente pusilla, 
Atque parum forti quis me non diceret esse, 


B Si gravis ista meis hzreret cura medullis , 


Marimorcone aliquis condat mea membra sepulcro, 

An contra tumuli privatum corpus honore 

Preda feris, smvisque avibus, canibusque ftitu- 
[ rum. est ? 

Quod si etiam libeat, rapidis absumito flammis, 

kt lectos cineres in coelum sparge, vel altos 

Ferreus in scopulos, pr:ruptaque saxa cadaver 

Abjice : vel fluviis etiam putrescat el imbre. 

Non ego divinos oculos ον omnibus unus 

Eifugiam, nec, cum mortalis turba coilit 

Judicis :eterni vocem auditura tremendam, 

Solus ego e tanto ceetu numeroque relinquar. 

Atque utinam linquar. Nam tum plerisque lztere 

Utilius fuerit, quam tante accedere luct. 

Verum omnes extrema dies a finibus orbis 

Colliget, atque Dei jussu conjunget in unum, 

Sit licet in cineres quisquam dilapsus οἱ auvas, 

Membraque perdiderit violenti injuria morbi. 

At subeunt gemitus, subeunt luctusque, pavor(ue 

Dum memori verso divinum mente tribunal, 
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Καὶ ποταμοὺς πυρόεντας, ἀφεγγέα v' αἰνὰ Bío:0pa. A Γαστρὸς, καὶ vevátov τραύματα, χἀγρυπνίην, 


90 Χριστὰ ἄναξ, σὺ δέ pot πάτρη, σθένος, ὄλδος, 
[ἄπαντα. 
Σοὶ 9' ἄρ᾽ ἀναμύξαιμι, βίον χαὶ χὴδς᾽ ἀμείψας. 


MX. Elc τοὺς 66d. l.lorcac τοὺς μο}αχοὺς, 
x«l εἰς éxix.láctoc µογάζοντας. 


Πρώην τις μὲ τρυφᾷν διετείνετο τῶν &vof, sov 
Καὶ διαθουπτοµένων, πλούσιος, ὑφιτένων * 
Ἄλλλα τε πολλὰ λέγων, xal πλουτεῖν χηπον ἔχοντα, 
Καὶ ἀτραγμοσύνην, χαὶ µετρίαν λιβάδα. 
5 Δάχρυα 0' αὗ σιγᾶς, εἴπονι τάλαν, δὲ χαλινὰ 


Οἷς μοναχοὶ νεχροῦσι τὰ σώματα, of γε ἀλτθῶς: 
Too; γὰρ ἀπαιδεύτους ῥίφομεν ἐς χόραχας. 

Πρόγματα δ' ofa δοχεῖς Φυχὴν πάσγειν πολεμοῦσαν 
10 Σώµατι, χαὶ χόσμῳ ἀντικαθεζομένην ; 

Ot μοναχοὶ τί λέγουσιν, ἀχούσατε, ὦ φιλόχρσμοι, 
Οἱ τῆς προσκαίρου, τῆς μεγάλης ὀορύος" 

Κέκτησθε, πλουτεῖτε' γάμος, τέχνα, πάντα τὰ τερπνὰ 
Ὑμέτερ', εἴτε τι γῆ, εἴτε θάλασσα τρέφει. 

15 Ἡμεῖς δ ἂν πηγὴν, ἡ κηπίον, fj μικρὰν αὔραν, 
"H. σχιὰν ἐκ δένδρων, xtf pav! ἑλαφρότατα, 

Σχῶμεν, ἔπειτα τρυφὴν τόδε φάσχετε. "H xal ἀνατν:ἵν 
Οὐ δεῖ Χριστιανούς, τοῦτ᾽ ἀδικεῖσθε µόνον; 


Et fluvios igneos, et luce carentia horribilia barathra. 
90 Kex Christe, tu mihi patria, robur, diviti:te, omnia, 
In te requiescam, vita et zrumnis solutus. 


XLIV. In monachorum obtrectatores, et ad falsi nominis monachos". 
Nuper quidam me in deliciis vivere contendebat, stultus, 

Deliciis ipse perditus, dives, insolens : 
Multaque alia dicens, me scilicet divitem ease, ut qui babeam hortum, 


Et otium, et parvulum fontem.  - 


5 Cui ego dixi : Lacrymas taces, miser, el frena 
Ventris, et genuum vulnera, et vigilias, 

916-917 Quibus monachi deteruut corpora, qui vere sunt monachi : 

rieposteros enim projiciemus ad corvos. 

Quantas autem zerumnas putas subire animam pugnantem 
10 Cum corpore, et e regione mundi castra habentem ? 

Quid monachi dicant, audite, mundi amatores, 
Qui magnurn, sed brevi periturum, tollitis supercilium : 

Praia possidetis, opibus affluitis ; nuptiz, liberi, omnia oblectamenta 
Vestra sunt, sive quod terra, sive quod rare alit. 

13 Nos vero, si fontem, vel hortulum, vel exiguam auram, 
Vel umbrosum nemusculum, possessiones levissimas, 

labemus, statim delicias hoc esse dicitis. An ne quidem respirare* 
Oportet Christianos? hoc uno vobis injuriam fieri existimatis ? 


* Scriptum an. 585. — Alias Di!l. 60, p. 128. 


οἱ Ἁγαψύξαιμι, Tnt. ἀναπαύσαιμι. In te respi- 
rem , vilam hanc, erumnasque vita meliore com- 
mutans. 

XLIV. AnctuENTUM. Conditum est carmen istud 
adversus viros profanos muxime, qui , cum ipsi de- 
licis. affluerent ,, omnibusque indulgerent voluptati- 
bus , ausieram carpebant. monachorum vitam et ipsos 
calumniis inurebant , quarum calumniarum species 
erat , hos monachos pietatis tantum. simulatores , et 
introrsus turpes esse. Ipsis etiam res vel levissinias, 
el penitus innoxias crimini vertebant, ut si hortum 
colerent, si (onte, si arboribus recrearentur. 1ος de- 
fendit Gregorius hoc carmine ; monachos vero hypo- 
critas graviter inseclatur. Quare legitimus convenien- 
tissimusque nobis visus. est titulus, quem plurimi 


codices melioris nota , Regii nempe et Coisl., pra- 
[erunt 

Tir. Εἰς τοὺς Oia6d.LAorrac τοὺς μοΡαχοὺς, 
xal, etc. Vat. πρὸς λοίδορον xaX σχωπτιχὸν πλούσιον. 
In contumeliosum et contumacem divitem. Edit. εἰς 
ἐπιπλάστως µονάζοντας. 

2 ἩὙψιτένων. Schol. ὑφαύχην, 

9 Π.ουτεῖν. Vat. τρυφᾶν. 

5 Εἶπον. Schol. πρὸς ὃν ἐγώ. 

Ἴ Οἵ Τα ἀ.ἰηθῶς. Schol. 991, οἵτινες ἁλτθῶς «loi 

οναχοί. 

8 Απαιδεύτους. Schol. ἀπείρους. Projiciemus 
ad corvos, id est, valere jubemus. 

18 Ἀδιχεῖσθε. Schol. 991, ἀδίχως λογίζεσθαι. 
Alt. Schol. 992, τοῦτο εἰς ἁδιχίαν λογίζεσθε. 


METRICA VERSIO. 


Flammisque undantes fluvios, et tartara nigra. 

At tu, Cliriste, mex moderator maxiwe vitz, 

Es p»tria, et vires, et opes mibi, denique cuncta. 

In te utiuau) eimoriar, vitamque atque Bi" mu- 
. | tans. 


XLIV. IN MONACHORUM OBTRECTATORES, ET AD FALSI 
NOMINIS MONACHOS. 


( Billio interprete.) 


Delicias studio quidam mihi dixerat esse 
Mentis inops recte, divitiisque tumens : 
Multa alia, atque istud referens, ditem esse vo- 
. — [eandum, 
Cum fonte atque hortis otia quisquis habet. 


D Ast ego : Tune siles lacrymas, jejunia, noctes 


Insomnes, genuum vulnera tune taces, 

Queis veri monachi perimunt sua corpora morte? 
Nam jubeo falsos ipse valere greges. 

Jam quid habere putas, quzso, pia corda laboris, 


Cum carne et mundo dum fera bella gerunt? 
Quid monachi dicant, mundani, audite, tumetque 
Queis sed ad exiguos mens nimis alta dies : 
Divitiz vestre, thalami, nati, omnia lata, 
Quidquid habet tellus, quidquid οἱ zequor babet. 
At fontes nobis si sint, lortique, vel aura 
Exigus, aut umbras arbor opaca ferat, 
Delicias istud libet appellare. Quid ? Utrum 
Auras haud fas est ducere Christicolast 
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Kc νόμος, εἷς ὃχ Bzhc, χλῆτις µία’ πάντας ὁμοίως — A Μηκέτι ufi ἀρότρου µελέτω τινὶ, μηδὲ δικέλλης, 


90 Σωθῆναι Χριστὺς σἀρχ ἁποδυσαμένους 

Βούλεται. 'AAX ἡμᾶς συνελαύνετε εἰς τὸ τέλειον, 
"Ως χρέος ἀνθρώποις οὐδὲν ὑποσχομένους. 

El δὶ θεῷ, τοῦτ) αὐτὸς ἐπίσταται, οὐχὶ σὺ κρίνειν 
"Atto, ὄντα χαχὺν, χείρονα τραύματ᾽ ἔχων. 

95 Ὡς στυγνὸς, ὦ νεανίσχε, καὶ ὠχρὸς, χάνυπόδητος, 
Αὐχμηρός τε χόµην, φθεγγόµενός τε µόγις] 

Καὶ ζώνης διαρεῖ τὸ χιτώνιον, fj τε µέλαινα 
Διπλοῖς εὐτάχτως ἕλχες' ἐς ἀστραγάλους. 

Ταῦτ) εἰ μὲν διὰ πίστιν, ὁ πᾶς βίος ἐστὶν Ελεγχος᾽ 
50 EL δὲ ζωγραφίαν, ἄλλος ἑπαινεσάτω. 


Μηδὲ φόρους διδότω, μὴ γονέας τρεφέτω. 

Ὄστω σοι πώγων τε βαθὺς, καὶ σάχχινος ἔζθος, 
Καὐχέν) ἐπιθρύπτων, δόγµατα καινὰ τίθει. 

23 "Av δὲ σολοικίζης, xaX πάντας ὁμοῦ καταλεύτς, 
Αγγελος’ οὐδὲ τρίχες ἰσχὺν ἔχουσ᾽ ὀλίγτν. 

Εἴ τις νῦν ἀχάθαρτον ἔχει βίον.  πλεονέχτην, 
"H χεῖρας φονίους, Ἡ λεγεῶνα uévav, 

Μτδὲ μελῶν τήξει, μὴ δάχρυσι, μήτε πόνοισιν 
40 Λύὐτὴν ἀποσμήχοι, μῦθος ἅπαντα τόδε' 

ἸΑλλὰ βίθλους στρεφέτω, xaX ῥήματα πάντ ἀναλέξας, 
Αἱρεσιαρχείτω΄ τοῦτο λύσις χαχίης. 


Una lex, unus Deus, vocatio eadem ; omnes pariter 
90 Salvos fieri Christus carne exutos 
Vult. At nos compellitis ad perfectissima, 2L 
Tanquam nulla re nos usuros hominibus promiserimus. 
Si autem Deo ( polliciti sumus), hoe ipse novit; nee tu judicare 
Dignus es eum qui malus est, cum graviora vulnera habeas... 
95 Quid autem? quam m«eestus es, o Juvenis, et pallidus, calceisque carens | 
Quam squalens coma, vixque loquens! 


Per zonam effluit tunica, et atra 
Vestis composite 


ndet ad talos. 


IWec si quidem ob fidei ardorem fiant, tota vita index est ; 
$0 Si autem per fucum, alius laudet. 
Nec jam aratrum curet quisquam, neque ligonem, 


N 
Sit ti 


ue tributa pendat, nec parentes alat. 
i modo densa barba, et cilicina vestis; 


Collum obterens, nova dogmata seras. 
$5 Si barbariem spires, et omnes simul lapidibus insecteris, 
Angelus eris ; non enim crines vim habent exiguaim. 
Si quis nunc impuram ducit vitam, aut habendi cupidam ; 
Si sanguinolentas habet manus, aut legionem magnam daemonum ; 
Si nec corporis extenuatione, nec lacrymis, nec laboribus 
40 Seipsum abstergat ; fabula enim omnia hxc sunt : 
Sed afiorum libros scrutetur, singula revolvat verba, 
Hareseos sit architectus : hoc ipso ejus improbitas abstergitur. 


49 Κ.ῆσις µία. Int, Coisl. ἡ abt. 

90 Zdpx'. Vat. πἀντ'. Omnibus exutos. 

2 et Schol., es ze iiemta. lin. &orà 

1 c, eic. Reg. , Sup. lin. ὀφειλὴν 

οὐδεμίαν ιτ γγειλαμένους, Jdque severius, ut dob 
tum, a nobis exigitis, qui nihil hominibus promisi- 
mus. Sic Int. Coisl., xai ὡς χρέος ταύτην ἁπαραί- 
τητον τελειότητα εἰσπράττετε, xai τὰ μηδὲν ἀνθρώ- 
mote ἑποφείλοντας. 

25 Ὡς σευσνός. Schol.*Coisl. τί δὲ ὡς στυγνός. 

27 Διαρεῖ. Keg. 991, διαῤῥεϊ. Schol. διαχεῖται. 

99 Σάκκινος. Schol. τρύχινος. 

95 Σοοικίζῃς. Schol. βαρδαρίζῃς. 

91 Πλεογέκτην. Schol. πλεονεχτιχὀν. 

$8 Λεγεῶνα. Schol. πνευμάτων, id est, pravorum 
demonum legionem. 

90 Τήξει. Schol, νεχρώσει σώματος. D bid., πόνοι- 


συ". Sic mss. Edit. πἐνησιν. 

40 ᾿Αποσμήχοι. Schol. ἐχχαθάροι. 

41 Bi6Aovc. Sic plures codices. Edit. βίας aut 
βίους. Schol. ἀλλοτρίους πολυπραγµονείτω. [εινα 
Schol. ad verba hzc, ῥήματα πάντ, addit της Γρα- 
φῆς. Si legas βίους, sic reddes : δὲ vitas aliorum 
scruteris, Billius legerat primum βίθλους pro Ρίους, 
cum interpretaretur carmen istud prosa oratione. 
Loquitur enim Gregorius, inquit vir doctus, de eo 

ui hinc inde sententias quasdam excerpit, quibns 
eresim instituat. Sed mutata, ut videtur, senten*ia, 
legit βίους, vertendo stricta oratione, sed vitas ver- 
sans. Combefisius legendum contendit ῥίθλους. quam 
vocem, inquit, nec metrum respuit et sensus peti; 
wid enim ad heresum satores vitas rimari? Bene 
ibros evolvere, vocesque in eis captare, et suo sensu 
depravare qua sit gloria novitatis. 


METRICA VERSIO. 


Lzedimini hic solum? Lex omnibus una, Deusque : B Tellurem jam nemo colat, tractetque ligonem : 


Omnes ex z2quo Christus ad astra vocat. 
At nos ad summum virtutis cogitis, ul si 
Debeat humanis nostra caterva nihil. 
Sin Christo, hoc novit : nec, cum sis nequior ipse, 
Nequitize censor dignus es esse mez. 
Quam moestus pallensque hic est ! non calceus ipsi, 
Non coma culta nitet, vixque dat ore sonos, 
Λο zona ut tunicam stringit, pallataque vestis 
Composite extremos fertur ad usque pedes! 
Πιο an vera fides pariat, vita indicat omnis : 
Sin ficte (laut, qui volet, illa probet. 


Nemo vectigal pendat, alatque patres. 

Barba tibi sit longa, tibi pro tegmine saccus : 
Cervicemque terens dogmata conde nova. 
Quod si barbariem spires, omnesque lacessas, 
Angelus es : tantum barba pilusque potest. 
Moribus impuris si quis nunc est, vel avarus, 
Aut homicida, mali dzemonis atque domus : 

Non se per lacrymas, non per jejunia purget, 
Non per sudores : ridiculum istud enim. 

Scd vitas versans, atque omnia verba revolvens, 
Dogmata (alsa serat; sic cadat improbitas. 


1833 


Κόπτειν σάρκα παχεῖαν ἐν εἴδεσι πᾶσιν, ἄριστον 
Εὐχαῖς, νηστείαις, φροντίσιν, ἀγρυπνίαις. 

45 Τὸν μὲν γὰρ χαθαρὸν, χαθαρώτερον εἰκὺς ὑπάρξαι" 
T^v δὲ χαχὸν, τῖδαι τῆς χαχίης τι µέρος. 

Ei δὲ τίς ἐσς᾽ ἐπίπλαστος, ἐμοὶ xal τοῦτον ἀρέσχει 
Κόπτεσθ’, ὥστε δίχας τῆς ἁπάτης διδόναι 

Τὰς παχέας σάρχας, xaX Υαστέρα ὄγχον ἔχουσαν 
50 'H λεστὴ χωρεῖν εἴσοδος οὐ δύναται. 


ΜΕ’. θρήγνος περὶ τῶν τῆς αὐτοῦ γ'υχῆς παθῶν. 


Δύσμορος ofa πάθον ; τίς µοι γόος ἄξιος ἔσται; 
Τίς πηγὴ δαχρύων ἄρχιος; ola µέλη; 
Οὔτε µόρον παΐδων τις ἑῶν ἐκλαύσατο τόσσον, 
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A 1H χεδνῶν τοχέων, t$ «lr λόχου, 

5 OS πάτρτν γλυχερὴν μαλερῷ πυρὶ τεφρωθεῖσαν, 
Οὐ νούσῳ στυγερῇ ἄψεα τειρόµενα, 

“Ὅσσον ἐγὼ φυχὴν ὁλορύρομαι aivX παθοῦσαν, . 
(Φεῦ τάλας 1) ὀλλυμένης εἰχόνος οὐρανίης. 

Na γὰρ δὴ µεγᾶλοιο θεοῦ χαὶ πλάσμα. χαὶ εἰχὼν, 
10 "Ανθρωπος, θεύθεν εἰς θ:ὸν ἐρχόμενος' 

"στις ἄνω νεῦσας. καὶ πνεύματι σάρχα πεδήσας, 
Χριστὸν ἔχει ζωῆς ἴλαον ἡγεμόνα᾽ 

Κτῆσιν Ehv, γλῶσσάν τε χαὶ οὕατα. xaX vóov αὑτὸν, 
Καὶ σθένος, ἑρχομένῳ πάντα διδοὺς Pc, 

19 ᾽Αρπάκων χόσµου πολυχανδέης, ὅσσα χατεῖχεν 
"Άρπαξ ἁλλοτρίω», ἀντίθεος Βελίας, 


919 Afflictare carnem obesai in quovis statu, utilissimum est, 


Precibus, jejuniis, curis , vigiliis. 
45 Sie enim, qui purus est, purior flet : 
Qui vero malus, de improbitate deteret aliquam partem. 
'Si quis autem est virtutis simulator, mihi hunc placet 
Castigari, ut poenas det simulationis. 
'Crassas carnes, et ventrem prominentem 
90 Angusta illa porta capere non potest. 
XLV. De anima suc calamitatibus carmen [ugebre ^. 
Heu miser qualia passus sum? quis mihi dignus erit gemitus? 
Quis lacrymarum fons sufficit * Ecquid melos? 
Nec filiorum suorum πιογίεπι quisquam tantum deflevit , 
Nec venerabilium parentum, nec cbare conjugis, 
5 Nec dulcem patriam impetuoso igne in cinerem redactam, 
Nec tristi inorbo membra consumpta, 
Quantum ego animam lamentor quz gravissima passa est, 
(Heu miser!) perdita imagine coelesti, 
Nam profecto magni Dei figmentum, et imago, 
10 tomo, a Deo ad Deum perveniens : 
Quicunque sursum aspiciens, et spiritu carnem frenans 
Christum habet propitium vite ducem; ; 
Qui possessionem suam, et linguam, et aures, et ipsam mentem, 
κα robur, vitzià omnia venturz consecrat, 
15 Eripitque mundo 4nsatiabili quidquid detinebai 
Raptor alienorum, D.o adversarius B:lial, 


* Scriptum an. 585. — Alias Bill, 5, pag. 68. 


A5 Ἑν εἴδεσι πίσιν. [n quovis statu, scilicet, 
bonus sis, an malus. Sup. liu. Coisl. &v εἴδεσι τῆς 


41 “Ἀρέσκει. Schol. ἀρεστόν. Hunc velim e mona- 
" ehorum nwunero ercludi. Bilius illud intelligit de 
variis asperitatum geueribus quibus hypocritam af- 
flictari οἱ ita hypocrisis suse poenas dare, lubens 
nemo non videt. 

XLV. AncuuENTUM. Cum abdicata sede Constan- 
tinopolitana in Áriansum pagum se recepisset Gre- 
gorius, illic ad condendos versus animum adjecit, 
magnaque pars carminum ab ipso conditorum illius 
solitudinis sunt. fructus. Sic carmen De virginitalc. 


METRICA 


"Tundere per curas, et per jejunia carnem 
Utile, perque cruces, excubiasque sacras. 

Purior hinc etenim efficitur qui crimine purus : 
flacque adimit vitii nonnibil arte inalus. 

M si quis ficto sit pectore, mi placet illum 
Tundi. Pena etenim debita fraudis crit. 

Pri pingues nimium carnes ventremque tumentem 
llaud. capit :tthereze janua parva domus. 

XLV. DE ANIM.E SU CALAMITATIBUS CABMEN LUGUBRE. 

( Billio interprete. ) 
Heu miser, beu quam dira fero! quae nbi no- 
stris 

Aqua malis, luctus quis satis esse queat ? 

Nou ita consortemque tori, charosque parentes 


PaTROL, Ga. XXXVII. 


Ριφεθρία ad virgines, De animx su: calamitatibus, 
et qua sequuntur. Billius primo soluta oratione istud 
vertit, eo quod Gallicis tunuliibus carmina, que non- 
dum stricta oratione verlerat , versibus reddere pro- 
hiberetur. Verum postea otio potitus, eadem incudi 
reddita Latinis versibus edidit. 


9 Nal γάρ. Vat. χαὶ γάρ. 
40 Eic θεό». lta Reg. $60. Edit. ἐς θεόν. 
ων. 
Scilicet 


19 "Εχει. Reg. 990 

15 Πολυχανγδέος. Blundo insatiabili. 
hunc Gregorius ita nuncupat, ratione peccatorum 
quos in sinu complectitur, aut multiplicium rerum 
ac diversarum quas continet. 


VERSIC. 


D Flevit, vel sobolis tristia fata sux : 
Aut patrias sedes flammis hostilibus ustas, 
Aut etiam morbo perdita membra gravi : 
Quantum animz deploro mez miserabile fatum : 
Effigies periit uam mihi sancta Dei. 
Namque houwo figmentum vere est cet imago To- 
[nantis, 
À summo ad summum Numine Numen iens, 
Qui sursum spectans, ac carnem mente retundens, 
Pro duce liabet vite przesidioque Deum : 
Venturz vite linguam qui donat, et. aures, 
Et mentem, ac vires, divitiasque suas : 
Eripiens mundo, Delial quacunque tenebat, 
Que juris non sunt qui rapit usque sui ; 
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Ἑς δὲ ταμεῖα φέρων πολὺ φέρτερα τῶν ἐπὶ γαίης, Α — Elxóv ἀθανάτου πάντοτε Πατρὸς ὅλη, 


Τῶν διαχλεπτοµένων, Ἡ χαταλυοµένων, Ὄφρα µε δουλοσύνης τε λύσῃ, θανάτοιό τε δεσμῶν, 
Αὐτὸν ἀθρῆσαι ἄνακτα θεὸν, xal πνεῦμα γενέσθαι, Κρείσσονα πρὸς ζωὴν ἔμπαλιν ἐρχόμενον. 

90 Zápx' ἀποδυσάμενος xaX πάχος ἀντίτυπον, 99 'AX)' ἐγὼ οὐχ ἐφύλαξα θεοῦ μυστήρια χεδνὰ, 
ΑΥγελιχοῦ τε χοροῖο λαχεῖν στάσιν αἰγλήεντος Μύστιν ἔχων φυχἣν οὐραν[ης- ἀνόδου, 

Μεῖσον τῶν μεγάλων ἆθλον ἔχων χαµάτων' ᾽λλλὰ χάτω βρίθει µε χοὸὺς πάχός, οὐδ ἐδυνάσθην 
Mrxé0' ὁρῶν σχηνῆς ἑλαρρὸν τύπον, ὡς κοπᾶροιθεν, Ἰλύος ἐξαναδὺς, Ec φάος Papa βαλεῖν. 

Μηδὲ νόµου γραπτὴν εἰκόνσ λυομῖνην, Ναὶ βάλον’ ἀλλὰ μέσον νέφος ἵστατο ὅσσε χαλύπτον 
$95 Αὐτὴν 6 ἀτρεκίην καθαροῦ vob; ὄμματι λεύσσων, 40 Σὰρξ ἑπανισταμένη πνεύματι σὺν yOovltp. 

Μέλπων τ ἐκ στοµάτων ἦχον ἑορτάσιον. ο. Πολλὰ μὲν ἐν χραδίῃ µελεδήµατα ἔνθα xaX Eva 
Τοῦτο τέλος βροτέης ζωῆς πέλει. "Ez τόδ' ἀνέλχει Στρωφᾶται, χενεὰ πλαοµέγοιο νόου, 

Τῶν Χριστοῦ παθέων ὕθρις ἐπιχθονίους, Χριστὸν ἑχὰς βάλλοντα, θεὸν Λόγον (o0 δέχεται γὰρ 
Ὃς δούλου μορφὴν ἀνεδέξατο, xaX θανάτοιο Μίγνυσθαι φυχῇ νυµφίος ἀλλοτρίῃ): 

50 Γεύσατο, xa ζωῆς δεύτερον ἠντίασεν, 45 Πολλά 8 ἐπὶ γλὠσσῃ χέαται xaxà φάρμαχ' ὀλέθρον. 
Ὃν θεὸς, ὧν ζωῆς ταµίης, αἰῶνος ὕπερθεν, }λῶσσα γὰρ.ἀνθρώποις Ίμισυ τῆς-καχίης, 


Atque in horrca fert longe prastarttiora terrestribus, 
Qu:e furto auferuntur, aut. vi subvertuntur, 

Ut ipsum regem videat Deum, et spiritus flat, 
20 Carne et reluctante exutus mole, 

Atque in rutilante angclorum choro sedem sortiatur, 
Majora magnis laboribus ferens praemia ; 

Nec jam tabernaculi levem, ut olim, speciem aspiciens, 
Aut scriptam legis caducam imaginem, 

95 Sed ipsam veritatem pure mentis oculo intuens , 
Psallensque ore festivos sonos. 

940911 Hic finis vit& humanz cst. Huc homines evehit 

assionum Christi ignominia, 

Qui servi formam accepA, et mortem 
90 Gustavit, et vitam iterum consecutus est, 

Cum esset. Deus, vite largitor, seeculo antiquior, 
Tota semper immortalis Patris imago, 

Ut me servitute liberaret ac mortis vinculis, 
Meliorem ad vitam rursus pervenientem. 

90 Verum ege non servavi veneranda Dei mysteria, 
Animau habens initistam colesti ascensui ; 

Sed deorsum me incurvat carnis crassities, nec potui 
Ex luto emergens oculum in lucem tollere. : 

Sustuli tamen : sed media stetit nebula oculos operiens, 
40 Caro insurgens cum spiritu terrestri. 

Muliz quidem in corde sollicitudines hinc et illinc 
Volvunttir, incassum errante-animo, 

Quz Cliristum procul abigunt, Deum Nevbum ; non enim amut 
Misceri sponsus anim aliene : 

45 Ac lingue quidem multa insident:-mertis venena. 
Est enim hominibus lingue dimidium malitize, 


49 Αὐτὸν ἀθρῆσαι. Subaud. ὥστε. Ibid. θεὸν, $5 Μυστήρια κεδνᾶ. Intelligit Gregorius myste- 
καὶ. Sic in Coisl. legitur, in quo θεὸν jungitur ria, vel potius graiiam ex mysteriis passionts ec 


eum ἄναχτα. Edit. θεὸν γάρ. redemptionis Christi defluentem. 
90 Πάχος ἀγτίτυπον. Heluciante mole, scilicet, 39 "Ιστατο. leg. 999. Chig. et Coisl. ἵσταται. 
εν quod spiritui adversetur. 45 Κακά. Coisl. Vat. λυγρά. 
50 Καὶ ζωῆς. Et ad vitam iterum rediit. 
e METRICA VERSIO. 


Horreaque ad, nostris, quz sunt ohnoxia furi, D  Aternique eadem prorsus imago Patris, 


Aut eversa cadunt, liec meliora ferens : Ut me servitio, me vinclis solveret orci , 
Scilicet ut spectet Regem, carnisque remota ' Redderet et vitze, quse sine fine manet. 
Crassilie fíat spiritus atque Deus : | At mihi non curx mysteria dia fuerunt, 
l'rziuiiaque exhausto referens majora labore, Cum superum ascensum mens mea docta foret : 
, Perveniat sedes latus ad angelicas : Sed caro ine depressit bumi, nec lumina quivit 
Nec tenues umbras arcz jam spectet, ut ante, Conjicere in lucem mens onerata luto, 
Conscriptam Πχ legis et effigiem : Àut cum terreno consurgens flamine visum 
Sed liquido mentis verum ipsum lumine cernat, Avstulit , opposita nube repente, caro. 
Festivosque hilari promat ab ore sonos. Mille quidem iu medio volvuntur pectore curse, 
llumanz hzc vite meta est. Huc horrida Chrisii Dum vaga mens varias gaudet obire vias, 
Supplicia, buc bomines maxima probra vehunt: — Quz: Christum procul ejiciunt. Namque ipse recusat 
Qui servi formam sumpsit, mortisque periclum Jungi animz, quz se dat quoque mecha aliis : 
Fecit, et ad vitze lumina mox rediit, Ac rursum in lingua sita sunt permulta venena : 


Cum Deus, et vitz certissimus arbiter esset, Dimidium vitii nam cita lingua tenet. 
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θυμὸν ἑοσυγομένη, γυμνὸν καχὸν, ὃς τε μάλιστα 
Aá6poc ἐπιζείων, ἐκ νοὺς ἄνδρα φέρει, 

"H δολερὸν χεύθουσα ἑνὶ στήθεσαι νόηµα, 
50 λεῖα δ &p' ἐξ ἁ παλοῦ φθεγγοµένη στόματος. 

Ρῖθε δὲ fjv τι θύρετρον ἐπ ὀφθαλμοῖσιν ἐμοῖσιν, 
Οὔασί «' οὐχ ἀγαθῶς πάντοσε Χς τταμένοις, 

Ὡς τὸ μὲν ἐσθλὸν ὁρᾷν τε καὶ εἰσαῖοντα δέχεσθαι, 
Κλείεσθαι δὲ χαχοῖς ἀἁμφότερ αὐτομάτως. 

b5 Χειρῶν v' ἔργον ἄριστον ἐς οὐρανὸν αἰὲν ἀτίρειν 
᾽Αγνὰς, xai παρέχειν ὀὐρανίοισι νόμοις, 

"Lc δὲ ποδῶν ἰέναι λείην ὁδὺν, οὐκ Ex ἀκάνθᾶς, 
Οὐδὲ χατὰ σχοπέχών, xai τρἰθον οὐχ ὁσέην. 

Νῦν δὲ θεὸς μὲν ἔδωχεν ἅπαν µέλοξ ἐσθλὸν ἐπ᾽ ἐσθλᾶς, 
60 Εὔρατο 5 1j χαχίη ὅπλον ἐμοὶ θανάκον. 
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A Τίς νόμος οὗτος ἐμοί; πῶς δἑσµιάς εἰμ᾽ ἐπὶ γαίης 
Σαρχός; πῶς δ' ἑλαφρῷ πνεύματι copa µίγη, 
Ὁ0θ' ὅλος εἰμὶ vos, χαθαρὴ φύσις, οὔτε χερείων 
Χοὺς ὅλος, ἐκ δ ἀμφοῖν ἄλλο τι χἀμφότερον. 
5 Τοῦνεχα xaX πολέµοιο φέρω χλόνον atkv ἅπανστων, 
Ἀαρχὸς καὶ ψυχῆς ἀντυκαθεζοιιένωνο 
Ἑϊχών εἰμι θεσῖο, καὶ ἕλκομαι ἓς χαχότητα. 
Κρείσσονι µαρναμµένου χείρονος οὐχ ὁσίως" 
VH φεύγω χακότητα, χαὶ ἵσταμαι, οὖχ ἀμογητὴ, 
70 Πολλὰ διαθλήσας χειρὶ σὺν οὐρανίῃ. 
, "Ecc γὰρ, ἔστιν ἐμοὶ διπλοῦς νόμος, ὧν ὁ μὲν ἑσθλὸς, 
“Ἑσπόμενός τε χαλῷ' αὐτὰρ ὁ χειρότερος, 
"Ἑσπόμενός τε χαχοῖσιν ὁ μὲν νόος ἑἐστὶν Έτοιμος 
Εεθεσθαι Χριστῷ, πρὸς φάος ἐρχόμενος 


Dum iram evomit, nudum malum, qns quidem maxime 
Vehementer ebulliens hominem extra mentem rapit, 
Aut dum abscondit dolosum im corde consilium, 
50 Ac blanda molli ore lequitur. 
Utinam inesset ostium oculis meis , 
Atque auribus non recte semper patentibus, 
Ut quod bonum est videam, οἱ audiendo teneam, 
Et sua sponte utraque malis claudantur. 
55 Manuum opus optimum est, ut semper in cevum tollantar 
Pur, et celestibus legibus addicantur. 
Sic e& pedum officium est, ut per viam planam, son per spinas, 
Non per scopulos, iniquumque collem incedant. 
Ἆο quidem Beus membra omnia dedit bena ad res bonas : 
60 Sed ea mihi in arma mortis malitia convertit. 
Quzenam mibi hzc lex? quomodo carnis in terra 
Servus sum? quomodo levi spiritui mistum fuit corpus? 
Nec totus mens sum, pura natura, nec totus palvis 
Qui pejor est ; sed ex utroque aliquid aliud et «rumque. 
922- 65 Quocirea belli tumultum fero nunquam placabilem , 
Carne et anima contra se decertantibus. 
Imago sum Dei, et trshor ad vitium, 
Dum quod deterius est, inique pugnat cnm praestantiore : 
Aul fugio vitium, et slo victor, non sine labore, 
70 Postquam mutum celesti manu adjutus decertavi. 
inest enim mihi, inest lex duplex : quarum altera quidein bena 
Bonum sectatur : altera autem deterior 
Sectatur quie mala sunt: 46 ea quidem, que mentis est, parata est 
Ad obediendum Christo, gradiens ad lucem : 


47 Γυμνὺν κακόν. Aperiam malem, tram, [κγο- 
rem : ira , vehementius acceusa, a. sanis rationibus 
dejicit. hominem, quod wult Gregorius. Apertum 
malum etiam dici potest, eo quod nullam boni spe- 
ciem cmtuletur, aut pre ceteris omnibus vitiis aperta 
fronte prodeat. Vide supra, lib. 1, sect. M, carm. 
xxv, vers. 88, etc. 

5 Asia Ó' ἄρ᾽. Chig. λεῖα γάρ, etc. 

51 Εἴθε. Vat. αἴθε. 

53 'Opqv ce. Forte ὁρῶντα. Mox εἰσαίοντα. 
Sic. Chig., Coisl. et Reg. 990. Edit. ἑσαῖοντα. 


METRICA VERSIO. 


liam lingua, malum nudum, evomit : iraque rur« B Quanam hzc lex? Cur ine. constringunt. vincula 
sum, [carnis? 
Spiritus et socium tam grave corpus habet ? 

Nec totus mens sum, nec totus pulvis humusque : 
Pulveresed consto, mente levique simul. 

Unde etiam dum meus crasso tum corpore pugnat, 
Perpetuos strepitus bellaque .szva fero. 

Numiuis efligies cum sim, tralor in mala, dum, 


55 "Ec οὁρανόν. Vat. ἐπ οὑρανύν. Pro ai£r, 
quod sequitur, Reg. 999 habet. αὐτόν. Ita et Cois!. 


su. lin. 
δὕρατο. Alludit ad hzc Apostoli verba, Rom. 
τι, 10 : Ππτεκικήι est mihi mandatum, quod. erat 
ad qaam, hoc ese ad politi 
Σῶμα uiyn. Vat. aipy' . 

65 Καθαρή Jai. καθαρή. ik 

11 Νόμος. Sic Keg. 0990. Edit. oz. Duplez spiri- 
(5, nempe pars superior et inferior. 


Cum caluit, mentem cogit abire gradu, 

Aut contra occultans vulpinam in pectore fraudem, 
Vulnerat ex molli leniter ore loquens. 

Atque utinam in partes volitantibus auribus omnes 
Janua (ürma foret, luminibusque meis. 

Hec ut, que bona sunt, audire ac cernere possent : 
Sponte sta ast esset janua clausa malis. 


Jam nihil est melius, quam puras tollere palmas, 
: . Hasque dare setherei legibus usque Dei. 
Ni! etiam melius, plano quam figere calle, 

Non super aut spinas, sixave dura, pedes. 
Omnia sed mibi eum dederit Deus, ob bona, mem- 


9 e * . . ? 
Hinc tamen improbitas repperit arma necis. 


Deterius, bellum cum meliore gerit : [quod 
Aut vitii labem fugio. magnoque labore 
Post longas pugnas vinco favente Deo. 
Namque duplex mihi lex. Una est bona. recta se- 
[quensque ; 
Altera lex rursum prava, sequaxque mali. 
I!la Dei semper jussis obedire parata est, 
Ac lucem, sanctae Iucis amica, peli, 
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Τὸ Αλλος ὃ a3 σαρχός τε καὶ αἵματος, ξατιδὲπρόφρων A 90 Πνεῦμα θ:οῦ μεγάλου, χαὶ vot δῶκε χέρα. ᾿ 
Δέχνυσθαι Βελίαν, «phe ζόφον ἑλχόμενος. Σώματος ἀργαλέοιο λύον χλόνον, ἠδὲ χελα:νῶν 
τοι ὁ μὲν χθονίοισιν ἰαΐνεται, ὥσπερ ἐπ' ἐσθλαῖς, Κὐνάζον παθέων οἵδμ' ἐἑπανιστάμενον. 
Τοῖς οὐχ ἱσταμένοις, ἀλλὰ παριπταµένοις. Ἡ δὲ xat ὣς λυάσηεν ἔχει μένος, οὐδ' ἁπολῆγει 
Καὶ φιλέει χώµους τε xat ἔχθεα, καὶ χόρον alviv, Σὰρξ πολέμον, xAlvet b ἕνθα xaX ἕνθα μάχη. 
80 Ἔργων τε σχοτίων αἴσχεα, χερδοσύνας. 95 "Αλλοτε μέν τε νόῳ χοῦς δάµναται" ἄλλοτε δ' ei 
Εὐρείην δ' ὁδὸν εἶσιν, ἑῷ δ' ἐπιτέρπετ' ὀλέθρῳ, Σαρχὶ oh, χρατερῇ ἔσπεται οὐχ ἐθέλων. 
Αφροσύνης δνοφερὴν ἀχλὺν ἐφεσσάμενο». Αλλά τὸ μὲν ποθέει, τό Ὑε βέλτερον’ ὃ στυγέει δὲ, 
Αὐτὰρ ὄγ οὐρᾳνίοισιν ἀγάλλεται, ὡς παρεοῦσι ἝἛρδων, δουλοσύνην uJpszat ἀργαλέην, 
Tel; ἐλπιζομένοις, καὶ θΘεὸν οἵον ἔγει Πατρός *' ἀρχεγόνοιο πλάνην, χαὶ μ[τρὸς ἁλιτρην 
85 Ἑλπωρὴν βιότοιο" τὰ 8 ἐνθάδε χαπνὸν ἄτιμον, 100 Πάρφαβιν, ἡμετέρης μητέρα μάργησύνης, 
"A3300' ὑπ' ἀλλοίῃ χείµενα συντυχίῃ. Καὶ σχηλιοῖο δράκοντος ἁτάσθαλον ἀἱμοδόροιο 
Καὶ φιλέει πενίην τε χαὶ ἄχθεα, καὶ μελεδῶνας Ἡεῦδος, ὃς ἀνθρώπων τέρπεται ἀμπλαχβίαις. 
Ἐσθλὰς, xai στεινἣν εἶσιν ὁδὸν βιότου. Καὶ ξύλον, δὲ φυτοῖο βροτῶν δηλήμονα χαρπὸὀν, 
Μαρναμένοισι δὲ τοῖσιν ἐπίσχοπον ἆλθεν ἄνωθςν Γεῦσίν v' οὐλομένην, καὶ θανάτοιο πύλας, 


15 Altera autein, quie carnis est et sanguinis, parata est 
Ad excipiendum Pelial, dum ad tenebras trahitur. 

Ktque hiec quidem terrestribus, ut benis rebus, deleotatur, 
Qus minime consistunt, sed evsnescumt. 

Comessationes amat, et rixas, et turpeni satietatem, 
80 Et tenebrosorum operum probra et lucra. 

Latam viam carpit, et sua ipsius morte delectatur, 
[nsipientizi densis tenebris induta. 

Illa autem coelestibus delectatur, quasi jam adessent 
Quis sperantur, ac Deum solum habet. 

85 Spein vit:e ; presentia autem vilem zstimat fumnin, 
Aliter se labentia, ubi aliud occurrerit. 

Diligit paupertatem, et onera, et curas 
Laudabiles, οἱ per arctam inceJit vitse semitam. 

llis autem pugnantibus inspector venit caelitus 
90 Spiritus magni Dei, et inenti manum dedit 

Corporis perniciosi solvens tumultum, atque atrorum 
Compescens vitiorum fluctum assurgentem. 

Sed tamen rabidum retinet furorem, nec belle 
Desistit caro, inclinatque buc et iltuc pugna. 

95 Interdum quidem mente caro domatur : rursus alias 
Fortiorem carnem mens sequitur non volens. 

Sed illud quidem concupiscit, quod melius est : quod autem ot, 
ld dum facit, perniciosam deplorat scrvitutem, 

Ft patris primigenii deceptionem et matris nefandom 

00 Transgressionem, qux prima fuit libidinis nostr: erigo, 

Et obliqui ac sanguinem vorautis draconis detestabile 

Mendacium, qui lrominum delectatur delictis, | 
&-995 Et lignum, et arboris fructum hominibus pernictosum, 

kA gustum funestum, ct inortis januas, 


10 Δέχγυσθαι. Coisl. sup. lin. δέχεσθαι. εοῦσι, Edit. o) παρεοῦσι. 


83 λωροσύνης. JPusipientie. Ita habent Rog. 
990, Coislinianus et Chiggianus codices. Male au- 
tem legunt edit. εὐφροσύνης, prudcntie, quie. ad 
zem hic non pertinet. 

85 AvrápOpy. lest lez spiritus. Mox ὡς xaf- 


89 Επἰσκοπον. Wd est ἐπίφορον, secundus, com- 
modus: quo fere sensu Sopliocl. in Ajace, vers. 
991, ἐἑπίσχοπον µέλος, im rem : malam commodum 


aries. lloc sensu accipiatur vox inspector. 


METRICA VERSIO. 


Excipere αἱ tetrum Deliam lex altera prompta est, B — Accessit, menti pronrptus opemque tulit, 


Qui miseram in tenebras pertrahit, inque necem. 
Scilicet hxc gaudet terrenis, ac bona credit, 
Qua inox pratereunt labilis instar. aquo. 
Hsec rixas amat, et quastus, epulasque, jocosque, 
Nocturnis tenebris dignaque probra tegi : 
Atque via lata graditur, c»caque laborans 
Stultitia, risum, dum perit ipsa, capit. 
Ast illam oblectant ceelestia sola, Deuinque 
Unum habet, in quo spes fixerit illa suas : 
Àc vilem tantum reputat presentia fumum 
Commoda, qua subsunt casibus innumer:s ; 
Atque amat et sanctas curas, et pondera, duram 
auperiemque, arcta gaudet et ire via. 
Dum vero pugnant, divinus Spiritus ad ine 


Corporis ac solvit strepitus, fluctusque repressit, 
Quos animi nubes moverat atra inei. 

Nec tamen idcirco carnis fera bella quiescunt, 
Sed dubium huc palin: vertitur hucque decus. 

Nunc etenim menti cedit caro, nuncque vicissim 
Mens carnem sequitur, non tamen ipsa libens. 

Namque bonum cupiens, fscit id tamen ipsa quod 
Servitium lacrymis prosequiturque grave, [odit 

Primigenique patris fraudem, eonsultáque malris 
Ex quibus exortum nostra libido trahit. 

Plorat et obliqui mendacia verba draconis, 
Quem lapsus hominum, vita nocensque juvat; 

Et ligni fructum, quo gens humana perempta csl, 
Pestiferum et. gustum, mortiferasque fores, 
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105 Εύμνωσιν µελέων τε παναίσγεα, καὶ παραδείσου A Πνεύματι δὲ πτερόεντι καὶ εἰχόνι χοῦν ὑποεῖδαι, 


Ἠδε φυτοῦ ζωῆς ῥίψιν ἀτιμοτάτην. 
Ταῦ τα νόος χάµνων ὁλοφύρεται. Ἡ δέ vo µοι σὰρξ 
Δέρχεται ἐς προγόνους, καὶ φυτὸν ἀνδροφόνον, 
Πασάν τε γλυχερὴν ἀσπάζεται αἰὲν ἑδωδὴν, 
110 "Hv ὁλοὺς σαίνων δείχνυσι πιχρὸς ὄφις. 
"H μὲν xai γράω, χαὶ εὐχωλῇσιν ἄνακτα, . 
"Og πάντων χρατέὲι, xat Cuv πᾶαι φἑρει, 
Λἰσσομ᾽ ὑπὲρ ψυχῆς xai σώματος, ἀμφοτέροισιν 
Κὐμενέως δικάσαι, γαὶ πόλεµον αχεδάσαι, 
145 Κρείσσονι, fj θέµις ἐστὶν, ὑποχλίναντα χέρειον ' 
Τὸὁῦτο γὰρ obx ὁλίγῳ λώϊῖον ἀμφοτέροις 
Mh χοῖ βριθοµένην duyhv ἐπὶ γαῖαν ὀδεύειν, 
Ὥστε μολυθδαίνην ἐς βυθὸν ἑλχομένην,. 


120 '05 χηροῖο πυρὶ τηχοµένης χαχίης. 

Τοιάδε λιασόµενος xaX φάρμαχα σαρχὶ παχείη 
Πολλὰ φέρω, χαλεπὴν νοῦσον ἄφαρ σχεδάω. 

Καὶ μένος, οἷά τε θτρὸς ἀπιστοτάτοιο, χραταιοῖς 
Δεσμοῖσιω χατέχω, οἵδμα χαχὸν τροµέων. 

425 Γαστέρι χλεῖθρα τίθηµι, 60521040 θυμὸν ἀνίῃ 
Δάπτω, καὶ δαχρύων ἐχπροχέω λιδάδας. 

Κάμπτω γούνατ᾽ "Αναχτι τετρυµµένα, νύκτας ἀθπνονς 
Ἕλχω, χαὶ ῥυπόω πἐνθιµον ἔσθος ἔχων. 

"Ay εἰλαπίναι τε, χοροστασίαι τε, γέλως τε, 
1.0 Καὶ χῶμοι, χλοερΏῆς παίγνιά 0* ἡλιχίης. 

"λλλοι δ᾽ αὗτ᾽ ἀλόχοις τε xal υἱέεσσι vávuvtat, 
Καὶ πλούτου χρατεροῦ xüóst λυοµένῳ. 


105 Turpemque membrorum nuditatem, atque e paradiso : 
FA ligno vitz ignominiosam ejectionem. 
ILec mens afflicta lamentatur. Nunc autem mihi caro 
l'espicit àd primogenitos et homicidam arborem, 
Ac omne semper amplectitur suave edulium, 
110 Quod perniciosus blandiendo monstrat acerbus serpens. 
Alque equidem gemo, et precibus regem 
Qui omnium dominatur, et omnia in statera librat, 
Invoco pro anima et corpore, ut inter utrumque 


Propitius judicet, et belluin sede 


115 


eliori, ut equum est, subjiciens deterius ; 


Hoc enim longe utilius est utrique : 
Nec carne depressa in terram anima vergat, 
Veluti plumbi massa in profundum tracta, 
Scd spiritui alis ornato, et imagini cedat caro, 
190 Vitio quasi cera ad ignem liquescente. 
II:»c orans etiam remedia pingul carni 
Multa adhibeo, molestum ut morbum dissipem. 
Robur ejus, ceu feram infidissimam fortibus 
€atenis cohibeo, malum zstum reformidans. 
125 Ventri claustra appono, non facile sanabili dolorc animum 
Conficio, .et lacrymarun vim profundo. 
Flecto Regi contrita genua : noctes.insomnes 
Traho, et sordeseo lugubrem vestem gerens. 
Aliorum sunt compotaliones, chore.e, risus, 
150 Comessationes, florentis ludibria statis. 


Alii uxoribus et liberis gaudent, 


Et peritura magnarum divitiarum g'oria. 


113 Πάσι. Reg. 992 πάντα. 

115 "H θέµις. Coisl. sup. lin. ὡς. 

116 '0Aiqq. Duo Regy. ὀλίγον. 

117 Βριθοµένην. Carnis pondere. depressam. Ma 
babet Coislinianus et Regius 990. Nounulli autem 
enit. βριττοµένην, quod a Greca lingua prorsus est 
alienum. 

123 Νοῦσον ἄραρ σχεδάω. lta Reg. 990, Chig. et 


Vat. Edit. 6202 νόσου σχεδάσω. 
. 196 ᾿Εκπροχέω. Reg. 990 ἐχπροχέων. 
131 Tstpuyqéra.. Ma Ref: 990. Edit. c&tpuuéva. 
130 ΧΙοερῆς. lta. Vat., Chig., Coisl. et lkeg. 990. 
Edit. γλυχερῆς. 
191 'AJ0xoic, ts. Sic Beg. 990, Chig. et Cois!. 
Edit. ἁλόχουσ,. 
133, Κυδεῖ. Coisl..xfàst, cura. 
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Utque sit et fede nudatus, puléhro et ab herto,. 
kt vite ligno sit procul actus homo. 

]iaz:c. meus :egra gemit : caro vero prava parentes 
Primigenos spectat, pestiferumque cibum, 

A^ dulces omnes semper complectitur escas, 
Objectat serpens quas male blandus ei. 

Ergo gemo, ac Regem obtestor, qui cuneta. coercet 
Imperio, et recto pondere cuncta librat : 

Ut placido arbitrio componat jurgia carnis 
ktque aniinz, bellum submoveatque procul : 

Λο pars deterior meliori cedat, ut equum est, 

lloc utrique magis namque salutiferuin. 

Corporea nec mole gravis mens vergal ad ima, 
Ac, veluti plumbi. massa, profunda p^tat. 


B Sed sibi mens carnem, divinaque subdat imago, 


Ac vitium, ut ceram fervida flamma, liquet. 
Wc oro, supplexque peo : morbumque prementem 
Ut pellam, carni pharmaca multa fero : 
Atque velut sz:vvum firmis eotnpesco leonem 
Compedibus, fluctus dum tremo letiferos. 
ln pono claustrum ventri, moerore animumque 
onficio, et lacrymis os madet omne meis. 
Curvo genu afflictum Regi, somnummque repelto : 
Lugubris vestis squallida membra tegit. 
Sunt aliis studio convivia Izeta, jocique, 
Atque chori, :etatis ludicra florigera. 
Conjugibus gaudent alii, natisque opibusque, 
Q'arum abit in. ventos gloria cuncta leves. 
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"Άλλοι δ' αὗτ᾽ ἀγοραῖς τε χαὶ ἄλσεσιν, t5k λοετροῖς 
Τέρπονται, xaX πνεῖν ἓν πολίεσσι μέγα, 
435 Εὐφῆμοις τς λόγοισι χαὶ ἑσπομένων ὀρυγμαδῶν, 
Πεμπόμενο:, σοδαροἱ 0) ὑφόθεν £x σανίδων. 
Πολλαὶ γὰρ θνητυῖσι πολυσχιδέος βιότοιο 
Τέρψιες * ἓν δὲ χαχοῖς χέχραται εὑφροσύνη.. 
᾿Αὐτὰρ ἐγὼ τέθνηχα Dit, βαιὸν δ' ἐπὶ γαίης 
140 "Άσθμα φέρω φεύγω 6^ ἄστεα χαὶ µέροπας: 
Θήρεσι xal σχοπέλοισιν ὁμιλῶν, οἷος ἀπ᾿ ἄλλων, 
Ναιετάω λυπρὴν ῥωγάδα xax σχέδιον 
Οἰοχίτων, ἀπέδιλος, ἀνέστιος, ἑλπίδι μούνῃ 
Ζώων, καὶ λώδη τᾶσν πέλω. χθον[οις.. 
. 45 Evi) uot στιδθάς ἐστι, τὰ ῥήγεα σάχχος ἑρυμνδὸς, 
Καὶ χόνις iv δαπέδῳ δάκρυσι δευοµένη. 


Alii foris, et hostis, et balneis 
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13504. 


Α Πολλοὶ μὲν στενάχουσι σιδηρείὀις ὑπὸ δεσμοῖς - 


"Άλλους δ᾽ ab τέφρην πυνθάνομ’ εἴδαρ ἔχειν 

Τοὺς δὲ ποτὸν δαχρύοισι μεμιγμένον ἀλγινόέσσιν; 
450 "Άλλους χειμερίἁις βαλλομένους ννράσι, 

Νύχτας τεσσαράχοντα χαὶ ἥματα, δένδρεσιν ἴσα. 
Ἑστάμεναςι, χραδίη γῆς ἁπανισταμένους, 

Καὶ θεὸν οἷον ἔχοντας ἑνὶ φρεσίν ' ἄλλος ἔδησε. 
Χείλεα, xal γλώσσῃ θῆχε χαλινὰ φέρων. . 

155 Οὐ μὴν πάντα χαλινὰ, Όμνοις ὃ ἀνέηχε µόνοισιν, 
Ἔμπνοον ὡς χιθάρην πνεύµατι χρουυµένην.. 

Καὶ Χριστῷ χεφαλῆν τις ἓὴν ἀνέθηχε, φυλάσσων, 
Εὐχῆς εὐαγέηως εἴνεχ', ἀχερσεχόμην. 

Ὅμματα δ᾽ ἄλλος ἔπηξε, xat οὔασι θῆχε θύρετρα.. 
M60 Μή τι λάθη πέµφας κέντρον ἔσω θανάτου. 


Delectantur, et quando magnum in urbibus spirant, 
135 Honorificisque sermonibus e sequentium strepitu 
Dueuntur, superbiuntque ex. altis. subselliis. 
Multa. enim sunt mortalibus multformis vitse 
Oblectamenta : malis autem immiseetur gaudium. 
Sed ego mortuus sup vites, ac pusillum in terra 


140: Spi 


iritum gero: fugio urbes et. homines. 


9497 Cun feris ek scopulis vivens, solus. ab. omnibus. 
ncolo asperam et deformem petram: | 
Una cum veste, sine calceis, sine foco, spe sola 
Vivens, et omnibus ludibrio sum hominibus. 
145 Lectus meus palea est, siragula saccus. quo tegon. 
Et cinis in pavimento lacrymis rigatus. 
Multi quidem ingeiniscunt sub vinculis ferreis.: 
Alios audio pro cibo. cinerem habere; 
Nonnullos. lacrymis amaris potum miscere: 


150 Alios hi 


vnis. percussos nivibus, 


Quadraginta. noctes. εἰ dies, instar. arborum 


Stare, corde e terra: assurgentes, 
Αι Deum solum in. meute habentes : 


Kigavit labia, et linguc frena imposuit ;: 


15^ 


on tamen frena. omnia, sed solis. relaxavit bywnis,. 


Velut vivam citharam, quam spiritus pulsat. 
Es qui Christo caput suum consecravit, intonsum. 


Voti pii causa custodiens. 


Oculos alius clausit, et auribus. posuit fores, 
'" 100. Ne quem. imprudens mortis aculeum intomittat. 


154 Πο.ίεσσι. Wa Coisl. Vat. πτολίεσσε. 

156 Ἑκ σαγίδω». Nempe θρόνων, e celsis tltronis. 
Recte Billius. supervacaneam putat conjecturam 
amici, qui legere suadebat σατίνων, plaustris, cur- 


151 Πολυσχιδέος. Reg. 900, πολυσχεδέης. 

158 Κακοῖς. Int. Coisl. λυπηροξς. tristibus, ad- 
versis. Non recte Billius, in vitio addictis. 

144 Ῥ a. Quasi terre rimam, specum, ultro 
oblatam ediculam. 

144 Λώδη. Coisl. In&. πᾶσιν ἀνθρώποις εἰς γέλωτα 


' ribus. 


xai χλεύτν προχείµενος, omnibus ltominibus résni et 
ludibrio. habitus ;; opprobrium hominum, et. abjectio 
plebis : vel etiam quem omnes tanquam lepra labo- 
rantem aversarentur. Apud Homer. λὠδη ἀνδρῶν, 
omnium probris. expositum sonat. lliad. τν, 49. 

145 Σάκκος épupróc. Durum cilicium, saccus 
niger. Hesych. . . 

146 Aevopérn. lta Coisl. Edit, δυοµένη, sed male. 

147 Πο.Ίοὶ μέν. Spectant bmc ad monachorum 
ardua studia de quibus disserit uberius infra Sect. 
9, Carm. 1, ad Hellenium, alias. Dill. 48. 


METRICA VERSIO. 


Balnea delectant alios, lucique nemueque, 
Altusque in celebri spiritus urbe juvat. 

Laudibus atque suis. gaudent, comitunque catervis, 
Ác Írontem attollunt desuper e tabulis. 

Multa etenim humano generi sunt gaudia vitz : 
In vitio addictis fasaque laetitia est. 

Ast egojom mur/losum mortuus, hincque pusillunt 
Jaur spiro, atque urbes vito, bominuhtuque ge- 

nus. 
Cum scopulis, trucibusque feris ego dego, domumque 
, Petram habeo : hic vitz tempora solus ago. 

Non mihi ealceus est, non cst foeus, unica vestis : 
Spe vivo, u$ labes sum quoque terrigenis. 

Pro lecto mihi sunt palez, pro tegimine saccus, 
Et m lacrywas pulvis ob assiduas. 


Ferrea permulti gestantes vincla gemiscunt ; 
Est aliis sursum sordidus esca cinis. 

Pocula suni aliis fletu permista calenti ; 
Altera brumali pars petiturque nive, 

Statque quater denis, velut arbor, recta dicbus, 

vectum ad. coeli culmina pectus 
Nilque alipd prorsus, quam Christum, meute vo- 
[|lutans. 

Linguam alius freno pressaque labra tenet, 

Sic tamen, ut pateant bymnis, alque, ut lyra viva, 
Pulsentue. digitis pneumatis aetherei. | 

Ast alius, voli ut Christo persolvat honorem, 
Intonsum servat tempus in omne caput. 

Aures atque oculos alius conclusit, ut omne 
Obseptum stimulis mortis. haberet iter. 


1565 
Tola. μὲν ἐξ ἐμέθεν χοῖ :oáppaxa δυσµενέοντε, 
"Hór καὶ πολι] ἂλκαρ ἐμῶν παθέων. 

Πολλα) &' οὐκ ἑἐθέλοντα χαταιγίδες ἀπροτίόπτοι 
Στρωφῶσιν, χαλεποξς ἄλγεσι τειρόµενον, 
4165 Λλὐτὰρ ὁ οὔτε λόγοις ἐπιπείθεται, οὔτε µόγοισι 
Δάμναται, οὔτε χρόνῳ χάµπτεται ὀχρυόεις' 

Αλλ' αἰεὶ ζωῆς χατεναντίον ὄμμασι τυφλοῖς 
Σπεύδει, xal χρημνοὺς, ὡς λεχεὼν, ποθέει. 

El δέ τί κου xai βαιὸν ὑποείξειε θεοῖο . 
410 Δείμασιν, tk πόνοις, f) θεόθεν λογίοις, 

Ὥστε φυτὸν παλάμ]ῃσι µεθελχόµενον χοµέόντνος, 
Γυροῦται προτέρην ἔμπαλιν ἐς χαχίην. 

Ὦ µέλεοι, θανάτοιο βροτῶν γένος! "Qc fa καχοῖσι 
Δαπτόμενοι, µανίῃ τερπόμεθ) ἡμετέρῃ. 

115.Οὅτε λόγον τίοντες, ἂν ἔνδοθι γινοµένοιαι 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIT'SO. . 
A θῆχε Oi, ζωῆς σπέρµα yapuópsvosz: 


Οὔτε vópov τροµέοντες, ὃν Ev ποτε λαϊνέῃσι 
Γράμµατι ἀτρεχίην Χριστὸς ὑποσχιάων 
Πλαςὶν ἄναξ ἐχάραξε, καὶ ὕστατον bv χραδίῃσιν 
180 Ἡμετέραις, αἴγλῃ Πνεύματος εὐαγέος - 
Καὶ Χριστοῦ παθέεσσιν ἑναντία µητιόωντες, 
Οἷσίν μ' ἐκ παθέων εἴλχυσεν ἀργαλέων, 
Σάρχα λαθὼν, σταυρῷ τε παγεὶς, πήξας τε µέλαιναν 
Πλάσματος ἀμπλακίην, xaX Βελίὰο χράτος, 
185 Ὄψρα παλιγγενέες τε χαὶ ix τύμόοιο θορόντες, 
Χριστῷ σὺν μεγάλῳ.χῦδος ἔχωμεν ἄνω. : 
Πολλὰ μὲν 65 πᾶσιν ἐπιχθονίοισι Θεοῖο 
Δῶρα, τὰ xai γλώσσης κρείττονα ἡμετέρης. 
Καὶ γάρ µε πληγῇσιν ἁτασθαλέοντα δαµάζων, 
190 Ἔλχει πρὸς ζωὴν, χαὶ φίλα µητιόων. 


Talia ego adhibeo inimico carni remedia, 
Jamque canities morbis meis opitulatur. 

Multi autem invitem turbines improvisi 
Exagitant. difftcilibus. molestiis vexatum. 

105 Sed tamen caro nec rationibus obtemperat, nec laboribus 
Domatur, neo tempore rabies ejus. flectitur: 


Sed semper 


adversus vitam caecis oculis 


Festinat, et: barathra, ut legio, desiderat. 
Quod si quando paululum cedat Dei 

170 Timori, aut. laboribus, aut divinis oraculis, 
Velut arbor manibus retracta cultoris, 


Curvatur 


imum rursus in vitium. 


O nos mortales mortis bujus nomine miseros! Quomodo malis 
Dilacerati nostra delectamur. insania! 
176 Nec rationem honosantes, quam intus nascentibus . 


Inseruit Deus, vitze semen con 


cedens ; 


Nec legem expavescentes, quam olim rex Christus, 
, Littera veritatem adumbrans, lopideis 
938- Tabulis, ac postremo cordibus nostris 
$0 Spiritus sancti splendore insculpsit ; 
Atque etiam Christi passionibus contraria meditantes, 
uibus me ex perversis perpessionibus eruit, 
Carnem sumens, cruci affixus, et tetram configeus 


Figmenti sui nequitiam, et Beli: 
t regenerati, et e sepulcro exsilientes, 
loriam celestem habeamus. 


185 
Magno cum Christo 


testatem, 


Multa quidem omnibus hominibus concessa a Deo 
Dona, qux linguam nostram superant 

Nam me et plagis peccantem domando 
190 Ad vitam trahit, et grata largiendo. 


' 465 Πο λαὶ δ᾽. Ίνα Vat. et Coisl. Edit. πολλὰ 67. 
4169 'Υαοείξειε. Reg. 990 ὑποῆξειε. 
475 "Oc. Coisl. sup. lin. πῶς. 
415 Γιομµένοισι. Coisl. γεινοµένοισι.. 
4117 Λαϊνέῃσι. Vat. 9 λαϊνέεσσι. 
184 Κἰλχνσεν., Ex grasissimis calamitatibus eruit. 


Vat. et Goisl. ἔρυσεν 
189 Ἀτασθαλέοντα. ᾿Αταχτοῦντα, ἁμαρτάνοντα, 
P190 Mario. Sup. lin. βουλενόµενος. Colal 
ης 9». up. In. νος. 0ο e i- 
m Amice ac leniter ridendo, p lectio placet 
0. 


METRICA VERSIO. 


Hec ipse infestaà medicamina porrigo. carni, 
Atque ztas etiam fert. mihi grandis. opem. . 

Quin ingens etiam me vis inopina malorum 
Exagitat, varius dilaceratque dolor. 

Non tamen hanc sermo (flectit, subigunive labores, 
Temporis aut tractu mitius ipsa furit : 

Sed vitam adversus semper ruit impete czco, 
Atque velat legio sola barathra cupit. 

Quod si divino cedat paulum ipea timori, 
Cedat et serumnis, eloquiisque Dei : 

Agricole ut manibus per vim stirps torta, priorem 
In vitii labem protinus illa redit. 

O miserum mortale genus, quod mole malorum 
Atteritur, proprio gaudet et interitu ! 

Δο neque nativa rationis lumen honorat, 


Quod vitz? s:etherea. semen ab arce datur : 
Nec metuit, verum qua quondam Christus adum- 
In saxis rigidis jura notata dedit: [brans, 
Nec quz postremis üxit sanctissimus ille 
Spiritus in. nuetro pectore temporibus : 
Sed Christi consulta agitat contraria penis, 
Queis me animi morbis traxit ab horrificis 
Dum carnem sumpsit, fiusque est in cruce, nostras 
Λο noxás, hostis fixit et imperium: 
Ut. rursum genito, tumulique e faucibus imis — 
Educta in supero sit mihi sede decus — [Christi, 
Multa quidem in cunctos bomines sunt munera 
Tantaque ut haee nullus sermo referre queat 
Nos etenim ad vitam trahit, et cum verberat, et cuim, 
Vetberibus missis, prospera cuncta facit. 
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Πάντα γὰρ εὐὑμενέοντι vót µερόπεσσι χνυθερνᾷ, A ἉἙσθλῶν 155 καχῶν εἰχόνος ἐγγράφεται, 


Ei χα) χρυπτὸν ἑῆς βἐνθος ἔχει σορίη:, Οὕπω μὲν στερεοῖσι νοῄμασιν εἶδος ἔχουσα, 

Καὶ πολὺς ἡμετέρης γενεῆς ζόφος {δὲ Θεοῖο Ἠθεσι δ' ἁλλοτρίοις πρῶτα χαρασσοµένη. 
Ἴσταται ἐν µεσάτῳ, ὃν περόωσ᾽ ὀλίγοι Λὐτὰρ ὁμοὶ τοχέες νόον ἔγραφον οὔτι κακοῖσε 

495 Ὄμμασιν ὀξυτάτοισι διαυγέες &x βιότοιο, 210 Χρώμασι, τῆς 0 ἀρετῆς ἐσθλὰ διδασχο- 
Καὶ χαθαροὶ χαθαρῆς ἁπτόμενοι σοφίης. [μένῳ. 

Λ’:ὰρ ἐμοὶ Χριστὸς περιώσιον εὖχος ὁπάζων, Καὶ γὰρ 6h πάντεασιν ἐπιχθονίοισιν ἀγητο- 
Πρῶτα μὲν εὐξαμόνῃ νευύθεν ix χραδίης Ἔσχον, ἐπ᾽ εὐσεδίῃ θυμὸν ἔχοντες ἕνα, 

Νητέρι δῶρον ἔδωχε, xal kx τοχέων ὑπέδεχτο Ἴσον ὁμοῦ πολιῇ τε xol ἤθεσι χυδαλίμοισεν, 
308 Δῶρον, ἐπεὶ τέχνου φέρτερον οὐδὲν ἔχον Ἀνδρομέης ζωῆς, ὅλδιοι, εὐσθενέες, 

. "Ev πᾶσι χτεάτεσσιν  ἔπειτα δὲ θεῖον ἔρωτα 215 Μέτρα παρατροχάοντες. Ὁ μέν ποτε τηλόθι µάν» 

φάσμµασιν ἐννυχίοις σώφρονος ἦχε Blov.. ἱδρης 

Ei δ' ἄχε, νῦν ἁἲοιτε, θεόφρονες» οἱ δὲ βέδηλοε Ἑστηὼς μεγάλης, fc μέγα vov χρατέει- 
Ὑινχὰς, ὑμετέροις οὔασι θέσθε θύρας. Οὑκ bic, εἶτ᾽ ὀῖων προφερέστατος, ἐξ ὅῖων te 


205 flat; μὲν Env ἁταλὸς, πάϊς οὐ µάλα, fjvixa δὲ φρὴν Ποιμὴν, νῦν δὲ πατὴρ, xai νοµέων νοµέας, 


Omnia enim lioininibus animo benevo:o gubernat, 
Etsi oecultam tenet sapientie suz altitudinem, 

Ac densa inter geuus nostrum et Deum tenebre 
lntercedunt, quas pauci superant 

195 Acutissimis oculís ex vita perspicaces, 
Et puri puram attimgentes sapientiam. 

Ac me quidem Christus honore przcipuo donavit: 
Primo quidem precanti ex intimo corde. 

Matri me donuin dedit, et a parentibus suscepit 
200 Donum; nihil enim nato prestantius habebant 

In omnibus suis possessionibus. Deinde vero divinum amoreim. 
Virginitatis immisit visis nocturnis. 

Nunc audite, quicunque pli estis; qui autem profani 
Mentibus, fores vestris auribus apponite. 

905 Tener infans eram, non valde infans, sed qua :xtate mens. 
Malorum et bonorum imaginibus imbuitur, 

Nondum solidis cogitationibus formam adepta, 
Sed alienis ex moribus primo informatur. 

Meutem mihi pingebant pàárentes non pravis 
210 Coloribus, sed virtutis insignia edocebant.. 

Omnibus enim hominibus admirabiles 
Erant, in pietate unanimes, 

JEquales canitie et prostantissimis moribus, 
Felices, validi, humanze vitze 

915 Modulum superantes. llle quidem olim procul a magno 
Stabat ovili, cujus nunc magnum tenet gubernaculum, 

930-991 Non ovis, deinde ovium prastantissima, et ex ovibus 
astor, nunc vero pater, ct pastorum pastor. 


195 "Ὄμμασι) ὀξυτάτοισι. Coisl. Int., οἱ τὸ Edit. $6o;. 
ὄμμα τῆς διανοίας ὀξύτατοι, qui nempe, ex. probis 910 Διδασκομένφ. Int. Coisl. ἐδίδασχον. Vide 
moribus, perspicacissima oculorum acie prediis sunt.— supra carm. xi, vers. 54, et carm. i, vers. 417. 

200 Τέχνου. Wa Reg. 990, Coisl. et Vat. Edit. 19 Ἐπ᾽ εὐσεθδίῃ. Idem pietatis studium habentes. 
tíxvov. lidem codices pro ἔχων, quod praeferunt 213 "Icov. cui olov. . 
edit., habent ἔχον. Coisl. sup. lin. Ἴχον, Vide supra 216 Ἡς uéra. Inde patet Gregorii. patrem tuac 
carm. xt, vers. 10. in vivis fuisse, cum carmen istud condidit. 

204 θέσθε. Reg. 990 θέσθαι. 917 'E£ ὁίων τε. Sic Reg. 990. Edit. ἓξ cuv δὲ. 

207 Εἶδος. Sic Reg. 990, Coisl., Chig. et Vat. 


METRICA VERSIO. 


Omnia nam placidus mortalibus ipse gubernat: — B Hoe mihi tempus erat vit, vitiique bonique 


Abdita sint quamvis tectaque consilia. Parvula quo primum mens: simulacra notat: 

Nam magna inter nos nubes interque Tonantem Ac solidis nondum flrmisque est sensibus iHa, 
Est sita, quam paucis fas penetrare viris : Sed primum alterius nroribus imprimitur. 

Queis aciem mentis vita optima reddit acutam, At mihi non pravos indebat uterque colorea, 
Sordibus et sophiam mens vacuata capit. Sed virtutis erat doctor uterque parens : 

Λι me pracipuo Christus donavit honore. Conspicuos cunctis pietas mam fecerat illos, 
Primum etenim matris me dedit ipse preci : Et concors animus, pectus idemque duum: 

Jila autem, nato siquidem nil majus habebat Canitiesque simul, simul et przstantía morum; 
Me tibi perpetuum vovit in obsequium. Humarz ac vitz transiliere modos, 

Post oculis vísum quoddam nox obtulit atra, Felices validique : pater procul a grege quondam 
Ex quo animum subiit virginitatis amor. Dissitus, imperium qui modo plebis habet : 

Hiec mentes audite piz, contraque profani Non ovis, inde ovium longe optima, postea pastor, 
Occludant aures ad mea dicta suas. Nunc pater, ct rector, quod mage laudo, patrum: 


[558 

Q6xc μὲν ἐς πολύχαρπον ἁλωὴν ὄρθριος ἐλθὼν, 
220 Πουλὺ δ᾽ ἀποχρύψας τοὺς προτέρους χαμάτω. 

Ἡ à' ἱερῶν τοχέων ἱερὸν φυτὺν,.εὐαγέος τε 
Ῥίζης, xal πτόρθων µητέρος εὐαγέων, 

Οὐδὲν ἀτιμοτέρη προτέρων, al Χριστὸν ἄναχτα 
Δέξαντ, 10b τάφου λεῦσσαν ἀνεγρόμενον * 

925. Βα.ὸν μὲν πνείοντες ἐπὶ χθονὶ σαρχὸς ἀνάγχῃ»,. 
Πλείονα δὲ ζωῆς μοῖραν ἔχοντες ἄνω. 

Τοῖς, μὲν ἐγὼν ἁπαλὶν πλάσθην φρένα, χαὶ νεόπτχεος 
Οἷα τυρὸς, ταλάρου λάμδανον. alia. τύπον. 

Kal ποτέ µοι χνώσσοντι παρίστατο volo; ὄνειρος,. 
950 Ἕλχων  ῥηϊδίως ἐς πόθον ἀφθορίης. 

Δοιαί yox δοχέεσχον kv εἴμασιν ἀργυρέοισι. 
Στράπτειν παρθενικαὶ πλησίον. ἱστάμεναι, 

"Apo μὲν χαλαὶ, xa ὁμήλιχες ' ἀμφοτέραις δὲ 


SEGTIO']. ΡΟΕΝΜΑΤΑ’ DE SEIPSO. . 


1519. 


A ᾖΚόσμος ἀχοσμίη, κάλλος ὃ θηλντέραις. 


255 ὐὐ χρυσὺς δειρὴν χατεχόσµεεν, οὐδ' ὑάχινθος,. 
0ὐδ' εἶχον σηρῶν νήµατα λεπταλέα, 
Οὐδὶ λίνου μαλαχοῖο περιῤῥεθέεσσι χιτῶνας, 
Οὁ γρακτοῖς βλεφάροις by ὑπολαμπόμενον,. 
(Y96' ὅσα τεχνῄῃεντες ἐπ εἴδεσι θηλυτεράων 
240 "Ανδρες ἐμήσαντο φάρμαχα μαχλοσύνης”- 
Uo ξανθαὶ. πλοχαμῖδες ὑπὲρ νώτοιο χυθεῖσα. 
Παΐῖζον ἅμα πνοιαῖς εὐχραέων ἀνέμων. 
Ζώνῃ μὲν τῇσίν γε χαλὸς ἑσφίγγετο πέπλος, 
"Àyg: xai ἀστραγάλων ἐς πόδας ἑλκόμενος, 
245 Κρηδέμνῳ δ' ἑφύπερθε χαρίατα δὲ. παρειὰς 
Κρυφάµεναι, χατὰ γῆς ἑσταότ by paz. ἔχον. 
Αἰδόος ἀμφοτέρῃσιν ἑπέπρεπε καλὸν ἔρευθος, 
Ὅσσον ἑθννήτων φαίνεθ᾽ ὑπ' Ex φαρέων. 


Non ille quidem in fertilem vineam mane venerat, 


220 Sed labore primos longe su 


vit. 


lila autem piorum parentum pius surculus, et sauctae 
Radicis ac matris sanctorum ramorum, 

Nihilo inferior pristinis. quie Christum regem 
Exceperant, aut e sepulcro viderant redivivum ; 

225 Exiguum quid spirantes in terra carnis necessitate, 
Precipuam vitz? partem sursum habentes. 

Ab his tenera mens mea firmata, et recens concretus. 
Velut caseus, c»lathi.formaim cito suscepi. 

Tum dormienti mihi astitit tale somnium, 
200 Faeile trahens ad amorem virginitatis. 

Dux mihi videbantur in vestibus candidis. 


Splendere viryines prope astantes, 


Pulchre, et z:quales auba ; utrique ornatus erat 

Ornatu carere, quz quidem pulcbritudo feminarum est. 
935 Non aurum collum ornabat, non hyacinthus, 

Nec vestes gerebant tenui stamine sericas, 
Neque ex molli lino tunicte membra tegebant, 

eque pictis palpebris oculus coruscabat, 
Nec quecunque artificiosi homines ad venusiatenr 
Feminarum. invenerunt fomenta libidinis ; 


Non flavi cincinni humeris effusi 


Colludebant levium ventorum flatibus. 
Zona illis przclarum peplum stringebatur, 


Pedibus usque ad talos demissum. 


245 Velo caput et genas desuper occultabant, 


Humi fixos oculos habebant. 


Pudoris rubor ambas przclarus decorabat, 
Quantuu cernere licebat per bene textum velum. 


220 Καμάτφ. TWa Chig., Vat. et Reg. 990. Edit. 
xapácot. 
AL Χριστόν. Nempe Martha et Mar:a, Lazari 
sorores. 
2 Es  αἴδεσι,. pel ihe ie um. οι 
»Q »zx&p0e. Desumptum ex IJ/iad. 
xiv, 184, et ατα 470. Amotat Eustathius, non solui 
esse δεσμὸν χεραλῆς, vinculum, ligamen capitis, sed 


eliam χαταπέτασµα πλατύ, velum latius. Sic plane 
accipit. Gregorius : quippe velum de quo loquitur, 
caput et genas tegebat; itaque nop Lene FRillius, 
vittis candidatis. leg. 990 habet χαρείατα pro xa- 

ata. 
^t Αἰδόος. Reg. 990 αἰδοῦς 0. Mox idem cum 
Val. ἑπέτρεχε pro ἐπέπρεπε. 

948 Εὐννήτων, Sive χαλῶς νενησµένων. 


METRICA VERSIO. 


Qui Ficet ad vitem primis non venerit horis, 
Sudavit primis plus tamen agricolis. 
At maler soboles sanctorum sancta parentum, 
Atque pize stirpis surculus eximius: 
Matronis haud inferior, queis cernere Christum 
Contigit, e Lumulo cum redivivus erat; 
Paulum viventes in terra, earne coacti, 
Multo plus autem sedibus in superis. 
Mens mea mullis ab his ficta δεί: accepit honestas, 
Ut caseus calathi, protinus ipsa notas. | 
Atque per hoc visum, somnus dum niembra teneret, 
irgineze vit:e captus amore fui. 
Namque videbantur binz mihi stare puella 
, Non procul, insignes vestibus in niveis, 
Equales ambe ac pulchre : cultuque carere 


Ilis erat, binc fit enim femina pulchra, decus. 
Non auro collum fulgebat, non hyacintho ; 
Non ipsis etiam serica vestis erat. 
Non albis tunicis fulgebant mollia membra 
Splendoremve oculo pupula picta dabat. 
Cuncta aberant, quae femineo inolitur in ore 
Artificum ingenium, pharmaca adulterii. 
Non cona flava super tergum diffusa patebat, 
Ludebatque simul cuin ievibus zephyris 
Pulchrum stringebant arctissima vincuía peplum, 
Imos velantem corpus adusque peres. . 
Ac vittis caput stque genas adoperta gerentes 
Candidulis, terra lumina fixa dabant : 
Tiugebatque etiam pulchro pudor ora rubore,  .. 
Quantum sub velc cernere tunc poteram. 
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Xwf6' ἀμφοτέρῃσι µεμυχότα χείλεα χεῖτο, Α Ὡς φάµεναι φορέοντο δι) αἰθέρος. "Onpa 8 ipeh 
Q50 Οἷόν τε δροσεραῖς ἓν χαλύχεσσι ῥόδον. "Εσπετ) ἀφιπταμέναις. X" αἱ μὲν ὄνειρος ἴσαν, 
Τὰς μὲν ἐγὼν ὁρόων, uiv ἐγήθεον. Ἡ yàp ἔφασκον — 265. Δηθὰ δ' Ep χραδίη σεμνοῖς ἱνδάλμασι vuxsic. 
Κρείασονας ἡμερίων ἔμμεναι οὐχ» ὀλίγον. Τέρπετοι xal φαενῆς εἰχόσιν ἀφθορίης.. 

Αἱ δέ µε χαὶ φιλέεσχον, ἑπεί σφισι θυμὸν ἰάνθην,. "Apre pot ἐς φρένα μῦθος. ἀγείρετο, εὖτε νόηµα- 
Χείλεσιν, υἷα .φίλον ὡς ἀγαπαζόμεναι» Ἐσθλῶν. δὲ xaxiv πήγνυται ἀτρεχέως.. 

955 Καὶ µοι ἐειρομένῳ. τίνες fj πόθεν εἰσὶ γυναῖκες, — Kol νόος ἡγεμόνευε πόθου, xal κάλλος &pubpby. 
Ἡ μὲν ἀγνείαν ἔφηι f, δὲ σαοφροσύνην, 970 "Όψιος ἐννυχίης φαίνετ᾽ ἀριπρεπέως. 

A! Χριστῷ βασιλΏϊ παρασταδὸν ἑστηχνίαι, Ὡς 8 ὅτε χαρφαλέην χαλάμην σπινθὴρ ἀϊδηλος 
Κάλλεσιν οὑρανίων τερπόμεθ᾽ ἀδυγέων. Ἔνδοθι ῥοσχόμενος, λάμπεται ἐξαπίνης, 

λλ’ ἄγε δεῦρο, τέχος, piEov τεὺν ἡμετέρῃσι WE ὀλίγη τοπρᾶῶτον, ἔπειτα δὲ πυρσὸς ἀέρθη 
960 Καὶ. πραπίδεσσι νόον, χαὶ δαῖσιν δαῖδα, "Ασπετος, ὣς xal ἐγὼ φάσματι δαιόµενος 

Ὄφρα σε παµφανύωντα δι’ αἱθέρος ὑφιφέρουσαι, — 275 "Qy' ὑπέλαμπον ἔρωτα, σέλας δέ τε πᾶσι φαάνθη, 
Στήσωμεν Τριάδος πὰρ σέλας ἀθανάτου. θὐκέτ' b ψυχῆς βένθεσι χρυπτόµενον. 


Silentio ambarum clause labia ἐοηδυαπίας, 
250 Yeluti in roscidis calyculis roso. . 
Has cgo aspiciens plurimum latabar. Nam illas. 
Longe mortalibus prestare mihi persuadebam, . 
lile autem, cum iis animum demulsissem, ctiam labiis-admotig. 
Osculabantur; me, ul charum filium diligentes : 
932. 255 Ac quzrenti mibi, qu:e et unde mulieres essent : : 
irginitas, inquit una, temperantia altera, 
Qua Christo regi proxime astantes, 
Pulchritudine coelestium deleetamup virginum. . 
Verum age, fili, misce tuam nostris 
9260 Mentibus. mentem et facibus facem, 
Ut te rutilantem in altum evehentes, 
Statuamus ad luceni Triadis immortalis. 
Sic locutze per aera ferebantur. Meus autem oeulus 
Sequebatur evolantes. Atque ille quidem somnium erant; . 
265 Sed diu cor meum redlaris noctis simulacris. 
Delectabatur, et lucidze imaginibus virginitatis. 
Jam inihi in pectore sermo colligebatur, tum cum cognitio. 
Doni et mali certius stabilitur,. 
Mens regebat desiderium, et pulchritudo subobscure 
270 Visionis noeturnz decenter admodum elucebat. 
Quemadmodum aridam stipulam cum latene scintilla 
Intus depascens subito emicat, 
Parva primum flamma, deinde ingens incendium. 
Assurgit ; ita el ego visione accensus. 
215 Cito amorem in lucem protuli, et fulgor omnibus apparuit, 
Non jam in animi latebris absconditus. 


252 Ημερίωγ. Humana conditione prastantiores. 96& "Ecav. Coisl. et Vat. σαν. 

int. Coisl. en peplu γυναικῶν. 205 Δηθὰ &'. Ita Chig. Reg. 990 δηρὸν ἐμὴ χρα- 
305 Ἰάνθην. Combéfisius legil ἰάνθην χείλεσιν, ῥδίη. a. 

absque interposita virgula, e& vertit : admotis labiis 301 "Apt. µοι ἐς gpéva. Ac mihi jam twm earum 


ur ur omina. Sun. | sermo.in mente colligebatur, um uo Medina 
Ἐειρομάνῳφ. Vat. ἄνει . in,o0t ac eitiorum hominibus vere plau imprimitnr. 
in editis. pope. Bu. 970 ᾿Αριπρεπέως. mie. . Gloss. ἀριδήλως. 
256. 'H µό», etc. Una se esse ait virginitatem, Aperte, manifeste, etc. 
altera temperantiam, prudentiam. 
- 
METRICA YERSIDO.. 
Demum ipsis labra aita silentia clausa tenebant, — D Ao tum, me seetante oculis, rapiuntur im altum 
Non secus atque calix, que rosa clausa latet. AEthera : at id visum nil nisi somnus erat. 
Has cernens (humano etenim prsestantior ipsis ]pse diu porro simulacris noctis opaca 
Vultus erat) loto pectore lzetus eram. Letabar, vitze virgineseque typis. 
Oscula jungebant illz mihi blanda vicissim, Jam mihi crescebat ratio, quo tempore certum 
Non aliter proles quam si utriusque forem. Delectum recti mens vitiique faeit ; 
Àt mibi scitanti nomen : ο Vocor, illico dixit Λο desiderium mea mens ductabat : apertas 
Altera, virginitas, altera sophrosyne, Jamque dabat noetis visio nigra faces. 
Quas Christo astantes capit insaterata voluptas, Ac velut arentem stipulam cum tectus in imo 
9. Utraque virgineos dum videt usque choros. Devorat igniculus, protinus ipse micat : 
Ergo, sge, nate, tuam nostris conjungere mentem — Flammo quidem primo tenuis, mox. tollitur ingens: 
it studio, lumen luminibusque tuum, Sic mihi cum visus urerei 0063 decor, 
Ut t» splendentem ac rutilum sublime ferentes, Protinus exseruit sese, cunctisque refulsit, 


Sistamus radios perpetis ad Triadis. » Vt qui celari non potis esset, amor. 


1915. 

Πρῶτα. μὲν εὐσεθέέσσιν ὀμίλεον, ot ῥα γάµοιο 
Δεσμὰ φύγον, χόσµου λνόµενοι χθονίου, 

Ὢς Χριστῷ πτερόεντες ἅμ᾽ ἕσπωνται Bast, 
980 "Ένθεν ἀπορνύμενοι χνδεῖ σὺν μεχάλῳ. 

Τοὺς μὲν ἐγὼ φιχέων τε xa) ἀμφιέπων περὶ χῆρι, 
Ἐλπίδος ἠἡγεμόνας εἶχον ἑπουρανίης * 

Λὐτὰρ ἔπειτα Yápoto βαρὺν ζυγὸν ἐκτὸς ἔθηχα,. 
Ὑψηλὴν ποθέων μοῖραν ἀειθαλέων. | 


985 Καὶ γὰρ. δὴ φύσιες μὲν, ὅσαι λάχον οὐρανὸν «0s. 


[gov 
Αζυχέες, παθέων χρείσσονες ἀργαλέων. 
Λἰγλήεις πρώτιστα θεὸς µέχας΄ ὣς δὲ θεοῖο. 
Λάτριες ὑψιθρόνου πλησίον ἑσταότες ' 
9i πρώτην ἀχτῖνα Θεοῦ καθαροῖο φέροντες, 


hc primo. quidem 
Vincula 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO: - 
A 3990 Παμφαέες, θνητοῖς φῶτα χαρικόµενοι, 


157& 


"Occo: δ Ex φυχῆς xaX σώματος εἰς Ey. ἄγερθεν,. 
Kel δυάς εἷσι, χοὺς ἔχγονα µαρναμένου, 

Ἑνζυγίην ποθέουσι, xaX ig; δέµας εἰσὶν ἑτοῖμοι 
Σπείρειν. ᾽Αλλ' Ó Λόγος κρείσσονα. μοῖραν ἄγων,, 

205 Σαρχὸς νόσφιν, ἴθηχε, πλάνου δ ἀποέργαθε χό- 

[σμου, 

Ζωῆς 0 ἀθανάτων θηχ᾽ ἀδέτοιο πέλας. 

Ἓνθα μ’ ἔπεμπε πόθος µεγαλήτορα, οὐδ ἐπὶ γαίης: 
ρειδον χθαμαλῆς ἴχνιον ἁδρανέον. 

Ἁλλ' ὥστε γλνχεροΐο γεχευµένος tb γάλαχτος,. 
500 "H μέλιτος, σταθερῆς χεῖθι χοροστασίης, 

Οὐκ ἔθελον πιχρῆς uox ἑδητύος ἆσσον ἑχέσθαι, 

"Δυμοδθόρου xaxínc ἐνθάδε τιχτοµένης. 


plorum consuetudine utebar, qui nuptiarum 
unt, a. terrestri mundo liberi, 


Ut Christom m animi pennis uns sequantur 
230 Ex hac terra magna pu gloría avolantes.. 


Mos ego amans et corde-complectens. 
Spei coelestis. duces habebam :. 
Deinde vero. grave-matrimonil jugum foras. eliminavi,, 
Sublimem desiderans. virginum partem. 
385 Nam. quotquot natur: latum cosluni sortita sunt, 


Conjugii graWumque animi e 


rles sunl perturbalionuna. 


Primum rutilans maguus Deus ; deinde Dei 
Cultores, sedenti in throno ptope astanies, 


Primum puri Dei radium excipientes,. 
290 Lucem, qua toti refulgent, inotdaiibus 


rigentes. 


At qui ex corpore et anima in unum compositi suni, 
Ac duplici parte constant, terrae reluctantis. progenies, 
934935 j conjugium ajpetunt, el ad corpora parati sunt 
renda. Sed Verbum mellortem partem regens, 
295 A carne illam sejungit, atque a fallaci removet mundo, 


Ac liberz immortalium vitze prope 


adjungit. 


ιο desiderio magnanimus ferebar, nec in terra 


Figebam humili imbelle vestigium. 


€um vero dulce lac aut mel 


900 Intra stabilem. illum chorum. degustassem, 
Jui nolebam ad acerbum mihi cibum prope accedere, 
Pestferum. anima vitium, quod in bac vita gigniuir.. 


384 'AeiGa Au. Qui florent perpetua virginitate. 
281 Alr.tjecc. Quasi primus splendor Deus. Tum 
Deo propinqua virtutes, elc., ut in orat. Σαχτ 
ubi creationem exponit. Vide tom. 1, pag. 066. et 


Er Kal δυάς εἶσι, χοὸς Exyora, Nou. dubitat 
Billius quin mendum hic irrepserit, nec intelligit 
quomodo homo dici possit. ὃνάς, legitque χοὺς εἰ- 
πόνι µαρναμένου. Ma. vertit Gaulyer : nullum tamen 
mendum est, planaque lectio, et sensus optimus. 
Homo potest dici , quippe qui ez duobus con- 
stat, anima et corpore. Recte eliam dicuntur homi- 


Namque pis cepi me consociare catervz, 
Que mundum hu 

Ut Christum volucri sequeretur ad zethera cursu, 
Hinc splendore abiens non siue mirifico. 

Hos ego ferventi complectens pectore, habebam 
Perpetuos vite ceblitis ipse duces. 

Post juga eonnuibii procul.a me dura removi, 
Virgineos cupiens letus adire choros. 

Colicolum ignorant thalamos namque agmina sancta : 
€«elicelas etenim nulla libido premit. 

Coelebs est primum superi Dominator olympi : 

. Post expers thalami grex etiam angelicus, 

primis radiis cum summo a Numine totus 


Bn 
nc fragilem fugerat, et tl'alamos : 


nes » 16 τα, üt habet Coisl. int. 
ανν, μι lih, ibus "it pronum in corpus se- 
minare. 

234 'O Λόγοφ. Verbum; aliis ratio. Mox ἅγων. 
Vat., Chig. et leg. 990 ἑλών. 

$296 ᾿Αθαγάτων. Vat. ἀθανάτου. 

291 "Er0a u' ἔπεμπε. Muc me impellebat magna- 
nimum desiderium, etc. 

299 Γεγευμέγος. Coisl. γεγευσµένος. At ego g&- 
εἰαία stabijis ilius chori smavitate, tanquam lacte 
quodam ac melle dulcissimo. 


METRICA VERSIO. 


Splendeat, impertit lumina deinde mihi. 

At quibus ex animo naturà el cerpore constat, 
Effigiemque caro pugnat in atheream, 

Conjugium exoptant, jaciunique in carne libenter 
Seuina. Sed ratio, dum meliora vehit 

Me procul a carne, ac nuundo impostore remotum 
Colitibus junxit, virgineisque choris, 

Quo desiderium mentem rapiebat : humique 
Figere non poteram protinus ipse gradum. 

Verut cum lactis gustum mellisve suavis 
Cepissein, fruitur quo sacer ille chorus, 

Escam jam postbac gustare pigebat emarawm 
Noxse, hic que poritur, certaque mors animo est. 


i575 

0ὐδέ τί µοι θαλίαι τε χαὶ ἃ νεότητι μέμηλεν, 
Οὐκ ἔσθος μαλαχὸν, οὐδὲ χλιδῶσα χόµη, 

905 Οὐκ αἰσχρῶν ἁπέων ἄχαρις χάρις, οὐδὲ γέλωτες 
Αχρατέες, σαρχὺς βράσµατα δὑσμενέος 

"Eaxs φίλα. Σχοπέλους δὲ, xat οὔρεα, καὶ χρεµέθοντας 
ππους, hb χυνῶν θηροφόνων ὁμαδὸν 

”Αλλοισιν παρέηχα, τὰ δ᾽ ὅλδια πάντα τινάξας, 
910 Αὐχέν ὑπὸ στερεῇ θῆχα σαοφροσύνῃ, 

"E μ' ἑχόμει v ἑρίλει τε xaX ἐς µέγα χῦδος ἄεξεν, 
Ἐν δ' ἑτίθὲι Χριστοῦ χείρεσι προφρονέῶς. 

"AX; Πάτερ, Πατρός τε Λόγος, καὶ Ἡνεὔμα φαενν, 
Ζωῆς ἡμετέρης ἕρμα' χαχοσταθέος, 

913 Μή µε λίπης χείρεσσιν ὑπ ἀργαλέῇῆσι δαμΏναι 
Αυσμενέος, τῆς σῆς ἑλπίδος ἀντιπάλου. 

Mn? ὡς νηα µέλαιναν, ἐθπλοον, ὀρθὰ θέουσαν, 
"Hàn xai λιμένων πλησίον ἱπταμένην, 
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Α Λαίφεσι πεπταμἐνοισιν ἑπαῖξασα θὺελλά 


540 Λευγαλέων ἀνέμων, ἑξαπίνης ὀπίσω 


᾿Πέμψειεν παλίνορσον ἐπ᾽ εὑρέα νῶτα βίοιο, 


Ἔνθα χαὶ ἔνθα χαχοῖς βρασσόµενον µεγάλοις, 
Mf, που δὲ χρυττῆδι ποτὶ σπιλάδεσσιν ἑάξη. 
Tolo; γὰρ Βελίου τοῦ φθοπνεροῖο νόος " 
Φ3ύ Μὲν ἀπεχθαίρει µερόπων γένος, οὐδ' ἀπὸ value 
Βούλεται οὐρανίους ἔμμεναι, οὐρανόθεν 
Αὐτὺς thy διὰ. μῆτιν ἐπὶ χθόνα τήνδε τιναχθείς - 
Δύσμορος, ὃς πρώτου χάλλεος εὖχος ἔχειν 
Ἰέμενος, μεγάλην τε θεοῦ βασιληΐδα τιμὴν, 
990 ᾽ Αντὶ φάους στυγερὴν ἀμφέσατο σχοτίτν. 
Tobvexa xaX σχοτίοισιν ἰαΐνεται αἷὶν tx' ἔργοις, 
Καὶ ζοφερῆς χαχίης ἐνθάδε χάρτος ἔχει. 
Διπλοῦς δ' αὖ μορφὴν τελέθει, σχολιός τε νότρια, 
"λλλοτ' ἐπὶ ἀλλοίην ἐρχόμενος παγίδα. 


Non mihi convivia, et qu:e juvenibus: curze esse. solent, e 
Non mollior vestis, non efféminata coma, 


305 Non turpium verborum invenustus lepos, non risus. 


Immoderati, non inimicze carnis gestus perniciosi 

Mihi placebant. Sed'scopulos, et montes, et hinnientes. 

΄ Equos, et canum venaticorum strepitum : 

Aliis reliqui, et omnes fellcitates projiciens, 
910 Cervicem austerz submisi virginitati, 

Ου me excolebat, et amabat, et ad maximum decus provexit, 
Et Christi manibus benevole tradidit. 

At tu, Pater, Patrisque Verbum, et splendide Spiritus , 


Instabilis vits nostra fulcrum, 


515 Ne me sinas sub funestis manibus domari 
Inimici, qui spet in te positae adversarius est : 
Ne velut iravem nigram prospere navigantem, recta currentem 


Jamque prope portum volantem. 
Velis expansis irruens teupestas 

920 
Me iterum mittat in lata hujus vitae 


Πιο et illuc magnis z2estuantem ma 


Aut ad occultos scopulos frangat. 
Talis enim invidi Belize mens : 


unestorum ventoruin, subito retrorsum. 


paa, 


: 825 Semper odio fiabet humanum genus, nec e terra. 


Patitur coelestes fleri, e coelo 


Ipse ob suum scelus in hanc terram dejectus ; 
Infelix, qui summse pulchritudinis gloriam. 
Ambiens, et supremum regni Dei honorem, 
990 Pro luce invisis coupertus est tenebris. 
936 937 Unde et tenebrosis semper delectatur operibus,. 
|| tenebrosse nequitia hic imperium hab t. 
Duplicis porro forma est, et cogitationibus tortuosus, 
,x alio ad alium sese vertens laqueum. 


300 Δυσμεγόος. Sic Coisl.,. Vat. οἱ Reg. 090. 
Eit, δυσµενέα. Coisl. sup. lin. ἐχθρᾶς. 
920 Λευγαλέων. [ἀ est, & 


$38 Πρώτον. lta Vat., γα 990, Bill. εἰ Comb. 


Vertit etiam Gaulyer, quasi adforet πρώτου, quam- 
vis legat ut in editis, πρῶτον. 
900 'Augécato. Yat. ἀμφόσσατο. ἑνεδύσατο. 


METRICA VERSIO. 


Non epulz mihi jam, et curat qua lzta juventus, 
Non mollis vestis luxuriansque coma, 
Nun fedi eloquii lepor illepidusque placebat, 
Non risus petulans, immodiceque procax. 
Quin aliis montes, et equos scopulosque reliqui, 
Atque canum magnos praceleresque greges : 
(:mniaque exeutiens, quz? vulgo magna putantur, 
Colla dedi firm:e subdita sophrosynz. 
At Pater, atque Patris Verbum, Flamenque supre- 
. mum 
Cujus vita mibi nititur omnis ope, j 
Ne sine me, quzso, Deli: procumbere dextra, 
Cui spem perpetua est frangere cura meam : 
Nec veluti navem, qua dextro concita vento 
, , Fertur, et attiguum jam prope littus habet, 
eva repente ruens in carbasa passa procella, 


p Et ventus miserum rursus in alta ferat 


quora, et hinc illincque ingenti mole malorum 
on secus ac rapidis fluctibus ipse premat : 

Funestos ne me ad scopulos teterrimus hostis 
Allidat, siquidem mens ea semper ei est. 

Namque homines odit semper, nec sustinet illos 
E terra ad sedes scandere sidereas 

lpse suum ob fastum spera dejectus ab arce ; 
Infelix, primum qui decus, atque Dei 

Mente parum sana dum summum affeetat honores, 
Ex luce in tenebras decidit horribiles. 

Unde etiam tenebrosa juvant bunc crimina, arn 
Et vitii in terris obtinet imperium. 

Porro forma duplex illi, versutaque meas est : 


Nunc etenim bunc , illum nunc iaquesmqu Le 
e 
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'" SECTIO 1. POEMATA DE SkIPSOQ. 


A578 


$35 "Hio: ὁ μὲν σκότος ἐστὶν ὑπέρτατον ' ἣν δέ µιν Α Ὄφρα σε σὺν φαξεσσιν ἀειχώοισι γεραίρων, 


ἱεῦρῃς, 

΄Αγγελον ἐς φωτὸς ὥχα µεταστρέφεται, 

Kal ῥ' ἁπαλὸν γελόων, aalvst φρένας. Ἔνθα μάλιστα 
Φρόλμονος, ἀντὶ φάους μὴ θανάτῳ πελάσαι. 

T^v μὲν γὰρ καχότητα φυγεῖν, xai χείρονος ἀνδρός: 
$40 Πολλοῖς γὰρ χακίη ἔχθεται ἀμφαδίη. 

Αἱνῶ δ᾽ ὃς λοχόοντα, xaX Ac ἁῖδηλον ἐλέγχει, 
Πνεύμᾶτος .ὀξυτάτοις ὄμμασι δερχόµενος. 

᾽Αλλὰ σάω χαὶ γΏρας ἐμὸν πολιόν τε χάρηνον, 
Τέρμα φέροις ζωῆς ἴλαος, ὥς µε πάρος 

945 Ἐνδυχέως ἀγάπαζες, ἐπ᾽ jua 0 Ίμαρ ἄριστον 
Ἔχες, χρηστοτέραις ἑἐλπίσι πρόσθε φέρων : 

Ka! p' ix δυσµενέων *& καὶ ἀργαλέων µελεδώνων, 
Εὔδιον ἐς λιμένα σῆς βασιλείας ἄγοις, 


990 Κύδεος οὐρανίου μοῖραν ἔχοιμι, ἄναξ. 
] MQ'. Κατὰ σαρκός. 
Σὰρξ oh. Βελίαο χαχόφρονος οἶδμα χελαινὸν, 
Σὰρξ ὁλοὴ, παθέων ῥίζα πολυσχιδέων, 
Σὰρς ὁλοὴ, χόσµοιο χάτω ῥείοντος ἑταίρη, 
Σὰρς ὁλοὴ, ζωῆς ἀντίπαλ) οὑρανίης, 
5 Σὰρξ ἐχθρὴ φιλίη τε, γλυχὺς µόθος, ἐσθλὸν ἄπιστον, 
Ανδροφόνοιο φυτοῦ πάντοτε γευοµένη * 
Ῥόρθορε, ἱλνόεσσα πέδη, βρίθουσα µολυδδις, 
Gp ἁδάμασθ', Όλης ἔχγονε µαρναμένης, | 
Ὡράσμα xaxby, καὶ σῆμα τεῖς.χκαὶ δεσμὸς ἀνάσσης 
10 Eixóvo; οὐρανίης, τὴν λάχομεν θεόθεν, 
O5 λήδεις χαχότητος ἀναιδέος.; οὐχ ὑποείξεις 
Πνεύματι καὶ πολιῇ, ὀύσμορε, χαχοφραδὲς, 


^ 935 Caligo is quidem est densissima ; sed si illum deprehendas, 


Cito in angelum lucis convertitur, 


Λο leni risu mentes demulcet. Hic maxime 
Prudentis est cavere, ne-pre'luce in mortem incurrat : 
Nequitiam enim fugere est etiam hominis deterioris : 
540 Multis namque invisa est manifesta improbitas. 
At illum laudo, qui ín insidiis latentem d t 


Spiritus acutissimis oculis pe 


rspiciens. . 


Nerum, optime Deus, seniutn meum et canum hoc caput serva, 
γΙίαφιιθ finem optatum propitium affer; quemadmodum me antea 


315 Perbenigne fovebas, ac diei diem o 


Jungebas, ad meliorem spem me proferens; 
^ me solutum invisis et molestis sollicitudinibus 


n placidum perducas tui regni 


portum 9 


Ut te cum immortalibus luminibus laudans, 
950 Gloriz, o-Rex, ccelestis partem ipse babeam. 
XLVI. Adversus .carnem *. 
"Caro perniciosa, Βε]ίο malorum inventoris nigra procella, 
Caro perniciosa, vitii multiplicis radix, 
"Caro perniciosa, mundi in inferiora ruentis amica, 


Caro 


perniciosa, vite coelestis inimica : 


9 Caro inimica et amica, dulcis labor, bonuyn infidum, 
Quis de homicida arbore semper degustas : 
Cenum, luteum vinculum, ponderosa plumbi massa, 
Fera indomita, materise reluctantis soboles, 
JEstus exitiose, sepulerum et vinculum regin: tute, 
10 imaginis ccelestis, quam a Deo sortiti sumus, 
Non desistes nequitia impudenti? non cedes 
Spiritui et canitiei, misera οἱ stulta, 


* Scriptum post an. 383. — Alias Biil. 19, p. 93. 


395 Ὑπόρτατον. Coisl. ὑπέρτατα. Edit. male 
ὑπέντατον. 

558 ΠεΛάσαι. Reg. 990, πελάσῃ. 

9M Λοχόοντα. Reg. 990, λοχόωντα. 

945 Ἑ ir "Aoribüe, impense. 

960 Ἔχοιμι. Chig. ἄγοιμι, partem celestis glorie 


traham. . - 
XLVI. 1 Οἶδμα. Reg. 991. Sup. lin. et Int. χύμα. 
4 '0Jofj. Duo Regg. θολερῇ. Mox, οὐρανίης. V..t. 
οὐρανίου. ) 
is Καχοφραδές. "Avónzs. Chig. x' àzpabtn:, xa- 
χορραδίης. 


N METRICA VERSIO. 


Caligo ipse quidem est densissima : si tamen illud D 


Agnoscas, lucem inus assimilat, 

Leniter ac ridens demulcet coria : cavebit, 
Qui sapiet, tenebras lucis adire loco 

Nam vitium fugere est cujusvis pene : retecta 
Namque odium multis excitat improbitas, 

At vero hunc ego laudo, oculis qui mentis acutis 
Occultas hostis prospicit insidias. 

At senium, canosqtue 11608, pater optime, serva, 
Et facilis vite tempora claude mee : 

Ante velut tibi charus eram, fausteque fluchant 
Omnes, et cum spe mi meliore, dies : 

Mostibus exemptumque meis, curisque molestis, 
Ad portum reyni da properare tui : 

Ut eum luminibus junctus, qua nescia fati, 
l'ecantem [audes tempus in omne tuas. 


XLV!, ADVERSUS CARNEM. 
(Dillio interprete.) 


Exitiosa caro, Delia tenebroea procella, 
Exitiosa caro, qua flnit omne scelus, 

Exitíosa caro, mundi labentis amica, 
Coelcsti ac vitae przlia dira movens ; 

Hostis, amiea caro, blandissima pugna, bonunque 
μόνα, vetitos semper edensque cibos ; 

Conum, massa gravis plumbi, limosa catena, 
Bellua pugnaci prodita materia, 

Pestifer stus, herceque tux viuclum "ας sepul- 

: erum 

Form:e, qu: supera venit ab arce mihi, 

Non vitiis finem statues? non improba cedes 
Spiritui, et senio quod grave membra preuwit 


38:9 'S. GREGORII THEDL. CARBINUM LIBER ΠΠ. ÍTISTORICA. "τα 
"Hy Χρισιὺς παλάμῄσιν ἐαῖς μορφώσατο μούνην, Α Κάγρυπνίη μογερὴ σώματος fb νόου, 


Ἠνίχ) ἄκοσμον ὕλης Χόσμον ἔθηχε λόγψ, "Oopa χαταφύξειας ἐμἣν φλόγα, xal µυδόωόαν 
75 Καὶ πύματον θεότητι᾽χεράσσατο, ὥς κε σαώαῃ 50 Ῥύψειας παθέων σηπεδόν ἀργαλέων. 

Πλάσμα φΏον, ζωῆς κλήρονόμον μεγάλης, Καὶ γαστ]ρ, ἁπόπεμπε χόρὀν, xaX χε[μεν᾽ ἔραζε 
Τειρόμενον παθέεαδιν ἀμερσινόου BeMao, Γοῦνα κατεσχλήκχοι, xaX χόνις εἶδαρ Éot. 

Καὶ θανάτῳ θανάτου ῥύσατ) ἀπηλεγέος., Καὶ τρηχὺς ἁπαλοῖσι περί ῥ) ῥεθέεσσι τενάσθω 
Τοῦνεχεν ἄζεό pot, καὶ ἴσχεο µαργοσυνάων, | Σάκχος, tpi; φυχῆς ἄλκαρ ἑλαυνομένης. 

90 Μηδ br' ἱμῇ φυχῇ λύσσαν ἄληχτον ἔχειν. $5 Ἐλθὲ, χατηφιόωσα χοὺς δμήτειρα μεληδὼν, 
Μαρτύρομ᾽ ἀθανάτοιο θεοῦ χέρα, καὶ τὸ πονηρὸν Albv ἑπερχομένας µάστίχας ὀσσομένη. 

"Ἠμαρ, ὃ τὰ θνητῶν ὕσχατον elc ἓν ἄγει. (Tota μὲν ἀρραδίης ἐμὰ φάρµαχα. Σεῖο δὲ, Χρισά, 
"fc σε χαταιχµάζων, χαὶ ἄλγεσι παντοδαποῖσι Καὶ ζωὴ Χαθαρὴ, xat βίος ἐχ νεκύων. 

Ἱάμπτων, χαὶ νεχύων θὴσομ᾽ ἀκιδνοτέρην, "Tl; πρόγονον χαχίης τε xai αἵματος f µετέροιο 
$5 Ei µή µοι ὄτήσειας ἀτασθαλίην τε ῥόον τε, 40 Δέδατ', ἔπεὶ γεῦσιν µύρατο καὶ ἁπάτην; 

Ἐῶν χαθαρῶν Χριστοῦ,δραξαμένη θυσάνων. Tic σχολιὸν βασιλῖα Υδοις ἐχάθηρε Μανασση» 
Ἐλθέ μοι, ὦ δαχρύων τε Καθάρσνε νειόθι πηγὴ, — τίς Δαυῖδ μεγάλης λύσατο ἀμπλακίης» 


Quam Cliristus matihes suis solam firmavit, 
Cum materiam inconditam, verbo exornavit, 
45 Ac postremo cum deitate mi&cuit, ut me salvum faceret 
Dilectum figmertum, magna hzredom vitze, . 
1939 Vexatum perpessionibus a perditore animarum Beli, 
L morte sua a crudeli morto erueret? 
Quapropter reverentiam mibi habe, et petulantias compesce, 
ad Nec rabiem perpetuam in animam meain exerce. 
Testor Dei omnipotentis manum, et lüctuosum dien 
Qui humana omnia ultimo in unum coget, , 
Fore ut te in servitutem redigam, et doloribus omnis generis 
Domem, et mortuis infi*miorem reddam, 
25 Ni mihi reprimas protervitatem et profluvium, , 
Pur2zm Christi apprehendens fimbriam. 
Veni mihi ex imo, fons laerymarum purgator, 
Et laboriose corporis οἱ animi vigilize, 
Ut flammam mean! refrigeres, et fetiam 
$0 Biluas maloramm putredinem vitiorum. 
Ει venter, ablega satietatem, et humi jacentia 
Genua obrigescant, et cinis esca sit. 
Atque asper &enera membra operi:ft 
aceus, animse iex vexatze propagnaculum. 
$5 Veni, atra EAD» carnis mitrit, 1 
utura supplicia mihi semper ob ocalos ponens. 
Talia quidem mea insipientise remedia. Α ie autem, Christe, 
Et purs vita cst, ct vita ex mortuis. 
Quis progenitorem nostri vitii et generis 
40 Suscepit, postquam gustum ploravit et fraudem? 
Quis nefarium regem gemitibus expurgavit Manaseem? 
Quis Davidem magao exsolvit scelere! 


47 Ἀμερσινόου. Reg. 992, ἁποστεροῦντος τὸν $3 Περὶ ῥ' ῥεθέεσσι. Sic Coisl. Edit. «spl ῥ 
νοῦν. Edit. male, ἁμελσινόου ῥεθέοσσι. 
18 ᾽Απη.εγέος. Sup. lin. ἀποτόμου. 96 Ὀσσομένη. Sic tres Regg. et Coisl. Edit. &e- 


94 '"Axibrocépnv. Ghig. ἀχιδνότερον. 


σομένη. 
32 Κωτεσκ.λήχοι. Sic Vat., Coisl., Chig. οἱ Regg. 42 Μεγάλης. Duo Regg. et Coisl. μεγάλου. 
Edit. κατησχλήχοι. 


METRICA VERSIO. 


Quam Christus solam manibus fermavit, bylen cum p — Ex animo atque oculis jam [uge, somme, meis. 
linmundam ornatu vestiit ipse novo : Ut flammam, qua mens exuritur «ρίγα, 
Quamque Deus tandem summus sibi roiscuit, et nos Fetoremque fuges, quem mihi noxa parit. 
Quos immortali fizerat ante manu, Burescant curvata solo mihi menibra, famique 
Servaret, vitiis oppressos daemonis arte, Pro dapibus Iztis sit medicina cinis. 
. Morte sua, et mortis faucibus eriperet. Sit saccus pre veste mihi, qui pectora purget, 
Fac igitur jam me vereare, proculque repellas Atque ferat menti, quam caro Izdit, opem. 
Ingluviem, ac cesses bella movere mibi. Cura, veni, carnis domitrix, poenteque 
/Etherei dextram testor genitoris, in unum Fac subeant animum eoncutiantque meum. 
Quique humana trahet (nec mora) cuncta diem, Sic, medeor stolidze carni : at purissima vita, 
Quod te ita conficiam variorum mole dolorum, rediviva, tui est muneris, alme pater. 
,5xanimi ut jam sis corpore debilior : Quis generis nostri excepit viiique parentem, 
Ni contacta tibi quamprimum fimbria Christi Ut Íraudem luxit pestiferumque cibum? 
Pestiferum fluxum comprimat atque scelus. Quisnam purgavit laerynis fletuque Manassem 
Εκ imo venias lacrymarum pectore flumen : Davidis erimen sustulit atque grave? 


aul 

"fic χθαμαλὴν θρῄνοισιν ἰδὼν ἑσάωσε Νινενῖ : 
τίς & ἐπὶ παιδὶ βάλεν δάχρυον ὁπλοτέρῳ; 

45 Τίς χαίρων χάθαροῖσιν, ixàc βάλεν οὐδὲ τελώνας ; 
Tic πρόδατόν τ’ ὤμοις ἄνθετο πλαζόμενον ; 

Τίς λεπροὺς ἐκάθηρε, πικρὰς δ' ἀποέργαθε νούσους, 
᾿Σώμασι xg φυχαῖς ἐσθλὰ χαριζόµεγος; 

Σεῖο, Μάχαρ, πάδε δῶρα, βροτῶν φάος. ᾿Αλλ᾽ ἐπιδαίης 
-50 Οἴδματος ἡμετέρου, xoi σάλος αἶφα πέσοι. 


12’. ᾿Εαίτίμησις κατὰ τοῦ diXórov της φυχῆς. 
Ἔμπουσα, μαινὰς, ὦ τἄλαινα χαρδία, 


"ὂἜμπιωσα, μαινὰς, ποῖ φέρῃ ταῖς ἡδοναῖς, 
Περιῤλέπουσα πανταχοῦ τὰ πληδίον; 


Οὐ σωφρονῄσεις ; οὐ κατεργάσῃ «b mp 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. D^ 
À 5 Ἐκκαῖυν ἓν σοὶ τὰς ὀρέξειᾳ τὰς νόθους; 


15 


Οὐ ζωπυρήσεις τὸ Aoyixby, τὸ γνήσιον, 
Προσλαμβάνουσα σύμμαχον τὸν θυμιχόν : 
Woyh, τί πάσχεις» «i φρονεῖς παρ᾽ ἀξίαν : 
Οὐκ οἶδας ὡς εἴληχας ἠνιοχέῖν µόνη, 

10 ΄"Ἄσπερ τρίπωλον ἅρμα τῶν ἐζευγμένων 
ππων ἀνίσων τυγχανόντων τῇ φύσει; 

Xe εὐγενῆς, ἄταχτος slc, ἤμερος δὲ εἷς : 

Κ᾿ ἣν µέν ποτε δώσεις τῷ θράσει τὰς ἠνίας, 
Ἀκχιρτᾷ, παλαίει, συγταράττει τὸν δρόμον, 

18 Ὁρμῶν ἀδούλως, προσλαθὼν δὲ cbv µέσον, 
Αὐτῷ µεταπείθει συμπνέειν; τὸν δ᾽ εὐγενῆ 
Ὡς αἰχμάλωτον δουλαγωγήσας ἄγει, 

Σύρων ἄκοντα καὶ στένοντα τὴν πλάνην * 


Quis Ninlven servavit humi prostratam, et lamentantem videns ? 
. Quis super filium natu minorem lacrymas fudit? 
43 Quis puris mentibus gaudens, mon tamen publicanes longe rejecit? 


Quis ovem errantem humeris reporta 


vit? 


Quis leprosos mundavit, et acerbos morbos expulit, 
"Corporibus et animabus dona largiens? 

Tua sunt, -o Beate, hzec munera, hominum lumen. At supet 
50 Fluctus nostros gradere, et statim procella decidet. 


250-8451 XLVH. Objurgatio edversus partem anima rationis expertem". 


Empusa, furens, o infelix anima, 


Empusa, furens, quo traberis voluptatibus, . 


'Cireumspicieus undique proxima Ί 


Non resipisces? non exstingues ignem, 

:5 Qui accendit in te spurías cupiditates? 

Non excitabis quod in te ratione praeditum et genuinum est, 
Adjungens sociam pugna iracundiam ? 

Anima, quid pateris? quid sapis quod non decet? 


An nescis soli tibi datum esse 
40 Quasi trigas ad currum junctis 
Equis, qui dissimiles sint natura? 


Unus generosus, alter indomitus, tertius mansuetus : 


Si quando remittas feroci habenas, - 


Exsilit, luctatur, perturbat cersura 


15 Abreptus czeco impetu, et adjungens sibi medium, 


Ipsi suadet ut secum co 


nspiret, ac generosum equum 


elut captivum, in servitutem redigens abigit, 


Trahens invitum ac deplorantem errorem : 


* Scriptum post an. 585. — Alias Bill. 199, p. 496. 


45 Νυευῖ. Duo Regg. Νινενη. 

50 Οἵδματος. Int. χύµατος. 

XLVIL. Tir. Ἐπιείμησις. Vat. ei alii εἰς «hv 
ξαυτοῦ Quyfv. 

4 Ἔμπουσα. Empusa, apud Suidam spectrum 
demoniacum, quod ab Hecate immissum miseris 
apparebat, sic dicta, quod uno tantum pede Ιπος- 

eret, in varias se formas mutare. dicebatur, et 
carnis et voluptatum amana. 


6 To Joruxór. Animam suam monet, ut impe- 
rium omne rationi committat, et libidinem copipe- 
scat. Theologus namque hiec alludit, aut sequituc 
Platonis sententiam, qui duas rationis expertes ani- 
πιο facultates, iram et libidinem bigis comparabat, 


quarum auriga erát ratio. 


9 Οἶδας. lía Vat. Edit. οἶσθα. 
16 Αὐτῷ µεταπείθει. Vat. αὐτῷ τε πείθει. 


METRICA VERSIO. 


Quis tristi Ninive dedit abjectseque salutem? 
Natorum ob minimum cui maduere genz? 

Quis puris gaudens, procul haud tamen ipse telonas 
Movit? Ovem dorso quis tulit atque vagam? 

Quis lepram, morbos quis profligavit acerbos, 
Carnique atque animo commoda magna ferens? 

Dona tua hec, bominun, lux splendida. Tu mare 

nostrum 

Scande igitur : nam mos sseva cadet. 


EKLVII. OBJURGATIO ADVERSUS PARTEM ANIMA RATIONIS 
EXPERTEM. 


(Billio interprete.) 


Empuse, Maenae, anima ter miserrima, 
Emposa, Mxnss, quo voluptas te trahit, 


p Propinqua ubique cupida dum cireumspicis ? 


Mehusne tibi non consules ? cupidinum 
nem malarum protinus non opprimes? 
que rationis excitahis impetum 
Corroboratz subsidio iracundise? 
Quid pateris, anima? Quidque tam-indigne sapis? 
escisne soli regere quod tibi sit datum 
Currum, trabant quem tres equi, dispar quibus 
Natura data sit? Unus horum est nobilis, 
Alter protervus, ultimus tractabilis. 
Quod si insolenti frena permittas, statim 
altat, ferocit, cuncta perturbat, ruens 
JFurore 56, medium εἰ adjungens sibi, 
Efficit ut unum spiret, et equui nobilem 
Laptivi ad instar subditum por vim trabit, 


gementem pectore ob cursus vagos : 


1385 
Χωρεῖ 9 ἁτάχτως ἁλογωτάτῃ φορᾷ, 

90 Κάτω φερόµενος, ὡς χατὰ χρημνοὺ, βίᾳ ᾽ 
K' οὐδὲν προμηθεῖς', οὐδ' ἀναχόπτει δρόµο», 
"Ew ἂν ἐγχύρσειε ταῖς ἅδου πύλαις. 
Φθείρων ἑαυτὸν, xaX ak τὴν παναθλίαν. 

Ei δὲ φρονοίης σῇ φύσει ἀνηλόγως, 

95 Td δ' εὐγενεῖ χαίρουσα πώλῳ τὸν δρόµον 
Ἅλπαντ ἐπιτρέψειας, ὡς εὖ εἶδέ τι 

Βαίνειν ἐχείνην την πορείαν τὴν Svo * 

Μέσῳ v ἐπιπλήξειας, ὥστε δειπνύειν 

Τὸ θυμοειδὲς εἰς δέον, xaX συντρέχειν 

50 Τῷ νοῦν ἔχοντι * τὸν δ ἄτάχτον εὐτόνως 
Κέντροις δαµάσσοις, οὐχ ἑῶσ᾽ ἀφηνίαν. 

Τότ᾽ εὐχερὴς, εὔρνθμος ἔσται σοι δρόµος., 
Γαληνιῶν, ἄλυπος, ἑλπίδο; γέµων. 


S. GREGOIUI THEOL. CARSINUM LIDER Η. HISTORICA. 
Α '09' ἂρ Xoyuopbs, ὥσπερ ἵππος εὐγενῆς, 


35 Νιχᾷ, τὸ vex τῇ φύσει χεκτηµένος, 
λεὶ προθαίνων, ἀτρέμας νεύων ἄνα, 
Τὰ τῇδε πάντα δυσχερῃ παρατρέχων * 
O06 ἑνδίδωσιν ἄχρι θείας λήδεως, 
Σώζων ἑαυτὸν καὶ σὲ τὴν εὐδαίμονα. 


ΜΗ’. Εἰς τὸν ἁτοθαν όντα τῷ κόσμφ. 


Zü χαὶ τέθνηχα. Ti; σοφὸς συγχρινέτω. 
Ψυχῇ τέθνηχα * σὰρξ δέ µοι σθένειν θέλει. 


Wuyh Bupn σὰρξ δέ:µοι τεθνηχέτω. 
M8. Gpiüroc. 


”Ωμοι ἐγὼν, ὅτι δή µε πρὸς οὐρανὸν tok Osole 
Χῶρον ἐπειγόμενον, σῶμα τόδ' ἀμφὶς ἔχει. 


Fertur autem 4emere stuliissimo impetu, 
20 Deorsum ruens per vim, quasi per pra'cipitia : 
Et nihil sibi providet, nec desistit cursu, 


Donec dilabatur ad orci portas, 

Perdens se ipsum, οἱ te miseram. 

Si autem sapias nature tux convenienter, 

25 llli generoso equo lubens cursum 

Omnem permittes, tanquam qui probe norit 

Obire viam illam, quz sursum ducit : 

Medium autem objurgabis, ut exserat 

Vim suam, ubi oportet, et cursus socium οἱ sc adjungat 
90 Qui mente prezditus est; petulantem autem continuis 


Calcaribus domabis, nec sines frenos respuere. 
Tunc facilis et expeditus tibi erit cursus, 
Serenus, doloris expers, spei plenus. 


Sic igitur ratio, velut generosus 


equus, 


99 Vincit : vincere namque a natura accepit ; 

942.953 Semper progrediens, sensim attollens se sursum, 
mnes vitz: bujus molestias transiliensg ; 

Nec subsistit, donec ad divinam perveniat sortem, 


Servans se ipsam et te fortunatam. 


XLVIIL In mortium mundo *. 
Vivo et mortuus sum. Quis sapiens liec. componat. 
Anima mortuus sum : caro autem robusta esse vult. 
Anima vivat; caro autem mihi moriatur. 
XLIX. Luctus *. 
lei mihi! quia me in coelum quod Dei 
Sedes est, properantem, corpus undique t-net' 


pag. 


94 Ἁγηόγως. Αναλόγως, prout natura pouslat. 
pellere, 


91 'Agnvíar. Val. ἀφηνιᾶν, frenum 
excutere. 


94 Ὁ δ' àp Joy ucc. Edit. 6 γάρ. 


το 


Seripum post an. 585. — Alias Bill, 170, p. 252. ^ Scriptum post an. $83. — Alias Bill. $5, 


96 AP pec φεύων dro. Placide sursum intuens. 


χι. 5 
poematium, q 


METRICA VERSIO. 


Temereque fertur, im et bruto, velut 


Prarupta vastum wr oca in barathrum ruens. 
uid 


Mec prorsus ali providet; nec reprimit 
Cursus, averni donec in portas cadat, 

Se, teque miseram ter quater, perdens simul. 
Natura quod si ut ulat, tu sentias, 

Àc mente lgtus nobili mandes equo 
Moderamen omne (cesditem namque hie viam 
Obire novit optime) ; et medium increpes, 

Ut acritatem commode monstret suam, 
Sociumnque cursus prabeat se przdito 
Mente; petulantem ast acribus stiuulis domes, 
Abnuere jussa nec sinas, tum denique 
Oininino facilis hie erit cursus tibi, 

L:etus, serenus, spebus et plenus bonis 

Nani ratio, veluti nobilis et przstans equus, 


vx1?i, elc. In editis sequitur aliud 
tur supra carm. xxii, vers, 15. 


B Vincit ; dedit nam vincere huic summus Parens : 


Sensim ipsa gradiens semper, et sursum intuens, 


Omnesque vitee transiens molestias. 
Nec ante finem cursui imponit suo, 
Quam {9 beatam collocet, seque in polo. 
XLVIU. IN NORTUUCM MUNDO. 
(Fed. Morello interpre:e.) 
Sum vivus idem et wwortuus. Quisquis epit, 
Componat haec. Carne vigeo, at aninia. occidi. 
Vivat anima : at caro wibi esto mortua. 


XL!X. LUCTUS. 
(Billio interprete.) 


Me miscrum, caro quem renmoratur perfida, cceli 


Ad Dominum cursu dum properan'e ferort 
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020€ πη ἔκθασίς στι πολυπλανέος βιότοιο, A Ti ξηρὴν ἑδίηνε Θεὺς φύσιν, ὡς ἑχέρασσε 
Καὶ στυγερῆς χακίης, f, u' ἐπέδηστε χάτω, T$ ψυχρῇ λιαρὴν χοσμογόνῳ σοφίη, 

5 Πάντοθιν ἀπροφάτοισι περιχτυπέουσα µερίμναις, — "D xev ἱσοστασίη δέµας ἄρτιον ἅμα φυλάσσοι, 

. Ποσκοµέναις ψυχΏς χάλλεα χαὶ χάριτας. 10 Thy δὲ διχοστασίην χαὶ βιότοιο φύγω. 

Αλλά µε λῦσον, ᾿Αναξ, λῦσον χθονίων ἀπὸ δεσμῶν, Ὕλυθες ἀνδροφόνοιαι νοήµασιν, ἓς δ ἐμὲ, τλῆμο», 
Kal µε χοροστασίην τάξον Ec οὑρανίην. Σῆς δνοφερῆς χαχίης ἱὸν ἔχευσας ὅλον. 


Οὐχ ἅλις fisv ἔμοιγε βαρύστονα γήραος ἕλχειν 


Ν΄. Κατὰ τοῦ zovnpoy sic tiw νόσον. Άλχγεα, xaX σχοπέλων ἄχθεα τρινακρἰων 


Ἠλυθες αὖθις ἔμοιγε, δολοπ) όχε ὡς ἑνοίθης, 415 Αλλά µε χαὶ στυγερὴῇ χατεδάσσατο δάπτρια νοῦσος, 
Βένθος £p, χραδίης ἔνδοθι βοσχόµενος, Τηκεδανἣ µελέων, εἷς ἔτος ἐξ ἔτεος. 

Καὶ πολλοίς χρατεροῖς τε τινάγµασι τοῦδε Bloto, Τοῖσιν ἑπαιάζω, χαὶ στείνοµαι, ὡς ὅτε τις λὶς 
Eixóva τὴν ἱερὴν γνὺξ βαλέειν ποθέων : "Άλκιμος, ἐμπλεχθεὶς ἄρχυσι θηροφόνων. 

5 Σαρξιν ἑρισθενέεσσιν ἐνήλαο, xal μ᾿ ἐδάῖξας 00 μύθων ποθέω σχιρτήµατα, οὗχ ἐρατεινὴν 
El; πόδας Ex χεφαλῆς, ῥεύματι δεσμἁ λύσας 90 Πᾶτιν ὁμηλιχίην, οὔτε μὲν εὐθαλίην, 


Nec mihi exitus est ex vita erroribus rcferta, 

Et ex funesta nequitia, quze me alfigavit humi, 
5 Semper improvisis circumstrepens curis, 

Qus mentis pulchritudinem et gratias depascunt. 
At me solve, Rex, solve terrenis ex vinclis, 

Meque celestem in chorum ascribe. 


L. Contra diabolum in morbum *. 


Venisti rursus ad me, fraudulente, eo consilio, velut animadverti, 
Ut intimum pectus meum depascaris, 
Et multis validisque impulsionibus hujus vitz, 
Imaginem sacram in terram dejicere cupiens ; 
5 In carnes robustas insiluisti, e£ me discerpsisti 
À capite ad pedes, vincula solvens humoris 
Quo Deus siccam irrigavit naturam, quemadmodum tempcravit 
Frigida calidam, sua mundi procreatrice sapientia, 
Ut 2qua temperatio integrum corpus simul servet, 
10 Et inequalitatem vitz? ego etffugiam. ) 
Venisti lethiferos in me ferens animos, et in me, miser, 
Tus tenebrose malitiz totum effudisti venenum. 
Non sat erat mihi tristissimos senectutis ferre 
Dolores, et gravius scopulis siculis onus : 
45 Sed etiam me acerbissimus et edax absumpsit morbus, 
Tabe conficiens membra singulis annis. 
945 945 Propterea lugeo et ingemisco, veluti leo quidam 
ertissimus, implicatus laqueis venatorum. 
Non sermonum desidero lasciviam, nec gratissimam 
20 Omnibus zqualium consuetudinem, nec convivia, 


' Scriptum post an. 383. — Alias Dill. 61, pag. 198. 


XLIX. 4 "H μ' ἐπέδησε. Reg. 59, fj µε ἔδησε. Crederem legendum esse áppa pro &pa, duplicata 

, Tir. Κατὰ τοῦ πονηροὺ εἰς A νόσον. Sic ^ consonante, ut stet. metrum, quod, prima brevi, 
Vat. Conira diabolum in morbum. Duo Regg. El; — deficit. CaiLzAU. 
τὴν νόσον. 10 φύγω. Ut fugiam, id est, ut fugere discam. 

1 Ὡς évorjónc. Reg. 991, sup. lin. καθὼς ἐγνώ- 11 Ἀνδροφόνοισι. Schol. ἀνδροφόνα µοι φέρων 
coy: Schol. ὡς ἔφω i Coisl. ὡς γοῦν φήθης. νοήματα. . 

"Aua. Sic Reg. 901. dit. ἄμμα. Schol. ἵνα διὰ 4 Tpiwaxplov. Ante Gregorium jam Plato et Ci- 

τῆς εὐχρασίης ἄρτιον «b σῶμα φυλάσση. Cum Aldo — cero idem dixere, nempe senectutem quibusdam 
legimus φυλάσσοι. Billius et alii pro ἰσοστασίη, le- — onus Etna gravius videri. 


gunt ἰσοστασίην, sed nullius codicis auctoritate. — 19 Σκιρτήµατα. Schol. xpózouc. 
METRICA VERSIO. 
Errantis vite mihi nec patet exitus ullus, B  Eximitur vinclis dum pituita suis, 
Nec vitii, mea quod pectora fixit humi, Qua siccam omnipotens madefecit dextera molem, 
Atque improvisis circumstrepit undique curis, Cum junxit calidis frigida, cuncta creans, 
ratia queis mentis deperit atque decor. Scilicet incolume ut corpus concordia servet, 
Αι gravibus me solve, pater supreme, catenis, Ac fugere hinc vitze dissidium adinoneat. 
Inque beatorum me trabe, sanete, choros. Ad me lethifera venisti mento, tuzeque 
| 5 Nequitiz virus funditur omne mihi. 
L. CONTRA DIABOLUM IN MORBUM. Non satis istud erat, quod jam premor ipse senecta, 
illio i . Qua gravior Siculis dicitur esse jugis : 
uu (Billio interprete.) Ni me etiam morbus laceret, rediensque quotannis 
Venisti, scelerate, tuas intelligo fraudes, In miseram tabem debile corpus agat? 
Venisti ut rodas pectoris ima mei : "A inc edo gemitus, atque arctor more leonis, 
Dum me succutiens scxcenta per aspera vitz, Quem venatorum retia firma tenent. 
Effigiemn sàcram perdere morte cupis ; Non ego vel plausum eloquii, dulcesque sodales, 
lusilis in validas carnes, meque eximis ὤγο, Expeto, non epulas, non ego posco dapes. 


ParnoL. Gn. XXXVII. 
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θὐκ ἀγορὰς πολίων, οὐχ ἄλσεα, οὐδὲ λοετρὰ, 
O05' ὅσα τοῦ δολεροῦ ἄνθεα τοὺδε βίου. 

Ταῦτα γὰρ οὐδὲ πάροιθεν ἐμοὶ φίλα, ἑξότε Χριστὸν 
Αγχασάμην, χθονίων τηλ’ ἁπανιστάμενος. 

95 AláZto δ ὅτι µε Χριστοῦ µεγάλοιο λέλοιπεν 
Ὅμμα ζωοφόρον, ᾧ µέλον, εἴποτ' Env, 

"Ος µε xaX ἓν σπλάγχνοισιν ἁγνῆς κύδηνε τεχούσης, 
Καὶ πόντου κρυεροῦ ῥύσατο, xai παθέων. 

Αἱάσω λαοῖο θεόφρονος ἠἡνία ῥίψας, 
90 Οὐ μὲν ἀποῤῥίγας, οὔτι δὲ χεροὶ φέρων ’ 

*Oc πρόὀσθεν μύθοισιν ἀγάλλετο ἡμετέροισιν, 
Βνίκ) ἀπὸ γλώσσης τρισσὸν ἔλαμπε σέλας. 

Nov γε μὲν, ὡς λιπόµαστος ἐν ἀγχαλίδεσσι τεχούσῃς 
Νηπίαχος θτλΏν ἕσπασεν αὐαλέην 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER II. HISTORICA. 
A 55 Χείλεσι διφαλέοισ., πόθον 5' ἐφεύσατο µήττρ. 
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Ὡς ἄρ᾽ ἐμῆς γλώσσης λαὸὺς ἀποχρέμαται, 
Ἰσχανόων πηγῆς πολλοῖς τὸ πάροιθε ῥεούσης, 
"Hc νῦν οὐδ ὀλίγην ἱχμάδα οὔατ' ἔχει. 
λλλοι μὲν προχέουσι γλυχὺν ῥόον, οἱ δ ἄἴοντες 
40 "Ayvuvt' * οὐ γὰρ to) πατρὸς ἔχουσι λόγον. 
Ποῦ µοι παννυχίων µελέων στάσις, οἷς ὑπερείδων 
Τοὺς πόδας βεθαὼς, ἔμπνοος ὥστε λίθος. 
Ἡ μοῦνος Χριστῷ ξυνούμενος, Ἡ σὺν ὁμίλῳ., 
Τέρψιν ἔχων ἱερῶν ἀντιθέτων µελέων; [ροιθε 
43 Ποῦ χαμπτῶν γονάτων (λυχερὸς πόνος, ὃν προπά- 
Δάχρυα θερμὰ χέον, νοῦν σχοτίην συνάγων, 
Ποῦ δὲ πενητοχόµοι παλάμαι, περὶ νοῦσον ἔπουσαι ; 
Ποῦ τῆξις µελέων οἴχεται ἁδρανέων ; 


Non urbium fora, non nemora, non balnea, 
Nec quzcunque hujus dolos: flores sunt vite. 

Ilec enim neque prius mihi grata, ex quo Christum 
Amplexus sum, a rebus terrenis proeul assurgens.. 
95 [ngemisco autem, quod me Christi Domini deseruit 

ο 


Oculus vitalis, cui 


im curz eram, si quando fui, 


Qui me in visceribus castzt» matris cohonestavit, 
Et a szvo mari liberavit, et perturbationibus. 
Lugeo, quod sancti populi habenas jecerim, 
$0 Non quideni projiciens, sed jam eas prae manibus non habeo : 
Qui populus prius sermonibus nostris exsultabat, 
Cum ex ore nostro trinum fulgebat lumen. 
Nunc vero , ut depulsus ab ubere inter brachia genitricis 


Infans siccam sugit mammam 


95 Labiis sitientibus, frustrante aviditatem matre; 


Sic etiam a lingua mea 


pulus pendet, 


Flagrans desiderio fontis pluribus antea fluentis, 
Cujus nunc nec tenuem guttam aures ejus excipiunt. 
Alii quidem dulcem effundunt aquam, ipsi vero audieintes 
40 D'scruciantur : non enim patris sui audiunt vocem. 
Uhi mihi nocturnorum canticorum statio, quibus sustentans 
Pedes meos stabam vivi instar lapidis, 
Sive solus cum Christo commercium habens, sive in hominum ceetu, 
Me oblectans sacrorum cantu alterno carminum ? | 
45 Ubi flexorum genuun dulcis labor, quo prius . 
Calidas (undebam lacrymas, mentem meam caliginosam intra me colligens ? 
Uvi mihi altrices pauperum nanus et morborum curatrices ? 
Quo affliciatio infirinorum membrorum abiit? 


98 Παθέων. Schol. νόσων. 

29 Ῥίψας. Hoc loco, inquit Billius, discrimen 
ponit Gregorius inter ῥίψας et ἀποῤῥίψας, jacere et 
projicere : ac per jacere, nihil aliud significat, quam 
deponere. Hinc videlicet illud significans se magno 
quidem dolore affici, quod Constantinopolitanz Ec- 
clesize clavum reliquisset, sed ut id faceret, ob quo- 
rumdam invidiam praesulum coactum fuisse. 


$8 Obac'. Schol, οὔατ᾽ αὑτοῦ. 

42 Bs6uoc. Schol. ἔστην. 

46 X£ov. Sic Coisl. et Vat. Edit. χέων. Ibid. σιν- 
άγων. Schol. πρὸς ἑμαυτόν. 

48 Με όων. Schol. µελέων pov. Billius πῆξις κ- 
gendum putat pro τῆξις, Nam alioqui, inquit, que- 
uam modo quereretur τῆξιν abiisse, cum ea se coa- 
fectum dicat? Sed liec ratio non suadet. 


METRICA VERSIO. 


Non fora, non hortos. non balnea postulo, pulchri B Matris, at incassum; nam vana est illa cupido : 


Denique non vita hzc subdola quidquid babet. 
Nam neque chara habui prius hzec, Christum ut se- 
D [mel ipse 
Complexus, liqui terrea cuncta procul. 
Δι gemo, quod. Christi me lux jucunda reliquit, 
Cui mea non parva cure erat anie salus : 
Qui me etiam in. materno utero decoravit honore, 
Fluctibus insanis eripuitque maris. 
Ingeu:0, persanctae quod jeci plebis habenas, 
on tamen abjeci, sed neque jam teneo : 
Plebis, quee nostris verbis prius exsiliebat, 
Cum canerem Triadijs numina sancta mez. 
At nunc haud. secus ac puer a nutrice remotus 
Ora suz siccis admovet uberibus 


Sic populus nostro pendet ab ore pius, 

l'ontis avehs, multis qui prodigus ante fluebat, 
Cujus ne guttam nunc habet ille quidem. 

Dulcia depromunt alii, sed pzctore moeret 
Auditor. pec enim verba parentis habet. 

Ah! ubi noclurni statio est letissima cantus, 
Quo subnitebar non secus atque lapis, 

Sermoneni vel solus habens cum Numine suuin, 
Alterne vel cum pluribus ipse canens? 

Duleis ubi flexi cruris labor ; hinc ego mentis 
Pellebam tenebras, fletibus ora rigans. 

Ah! ubi dextra inopes et languida corpora e 

) rans! 

Quoque abiit membris robur ab invalidis? 
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O κέτι μὲν θυέεσσιν ἀγνοῖς ἐπὶ γεῖρας ἀείρω, 
50 Τοῖς µεγάλοις Χριστοῦ µιγνύμενος πάθεσιν. 
Οὐχέτι δ' ἀθλοφόροισι φίλην ἵστημι χορείην, 
Εὐφήμοισι λόγοις τίμιον αἷμα σέδων. 
Εὐρὼς δ ἀμφὶ βίδλοισιν ἐμαῖς, μῦθοι δ' ἀτέλεστοι, 
Of; τίς ἀνῆρ δώσει τέρμα, φίλα φρονέων ; 
55 Πάνε ἔθανε ζώοντι * βίος δέ pol ἐστιν ἆφαν- 


[θὸς, 
Nw, ἀχιδνότερος, τὴν λίπον ἁρμονίαι: 
"AX ἔμπης εἰ xal µε, βαρύστονε δαῖμον, ἐλαύνεις, 
Οὔ ποτέ σοι χάµφω γούνατ᾽ ἐμῆς κραδίης ᾽ 
Ἁλλ' ἄτρωῖος, ἅχαμπτος, ἐμὴν ἐς μητέρα γαΐῖαν 
60 Δύσομ᾽ * ἔχοι σχώληξ τὴν ὄφεως δαπἀνην. 
Τύπτε δορὴν, Φυχὴ δ ἄρ' ἀνούτατος ' εἰχόνα θείτν 
Παρστήσω Χριστῷ, τὴν λάγχον, ἀνδροφόνε. 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
Α Καὶ γὰρ πρόσθε πέδησας "106 µέγαν, ἀλλ ἑδαμάσθης, 


1500 


Ὡς µιν ἀεθλοθέτης ἑστεφάνωσε μέγας, 
65 Καὶ Onxev περίδωτον ἑῷ χηρύγματι νίχην, 
Πάντα δ ἔδωχεν ἔχειν διπλᾶ, τά οἱ χἐδασας. 
Τοῖος ἑνηείης Χριστοῦ νόµος᾽ ἀλλά μ᾿ ἄνωχθι 
Ὀψέ περ ἀρτεμέειν ^. obo λόγος ἐστὶν ἄχος. 
Λάζαρος ἐν νεχύεσσιν ἐγὼ νέος, ἀλλὰ βόησον, 
70 Ἔγρεο, xaX ζήτω σοῖσι λόγοισι νέχυς. 
Λυσιμελὴς νέος εἰμὶ ὁ λέχτριος, ἀλλὰ βόησον, 
Πήγνυσο, xai χλίνην βήσοµαι ὕψι φἐρων. 
Σῶν χλέπτω θυσάνων παλάμαις ἄχος, ἀλλὰ ῥέεθρον 
Αἵματος ἴσχε τάχος σαρξὶ µαραινοµέναις. 
75 Σοὶ δ ὑποχάμπτομ' ἔγωγε, τεὸν λάχος, ὡς Xava- 
[vala, 
Γυρὸν ἔχουσα δέµας, ἀλλ &vázip£ μ’, "Αναξ. 


Non jam amplius ad sancta sacrificia manus attollo, 
50 Magnis Christi admistus passionibus. 

Non jam martyribus gratam statuo choream, 
Honorifica oratione sacrum sanguinem venerans. 

Situs obduxit libros meos, sermones vero sunt imperfecti, 
Quibus extremam manum quis imponet vir amicus? 

946-957 55 Omnia mihi viventi mortua ; vita vero mihi inllrma, 

ave inlirmior, cujus solute sunt compages ; 

Verumtamen quamvis me, sevissime dzemon, insecteris , 
Nunquani tibi flectam genua mei cordis : 

Sed illz:sus, inflexus, meam inatrem terram 
60 Subibo : habeat vermis serpentis reliquias 

Tunde pellem, anima est invulnerabilis ; imaginem divinam, 
Quan accepi, Christo reprzseutabo, o homicida. 

Etenim magnum olim Jobum constrinxisti. sed superatus es, 
Siquidem hunc magnus certaminis arbiter coronavit, 

65 Ac reddidit celebrem przconio suo victoriam : 
Omnia autem ei duplicavit, quz dissipaveras. 

Talis benignitatis Christi lex ; at me, jube, Christe, 
Licet sero, incolumem esse : sermo tuus medicina est. 

Lazarus ego novus sum inter mortuos ; sed clama, 
70 Surge, et vivat verbo tuo mortuus. 

Paralyticus novus ego sum in lecto jacens; sed clama, 
Consolidare, et gradiar lectum humeris ferens. 

E tuis subripere volo fimbriis sanitatem, sed tu profluviuu 
Sanguinis coliibe statim carnibus marcescentibus. 

19 Tibi iuclinor ego, qui tua sum possessio, velut Chananza, 
Curvum habens corpus ; sed tu me, Rex, erige. 


δὲ Φί.Ία φρονέων. Schol. ταῦτά pot φρονέων. 

6) "Exo, σκὠ.1ηξ. Vermes peredant id quod dia- 
bolus non omnino consumpserit. 

61 Ἀνυύτατος. Rez. 999, ἀνούστατος. Coisl. sup. 
lia. ἄτρωτος. 

68 "Axoc. Schol. &xez καὶ σώματος xaX φυχῆς, 
corporis et anima medicina. 

14 Αἵματος. Sic habent Coisl. et Vat. Mendose 


in edit. ἄλματος. 

13 Ὡς Xaravala. Vi!ctur Gregorius confundere 
mulierem de qua scribit Lucas, quod erat inclinata, 
nec omnino poterat. sursum tespicere, cum Chana- 


1984, quacum nihil convenit. Nulia. enim mentio 
apud uca'i, quod Chananza fuerit mulier incli- 
"ala. 


METRICA VERSIO. 


. Non jam tollo meas sacra ad purissima palmas, 

Miscens me Christi suppliciis gravibus. 

Non jam martyribus statuo celebroque choreas : 
llorum nec canitur mors pretiosa mihi. 

Sed situs in libris nostris, inonumerntaque nostra 
Finecarent: summam his quis dabit, oro, manum? 

Omnia viventi sunt inortua ; languida vita eat 
Jam mihi, quassata debiliorque rate. 

At licet exagites miserum, szvissime daimon, 
llaud genua inflectam pectoris ipse tibi, 

lllesus matrem sed humum inflexusque subibo : 
Quod serpens rosit, vermis id arripiat. 

Percute tu pellem, mea mens illaesa manebit ; 
Effugiem sistam, quain dedit ipse, Deo. 


Bp Tu Mluoque vinxisti Jobum, sed victus ab illo es, 


agnus uL hunc lauro cinxit agonothetes, 
Fecit et illustre: sua. per przconia palmam, 
Et qux tu abstuleras, congeminata dedit. 
Hic mos est, bone Christe, tuus. Tu me ergo valentem 
Esse jube : sermo nam medicina tuus. 
Lazarus exanimis jaceo : tu, Surgito, clama. 
Et vitam repetet, quem fera parca tulit, 

Captus ego membris jaceo : tu, Surgito, clama. 
tque thorum gradiar protinus ipse ferens. 
Furor quam dat opemtua fimbria : comprime fluxum, 

Qui macie carnes conficit usque meas. 
Substernor tibi, Christe, velut Chananza, recurvum 
Corpus habens: tu me surrige, summe parcus. 
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Πόντος ἄνω, σοὶ ὃ ὕπνος Ext γλυχύς' ἀλλὰ τάχιστα Α Παῦροι μὲν µερόπων κρατερόφρονες, ot ῥα Θεοῖο 


Ἔγρεο, xaX στήτω αοῖσι λόγοισι σάλος. 

Ώστι μὲν ἄλγος ἔμοιγε, xal ἄψεα νοῦσος ἔχουσα. 
80 Οὐ γὰρ δη βροτέων πάμπαν ἁμοιρέομεν, 

(57 ἐγὼ, οὔτε τις ἄλλος , ἐπεὶ Ocho ὧδε χελεύει, 
Μή τιν ὕπερθε φέρειν ὀφρὺν ἔπουρανίου, 

Πάντας δ' ἐς µεγάλοιο θεοῦ λεύσσοντας ἀρωγῆν, 
Χρειοῖ κέντρον ἔχειν πλεῖον ἐπ᾽ εὐσεθίῃ. 

85 'AXX' ἔμπης οὐ τόσσον ὀδύρομαι εἵνεχα νούσου, 
(Νοῦσος Y&p νοερῷ xal τινα ῥύψιν ἔχει, 

"Hg πάντες γατέουσι, xal ὃσ µάλα καρτερός toast" 
Δεσμὸς γὰρ θνητοῖς xal τι μέλαν φορέει *) 

Ὁσσάτιον χθαμαλῶν περικήδοµαιν ἄλγεα πάσχων, 
90 Mf, τις ὁλισθήσῃ πήµασιν ἡμετέροις. 


Δέχνυντ' ἁσπασίως πᾶσαν ἐπιστασίην, 

Τερπνῶν τε λυπρῶν τε, λόγον δ ἐπὶ πᾶσιν ἴσασιν, 
El xai χρυπτὸν ἑῆς βένθος ἔχει σοφίης. 

95 Πολλοὶ δ᾽ εὐσεθέεσσιν ἐἑπιθρώσχουσιν ἀχιδνοῖς, 
Ὡς θεολατρείης οὐδὲν ἔχουσι γέρας” 

Ἡ xa πάµπαν ἄτιμον ἑνὶ στἠθεσσι νόηµα 
Ἱσταντ, αὐὑτομάτην πᾶν τόδε πῆδιν ἔχειν, 

0ὐδὲ Θεὸν µεδέοντα βροτήσια πάντα χυδερνᾷν * 
100 0ὐδὲ γὰρ ἂν τοίους ofaxac ἅμμι φἑρειν. 

Τῶν μνῆσαι, xal ἅλαλχε τεῷ θεράποντι, µέχιστε, 
Μηδ᾽ ἐπὶ λωθητὸν τέρμα βάλῃς βιότον. 

Σὸς λάτρις οὗτος ἔγωγε , τεοῖς δ᾽ ἐπὶ χεῖρας ἱάλλω 
Δώροις, χαὶ χεφαλαῖς τῶν ὑποχλινομένων, 


Mare assurgit, te vero dulcis occupat somnus ; sed c.ti»sime 
Expergiscere, et cesset tuo verbo tempestas. 
Est quidem mihi dolor, et membra morbus depascens : 


80 Neque enim humanorum affectuum penitus expertes sumus, 
Neque ego, nec quivis alius, quandoquidem sic vult Deus, 


eminem induere superciliuin celestium , 
Omnes autem summi Dei intuentes auxilium, 
Indigentiam habere instar acrioris stimuli ad pietatem. 
85 Verumtamen non tantum lugeo ob morbum 
(Morbus enim prudenti quzdam est purgatio , 
Qua omnes indigent, vel qui optimus est: — 
Vincylum enim carnis mortalibus aliquid nigri offert ), 
Quantum ob infirmos animos anxius sum, dolores patiens, 
90 Ne quis concidat calamitatibus meis. 
Pauci enim mortalium forti sunt animo, qui a Deo 


Accipiant libenter omnes cventus, 


948 949 Prosperos aut adversos, summamque in omnibus rationem noverint, 
'amen reconditam suz altitudinem habeat sapientiae, 
95 Multi enim piis, infirmis ac miseris illudunt, 
Quasi pietatis suze nullum babeant premium : 
Aut ctiain omnino fadam lianc animo cogitationem 
Suscipiunt, fortuitam hanc esse totam mundi compagem, 
Nec Deum regem humana omnia administrare ; 
100 Neque enim re:um nostrarum clavum ita recturum esse. 
Horum infirmorum recordare, et feras opem servo tuo, maxime Deus, 
Neque foedo meam tine claudas vitam. .- 
Tuus cultor ego sum, tuis manus immitto 
Donis, et capitibus eorum, qui mihi sese inclinant, 


80 Βροτέων. Schol. ἀνθρωπίνων παθέων. 

81 Κεεύει. Scliol. βούλεται. 

82 Ἑπουρανίου. Angelo altius supercilium (οἱ - 
lere. Schol. etiam Deo. 

86 '"Poyurv. Sup. lin. 991 χάθαρσιν. 

95 Λόγον δ' ἐπὶ πασιν lcactr. Summamque in 
omuibus ralionem noverint. 


vers. 192. 

95 ᾿Ακιδνοῖς. Schol. ἀσθενέσι. 

100 Οὐδὲ γαρ. Vat. οὗ δεῖ γὰρ τοίους. 

404 Δώροις. Observat Billius, et quidem recte, 
Gregorium hic δώροις appellare, quod superius di- 
xerat sacrificia, θνέεσσιν. Sa»pe etiam apud theolo- 


gos Grzcos, δῶρα, dona, sacrosancta. Eucharisia 
94 El xal χρυπτόν, etc. lta supra, carm. xtv, — accipitur. 
METRICA VERSIO. 


Urget "tempestas, carpunt tua menibra soporem, 
Evigila, atque tua voce procella cadat. 

lloc quoque me pungit, quod morbis urgear ipse : 
Nam nec ego humanis, nec vacat ullus hono. 

Sic etenim jubet Omuipotens ; ne, turgida fastu 
Colla gerat quisnam, par velut zthereis, 

Divinum at cuncti auxilium spectemus opemque, 
Rectique hiuc nobis exacuatur amor. 

At non tam morbi causa doleoque gemoque 
(Quoddam etenim ex morbo noxa piamen habet, 

Quo nemo est qui non egeat, licet optimus is sit ; 

» Secun aliquid nigri nam caro nostra trahit ) : 

Quam metuo abjectis, ne quis dum tot mala nostra 
Conspicit, offeuso corruat inde pede. 


B Pauci etenim sunt forti animo, qui Itaque cuncta 


Excipiunt qua duraque cuncta manu : , 
Certi, nil fieri sine causa a Numine, quamvis 
Tecta habeant sophiz: szepe profunda ου”. 
At permulta malis insultat turba piorum, 
His tanquam pietas przemia nulla ferat. 
Aut etiam infame hoc statuunt in. pectore dogna, 
Quod «casu exstiterit quidquid hic orbis babet : 
Nec pater zthereus mortalia cuncta gubernet ; 
Namque statu, quam sint, res meliore forent. 
Sis memor horum, summe Deus, famulumque tuere, 
Nec cum labe meos, rex bone, claude dies. 
Sum faiuulus tuus ipse, tuis immitto manusque 
Douis, substrati verticibusque gregis ; 


. A995 SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


105 Καὶ νούσων χαλέουσιν ἀρη]όνα. Ἴλαθι, Xptszé* A 
El δέ τ' ἀποχρύπτεις , δὺς σθένος ἀθλοφόρον. 

Μήτε µε πάµπαν ἄτιμον ἔχοις, Aóve, μηδ ἐπίμοχθον, 
Μήτ) ἀχάλινον ἄγοις, μήτε δυηπαθέα. 

Κέντρῳ νύσσε, Máxap, μὴ δούρατι’ µήτε µε χούφην, 
110 My ὑπεραχθομένην via θάλασσα φἑροι. 

Καὶ χόρος ὑθρίζει, xaX ἄλγεα νυκτὶ χαλύπτει. 
ἈΑντιταλαντεύοις τίσιν ἁπημοσύνῃ. . 

Ἔτχες ἀγηνορέοντά μ', ὑπερμογέοντ᾽ ἐλέαιρε, 
Ὡς Ex ἑνηείης χαιρὸς, ἀριστόδιχε. 

415 "Αζομ’ ἐμὴν πολιην τε χαὶ ἄφεα αὐτοδάΐχτα, 
Καὶ θυσίας, µογέων πήµασι, xat θεόθεν. 

ΑἉλ)ά τί uot τὰ περιστὰ νόμους θεότητι τίθεσθαι. 
Tf µε, Χριστὲ , φέροις σὺν λάτριν , ὡς ἐθέλοις. 
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ΝΑ’, θρηνητικὸν ὑπὲρ τῆς αὐτοῦ 
γυχῆς. 


Πολλάχις ἱμερόεντα νέη θαλάμοισι προθεῖσα 
Βἰσέτι παρθενιχοῖσι νέχυν πόσιν, αἰδομένη περ, 
Αρτίγαμος , στίλδουσα, πιχρὴν ἀνεθάλλετ᾽ ἀοιδςν, 
Al δὲ νύ οἱ ὅμωαὶ xal ὁμήλιχες ἕνθα xat ἕνθα 
5 Ἱστάμεναι γοάουσιν ἁμοιθαδὶς , ἄλχαρ ἀνίης. 
Καὶ μήτηρ φίλον υἷα νεύχνοον , οὐχέτ᾽ ἑόντα 
Μύρετ’, ἐπ᾽ ὠδίνεσσι, νέας ὡδῖνας ἔχουσα. 

Καί τις Ex» πάτρην ὁλοφύρεται, ἣν διέπερσε 

Θοῦρος "Αρης δόµον ἄλλος, ὃν ὤλεσεν οὐρανίη 
| φλός, 

10 Ψυχῆ, σοὶ δὲ γόος τις ἑπάξιος , ἣν χατέπεφνὲν 

" 105 Et morborum suorum me curatorem vocant. Propitius esto, Christe. 

Si autein te abscoudas, da vires, ut premium reportem. 

Nec ume oimniuo inglorium esse sinas, o Verbum, nec penitus zerumnosuimn, 

Nec sine freno dimittas, nec nimiis calamitatibus oppressum. 

Stimulo punge, o Beate, non hasta : nec meam nimis levein, 

110 Nec nimis oniustam navem mare ferat. 

Prosperitas est insolens, et dolores caligine mentet obducunt. 

Exaqua poenam infirmitati meg. 

Compescuisti me superbientem, gravissime laborantem miserearis, 

Cum sit. adhuc clementize tempus, optime judex. 

115 Hevereor meam canitiem, et niembra spontaneo cruciatu confecta, 

Et sacrificia, tot vexatus calamitatibus, idque divinitus. 

Sed quid ego Incassum leges divinitati przscribo ? 
Tu me, Cliriste, servum tuum, quo volueris, feras. 


LI. Carmen lugubre pro sua anima *. 


Sepe puella in :zdibus adhuc virgineis ob oculos ponens 

Mortuum amabilem sponsum, etsi pudore suffusa, 
ltecens nupta, decora, tristem orditur querimoniam, 
Ejusque ancillz et equales hinc et illinc stantes, 
b Vicissim lamentantur, ut leniant. moerorem. 
Mater etiam dilectum filium adhuc imberbem, non jam exstantein, ' 
p50 951 Plorat, post partus dolores, novos dolores babens. 

A4 suam quis patriam defl:£, quam vastavit 
Mars turbulentus ; alius domium de ccelo tactam fulmine. 
10 Quis te, anima, dignus crit geinitus, quam occidit 


' Scriptum post an. 583. — Alias Bill. 28, pag. 96. 


106 El 66 &' ἀποκρύπτεις. Vat. ἀποκούπτῃ. Keg. 
990 ἀναθάλῃ. Schol. 991 ἀναθάλλη. Sin autem te 
subtrahas, si longius a me recedas. lbid. d9.10gópov. 
Coisl., Vat. et Reg. ἀχθοφόρον. Schol. ἵνα φέρω βάρος 
τῶν ἀλγεινῶν, da vires ut calamitatum onus feram. 

107 "ΆἉτιμον. Coisl, ἄτιτον. Schol. ἀτιμώρητον, 
impunitum. lbid. unÓ* ἐπίμοχθο». Schol. 991 μήτε 
παντελῶς πολυστένακτον. 

110 ᾿ὙΥπεραχθομένην. Sic Coisl. Edit. mendose 
ὑπεραχθομένη. 

112 Ἁγτιταλαντεύοις. Schol. Reg. 994 ἄντιστα- 


θµίξοις τὴν τιμωρίαν ἁσθενείᾳ µου. Exige p:enam 
ad amussim virium mearum, Μία ul. πιεα consulas 
incolumitati. 

114 Ὡς Ec. Vat. ὡς 6. 

118 Λάτριν, ὡς ἐθέλοις. Sic Coisl. et Reg. 991. 
Edit. ἐθέλεις. 

Li.4 Νέη. Coisl. νεωτέρη. Mox προθεῖσα. Int. 
προθαλοῦσα. 

9 ΣτἰἼδουσα. Nuptialibus vestibus tota collucens. 

4 Οἱ. Deest in Reg. 999. 

7 ᾿Ωδίνεσσι. Unus Regius ὠδίνῃσι, 


METRICA VERSIO.. 


Morborumque etiam medicus vocor. O Bone, parce : p 


Aut mihi da vires, queis mala cuncta ferain. 
Nec prorsus me sperne, Pater, nec frange labore, 
Nec me merge 14/18, nec mibi frena nega. 
Punge, precor, stimulo, non hasta; nec vel onustum 
immodice, aut vacuum ime maris unda ferat. 
Prosperitas fastum generat, tenebrasque dolores. 
Excipiat fluctus lenior aura graves. 
Pressisti elatum : nimios miserare labores : 
Tempus adhuc veniz cst, arbiter aque, mihi 
Canitiem vereor, seque excutientia menibra, 
Et sacra, tot pressus coelitus ip-e malis. 
Αι quid ego leges statuo tibi, maxime divum? 
Sui tuus : ut libeat, me, bone Christe, rege. 


CARMEN LUGUBRE PRO SUA ANIMA. 
(Dillio interprete.) 

Swpe suum misere [get nova nupta maritum, 
Quen rapit ante diem gravis inclementia fati, 

ristesque orditur lacrymis perfusa querelas : 
Ac lateri bierentes [αλ], :qualesque vicissim 
In lacrymas gemitusque ruunt, et carmine tristi 
Acria subjiciunt valido fomenta dolori. 
Quin etiam raptum properato funere natum, 
Extulit illacrymans genitrix, tormentaque sazva, 
Quz sensit pariens, auget graviore dolore. 
Est alius patriam qui sedem hostilibus armis 
Lugeat oppressam, flagrantesque ignibus aedes. 
At, mea meis, quemiam ipse tuis effundere luctum 
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Οὖλος ὄφις, πικρὸν 5' ἑνομόρξατο εἰχόνι λοιγόν ; 
Δάχρυε , δἀάχρν’, ἁλιτρέ' τό σοι µόνον ἐστὶν ὄνειαρ. 
Λείφω μὲν θαλίας τε ὁμηλιχίην τ' ἑρατεινὴν ᾿ 
Αξίψω δ᾽ a5 μύθων τε µέγα χλέος, εὐγενέος τε 
15 ΑΛἵματος, ὑψοράφους τα δόµους, xaX ὅλθον ἅπαντα᾽ 
Λείγω 5' Ἱελίου γλυχερὸν φάος, οὐρανὸν αὐτὸν, 
Τείρεα παµφανόωντα, τά τε χθὼν ἑστεφάνωται ' 
Ταὔῦτα μὲν ἑφομένοισιν. Ἐγὼ δ' ὑπένερθε χαρήνου 
Δεσμά φέρων, νεκρός τε xaX ἄπνοος, kv λεχέεσσι 
90) Κείσοµαι , ὑστατίοισι γόοις γοάοντας lalvev, 
AlTvoy ἔχων xai φίλτρον ἁδήριτον, οὐχ ἐπὶ δηρὀν. 
Αὐτὰρ ἔπειτα λίθος τε xai ἄμθροτος ἔνδοθι λώθη; 
Αλλὰ χαὶ (og τούτων μὲν ἐμὸν χέαρ οὐκ ἀλεγίζει, 


S. GREGORII THEQL. CARMINUM LIDER 1f. ΠΗΙΡΤΟΠΙΟΑ. 
K Μούνην δὲ τροµέω χαθαρὴν πλάστιγγα solo. 


Φῦ Ὢ uot ἐγώ | τί πάθω; πῶς χεν χαχότητα φύγοιµ:, 
Πένθεσιν, 3| νεφέεσσι λαθὼν βίον; αἶθε γὰρ Ἶεν 
Αμπλαχίης τις χῶρος ἐλεύθερης, ὥς τινα θηρῶν 
Καὶ νούσων ἐνέπουσιν , ὅπως φυγὰς ἔνθεν ἴχωμαι! 
Χέρσῳ μὲν τις ἄλνξε πιχρὴν ἆλα, ἁσπίδι 8 ἔγχος, 
$0 Καὶ χρυεροῦ νιφετοῖο δόµος σχέπας. Ἡ xaxín & 
᾽Αμϕίθετος, πολύχωρος , ἀφυχτοτάτη βασίλεια. 
Ἠλίας πυρόεντι πρὸς οὐρανὸν ἤλυθε δίφρῳ’ 

Μωσῆς παιδοφόνου ποθ᾽ ὑπέχφυγε δόγµα τυράννου, 
Κωτείων λαγόνων σχότιον µόρον ἁγνὸς Ἰωνᾶς, 

55 Καὶ θῆρας Δανι]λ, παῖδες φλόγας. Αὐτὰρ ἔμοιτι 
Τίς λύσις καχότητος; ᾿Αναξ, σύ µε, Χριστὲ, σάωσον. 


Perniciosus serpens, szevumque venenum imagini impressit? 
PPlora, plora, peccator ; hoc unum tibi est remedium. 
Linquam convivia, suavemque z:qualium consuetudinem ; 
Linquam facundiz magnum decus, nobilisque 
15 Sanguinis, et domos excelsas, et opes omnes; 
. Linquam etiam solis lumen amabile, ipsumque cclum,. 
Lucida sidera, et quie terram coronant ; 


Atque h:ec quidem venturis postea. 


Ego autem capite 


F»sciis vineto, mortuus et spiritu carens, in lecto 
90 Jacebo, luctu extremo lugentes deliniens, 
Laude et amore citra invidiam perfruens, sed non diu. 
Postea lapis, et non desinens intus putredo; 
.Sed tamen his rebus cor meum non tangitur, 
Solamque perhorresco puram Dei stateram. 
25 Hei mihi ! quid faciam, quomodo fugiam pravitatem ? 
In profundis latitans, an in nubibus? utinam enim 


Locus esset a vitiis liber, ut quidam 


Α feris et morbis dicitur, ut eo profugus pervenirem ! 

Terra quidem vitavit aliquis periculosum mare, a clypeo jaculum, 
$0 Et a (rigida nive tegit domus. Vitium autem . 
Circumpositum est, et late fusum, ejusque regnum inevitabile. 
Elias igneo in celum curru evectus fuit : 

Moyses olim infanticidze tyranni decretum effugit, 

Castus Jonas tenebrosam in ventre ceti mortem, 

99 Feras Daniel, pueri flammas. Mihi vero 

Quir vitii effugiendi ratio? Rex, tu, Christe, salvum me fac. 


15 Λείγω μέν. Mic aliud incipit carmen in Vat. 
οἱ fAeg. 990. 

15 'Yyopógovc. Sic Coisl. Vat. et Reg. 990. Male 
edit. ὑψοφόρους. 

17 Τά τε χθών. Sic duo Regg.. Ταἱ.. Chig. et 
Coisl. I3 sup. lin. ἄτινα τῇ vf] περίχειται, τά τ' οὗ- 


(ανός. 

19 'Ev «Ἔεχέεσσι. Int. ἓν τοῖς νεχροῖς. 

95 Ὢ uoi. Hic iterum aliud carmen incipit cum 
lioc titulo, τοῦ αὐτοῦ ἕτερον θρηνητικόν. In Vat. ti- 


tulus, θρῆνοι. 

96 Αἴθε. Int. εἴθε. 

91 "Dc ra θηρῶν. lta fere supra, lib. s, sect. 3, 
carm. xiv, vers. 49, etc. 

91 'Augi0scoc. Circumfusum est, ac late patet. 
Interpres, ἑχατέρωθεν δυναµένη τίθεσθαι. Mox βα- 
σἰ.εια. Int. δέσποινα. 

96 Σάωσον. Sequuntur in Vat. et in Reg. 992 
versus octo qui ad istud carmen non pertineat. 


METRICA VERSIO. 


Casibus zqualem valeam, quam pestifer anguis 
Occidit, formeque Dei miserabile virus 
Exitiumque tulit? Jamjamque erumpite, fletus ; 
l'eccator gravis, illacryma. Namque unica mentem 
llzc ratio curare potest, morboque levare. 

Mox linquam dulces epulas, charosque sodales; 
Mox decus eloquii, mox nobilitatis honorem, 
Magnificasque domos, et opes, et prospera mundi. 
Linquam etiam Phoebi preclarum et amabile lumen, 
Ac coelum, et liquido fulgentia sidera calo. 

Ilzc mea victuris tandem post funera linquam. 
Ast ego devincta in lecto cervice Jacebo, 

Lumine vitali cassus, merentia corda 

Luctibus extremis satians, et ab omriibus amplas 
Undique percipiens laudes non tempore inulto 
lost lapis, internoque madens fetore cadaver. 
Mostra tainen levis hzc tangit przcordia cura ; 
Sed divina gravi mentem formidine libra 

Concutit. Eheu! quid faciam? quanam arte valebo 


p Effugere obscenze lahes et crimina vitze? 


Nubibus in densis latitans, czecisne cavernis? 
Atque utinam vitio liber locus esset ab omni, 
Omnibus ut. memorant vacuas morbisque ferisque 
Sedes esse aliquas, ut eo fugitivus abirem. 
Vitantur terra s:zxvi discrimina ponti, 

Objectoque gravem clypeo vitaveris hastam ; 
Arcetur tecto nix cana et frigoris zstus : 

At vitium late fusum est, nec sedibus vilis 
Clauditur, ut nulla possit ratione caveri. 

Elias ignivomo volitavit ad zthera curru : 

Ac pius edictum Moses crudele tyranni 

Fugit, inaudita puerili in pectore ( rrum 

Qui fixit rabie. Jonas in pectore ceti 

Horrendam effugit mortem, faucesque leonum 
Eximius vates Daniel, flammamque calentem 
Assyrii juvenes : at qua ratione medebor 
Vulneribus magnis animz, vitiumque cavebo? 
Non opis boc nostra : tu me, Pater optiue, serva. 
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A Ηλυθες , ὄφρα φάους µε φίλης v αἰῶνος ἀμέρσης. 
Δύσμαχε, πῶς φάος Ύλθες, ἑὼν ζόφος; οὐχ ἀπατήσεις 
Ψενδόμενος. Πῶς πιχρὸν ἐμοὶ μόθον oliv ἁγείρεις, 
5 Αμϕαδίην λοχοων τε; τί δ᾽ εὐσεδέεστι µεγαίρεις, 
Ἐξέτι τοῦ ὅτε πρῶτον 'Abàp. βάλες Ex παραδείσου, 
Πλάσμα θεοῦ , χαχίῃ δὲ σοφὴν ἑλόχησας ἐφετμὴν, 
Καὶ π.χρῖν γλυχερῇ ζωῇ πόρσυνας ἐδωδήν ; 
Ilo; σε φύγω: τί δὲ μῆχος ἐμοῖς παθέεσσιν ἑφεύρω ; 
10 Τυτθαῖς μὲν πρὠτιστον ἁμαρτάσιν, ola. ῥέεθρον, 
Ἐμπίπτεις χραδίῃσιν * ἔπειτα δὲ χῶρον ἀνοίγεις 
Εὐρύτερον μετέπειτα ῥόος θολερός τε μέγας τε 
Ἄλνθες , ἄχρι χάος µε λάέο. τεὸν, Ἡδὲ βέρεθρον. 
Ἰλλλ' ἀποχάκεο τῆλε, τεὰς ὃ ἐπὶ πεῖρα; ἱάλλοις 


ND'. θρήνος. 
... Πέπονθα δεινὰ πλεΐῖστα, καὶ δεινῶν πέρα, 
' Καὶ ταῦθ) ὑφ ὧν ὄχιστα ᾠόμην παθεῖν. 
Ἁλλ' οὐδὲν οἵόν μ᾿ οἱ χαχῶς εἱργασμένοι. 
Τὰ μὲν γὰρ οἴχεθ᾽ ' ὧν &' ἔγραφεν ἡ δίχη 
5 Ἠέδλοις σιδηραῖς, οἵδα τὴν µοχθτρία». 
NI*. Ἕτερος θρήγος. 

Φίλοι, πολῖται, δυσμενεῖς, ἐχθροὶ, mpóput, 
Πόλλ᾽ οἶδα πληγείς * οἶδα, ἁλλ᾽ οὗ φάσχετε * 
Bi6Xot φέρουσι ταῦτα, οὐ λήσεσθέ µε. 

ΝΑ’. Κατὰ τοῦ zornpov. N 
λυθες, ὦ xaxoepyé* vofjuaza ostó γινώσχω- 


LH. Lamentatio *. 
Gravia plurima pertuli, et. plus quam gravia, 
Et quidem a quibus minime putabam ine talia passurum. 
Nihil tamen mihi contingit, quale iis qui me tractazunt improbissiine. 
p$2 953 Nam quae pertuli, effluxcre; eorum autem quie scripsit justitia 
n libris ferreis, scio pravitatem. 


Lill. Lamentatio alia **. 
Amici, cives, infensi, inimici, praesides, 
Multa a vobis passus sum ; sat scio, tametsi non fateamini. 
Verum hsc. libri continent, non latebitis. 


LIV. Adversus diabolum '''. 


Venisti, malefice ; cogitationes tuas cognosco; 
Venisti, ut me lumine et optato zevo-defraudes. 
Subdole, quomodo lumen venisti, cum sis tenehra ? non me decipies. 
Mentiendo. Quomodo acerbum mihi semper bellum suscitas, 
5 Aperte οἱ insidiis? cur piis invides, 
Ex quo primum Adamum expulisti e paradiso, 
Figmentum Dei, et nequitia sapiens mandatum elusisti, 
Ac amaram dulci vite prebuisti escam ? 
Quomodo te fugiam, et quod meis malis remedium rcperiam ? 
10 Parvis quidem primo peccatis, velut fluentum, 
lilaberis pectoribus : deinde campum aperis 
Latiorem ; postea turbidus et ingens fluvius 
Irruis, donec tuum me chaos. et barathrum absorbeat. 
Sed procui recede, aut manus tuas injice 


e 
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Li. 5 0l^a τὴν µοχθηρίαν. Scio quam acerba Lil. $ Me. Vatic. µοι. Coisl. pov. 
έν”. | LIV. 4 Ἁγείρει. Unus Beg. ἐγείρεις. 


e 
METRICA VERSIO. 


Lil. LAMENTATIO. p Subdole, cuin. tenebras superes caligine, quid tu 


(Billio interprete.) 


Acerba multa pertuli, et, quod tetrius, 
Nil suspicalbar a quibus prorsus mali. 
Clades meorum gravior est at hostium. 
Fluxere nam qua pertuli : at, quxe ferreo. 
Justitia libro socelera conscripsit, scio. 

ΕΠΕ. ALIA LAMENTATIO, 
(Eodem interprete.) 

Cives, amici, quique me defenditis, 
Odistis aut me, pertuli plagas graves. 
Negatis istud ? AL libri circumferunt. 


LIV. ADVERSUS DIABOLUM. 
(Eodem interprete.) 


Venisti, scelerate, tuas intelligo fraudes, 
Ut me de recto virtutis tramite pulsum, 
Scdibus ztheseis, οἱ dulci lumine prives. 


Candidus accedens lucem mentiris amicam? 
Nam tua non animum fallent mendacia nostrum. 
Cur me tam szvo exerces sine fine duello, 
Exitiumque mihi et bello moliris aperto, 
Et rem fraude gerens? Quo tanto percitus aestro 
Invidiz aggrederis verz pietatis alumnos, 
hide ex quo manibus. fictum l'atris oinnipotentis 
Fjecisti Ádamum paradisi sede beata, 
Insidiasque bon: struxisti, perfide, legi, 
Vitaque nostra cibo corrupta est dulcis amaro. 
Quo te, quaeso, inodo fugiam ? Quanam arte dolores 
]pse meos minuam ? Quenam fomenta parabo? 

u minimis primo vitiis in pectora nostra 
Influis, ac velut exiguis illaberis undis. 
At simul atque tibi datus est locus, illico magnus 
Irrumpis, rapideque fluens latissimus amnis, 
Donec me chaos arripiat baratbrumque profundum. 
At vero celeri quamprimum abscedito cursu, 
Atque aliis savasque manus unguesque ncfandos 
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45 Ἔθνεσιν f| πτολίεσσιν , ὅσαι θεὸν οὐχ ἐνόησαν. 

εΑὐτὰρ ἐγὼ Χριστοῖο λάχος , νηός τε τέτυγµαι, 
Καὶ θύος ' αὑτὰρ ἔπειτα θεὸς , θεότητι µιγείσης 
Ευχῆς. 'AXX ὑπόειχε θεῷ, χαὶ πλάσματι θεἰῳ, 
Αζόμενος μῆνίν τε θεοῦ, ψυχῶν τε χορείην 

320 Εὐσεδέων, Ἠχόν τε διηνεχέεσσιν Ev ὕμνοις, 


ΝΕ’. Αποτροπὴ του πογηροῦ, καὶ τοῦ Χριστοῦ 
ἐπίκ.Ἰήσις. 

Φεῦγ) ἀπ᾿ ἐμῆς χραδίης, δολοµήχανε, φεῦγε τἀχιστα' 
Φεῦγ) ἀπ ἐμῶν µελέων, φεῦγ) ἀπ ἐμοῦ βιότου, 
Κλὼφ, bot, πῦρ, Βελίη, χαχίη, µόρε, χάσμα, δρά- 

[χων, Oto, 
Νὺξ, λόχε , λύσσα , χάος, Básxave , ἀνδροφόνε : 
b Ὃς xaX πρωτογόνοισιν ἐμοῖς ἐπὶ λοιγὸν ἕπχας, 
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A  Ttésag τῆς χαχίης, οὔλιε, xal θανάτου. 


Χριστὸς ἄναξ χέλεταί σε φυγεῖν ἐς λαΐτμα θαλάσσης, 
Ἡξ χατὰ σχοπέλων., t£ σνῶν ἀγέλην, 

Ὡς λεγεῶνα πάροιθεν ἁτάσθαλον. ᾽Αλλ᾽ ὑπόειχὲ, 
10 Mfj σε βάλω σταυρῷ, τῷ πᾶν ὑποτρομέει. 

Σταυρὸν ἐμοῖς µελέεσσι φέρω, σταυρὸν δὲ πορείη, 
Σταυρὸν δὲ xpabin* σταυρὸς ἐμοὶ τὸ χλέος. 

Οὐ λήξεις λοχόων µε, χαχόσχολε; οὐκ ἐπὶ χρημνοὺς, 
03 Σόδοµα βλέψεις, οὐχ ἀθέων ἀγέλας, 

45 Οἳ μεγάλην θεότητα διατµήξαντες ἕλυσαν, 
Αλλ) ἐπ᾽ ἐμὴν πολιὴν, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἐμὴν χραδίην; 

Ale µε δνοφεροῖσι νοήµασιν , ἐχθρὲ. µελαίνεις, 
Οὔτε Bcbv τροµέων, οὔτε θυηπολίας. 

Οὗτος χαὶ Τριάδος νόος ἔπλετο ἠχέτα χἠρυξ - 
20 Καὶ νῦν τέρμα βλέπει. Ῥόρθορε, µή µε θόλου, 


15 Gentibus aut oppidis, quz:cunque Deum non noverunt. 


Ego autem Christi 


ereditas et teinplum factus sum, 


Et victima : deinde deus, permista divinitati 
Anima. Sed subjicere Deo, et divino figmento, 


Weveritus iram 


ei, et animarum chorum 


20 Piarum, et laudis perpetue sonum. 
LV. Diabolum a se depellit, ac Christum invocat *. 


Fuge a meo corde, dolose, fuge celerrime; 
Fuge a membris meis, fuge a vita mea, 


Fur, serpens, ignis, 


lia, improbitas, mors, vorago, draco, fera, 


Nox, insidiz, rabies, chaos, invide, homicida ; 
935 955 5 Qui et primis parentibus meis mortem intulisti, 
ropinans eis nequitiam , exitiose , el inortem. 
Jubet Christus rex, ut fugias in maris fluctus , 


Aut per scopulos, aut in 


rcorum gregem, 


Ut olim legio detestabilis. Cede ergo, 
0 Ne te cruce percutiam, sub qua omnia tremunt. 
Crucem in membris meis fero, crucem in itinere, 
Crucem in corde: crux gloria mea. 
Non desines mihi insidiari, mali otiose inventor? non przcipitia, 
Non Sodomam respicies , non atheorum greges, 
45 Qui magnam deitatem scindendo dissolverunt , 
meam canitiem, sed cor meum? 
Semper me tenebrosis cogitationibus, inimice, infuacas, 
Nec Deum formidans , nec sacrificia. 


Hic animus 


rinitatis clarus preco exstitit : 


920 Et nunc finem prospicit. Ne me, o coenose, inficias, 


* Scriptum post an. 385. — Alias Bili. 22, pag. 91. 


90 Εὐσεθέων. !ta duo Regg. et Coisl. Editi εὖ- 
σεθ/ων. 9 

LV. 5 "Eqnxac. lta tres Regg. et Coisl. Edit. 
ἑνῆχας. 

2 KAéoc. Hic carmen desinit in Chig. et Πορ 


992, atque aliud incipit. . 

413 Οὐ «ήξεις. Ad marg. Chig. legitur : αἶολι- 
χῶς συνέσταλται. In Coisl. quoque εξ aliis dividitur 
hoc carmen. 


METRICA VERSIO. 


[njice, nimirum populis atque urbibus illis 

ignotum quibus est stellantis numen olympi. 
amque ego pars Christi, templumque et victima 

nunc sum : 

Post deus exsistam, cterno cum mens mea nexu 

Juncta Deo fuerit. Regi jam cede superno, 

Figmentoque Dei. Tibi sit divina pavori 

Ira, chorusque pius, coelesti letus in arce 

Divinas celebrans aeterna in szcula laudes. 


LV. A 8& DEPELLIT DIABOLUM, AC CHRISTUM INVOCAT. 
(Billio interprete.) 


Ex animo membrisque meis vitaque, dolose, 
Jam fuge, fur, serpens subdole, flamma gravis, 
Improbitas, Belial, mors, bellua, chasma, dracoque, 

o1, furor, insidiz, livide, nox hominum. 


B Tu patribus nostris pestem exitiumque tulisti : 


Nam vitii gustum mors comitata, viget. 

In scopulos Christus rex te jubet ire, gregemve 
Porcorum, aut fluctus ire sub zquoreos, 

Ut quondam pravam legionem. Diffuge jamjam, 
Ne cruce, quam metuunt omnia, te feriam. 

Namque crucem in membris medioque corpore 

esto, 

Inque viis : crux est lausdue decusque Dcum. 

Non mihi cessabis laqueos, scelerate, parare? 
Non Sodomam, et przceps, conspiciesque atheos, 

Qui male non dubitant divinum scindere numen, 
Sed pectusque meum, canitiemque meam? 

Per nigra me semper sensa inficis, hostis acerbe, 
Nec sacra, nec Domini numina summa timens. 

Pr:zeco fui sancte Triadis, coenose, propinqvum 
Ne mc jam fato, spiritus, inficias : 
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Ὡς χαθαρὸς χαθαροῖσι συναντήσω φαξεσσιν 
Οὐρανίοις. Αἴγλαι, δεῦτ᾽ ἐπ᾽ ἐμὴν βιοτήν * 
Τὰς δὲ χέρας τανύω , δέξασθέ µε. Χαῖρε σὺ, χόσμδ" 
Χαίρε, µογηροφόρε” φείδεο τῶν μετ) ἐμέ. 
NG'. Κατὰ τοῦ αὐτοῦ. 


θεὸν Boo. Τί τοῦτο; φεῦγέ pot τάχος, 
ΦεὈγ᾽, ὦ χάχιστον θηρίον, βροτοχτόνον, 
Τ{ po: διοχλεῖς οὐδὲν ἠδιχημένος: 
Τῶν σῶν συῶν πλίρωσον εἰσελθὼν βάθη. 
ὃ Δέξονθ) ἑτοίμως εἰς βυθοὺς πεσούμενον. 
Ἐμοῦ δ' ἀπόσχου, uf, σε τῷ σταυρῷ βάλω, 
.. "Ov πάντα φρίασει xal τρέμει φόδῳ κράτους. 


Ut puris purus oecurram luminibus 
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NZ'. Κατὰ tov xovnpov. 

Φεῦγ᾽ ἄπο τὰς γραμμὰς, 0. βάρδαρε, μή µε διόχλει. 
Φεῦγε, πονηρὸς ἅπας ' Χριστὸς ἐμοὶ γράφεται, 
Μή µε φύγῃ τὸ νόηµα συνηγµένον * ἕῤῥετε πάντες, 

Οὓς μὴ Χριστὸς yet τῆλ᾽ ἀπὸ τῶν χθονἰων. 

NB'. Κατὰ τοῦ αὐτοῦ. 

Καὶ τοῦτο τῆς σῆς, ὦ χάχιστε, προσθολῆς. 
Tov νοῦν ἐφέρπεις εὑσιρόφοις ἑλίγμασι, 
Πείθων τὸ λεῖον ἁρπάσαι τῆς ἡδονῆς. 

'AXÀ' οὔτι πείσεις ^ τοῦτ ᾿Αδὰμ πέπειχέ µε. 
5 Εἰς γῆν ἀποστράφηθι, καὶ χάραν πατοῦ. 
EL 5' ἰσχύς ἐστι μικρὸν ἐγχρίφαι ποδὶ, 
Κρεμῶ os χαλκοῦν, ὡς βλάδην ὁρῶν φύγω. 


Coelestibus. Divini aplendores , vitz me: adestote: 
Has manus extendo: suscipite me. Et tu, munde, valeas : 
Vale, zrumnarum ferax; parce post me venturis. — — 
LVI. Adversus eumdem *. 
Deum inclamo. Quid hoc? fugito mihi celeriter, 
Fugito, pessima bestia, hominum necatrix, 
Quid mihi molesta es, nihil a me lzsa? 
Tuorum porcorum ingressa reple ventres. 
5 Excipient libenter in voragines irruentem. 
À me autem abstineto, ne te cruce feriam, 
Quam omnia verentur, ac contremiscunt summo timore. 
ΥΠ. Adversus eumdem **. 
Fuge lineas, barbare, nec me insecteris. | 
ugiat improbus quisque: Christus mihi pingitur, 
Ke me fugiant collect:: cogitationes ; valete omnes - 
Quoscunque Christus procul a terrenis non abducit. 
956-957 LVIII. Adversus eumdem "''. 
Et hoc tux est, o pessime, impulsionis. 


In mentem irrepis subdolis artibus, 


Suadeus mollitiem arripere voluptatis : 
Verum minime suadebis: hoc Adam suasit mihi. 
5 In terram revertere, ut pedibus caput tuum conteratur. 


Si autem prevaleas ,. ut. tantilluin 


di morsum infigas, 


Aheneum te suspendam, ut conspiciens noxam vitein. 


' Scriptum post an. 385 — Alias Bill. 89, pag. 177. 


pag. 98. 


92 Αἶγάαι, δεῦτ). Sic Coisl. Lectio optima, que 
ope lilterule planum hunc locum efficit. Schol. 
δεῦτε, φῶτα θεῖα. Edil. εὖτε. 

LVI. Tir. Κατὰ τοῦ αὐτοῦ. Vat. χατὰ τοῦ πο- 
προ Edit. ἄλλως. 

Bpotoxtóvov. Vat. ἀνδροχτόνον. 
7 $66 κράτους. Sic Vat. Leuv. Quam omnia 


** Scriptum post an. 585. — Alias Bill. 88, pag. 177. 


* Scriptum post an. $35. — Alias Bill. 33, 


tanquam. imperatricem. rerum. tremunt, Mendose 
edit. χράτη. 

LVI. 4 "Are. Reg. 990 ἄγπ. 

ΙΥΠΙ. 2 Ἐφέρπεις. Vat. ὑφέρπειν. 

6 Ei & ἰσχύς ἐστι. Aliter Leuv. intelligit : 
Quod si tantum erit in. me roboris, ui paululum 
pede te proteram. 


METRICA VERSIO. 


Luminibus puris quo possim occurrere purus, 
Cum jubar a supero fulserit axe mihi : 

Tendo manus. Quaeso, ime suscipe , sancta caterva. 
Venturis post me parcito , munde; vale. 


LVi. ADVERSUS EUMDEM. 


(Billio interprete.) 
e 
Inclamo Christum. Jam celer te proripe: 

Fuge, scelerate, et carnifex mortalium. 
Quid es molestus, lesus haud a me, mibi? 
Ingreasus imple jam tuis porcis mare : 
Prompte cadentem te sinu capiet suo. 

At abstine a me, sentias ue ictum crucis, 
Cujus pavore contremiscunt omnja. 


LVIl. ADVERSUS EUMDEM. 
(Eodem interprete.) 


Sis procul, ac ne me turbes , o barbare ; Christura 
Pingo. Procul fugiat conscelerata cohors : 

Ne fugiant ea, qu:e collegi, sensa, valeto 
Quisquis terrenis pectora fixa geris. 


ΕΥΠ. ADVERSUS EUMDEM. 
(Eodem interprete.) 


Tui quoque hoc est impetus , o pessime. 
Mentem retortis nam subis gyris meam, 
Amplexer amens ut voluptates monens. 
At non movebis : hoc Adam suasit mihi, 
Prorepe terra; conteram caput tuum. 

Αι dente szvo si pedem meum pelas, 
Pendebis :neus , malum ut ternens lever. 
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Νθ’. Κατὰ τοῦ αὐτοῦ. Α Τοῦτον φοθηθεὶς, εἶχε, μὴ πάλιν φανῇς. 


"Απελθ', ἄπελθε, δυσμενὲς, βροτοχτόνε - Καλεῖ μ’ ἄχραντον dj χάρις παραστάτην. 
΄Απελθε, δεινῶν ὄμμα, λυσσῶδες χαχόν * Πόσον πιέζεις δἡ µε τοῖς χαχοῖς; πόσον; 
΄Απελθε. Χριστὺς ἔνδον, ᾧ φέρων ἐμὴν Ἐμοὶ 865; τέθνηχε, κ᾿ αὖθις ἔγρετο. 

Ἡνχὴν δέδωχα. Φεῦγ ἀπειπὼν ὡς τάχας. 10 Λἰδοῦ τὸ λοῦτρον - εἶξον, ὢ βροτοχτόνε. 
5 Ὠἡ βοηθεῖτ᾽, ἄγγελοι παραστάται! Ὡς ἡδονῆ µε πρῶτον ἔχλεψας πικρᾷ, 
Ὠἡ τυραννὶς, xat χλοπὴ προσέρχεται. Οὕτω. κακῶς µε σήµερον κτεῖναι θέλεις. 
"Qv y ἐξέλεσθε, vat, φίλοι, λιθάζοµαι.. "Απελθ’, ἄπελθε; τῆς πάλης γὰρ ἠσθόμην. 
5» Κατὰ τοῦ αὐτοῦ. Kàv ap ἔχης µου, τόν γε νοῦν οὗ πείσοµαι. 


"Ἠλθες μὲν, Ύλθες, ὦ χἀχιστ, ἀλλ’ ἑἐσχέθης. EA". θρῆνες. 
Ὡς χαπνὸν εἶδον, ἠσθόμην καὶ τοῦ πυρός. Εἰχὼν χενοῦται, τίς βοηθήσει λόγος; 
Ὁσμὴ δριμεῖα, τοῦ δράχοντος ἔμφασις. Elxóv χενοῦται, δῶρον ἀχράντου Gov. 
Σταυρὸν δ' ἐφίστημ', ὃς φύλαξ ζωῆς ἑἐμῆς, Ὑδρίζετ' &buov* αἶθομ᾽, à φθόνε, φθόνε, 
D Ὃς πάντα χόσμον οννδέων, θεῷ φέρει. Αλλοτρίοις λόγοις τε xa σοφίαµασι. 


LIX. Adversus eumdem *. 


Discede, discede, inimice, honiicida : 
Discede, crudelis aspectu, pestiferum malum: 
Discede, intus est Christus, cui meam 
Animam tradidi. Fuge fatiscens. quam cito 
5 |leu! ferte auxiliun, angeli astites! 

Heu! tyrannus ac fur accedit. 
Ab his eripite me, vos amici, obsecro. 


LX. Adtersus eumdem ο. 


Venisti quidem, venisti, o pessime, sed repressus es. 
μαθὶ fumum vidi, mox sensi ignem. 
lor fetidus, certum draconis indicium. 
Crucem autem. attollo , qui custos est. vita mes; 
5 Qua universum mundum, ceu vinculo constringens , Deo offert. 
lianc pertinescens , cede, nec amplius appareas. 
Vocat me purum gratia astitem. 
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Quousque malis me premes? quousque ? 

Mihi mortuus est Deus, sed statim a anortuis- surrexit. 
10 Verere lavacrum ; fuge, homicida. 

Quemadmodum amara me primum decepisti voluptate , 
Sic crudeliter me hodie vis occidere. 


Discede, discede ; aggressionem 


enim tuam sensi. 


Tametsi corpus meum babeas, mente mea nou gcquiescam. 


958-959 LXI. Lamentatio ***. 
Imago divina delctur, quis opem feret ? 
Imago divina evanescit, purissimi donum Dei ; 
Contumelia aflicitur imago divina; uror, invide, invide, 


Alienis verbis et argutiis. 


* Seriptum post an. 385. — Alias. Bill. 94, pag. 178. *'Scriptum post an. 385. — Alias D.ll. 95, 
pag. 078. '* Scriptum post an. 389. — Alias Bili. 95, pag. 177. 
ΙΧ. T.r. Κατὰ τοῦ αὑτοῦ. Edit. Elg διάδολον. 6 Φανῃς. Sic Vat. Edit. φάνεις. 
Vat. Κατὰ τοῦ πονηροῦ. 4{ Πρωτον. Vat. πρόσθεν. 
' ων. Cowbef. of, μ. 19 Κωχῶς. Vat. xaxctz. 
LX. Tir. Κατὰ τον avtov. Edit. ἄλλως. LXI. Tir. θρήγος. Edit. "A329. 
9 659 géper. Sic Vat. Edit. φέρειν. 4 Σοφίσµασι. Vat. voftjaot. 
METRICA VERSIO. 
LIX. ADVERSUS EUMDEM. p Oppono, mundum qua Deo totum ligat, 
(Billio interprete.) Hanc pertimeseens cede , nec Fursus redi. 
. TM . . urum Deus me nam vocat sibi astitem. 
p; Di&cede ΠΜ be nex mortalium. Quousque duris me malis, quzso , premes? 
Piscede: Christus , cui meam mentem dedi Mihi mortem obivit, redditus vitas est mihi 
Jat intus. Ánimis concide, et statim fuge. j ο diii Mi di d mihi 
uvale, supplex quiso, me, angeli astites, Necare sic me nunc cupis crudeliter. ' . 


Instat tyraunus dirus , et fur subdolus : 
Eripite ab hujus impetu me, vos precor. 
LX. ADVERSUS EUMDEM. 
(Eodem interprete.) 
D:emon , me adisti , pessime, at repressus es. 

Ui fumus est mi visus, ignem protinus 

5 nsi: draconem prodidit fetens odor. 

Crucein at, mes qva preses cst vite, tibi 

. | 


Ábscede , luctam nan tuam sensi. Meum 
Corpus licet habeas , meus nihil damni feret. 


ΕΚ. LAMENTATIO. 
(Eodem interprete.) 


Deleta forma est celica; quis opem feret ? 
Deleta forima est, maximi munus Dei. 
Turpatur illa. Livide hostis, ardeo 
Verbis peregrinis, tuisque fraudibus. 
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5 Πηγἡ xaxov, μὴ βλύνε, μὴ µαταία cpfyv. 
Ei δ οὖν σὺ, γλῶσσα, μὴ δέχου τὸν βάρθορον. 
Ei δ οὖν σὺ, χείρ ΥΕ, μὴ δέχου τὰ χείρονα. 
Οὕτως ἂν εἰχὼν ἡμῖν ἄφθαρτας µένῃ. 

EB. Ἱκετήρια εἰς Χριστόν. 

Mf, σου λαθοίµην, μηδέ µου λάθῃς, "Ava£, 

"Αναξ σοφῶν µέληµα, xal τρισσὸν qáoc* 
Mf πον λάθῃ µε δυσμενὶς συναρπάσας, 
Κευθμῶν' ἐς ἅδου, xal σχότου πιχρὰς πύλας. 
5 Δεινὸς Yáp ἐστι, xal λοχῶν τούς σοι φίλους * 
Ὃν, οἶδα, φεύξομ’, εἰ σύ µου μνήμην ἔχεις, 
Πυχνῶν ἀεὶ λόγοις τε xaX νοήµασιν. 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO, 


uM 
EI", 6pnroc πρὸς σὺν Χριστόν. 
Οἵἴμοι προσήλθε, Χριστέ µου, πάλιν δράχγων. 
Οἴμοι προσῆλθε δειλιώντί uot σφόδρα. 
Οἴμοι γέγευµαι τοῦ ξύλου τῆς γνώσέως. 
Οἴμοι φθονεῖσθαι δ᾽ ὁ φθόνος πέπειχέ µε. 
5 Οὔτ' εἰμὶ θεῖος, καὶ βέδλημ᾽ ἔξω τρυφῆ:. 
Ῥομφαία, μιχρὸν τὴν χαχἣν σθέἐσον φλόγα, 
Ὡς ἂν πάλιν δέξῃ µε τῶν φυτῶν ἔσω 
Χριστῷ συνεισελθόντα λῃστὴν Ex ξύλου. 
EA. "Α.1.Ίο πρὸς Χριστόν. 
Πάλιν προσῆλθεν ὁ,δράχων’ aou δράσσοµαι. 
Δαθὶδ παρέστω. χρουέτω τὴν χινύραν. 
"Απελθ), ἄπελθε, πνεῦμα συμτινίγον, xaxá. 


5 Fons malorum, ne scaturias, ne vana mens; 
Si autem tu, lingua, ne admittas ceenum; 
Sive eliam tu, manus, ne accipias maluu. 
Sic liet ut imago divina nobis incorrupta maneat. 
| LXII. Supplicatio ad Christum *. 
Ne tui obliviscar, neque mei obliviscaris, o Rex , 
Rex sapientium meditatio, et trinum lumen; 
Ne forte clanculum me inimicus corripiens, 
Detrudat in latebras inferni et tristes caliginis portas. 
5 Crudelis enim est, et callide struit insidias teis amicis. 
Hunc haud dubie eflugiam, si tu mei memor sis, 
Fulciens me semper verbis ct cogitationibus. 


ΙΓ ΧΗΙ. Lamentatio ad Christum **. 


Ilei nihi! Christe mi, accessit ad me rursus draco. 
Hlei mihi ! accessit ad me multum reformidautem. 


Hei mibi! gustavi ex ligno scientiz. 


Hei mihi! invideri diabolus mihi persuasit. 
5 Non sum divinus homo, et tamen ejectus sum e paradiso voluptatis. 
Q mucro, paululum noxiam exstingue flaminam. 


Ut iterum admittar in paradisum, 


Veluti latro qui cum Christo *ngressus est de ligno crucis. 
LXIV. Alia ad Christum *'*. 


Verum accessit draco; te, Christe, stringo. 
Dasid quispiam accedat, οἱ pulset citharam. 


Discede, discede in malam rem, spiritus su(focator. 


' Scriptum post an. 383. — Alias Bill. 80, pag. 176. —** Scriptum post an. 285. — Alias Bill. 81, 
pag.176. "Scriptum post an. $85. — Alias Bill. 87, pag. 177. 


8 Mérm. Vat. p£vot. 

LXI. Tir Eic Χριστόν. Duo Regg. εἰς Θεόν, 

uod praefert Combefisius. , Non enim, inquit, 
Christus rex est «ptgcbv φάος , trinus splendor, 
sed Deus sic unus et trinus. 

LXlil. 4 Φθογεῖσθαι. Moc est, inquit Dillius, 
hoáti meo (idem habui dicenti hac de causa mihi 
arbore scientie boni et mali interdictum fuisse, 
quod Deus divinitatem mihi invideretf. Voce φθόνος 


diabolum significat Gregorius. 
6 Mixpór. Sic Vat. Edit. µιχρήν. 
8 Χριστῷ. lia Reg. εἰ Combef, Edit, Χριστόν. 
LXV. Tir. Πρὸς Χριστόν. Weg. κατὰ τοῦ πονη- 
οὗ. 
Á 9 Κιύραν. Vat. χιννύραν, et forte melius pro- 
pter metrum. 
9 Συµαγίγον, xaxd. Vat συµπνίγοις καχούς. 
lta legit Leuvenclaius qui vertit, malos. suffccato. 


METRICA VERSIO. 


O mens inanis, fons mali, ne proflue. 

Aut, lingua, saltein. ne lutum foedum excipe. 
Si lingua , saltem ne malum manus gerat. 
Imago nam sic tibi maneb.t integra. 


ἱχι]. SUPPLICATIO AD CHRISTUM. 


(Billio interprete.) 


Tui memor sim, tu mei, Rex, sis, memor, 
O rex, sophorum cantus, et splendor triplex : 
Ne me in profundum tartari furtim Satan, 
Savasque portas, lucis expertes, trahat. 
Nainque ille amicis subdole parat tuis 
Laqueos. Fugiam at illum, memor si sis mei, 
Verbisque , consiliisque ine semper juves. 


LXIll. LAMENTATIO AD CHR:STUM. 
(Eodem interprete.) 


Heu! Christe, serpens rursus ad me ventitat : 
Accedit ad ine perditum metu gravi. 
Scientizt arbor dentibus pressa est mihi. 
Mihi invideri, credidi hosti livido. 
Nam nec deus sum : sede Ἰθία εἰ excidi. 
O mucro, paulum comprimas flammam malam, 
Ut rursum in hortum pateat ingressus nihi, 
Cum "Christo, ut olim, post crucem, sicario. 


LXIV. ALIA AD CHRISTUM. 
(Eodem interprete.) 


Te stringo, Christe : me draco rursus pctit. 
Jesseus adsit, pulset ac lyrz (ides. 
Abi in malain rem, suffocator spiritus. 


0] .. S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Π. HISTORICA. 1408 


ΣΕ. θρήγος. A T5 μὲν πονηρὸν πνεῦμα φεῦγον οἴχεται " 
5 (ὕπω δὲ μεστὴ χώρα µοι τοῦ χρείσσονος. 
Πλῆσόν µε τῶν σῶν, μὴ; πάλιν ἐλθὼν φθόνος, 
Αὐτοῦ µε θῆται χεῖρον ἑργαστήριον. 


E! uot πονήρως εἶχε κρᾶσις σώματος, 
Ἱατρὸν ἄν «tv' εὗρον. El. πένης τις ἦν, 
To πλουσίῳ προσῆλθον  ὅρμῳ δ' ἐν ζάλῃ” 
Ei δ' ἠδικούμην, τοῖς νόµοις xat βήµατι. 

9 θάμνος δὲ ἑξέσωσεν ἑχ χρημνίσµατος. 
Ei δὲ σχελίζει μ᾿ ὁ φθορεὺς τῆς εἰχόνος, 
T4 µοι γἐνοιτ ἔρυμα, πλην σοῦ, Κοίρανε; 
EQ'. "AAAoc πρὸς Χριστόν. 
Καινὸν, χαινὸν τί τοῦτο, ὦ θεοῦ Λόγε, 


Καινὸν τί πάσχω; χαρδίας ἐμῆς βάθος 
Κενὸν λόγων τε χαὶ νοημάτων σοφῶν, 


57. Elc ἑαυτόν. 


Ἑξηπάτημαι, Ἆριστέ µου, τῷ σοι σφόδρα 
θαῤῥεϊν. Ἐπήρθην xai χατηνέχθην σφόδρα. 
Ἁλλ) αὖθις Ὀψωσόν µε’ χαὶ γὰρ ἠσθόμην 
Παίζων ἐμαυτόν. ELÓ' ἑπαρθείην ἔτι, 
5 Λὖθις πἑσοιµι πτῶμα χαὶ συντῤβίμματος. 
Ei μὲν δέχη ue * εἰ δὲ μὴ, τέθνηχα uiv. 
Ἑμοὶ τὸ χρηστὸν ἑξανηλώσω µόνῳ; 


960-961 LXY. Alia lamentatio *. 


Si mibi male haberet temperamentum corporis, 
Medicum forsan reperirem. Si pauper essem, à 
Divitem adirem. ln portum me recipio, cum subit tempestas. 
Si injuriam passus essem, ad leges et tribunalia confugerem, 
5 Stipes quideni me servaret a przcipitio. 
Si autem me supplantet corruptor divinz imaginis, 
Quis mihi praesidio fuerit preter te, o Rex? 


LXVI. Alia ad Chrisium "^. 


Quid hoc novi, quid novi, o Dei verbum? 
Novi quid accidit mibi? cordis mei profunditas 
Vacua esta verbis, et a cogitationibus eapientibus. 
Malus quidem spiritus aufugiens discessit ; 
..$. Verum locus necdum rebus mihi repletus est melioribus. 
Reple ine tuis, ne rursus veniens hostis invidus 
Sibi me pejus faciat hospitium. 


LXVII. De se wpso *'*. 


Deceptus sum, mi Christe, tibi nimium 
Confidens. Sublatus sum et corrui graviter. 
Verum rursus in altum me tollas; etenim perspexi 
: Mea meipso lusum fuisse. Si autem adhuc elatus fuero, 
5 Statini cadam, et tali casu. ut conterar. 
Si recipis me, bene : sin minus, perii, 
Mihine uni tua benignitas exhausta est ? 


* Scriptum post an. 385. — Alias Dill. 91, pag. 177. ** Scriptum po st an. 3335. — Alias B.ll. 92, pag. 
4]. "* Scriptum post an. 985. — Alias Bill. 154, pag. 197. 


LXV. Tir. θρήγος. Vat. πρὸς τὸν Χριστόν. 


7 Tíc µοι γέροιτ ἔρυμα. Ma. Vat. Edit. τί ἂν 
γένοιτ' ἔρεισμα. 


7 Αὐτοῦ µε θῆται. Vat. θήσει μ' ἑαυτοῦ. 
LXVII. GEI μὲν δέχῃ᾽ εἰ δὲ µή. Sic Eucas : "EX 


μὲν ποιῆσῃ xapnóv* εἰ δὲ µή γε. Etsi quidem feceril 
LXVI. 4 Καινὸν, καινόν. Vat. χενὸν, κενόν. [ructum, sin autem, etc. Luc. xit, 18. i 


9 Οὕπω δὲ μεστὴ χώρα. Claudicabat pede uno 7 Ἐμοί. Billius legendum putat εἴ pot. ΑΝ in 
hic versus, quem ope Coisl. codicis sanavimus, resti- — me solo totam tuam benignitatem exhauststi, ἔδανη- 
tuendo µεστή, qua vox deerat. Edit. ad marg., γέµει. λώσω, vel exhausta. est, ἑξανηλώθη. 


METRICA VERSIO. 


LXV. ALIA. LAMENTATIO. B Verbisque prorsus cor vacat prudentibus. 


(Billio interprete.) 


Corpus teneret si meum morbus gravis, 
Medicum vocassem. Si mihi nulle forent 
Opes, adissem divitem : inque turbine 
Portum : atque Ιῶ8'19 judicum subsellia. 
R ientem ab alto forte servasset frutex. 
Corruptor at cum me studeat imaginis 
Dejicere, ni te, Christe, quo niti queam? 


LXVI. ALIA AD CHRISTUM. 
(Eodem interprete.) 
Novi, novi quid accidit mihi, Dei 
Yerbuii? novi quid? Irtimum sensis meum 


Malus quidem se spiritus dedit fuge : 
Yirtuli at in. me non patet locus. Tuis 
Me, 15ο, comple : lividus ne in me Satan 


Sibi officinam, rursus accedens, struat. 


LxVil. DE SEIPSO. 
(Eodem interprete.) 


Deceptus ego sum, Christe, dum nimis tibi 
Confido : in altum me extuli, et graviter rui, 
Fac, Christe, rursuserigar : lusi miser, 
Agnosco, memet. Sin adhuc rursum efferar, 
Cadam ipse rursum, prorsus et jam conterar, 
Si suscipis me : sin minus, miser occidi. 
Exliaustane in meest unico benignitas Ἡ 


1409 SECTIO 1. 


EH'. Εἰς ἑαυτόν. 


Λέγουσιν οἱ μισοῦντες (ὡς D ἐμοὶ δοχεῖ, 
Λέγουσιν οὐ δίκαια’ 

Πῶς γὰρ δίχαιον τοὺς φίλους περιφρονεῖν, 
Ὡς uà θεὸν λέχοιμι, 

5 Ὦ πρόσθε χεῖται πάντα, χαὶ γινώσχεται 
Σαφῶς, ὀξὺ βλέποντι) * | 

ἸΑλλ’ οὖν λέγουσι τῷ φθόνῳ νιχώμενοι 
Φθόνῳ παθῶν δικαίῳ, 

Τήχοντι τοὺς ἔχοντας, ὥσπερ ἄξιον. 
10 Τί οὖν, ἄθρει, λέγουσι. 

Λέγουσιν, ὡς αὐτοί µε τὸν δυσδαίµυνα 


POEMATA DE SEiPSO. 
Α 


1410 
(Καὶ γὰρ δοχοῦσι τοῦτο} 

Κωνσταντίνου βαλόντες ἑχτὸς ἄστεος 
Απωφρύωσαν. Εὖγε; 

15 Βαρὺς γὰρ αὐτοῖς, χαὶ θράσους Έμιην véptov. 
Τέμνων ὁδοὺς ἀτρίπτους, 

Ἐθῶν πατρῴων χαὶ νόμων διαφθορξὺς, 
Εἴπερ νόμος τὰ φαῦλα, 

Πλούτονυ, τύφου τε, θρύψεως, φιλαρχίας, 
90 Tov νῦν ἐπικρατούντων. 

Οὕτω γάρ clot τὴν φρόνησιν ἅθλιοι, 
στ) οὐ λέγειν ὀχνοῦσιν, 

"A xal λεγόντων ἐγχαλύπτεσθ) ἣν πρέπον 
Ἄλλων ἀπεχθαιρόντων. 


LXVI. ]tem de se ipso* 
Dicunt, qui me oderunt (ut autem mihi videtur, 


Dicunt injuste : 


Quomodo enim zquum amicos despicere ἳ 


Ne dicam Deum, 


5 Cui omuia patent, et cognita sunt 


acutum cernenti ); 


Liquido, 
962 963 


Invidia affectionum justissima, 


0 
Dicunt se mihi infelici 
( Etenim id putant), 
Constantini ejecto ex urbe, 
Supercilium abstulisse. Euge ; 


Verumtamen dicunt invidia victi, 


Quippe quz labefacit quos possidet, ut dignum est. 
Quid igitur dicant, considera. 


15 Gravis enim ipsis et audaci eram plenus, 


Secans vias non tritas, 


Morum paternorum ac legum corruptor, 
Si pro lege habenda sunt vitiosa ; 
Cum divitiz , fastus, delicie, ambitio, 
90 Hominum nostri temporis doninentur. 


Adeo enim sunt mente infelici, 
Ut dicere ipsi non vereantur, 


Quz audientes erubescere deceret, $i dicerentur 


Ab aliis inimicis. 
* Scriptum post an. 585. — Alias Toll. 2, pag. 74. 


LXVIII. AncuuENTUM. Primus in lucem emisit 
carmen islud Grecum Tollius a se descriptum ex 
codice Viennensi, et collaaum cum duobus bibliothe- 
εα Florenting codicibus, in quorum altero veraus 
omnes perpetua .serie ad instar solute orationis qe- 
currunt : in altero autem, qualis hic exhibentur, sic. 
ut singuli versus iambici senarii suum sibi Anacreon- 
teum habeunt subjectum. Scriptum Arianai carmen 
istud α Gregorio, extremo vite. sue tempore, cum 
procul a negotiis reliquum vite sug tempus divino 
cultui consecrasset. Obtrectatores. suos re[ellit, qui 
eum, quod Nazianzeng Ecclesig praeesse recusaret, 
criminabantur. 

Tir. Elc éavcóv. lta mss. Edit., El; ἑμαντὸν λόγος. 


1 Οἱ μισοῦντες. Coisl., ot µε μισοῦντες. 

9 Πῶς. Coisl. ποῦ. 

8 Παθῶν δικαίῳ. Sic orat. xxxvi. Vide tom. 1, 
pg. 6357, num. 4. 

Τήκοντι. Coisl. τήχει γάρ. 

44 ΑἉπωφρύωσαν. Elegantissimum hoc verbum 
est, bene inquit Tullius : id. est, aiunt se, me de 
superbie quasi fastigio, non secus ac de sede 
Coustantinopolitana, dejecisse. 

91 "Αθ.ιοι. Adeo mente depravati, corrupti, etc. 

22 *Qcv' οὐ Aéyew. Nimirum ἄγροιχον ipsuin 
esse, nec scire vivere, aut tueri dignitatem stiam; 
verum potius eam dehonestare nimis vili cultu. 
Του.. Vide tom. 1, orat. xLi1, pag. 765, num. 24. 


METRICA VERSIO. 


LXVIII. ITEM DE SEIPSO, 
(A. B. Caillau interprete.) 
Loquuntur ihfensi (videtur ut wihi, 
Qus justa non loquuntur : 
Nam qualis quitas, amicos spernere 
Quasique Nuinen ipsum, 
Cui cuncta sunt aperta, cuncta cui patent 
Clare, videnti acute) ; 
Loquuntur at livore victi, maxime 
Affectione justa , 
Qs nempe quos tenet, peredit, ut decet. 
AL cerne quid loquantur. 
Dicunt acerbis me fatigatum malis 


(Tálem putant enim me), 
A regiis pulsum arcibus, deponere 
Superbiam coactum. 
Namque ego molestus his, et audax, ambulans 
[nsueta per viarum. 
Contaminator moris et legis patrum, 
Si prava lex vocanda : 
Cum fastus, argentum, voluptas, ambitus, 
Nostros regant cozvos. 
Sic mente capti insaniunt, ut dicere 
Hxc audeant miselli, 
Quz si vel hostis dicat, erubescere 
Deceret audientes, ' 


uM S. GREGORII THEOL. 


35 Οὕτω τι τυφλόν ἐστιν ἡ µοχθηρία, 
Καὶ «5 φρονεῖν βλάπτουσα. 

Οὗτοι μὲν οὖν ἔῤῥοιεν x µέσου λόγου». 
0ὐδὲν πρὸς ἡμᾶς ταῦτα, 

0ὔθ) οἱ χαχῶς λέγοντες, o00* οἱ δεξιῶ». 
50 ᾿Ῥείτωσαν ὡς θέλουσιν * 

Γλώττης γὰρ οὐδέν ἔστιν εὐστροφώτερον ' 
Λέγῃ τι καὶ πρὸς ἡμῶν. 

Πολλοὶ τάδ᾽ οἱ λέγοντες ἀχριθέστερον, 
Ὡς ἀφθόνως λέγοντες. 

$5 "A δ' οἵομ᾽ εἰπὼν τήν τινων στήσειν βλάδην, 
Τάδ kasty εἰπεῖν κρεῖσσον ᾿ 


25 Sic czca est improbitas, — 
Que et ipsam mentem lzdit. 


Ili igitur facessant e medio sermone . 


ihil ad nos ista, 


CARMINUM LIBER 1I. IIISTORICA. 
A Πολὺς Υάρ ἐστιν εἰς τὸ χεῖρον ὁ δρόµος, 
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Kàv μηδενὸς κινοῦντος. 

Λέγουσιν, ὡς ἀδρῶν μὲν ἡσσῶμαι θρόνων, 
40 Ὡς τῶν, ἀφ' ὧν κατῆλθον, 

Toug δ ἂν πένητας, xal στενοὺς διαπτύω, 
Τὰ σφῶν σαφῶς λέγοντες. 

*Q γὰρ πέπονθε, τοῦτο xal τις ofevat* 
Ἁλλ' οὐχ ἐγὼ πέπυνθα. 

45 Tol; μὲν προσήχθην, τῶν δ ἀπήχθην οὐχ ἑχὼν, 
Οὕτω θεοῦ τυποῦντος. 

Tolg μὲν προσἠγαγέ µε δῆμος, ποιμένες, 
Καὶ γλῶσσαν αἰτοῦν Πνεῦμα. 


Neque qui male de nobis loquuntur, neque qui bene. 


30 Loquantur, ut volent : 
Lingua enim nihil est volubilius ; 
Dicat quid εἰ contra nos. 


Multi autem sunt, qui de his accuratius loquantur, 
Utpote qui sine invidia loquuntur. . 
53 Quis vero crediderim loqueus nonnullorum sistere noxam, 


Ea dicere melius est ; 


Plurima enim est in pejus propensio, 


Etiam nemine impellente. — 
Aiunt, cum magnis vincar thronis, 


40 Qualis ille est, e quo descendi, 


. Me pauperes et tenues despicere, 
Sua ipsorum clare loquentes. 


. Quod enim quisque sentit, hoc de aliis existimat, 


Sed non sic ego affectus sum. 


45 In his quidem admissus sum, ab illis ejectus, non volens, 


Deo ita informaute. 


Ad illos accersivit me populus, pastores, 


Et linguam postulans Spiritus. 


q7 "Εῤῥοιεν. Sic supra carin, xi, De Vita sua, 
vers. 646 : 


Οὗτοι μὲν οὖν ἕῤδοιεν &x µέσου λόγου. 
Hi igitur facessant e medio sermone. 


99 0ὔθ' ol. Ita cod. Coisl., cujus ope felicius 
emendatur hic locus, in codicibus Viennensi et 
Floreutinis depravatus, quam iis qua de suo addidit 
Tollius. Sic au'em habet vir eruditus : « In Vien- 
nensi codice statim post hzec verba sequebatur : *A 
6' οἵομαι εἰπών, elc. ; at in utroque Florentino 
erat : o00' οἱ δεξιῶς ῥείτωσαν ὡς θέλουσι, cum qua- 
tuor sequentibus versiculis Quare cum carmen hic 
claudicaret, subjeci de meo εἰ xat, addidique illud 
δεξίως e Florentinis codicibus. Recte an secus, tui, 
Lector, erit arbitrii, » 

92 Λέγῃ. Coisl. λέχει. 

91 IloAvc γάρ. lta supra carm. xii, vers. 570. 


Ῥοῦς xazk πρανοὺς τρέχων, 
Rivus est per declivia currens. 


Mox ὁ δρόμος. lta Coisl. In editis deest ὁ. 

59 Ἡσσῶμαι. Cum. me vinci sinam, ut. magnos 
accipiam thronos : objiciebant scilicet, ut diximus, 
adversarii et invidi Gregorio superbiam, quod Ec- 
clesiam dignitate inferiorem Constantinopolitana 
contemneret : hujus enim curam eum quidem ad- 
misisse, verum Nazianzi antistitem ésse nolle di- 
centes. Toi.L. 

4$ Τοῦτο xal τις. Coisl. τοῦτό τις xal. 

45 Tov 6' ἀπήχύην οὐχ ἑκών. Coisl. εἰ δ ἀπ 
ἠχθην, οὐχ ἄχων. Fui awem ab illis ejectus, hand 
equidem invlius. 

46 Τυποῦντος. Deo sic me dirigente. 

48 Καὶ γλὠσσαν αἰτοῦν. Linguam eloquio pel- 
lentem postulans, Sic supra carm. xi, vers. 595. 


METRICA VERSIO. 


Sic luce captum est crimen, ipsius ut dolis 
Mens ipsa vulneretur. 

Hac ergo turba nostro ab ore sit procul ; 
Ad mos quid ista spectant? 

Quid bene loquentes, quid loquentes et male? 
Loquautur, ut libebit. 

Nil quippe lingua vertitur velocius : 
Et nos acerba izedat. 

De rebus his sunt qui loquantur rectius, 
Livore non peresi. 

Sed plurimorum qu;e videntur sistere 
Noxam, referre praestat, 


Nam multus in pejora propensus trahit, 
, Nullo quidem movente 

Dicunt, thirgnis cum vincar altis, qualis hic 
À quo recessi nuper, 

Me pauperes, et parvulos contemnere ; 
Qui res suas loquuntur. 

Quod quisque sentit, hoc putat de proximo; 
Non talis αἱ mihi mens. 

Admissüs hic, ejectus hinc, sed non volens, 
lta Deo jubente. 

Huc me vocavit plebs, episcopi quoque, 
Et Flamen 08 requirens. 
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Λοὺν γὰρ ἐχρῆν ἄγριον χαταρτίσαι 
00 Στεῤῥῷ βίῳ, λόγῳ τε, 

Πολλαῖς χαµόντα δογμάτων χαταδρομαῖς, 
Ὡς ναῦν µέσην κλύδωνος. 

Tolg δ οὗ προσἠγαγ) 1j λύσις τοῦ σώματος 
Καθ ἡμέραν θνῄσχοντος. 

$5 "Hpsv καλοί τε κἀγαθοὶ, (τίς ἀντερεῖ ;) 
Καὶ Πνεύματος γέµοντες, 

"Qv νῦν στενὸν, χαιροῖς τε συῤῥιπτούμενον 
Κακοῖς καχῶς βλέπουσιν. 

Ὑψιθρόνου θ) ἕδρασμα λαὸν ποιµένος 
60 Τοῦ πρόσθεν οὔτι µείζω. 

ἸΑλλ' οὐχ ἐμόν γε, πλὴν ὅσα χρήσει χερὸς, 
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*Q καὶ τὸ θαῤῥεῖν εἶχον. . 
Οὐχ tyvv?ovy Ἰωνᾶν, ὃς Θεοῦ λόγον 
Ἔφευγεν, ἀλλ' ἐλήφθη 
65 Κλύδωνι, χλήρῳψ, θηρίῳ, γαστρὶ, βράσει. 
Ἐξ ὧν ὁ xfjpo£, χἠρυξ. 
Αλλ) εἶχον ὥς τις ὧν ἐλεύθερος 
:Βρόνων τε κινδύνων τε, 
Tóv νοῦν δὲ πυχνὺς εἰς Θεοῦ χοινωνίαν 
10 ἛἜσπευδον, ἡσύχαζον. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἅπαντες, ὡς νεχροῦ δυσωδία, 
Γῦπες χατέστησάν µου, 
Καὶ λαὺν ἑσπάρασσον εὐώνοις τοµαξς, 
Πῶς Ἠγαγές µε, Χριστὲ, 


Populitm enim oportebat ferocem componere 


50 Constanti vita et sermone, 


Multis laborantem confluentiuin opinionum tempestatibus, 


Ut navem mediis in fluctibus. 


Ad hos non adimnovit dissolutio corporis 


]n diem morientis. 


55 Eramus strenui et boni, (quis negaverit ?) 


Et Spiritu pleni ; 


Quem nunc in angustiis, temporibusque pracipitatum 


Malis male vident. 
Celsi sedes pastoris populum 


on liabet majorem quam antea. 
Verum hoc meum non est, sed opus fuit dextera tua, 


In qua fiduciam habebam. 


Non ignorabam Jonam, qui Dei verbum 


Effugit, sed captus est 


05 Tempestate, sorte, bestia, ventre, ejéctione, 


Indeque evasit preco, przco. 


Praterea animus mihi erat, ut qui liber essem 


Thronis et periculis. 


Mente autem frequens ad Dei consortium 


10 Festinabam, quiescebam. 


Postquam autem omnes, velut cadaveris fetore, 


ultures circumsteteruirt 1168, 


Et populum lacerarunt facilibus scissuris, 


Quomodo traxisti me, Christe, 


49 "Αγριον». Tumultibus et vexationibus Ariano- 
rum atque Apollinaristarum exasperatum, effera- 
tumque, vel etiam incultum, longaque negligentia 
horridum, ut apud Horatium : 

Neglectis urenda filix innascitur agris. Τοιι.. 

90 Στεῤῥῷ Sí. Vide similia superius carin. x, 

vers. 592, etc. 


$3 Τοῖς Ó' οὐ προσήγαγε. Cur his admotus non 


sim, in causa fuit imbecillitas corporis : obstitit φμο- - 


minus admoverer. 

55 "Hysv. Sic Coislinianus codex et Int. probatque 
Tollius. Edit. ἡ idv. 

56 Γέμοντες. Sup. iin. Coisl. γέµοντος. 

58 Kaxoic κακῶς BAézxovew. Cerruptus hic lo- 
cus, nec facile est sanare. 

59 Ποιμένος. Nectarium intelligit, qui non ma- 


jori populo gaudebat, quam Gregorius, quando huic 
praerat Ecclesiz. 


61 Χρήσει χερόςο. Nihil hic intelligo, inquit Tol- 
lius; nec mirum : depravatus namque locus est, 
quem sic restitui posse arbitramur. Πλὴν óc' ἔχρη- 
σεν θεός, nisi quantum Deus concessit. Mallem eq», 
ὅσα χρὴ σῆς χερός, subaudiendo ὦ Χριστέ. 

65 (o, Taccpl. Mallet Tollius θηρίου γαστρ!, 
et quidem recte. lbid. βράσει hic ej-citonem in lü- 
lus significat. 

66 'EE àv ὁ xüpvE, κήρυξ. Ita fere Herodotus, 
Euterpe, cap. 49, ποιεῦσι, τὰ ποιεῦσι. ToLL. 

67 "Qv. Coisl. ἄν. | 

69 Πυκγός. Coisl. πυχνοῦν. Tollius legit in duo- 
bus codicibus Florentinis &xuxvouv. Forte fuit πν- 
χνῶν. Sic supra carm. χι, vers. 7 : 

Πυχνων ἀεὶ λόγοις τε xa νοήµαᾶσι, 
Fulciens me semper verbis εί cogitationibus. 

71 Δυσωδίᾳ. Legendum putat Tollius δυσωδέος, 

f[etens. cadaver. ] 


METRICA VERSIO. 


Sedare namque plebem oportebat feram, 
Verbo potente et actu. 

Multis laborantem procellis dogmatunr, 
Ut in freto carinam. 

Non dissolutum corpus huc me protulit, . 
Cum vergat ad sepulcrum. 

Fortes eramus et hboui (quis hoc negat? ), 
Et Spiritu repleti ; 

Quos nunc jacentes, casibusque dirutos 
Malis male tuentur. 

Non plus habet plebis, regebat quam prius 
Pastoris alta sedes. 

Non hoc mihi, sed dexterze dandum tue, 


B Οι πι spei columina. 


Non nesciebam, verba qui fugit Dei, 
Sed captus est lonas 

Nimbo, cubis, fera, situ, vomitu quoque, 
Et inde przco, praeco. 

Sed invalescebam, velut quidam tlironis 
Solutus et periclis. 

ΑΙ mente properabain ad Dei consortium 
Frequenter et quietus. 

Quiues sed ubi, fetore sicut mortui, 
Cinxere vultures me, 

Plebemque faciliter sciderunt partibus. 
Qui, Christe, me vocasti, 
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75 Ζωῇς χαλινὲ τῆς ἐμῆς xal καρδίας; 
Σὸν γὰρ 10b ἐστὶν ἔρνον. 

Ὡς Λάζαρόὀν µε τετραἡμερον, τάφων 
Ἐξήγαγες βοῄσας. 

ἸΑνιστομ', οἱ δ' ἕπτηξαν ' ἀλλὰ, Χριστέ µου, 
80 Καὶ cápxa τῆνδε Tov, 

"Hy σοί γε κἐχτημ’, ᾧ φέρων Qui,» ἐμῖν 
Πᾶσάν v" ἔδωχα δῶρον. 

Καὶ λάχκον ᾧχησ' ἀγρίων θηρῶν µέσος. 
Ei δ᾽ ἔχτασις λέοντας 

85 Ἔφραξε χειρῶν [τὸν δ᾽ ἔσωσε Δανιῆλ], 
Καὶ νῦν λέοντες σῶζε 

(Τί λοιπὸν, f| σρᾶς τοὺς χαχοὺς περισχοπεῖν 
Ἠττήμεθ', à κάκιστοι)’ 


15 Vite frenum mez et pectoris? 
Tuum enim istud est opus. 


Extraxisti clamans. 
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A Τοὺς μὲν κατείργοις ἐνδίχοις τιµωρίαις. 

90 Καὶ τοῖς χαλῶν ὀργῆς t, 

(Thv ἄκρατον γὰρ χεῖρα τίς σου δέξεται, 
Tístv μιᾶς ἑννοίας ;) 

Toug δ) ἐχφοθοίης, τοὺς δὲ δοξάξοις, Ἀναξ, 
"Οσοι δοξάσουσί σε; 

95 "Αμυν), ἄμυνε τοῖς φίλοις. Τεθνήχαμεν ᾿ 
Ἐπισχοπὴν ποίησον | 

Τῶν πρὸς σὲ χεῖρας εἱδότων αἴρειν µόνον. 
Γελῶσιν οἱ κάχιστοι 

Τὴν σὴν πρόνοιαν, οὐδὲ χριθήσεσθ᾽ [oux 
100 Δοχοῦσι τῷ φυσᾶσθαι. 

Τὸ ux phy αὖξοις ποίµνιον, καὶ ποιμένα 
Τὸν μιχρὸν ix. μεγίστου. 


9 Velut Lazarum me quatriduanum, sepulcro 


Resurgo. hi autem stupent : sed, Christe ni, 


Banc carnem confirma, 


Quam tibi accepta:n fero, cui offerens vitam meam 


Omnem dono dedi. 


Foveam habitavi inter immanes feras. 


Si autem extensio manus tue 


85 Continuit leonca (et servavit Danielem), 
Etiam nuoc leones adsunt : serva nie 
(Quid reliquum, quam ut se ipsi mali circunispiciant? 


Victi sumus, o pessimi) ; 


Hos qoidem coerceas justis poenis, 


Et illis laxans aliquid γα tuze 
(Non temperatam eniin manum tuam quis ferat, 


Vel unius poenam nutus?) 
Illos 
uotquot te collaudant. 


rterrito : istos glorifica, Rex, 


95 Auxiliare, auxiliare amicis tuis. Periimus ; 


Invise eos, 


Qui ad te solum norunt manus tollere. 


Rident illi nequissimi 


Tuam providentiam, neque se judicandos unquam 


100 Arbitrantur prz superbia. 


Pusillum augeas gregem, et pastorem 


Parvum nunc ex maximo. 


11 Hic gravius peccatum esse animadverto. Pa- 
rum dubito quin lioc similive modo scripserit Gre- 
gorius : ) ) 


Ὡς Λάζαρον μὲν τετραήµερον τάφων 
Εξήγαγες βοήσας' 
Ἀγάστηθ" οἱ δ᾽ ἕπτηξαν, κ. τ.λ. 
Hoc sensu : Sicut. Lazarum quatriduanum e sepul- 
cro eduxisti clamans ; Resurge; illi obstupuerunt. 
WEsSELINCG. loc. cit. 


85 Τὸν δ' ἔσωσε Δαγιή.Ι. Haec addita sunt a Tol- 
lio, desunt quoque in Coisl. 

89 Κατείργοις. la Coisl. Recte, Tollius vocem 
hanc reposuit pro χατείργεις. 

93 Τίσιν. lta Coisl. Tollius legit πρίσιν pro τρισυ 
quod habenl mss.. quamvis neutrum ipsi placeat, 
uti nec χρίσιν quod aliis forte occurrere et arridere 
possit. Miror non occurrisse τίσιν, quz vox arri- 
sisset. 

96 Ποίησον. Coisl. ποίησαι. 


METRICA VERSIO. 


Frenum mez vits3 atque pectoris ? Tua 
Manus peregit istud. 

Ut Lazarum me sepultum, quarto die, 
Clamore suscilasti, 

Resurgo ; cernentes stupent; sed, Christe mi, 
Huic robur adde carni, 

Quam tibi fero acceptam, 1168 cui spiritum 
Vitz dedi universum. 

Fossa mihi sedes iuter immanes feras ; 
Si tunc imauus prophetam 

Extenta servavit leones comprimens, 
Et nunc leones ; salva. 

Quid restat? Anuon sese ut aspectent mali ? 

Victi sumus, maligni. ) 


B Ponas ab his justas reposce ; debitum 

Illis reroitte clemens. 

(Nam quis manum non temperatam perferat, 
Nutuimque vulnerantem !? ) 

lios, rex, timore, gloria illos affice 
Qui laudibus colunt te. 

Opem tuis amicis fer ; mors imminet. 
Invise faustus illos 

Ad te manus solum scientes tollere. 
Hident tuam maligni 

Hi providentiam, nec unquam judicis 
Minas timent superbi. 

Grex augeatur parvus : olim et maximus, 
Fiat minor bubulcus. 
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Σοῦ δ᾽ ἂν 0ἐλοντος, xàx μικροῦ πάλιν μέγας 
Tot; sol; θρόνοις γενοίµην. 


. E8'. Δξησις πρὸς εὐν Χριστόν. 


Ἐπιστάτα, χλύδων µε δεινὸς ἀμφέπει, 
T^v σὺν µαθητήν. Ἐξέγειραι, πρὶν θάνω. 
Μόνον χέλευσον, καὶ ζάλη τεθνήξεται. 
Τολμῶ φράσαι τι’ Χριστὲ, μὴ πίεζέ us, 

5 Μηδὲ σθέσῃς µε τῷ βάρει τῶν θλίφεων. 
Πολλοὺς ἔχεις γὰρ xal χακωτέρους ἐμοῦ, 
Οὓς ἠλέησας. Μή µε κρίνῃς ἀξίως. 
Κένου, x£vou δὲ τοῦ ταλάντου τὸ πλέον. 
Μιᾶς τίς ofaot φόρτον ἡμέρας µόνης; 

40 Τίνι προσέλθω τοῖς χαχοῖς βαρούμενος; 


ο’. “11η. 

Πάλιν προσῃλθεν ὁ δράχων, σοῦ δοάσσοµαι. 
Κράτει, χράτει µε, μὴ προῇ τὴν εἰχόνα ’ 
Mf, μ’, ὡς χαλιᾶς ὄρνιν, ἐχθρὸς ἁρπάσῃ. 

Φεῦ | xal κρίσιν δέδοιχα, χαὶ ποθῶ λύσιν, 
5 Διώχομ’ ἐνθάδ', οὐχ ἔχω βίον στάσιν. 
Καλεῖς p' ἐχεῖθεν, οὐκ ἔχω παῤῥητίαν. 

Σός εἰμι, Χριστὲ, σῶσον, ὡς αὐτὸς θέλεις. 
ΟΛ’. Δέησις ἐν τῇ γόσῳ. 

Νοσῶ, νοσῶ μὲν, χαὶ πονοῦμαι σώματι, 

Kal µου γελῶσι τὴν πάθην ἴσως τινὲς, 


ΤἘραχηλιῶντες, τῶν σφαγῇ τηρουµένων. 
"Apol λέλυνται, xal ποδῶν σαθρὰ βάσις, 


Te autem volente, ex parvulo rursus magnus 


lu tuis soliis efficiar. 


LXIX. Oratio ad Christum *. 


Magister, tempestas me vehemens premit — 
Tuum discipulum. Expergiscere, priusquam ioriar. 


Tantum jubeto, et tempestas sedab 


itur. 


Audeo dicere quidpiam ; ne me, Christe, premas, 
5 Nec me exstinguas afflictionum pondere. 
Plurimos enim habes etiam nequiores me, 
909 Quorum misertus es. Ne me judices ut promerui. 
xime, exime majorem talenti partem. 
Quis vel unius duntaxat ferat onus diei * 
10 Ad quem confugiam malis gravatus ? 


LXX. Alia "'. 


Iterum accessit draco, te prehendo (Christe), 
Tene, tene me, ne prodae imaginem tuam, 
Ne me, velut a nido avem, hostis abripiat.. 2 
Heu! judicium timeo, et cupio corporis dissolutionem. 
5 Persecutionem hie patior, nec habeo ullam vitz quietem. 
Vocas me istinc, nec mibi quidquam est fiducia. 
Tuus sum, Christe, serva me, sicut tu ipse voles. 


LXXI. Precatio ín morbo *". 


Morbo laboro, morbo laboro, et gravor corpore ; 
Et mea fortasse irrident mala nonnulli Uc | - 
Superbientes, qui cupiunt videre morte sublatum. 

Solvuntur artus, debilis est pedum gradus. 


* Scriptum post an. 583. — Alias Bill. 82, pag. 176. "" Seriptum post an. 382. ο Alias Bill. 173, 


pag. 252. "Scriptum post an. 333. — Alias Bill. 98, pag. 17 
104 Τοῖς σοῖς θρόνοις. Ma supra, earm. xiv LXX. 1 HáAw. Ita incipit e3tmen supra Lxiv. 
vers. 51, etc. € θρόνοις P , 9 Κρήτει, κρἆτει, etc. Hi duo versus "leguntur in 


duobus codicibus Regiis in flne poematii Lxiv, olim 


Νῦν ταῦτα * μικρὸν ὕστερον χαινοὶ θρόνοι 
LXXIVI. 


Πρώτων τε, δευτέρων τε τάξις ἔννομος. 
Hac quidem πλ; paulo ^ now érunt throni, LXXI. Tir. Ἐν τῇνόσῳ. Addit Vat, πρὸς Χριστόν. 
Primorum ac secundorum ordo legitimus. 9 Των σραγῇ τηρουμένων. Ma Vat., et ex Regiis 
LXIX. Tir. Δέησις πρὸς τὸν Χριστόν. Edit. — Combefisius qui sic reddidit : Qui obsersant (avent 

ἄλλη δέησις, etc. videre), morte sublatum. In editis deerant hzc verba. 
6 Καχωτέρους. Sic unus Regius. Edit. χατωτέρους. 4 Σαθρὰ βάσις. Vat. σαθραὶ βάσεις. 
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Te sed volente, rursus e parvo tuis B LXX. AL!A. 


Magnus thronis quiescam. 
LX!X. ORATIO AD CHRISTUM. 


(Billio iuterprete.) 


Fluctus graves me, Christe, discipulum tuum 
Urgent. Soporen) pelle, ne miser obruar. 
Tantum jubeto, et seva tempestas cadet; 

Dicam quid audax: o Deus, ne me preme, 
Nec me malorum mole dura confice. 
Plerisque nam tu sape, qui cedant mibi, 
Veniam dedisti. Ne luam digne scelus. 

Ex parte magna fac mihi pondus leves. 

Quis vel dieculze feret onus unius? 
Üppressus ad quem tot malis me conferam? 


PaTROL. Ga. XXXVII. 


(Bi'lio interprete.) 

Accessit anguis rursus : amplexor te ego. 
Tene, tene me : imaginem haud prodas tuam, 
Ne me liostis abripiat, eeu avem de nidulo. 

Horresco judicium, et solutionem amo. 
Exagitor hic, vitzeque non habeo statum. 
Istinc vocas me : nulla mihi fiducia est. 

O Christe, sum tuus : ut voles, servà tuum. 
ΣΣ]. PRECATIO ΙΝ MORBO. 
(Billio interprete.) 

Morbis laboro, corpore et valde gravor. 
Ας lorte sunt gui rideant casus meos, 
Videre qui vellent feroces mortuum. 
Solvuntur artus, languide incedunt pedes, 
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Ηολλὰ πάθον, xai τἆάρθος ἔχω φρενὶ, µή µε διώχειν A Νοσοῦμεν, εὐεχτοῦμεν, ἡδοναλ, πόνο.. 


Τῆς σῆς Πρξατ', Αναξ, αἰνὰ τάλαντα δίχης. 
Οἴσω μὲν τὸν ἐμὸν καὐτὸς µόρον, ἔνθεν ὀδεύσας 
10 Εἴξας προφρονέως πήμασι θυµοθόροις. 
Ὑμῖν δ' ἐσσομένοις ἐπιτέλλομαι ᾿ 0ὐδὲν ὄνειαρ 

Τοῦδε βίου. Zur λύσιν ἔχει ῥώτου. 

ϱΔ’. Πρὸς Χρισεόγ. 

Tic ἡ τυραννἰς ; ἆλθον elc βίον’ χαλῶς, 
Τί δὲ στροδοῦµαι ταῖς βίου τριχυµίαις ; 
Ἐρῷ λόγον, θρασὺν μὲν, ἀλλ’ ὅμως Epis. 
E! μὴ ato εἴην, Ἠδίχημαι, Χριστέ µου. 

5 Γεννώμεθ', ἐχλυόμεθ', ἐχπληρούμεθα, 
Ὑπνῶ, καθεύδω, γρηγορῶ, πορεύομαι, 


Ὡρῶν μετασχεῖν ἡλίου, τούτων ἃ γῆς, - 

Θανεῖν, σαπΏναι σάρχα * ταῦτα χαὶ βοτῶν, 

40 "A δυσχλέα μὲν, ἀλλ' ὅμως ἀνεόθυνα. 

Τί οὖν ἐμοὶ τὸ πλεῖον ; οὐδὲν, f) Θεάς. 

El μὴ obo εἴην, ἠδίχημαι, Χριστέ µου. 

OE. Gprroc xpóc Χριστόν. 

ὀἴμοι !: στενοῦμαι τῷ Bl καὶ «b πλέον 

Ζωῆς παρῆλθεν, οἶδα, καὶ νεκρὸν πνέω * 

Συνεχτριδῆναι δ’ οὗ θέλει πονηρία. 

"H τῷ χρόνῳ τι πρόσθες, ὦ πνοὴ βρατῶν, 

b "H τῶν κακῶν ὑπόσπα' τοῦτο χρηστότης. 


Multa passus sum, et mente paveo, ne me persequi 


Tu, Rex, gravia pondera justitize incl 


lant. 


Ferain quidem meam et ipse mortem, ex hao vita n'ügrans, 


10 Cedens libenter erumnis animam meam 
ui venturi estis, hzec mando : 


Vobis autem, 


redentibus. 
ulla est utilitag 


Hujus vit. Ea cnim habet vivendi finem. 
LXXIV. Supplicatio ad Christum *. 


Quisnam hze tyrannis? prodii in vi 


(am ; bene. 


Quid autem jactor decumanis hujus vite luctibus? 
Dicam verbum, audax quidem, tamen dicam. 
Nisi tuus essem, lesum me quererer, Christe mi. 


5 Nascimur, dissolvimur, explenmur, 


Dormio, somnum capio, vigilo, ambulo, 
. JEgrotamus, valemus, obveniunt volupiates οἱ molestia. 

Vario utimur sole, et iis qux fert tellus , 

Morimur, putrescil caro : hzc sunt etiam brutorum, 

40 Qua ignobilia quidem, verumtamen culpa vacant. 

Quid igitur mihi amplius est? nihil preter Deum. 

Nisi tuus essem, Lesum me quereror, Christe mi. 
LXXV. Lamentatio ad Christum **. 


Πο mihi ! premor vitz angustiis : jam pars major 
Proteriit, sat scio, et mortuum spiro; 
972-9773 Sed simul conteri non vult malitia. 
Λυὶ tempori adde quidpiam, o Christe, qui vita es mortalium, 
5 Aut ex his me malis eripe, hoc tux cst beniguitatis. 


. ορ post an. 385. — Alias Bill. 127, pag 195. — *' Scriptum post an. 585. -- Λἰίας Dill. 060, 


pag. 47 


49 Ζωῇ JAócw, Ea enim ems longa, finem 
tamen est habitura. Weg. ó ζωήν, et forte λύ - 
σις. Nihil prodest huic vite solutio laboris. Hanc 
enim excipi alterg vita, Vide supra, lib. 1, sect. 2, 
carm. xii, vers. 40. 

LXXIV.5 Γεννώμεθ. Ortus hominis, interitus et 
propagatio, quibus, quod attinet ad corpus, nihil 
à brutis differt, hic intelligenda videntur. Quod 
vertit Billius, erplemur cibo, nihil cohzret cum aliis. 

6 Ὑπνῶ, καθεύδω. Pene synonyma Gregorio : 


"Ev χαθεύδῃς, foc ὑπνώσεις, Cum cubageris, dul- 
cem capies somnum. 00ΚΗΡΕ. 

8 'üpov μετασχεῖν ἡλίου. Ànni tempestatum 
participes esse, mori, carnem putrescere, haee etian 
sunt animantiuin., 

12 Χριστέ pov. In editis sequitur allud carmen, 
quod Μία: supra, partim carm. tn et Lii 

LXXV. 5 Ἡ τῶν xaxov ὑπόσπα. Eripi postulat 
a peccatis, non 4 rebus adversis. Quare temporis 
inducias postulat ad conterendam iniquitatem. 


METRICA VERSIO. 


Multa tuli, vereorque, Pater, preludia pen 
Ne sint, quz patior nunc mala multa, gravis. 
]pse etiam mea fata feram, tumulumque subibe, 
A&rumnis cedens impiger innumeris. 
At post venturis heec mande : Commoda nulla 
ita habet hzc : vitam fata sequuntur enim. 
LXIlV. SUPPLICATIO AD CIHRISTUM. 
(Di!lio interprete.) 
Quaenam hzc tyrannis? Prodii in vitam; bene. 
Quid jactor zevi fluctibus gravissimis ? 
Audax quid ipse proloquar, loquar tamen. 
L:xsum queror nie, Christe mi, ni sim tuus. 
Producor ὤνο, solvor, et cibo impleor, 
Do me sopori, vigilo rursus, ambtulo, 


D JEgroto, valeo, gaudeo, à?rumnis premor, 


Varioque sole, commodis terra et [ruor. 
Hinc abeo, putret corpus : hec pecudum quoque, 
Qus nec lionor ullus, poena nec culp: manet. 
Quid igitur his est plus mihi, si non Deus? 
Lzesum queror me, Christe imi, ni sim tuus. 
LXXY. LAMENTATIO AD CIBISTUM. 
(Billio interprete.) 

Constringor annis, bei mihi! major quoque 
Pars vitz abivit, mortuum et spiro : meum 
Verum recusat exteri simul scelua. 
Aut adde quiddam tempori, flatus hominum. 
Aut deme duris; lioc pelit clementia. 
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EL δ' οὗ θέλεις, τέθνηχα. Καὶ τί σοι πλέον; ΛΑ "Oc φἐρετ’ ἄνω χάτω τε, Εὐρίπου δίκην, 
El μὴ φιλάνθρωπόν µε χαὶ τὸ πὂρ μένει. Βέδαιον n οὐδ' ἐφ᾽ pe ty 
5 Ζῆσαι 8 ἐχείνψ τῷ μαχρῷ πόθος μ’ ἔχει, 
Que, irspoc Cpnroc. 5*0; ἆθλα κεῖται τοῖς κἀλ' Ἰγωνισμένοις, 
Οἴμοι] στενοῦμαι τῷ Ρίῳ καὶ TP τέλει, Πρὸς ταῦτα χαίρεθ', οἷς φίλα τὰ τοῦ βίου * 
Ἐνθάδε ἁμαρτὰς, ἀλλ ἐχεῖθεν ἡ δίχη. Ἐγὼ δὲ χαίρων ὄψομαι τὸν Δεσπότην. 
Μέσος φόδων ἕστηχα πυρωποτάµον. 


- Τολμῶ τι λέξαι, ὦ Máxap* τὸ σῶμά cot 
Σοὶ, Χριστὲ, πλεῖον f| βίου θαῤῥῶ πάλαις, Ἑὸ σὸν τὸ τῆς σῆς πλάσμα προσρίπτω χερός; 
5 El μὲν γὰρ ἣν τι xal χαθήρασθαι βραχὺ, 


- 40 Ὡς λεπτὸν, ὡς ὁδωδὸς, ὥς παρειμένον Ἰ 
Τοῦτ᾽ ἣν ἄριστον. Ei ὃ ἀεὶ πλείω χαχὰ, 'Ιδου πρόχειται, βλέῴον, ἐχλελοίπαμεν. 
Καιρὸς λυθῆναι, πρὶν λάδῃ µε χείρονα. Καὶ νῦν πάρει, δὺς χεῖρα, 1| λῦσον βίου, 

07’. Προσευχὴ sic Χριστόν» 


Ἡρὶν xal τι χεῖρον συμπεσεῖν ἐμοὶ τέλος. 
Τέθνηχα τῷδε τῷ ταλαιπώρῳ lo, 


Τί δεῖ πάλιν καχῶν τε, xal καθαρσίων, 
Si non vis, mortuus sum. Quid ex hoc ad te redibit ? 
Nisi forte lenis adhuc ignis me manet. 
LXXVI. Alia lamentatio '. 


Hei mihi ! constringor vita et exitu : 
Hinc mihi peccatum, illinc pcena. 
Medius sto inter timores ignei flueii. 
In te, Christe, plus babeo fiducie, quam in meis conatibus. 
5 Nam si daretur purgari paululum quid , 
]d optimum esset. Sin autem semper plura fiunt mala, 
Tempus est ut solvar, priusquam me accipias pejorem. 


LXXVIIL. Oratio ad Christum **. 


Mortuus sum huic 2ruinnoszs vitz, 
Qus sursum ac deorsum fertur, velut Euripus, 
Nihil firmum, ne quidem in unum diem habens. 
Vivendi autem longzvam hanc vitam desiderium me tenet, 
5 Quz proposita est in premium praclare certantibus. 
Interim valete, vos, quibus grata est prsesens vita. 
Ego vero gaudens videbo Dominum. 

Audco quidpiam dicere, o Beate : tuum tibi corpus, 
Tuum tuz manus figmentum projicio ; 
10 Quam tenue, quam fetidum, quam debilitatum ! 
En jacet, intuere, deficio. 
Ades; obscero, da dextram, vel ab hac vita me libera, 
Priusquam pejor mihi contingat exitus. 
Quid mihi rursus opus est serumnis et expiationibus ? 
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* Scriptum post an. 385. — Alias Dill. 97, pag 178. 


** Scriptum post an. 285. — Alias Dill. 112, 
p^8$- 181. . 


7. Τὸ zvp. Videtur alludere ad verba Apost. 
| Cor. 11, 15 : Αὐτὺς δὲ σωθήσεται, οὕτως ὡς διὰ 
πυρός, Ipse autem salvus erit, sic quasi per ignem. 
Quasi eluenda humanz fragilitatis delicta igne pia- 
culari, quem idcirco φιλάνθρωπον vocal, benignum, 
non vero sctun, ut Dillius reddit, lgnem proprie 
intelligunt Latini; Greci vero metaphorice, quod 
lidei non adversatur, modo vera purgalio sit, et 
status adinittatur medius, in quo anim, vivorum 
sacrificiis, eleemosynis et precibus juventur. 

LXXVI. 2 Ἡ δίκη. Combef. jungit δίκη cum πυ- 


ρωποτόμον, inde ultio ες -ᾱ n ͵ 
Πυρωποτάµου. Duo . v πνρωποτάµου 
Combef. ex alio Regio παρ', εἰ vertit : Medius timore 
constringor ignei fluvii recordatione. 

4 θαῤῥη. lta Keg. Edit. θαῤῥῶν, In te plus fidu- 
cie habeo, quam in hujus vile certaminibus. 

7 Καιρὸς ..υθηναι. Vat, xaX προσλνθΏηναι. 

LXX VII. 9 Προσρίατω. Projicio : nec bene Tol- 
lius offero; vox enim est mortem deprecantis, vitz 
tedio. 

13 'H deest in editis. 


METRICA VERSIO. 


ld si recusas, occidi. Quid plus cupis? 
Ni forte s:evus me manet rogus quoque. 
LXXVI. ALIA LAMENTATIO. 
(Billio interprete.) 
Constringor annis, hei mihi! et vitz exitu. 
Hic noxa : pena rursus ast illic gravis. 
Inter timores sto duos, amnem et rogum, 
Tibi, Christe, fidens plus, palzestris quam meis. 
Nam si expiari mi daretar paululum, 
Prieclarum id esset. Plura sin semper mala, 
We pejus in me quid ruat, mori expedit. 
LXXV!I. ORATIO AD CBRISTUM. 
(Billio interprete.) 
Jam clausus est huic ultiiuus dies mihi 


p Mundo deorsum volvitur qui, ut Euripus, 


Sursumque, firmi nil habens, vel in diem. 
AEternz at illi concupisco vivere, 
Quam consequentur, qui probe pugnaverint. 
Ad hzc valete, vita queis przsens placet. 
Ast ipse herili perfruar visu lubens. 

Metu remoto quidpiam loquar : Deus, 
En corpus a te conditum hoc tibi offero, 
Macrumque, olensque, viribus cassum et suis. 
Eu intuere supplicem. Jam elangui 
Succurre, vel da morte subduci, prius 
Acerbiore quam miser fato cadam. 
Malis quid est ini, rursus et lustris opus? 
Confectus ipse sum malis ; tibi occido ; 


43435 
45 "Ολωλ', ὅλωλα συμφοραῖς, σοὶ δ' ὄλλυμαι.. 
Σὺ γὰρ θεός µου * σὺ ζόφον λύεις xaxov 
Νεκρῷ πνέοντι μικρὸν, fj λυπρὸν βίον. 

0Η’. Eic τὴν ἑαυτοῦ νυχἠν. 


Ἔργον ἔχεις, doyb, xat μέγα; ἣν ἐθέλῃς. 
Ἐρεύνα σαυτὴν ficis f], χαὶ πῆ στρέφῃ, 
"ω0εν πρ)ρῆλθες, xal ὅπη ατῆναι σὲ δεῖ 
Ei ζὴν ὅπερ (fic τοῦτο, 5 τι xal πλέον. 

9 Ἔργον ἔχεις, duyh, τοῖσδε χάθαιρε βίον. 
8:5v νόει µοι xat. θεοῦ μυστήρια. 

Ti ἣν πρὸ παντὸς, xal τί aot τὸ πᾶν. τόδε᾽ 
“Ὅθεν προῇλθε, xal ὅποι προθήσεται. 

Ἔργον ἔχεις, doy, τοΐσδε.χάθαιρε βίον. 

10. Πῶς οἰαχίζει καὶ στρέφει τὸ πᾶν θεός: 


15 Perii, 
Tu enim 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSOQ. 
Α Ἡ πῶς τὰ μὲν πέπηγε, τὰ δ᾽ ἄλλ' ἐχρέει" 
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Ἡμεῖς δὲ xal μάλιστα ἓν στρεπτῷ plo. 

Ἔργον ἔχεις, ψυχή πρὸς θεὸν olov ὅρα. 
T pot χλέος τὸ πρόσθε, τίς δ' ἡ νῦν ὕθρις ᾽ 
45 Τί µου τὸ πλέγμα, καὶ τί got βίου τόλος. 
Ταῦτ ἐννόξι pot, χαὶ νοὺς στήσεις πλάνην. 

Ἔργον ἔχεις, ψυχή μὴ τι πάθῃς χαμάτῳ. 

06’. Εἰς τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 

πῇ, θυμὲ, βαίνεις; στῆθι. Πῆ φέρῃ, τάλαν ; 
AT al* γόης χλέπτει σε τοῖς σοφίσµασι. 
Μιχρὸν προσέρχετ’, εἶθ᾽ ὑποστρέφει πάλιν, 
Εἶτ αὖ προσέρχετ' ἑγγὺς, ὡς µόσχῳ λύχος, 
S. Σαΐνων, ἐφέλχων ἁγρίοις σκιρτηµασιν, 


rii calamitatibus. Sed tibi pereo ; 
us meus. Tu solve caligine zerumnarum 


Mortuum, qui tenuem adliuc, vel maestum trahit spiritum. 
9754-975 LXXVIII. Ad suam animam',. 
Opus habes, anima, et quidem magnum, si velis. 


Scrutare te ipsam, 


u:? sis, et quo tendas, 


Unde orta sis, eL ubi te consistere oporteat : 
Num vita sit, quod hic vivis, an alia sit potior? 
ὅ Habes, anima, quod agas; his purga vitam tuam. 
. Deum mihi considera et Dei mysteria : . 
qui fuerit ante hoc universum, et quid tibi sit hoc universum: 
Jnde prodierit, et quo progressurum sit. 
Habes, anima, quod agas ; his purga vitara tuam : 
10 Quomodo gubernat et versat hoc universui Deus : 
Cur alia-quidem fixa sint; alia vero fluxa : 
Nos autem maxime in fluxa versamur vita.* 
llabes, anima, quod agas; ad Deum solum respice : 
Qu: mihi olim gloria, quanta nunc ignominia : ] 
45 Quis nexus meo cum corpore, et quie nibi»vit:e finis-: 
Πιερ mihi attende, et mentis sietcs errorem. 
Habes, anima, quod agas; ne succumbas labori. 


LXXIX. Ad.animam suam '*. 


Quo tendis, anima ? sta. Quo raperis, miserrima ?. 
Heu ! heu! impostor furtim te decipit fraudibus, 
Paululum accedit, deinde recedit rursus ; 

Minc iterum accedit propius, ut ad vitulum solet lupus, 
5 Blandiéndo, lasciviendo trahens diris saltibus, 


*Scriptum post: an. 583. — Alias Dill. 79, pag. 176, ** Scriptum post an. 385. — Alias Dill. 90, p. 177. 


17 Νεκρῷ αγέοντι puxpér ἢ Avzpóv βίον. Νετ- 
sum hunc, qui deest in edit. Paris., suppeditavit Tol- 

us. | 

LXXVIII. Tir. Eic τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. Vat. πρὸς 
τὴν, etc. Carmen istud pentametro et tribus iambis 
constat. 

4. Ἡν ἐθέῆῃς. Vat. fjvrep θέλῃς., 

2 'H, xal πή. Vat. εἰ xai ποῦ. 


4 El (jv. Sic Vat. Si vivere sit id quod vivis. Edit 


9. 
41 Πέἐπηγε. Sic Vat. Edit. πἐπηχες. . 
LXXIX. 1 Πῆ. Vat. o9. Mox. xoi pro πῆ. lbid. 
φέρῃ pro φέρει guod habent editi. 
Σ6. Vai. | Reg. ad. marg. Al.al: πάλιν v6 


σχετλιάζων ἓν Aóvots. 


METRICA VERSIO. 


Α mortuo meus fuga Deus mala, 
Qui debilem mostumve spiritum trahit. 


LXXVIII. AD.SUAM ANIMAM, 
(Billio interprete.) 


Si libet, est ingens, mens, tibi prorsus opus. 
Scrutare quid sis ipsa, quo perges brevi ; 
Une orta sis, ubinamque stare te est opus; 
Si vivis id quod vivis, an quidamplius. 
Instat opus tibi, mens : elue spurciliem. 
Deum Dcique cogita mysteria : 
Quid ante mundum, mundus hic quid sit tibi : 
Unde ortus ipse, quoque tandem profluet. 
Instat opus tibi, mens : elue spurcitieim. 


B Quo Chrisuis orbem volvit ct. regit modo, 


Qui fixa quzedam, rursus at quzedem (luunt, 
Ac nos. in z:evo maxime fluxo sumus. 

Instat opus tibi, mens : sit Deus ante oculos. 
Quinam ante splendor mihi, quod et nunc dedecus, 
Quis nexus, et quis terminus vitze mihi ;. 
liec cogitando, mentis errorem premes. 

Instat opus tibi, mens : aspera cuncta feras. 

LXXX. AD ANIMAM SUAM. 
( Billio interprete. ) 

Quo pergis? flic δια. Quo ruis, miserrima 
Mea mens? Rapit te per suas artes Satan. 
Accessit ille ut paululum, refcrt pedem, 
Reditque rursus, ut ad ovem lupus solet, 
Trahens, inescans per feros saltus, Dei 


14231 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 1133 


"Ew; ἁποσπάσας σε τῶν 8500 νόμων, A | Καὶ ποὺς, ὃν ζώειν ἐστὶν ἀρειότερον. 
θοίνην ὁδοῦσι τοῖς ὀλεθρίοις λάδῃ. IIb. Πρὸς αὐτόν. 
IF. Elc δαυτόν. "AXXot χρυαὸν, οἵδ' ἄργυρον, οἵδε τράπεζαν 

ΛΙ al* γόης χλέπτει σε τοῖς αοφίσµασι, Τιμῶσι Acta phy, παϊγνια τοῦδε βίου. 
Κλέπτει σὲ, χλέπτει, δυσμενής ἐπιστρέφου λλλοι δ᾽ aU. σηρῶν χαλὰ νήματα, καὶ γύας ἄλλοι 
Πρὸς τὸν Λόγον τάχιστα, μὴ πόῤῥω πέσῃς. Πυροφόρους, ἄλλοι τετραπόδων ἀγέλας. 
Σταυρῷ περιπλάκηθι, xal στήσεις βλάδην. 5 Λὐτὰρ ἐμοὶ Χριστὺς πλοῦτος μέγας, 6v ποτ ἴδοιμ: 

ΠΑ’. Πρὸς τὸν αὑτοῦ θυμό». Νῷ Υυμνῷ καθαρῶς * ἄλλα τε πόσμος ἔχοι. 

θυμὲ, βλέφον ἄνω, Χθονίων δ᾽ ἐπιλήθεο πάντων, HU. Περὶ εῶν δαιμογίων πολέμων. 

Mt δέ σε νιχήσῃ πρὸς χαχδτητα δέµας. El μὴ γλῶσσαν ἔδησα λάλον, καὶ χείλεα σεγῇ, 
Τυτθὸς μὲν βίος οὗτος, ὁ δ' ὅλδιος, ὡς ἐν ὀνείρᾳ, Τὸν νοῦν ἀθροίζων εἰς θεοῦ χοινωνίάν, 

Τέρπεται, ἀλλοίῃ δ᾽ ἄλλος ἔχυρσε τύχῃ. Ὄφρα xev ἁγνοτάτῳσι νοήµασιν ἁγνὸν "Ἀνακτα 
9 Μαύνης δὲ ζωῆς χαθαρῆς βίος ἔμπεδος αἰεὶ, Τίσω (xaXby γὰρ τὸ φρενὺς µόνης θύος), 


Donec avulsum te a Dei legibus 
In epulum perniciosis dentibus excipiat. 


LXXX. Ad se ipsum'*. 


Hei ! hei! przestigiator furtim decipit te fraudibus. 
Decipit te furtim, decipit inimicus ; confer te 
Ad Verbum quantocius, ne procul corruas. 
Crucem amplectere, et sistes malum. 


976-977 LXXXIl. Ad animam suam". 
Sursum respice, anima, ac terrena omnia obliviscere, 
Nec te in vitium corpus infleclat. 
Exigua quidem hzc vita est, ac dives, velut in somhio, 
Delectatur, atque alius in aliam incidit sortem. 
9 At solius pur:ze vitae opes sunt stabiles 
Et copiosz : hanc vivere mellus est. 


LXXXII. De eodem argumento ***. 


Alii quidem aurum, alii argentum, alii mensam 
Colunt opiparam, vitze hujus ludibria. 

Alli sericas vestes perite textas, alii agros 
Tritici feraces, alii pecorum armenta. 

5 Mihi vero Christus magnz opes ; hunc mibi videre aliquando contingat 
Pure, pura mente. C:etera mundus habeat. 


LXXXIMH. De demonum pugnis ο. 
Nisi linguam ligassem loquacem et labia silentio, 
Mentem colligens in Dei societatem, . 
Ut purissimis sensibus purum Regem 
encrarer (pulchrum enim est mentis solius sacrificium), 


* Scriptum post an, $83. — Alias Bill. 86, pag. 177. — ** Scriptum post an. 385. — Alias Bill. 24, p. 
95. "''Soriptum post an. $85. — Alias Murator. 196. — "Scriptum post an. 385. —Alias Murator. 195. 


6 Σά. Vat. μέ. Ita Reg. ad marg. Eis τὴν φνχήν, in Vat. et Reg. 992, carmini przee- 

LXXXI. Tir. Πρὸς τὸν αὑτοῦ, etc. Reg. 9992, — denti subjiciuntur absque ulla interpositione. 
πρὸς τὴν φυχἠν. LXXXIII. 4 Ei µή. Hic dicit poeta suas de Dee 

4 θυµέ . 991, dv meditationes ansam demoni m3lo preebuisse, ut 


. X": A : 
9 Μούνης 96, etc. κά Μοῦνος δὲ φυχῆς καθαρὸς — has sibi strueret insidias; quas, nisi se totum di- 
βίος. Sola autem anime pura vita stabilis est. vinis contemplationibus addixisset, silentium ac so- 
LXXXII. 1 "AJJo: etc. Hi θος vorsus quos edi- — litudinem secutus, a diabelo non sustinuisset. ας 
dit Muratorius, et quibus praefixit bunc titulum — habel in notis Muratorius, 


METRICA VERSIO. 


Te donec ipse legibus sanctissimis p Hanc multo melius vivere; certa manet. 


LXXX. AD $E IPSUM. ( Boivinio interprete.) 


(Billio interprete.) Argentum hic, ille argento pretiosius aurum, 
Imponit hostis artibus tibi suis ; ic lautas Inhiat, gaudia vana, dapes ; 
Imponit, inquam, subdolus : citra moram Est quem fila juvat depectere serica : sulcos 
Te confer ad Christum, procul ne corruas; Laudat frugiferos hic magis, ille greges. 
Crucemque, noxam ut comprimas, amplecterc. ᾽ — Divltize tu, Christe, mex, quem cernere pura 
LXXXl. AD ANIMAM. Mente utinam liceot ; cxetera mundus ainet. 
(Billio interprete. LXXXII. DE DEMONUM PUGNIS. 
Erige te, mea mens, capiant te oblivia mundi : a (Α. D. Caillau interprete.) 
Nec trahat in vitium te male blanda caro. Vinxissem nisi labra silens, linguamque loquaces, 
Exigua lizc vita est : ut somnia, prospera ludunt ; in unionem colligens mentem Dci, 
40 sorte utitur hic, utitur ille alia. Ut quon puro venerarer pectore Regem 
Nil stabile es praeter vitam, qua nescia labis; (Ngyn sola pulchre mens litatur hostia); 
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"H μὴν ἐχήρυσσόν τε, χαὶ τοῦτ' φόμην. 
Ἱελλάχι µοι καὶ πρόσθεν ἐπήλυθέ νυχτὶ ἑοιχὼς, 
Καὶ φωτὸς αὖθις ἐν πανούργῳ  πλάσματι. 
Ἱ]άντα vp, ὕσσ ἐθέλῃσι, πέλει θανάτοιο σοφιστῆς,. 
10 Γεγὼς ὁ Πρωτεὺς εἰς χλοπὰς µορφωμάτων, 
"Q; x&£«w' ἡ λοχόων, ἡ ἀμφαδὸν, ἄνδρα δαµάσσῃ. ΄ 


SECTIO 1. POEMATA ΡΕ SEIPSO..- | 
t; Οὔποτὶ ἂν ἐφρασάμην σχολιοῦ τεχνάσματα θηρὸς, A 30 Πρὶν ἀλλαχοῦ ῥαγεῖσα δοῦναι κινδύνῳ * 


459 


Ἠὲ ῥόος κρατεροῖσιν ἐρύγμασι τῇδε βιασθεὶς, 
Ἐκεῖ βιήσατ’, ἀθρόως «' ἐξεῤῥάγη. 

Τοῖος xat φθονεροῖο χακὸς µόθος. Εὖτέ µιν ἔσχον 
Γλώσσῃ, πρὸς ἄλλο τι βλάθος µετεῤῥύη. 

95 Οὐ μὲν De. Χριστὸς γὰρ ἐπήλυθεν ἄλχαρ ἐμε-», 
"Uc xai μαθητὰς ix ζΚάλης ἑῤῥύσατο, 


Τρυφὴ γὰρ αὐτῷ τὰ βροτῶν. ἱχπτώματα" 

Αλλ’ οὔπω τοιόνδε τοσόνδε τε τὸ πρὶν rua, 
"Ὄσσος προσῆλθε νῦν ἐμοῖς ἀθλήμασι. 

15 Πλεῖὀν γὰρ ψυχῆς ὁρόων σέδας ἑντὸς ἐμοῖο, 
Καὶ πλεῖον Ἶρχε τοῦ χόλου τὴν φλεγμονήν. 

Ὡς δ' ὅτε τις λοχόωσα, δὐσαλθέὸς ἔνδοθι σαρχὸς,. 
Νόαος αχεθεῖσα φαρμάκχοις οὗ χαιρίοις, 

Ὡοσχομένη χευθμῶνας ἀειδέας, οὗ. πρὶν ἔληξε, 


Καὶ πολλοὺς παθέων xai δαιµονίων ἀπὸ δεσμῶν 
Ἠλευθέρωσε, τῷ θέλειν διδοὺς χάριν. 

Ἔμπα Ye μὴν πειρήῄσατ᾽, ὅπως πάρος ἀνδροφόνοισι 
90 Δόλοις ἔχλεφε τὸν γένους ἀρχηγέτην. 

Ἀλλά, Μάχαρ, µόθον ἴσχε, καὶ εὐδιύωντά p ἄνωχθι 
Σοὶ τὰς ἀναίμους θυσίας πέμπειν ἀε[. 


HA'. θρήνος. 
Μή τις ἐμοῖς παθέεσσι καὶ ἄλχεσιν, fi κάκχιστος 


5 Nec cognovissem ἐοπυος artificia: bestise, 
Aut pradicassem, et artificia esse existirnasgem. 
S.vpe mihi antea supervenit nocti similis, 
t lucis. rursus sub fraudulenta Dgura. | 
Omnia enim, quzcunque voluerit, itur mortis sophista, 
10 Natus Proteus ad effingendas formas, 
Ut aliquem aut insidiis, aut aperte, liominem subigat: 
Delicie enim illi hominum lapsus: 
Scd nondum talem tantàmque antea conspexeram, 
Quantus nunc irruit in mea certamina. 
45 Majorem enim anims me: intus videns religionem, 
Et majori ira effervescebat ; | 
Ut quando per insidias subrepens, insanabilem intra cornem, 
orbus compressus medicamentis non opportunis, 
9185979 Depascens latibula non apparentia, non prius cessat, 
uam alio- erumpen& adducat in discrimen ; 
Aut fluentum firmis aggeribus hac parte represeum, 
lllac obnititur, et colleetius erumpit. 
Tale et invidi pravum bellum. Quando cum coercebam 
Lingua, ad aliam quamdam noxam dilabebatur. 
25 Non tamen cepit. Christus. enim supervenit presidium meum, 
Qui et discipulos e tempestate eruit, . " 
Et multos morbis ac daemonum vinculis 
Liberavit, voluntati dans gratiam. 
Verumtamen tentavit, quemadmodum antea homicidis 
90 Dolis subripuit (humani) generis princlpem (Adamum); 
Sed, Deate, bellum comprime et tranquillum me jube 
Tibi incruentas.semper hostias offerre. 


LXXXIV. Lamentatio*. 
Ne quis aut improbus de calamitatibus doloribusque meis 


* Scriptum post an. 383. — Alias Murator. 228. 


6 Καὶ covt' φόμην. Et. illud existimassem, id est, diabolum existimassem hic adesse loco Bei εἰ diui- 
norum ejus consiliorum. 


METRICA VERSIO. 


Serpentis via nulla delos cognoscere pravi, 

| canere lingua, mente vel discernere. 

Όρο mihi nocti similis superastitit.ante, 
EA fraudulenta luce rursus emicans. 

Nam quacunque volet, mortis fit cuncta sophista, 
Proteus leves natus figuras lingere, 

Fallat ut insidiis hominem, vel vincat aperte ;. 
Huic seilicet mortalium lapsus placent. 

Sed talis nondum ac tantus surrexerat olim, 
Nunc quantus in mca irruit certamina. 

Sensus namque pios intus dum crescere mentis . 
Videret, effervebat ira sevior : 

Ut morbus carnis subiens infirma dolosus, 
Parumque commodis repressus pharmacis, 

Interiora latens rodit, nec deficit ante 
Quam cedens alio suscitet periculum.: 


D Aggere vel firmo torrens hac parte repressus, 
ntendit illac fluere, totus et ruit. 
Tale mihi pravus movit bellum invidus : orc 
Frenatus, ad novos recurrebat dolos. 
Me tamen haud cepit. Christus nam prospera venit 
Tutela, qui suos ab undis. eruit, 
Tristibus et morbis plures orcique catenis 
Excewmit, ut bonz voluntati favens. 
Tentavit tamen, infidis ut fraudibus atrox 
Seduxit ante gentis bumanz caput. 
Comprime sed bellum, Feliz, vacuasque cruore 
Me offerre semper hostias jube tibi. 


LXXXIV. LAMENTATIO. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Ne quis vel nequam multa πιο clade dolentem 
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Τἐρποιτ', £st ἐσθλὸς ἀνιάζοι φρένα κούφην. Α Μηχέτι πλάζεο, θυμὲ, νόου ατροφἀλιγξιν ἀλήτου, 
Tóv μὲν γάρ τις ἕτευξεν ἀρείονα ἐσθλὸν ἄνουσον ' Mn τεῆς ζωῆς ἐπιλήθεο, σαρχὶ πελάζων 

Ὃς δ' οἶδεν χαὶ νοῦσον ἀρηγόνα, 3) ῥυπόωσι Σαρχός τε σχοτίοισι xai ἀμφαδίοισι χαχοῖσιν. 

5 Φάρμµακον, f) χαθαροῖσι πάλην xa χῦδος ἔχουσαν, 10 Πάντα χάτω δονέοιτο χαχαῖς βιότοιο θυέλλαις. 
"AXÀotg χῦδος ἄμοχθον, Αναξ, πόρες. Αὐτὰρ ἔμοιχε Πάντα χρόγος πεσσοῖσιν ὁμοίῖα τῇδε χυλίνδοι, 

Καὶ τὸ φίλον παθἐεσσι xaX ἄλγεσι acto λαθέἐσθαι, Κάλλος, ἐὔχλείηνη πλοῦτον, χράτος, ὅλδον ἄπιστον͵ 
Αὐτὰρ ἑγὼ, Χριστοῖο δεδραγµένος, οὕποτε λήξω 
Ἐλπίδος, ἔστ᾽ ἂν ἴδω Τριάδος σέλας εἷς ἓν looge, 
45 Εὖτε λάχος µεγάλοιο θεοῦ, σάρχεσσι χερασθὲν, 
Εἰχὼν fj προτέρη, µιχθήσεται οὑρανίοισιν. 


ΠΕ’. Επιστρεπτιχὴ πρὸς 880v νγουθεσία. 
Πη σε φέρων Χριστοῖο τόσον ἀπενόσφισε δαίµων 
Κλεπτόμενον γλώσσῃ τε, xat οὕὔασι, χαὶ φαέεσσι, 
θυμὲ τάλαν; ποῦ φωτὸς ἑνηέος ἑχτὸς ἐλαύνεις, 


Πρασσόμενός τε πόθοισι xal ἀργαλέαις μελεδῶσι, * IQ". Παραίνεσις πρὸς ἑαυτόν. 
5 Kok σχιόεντα φόδον τροµέων, ἁπάταις τε λιτουργῶν Κόσμον πόριζε τῷ παρόντι τὸν µέγαν, 
Ἰ ηχόμενος, φθινύθων τε χόλου ζείοντος ἑρωαῖς ; Διαπτύων ἅπαντα τῶν τῇδ' εὐχόλως 


Delectetur, aut probus facile discruciet animum. 

Est enim, qui probum sine morbis meliorem existimet ; 

Hic vero morbum etiam censet adjumento esse, ut qui impturis 

9 Medicinam, οἱ puris luctam et victoriam conferat. | . 
Aliis victoriam sine labore, Christe, dedisti. Verum mihi 

Gratum est calamitatibus et doloribus te obtinere. 


LXXXV. Adhortatio ad se ipsum, ut mentem ad Deum convertat. 


Quo te ferens a Christo tantopere abduxit daemon, 

Subreptum et lingua, et auribus, et oculis, 

Anime miser? quo tendis extra lucem amabilem, 

Ebulliens desideriis et melestis sollicitudinibus, 

9 Et umbram expavescens, ac fraudibus sacerdotum 

Tabescens, bilisque ferventis motibus disperiens? 

Non jam evageris, anime, mentis turbinibus errabunds, 

Nec vitam tuam obliviscaris, carni adh»rens. 

Et carnis tenebrosis et apertis malis. 

10 Terrena omnia malis vitze procellis agitentur : 

Tempus hic omnia veluti tesseras volutet, 

Venustatem, famam, divitias, robur, felicitatem infidam : 

980 981 At ego Christum complectens nunquam desinam 
rare, donec Tríadis lucem in unum coeuntis videam, 

15 Cum magni Dei haereditas, carni sus copulata, 

Imago primava, celestibus miseebitur. 


LXXXVI. Admonitio ad seipsum ''. 


Mundum acquire presenti magnum, 
Respuens facile omnia quz hic sunt, 


δρα postan. 585. — Alias Bill. 91, pag. 94. *' Scriptum post an. 283. — Alias Dill. 10. 
pag. 1οῦ. 


LXXXV. Tir. Πρός. Reg. llenr. 3, εἷς. Cohorta- 7 AJ1cov. lta duo lRegg. et Coisl. Edit. dijcov. 


tio ut mentem ad Deum convertat. . flic versus deest in Reg. 992 
1 Φέρων. Reg. 991 sup. lin. σύρων. 40 Οὑρανίοισιν. Int. οὐρανίῃσιν. 
4 Με.εδῶσι. Duo Regg. µελεδώναις. LXXXVI. 1 Kócpov, etc. lidem versus iterum 
9 Λιτουργῶν. Reg. $63 et Colsl.. λειτουργῶν. — leguntur in editis, pag. 197. 


lzreticos intelligit a quibus gravia perpessus est. 
METRICA VERSIO. 


Gaudeat aspiciens, facile vel moereat zequus. B Nec te coelestis capiant oblivia vite, — 

Morbo aliquis sanctum meliorem absente putavit: — Dum carni tete adjungis, vitiisque propinquas, 
Patronum hic novit morbum, tum certa malignis — Quze tibi corporez tristis contagio massae 
Pharmaca, tum clarum puris conferre triumphum. — Perspicue taciteque parit. Sed enim omnia vit:e 


Palmam aliis facilem tribuisti, Christe ; molestos Commoda versentur tumidis gravibusque procellis, 
Sed per nuerores mihi te comprendere gratum. Omnisque hic tempus talorum more volutet, 
LXXXV. ADHORTATIO AD SE IPSUM UT MENTEM AD Divitias, famam, vires, formzque nitorem, 
DEUM CONVERTAT. Οι dominos perszpe suos malefida relinquunt ; 
Billio i κ. Ast ego sincero complexus pectore Christum, 
(Billio interprete.) In spe semper ero, donec mihi cernere detur 
Quid te tàm longe a Christo ferus abstulit hostis, — Unitze Triadis clarum et venerabile lumen: 
O anime infelix, linguam furatus, et aures, Cum carni sociata sux celestis imago 
&tque oculos * Quid tu tam longe a luce vagaris, ^ Coelitibus tandem supera jungetur in arce. 
Ft desideriis fervens, curisque molestis, LXXXVI. ADMONITIO AD SE IPSUM. 


Atque metus vanos metuens, et fraudibus illis, ans 
Quas tendit sacer ordo tibi noctesque diesque, (Billio interprete.) u 
T'abescens, pectusque ardenti concitus ira Magnum per humcce compara mundum tibi, 
Desine jam, mea mens, incerta sede vagari: Hzc cuncta, qua hic sunt, despuens promptissime, 
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Σχηνὴν θεάτρου μείζονος. Πείθον Λόγῳ 
Τῷ συμπαχγέντι otv χάριν. Λέχει δὲ τί; 
5 Ἴωμεν ἕνθεν ' xai γὰρ λθον ἐνθάδε, 
"Ανω σε θήσων τὸν πεσόνθ᾽ ἁμαρτίᾳ. 
θεὸς καλεί. Σπεύδωμεν ἑπτερωμένοι, 


SECTIO 1. POEMATA DE SEIPSO. 
Α Αὐτὰρ ἐμοὶ θεός ἐστι λάχοςι xaX ἄλγεα πολλὰ, 
10 Καὶ νούσῳ στυγερῇ τῇδ' ὁλιγοδρανέειν. 
. Δάπτε µε, δάπτε p, ἁλιτρέ. Πόσον χρόνον; αὑτίχα 
[γάρ c: 
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Λείφω σὺν χαλεποῖς πήµασι γηθόσυνος. 

Μητερ ἐμὴ, τί p ἔτιχτες, ἐπεὶ Θεὸν οὔτε νοῆσαι, 
Οὔτε φράσαι δύναμαι τόσσον, ὅσον ποθέω, 

15 Bad μέν τις ἔμοιγε vóou περίλαμφεν ὁπωπὰς 
Ἰσρφάους Τριάδος λάμφις ἑπουρανίης * 

Τὸ πλεῖον δ' ὑπάλυξεν (ἔχω δ' ἄχος), ὡς στεροπή τις, 
Πρίν µε φάους κορέσαι, ὦχα παριπταμµἑνη. 

El δέ σε χεῖθεν ἕλοιμι, φίλη Τριὰς, οὐχέτι μητρὸς 
90 Μέἐμφομ' ἐμῆς λαγόσιν. Εὶς ἀγαθὸν γενόµην. 
Αλλά σάω µε, σάω µε, θεοῦ Λόχε, ἐκ δέ µε πικρῆς 

Ἱλύος ἐξερύσας, ἐς βίον ἄλλον &votc, 


IIZ'. Περὶ τοῦ πρὸς θεὸν πὀθου. 


Μῆτερ ἐμὴ. τί p! ἕτιχτες, Enel πολύμοχθον ἔτιχτες ; 
Τίπτε µε τῷδε βίῳ δῶχας ἀχανθοφόρῳ; 

Ei μὲν σύ Υ' ἑπέρησας ἀχηδέα, ὥς τις ἄσαρχος, 
Θαῦμα μέγ᾽' εἰ δ ἑδάμης, οὗ φιλέουσα τέχες. 

B "Λλλην μέν τ᾽ ἄλλος τις ἀνῆρ βιότοιο χέλευθον 
Τέμνει γειοµόρος, αὑτὰρ ὁ ποντοπόρος; 

Θηρολέτης ἄλλός τις, 0 ὁ Εγχεῖ χεῖρα κορύσσων * 
Kal τις ἀοιδοσύνης ἵδρις, ὁ 6 ἀθλοφόρος. 


Larvam majoris theatri. Pare Verbo Dei Christo, 

Qui naturam humanam assumpsit tui causa. Quid autem ille dicit ? 
5 Discedamus hinc; namque huc veni, 

Ut in sublimi te collocarem, qui lapsus es peccato. 

Deus vocat. Properemus ipsi advolantes. 


LXXX VII. De Dei desiderio. 


Mater mea, quid me genuisti, siquidem valde zerumnosum genuisti? 
Quid me hinc vitze spinarum feraci dedisti ? 
Quod si tu illam sine a&rumnis, quasi carnis expers, duxisti, 
Res valde mira ; sin autem vexata es, non me diligendo genuisti. 
5 Aliam quidem vir aliquis vitzte semitam 
Carpit. Hic terram, hic mare arat ; 
Alius venator, hasta alius dextram armat: 
Alius cantandi péritus, alius victor in certamine. 
At mihi Deus hizreditas est, et multz τυπος, 
10 Et tristis morbus, quo hic conficior. | 
Discerpe me, discerpe me, sceleste. Quandiu ? mox enim te, 
Et graves zerumnas lztus relinquam. 
: Mater mea, cur me genuisti, siquidem Deum nec nosse, 
Nec praedicare tantum valeo, quantum cupio. 
45 Pusillus mentis mes aciem circumfulsit 
Splendor ccelestis Triadis zqualiter lucentis ; 
Major autem pars diffugit (quod ego doleo), ut fulgur quoddam, 
ntequam me lumine satiet, cito prztervolans. 
Quod si te alio in 2: vo comprehendam, chara Trinitas, non jam matris 
20 Μος uterum incusabo. In bonum natus sum. 
Sed serva me, serva me, Dei Verbum, ac me ex amaro 
Eruens cono, transfer in aliam vitam 


* Scriptum post an. 285. — Alias Dill. 37, pag.95. 


LXXXVII. 3 El μὲν c? }' ἑπέρησας. lta Chig. 
Edit. εἰ μὲν 65 σὺ πέρηπας. 

10 Καὶ vovc«, ete. Et tristi morbo confici. 

11 Πόσον χρόνον. lta tres legg., Coisl. et Chig. 
Edit. πρὸς χρόνον, ad tempus. 


13 Μῆτερ ἑμὴ, t μ' ὄτιχτες. Mic incipit alind 
carmen in pluribus codicibus. Alias aulem idem 
prosequitur. 

417 Τὸ zAsior δ' ὑπά.υξεν. lta duo Regg.» Coisl. 
et Chig. In editis deest δ᾽, et male legitur ὑπάλυδιν. 


METRICA VERSIO. 


Scenam theatri maximi. Pare Deo, . 
Qui corpus ob te vestiit. AL quid nionet? 
linc exeamus: ipse nam veni huc quoque, 
Ut te, scelus quem dejicit, sursum locem. 
Curramus ergo conciti : Deus vocat. 


LXXXVI]. DE DE! DESIDERIO. 
(Billio interprete.) 


JF.rumnis gravibus cur sum conceptus, et abs te 
Scultiger:e vite cur datus, o Genitrix ? 
Mirum, si vixisti [δα ut corporis expers : 
Sin lesa es, mihi lux haud ab amante data est. 
Gens hominum vario grassatur tramite vilze : 
Agricola hie, aalsas findit at alter aquas. 
Ilastis ile manus armat, canit ille peritus ; 


llle pugil, s:evas opprimit ille fera. 

At mea sors magnus Deus est, multique dolores, 
Atque gravis morbus, qui mihi membra quatit, 

Ad breve me lacera tempus, scelerate : relinquam 
Nam tecum gaudens aspera cuncta brevi. 

Cur mihi vita data est, nequeam cum volvere mente, 
Nec fari, ut mea fert summa cupido, Deum? 

Parva meis sanctz Triadis lux fulsit ocellis; 
Ainplius at. fugit lumina moesta jubar: 

Non secus ac fulgur, quod sese proripit ante, 
Quam splendore oculos exsaturare queat. 

Ast illi, si te arripiam, Trias, haud jam ego natum 
Me querar. Optanda namque ego sorte satus. 

At mihi sis, quaeso, sis, optime Christe, saluti, 
Extractumque gravi transfer ad astra luto, 
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"Ενθα νόος χαθαρός 6s φαάντατον ἀμοιχορεύει, 
ΜηΧέθ᾽ ὑπὸ σκιερῆς κρυπτόµενος νεφέλης. 
IH Klc τὴν ἑαυτοῦ »υχἡν στίχοι ἡμίαμόοι. 
Tl σοι θέλεις γενέσθαι; Καὶ δαχτύλῳ τυραννεῖν, 


Ὑυχὴν ἐμὴν ἐρωτῶ. 40Τὴν σφενδόνην ἑλίσσων, 
Tí σοι pé, fj ct μικρὺν Κρύπτουσαν, εἰ κρύπτοι- 
Τῶν τιµίων βροτοῖσι ; [το, 


5 Ζήτει µόνον τιλαμπρὸν, Φαίνουσαν, εἰ φαίνοιτο ; 


Καὶ δώσομεν προθύµως. θέλεις τὰ Μίδεώ σοι 
θέλεις τὰ Γύγεώ σοι Τοῦ πλουσίως θανόντος, 
Toà Ανδίου γενέσθαι, 45 "Q χρυσὺς ἣν τὰ πάντα, 


962-983 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Π. HISTORICA. 
A Χρυσοῦν φέροντα λιμὸν, 


4156 


Καιροῦ φρύαγμα πίπτον, 


Εὐχῆς δίχην ἀμέτρου, "Iv' αὔριον καθεσθῄς 


θέλεις λίθους διαυγεῖς, $90 Κάτωβλέπωνταπεινὺν, 
Πλάτη τε γῆς λιπώσης, "Άλλου τραχηλιῶντος, 
ΦΚαλποιμνίωνάριθμοὺς, Ὃς ἣν παραστάτης σοι, 
Βοῶν τε χαὶ χαµήλων, Τυχὸν δὲ χαὶ χαχῶν τις; 
Οὐ ταῦτα δώσομὲν σοι θέλεις γάμῳδεθΏναι, 
Λαθεῖν γὰρ οὐδὲ λῷον, $5 Βλαχεύμασιν ἀνάγνοις, 
Αλλ' οὔτ ἔμοιγ) ἀνυστόν. Καιροῖς δὲ συστραφῆνα:; 
25 Ἔῤῥιψα γὰρμερίμνας, Θέλεις νόσον γλυκεῖαν, 
Αφ οὗ Θεῷ προσῆλθον. ὮΕὐτεχνίας µέριμναν; 
θέλεις θρόνους τε x' Εὐτεχνίαν δ' ἂν εἴπω 
[ἀρχὰς, — 40 Δυστεχνίαν, τί φήσεις; 


Ubi mens pura circa te luce οἰτουηί[μιθπίθ choreas. agit, 


on jam sub umbrosa nuhe cooperta. 
LXXX VII, A4 suam animam carmen Anacreonticum*. ; 


Quidnam tibi vis fieri? 
Animam meam interrogo, 
Quid tibi magnim, quidve parvum, 
Ex his quz in pretio sunt apud homines? 
5 Postula modo quid splendidum, 
Et dabimus tibi perlibenter. 
Vis tibi, quie Gyges 
Ille Lydius habuit, consequi, 
Et annulo regnare, 
. 40 Palam invertens, 
Que illum tegebat, si ipsa tegebatur, 
Kt monstrabat, si ipsa monstraretur ? 
Vis tibi Midz opes 
Qui in divitiis obiit, 
45 Cui aurum fiebant omnia, 
Aurique afferebant famem, 
In penam voti insatiabilis? 
Vis geminas pellucidas, 
Et jugera pinguis terrz, 
20 Et numerosa pecorum armenta, 


Tum boum, tum camelorum ? 
Non hzc dabimus &übi; 
Ea enim accipere nec tibi utile est, 
Nec ego przstare possum, 
95 Projeci enim omnes curas,. 
Ex quo ad Deum accessi. 
Vis thronos et imperia 
Temporis fastum labilem, 
Ut crastino die humi sedcas,. 
50 Humiles in terram demittens- oculoe, 
Alio superbiente, 
Qui tibi prius astabat, — * 
Forte etiam nequissimus ? 
Visne conjugio alligari, 
55 Molli et impudica inertia, 
Et temporibus circuniagi? 
Vis morbum dulcem, 
Amplis prolis curam? 
Felicem fecunditatem si dixero 
40 infelicem, quid tu dixeris? 


* Scriptum post an. $85. — Alias Bill. 190, pag. 182. 


94 Κρυπτόµεγος. Reg. 39 χρυπτόµενον. 

LXXXVIII. Tir. Elc τήν. Vat. πρὸς τήν. 

141 Κρύπτουσαν. (uc tecta eum tegebat. 

49 Φαίνουσαν. Et detecia eum detegebat. 

14 Tov π.Ἰουσίως. Cui mors ex divitiis obtigit. 
Vat. πλουσίου. 

15 "Q χρυσός. Sic Coisl. Edit. χρηστός. 

LS Φέροντα. Vat. φέροντι. Coisl. πορίξων, et Vat. 
ad marg. 

93 Λφον. Coisl. χρεῖσσον. 

32 Zol. Coisl. eov. 

99 Καιροῖς δὲ συστραφῆγαι. Id. est, auram. se- 
qui; ex dominantium aulaque rationibus fidem et 
mores componere, Gaulyer., simulque cum. tempore 
α ripi. Gallice, passer avec le temps, avec le monde: 
sic Apost. 1 Cor. vii, 29 : Tempus breve est : reli- 


quum est, 4ἱ ei qui habent uxores, tanquam non ha- 
bentes. sint : pro'terit enim figura hujus mundi. Utrum 
sit genuinus Gregorii sensus, prenuntiet zequus rc- 
rum astimator. 

38 Εὐτεχγίας. Ample prolis, vel probe. 

59 Εὐτεχνίαν. Alter: Probam prolem s$ diaero 
improbam, quid dictura es? A&que nimirum contingit 
bonos malosque, felices et miseros suseipi liberos, 
cumque ipsa proborum cura morbus sit, quid iue 

roborum et miserorum? Quanta. discruciatio! — 
Benedictini, post Billium, male verterunt, uL vide- 
tur, punctum interrogativum ponendo post δυστε- 
χνίαν, et ante subaudiendo particulam disjunctivain 
J felicem fecunditatem dicanme aut infelicem ? quid 
ixeris? CaiLLAU. 


METRICA VERSIO. 


Mic ubi mens, non jam tenebrosa condita nube. 
Te circum dulces l213 agit usque choros. 


LXIXVil!, AD SUAM ANIMAM CARMEN ANACREONTICUM, 
(Billio interprete.) 


p Sic aureamque sentit 


Quidnam tibi requiris? 
l'ercontor ipse mentem, 
Parvum quid aut quid in- 
Tibi videtur esse. [geus 
De rebus bujus 2vi? 
Tantum petas quid am- 

[plum, 
Daboque perlibenter. 
Soriciune Gygis optas 


Lydi tibi venire, 
Per annulunique versum 
Regno statiin potiri, 
Qui tectus hunc tegebat, 
Patensque detegebat ? 
Sortem Midzne poscis, 
Cui dives obligit mors, 
Duin quod tenet fit au- 
rum; 


Fauiem, peritque, votum 
Miser luens iniquum? 
Claras eupisne geuimas, 
Terras cupis leraces, 
Multum pecusque, mul- 
ιο 


Bovesque cum cainelis ? 
Non ἐς dabo : tibi nau 
Nec ista profutura, 

Dari queant nee a ime. 
Curas enim fugavi, 
Cuui me dedi Tonanti. 


Thronosque temporis- 
ue 


Fastum petis caducum, 
Cernaris ore masto, 

Ut cras humi sedere 
Alio superbiente, 

Astare qui solebat 

Tibi, malusque forie 
Τωύα cupis ligari, 
Phittrisque non pudicis, 
Sequi levisque tempus? 
sIurbum cupisne duicei, 
Curauque prolis amplz ; 
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Θέλεις λόγοις βοᾶσθαι, 
Καὶ συλλέχειν θέατρα; 
Ποθεῖς νόμους πιπράσχειν 
Οὑχ ἑνδίχοις παλαισμοῖς, 
49 Φέρειν τε xaX φέρεσθαι 
Πρὸ βημάτων ἀθέσμων; 
Λἰχμὴν θέλεις τινάόσειν, 
Πνέων &ptjióv τι, 

Καὶ στέμμα τ) ἐξ ἀγώνων, 
50 Θηροχτόνον τε xáptoc; 
Ποθεῖς χρόνους ἐν ἄστει, 
Καὶ χάλχεος τυποῦσθαι; 
Σχιὰν θέλεις ὀνείρων, 
Μεταῤῥέουσαν αὗραν, 


SECTIO Ι. POEMATA DE SEIPSO. 


Ὑόφον χερὸς κροτούσης ; 
Tí γὰρ uéy' εὖ φρονοῦσι 
Τῶν σήµερον μὲν ὄντων, 
"Ec αὔριον 9 ἀἁπόντων ’ 
60 "Qv xai χαχοῖς µέτ- 
[εστιν, 

"Qv οὐ συνέρχεταί τι 
Ἐντεῦθεν ἐξνοῦσι | 

Τί οὖν; ἀπεὶ τάδ οὐχ, 
Τί σοι θέλεις γενέσθαι; 
65 θέλεις θεὺς γενέσθαι, 
θεὸς, θεοῦ μεγίστου 


Παραστάτης φαεινὸς, 


Vis sermonibus celebrari, 


Et conventus agere? 
Vis leges vendere 
Injustis artibus ; 

45 Trahere et trabi 


55 'Poltov βέλονς ἀνίχνου, A Σὺν ἀγγέλοις χορεύων; 


Ἴθι, πρόδαινε, ταρσοὺς 
70 Ὀξυπτέρου μενοινῆς 
Κυκλουμένη πρὸς ὕψος. 
"Evo πτερὸν χαθαίρω : 
Ἐγὼ λόγοις ἑπαίρω, 
Ὡς εὐπτερόν τιν’ ὄρνιν 
15 Ἑς αἱθέρα προπἑἐµόφω. 
Σὺ δ', εἰπέ µοι, κάχι- 
[στον 
*Q aapxlov δυσῶδες, 
Ἐπεὶ συνεζύγην σοι, 
Ἡ δεσπότις µαχείρῳ, 


'Σοφίσμασιν περισσοῖς; 
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Πρὸς τὸ πνοὴν χρατεῖσθαι; 


Οὐ γὰρ πλέον χρεωστῶ. 
Κἂν πὀλλ’ ἔχειν βιάζῃ 
θέλεις τράπεξαν εὔπνουν 
85 Μύρωντε, χαὶ µαγεί- 
[ρων 


Καὶ βαρδίτων χερῶν τε 
Κροτὴματ' οὐχ ἄνοιστρα; 
Αθρῶν χλάσειςτε παίδων 
90 Κινουµένων ἀνάνδρως, 
Καὶ παρθένων ἑλιγμοὺς 


80 Τί σοι θέλεις γενέσθαι, Γυµνονµένων ἀθέσμως; 


Comes splendidus, 


Cum angelis choros ducens? 


Age, progredere, 
τὸ Celertimi studii 


nnas 


In coelum convertens. 


Ad nefanda tribunalia? 
llastamne cupis vibrare, 
Spirans quid mavortium, 

Et coronàm ex certaminibus, 

90 Ei ad occidendas feras robur? 
Expetis plausum in urbe, 

Atque Φπευς fingi? 

Unmbram cupis somniorum, 
Diffluentem aerem, 

985 985 95 Strepitum sagitto sino vesti- 
Sonum complosze manus ? gio, 
Quid enim magnum est sapientibus, 

Ex iis rebus, qux» hodie adsunt, 
Et cras aberunt ; 
60 Quarum et mali participes sunt, . 
Quarum nihil nos comitatur 
Hinc discedentes ? 
Quid ergo? quandoquidem hzc non dantur, 


Ego pennas purgabo, 
Ego verbis tollam, 
Ut agilem quamdam avem 
79 Ad ethera deducam. 

Tu vero, dic mihi, nequissima 
Caruncula fetida, 
Quandoquidem sociata tibi sum, 
Ut domina coquo suo, 
80 Quid tibi vis dari, 
Ad vitam scrvandam? 
Neque enim quidquam amplius debeo, 
Quamvis plurima per vim habere velis. 
Vis mensam fragrantem 
85 Unguentis, et coquorum 
Supervacaneis artibus? 
Vis lyrarum manuumque j 
Pulsationcs, non sine oestro libidinum ? 
Vis venustorum (ractos motus puerorum, 


Quid tibi vis dari? 
65 Visne deus fieri, 
Deus, Dei maximi 


41 Λόγοις βοᾶσθαι, Sermonibus celebrari, ob elo- 


quentiam. 


42 ZvAJA&yew 0catpa. Leuvenclaius, cogere thea- 


tra. 


45 Πμεράσκειν. * Cols]. 


sequitur 


et Vat. ταράσσεινι αυοά 


illius : turbare visne leges 


1 "Ev docet. Coisl. πολίχνῃς, oppidis 


56 Xspóc &potoveo'mc. 


χειρός. 


In qua boni maline 
Plus sit situm, fugit me? 
Lingua cupis diserta 
Ámplos tenere coetus? 
Turbare visne leges, 
Artes per haud honestas, 
Simulque ferre, ferri 
Ad tribunal nefandum? 
Vibrare poscis hastam, 
Ardens amore belli: 
Laurumque  triumpha- 
lem, 
Ferisque ferre lethum? 
Plausus in urbe quzris, 
Et aream figuran? 


enus plaudentis. Vat. 


90 Effeminate se moventium, 
Baltationes et choreas puellarum 
Inhoneste nudatarum ? 


59 'Ec αὔριον. Vat. τὴν αὔριον. 
69 Ταρσούς. Coisl. et Vat. ταρσοῖς ὀξυπτέρων. Age, 
procede, penniá studii celeriter voluntis instructa 


colum pete. 


13 Καθαίρω. Coisl. καθαίρων 


. Mox ἑπαίρων. 


76 Σὺ δ᾽ εἰπό. Hic.in Vat. aliud carmen incipit 
cum hoc titulo Πρὸς τὸ σῶμα, ed corpus. 


81 Πνοήν. Coisl. πνοῇ. 
92 ᾿Αθέσμως, ἀσέμνως. 


METRICA VERSIO. 


Insomnii cupis sic] 
Umbram, leves et auras : 
Sonum eupis sagitte, 
Quz non relinquit ullata 
Vis: notam peractz: 
Sonum pelis, manus 
[quein 
Plaudens solet movere? 
Sanis enim quid ingens 
Horum queat videri, 
Qua sunt modo, modo 
non; 
Quets et mali fruuntur: 
Quas nosque non sequun- 
tur, 


B Mors atra cum rapit nos, 


Hec ergo cum negen- 
tur, 
Quidnam tibi requiris? 
Dcusne gestis esse, 
Deus Dei supremi 
Fulgore plenus astes, 
Ducens choros beata 
Cum colitum phalange? 
Age, jam moveto pennas 
Curz, volaque velox, 
Λο prompta tende sur- 
[sum. 
Ponnas.ego repurgo: 
Verbis ego veho te; 


Te nam, velut volucren» 
Ad «stra celsa mittam. 
Dic ast, olens caro, nii, 
Heram Deus coco me 
Quando meo ligavit; 
Quidnam petis, queas ut 
γι dies tueri? 
Nam stiringor hoc ad 
[unum, 
Licet petas ducenta. 
Mensas odore poscis 
Gratas, cocique scitis 
Tcchnis, lyrzque pulsus 
Libidinem cientes, 
juvenum lcvesque saltus, 
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*A τοῖς πότοις τυποῦσιν 
"σοι φιλοῦσιν ὕθριν, 
95 Tbv µαινόλην ἑτοίμως 
Ὑποφλέγωντες olvov. 
Ταῦτ εἰθέλεις παρ᾽ ἡμῶν, 
' "Eysiw μὲν, ἀἁγχόνην δὲ. 
Τοιαῦτα τοῖς ἁπλήστοις 
100 Ἐγὼ φίλοις πορίζω. 
Οἶκός σε πἑτρινάς τις 
Αὐτώροφος χαλύπτῃ, 


Τρίχες, νόµῳ δικαίων, 
ἛἨ καὶ δἑρος, παλαιᾶς 
Γυμνώσεως χάλυµµα. 
Στιθὰς μὲν ἡ τυχοῦσα, 
110 Ποαλ, χλάδοι τε 0&- 
[μνων 
"Ἅπλωμα πορφυροῦν τι, 
Καὶ συµπόταις ἀταρθές. 
Τράπεζα ὃ) αὑτόθεν co; 
Γλυχὺ πνέουσ) ἀνείσθω, 


S. GREGORII TITEOL. CARMINUM LIBER Il. HISTORIC V. 
Α θέλεις φαγεῖν; ἔχ᾽ ἄρτον. 


490 "Ex ἄλφιτ', εἰ παρείη" 
"Αλες δέ σοι τὸ πέµµα, 
θύήµος ϐ) ὃν οὗ μετροῦμεν, 
ΑἈπραγμάτευτον ὄψοι” 
Ἔνδεια ὃ) ἄλλο. μεῖζον. 
4135 θέλεις πιεῖν, βρύει 
[σοι 


Ὕδωρ, κρατὴρ.ἀείῤῥους, 
Ποτὸν µέθης &rotov, 


1410 
Ἅλλ οὗ cáb' ἀρχέσει cot; 
Τετρηµένῳ ποθεῖς δὲ 
Πίθῳ καχῶς ἑἐπαντλεῖν 
Τὰς ἡδονὰς ἁπλήστως; 
195 "Αλλον πόθει πορι- 
| [στίήν. 
'Epet γὰρ οὗ σχολή az 
θάλπειν σύνοιχον ἐχθρὺν, 
"Iv ὡς ὄφις χρυμωθεὶς, 
θέρµῃ δ᾽ ἔπειτα λωθεὶς, 


"Η μιχρὺὸν ἔργον ὥρας, 

El δεῖ τι χαὶ πονῄσαι. 

105 Τὸ & ἔσθος ᾗ χαµή- 
[ov 


ο 445 "A v1 φίλη δίδωαιν 
"Ατεχνα δῶρα πᾶσιν. 
Ἐπεὶ 0 ἐθήχαμέν σα, 
Καὶ θρέφοµεν. προθύµως. 


Quz conviviis affingunt, 
Quotquot libidini student, 
95 Lymphatum promptis animis. 
Succendentes Bacchum ? 
]l:ec si requiris a nobis, 
Habebis quidem, sed suspendium. 
Talia insatiabilibus 
100 Ego amicis tribuo. 

Domus te saxea quxdam, 
Tectum nativum prabens tegat, 
Aut tugurielum, unius opus horz, 
Si forte opus est aliqua elaboratione. 
105 Vestis autem tibi sit, aul camclorum 
Pili, more justorum, 
Aut pellis, veteris 
Nuditatis tegumentum. 
Lectus sit tibi vulgoris, 
110 Herba, rami virgultorum, 
Mantilé purpureum quid, 
Quod conviv:e non horrescant. 
Menaa autem ex his tibi 
Duloe spirans surgat, 
345 Quz alma tellus dat 
Inelaborata omnibus dona. 

Quoniam autem te discumbere fecimus, 


95 Tvxovcur. Quo in conviviis reprasentant. 

98 Ἔχεις uév. Gaulyer. ἔχοις. Habebis a me, non 
hec quidem, sed suspendium. 

101 Hécpiróc τις. Domus quadam saxea, rupes. 
. 402 Αὐτώροφος xaAózxtq. Vat. αὐτώροφον χα- 
λύπτοι. 

106 Αιχαίω». Sanctorum virorum, ut propheta. 

411 Πορφυροῦ» τι. Árcta mappa, nigrum quid, et 
combibonibus intactum, ab eis securum. Forte etiam 
uuda humus. —lia Combefisius, sed male, cum sen- 
$us sit evidenter, lectum vulgarem, herbam, virgulta 
esse loco purpurei tapetis. CaiLLAU. 


Αχλήματον γάννσµα. 

Ζητεῖς δὲ καὶ τρυφᾷν τι; 

150 Μηδ' ὀξίνης φθονεί- 
ἰσθω. 


1140 Ἐγκόλπιός μετρώσῃς. 


θέλεις ὃόμους ἀμέτρους 
Χρυσωρόφους, Y pat; τε 


Etiam pascemus libenter. 
587 Vis comedere? sume panem, 
2U Sume polentam, si adsit ; 
Sal autem tibi sit obsonium, 
Et czpe, quod non metiemur, 
Nullo labore parabile obsonium ; 
Fames etiam aliud est. obsonium majos. 
125 Vis bibere? fluit tibi 
Aqua, crater semper manans, 
Potus ebrietatem. non pariens, 
Sed hilaritatem, cujus non dator Bacchus. 
Vis autem quibusdam frui deliciis ο 
150 Aceto non parcatur. 
Sed hac tibi non sufficiunt? 
E perforato vis 
Bolio nequiter haurire 
Voluptates, quibus expleri non potes * 
435 Alium quare, qui tibi suppeditet, 
Mihi certe non vacat te 
Fovere domesticum hostem, 
Ut, velut anguis frigidus, 
Calore deinde solutus, 
140 In sinu me vulneres. 
Vis amplas donios,. 
Aureas, pictura 


122 θύμος 0' ὃν οὐ. Wa Vat. et Gaulyer. Edit. 
xa OU pov. 

196 Αείῤῥους,. lta Coisl. et Gaulycr. Edit. ἀείῤῥοις, 

123 Ἁχ.Λήματον máxvo a. Leuvenclaius φὐ[εεία- 
mentum e palmite non provenieus. 

450 Φθονεἰσθω. Ita Coisl. Edit. φθονῄσθω. 

132 Τετρηµένφ. Ingeniose Gregorius ventrem in- 
explebilem comparat dolio perforato, quod trajicit 
aqua largiter infusa, neque potest. implere. 

f 158 Κρυµωύείς. Frigore perculsus, deinde cale- 
actus. : 


'"METRICA VERSIO. 


Qui turpiter movent se: Hora teratur una. 


p Habes, quid aut farino. 


Sed vis ut effluenti 


Et virginum choreas, 
Qu: corpus indecore 
Nudant suum vocatz, 
Cum coenat is cui Venus 
Arridet, ac libenter 
Qui se Baccho perurit! 
llc si requiras a me, 
Tibi restis est paratus. 
lec do meis amicis, 
Queis nil potest sat essc. 
Rupes domus tibi sit, 
Qua sponte membra ve- 


[let ; 
Aut si labor ferendus, 


Sil vestis aut cameli 
Pili, velut prophetze, 
Aut nuditas tegatur 
Antiqua pelle vili. 
Vulgaris et thronus slt, 
Herbie, frutexque cazesus, 
Sit mappa purpurata, 
Non seva conbiboni. 
Jam mensa dulce spirans 
Sit quod dat alma tellus 
Nullo labore cuivis. 

At quando te locavi, 
Aleris baud gravatim. 
Cibos cupisue? Panem 


Obsonium tibi sal, 
Quantum volesque ezpz, 
Obsonium laborem 
Quod nescit : alterumque 
Majus, fames lacessens. 
Potum cupisne ? Lympba 
Fluit tibi perennis, 
Potus movere mentem 
Qui nescit, et voluptas 
A vitibus remota. 
Si lautius petis quid, 
Negatur haud acetum. 
Sin hac tibi sat haud 
[sunt, 


Vasi male voluptas 
À me ingeratur usque, 
Quaras licet tibi qui 
Ministret ista. Naim noa 
Domesticum vacat mi 
Mostem siuu fovere, 
Serpentis instar, ut cum 
Refovero te rigentem, 
Me vulneres repente. 
Amplas domosne po- 
Scis, 
Aurata tigna queis sint, 
Pictzeque tam perite 
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Καὶ ψηρίδος σοφισμοὺς, 
Κινουμένους σχεδόν τι 
145 Πλαχός τε λάμψιν 
᾿ἀθρᾶς 
Ἀντίχροον, πολύχρουν ; 
Θέλεις περιῤῥέουσαν 
Ἑσθῆτα τῶν ἀθίκτων, 
"Ev δαχτύλοις τε πλοῦτον, 
150 Γελώμενόν τε χάλλος 
Tol; σωφρονεῖν μαθοῦσιν, 
Ἐμοὶ δὲ χαὶ μάλιστα 
"Q χάλλος ἐστὶν εἴσω ; 
Tol; μὲν χάτω δὴ ταῦτα 
155 'Y uiv βροτοϊσιφάόχω, 


SECTIO I. POEMATA DE SEIPSO. 


Qt ζῆτε τὸ πρὸς ὥραν, 
Μηδὲν πλέον βλέποντες. 
Toi; 6 εὐγενῶς βιοῦσιν, 
Ἑπαξίως τε µοίρας 
160 Τῆς ix θεοῦ κραθεί- 
[σης 
"Kg πηλινῷ πάἆχει µου 
(Σχόπει πένητος byxov), 
Ofav τροφἣν χορηγῶ; 
Δίελθὲ µοι φλογώδη 
165 Ῥομφαίαν ὠθεόφρον. 
Θείων γενοῦ γεωργὸς 
Φυτῶν Λόγῳ Οαλλόντων, 
"Dv μ' ἑστέρησεν ἐχθρὸς 


Et sculpturze egregia opera, 


Qua moveri 


ene videntur? 


145 Vis tabulz nitorem elegantis, 
Colorum concentu multiplicique flore collucen- 


Vis diffluentem 


[tem ? 


Vestem, ex his quz non liceat tangere, 
Iu digitis magnas opes gestare, 
450 Et pulchritudinem quam irrident, 


Qui sapere didicerunt, 


Ego vero maxime, 


Qui solam puto pulchritudinem, quee est interua ? 
Hxc quidem humi jacentibus verba 
155 Vobis hominibus dico, 


Qui vivitis in horan, 
Nihil ultra intuentes. 


lis autem, qui honeste vivunt, 


Et digne illa parte, 


460 Qus a Deo Immista est 


Lutezx mez moli 


A Av' ἡδονῆς συλήσας. 


170 Ξύλῳ πάλιν πρόσελθε 

Ζωῆς ἀεὶ μενηύσης. 

Ἡ δ' ἔστιν, ὡς ἀνεῦρον, 

Γνῶσις θεοῦ μεγίστου, 

Φάους Ev; τριλαμποῦς, 

115 Πρὸς ὃν τὰ πάντα τε(- 
ἵνει. 


Πθ’. Εἰς τὴν νόσο». 
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00:0 μὲν αὐτὸς αὑτῷ 
Πᾶς τις σοφῶν λαλήσει. 
Ὃς δ᾽ οὐ θέλει λαλήσαι, 
Μάτην βίον παρῆλθεν, 
180 Et περ µάτην παρῇλ- 
[θεν, 
Mt σὺν xaxip μεγίστῳ. 


"Hy, ἂν, ὅτ᾽ ἤνθουν * ἀλλὰ νῦν εἰμ ἄχλοος οἱ 
υὔτε πρὶν Ἡρθην, οὔτε νῦν χατεστάλην. 
Ἀνθεῖν, ἁπανθεῖν, ἄλλο" οὐχ ἄλλος 5' ἐγώ. 


( Vide pauperis superbiam ), 

Qualem cibum subministro ? . 
Pratergredere mihi flanmeum 

165 Gladium, tu qui divina sapis. 
Divinarum esto colonus 

Plantarum Verbo Dei virentium, 
Quibus me privavit liostis 


Voluptate spolians. 
410 ή / 


ursus ad lignum accede 
Vitze semper manentis. 


Hec autem est, ut comperi, 


Maximi Dei cognitio, . 


Luminis unius trifulgentis, 
115 Ad quem omnia tendunt. 


Sic ipse secum 


Quisquis sapiens est, loquetur 

ui autem non vult ita loqui, 
Frustra vite cursui peragit, 
480 Si modo frustra peregit, 
Ác non maximo suo malo. 


988-989 LXXXIX. In morbum *. 


Fuit, fuit, cum florerem ; sed nunc exarui. 
Neque tunc sublatus, neque nunc animo fractus sum. 
Florere, deflorescere, aliud est ; non alius autem ego. 


* Scriptum post an. 385. — Alias Toll. 19, pag. 100. 


144 Kivovpérovc. lta Vat. Edit. χινουμένων. 
145 IlAaxóc τε «Ἰάμγψι ἀθρᾶς. Coisl. λάμψιν 


pauperis amplitudinem, qualem. his alimoniam sab 
ministrem, vel vide qualem ego pauper superbus ci- 
bum ministrem. e 


πλαχὸς Ó νθηρ 
148 Των d0 
que servantur. 


153 Προτοῖσι fdowo. Vat. λέγω βροτοῖσι. 
γητος ὄγκογ). Leuvenclaius : 


162 (Σχόπει x 


Formz, queas ut ipsas 
Vita frui putare? 
Tabule decus refulgens 
Vario colore facte? — 
Cupisne diffluentes, 
Tangique.quas nefas sit, 
Vestes, in annulisque 
Opes habere magnas : | 
Formamque, quam, sapit 
qui, 
Ridetque, despicitque, 
Pre czteris ego, qui 
Verum situm decorem 
In mente credo sola? 
Πως verba dico vobis, 
Quorum jacens huini cor 


ᾶς. 
xtur. Ex his, κα intact? plerum- 


Vide 


111 "Ael μεγούσης. Sempiterna. 
476 Οὕτω. Sic Coisl. Edit. οὗτος. 
2 ΗἨρθη». Nec prius elato fui animo, nec tune 


sum. dejecto. 


METRICA VERSIO. 


Presens quod est requi- B Lignum citus perennis, 


(rit, 

Plus nilque contuetur. 

At vita queis honesta 
Agitur, et ut meretur 
Pars, quam Deus superne 
Carni dedit lutosae 
(Egentis en tumorem), 
Qualem cibum ministro? 

ac transeas rubentem 
Ensem, l'eum colis qui ; 
Sis arborum Dei, quae 
Seinper virent, colonus : 
Queis lzeta mesequentem 
Ürbavit asper hostis. 
Adito rursus zvi 


Quie notio Tonantis 
Est, ut mihi videtur, 
Qui lumen est trifulgens, 
Quo quidquid ere 
tur. 
Sic quisque mente sana 


Secum frequens loque 
tur. 


Quod si loqui recuset, 
Frustra dies peregit. 
Frustra quid ipse dico? 
At in malum pertingeus 


LXXXIX. JN MORBUM. 


(4. B. Caillau interprete.) 


Florens fui quondam ; ecce nunc exarui ; 
Nec tunc superbus, mente nec fractus modo. 


Florere, vel non, differunt ; sed pon ego. 


, 4443 
Ἑξ ἰατρῶν πάρειµι τοῦτο χερλάνας, 

5 Τὸ µή τι, Χριστὰ, σοῦ φέρειν ἀνώτερον, 

Hag" οὗ τὰ πάντα, καὶ τὸ φαρμάχων σθένος. 
Ἰδοὺ τὰ θερμά. Την χολυμθήθραν ἔχω. 

Ποῦ δ' ἄγγελός µοι; δεῦρο, φαρμάσσοις ὕδωρ. 

Ei &' οὗ, σὺ, Σῶτερ, εἰπὲ, χαὶ παγήσομαι. 
40 Πέπληγμ' Exo τι χέντρον εἰς θεοῦ φόδον. 

OI εὖ πεπονθώς. 'AXX ἐπίσχες τὴν νόσον, 

Ei δ᾽ οὐ φίλον σοι, δός ve χαρτερῶς φέρειν. 
Ἐξηπόρημαι, Χριστέ pou* xai τί δράσω; 

Κριτῆς μὲν εἶ δίκαιος, ἀλλὰ χαὶ πρᾶος. 

45 Ποῦ σου τὸ χρηστόν; Ἡ μόνοι λελήσμεθα; 
"Eppuyev, ἑῤῥῳψέν µε συγχόψας Σατάν. 

Y) £' ἐχδέδωχας τῷ xaxip* τίς αἰτία ; 

Οὐχὶ πάττσιν σχορπίων ἐλπίζομεν; 


Α medicis hoc lucratus sum. 


S. CREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1. HISTORICA. 
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Α Ti ταῦτα, Χριστέ; τοὺς χαχοὺς αἰσχύνομαι, 
Q9 Καὶ τοὺς ἀρίστους, oüx ἔχων στάσιν xaoxuv* 
Οἱ μὲν γελῶσι, τοῖς δ' ὁλώλασ) ἐλπίδες. 
Καθ ἡμέραν θνῄσχω τε, καὶ λείπω piov. 
El μὲν δικαίως, ὡς χαχὸς, ποῦ χρηστότης s 
E! δ o0 διχαίως, ποῦ ποτ) ἔννομος χρίσις ; 
95 Xxonbe τέθειµαι πᾶσι, xal τοξεύομαι. 
Στήτω ποθ᾽ ἡμῖν ὁ φθόνος, στήτῳ ποτά. 
. Χρόνῳ, νόσῳ xéxyrxa, τοῖς φίλων χαχοῖς. 
Ἁλλ' οὗ θέλεις; πρὸς σ᾿ ἔρχομαι. Αίδου χεῖρα. 
"Ολωλ', ὅλωλα συμφοραῖς' σοὶ 0 ὄλλυμαι. 
90 Xy γὰρ θεός µου. ZU ζόφον λύοις χαχῶν 
Νεχρῷ πνέοντι μικρὸν, 1j λυπρὸν βίον. 
Τί τῇδε μοχθῶ τοῖς καχοῖς ἐσφιγμένος, 
Φθόνου πάλαισµα, χαὶ γέλως τοῖς πλείοσιν ; 


5 Scilicet nihil te, Christe, esistimare superius, 
A quo orania, et medicamentorum cfficacia. 


n calidas. Piscinam habeo : 


Unde autem mihi angelus? veni, tempera aquam. 
Sin minus, tu, Salvator, loquere, et restituar. 
40 Percussus sum ; habeo stimulum ad Dei timorem. 
Novi beneficium. Sed pelle morbum, 
Sin minus gratum tibi, da fortiter ferre. 
Animo defeci, Chriete mi ; e£ quid faciam? 
Judex quidem es justus, sed et initis, 
15 Ubi tua benignitas? an soli in oblivione sumus ? 
Dejecit, dejecit me concidens Satanas. 
Tu vero tradidisti me malo; quz causa? 
Nonne calcare scorpiones speramus ? 
Quid hzc, Christe? malos erubesco, : 
90 Et optimos, non habens requiem malorum. 
lili quidem rident, his autem perierunt spes. 
In diem morior, et linquo vitam. 
Si quidem juste, ut malus, ubi tua clementia? 
Si autem non juste, ubi tandem justum judiciur:? 
25 Scopus positus sum omnibus, sagittis petor ; 
Cesset tandem nobis invidia, cesset tandem. 
Tempore, morbo deficio, amicorum malis. 
At non vis? ad te accedo ; da dexteram. 
Perii, perii calamitatibus : tibi vero perco. 
00 Tu enim Deus meus. Tu caliginen) 80lve malorum 
Mortuo gpiranti paululum, aut tristem habenti vitam. 
Quid liic laboro malis constrictus, 
Invidix luctatio, ludibrium plurjimis? 


5 Τὸ µή τι. Sic legit Muratorius cum Florentino 
eedice et. Salviyio. Mss. Abr. babet τό µέ τι. Tres 
istos yersus, quos etiam edidit Muratorius, canipo- 
suisse ipsi videtur Gregorius, postquam medicis 
frustra conantibus ipsum ab aliquo morbo liberare, 
Christus eidem restituit salutem pristinam. 

17 To κακῷ Florent. μ᾿ εἰς xaxóv. 


48 "EAxitopev. Vide Luc. 1x, 19. 

98 'AAA' οὐ θέλεις. Leuvenclaius legit εἰ θέλεις, 
verum, si vis, Christe. Mox πρὸς σ᾽ ἔρχομαι, ad ie 
accedo, Ma Florent. Edit. προσέρχοµαι. Forte irre- 
psit versus iste qui cum rhythiuo c:xeterorumi non 
apprime consonat. 


METRICA VERSIO. 


W:ec nempe medica contulit manus mihi, 
Nil estimare, Christe, te super; omnia 
A quo fluunt, virtusque succorum potens, 
Piscina caldas prostat undas offereus. 
Angelus at unde? Temperans aquam veni, 
Sin loquere tu, Salvator, et salus erit. 
Percussus ad Dei timorem suscitor: 
Novi benignum. Pelle sed morbum gravem. 
Sin tibi minus gratuni, feram da fortiter. 
Mens, Christe mi, defecit; et quid nunc agam? 
Judex quidem tu justus, at lenis simul. 
Ubi comitas ? Soliue derelinquimur ? 
Dejecit heu | me dissecans, humiSatan. 
Sed tradidisti me malo. Cur, o bone ? 
Calcare nonne scorpiones fidimus ? 


B Quid ista, Christe? Tune malos, tunc opt*mos 


Ego erubesco, non habens requiem malis, 

lili quidem rident; at his spes non manet. 
Mors in dies venit, fugit vita in dies. 

Si, quod malus sim, jure, quo clemeutia? 

Sin absque jure, quo recessit z:quitlas ? 
Cunctis scopus ego sum, sagittis appetor. 

Nobis cadat tandem, malus livor cadat. 

4Etate frangor, febre, charorum malis, 

Te non velente, curro; przbe dexteram, 
Perii malorum mole; sed pereo libi, 

Tu, mi Deus, tu solve noctem casuum 
Parvum trahenti spiritum, au£ moestos dies. 
Duris quid hic laboro constrictus malis, 

Livoris atri lucta, risus plurimis ? 


145 
Ἕλλλοις τὰ λαμπρὰ τοῦ βίου, λύσις δ' kpoi.. 
99 Καλεῖς, χαλεῖς µε. Ἡροστρέχω. Δέδοιχα δὲ 
Τὸ πῦρ, τὸ χάσμα, τὴν ξέσιν τοῦ πλουσίου. 
Τίς ᾿Αθραὰμ δώσει µε τοῖς Χόλποις φέρων; 
"H πὀλλ᾽ ἀνέτλην Bv Bl: τάδ ἔλπομαι. 
E! p' αὐὑτόθεν λύσειας, olacá pot τάδε. 
40 Ei δ' οὐ λύσειας, φεῦ βίου! φεῦ ἐξόδου | 
Τί µε χρατεῖς, δεσμῶτα, τὸν ἐλεύθερον ; 
Χριστὸς χαλεῖ µε. Κεῖσο τῇδ' ἐῤῥιμμένος, 
Δέχου µε, Σῶτερ. Πλὴν κάθαρσις ἑνδείς, 
MW. Εἰς τὸν ἑαυτοῦ xal τῶν τοχέων. uópov, τις 
αρῶτος καὶ τἰς μετέπειτα ἀπῆρθ, 
Πρῶτος Καισάρις, &uvby &yoc* αὑτὰρ ἔπειτα 
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Α Γορχόνιον μετέπειτα πατηρ φίλος) οὗ μετὰ δηρὸν 
Μήτηρ.  λυπρὴ παλάμη, xal γράμματα πικρὰ 

Γρηγορίου 1 γράφω xaX ἐμοῦ µόρον, ὑστατίσθ περ 


ΜΑ’. Εἰς τὸν πἆνεων αὐτῶν tágor. 
Λᾶας ὁ μὲν γενέτην τε χαὶ υἱέα χυδέεντας 
Κεύθω Γρηγορίους, εἷς λίθος, ἴσα φάη, 
Αμϕοτέρους ἱερῆας ' ὁ 0 εὐπαξέρειαν ἐδέγμην 
Νόνναν σὺν µεγάλῳ νυἱέῖ Καισαρίῳ. | 
5 Τὼς ἑδάσαντο τάφους τε xal υἱέας. Ἡ δὲ πορεία, 
Πάντες ἄνω. Ζωῆς εἷς πόθος οὐρανίης. 


Aliis ο 961 25 Y. vite, solutio autem mihi. 
990: 


1 


Ignem, hiatum, et ardorem divitis. 


95 Vocas me. Accurro. Timeo autem 


Quis deferet me in sinum Abrahami? 
Profecto multa pertuli in vita : alia autem spero. 
$i me hinc solveris, tolerabilia sunt ísta. 
40 Si autem non solveris. heu vita! heu exitus! 
Quid me tenes, captive, liberum? 
Christus vocat me. Jace hic projectus. 
Recipe me, Servator. Verum purgatione indigeo. 


XC. In sui ipsius et parentum mortem". 


Qwo ordine parentes mortui sunt, describit poeta. 


Primus Caesarius, communis dolor : at deinde 
Gorgonium; tum postea pater dilectus; non multo post 
Mater. O tristem manuum, et scripturam acerbam 
Gregorii ! scribam et meam mortem, ultimi lieet. 


ego Gregorios ; unus, inquam, 


ΧΟΙ. In ipsorum omnium sepulcrum ''. 


Lapis unus patrem et natum inclytos 
T lapis, seequalia lumina, 


Utrosque sacerdotes : alter nobilem excepi 
Nonnam cum magno filio Czesario. 

ὃ Sic partiti sunt tumulos et liberos. Quod est ad profectionem, 
Oinues sursum. Unus iis amor vita ccelestis. 


* Scriptum post an. 985. — Alias Murator. 120 


24 "A.Ltarc. Subintellige δός, id est, da aliis vitae 
[rm splendoribus, mihi vero concede obitum. Tort. 

41 Τί µε κρατεῖς. Anima loquitur cum corpore, 
ait Leuvenclaius, qui vertit : Cur vinculorum | inje- 
ctor, constriclam me tenes, qua: libera sum. 

XC. 2 Οὐ μετὰ δηρόν. Sic, ut patet ex versione, 
legerunt Benedictini, qui emendationis fontem in- 
dicare practermiserunt. Sic pariter antea. πατ]ρ φί- 
λος pro πάτερ φίλε. CAILLAU. 

XUI. Tir. Εἰς τὸν πάντων. Positum est hoc epi- 


** Seriptum post an. 585. — A'i:s Murator. 119: 


tapbium utrique Gregorio, patri et filio: item Nonn:e 
et C:esario. Jam enim Gregorio, cum viveret, con- 
sStitutum erat ut in tumulum paternum corpas suum 
inferretur. Hujus autem epitaphii auctorem esse 
Gregorium sgre crediderim, Quis enim existimet 
Gregorium scripsisse, uti in postremo versu legi- 
tur, se ob pietatem suam in colestem patriam re. 
ceplum fuisse? MuRATOR. | 

^ Tic ἑδάσαντο. Mic versus in Reg, 994. cum 
epigraminate sequenti jungitur absque titulo. 


METRICA VERSIO. 


Sint pulchra vitz czteris, finis mihi. 

Vocas, vocas me ; curro, scd diros tremo 
lgnes, hiatum divitis, et incendia. | 
Quis in sinum me collocabit Abrahae? 

Non pauca vivens pertuli, sed et feram. 
Ferenda, si me solveris, sunt. talia. 
Quz vita, si nou solveris, quis exitus? 

Quid me tenere vis, captive, liberum? 
Nunc me vocat Christus : procumbens bic jace ; 
Me, qui lavandus, Christe salvans, suscipe. 


EC. IN. SUI IPSIUS ET PARENTUM MORTEM. QUO ORDINE 
PARENTES MORTUI SUNT, DESCRIBIT POETA. 


(A. B. (;aillau interprete.) 
Coesarius primo, cunctis dolor : inde sepulta 


p Gorgonium. Sequitur genitor: post, mater amata. 
O tristem nimium dextram, scriptumque nefastum 
Gregorii! Scribam ipse meam post omnia mortein. 


XCl. IN IPSORUM OMNIUM SEPULCRUM. 
(A. B. Caillan interprete.) 


Nobile par, natum eum patre, zqualia marmor 
Unum et idem celo lumina Gregorlos, 

Ambo sacerdotes. Aliud sub tegmine Nonnam 
Cum magna excepi C»sario sobole. 

Sic divisa piis cum natis busta. Profecti 
Sursum omnes. Cunctis una cupido poli. 


41 
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LB. Ἐπιτάφιος xal covropi τοῦ αὐτοῦ βίου. Α  Xputip ζωοδότῃ. Γράψατε ταῦτα λΐθοις. 


Χριστλ ἄναξ, τί µε σαρχὺς ἓν ἄρχυσι ταῖσδ' ἑνέδη» 
ι [σας ; 

Τίπτε µε τῷδε βίῳ θῆχας ὑπ) ἀντιπάλῳ; 

Πατρὸς μὲν γενόμην θεοειδέος, οὐκ ὀλίγης δὲ 
Μητέρος * ἐς δὲ φάος {λνθον εὐξαμένης, 

5 Ἰ]ύξατο, xai μ’ ἀνέθηχε θεῷ βρέφος ἀφθορίης 5k 
θερμὸν ἔρωτα χέεν ὄψις ἐμοὶ νυχίη. 

Χριστὸς μὲν bh vola: τὰ δ' ὕστατα χύμασι βράσθην, 
Ἁρπαλέαις παλάµαις ἤρχεσα, σῶμα λύθην, 

Ποιμέσιν οὐ φιλίοισι συνέδραµον, ηὗρον ἅπ.στα, 
10 Χηρώθην τεχέων, πήµασι χασσάµενος. 
ὕτος 1 ρηγορίοιο βίος ' τὰ δ᾽ ἔπειτα µελήσει 


«D. "A440 elc ἑαυτόν. 


Πρῶτα μὲν εὐξαμένῃ µε θεὺς mópe μητρὶ σπεινη." 
Δεύτερον Ex. μητρὸς δῶρον ἔδεχτο φἰλον. 

Τὸ τρίτον ab θνήἠσχοντά µε ἀγν] ἐσάωσε τράπεζα. 
Τέτρατον ἀμφήχη μῦθον ἔδωχε Λόγος. 

5 Πέμπτον παρθενίη µε φίλοις προσπτύξατ᾽ ὀνείροις. 
Ἔκτον Βασιλίῳ σύµπνοης toà φέρον. 

ἝἜθδομον &x βυθίων µε φερέσδιος Άρπασε αχόλπην, 
"Ov$oov αὖ νούσοις ἐξεχάθηρε χέρας. 

Εἴνατον ὁπλοτέρῃ Τριάδ’ fva ov, ὦ "Ava, Ῥώμῃ. 
40 Ῥέόδλημαι δέχατον λάεαιν ἠδὲ φίλοις 


ΧΟΠ. Epitaphium sui ipsins ct compendium ipsius vite *. 

Chriate rex, cur me hisce carnis retibus illigasti ? 
Cur me huic vit» subjecisti inimicze ? 

Patre genitus sum Dei cultore, nec parva 
Matre; ipsa precante, in lucem veni. . 

5 Oravit, et me puerum Deo consecravit : virginitatis autem 
Ardentem mihi amorem infudit visio nocturna. 

Hec quidem Christus : postea fluctibus agitatus sum : 
Rapaces manus pertuli : corpus debilitatum : 

lucidi in pastores non amicos : infidelitates experlus sum : 
10 Orbatus sum liliis : cessi calamitatibus. 

992-993 Hzc vita Gregorii; qua sequuntur, curz erunt 
Christo vitz largitori. Inscribite hzc lapidibus. 


Χο. Aliud in se ipsum *', 


Primo quidem oranti.fne Deus concessit matri inclytz. 
Secundo a matre donum accepit gratum. 

Tertio deinde morientem me sacra servavit mensa. 
Quarto utrinque acuto sermone donavit me Verbum, 

5 Quinto virginitas me amicis complexa est somniis. 
Sexto cum Dasilio unanimis sacra tuli. 

Septimo ex profundis gurgitibus vitae dator eripuit. 
Octavo deinde morbis expurgavit manus meas. 


Nono juniori Trinitatem αάνθλ!, o Rer, 


Roniz. 


10 Percussus denique lapidibus, etiam ab amicis. 


* Scriptum post an. 385. — Alias Bill. 31, pay. 97. 


XCII. Tir. In codiceCoisliniano carmen istud jun- 
gitur cum carmine xxu hujus sectionis, olim xxx. 

9 θεοειδέυς. Sup. lin. θεοσεθοῦς. 

8 "Hexeca. Sup. lin. ἐθοήθτσα. Schol. Coisl. 
χερσὶν ἁρπακτιχαῖς ἁδικούμενος fiveyxa. Sin autem 
adinittatur Graca interpretatio : ἐθοήθησα ἁρπακτι- 
χαῖς σπουδαῖς, adjuvi rapacium hominum consilia. 

10 Χασσάµενος. Sup. lin. ἀναχωρήσας. 

XClil. AncuuENTUM, Epigramma istud in regio 
codice 12/9, (riginta duobus versibus constat ; ex 
quibus Muraltorius sex epigrammata confecit. In alio 


** Scriptum post an. 585. — Alias Murator. 191. 


codice Regio exhibetur cum hoc titmlo, ὅσα Exotn3t 
οι δυνατός. Quacunque mihi fecit qui potens est. 
reclariora vite sue facinora recenset. 

4 Πρῶτα. Gregorius supra, in carm. xt, De ríta 
sua, vers. 70, se mati oranti divinitus concessu 
a Deo scribit. 

9 Av 0θνήσχογτα. Sup. lin. in cod., ἐχλιτόντα. 
Quod hic narrat, vix alibi scriptum invenies, inquit 
Muratorius. 

6 Σύμπγοος lpá. Wa Reg. Murator σύμπνο 
lpá, et vertit : Cum Basilio concorditer sacra tuli. 


METRICA VERSIO. 


Σο. EPITAPHIUM SUI IPSIUSET COMPENDIUM IPSIUS YITE. D 


(Dillio interprete.) 


Cur carnis laqueis tu me, Pater, implicuisti ? 
Cur subsum vitae huic, quz mibi bella movet ? 
Divino patre sum genitus, sanctaque parente : 
[ας mihi lux vite namque precante data est. 
Oravit, summoque Deo me vovit : at ortus 
Est mihi per soinnum virginitatis amor. 
Ista quidem Christi : post at subiere procellz : 
Kapta mihi hona sunt : fracta dolore caro; 
l'astores sensi quales vix crederet ullus, 
Urbatusque abii prole, malisque gravis. 
Gregorii bzec vita est: αἱ Cbristo postera curz, 


Qui vitz dator est. Exprimat ista lapis. 
Χο. ALIUD IN SEIPSUM. 
(A. B. Cailíau interprete.) 


Me primo matri Numen concessit amatz ; 
Munus αἱ inde placens a genitrice tulit. 

Dein sacra vicino me mensa retraxit ab orco. 
Sermonem hinc Verbum prabuit ancipitem. 

Quinto virginitas visis subrisit amicis. 
Basilio concors inde, nec inferior. 

Eruit ex altis vitz hinc largitor abyssis. 
Octavo morbis dextra lavata mihi. 

Deinde novz Triada invexi, Rex maxime, Roma. 
Me vel charorum denique saxa petunt. 
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Γρηγορίου Νόννης τε φίλον τέχος ἑνθάδε xelcot, 
Της ἱερῆς Τριάδος Γρηγόριος θεράπων, 
Καὶ σοφρίῃ σοφίης δεδραγµένος, Ἠϊθεός τε 
Otoy πλοῦτον ἔχων ἐλπίδ' ἑπουρανίην. 
LZ. "AJJo. 
Τυτθὸν ἔτι ζώεσχες ἐπὶ χθον. ' πάντα δὲ Χρισιῷ 
Δῶχας ἑχὼν, σὺν τοῖς xai πτερόεντα λόγον. 
Nu» δ᾽ lepra μἐγαν σε, χαὶ οὑρανίοιο χορείης 
Οὐρανὸς ἑντὸς ἔχει, χύδιμε Γρηγόρις. 
ΜΗ’. "A440. 
"Ex µε βρέφους ἐχάλεσσε θεὸς νυχίοισιν ὀνείροις. 
Ἠλνθον ἐς σοφίης πεἰρατα. Σάρχα Λόγῳ 


Ἑλλὰς Ep, νεότης τε φίλη, xal ὅσσα πέπασµαι, 
Καὶ δέµας, ὡς Χριστῷ εἴξατε προφρονέως | 

El δ ἱερῆα (lov µε sip θέτο µητέρος εὐχὴ, 
Καὶ πατρὸς παλάμη, τίς φθόνος ; ἀλλά, Μάχαρ. 

5 Σοῖς µε, Χριστὲ, χοροῖσν δέχου, xal χῦδος ὁπάζδοις 
Σιἐῖ Γρηγορίου, σῷ λάτρι Γρηγορίῳ. 


ΜΕ. "A.J.to. 


Πατρὸς ἐγὼ ζαθένιο, χαὶ οὕὔνομα xal θρόνον ἔσχον 
Καὶ τάφον. Αλλά, φίλος, μνώεο Γρηγορίου, 

Γρηγορίου, τὸν μητρὶ θεόσδοτον ὤπασε Χριστός. 
Φάσμασιν ἐννυχίοις δῶχεν ἔρον σοφίης. 


XCIV. Aliud *. 


Cr:cia mea, juventus dilecta, et qux&cunque possedi, 
Et corpus, ut Christo cessistis alacriter! 

Quod si sacerdotem charum ιο Deo statuit matris supplicatio, 
Et patris manus, ecqua invidia? verum, Beate, 

$ Tuis me, Christe, choris insere, et gloriam presta 
Filio Gregorii, servo tuo Gregorio. 


XCV. Aliud **. 


Patris ego inclyti et nomer et thronum habui, 
Et tumulum. Tu, amice, memento Gregorii : 
Gregorii, quem matri divino munere concessit Christus. 
Nocturnis visis tradidit amorem sapientia. 


XCVI. Aliud ". 


Gregorii Nennzeque charus filius hic jacet, 
Sacre Triadis Gregorius famulus, 

Et qui sapientia sapientiam apprehendit, et adolescens 
Solas divitias habens spem caelestem. 


994.995 XCVII. Aliud *". 


Paulisper vixisti in terra; omnia autem Christo 
Obtulisti libenter, et cum his volucre eloquium. 

Nunc autem sacerdotem magnum te, el intra ccelestem choream 
Coetum habet, inclyte Gregori. 


XCVIII. Aliud'****. 


À puero vocavit me Deus nocturnis somniis. 
erveni ad sapientiz metas. Carnem Verho 


* Scriptum post an. $85. -- Alias Murator. 122. — "*Seriptum post an. 385. — Alias Murator. 126. 
**! Scriptum post an. 585. — Alias Murator. 125. **** Scriptum post an. 585. — Alias Murator. 125. 
*" Scriptum post an. $83. — Alias Murator. 125. 


XCIV. 1 Ελιάς. Regius codex habet super li- 


neam ὦ ᾿Αθῆναι tuat. 


XCV. 1 "Εσχον. Non ut cpiscopus, sed ut vica- 


rius, seu coadjutor. 


XCVI. Τιτ. "A440. Hoc epigramma, et duo quie 
sequuntur, Gregorio non esse ascribenda suspica- 
tur Muratorius; neque verisimile est tantas sibi lau - 
des virum modestissimum 1ribuisse. 


METRICA VERSIO. 


XCIV. ALIUD. 
(A. B. Caillau interprete.) 


Divitie, corpus, mea Grzcia, chara juventus, 
Quam vobis Christo cedere dulce fuit ! 

Si mystan matris statuerunt vola, manusque 
Patiis, quis livor? Me tamen, alme, choris 

luscre, Christe, tuis, et laudis munera prebe 
Nota Gregorii Gregorio famulo. 


XCV. ALIUD. —— 
(A. B. Caillau interprete.) 


Ergo habui nomen clari soliumque parentis 
Et tumulum. Memor o sis, bone, Gregorii ; 
Gregorii dedit omnipotens quem dextera matri, 
Et nocte attraxit. virginitatis amor. 


PaTRoL. Ga. XXXVIL 


B XCVI. ALIUD. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Gregorii jacet hoc natus Nonnzque sepulcro, 
Sacrate famulus Gregorius Triadis : 
Qui sophiam sophia primzvis sumpsit ab annis 
Et coli tantum spem reputavit opes. 
XCVH. ALIUD. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Vixisti paulum in terris, at cuncta dedisti 
Cliristo, cumque aliis eloquium volucre. 
Eximium superis cceli te regia mystam 
Nunc tenet in choreis, inclyte, Gregorium. 
XCVIII. ALIUD. 
(A. B. Caillau interprete.) 
Me Deus a puero tacita sub nocte vocavit : 
Prima mihi sophie : dum caro corque simul 
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γνισα xaX χραδίην. Κόσμου φλόγα γυμνὸς ἄλυξα. A Τρισσοφαοῦς θεότητος ὁμὸν σέλας ἀμφιέποντες, 
Ἔστην συνααρὼν Γρηγορίῳ γενέτῃ. Γρηγόριον δέξασθ᾽ ἀνάξιον, ἀλλ lepra. 
Q8'. "Α.1.ο. 
"Αγγελοι αἰγλήεντες ἀπειρέσιον κατὰ χύχλον, 


Purificavi οἱ cor. Mundi flammam nudus effugi. 
Steti coadjutor cuin Gregorio genitore. 


XCIX. Aliud *. 
Angeli fulgentes immensum per gyrum, 


Trilucidam Trinitatem, qu:e est unum jubar circumstipantes, 
Gregorium recipite indignum, sed sacerdotem. 


* Scriptum post an. 385. — Alias Toll. 20, pag. 104. 


XCVIIL. & Gregorius pater senio fractus, episco- 
αἱ muneri cum par esse non posset, Ecclesiam 
azianzenam filio commendavit : quod unum effu- 


XCIX. 2 Ὁμόν. Unum, non ὁ póv, ut male legit Tollius, vocem unam in duas dividendo. lta Muiat. 


infra, sect. 2, carm, xcv, olim ni. 
METRICA VERSIO. 


Pura nitent Verbo, vitavi incendia mundi, p Ter clare Triadis lumen qua cingitur unum, 


Adjutorque steti cum patre Gregorio. Gregorium choreis indignum suscipe mystaim. 
XCIX. ALIUD. 


A. D. Caillau interprete.) 
lmmensam fulgens coelestis turba. per orbem, 


giebat ille, et vix tandem vinci potuit, ut coadjutoer, 
Seu coaaron et vicarius parentis fieret. 





TOMH PB'. ΠΕΡΙ TON ETEPON. 


SECTIO II. POEMATA οὐ SPECTANT AD ALIOS. 


A'. Πρὸς ᾿Ε.1ήνιο" περὶ τῶν uovaxow zpotps- A 5 Οἱ δέ τοι οὔτι λίην palaxot xat θῶπες ἔασιν * 


πτικόν. 0ὐδὲ γὰρ οὐδὲ Λόγῳ χρείσσονι τοῦτο «ov. 
Δίζηαι μὲν ἐμῶν μύθων σθένος οὐχέτ) ἑόντων Οὐ γενεὴν, οὐχ ὅλθον, ὃς ἄφροσιν ὀφρὺν ἀνέλχει, 
"ES οὗπερ χόσμῳ τῷδ' ὁλιγοδρανέω, Οὐ ῥήτρης πυρόεν ἑξερέουσι μένος, 
Σταυρὸν ἀειράμενος, φόρτον γλυχὺν, ὃς u' ἐσάωσε, — Zelo, κασιγνήτου τε µέγα χλέος, ὧν fa. πόληες 
Καὶ πάντων βροτέων Χριστὸν ἀμειφάμενος. 10 Νωμῶνται μεγάλης οἰάχεσι παλάμης. 


996-997 l..id Hellenium pro monachis exhortatoriwm *. 
Fxpetis meorum sermonum robur, qui jam nulli sunt, 
x quo huic mundo mortuus sum, 
Crucem tollens, dulcem sarcinam, qux» me salvum feeit, 
Et omnibus rebus humanis Cliristum permutans. 
5 Ac mei quidem sermones non valde molles et adulatores : 
Neque enim, neque Verbo prastantiori id amicum. 
Non genus, non opes qua insipientibus supercilium attollunt, 
Non facundiz tux vim igneam efferent, 
Tuum, fratrisque magnum decus, quorum civitates 
1U Reguntur magne gubernaculis manus. 


* Scriptum an. 372. — — Alias Bill. 84, p. 106. 


Ι. Tir. Πρὸς Ἑ 1λήνιον. In Reg. 992, εἰς Ἑλλή- 6 Λόγῳ κρείσσογι. Aliter Ποεία rationi. 
νιον ἐξισωτήν. 9 Κασιγγήτου. Chig. xa3t(vt;ctov. 
2 Ὁλιγοδρανέω. Coisl., Int. νενέχρωµαι. 10 Merdnc. Reg. 59, 990, 993, µεγάλαις οἴαξιν 
4 Βροτέων. hnt., Coisl. ἀνθρωπίνων, ἓν παλάμαις. 
5 Οὔτι. Chig. et Οοπιδεί, οὔτε. 
METRICA VERSIO. 


Jj. AD. HELLENIUM PRO MONACHIS EXHORTATORIUM. B At inihi non tener est, nec qui demulceat aurem, 
(Eillio interprete.) Sermo. Nam verbo ne placet ille quidem. 
Quam petis, eloquii nostri vis concidit omnis, Non genus ergo tuum, nec opes, queis pectora turgeni 
t fragili mundo mortua vita mea est, νὰ, canam, vires eloquiique tui. 
Atque crucem, dulcis qux sarcina, nostra salusque, — Non ingens etiam fratris nomenque decusque, 
Christo postpouens terrea cuncta, tuli. rbes qui magnas, ut regis ipse, regit. 


155 


SECTIO 1I. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 


LA 


'"AXAk τὰ μὲν χενεοῖσι λόγοις µελεδήµατα κεἰσθω" A Λάτριες, οἷσι πόροις πᾶσαν ἐλευθερίην, 


Οἱ δ᾽ ἐμοὶ, οὔτι φίλοις Ἶρα φἑρουσ᾽ ὀλίγην, 

Αλλά σε παρφασίῃσι θεουδέσι πολλὸν ἀρείω 
θήσουσιν. Σὺ δέ µοι ἤπιον οὖας ἔχοις. 

15 "H τάχα χρείσσονα μισθὺν ἐμοῖς ἑπέεσσιν ὁπάσσοις, 
Πλείοσιν εὐμενέειν, οὐ δέχα δεωοµένοις, 

υὔς pot χθιζὸν, ἄριστε, ὑπέσχεο, χαὶ χατένευσας, 
Οὑκ ὀλίγος ὁλίγῳ μαχρά χαριξόμενος, 

'AXX ἄγ ἐμῶν ἐπέων ἐαπάζεο, οὓς ἀπὸ Βίδλων 
90 Φθέγζομαι οὐρανίων, νειόθεν ἐκ χραδίης. 

"Λλλοι μὲν χρυσόν τε xai ἄργυρον, οἱ δὲ τὰ σηρῶν 
Δῦρα φἐρουσι θεῷ νήματα λεπταλέα. 

Καὶ Χριστῷ θωσίην τις ἁγνὴν ἀνέθηχεν ἑαυτόν " 
Καὶ σπένδει δαχρύων ἄλλος ἁγνὰς λιθάδας. 

25 Σεῖο δὲ Χριστὸς ἔχοι δῶρον τόδε. Εἰσὶ Geolo 


Ot xe γαληνιόωντι vótp, φυχαῖς τε τελείαις, 
Πληθὺν ἆγουσιν ἄνω μύστιν ἑπονρανίων, 

Πᾶσί τε Χριστοφόροισιν, ὅσοι χθονάς εἶσιν ὕπερθεν 
90 ᾽Αζνγέες, χόσµου βαιὸν ἑφαπτόμενοι, 

Ὕμνοις παννυχίοισι καὶ ἡματίοισιν "Avaxza, 
Νέλποντες, χθαμαλῶν ἀλλότριοι χτεάνων, 

Οἷς κόσμου µεδέων δειλὸν γένος ÉvÜa xol ἔνθα 
Παίξει ἐπιχθονίων, ἄλλοτ br! ἄλλον ἄγων, 

99 Οἷον πλοῦτον ἔχοντες ὑπέρτατον, ἐλπίδα xoógny 
Tov οὐχ ὀλλυμένων, οὐδὲ µεθισταµένων ’ 

Πλευρᾶς οὐ χατέοντες. Ebv δέµας ἀμφαγαπώρης, 
Οὐδε νέῃ παλάμῃ παισὶν ἐρειδόμενοι ’ 

Οὐδὲ κασιγνήτοισε πεποιθότες, οὐδ᾽ ἑτάροισιν, 
40 Αἴματι καὶ τέφρῃ αὗριον ὀλλυμένῃ” 


Atque ha: quidem vanis sermonibus exercitationes posit» sinl ; 
Mei autem nec parvam amicis oblectationem afferent, 
Sed te divinis preceptis multo meliorein 
Reddcent. Tu vero mihi placidas aures przbe. 
15 Majorem sane dictis meis mercedem rependes, 
Si pluribus, quam decem indigentibus, quos mihi 
llcri promisisti, vir optime, et annuisti, benevolus sis, 
Non parvus parvo magna gratifcans. 
Verum age, verbis meis intende, quz ex Scripturie 
90 Proferam divinis, ex intimo corde. 


Alii aurum et argentum, alii serica 
Tenuiter texta Deo dona afferunt. 


Est qui Clristo castam se ipsum victimam offerat : 


Libat alius poros lacrymarum latices. 
hristus habeat donum hoc. Sunt Dei 


Q5 A te vero 


Cultores, quibus omnem concedas libertatem, 
Qui tranquilla mente, animisque perfectis, 
Muttitudinem sursum evehunt initiataim coelestibus, 
Omuibusque Christiferis, quotquot terra superiores surd 
50 Calibes, mundi vix quidpiam tangentes, 


Ilymnis nocturnis et diurnis 


egem 


Celebrantes, a. lerrenis alieni posseseionibus, 
Quibus mundi dominator miserum terrostrium genus 
L.udit hoc et illo modo, alias ad alium eas transferens, 
359 Has sulas habent, qua supremze sunt, suavem spem 
Eorum, qus nec pereunt, nec transferuntur. 
Costi uon appetunt, corpus suum valde ainantem, 
Nec tenera filiorum manu fulciuntur ; 


Nec fratribus confidunt, nec amicis, 


40 Sanguini et cineri cras perituris ; 


19 Οὔτι. Int. οὐδαμῶς χάριν xoptzouct µικρήν. 
45 Ἐμοῖς. Sie quatuor "Regg. et Colst. Edit. 
ἐμοῦ. Mox duo Regg. ὁπάσσοις. 
16 Εὐμενέειν. Legendum forte et melius εύμε- 
νΜων, Ὦ 


26 Πδροις. CoisL sup. lin. παράσχρ. 

9o Act Aór. Duo Regg. δειλῶν. 

94 Παίζει, Duo Regy. παίζετ'. 

91 Il.1evpac. Assunptam e cos'a mulierem íntel- 
ligit. Int. Coisl. £x πλευρᾶς ληφθείσης yvvatxóg. 


METRICA VERSIO. 


Sint otenim vanis curz sermonibus ista : 
Spectat amicorum non meus obsequium. 
Sed te consiliis sanctis multo meliorem 
Reddet : prebe aurem tu modo mi facilem. 
Ac cum forte meis li:ec pendes praemia dictis, 
Bis quinis plures ut bonus ipse juves, 
lesterna mili quos, vir optime, luce dedisti, 
Parvo dans magnus munera magna mibi. 
At dictis attende meis, quie pectore ab imo 
D. prompta ex libris proloquar athereis. 
Dant. nunimos alii, [ulvi dant munus et auri : 
Dant alii summo serica fila Deo. 
Christo etiam est pura qui sese mente dicarit, 
Est qui perpetuis fletibus ora riget. 
Tu vero hoc dona. Christo sunt qui famulentur : 
llis sit libertas munere p:ena tuo 


(Qui puris animis tranquilla cL. mente catervam 
Ad coeli ducunt lucida tecta piam), 
Christiferisque aliis, qui sunt sine conjuge, eura 
Qucs etiam et mundi jam prope nulla tenet ; 
llymnis qui Begem nocturnis atque diurnis 
Concceiebrant, Üuxis divitiisque carent. 
Queis homines mundi princeps eludere gaudet. 
Nunc aliis illas, nunc aliisque ferens : 
Cunctarum quibus instar opum spes Imtà bonu- 
[ruin est, 
Perdere qua nemo, qui capit ipsa, polest : 
Qui costam ligud quarunt, sua quam caro diliges 
ardens 
Nec &$0bolem, cujus sustineaptur ope | ' 
Qui non confidunt sociis, non fratribus ipsis 
Q i cruor est, junjam disperiensque cinis) ; 
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0:5b μέγα πνείοντες ἐν ἄστεσι καὶ πολιῄήταις, 
Αδρανέων ἀνέμων χἀρτεῖ θαρσαλέοι ᾽ 

υὐδὲ μὲν ἰσχανόωντες ἀφιπταμένοιο τάχιστα 
Κύδεος ἀνδρομέου, τέρψιος ἑννυχίης, 

495. Αλλά zip πέµποντες ὅλον νόον, Ex τε θεοῖο 
Εὐπαγέος πἐτρης πεἰσματ ἀναπτόμενοι * 

Μύσται χρυπτοµένης ζωῆς Χριστοῖο ἄναχτος, 
"0; χε φαεινοµένης παµφανόωσι μέγα, 

Δερχόμενοι Τριάδος χαθαρὸν σέλας εἰς Ev ἰούσης, 
50 Καὖθις ἀνοιγομένης ὄμμασιν ἁγνοτάτοις, 

Οὑρανίης στρατιῆς τε péya χλέος, οὐχέτ ἀμυδροῖς 
Φάσμασιν, οὐδ' ὀλίγοις ἴχνεσιν ἀτρεχίης. 

᾽Αλλὰ τὰ μὲν µετόπισθε’ τὰ δ᾽ ἐνθάδε, χαπνὸς ἄτιμος, 
ἛἩ χόνις, ot ζωὴν τῖσαν ἑπουρανίην. 

65 "Qv οἱ μὲν σπήλυγξιν ἑρημαίαις τε χαμεύναις 
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Καὶ πτολίων φεύγχουσιν ὁμήγυριν, οὐρανίης δὲ 
Στέργουσιν σοφίης σύγγονον ἀτρεμίην. 

Οἱ δὲ σιδηρείῃσιν ἁλυκτοπέδαις µογέουσι, 
60 Τήκχοντες χαχίην σὺν χοῖ τηχοµένῳψ. 

"Αλλοι δ ao θἠρεσσιν ὁμο[ία δώμασι τυτθοῖς 
Εἰρχθέντες, βροτέης οὐδ' ὁπὸς Ἰντίασαν. 

Εἴχοσι δ᾽ αὖ νύχτας τε xoi uasa pipvov ἅπσττοι 
Πολλάχι, τῆς Χριστοῦ ἥμισν καρτερίης. 

65 Αὐχήσω: ποίµνης τις ἐμῆς δῖς fiev ἐχείνων, 
Ἔνθεν ἀφορμηθεὶς ἄστεος ἐξ ὀλίγου. 

Καὶ γλῶσσάν τις ἔδησε λάλον, καὶ χείλεα σιγῇ, 
Ἐκ δὲ νόου, µεγάλῳ αἶνον ἔθυσε vóty. 

Kal πού τις λυκάθδαντας ὅλους ἱερῷ ἑνὶ χώρῳ 
Ἴ0 Ἑστηὼς, καθαρὰς ἐξεπέτασσε χέρας ' 


Nec magna spirant in urbibus et inter cives, 
Debiliorum ventorum robore confidentes. 


Neque etiam inbiant cito avolanti 


Glorie lumanz, noctis unius oblectationi : 
45 Sed Deo totam immitlunt mentem, atque ad Deum 


Solidam pelram rudentes alligant ; 


Discipuli absconditz regis Christi vitze, 
Ut, cum illa apparuerit, ipsi valde splendeant, 
Cernentes Triadis purum lumen in unum coeuntis, 
50 Seque rursus oculis sanctioribus aperientis, 
Celestis militis magnum decus, non jam 
Obscuris radiis, ac exiguis veritatis vestigiis. 
Sed hzc quidem postea : qua autem bic habentur, fumus vilis, 
Aut cinis, quippe qui vitam celestem in pretiu habeant. 
55 Horuni alii speluncis et lectis humi in deserto 
Sponte paratis delectantur, ac domos oderunt, 
Ας urbium coetus fugiunt, coelestisque amant 


Alii ferreis com 


Cognatam sapientiz tranquillitatem. 
e dibus sese excruciant, 


60 Vitium debilitantes, dum caro debilitatur. i 


Alii instar ferarum exiguis tectis 


Inclusi, ne humanis quidem oculis occurrunt. 
Spe autem viginti noctes et dies jejuni 

Manent, quod Christi abstinentie dimidium est. 
65 Gloriabor : ex his quidam fuit gregis mei ovis, 


Hinc oriundus ex oppido exiguo. 


Est qui linguam loquacem et labia silentio vinciat, 
Ac mente sola magnzx menti laudes immolet. 


Est qui totos annos in loco sacro 


10 Staus, puras extendat manus : 


42 θαρσαλέοι. lta tres Regg. οἱ Coisl. Edit. 
θαρσαλέφ. 

Μετόπισθε. Tres Regg. μετέπειτα. 

55 Σπήυγξιν ἐρημαίαις τε. Sic. habent. omnes 
manuscripti codices. Duo autem Regg. ἑρημίαις. In 
editis perperam scriptum est σπήλυξιν. 

, 62 Βροτέης οὐδ' ónóc ἠντίασαν. Reg. 991, sup. 
lin., οὐδὲ φωνῆς ἀνθρωπίνης fixousav. Nequidem ho- 


minis vocem audiunt. 

635 'Axactot. Chig. ἄπαυστοι. 

64 Τῆς Χριστοῦ fucv καρτερίης. Dimidia ez 
parte Christi jejunium imitantes. 

66 ᾽Αφορμηθείς. Reg. 991 Int., &x της ἑμῆς χε. 
νόµενος χώρας τῆς ὀλίγης, 

68 Nóov. (;oisl., Int. ἀπὸ vou μόνου. Mox róq. 
Reg. 995, θεῷ. 


METRICA VERSIO. 
Qui cives urbesque inter non mente tumescunt, p — Desertis, odio prosequiturque domos : 


. .. Ventorum nix! robore debilium : 
Nee decus humanum cupiunt, nocturna voluptas 
Quod velut, ut mulsit corda, repente fugit, 
Sed mentem Christo mittunt, vitzeque rudentes 
Ad solidam petram nocte dieque ligant : 
Àc vitam absconsam in Christo ducuntque coluntque, 
Ut rutilum obtineant, hac rutilante, decus : 
Spectantes Triadis radios, quz cogitur in se. 
Seque aperit rursum mentibus egregiis, 
Angelicique -chori decus ingens, amplius haud jam 
bscure, veri per tenuesque notas. 
Ast hzc posterius : nunc autem fumus inanis, 
Et pulvis sunt hi, quos pia vita juvat : 
Quorum pars specubus gaudet, cubat inque cavernis 


Defugit ac coetus hominum, dulcemque quietem 
Sancta colit, soplii:e est quze soror zethereze. 

Compedibus rursum pars altera vincta laborat, 
Cum carne ut vitium debilitare queat : 

Pars alia exiguis tectis inclusa, ferarum 
Ritu bominem nullum vidit in his latebris. 

Bisque dies denos noctesque impasta remansit 
Sepius, omnigenis abstinuitque cibis. 

Sit fas magna loqui, nostri pecus unus ovilis 
Horum erat, hinc abiens parvulo ab oppidulo. 

Est etiam lingue injecit qui vincla loquaci, 
Solo animo laudes personuitque Dei. 

Est etiam in sacris qui totos aedibus annos 
Constiterit, fundens vota precesque Deo. 
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005 δΥ) ὁπὶ βλεφάροισιν ὕπνον ῥάλε, θάμόος ἄπιστον! A 85 "A, φρίχος Άλθεν ἔμοιγε" χόγοις πιστοῖσι τετύχθαι 


Ἁλλ' ἐπάγη Χριστῷ, ἔμπνοος ὥστε λίθος. 

Τῷ δὲ χόραξ γείτων τυτθῆς ἑἐμερίζετο δαιτὸς 
Λείψανον * εἷς δ᾽ ἄρ᾽ Env ἀμφοτέροις ἄχολος. 

39 Καὶ τις ἀνὴρ θείοιο χατ᾽ obpso;, ἔνθεν ἀέρθη 
Χριστὸς, ὅτ' ἀνθρώπους λεῖψε πάθος τελέσας, 

"Ev0a λόγῳ τε νόῳ τε xai ἄφεσιν ἀστυφέλιχτος, 
Ἑστηὼς νιφετῷ βάλλετο καὶ ἀνέμοις» 

Οὐδ' ὑπόειχε λιτῇσι περισταδὸν ἄλλοθεν ἄλλων 
80 ᾿Ἀνδρῶν εὑσεδέων ἀμφὶς ἑλισσομένων, 

'AXX ἔχετο χρατερῶς Χριστοῦ µεγάλοιο ἄναχτος, 
Ἔνθεν ἀναστήσας ὃν νόον Ex µερόπων, 

Μέσφ' óv' ἀποφψύχοντι δόµον véov ἀμφὶς ἔθηχαν, 
0ὐδ' ἐμπαζομένῳ χηδεµόνος παλάμης. 


Τόνδε νόµον μοναχοῖς οὕνομα xa βίοτον, 

οὓς πλεῖστοι μὲν ἴσασιν, ἀτιμάζουσι δὲ παῦροι 
Πλεῖον θερµοτέρους ἔμφρονος εὐσεθίης,. 

Εὖτέ τις εὐαγέων ἀνδρῶν κχείνοισι πελάσσῃ 
90 Ἡμεδαποῖο νόµου μηδὲν ἐπιστάμενος, 

Πρῶτά µιν εὐμενέως μὲν ἐὲοῖς τίουσι δόµοισιν, 
Ἀμφαγαπαζόμενοι πᾶσι τύποις φιλίοις, 

Καὶ φυχὰς θείοισι λόγοις, οὓς Πνεῦμ’ ἑχάραξεν, 
Ὑφοῦσιν, φαενἣν δαῖτα χαριζόµενοι’ 

95 Αὐτὰρ ἔπειτα, νόµου τις ἀπηνέος ἓν µεσάτοισι 
Μνῄσατο, xaX τοῖον ἑξερέεινεν ἔπος, 

El χαλὸν εὐσεθέεσσι θεοῦ πὲρι πέτμον ἐπισπεῖν, 
Ἔλχων χρυπταδίοις ῥήμασι πικρὸν ἔπος. 


1001 !s nec palpebris somnum coucessit : miraculum incredibile ! 
Sed Christo delixus est, quasi vivens lapis. 
Cum isto vicinus corvus exigua partiebatur dapis 
Reliquias, unumque erat utrisque frustum. 
75 Atque etiam in sacro monte, unde evectus est 
Christus, cum bomines reliquit passione expleta, 
Vir sermone, et mente, et membris immobilis, 


Stans nivibus jactabatur ct ventis : 
Nec cessit precibus virorum piorum; 


80 Qui eum undique circumstantes amplectebantur : 
Sed fortiter Christo inhzrebat magno regi, 
Mentem suam procul a mortalibus attollens : 
Donec eo animam afflante novam sedem circumstruxeruit, 
Cum jam officiosam manum Πο sentiret. 
85 Ah! horresco, ld quidem ad me fidelibus sermonibus perlatum; 
Hanc legem nonnullis nomine et vita monachis atalutam esse, 
Quos plerique norunt, vituperant autem pauci, 
Ut multo ferventiores, quam prudens ferat pietas ; 
Si quis ex sanctis viris ad eos accedat 


90 Patri illorum legis inscius 


rorsus, 


Primum quidem illum benevole edibus suis excipiunt, 
Λο omnibus amicitiz significationibus prosequuntur, 
Et animas divinis verbis, qux» Spiritus exaravit, 
EKrigunt, splendidam escam apponentes, 
95 Postea vero legem aliquis crudelem in medium profert, 
. Et verbis ambiguis amarulentam responsionem 
Eliciens, sic fatur : Num praeclarum est piis viris 


Pro Deo mortem oppetere? 


74 Εἷς δ' áp'. Tres Regg. ἢ δ' ἀρ᾽ Env, aut etiam 
duobus integrum panem afferebat. Non liquet an de 
l'aulo, an de alio quodam eremita Cappadoce loqua- 
tur Gregorius. 

16 Χριστός. Mendose edit. Χριστῷ. 

18 Νιφετφ. Sic Coisl. Reg. 990 οἱ edit. νηφέτῳ. 

81 Κρατερῶς. Coisl. κραταιῶς. 

85 Méc'g' óc ἀπονψύχοντι δόµον γέον ἁμφίς, ete. 
ο interpretatur Hillus, ac veluti Gregorius si- 
gnifleare voluerit, jam mortuo Stylita, de quo lo- 
quitur, parentatum fuisse constructa circa corpus- 


culum aedicula; nibil tamen aliud vult nisi solita- 
rio isti, cum animum pene efflaret, nihilque expete- 
ret, constructum fuisse tuguriolum, quod aeris in- 
juriam arceret. Mox ἔθηκαν. Sic tres ltegg. Edit. 

χεν. 

006 ἑμπαζομένῳ. Sic Reg. 39, et alij. Int. fón 

pn? αἰσθανομένῳ. Edit. ἑπαζομένφ. 

88 Θερµοτέρους. Duo Regg. θερµοτέρας. 

94 Φαενὴν δαῖτα. Nimirum escam spiritalem di- 
vinarum Scripturarum. | 


METRICA VERSIO. 


Nee, quod vix credas, claudebat lumina somno, 
Sed, lapis ut vivens, in prece fixus erat. 

Huicque cibi reliquum donabat corvus : at ambos 
Frustum unum tantum quod relevaret, erat. 

Q.iin divinum etiam in montem se sustulit alter, 
In quo Christus humum liquerat, astra petens : 

llic ubi sermone immotum, meibrisque animoque, 
Jactabant venti przgelidzeque nives. 

Nec precibus frangi poterat vir ille piorum, 
Qui collo ipsius brachia juncta dabant : 

Sed Christo firme hzrebat, mentemque vehebat 
llinc ad colicolae tecta beata gregis : 

Exanimi donee constructa. domuncula taudein cst, 
Curaret funus cum nihil ipse suum. 


B Mens audita borre : monachis, qui nomine reque 


Se monachos prestant, moris id esse viris, 

Quos multi norunt, pauci aspernantur, ut aequo 
Plus acres, pietas quam moderata ferat. 

Cum quis ad bos pietate gravis se contulit, hujus 
Nostratis legis nescius alque rudis, 

Hune animo primum excipiunt in tecta libenti, 
Exceptum cunctis officiisque colunt, 

Divinisque animos curant attollere verbis, 
Pellentes coena splendidiore famem. 

Post quidam in medium prodit, legemque cruentam 
Commemorans, promit talia verba, rogans : 

An Cliristi causa pulchrum est accersere mortem , 
Occultis verbis verba cruenta trahens. 
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Ei δ' ἔγ' atBpcinaty ἑπαινήσειε τελαυτήν ' A Οἴδε διεξελάουσι, xaX ἀργαλέον πυλεῶνα, 
400 θνήῄσχουσιν πολλοῖς προφρονέως θανάτοις * Τῶν ἀγαθῶν πολλοῖς στειθόµενον χαµάτοις. 
Αὐτὸ ὑπὸ σφετέρης παλάμης, καὶ Υαστρὸς ἀνάγκῃ' — 115 Τοῖον μὲν Χριστοῖο λάχος, τοῖον δ ἀπὸ Υαίΐης 
Ol δὲ xavà σκοπέλων, βένθεσί τ tà βρόχοις, Πατρὶ Xpiotbo ἄγει χαρπὺν ἑῶν παθέων, 
Κάρτυρες ἀτρεχίης, Λολέμου δ ἄπο xal ατονόεντο "Ἔρμα λόγου, λαοῦ δὲ Χλέος, χόσµου δὲ θέµεθλον, 
Χαίρουσιν βιότου τοῦδ' ἁπανιστάμενοι. Κάλλεσιν οὐρανίοις ἀντεπιδειχνύμενον. 


405 Ἴλαθι, Χριστὶ ἄναξ, πισταῖς φρεσὶν ἀφραδέου» Τῶν καὶ ἐμοὶ γένος ἑστὶ φαεσφόρον. "Op paca τήχοι 
[οιν, 420 Ὁ φθόνος. Αλλὰ σύ pot τοῖσδε φίλα φρονέειν, 


Οἷά { ἀπὸ νύασης πῶλος ἀεθλοφόρος Κληδονίῳ πρώτιστον ἑνπέῖ, ὃς Ye πενιχροῖς 
T*4 φόρων ἑὰ γοῦνα, ποδιοχείῃτι πεποιθὼς, Ζώει, xal Χριστῷ πἀντ ἀνέθηχε φέρων, 
υὁ6δὲ χαλινοῖσιν ἑντὺς ἑεργόμενος. Αὐτὸν μὲν πρώτιστον, ἔπειτα δὲ ὅσσ᾽ ἑπέπαστα' 
* λλλος δ' αὖτ ἄλλης ἀρετῆς ἐπιτέρπετ' ἑρωῇ / υὐδὲν ἑῇ ζωῇ λειπόµενος χθονίῃ, 
410 Σταθμῶν πλειοτέρων, Ἁλείονες ἑργατίναι. 135 Μάργαρος ἓν λάεσσιν, iv ἀστράσι ζωσφόρος 
ῥλλλὰ τί µοι τὰ Exacta λέγειν; Στεινὴν γὰρ ἀταρπὸν [ἄλλο», 
Παύροισιν µερόπων ἐνθάδ ὁδευομένην Εἴαρ kv (prote, tv δὲ φυτοῖσι ῥόδον. 


Quod si ille, quia Γοπι nescit, mortem collaudat 
(Subjungit) : Moriuntur alacriter variis mortibus: 
Alii sua ipsorum manu, et ventris necessilate (inedia) ; 
Alii scopulis, et barathris, et laqueis, 
Martyres veritatis; et a bello 
Ac luctuosa hac vita gaudent se abscedere. 
105 Parce, Christe rex, piis animabus üisanientibus, 
Instar equi victoris, qui ultra metam u 
2-1003 Procul effert genua sua, pedibus celerrimis confidens, 
ec frenis intra coercetur. 
Alius aliarum virtutum motibus delectatur : 
110 Ut plures mansiones, ita plures operarii. 
Sed quid ego singula persequor ? arctam enim viam 
Quas paucorum hominum vestigiis hic teritur, ^. 
Isti percurrunt, ac difficile atrium , -l 
Multis bonorum laboribus calcatum. 
415 Talis est Christi hzreditas, talemque de terra 
Fructum Christus passionis su: offert Patri, 
Presidium fidei, populi decus, mundi fundamentum, 
Cum coelestibus pulehritudinibus ropemodum certans. 
Horum etiam mihi lucidum genus videtur. Facessat invidia. 
120 Sed tu his benevolum te praebe, 
Primum quidem Cledonio, leni homini, qui pauperibus 
Vivit, et Christo omnia afferens consecravit ; 
Primo quidem se ipsum ; deinde quecunque possidebat, 
Nihil sux terrestri vitse reliquum faciens, 
125 Margarita in lapidibus, alter in astris lucifer, 
Ver in tempestatibus, rosa in plantis. 


90 'Αἱδρείῃσι. Coisl, et duo Regg. αἱδρίῃσιν, 105 ᾿Αρραδέουσι». Chig. ἀφραδεούσαις. 


el ντα lin. ἀπειρίαις. 107 Γουγα. lia Coisl. Edit. γοῦνα. Ibid. ποδωκεί- 
102 Οἱ £6. ta Regg. 991. Edit. οἱ xat. ησι. Sic duo ltegg. et Coisl. Prave edit. zobuxiiroz. 
108 "Atpexínc. Forte legendum αὐτόχεροι, suo 110 ἘΕργατίναι, Schol. ἐργάται. 
lpsorum [acinore. Certe hujusmodi martyres non 413 IIvAeóra. Schol. προπύλαιον. 
à ac veritatis, sed diaboli martyres sunt. Quare 418 KdáAAsecur οὐρανίοις. Angelos intelligit. 
Gregorii verba non nisi ironice dicta, sunt acci- 195 ᾿Επέπαστο. Sic duo Regg. et Coisl., qui 
piena. Mox στονόεντος. Reg. 990, στενόοντος. sup. lin. ἐχέχτητο. Edit. ἐπέστατο. 


METRICA VERSIO. 


Bi genus lioc mortis non prudens ille probarit, — B Incedunt isti : ccelestis et ardua portz 


uim multas mortes, inquiet, isti obeunt. Limina vix, magno cumque labore, Ρουμ. 

Pars sibi namque manu vitam eripit, οἱ fame dura: — Talis sors Christi est : talem fert ille Parenti 
Pars laqueo, in praceps pars scopulosque ruit, Fructum supplicii, quod sine labe tulit : 

Isti, inquam, veri testes, letique relinquunt Subsidium fidei, plebis laus, οἱ basis orbis, 
lianc vitam, et vite tristia bella niuis. Certans cum caeli mentibus angclicis : 
arce piis animis, stolidis tamen, optime Christe, — Quorum przclarum genus est mihi. Sit procul omnis 
Carceribus currunt nam procul instar equi, Livor. Eis, quao, summe vir, aller opem : 

Qui levibus niinium pedibus confidit, et intra Cledonio leni primum, qui vivit egenis, 
Curriculum bunc lreni vis retinere nequit. Et Christo prompto pectore cuncta. dedit ; 

Ast alium rursus virtus juvat altera. Plures Se primo, post quidquid opum censusque tenebat, 
Namque domus ut sunt, sic varii artificea. Nil humili ut vits liquerit ipse οι, 

Ringu!a quid vero refero? Nam tramite vitze Margarus in saxis, in stellis phosphorus alter, 


Ár«to, rarà cohors quem tenet bic hominum, Ver in temporibus, floribus inque rosa ; 
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Καὶ χθονίου ποτ &vaxto; ἐν abXal; χύδεῖ γαίων, 
Μεῖζον ἐν ἡμετέρῳ Σρχεῖ χῦδος ἔχει" 

Χριστῷ γὰρ βασιλΏῖ παρίσταται. Λὑτὰρ ἔπειτα, 
450 Πολλὸν ὁμηλιχίης χρείσσονι Εὐλαλίῳ, 

Τόν $a χασιγνῄήτοιο μέγα σθένος Ἑλλαδίοιο 
"Ἠμισνν ἄρτι λιπὼν, ᾧχετ' ἀποπτάμενος 

Ἑς χορὸν, ὃν ποθέεσκεν * à δ' ἐνθάδε μοῦνος ἐλείφθη, 
Οὐδὲν ἔχων ὁράαν φέρτερον Ἐλλαδίου. 

155 Μητέρα δ' ἀμφιβέδηχεν ἑὴν στυγερῆς ὑπὸ νούσου 
Τειροµένην, ὀλίγαις kv ψεχάσι βιότου : 

Ofav πουλὺς ὁ μῦθος ἐλεγχέμεν, ἄρχιον εἰπεῖν 
Τοιούτων τεχέων μητέρα βαιὸν ἔπος. 

Καρτέριον δ) ἑτέρῳ δῶχεν θεός * ἀλλ ἄρα xaX τὸν 
14) θήσεις σὺν, φιλότης, εὐμενέων ἑτάροις * 

Καρτέριον, τοῦ κΌδος bv οὐρανίοισι μέγιστον 
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A Αἰὲν ἀειρομένου πνεύµατι σαρχὸς ἅπο. 


Φείδεο xai μεγάλου Νιχομίήδεος, ei τιν᾽ ἀχούεις, 
"Oc ζωὴἣν βροτέην δῶκεν ἑπουρονίῃ, 

145 Καὶ θνσίην µεγάλοιο πατρὸς ζήλωσε παλαιὴν 
Αθραὰμ, ἁγνίσσας ὧν τεχέων δνάδα, 

Σπεύδοντ᾽ ἐς θυσίην ἱερήϊα' καὶ γάμον ἐσθλὸν 
θήκατ', ἐπεί ja γάμου χἀγαμίης στέφανος. 

0ὐδ' ἔλιπεν γαίῃ πτόρθους χοὸς, ὡς ὅλος ἔλδῃ 
150 Γαἴῖαν ἐς αἰπεινὴν, τΏσδε λυθεὶς βιοτῆς, 

Καρπὸν ἀριστεύοντα ust! ἀνδράσιν, tbb γυναιξὶν, 
Ανδράσιν υἷα φίλον, θηλυτέραις θύγατρα, 

Ἡμετέροισι yopotaty ἐἓὸν στάχυν ἐγχαταλέξας, 
Ἔλπομαι, ὡς ληνῶν ἄξιον οὑρανίων, 

155 Εὐθαλέας ὅρπηχας ἀπ᾿ εὐόδμοιο quoto: 
El δὲ καὶ ὧν τοχέων χρείσσονας, ἐχ τοχέων, 


is olim in aula terreni regis honoribus florens, 
Majus in nostro septo decus obtinet. 


Christo enim regi astat. Post eum 


130 Longe :equalibus prestantiori Eulalio, 


Quem fratris Helladii magna virtus 


Nuper dimidium relinquens, discessit avolans 
Ad chorum quem optabat : ille vero solus hic relictus , 
Nihil ob oculos habens melius Helladio. 


155 Is matri sus assidet tristi morbo 


Afflictze, in exiguis vitze guttis : 


Quz, qualis mulier, si velim enarrare, longior esset oratio, sed sat esto 
Talium filiorum matrem brcviter dicere. 
Carterium a Deo alius accepit : &ed et illuin 
140 Tuum facies, vir optime, sociis favens ; 
Carterium, cujus gloria in ccelestibus maxima, 
Ut qui semper a. spiritu supra earneim evehatur. 
l'arce et magno Nicowmedi, si quem nosti, 
Qui vitam terrenam addixit celesti , 
-1005 145 Ac antiquum magni patris semulatus est sacrificium 


Abrahz, par filiorum consecrans , 


Properantes ad sacrificium victimas. Ac nuptias quidem iniit 
Preclaras, siquidem matrimonio et vitae czelibi sua coruna est : 
Nec terrz reliquit terrestres ramos, ut totus perveniat 
150 Ad excelsam terram, hac vita solutus, 
Fructum excellentem inter viros, οἱ mulieres, 
Dulcem (ilium inter viros, filiam inter mulieres , . 


Nostris choris spicau suam inserens, 
Dignam, ut spero, promptuariis celestibus, 
lorentes ramos ex suaveolenti arbore : 


155 


Quod si et parentibus meliores, id a parentibus venit. 


150 Ev.la.M. Eulalius hic fortasse fuit, quem 
Urcgorius Nazianzen:ze Ecclesie przfecit ; Helladius 
autem, ni fallor, inquit Billius, qui mortuo Basilio 
Ceesariensi archiepiscopo successit. Aliter Murato- 
rius, qui putat duos exstitisse Helladios, et eum de 
quo hic loquitur Gregorius eumdem esse in cujus 
bonorem exstat Epigramma nostri poete, ac juve- 
nem vivere desiisse absque ullo episcopalis muneris 


indicio. Vide Murat. 42, nuuc epitaph. 57. 

155 Ὑπό. lta duo Regg. Edit. ἀπό. 

144 Καρτέριον. Vide inferius epigrammata san- 
cti Gregorii in Carterium et Nicomedem. 

145 Ζή.ωσε παλαιήν. lta Coisl., duo Regg. ct 
Chig. Edit. ἐδήλωσε πελαιἠν. 

148 Ἐπεί fa. Schol. ἐπεὶ 6f. Edit, ἐπείρα. 


METRICA VERSIO. 


Qvi cum terrenis quondam floreret in aulis, 
Majus apud nostros nunc habet ipse decus : 
Astat enim Christo regi. Tum deinde, gregem qui 
Exsuperat multis partibus, Eulalio ; 
Dimidium nuper quem linquens frater ad agmen 
Celicolum abscessit maximus Helladius. 
llic autem solus defuncto fratre remansit, 
Nil usquam melius cernere fratre valens : 
Nuncque gravi morbo fract:e afflicteque parenti 
Assidet et nati fungitur olliciis ; - 
Qua qnalis mulier, longum est mihi dicere : natis 
Talibus (hoc satis est dicere) digna pareus. 
Tu quoque Carterium, licet liunc. acceperit alter. 
. Ob socios facies, vir celebrande, tuum : 
Garterium, eujus, quia menteul"tollit in altum, 


Por magnum decus est inter Olympicolas. 


B Sis etiam magno Nicomedi, quzso, benignus, 


Mortalein vitam qui dedit zthberez, 
Ac fuit Abrabami patris emulus, ad sacra prompti, 
Dum uatos studuit sanctificare duos ; 
Connubiumque bonum fecit, tz2dasque jugales 
Experto palinam vita soluta tulit. 
Terrenos ramos nec terrz liquit, ut ipse 
Sublimes totus posset adire domos : 
Fructum feemnineo in sexu sexuque virili 
Eximium : hanc illis, hunc dedit ipse viris ; 
Coetibus et sobolem nosttis soriavit utramque 
Collitibus dignam (sic reor ipse) choris, 
Florentes ramos ab odora stirpe : parentes 
Si superent, malr;s munus id cst,uc patris 
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."AXAX τὰ μὲν xpavepoto θεοῦ £v χείρεσι χείσθω, 
"Oc µέγα ταῖς µεγάλαις ἐλπίσι τέρμα gépst. 

Νῦν γε μὲν olg τεχέεσσι πατὴρ, πτερὸν ola νεοσσοῖς 
160 Αἱετὸς ὠχυπέτης, πλησίον ἱπτάμενος, 

Ἰθύνει νεόπγκτον, ὅτ᾽ Πέρος ἓν λαγόνεσσι 
Δινεύοντ) οὕπω θαρσαλέῃ πτέρυγι, 

Πολλὰ μὲν εὐσεθίης παιδεύµατα τοῖσιν ὀπάζων, 
Οὕπω δ' ἧς ἀρξτῆς φέρτερον οὐδὲν ἔχων' 

105 "Oc θείοιτι λόγοισι, xat Ἠθεσι τούσδ’ ἀνέθτχεν, 
Ἐξ ἁπαλῶν ὀνύχων ἐσθλὸν ἐρειδόμενος, 

Καὶ πενίην ἱερῆν χλΏρον πόρσυνε µέγιστον, 
Μηδὲν ὥς xe λίποι ὄργανον εὐοδίης. 

Οὗτος μὲν δή σοι τοῖος δόµος, εὖχος ἐμοῖο, 
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110 Εὖχος ἐμῆς µάνδρης, αἵματος t£ ἐμέθεν. 
0ὐδὲ μὲν ἓν πυµάτοισι Θεόγνιος, ἀλλ ἐπὶ vato 
Ἱστάμενος, θώχων ἅπτεται οὐρανίων, 
Μείλιχος, ἡδυεπῆς, alst χλοάοντι προσώπῳ 
. Φαίΐνων εὐμενέος πνεύματος ἀγλαῖην, 

Ι7ὅ 0ὐδ' ἐπίπλαστον Όπερθεν, ópolia θτλυτέρῃσε, 
Βάλλων χρῶμ) ἀρετῆς, χάλλος ἐλεγχόμενον, 
Αλλὰ φόθον πραπίδεσσι θεῷ φίλον ἑντὺς ἑέργων, 

Μούνῳ τῷ χρυφέων ἵδμονι φαινόµενον. 
θαῦμα μἐγ’, ὑστάτιόν περ ἑπαῖξας σταδίοισι 
180 Της ἀρετῆς, ὅσσον ἔφθασε τοὺς προτέρους 
Καρταλίμοισι πόδεσσι’ φίλοις δέ τε παισὶν ἀρείω 
Γευσαμένοις σοφἰίης μοῖραν ἔδειξε βίου. 


Sed hoe io potentis Dei manibus situm sit, X 
Qui magnum magnis spebus finem imponit. 


Nunc filiis pater, ut pullis velox 


160 Aquila, prope volitans, alas dirigit 
Recens concinnatas, cum in aeris spatiis 


Fluctuant nondum fidenti volatu, 


Ac multa quidein illis pjetatis precepta tradit, 
Nondum autem sua ipsius virtute przstantius quidquam tradidit. 
165 Divinis eos verbis et moribus consecravit, 
A teneris unguibus virlutem imprimens, 
Ac sacram pauperiem instar amplissimae hereditatis reliquit, 
Nullum ut relinquat instrumentum prosperitatis. 
Ιδία quidem sic tibi descripta domus, gloria mea, 
470 Gloria ovilis mei, ex genere meo. 
Neque etiam inter postremos Theognius, qui in terra 


onsistens, sedes attingit ccelestes, 


Mansuetus, dulce loquens, semper sereno vultu 
Ostendens bene affecti spirilus serenitatein, 

475 Nec licitum, instar mulierum, superficiei illinens 
Colorem virtutis, pulchritudinem fictitiam, 

Sed corde metum Deo gratum intus continens, 
Soli occultorum cognitori apparentem. 

Mirum valde quantum qui postremus assiluit 
180 Ad stadiuin virtutis, priores precesserit 

Peruicibus pedibus : amicis autem filiis przestantiorem, 
Degustata sapientia, partem vitze ostendit, 


157 'AAJà τὰ μέν. Sic Coisl. cum tribus Regiis. 
llomerica locutio. Edit. ἀλλὰ τὸ σὐν. . 

160 Ἱπτάμενος. Regg. tres ἱστάμενος. 

162 θαρσαέῃ. lta duo Regg. et Chig. Edit. 0ap- 


iri 
1600 "AvéOnxer. Schol. διὰ λόγου ἀνέθηχε τῷ θεῷ. 
168 A/zo:. Interpres Regius 991 : ἵνα μηδὲν αὑτὸς 
Σίπῃ τῶν εἰς Xpevhv φερόντων ἑφόδιον, ul nihil relin- 
queret quod ab iis, que ad virtutem ducunt, averte- 
ret. Coislinianus autem interpres : ἵνα μηδὲν τοῖς τέ- 
Ἄνοις ὕργανον εἰς xaxing καταλίποι πρὀφασιν, ut ni- 
hil filiis relinqueret, quod ipsis nequitic occasio esset. 
169 Τοῖος δόµος, εὖχος. Sic Regii quatuor et alii. 
Deerat in editis δόµος, qux vox ad integritatem 
versus requiritur. Reg. 991, sup. lin. τοιοῦτος ol- 


xoc. Int. ναός. Sic Coisl. Mox ἐμεῖο pro ἐμοῖο ha- 
bet Coisl. cum pluribus aliis. 

175 XAodorti. Schol, ἀνθόεντι καὶ λάμποντι. 

417 θεῷ. lta tres Regg. Edit. 8sov. 

178 Kpvyéwor. Reg. 995 χρυφίων. Coisl. xp»- 
πτῶν. 

481 dí.loic 66 τε παισὶν ἀρείω. Regg. duo et 
Chig. πᾶσιν ἀρήγων. Reg. 991, sup. lin. βοηθῶν. 
Int. πᾶσι δὲ φίλοις αὗτου φίλος M] rA πολλοὺς 
ἐχείνων εἰς τὸν οἰχεῖον ἑπεσπάσατο τὸν βίον, τὴν χλί- 
p.axa δὲ τῶν ἀρετῶν ἀνερχόμενος, amicos autem suos 
adjurans, mullos ex ipsis, ad swam ipsius vivendi 
rationem pertraxit, scala virtulum conscensa 

182 l'evcapéroic. lta legendum videtur cum Int. 
Scbol. πεπειραµένοις. Edit. γενσάµενος. 


METRICA VERSIO. 


Ast hxc in. manibus divinis sunt sita, magnas 
Qui spes ingenti claudere fine solet. 

Ac teneras natis genitor nunc dirigit alas, 
More aquilz pullis advolitatque suis : 

Qui nondum (rmis agitantur in zthere pennis, 
Sed trepido currunt per loca celsa pede. 

Ac precepta quidem pietatis multa dat ipsis, 
At nullum majus dat pietate sua : 

Divinisque ipsos verbis, sanctisque dicavit 
Moripus, a teneris sedulus unguiculis, 

Pauperiemque ipsis sensus dedit instar opimi, 
Ad sanctum vilie ne quid abesset iter. 

llc tibi nostra domus, mea gloria, gloria ovilis - 


B  Ampla mei : cuncti qui mihi sunt genere. 


Nec vero extremos inter laus danda Theogno, 
Qui stans in terra sidera summa ferit, 

Vir placidus, vir dulciloquus, vultusque nitore, 
Quisnam animis flos sit, conspicuum faciens ; 

Qui non femineo fucatum more colorem 
Virtutis monstrat, flctitiumque decus : 

Sed premit in medio divinum corde timorem, 
Quem videt is, tectum cui nihil esse potest ; 

Qui recti stadium cum sero intraverit, o quot 
Prateriit primos passibus ille tamen | 

Atque ubi gustavit sophiam, tum denique regna 

stendit natis ad meliora viam. 


41:63 SEUTIO 1l. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 


ν δὲ «ápo; γαίηθεν ἐς οὐρανὸν εἶδε ταθεῖταν A  Maxpobiou δ᾽, ἐπὶ τοῖ», θρέµµατος ἡμετέρου, 
Ἰσαχίδης Ἰακὼθ ἡμέτερος προπάτωρ θρέµµατος ἡμετέροιο, φίλον δ᾽ ἐμὸν, ὃν πτερύγεσσιν 
485 Κλίμακα, τήνδ’ ἀνιὼν, ὥς xsv θεὸν αὐτὸν ἴδηται, 200 Εὐμενέων Χριστὸς ἀμφὶς ἔχει µεγάλαι,, — — 
Πηγἣν ἀκροτάτην οὐρανίων φαέων; T 
Βαθμῶν τὸν μὲν ἔλειπεν, 6 0 ἴχνια νῦν ὑπέδεχτο, "Qv πάντων χρατέων οὐχ ἐφύστσς τύφις; 
Too δ' ἔχεται παλάμῃ, ὄμματα δ᾽ ἄλλον ἔχει. Ῥ{γινον ὕψι βιθάντα, Λεόντιον, Ἡλιόδωρον, 
Τοίη Υὰρ µερόπεσσιν ὁδὸς, xal 'τοῖον ἐμοῖο 0? Χριστοῦ σοφίης &xpov ἔχουσι γέρας, 
190 ATu' ἀνάχει Χριστῷ εὐγενέτης γενέτης. 203 "Άλλους τ ἀγροτέροισι μετ) ἀνδράσιν ἄστρα φαεινὰ, 
Πολλὰ δ᾽ ἄρ᾽ Εὐάνδρου χειµήλια ἔνδοθι χεύθει Πολλοῖς ἡμερίων οὐδὲ φαεινόµενα, 
V'uyh, xal πολιΏς λευχότεραι πρατίδες. Ἑν Χριστοῦ µελέεσσι τὰ τίμια, τίς xsv ἑνίσποι 
Τίς δὲ xev ᾿Αστερίοιο σαοφρονέων λελάθοιτο, Σφρηγίδας ἀθανάτου, χάλλεα σαρχορόρα; 
Ἠδὲ χασιγνήτων τῆς ἱερῆς τριάδος, Πάντες ὃ' ot γε θεοῖο μεγασθενέος θεράποντες, 
195 Οἷς £uvh σοφίη, ξυνὸς βίος, εἰς ἓν ἄγερθεν 210 Ἕλλλος ἐν ἀλλοίῃ ἄρτιος εὐσεδίῃ, 
Ἐλπωρῇ; μούνῃ σαρχὶ µεριζόµενοι, Ἴχνεσι κουφοτάτοισιν ἐπιστείδοντες ἄρουραν, 
- (Σιγήσω Φιλάδελφον, ἐμὸν χέαρ, εὐγενὲς αἷμα") Δεξιτερῆς παλάμης θρέμματ᾽ ἀριπρεπέα, 
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7 Quam autem olim e terra in coelum extensam vidit 
sacides Jacob proavus noster 
185 Scealam, hanc ille ascendit, ut Deum ipsum videat, 
Supremum fontem coelestium luminum : 
Ex gradibus autem alium reliquit, alius ejus vestigia excipit, 
Alio innititur manu, alium oculi tenent. 
Talis est hominibus via, et tale mei 
190 Genus ad Christum ducit generosus meus pater. 
Multam intus pretiosam supellectilem abscon:lit 
Evandri anima, et cor canitie candidius. 
Quis cordatus Asterii obliviscatur, 
Ejusque fratrum , sacre triadis , 
195 Quibus communis sapientia, cominunis vita, spe in unum 


Gonglutinati, sola carne divisi 


(Tacebo Philadelphium cor meum, genere clarum) ; 
Et post hos Macrobii, alumni nostri, 

Alumni, inquam, nostri, quem, meum amicum, Christus 
200 Magnis suis alis benevolus circumdat et fovet, 


Quem omnium domitrix non inflavit superbia * 
hheginum in altis gradientem, Leontium, Heliodorum, 

Qui Christi sapientie summum decus assecuti sunt, 
205 Aliosque rusticis cum viris lucida sidera, 

Multis hominibus ne apparentia quidem, 
Insignia in Christi membris, quis recenseat 

Sigilla immortalis (Dei), lumina carne induta? 
Atque hi quidem omnes Dei omnipotentis famuli, 

210 Alius in alia perfecti sunt virtute, 
Levissimis vestigiis terram calcantes, 

Dexter manus oves prestantissimz, 


181 Βαῦὐμῶν. Duo Regg. βαθμὸν τὸν μέν. Schol. 


&).40y. 


190 AZ". ἀνάγει. Schol. γένος προσάγει. Billius 


vert ; cruorem, qui vox nimium dura. Moz εὖγε- 
γέτης. Schol. εὐγενής. 
191 "Ap'. Ita Coisl. et Reg. 990. Edit. αὖ. 


2029 Ὃν πάντων xpatéux οὐκ ἐφύσηῃοε τύφος. 
IIunc versum, qui deest in editis, suppeditarunt duo 
Regg. οἱ Coisl., sed et alius desideratur quem eo- 
dices non exlfüibent. 

208 A0arácov. Reg. ἀθανάτους. 


METRICA VERSIO. 


Quamque prius scalam a terra in caelum usque pa- B (Prxtereo sanctum Philadelphum sanguineclarum); 


[tenteti 
Per somnum sanctus viderat lsacides, 
Hanc ipse ascendens, ut regem cernat Olympi, 
Lumina quem fontem culica lucis habent, 
Hunc liquit, terithunc pedibus, dextra arripit illum, 
Atque alium rursum prospicit ipse gradum. 
Namque via est hominuin talis: talemque cruorem 
Christo offert clarus nobilitate pater. 
Multas rursus opes Evander pectore claudit, 
Qui capite est cano, sed mage mente tamen. 
Quisnam autem Asteriugy fratrum triademque sa- 
[crataum 
Non memoret, prorsus sit nisi mentis inops, 
Quos sophia, et vitai ratio comniunis, in unum 
Conjungit, tantum dissocialque caro! 


Quis sileat nostrum de grege Macrobium, 
Qui pecus est nostra,el charus mibi : quemquesub alis 
Omnipotens Christus protegit usque suis, 


Quem non inflavit cuneta tumor subigens? 
Rlieginum altivolum, atque Leontiuim et Heliodorum, 
Qui Christi sophie culmina summa tenent : 
Atque alios, qui ruricolis ut sidera lucent, 
"UL quorum paucis cognita vita latet, 
Prasstantes inter Christi pia membra, quis almi 
Signa Dei numeret, sidera carnigera ? 
Qui cum sint omnes famuli Dominique Deique, 
llic tamen hac, illa laude aliusque viget, 
Atque levi terrai) calcat pede sancta catervz. 
Grexque pius, scita quem paler arte regit: ^ 
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Καὶ νποῦ usTáAoto λίθοι, οὓς Χ ριστὰς ἔδησεν 
Ἀλλήλοις ἐρατῃ Πνεύματος ἁρμονίῃ᾽ 
4/ὅ Οἱ ζωῆς σπινθῆρσι μιχροῖς ξώουσιν ἑλαφρὸν 
Τόνδε βίον, γαστρὶ παὺρα χαρικόμενοι 
Αρχεχάχῳ, παθέων δὲ βαρὺν χλόνον, δὲ χελαινὸν 
Ἱστᾶσιν Βελίου οἱδμ᾽ ἑπανιστάμενον, 
ταθμὰ λόγῳ, σιγῇ δὲ µέτρον, xax δεσμά γέλωτι, 
220 Οὔὕασι, xat σταθεροῖς ἔμμασι βαλλόμενοι, 
Νέλιποι, αὐαλέοι, πενθήµονες, οἰοχίτωνες, 
Νεχρο" ἐπιχθόνιοι, ζῶντες ἄνω πρατίσ», 
λεῖνον ἐν ὀφθαλμοῖσι θεοῦ σέλας aikv ἔχοντες, 
ψΨυχῶν τ) εὐσεθέων χεῖθι χοροστασίην. 
320 Παρθενιχὰς δὲ γυναῖκας, ὅσαι χλείουσιν "Ανακτα 
Νυμφίον, ἀγνοτάταις μιγνύμενον χραδίαις, 
AI Χριστὺν δοχέουσιν ἀχοιμήῆτοις φαέξσσσιν, 
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A Οὔτι µαραινοµένας Aapmábag ἀφάμεναι, 


Τίσας, ἐπεὶ δεδάηχας ἐμὸν γέρας, εἴ τιν ἔτισας, 
200 Αὐλῖς ἡμετέρης ὄμμα φαξινότατον. 

Βυνὴ γὰρ πάντεσσι πέλει χάρις, εὖτέ τις ἐσθλῶν 
Ἐσθλὰ πάθῃ, θεσμῷ χιρναµένης φιλίης. 

Ναὶ μὴν xaY τῇσίν γε μέγας νόος, ἄῤῥενι θυμῷ 
Ῥιπτούσαις δολερὴν Εὖαν ἀπὸ χραδίης. 

255 Nat μὴν xa τῇσίν Ye περὶ ypot cáxxoz; ἑρυμνὸς, 
Καὶ χόνις ἓν δαπέδῳ, qáppaxa auposovns" 

Εὐχαί «s στοναχαί τξ φίλαι xaX νύχτες ἄθπνοι, 
Καὶ πηγαὶ δαχρύων ἔνδοθι λειθοµένων. 

Γούνατα δ᾽ ἑῤῥώσαντο, χαὶ ἁδρανίης λελάθοντο, 
210 Εὐσθενέων Ἀριστοῦ ὁραξάµεναι θυσάνων. 

Al δ' ἁπαλαὶ σάρχες τε xal εἵματα σιγαλόεντα, 
Κάλλος τ' εἰαρινὺν ὦχα µαραινόµενον, 


Magnique templi lapides, quos Christus inter se 
Conglutinavit amabili Spiritus compage. 
215 Exiguis vitz» scintillis fugacem hanc vitam 
Traducunt, pauca indulgentes ventri , 
Qui malorum est principium , ac vitiorum gravem tuiultum , et tenebrosas 
Belie  reprimunt. fluctus. insurgentes ; 
Pondera sermoni, silentio modum, vincula risui, 
220 Auribus, et fixis oculis injiciunt, 
-1009 Sine calceis, sicci, veste lugubri, unam tunicam habentes, 
Mortui in terra, animis in colo viventes, 
Pra oculis semper Dei lumen praestantius habentes, 


Et choros, 


uos illic ρίῶ auim:x agunt. . 


235 Virgines etia feminas, quotquot Regem celebrant 
Sponsum, purissimis se cordibus miscentem , 
Οι Christum exspectant cum luminibus nunquam emorientibus, 
Ut que lampades inexsiinclas accenderint : 
las Jrofecto lonorabis, si quas unquam honorasti, ubi meum illas decus csse 


Didicisti , 
Si cui enim 


regis nostri lumen clarissimum. — 
roborum bene fit, communis est omnium 


Gratia, ex lege lata manantis amicitig. — — 
Atque illis quidem excelsa mens, ut qui virili animo 
Projecerint ex corde dolosam Evam. 


255 


t etiam illis circa corpus saccus niger, 


Et cinis in pavimento, przsidia pudicitiz : 
Plaeent illis preces, et gemitus, et noctes insomnes, 
Et fontes lacrymarum secreto fluentium ; 
Genua oblirmaverunt, et imbecillitatis oblitae. sunt, 
240 Fortiter Christi fimbriam apprchendentes. 
Delicat: autem carnes et vestes splendidz, 
Ac eito inarcescens , verna pulchritudo, 


216 Γαστρί. Coisl. σαρχί. Duo Regg. παῦρα 
Tassp χαριξόµενοι. 

217 ΑἈρχεκάκφ. Epithetum ventris quod apud 
Gregorium frequens occurrit. Ibidem x dvor. Men- 
4086 autem habent edit. χλένον. 

221 Πενθήμονες. Duo Regg. πενθείµονες. 


9529 Πάὂῃ. Tres liegz. πάθοι. Mox χιργαμµένης. 
Tres quoque egg. εἰ Chig. χιρνάµενος , manans. 

958 Λειθοµένγων. Tres ltegg.. 0λιθοµένων. 

940 θυσάνων. Schol. Coisl. χρασπέδων , τῶν 
δυναμοποιῶν δραξάµενοι ἐλπίδων του ἄριστου. 


METRICA VERSIO. 


ΑΙ templi magni pulcherrima saxa, ligavit 
Qua Christus sancti Pneumatis harmonia ; 

Qui mundo exigue vivunt, minimosque favores 
impendunt carni, qua mala cuncta fluunt: 

Qui iotus animi sistunt sxevasque procellas, 
Quas Beli: horrendi vis inimica parit; 

Atque modum imponunt verbis linguaque silenti, 
ltisumque , atque oculos, auriculasque premunt. 

Qui pede sunt nudo, duplici sine veste, geiuntque 
ln terra exanimes, mente polumque tenent ; 

Atque oculo spectant vigili Dominumque, chorosque, 
Felix in supera quos agit urbe coliors. 

Virgineas tu porro acies, praeconia Hegis 
Que spousique sui, voce animisque canunt, 

Alque oculis Christum exspectantiusomnibus uaque, 


B  Lampadas aecensas in manibusque gerunt, 


Ut decus ipse meum agnosti, complexus honore es, 
Πας, nostri gregis est quze decus omne, colens. 

Communis cunctis namque est ea gratia , cum cui 
Fit bene; jus istud poscit amicitiz. 

Scilicet his etiam mens maxima ; corde virili 
Nam procul a se Ενα subdola sensa fugant. 

Scilicet his etiam saccus niger ossibus hzret, 
Inque solo cinis est, arma pudicitiz; 

Charzque insomnes noctes , gemitusque precesque ; 
Et facies calidis fletibus ipsa madet. 

Ac genibus robur subiit , languor ue recessit, 
Arrepta ut Christi est fimbria firma manu. 

Ac simul et tenerz carnes, ct splendida vestis, 
Quique brevi forinz marcet abitque decor , 
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Ἀμφότερον φύτιός τε χαὶ ὁππόσον ἔχτοθι χερσὶν 
"Ανδρες ἑτρίφαντο εἴδεσι µαχλοτέρων. 

915 Ἑϊξαν ὑπὸ πραπίδεσσι, νόου σθένος ἀνδράσιν ἴσας 
θεῖναι θηλυτέρας, xat δέµας, ὡς σοφίην. 

09 μέγα" χαὶ Χριστὸν γὰρ ἀπ᾿ οὐρανοῦ ἁστερόεντος 
Σαρχὶ σὺν ἀνδρομέῃ Υαἴαν ἑπερχόμενον, 

Καὶ τέχον ἡμερίοις ἁγνῆς διὰ μητρὸς ἰόντα 
300 Παρθένου, ὄφρα vópov ἀνδρόμεον τελέσῃ, 

Ἀχράντοισι γονῇσι, xai &x τύμθοιο θορόντα 
"Ηματι £v τριτάτῳ θερµοτέἑροισι πόθοις 

Πρῶται ἐθηήσαντο, φίλοις τε Ίγγε-λαν ἑταίροις, 
Γευόμεναι Χριστοῦ γεῦσιν, ἄχος προτέρις. 

955 Πολλαὶ μὲν δὴ γαῖΐαν ἐπιπνείουσιν ἅπασαν, 
Ὁσσατίην σωτὴρ μῦθος ἐπιστρέφεται. 


SECTIO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD AL/OS. 
A Al μὲν ὁμηγερέες, ξυνὸν κόθον ἀμφιέπουσαι 
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O5pavíou ζωῆς, la& τε µέτρα βίου, 
Αἱ δ' ἄρ᾽ kot; τοχέεσσι παρῄµεναι ἀδρανέουσιν, 
2600 'H& χασιγνήτοις µάρτυσ: σωφροσύνης. 
Αὐτὰρ ἐμοὶ παῦραι μὲν, ἁτὰρ πλεόνξεσσιν ἑρίνω, 
Γηθόσνυνος Χριστοῦ χάλλεσιν οὁρανίοις. 

Χ ρύσεα μὲν Ἀυδίοισι δόµοις ἐχαρίζετο μῦθος 
Ἡἠγματα, χαὶ ποταμοῦ ὁλθοδότοιο ῥόον. 

905 Χρυσοφόροι δ' Ἰνδοῖσι μελαγχρώτεσσιν ἄφυσσον 
Μύρμηχες χοίλης πλοῦτον ἀπὸ ψαμάθου. 

Νεῖλος δ' εὐχάρποισιν ἐπαΐσσων πεδίοισιν 
"Qp:o;, Αἴγυπτον θῆχεν ἑρισθενέα. 

"A310; δ᾽ ὀρνίθεσσιν ἀγάλλεται, ὃς δὲ φυτοῖσιν, 
2770 Ὡς δὲ λίθοις τερπνοῖς ἔνδοθι λαμποµένοις. 


Tum qua nativa est, tum quam extrinsecus virorum 
Manus triverunt vultibus meretriciis, 

945 Sub corde cesserunt, quod animi robur quales viris 
Feminas reddat, ut sapientia, íta et corpore. 


Mirum id non est: 


nam et Christum e carlo stellifero 


In terram cum carne humana descendentem deduxerunt , 


Et mortalibus genuerunt ex casta matre Virgine 
250 Prodeuntem, ut legem humanam impleret , 
Intaminato ortu, et ex tumulo exsilientein 


Die tertio, ob flagrantissima desideria — —. 
Prima viderunt, et charis nuntiarunt discipulis , 


Et dum Christum 


ustant, primi id gustus remedium fuit. 


255 Mult quidem afflant suavem Christo odorem a terra, 
Quantamcunque salutaris peragravit doclrina. 
Ali» simul congregate, commune desiderium profitentur 


Colestis vitz, ac 


aequales vitz modos, 


1010-1011 Ali» suis parentibus assident infirmis, 
200 Aut (íratribus pudicilixe testibus. 

Pauce quidem mez sunt, sed tamen majori numero non cedo, 
Gaudens Christi coelestibus pulchritudinibus. 

Aurea Lydiurum domibus ramenta largitur 
Fabula, et fluminis felicitatis datoris fluxum. 

265 Auriferz nigris Indis formicze divitias 


Hauriebant ex profunda arena. 
Nilus in fertiles irruens campos 


Opportune, /Egyptum przpotentem reddidit. 
Alius avibus gloriatur, alius arboribus, 
270 Iste jucundis lapidibus sponte fulgentibus. 


945 Φύσιός te. Coisl, lut. ὅσον τε φυσιχὸν, xal 
ὅσον χειροπο[ητον. leg. 991 ἐπίπλαστον. 

9415 Eltav ὑπό. Sic mss. Editi nounulli ἀπό. 
Schol. εἶξαν αὐταῖς, ὑπεχώρησαν. Reg. 995 εἴξεν. 

251 Gopórra. Coisl. θορῶντα. 
25 Προτέρης. Priorem. gustum | interdicti pomi 
Intelligit. 

256 Ἐπιστρέφεται. Sup. lin. 991 ἐπιτρέχει, 
ἑπιδράμει. 

205 Λυδίοισι. Lydia regio est Minoris Αδία, 


Creso rege et Pactolo aurifero flumine nobilis. 
Unde etiam χρυσοῤῥόας amnis ille dictus est : de 
quo vide Fulgent. lib. Mythologie , cap. 2, de 
Mida rege et Pactolo. Βιε1.. 

963 Ἰνδοῖσι, Indice formicz, ut scribit Plinius, 
lib. ix. cap. 31 , aurun ex cavernis terrz egeruut 
jn parte septentrionalium Indorum , qui ατα 
vocantur. Erutum hoc ab iis tempore hiberno inde 
furantur zstivo fervore, conditis propter vaporeui 
in cuniculos formicis. Bii. 


. METRICA VERSIO. 


Tam qui nativus, quam qui fucatus, et arte 
Partus , faninei perpolit ora gregis. 

Cesserunt menti ; namque illas corpore fecit, 
Ut sophia, zquales mens bene firma viris. 

Nec niürum: Christum siquidem, cum sedibus altis 
Demissus carnem venit ad ima gerens, 

llumano generi peperit sanctissima Virgo, 
Humanz legis, sed sine labe , sequax. 

Λο postquam exsiliit superata morte sepulcro 
( Tertius at porro tunc erat ille dies ), 

Viderunt primze ( dedit hoc incensa cupido), 
Nuntiaque eximio lta. tulere choro ; 

Alque ita gustato Christo feliciter ipsis 
Gustato prius est facta medela cibo. 

Ác multae tales toto versantur in orbe, 


B Qua se cunque Dei porrigit alma fides. 


Pars animis paribus incensa cupidine regni, 
Tecta eadem et vite par genus usque colit. 
Assidet infirmis pars altera patribus , aut cum 
Fratribus in sancta virginitate manet: 
Ast ego cum paucas habeam, cum pluribus ipse 
Certo tamen, formas letus ob sthereas. 
Αο ramenta quidem Lydiis dabat aurea tectis 
Fabula: fundebat largus et amnis opes. 
Divitiàs Indis etiam formica ferebat, 
Quas ipsis auro subula plena dabant. 
Nilus item Phariis dat opes et commoda regnis, 
. Pinguia dum lymphis prodigus arva rigat. 
Qblectant alios volucres plantzeque virentes, 
Aut lapides, digiti queis, velut igne , n*cant, 
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Αυτὰρ ἐμοὶ πάντων περιώσιον εὖχος ἔδωχε A 985 Εἰ δἐτέ που xal ἐμῆς, ἑτάρων ἀγανώτατε πάντων, 
Χριστὸς ἄναξ, πολλῶν εὐσεθέων στέφανον. Tr ἀρχαιοτέρης μνῆστιν ἔχεις φιλίης 

*H ῥ' ἑτεόν' τυτθοῖσι θεὸς χάριν αἰὲν ὀπάζει, (Οὐ γὰρ ἐν εὐσεθέεσσιν ἐμόν ποτε οὕνομα 01950), 
Ὥσπερ ὑποσχεσίη ἐστὶ παλαιοτέρη Μηδέ μ᾿ ἀτιμάζειν, οὗ γὰρ ἔοιχε, φίλος” - 

975 Βηθλεὲμ ἓν προτἐροισιν, ἐμῷ νέον ἄστεῖ τυτθῷ, 'AXY' ἐπὶ ἐμοῖς ἑτάροισι χάριν χαὶ χῦδος ὀπάζειν" 
Tij μὲν ἑῇ γέννῃ, τῷ δ ἄρ᾽ ἐμοῖσ, φίλοις. 990 "Εστι δὲ xai ἐμέο πὰρ πλεόνεσσι λόγος’ 

υὗτός σοι χορος ἄλλος Epic ἀπολάμπεται αἴης, Et τοι μὴ πλεόνεσσι, σὲ δ᾽ ἄξιον ἀντί vo πάντων 
Οἷος ἀριστοτόχου πατρίδος ὑμετέρης, "Αζεσθαι φιλίην, à µάχαρ, ἡμετέρην. 

᾽ΑἉρμενίης, f) πολλὸν ἀριστεύουσ) ἐπὶ γαΐτς, τῃδ) ἂν xai πάντεασι φῖλοις χεχαρισµένα ῥέζοις, 
280 Φέρτατον εὖχος ἔχει ἀζυγέων ἄφενος. Οἶσιν ὁμῶς τιμ] εὔαδε τῶν ὁσίων, 

Τοῖσι χαριζόµενος, βαι]ν μὲν ἔμοιγε, φέριστε, 295 Βασιλίῳ δὲ μάλιστα, τὸν ἔξοχα Χριστὸς ἔτισεν, 
Σοὶ δ' αὐτῷ μεγάλην ἴσθι χάριν παρέχων, Ὃς µέσος ἀμφοτέρων ἵσταται, εἰς Ev ἄγων 

Σαυτῷ, xal τεχέεσσι, φίλη τε δάµαρτι µέγιστον "Axpa φίλων, ξυνῷ δὲ πόθῳ συνέδησεν ἄμεινον * 


Πλοῦτον ἄγων, ζωῆς ἑλπίδα λαμπροτέρης. Τῷ σὺ χαρἰζεσθαι πάντα δικαιότατος, 


Mihi hoc prz: omnibus ργφείρυμιη decus concessit 
Hex Christus, multorum pioru:n coronam. 
Verum illud profecto est : parvis Deus semper favet, 
Quemadmodum antiqua lent promissio facta 
275 Bethlehemo olim, meo recenter oppidulo : 
llli in ea nascendo, isti per meos amicos. 
lic tibi alter chorus ex mca refulget terra, 
Qualis in vestra patria optimorum virorum ferace, 
Armenia, qu» cum in toto orbe plurimum exeellat, 
280 Pracipuum hoc decus habet czlibum copiam. 
Bene illis facicus, leviter de me, vir prestantissime, 
De te atttem optime seias te mereri, 
Dur tibi ipsi, et natis, et dulci conjugi maximum 
Thesaurun) paras, spem vitze spleudidioris. 
285 Quod si et mez, sodalium omuium suavissime, 
Antiqua memor es amicitiz 
( Non enim inter pios meum unquam nomen inscribam ), 
Ne me dedecore afficias, haud enim convenit, amice; 
Sed ob meos amicos beneficium et honorem confer : 
,290 Habetur eniin et mei aliqua apud plerosque ratio ; 
Sin minus a plerisque, te certe ργῷ omnibus decet 
Revereri nostram, o beate, amicitiam. . 
Sie enim et omnibus amicis gratissimum facias, 
Quibus pariter placet honor sanctis habitus, 
299 Dasilio maxime, quem prazcipue Christus honore auget, 
Quique medius inter utrosque stat, in unum conjungeus 
1012-1013 Anicos dissitos, meliusque ligat conimuni amore : 
luic aquum est ut omnia concedas, 


9735 Τυτθοῖσι. Parvis vel humilibus Deus semper 988 ᾿Ατιμάζειν. ld est, nc preces meas asperneris. 
dat gratiam. 290 "Ecc. δὲ xal àpéo. Reg. 990 et 995, ἔστι δέ 
2i9 Bn0.leép ἐν προτέροισιν. Aliter: In primis — «tq καὶ ἐμοῦ. 
Bethlehem gratiadatur ac promissio facta, vel: Bethle- 905 "à *. Schol. οὕτως. 
hem quao. inter primas a propheta numeratur, vel meo, 394 Ὁμῶς. Schol. ὁμοίως. 
inquam, recenter oppidulo , etc. Ibid. véov. Schol. 295 Back. lta Reg. 995. Edit. Βασιλίῳ. Hiuc 
νέωττί. liquet carmen ístud conditum fuisse, cum adbuc 


216 Τῃ μὲν ἑῇ révyrm. Illi quidem reteri gratia ez — viveret Dasilius. Mox ἔξοχα. Reg. 991, sup. lin. 
feneratione Christi, Mox τῷ ó' dp' ἐμοῖσι. Sic wes. ὑπερθαλλόνιως, quem summo honore cumulavit. 


E et Chig. Edit. τῷ 6' &p' Eotat. 997 "Apstror. Schol. τελεώτερον. 
254 "Αγωγ. Συνάγων. 


METRICA VERSIO. 

At mihi supra alios Christus dedit hoc decus omnes, Π Quod si etiam priscee memor es fortasse, sodalis, 
Ut pietatis amans turba sit ampla mibi. Quo mihi nemo magis dulcis, amicitize 

Qai verum est, quod prisca Dei promissa tulerunt: — (Non etenim sanctos inter mea nomina ponam ), 
Aspirat parvis Numinis usque favor! Ne me despicias, quzeso, measque preces. 

Urbs mea parva licet, Bethlem quoque rite vocatur. — Ob socios istud mihi da, quod postulo, munus, 
Edidit illa Deum: hic chara cohorsque Deo; Nam quadam multis est quoque cura mei : 

Mic alius nostris fulget tibi coetus ab arvis, Quod si non multis : at te, vir clare, movere 
lluic par, qui vestra floret in Armenia ; Jus sanctum nostre debet amicitis. — 

Qu gentes cum celsa caput super efferat omnes, — Omnibus istud erit jucundum prorsus amicis, 
Virginez? suummum sunt decus ejus opes. Quos hilarat, sanctis quisquis habetur honos, 
lMis igitur gratum faciens, parvum mihi, magnum  Dasilio at supra cunctos, quem Christus honorat, 

At tibi, iu munus, magne vir, ipse dabis, Quique procul positos jungit amore viros, 
Ingentes sobolique tux socizque cubilis Ac nos communi melius devinxit amorc ; 


ivitias pariens, qua sinc linc manent. Cui recte facías si nihil ipse neges, 
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Αἰἱδόμενος πάτρην τε φίλην, xaX Άλιχα μῦθον, A ἍἨΠλείοσι, καὶ πλεόνων μισθὸν ἔχοις θεόθεν. 

500 Καὶ χαθαρὰς θυσίας, καὶ πτερόεντα βίον, 915 Σπείραις δ᾽ ἔνθα µένοντα, xaX ἄφθιτον ἀμήσα:ο 
Οἶσιν ἔσω σχηνῆς πάντων ἀθάτηιο πόδεσαι Καρπὸν ἑπουράνιον, πλούσιον ἀντ᾽ ὀλίγων. 

Δεύτερος ἐξ ᾽Λαρὼν ἱστάμενος μεγάλου, Λἴδεο xal πολι]ν θεοειδέα πατρὸς ἐμοῖο, 
Καὶ θεὺν ὑψιμέδοντα χαταντίον ὄμματι λεύσσων, Ἔμπλεον ἀνθρώποις θαύματος ἱστορίην 

8 109, ἀθανάτῳ µἰγννσι λισσόµενος. λμφότερον, ἑτέων τε χύχλοισι, xat ἤθεσι xebvot; * 
905 Κείνῳ μὲν τὰ ἔμοιγε χαρίζεαι, ὅσσα δ' ἐχείνῳ, 920 « Ἱστάτιόν τοι ἔπος φθέγξομαι ἁδρανέων. 

Χρ'στῷ, τοῦδε χάρις ἐς Πατέρ᾽ ἐστὶ χάρις. Ποίµνης ἡμετέρης περιφείδεο, φείδεο ποέµνης, 
Λἰσσομ᾽ ὑπὲρ ψυχῶν, xaX οὐρανίου βιότοιο, Ὦ τέχος, ἡμετέρηξ, Tic ῥα περιτροµέω. 

Λἰσσομ) ὑπὲρ µελέων πνεύματι δαπτοµένων. Καὶ γὰρ πόλλ ἐμόγησα, θεὸς δέ por ἐγγυάλιξε 
Ab; χάριν ἡματίοισι πόνοις, νυχίῃαί τ΄ ἀοιδαῖς - Ποιμαίνειν πολλὰς εἰς ἑτέων δεχάδας. 

$10 Δὸς δὲ χαµευνίῃ, λεπταλέοις τε γόοις, 925 Σοὶ δὲ θεὸς ὁπάσειεν, óc" εὐσεθέεσσιν ὁπάζει, 
Καὶ τρυχίνοις ῥαχέεσσι, καὶ ὄμμασι τηχοµένοισι * "λλλα τε χαὶ λιπαροῦ γἡραος ἀντιάσαι. » 

Abc δὲ νόῳφ χαθαρῷ, δὸς δ᾽ ἱεροῖσι λόγοις, Τοῖα πατρὸς ἐμοῖο θεόφρονος, αὐτὰρ ἔγωγε 
"Οορ' ἀρετὴν τίων, ἀρετῆς 000v ἀμπετάσειας Φέγξομ᾿ ἀφ᾽ ἡμετέρου Γράµµατος ἐσθλὸν ἔπος' 


Reveritus dulcem patriam et communia studia, 
500 Et pura sacrificia, et celestem vitam, 
Quibus intra tabernaculum omnium pedibus inaccessuim 
Alter post magnuin stans Aaronem, , 
Et Deum in coelo regnantem oculis coram intuens, 
Mortales cum immortali orans conjungit. 
505 llli gratificaris, quidquid mihi, et quidquid illi, 
Christo, a quo inita gratia initur a Patre. 
Precor pro animabus, et vita coelesti, 
Precor pro membris spiritus fervore consumptis. 
Da beneficium diurnis laboribus et nocturnis cantibus ; 
510 Da cubantibus humi, et tenuibus gemitibus, 
Da laceris pannis, et oculis tabefactis, 
Da purx menti, et sacris sermonibus, 
Ut virtutem honorans, virtutis viam aperias 
Multis, et multorum mercedem a Deo habeas. 
3138 Sere que hic manent, et incorruptum meles 
Fructum cuelest:m, plurima pro paucis. ; 
Reverere et canitiem Deo similem patris mei, 
Cujus historia hominibus plena iniraculo, 
Cim annorum circulis, tum moribus venerandis : 
920 « Extremum hoc verbum eloquar, fractus viribus. 
Parece gregi nostro; parce gregi, 
O fili, nostro, cujus causa contremisco, 
Nam multa pertuli, deditque mibi Deus 
Per multas annorum decades pascere. 
$35 Tibi vero Deus concedat, qu:ecunque piis concedit, 
Cum alias res, tum etiam ut ad beatam senectutem pervenias. » 
Talia pater meus divina sapiens : ego autem 
Eloquar, ex Scripturis nostris bona verba : 


$901 Ψυχῶν. Coisl. µελέων. sup. lin. πεπληρωμµένην. Reg. 991, γέμουσαν. 

$09 Νυχίῃσί «'. lta Coisl. et Reg. Edit. νυχίοι $19 ᾽Αμϕότερον. lta Reg. 991. Editi nonnulli 
el x. &pgotépov. Schol. κατ ἀμφότερα. Coisl. sup. lin. 
$10 Λεπτα.έοις τ6 γόοις. Tenuibus, scilicet, ex- — xatà δύο τρόπους. 


haustis viribus. 320 Φθέγξομαι. Tres Regg. οἱ Chig. φθέγξεται. 
911 Τρυχίνοις. Duo Rode: τριχίνοις. Inducitur pater Gregorii ita loquens. 
918 "Euz.Asor. Reg. 990 et Coisl. ἑμπλέων. Coisl. 
METRICA VERSIO. 
Tum patriam veritus, studia et communia, pure p  Inflammes, ac sic przemia plura feras :' 
Et sacra tum vitze celsa tenentis iter, Alque seras liic qux remaneut, ac semine fructum 
Queis intra scenam, pedibus quz pervia nullis, Majorem innumeris partibus ipse metas. 
S:ans, ut Aron, munus sacrificique gerens, Te quoque permoveat patris veneranda senectus, 
Atque Dei cernens numen venerabile, jungit Mens stupet insignem cujus ad historiam, 
Mortale zeterno per sua vota genus. Qui simul est vita, simul et venerabilis annis : 
(Qus mibi das, illi, quzeque illi, das quoque Christo; « Extremum hoc, fractus debilítate, loquar. 
Qua Christo dantur, dantur et illa Patri. Parce gregi nostro, fili charissime, nostro 
Pro vita ztherea, supplex, pro mentibus oro, Parce gregi, pro quo mi quatit ossa tremor, 
Pro membris, hausit que pietatis opus. Pro quo multa tuli, quemque annis pluribus ipse 
Te moveant noctis cantus, lucisque labores, Ut regerem, Domini gratia sancta dedit. 
Teque χαμµευνίη, te gemilusque graves, Ac tibi cuncta Beus donet, que donat amicis, 
Te saccusque lacer, confectaque lumina fletu, C:eteraque, εἰ Pylios cernere posse dies. » 
Te mentes pura verbaque plena Deo; Ilec ad te sanctus genitor meus. Ast ego pulchrum 


Ut virtutem ornans, plures virtutis amore Sermonem dicam, quem sacra Scripta docent : 


4175 

« Μέτρα θεοῦ μἐτροισιν ἰσάξεται ἡμετέροισιν * 
2,0 Οἷά περ ἀλλήλοις ἐνθάδε µετρέοµεν, 

Τοῖα διδοῖ µερόπεσσι θεὸς µέγας. »᾿Αλλὰ µετροίη 
Κρείσσοσι τὰ χρείσσω νῦν τε xaX ὑστάτιον' 

Nov πᾶσιν ἀνθρώποισι θεµείλιον, $E xáxtavov, 
Ηὲ χαλὸν βιότωυ βάλλετ᾽ ἐφημερίου. 

$205 Καὶ τυτθῇ πλάστιγγι µέγα χτέαρ οὑρανίοιο 
Σείσται' d δὲ ῥοπὴ ἔνθα xal ἔνθα φέρει. 

Καὶ Χριστὺς µερόπεσσι, φόρου παρεόντος, ἐμίχθη, 
Ἠνίχα Καΐσαρ ὅλην γαΐαν ἀπεγράφετο * 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ., CARSIINUM L DER 1l. HISTORICA. 


14176 
Ἔμπα Ys μὴν ὁσίως λώϊόν ἐστι γράφειν. 

945 Οὐχ ἅλις, ὅττιβροτοῖσι βαρὺν ζυγὸν Ίγαχε πρώτη - 
Ἀρχεγόνου χαχίη, xat φυτὸν ἀνδροφόνον, 

Βασχανίη τε δράχοντος, ἁτασθαλίη τε γυναιχὸς, 
Γεῦσίς τ οὐλομένη γνώσιος ἀντιπάλου, 

"H µε Ονητὸν ἔθηχε, καὶ ἐς χθόνα, ἕνθεν ἐτύχθην, 
$20 Λὖθις ἀπωσαμένη, λυπρὸν ἔθτχε £lov, 

Ὠδῖνάς τε µόθους τε xal ἐς πλατὺ νῶτον ἀρούρης 
Κύπτοντα ζώειν, τειρόµενον χαµάτοις ; 

Ἁλλά µε xal πλεόνεσσιν ἀδελφεὺς ἄλγεσι δώσει, 


Χοῦς εἷς, Ev τε lf] χείµενος ἀμπλαχίῃ ; 
$55 Ou θέµις, οὐδ' ἐπέοιχεν, ἐπεὶ πολὺ λώϊόν ἐστι 
Φάρμακον, t& πόνον, τοῖς νοσέουσι φέρειν. 
Τοῦτό σοι ἡμετέρη ξεινῄϊον, ὦ πανάριστε, 
Πέμπει ὁμηλιχίη, 5 χρόνος οὐ δαµάσει, 


Καὶ τέλος αὐτὸς ἔδωχε βροτῷ Ocbc, ὥς xcv ὁπάσσῃ 
940 θνητοῖς δουλοσύνης τήνδε παρηγορίην. 

"Asso τὴν Χριστοῖο χάριν, xal φείδςο Aatov* 
"Αζεο, xai σὺ γράφῃ βίθλον ἐς οὐρανίην 

Ἐσθλὴν, ἐσθλὰ γράφων’ εἰ δ ἔμπαλιν, ἄλλος ἑνίσποι ’ 


ε Dei mensurz nostris πᾳυαηίΙγ mensuris ; 
990 Qualia hic invicem metimur, 

Talia rependit hominibus magnus Deus. : Sed utinam metiatur 
Mcliora melioribus hic et in posterum, 

Nunc fundamentum omnibus hominibus vel pessimum, 
Vel bonum in hac mortali vita jacitur ; 

1014 1015 955 Ac exigua bilance magna cali possessio 
Abratur ; inclinatio autem huc et illuc fert. 

Christus hominibus, cum census haberetur, mistus est, 
Cuin Czesar universam terram describeret : 

Ac vectigal ipse Deus mortali solvit, ut preberet 
$10 Mortalibus hoc servitutis solatium. 

Reverere Christi gratiam, et parce populis : 
Reverere, et in libro celesti scriberis 

Βοιιο, bono» scribens : sin aliter, dicat alius quid sentiat ; 
Sed profecto satius est sancte scribere. 

945 Annon satis est, quod mortalibus grave jugum adduxerit prima 
Parentis primi perversitas, et arbor homicida, 

Et draconis invidia, et mulieris peccatum, 
Et gustus perniciosus scienti:e adversariz, 

Qui me mortalem fecit, οἱ in terram, ex qua formatus sum, 
990 Rursus deturbans, tristem attulit vitain, 

Et dolores et tumultus, ita utin lato terra spatio 
Curvatus degam attritus laboribus ? 

Sed me praterea pluribus frater tradet doloribus, 


Qui nunc cinis est, uni obnoxius peccato? 
$999 Nefas id et indecorum : siquidem multo salius est 
ltemedium, quam laborem, afferre :egrotantibus. 
Hoc tibi munus nostri, vir przstantissime, 
Mittunt zequales, quod teinpus non diruet, 


998 Kaicap, cic. Heg. 990 γαῖαν ὅλην Καΐσαρ 


ἀνεγράφετο. 
345 "Α.1.1ος. Coisl. ἄλλο. 


ον Λυπρὺν ἔθηκε. Tres Regg. et Chig. λυγρὸν 


XE, 


951 Αμπ.]αχίῃ. lta leg. 995 et Chig. Edit. ἅπλα- 


xin. 
σα Ὁμη.λικίη. Reg. 991, ὁμηλιχία. Nostri a qua- 
les, melius forsan, studiorum socii. 


METBRICA VERSIO. 


« Ponderibus nestris zequantur pondera Christi ; 
Atque ut metimur, non secus ipse facit. » 

Άι meliora veli melioribus ipse rependat, 
Nuncque, et cum fati venerit hora tui. 

Nunc vel prava. homines jaciunt fundamina vitz 
Mortalis, vel qua lzeta futura sibi; 

ÁUque Dei parva possessio magna bilance 


Libratur : lanx hinc nunc quoque vergit, et hinc. 


Seque homini junxit Christus presente tribulo, 
Cum dabat ia tabulis nomina quisque sua : 
Wectigalque Deus mortali solvit, acerbi 
Servitii ut nobis hzec medicina foret. 
Gratia te Christi moveat. Scribaris ut ipse 
Latus in ethereo codice, scribe bona. 
Sin secus, liac alius referat quz damna sequentur ; 
Sed tamen est saucte sciibere commodius. 


B Nonsatis est, grave priina jugum quod noxa scelusque 


intulit humanis, plantaque causa necis, 
Infestusque anguis livor, facinusque parentis, 
Prima et qua nostrum perdidit esca genus : 
Qu:e me sub mortis tristissima fata redegit, 
Ac mibi ter misera vivere sorte dedit, 
Arumnas peperitque graves, ac corpore curvo 
Fecit humum ut fractus membra labere colam? 
Sed frater tanto dabit incrementa dolori, 
Terra eadem, noxzs subditus atque pari ? 
Haud decet, haud fas est : namque gris ferre me- 
[delam 
lectius est, morbos quam cumulare graves. 
lloc tibi nostra cohors miuit, vir ος mu- 
nus, 
Quod non tempus edax seclaque cuucta prement, 
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A Καὶ νούσοις τις ἄρηξεν, ὁ δ' Ex πολέμων ἑσάωσεν, 

Ἕλλλος δ' οὐρανόθεν Aabv ἕθρεψε µέγαν. 

5j Σοὶ δὲ θεὺς χείρεσσι φόρων ἑνέθηκε τάλαντον, 
Koóty Ἰουλιανὲ, ὡς τοπάροιθε δίχης, 

"Λῤῥοπον, ἄχλοπον, ἴσον, ἀοίδιμον. ᾽Αλλὰ, φέριστε, 
Φείδ:ό pot πτωχῶν, φείδεο af, Υραφίδι, 

Οὓς νόσος ἑῖστωσε φαγοῦσ᾽ ἀπὸ .σάρχα τάλαιναν ' 
10 Φείδεο, xal σὺ γράφ}] οὐρανίαις σελίσι. 

Τοῖα διδοῖ µερόπεσσι Och; μέγας ἀντιτάλαντα, 
Οἷά περ ἀνθρώποις ἐνθάδς µετρέοµεν. 

To βροτέῳ συνάρηξον, ἐπεὶ δέµας ἐστὶν ἅπασι: 
Λάζαρος Ev προθύροις, δὺς φίχας ἀλλοτρίας. 

15 Καὶ Χριστὸς µερόπεσσι, φόρου παρεόντος, ἐμίχθη. 
"Αξεο τὴν Χριστοῦ fux" ἰσογραφίην. 


1471 
Εὖχος ᾽Αρμενίης, Ἑλλήνιε, ὃς λάχες ofr 
900 Στῆσαι ἡμετέρῃ µέτρα δίχαια φόρων. 
Καὶ στήσαις µεγάλοιο θεοῦ σὺν ἀμύμονι χειρὶ, 
"DS xev ἁγνὼς στῄσαις, pro. ἑτεροχλινέα, 
Κέρδεσιν οὐχ ὁσίοισι δαμεὶς φρένας. El (ὰρ ἅπασιν 
"Ica ταλαντεύσαις, ὄμμα μέγα τροµέω», 
$05 Τυτθὴ μὲν πόλις ἐσμὲν, ἁτὰρ πολὺ celo, φέριστε, 
Δώσωμεν ἀνθρώποις, ἡ Διοχαισαρέων, 
Οὕνομα, xal πινάκεσσι χαράξοµεν;' «Οὗτος ἄριστος, 
Οὗτος ὁ καὶ Μώμου κρείσσονα µέτρα φέρων. » 


Β’, Πρὸς Ιου.ιανόν. 


"Op6pt διφάδα γαῖαν ἐπέχλυσεν, ὃς µιν ἔδησεν " 
"λλλος v' ἐξ ὑδάτων Άρπασε χόσμον ὅλον * A 
Decus Armeniz, Helleni, qui sortitus es nostrze 
500 Statuere terrz justorum tributorum modos. 
Statue eum magni Dei adjutrice manu, 
Ut sancte jus dicas, nec lancem inclines, 
Lueris haud sanctis mente domitus. Nam si omnibus 
4Equa ponderes, magnum oculum tremens, 
965 Parva quidem urbs sumus, Dioczsarea, sed tamen tuum, 
Przstantissime, hominibus multum przdicabimus 
Nomen, et tabulis insculpemus : « Hic vir optimus, 
Hic jura sic deseribens, ut nec ipse Momus obtrectare possit. » 


1016-1017 ΙΙ. Ad Julianum *. 


Imbre sitientem terram alluit, qui eum cohibuerat : 
Alius ex aquis mundum universum eripuit : 

Est qui morbos sanaverit, qui in bellis salutem attulerit : 
Alius e coelo magnum nutrivit populum. 

5 Manibus tuis commisit Deus, ut antea justitize, ita nunc 
Tributorum libram, inclyte Juliane, 

Iuclinationis et fraudis nesciam, s:equabilem, perhonorificam, scd 


Parce, vir optime, pauperibus, parce calamo tuo, 
Quos morbus consumpsit, miseram carnem peredens : 
10 His parce, ct tu scriberis in celestibus tabulis. 
Magnus Deus talia mortalibus rependit pondera, 
Qualia ipsi hominibus hic pendimus. 
Mortali succurre : siquidem corpore omnes induti : 
Lazarus ad januam : da micas alienas. 
15 Christus hominibus, cum census haberetur, permistus est : 
Reverere :qualem Christi ortui descriptionem , 


* Scriptum an. 574. — Alias Bill. Z9, p. 111. 


2961 ᾽Αμύμονι. Unus codex ἀμείνονι. 

903 Δαμεὶς cp£vac. Duo Regg. óapfc φρένα. 

960 Πού. Schol. πολὺ xal μέγα ἀναχηρύξομεν 
ἀνθρώποις. 

508 Μώμου. Vide supra, lib. 1, sect. 2, carm. 114, 
vers. 246. 

M. AncuuENTUM. Julianus (fuerat Gregorii amicus, 
studiorum socius. lluic tributorum imponendorum 
eura a principe commissa fuerat. Veritus Gregorius, 
ne Diocesariense valetudinarium aliquo tributo pre- 
meret, eum τοθαί ul in pauperes indulgentius agat. 


Ti. Πρὸς IovAiayóv. Addunt plures mss. ἑἐξι- 
σωτήν. 

4 "Eóncev. Qui cohibuesat, nempe Elias. 

9 Νούσοις. Sic Reg. 990. Combef. legit νοῦσον. 
Male cdit. νοῦσος. 

5b Ενέθηκε. Reg. 993 ἑνέηχε. 

8 Σῇ γραφίδι. Int. διὰ τῆς orc Υραφίδο:. 

9 Τζ αι». Chig. τάλαινα. 

11 Τοῖα διδοῖ, etc. lta fere supra carm. prae., 
vers. 329. 

15 Kal Χριστός. lbid. vers. 557. 


METRICA VERSIO. 


O decis Armeniz, nobis cui lance tributum 
Ut statuas zequa, sors bene fausta dedit. 
Atque utinam Christi statuas cum coeelite dextra, 
e tua lanx partem vergat in alterutram, 
Mente malis lucris domita, Namque omuibus equas 
Si teneas lances, Numina summa timens, 
Nos tibi permagnum dabimus nomenque decusque, 
Exiguum nobis sit licet oppidulum, 
Ας pictum hoc αυ]. gestabunt : « Optimus hic vir, 
ic cujus Momus carpere jura nequit. » 
H. AD JULIANUM. 
(Dillio interprete.) 
Alluit arentes campos, qui junxerat, idem : 
E szvis orbem traxit at alter aquis. 


p Est qui depulerit morbum, qui fregerit hostes, 


Paverit et supero millia multa cibo. — — 
At Deus imposuit tibi nunc, Juliane, tributi 
Lances, justiti: pondera ut ante dedit, 
Pondera justitiz? certissima. Parcito, queso, 
Pauperibus, calamo parcito, quao, tuo, 
Pauperibus, fregit quos vis asperrima morbi. 
Nomen ut obtineat pagina dia tuum. . 
Namque eadem nobis Numen coeleste rependit, 
Mic moJdo metimur qualia nos aliis. 
Mortali fer opem : nam cuncti corpus habemus; 
Da tenues micas, Lazarus ante fores. 
Cliristus se nobis junxit, cum lecta tributa : 
Hinc animum moveant scripla codva tuuin. 
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Αζεο prtípa σἣν πτωχοτρόφυν, εὐσεθὲς αἷμα, 
Καὶ δόµον, ὃς µελέοις εὐμενέειν bán. 

"λσεο xal τὸν ἐμὸν πλοῦτον, φίλος, ὃν ῥα πένησι 
90 Πάντ ἀπέδωχα φέρων, σταυροφόροισι πόθοις. 

Ἑωνὸς ποντοπόροιαι λιμὴν, Suvh δὲ «' ἀρωγῇὴ 
Toig ἐπιδευομένοις, δὲ μερὶς κτεάνων. 

Ἡμετέρη κτῆσις, σὴ δὲ γραφίς. Ἴσον ἔχοιμεν 
Tf; πτωχοτροφίης µισθὀν. "Αναξ Ὑραφέτω. 

95 "H μὲν δη πολλοῖς σε θεὺς μέγας ἐχλήϊσσεν, 
Ὁσσατίοις ὀλίγους τῶν χθόν᾽ ἑπερχομένων. 

Ay" ἱερὸν, μῦθοι, χτεάνων σθένος, εἶδος ἀγητόν - 
Βήμασι χάρτος ἄγειν Αὐσονίοισι νόµοις * 

Αλλ' ἕμπης τόδε σοι πάντων πλέον, Ἠπιόμττι, 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER ll. HISTORICA. 
A 90 Χεῖρα θεοῖο φέρειν τοῖς ἁτάφοις νέχυσι. 
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Γ’. Πρὸς Βιτα.]ιαν ὑν' παρὰ τῶν υἱῶν. 


Ὢ πάτερ, ὃν περ ἔμοιγε 8cb; θεὸν ἐνθάδ’ ἔξωχεν, 
Οὐ γεγαὼς γεγαῶτα, χαὶ οὐ φθινύθων φθινύθοντα. 
ς xev ἐπιχθονίοισι γἐρας xal χῦδος ὁπάσσῃ 
Ὡς γὰρ ὁμοῦ πάντων γενέτης, νωμεύς τε φέριστος, 
9 Χριστὸς ἄναξ µεγάλοισι νοημασι χόσμον ἑλίσσων, 
"f ῥᾳ xal οἷς τεκέεσσι πατὴρ θεός. ᾽Αλλ’ ἑπάχουσον 
Μῦθον ἐμὸν θείοισιν EX σπλάχνοισιν ἄριστον * 

Καὶ τὸ θεοῦ µεγάλοιο. θεὺς βροτὸν οὐχ ἀθερίζει, 
*Q Oávzv, ὃν συνέγειρε, xa ᾧ θεὸς ἴξεται αὗτις, 
10 Ἴξεται ὑστατίοισιν ἐν fiuaot πάντας ἑλέγχων. 


Keverere matrem tuam, pauperum nutricem, pium sanguinem, 
Et domum quae miseris propitia esse didicit : 

Πονοτοτθ et meas opes, amice, quas pauperibus 
$0 Omnes offerens tradidi, studio ferend:e crucis. 

Communis navigantibus portus, commune auxilium 
Indigentibus, hac distributio bonorum. 

Nostra sunt bona, tuus calamus. /Equam habeamus 
Pauperum αἱἰπιουῖα mercedem. Rex ipse scribat. 

25 Jam te Deus magnus pluribus insignivit 
Qui perpaucis in hac vita contigerunt : 

Sanguis sacer, litterze, possessionum copia, decora forma ; 
In tribunalibus praepotens, Romanarum legum peritia. 

Sed tamen hoc tibi omnibus anteponendum, vir mansucti consilii, 
30 Manuin Dei prgetenderé mortuis insepultis. 


Wl. Ad Vitalianum*. 


ϱ pater, quem mihi Deus deum in bac vita dedit, 
Non genitus genitum, et immortalis mortalem, 
3018 1019 Ut honminibus decus et bonorem addat; 
am ut omnium simul genitor, ac rector prestantissimus, 
5 [οκ Christus magoo consilio celum torquet, 
lia sane et suis filiis pater ut deus. Sed excipe 
Optimum meum divinis visceribus sermonem ; 
Quod quidem magni etiam Dei est. Deus mortalem non spernit, 


Cui mortuus est, quem secum suscitavit cuique iterum 


eus veniet, 


10 Veniet postremis diebus omnes judicaturus. 


* Scriptum an. 375. — Alias Bill. 52, p. 120. 


47 Εὐσεδὲς αἷμα. Int. εὐμενέστατε. Pia soboles. 

935 Σὴ δὲ γραφίς. Tua descriptio : nostrum est 
dare bona, tuum autem ea vectigali levare. 

35 ᾿Οσσατίοις ὀ ALyovc. Quautis perpaucos in hac 
lerra versaultes ornavit. 

39 Ηπιέμπει. Reg. 990 ἠπιόμητιν, mansuetum et 
auriliarem esse. 

30 'Ardgorc. Sic appellat. homines diuturnis 
gravibusque morbis intabescentes et jam magna ex 
parte niortuos, 

ll. AncouENTUM. italianus ob leves quasdam 
causas tanto. filiorum suorum odio tenebatur, ut eos 


nec alloqui, nec videre sustineret. Hujus animum no- 
mine filiorum placare nititur Gregorius, qui carmen 
hoc videtur condidisse post annum $14. 

4 Θεόν. Patrem suum honoris causa deum appel- 
lant filii, quod parentes in procrcando Deum quo- 
que imitentur : deum autem progenitum ac morta- 
lem vocant, ut eum a sempiterno Deo distinguant. 


ILL. 

8 Καὶ τὸ Θεοῦ. Quasi dicat : Non est quod alie- 
num a tua. dignitale, alque auctoritate putes, aurem 
nobis prebere. Nam ne ipse quidem Christus Deus 
verus supplices hominum preces aspernatur. 


METRICA VERSIO. 


Te moveat tua sancta parens, quz pascit egentes, D 


Atque domus, miseros qux miserata juvat. 
Te mens et census moveat, quem prorsus ege- 
nis, 
Ut crucifer Christo jungerer, ipse dedi. 
Communis nautis portus, commune juvamen 
Panperibus, queis pars cedere debet opum. 
Sunt bona nostra, tua. est rursum Tescripties No- 
ig 
Sint z::qua ex pastis premia pauperibus. 
Multa quidem sunt quz divino tmunere clarum 
Te reddant, dotes vixque tot ullus habet ; 
Nobilitas, formaeve decor, facundia, census, 
Legibus et magnum robur in Ausoniis. 
Exanimes at si tu juveris inque scpultos, 
Hinc decus, hinc major surget honosque tibi. 


Hi). AD VITALIANUM, FILIORUM NOMINE. 
(Billio interprete.) 

O Pater, bic divum mihi quem regnator olympi 
D.inavit, factum iufectus, mortique daturum 
Guttura, nulla timens tenebrosz spicula mortis, 

Ut decus ipse daret mortali stirpe creatis. 
Cunctorum namque ut genitor rectorque supremus, 
Est Deus, immensum qui nutu teniperat orbem : 
Sic etiam nalis paler est deus. Excipe, quaeso, 
Viscere divino, quie dicam, atque aure benigna. 
Namque Dei inagni hoc etiam est : nec despicit ille 
Gentem hominum, pro qua subiit mortemque cru- 
[cemque, 
Quamque simul secum vitales traxit ad auras, 
Ad quam eliam rursum supera descendet ab arce, 
Pend»t ut :equali mortalia facta bilance. 
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Τίπτε τόσον τεχέεσσι τεοῖς ἑπέδθρισας ὁδόντα: 
Πῶς ποινὴ καχόχαρτος ἐνήλατο σοῖσι δόµοισι ; 
Ti; € Ἐρινὺς τόσον ὅλθου ἀτάσθαλος ἑξετίναξεν ; 
Ἠτοι μὲν πατέρων ἀγαθῶν ἔφυς, οὐχ ὀλίγος δὲ 
135 Λύότὸὺς £v ἡμερίοισι, θεῷ δέ ve πάγχυ µέμτλας, 
Ὃς φιλέει φιλέοντας, ἀπεχθαίρει δὲ καχίστους. 
Οὗτος μὲν τοπάροιθε Θεοῦ νόµος. ᾽Αλλὰ τέθηπα, 
Πῶς σὺ θεοστυγέεσσιν ὁμοῖῖα χύδε᾽ ἀνέτλης, 
Δαμνάμενος πληγῇῆσιν, ὃ δὴ φάτις, αὐτὸς ἐῇσιν. 
20 "λλλαις ἀπροτίοπτα βίου φύσις ἄλγε᾽ ἀνεῦρε, 
Tjj xa τῇ δονέουσα βροτῶν γένος. Οὐδέ τις οἵδε, 
Ilo λήξει μέγα χῦμα πολυπλανέος βιότοιο, 
Ἡ τίς via μέλαιναν Env ὑποδέξεται ὅρμος. 
"Άλλον πόντος ὄλεσσεν ἀπείριτος, ἢ χκλύσε χέρσῳ 


SECTIO IIl. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
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ΑΛ. 27 Zwbv, ἅτερ σπείροιο xaX εἵματος, οἰχτρὸν ἀλέττ»ν, 


Τὸν πρόσθεν πολύολθον" ἃ δ᾽ Ίγετο, χεύθεται ἄλμο 
"Αλλον δηριόωντα uóloc κτάνεν, fj, py ἔπεμόε 
Δουριαλῆ χείρεσσιν ὑπ' ἀνδροφόνοισιν ἑλόντων. 
"Λλλον δ᾽ αὖ βασιλῃες ἑνόσφισαν, ὤνπερ ἔχεσνον, 
60 Αὐτῆμαρ χθαμαλόν τε xal ὅλθιον ἄνδρα τιθέντες» 
Kal τινα ληϊστηρες ἀπηνέες, f) τινα φῶρες 
Ἡματίῃ καχότητι καὶ ὀρφναίοισι δόλοισιν. 
Άλλους δ' aO µελέων κατεδάσσατο δάπτρια νοῦσος, 
Σοὶ δ' ὧν μὲν κατέλεξα, θεὸς χατένευσε γαλήνην 
$5 Πάντων, xaX νεύσετεν ἔτ ὄμμασιν εὐμενέεσσι, 
Πάντα περιφράσσων, τά τε ἔνδοθεν, ὅσσα «' ἔασιν 
Ἔκτοθεν * οὗ δέ τίς ἐστι δύη, καὶ χάρτος ὅπασσεν. 
Ἐν δὲ τὸδ οὗ κατένευσε, τεοῖς τεχέεσιν ἀρήγειν 


Cur tam sevum dentem tuis filiis allisisti? 

Quomodo malis gaudens ultio in zedes tuas assiluit? 

Qua Eryanis infesta tantam felicitatem excussit ? 

Ex bonis certe patribus natus es, nec ipse parvo 

45 In pretio es inter mortales, tuique Deus omnino curam gerit, 
l 


Qui di 


git diligentes, et odio hahet pessimos. 


Atque hac quidem prius Dei lex erat. Sed miror 
Quomodo tu eadem, ac homines Deo invisi, mala patiaris, 
Tuis ipse, ut vulgo dicitur, percussus plagis. 

20 Aliis vitze natura improvisas intulit :»rumnas, 
Variis medis humanum exagitans genus. Nec quisquam scit 
Quorsum evadat vehemens vitz: errabundz fluctus, 
Ac nigram suam navem quis excepturus sit portus. 
Alium pontus perdidit immensus, aut ejecit in terram 
25 Vivum, sine frugibus, sine veste, miserum erronem, 
Prius opibus florentem : qux autem vehebat, operiuntur salo. 
Alius in acie pugnans occisus, aut captivus 
Abductus sub manibus homicidis eorum qui eum comprehenderunt. 
Alium reges spoliaverunt his quz possidebat, 
90 Eadem die miserum e beatum virum reddentes ; 


Alium latrones immites, aut fures 


Diurna improbitate, vel nocturnis dolis. 
Aliorum membra absumpsit peredens morbus. 

Ab his omnibus, qux enumeravi, tibi Deus tranquillitatem 
95 Concessit, et concedat oculis benevolia, 
Omnia communiens, et qua intus, et qu: sunt 
Exterius. Ubi etiam aliqua adest calamitas, robur praebuit. 
Unum autem hoc tibi non concessit, ut filios tuos protegeres 


19 *0 6i) φάτις. Reg. 090 φάσις. Figura prover- 
bialis : suo se gladio jugulare dicitur, qui sibi ma- 
lum accersit, et propri: architectus est miseriz. 

23 'Env. lta legendum. kdit. ἐμήν. 

94 "0.1εσσεν. Sic Chig. Edit. ὄλεσεν. Mox x.lóce. 
Sic Reg. 992. Edit. χλύσε, 

323 ᾿Ορφγαίοισι. Sic mss. et Aldus. Edit. men- 


dose ὁρφρανίοισι. 

971 OD δέ τις. Billius legit οὗ δὲ τις ἑστὶ δύη, οἳ 
verlit: Nec murore gravi premeris : verum nihil 
mutandum. Plana est lectio, quam confirmant mss., 
et oratio magis cohzret : Sicubi infortunii aliquid 
&c molestie acciderit, animi robur tribuit. 


METRICA VERSIO. 


Tam szvo quid dente petis tua pignora? Quznam B Aut vivum in terram ejecit, aed vestis egentem, 


Inviua dira tuas, pater, insultavit in edes! 

Quz tam felicem sortem procul egit Erinnys? 

Tu certe et claros babuisti laude parentes, 

Et tibi mortales inter nomenque decusque 

Haud parvum est, prorsusque Deus teque ac tua 

(curat, 

Qui favet usque piis, aversaturque nocentes. 

Scilicet ante Dei mos hiv erat. Αι stupor ingens 

Metenet, unde eadem, mentes qu:xe vexat iniquas, 

Sors mala te cruciet, vulgi quodque ore frequenter 

Volvitur, ipse tui sis unus vulneris auctor. 
Improvisa aliis natura incommoda mittit, 

Nunc huc mortales agitans, nunc rursus et. ílluc : 

Quemque ingens vite sit finem habitura procella, 

Incertum, quoque appellet mea littore puppis. 

Hunc mare czruleum Stygias detrusit ad undas, 


PATROL. Ga, XXXVII. 


Ac miserum erronem, censu qui maximus ante, 

Naufragio amissis opibus mersisque profundo. 

Επι dura inter certamina, Martia letho 

Vis dedit, aut certe captivum tradidit hosti. 

Fortunis alium princeps spoliavit, eadem 

Luce illum ditem efficiens, opibusque carentem : 

Ac fures alium rursus, szvique latrones, 

Fraudibus obscuris, ja vel luce ruentes. 

Denique morbus atrox quorumdam membra peremit. 
At tibi nil horum, divino munere, cessit, 

Qua memorata mihi, nec posthac accidat oro, 

Sed te conservet Deus interneque forísque ; 

Nec moerore gravi premeris, sed robore polles. 

Unum autem hoc idem minime tibi prebuit ut 

tu 
Auxiliere tu: proli, curaque perenni 


ki 
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Ὡς γλήνην βλεφάροισιν ὑπ' εὐχύχλοισι φνλάσσων, 
A40 Ὡς µή τις βιότοιο περῶν πλόον ὧδ' ἀγορεύσῃ᾽ 
« Μοῦνος ἐγὼ χαχότητα βίου καὶ χύδε᾽ ἄλνξα.) 
*Q Σαµίων ποτ) ἄναξ, σὺ Πολύκρατες, οἷον ἐμήσω; 
Δείσας εὐτυχίης δρόμον ἄσχετον, ἔμθαλες ἄλμῃ 
Πόρχην, ὃν φιλέεσχες, ὅπως φθόνον ἐξαρέσαιο * 
&5 Καὶ τὸν μὲν πάλιν εἶχες, ἁτὰρ µόρον οὐχ ὑπάλυρας. 
Ἡμῶν ὃ οὐδὲν ἄποινον ἔχει φθόνος. Οὐ μέγα θαῦμα, 
Ki τι δόµοις καὶ βαιὸν ἐπήχλυσεν ἡμετέροισιν. 
Αχλὺς γὰρ τόδε Y' ἐστὶν ἐτήτυμον, té τις ὄρφνη 
Ἱσταμένη τεχέων τε μέση χαὶ πατρὸς ἀρίστου. 

50 Τίς κάξε θρηνήσειε γόων πολύῖδρις ἀοιδός; 
Πῶς μῦθον προτέἐροισιν ἐδώχαμεν olg παθέεσσι ; 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM L'BER Il. HISTORICA. 


A Μορφῆς μέν τις ἑῆς mov ἐράσσατο, χαὶ χατὰ Tm Yn; 
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"Hato, xal µιν ἔσοπτρον ἀπώλεσεν εἴδεος ἔσθλον. 

Σάρχας 0' οὔ ποθ ᾿ ἑάς τις ἀπέστνγε. Κεῖνο δ' üxou-a, 

55 Ὦς µήτηρ oov vía χατέχτανε μαργοσύντισι * 
τεῖνε μὲν, ὥς τινα θῆρα, τὸ δέρχετο΄ ὡς δ' ἑνόησε, 

Μύρατο οὐχέτι 0ῆρα, πάῖν δ' ὑπὸ χερσὶ δαµέντα. 

Καὶ µήτηρ τεχέεσσιν ὲοῖς ἓνὶ φάσγανον Άχεν, 

᾽Αμϕιχολωσαμένη λεχέων xa πατρὸς ἔρωτος. 

60 Kal τινα θηρητΏρα κατ οὕρεος, ἀντ ἑλάφοιο 

Ὠχείης, ἑδάσαντο θοαὶ χύνες, ἃς φιλέεσχε. 

Mf, σε, πάτερ, τούτων τιν ἀριθμῆσειεν ἁοιδὸς 

Μνωόμενος πατέρων xaxínz xai «fua! ἀείδων 

Ἐνδήμου πολέμοιο, xaX αἵματος &vz:6toro, 


Tanquam pupillam sub palpebris volubilibus custodiens, 
1020-1091 40 Ut ne quis vit: peragens cursum sic loquatur : 
« "olus ego vite. mala et erumnas effugi. » - 
O Samiorum quondam rex , Polycrates, quid est quod tibi in mentem venit ? 
Veritus perpetuam fortunz cursum, projicis in mare 
Annulum, quem diligebas, ut invidiam placares; .. 
45 Ac illum quidem rursus habuisti, sed wortem non effugisti. 
A nobis autem nullum habet livor munus quo placetur. Nec valde mirum, 
Si quid caliginis domui nostra leviter elfuderit. 
]d enim vere caligo est, ac tenebrz quidam, 
Medi:? stantes filios inter et patrem optimuin. 
50 Quis liec gemenda defleat peritus cantor? —— uu 
Quomodo priscis materiam [αυ] dedimus propriis calamitatibus ? 
Formam quidem suam quis olim adamabat, et in fontem 
Insiluit, ipsumque pulchri vultus speculum perdidit. - 
Suas carnes nemo unquam odio habuit. Istud autem audivi, 
55 Quod mulier dilectum filium occiderit, insanie correpta ; 
OcciJit quidem, ut ferain aliquam , eum quem videbat; ubi vero errorem agnovit, 
Non jam feram «leflevit, sed filium suis manibus oppressum. 
Suis eliam filiis mater ensem infixit, 


rata ob cubile et amorem patris. 


60 Venatoreni quemdam in monte pro cerva 
Veloci, celeres canes, quos amabat, discerpserunt. 


Ne te, 


ater, hos inter hemines numercet cantor, 


Dui vitia patrum. recenset, et calaniitates canit 
Domestici belli, et sanguinis in sanguinem armati. 


45 Δείσας. Bill. legit δήσας, el vertit sistere cur- 
sun. 

46 "Azorror. llesych. δῶρον, λύτρον. Juxta Bil- 
lium, φθόνος hic accipi debet pro φθονερὸς δαί- 
p.v, et sensus est : Polycrates. ille Samiorum ty. 
vannus olim placare invidiam studuit ; nec tamen 
ignominiose mortis periculum effugit. Non est ita- 
que uirandum, nos quoque, qui nullo muuere in- 
vidiam placare studuimus, ipsius spiculam sen- 
sisse. Vide supra lib. 15, sect. 1, carm. xxa1v, vers, 
195, etc. 

51 Πῶς μῦθον, etc. Ac veluti dicat : fles lacrymis 
digna, commissum esse a nobis ut veteres poete [ubu- 
luruim involucris veram. nosira.n. calamitatem tanto 


ante decantaverint. 

53 Μορφῆς μέν tic. Narcissum intelligit, qui 
cum [υγ sux elegantiam in purissimo fonte con- 
spexisset, confestim sui ipsius amore exarsit, mi- 
Ssereque periit. 

58 Μήτηρ, etc. Ilaec est Medea, quz, cum Jaso- 
nem maritum novis amoribus animum — addiiisse 
perspexissel , ut injuriam suam ulciscerctur, in- 
audita. crudelitate communes liberos obtruncasse 
fertur. 

60 Καὶ τινα θηρητῆρα. Actzeon ille est venator 
queni sui canes pro cerva discevpsere. Ovid. Me- 
(am. ii. 


METRICA VERSIO. 


lane serves : oculi ut servatur pupula.chara : 

Ne quisquam, instabiles vitze dum trajicit undas, 

Jactitlet : « Unus ego vitze adversa omnia fugi.» 

0 Sami: quondam gentis qui sceptra tenebas, 

Quam prudens tibi cousilium , dum en cur- 
suum 

Niteris optat:ze sortis nimiumque secunda : 

lu mare inam medium, placidus tibi livor ut esset, 

Annulus est jactus, pretio tibi carior omni ; 

Atque illo mira ipse quidem ratione potitus 

Rursus es : at non fugisti miserabile fatum. 

Sed niliil a nobis, quo sit minor impelus ejus, 

Livor habet. Non mirum igitur si nonnihil atrae 

Qffudit nostris domibus caliginis ille. 

Caligo est. etenim loc vere, tenebrzsque profund:e, 

Inter progeniem fusz eximiumque pareutem. 

, Quis satis liec deflere queat ? Cui tanta facultas 

Suppetit, ut possit lacrymas zquare dolori, 


Quod data sit priscis per casus fabula nostros. 
Quidam olim forimz ipse sux correp:us amore 

ln fontem insiliit, pulchrique ex oris inani 
Exitiuu traxit speculo, mortemque pudendam. 
Nemo suas ante carnes exhorruit unquam. 

At proprium quzdam, sic narrant, femina naum 
Sustulit, emota sibi dum spectare videtur 

Mente feram, savumque in apro defi:;ere telum. 
lteddita post. autem menti, natumque peremptum 
Conspiciens, gremium lacrymis implevit obortis. 
Altera natorum demisit in ilia ferrum, 

Α patre jura dolens tzed:e prostrata jugalis. 
Denique venator quidam sub imagine cervi 

Prada fuit canibus, nimium quos lavus amabat. 
los inter ne te numeret, qui tristia cantat 
Carmina, dum labes memorat, duin crimina patrum, 
Atque intestini clades certaminis, et quod 
Sanguinis est inter socios, iu carmina cogit 
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65 "Αζομ᾽ ἐγώ. Καχίη μὲν Ep, χαχίη 6é «c πατρὸς, A Πέτρος ἐγὼ, Φωχᾶς δὲ χάσις, Ἀριστοῖο μαθητῶν 


Πατρὸς δ᾽ εἰσέτι μᾶλλον, ἐπεὶ καὶ φἐρτερός ἔστιν 
Αμϕότερον πολιῇ τε xat Ίθεσι χυδαλίµνισιν * 

Ef τοι μὴ χαχίη ve, δυσωνυμίη δ ἀλεγεινὴν 

"H tz χαὶ ἐσθλὸν ἑόντα χαμαὶ βάλε πολλάχι qa. 
70 ΙΠολλοὶ μὲν γὰρ ἴσασιν ἀληθέα, οὐχ ὀλίγοι δὲ 
Δόξαν ἑποπτεύουσι, τό σε φράξεσθαι ἄνωγα. 

Καὶ γὰρ ἅπαντ) ἐθέλω πάντων κρατέειν γενετῆρα, 
Καὶ µάλα χωόμενός περι ἐπεὶ φύὺσις ὧδε χελεύει, 
Καὶ χλέος ἐσθλὸν ἔχωντα µετ᾽ ἀνδράσιν, ὄψι φἐρεσθαι. 
15 Πῶς σε, πάτερ, ξείνῳ τις ἑνηέα φῶτα δοκήσει, 
Τοσσάτιον τεχέεσσι χολούμενον, οὓς ἐφύτευσας, 
Οὓς ρω ποτ "Αναχτι τεοῖς ἐπὶ γούνασι Octva:, 
Καὶ χλεινῆσι γέρηρας ἐπωνυμίῃαι φανέντας; 


80 Κλήσιες. Αὐτὰρ ἔπειτα χόλος, xal πάντα λέλασταιι 
Τίς, πάτερ, ὡς σὺ, φἐριστε, τόσον τεχέεσσιν ἐοῖσιν 

Ἠπιος ἀρτιγόνοισιν, ἀεξομένοισι δ᾽ ἀπηνής: 

Ei μὲν 65 θέµις tk θεῷ βροτὸν ἀντιφερίζειν, 

"lb παῖδας τοχἑεσσι, τἀχ ἄν τινα μῦθον ἀνεῦρον 

85 Ἡμετέροις παθέεσσιν ἀρηγόνα. vov δὲ τόδ otov 

Ῥήξομεν ἡμετέρων.στοµάτων ἔπος. Elite χάχιστοι, 

Σοὶ, πάτερ, etx. ἀγαθοί * τοῦ σπέρματος ὁ στάχυς ἔστω. 

Σὸν χλέος οὗτος, ἔγωγε, µαχάρτατε, σὸν δέ τ΄ ὄνειδος, 

Ἡ κχαλὸς, E χάχιστος ἑών. Τάδε πᾶσι πέφανται, 

90 Στέργειν ἐσθλὸν ἑόντα, χακῶῷ δ᾽ ὑπὸ χεῖρα ἑρείδειν. 

0ὐδὲ γὰρ ἀρτεμέουσι τὰ φάρμαχα, τοῖς 6 ὑπὸ νούσου 

Τειρομένοις Σπάγουσιν ἀχέστορες. Οὐδέ τις ὄρνιν 


65 Vereor ego. Culpa mea est, patris etiam culpa, 
imo major est patris, quippe qui praestantior sit, 


Et canitie et moribus gravissimis , 


Aut si culpa non est, dedecus certe est luctuosuimn, 

Quod quidem et probum virum sape humi stravit. 

70 Multi quidem vera noverunt; at non pauci 

Famam respiciunt, quod quidem velim, consideres. 

Etsi enim valde doleo, tamen, ut meus genitor omnium omnino 
Prestantissiraus sit, peropto (id enim natura praescribit), 

Ac eximia gloria florens inter viros inclytos in colum efferatur. 
15 Quis te, pater, erga extraneos lenem existimet 


Tan:o 


102 -102 


re irascentem filiis quos genuisti, 
Quos, ut genibus imponeres, a Deo postulabas, 


t in lucem editos gloriosis decorasti appellationibus? 
Petrus ego, Phocas meus frater, Christi discipulorum 
80 Nomina. Verum deinde ira, et omnia oblivioni tradita. 
Quis, pater, ut tu, przstantissime, ila in filios suos 
Recens genitos benignus, et in adultos crudelis exstitit? 
Si fas essct aut cum Deo mortalem.contendere, 


Aut cum parentibus filios, forte aliquem sermonem re 
85 Nostris calamitatibus adjutorem : sed nunc unum hioc 


rirem , 


Ex ore nostro verbum cruuipet. Sive mali, 

Tui sumus, pater, sive boni : seniinis esto spica. 

Decus tuum ego et frater sumus, o beatissime, tuumque dedecus, 
Prout boni vel mali sumus. [ο autem regula omnibus manifesta, 
90 Probum diligere, malum autem manu fulcire, 

Non enim integris remedia, sed his qui morbo 

Premuntur, adhibent medici. Nec quisquam avem 


65 ᾿Αζομ’. Reg. 990 Λίδομ', 

68 EI τοι. Sic Reg. 990. Edit. εἴ τι. 

79 Πέτρος ἐγώ, eic. Reg. 990 Φωχᾶς ἐγώ. Ge- 
minos Phocas inclytos martyres norunt Grzci, al- 
terum Synope in Ponto episcopurn, alterum horti- 
colam. Eo tantum nomine discipulos Christi 
sppellare licet, quod ambo sanguinem suum pro 
Curisto fuderint. 


85 'Ημετέροις. lta Reg. 990. Mendose edit. Par. 
ἡμετέρης. 

87 Σπέρµατος ὁ σεάχυς ἔστω. Nempe, semini 
equum est spicam ascribere. Adeoque ϱρἰοα, si 
bona est, in gloriam patris, $i autem mala, in de- 
decus redundat. 

90 Xsipa. Πιερ. 990 χεῖρας. 


METRICA VERSIO. 
Ipse quidem vereor. Culpa est mea, culpa parentis Ὦ Quisnam more tuo, tenere cum prolis amore 


Atque mei, majorque etian graviorque parentis, 
Moribus exsuperat quanto me albaque senecta ; 
Aut si culpa patris non est, infamia certe est, 

Qus perspe probos etiam dejecit ad ima. 

Vera etenim ut multi norunt, ità magna vicissim 
Pars lominum famam spectat. Quod pectore, qu:eso, 
Pende, pater. Nam te cunctos przcellere laude 
Omnibus in rebus cupio, licet ardeat ira 

Cor mihi (nature nam lex hoc fertque jubetque), 
Atque hominum fama celebrem super aethera ferri. 
Quis fore te placidum externis facilemque putabit, 
O pater, in sobolem qui tantas concipis iras, 

Quam quondam a Domino votis precibusque petebas, 
Et cui clara datz posuisti nomina luci? 

Pewus ego, Phocas frater, quz discipulorum 
Nomina sunt Christi; verum furor igneus ortus 
Omnia Lethzis confestim mersit in undis. 


Flagrarit, post ipse fuit tam szvus adultis? 

Si vel mortalem supero cum rege liceret, 

Cum patre vel sobolem adversis ndn Sd 

is, 

Suppeteret fortasse aliquid, quod dicere nossem, 

Casibus et nostris gravibus praetexere. Nunc asi 

Unum illud tantum mocesto promemus ab ore: 

Sive boni simus, genitor, seu crimine fadi, 

Nos tua progenies; sit seminis edita spica. 

Sive malus, sive ipse siem sine crimine να, 

Laus tua sum, rursumque tuum, pater optime, 
[ probrum. 

At decet (et nemo est hominum qui nesciat istud), 

Ut virtule graves adamare, ita moribus segros 

Supposita fulcire manu. Nam pharmaca demum 

llis adhibere solent medici, queis corpora morbo 

Fracto jacent, non qui sani recteque valenics. 


3487 
Ἑζόμενον χλαδεῶν:, xal Πέρι ταρσὸν ἱέντα. 

'Hc ó' &rb τῆλε πεσόντα φίλης ἑλέηρε καλιΏς, 

95 Ἡ γναμπτοῖς ὀνύχεσσι πεπαρμένον ὡμοβόροιρ 
Ἴρηχος, xai στυγνὸν ὑποτρύζοντα πόδεσσι. 

Eh χάρις ὄντα χάχιστον ὲοῖς σπλάγχνοισι Y2palpe-v' 
Ei $' ἀγαθὸν, τοῦ πατρὸς ἐμοὶ νόμος. Οἱ γὰρ ἄριστοι 
Καὶ ξείνοις τελέθουσι προσηνέες. Οὐδὲ colo 
100 δε χάρις τὸν ἄριστον ἔχειν πέλας, ἀλλὰ κακῖστῳ 
Εὐμενέειν, καὶ χεροὶν ἀπὸ χθονὸς ὑφόσ' ἀείρειν. 
ϱὐδὲ γὰρ ἁπτώτοισι θάνεν θεὸς, cov ἐπὶ γαῖσν 
Ἠλυθε, καὶ θεότητ: ἑὸν βροτὸν ἀμφὶς ἔπηξεν. 

'AXA& χαµαιπετέεσσι, xal ol θάνον ἐξ ᾿Αδάμοιο. 
105 Οὐκ ἀῑεις vifa νεώτερον, ὡς ἀπὸ πατρὸς 
ΠλάΥχθη, µαχλοσύνῃσι πατρώϊῖα πάντα λαφ-δας, 


S. GREGURD EIEOL. LAJ MINUM LIBER Tl... SISTORICA. 
A Kat µιν λιμὸς ἔτειρεν ἀλήμονα;, Ὡς 8 Ert δα 
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Πατρὸς ἐοῦ παλίνορσος ἔδη, χαὶ γούνασι xáp zr, 

Αἶψα πατ]ρ ἑλέηρε xaxby πἀῖν, αὐχένι χεῖρας 

110 Πλέξατο, δάχρνα χεῦε, χαὶ εἱλαπίνῃσι γέρηρξ 

Καὶ ποιμὴν όῖων τις, ἰῆς ἁπομουνωθείσης., 

Ἐσθλὸς, λεῖψεν ἅπαντα, µετ᾽ ἴχνια 8* Έλυθε χείντς" 

"Hv δὲ µιν f| χατὰ πρῶνας ἀπόπροῦεν, tb καθ Όλας 

Πλαξομένην εὕρῃσιν, ἐοῖς ὤμοισιν ἀξίρας, 

115 Καγχαλόων δεχάδεσσιν ἐνηρίθμησε cms. 
Toto; ἐμοῦ Χριττοῖο μέγας νόμος, ὃς χθαμαλοῖτιν 

Εὐμενέει πάντεσσιν, ὑπερφιάλους ἀθερίζων. 

Πολλάχις ἐξαγόρευσις ἁμαρτάδος ἄνλδρ' ἐσάωσε 

Μούνη, χαὶ δαχρύοισιν ἀπέχλυσε κήµατα πιχροῖς, 

190 Καὶ φυχὴν Σκάθηρε μελαινομένην χαχότητι. 


Ramo insidenlem, aut ^eri pennas immittentem, 
Sed procul a dulci nido lapsam miseratur, 
95 Aut curvis unguibus transfixam crudelis 
Accipitris, et sub ejus pedibus tristes questus edeutem. 

Tua gratia est, si malus sim, tuis me visecribus fovere; 
Quod si bonus, mecum facit lex paterna. Optimi enim 
Etiam in extraneos benigni sunt. Nec Dei 
400 [ο gratia est, bonum sibi asciscere, sed pessimo 
Propitium esse, eumque inanibus e terra in altum tollere. 
Neque enim propter insontes mortuus est Deus, quando in terram 
Venit, et divinitati sux: mortalem naturam conjunxit, 
Sed propter huini abjectos, et ex Adamo mortuos. 
405 At non audisti de juniore lilio, quomodo procul a patre 
Aberraverit, patrimonio omni per luxuriam sabsumpto, 
Eumque fames errabundum oppresserit? At ubi in des 
Paternas redux ingressus est, ac genua flexit, 
Statim pater miseratus est malum filium, collo manus 
110 Implicuit, lacrymas fudit, eumque convivio excepit. 
Et bonus pastor quis ovium, si una sola aberraverit, 
Cateras omnes relinquit, et illius vestigia insequitur; 

Si autem illam per cacumina montium longius, aut in sylvis 

Errantem repererit, suis humeris tollens, 
4115 Latabundus centum cbaris ovibus annumerat. 

Talis Christi mei magna lex, qui humilibus 
Propitius est omnibus, arrogantes despiciens. 
S:epe sola confessio peccati virum servavit, 


Et amaris lacrymis noxas abstersit, 


190 Et animam malitia denigratam mundavit. 


98 0! γὰρ ἄριστοι. Combefisius legit | Υὰρ ἁρί- 
στοις xal ξεῖνοι, nec dubitat quin ila scripserit 
Gregorlus: Sane optimis etiam. extranei solent. esse 
benighié ; potiori ratione parentes. 

102. ᾽Απτώτοισι. Insontes, vel eos qui lapsi non 
[uerunt. 


106 Aagv£ac. Sic legendum. Edit. male λαφύξαι, 

108 Καὶ γούνασι κάμφρθη. Ac genibus se »mpplez 
advolvit. 

115 Καγχαλόω». Sic Reg. 990. Edit. χαγχαλέων. 

119 Πήματα. Sic Reg. 990, vel πτώματα. Prave 
edit. πύµατα. 


METRICA VERSIO. 
Nec volucrem quisquam vernanti in fronde seden- jJ Culpa Adami leto dederat Stygizeque paludi, 


tem, 

Aut qua przpetibus liquidum ferit zethera ο ης, 
Moret, sed nido preeceps que corruit alto , 
Unguibus accipitris vel que transfixa cruentis 
ingemit, et tristes emittit pectore questus. 

. Tum tibi laus dabitur, tuaque in me gratia sese 
Prodet, si vitiis atro tua viscera pandas. 
Nam mihi si pandas verze probitatis amanti, 

loc facis, o genitor, quod jura paterna requirunt. 
Namque probi externis etiam nec sanguine junctis 
Esse solent blandi ac faciles; nec gratia summi 
Numinis hac in re posita est, ut rite colentem 
Munera justiti? nexu sibi copulet arcto, 

Sed magis ut facilem se det placidumque colenti , 
lluncque solo manibus trahat in sublime.jacentem. 
Non etenim insontes propter Deus occidit, ad nos 
Cum venit, junxitque mez sua numina carni : 

Sed propter sontes, et quos damnosa parentis 


Non audis , minor ut natu, genitore relicto, 

Filius, in longe positas abscesserit oras, 

In luxumque opibus patriis ac scorta profusis , 

Diva fames miseri vacuos distorserit artus? 

At simul ut patrias humilis remeavit ad zdes, 

Ac genua inllexit supplex, pater illico pronus 

In veniam, natum manibus complectitur arctis, 

Et fundit lacrymas, epulumque instaurat opimum. 

Ac bonus opilio, simul ac pecus una vagatur 

A grege, deserto mox illam quzrit ovili ; 

Quam si per montes, nemorumque per avia longe 

Palantem | inveniat, sublatam pectore laeto 

Fert humeris reliquisque ovibus supera:ldere gaudet. 
H:cc Christi lex sancta mei est, qui turgida corda 

Despicit, ac pronos animos humilesque tuetur. 

S:epe gravis noxze confessio sola salutem 

Auulit, eLlaeryma scelus abstersere cadentes, 

Candoremque prius vitiis mens atra recepit. 


^ Su CPU. i — b. —noünum- -—— 


4189 SECTIO Η. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 


Ἑπτάκι πολλάχι «60009 "Αναξ μειλίσσετ᾽ ἁλιτροῖς, 
Ὡς λογίων Enáxouca θεοῦ, xa Πνεῦμ. ἑδίδαξε, 

Τίς Μανασῆ βασιλῆος ἓν ἀνθρώποισι χερείων ; 

Τίς δ' ἄρ' ἑνὶ πτολἰεσσι Νίνου μεγάλοιο πόληος ; 

125 Τίς δὲ τελωναίης ἀμέτρου χερός; ἀλλ᾽ ἄρα xaX τοὺς 
Χριστὸς ἄναξ ἐλέηρεν ὀδυρομένους χαχότητα, 

᾽λλλά τί µοι Χριστοῖο, τί δὲ βροτέοιο πόθοιο, 

Τόν $a φύσις τοχέεσσιν ἐπήξατο ἀμφὶ γενέθλην ; 
Καὶ θῆρες φιλέουσιν &by γόνον, eU ποτ) ἄχουσας 
150 Παρδἀλιάς τε σύας τε ῥοῶν t' ἀγέλην ἑλιχώπων, 
"fX ῥα περιτροµέουσι, xat ὡς περὶ δήριν ἔχουσι, 
Θηρσί τε χαὶ µερόπεσσιν ἀπεχθέσιν ἀντιόωντες. 

Σοὶ δ᾽ &g' καὶ θηρῶν ὁλοώτερος ἔπλετο θυμὸς, 

Καὶ µερόπων. Δάμασον θυμὸν µέγαν' f σέ γε πέτραι 
155 Ἠλίδατοι θρέφαντο, πάτερ φίλε, fj σε θάλασσα, 


1400. 
τεῤῥοτέρην ἁδάμαντος ἑνὶ φρξσὶ μῆνιν ἔχοντα. 
"λλλοι μὲν χτεάτεσσι τεοῖς ἔπι τέρφιν ἔχουσι, 
Eslvol 0' ἡμεδαποί τε, θεουδέες, ἀφραδέοντες. 
Eovbg γὰρ πάντεσσι λιμὴν χατέουσι τέτυχται 
140 Σὸς δόµος * ἡ δὲ τρἀπεζα, χαὶ ἄλσεος ᾽Αλχινόυν 
Τερπνοτέρη, πλήθουσα φίλοις, πλήθουσα δ' ἐδωδῃς 
Ἠερίων, χθονίων τε xal ὁππόσα νήχεται ὕδωρ. 
Ἡμεῖς δ' ἥμαρ &x' Ίμαρ ἐπ᾽ ἀλλοτρίῃσι θύρῇῃσιν 
Αναλέοι, χρνεροὶ, xaX ἀνείμονες, ἕνθα καὶ ἕνθα 
145 Πλαζόμεθ’, οὐδέ τἰς ἐστι δύης ἄχος, οὐδὲ πρόσωπον 
Σεῖο, πάτερ, λεύστοντες ἐπὶ χρόνον, εὖτ) ἐχολώθης, 
Καὶ µάλα περ ποθέοντες, ὃ χαὶ δμώεσσιν ὀπάζεις 
Πολλάχι, χωόμενός περ, ὃ 65 πόνος. ᾽Αλλὰ τραπέζαις 
"ΗἨμεθ) ἐπὶ σχεδίῃσι δυσάµµοροι, οὐδ ὀλίγας περ, 
150 Λάζαρος ὥς τις ἐχεῖνος, ὑπερφιάλοιο τραπέζης 


Szpe septenis vicibus repetitis Rex peccatoribus pepercit, 
Ut ex divinis oraculis audivi, et Spiritus docuit. 
Quis rege Manasse inter homines deterior? 
Quz inter urbes Nini magna civitate? 
425 Quas publicani insatiabili manu pejor? verumtamen et hos 
Christus miseratus est, ubi nequitiam defleverunt. 
Sed quid ego Christi, quid hominis amorem commemoro, 
Quem natura parentibus in progeniem infixit? 
Et ferz: amant fetus suos, si quando audisti 
130 Quomodo pardi, et apri , et boum grex nigris oculis, 
Pro eis contremiscant οἱ decertent, 
Feris et inimicis hominibus occurrentes. 
Tu vero et feras s:xva iracundia superas, 
Et homines. Magnos animi motus doma : aut te rupes 
455 Excelsz aluerunt, pater dilecte, aut mare, 
Qui firmiorem adamante iram pectore geris. 
Alii quidem ex opibus tuis gaudium utilitatemque percipiunt , 
Externi, indigena, religiosi, et insipientes. 
Communis enim omnibus indigentibua portus est 
140 Domus tua; mensa autem nemore Alcinoi 
Amoenior, affluens amicis, onusta dapibus 
Ex aere et terra quaesitis, et quzecunque natant in aquis. 
Nos autein quotidie stantes ad alienas fores, 
Arentes, algentes, nudi, luc οἱ illuc 
145 Erramus, nec ullum est nostri meroris levamen, neque faciem 
Tuam, pater, jam diu cernerelicuit, ex quo scilicet iratus es, 


Licet vehementer cupiamus, idque servis tu concedis 


Sxope, 


quamvis iratus, quod certe acerbum est. Verum ad mensas 


Consistimus tenues, miseri, nec paucas saltem 


150 Ut ille Lazorus, ex opima mensa 


125 Αμέρου χερός. Modum nesciens manus, 
avidior, inezplebilis. 

126 Ὀδυρομένους. Ita legit Combefisius. Edit. 
ὀδυρομένοις. 

128 l'evéüAnv. Reg. 990 γενέθλης. 


154 Δάμασον θυμὸν µέγαν. Magnum. animum 


coerce. 
145 Ἐπ dA4orplmoi. Sic Herv. et. Reg. 990. 
In editis deest ἐπὶ, 


METRICA VERSIO. 


Septenis vicibus, geminatis sape, nocenti 

Oinnipoteus, ut sacra canunt oracula, parcit. 

Ecquem non scelerum superavit mole Manasses? 

Urbibus ex cunctis Ninive cui crimine cessit? 

Denique quid dextra publicani nequius usquam? 

Attamen hos etiam Christus, commissa dolentes 

Crimina, donavit venia noxasque remisit. 

Ast ego quid Christi, mortales quid loquor ignes, 

Quos patrum natura pares in pectore fixit? 

Bellua quaeque sua sobolis deflagrat amore. 

Nonne vides ut sevus aper, pardusque, bovesque 

Pro tenera semper tremulo sint pectore prole ? 

Nonne vides ut dura gerant cerlamina? Nonne 

Ut simul infestasque feras hominesque laces- 
sani? 

At tu szvitia superas hominesque ferasque. 

Ingentes irati anii jam comprime motus, 

9 pater : aut aluit rupes te vasta, vel aequor, 


B Durum adamante magis retinentem in corde furo- 


rem. 

Ex opibus censuque tuo sua gaudia carpunt 
Indigena, externi, stolidique, Deique colentes. 
Nam tua sunt cuivis communis portus egenti 
Tecta, tua Alcinoi mensa est jucundior horto, 
Plena viris, epulisque tumens , quas prodiga tellus 
Porrigit, aut aer liquidus, pelagusque ministrat. 
At nos quotidie per Lecta aliena vagamur, 
Arentes, veslisque inopes, ac frigore pressi. 
Nec nostris datur ulla malis medicina: cupitam, 
Quoque nihil gravius, faciem jam tempore inulto 
(Ex quo dira tuum pectus circumsidet ira), 

ernere nec nobis conceditur ulla potestas, 
Quod tamen et servis, licet ira percitus, ipse 
Haud raro tribuis. Verum considere mensis 
Cogimur exiguis miseranda sorte : nec, ille 
Lazarus ut quondam, micas de divite mensa. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTORICA. 1491 

A Τόσσον, ὅσον 5' Ex£otxs 8:02 Ηατρὸς ἐχγαγαῶτα. 
465 03 φθόνος * οὗ γὰρ ἔοιχε χασιγνήτησι µεγαίρειν. 
θρέψας tv θαλάμοισε δροσώδεας, ἔργ' ἑδίδαξας 
Εὐγενέος παλάμηῃσι, διέπλασας ἤθεα χεδνὰ, 
θηλυτέρης Χείρωνος ὑπὸ προπόδεσσι γάμοιο 
Ἐσθλοὺς ἄνδρας ὅπασσας ^ E πτολίεσσι γερᾗρας. 
170 Μοῖραν ἑῶν χτεάνων ἀπεδάσσαο χειρὶ ταχείῃ. 
Ἡμᾶς 0', οὓς σὺ φύτευσας Lo ἀπὸ μητρὸς ἀρέστις, 
"Hy σ) ἔτι δαχρυχέοντα, πάτερ φίλε, πολλάχι λεύσσω 
Εὐσεδέος, πάντεσσιν ἐπιχθονίοισιν ἁγητής, 
Πρωτογόνους υἱῆας, à πατράσιν ἐστὶ µέγιστον, 
4115 Τόσσον ἀπεχθαίρεις, χαὶ δώµατος ἑχτὸς ἑλαύνεις, 
ὑσσάτ:ον χείνῃαιν ἑνηέα θυμὸν ἔδειξας. 
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ψἴχας ἀφαρτάζοντες, ὁμὴν κυσὶ δαῖτα φέροντες. 
Πολλοὶ μὲν στυγέουσι τεὴν χάρ.», οὐκ ὀλέγοι δὲ 
Έίουσιν. Μέγα θαῦμα, πατρὸς γέρας viles ἄτιμοι, 
03; κοτύλη βαιἠ τις ἀναγύξει Υοάρντας ' 

455 "λγος ἀρειοτέροις γὰρ ἀρηγόνες εἰσὶ χερείους. 
Ἅλλλοι δ᾽ αὖ οὐδ ἴσασι τῖνες, τίνος. Αἱδέομαι γὰρ 
Φράζειν καὶ γενετηρα. Δύω Υε μὲν εὐμενέουσιν, 
Ὄφρα xsv hb φύγωσι δύην, f| ἄλχαρ ἔχωσι 
Πήµασιν ἓν σφετέροισιν, ὅτ᾽ ἀντία χυμαίνῃσ: 

100 Δαίμων, ἀλλοτρίῃσιν ἐν τίοντες ὀϊξύν. 

Εἴπω μείζονα μῦθον. ἁτὰρ, πάτερ, ἴλαος ele. 
Τόσσον ἄχος παθέεσσι πόροις, μὴ μῦθον ερύξῃς. 
Ἕλλλοις μὲν τεχέεσσι mavhp χαὶ fjr ἐσσὶ, 


19361027 Micas subripimus, et eadem qua canes esca vesciuur. 
ulti quidem nos odio habent tua causa, non pauci autem 

Amant nos. Res profecto mira : patris gloria sunt filii inglorii, 

Quos parva frustula recrearent lugentes : - 

1955 Dolorem namque viris probis afferunt, qui juvare non sufficiunt. 

Alii vero, nec qui simus, norunt, quo patre sati. Vereor enim 

Dicere genitoris nomen. Duo tamen sunt benevoli, 

Ut vel fugiant tristia, vel remedium habeant DL 

In calamitatibus propriis, si quando adversos fluctus excitarit 

460 Dzxmon, dum afflictis opem ferunt, sibi ipsis consulentes. 

Dicam aliquid majus : verum, pater, propitius sis. 

llanc nostris saltem casibus medelam przebeas, ne verbum repellas. 

Aliis quidem nalis pater et mansuetus es, 

Tantum, quantum par est esse Deo patre procreatuim. 

105 Haud equidem invidemus ; neque enim fratres decet invidere sororibus. 
Aluisti domi teneras filias, muliebria opificia docuisti 


Nobilis matronz manibus Chironis femina, . 
Optimis eas informasti moribus ; cum jam adesset tempus conjugii, 


470 
Nos vero, 


pgregios viros dedisti; in urbibus honoribus auxisti. 
arlem donorum tuorum tribuisti larga manu. 
uos tu genuisti ex una matre optima, 


Cujus te adhuc desiderio flentem, chare pater, quotidie video, 
Piissima et cunctis mortalibus miranda, 
Nos primogenitos filios, quod parentibus est maximi momenti, 


115 


anto odio prosequeris, et extra dotinum ejicis, 


Quantum ipsis mitem animum exhibuisti. 


455 "Α.Ίγος ἀρειοτέροις. Ka Reg. 990 et Chig., 
qua lectio felicius uiendum sanat, quam Dillii cor- 
rectio, ἄλγεος ἀμφοτέροις, ut in editis. 

Δύω γε. Aliquid desiderandum videtur, ut 
planior sit sensus. 

165 Κασιγνγήτῃσι. Sic Reg. 990. Schol. ἁδελ- 
φαῖς. Edit. mendose χκασιγνήτοισι. 

100 "Epry ἑδίδαξας εὐγεγέος πα-]άμῃσι. Sie 
verba sunt constcuenda , nulla interpunctione , 


quemadmodum jacent in Regio codice, ut intelli 
gatur Vitaliani filias, non ab ipse patre, sed a 
nobili matrona edoctas fuisse muliebria opera. et 
filum pollice ducere. Nec bene Billius, has opera, 
que pucllas decent, edocuisti, quod profecto patris 
officium non est. Chironem vocat matronam itam, 
cui Vitalianus puellas ad virtutem  informandas 
tradiderat, alludens ad centaurum illum Chironem 
lerouin sui temporis magistrum. | 


METRICA VERSIO. 


Surripimus, canibusque parem nanciscimur escant. B Te facilem, zethereo ut fas est a patre creatum. 


Atque tua causa nos multi odere fugantque : 
Multi rursus amant. Res sane mira, parentis 
Est honor atque decus proles inhonora jacensque, 
Quam lacrymis madidam recrearent frustula pauca : 
Nam qui incrores nostros tenuare laborant, 

Hos ipsos marore graves mage censet uterque. 
Ast alii, nec qui simus, novere, nec a quo 

Pawe sati : patris prohibet uam dicere nomen, 
Qui subit ora, pudor. Duo sunt tamen, aspera nostra 
Quos mala permoveant, ut scilicet hac ratiene 
Tristia vel fugiaut adversz nubila sortis, 

Vcl eerte in duris (si quid fortasse procellze 
Intulerit daemon) liabeant solatia rebus : 

Quisquis enim juvat afflictos, sibi consulit ipse. 
Dicam aliquid majus, sed tu, pater, aure benigna 
Kxcipias mea dicta, precor, nostrisque medelam 
Casibus bane saltem tribuas, ne verba repellas. 

Tu reliqua stirpi, genitor sanctissime, probes 


Haud equidem invideo; fratrum nam commeds 

| (raires | 
Invidiz haud debent stimulis agitare cruentis. 
Tu teneris natas aluisti sedulus annis; | 
Hastua cura levi docuit deducere filum 
Pollice, formavit sanctis lias moribus illa 
Feinineos inter coctus clarissima Chiron. 
Connubii cum jam non longe tempus abesset, 
Post has eximia sociasti laude niaritis, 
Atque eliam largus donasti parte bonorum. 
ΑΙ nos, quos eadem mater tibi protulit aevo, 
Femina virtutis specimen, inirandaque cunctis, 
Quan te nune etiam. plorantem cerno frequentes, 
Primigenos natos, quod non leve pondus amoris 
Esse solet patribus, tam tu aversaris, et ardes 
Nestri odio, miserosque tuis procul dibus arces, 
Quam tu illis semper blandus facilisque fuisti. 


ο. ον . 
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SECTIO 11. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 
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$057 20131 οὐχ Εθέλων μὲν, ἁτὰρ λόγον ἔκτοθς ῥήξω, A Εἰρχθέντες χατὰ δῶμα χασιγνήτης ἀπάνευθεν, 


Ὄφρα µε μὴ ῥήξειεν ἑεργόμενος πραπίδεσσιν. 

"Ἡν θάλαμος, xat δεῖπνα γαμήλια" πάντα γΣγήθει, 

180 "Eóva λόγοι θαλάμων xaX ἀθύρματα τερπνὰ γά- 
[μοιο. 

Πολλοὶ μὲν θαλέθοντες ἀρ᾽ αἵματος, οὐχ ὀλίγοι δὲ 

Γείτονξς, ot τε ἄναχτος Ev ἔρχεσι χῦδος ἔχοντες, 

Δαῖτα γάμου τίεσχον, ἀγαχλειτοί 0* ἱερηες 

Εὐχαῖς καὶ στεφἐεσσιν ὁμοσυγίην συνάγοντες * 

485 Kal ῥ'οἱ μὲν πάλλοντο καλὸν περὶ χοῦρον ἑταῖροι, 

Νυμφίου ὑμνείοντες ἑοιχότα ξρνεϊ xaX 

Ai 6' ἄρα παρθενιχῆν ἑλικώπιδα πορσύνεσχον 

Ἐς γάμον ἱμερόεντα ' macho 0 ἐπετέρπετο πα!σἰν’ 

Ἡμεῖς 6, ὡς θήρεσσιν ἑοιχότες tib σύεσσιν, 

190 Ἡ μορφὴν ὁλέσαντες ἀπηνέῖ δαίµονος aiam, 


Ἠρύμεσθ), ὅτι λυπρὸν ἐσήλθομεν οἴδμα Bloto* 

Ὦ,; ὄφελον μὴ μητρὸς ἑνὶ σπλάγχνοισι παγῆναι, 

Ἠὲ θανεῖν ἀτέλεστος ἐν ὠδίνεσσι τεχούσης, 

195 El δὲ πύλας ἑπέρησα, xaX εἴλχυσα πνεῦμα pó- 

[ροιο, 

Κλανθμὸν ἐμοὶ τὸν πρῶτον ἐμοῦ θανάτοιο γενέσθαι 

Δάχρυον | οὐκ ἂν ἔγωγε τόσοις ἑνάχυρσα χακοῖσιν. 
"Ev δὲ τόδ αἰάζω περιώσιον. "H γὰρ.ἀοιδις 

Ἶδρις ἑὼν, ποθέων τε γάμον xal λέχτρον ἀξῖσαι 

200 Αὐτοχασιγνήτης, πάντων ὁλοώτατε δαΐμον, 

Καὶ θαλάμου µελέεσσι πατρὺς χόλον ἐξαχέσασθαι, 

Καὶ τοῦδ', ὥς τις ἁλιτρὸς, ἀπήμπλαχον. "A30; ἄεισε 

Κάλλος ἐμὸν, ξανθοῖσιν ὑπὺ πλοχάµοισι µέλαιναν 

Ὀςρὺν ὑπερτέλλουσαν ὑπ' ἀργυρέῃσι πορειαῖς. 


Loquar haud quidem volens; sed verbum extra efferam, 
Ne me disrumpat compressum in przcordiis. 
Erat thalamus, et cenz nuptiales ; omnia leta erant, 
180 Munera, sermones connubio digni, jucundaquce ludicra nuptiarunt. 
Plures exorti.nostro sanguine, non pauci 
Vicini, quique in principis zedibus sunt in honore, 
Convivium nuptiarum cohonestarunt, et inclyti sacerdotes 
Votis οἱ coronis conjugium nectentes ; 
185 Tripudiabant circa praestantem juvenem socii, 
Sponsum przedicantes egregio similem ramo : 

-1099 Matronz vero puellam forma pulcherrimam adornabant 

Ad thalamum amabilem; pater autem oblectabatur filiia. 


Nos autem, ac veluti feris similes aut 


rcis, 


190 Aut amissa forma, crudeli diemonis fato, 


/Edibus3 conclusi procul a sorore 


Debacchabamur, quod tristem ingressi essemus vite tempestatem : 
O utinam in matris visceribus nunquam compactus essem, 
Aut periissem imperfectus in doloribus genitricis, 
195 Aut, si fores transissem, traxissemque spiritum mortis, 
Ploratus, quem primum, cum nascerer, edidi, idem meze inortis fuisset 
Lacryma ! in tot et tantag nunquam incidissem molestias. 

Unuii autem me cruciat supra modum. Quippe cantandi 
Gnarus cum sim, et cuperem nuptias et lectum canere 
900 Sororis mez, omnium exitiosissime d:einou, 
Et thalami modulationibus iram patris mollire, 
Et ab hoc, ut quis flagitiosus, excidi. Aller cecinit 
Pulchritudinem sororis mez, flavis sub crinibus nigrum. 
Supercilium prominens supra argenteas genas. 


417 'Ρήξω. Sic Reg. 990. Edit. prave ῥύξω. 

484 Xofdyorrec. Weg. 990 συνάπτοντες. 

188 "Ipepósrta. Wa Chig. Edit. ἱερόεντα. 

195 El δὲ πύ.Ίας, etc. Aut si trrajicienda eral vite 
porta, hauriendusque spiritus mortis. 


196 Τὸν πρῶτον. Sic Reg. 990. Utinam primus 
nascenlis ploratus, etiam. morientis fletus. fuisset ! 
Edit. male τό. 

9035 Ká.l.loc ἑμόνγ. Suc sororis pulchritudinem in- 
telligit. 


METRICA VERSIO. 


Haud loquar ista lubens : sed voxerumpet abore p /Edibus inclusi procul a nubente sorore, 


Hzc tamen, ut non me rumpat, si mente prematur. 
Toda jugalis erat, teda et dignissima coena; 
Omnia latitia plenissima, munera, voces 
Connubio dignz, jucundaque ludicra wulta ; 
Turba propinquorum, atque frequens vicinia, quique 
Principis augusta superi dominantur in zede, 
Ornabant epulum tbalami, mystaque sacrati 
Conjugium votis nectebant, atque corollis 
Cingebant juvenem [oria prestante sodales 
Saltantes, ramo gio similemque canentes : 
Inque vicem ad thalamum niveo candore puellam 
Plurima mirifico studio matrona parabat ; 

Ac paler obgenerum et natam, dulcesque hymen;eos, 
Maxima nunc toto captabat gaudia corde. 

At nos porcorum ritu, vel more ferarum, 

Aut velut ainissa forma cacodazemonis arte, 


Talia perfusi lacrymis tum dicta dabainus, 

Ortum tam miserg vitz afflicteque gementesz 

O0 utinam nunquam inatris conceptus in alvo, 

Nixibus in mediis vel raptus morte fuissem, 

Vel seiuel ingresso miserandz limina vitze, 

Ortus qui fuerant, necis hxc lamenta fuissent ! 

Tanta etenim non me premerent inconmeda re- 

- rum. 

Hoc autem supra reliqua omnia derpete luctu 

Me cruciat, quod cum non sim rudis ipse canendi, 

Cunique mez cuperem thalamos cantare sororis, 

Sicque patris placidam per carmina reddere mentem, 

Hoc quoque uon per te licuit inihi, perdite daemon. 

Namque ineum versu vates decus extulit alter, 

Atque supercilium flavis sub crinibus atrum 

Laudavit, niveasque genas, pulchreque ,nitentes.. 
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S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIDER Π. ΠΙΡΤΟΠΙΟΑ. 


205 Ἔσπερον εἴρυσεν ἄλλος, ᾿Εωσφόρον ἄλλος ἄεισεν, A 220 'Hpiv μὲν o£o δῶμα, φίλην τ ἀπέχλεισας értzi, 


0ὐδ' ἀγαθός τις ἀοιδός. Ἐγὼ δ᾽ ἀγέραστος, ἄναυδος, 
Πένθεος ἑσσάμενος χεἰμην νέφος. 0ὐδ' ὅσον Ἠχὼ, 
Ποιμενίας µέλποντος Ey οὔρεσι Πανὸς ἀοιδὰς, 
"Αχρων ὑστερόφωνον ἀπὸ σχοπέλων χέον αὐδὴν. 
ΦΙ0 Κλαύσω πρωτοτόχων ἐπέων µόρον, οὐχέτ) ἀείσω. 
᾿Εῤῥετέ pot, βίθλοι πολυηχέες’ ἔῤῥετε, Ἠοῦσαι. 
Τίς χάρις, εἰ μὴ πατρὸς ἐν οὔασι χείσετ᾽ ἀοιδὴ, 
E! µου χαὶ Ὀρφείητις ἐν Ὀδρυσίοις σχοπέλοισι 
Λᾶας ἄγοι, xa θηρας ἁπόπροῦε, xal πετεηνά; 
19 Δώσω xa τόδε σοι, μογερὲ φθόνε. Λἠξατ', ἀοιδα[. 
Μή σοι τοῖα, φέριστε, cóc, umo" ὅστις ἕταῖρος 
Αντιταλαντεύαειε. Δέος δὲ µε xal τόδ’ ὀρίνει. 
Q00' ἡμᾶς φιλέεις, μέγα φέρτατε, οὔτε θύγατρας, 
Ἐὰς νῦν ἐν παλάμ]σι φέρεις, καὶ ὑψόσ᾽ ἀείρεις. 


Τὰς δ ἄρα πᾶσιν ἔθηχας ἀπεχθέας. Οὐκ ἐθέλει γὰρ 
Χριστὸς ἄναξ, τεχέων τῷ μὲν πατἐρ᾽ Έπιον εἶναι, 
Tq δὲ βαρυφρονέοντα * xai ἀντιρέποντι ταλάντῳ, 
Πολλάχι στεργοµένοισιν ἐπιθρίθει χαχότητα, 
925 Ἐκ πατέρων ἐπὶ παῖδας ἄγων χόλον Y ibc Ανάρχο, 
Ταῦτα μὲν Eq πόντοιο πέσοι βυθὸν, Ὡμετέρου δὲ 
Δώματος ἑἐχτὸς ἔοι, μηδ’ ἄλγεσιν ἄλγος ἔποιτο. 
Καὶ τόδ' ἅλις τεχέεσσιν Ert πρὠτοισιν Ἐριννύς. 
Loi δὲ, πάτερ, πάντες μὲν ὅσοι τελέθουσι τοχήες 
250 Καὶ παῖδες, χοτέουσιν ἀμείλιχαν Ὥτορ ἔχοντι. 
Ῥῆξις γὰρ βιτοια πατρὸς µόθος, ὃν συνέδησε 
Ἑυζυγίη τε πόθος τε, χαχὴ δ᾽ ἐχέδασσεν Ἐνυώ. 
Πάντες 05 µέγαν οἶχτον EV σπλάγχνοισι φέρουει, 
"H τι θεοῦ ῥέξαντες ἐπάξιον, tk παβόντες - 


205 llesperum alter eantavit, Luciferum alius cecinit : 


Nec bonus quidem cantor. Ego vero spretus, mutus, 

Moeroris nube opertus jacebam. Nec quantum Echo, 

Pastoritias cum caneret in montibus Pan cantilenas, 

E summis rupibus extremam reddebam vocem. 

210 Lugebo primogenitorum carminum interitum, neque ultra eagam. 
Valete, libri sonori ; valete, Muse, 

Quid proderit canere, si ad aures patris mea non perveniapi carmina, 
Etsi mea testudo, vel Orpheica, in OJrysiis scopulis 


Lapides traheret, e feras, et volucres ? 

215 Dabo etiam hoc tibi, male livor. Cessate, carmina. 
Neque tibi, pater optime, talia Deus, nec quisquam secias 

Rependat. Timor autein et bic me premit : 

Neque nos diligis, przstantissime, neque filias, 

Quas nunc in manibus gestas, et ad zethera tollig. 


220 Nos quidem domo tva 
Kfecisti autein ut illze omni 


prohibuisti, charoque aspecit, 
us odio sint. Neque enim places 


Christo regi, filiorum uf uni quidem pater mitis sit, 
Alteri vero asper. Ob hanc causam propendente in contrarium Jance, 
Swpe filios prx exteris dilectos afficit malis, 


030-1031 


225 E parentibus in filios iram declinans Filius carenljs principio. 


$c quidem in maris profundum mergautur, et 3 nostra 
Domo procul sint, neque dolores dolor excipiat. 
Jam satis iu filios natu majores deszviit Erinnys. 

Tibi vero, pater, omnes, quotquot sunt parentes 
250 Et filii, infensi sunt implacabile pectus habenti. 
Indignatio enim patris abrumpit vitam, quam colligavit 


Thalamus desideriumque, ma!a autem dissipavit discordia. 
Omnes enim magna intimis visceribus miseratione permoventyr, 


Sive qui Deo quid dignum gesscere, 


205 "Εσπερο», etc. Hesperus et Lucifer una. ea- 
demque stella est : qua: si manae luceat, appellatur 
Luciler ; si sero, Vesperus dicitur : quoniam autem 
clarissima est hzec stella, idcirco duplici ejus nomine 
pulchritudinem sororis ornat. 

215 Εἴ µου. la legendum videtur. Edit. εἰ μη, [Ut 
eonstet versus, expungenduta aut µου, aut ctc. Epi. 


METRICA VERSIO. 


Hesperon hic rursum cantavit, Phosphoron ille 
Non etiam vates sat commodus. Ast ego mutus, 
Spretus, mororisque adopertus nube, jacebam, 
Ac neque, Pane ναι! cantante in montibus, Echo, 
Ter miser extremas reparabam gutture voces. 
Mortua, qui primum pcperi, jam carmipa luctu 
Prosequar ; impono jam finem versibus ipse. 
Yos procul ite, libri, procul o procul ite, Camoenz. 
Quid juyat in modulos numerosque astringere verba, 
Si mea non venianl chari genitoris ad aures 
Carmina, nec duros silices, velut Orphica quondain 
Testudo, trahat, et volucres, sevosque leones ? 
llocquoque munus babe,livor male : cariina cessent. 
Non tibi nec superi regnator maximus orbis 
Talia, nec socius quisquam, pater optime, reddat. 
Quin metus hic etiam, genitor, me concutit ingens. 
Nec nos prosequceris, ncc rursus amore sorores, 
Jas licet οἱ manibus gestes, et ad :etlicra. tollas. 


sive qui passi sunt ; 


Ρλτκοι..] ' 
216 "Οστις. Sic Reg. 000 οἱ Herv. Edit. ὥς tz 
225 Ἁνγτιρέποντι τα.λάντῳ. ld est, Christus Pa- 
tris :eterni Filius contraria rependegs parentibus, 
qui filios alios eximie diligunt, alios vero oderunt, 
s:epe dilectos prz cxeteris natos calamitatibus afficit. 


Ὁ Nam nobis tua tecta quidem sunt clausa tuusque 
Vultus : athis cunctorum odium hac ratione parasti. 
Non etenim patrem lenem uni vult Deus esse, 
Durum alii infensumque anüno : vicibusque fre- 

qnenter 

AMutatis premit hanc, nimium quzxe chara parenti, 
Progeuiem, a patribus vertens ad pignora poenas. 
Ast hzc acquoreo iergantur gurgite, tectis 
Sintque. procul nostris mala, nec mala moesta se- 

Aquastur. 
Sit satis hoc, primam sobolem quod vexat Erinnys. 

At, pater, in te ardent ira natique patresque, 

Quod tibi sit durum precibus nec flexile pectus. 
Rumpit enim. humanam patris indignatio vitam, 
Quam tbalamus, quam stringit angor, dirimitgue sr 

ου]: 
Jam cum omnes ingens subeat miaeratio! ui vel 
Dignum aliquid gessere Deo, dignumve- 
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955 Ἔξοχα δ' a20' ἱερῃες, ὅσους δώροισι γεραίρεις, A Kal πολλοῖς χρητΏρσι μεύσματος ἠδυπότοιο, 


Καὶ τίεις μεγάροισιν, ἀτιμάδεις δ' ἀπεόντας, 

Πολλάκι καὶ παρεόντας ἔπεί o£ vs παρφασίῃσιν 

Οὐκ olov µαλαχῇσι, χαὶ εὐμενέεσσι προσώποις, 

Ἁλλ) οὖν χαὶ στερεοῖσιν ἐπιστύφουσι λόγοισι * 

240 Γρηγόριος πρώτιστον ὁμωνυμίῃ τε ῥίῳ τε, 

Συζυγέα στοµάτεσσιν ἐρευγόμενος θεότητα ᾿ 

Βοσπόριος δ᾽ ἄρ᾽, ἔπειτα χαὶ ᾽Αμϕίλοχος, µεγα- 
[θόμω, 

Οἷς ἄρα xaX στυγερὴ νούσων ὑποδάμνατ ἀνίη 

Εὐχαϊῖς τε Τριάδος τε σεθάσµατι, xaX θυέεσσι. 

945 Σοὶ δ' οὔτ' εὐχωλὴ χάµπτει φρένας, οὔτε θυηλή’ 

Οὐδὲ μὲν ἀθλορόροισι δίδως χάριν, οὓς σὺ γεραίρων 

Ei; ἔτος ἐξ ἕτεος µεγάλη xal ἀπείρονι χειρὶ, 

Βήμασι, χαὶ δώροισι, xai εἰλαπίνῃησι χορείαις, 


950 Καὶ µεγάλαις στιθάδεσσι, θεοῦ νόµον ὧδ' ἀθε- 
[ρίζεις. 

Κρεῖσσο, βαιὰ φέροντα θεῷ κραδίην ἱερεύξιν, 

ἨἩ πᾶσιν θυέεσσι, vótp ῥυπόωντι, γεραίρειν. 

Οὐ μὲν γάρ τι θεοῖο ἑπάξιον, οὐδ' ὁπόσα χθὼν 

"Hóz φέρει µερόπεσσ., καὶ οὐρανὸς, Τδὲ θάλασσα. 

255 Καὶ γὰρ ἅπαντα θεοῖο’ τί xcv βροτὸς ἔχτοθεν εὕροι; 

Μούνης δὲ ψυχῆς χαθαρὸν θύος, ᾧ τις ἄνολθος 

Πολλάκι χαὶ πολύολθον ἐπιθρέξας παράµειψεν. 
Αἰδέομαι xai τήνδε, πάτερ, µεγαλήτορα βονυλὴν, 

"H πολλοὺς παρέθρεξας, ὑπεννεσίῃσι θεοῖο. 

300 Οὐκ οἵη µερόπεσσιν Iv δειλοῖσι γενέθλη, 

Ἐρχομένη σαρχῶν τε χαὶ αἵματος, οἷα βροτοῖσιν 

Ἐνθάδε τικτοµένοισι χαὶ ὀλλυμένοισι τάχιστα’ 


255 Przcipue autem sacerdotes, quos donis cumulas, 
Et honorifice excipis ampla domo, spernis autem absentes, 
Sepe etiam praesentes, siquidem {ο sermonibus 


Nou tantum 


landis, placidoque et benevolo vultu, 


Verum etiam gravibus perstringunt verbis ; 

240 Primum quidem Gregorius nomine et vila, 

Qui trinam ore przedicat divinitatem : 

Bosporius autem, deinde et Aumpbilochus, viri aniino magno praediti 
Qui gravem morborum pellunt dolorem 

Precibus, Trinitatisque cultu, et sacrificiis. 

945 Tuam vero mentem neque preces flectunt, neque sacriGcium ; 
Nec martyribus quidem das gratiam, quos £u praemiis bonoraus 


Quotannis munifica et larga manu, 


Aliaribus erectis, et donis, et convivalibus choris, 

Ac pluribvs cyathis vini fragrantissimi, 

950 Et magnis toris, Dei legem períringis. 

Praestat enim parva ferentem Deo cor inactare, 

Quam omnibus cum sacrificiis, mente sordida, honorare. - 
Neque enim Deo quidquam dignum est, nec qu:ecunque terra 

Ilec fert niortalibus, et ccelum, aut iare. 

955 Etenim omnia Dei sunt : quid extra homo invenerit 1 

Solius autem anima: purze gratum est sacrificium, quo pauper 


S:xpe et divitem longe antecellit. 


Veneror et hoc, pater, magnanimum consilium, 


Quo multos superasti, voluntate Dei. 
260 Non unus tantum miseris mortalibus est ortus, 
Emanans ex carne et sanguine, qualis est bominum 


Qui hic procr.antur e& pereunt celerrime : 


940 Γρηγόριος. Multiplex vitium constructionis 
in exemplaribus Grzcis esse ait Billius ; sed nullo 
negotie emendatur, si pro Γρηγορίῳ, quod antea le- 
gebatur, in quo totum est. vitium, legamus Τρη- 
160:0;, οἱ certe sic legendum esse constructio po- 
stulat, et quie sequuntur, Ἡοσπόριος 0' 3p, ἔπειτα 
καὶ ᾽Αμϕίλοχος. Mox όμωνυμίῃ. Gregorii nomen 
ἀπὸ τοῦ γρηγορεῖν dicitur, id est, vigilare. 


241 Ερευγόμεγος. Edit. male ἐρευγοµένῳ. 

348 Βήμασι. Altaribus Deo in oO is 
erectis, et epulis et choreis. — * 

200 Θεοῦ vóyqor. Significat Vitalianum frustra . 
martyres colere donis suis, qui odio, (Uo prosequi- 
tur filios, Jegem Dei in hac parte contemuit. 

259 Ὑπενγεσίῃσι. Βουλήσεσι, βρυλαῖς. εδιςη. 


METRICA VERSIO. 


Tum presertim illos, faciunt qui sacra TonanU, 

Quos licet et doni3 oneres, eL divite tecto 

Excipias, spernis tamen absentesque, frequenter 

Et coram : quia te non tautum inolliter atque 

Ore monent blando, sed et aspera verba profundunt : 

Gregorium primum, vitaque οἱ nomine taley, 

Qui Triadis sancto eructat firmissiujus ore 

Numen adorandum : post Bosporium Au plilochuia- 
ue, 

Qui precibus, cultu et Triadis, sacrisque vendis, 

Immanes morbos frangunt, rabidosque dolores. 

At tu nec precibus, nec sacris flecteris ullis, 

Nec pugiles tua corda movent, quos ipse quotannis 

Muneribus donans amplis, epulisque chorisque, 

Λο multis vini dulcis cyatüisque torisque, 


p Hae in re precepta Dei legesque resolvis. 


Praestat pauca Deo us 1nactare ferentem, 
Quam sacra mille offerre, animus si sordeat ater. 
Nil etiam dignum coelesti numine, non si, 
Qua mare, qux celum, qua fert humus, omnia 
[ jungas. 

Omnia namque Dei ; quid enim hzc inveneris extrat 
Una Deo est purum gratissima victima pectus, 
In qua vincit inops opibus persepe tumentem. 

lloc quoque consilium, genitor charissime, mirer, 
Ac veneror, superas quo multos Numinis aura. 
Non unus tantum miseris mortalibus ortus 
Contigit, emanans e carne ac sanguine, qualis 
Est hominum, qui pascuntur, rapideque metuntur 
Falce necis, tenucsque cili. volvuntur ad umbras. 


1189 


Ίοίη μὲν πρὠτιστον * ἔπειτα δὲ Πνεύματος ἀγνοῦ, 

Εὖτε λοξσσαµένοισι δι ὕδατος ἢλυθεν αἴγλη 

965 Ἡ δὲ τρίτη, δαχρύων τε xal ἄλγεος ἡμετέροιο, 

Eixóv' ἀποξύουσα μελαινομένην καχότητι. 

Τόων τὴν μὲν ἔχεις πατέρων ἅπο, τὴν δὲ Ocolo, 

Τῆς δ' αὐτὸς γενέτης, βιότῳ φάος ἐσθλὸν ὁπάξων. 

Ῥήδας δξεσμὰ βίοιο, xaX ἑλύος ἑχτὸς ἔθηχας 

970 Σὸν πόδα, καὶ Σοδόµων ἔφυγες πυρόεσσαν ἀπειλήν" 

Καὶ χθαμαλῶν πεδίων σε φίλη διεδέξατο Σηγὡρ, 

Μηχέτι παπταίνοντα πρὸς ἄστεα τεφρωθέντα. 

Πάντων δὲ χτεάνων ἕνα µάργαρον ἐσθλὸν ἑδέξω 

Ἑσχατιῇ, Χριστόν τε νόον τε abv ἁγνὸν ἀγείρας. 

9780 Καὶ νεφέλην χαθύπερθεν ἐφέσσαο, ἄνδιχα xó- 
[σμου 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER It. HISTORICA. 
A Τεμνόμµενος χθονίοιο, μέσον δέ τε τεῖχος ἐγείρας 


1500 


Γαστέρος ὕθριν ἔπαυσας, ἀπληρώταιο Bep£Opou 

θώχους ὀφρυόεντας ἀπέπτυσας, οἰδαλέον τε 

"Ovxov ἁγηνορίης κενεαυχέα ῥίψας ἔραζε. 

990 Οἷόν aot χλέας ἐστὶ θεὸς μέγας, ἀνδρομέου τε 

Δῖματος εὐσεθέες pev ἀρείονες. Εἶξεν ἅπαντα 

Σταυρῷ, τῷ πρυσέπηξας ἄγων ληῖστορα χόσμον. 

Ὕμνοις παννυχίοισι χαὶ ηματίῃσιν ἀοιδαῖς 

Μέλπεις οὑρανίοιο τριλαµπέα πνεύματος αἴγλην. 
985 Ταῦτα μὲν ἐσθλὰ, πάτερ, xal τέρματος ἆσσον 

ἱἀρίστου * 

(Τέρμα δέ µοι θεός ἐστι νουύµενος, οὐχέτ' ἑσόπτρῳὶ) 

Μοῦνος 8 ἑντὸς ἔμεινε χόλος χαὶ ἠδὺυς ὄλεθρος, 

Δάπτων, ofa. σἰδηρον ἀτειρέα λάθριος ib, 


10331035 Talis est primus ortus : deinde alter ex Spiritu sancto, 
um lustratis per aquam zethereus advenit splendor ; 

965 Tertius autem lacrymarum et doloris nostri est, 

Imaginem abstergens denigratam crimine. 

Ex his primum habes a parentibus, secundum a Deo : 

Tertii autem ipse tibi pater es, vit:e lucem optimam probens. 
Rupisti vincula seculi, et e coeno extraxisti 

270 Pedem tuum, et Sodomorum effugisti minas igneas ; 

Et planis porrecta spatiis te amica excepit Segor, 

Non jam circumnspicientem civitates in cinerem redactas. . 
Uinnibus tuis possessionibus unam margaritam pretiosau comparasti 


In estremum 


iem, Christum tuamque sauctam mentem consocians. 


975 Nubem desuper induistí, seorsum a mundo 

Terreno divisus, medium parietem attollens. 

ltabiem ventris coercuisti, inexplebilis gurgitis. 

Sedes superbas respuisti, tumidumque . 

r'astum inanis glorie vana jactantem in terram projecisti. 

280 Una tibi gloria Deus magnus est, et nobilitate 
Generis pietas apud te longe przstantior. Postlabita sunt omnia 
Cruci, cui aflixisti predonem hunc mundum. 


Hymnis nocturnis et diurnis cantibus 


Celebras coelestis trilucidum spiritus splendorem. 

285 Hec quidem preclara, pater, et fini proxima optiino 
(Finis autem mihi Deus est cognitus, non 1911 per speculum) ; 
Una vero intus mausit ira et dulcis pernicies , 

Rodens, veluti indomitum ferrum lateus rubigo, 


210 Πυρόεσσαν ἀπει ήν. ld est, horrendos ignes 
quibus Sodoma absumpta est. 

274 Ἐσχατιῃ. In extremum diem. Posset sic 
reddi : Postremo Christum animique puritatem com- 
parasti. . 

216 ᾿Εγείρας. Sic Reg. 990. Edit. ἀγείρας. 

280 Ἀγδρομέου τε. His verbis etiam. significari 
potest Vitaliano chariores et majori in pretio fuisse 
viros pios, quam aanguine conjunctos aut. nobiles. 

281 El£ev ἅπαντα. Cessere omnia. 


9835 Ἡμωτίῃσιν. Reg. 999 ἡματίοισιν. 

987 XóAoc xal ἡδὺς 0460poc. Alludit ad hae 
verba flom. Iliad. xvin, 108 : 
Καὶ χόλος, ὃς t ἑφέηχε πολύφρονά περ χαλεπηναι, 
"Os τε πολὺ γλυκίων μέλιτος χαταλειθοµένοιο, 
᾽Ανδρῶν Ev στήθεσσιν ἀξξεται, ηῦτε χαπνός. 
l]ra, que sapientem aliquando commorit, 
Quaque multo dulcior melle stillante, 
Hominum in pectoribus augescil, veluti fumus, ete. 
llis verbis Homerus eleganter describit ire naturam. 


METRICA VERSIO. 


P. imus hic est nobis ortus : at Pneumatis alter, 

Tum cum purifici lustratis rore lavacri 

Advenit athereus splendor, qui pectora luce 

Compleat; extremus lacrymarum est atque do- 
loris, 

Effgiem abstergens fuscatam crimine uurpi. 

Primum horum tribuere patres, Deus ipse secun- 
dum; 

Tu tibi postremi pater es, dans optima vite ) 

Lumina ; nam fluxi fregisti vincula mundi, 

Atque pedem cano extraxisti letus. olenti, 

Tu Sodoma horrendos ignes flammasque furentes 

Fugisti, profugumque, loco qux condita plano, 

Excepit or, non jam ad fumantia tecta 

Morentes torquentem oculos, nigrasque favillas. 

Tu gemmam immensi pretii pro censibus unam 

Omnibus in terra cepisti arentis eremi. 

Tu Cliristum atque tuam sociasti. foedere mentem. 


B Tu tete, genitor, terreno ut ab orbe secares, 


Fudisti nubem inferius, murumque locasti. 

Tu rabiem ventris, qui non saturabilis unquam 

Est gurges, penitus pressisti, animique tumorem 

Stravisti, fastumque gravem motisque superbos. 

Una Deus magnus tibi gloria charior atque 

Est tibi vir pietatis amans, quam sanguine junctus. 

Oinnia succubuere cruci, qua praedo pependit 

Hic mundus, clavis abs te conlixus acerbis. 

Denique splendorem triplicem regnantis olympi 

Laudibus et cantu celebras noctesque diesque. 
Πως laudanda quidem, et sancto contermina fini 

Sunt, genitor venerande ; Deus mihi terminus au- 

[ tem est, 

Non jam per speculum, scd visu notus aperto. 

Una sed iu uicdio mansit tibi pectore bilis, 

Lattaque pernicies, qua mens arroditur wgra, 

Roditur ut scabra positum rubigiue ferrum, 


1501 


Ἠὰ χόλῳ βαρύποτμος ἀπιστοτάτοιο δράχοντος, 

390 "Oc xaX πρωτογόνους γεύσει ῥάλεν ἐχ παραδείσου 
Pac. καὶ θεότητος ἐνόσρισεν, ἃς πέσεν αὐτός. 
Αλλά, πάτερ, δάµασον δεινὸν χόλον. Ἔστι χαὶ ἡμῖν 
. Χριστὸς ἄναξ, χατέεις δὲ χαὶ αὐτὸς ἐὈμενέοντος. 
Τοῖας σοῖς τεχέεσσι πέλοις, πάτερ, ἀφραδέονσιν, 
$935 0ἷον ἂν ἀρήῆσαιο Gsby céo πήµασιν εὑρεῖν, 

Et ποτέ σοι βαρύμηνις ἀπαντήσειεν ἀνίη. 

U$x olo; µερόπων γενέτης ἔφυς, οὔτε ae μοῦνον 
Ηαΐδες ἀνιάζουσιν ἀπειθέες. Εἶδον ἔγωγε 

Πολλάκι χαὶ στερεοῖσι χαχοῖς εἴχοντα τοχῆα 

900 Παιδὸς ἀτασθαλέοντος. 'O μὲν πεσσοῖσιν ἄμετρος, 
"0; &' ὁλοοῖσι πότοισι, xaX αἰθομένοισιν ἔρωσιν, 

Οἷς δόµον ἑξαλάπαξαν' 6 6 ᾖλνθε xat χατὰ πατρὺς 
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A Αντ.θίοις ἐπέεσσε, χέρας 0  f:toev Ἐριννὺς, 


Ἁλλ' ἔμπης xal τοῖσι πατὴρ χόλον ἐσθλὸς ἔπειε, 

205 Γραπτῶν γὰρ βασίλεια νόμων ἁδίδαχτος ἀνάγκη 

"H ῥά τε χαὶ τοχέεσσιν ἐφ᾽ υἱάσι θυμὸν ἰἶαινει. 

Πολλὰ μὲν, ὧν λεύσσουσιν, ἐπεί ῥ' ἐθέλουσιν, ἄλευστα" 

Ηολλὰ δ᾽ ἀνηχούστησαν ἓν οὔασιν οἷσιν ἔχοντες, 

Ὄφρα χε μὴ θράσος αἰνὸν ἀποῤῥήξειεν ἔλεγχυς, 

910 Αἱδὼ τὴν τοχέων ἐσθλὴν ἐπίχονρον ἑλέγξας. 

Τΐχτει γὰρ θράσος ὕδρις, ἓνηείη δέ τε φειδὼ, 

Καὶ τεχέεσσι μάλιστα, ἐπεὶ χλέος ἐγγὺς ἔχοντες, 

Οὐ χερὸς εἰχαθέουσι βίῃ, πειθοῦς δέ ve δεσμοῖς. 

Φλὸξ χαλάμης τεχέεσσι πατρὸς χόλος αὑτίχα λήγων; 

919 θυμὸς γλῶσσαν ἔφλεξεν, ὁ δ ἔσθεσεν οἴκτος ὑπο- 
[φθάς. 


Vel gravis et dura furore versutissimi draconis, 
290 Qui et primes parentes exigua esca e paradiso 


Dejecit, ct 


eitate spoliavit, e qua ipse exciderat. 


Verum, pater, gravem iram comprime. Est et nobis 
Christus rex ; indiges autem et tu. ipse ejus benevolentia. 
Talis erga filios tuos sis, pater, imprudentes, 


295 Qua 


em cuperes Deum in tuis calamitatibus experiri, 


Si quando infestus tibi contigerit meror. 
Non solus inortalium factus es pater, nec te unum 
035-1035 Filii non obsequentes dolore afficiunt. Vidi egomet 
epe pertinacibus cedere flagitiis parentem 
900 Filii scelesti. Alius iimmodico ludi studio, 
Alius exitiosis compotationibus, et fervidis amoribus 
Domum everterant ; alius venit et patrem 
Asperis lacessivit verbis: quin et manum furibundus sustulit. 
Et tamen iram in tales filios mitis pater cohibuit. 
205 Scriptis enim legibus superior est nullius magisterio edoctus amor, 


Qui parentum in filios iram placat. 


Multa enim ex iis quae vident, fingunt sibi non visa ; 

Multa dissimulant se audisse, qui auribus suis exceperunt, 

Ne dira procacitas erumpat ex objurgatione, 

910 Quas verecundiam parentuin auxiliatricem egregiam premit. 
Pariunt enim audaciam probra, lenitas autem modestiam, 

Et filiis maxime, siquidem gloriam prx oculis habentes, 

Non manuum viribus cedurnt, scd persuasionis vi flectuntur. 

Flamma stipulze est filiis ira patris statim desinens : 

315 lra linguam accendit, illam vero exstiuxit mausuetudo superveniens. 


289 Βαρύποτμος. Benedictini post Dillium verte- 
rant, qua immissa libi est (urore versuiissimni draco- 
nis, omissa illa verborum oppositione quz repeti- 
tur inter ἡδύς et βαρύπατμος. ra talis est pernicies, 
ut dulcis et gravis simul in inente consurgat. Cai. 

301 Αἰθομέγοισιν. Reg. 990 αἰσθανομένοισιν. 

504 "Επεγε. Sic legendum cum Combefisio, exco- 

uit, digessit; et quidem mox vers. 520, eadem de 
Davide metaphora recurrit: Χόλαν xai χήδεα πέσ- 
az:v. Male edit, ἔπεμάς. 


903 Γραπτῶν γὰρ Βασίλεια γόµω», etc. Neces- 
sitas, il est, necessarius et non cujusquam magiste- 
rio edoctus, sed natura insitus amor, scriptis legi- 
bus, etc. 

909 Μἡ θράσος. Monet Gregorius nimium crebris 
ob;urgationibus filios non esse obruendos, ne ad 
omnem tandem castigationem obdurescant et depa- 
sito pudore contumaces fiant : hinc Apost. Ephes. 
vi, 4 : Et vos, patres, nolite ad iracundiam prove- 
care filios vestros. 


METRICA VERSIO. 


Quz tibi serpentis Stygii est immissa per iram, 
Qui primos etiam per pabula pauca parentes 
Callidus οἱ sevus viridi dejecit ab horto, 

Et, qua lapsus erat, deitate orbavit eadem. 

At, pater, ardentes irarum comprime flammas. 
Est etiam nobis Christus dominusque Deusque, 
Cujus habes opus auxilio sanctoque favore. 
Talem te przbe soboli, cum pectore lievo 
Deserit officium trahiturque in crimina prseceps, 
Esse Deum qualem ipse tuis in casibus optas, 
Si qua tihi occurrant adversa flamina sortis. 
Non solus natis vitam lucemque dedisti, 

Nec te unum luctu proles ad jussa rebellis 
Aflicit, o genitor; vidi perszpe parentein, 
Dissimulante oculo qui nati imnmanibus ausis 
Cederet. Honc juvat ebrietas, hunc alea fallax, 
Huuc amor et blanda: Veneris damnosa. voluptas, 


B In quihus evertunt studiis censumque domumque. 


Quin etiam adversis alter confligere dictis 
Cum patre non dubitat, dextrasque attollit Erinnys. 
Et tamen his iram genitor meritasque remittit 
Ponas. Nam scripta natura valentior omni 
Lege viget, patris irati αυ pectora mollit. 
Multa vident, «quz se fingunt non cernere, multa 
Dissimulant audisse patres, licet auribus bausta, 
Ne tenerum abruinpat reprehensio dura pudurem, 
Auxilium patribus quo nullum firmius usquam est. 
Probra etenim effroutes faciunt, bonitasque eios 
sitos 
Et venia, ac natos prasertim laudis amantes, 
Cogere quos nequeas, verbis sed flectere possis. 
lra patris, amma ut stipulae, niox cedit in aurae j 
Quasque dedit linguas flammas, miseratio dulcis 
Protinus adveniens exstinxit ; lingua minaces 


1595 
"Aghy ἐχπροέηχε, νόος 8. ἐφθέγξατ᾽ ἀρωγήν. 
"Αχθεῖ χεῖρας ἄειρξ, xai ἄλγεῖ χλαῦσε περισχών. 
Δανῖδ, 0; βασιλεῦσι µετέπρεπεν ᾿Αθραμίδῃσι, 
Πᾶσι μὲν fico Bz, τόσον 66 τε παισὶν ὲοΐσιν, 
920 Ὡς xaX πατροφόνοισι χόλον xaY χῄδεα πέσσειν. 
Τεχµαίρου βασιλΏϊ τὸν ἀντία θωργχθέντα, 
"Ost 0* ἡμιόνῳ τε, θανόνθ᾽ ὑπὸ δάσχιον ὕλην, 
Ox olov θρήνοισιν ἐχλαύσατο, ὥς τιν᾿ ἄριστον, 
Αλλα xal ἀγγείλαντι δίχην ἐπέθηχε φονΏος. 

925 Τύνη δ', à χαχόδουλε, πόσον xaxby, ἢ τί πε- 

[πονθὼς, 

δε χόλον ἁδάμαστον ἑνὶ φρεσὶ σῇσιν ἀέξεις ; 
θὔτε σε πατρῴης ἀπεμέρσαμεν, à ἄνα, τιμῆς * 
0ὐδὲ μὲν ἀσταχύεσσιν ἐπεχράομεν céo χώρης, 
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Α Οὐδὲ βοῶν ἀγέλαις, οὗ πώεσιν, οὐδὲ μὲν ἴπτοις * 


990 0Υδὲ λέχους ἐπέθημεν, ὃ μὴ φίλον ἀφραδέοντες, 

0ὐδὲ δόλον φρασάµεσθα σὺν ἀνδράσι δυσµενέεασαι. 

Ταῦτα γὰρ εἴ τι χόλοιο φέρει, πάτερ, οὐ ναµεσητόν. 

"Ev σἐο παισὶ χάχιστον, ἀρειοτέροιο τοχῆος 

Χείρονες ἐξεφάνημεν, ὃς o0 τινι πρῶτα λέλοιπας 

993) Εϊδός τε μέγεθός τε. Λόγος ὃ᾽ οὐχ εὔδρομος ἡμῖν' 

Γλῶσσα δὲ δεσμὸν ἔχει, Tir Ἠλιτον; ἢ Go, φέριστε, 

Οὐχ ἐθέλων τεχέεσσιν ἀρείονα φύσιν ὁπάσσαι ; 
Στήσοµεν ἐνθάδε μῦθον. "Ava Πάτερ, 1 ὲὲ µέχιστε, 

Abc χέρα, xai νεύσειας ἐμοὶ πατἑρ᾽ ἴλαον εἶναι. 

940 Ἠνίδε xal χείρεσσι γενειάδος, tvlbe γούνων 

Απτόμεθ), ὥστε θεοῖο. θεοῦ δ' ὀπὸς ἀντιάσα:μεν. 

Οὐ γάμον, οὐδέ γε πλοῦτον ἐοιχότα, οὗ δύμον αἶπυν 


Diras exsecrationes jactavit, mens autem elocuta est auxilium. 
Levando oneri manus adihovet, et dolore inflicto flet, eumque amplexatur. 
David, qui emicuit inter reges ex genere Abrahami, 
Omnibus quidem mitis fuit, adeo autem filiis suis, 
920 Ut et parricidis iram et molestias cohibuerit. 
Conjice ex Absalone, quem contra se regem armatum, 
Vectum mulo, ramoque implicitum sub densa arbore, mortuum 
Non solum acerhissime luxit, ae veluti quempiam optimum, 
Sed etiam mortis nuntio poenam inflixit interfectoris. 
925 Tu autem, o Bravo utens consilio, quod tam grande malum, aut quid passus es, 
u 


Ut tam indomitum 


roreni in mente tua teneas ac augeas ? 


* Neque te paterno fraudavimus, o rex, honore ; 


Nec segetes regionis tuze invasimus, 


Nec boum armenta, nec oves, nec equos : 

990 Nec cubile conscendimus, rem nefariam temere ausi, 
Neque fraudem tibi struximus, tuis juncti hostibus. 

Ilzc enim si quid irz excitent, pater, non succensendum est. 
Unum est filiis tuis grave erimen : scilicet przsstantissimo patre 
Inferiores apparuimus, qui nemini primas partes reliquit 


036-1037 5535 Forma et proceritate. 


xpedilus non est nobis sermo: 


Angua quasi vinculo constricta. Uter peccavit? Ego, an tu, 
Qui noluisti meliorem filiis naturam tribuere? 

Ilic dicendi finem faciemus. Rex Pater, Fili maxime, 
Da dexteram, concede patrem mibi placidum esse. 
C40 Ecce manibus barbam, ecce genua 
Contrectamus, ac veluti dei. Dei autem voci occurramus. 
Non nuptias, uon magnas opes, non domum splendidam 


ο 917 "Ax0st. xeipac ἄειρε. Aliter : Onus aliquid 
tiiposuil, vel tollit manum wt feriat, et inflicto vul- 
nere (let, filiumque amplexatur. Sed melior versio 
qu: tn textu. 

24 'AA.là xal, ctc. Certe qui Absalonis czdem 
Davidi nuntiavit, capitali supplicio non est affectus. 
Itaque niinus hic animum attendisse videtur noster 
Gregorius. 


992 Εἴ τι xó.lowo. τὰ cst, sí quid tale a nobis per- 
petratum essel, justa tibi essel irascendi causa, πο: 
bis autem nullus reprehendendi locus. 

939 Τοκῇος. Sic Ἐν 990 εἰ llerv. Edit. τεχΏος. 

995 'Hyiv. Reg. 990 ἔστιν. . 

5n 'Oxóc. Sic Reg. 990, id esl, φωνῆς. Bill. 
tulius. 


METRICA VERSIO. 


Projecit voces, ac plurima dira precata est : 

Mens contra auxilium loquitur, dextramque levando 
Fert oneri, nato gemit inflictoque dolore. 

avid, Abramidas reges qui claruit inter, 
Omnibus ipse quidem mitis fuit, at mage natis. 
Namque etiam lenem ac facilem se prebuit illi, 
Impia qui contra genitorem sumpserat arma. 

Id rex ille docet, qui postquam marte nefando 
Cum patre congressus, fugiensque in d pe- 

pendit 

Arboris, et sceleris persolvit sanguine poenas, 
Non tantum hunc genitor, nato velut orbus lioiesto, 
Deflevit, verum subita quoque morte peremit 

Illum pertulerat czedem qui primus ad aures. 

* At tu, consiliis levis impulse, quid, oro, 

Passus es, indomituin teneas ut corde furorem ? 
Nam neque qui debetur honos cultusque parenti, 
Hoc te (nec sinat Omnipotens) fraudavimus unquam : 


B Nec tua sacrilega vacuavimus horrea dextra, 


Nec pecudes, nec equos tulimus, armenta boum- 
Nec vetitum conscendimus incestumque cubi ^ 
Mostibus aut juncti fraudem tibi struximus ullam. 
llec etenim justos irarum patribus zstus 
Ingenerare solent. Αἱ nostrum crimen id unum 
Pergrave, deterior nostrum quod uterque parente 
Exstitit, baud nulli formaque et mole secundo. 
Quin etiam nobis liaud sermo volubilis, atque 
Lingua velut vinctis hzret constricta palato. 
An scelus lioc nostrum pater est venerande, tuumne, 
Qui meliore tuam haud donaveris indole prolem ? 
Ilic mihi finis erit dictis. At tu, Pater alme, 
Tu, quzso, Fili, placidum mihi redde parentem. 
En barbam ipsc tuam, paler, en genua ipsa capesso 
Non secus atque dei. Divinos ne occule vultus. 
Non tliaàlamos, magnas ncc opes, nec tecta superba 


SECTIO ll. POEMATA οὗ SPECTANT AD ALIOS. - 1506 

A EA; νόμος οὗτος ἄνωθεν, ὁμῶς µερόπων ἁλόγων τε, 
Κάμπτεσθαι φιλότητι, λόγου δ᾽ ἱότητι σοφοῖο, 
Τιχτοµένους, τίχτοντας ἐφημέριον βίον ἕλχειν, 
5 Καὶ ζώειν φθινύθοντας ἐπ ἁσταχύεσσιν ἑοῖσιν. 
Ἁλλ' ἔθρεψας ἔπειτα * βοῶν δέ τε xal χρατεροΐῖσιν 
ὔθαθ) ὑποσχαίροντες ἀναχρούουσι Χαρῄνοις 
Μόσχοι ΄ ταὶ δὲ φέρουσι µόγον γλυχερῆς ὑπ᾿ ἀνάγχτς 
Ὄρνις δ' ἅπτερα τέχνα, φίλης καθύπερθε καλιῖς, 
10 ᾽Αμϕιπεριτρύέει, xat τείρεται ἔνθα xaX ἔνθα 
Μάσταχ) ἁλητεύουσα, τροφὸς χενεὴ xal ἅπαστος. 
Φ[λτρῳ γὰρ συνέδησε φύσις τοχέας τε γόνους τε, 
Μησαμένη τοχέων τόδε φάβῤμαχον, ὥς χε βαρείας 


1505 
Λἰτέομεν. Abg χεῖρα καὶ εὐμενέουσαν ὁπωπήν. 
Μῆτερ ἐμὴ, σὺ δ᾽ ἔμοιγε xal ἐννυχίοισιν ὀνείροις 
545 Πατρὶ παρισταµένη, λιταῖς χόλον ἐγχεράουσα, 
Μνωομένη λεχέων τε ὁμοζυγίης v' ἑρατεινῆς, 
Λἰσσεο σοῖς τεχέξεσοι τὲὸν πόσιν ἴλαον εἶναι. 
Καὶ μολτῆς χόρος ἐστι, χαὶ ἀργαλέου πολέμοιο. 
El μὲν 6h πεπίθοιµι, κακῶν ἅλις: εἰ δ ἀπιθέσαις, 
000 Καὶ τεχέων θεός ἕστιν' ἀλησόμεθ) ὡς τοπάροιθεν. 
Σὸν χλέος, εἴτε λιποίμεθ) ἀχηδέες, εἴτε θάνοιμεν ' 
Δάχρυα πατρὸς ἔχοιμεν ἐς ὕστερον εὐμενέοντος. 
A. Παρὰ Νιχοδού.ου πρὸς τὸν zacépa. 
Ὦ πάτερ, εἴ μ’ ἔφυσας, Bax χάρις fi γὰρ ἁπάντων 


Poscimus. Da dexteram et benignum aspectum. 

Mater mea, tu quoque mihi et in nocturnis somniis 

$45 Patri astans, precibus iran admiscens, 

In meinoriam revocans thalamum et conjugium amabile, 

Obsecra maritum tuum, ut filiis suis benignus sit. 

Et cantus fastidium subit, et feri belli. 

Si igitur tibi persuadeam, malorum jam satis est: sin autem es inexorabilis, 
950 Et filiorum Deus est ; errabimus ut antea. 

Hec tua erit gloria, sive relinquamur abjecti, sive moriamur; 

Lacrymas parentis benevoli habeamus tandem (mortui). 


IV. Nicobuli filii ad patrem. 


Quod me genuisti, pater, leve hoc beneficium ; omnium enim 
Una lex est ab initio, hominum pariter et brutorum, 
Ut amore inflectantur, ac sapientis rationis consilio, 
Geniti giguentesque brevem hanc vitam propagent, 
5 Ac mortui in suis spicis vivant. 
Sed me aluisti postea ; at boum etiam ubera 
Fortibus ypapitibus subsilientes premunt 
Vituli ; ille autein laborem ferunt dulci necessitate. 
Ávis circum implumes pullos, supra amabilem nidum, 
10 Stridorem edit, et huc atque illuc lassatur 
Victum queritans, vacua nutrix et jejuna. 
Amore enim natura genitores οἱ genitos colligavit, 
Atque lioc remedium excogitavit genitoribus, ut graves 


* Scriptum an. $85. — Alias Bill. 50, p. 112. 


343 Εὐμεγέουσαν. Sic Reg. 999. Edit. εὐμενέουσιν. 


548 Καὶ µολπῆς xópoc. Alludit Gregorius ad 
liomerum apud quem sape recurrit. ista loquendi 
ratio. 

IV. AncuuENTUM. Nicobulus pater, ad. quem sub 
filii Nicobuli persona, carmen fioc condidit Grego- 
rius, vir clarus erat, atque apud Imperatorem gratia 
et auctoritate florens, qui Alypianam Gregorii nostri 
neplem duxeral uxorem, ex eaque Nicobulum susce- 
perat. llle in hoc carmine obtinere a patre suo cona- 
tur, doctrine cupiditate flagrans, ut in telebrem quam- 
dam academiam miltatur, quo litterarum. siudiis 


commodius operam impendere, ac disciplinarum or- 
bein felicius obire atque absolvere possit, quod quidem 
a patre suo  Nicobulus filius est consecutus. Circa 
annum 3835 hoc carmen est conditum. 

9 Λόγου δ᾽ ἱότητι cogoto. Reg. 991, sup. lin. 
τῇ βουλῇ τοῦ θείου Λόγου, divini Verbi consilio. 

5 Kal ζώει' φθιγύθογτας. Quemadmodum semen 
terrz mandatum mortuumque in exoriente spica 
revirescit , ita homines per liberorum procreatio- 
nen quodam oio vitam suam propagant, et mor- 
tui vivunt. 

15 Mncapérn. Reg. 991 sup. lin, βουλευσαμένη. 


METRICA VERSIO. 


Expetimus. Dextram przbe vultusque benignos. 

Tu quoque tu patris, genitrix mea «ατα, sopore 
um sua membra fovet, te, deprecor, objice menti, 

Ac precibus miscens iram, memoransque cubile 

Jucundum et tzedze consortia leta jugalis, 

Flecte virum voiis, ac proli redde benignum. 

Et cantus subeunt, et sxvi tzedia belli. 

Si meus, o genitor, movit tua pectora serio, 

Jam satis est quod jam tuliinus, nimiumque, dolo- 

ris. 

Sin rigidus maneas surdusque ad carmina nostra 

Natorum Deus est etiam, nec deserit illos. 

In varias miseri, velut ante, vagabimur oras. 

Seu nostri curam abjicias, seu finiat zevi 

Mors spatium nostri, genitor, tua fama laborat. 

Sis saltem nobis placidus post funera, tristes 

Deque oculis lacrymas ob raptos projice natos. 


IV. NICOBULI! FIL! AD PATREM, 
(Dillio interprete.) 


Quo tua progenies ego sim, pater optime, parvum 
Munus id esse reor. Non brutis omnibus hie mos 
Atque bominum generi, flagrare libidinis :estu? 
Consilioque Dci vitam capiuntque vicissim 
Dantque aliis, tandemque ipsi post ultima fata, 
Semen ut in spica, redivivo flore virescunt. 

Ast eliam me post aluit tua cura? Quid autem 
lloc iterum magni? Vituli quoque plena parentis 
Ubera fronte premunt, atque hunc perferre laborem 
Vis adigit, dulcis tamen h:ec jucundaque matri. 
Stridula quin etiam prztervolat undique pullos 
Implumes volucris, seque lic illicque fatigat, 
Pabula dum proli nutrix impasta requirit. 

Namque patres prolemque sagax devinxit amore 
Natura eximio, patribus cominenta medelam, 
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Κουφοτάτοισι πόθοισιν ἑλαφρίσωτιν ἀνίας. 

45 Τοῦνεχα xaX δριμεῖα νέῃ περὶ πόρταχι who. 

Ὡς δὲ χύων σχυλάκεσσι νέοις, xal πτηνὰ νξοσσοῖς 

Δῆριν ἄγει ΄' στικτὴ δὲ διέσσυται ἀγρωώθυμος 

Πάρδαλις £x ξυλόχοιο, συῶν δέ τε μαίνεται &Axh, 

Χαίτη δενδρῄεσσα, xópre σέλας, ἀτμὸς ὀδόντων 

30 θηγοµένων καναχηδὰ, γένυς δέ τε βάλλέται ἀφρῷ, 

Ἱεμένων τεχέεσσιν ἀμυνέμεν, hb δαμῆναι " 

Οἵστρος γὰρ τόδ᾽ ἔπεισεν ἁδιδάχτυισι νόµοισι. 

Σφῆκες δ' αὖ πέἐτρῇσιν ἐνήμενοι, ἣν τιν) ἴδωνται 

Πλησίον, οὐδὲ φέροντα χαχὸν τεχέεσαι νξογνοῖς, 

25 Πετρόθε» ἐχχυμένοι, στρατὸς ἀθρόος, ἀμφὶ πρὀσ- 

[o 

Βομθεῦσιν, χέντροις δὲ πιχροῖς βάλλουσιν ὁδίτην. 

Ἔστι xai ἓν βυθἰοισι πόθου νόµος, εἰ ἑτεόν γε 


» GREGORU TIIEOL. CARMINUM LIB. II. IHSTORICA. 
A Δελοὶς, εἱναλίων βασιλἐύτατος, fiv τιν ἴδηται 
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θηρ) ἁλὸς ἡπεδανοῖσιν ἐπιπλώοντα τέἐχεσσιν͵ 
90 "Hv γένυν ἁπλώσας, εἴσω γόνον αὖθις ἔδεχτο, 
Λάπτων ὥς τιν᾿ ἐδητὺν, ὅπως μὴ θηροὶ γένοιτο * 
0ὐδ' ὄγε πρὶν κενθμῶνος ἀνέπτυσε φόρτον ἄπιστον, 
Πρὶν θηρὸς xpacepolo φυγεῖν Φτονόεσσαν ἀπειλέν - 
Τήμος δ᾽ &x λαγόνων ὡδῖν Πρεύξάτο χούφην. 
99 Τῷ µή uot γένεσιν προφέρειν, καὶ τυτθὸν ἐδωδὴ ), 
"Hv σύ γε xai δμώεόσι τεοῖς xal βουσὶν ὀπάζεις. 
Αλλά τι τῶνδε περισσὸν ἔχειν χατέω, πανάρίστε, 
Ὡς βροτὸς, ὡς ἀγαθοῖο πατρὸς πάῖς. 'AXX ἐπίνευσον, 
Et τινα xaX δαχέθυµον Epio λόγον, οὐδ ἐπιχεύσω. 

40 Oox ἐθέλοντα τέχες µε, τεχὼν δ ἕθρεψας ἀνάγχῃ. 
"Hv δὲ τεχὼν µεθέῃς µε, βοτὸν τέχες ἀντὶ βροτηῖο, 
Οὐ xpuabv ποθέω, οὐδ' ἄργνρον, οὐδὲ τὰ σηρῶν 


Suavissimis desideriis allevent sollicitudines. 
15 Hinc et ferox pro tenera juvenca mater, 
Ut et canis yro teneris catellis, et aves pro pullis, 


1038-1039 Proelium cient : binc et compuncta erumpit rabida 
ardalis ex silva, et robur aprorum furit, 
Seitz eriguntur instar arboris, ex oculis scintille, vapor ex dentibus, 
20 Qui cum stridore exacuuntur, et genze spuma obruuntur, 
Dum natis auxiliari volunt aut perire : 
ld enim stimulus persuasit legibus quz» non discuntur. 
Vespe petris insidentes, si quem prope viderint, 
Etiamsi malum tenera proli non ferat, 
25 E petris effusze, ut confertus exercitus, circa vultum 
Bombos edunt, acerbisque aculeis feriunt viatorem. 
Vigel et in piscibus amoris lex, si vere 
Delphinus, piscium rex, ubi viderit aliquam 
Maris belluam imbecillz: suze adnatantem soboli, 
50 Suas genas expandit, ac intro prolem iterum suscipit, 
Absorbens illam ut cibum, ne cibus sit belluis : 
Nec prius e latibulo regerit onus incredibile, 
Quam fortis belluz tristes minas effugerit; 
unc vero e visceribus teneram evomit prolem. 
99 Nec igitur mihi generationem objicias et exiguam alimoniam, 
Quam tu tuis etiam famulis et bobus largiris. 
Verum aliquid hisce praestantius habere cupio, pater optime, 
Ut lomo, ut boni parentis filius. Verum ignosce 
Si quem et molestum proferam sermonem, neque celavero. — . 
4U Non me volentem genuisti, genitum autem necessario aluisti : 
Quod si genitum me dimittis, vile animal pro homine genuisti. 


Non aurum desidero, nec argentum, nec serica 


14 ᾿Κάαφρίζωσιν. Sic Reg. 991. Edit. ἐλαφρί- 
ζουσιν. 

18 Ξυ.όχοιο. Reg. 991 ἀνίσταται. 

27 Βυθἰοισι. la. Chig., que lectio melior quoad 
aensum et metrum. Edit. βυθοῖσι. Reg. 991 sup. lin. 
ἐν θαλάσσῃ, est in mari, etc. 


28 AsApíc. Mira de delphino Plinius et Aristo- 


teles commemorant : de eo tamen, quod Gregorius 
scribit, verbum non fagiunt. 

99 Δαχέθυμον. Mordacem sermonem. 

40 ᾿Εὐέ]οντα. Cowmbelisius legit ἐθελοντί. Non 
me volens : favent duo Regii. 

41 Βοτόν. Sic duo Regg. οἱ Reg. 991. Int. sup. 
lin. βόσχηµα. Edit. βροτόν. 


METRICA VERSIO. 


Scilicet ut curas amor hic levet atque labores. 
Unde etiam mater furibundas concipit iras 

Ob vitulos, avis ob pullos, canis obque catellos 
Aspera bella gerit, rabidoque incensa furore 
Pardalis e saltu erumpit ; ruit impete czeco 

Swvus aper; micat ex oculis vis ignea, sete 
llorrescunt, seque exacuupt cum murmure dentes, 
Maximus unde vapor manat, spumaque cadente 
Turpatur gena, dum sobolem defendere gestit, 
Aut amat hostili pugnans occumbere ferro. 
Perdocet hzc philtri nullum lex nacta magistrum. 
Quid referam vespas, quz si quem accedere petris, 
In quibus est ipsis sedes, videre, repente, 

Nil licet ille mali vespis inferre teuellis 

Cogitel, exsiliunt, ingens exercitus, atque 
Horribiles bombos edunt, miserumque eruentant. 


B Quin etiam, si vera ferunt, in piscibus ipsis 


Lex viget liec. Delphinus enim, rex &quoreorum, 

In sobolem si quos immani eorpore pisces 

Couspiciat ferri, sua pignora protinus ipse 

Devorat, ac pulso mox egerit illa periclo. 

Ortum igitur jam parce mihj proferre cibumque, 

O genitor, quem tu famulis pecorique ministras. 

Amplius his aliquid, mortali sanguine cretus 

Ut qui sim, satus atque bono genitore, requiro. 
Da veniam si quid mordacius eloquar : haud me, 

Chare parens, vite donasti luce volentem. 

Post autem educto lacrymos:e ad lumina vite, 

Legibus impulsus naturz, alimenta dedisti. 

Quod si me genitum linquas, erit, o pater, abs te 

Mortalis pro mortali productus in avum. 

Nen aurum argentumque peto, non serica fila ; 


Νήματα, καὶ λιθάχεσσι μεμιγµένας ἔνδοθεν αὐγὰς, 
υὑ γαῖαν πολύμετρον ópotia χυμαίνουσαν 

45 Αἰγύπτου πεδίοισιν ἀγάσταχυν, οὗ θεραπόντων 
Πληθὺν, τετραπόδων τε. Γάμος δ᾽ ἄλλοισι µεμήλοι 
Ὑψιλὸς, δέσποιναν ἅγων, τιμώμενον ἄχθος: 

Καὶ θρόνος, ὃς παύρους πατέων, πλεόνεσσι πατεῖται, 
Πολλάχι χειροτἑροισι, τὸ xai πλέον ἧτορ ὀρίνει. 

50 "Λλλος γάρτ ἄλλοισι τύφος, χθαμαλοὶ δέ τε πάντες, 
Ἔμπεδον οὐδὲν ἔχοντες ἐς abptov, ἀλλοτρίοισι 
Τερπνοῖς φυσιόωντες ἀφιπταμένοισι τάχιστα. 
Ἑῤῥέτω, ὅσσα φἑρει πικρὴ βιότοιο θύελλα 

Tfj xaX τῇ δονέουσα χόνιν πάντεσσιν ἄπιστον. 


55 Taoza γἀρλπεδαναϊς μὲν ὅτι φρεσὶν ἕδραχον ἕμπης, 
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Α Καὶ πινυτῶν ἐσάχουσα * χρόνος δέ «t xaX πλέον οἵσει, 


"Ov πάντες ἐνέπουσι διδάσχαλον ἡμερίοισιν. 

ὮὮ πάτερ, ἓν ποθέω, μύθων χράτος, ἀντί vu πάντων. 
Καλὸν μὲν ῥήτρης πυρόεν μένος, Év v' ἀγορῇσιν, 

60 "Ev τε διχασπολίῃσι, xat εὐφήμοισι λόγοισιν. 
Καλὸν δ' ἱστορίης φρὴν ἔμπλεος * ἱστορίη γὰρ 
Συμφερτὴ σοφίη, πολλῶν νόος * οὐχ ὀλίγον δὲ 
Τραμματιχῆ ξύονσα λόγον, χαὶ βάρδαρον thv, 
Ἑλλάδος εὑγενξέος γλὠσσης ἐπίχουρος ἀρίστη - 

63 Καὶ λογιχῆς τέχνης τὰ παλαίσματα, οἷς om ἀληθὶς 


, Κρύπτεται, ὃ τριφθεὶς δὲ λόγος περίφαντον Eünxev* 


"Occo: τ᾽ θεα χξδνὰ διαπλάσσουσιν ἄριστοι, 
Ὡς τυρὸν πλεχτοῖαιν ἐειδόμενον ταλάροισιν * 


Fila, et lapidibus immistos intus splendores, 

Non terram late patentem instar camporum ZEgypti 

45 JEstuantem, inundatam, fertilem, non famulorum 
Multitudinem et quadrupedum. Matrimonium aliis curze sit 
Splendidum, duminain adducens, onus pretiosum : 

Atque tribunal, quod paucos calcans, a pluribus calcatur, 

lisque szepe deterioribus, id quod etiam magis stomachum movet. 
50 Alii aliis rebus insolescunt, sed viles et abjecti omnes, 

Nihil stabile habentes in crastinum, alienis 


Oblectamentis su 
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rbientes cito avolantibus. 
aleant qu:zecunque affert acerba vitxe procella, 


uc et illuc agitans cinerem omnibus infidum. 

55 Πο enim tenera quidem adhuc mente perspiciebam tamen, 
Et ex viris prudentibus audiebam ; plura etiam :etas afferet, 
Quam onines mortalium magistram esse dicunt. 

O pater, unum pro omnibus desidero, doctrinz praestantiam. 
Praeclara rhetoricz vis ignea, tum in concionibus, 


60 Tum in judiciis et preconiis. 


Praeclara etiam res est historiis mens referta, est enim historia 
Conferta quzdam sapientia, mensque multiplex. Nec spernenda 
Grammatica, qua sermonem et barbarum sonum expolit, 

Nobilis Gracoruim lingue optima adjutrix. 

65 Pulchra etiam artis logicze certamina, sub quibus primum veritas 
Delitescit, quam trita deinde disputatio in lucem profert. 

Prazclara etiam ea quibus bonos mores viri optimi fingunt, 

Velut caseum textili calatho figuratum ; 


A4 'Ομο[ῖα xvpalvovcav. Que camporum Egypti 
fecunditatem adaquet. 

1 Τιμώμενον ἄχθος. Sic conjugem appellat, quse 
quanivis in pretio et honore sit, tamen revera ma- 
rito pondus est. δι. 

8 Παῦρους πατέων. Που de iis intelligendum, 
quorum virtus illustrissimas quasque dignitates 
promeretur, quique sedes, in quibus collocati sunt, 
pulcherrime implent. Nam ab impiis et sceleratis, 
ut Plinius loquitur, calcatur, hoc est, ignominia et 
dedecore aflicitur. Possis etiam intelligere de iis 
qui imperium assecuti, eo abutuntur, vitamque 


amittunt, Edit, male παθέων. 

51 "AA.lotploict. Alienas vocat hujus vitz Jucun- 
ditates, eo quod fragiles, nec proprie sint nostrz. 

55 Ἠπεδαναῖς. Reg. 991, sup. lin., ἀσθεναῖς (sic). 
Int., cuvecat;. 

58 Μύθων κράτος. Sup. lin. Int. λόγων ἰσχύν. 

61 Φρή». Weg. 991, sup. lin., συνέµπορος σοφίης, 
comes sapientie. Additur ad marg. πολλῶν νόος &v- 
θρώπων, xai πλειόνων πραγμάτων εἰχών. Meus 
multorum hominum, rerumque plurimarum. imago. 
Edit. male, φἠν. 

64 Γώσσης. Reg. 990, 1109621. 


METHICA VERSIO. 


Non ego fulgentes gemmas, non posco lapillos, 

Non ego Niliacee quamplurima jugera terre, 

Servorum magnosque greges, arimeptaque inulta. 

Non mihi sunt etiam connubia splendida curz, 

Pondus honoratum, dominam ducentia. Non me 

Sublimis solii rapit inflammata cupido, 

Quod paucos calcans, multorum ac deteriorum 

Sape (quod ingentes irarum concitat a;estus), 

Calcatur pedibus. Namque hic re ducitur una, 

lile alia gaudet, fastuque effertur inani. 

Ast humilis vere mortalis cuncta propago. 

Nil etenim nobis iu crastina tempora certi : 

Sed vanos animis nostris aliena tumores 

Ludicra conciliant, celeri labentia cursu. 

Vite igitur valeat quidquid rapidissimus aufert 

Turbo, credibilis nulli, quo pulvis in istam 

Nunc partem citus ejicitur, nunc rursus in illam. 
Hec etenim tener: quantumvis lumine mentis 


B Perspexi, narrata sophis, bzec auribus hausi. 


Plura dies etiam secum feret atque docebit, 

Quem vulgo dicunt mortalibus esse magistrum. 
Unam pro cunctis, genitor, rem postulo. Quamnam? 
Ut mihi contingat doctrinz excellere laude, 
Maxima rhetoricz vis est, scu judice coram 
Certandum tibi sit, seu quid suadere necesse, 

Aut ornare velis aliquem sermone diserto. 
Historia plenum pectus pulcherrima res est. 
Namque ea multorum mens est, ea imagnus acervus 
Est sophie ; nec grammatica laus parva putanda, 
Per quam corrigitur prolatio barbara, per quain 
Auxilium affertur linguz, sermoque politur. 
Pulchraque praterca logices certamina, per qua 
O-culitur primo verum, mox eruit illud 

Verborum pugna in lucem, tenebrasque repellit. 
Pulchra etiam per qux: mores eflingere norunt . 
Docti homines, tanquam caseum, quem sumere text 


1511 
'Hà' ὁπόσα πτερύεντι νόῳ λεπταϊῖς τε uspipvats 

70 ΒένΏεα διφήσαντες, ὁ μὲν τοῦ, τοῦ δὲ τις ἄλλος, 
Ανδρες ἐθηήσαντο σοφοὶ, βίθλοισι δ' ἔδωχαν * 
Ἠτρίων, χθονίων τε καὶ εἰναλίων φύσιν εὗρον, 
Οὐρανίων z' ἐπὶ πᾶσι θὲοῦ νόον ἀφράστοιο' 

Πῶς τόδ ἄγει, xai vot προφέρει, καὶ εἰς ὅτε λήσει 
75 Κόσμος ὅλος πολλοῖσι χεχασµένος ἕἔνδοθι χόσµοις ' 
ἛἩ µάθον, 1] τὰ νόησαν, ἃ μὴ θνητοῖο νοῆσαι. 

Αὐτὰρ ἑπὴν δὴ ταῦτα δ,εξελάσω νεότητι, 
Πνεύματι θειοτέρῳ δώσω φρένας, ὅσσα χέλευσε 
Καλὰ ἀνιχνεύων τε χαὶ ἐς φάος αἱὲν ὁδεύων, 

80 Καὶ στάθµην βιότοιο φέρων χινήµασι θείοις, 
"D; xsv ἀοσσητῆρα, συνέµπορον, ἡγεμονῆα 
Χρισνὸν ἔχων, χούφῇσι σὺν ἐλπίσιν ἔνθεν ἀερθῶ, 


S. GREGORII TIEOL. CARMINUM LIDER II. HISTORICA. 
A Καὶ ζωῆς καθαρής τε xaX ἀλήχτοιο τύχοιμι, 


Μηχέτ ἀληθείης ἱνδάλματα τηλόθε λεύσσων, 

85 Ὥστε δι’ ἑσσόπτροιο xaY ὕδατος. ἀδρανέοντα, 
Αὐτὴν δ᾽ ἀτρεχίην θηεύµενος ὄμμασιν ἀγνοῖς, 

"Hg πρῶτον πύματὀν τε Τριὰς θεότης µονόσεπτος, 
Ἑν φὰος ἓν τρισσοῖς ἁμαρύγμασιν ἰσοθέυισι. 

Δέρχεο μητρὸς ἐμῆς µήτρων µέχαν, ὃς περὶ πάντων 
90 Μύθοισι πυχινοῖσι χεκασµένος, οὓς συνάχειρεν 
'Ex περάτων, γλὠώσσῃσί τ) ἑνὶ πλεόνεσσι χαθίζων, 
Ὑστάτιον χληΐῖδα λόγων ποιῄσατο, Χριστὸν 
Καὶ βίον αἰπήεντα. Πρὸς ὃν, πάτέρ, ὅμμα τιταίνω. 
Εἴ τοι χαὶ βαιὸν χθαμαλώτερον * ἀλλὰ µετρεῖσθα. 

95 Μέτροισι µεγάλοισι βίον πυχινόφρονος ἀνδρός. 
Κρεῖσσον δεύτερ᾽ ἔχειν µεχάλων, ἡ πρῶτα πενιχρο»; 


Et qua subtili mente subtilibusque curis 

70 Rerum profunda vestigantes, alii aliud 

Viri sapientes speculati sunt et litteris tradiderunt, 

Eorum qua iu aere, et in terra, εἰ in mari, εἰ quz in colo, noturam 

Indagaverunt, precipue vero Dei non enarrabilis mentem ; 

Quomodo hanc molem regat, et quo perducat, et quem finem habitarus sit 

15 Mundus universus multiplici intus ornatu decoratus : 

Aut ea didicerunt, aut intellexerunt quz» mortalem sapientiau superant. 
Hxc autem postquam juvenili etate percurrero, 

Diviniori Spiritui animum tradam, pulcherrima illa qua sacris Scripteris condidit 

Investigans, et semper in lucem progrediens, 

80 Ac vitze regulam ex divinis motibus instituens, 

Ut adjutorem, et vit:e comitem, ac ducem 

Christum habens, cun dulci spe hinc cvebar, 

Ác puram et zternam vitam consequar, 

Non jam infirma veritatis simulacra procul prospiciens 


85 Velut per speculum et aquam, 


Sed ipsam veritatem con!emplans i 
ri 


Cujus primum ac supremum est, 


ris oculis, 
a8, divinitas uno cultu adoranda, 


Unum lumen in tribus zequalibus splendorihus. 
' Aspice matris mex: magnum avunculum, qui prz omnibus 
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90 Varia doctrina ornatus, quam collegit 


X orbis terminis, et in diverse linguz regionibus sedens, 
Tandem scientiis coronidem imposuit, Christum 
Et vitam sublimem. In hunc, pater, oculos verto, 


Etsi 


aulo inferius consistendum mibi est ; at metiri 


95 Magnis mensuris vitam suam prudentis est viri. 
Prxstat secundas habere inter magnos, quam primas inter egenos : 


1o Ksxaciéroc. Reg. 991, cup. lin, χεχοσµένος. 

, 81 Πρῶτον πύματόν τε. Int. ἀρχὴ xaX τέλος, prin- 
cipium Pnisque. 

8 'Ev τρισσοῖς. Tres divinos inter se equales 
radios vil'rans. 

89 Μήτρων. Si Gregorius matris Nicobuli avun- 

culus fuit, Nicobulus ergo Górgoniam matrem ha. 


buit. Ibid., óc περὶ πάντων. Dillius legit παρὰ x- 
«0v, nam vertit : 

.. Variis superat mortales artibus omnes : 
Quod quidem viro modestissimo de se loquenti ne- 
potis nomine minime congruit. 

92 Κ.ηϊδα. Int., σφραγίδα. 
93 Τιταίγω. Chig. et Reg. 990, τιταίνων. 


METRICA VERSIO. 
Conspicimus speciem calathi ; preclaraque rursum p Semper habens, lzta spe nixus ad zthera tollar, 


Cuncta éa, qua tenui cura, qux» prepete penna, 
Mic maris, hic terrz scrutans penetralia, docti 
Conspexere oculis animi librisque dedere. 

Nam qua natura sit eorum quodque, quod aer 
Continet, οἱ tellus pelagusque, et satellifer axis, - 
Invenere, Deique etiam super omnia mentem : 

Ut regat hanc rerum molem, qua clausula mundi, 
Mundi qui variis ornatibus intus abundat : 

Il:ec didicere illi, aut intellexere, tametsi 

Humani ingenii superarent illa vigorem. 

At postquam hac juvenis percurrero, Pneumati 
u [mentein 
Tum mage divino studiumque operamque dicabo , 
Quidquid pr:eclari penetralibus abdidit imis, 
Vestigans, gradiensque ad lucem jugiter, atque 
Divinis erans impulsibus ownia vite 
Tempora : ut ipse viz Christum comiteinque ducem- 

(quc 


Ac vita fruar, zternos qui durat in annos : 
Sic nempe ut non jam veri simulacra remoti 
Censpiciam quasi per speculum, vitreasque per un- 
das ; 

Sed puris verum ipsum oculis mens lucida cerit, 
Cujus sancta Trias caput est finisque supremus, 
Sancta Trias, Numen tamen unum prorsus idemque, 
Inque tribus lux zxuideis splendoribus una. 

Nonne vides ingens ut matris avunculus ille , 
Qui variis superat mortales artibus omnes, 
Quas sibi collegit binis e finibus orbis, 
Dum plures inter linguas studiosus oberrat. 
Doctrinam tandem Christo obsignavit, et alta 
Vita, ad quam, genitor charissime, lumina tendo, 
ld quamvis faciam paulo depressius ipse. 
At se imensura magna, magno ac pede debet 
Metiri, quicunque sapit : pr:statque secundas 
Ferre inter miagnos, quani primas inter cgentes : 


4515 
Ὡς (πιασθ) ἀετοῖο κάτω ῥοιζοῦντος ὕπερθεν, 

ἩἨὲ χαμµαιπετέων χορύδων ὑπὲρ Πέρα τέμνειν. 
Ταῦτα, πάτερ, ποθέω, σὺ δὲ pot τελέσειας ἑέλδωο. 
100 Ναὶ λίτοµαι * τῆς σῆς δὲ γενειάδος ἅπτομ᾽ Etre 
Na λίτοµαι ’ χαιροῖο λαδώµεθα, ὃν τροσιόντα 

' *Eoxty ἐλεῖν, ζητεῖν δὲ παραθρέξαντα, μάταιο». 
Καιρὸς φυταλιῆς, χαιρὸς δὲ τε γαῖαν ἀρόσσειν ᾿ 
Καιρὸς ποντοποροῦσι λύειν πρυµνήσια vr * 

105 Καιρὸς θηρητῆρσι κατ οὗρεα Or, pac ἀναιρεῖν * 
Καιρὸς 6' αὗ πολέμοιο: τὰ δ' ἄνθεα εἴαρος ὥρη 
Τίχτει. Ὡς δὲ λόγων ἐσθ) ὥριος ἀνδράσι xatpbs, 
Ἠνίχα θερµότεροι φΦυχῶ»ν πλείουσιν ἔρωτες, 

0ὐδὲ τύποις πολλοῖσι χαράσσεται ἔνδοθεν ἕτορ, 

110 7422à νευγράπτοις χαλοῖς μούνοισι τέθφλε, 


SECTIO II. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
A Καὶ ῥίζαν βιότοιο νέοι βάλλοντ’ ἐπὶ γαίης, 
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Ἐσθλήν τε στυγερἠν τε, τὸ xaX φράζεσθαι Xyetov. ᾿ 
Πείθοµαι, Ἡ τινα μῦθον ἀρείονα τοῖσδ᾽ ἐπιθήσω ; 
Αἰδέομαι τοὺς σοὺς μύθους, πάτερ, olg σύ Y' ἄριστος 
115 Εὐδρομέων γλῶσσάν τε καὶ οὕατα, χαὶ νόον ὠχὺν 

Ἑν πάντεσσι νόµοισιν ὁμῶς, ἀδέτοις τε δετοῖς τε, 
0ὐδὲ µόχοις πολλοῖσι, τὸ δὲ xaX θαῦμα περισσὀν. 
Οἶδά σε xaX βασιλεῦσι παριστάµενον µεγάλοισε, 

Καὶ μετ' ἀριστήων τιµώμενον, eU moz! Env γε, 

120 ᾿Ηνίχα Οούριον ἔγχος Ἁχαιμενίδῃσι τίνασσες * 
Καὶ πλούτῳ χοµόωντα, xat αἵματι, xaX πραπίδεσσιν, 
Εἶδός τε μέγεθός τε’ παλαιοτάτοισιν ὅμοιος 
Alaxlónstv Enc, 3) Αἰτωλῷ Μελεάγρψ. 

ΑἈλλὰ χαὶ ὣς μῦθοί σε πλέον κλἠϊσσεν ἁπάντων, 


Quemadmodum et volitare infra aquilam ex alto stridentem, 

uam supra alaudas humi serpentes acrem secare. 
Hzc, pater, desidero ; tu vero mihi vota perfice. 
100 Etiam atque etiain rogo : barbam tuam taugo : 

. . Etiam atque etiam rogo : tempus arripiamus, quo: adveniens 
Appreliendere est, praterlapsum qu:erere inanis opcra. 
Tempus plantandi, tempus et terram arandi : 

Tempus navigantibus solvendi navis retinacula : 

105 Tempus venatorihbus feras in montibus occidendi : 

Tempus etiam helli : flores vernum tempus 

Parit. Sic et scientiarum opportunum est hominibus tempus, 

Cum calidiora vigent mentium studia, 

Neque multis imaginibus cor intus insculpitur, 

110 Sed bonis tantum 2c recens impressis efflorescit, 

Ac radicem vitz juvenes terr»: mandant 

Bonam aut odiosam, quod maxime considerandui est. 
l'ersuadco? an his etiam adjiciam meliora ? 

Revereor facundiam tuam, pater, qua tu pr:zestantissimus 

115 Antecellis omnibus lingua, auribus, et acri ingenio, 

In omni pariter dicendi genere, soluto aut stricto,  ' 

Idque non magno labore, quod quidem valde admirabile. 

Scio te et magnis astitisse imperatoribus, 

Et inter strenuos bellatores laudem tulisse, si quis unquam tulit, 

120 Cum terribilem hastam in Persas intorqueres : 


Divitiis quoque splendidum, et sanguine, et pectore, 
Forma et corporis magnitudine : antiquissimis 
Similis es A:acidis, aut 7Etolo Meleagro. 

Sed tamen te omnium maxime litter: celebrarunt, 


93 Κµορύδων. Schol. στρουθίων. 

104 Ποντοτοροῦσιε. Clig. et leg. 990, ποντοπό- 
Ot3t., 
f 109 Χαράσσεται. Weg. 990 habet χαρίζεται, sed 
male : pectus scilicet adolescentis est velut. tabula 
quadam rasa, in qua optima quaque conimodissime 
depingi queunt. DirL. 

113 Τὸ xal ερἀᾷσθαι. Quod etiam majorem cau- 
tionem requirit. 

4!'3 Πείθοµαι. Sic Reg. 993. Edit. πείθοµεν. 

116 Νόμοισιν. Forte λόγοισιν, οἱ quidem melius. 


119 E? ποτ &jy ye. γε locutio qux juxta 
doctum Gaulyer solummodo siguiliat olim, unquam. 
Vide low. Πίαα. τι, 180. 

120 "Axatpeviógct. Sic ex Achiemene Persarum 
rege, Pers: dicti sunt, contra quos forte militavit 
Nicobulus pater, imperantibus Constantio οἱ Julia- 
no, qui adversus Persas bellum gessere., 

121 Kal x.Aobrq xojtóorca. Schol. repetit οἶδά as. 

122 "Όμοιος. Weg. 990 οἱ Chig. ὅμοιον. 

131 "Qc μῦθοι. Ma Reg. 990. Male edit, ó-. 


METRICA VERSIO. 


Non secus ac tenues alte volitare per auras, 

Infra aquilas, supra quam ferri praestat alaudas. 
Hiec, pater, hzc, inquam, cupio.: tu perfice vota. 
μας, pater, hzec supplex rogo te, barbamque capesso. 
Eia, age, chare parens, properemus carpere tempus. 
Tenipus enim veniens facile est comprendere cuivis : 
At semel ut fluxit, labor est jam quarere vanus. 
Certum plantandi, certum quoque tempus arandi : 
Tempus solvendi navis retinacula nautis : 

Tempus apros, tempus cervos in monte necandi : 
Certum etiam tempus belli; ver denique florum 
Est tempus. Studiis sua sic quoque tempora certa : 
Scilicet acris amor medio duin pectore fervet, 

Nec variis intus mens est impressa figuris, 

Scd pulchris tantum viret, insculptisque recenter, 


Ῥατλοι, Gg. XXXVII. 


B Ac bona vel mala jam juvenes fundamina vitze 
- Totius Jaciunt. Quo major cura gerenda est, 


Ut bene consultis succedant omnia rebus. 
Flectimus? Λη melius dictis adjungere quidde1a 
Est opus? O genitor, tua me doctrina pudore 
Aflicit, εἰ prastans facundia. Nam tibi lingua, 
Auresque, et cila mens, prosa versuque leruntur 
Felici cursu, nec id ullo pene labore : 
Quod magis est mirum. Tu magnis regibus oliin 
Astabas, Luaque in gravibus laus maxima bellis, 
Cum tua Achasnenidum leto dabat hasta phalangas. 
Tu mente atque opibus multis, tu sanguine claro, 
Corporea tu 1nole, pater, fornizeque decore 
AEacidas veteres z:juabas, ac Meleagrum. 
Attamen haud tantam pepererunt oinnia laudem 


48 
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435 Ἔμπεδον, ἀστυφέλικτον, ἀγήραον, &cporov , A Kal τινα xat σοφίης ἁδαήμονα, πολλάνι παιδὶ 


[ἐσθλὸν, 
Αἰὲν ἑπερχομένοισιν ἀεξόμενον λυχάδασι. 
Κλῆρον ἔχειν ποθέω πατρώϊονι ὥς ποτε λόγχην 
Σπαρτιάται, Πἐλοπός τε γένος Πελοπήϊον ὤμον, 
Καὶ σχῆπτρον πατέρων εἰς υἱέας albv ὁδεῦον ’ 
430 Κεχροπίδαι τέττιγα πλόχων ὕπερ υἱέα γαΐης 
Γηγενέες. Kat εἶδος ἔχειν πατρώῖον εὖχος. 
Αἴδεό µοι πόθον * αὐτὸν ἀμύμονα εἶδον ἔγωγε 
Καὶ στυγεροῖσι πόθοισι τέκνων εἴκοντα voxija, 
"D; τιν) ἀοσσητῆρα νόσον, xal τερπνὰ φέροντα 
135 "Λλμμιγα τοῖς ἀγαθοῖσιν, ὅπως τὰ κρείσσονα τερ- 
[πνοῖς 
Φαρμάσσοι, μικρῷ δὲ χερείονι νοῦσον ἑλαύνοι 


Ἑσπόμενον ποθέοντι λόγους, καὶ δόντα πόθοισιν 
Ὀθνείοις ἀγαθοῖσιν, ὅπως κεχάροιτο Ὑόνοιο. 
140 Λὐτὰρ ἐγὼ χέλοµαί σε τὰ μὲν κάλλιστα ποθεῦντιε 
Ἓσπεσθαι, xat χεῖρα φἑἐρειν, πάτερ" εἰ δὲ xaxolat 
Τερποίµην, παίδων µε τεῶν ἅπο τηλόθι Giov 
Ὡς νόθον, εὐγενέος Ῥήνου χριθέντα ῥεέθροις, 
"H καθαρῶν ἀετῶν ψευδῆ Υόνον ἀκτίνεσσι. 

445 Abc χάριν, ἢ πατρός ἐστι πλέον T] παιδὸς, ἄριστε, 
Ἔμπαλιν ἀΐσσουσα παρ᾽ υἱέος ἐς Υενετῆρα " 
Κῦδος Y&p τοχέεσσι τέχνων χλέος, ὡς τεχέεσσιν 
*Qvy τοχέων: ξυνὴ δὲ χάρις καὶ ξονὸν ὄνειδος. 
"Ηδη xav σταδίοισιν ὅλον βίον ἐξετίναξαν, 
450 Άλματα τιµήσαντες ἀνάρσια, xal φόνον ἀνδρῶν, 


435 Stabilem, insuperabilem, senii et mutationis expertem, probum, 
Semper annis supervenientibus crescentem. 


1044-104 


Paternam hzreditatem habere cupio, ut olim lanceaun 


Spartiate, οἱ Pelopis humerum Pelopidz, 
Et sceptrum alii semper a patribus ad filios perveniens : 
130 Cecropida e terra geniti, super capillos cicadam terrze filiam ferebant. 
Sic mihi el formam habere paternam 1n votis est. 

Moveat te desiderium meum. Vidi ego patrem ipsum eximium, 
Desideriis natorum etiam non rectis cedentem, 
Ut quidam medicus morbi depulsor, jucunda salutiferis 


450 Admiscens, ut meliora dulcibus 


Temperaret, et aliquid nocivi concedendo, morbum sanaret. 
Vidi et sapientize imperitum, qui sepe filio 

Obsecundabat litteras sitienti, e& bonis studiis annucbat, 

A quibus ipse peregrinabatur, ut nato gratiam faceret, 

140 Velim ergo, pater, ut przclarissima optanti 

Faveas et opem feras ; sin autem pessimis 


Delectarer, longe me a filiis tuis ejice, 
Ut nothum generosi Rheni aquis convictum, 


Aul radiis mendacem germanz aquilz sobolem. 

145 Da gratiam, quz patris magis est quam filii, optime, 
Utpote, qux revolvatur a filio ad patrem. 
Gloria enim est parentibus filiorum gloria, nt filiis 
Suorum parentum : commune decus, et commune delecus. 
Alii jain et in stadiis omnes facultates absumpseruut, 
150 Saltationibus gaudentes flagitiosis, c:ede hominum, 


199 Kal σκήπτρα». Schol. xa ἄλλο σχΏπτρον. 

450 Κεκροπίδαι. Sic Athenienses appellat a Ce- 
crope eorum rege, el Υηχενέες, e terra orios, eo quod 
cicadas capillis implicatas gestarent, velut e terra, 
ut οἰσαά, exstitissent. Nicobulus ergo doctriu:e et 
eruditionis patris lhzeres esse cupit, ut Laced:monii, 
paterne lancee, et Pelopide humeri eburnci, ut 
reges paterni sceptri, et antiqui Athenienses pater- 
na cicadz. 

151 Kal εἴδος ἔχειν. Dill. Est etiam laudi natis 
patris ora referre. Edit. ἔχει. 

154 "Dc co. Reg. 991 sup. lin. lazgóv, medicum, 


qui jncunda salutiferis admiscet remediis, quorum 
acerbitatem suavitate Lemperet. 

443 Ῥήνου. Auctor est Strabo, cui concinit Ju- 
lianus Augustus, quod etiam noster Gregorius con- 
firmat, solitos esse Germanos, infantulos recens 
natos in. Rhenum projicere, si quando suspectos 
adulterii uxores habebant, ut explorarent an spurii 
essent infantuli, quibus quidem nihil periculi ex 
flumine imminebat, si mater iunoxia esset; sin au- 
tem rea foret, infautuli pessum ibant. 

149 Ἠδη. Forte, ἄλλοι, 

150 "A.tyaca. Billius legit αἵματα. et sanguinem 


METRICA VERSIO. 


Il:ec tibi, doctrine quam copia maxima, quz te 
Reddidit expertem senii, firmumque, tibique 
Preebuit eximium mansura in sscula nomen. 
Sors tua doctrin:e sors sit mihi, non secus atque 
»ancea Spartiatis, humerus Pelopeius ortis 
A Pelope, et sceptrum ad natos a patribus usque 

. Mapans, Cecropidisque velut depicta cicada. 

SEst ctiam laudi natis patris ora referre. 

" Hac mea te moveat, pater, haud Mo cu- 

pido. 

Vidi ego namque patrem soboli non squa petenti 
Cedere nonnunquam, ut medicum jucunda ferentem 
Mista salutiferis, quod dulcibus utile rebus 
Temperet, ac morbum per pauca nocentia pellat. 
Vidi etiam persepe patrem, cui nonnihil esset 


p Doctrinz; literarum avido tamen ipse lubenter 


Cedebat nato, peregrinaque vota benignus 
Explebat, proli indulgens, prebensque cupita. 
Át mihi tu, genitor, pulcherrima quasque petenti 
Annue; sin vitiis iens gaudeat improba, tui me 
Natorum e numero procul ejice, non secus ac si 
Sun spurius liquidas Rheni compertus ad undas. 
Degeneremve aquilam Phebi vis ignea prodat. 
Gratia, quain posco, genitor charissime, patris 
Est mage quam nati, rediens a prole parenti. 
Gloria namque patris natorum est fama decusque, 
Ut rursus natis est gloria fama parentum. 
Gratia communis, labes cominunis utrisque. 
Sunt multi, quibus est sensus deperditus omnis 
in stadiis, dum sacrilego male sanguine gaudent. 


1817 


Θηρῶν τ' ὀλλυμένων χενεόφρονες, ὡς noA zat; 
ρα φέρειν, xaX κῦδος ἔχειν περιώσιον ἄλλων, 
Tlav5f uot; στοµάτεσσι βοώμενον οὐχ ἐπὶ δηρὀν. 
"Αλλο. ἀεθλευτῆρσι βίον χαὶ πλοῦτον ἄφυσσαν, 
155 ᾽Αμϕὶ χόνιν µογέουσιν ἑτώσια, ἡνιόχοις τε 
Αντίπαλ' ἀφραδέουσιν, ὑπ ἀντιπάλοιαι θεηταῖς, 
Παλλομένοις ἑκάτερθεν ἐς Πέρα. Ὕδθρεσιν ἄλλοι 
᾿Ανδρῶν θηλυτέρων πολυκαμπέα τἐρφιν ἔχοντες, 
Καὶ µίµων σχιεροῖσι ῥαπίσμασιν, ofc ὕπο χόρση 
100 Γυμνοῦται, ψοφέουσα γελο[ῖον ἀντὶ Ὑόοιυ. 
Τοῖα γὰρ ἀφραδέουσιν, ἓὸν βίον &v µεσάτοισι 
Παΐζωντες καχοεργὀν.΄Α γὰρ µάθον, ἐξεδίδαξαν. 
Καὶ μισθὸς μούνοισι χαχῶν οὐ φάσγανον ὀξὺ, 


SECTIO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 


1518 
Αλλ' ἄφενος, xa πλοῦτος, ἐπεὶ παθέων ἐπαρωχοί. 
165 “Ῥεῖα δ' ἀριστεύουσιν ἐν ἀφραδέεστι χάχιστοι. 
Κεῖνοι μὲν δὴ τοῖα’ xal ἃ κτήσαντο καχίστως, 
Χεῖρον ἀπεῤῥίψαντο, Δίχη δ' ἰθεῖα παρέστη. 

Σοὶ δὲ θεὲς ὁπάσειε τάτ᾽ ἕλδται, ὅστις ἄριστος 
Χεῖρ' ὀρέχειν τεχέεσαι, καὶ ol; δατέεσθαι ἄμεινον. 
170 "Λλλοισιν τὰ περιασὰ, τὰ 5 ὅλδια ἡμῖν ὁπάζοις. 
Οὐ γὰρ πὀλλ' ἐθέλω, πολλοῦ γε μὲν ἄξιος αὐτὸς 
Ἔμμεναι, ὡς πατέρων μὴ τηλόθε πολλὸν ἐλαύνειν. 
Tig χάρις, ἣν σὺ πίθηχον ἔχῃς, βροτοειδέα λώδην, 
Χρυσείοισι βρόχοισι δέρην περιγυρωθέντα; 

175 Οὐ γὰρ χόσµος ἄμειψε γελώῖον εἶδος ἑλαφρόν. 
Τίς δὲ χάρις κάνθωνι φέρειν χρυσοῖο τάλαντα ; 


Et belluarum peremptarum inania sectantes, ut civibus 

Oblectamenta praestent, et czeteros antecellant gloria, 

Qui totius populi ore celebretur non in multum teinpus. 

Alii facultates et divitias profuderunt in athleias 

155 Circa pulverem inaniter laborantes, el in aurigas 

Certatim insanientes, coram spectatoribus contraria in studia distractis, 
Verberantibus utrinque aerem. Alii ex turpitudine 

Virorum effeminatorum multiplicem capiunt voluptatem, 

Et ex jocosis mimorum alapis, sub quibus crepitans mala 

160 Nudatur, risum pro luctu movens. 

lta enim insaniunt, vitam suam in medio omnium 

Sceleratam ludificantes. Quae enim didicere, edoceut. 

1046-1047 Atque ipsis solis merces scelerum non cst gladius acutus, 
Sed opes, el divitize , utpote qui vitiorum adjutores sunt. 


165 


acile excellunt inter stultos pessimi. 


llli quidem talia; ct jus pessime compararunt, 


Deterius profundunt. 


usta quippe vindicta eos insequitur. 


Tibi vero Deus concedat quz desideras, qui optinie nosti 
Manum porrigere filiis, ct quibus largiri melius est. 
170 Aliis superflua , nobis autem praestantiora impertire. 
Non enim plurima cupio, sed ut ipse multi pretii 
Sim , nec a parentum virtute longe nimium absim. 
Quz tibi gloria, si simiam habeas, fredum animal, sub humana forma, 
Cujus collum aurei torques ambiant? 
413 Maud enim ornatus ridicula futilemque formam immutavit. 
Qu:ie etiam gloria asino auri talenta gestare ? . 


. εν ..Lelligit eum quem gladiatores in arena 
fundebant ad oblectandos crudelissimos spectato- 
rum oculos. 

156 ᾽Αφραδέονσι. Chig. ἀφραδέοντες. 

459 Σχιεροῖσι. πες. 991, sup. lin στυγεροῖσι. 
Mox οἷς ὕπο κόρση. Siclegendum. Edit. ὑποχόρσῃ. 
Roy. 990 et Chig. ὑποχόῤῥη, Reg. 991, sup. lin. xz- 

a 


i Kal μισθὸς µούνοισι, etc. Id est, ipsi soli 
pro sceleris mercede, non modo panas cap.te non 
expendunt, sed. opes eliam ferunt, quia vitia [ουθιιέ. 


167 'I0s:a. Reg. 990, εὐθεῖα. 

108 "Ocric ἄριστος, etc. Schol. Reg. 991, ὅστις 
ἔτοιμος ὑπάρχεις χεῖρα ὀρέγειν τοῖς τέχνοις. Qui ad 
porrigendam filiis auxiliarem manum paratus es. 

115 "Ἔχῃς. Reg. 990, ἔχοις. 

115 Elóoc &Aagpóv. |nt , την διάνοιαν ἐλαφρόν, 
Schol. Reg. 991, οὐ γὰρ ἐπείσαχτος ὁ χόσµος ἑνήλ- 
λαξε τὴν ἀφροσύνην vou ἑλαφροῦ τὴν διάνοιαν. Non 
enim | adscititius ornatus. insipientiam εἰ levitatem 
ipsius immutavit. 


METRICA VERSIO. 


Dum gaudent nunc cade virum, nunc cxde ferarum B Porro iuter stolidos bomjnes et mente carentes 


L:zxvi homines, populi ut plausus vanosque favores 
Obtineant, atque exiguos celebrentur in annos. 
Rursus in athletas alii bona cuncta profundunt, 
Autigasque leves, quos sub pugnaute corona, 
Aeraque hinc illineque manu feriente vicissim, 
Certatim insanire juvat. Sunt rursus, opes qui 
Nunc in fennaeis, nunc in probrisque virorum, 
Dun varios animi lusus et gaudia quarunt, 
Consumpsere suas. dum mimorumque jocosa 
Prospiciunt avi.li colaphismata, queis sibi malas 
Dun retegunt illi, sonitus crepitusque cietur, 

Ex quo pro lacrymis oritur gemituijue cachiunus. 
Iliec etenim stulte peragunt, vitainque scelestaui 
In medio i1duut, id quod didicere, docentes. 

Ac solis merces scelerum, non horridus ensis 

l.st, scd opes et divitie, quia turpibus illi 
Auxilium vitiis praebent, miserumque favorem. 


Perfacile est plausum sceleratze ferre catervae. 
Ista quidem faciunt illi, quaque arte pararunt 
Infanda, post abjiciunt sceleratius : idque 
Judicio certe supremi Numinis zequo. 

At tibi votorum summam Dominator olympi 
Concedat, genitor, soboli qui tendere dextram, 
Atque quibus tua sit melius bona fundere, nosti 
Ipse supervacuis alios, pater optime, dona, 

At nobis ea da facilis, qua summa putanda. 

Non ego multa volo, pretii sed ut ipse perampli 
Sim potius cupio, ne longe a patribus absim. 

Quz tibi, dic, quaso, genitor persancte, voluptas 
πο erit, umana sub imagine si tibi turpis 
Simia sit, collo innexum quie funibus aurum 
Gestet? Non etenim species ridenda levisque 
Mutatur, fulvo licet hanc decoraveris auro. 

Quid proaest asinis auri gestare talenta? 


8515 


Κάνθων xal πολύχρυσος ἑὼν ὀγχηῦ μὸν ἀείδει, 
0065 χάρις µολίθοιο τετυγµένα φάσγανα χεύθειν 
Αργυρέοις χολερῖσι, τὰ μὴ πολέμοισιν ὄνειαρ. 
480 Τοῖος γὰρ βροτός ἔστιν, ὅτ ἔκτοῦε μοῦνον ἀερθῇ. 
Τέρμα λόγου τόδ᾽ ἄχουε ' θεὸς δ' ἐἑπιμάρτυρος ἔστω. 
Καὶ γὰρ χαὶ θεός ἐστι Λόγος, θνητοῖσιν ἀνάσσων. 
Ταὔτα, πάτερ, παρ᾽ ἐμεῖο, φύσις, τρόπος, ἄσπετος 
[pis 
"Ἠματά τε νύχτας τε διηνεχὲς εἰς Ev ἁἀγείρειν. 
485 Ίἆλλα δέ pot παρὰ σεῖο, θὲὸς, χρόνος, ἑἐλπὶς 
[ἀρείων, 
ΜΗ λήχειν θήγοντα παραιφασίῃσιν ἑταίρων 
Καὶ γὰρ xaX δρυτόμῳ πέλεχυς, αθένος ἐστὶν ἄριστον, 
ΜΗ σύ γε μὴ πόντον περιδείδιθι, μὴ σύ Y ὁδοῖο 
Μήκος, μὴ χτεάνων περιφείδεο, µήτε τευ ἄλλου 


S. GREGORIE TIIEOL. CARMINUM LIBER ΠΠ. HHSTORICA. 
A 190 Τῶν ὅσα τὴν μεγάλην ἀρετὴν θνητοῖσιν ὀφέλ- 
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[Aet. 

Πολλῶν τοι χτεάνων προφερέστερος εὔχομαι εἶναι, 
Πρωτότοχος, xai πρῶτος ἐς οὕὔνομα πατρὸς ἀείρας, 
Εἴ τινα xal τόδ ἔχει γενέταις χάριν, ὥσπερ ὁΊῖω. 
Ei δὲ σέ v" ἡ χτεάνων αἴρει πόθος, fj σὲ γε παιδὺς 
195 Θηλύτερος, μαλαχὺς, αητρώϊῖος ἐγγύθε πίπτων, 
ΦΙὸξ χχλάμης ἀνιοῦσα, µαραινοµένη τε τᾶχιστα, 
Φθέγξοµαι, οὐκ ἐθέλων μὲν, ἁτὰρ σὺ µε xal τὸ χε- 

[λεύεις * 
Οὔ ποτέ σοι φιλόπαιδος ἐγὼ, πάτερ, ob.op" ἀνάδω. 
Αλλά, πάτερ, σῷ παιδὶ πέλοις θεὸς ἀντὶ βροτοῖο. 
200 Mh φράξης πηγὴν, ποταμὸν μέγαν ὡὠδίνουσαν, 
Μηδὲ φάος λύχνοιο θάνοι, λήγοντος ἑλαίου, 
"H φυτὸν οὐ δροσερῇσι πιαινόµενον προχοῇσιν. 


Asinus enim, etsi auro coopertus, ruditus edit. 
Neque gloria est plumbo conflatos enses condere 


Argenteis vaginis , quorum nulla in bello utilitas. 
180 Talis enim homo est, qui externis bonis tantum effertur. 
Finem orationis hunc audi : Deus autem testis sit. 
Nam et Deus Verbum est , mortalibus imperans. 
Hac a me, pater, przestanda sunt, natura, mores, indefessus labor, 
Dies ac noctes simul absque ulla intermissione conjungere. 
185 (Φίογα vero mihi a te accipienda , Deus, tempus, spes melior ; 
Nec desinas me acuere admonitionibus sodalium : 
Etenim lignorum excisori securis addit robur maximum. 
Ne tu quidem mare perhorrescas , nec viz 
Longitudinem , nec opibus parcas, nec rei cuiquam, 
190 Qua magnam mortalibus virtutem augeat. 
Multis sane divitiis przestantiorem me existimo, 
Natu maximus, et primus, ob quem nomine patris appellatus sis, 
Si quam id habet apud parentes gratiam, ut atbitror. 
Si vero te opum rapit cupido, aut filii 
195 Muliebre, molle ac maternum animo desiderium incidens, 
Sicut flamma stipulz , quie accensa cito marcessit, 
Eloquar invitus quidem, sed tu me ad id cogis : 
Nufiquam ego tibi patris diligentia filios nomen tribuam. 
49-1049 Verum, pater, filio tuo esto deus pro homine. 
e obstruas fontem , fluvium magnum parturientem, 
Neque lumen lucerne exstinguatur deficiente oleo, 
Aut planta non irrigata fecundis imbribus marcescat. 


181 Δρυτόμῳ ztéJA&xvc, etc. Proverbialis locutio, 
qua significatur cohortationem plurimum valere ad 
mágis ac magis excitandum ejus animuin, qu jam 
sua sponte ad aliquod studium fertur: 5 λλει δ᾽ 
ἀνδρὸς ἑρωὴν (πέλεκυς), augetque viri robur (se- 
curis ). Jliad. 11, 62. 


199 Ἑς otroyua zacpóc ἀείρας, οί primus te 
ad nomen patris evehens. Schol. Reg. 991, xai πρῶ- 
τος ἐγώ όε πατέρα χαλεῖσθαι πεποίηχα. 

194 Αἴρει. Reg. 990 αἱροι. 

198 Σο. ha Βερ. 990, 991 et Chig. Edit. 
prave, got. 


METRICA VERSIO. 


Auri namque etiam nummis oneretur asellus, 

Μοτο rudit tamen ipse suo. Quid juverit enses 

Ex plumbo factos vagina condere pulchra, 

Ex quibus utilitas in bellis nulla redundat? 

Talis enim est, quisquis verarum cum sit inanis 

Prorsus opum, externis tantum fluxisque superbit. 
Carminis extremum istud erit; testis Deus autein 

Sit mihi. Nam summus rerum sator ille parensque 

Est etiam Sermo, mortalia sceptra gubernans. 

πο, pater, h»e a me, mores , natura, laborque, 

Et totas noctes, totis geminare diebus. 


p Parce tuis, rebusque aliis, quibus inclyta virtus 
Queritur, et tacitis gradibus se tollit in altum. 
Quod multis opibus, multo auro sim tibi pluris, 
Dicere non vereor, meque hoc ego noimíne jacto. 
Primus ego natu íratrum, primusque parentis 
Ad nomen te subvexi, si quis tamen in 
Amplior exoritur patribus favor atque voluptas : 
Exoritur porro, nisi me sententia fallit. 

Quod si te vel opum tenet irrequieta cupido, 
Vel natis muliebris amor, mollisque, nimisque 
Maternus, cito collabens, et stippea flamma, 


Cretera contingent abs te mibi cuncta. Deusque, 
Et tempus, spes et melior; tu szpe monendo, 
Ponendoque meos ante ora oculosque sodales, 
Amplius exacues animum. Nam ligna secanti, 
Permagnum robur, vis est permagna securis. 
Ne tibi vel sevi , genitor, discrimina ponti, 

Nec via longa motum pariat. Tu parcere nummis 


Que. simul, ut nata est, exstinguitur illico prorsus, 
Non equidem loquar ista lubens, sed vim facis ipse: 
Nunquam indulgentis patris a me nomen habebis, 
Ast mihi sis hominis vice numen, te, pater, oro. 
Ne fontem obtures, fluvium qui parturit altum 
Nec defectu olei moriatur, quaeso , lucerna, 
Plantave dispereat , quia non perfunditur undis. 


1521 SECTIO 1l. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
Ο v2, θρέφον, ἔπαρδε, ῥόον, φάος, ἕρνος ἀέξων. 
Μῆτερ Eph, σὺ δ' ἑμῇσι λιταῖς ἑπάρηχε καὶ αὑτὴ, 
205 Ὄφρα xsv ἀμφοτέροισι χαρίστιον Όμνον ἀείσω 
Μηδὲ µόνον πηλοῖο (τό πὲρ τισιν εὔαδε λέξαι, 
Φρασσαμένοις ὅτι σαρξὶ περιτροµέουσι τοχῆες),- 
Αλλά xal ἀθανάτων ψυχῶν γενέτας καλέσαιµι. 


E'. NixotovAov πρὸς τὸν υἱόν. 


Τέχνον ἐμὸν, μύθους ποθέων, ποθέεις τὰ φέριστα” 
Καὐτὸς γὰρ μύθοις ἐπιτέρπομαι, οὕς περ ἔδωχε 
Ἀριστὸς ἄναξ µερόπεσσι, βίου φάος, οἷον ἁπ᾿ ἄλλων 
Δῶρον ἑπουρανίης ἐξ ἄντνγος. Οὐδὲ γὰρ αὐτὸς 
9 Αἱρόμενός πελλῄσιν ἐπωνυμίῃσι, γέγηθεν 
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”Λλλο τι πρόσθε Aóyoto χαλεύμενος. ΑἉλλ᾽ ἐσάχουε 

Μῦθον ἐμόν. Πατρὸς δὲ παραἰφασίς ἔστιν ἀρίστην 

Καὶ πολι] νεότητος ἔχει πλέον. Ἱστορίην γὰρ 

Ὁ χρόνος, ἱστορίη δὲ τέχεν σοφίην πτερόεσσαν’ 

10 Tobvex' ἐμῶν ἐπέων ἐμπάζεο" καὶ γὰρ ἄμεινον, 
Téxvov ἐμὸν, τὰ μὲν ἄλλα Πατρὸς καὶ φέρτερος εἴης' 

Χαΐρει γάρ τε πατὴρ ἡσσώμενος υἱέος ἐσθλοῦ, 

Καὶ πλέον ἣ πάντων κρατέων, θείοισι νόµοισιν, 

Οἷς τόδε πᾶν συνέδησε Πατὴρ μέγας: &x δὲ Aóqoto 

15 "Εμπεδον ἑστήριξεν, &bv χτέαρ ἀμφαγαπάζων. 

Κεϊνό γε μὴν ἐθέλω σε πατρώϊον, ὦ τέχος, ἴσχειν 

Albo πλειοτέρην, Tic νῦν τοχέεσσιν ἔφηνας. 


Παῖς xoi ἐγὼ γενόμην ἀγαθοῦ πατρὺς, ἀλλά τόδ οὕπω 


Aperi, ale, riga, fluentum, lumen , plantam augens. 
Mater mea, tu quoque precibus meis ipsa auxiliare, 

205 Ut ambobus gratiarum actionis hymnum concinam ; 
Neque tantum luti (quod quibusdam placuit dicere. 
Perspicientibus soli carni metuere parentes), 

Sed et immortalium animarum parentes appellem. 


V. Nicobuli patris ad filium *. 


Fili mi , sermones cupiens, cupis optima ; 
Ipse enim delector sermonibus, quos dedit 
Hominibus Cliristus rex, vit: lumen, cximium pra csteris 
Donum ab axe coelesti. Neque enim ille, 
5 Cum multis nominibus appelletur , gaudet 
Alio ullo magis, quam cum Verbum vocatur. Verum audi 
Verbum meum ; patris enim est admonitio optima, 
Et senectus plus habet juventute. Peritiam enim 
Tempus, peritia autem sublimem genuit sapientiam. 
10 Quamobrem verba mea amplectere: id etenim melius. 

Fili mi, in c:eteris quidem patri tuo przstantior fueris ; 
Gaudet enim pater superatus ab egregio filio , 
Et amplius quam si omnes vinceret , sic jubentibus divinis legibus, 
Quibus liec omuia devinxit Pater magnus ; et Verbo ctiam 
15 Firmiter stabilivit, suam possessionem magno amore complexus. 
lilud atteim volo, ut a patre, fili, habeas 
Majorem verecundiam, quam nunc parentibus os!endisti. 
Filius ego οἱ ipse sum optimo patre natus , sed nuuquaui 


* Scriptum an. 385. — Alias Dill. 51, pag. 115. 


304 Μῆτερ ἑμή. Hinc liquet Nicobuli matrem 
adhuc in vivis fuisse, cum Gregorius ejus avun- 
culus hoc carmen cecinit. 

206 IInAoio. Luti, id est, corporis, ex limo terre 
coagmentati. 

. ÁncuuENTUM, Nicobulus pater filia respondet 
hoc carmine , quod ab ipso couditum fuisse credere 
nihil vetat , quippe qui liueris florens , stricla et so- 
luta oratione perinde norat scribere , quod carmine 
precedenti constat. Votis filii annuit, cujus verba 
quedam , ut minus verecunde dicia , carpit , eumque 
salutaribus smonitis vallat , data, eundi quo vellet, 


licentia, Serius anno 385 , quo Nicobulus obiit, car- 
men istud scribi non potuit. 

'Tir. Νικοξού.Ίου , etc. Ald. Νιχόχλου, mendose. 
Nicobulus enim in przccederti carmine testatur 
sibi impositum fuisse nomen patris. uu 

4 Μύύους. Sermones ,. eloquentiam , scientiam, 
eruditionem, doctrinum. 

7 Πατρὺς δὲ xapalgacic ἐστιν ἀρίστη. Hom., 
Iliad. χι, 792; et xv, 404: 


SQ. Λγαθὴ δὲ παραἰφασίς ἔστιν ἑταίρου. 
.e. Optima enim est amici admonitio. — 


METRICA VERSIO. 


Fontem aperi, lucem nutri, plantamque rigare 
Cura sit, ut erescat. Mater mea, tu quoque votis 
Auxiliare ineis , ut grates solvat utrique 

Vox mea: nee tautum ceni (quod dicere visum est 
Nounullis, quia conspicerent hunc patribus unum 
Essc metum, ne quid sentirent corpora duri ), 
Verum etiam mentis vos dicam jure pareutes. 


V. NICOBULI PATRIS AD FILIUM. 
(Billio interprete.) 


Sermones cupiens, fili, cupis optima certe: 
Nauique etiam doctis lator sermonibus ipse, 
Quos hominum generi Christus donaviL, ut essent 
Lux vite, supero deinissum munus ab axe, 
Munus magnificum , et dono prastantius omni. 
Nam neque nominibus cum mult.s ipae vocetur, 
Ullum aliud nomen, quam Verbum , gratius audit. 


p Auribus arrectis at tu mea percipe verba. 


Consitiis nihil utilius meliusque paternis. 
Pluraque canities novit quam leta juventus. — 
Tempus enim historie pater est, materque vicissim 
Historia est sophize, levibus quz pervolat alis. 

Fac mea sint igitur tibi curze dicta , nec illa, 

Si tibi consultum cupias, de pectore pone. 

Catera sis sone prastantior 1ρ5ο parente; — 
Gaudet enim genitor, cum palmam przripit 1psi 
Virtutis sua progenies , majorque voluptas 
Hinc oritur, quam si reliquos preverteret omnes, 
Legibus athereis id fit, queis maximus orbem 
Constrinxit genitor, stabilique in sede tuetur: 
Tantus amor tenet bunc operis quod traxit in ortum. 
AL vero hoc patriis te moribus istud habere, 
Nate, velim, frontis plus ut tibi plusque pudoris 
lnsit purpurei, quam nunc conspexiinus in te. 
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S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. ΠΙΡΤΟΠΙΟΑ. 
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"Ἠλθεν ἀφ᾽ ἡμετέρων ατοµάτων ἔπος, οὐδ' ὑπ ὁδόντι. A, Τίς γὰρ ἔθ᾽ vla προσπτύξεται, f) τὰ φέριστα 


$0 0ὐδὲ γὰρ 0255 θεῷ κεχαρισµένος ἐστὶν ὁ μῦθος - 
εὪ πάτερ, et μ᾿ ἔφυσας, Dav) χάρις * οὗ Υὰρ ἔμοιγε, 
Zip δὲ πὀθῳ, σῇ σαρχὶ χαρ'ζόμενός μ᾿ ἐφύτευσας. 
Αλλ' ἕθρεψφας ἔπειτα ' τί γὰρ céxec; v. Ὡς ἀχάριστος 
Φωνή ! xaX κόσμοιο λύσις, μεγάλης τε γενέθλης 

95 Φίλτρῳ μὲν συνέδησε quate τοχέας τε Ὑόνους τε, 
Mi µόχος ἀμφὶ τέχεσσιν ἀποῤῥήξειε τοχῖας, 

Καὶ θανάτῳ τίχτωμεν, ἀχηδέες ὧν τεχόµεσθα. 
Τοῦνεχα xal µόθου αἰνὺν bot; περὶ παισὶ τοχῆξες 
Ἱσταντ', $ Υὰρ ἔλεξας ἑτήτυμον, ἄχρι µόροιο, 

50 ΣφῆΏχες, παρδάλιες τε, βόες, σύες, ἰχθύες, ὄρνεις, 
Πάντων δ᾽ αὖ περίαλλα βροτῶν yévog. El ὃξ νόµοισι 
Τόσσοις εἰ χαθέοιµεν, ὅλος βίος οἴχετ) ἄϊστος. 


Εὔξεται, 7| ποθέοντι λόγους, ?) ἄλλο τι νεύσει͵ 

95 Τίς μοῖραν χτεάνων ἀποδάασεται, ὡς ἐπέοιχεν, 

El χρέος, o9 χάρις ἐστὶν, ὅ xev πατρὸς υἱὸς ἕλῃσι, 

Καὶ μηδὲν μὲν ἔχων, αἰδοῦς νόμον ἔχτοθι βάλλοι, 

Εὖ δὲ παθὼν, ἀχάριστον ἔχοι γλῶσσάν τε νόον τε; 
Σχέπτεο δ᾽ el x£y aol τις ἀπαντήσειεν ἐχέφρων 

40 Ox olov µερόπων ἡμεῖς γένος, ἀλλὰ θεοῖο, 

Tov δὲ πάρος. Πατέρες δὲ τὰ δεύτερά clot τέχεσσιν 

Ὄργανα τῆς ἄριστοῖο θεοῦ µεγάλοιο γενέθλης. 

Taiav ἔλεν, δῶκεν δὲ νόον, μιχτὸν δ᾽ ἀνέδειξεν 

"Ev γένος ἀμφοτέρωθεν, Επιχθόνιον βασιλία, 

45 Σῶμα χαχοφρονέοντα, θεὸν θετὸν εὐσεδέοντα * 

Πολλοῖσίν τα καχοῖσι χυχώµενον ἕνθα χαὶ ἔνθα, 


Excidit hujusmodi verbum orc mco, ncc deutes attigit ; 

90 Neque enim, neque Deo gratum est verbum : 

« O pater, quod me genueris, levis cst gratia; non enim mili, 
Sed tux cupiditati, e ευ carni serviens me procreasti : 


1936. 


1051 Sed aluisti postea: utquid enim genueras?» Quam ingrata 
et mundum dissolvit, et magnam procreationem. 


25 Amore quidem colligavit natura et parentes et filios, 

Ne labor pro filiis susceptus divellat parentes, 

Et iu mortem gignanus, abjicientes curam filiorum quos genuimus. 

Quapropter οἱ grave certamen suis pro filiis parentes 

Suscipiunt, uL vere dixisti, usque ad mortem, 

90 Vespz, pantherz, boves, apri, pisces, aves, 

Omnium autem maxime mortalium genus. Si autem lcgibus 

Ilis tuis cesserimus, tota vita abit incerta. 

Quis enim jwmn filium complectetur, aut optima 

Precabitur, aut. desideranti sermones, seu quid aliud obsecundabit? 

90 Quis partem bonorum dividet, ut par est, 

Si debitum est, non gratia, quod a patre filius acceperit, 

Ac nihil quidem consecutus, pudoris legem abjecerit, 

Beneficio autem affectus, ingratam exhibeat linguam et mentem? 
Vide autem ne quis tibi occurrat prudens, et premat: 

40 Non hoimninum tantum genus sumus, sed ctiam Dei, 

Imo Dei priusquam illorum. Parcntes vero secunda sunt filiis 


Instrumenta € 


isti magni Dei, in procreatione. 


Terrau sumpsit, mentem ei indidit, conflatuique ostendit 

Unum genus ex utroque, terrestrem regem, 

45 Corpus, cum male vivit, deum adoptivum, cum pietatem colit : 
Multisque calamitatibus hinc inde jactatum, 


$1 Περία.1Ία. Ῥο]ιοι. περισσότερον, pre ceteris 
mortalium genus. Ibid. εἰ δὲ vópoici. Quod εἰ tali 
ac tanta lege careamus, de lota vita humana actum 
[ucrit. Gaulyer. 

$8 "Εχοι. Sic Reg. 990. Edit. ἔχειν, 


41 Τὰ δεύτερα. Sic vertit Gaulyer: Patres vero 


secundas" duntaxat in gignendo partes tenent, di- 
vineque cujus Deus. maximus. Christus auctor. est, 
procreatiouis instrumenta quedam sunt. 


METRICA VERSIO. 
Namque etiam prasstanti habui virlute parentem : B Cedamus, vita omnis abit, vita interit omnis. 


Ast ex ore mihi nunquam vox excidit ista, 
Nec sub dente fuit; nam nec Deus approbat illam : 
«Quod tua sim proles, pater, hoc leve judico munus ; 
Üb me non tam etenim vitam lucemque dedisti 
Tu mihi,quam carniindulgens, Venerique:quod autem 
Me quoque post aluit tua cura tuique labores, 
Magnumne hoc, abs te cum sim satus, istud haben- 
[ dum Τη 
Quan vox πο ingrata tua. est! Ea. vincula solvit, 
Qus mundum stringunt, ea magnum solvit et ortum. 
Philtro nam natura patres cum prole ligavit, 
Ne labor atque graves cura, quas ferre necesse est 
Pro natis patrios animos abrumpat, εἰ atrz 
Gignamus tantum morti, dum cura crcatze 
Maud nos ulla tenet sobolis, gignamus Averno. 
Unde etiam ad mortem depugnant usque parentes 
Pro sobole (hoc etenim nil dictum verius abs te ), 
Ac fera bella movent vespa, pardique, bovesque, 
Atque apri, pisces, volucres; super omnia vero 
Gcus facit hoc liominum; quod si tot legibus ipsi 


Ecquis enim natum jam complectetur , eique 

Omnia conceptis optabit prospera votis ? 

Doctrine cupido quisnam, rerumne aliarum, 

Annuel, in partem dabit atque venire bonorum, 

Α patre si quidquid soboles capit, lioc rationem 

Debiti habet tantum, non autem muneris, atque 

Cum nihil ipse capit, leges et scita pudoris 

Infringit , capiens autem linguaque aniinoque 

Prabeat ingratum sese immemoremque bonorum ? 
Ergo vide ne quis tibi sic occurrat et instet : 

Non hominum solum proles, sed Numinis ante 

Nos sumus, atque patres tantum sunt. illius ortus, 

Contigit a Christo qui nobis, organa quzedam. 

Sumpsit humum, menteiique dedit, M^ edidit 

unum 

Ex utroque genus, terrz:: quod sceptra teneret, 

Et caro, cum vitiis totum se traderet, esset, 

At deus (haud equidem natura, ast munere dio), 

Si studiis animum sanctis addiceret : atque 

Pluribus :&rumnis hinc jactaretur et illinc, 
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"Ds λεν ἓνὶ πλεόνεσσιν ἀχαμπέα θυμὸν ἔχωμεν. 
᾽Αλλ' οὕπω τις τόσσον ἀπὸ φρενὸς ἢλυθεν ἑσθλῆς, 
Οὐδὲ τόσον νεότητος ἀπηνέος αἵματι βράσθη, 
90 Ὡς τόδ' ἀπὸ στόματος ῥῆξαι καχὸν ἀντὶ Ocolo* 
O3x ἐθέλοντά μ’ ἔοργας, ἐπεὶ δέ μ’ ἔοργας, ἔτισας " 
"Hv δὲ πλάσας µεθέῃς µε, βοτὸν πλάσας ἀντὶ βροτοῖο. 
Ab; σοφίην, ὃλς πλοῦτον, ἐπεὶ πλεόνεσσιν ἔδωχας * 
Abg μέγεθος, καὶ χάλλος, ἓν ἄστεσι πρῶτα φέρεσθαι, 
99 θούριον ἔγχος ἔχειν, νούσοις δέµας οὐχ ὑποειχτὸν, 
"AX τε, οἷς µέγας ὕλθος &v ἀνθρώποισι μετρεῖται, 
Ἡ σχήσω θυσίαις τε καὶ εὐχωλῇσι γεραίρειν’ 
05 γὰρ ἐμοί τι νέµων, δίσας ψυχἠν τε δέµας τε, 
Κύδεος ἱμείρων δὲ παρἠγαγες, ὥαπερ ἅπαντα, 
00 Ὡς xai ἐπιχθονίοισιν ἀοίδιμος, ὦ Máxap, εἴης. 


SECTIO It. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 
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À Ταῦτα θεοστυγέεστι xat ἀφραδέεσσι δεδόσθω. 


Οἷς πλοῦτος θεός ἐστι, χαχοῦ πλαστῆρος ὀπηδοῖς. 
Ἡμεῖς ὃ £v πάντεσσι θεὺν µέγαν ὑμνείωμεν, 
Ἐσθλοῖς τε στυγεροῖΐς τε’ τὸ γὰρ τεχέων ἑρατεινῶν" 
65 Καὶ μετὰ πρῶτον "Avaxza ἐπιχθονίους γενετῆρας, 
Ot µε φάους ἔπλησαν, ἀφ᾽ ὧν Τριὰς εἰς £v ἰοῦσα, 
Καὶ λάµψε ποαπίδεσσιν ἐμαῖς, καὶ πᾶσι φαάνθη. 
Σιγήσω χόσμοιο χύχλον µέγαν, οὐρανὸν εὑρὺν, 
ὌὌμμασι παμφανόωντα διαυγέσι, νῶτα θαλάσσης 
10 Ῥευστης ἱσταμένης τε, τὸ δὴ xal θάμθος ἔμοιγε' 
Γαῖαν ἐς ὕστερον, ποταμῶν ῥόον, Πέρα πνευστὸν, 
"f'oac , ἄνθεα τερανὰ, βροτῶν φύσιν, Ἱερίων 5, 
"Όσσα θεὸς προύθηχεν ἐμοῖς φαέεσσι τράπεζαν * 
Ταῦτα πατὴρ µεγάλοιο Πατρὸς πἀρ) ἔδωχεν ἔμριγε. 


Ut inter plurimas vitz? acerbitates, inconcussum animum liabeamus. 
Verum nemo liactenus ita mente excidit sana, 
Neque adeo ferocis juventutis zestu abreptus est, 
50 Ut hanc ore proferret impiam vocem contra Deum: 
« Non me volentem creasti, postquam autem procreasti, dedecorasti, ut par erat ; 
Si autem formatum me abjeceris, vile pecus procreasti loco hominis. 
Da sapientiam, da divitias, siquidem permultis tribuisti : 
Da proceritatem, et pulchritudinem, da in urbibus principatum, 
55 ba furentem liastam vibrare, da imorbis corpus non obnoxium, 
Ceteraque, quibus homines magnain felicitatem metiuntur, 
Aut desinam sacrificiis te ct precibus honorare: 
Non enim quid mihi gratiticare volens, animam et corpus alligasti, 
1052-1053 Sed gloriam quaxrens produxisti, sicut alia omnia, 
60 Ut et mortalibus, o Beate, inclytus sis. » 
Talia dicta hominibus Dco invisis et stultis tribuantur, 
Quibus divitize deus sunt, mali fictoris servis. 
Nos vero in omnibus Deum wagnum celebremus, 
Tum bonis, tum invisis: hoc enim decet (ilios amabiles ; 
65 Ft post primum legem terrenos venereuiur parentes, 
Qui me luce perfuderunt, per quos Trinitas, in unum subsistens, 
Et illuxit menti mes, et omnibus affulsit. 
Tacebo magnum mundi orbem, immensum calum, 
Ularissimis luminibus lite splendens, superficiem maris 
70 Fluxi et immobilis, quod sane mihi stuporem edit ; 
Terram postea, fluviorum cursum, aerem quem spiramus, 
Tempora, amoenos flores, terrestrium naturam, et aeriorum, 
Quacunque Deus apposuit oculis meis, ut quanidau inensam : 


liec pater a maguo Patre accepta mibi dedit. 


84 'E0&1orca. Mallet Combefisius ἐθέλοντι. 

92 Βοτόν. Sic Reg. 990. Edit. βροτόν, ut carm. 
[r2c., vers. 4l. 

91 Σχήσω. la Reg. 990. Edit. σχέσω 

€2 Κακοῦ z.luccnpoc. Vitii fictoris sequacibus. 

10 ᾿Ρευστῆς ἱσταμένης τε. (διιοά fluxum et im- 


mobile est. Edit. prave αὐτῆς. 


71 "Ec bc cepor. Combef. et Gaulyet. εὔστεργο», 


εὑρυστήθη, vasto sinu, sed nullius codicis auctori- 


tate nixi. . 
12 Ὥρας. Tempestates, anni partes. 


METRICA VERSIO. 


Disceret iuflesum in multis ut pectus habere. 
At nondum queuiquam sic mens bene sapa reliquit, 
Nec juvenilis eum sic sanguinis abstulit zestus, 
Sacrilego ut dictum depromeret istud ab ore: 
« Non me finxisti primum. Rex summe, volentem ; 
Ast ubi sum fictus, quis jam miretur honorem 
Quod mihi tu dederisque decus? Sin illico fictum 
Aljicias, hominis vivum vice finxeris unum.. 
fa sophiam, da largus opes (nam sape dedisti 
Peruiultis), magnusque ut sim facieque decora; 
Da primas ut ubique feram, sim fortis in armis; 
Da corpus gravibus non offensabile morbis, 
Cunctaque felicem qua vulgus reddere vitam 
Autumat, aut 4 me non jain tibi victima posthac 
Ulla cadet, non jam fuudam tibi vota precesque: 
Non etenim mibi me tribuens cum corpore men- 
iem 
Strinxisti, verum cupiens tibi surgere laudeni, 
Me, supreme Parens, ut cztera cuncta creasti, 


B Utque tuum nomen clarum mortalibus esset. » 


Ast hzc sacrilegis dentur, turb:eque profanze 
Ac stolide, αι semper habet pro nuinine censui, 
Fictorique malo famulam se perfida praibet. 

Nos vero in rebus lxtis rebusque molestis 
Numinis aterni przconia sancta canamus . 
(Namque probi hoc sobolis munus), tum deinde 

[parentes 
Post hunc terrenos omni celebremus honore, 
Qui me jucunda complerunt luce, Triasque 
Per quos sancta mihi luxit, cunctisque refulsit. 
Orbem ego permagnum mundi codumque tacebo. 
Perspicuis radians oculis, zequorque profundum, 
Quod fluxum simul ac stabile est, res mira profecto; 
lerram, labentes fluvios, liquidumque silebo 
Aera et annorum partes, floresque, llominumque 
Naturam et volucrum, qua denique cuncta supremus 
Apposuit mihi mensam oculis legnator olympi, 
Mausta milii ac magno genitor dedit ista Parente. 
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78 Τῷ, μὴ pot τοίοισιν ἀμείθεσθαι γενετῆηρα 

Θαρσαλέως ΄ xat θάρσος ἔφυ θράσος, ἔχτοθι µέτρου᾽ 

Mf, aol τις xat τοῖος ἁπ᾿ οὕατος ἡμετέροιο, 

Τέχνον, θερµοτέροιο πατρὸς πάρα μῦθος ἵχηται 

Ri γε φύσις τεχέεσσι πὀθον πόρσυνε τοχήων, 

80 Καὶ «b φύσις φιλέειν τοὺς o0 φιλέοντας ἔρυξε. 

Κρεῖσαον ἀτασθαλέοντα φέρειν πατέρ', tb παρ᾽ ἄλλων 

Εὖ πάσχειν, θνητοῖς δὲ πατρὸς µόνον ἐς χέρα λεύσσειν. 
El δὲ πένης, φρενοπλήξ τε χαὶ οὗ µελέεσσι πεπηγὼς, 

τί ρήξεις: οὗ χεῖρα τεὴν σχήπωνα παρέξεις; 

85 Οὐκ ὤμοιαι τεοῖσιν ἀειρόμενός μ' ἑχὰς οἴσεις, 

Ὡς ΑἉγχισιάδης γενέτην Ev ἐκ πολέμοιο; 

*H Φφίσεις ' Τί μ’ ἕτευξας, χαὶ τί µε δούλων αἱτεῖς ; 


Α Ab; φωνὴν νεπόδεσσι, xal Ἱερίοις πετεηνοῖς , 


Καὶ τοῖς ὅσσα τε γαῖαν ἐπιπνείει τε καὶ ἔρπει” 

90 Οὐκ ἑρέει, «Τί μ’ ἔτευξας ἁλὸς τέχος, ὦ "Ava;» 
[δελφίς * 

Ἀλμυρὸν οὐκ ἔθελον τέµνειν βίον, αἰὲν ἀλήτης, 

Ὑγρὸν φυσιόων, χαὶ ἀνάστερον Πέρα λεύσσων. 

Ἔργα βοὺς ποθέω, χαὶ obpsa , χαὶ πλατὺν ὤμον, 

Καὶ ζώειν µερόπεσσιν ὁμὸν βίον, ὡς ταχὺς troc, 

95 "H πᾶσιν νεπόδεσσιν ὁλισθηροῖσιν ἀνάσσειν. 

0ὐδὲ βόες ποθέοντες ἁλὸς πόρον ἁἀσχαλόωσιν * 

Οὐκ ἑρέει σχολιοῖς κάµνων μηρύμασι γαστρὸς 

Πικρὸς bo^ « TÉ μ’ ἔριψας ἐπὶ χθόνα, yatav ἕδοντα: 

Ἠθελον ὄρθιος ἔμμεν, ἁτὰλρ σὺ µε γαστρὶ χνυλίνδεις.» 


75 Quare, πο mihi talibus gratiam referas parenti 
Licentius faciendo : confidentia enim fit impudentia, si modum excedat ; 


Ne tibi h»c et talis ex aure nostra, 


Fili, prafervidi cujusdam patris vox proferatur : 
« Si natura filiis amorem parentum largiia est, 
BO F4 natura etiam eos diligere qui non diligunt, vetuit. 
Melius est filiis severum patrem perferre, quam ab aliis 
Bene tractari et mortalibus in illius duntaxat manum inspicere. » 
Sin autem pauper, οἱ mente captus, et membris invalidus essem, 
Quid faceres? non manum tuam pro baculo przebcres? 
85 Non me tuis humeris sublatum procul elfferres, 
Quemadmodum ZEneas pairem suum sustulit ex hostibus? 
An diceres : Quid me genuisti, aut quid a mc servile ministerium petis ? 


Da vocen: piscibus, et aeriis avibus, 


Et omnibus, quzcunque super terram reptant et spirant ; ' 
90 Non sic Deum a'foquetur delphinus : Quid me, o Rex, maris prolem fecisti 2 
Salsam nollem sulcare vitam, semper vagus, 
Humidum hauriens, et aerem obscurum intuens. 
Opera bovis desidero, et montes, et latos humcros, 
Et ducere communem hominibus vitam, ut celer equus, 
10554 1055 95 Quam omnibus lubricis piscibus imperare. 
eque boves cupientes maris iter anguntur : 
Nec dicet obliquis laborans voluminibus ventris 
Dirus serpens : Quid me deturbasti in humum, terram edentem ? 
Mallem erectus esse, verum tu me ventre volutas. 


TT "Az οὕατος ἡμετέροιο. Ab aure nostra, id est, 
quam ego ipse audivi. Versus hic obscurus ; Combe- 
fisius ita reddit: &r' οὔατος ἵχηται, ab auribus abs- 
«edat ejusmodi sermo, θερµοτέροιο πατρὺς παρ᾽ iye- 
τέροιο, a communi auborum ferventiore parente, Deo 
$ScHicet. Genuina magis ac lucidior versio D. Gaulyer: 
Ac videndum tibi est, ne forte illa prae[ervidi cujus- 
dam patris vox ab auribus meis ad tuas perferatur : 
idem doctissimus interpres, iterum Gallico sermoue 
subjungit : « Mais, mon fils, prenez garde que, pour 
vous répondre, je ne me serve des paroles que j'ai 


donné aux péres de l'amour pour leurs enfants, !a 
méme nature nous défend aussi d'aimer ceux qui ve 
nous aiment point. » Duo versus sequentes, inquit 
idem Gaulyer, suet ejusdem patris, 2ut etiam lor- 


tasse Niecobuli. 


80 "Ερυξε, renuit, recusat. 

82 Θνητοῖς pro υἱοῖς, vel subauditur. 

84 Σχήπωνα. Sic legendum. Edit. σχήπωνι. 

83 Kal ἠερίοις. Chig. ἡμερίοις. 

97 'Epészi. Male edit. Ep£er. 

98 ᾿Εριψας. Sic Reg. 990 et Chig. Edit. ἔρεξας. 


entendu dire à un pére un peu vif: Si la nature a 


Wrgo vicem intrepido ne 1abem pectore patri 
Ipse feras: audax fit enim temerarius, adsit 

i pudor, et justum teneat fiducia metrum. 
Ne quis fervidior nostra tibi miuat ab aure 
Sermonem hune genitor qui te perstringat acute: 
« Ut proli natura patrui concessit amorem, 
Sic natura negat, ne quos ab amore reinotos 
Cernimus, his animi munus prazstemus amici. 
Morosum rigidumque nimis perferre parentem 


METRICA VERSIO. 


B An dices: Cur me fecisti, munus et a me 
Cur servile petis? Gravor hac tibi pendere jura. 
Alitibus vocem, vocem da piscibus, hisque 
Omnibus est sedes quibus in tellure locata : 
An dicet delphis: Cur me, ftex summe, marinum 
Fecisti? ZEquoreain durum mihi carpere vitam. 
Munia posco bovis, montes, latosque requiro 
Ipse humeros, atque instar equi jam vivere inalo 

ortali cum gente hominum, quam quotquot io 


Przestat, quam blandis aliis ac lenibus uti. [alto 


Ex manibus perdere patris mortalibus autem 
Unius fas cest. » Si pauper mentis inopsque 

ter , ac pedibus nequcat consistere certis, 
cies? Annon baculi vice fulciet illum 
Dextra tua, et sublatum humeris portabis, ut olim 
.Anchisa genitus, Troia flagrante, parentem 
Extulit, ignivonie necis exeinitque periclo. 


MT 


/Equore sunt pisces regerc imperioque tenere. 
Non etiam zquoreas cupiens bos nare per uudas 
Ingemit, obliquis aut ventris tractibus anguis 
Fessus, ait: Cur sic, 413.50, sum conditus abs te, 
Ut projectus liumi terra depellere cogar 

Ipse famem? lectum cupiebam corpus habere : 
At tu me contra prostrato vente volutas 
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100 0ὐδὲ χόρας ἀετοῖσιν ópolia δινεύεσθαι 
Χρηΐδει, πάντων βασιλεύτατον εἶδος ἀμείψας 
Στέρχει δ', fjv περ Éxaacoy ἔχει, βιότοιο χέλευθον. 
0ὐδέ t ἑῷ πλάστῃ ποτ) ἐρεῖ χεραμ/ἠῖον ἔργον * 
εΤίπτ ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥοίζησας ἀειχέα κύκλον, ἁλιτρέι » 
105 Ταῦτα μὲν ὥστε τεὴν χάµψαι φρένα, φίλτατε 
[παίδων , 
Ἕς xc µάθῃς πλάστιγγα λόγου καὶ σπάρτον ἐφέλχειν, 
Ἡ ῥίψειν τὸ περισσὸν, ὃ 8 ἄρκχιόν ἐστι, καθέξειν, 
ΝΜηδὲ ῥόῳ νεότητος ἐφιέμεν), ἀλλὰ χατίσχειν. 
Τὸ πλεῖστον φραστῶν τι µένειν πολὺ λώϊόν ἐστιν 
110 Ἔνδοθεν, fj τιν) ἄφραστον ἐς Πέρα μῦθον ὀδεύειν. 
Οὐὑδεὶς γὰρ πόνος ἐστὶ µένειν ὑπὸ χείλεσι μῦθον ' 
Q0 γὰρ ἐχιδναῖός τε όνος διὰ γαστέρα test 


SECTIO 1l. POEMATA QU/E£ SPECTANT AD ALIOS. 


1530 


A Μητρὸς ἀναθρώσχων, Towhy πατρὸς οὐλομένοιο. 
"Ηδη 8' αὖ μύθοισι τεὸν δειδέξομ᾽ ἔρωτα 


115 Πατρὸς ἑνπείῃ, παιδὺς θράσος Ἱέρι πάσσων. 
Οὗτι µίη βιότοιο πέλει τρίθος, ὦ τέχος , οὗὔτι" 

0ὐδὲ γὰρ οὐδεμίη πᾶσιν φύσις ' ἀλλ ἡ μὲν ἐσθλη, 
Ἡ δὲ γερειοτέρη , θηρσὶν ἀλόγοισιν ὁμοίη - 

Άλλη δ᾽ αὗ πλεχτή τε xal ἀμφοτέραις ἐπίμιχτος. 
120 Ὡς &pa xaX τρισσὸν Υαΐης σθένος οἵδε γεωργός' 
Εὔσταχυς, δὲ ἄκαρπος, ἀχανθοφόρος 0' ἅμα cito. 
Τρισσαὶ $^ τελέθουσιν ὁδοὶ, xal τέρματα τρισσά. 

Ἡ μὲν γὰρ χθαµαλὴ, xat ἐπίτροχος ἴχνεσι πολλῶν, 
Εὐρείη, µαλαχή τε καὶ E; τέλος οἰκτρὸν ἄγουσα, 
195 Κρημνούς τε, ζοφερούς τε μυχοὺς, xat τάρτα- 

{ gov αἰνὺν 


100 Neque corvus perinde ac aquilz per aera circumferri 
Expetit, cum principe avium formam mutans ; 
Sed amat, quod cuique datum est να genus. 
Nec suo fictori unquam dicet fictile opus : 
Quid in me indecoram circumvolvisti rotam, o sceleste ? 
105 Hxc quidem ad inflectendam mentem tuam, charíssimce fili, 
Ut discas lancem orationis, funemque contrahere, 
Et abjicere quod superfluum est, quod autem suflicit, retinere, 
Nec impetum juventutis sequi, sed coercere. 
Plerumque quidpiam ex iis quie dicenda sunt, multo melius est 
110 Intus subsistere, quam verbum aliquod non dicendum in aerem proferri. 
Namque nulla est molestia, quod sermo intra labia maneot : 
Non enim te disrumpet viperinus fetus, qui ventreim 
Matris corrodit, in vindictam patris exstincti, 
Jam vero tuum verbis humaniter excipiam desiderium 
115 Lenitate patris, filii audaciam ventis diffundens. 
Non una vitz semita est, o fili, non una, 
Quemadmodum nec una omnibus est natura; 6ο alia quidein bona. 
Alia vero mala, brutis irrationalibus similis : 
Alia rursus ex duabus conflata et perinista. 
120 Sic etiam et triplicem terrx vim novit agricola : 
Alia fertilis, alia sterilis, alia spinarum ferax simul et frumenti. 
Tern2 igitur sunt vize, ternique termini. 
Prima quidem fhiumilis, et trita vestigiis plurimorum, 
Lata, et mollis, ac tristem ad finem ducens, 
125 Pracipitia, tenebrososque recessus, οἱ saevum Tartarum, 


101 Τίπτ ἐπ᾽ ἐμοί. Quid me tam turpiter tornasti? 

105 RKdyy'ec. Reg. 990 χάµφει, 

107 ᾿Ρίψειν. Reg. 990 ῥίψει. Mox Chig. χαθέξει, 
pro χαθέξειν. el ἄρτιον pro ἄρχκον. 

109 Φραστῶν τι. Sic legendum videtur, cum edi- 
tis contra Benedictinorum sententiam, qui ex Reg. 
990 legere voluerunt φραστὀν τι, quod nullam Grz- 
ciami rationem habet. Vox φραστῶν per contractio- 
nem hic ponitur pro φραστέων, idque propter tnic- 
trum. CAILLAU, 

112 Ἐχιδναϊός τε γὄνος. Fabula potius quam 


vera narratio, Vide Plin., lib. x, cap. 62. 

114 Δειδίξομ᾽ Epoca. Δειδίσχομαι, lunant'er exz- 
cipio : πατρὸς ἑνηείῃ, leni admonitione patris, au- 
daces filii animos objurgans. krvavit Billius dedu- 


cendo δειδίξομ᾽ a. verbo δεδίσσοµχι. 


417 "AAA ἡ μὲν ἐσθ.λή. aste versum claudendi 
modus exemplo caret. (δύτες. 

118 Ὁμοίη. Keg. 990, ὁμοίον (sic). 

419 'Ajgorépatc. Sic Keg. 990. Edit. autem mi- 
nus bene ἀμφοτέροις 


METRICA YERSIO. 


Nec niger excelsum «volitare per zethera corvus 

Expetit, ac speciem regalem assumere gestit : 

Verum quodque suo contentum tramite vite est. 

llaudquaquam figulo vas fictile dixerit: £cquid 

Me male tornasti, scelerate, minusque decenter? 
Hxc ego, natorum longe charissime, dixi, 

Ut velut »d lancem discas tua pendere verba, 

Atque supervacuis , quod sat sit κα rese- 

ctis ; 

Utque etiam studeas juvenilem sistere cursu 

Ac non zetati frenos laxare rucnti. 

Prizstat, cum permulta habeas, qua commoda dicta, 

Ut maneat medio pars maxima corde retenta, 

Quam non dicendum quiddam deferre sub auras. 

Nil nocct inclusum labiis compescere verbum ; 

Χο ctenim exsilieus lacerabit viscera matris 


D Vipereus fetus, poenam in patris exitiosi. 


Nunc autem ipso tuum blando sermone, pudorem 

Qui nato injiciat, percellere nitar amorem 

Semita non una est vitz», charissime fili ; 

Nam neque natura est cunctis mortalibus una : 

Verum prima quidem pulchra est ac laude vehenda , 

Altera feda nimis, prorsusque simillima btu:is: 

Tertia postremo cx istis permista duabus. 

Nempe triplex etiam terra genus alque facultas : 

Una ferax spicisque gravis, sterilisque secunda, 

Tertia qua sentes simul et producit aristas. 

Sic quoque trina via est, limes trinusque viarum. 
Lata una est, humilisque, premit quau phrima 

'urba, 
Mollisque, ct facilis, verum miser exitus illi, 
l'récipites scopuli, tenebris horrenda vorego, 
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χι πυρὸς ποταμοὶ, xal δαίµονες ἀγριόθυμοι, 
Muy τ) οὐλομένων otv), xal τῖσις ἅπανστος. 

Ἡ δὲ τρηχαλέη , xal ὄρθιος, αὑαλέη τε, 

Στεινή τε, σχολιή τε xal ἀμφίκρημνος ἀπάντη, 
450 "Ayu6a0; οὗ πολλοῖσι, xat ὃς τέλος ἐσθλὸν ἄγουσα, 
Οὐρανὸν ἁστερόεντα, χλέος µέγα, χάλλε᾽ ἄσαρχα, 
Αὐτὴν ἀτρεχίην καθαρὴν, xal ἄσχιον ἐσθλὸν, 

΄Αχρι καὶ ἀχροτάτοιο φάους ὅρον οὔτιν' ἔχοντος. 

Ἡ δὲ τρίτη, µεσάτη μὲν ὁδὺς, µεσάτη δέ Υ) ἁμοιθῆς, 
435 Οὔτι λίην μογερὴ, xaX κύδεος οὗ µάλα πολλοῦ. 
Oo χιρναµένου φωτὸς πρὸς νύχτα µέλαιναν * 
Αμϕιλύχην δ᾽ ἄρα τήν γε σοφοὶ µίξιν καλέουσι. 
Λείῃ μὲν περόωσιν, ὅσοις νόος ἐστὶ χάχιστος, 
Ψεύσταις, ἀνδροφόνοις , μοιχοῖς, ἑπίορχον ὁμοῦσιν, 
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A 140 ᾽Ανδρογύνοις, τοχέων δηλήµοσιν, ἁρπαγέεσσι, 


Γαστροφίλοις, λίμνῃσιν ἀπληρώτοισιν ὁμοίοις, 
Ot θανάτῳ ζώοντες , ἐἓὸν µόρον ἀμφαγαπῶσι * 
Δυσμενέων χεφαλαῖς οὗτος βίος ἀντήσεις. 

Tv δ' ἀγαθὴν τέµνονσιν, ὅσοις βίος οὐκ Ez γαίης, 
445 Τρισµάχαρες, ζώοντες ἐπὶ χθονὶ σαρχὸς Όπερθεν, 
Αζυγέες, χόσµοιο περίφρονες , οὐρανοφοῖται, 
Αχτέανοι, xtvupot χαμαιεννάδες , οἰοχίτωνες., 

Βαιὸν ἀναπνείοντες, ἀγάστορες, ἀσχεπκέες τε, 
Κῦδος ἓν οἷον ἔχοντες, ἅπαν χλέος ἐνθάδ' ἀτίσειν, 
150 Καὶ πλοῦτον πενίην τε χαὶ εἰς θεὺν οἷον ὀρᾶσθαι. 
Τοὺς μὲν ἐγὼ τροµέω , xa δείδια νέρθε δεδορχὼς, 
Ὡς θεὸν ὑψιμέδοντα, ὅτ' ἀνθρώποισι πελάζει * 

Καὶ γὰρ πολλὸν ὕπερθε βροτῶν βεθάασιν ἁπάντωνιε 


Ubi ignis flumina, et szvi ἆφπιοπθς, ] 

Animarumque perditarum poenz, ac tormentum sempiternum. 

Altera via aspera, οἱ ardua, zestuosa, 

Angusta, et obliqua, ex omni parte preceps, 

450 Non multis pervia, et ad faustum linem ducens, 

Coelum sidereum , magnam gloriam, pulchritudines incorporeas, 

Ad ver.titem ipsam puram, nullis involutum umbris bonum, 

1056-1057 Denique usque ad summum Iunmen, nullum habens termínuim. 
' Tertia auteni tnedia quidem via est, mediam habens mercedem, 


4155 Neque valde laboriosa, nec multum gloriosa, 

Velut si lux misceatur cuin obscura nocte : 

Sublustrem utique noctem hanc mistionem sapientes vocapt, . 
Plana quideu vià insistust, quibus est mens scelerata, 

Meudaces, homicidze, adulteri, perjuri, 


140 Ciuzdi, parricida, raptores, 


Ventris amatores, paludibus inexplebilibus similes, 
Qui morti viventes, suum interitum amant : 
Talis vita hostium cervicibus immineat. 

Praeclara autem via incedunt, quibus vita non est in terra, 
115 Ter beati, viventes in terra supra carnem, 
Innupti, mundi contemptores, coeli incolz, 
Inopes, tristes, humi cubantes, unam habentes vestem, 
Modicum quid spirantes, cibo et tecto carentes 
Gloriain unam solam habentes, omnem hic gloriam spernere, 
150 Solasque divitias, paupertatem patí, ac Deum unum intueri. 
Hos ego veneror et tremisco, demissis in terram oculis, 
Ut Deum suminum regem, cum ad homines accedit : 
Etenim longe supra unortales secreti sunt omnes. 


434 Οδός. Ita Reg. 990. Edit. ἐδός. 

138 Λείῃ. Ita Chig. Edit. ῥᾳίῃ. 

447 Χαμαιευνάδες. Sic edit. ct quidem recte 
propter metrum, cum dux prin syllabe breves 
sint, ut patet ex hoc llomeri versu Jliad. xvi, 235, 
ὑποφῆται ἀντιπτόποδες, χαμαιεῦναι. Perperam igi- 


tur. Benedictini admiserunt lectionem Reg. 990 οἱ 


Coisl. ubi sic scribitur χαµευνάδες. CaiLLAu. 


151 Δεδορκώς. Sic Reg. 991. Edit. prave δεδοχώς. 
155 'Axárvtur. lta lteg. 990 et Chig. Edit. ἅπαν- 


τες, 


METRICA VERSIO. 


Orcus atrox, ignis fluvii, sevosque furore 
D:zeinones ardentes, animarum poena malarum, 
Ultioque acternos quz se protendat ad amnes. 
Areta secunda via est, squalleusque atque ardua 
valde, 
Asperaque ac perquam sinuosa atque M prae 
ceps, 
Paucis trita quidem, sed felix exitus illi, 
Sulereum caelum, decus ingens, carne carentes 
Forma, verum ipsum puruin liquiduinque, nec um- 
[bris 
Obtectum, tinisque expers lux illa suprema. 
Mercedem, ut niedia. est , niediam postrema repor- 


tat ; 
Nam nec sudorcs magnos habet illa, nec ampla 
Praemia, lux tenebris veluti cum jungitur atris : 
Ampyphilyce a doctis solet hzec mistura vocari. 
Per facilem incedunt, quorum mens crimine gau- 

et: 

Mendaces, perjuri homines, vetitumque cubile 
Scandentes, dextrasque suas qui czede cruentant, 


B Raptores, atque androgyni, canosque parentes 


Qui perimunt, quique immodice sunt ventris aman- 


les 

Ac similes stagnis, quz frustra explere labores, 
Qui morti tantum vivunt gaudentque perire : 
In capita /^ec, qu:eso, cadat hec hostilia vita. 

Laudandum at vitz? sulcant iter hi quibus haud 
Vita sita in terra ; felix o terque caterva [est 
Et quater, &theream qux vitam in corpore ducit, 
Quae txdas thalamosque fugit, mundumque ruen- 
Contemnens, aulis sese coelestibus infert, — [tem 
Pauperiem quz sancta colit, meeretque, cubatque 
Semper humi, vestes nec plures possidet una; 
Quz paulum quiddam fruitur vitalibus auris, 
Übsequiumque negat ventri ; quze tegminis expers, 
Cui decus hoc unum est inundi famamque decusque 
Spernere; cui magnus durissima census e 
Atque oculis tantum superum proponere Numeu. 
Hos ego, cujus humi sunt lumina fixa, ἔτι misco 
Non secus atque Deui, cuim nobis ipse propinquat; 
Namque super cunetos homines choreas eminet ille 
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Ἡμεῖς 9 a5 µεσάτην ὁδὸν ἴομεν, οὔτε χαχοῖσι 
155 Τερπόμενοι, xaX βαιὸν ἑφαπτόμενοί γε θεοῖο, 
Οἷς ἁλόχων τε µέμηλε, καὶ εὐχλεέης ἑρατεινῆς, 
Καὶ τεχέων, χτεάνων τε, φίλον 8 ὅτι χεῖρας ἵχηται. 
Τούτων δη πρώτιστον ἐμοὶ λόγος ἐστὶ βίοιο, 
Πλοῦτον ἀλήῖστον , χτέαρ ἄκλοπον, ἐαθλὸν ἔχοντος. 
160 Εἴ τοι μὴ πάντεσσιν ἑπέδραμον, ὡς ποθέεσχον, 
Mv ὅλον ἐξεπέρησα λόγων πόρον, ἱστία τείνας 
(02 γὰρ aoi; ἐπέεσσ᾽ ἐπιπείθομαι, οὐδέ µε χλέφε 
Αἶνος ἐμός * αἶνος γὰρ ἀφ᾽ αἵματός ἐστιν ἄπιστος) " 
Ἁλλ' ἔμπης τίω γε λόγων χλέος ἔξογον ἄλλων. 

405 Μῦθοι γὰρ βιότοιο θεµείλιον , ot μ᾿ ἀπὸ 0γρῶν 
Ἔπσχισαν, οἷσιν ἔγειρα πόλεις , xal τἐθµι) ἀνεῦρον, 
Καὶ θεὸν ὑμνείω µεγακυδέα, οἶσιν ἀείρω 


SECTIO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
Α Τῆς φαενῆς ἀρετῆς ὑφοῦ xMoc, otav δαµάζω 
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Τής στυγερῆς χαχίης πικρὸν σθένος, οἷαι χεάζω 
170 Κόσμµους, οὐράνιόν τε χαὶ ὃς ἐπὶ λῦσιν ὁδεύει 
Ἐνθάδε, καὶ ψυχὴν ἀπὸ σώματος. Ὡς δ᾽ ἀπὸ μορφῶν 
Εἰκόνας, ὣς δὲ βίων τε φύσεις, χαὶ τέρματα δισσὰ 
Ζώντων «' ὀλλυμένων τε. Τὰ γὰρ θεὸς ἐξεδίδαξε, 
Καὶ λόγος ἑστήριξς σοφῶν , καὶ πίστις ἔρεισε, 

415 Πῶς δ' ἀγαθῶν ἀρετὴν ἕλχει χρόνος ὑστατίοισιν 
Ἠμασι, δεῖγμα φέρων Υραπτὸν χλέος, ὣς δὲ χαχίστων 
Δνσχλείην , στήλῃσιν Ev ἀθανάτῇσι χαράσσων, 
Μύθοι, xai ζώοντι μόνῳ βίος οὐχ ἐπιδευὴς, 

Καὶ λαμπρὸν πνείοντι µέγα στέφος, οὐδὲν ὅμοιον 
180 "Άνθεσιν εἰαρινοῖσιν ἅμ᾽ oT χειροµένοισι, 
θν/σχουσιν δ' ἄρ᾽ ἔπειτα πρὸ ηματος ὀλλυμένοιο, 


Nos vero mediam viam ingredimur, neque malis 
455 Delectati, οἱ paululum attingentes Deum, 
Quibus et uxorum cura cst, et gloriz amabilis, 
Et filiorum, et opum, et gratum id omne quod in manus venerit. 
Hujus autem vitze primas tenet, ut mihi videtur, facundia; 
Quippe quzxe habeat divitias, et possessiones, qux nec furto eripit, nec subripi possunt. 
160 Quamvis enim non oninia disciplinarum genera decurreriu, ut. cupicbam, 
Neque totum emensus fuerim scientiarum aequor, velis exparnsis 
( Non enim verbis tuis assentior, neque me seducit 
Laus mea : laus enim a propinquo, parum habet fidei) , 
Attamen. colo sermonum gloriam pr:e cseteris omnibus. 
165 Vite enim sunt fundamentum sermones, qui me a feris 
Secreverunt, quibus urbes exstruxi, et leges inveni, 
Et Deum prapotentem celebro, quibus etlero 
Ad cadum inclytz virtutis gloriam, quibus frango 
Tetri vitii δν robur, quibus seceruo 
1058-1059 170 Mundos, colestemque et eum qui ad interitum vergit 


Mic, et mentem a corpore. 


Ut vero a formis sejungo 


Imagines, sic etiam et vitarum naturas, et geminos fines 
Viventium et pereuntium. Hzc enim Deus edocuit, 
Et serio sapientium firmavit, et fides fulcivit : scilicet 


415 Quom 


ο virtutem bonorum tempus trahat extremis diebus 


lItemunerandam illustribus scripturarum monumentis ostendens, et malorum 
i 


Ignominiam in tabulis immorta 


bus iucidens. 


Sermones eflliciunt, ut qui solitarius vivit, nullius rei inopia laboret ; 
Et illi qui altum spirat, przclara suut corona, nequaquam similis 
180 Floribus vernis, qui ad aururam carpuntur, 

Marcescunt autein postea ante diei occasuin, 


161 Πόρο». Sic Reg. 990. Edit. πόνον. 

162 ΚΛέψε. Reg. 990, χλέφει. 

164 Tí γε. Sic Reg. 990 et Chig. Edit. «it σε, 
te colo, o eloquentia, que caeteris omnibus prastas. 

167 'Asipu. Reg. 990, ἀείρων, et postea δαµάζων. 


474 Ἔρεισε. Reg. 990 et Chig. ἔρυξε. 

176 Δεῖγμα φέρων γραπτὲν x.Aéoc, etc. Id. est, 
ostendit litterarum monumentis, quanta justos glo- 
ria extremis diebus maneat, ct quanta inalos igno- 
minia. 


METRICA VERSIO. 


AX vero medio gradimur nos tramite vitze, 

Qui neque gaudemus vitiis, rursumque supremum 

Extremis Numen digitis contingimus ipsi ; 

Queis uxor, queis est soboles, queis gloria eurze 

Prediaque, et charum quidquid manus utraque cc- 
pit. 

Precipuam porro vitze sibi vindicat hujus 

Dócirina et sermo nitidus, me judice, laudem ; 

Non etenim furto, non vi rapiuntur aperta 

Divitiz. Quanquam doctrinz non genus ouue 

Pervasi, cupiens licet id, nec, carbasa tendens, 

Totum trajeci studiorum sedulus zquor. 

Namque üiis dictis haud credo, nec mea menten 


Laus fallet ; suspecta etenim laus cuncla propin- - 


qui. 
Te tamen, o facunda, colo, doctrina, superque 

Cuncta velio. Nosuz nam sunt fundamina vitz: 

Sermones. lli nie a brutis secuere ; per illos 


D Sunt urbes mihi constructz, legesque repertae. 


Horum opera miranda Dei przeconia pando: 
Horum opera laudem tollo virtutis in altuni ; 
Horum opera vires sceleris compesco malignas 
Horum opera binos etiam distermino mundos, 
Coelestem a iluxo dirimens, a corpore menteni, 
Elligiem a formis, vitxque utriusque per illos 
Naturam et geminos vilze discrimine fines, 

Vitze unum ieterna, necis zeterndeque secuudum 
Hiec etenim primum docuit Deus, ac sapientum 
Postea fulcivit sermo, postrema fidesque. 
AEteri.am reddunt famam laudemque bonorum 
Sermones literis depicti, itidemque malorum 
Dedecus 2ternum [fidissime carmina servant, 
Doctrina est soli viventi haud indiga vita, 
Atque altum rursus spiranti magna corona, 
Floribus haud similis vernis, qui lucis ad ortum 
Collecti , ante diem marcent pereuntque cadentem. 
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Mu0o: xaX παθέεσσιν ἄχος μέγα ᾽ τοῖσι δαµάζω 

Θυμὸν ὑπερζείοντα, νόου νέφος * οἶσιν ἀνίας 

Εὐνάζω, καὶ µέτρον ἑθφροσύνῇσ, τίθημι, 

483 Οὔτε λίην μογεροῖσιν ἀτώμενος, οὔτ) ἀγαθοῖσιν 

Αἱρόμενος, ἕτερον δ᾽ ἑτέρῳ σταθμώμενος ἄλχαρι 

Ἐλπίδ ἐν ἀργαλέοισιν, ἓν εὐδιόωσι δὲ τάρθος. 

Μύθος xal βασιλῆας ἄχει, xal δημον ἐφέλχει ' 

"Ev 5' ἀγορῇσι τέθηλε , καὶ ἐν θαλίῃσιν ἀνάσσει ' 

190 Καὶ µόθον αἰχμάζει, v prov δὲ τε φῶτα τίθησι, 

Μαλθάσσων ἁπαλοῖσι xat αἱμυλίοισι λόγοισι, 

Καὶ χρατερόὀν περ ἑόντα, πυρὸς μένος ofa σίδηρον. 

Ὀρφείη χιθάρη μῦθος πέλεν, ὥσπερ ἐϊσχω, 

Πάντας ἄγων µελέεσσιν, ὁμῶς ἀγαθούς τε χαχούς τε’ 

405 Ὡς δ ᾽Αμφϕιονίη λύρη xaX λᾶας ἔπειθε, 

Νυχὰς ἀντιτύπους πετρώδεας. Οἶδα δὲ Πομποῦ 


S. GREGO:MI ΤΗΕΟΙ, CARMINUM LIBER Π. ΗΙΡΤΟΠΟΑ. 


1534 


Aagriábn πόρε δῶρον, ὅπως xe σύεσσιν ἀρήκει 
Of; ἐτάροις, μηδ᾽ αὐτὸς ἔδοι συοθρέµµονα φορθίν. 
200 Μῦθον χαὶ Πολύδαμνα χεράσσατο, «vos &xora;, 
Αἰγυπτίη, δῶχεν δ᾽ Ἑλένῃ ξειν{ῖον ἑαθλὸν, 
Νηπενθές τ’, ἄχολόν τε, χαχῶν ἐπίλτθον ἁπάντων, 
Καὶ μῶλον στονόεντα, χαὶ ἄγριον οἴδμα θαλάσσης 
Π)λλάκις ἐκπροφυγών τις, ἑπὴν θεὸς ἴλαος cir, 
905 Τόνδε συνεξεσάωσε, φίλον χτέαρ, otov &' ἄλλων, 
*Q πλέον, f| πλεόνεσσιν ἀγάλλεται ἄλλος Es Ead. 
Μθῦθος Υάρ τε βροτοῖς αἱδοίῖον ἄνδρα τίθησι. 
Τεχµαίρον δ' ᾿Οδυσῆϊ, τὸν ἑχ πόντοιο φυγόντα, 
Γυμνὸν, xaX µελέεσσι τετρυμμµένον, αἰπὺν ἁλήτην, 
910 Μύθοισιν πυχινοῖσιν ἰχέσσιον ἀντιάσαντα, 
Παρθενιχή περ ἐοῦσ), ᾖδέσσατο, χαὶ βασίλεια, 


Sermones animi motibus sedandis eximia sunt medicina. llis compesco 
lram zstuantem, nebulas menti offundentem. His dolores 


Lenio, et letitiz: modum impono, 


185 Neque nimium adversis dejectus, neque prosperis 
Elatus. Alteri autem ab altero adbibeo remedium, 

Spem in rebus diflicilibus, in serenis timorem. . 
Sermo ipsos reges, quo vult, impellit, et populos trahit ; 


In foro oret, in conviviis reguat : 


190 Bellum comprimit, tmansuetum hominem reddit, 


Molliens teneris Llandisque verbis, 


Quamvis ferus sit, velut ignis vis mollit ferrum. 

Ürph:zei cithara, ejus erat eloquentia, ut arbitror, 

Qua carminis suavitate cunctos trahebat, bonos simul et malos , 
195 Ut ctiam Ainphionis lyra, qu:e saxa permovebat, 


Homines scilicet contumaces et saxeos. 


ovi etiam Mercurii 


Medicamentum fuisse facundiam, quam iter facienti ad Circen 
Ulyssi dono dedit, ut in porcos mutatis opem ferret 
Suis sociis, ac ne ipse ederet porcorum escam. 
900 Sermo etiam medicamentum est. illud quod miscuit Polydamua, Tbonis uxor, 
4Egyptia, deditque llelenz hospitale munus, 
Dolorem sedans, et irx expers, malorumque omnium oblivionem afferens. 
E luctuosa pugna, et szva maris tempestate 
Spe quis ereptus, cum Dcus propitius fuerit, 
205 Hanc eloquentiam una secum servavit, charam possessionem, solam cx omnibus aliis, 
Qua magis quam plurimis alter delectatur opibus. 
Eloquentia enim venerabilem honbnibus hominem reddit. 
Id perspice ex Ulysse, quem ex undis servatum, 
090-1061 u.lum et membris fractum , illustrem erroncm, 
"0 Prudenti oratione supplicem sibi occurrentem, 
Virgo tamen, regis licet filia, reverita est , 


196 Πομποῦ. Ἑρμοῦ, Mercurii, deorum legati. 

202 Νηπενθές. Absque dolore, dolore l1 bevans. 
Vide [otam hanc fabulam apud Homerum. Odyss. 
iv, 221. 


201 ἙἘπήν. Chig. ἐπάν. 

209 Αἰπὺν ἁ.1ήτην. Celsi animi vaguin homintn. 

210 Mó0orict*. πυχινοῖσιν. Σνυνετοῖς, ccrbis catis, 
prudenti eloquio. 


METRICA VERSIO. 


"Motibus est ingens animi doctrina medela. 
Mac irarum zstus reprimo, qui turbida nubes 
Sunt animi, urgentes ac luctus sedo, modumque 
Lztitiz impono, sic scilicet ut neque dura 
Me nitnis excrucient, nimium nec prospera tollant : 
Verum utrique ab utroque petam medicamina certa, 
Spem duris adhihens rebus lztisque timorem. 
Doctrina et Jlingu:e ducit facundia reges, 
Et populos trahit, inque foris epulisquc triumphat. 
Przelia compescit risasque animumque ferocem 
Mitigat, et verbis emollit stridula blandis, 
Non secus ac ferrum mollit Vulcanius ignis. 
Ürphica testudo quid erat nisi sermo disertus, 
(Qui simul et recti vitiique trahebat amantes? 
Quid lyra qua quondam durissima saxa movebat ' 
Amphion, hoc est, obdura ct saxea corda? 
Quidnam illnd medicamen crat quod ductor Ulyssi 


p Mercurius dedit, ad Cisces.cum tecta veniret, 


Ut sociis et ferret opem, qui menibra. suia. 
Induerant, nec porcinis se pasceret escis ? 


A Φάρµακον, ὡς λόγος ev, ὃν ἐρχομένῳ μετὰ Kigxey 


Quid nisi sermo fuit, Thonis quod miscuM wer, : 


Argivieque llelenz dono dedit bospita pelichrua, 
Quod luctus irasque graves tollebat, et omnes 
Illico mosstitias memori de mente fugabat. 


Àc szxpe et miseram stragem szvasque 


/Equoris effugieus placido bene Numine quisquam, 
Has unus servavit opes, quibus amplius ipse 
Lietatur, quam multa ad commoda gestiat alter 
Quin ctiam venerandum bominem facundia rcdéit. 
Id liquido nobis monstrat Laertia proles, 

Namque ille ::quoreis vix tandem emersus ab uns, 
Nudus, inops rerum, contusus membra, vagusque 
Supplicibus verbis movit variisque puellam 
Alcinoo genitore satam, plebique.patrique 


| 
| 
| 
i 
à 


| 
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Φαιἠχεσαί τ' ἔδειξε, xaX ᾽Αλχινόῳ βασιλΏηϊ, 
Ῥεῖνον, ναυηγὸν, πάντων γεραρώτερον ἄλλων. 
Μῦθοι, xal πλεόνεσσιν ἐπ᾽ ὄμματα πικρὰ φερούσης 
215 Πασχανίης, τελέθουσιν ὑπέρτεροι΄ οὗ γὰρ ἀρίστοις 
Ὁ φθόνος, οἷς δ' ἀδόχητος ἔδη τύφος, οἷδε παλαίειν, 
"Q μῦθοι, μύθων ἐπιδευέες, ὡς ποθέεσχον 
Yol; ἀγαθοῖς ἐπέεσσιν ἐμὸν λόγον ἰσοφαρίζειν! 
Ἰλλλὰ τὰ μὲν χατέµαρφα, τὰ δ᾽ οὐ ἀθένος, ἀλλὰ δὲ 
[ παιδὺς 
920 Γλῶσσα φίλη κατέλεξεν ἐπειγομένοιόν πόθλισιν 
Ἐκ πολιῆς νεότητος, ὅ pot πλέον ἧτορ ἐγείρει. 
Ἰλλλ' Dc µοι, τοχέων τε λιταῖς καὶ σῇσι πιθῄήσας, 
Πρόφρων, ἀρτεμέων τε, σὺν ἑλπωρῇῆσιν ἀρίσταις, 
QT ποθέεις, πομπὺς δέ o! ἄγοι πατρώϊος ἐσθλός. 


SECTIO II. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
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A 923 Καὶ γὰρ ἐς ἡμετέρην βιοτὴν θεὸς ὄμματα βάλλεε, 


Είτε σέ Υ Ατθὶς ἕτερψεν ἀηδονὶς, εἴτε σε τερπνῆς 
Φοινίχης κλυτὸν ἄστυ, νόμων ἔδος Αὐσονιέων, 
Εἴτε o' ᾿Αλεξάνδροιο πέδον µέγα, ἔνθα τε πολλῶν 
Φορτίδα πλησάμενός τις, ὲὰ πρὸς δώματ᾽ ἑλαύνει 
250 Πᾶσα μὲν ὑμετέρο:σιν ἐπίτροχος ala πέλοιτο 
Ποσσὶν ἐπειγομένοισι, xa ἄνθεα χαλὰ φύοιτο, 
Καὶ ποταμοὶ χελαδοῖεν ἑνηέα, rdg δέ τε πόντος 
Ντα φέροι πνοιῇσιν ἑλαφροτάτῃσιν ἐς ὅρμον ΄ 
Δελφὶς δ᾽ εὐδιόωσαν ὑπεὶρ ἅλα, vivta φαεινοῖς 

255 Γυροῖς εὐγνάμπτοισιν ἑλισσόμενος πυµάτο.σι, 
Σχιριῴη χατὰ χύμα τεὸὺν βίον ἡγεμονεύων, 

Ἕς ποτε χαὶ νώτοισιν ἀοίδ:μον fva ἀοιδήύν. 
Μύθων δ᾽ ἡγητῆρσι πέλοις φάος, Ev προνόµοις δὲ 


Phzacibusque ostendit et Alcinoo regi, 

Hospitem naufragum aliis omnibus augustiorem. 

Sermones quoque, in plerosque infestos oculos conjiciente 

915 Invidia, superiores exsistunt : neque enim optimis 

Livor, sed iis qui inopinata prosperitate tument, solet conflictari. 
O elequentia, cui laudandz impar sum, quam cuperem 

Tu: excellenti facundize parem orationem afferre | 

Verum partim attigi, partim nequeo, partim etiam filii 


Ex cana juventute, quo 


r 920 Liugua charissima pereensuit properantibus desideriis 
mihi acrius animum stimulat. 


Itaque, vade age, parentumque precibus et tuis fretus, 
Promptus et validus, cum spe optima, 
Quo ire cupis. Ductór autem patris tui te ducat egregius. 
2235 Etenim in vitam nostram oculos Deus conjicit. 
Sive te Attica oblectavit luscinia, sive te jucundze 
Phoenici:e urba inclyta, legum sedes Romanarum, 
Sive Alexandri magna civitas, ex qua multis 
Onustam mercibus navem quis agens in suam domum rediit ; 


950 Omnis 


uidem terra tuis expedita sit 


Pedibus festinantibus, et aimcenos flores gignat, 

Et fluvii leni strepitu decurrant, et omnia zequora 

Navem ferant ventis levissimis in portum : 

Delphinus autem tranquillum super mare, sinnoga pulchris volumina 
955 Versans gyris, et extrema caudz agmina vertens 

Subsultet inter undas tuam viam dirigens , 

Quemadmodum olim dorso celebrem vexit cantorem. 

Eloquentie magistris sis ipse lux, et inter primos discipulos 


913 Γεραρώτερο». Reg. 990, γεραρώτατον. Edit. 
wnale γεραφώτερον. 

917 ἡύῦων ἐπιδευέες. Ad cujus laudes celebran- 
«las eloquentia mihi opus foret. 

2926 Ληδογίς. Luscinia Attica. Athenas intellig.t 
eloquentise laude toto orbe celeberrimas. 

241 Φοιγίχης xAvutór ἄστυ. Phoenicia urbs in- 
«€lyta : quam velit Phoenicize urbem significare Gre- 
&urius, non liquet. Tyrus Phonicie metropolis 
a unquam litterarum studiis floruit, sed tantum con- 


ap εί purpurze commercio. ' 
91 Αοιδόν. Dillius Ariona intelligit, de quo ele 
gantem fabulam habes apud llerodot., lib. 1. 

938 Πέλοις &doc. Sis ipse lux. Te velut oculum 
habeant eloquentia magistri, id est, eximia eloquen- 
tia praeditum : sic supra carm. i, ad Hellenium, 
vers. 229, virgines singulari virtute ornatas appel- 
lat gregis sui lumen clarissimum; et infra carm. vit, 
vers, 1, Nemesium nuncupat justiti oculum. Cum 
Lysander armis Athenas cepisset, multique eum ad 


METRICA VERSIO. 


Bla virum ostendit, qui quamvis naufragus esset 
Atque Irospes, splendore tamen super exstitit omncs. 

Vincitur eloquio livor quoque, lumina szva 

lin μη] homines jaciens; nam livor iniquus 
JNon summa virtute viris indicere bellum 

JNovit, at his demum, nova quos inopinaque rerum 
IMPvosperitas tumidos reddit, nimiumque superbos. 
Kloquium, eloquii vires nervosque requirens, 
«Quam cuperem exxquare tuas ego carmine laudes! 
«Ας quxdam arripui: vires cessere quibusdam ; 
«Latera lingua mihi nati memoravit amica, 

WEÉx cana desiderio properante juventa, 

Ὅ)ιιο mihi res etiam pectus magis excitat. Ergo 

V ade, age, nate, tuis precibus precibusque parentum 
WE.onlisus, promptus, validus quoque corporc toto, 
SSpeque. bona mixus, quo te fert cumque cupido. 
3S3)t tibi duxque vise ductor bonus atque paternus. 


B Namque oculis vitam nostram Deus aspicit zquis. 


Aitica sive Luam oblectat luscinia mentein, 

S.u magis arridet tibi Berytus, est ubi sedes 

Legibus Ausonii, seu te magis urbs capit illa 

Nomen Alexandri quae praert inclyta regis, 

Mercibus innumeris ex qua mercator onustus 

Ad patrios lzta remeat post mente penates : 

Terra tuis pedibus rapidis sil pervia cuncta, 

Sit plana el facilis, floresque educat amenus, 

Dulce sonent fluvii, et blando cum murmure cur- 
rant 

Ac levibus ven'is ad littora fida carinam | 

/Equor agat, placidis delphisque supernatet undis, 

Et variis gyris caudam huc illucque retorquens 

Exsiliat, teque baud obliquo tranitte ducat, 

Ut quondam celebrem gestavit Ariona dorso. 

Eloquii doctis lumen sis ipse magistris, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER Π. IIISTORICA. i" 


A Νίχης ἰσχανέωντα µεγαχλέος, thi παλαιστῖις 
Ola γέρων, µεγάλοισιν ἀεθλητῆρσι χελεύων 
955 ᾽λμϕὶ χόνιν Πισσαῖαν ἐπισταμένοιαι λόγοισ, 
llaió' ἐμὸν ἐν µεσάτῳ χοτινηφόρον εὔχομ) ἰδέσθαι΄ 
Οὔτε τινὸς κτεάνων περιφείσοµαι, ὡς σὺ κχελεύεις, 
Οὔτε µόγου τοχέεσσιν ἐοιχότος, οὔτε τευ ἅλλου 
Τῷ ὅσα τὴν μεγάλην ἀρετὴν θνητοῖσιν ἁγείρει. 
960 Κρείσσων γὰρ πενίη πινυτὴ πλούτοιο καχίττο, 
Ob φράξω πηγἡν, ποταμὺν µέγαν ἑντὸς ἔχουσαν, 
Μτδὲ φάος λύχνοιο θάνοι, λήγοντος ἑλαίου" 
"Epvog τε προχοῇσιν ἀειζώοισιν ἀέξοι. 

Τοῦτο 66 σοι παρ᾽ ἐμεῖο µέλος πεμπτήριον Erw. 

965 Χριστὸὺν ἔχοις ἑπέων ἠγήτορα, xat βιότο:ο 
Σῶν λόγον, ὃς μύθων προφερέστατός ἔστιν ἁπάντων. 


1559 

Αὐτίχ) ἀριθμήσειαν ἐμὸν πάϊν, ἴσα τέχεσσι 

940 Τίοντες. Κρητὴρ δὲ λόγων καὶ πυθµένος ἄχρις 

Ζωρὺς διφαλέῃσιν ἀφύσαοιτο πραπίδεσσι. 

Χρύσεα ὃ αὖ πτυχτῇσιν EV πινάχεσσι Υράφοιτο 

1 ράμματα of, παλάἀμῃ, στάζοι δ ἀπὸ χηρία Bi6Xov. 

El δὲ σύ Y" ἀκρεμόνεσσιν ὑφήμενος, εἴαρος ὥρη, 

945 Τῆμος ὅτε πνοιαὶ γλυχερώτεραί εἰσι βροτοῖσιν 

"H πυρόεν βάλλοντος ὑπὲρ κρατὸς Ἠξλίοι», 

Μύθοισιν µογέοις πυχινἣν φρένα πᾶσαν ἐρείδων, 

Τέττιχες λαλαχεῦντες, ἅμ᾽ ὀρνίθεσσιν ἀοιδοῖς, 

Σὸν δέµας ἠδυθρόοισιν ἀναφύχοιεν ἀοιδαῖς 

950 "Ec δῆριν χαλέοντες ἀοιδοσύνῃσιν ἑταίρων. 
Αὐτὰρ ἐγὼ θοὺν ὥστε φίλοις συρίγµασι πῶλον, 

Kal περ θερμὸν ἑόντα, θοώτερον ἐς δρόμον ἤσω 


Protinus connumerent filium mcum, perinde ac filios suos 
940 Eum honorantes. Poculum autem do.trinz, et ad fundum usque 
Merun sitibundis hauriatur pectoribus. 

Aurea preterea in plicatilibus tabulis scribautur 

Litterze tua mauu, et fluant favi e tuo libro. 

Sin autem tu sub arborum ramis sedens, verno tempore, 
1062-1063 9245 Tunc, eum aura gratiores suut mortalibus, 
Aut ardentes radios spargente supra coput sole, 

Sermonibus des operam, tota in illis mentis intentione incumbens, 
Ciead:e garrulie, simul cum avibus cai oris, 

Tuum corpus suavibus reficiaut modulis, 

950 Ad pugnam provocantes muluis concentibus. 

Eyo vero te ainicis sibilis, ac veluti celerem pullum equinum, 
Quamvis sponte sua. fervidum, ad celerierem. cursum cacitabo 
Victorig cupidum glorios.e, aut etiam athleta 
Veluti senex, qui fortissimos luctatores adhortatur 
955 In pulvere Piseo eruditis sermonibus, 

Filium meum in medio εί, oleagina redimitum corona videre cupio : 
Neque ulli possessionum parcam, ut tu postulas, 

Nec labori, quem a parentibus suscipi deceat, nec rei cuipiam 

Qua eximiam virtutem homines possint. couparare. 

260 Pra»stantior enim est sapiens paupertas divitiis pessimis. 

Non obstruam fontem, qui flumen magnum intus continet, 

Neque sinam, ut lumen lucernz emoriatur, deficiente ol: o : 


Plauta autem continuis fluentis irrigata crescat. 
Istud autem a me discedens carmen habebis. 
965 Christum habeas studiorum ducem, et vitz 
Vivum seraioueu, qui sermonibus praestantior est omnilius. 


hanc urbem evertendam hortarentur, negavit coin- 
mittendum esse, ut e duobus Graci oculis, hoc 
eat, Lacedamone et Athenis, alter erueretur. 

243 Εί6.ου. Chig. ῥίδλων. 

996 Βά..Ίογτος. Mendose edit. βάλλοντες. Mox 
ὑπὲρ πρατός. Ὑπεράνω xegatc. 

949 Αανύχοιε». Ita lteg. 990. Edit. ἀναφύχειεν. 

255 Πισσαῖαν. Pulvere Pisco, id est, in Olym- 
pico pulvere. Dill. : Pisa. nainque civitas erat in 
μάς, Peloponensi regione, juxta Alphbeum amnem, 


circa quem quinto quoque anno celebrabantur ος. 
tamina Jovi sacra qux» Olympia dicebantur : asit 
eliam hanc. urbem Olympiam a appeilbuw 
tradit Stephanus. Qui autem in hoc certamise * 
ctor exstitisset, olez? ramum ferebat. 

261 Ileuzcnpiovr. Quo te discedentem prosequet. 

200 Xov pro cáov. lbid. προφερέστεατος. Sic 
990. Edit. προερέατατος, qui amanduws, vel 
candus pra εισεγὶς. 


METRICA VERSIO. 


Atque inter primos numerent te protinus illi, 
Nec minus ad natos te complectantur amentque. 
Doctrinz calicem sitibundo pectore ad imum 
Fundum usque exhauri, mentemque a nple, ns 
imple. 
In tabulis, tua qu: pinget manus, aurea sunto 
Eque libro Hybliei stillet favus undique mellis. 
uod si, vere novo, recubans sub fronde virenti, 
unc cum purgata esse solent mortalibus aurz, 
Vel caput ardenti cum sol diverberat xstu, 
Addieta studiis omnino mente labores, 
Multa cicada tuum corpus volucresque canorze 
Dulcisono cantu exhilarent, reparentque labori, 
Per socios cantus ad pugnam teque lacessant. 
Ast ego. przcelerem per sibila grata caballum, 
Atque acrem ad cursum, celerein. magis ipse ci- 
[tumque 


B Efficiam, cupidum pakmz qua gloria surgit ; 
Grandzvi aut instar pugilis fractique senecta, 
Fortibus athletis Pisx:o in pulvere scitus 
Jussa dabo, gravibusque incendam peciers & 

di - 


Natum aveo in medio οσα mediisque catervis 
Cernere, qui viridi sit tempora cinctus oliva. 
Non ego vel nummis ullis, ut versibus 4 sme 
Εχροβ:18, parcam, vel digno patre labori, 
Aut aliis rcbus, paritur quibus aurea virtus. 
Sacrilegis opibus sapiens pra»cellit egestas. 
Non fontem claudam, fluvium qui continet 
Non defectu olei lampas tua, nate, peribit ; ' 
Plautaque continuis erescet perfusa fluentis. * 
Ast ego te verbis abeuntem p uor isis. : 
Eloquii Christus tibi, sit tibi dux quoque vita 
Serio, sermones qui longe przeterit. omnes. 


ο cciam ajo ; 


15M 
ΜΗ σύ γ) ἑταιρίσσαιο καχὸν χαὶ φαῦλον ἑταῖρον * 
Aot) χαὶ χρατεροΐσιν ἐνιχρίμπτει µελέεσσιν ' 

Οὔτ) ἀρετὴν ὁπάσεις, χαὶ αἴσχεος ἀντιθολήσεις. 
970 Σωφροσύνην σνυνἑριθον ἔχοις, xaX τέρπεο μούνῃ; 
M5 πόθος ἐχχρούσειε πόθον τὸν ἄριστον ἁλιτρός: 
Ἓν, µύθοιο, νόμιζε, σοφὸν τρόπον ἔμμεν ἀρείω. 

El δὲ σύ γε πλήσαις ἱερὴν φρένα τῶν περ ἔολπας, 
Αὖτις ἴοις, πομπὸς δέ σ᾿ ἄγοι περίφαντον ἅπασι, 
915 Πομπὺς δ ὃσπερ ἰόντι συνέµπορος fisv ὁδοῖο. 
Μισθὸς δ᾽ αὖ τοχέεσσι χάρις, καὶ οὔνομ) ἄριστον. 
ΤαὈτά vé σοι παρ ἐμεῖο, τέχος φίλον ’ εἰ δὲ Γαδείρων 
Ἡρόσθε περᾶν ἑθέλοις, xaX τῇ θεὸς ἡγεμονεύοι. 


SECTIO Π. POEMATA ουδ, SPECTANT AD ALIOS, 
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A Οὐδὲν ἄπιστον ἑόντα σοφὸν, xal βένθεα μύθων 


280 Αἰὲν ἀνιχνεύοντα ὑφ᾽ ἡγεμόνεσφσιν ἀρίστοις 
Τοίοις, ὄντιν) ἔλεξας ἀφ᾽ αἵματος ἡμετέροιο, 
*Q τέχος, ἀχροτάτοιο καλοῦ πρὸς τέλσον ἰχέσθαι. 


G'. Παραιετιχκὸν πρὸς ἸΟάυμπιάδα. 


Τέχνον ἐμὸν, τὸ δέ τοι πεμπτήριον ἐσθλὸν ὁπάζω 
Γρηγόριος ' πατρὸς δὲ παραἰφασίς ἔστιν ἀρίστη. 
0$ χρυσὺς λιθάχεσσι µεμιγµένος, εὐγενέεσσι 
Κόσμος θηλνυτέρῃσιν, Ὀλυμπιὰς, οὐδὲ μὲν εἶδος 
5 Χρώμασι φαρμµάσσειν βασιλἠϊῖον, αἴσχεῖ τερπνῷ, 
Εἶδος ἐπ᾽ εἶδος ἄγουσαν ὁλοίῖον. Ἑίματα δ' ἄλλαις 


Ne vero tu tibi adjungas malum οἱ flagitiosum sodalem : 

l'estis vel validissima invadit membra ; 

Nec virtutein illi dabis, et vitia illius contrahes. 

270 Sapientiam habeto sociam, et illa delectare sola ; 

Ne amorem optimum extrudat amor flagitiosus : 

Unam rem crede, nempe morum probitatem doctrina esse meliorem. 
Si vero tu expleveri3 castam mentem iis, quie sperasti, 

Rursus revertere, et uctor te reducat conspicuum omnibus, 

975 Ductor ille, scilicet, qui eunti socias fuit viz. 

Merces vero parentibus gratia rcpendatur, et. nomen optimum. 


Hxc tibi a me, dilecte fili ; sin autem 


Gades 


Ultra penetrare velis, et eo Deus tibi dux sit. 

Nequaquam incredibile est virum sapientem, el altos doctrinae gurgites 
980 Semper haurientem sub optimis magistris, 

Qualis ille est quem nominasti ex sanguine nostro, 

U fili, ad summi boni apicem posse pervenire. 


1064-1065 VI. A4 Olympiadem *. 


Filia mea, hoc tibi munus bonum mitto 
Gregorius : Patris autem admonitio est optime. 
Non aurum lapidibus immistum, nobilibus 
Ornamentum est. uiulieribus, Olympias, ueque ctiam vultum 
5 Coloribus pingere regalem, turpi oblectantem decore, 
Faciem facie obducendo perniciosa. Vestes sint aliis 


* Scriptum an, 384. — — Alias Bill. 57, p. 132. 
968 Κρατεροῖσι. Sic Chig. Edit. v.tiose χρατε- 


ἷς. 
σης Αρείω. Chig. ἄρειον, 

974 Αὖεις ἴοις. Rursus revertere, nempe ad nos. 
Mox περἰφαντον. Ita legendum videtur cum schol , 
qui habet etiam περιφανῆ, couspicuum. Edit. περί- 


ντος. 

275 Ὅσπερ. Melius quam ὥσπερ, ut in editis. 

981 'Ag' αἵματος, scilicet, Gregorius. 

VÍ. AncuuENTUM. lloc carmen, inquit Leuven- 
claius, simpliciter in Graco Parzneticum inscribitur. 
In uno e regiis codicibus is huic carmini pra fixus est 
titulus : Ἐφάμιλλός τις πρὸς ἐπίγαμον παρθένον, 
Ὀλυμπιάδα λεγομένην. Consimilis admonitio ad 
virginem nubileim, Olympiadem dictam. /deo autem 
inscribilur ἐφάμιλλος, consimilis adhortatio, quod in 
illo codice hiec aliam subsequatur adhortatiouem de 
eodem argumento, nempe De superfluo mulierum or- 


natu, xac X γυναικῶν καλλωπιξομένων, Bill. 58, nunc 
xxix, sect. 2, lib. 1, Codez Coisl. habel, πρὸς Ὀλυμ- 
πιάδα. ad Olympiadem, ad cujus nwptias invita- 
tus "Gregorius, cum podagra gravatus interesse non 
potuisset, dalis epistolis ad. Anisium rogavi wt se 
excusuret pratereaque ad. ipsam. Olymptadem istud 
carmen misit. Quo carmine regulas ας pracepta ei 
tradit, quibus honeste sancteque in matrimonio vivat. 
Hac illa est Olympias, celeberrima diaconissa Ec- 
clesie Constantinopolitane, ab omnibus sui temporis 
scriptoribus ob pra'claras virtutes decantata. Carmen 
autem Gregorii exeunte anno 385 conditum est, siqui- 
dem Nebridius, cui Olympias nupsit, quocum uon 
totos viginti menses habitavit, adhuc in vivis erat 
29 Junii 386. 

2 Πατρὸς δὲ πα 

5 Βασι.λήϊυν. 
imaginem. 


(gac'tc. Ma carm. pree., v. 7. 
legalem vulium, id est, divinam 


METRICA VERSIO. 


Ne tibi qui vitiis scateat, conjunge sodalem ; 
Namque siimnul firinós pestis gravis occupat artus : 
Non tu virtutem tribues, sed dedecus ipse 
Accipies, vitiis atque inficiere profanis. 

unge pudicitiam semper tibi; te juvet una ; 
Ne sanctam elidat flammam scelerata cupido. 
Jnam doctrina rem semper crede priorem, 
Virtutem, studiumque boni, moresque probatos. 
Post ubi tu mentem rebus compleveris istis, 
Quas speras, idem repetenti patria tecta, 
Dux exstet, comitem qui se tibi junxit eunti. 
At patribus merces sit gratia, famaque leta. 
He tibi sint a me, proles charissima ; quod si 
llerculeas etiam cupias transnare columnas, 


Ld 


B liluc sit quoque dux superi tibi Rector olympi. 


Cur ego diflidam, si mentis acumine quisquam 
Polleat, et soph:.ze noctuque diuque recessus 
Imos scrutetur ducibus przstantibus utens, 
Qualem tu quemdam menmorasti, sanguine nobis 
Junctum, quin tandem veniat virtutis ad arcem? 


Vi. ΑΡ OLYMPIADEM, 
(Billio interprete.) 

Nata mea, lioc pulchrum munus tibi mittitur a me; 
Nil porro utilius monitis meliusque 5aternis. 
Non fulvum gemmis junctum radiantibus aurum 
Matronam decorat, variis nec pingere vultum 
Artibus, atque novam form: superaddere formam, 
Sint aliis pulchre, Tyrio sint murice tincta 
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Πουφύρεα, χρύσεα, διαλαµτέα, σιγαλόεντα, 

Αἷς οὐδὲν βιότοιο διαυγέος εὖχος ἔπεστι. 

EA δὲ σαοφροσύνη τε µέλοι, χαὶ χάλλος ἁγητὸν 

40 "Ὁμμασικευθοµένοισιν. Ὁ δὲ τρόπος, ἄνθο, ἄριστον, 

Ἔμπεδον, ἀστυφέλικτον, ἀοίδιμον εὖχος ἐχούσῃ. 

΄"Ασεο μὲν πρώτιστα sov, μετέπειτα δ' ἀχοίτην, 

Ὀσθαλμὸν βιότοιο, «tT; σηµάντορα βουλῆς, 

Τὸν μοῦνον φιλέειν, μούνῳ δέ τε θυμὸν ἰαίνειν " 

45 Καὶ πλέον, ἣν σε πόθοιαί τε λειοτέροις ἀγαπάν η, 

iiA c pov ἔχων ἀχέαστον, ὁμοφροσύνης ὑπὸ δεσμοῖς. 

θάρσος ἔχειν μὴ τόσσον, ὅσον πύθος ἀνδρὸς ὀπάξει, 

Αλλ᾽ ὅσον ἐστὶν ξοιχὸς, ἐπεὶ χόρος ἑστὶν ἁπάντων. 

Πάντων μὲν χόρος bsti* πόθος 6 ἀχόριτος ἀρείων. 
9U Mf, ποτε 07.9; ἐοῦσα, ἐς ἀνέρος ὄγχον ἑτείγου. 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA. 
A Μτὸξ γένος προφἑρειν, i50" εἴμασι:ν ὁᾳρὺν asi 


Mi σοφίτν σοφίη δὲ γάµου θεσμοῖς ὑποείκεν. 
Πάντα γὰρ ἀμφοτέρνισι βίου ξυνώσατο δεσµές, 
Εἴχειν μὲν βροµέοντι, πονειομένῳ $^ ἑπαρία 
95 Μύθοισιν μαλαχοῖσι, παραεφααίγσί v' ἀρίσα 
ο»ὲΣ λεοντοχόµος θηρὸς μένος εὔνασεν dixil, 
΄Ασθμασι βρυχαλέοισι χολούµενον. ἀλλά δαρά, 
Χερσὶ καταφίχων, xal αἰἱμυλίοισε λόγοισι. 
Mf, ποτε fj θωήν τιν ὀνειδίσειας ἀχοίτῃ. 

50 Καὶ µάλα χωομένη περ, ἐπεὶ πλέον αὐτὸς b 
Mrói τέλος βουλῖς ἀντίξιον' οὗ Υὰρ ἐοικός. 
Δαίμων τολλάχι τέρμα «φέρει συμφράδµονι pos 
Mà: μὲν ἁδρανίτν' Ἡ Υὰρ κρατέοντι µάχαιρα 
Mnt μὲν αἰνέσειας, ὃν οὗ φίλον ἀνέρι ctio, 


Purpurez, αυτος, splendidz, varie pictz, 

Quibus nulla vitz inclytze gloria suppetit. 

Tibi vero pudicitia curz sit, et pulebrirudo miranda 

10 Oculis etiam clausis. Mores autem sunt flos pulcherrimus, 


Firmus, inconcussus, mulieri cui 


rzclara est fama. 


Venerare priwo quidem Deum, deinde vero maritum, 

Oculum vite tus, tui arbitrum consilii, 

Quem unum diligas, cui soli placere studeas ; 

45 Atque ctiam impensius, si te ipse amore perfectiore diligat, 

Constantem exhibens affectum, sub legitimi amoris vinculis. 

Libertatem ne babeas tantaimn, quantam tibi viri cupiditas affert, 

Sed quantam haberc par est, siquidem satietas cst rerum omnium. 

Omnium, inquam, satietas est; ut autem in amore non subeat fastidium, melius. 
90 Ne uuquam, cum femina sis, in virilei fastum proruir pas, 

Nec genus proferas, nec ob vestium elegantiam supercilium to!las, 

Nec ob sapientiam : sapientia autem mulicris est matrimonii legibus parere. 

Omnia enim inter virum et mulierem communia fecit connubii vinculum. 

Cede excandescenti marito, laboranti fer opem, 

95 Blandis verbis, admonitionibusque optimis : 

Neque enini is qui leonis curam gerit, robore iram bellum sedavit 


/AEstuantis el. fzeinentis, sed domat 
Manu perinulcens et blandis verbis. 


Nunquam detrimentum ullum exprobres viro 
50 Etiam valde irata : plus enim ipse tibi cst quam divitiz ; 
Nec si quid contigerit votis contrarium ; non euim zequuin est, 
Dxemonis malitia «προ fiunt irrita. prudenti suscepta cousilio. 
066-1067 Nec vero imb.cillitatem exprobres : est. enim penes dominantem gl 
νε laudes quemquam, qui mon sit amicus viro tuo, 


7 XryaAdeyza. Quo elegantia sua. silentium ct 
admirationem ineutiunt. Hlom., /liad. v, 226. Ἡνία 
σιγαλόεντα, habenas miro artificio factas. 

8 Βιόεοιο διαυγέος. Vite inclyte, seu virtutis. 

14 Μούγῳ δέτε θυμὸν lalrew. (Quo uno animum 
oblectes. 

16 Δεσμοῖς. Coisl. θεσμοῖς. 

19 Αρείων. Schol. ἀμείνων δὲ πόθος, οὗ χόρος οὐ 


πέφυχε, melior autem ille est amor, cujus mon 
[astidium. 

29 Ἁχοίτῃ. lta Combef. Favet schol. οἱ 
απύτῃ. Edit. ἀχοίττν. 

339 Ηρατέοντι. Schol. οἰχοδεσπότῃ. Penes pa 
familias est gladius. Billius legit χραταίοντι. S 
enim est, inquit, gladiuht, quo cinctus est, sat 
rium prestare, infirmitatem compensare. 


METRICA VERSIO. 


Vestes, purpurzeque, quibus nil scilicet affert 
Splendoris probitas vitae et prestantia morum. 
Cura pudicitia tibi sit, tibi cura decoris 

lilius occlcsi quem demirantur ocelli. 

Moribus haud ullus flos est mage letus honestis, 
Et fama egregia, cunctaque et labe carente. 

Pri:^o Dei numen, posthac venerare maritum, 
Vitze oculum, e£ tua qui sapiens consulta gubernat. 
Hunc et semper ames unum, lzteris et uno : 
idque magis, flammas si senseris illius in te 
Ardentes, stabilisque tui conservet amorem. 

Ne tibi sit, quantam cupit hic, fiducia tanta, 

Sed quantum decet ac fas est. Namque omnia tandem 
Tadia ferre solent animis. Non expedit autem 
Conjugis ut saturum capiat fastidia pectus. 

. Ii. fastum, inulier cum sis, ne assurge virilem. 
Ne genus ei proavos inenmora : ne pulcher amictus 


B Sit tibi vel vani sapientia causa tumoris. 


Legibus est thalami sapientia cedere magna. 
C:incta elenim nexus communia reddit utrique 
Conjugii. Tu cede viro, cum bile movetur, 
Atque laboranti fer opem, mollique loquela 
Admonituque probo marentia pectora fulci. 
Cum lea. szeva furit, rabidaque cxzstuat ira, 
lobore corporeo domitor non comprimit illam 
Sed inanibus mulcens domat hane et νους sua 
Ne damnum improperes, quamvis irata, marit 
Pluris enim ille tibi est, quam commoda euncta 


' tandu 
Nec finem adversum votis ; namque haud decet ii 
S epe fit ut non sit prudentibus exitus idem, 
Consiliis, verum male vertant optima coepta. 
Nec teneras vires; nam magnum robur in eng 
Nec, quem non amet ille, virum laudaveris unqt 


οἱ 


"σας Παρθλίδην ἐπέεσσι χαθαπτοµένη δολίοισι. 


Pk 6 ἄλλως ἐπέοιχεν ἁπλοῦς τρόπυς εὐγενέεσσιν 


M *A νδράσιν ἠδὲ γυναιξὶ, μάλιστα δὲ θηλυτέρῃσι. 
ψέχυνὰς δ᾽ εὐ ρροσύνας χα) ἄλγεα πάντα τίθεαθαι, 
Ui gov 6 αὖ μελεδῶνας, ἐπεὶ τόδε οἶχον ἀέξει. 
VN £O Μῆτις μὲν καὶ σεῖο, τὸ δὲ κράτος ἀνέρος ἔστω 
RÀ ᾽Αχνυμένῳ βαιόν τι συνάχθεο ' xal τόδε τερπνὸν 
Bh Φάρµαχον ἄλγεός ἐστι, φίλων &yoc. "xa δ' ἔπειτα 
Wü Αἴθριον εἶδος ἔχουσα, λύειν µελεδήµατα θυμοῦ. 
zin "Avépt Υὰρ ἀσχαλόωντι λιμὴν εὔορμος ἄχοιτις. 

lh 45 Κερχίς σοί γε µέλοι, xat εἰρία, xaX μελεδῶναι 
Wh θείοις £v λογίοισι" τὰ δ᾽ ἔχτοθι ἀνδρὶ µέλοιτο. 


πι Mh πολὺν ἐκ προθύρων πέµπειν πόδα, μηδ ἐπὶ τέρψιν 


apt 


SECTIO Il. POEMATA QUJAE SPECTANT AD ALIOS. 


1546 


A Πάνδηµον, xal ἄχοσμον ὁμήγυριν f) γὰρ ἔρευθος 


Αἱρεῖ x' αἰδομένῃσι, τὰ ὃ ὄμματα ὄμμασι μίστει 
50 Αἰδὼς 8' οἰχομένη, πάντων γενέτειρα χαχίστων. 
Ἑς 9' ἀγαθὰς κέλοµα! az φέρειν πόδα σὺν πινντῇσιν, 
"Ds τινα χαὶ λόγον ἐσθλὸν ἑνὶ φρεσὶ σεῖο χαράξης, 
Ἡ χαχίης ὀλετῆρα τεῖς, 7| δεσμὸν ἀρίστων. 

Οἶκός σοι, πόλις ἐστὶ, xal ἄλσεα. ΜΗ ὀράασθαι 

5o "λλλοις, ἡ πποῖσι σαόφροσιν, t5. ἱερῃϊ 

Καὶ πολιῃ νεότητος ἀρείον. μηδὲ γυναιβὶ 

Tat; ὁπόσαις αὐχίν vs πολὺς, χαὶ δήµιον εἶδος * 
Mt μὲν εὐσεθέεσσιν, ὅσους πόσις Σχτὸς ἑέρχει, 
Καὶ µάλα περ τίουσα. T τοι τόσον ἐστὶν ὄνειαρ, 

60 Ὁσσάτιον πύσις ἐσθλὸς, ἑπἣν µόνον ἀμφαγαπάζῃς; 


95 Per comparationem verbis perstringens versutis. 

Nam alioqui etiam decet moruin siinplicitas nobiles 

Viros et mulieres, sed prezsertim feminas. 

Communes voluptates et dolores omnes habeas, 

Communes etiam curas, siquidem hoc rem familiarem adauget. 

40 Consilium quidem da: verum auctoritas penes maritum esto. 

Dolente marito paululum simul doleas; istud enim gratum 

Levamen doloris est, amicorum dolor. Cito autem postea 

Serenam faciem exhibens, depelle curas animo. 

Marito enim in mororem proiapso cominodissimus portus est uxor. 
45 Radio da operam, et lanz, et versare in meditatione 

Divinorum oraculorum : externa autem negotia viro curz sint. 

Ne crebro limine pedem efferas, nec ad festa 

Publica, aut ad inconditam turbam : id enim pudorem 

Adimit etiam verecundis οἱ oculos oculis miscet : 

50 Pudoris autem jactura omnium genitrix est flagitiorum. 

Ad honestos autem cetus jubeo te pedem f:rre cum prudentibus, 

Ut aliquem egregium sermonem tuo pectori insculpas, 

Quo vel vitia tua deleantur, vel arctius sit vinculum virtutum. 

lomus tibi instar urbis sit et nemorum. Ne videaris 

55 Ab aliis, quam a propinquis, iisque sapientibus, et a sacerdote, 

Et senectute juventute przstantiori : neque etiam a mulieribus 

Quibus collum sublime et ineretricia facies ; 

Imo nec a piis quidem viris, quos maritus a domo arcet, 

Quamlibet eos honore prosequaris. Quid enim tantz tibi est utilitatis, 

60 Quantz maritus probus, quem solui unice amaveris? 


91 Μάλιστα 66. Sic legendum monet Billius, ut 
Suus versui numerus constet. In editis deest δέ, et 
claudicat versus. 

42 "Axoc. lia. legendum pro &xo;, ut ex prece- 
denti versu patet. Vult. Gregorius , inquit Billius, 
nullam esse commodiorem dolori medicinam, quam 
amicorum condolentiam. 


45 Kepxíc, etc. Ita lib. 1, sect. 9, carm. 11, vers. 
220, 221. 
49 ΓΚ’ αἰδομένῃσι. Sic Coislinianus. Male edit. 
uy PE μένη. Schul, xai οἰχομέ 
Αἰδὼς Ó' οἰχομένη. Schul., χαν olyo $ 
αἱδοῦς, τὰ κάχιστα πάντα τἰχτετα.. Pudord ο, 
deposito, flagitia omnia enascuntur. 


METRICA VERSIO. 


Versuto sermone notans pungensque maritum. 
Nainque alias etiam sit oportet femina simplex, 
Virque etiam, sed plus mulier : majoribus ipsa 
Debet in hanc eten!m studiis incunibere laudem. 
Sint tibi l:etitiseque oinnes, szevique dolores, 
Sint tibi communes charo cum conjuge cura ; 
Nam domus his veluti gradibus se tollit in altum. 
Dic quoque quid placeat, sed sit sententia victrix 
Conjugis : hanc contra nimium contendere nol. 
Cum jacet in luctu, paulum quoque contrahe frontem, 
Ac sociam luctus te da : nam meeror amici 
Affliclo esse solet duleis medicina doloris. 
Protinus at vultum sumens cui mente serenum, 
Mordaces aniini curas luctusque revelle. 
Nam moesto est uxor statio beneflda marito. 

Pro studio, arguto tibi sit cum pectine tela, 
Divinique tuam teneat meditatio mentem 
Eloquii : conjux externa neyotia curet. 
Limine, nata, pedem nisi raro etferre caveto 


ParnoL. Ga, XXXVII. 


p Nec tu publica festa, Inhonestos nec pete coetus : 


Nauique verecundis etiam de fronte ruborem 

[σο adimunt, oculisque procacia lumina jungunt ; 
Exstincto porro subeunt mala cuncta pudore. 

Ad sanctos autem jubeo te tendere coetus, 

Dum, prudens matrona tibi se jungat eunti, 
Egreyium medio sermonem ut pectore condas, 
Quo (ua. vel virtus crescat, vel noxa uecetur. 
Urbs tibi sint :edes : tibi sint viridaria lzela. 

Non cerni. Excipio charos castosque propinquos, 
Atque sacerdotem, et senium juvenilibus annis 
Utilius multo ac melius. Quin, nata, menebo 

lloc quoque, feminei ut vites consortia sexus, 

Si qua sit extenta cervice alque ore procaci. 
Nemo sit usque adeo sanctus, mea nata, piusque, 
Cui pateant aditus ad te, si forte maritus 

Oderit hunc, nolitque suis admittere tectis. 

Quz tibi tanta ferat, dic, sodes, commoda quisqnam, 
Quanta feret thalami socius ferventér amatus? 


49 


1017 
Λίην μὲν φρονέειν, λίην δὲ τε μὴ βλεμεαίνειν. 

Αἰνῶ θηλυτέρας, τὰς ἄρσενες οὐδὲ ἴσασι. 

Μηδὲ μὲν ἢ ἐπὶ δαῖτα γαμέλιονυ, t£ γενέθλην 

Σπεύδειν, ἕνθα πόθοι τε, yopotvumiat τε, γέλως τε, 

63 Καὶ χάρις οὗ χαρίεσσα * τὰ Υὰρ xal σώφρονα θέλγει, 

Ὡς ἀχτὶς xr, poto διαῖσσουσα τάχιστα. 

Mn μὲν οἰκιδίους τε πότους κατὰ δώματ᾽ ἐγείρειν 

Ἄνερος ἡ παρεόντος ἀμύμονος, 7| ἀπεόντος. 

1 αστηρ µέτρα φέρουσα τἀχ ἂν παθέεσσιν ἀνάσσῃ. 

10 Τὴν à' ἄθνρον τροµέω μὲν ἐγὼ, τροµές! δξ ἀχοίτης. 

λΜηδὲ παρειάων σχιρτήµασι πάἆλλεο µάχλοις, 

"HE χόλῳ πλήθοντι ' τὸ γὰρ µερόπεσσιν ὄνειδος, 

Θηλυτέραις δὲ μάλιστα, xal ἔχτροπον εἶδος ἔθηχεν. 

Οὕατα κόσμον ἔχοι τὸν ἀμάργαρον, ἐσθλὰ δέχεσθαι 


S. GREGORII THEOL. CAAMINUM LiBER Η. HISTORICA. 
A 15 Ῥήματα, τοῖς δὲ καχοῖσι vóoo κληϊῖδ ἐπικεῖσθαι " 


1548 


Οἰκταί τε xAs:zal τε, caópové; elaty &xouat. 
Στάξοι 0 ἁγνὸν ἔρευθος ὁμόξυγ: παρθένος αἰδὼς 
Σαῖσιν ὑπὸ βλεφάροισ.’ δίδου δ᾽ ὀρόωσιν ἔρευθος, 
Ἴδμματα πτρὰ ἔχουσα, χαὶ ἐς χθόνα ὁφρὺν ἄγουσα. 
80 Γλῶσσαν ἔχουσ᾽ ἀχάλινον, ἀξὶ πόσιν ἐχθοδοπήῄσεις. 
Γλῶσσα xal ἀπταίστοισι xaxov βάλε πολλάχι µάρχη. 
Σιγᾷν λωϊόν ἐστιν, ὅτ ἐς λόγον ἔργον ἐπείγῃ, 

"H λαλέειν, χαιροῖο λόγον χλείοντος ἄχοσμον. 

Μύθος ἀεὶ ποθέοιτο. Πόδες΄ 5^ ὑπέροπλον ἰόντες, 


. 85 Ψεῦσται σωφροσύνης * xaX ἵθμασιν ὕθρις ἔπεστι. 


Καὶ τὸ δέχου. Μὴ σαρχὸς ἔχειν ἀδάμαστον ἑρωὴν, 
Μηδ᾽ αἰεὶ λεχέεσσι χαρίζεο. Πεῖθε σύνευνον 
"Ἠμασιν ἁγνοτάτοισι φέρειν χάριν. Ὡς γὰρ ἔοιχεν, 


Animo quidem sis excelso, verum ne insolescas. 
Feininas eas laudo, quas viri nequidem norunt. 
Nec ad nuptiale convivium, nec ο natale 
Properes, ubi et amores, et chorez, et cachinni, 
65 Et faceti:e infacetze : hzec enim vel pudicum pectus demuleent, 
Ut radius solis ceram penetrans citissime. 
Nequidem privatas compotationes domi excita 
Sive presente marito laudabili, sive absente. 

Venter modum tenens fortasse cupiditatibus imperaverit. 

40 Helluonem autem pertimesco ego, periimescit et maritus. 
Neque etiam genarum subsultationibus palpites lascivis, 
Vel irze estu : hoc enim hominibus turpe, 
Mulieribus autem maxime, ct forms venustatem labefactat. 
Aures ornatum habeant, non in margaritis, sed in eo situm ut optima 
75 Excipiant verba, pravis autem animi clavis imponatur. 
Sic et apertze, et clausse, pudiese sunt aures. 
Fundat autem cgregium marito ruborem virgineus pudor 
Tuis sub palpebris; ad aspectum hominis erubescas, 
Oculos habens czcos, et in terram supercilium deinittens. 
80 Si linguam habueris effrenatam, marito semper invisa fies. 
Lingua procax et innocentibus szpe noxam intulit. 
Silere melius est, ctiam cum ad loquendum res compellit, ΄ 
Quam loqui, cum tenipus sermone prohibet indecoro. 
Sermonis tui semper desiderium relinque. Pedes autem superbe gradientes 
85 Mentiuntur pudicitiam; ctiam gressibus inest libido. 
Et hoc accipe. Ne carnis indomitum habeas impetum, 
Nec quovis tempore lecto geniali indulgeas. Suade marito 
Ut sacrorum dierum rationem habeat. Sic enim zquum est 


61 A/qv μὲν Φρογέειν. lta fere eodem carm. 11, 
902-99). 

62 Θη.1ντέρας. Coisl. θηλυτέρων. 

64 Πόδοι. lta mss. Billius mavult πότοι. 

69 'Avdccm. Coisl. ἀνάσσοι. 

78 Αίδουν elc. Tucutias te conspicientibus puo- 
rem. Int. Coisl. iva καὶ τοὺς ὁρῶντας παρασχενάσῃς 


ἐρυθριᾷν, ut εἰ te videntes ad. erubescendum. pra- 
pares. 

82 Σιγᾷν JAofór ἐστιν. lik. κρεῖττον σιγᾷν, τοῦ 
χαιροῦ λέγειν ἐπείγοντος, ἡ λαλεῖν λόγον αἰσχρὸν xal 
ἄχοσμον, ἀποχλείοντος" Prestat silere, etiam. cum 
tempus postulat ul loquaris, quam quid turpe et in- 
honestum loqui, cum prohibet. 


METRICA VERSIO. 


Alto animo sis ipsa, licet non mente superba. 
ἤπρο mihi laudatur. mulier, quam turba virilis 
Omnino ignorat. Fuge connubialia festa, 

Atque dapes natalitias, ubi vina bibuntur 
Largius, atque cliori regnant, turpesque cachinni, 
Ac lepor illepidus : qu:e vel castissima mulcent 
Pectora, tamque cito penetrant, quam fervida ceram 
Lux Phobi penetrare solet. Sed et ipsa caveto, 
Ne presente viro, vel eodem absente, lyzo 
Des operam, inque tuis agites convivia tectis. 
Forte queat venter rabidos compescere motus, 
Dum modico gaudet victu : at si frena recuset, 
Indomitusque ruat, timeo bunc, timet huncque ma- 
ritus. 
Ne gena sulsultet lascivis motibus unquam. 
Aut ira tumefacta gravi. Nam dedecus istinc 
Femina virque trahunt : at majus et illa ; fit inde 
Feda etenim facies, tirpique simillima monstro. 
Jam suus auriculis mundus quoque constet, ut illae, 


B Qua bona sunt tantum excipiant, adversa repell^"* - 


Sint case et foribus clausis, el rursus apertis. 
Virgineum Leda sociato funde pudorem : 
Adque hominum aspectus tingat rubor ora, oculique 
Ut tibi siut czeci, et fixi tellure labora. 
Quinetiam lingue nisi frenum imponere cures, 
Conjugis offendes animum ; mala plurima s:epe 
Inuocuis etiam peperit male prodiga lingua. 
Prastat, cum verbis locus est tempusque, silere, 
M.ttere quam vocem, cum vox οἱ lingua Miro 
cst. 
Fac (ua vox cupidas semper labatur in aures. 
Quit pes elate gradiens negat esse pudica 
Pectora : namque etiam est in gressu szpe libido. 
Hoc quoque consilium copias, charissima nata. 
Effrenis ne te carnis trahat impetus, omni 
Tempore nec lecti genialis gaudia quieras. 
lpsa virum dirtis moveas, ut tempora sancta 
Sic colat, ut Veneris procul absit blauda voluptas. 


SECTIO 1l. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 1550 


A Αὐτοχασιγνήτη μέγ᾽ ἀμύμονος ἀρχιερΏος 
Αμφιλόχου, τὸν ἔπεμγα Oso, Θέχλῃ γε σὺν ἁγνῇ, 
”Αγγελον ἀτρεχίης ἑριηχέα, χῦδος ἐμεῖο, 

K' εἴ τιν ἐμῆς πολιης ὑφίφρονα μῦθον ἑδέξω, 

105 Τὸν κέλοµαι π/;απίδων σε Φίλοις χευθμῶσι ᾧν- 
[αάσσεινι 

"Q &' ἂν xal πόσιν ἐσθλὸν ἐρίπτολιν ἑξαχέσαιο, 

E! τοι καὶ µεγάλανχον, ὑπέρτερον εὖχος ἔχουσα. 

Niv μέν σοι τόδ ἔδωχα χεμέλιον. El δὲ τὸ λῷστον, 

Καὶ τεχέων τεχέεσσι πέλοις πολύκαρπος ἁλωὴ, 

110 Ὡς καὶ πλειτέροισι θεὺς µέγας ὑμνείοιτο, 

Τῶπερ 65 Ὑενόµεσθα, χαὶ à θέμις ἔνθεν ὁδεύειν. 


4519 
Εἰχόνα tfj» µεγάλοιο θεοῦ θεσμοῖς ὑποείχεινι 

90 Ei καὶ 0ξεσμὸν ἔδωχε γαμήλιον Yibg &oapxoc, 
Ἡμετέρῃ γενεῃ, χαὶ πλάσµατι χειρὸς ἀρήγων ᾿ 

ἝὩς x&v ἀπερχομένοισι χαὶ ἐρχομένοισι γενέθλη 
Ἕλχηται µερόπων τρεπτὸν γένος, οἷα ῥέεθρον 
"Αστατον Ex θανάτοιο, χαὶ ἱπτάμενον τεχέεσσιν. 

95 'AXAX τί pot τὰ ἕχαστα διαχριδὸν ὧδ' ἀγορεύειν ; 
Οἴδα 0' ἔγωχγε παραιφασίην, χαὶ τῆς μέγ᾽ ἀμείνω. 
Ἔστι τοι, ὦ χαρίεσσα, Θεουδόσις. "Ηδε προχείσθω 
Παντός σοι μύθοιο xa ἔργματος ἔμπνους εἰχὼν, 
Θηλυτέρη Χειρωνὶς, ὑπὸ προπόδεσσι γάµοιο, 

100 Ἡ σ᾿ ἐκ πατρὸς ἔδεχτο xai ἔπλασεν f 0z5t χεδνοῖς * 


Imaginem magni Dei legibus divinis parerc, 
90 Tametsi legem conjugalem dederit Filius carnis expers 
Nostro generi, hominibus, quos condidit, opem ferens ; 
Ut videlicet aliis decedentibus, aliis succedentibus, generatio 
D-.currat, volubile genus hominum, instar fluvii, 
Fragile per mortem, et stabile per generationem filiorum. 

95 Sed quit ego Iiec sigillatim persequor ? 
Novi ego ipse admonitionem, et quidem hac nostra longe prastantiorem. 
Ust tibi, o elegantissima, Theodosia. Ilxc tibi proposita sil 
Omnis sermonis et actionis vivum exemplar : 
Femina Chironis, sub radicibus matrimonii, 
100 Qux te a patre suscepit, οἱ optimis imbuit moribus ; 
Germana soror longe innocentissimi przsuiis 
Amphilochii, quem ad Deum misi cuin sancta Thecla, 
Magnanimuni veritatis preconem, decus meum. 
Si quem etiam sublimem senectutis me: sermonem excepisti, 
1070-1071 !05 Hunc jubeo te in imis animi latebris condere, 
Quo et maritum egreg:um civem sanaveris, 
Quamvis magna jactanteimn, praestantius ipsa decus habens. 
Nunc quidem hoc tibi do munus. Si qu.d vero majus cupis, 
Fias sicut vitis abundans, natosque natorum videas, 
110 Lt et a pluribus inagnus celebretur Dcus, 
Cui el nascimur, et ad quem zequum est, ut hinc properemus. 


95 "Ε.ϊκηΐαι qepózor, etc. Ita lib. 1, sect. 9, 
carin. i, vers. 126, etc. 


... 971 θεουδύσις. Elit. 6:03 δόσις. Int. Coisl., ἔχεις, 
ὦ χαλλίστη γωναικῶν, δωρεὰν ἐκ Θεοῦ σοι φοιτή- 
σασαν. labes, o mulierum pulcherrima, donum ex 
Deo, nimirum egregiam mulierem, a qua instituta 
fuerat Olympias. Nomen tamen proprium esse, atque 
uuo verbo scribendum videtur θεουδόσις. Int. Coisl. 
αὐτῃ co: προχείσθω, fj θαυμασία, λέγω, Χειρωνίς. 
Vide supra carm. i1, vers. 168. 

99 Ὑπὸ προπόδεσσι γάμοιο. Interpres Coislinia- 
nus, παρ᾽ αὐτὰς τοῦ γάμου τὰς ἀρχάς, sub ipsis πια” 


METRICA 


Cedere divinis placitis nam debet imago 

Numinis, humana quamvis de stirpe creatis 

Connubii legem dederit Patris unica Proles, 

Ferret opem ut nobis, manibus quos tinxerat ipse: 

Ut dum alii abscedunt, alii veniuntque, trahatur 

Vita fugax hominum, violenti fluminis instar, 

Ob mortem instabilis, stabilisque ob ρα rur- 

sum. 

Singula sed quid ego verbis includere pergo? 

Consilium novi longe praestantius isto. 

Est tibi, bella puella, Theodosis. ο tibi viva 

Serinonisque operisque omnis fae prostet iznago, 

Est qua nubilibus, Chiron quod priscus ephoebis : 

. A patre susceptam quie te formavit honestis 

Moribus, Amphilochi soror oni labe carcentis, 


trimonii initiis, 

101 Αὐτοκασι]γήτη. Schol., πανυγνησιωτάτη, 
σύναιμος. 

102 Τὸν ἔπεμψα. Quem ad Deum misi, elc. Num 
mortem Amphilochii significat Gregorius, et. qui- 
dein Seleuciz?, ubi ades sacra sanctie Thecla, iu 
quatu ipse Gregorius secesserat ? 


106 *Q δ'. Ita Coisl. Edit. ὧν. 
107 EI τοι. lta Coisl. Edit. εἴ τι. 


108 E1 δὲ τὸ Agetor. Schol. εἰ δὲ καὶ τὸ βέλτι- 
τον βούλοιο Xa6siv. 


VERSIO. 


Quem coeli misi Domino cum virgine Thecla, 

Preconem veri celebrem, mihi dulce decusque. 

Quo si quando meus venit tibi gr;tus ad aures 

Sermo, velm hunc animi condas penetralibus 
mis. 

Sic etenim, quamvis jactantem magna, maritum 

Sanaris, decus ipsa ferens przsstantius illo. 

Woc nunc te magno donavi munere. Sin tu 

Majus adhuc poscis, precor hoc tibi Numine ab 
[alto, 

Area nalorum sis ut fecunda feraxque, 

Quo plures magni cclebrent przconia Regis, 

Quo geni'i sumus, ad quem ctiam hoc evo, d 

ab avo. 


1531 S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA. 1552 
7. Πρὸς Νεμέσιον. A Ὥστε ῥόος μεγἆλοιο µεριζόµενος ποταμοϊο, 
"Αλλοι δ' αὗ Υραφίδεσσι µετήορον jt φέροντες, 
Ὄμμα δίχης μύθων τε, Νεμέσσιε, ὃς τοπάροιθεν — "H χαλκῷ χοάνοις τε Νεμέσσιον Ev µεσάτῃαι 


Ἠήμασι ἱβυδίχοισι, φέρων Χχέος &x βασιλΏος, 45 Στήσαντες πτολίεσσιν ἀνανδέα, τὸν πολύμυθον, 
Πρώτοις Ἀὐσονίοις τε νόµοις μέγα χάρτος ὁπάτων, ᾿”Λστεα χυδαίνοιεν, ἐπεὶ χλέος ἄστεσιν ἐσθλῶὼν 

"E& ὁπὺς ἀντιπάλοιο χαὶ ὕὥσσονα μῦθον ἑλέγχων, Ἡγεμόνων χαὶ εἶδος ὁρώμενον ἑσσομένοισιν. 

5 "Ὕστατον ἀντέλλεις θώχων ὕπερ ἡγαθέοισι Αὐτὰρ ἐγὼ (8h Υάρ µε θεὸς μέγας ἵδριν ἔθηχεν 
Καππαδόχοισι, θέµιστος ἀπάργματα σῆς &vagalvov* Οὑρανίων, χθονίων τε, νόος 5 ἐπὶ πάντα φορεῖται, 
"λλλοι μὲν μολπῇσιν, ἐριγδούποισί «' ἀοιδαῖς, 90 Ἠένθε᾽ ἀνιχνεύων μεγάλον σὺν Πνεύματος αἴγλη) 


Καὶ ῥήτρην πυρόεσσαν ἀπὸ στοµάτων προχέοντες Φθἐγξομαι, ἃσσ᾽ ἐπέοικε θυητόλον ἄνδρ᾽ ἀγορεύειν. 
Thv chv, fj ῥα σὺ πάντας ἀπόπροθε πολλὸν ἔθηκας, "Αγγελον ἀτρεχίης ἐριηχέα, τῶν δὲ μαθττὴὲν, 

40 Σὸν χλέος ὑμνείοιεν, ἐπεὶ π)εόνεσσι λόγοισιν O? κόσμον γλυκερῇᾷσι θεοῦ δήσαντο σαγήναις, 
*Aoxtog, fiv ἐθέλωσι διαχριδὸν ἐξαγορεύε.ν, Οὔτε λόχοις xpaze ροῖσι πεποιθότες, obt' ὀςένοιο 


VII. Ad. Nemesium ^. 


O lumen justitize οἱ eloquentize, Nemesi, qui antea 
Jure dicendo integritate laudes ab imperatore ferens, 
Romanis primum legibus magnum robur przebuisti, 
Voce adversa causas iniquas refellens, 
5 Nunc autem appares super tribunalia apud insignes 
Cappadocas, justitize tu:e primitias ostendens : 
Alii quidem cantibus, et sonoris carmihibus, 
Facundiam, ceu igneam dicendi vim, ore predicantes 
Tuam, qua tu omnes longe post te reliquisti, 
10 Gloriam tuam celebrent, siquidem pluribus orationibus 
Unus sufficis, si sigillatim gesta tua velint referre, 
Veluti dissectus in plures partes alveus magni fluminis. 
Alii rursua pictum in tabula sublimem attollentes, 
Aut zere exsculp.um fusumve Nemesium in mediis 
45 Statuentes civitatibus mutum eum qui facundissimus est, 
Urbes ornent : ornamento enim urbibus sunt egregiorun 
Prafectorum statu: couspectze posteris. 
Verum ego (etenim me Deus magnus gnarum effecit 
Celestium humanarumque rerum, et mens per omnia fertur, 
20 Profundissima scrutans cum sancti Spiritus luce), 
Eloquar, qux virum sacerdotem decet eloqui, 
Przconem veritatis insignei, discipulum eorum 
Qui mundum universum suavibus Dei retibus exceperunt, 
Neque confisi verbis potentibus, nec divitiarum 


" Scriptura an. 585. — Alias Dill. 62, p. 140. 


ΥΗ. AncuxExTUM.. Nemesius, vir eloquentia οἱ Tir. Νεμέσιον. Vat. Reg. 992, et Coisl. addunt 
equitate clarus, in multis reipublice muneribus ma- ἄρχοντα Ἓλληνα. 


gna cum laude versatus (uerat ; verum in ethnicismi 4 "Hccora μῦθον. Schol. τῶν ἀδίχων, iniquorum 
ceno lhwrebat. lunc, ut. abjectis impiis erroribus, — causas. 

christianam religionem amplectatur , Gregorius hoc 8 "'Avcél.teic. Mss. ἀνατέλλεις. Vat. ἀναθέλοις. 
carmine hortatur, in quo Gentilium errores late pro- 6 Καππαδόκοισι. Vat. Καππαδόχεσσι, Mox ἁτάρ- 
sequitur. Gregorii studium irritum. non fuisse epist.  rpaca. Sup. lin. Coisl. ἀπαρχάς. 

olim 184, nunc 200, ad Nemesium argumento est. 11 Ἐθέλωσι. Sic cod. Coislinianus, et Regius 991. 


Exstat opus philosophi christiani nomine Nemesii, — Edit. autem ἐθέλωσε. 
quod quomiuus  Nemesio, de quo hic agitur, as- 48 Δἡ γάρ µε θεὸς μέγας ἵδριν ἔθηκχεν. Tta sa- 
cribatur, mhil vetat , ut loquitur Tillemontius , — pra lib. 2, sect. 4, carm. xxxu, vers. {ὸ, etc. 


totn. IX, pag. 607. Non aute annum 385. scriptum 95 Δήσαντο. Schol. ἠλίενσαν. Piscati sunt. 
sidetur hoc carmen. 


METRICA VERSIO. 


vll. AD NEMESIUM. D ιδιο si quisque velit qua gera referre, 

» Mz Von secus ac magni fluvii divisa fluenta. 

(Billio interprete.) Te rursum in tollis mutum, licet ore diserto, | 
Ὁ lux justitize, lux doctrineque Nemesi, Altera pars sublime ferat, vel cudat in zere, 

T)ui prius ad sacrz Themidis subsellia magnum Urbibus in mediisque locet, decoretque locando 
Nomen et eximias laudes a rege ferebas, Oppida : quippe ducum facies vel sola bonorum 
Causidicusque dabas Romanis legibus ingens Venturis couspecta viris decus urbibus amplum est. 
Robur, jura tuens, scelerataque verba refellens, Ast ego (namque μπι] divino munere summa 
At nunc Cappadocum przeses clarissime gentis, linaque nosse datum est, ac mens per cuncta v» 
Justitize ipse (μα nobis libamina monstras ; | gatur, 
Carminibus doctis alii, cantuque sonoro, Flaminis ztherei &crutans cum luce profunda), 
Ac facunda etiam promentes pectore verba, Hzc loquar, eflari quz debet sacrificus vir, 
Etoquium, quo tu iortales przteris omnes, Ac veri celebris przxo, disciplus eorum, 
Ac laudum celebrent przecouia eancta tuarum. A quibus est captus divinis retibus orbis, 


5ullicis unus enim multis serinonibus unus, Cum neque pollerent opibus, nec viribus ullis 


BE 

35 Κάρτεῖ φυσιόωντες, ἀγαχλέες, οὔτι πάροιθεν, 

Ὄρρα τις ὧδ' εἴπῇσι: θεοῦ χράτος ἐστὶ Λόγοιο. 
Λλλ᾽ ἄγε, τοῖσδ᾽ ἐπέεσσι δίδου φρένα, χαὶ Υγλυχε- 

[ροῖσι, 

Μαψιδίοις ἐπέεσσι τόσον χρὀνού οὖας ὑποσχὼν, 

"Qv χάρις ἔστ ἐπίπλαστος, ὁμοίῖος εἴδεσι µάχλοις, 

50 Βαιὸν ἐμοῖσι λόγοισιν ὑποχλίνειας ἀχουὴν, 

"Qv χἀλλος νόος ἐστὶν, ἀνέχπλυτον. ἀστυφέλιχτον, 

Ὄμμασιν ἁγνοτάτοια, διαυγέα φῶτ᾽ ἁμαρύσσων. 

El γὰρ ὀϊστεύσειε τεην φρένα Χριστὸς ἄνωῦεν, 

Καὶ µεσάτην τρώσειεν ἀναφύχοντι βελέμνῳ, 

920 ᾽Αμϕοτέρους xsv ἔρωτας ἑποπτεύων ἑχάτερθεν, 


SECTIO Il. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 


A Ἐκλίνθη βιότοιο πρὸς ἕσπερον ἀλγινόεντος. 
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Πολλοῖς μὲν λυπροῖσιν ἐμὸν κέαρ ἀντεθόλησε, 
40 Πολλοῖς δ' αὖ τερπνοῖσιν ἁμοιθαδὶς ὠχυμόροισὶν, 
Αλλ) οὕπω τοιόνδε, τοσόνδε τε κῦδος ὅπωπα, 
Ὅσσον ἑπουρανίοιο Θεοῦ θεότητι πελάσσαι. 
Οἷον ἐμοὶ φίλον ἔσχε λόγων χλέος, οὓς συνάγειρεν 
Αντολίη τε Δύσις τε xal Ἑλλάδος εὖχος, ᾿Αθήνα:. 
45 Tolg ἔπι πὀλλ ἐμόγησα πολὺν χρόνον ' ἀλλὰ καὶ 
[αὐτοὺς 
Πρηνέας ἐν δαπέδῳ Χριστοῦ προπἀροιθεν ἔθηχα, 
Εἴξαντας µεγάλοιο θεοῦ Λόγῳ, ὃς ῥα χαλύπτει 
Πάντα φρενὸς βροτέης τρεπτὸν πολυειδέα μῦθον, 


Tóccov, ὅσον Φαέθων ὑφίδρομος ἁστέρας ἄλλους. 
50 Τοῦνεχ) ἐμῶν ἐπέων ἑμπάζεο. Καὶ γὰρ ἄμεινον 


Ενοίης χέντρον "Αναχτος, ὅσον γλυχερώτερόν ἐστιν. 
"Ἠδη µοι πολιόν τε χάρη, χαὶ ἄψεα ῥιχνὰ 


95 Potentia tumidi, neque antea illustres, 
Ut quis hic dicat : Victoria est Dei Verhi. 

1072-1073 Sed age, ad hxc verba animum attende, ct tu. qui blandis 
Inambusque verbis tam longo tempore aures praebuisti, 
Quorum fictitius est lepor, et similis vultui mulieris adultera, 
ο Paululum meis sermonibus przbeas auditum, 

Quorum decor, qui nec marcesceere rec labefactari potest, mens est, 
Uculis purissimis clarissimum lumen infundens. 
Si enim feriret tuam Christus mentem coelitus, 
Et in medio corde figeret refrigerantem sagittam, 
29 Utrumque amorem considerans scorsim, 
Nosceres, quanto stimulus Regis dulcior sit. 
Jam quidem mihi canum caput, οἱ menibra rugis arata 
Juclinata sunt ad vesperum vitze zerumnos:. 
Multa quidem mala cor meum expertum est, 
40 Multas etiam vicissim jucunditates, licet brevissimas. 
Sed nondum ullam talem tantamque gloriam vidi, 
Quanta est illa, ccelestis Dei divinitati adhzrere. 
Sola mihi chara fuit eloquentiz gloria, quam mihi compararunt 
Ortus et occasus, οἱ Grzcix decus Athenz; 
45 In hujus studio multum diuque laboravi : sed ct ipsam 
Pronam in terra ad pedes Christi prostravi, 
Ccdentem magno Dei Verbo, quod obscurat 
Omnes humana mentis sinuosos multiformesque sermones, 
Non minus quam sol in altum currens cztera sidera. 
50 Quapropter ad mea verba attende, Etenim id melius : 


9| 'AréxzAvtor, ἀστυφέ.ικτογ. Reg. 991, sup. 
lin. ἀμάραντον, ἀχίνητον, ἄσειστον. Schol., νους 
τὰς ἐστι χαθαρώτατος. 

6 Κέντρο» "Arvaxcoc. Nosceres stimulum divini 
amoris, quantum prasstet. stimulo terreni amoris. 
Scehul., τοῦ χέντρου χοϊχοῦ. Vide supra, lib. 4, 
secl. 2, carm. 1. vers. 588, ubi quatuor iidem 


versus leguntur. 

97 "Ηδη uoc xo.lór. Vid. lib. 2, sect. 1, carm. 
1, vers. 305. 

49 Ulov. Vid. ibid. vers. 90. 

48 Τρεπτό». Vat. στρεπτόὀν. 

90 "Αμεινον. Schol. ἄξιον. 


METRICA VERSIO. 


Eloquii, clarum nec haberent antea nomen, 
Scilicet ut Christo Domino laus tota daretur. 

Eia, age, versibus his animum adjice, dulcia 

[quique, 

Sed vana, auriculas ad carmina sspe dedisti, 
Quorum fictitius lepor 658, nec vultibus impar 
liarum, que jura tori saerata resolvunt, 
Subjice paulisper nostris sermonibus aurem, 
Queis decor est, sensus deleri nescius unquam, 
Luminibus puris clarissima lumina fnndens. 
Namque tuum supera ferjat si Christus ab arce 
Pectus, et in medio fizat tibi corde sagittam, 
Sejunctim inspiciens utrumque oculatus amorem, 
(Quanto sit Domini stimulus mege dulcis, habebis 
Perspectum. lpse quidem canenti vertice jam sum, 
Ας morti rugosa mihi jam membra propinquant ; 


Atque, et multa, diu vivendo, tristia sensi, 

Et rursum jucunda habui permulta, sed illa 

Temporis liaud longo spat'o durantia : verum. 

Nondum oculis patuit tam fulgida gloria nostris, 

Quanta sit, ad Triadis venerandz accedere numen 

Sola meum ardenti pectus stimulavit amore 

Doctrina, Argolicze quam gloria gentis Athena 

Qu:esivere mihi , solisque occasus et ortus : 

In qua multum operz posui durosque labores 

Tempore non parvo subii. Sed et hanc quoque 

[Christ 

Ante pedes humilem pronamque jacere coegi, 

Divino Verbo cedentem, quod sinuosa 

Et varia humanz mentis tegil omnia verba, 

Nun secus ac reliquos sol igneus occulit ignes. 
Ergo, ego qua dicam (namque id magis utile), cura 
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Q9) θέµις, οὐδ' ἑπέοιχε Θεοῦ βροτὸν ἐκγξγαῶτα, 
Οὑρανίοιο Λόγοιο xaXty καὶ ἄφθιτον εἰχὼ, 

Thv voephv, νοξρῶν τε δαίμονα, ὑψικέλευθον, 
Εἰδώλοις γΣνεοῖσιν ὑποχλίνεσθαι ἀθέσμως 

99 Εἰναλίων, χθονίωὼν τε χαὶ Ἱερίων πετετγῶν, 
Ὕλης σχιδναµένης ἱνδάλμασιν οὐτιδανοῖσι, 
Παίγμασι org Παλάμης, lp xaY σητὶ χαµούσης, 
Ὃν τὸ μὲν ἔστ. σέθασµα, τὸ ὃ Άμισυ zeit! ἀγέραστον " 
Οὐδὲ μὲν οὐρανίοισι (τὰ μὴ 0εοὶ, ἐκ δὲ Osolo 

60 Κτίστορο; ἐξεγένοντο, xaX cl μέγα χῦδος ἔχουσι), 
Μήνη v ἠελίῳ τε, xal ἄστρασιν of ῥα πόλοιο 
Κόσμος. "O3' οὐρανίοιο φορεύμενον ἄσπετον εἶδος 
Κυχληδὸν, πολλοῖσ, κεκασμένον ἔνδοθ, χόσµοις, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. ΠΡΤΟΠΙΟΑ. 
A Kfpu£ ἀγλαόφωνος ἀνανδέσι ῥήμασι τέχντς, 
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63 "H τόδε πᾶν συνέπηξε, καὶ ἁρμονίῃ σνυνέἐδτσεν, 
Ὄφρα κε δερχοµένοισιν ἀδερχέα φῶτες ἕλωσι. 

Καὶ γάρ τις δόμον αἰπὺν ὁρῶν, ξωμήτορα λεύσσει, 
Καὶ ναῦς ναυπηγοῖο διάγγελος οὗ λαλέουσα. 
Τύνη δ', à θεοποιὲ, νέων πάτερ οὐρανιώνων, 
70 "Ηδη χαὶ στυγεροῖσι σεθάσµασι γούνατ ἔκαμψας, 
Δαίμοσιν ἀφύχοισι, χαχοὺς τ' ἀγαθούς 7 ἐχάλεσσας, 
Ut πάντες τελέθουσι xaxot, xal πλάσματος ἐσθλοῦ 
Δυσμενέες, φθονεροὶ, φιλοδαίµονες, ἀγριόθυμοι, 
Σαρκοχαρεῖς, χνίσσῃσι γεγηθότες, ἱλυόεντες, 
75 O0; Χριστὸς, µεγάλοιο θεοῦ Λόγος, εὖτε φαάνθη 
ἸΑνδρομέοισι τύποισιν ἁδμὴς θεὸς, ὥσεν ὀπίσσω, 


Nec fas est, nec decet hominem a Deo procreatum, 


Coelestis Verbi egregiam et immortalem imaginem, 

Intelligentia przeditam, rerumque intelligibilium gnaram, in sublime tendentem, 
Inanibus simulacris inclinari nefarie 

$5 Piscium, belluarum, et avium qua secant aera, 

Materi flux imaginibus vilissimis, 


Ludicris manus (μα, rubigine et tinea laborantis, 

Quorum pars pro numiue habetur, pars vero altera jacet ingloria . 
Sed ne cavlestibus quidem corporibus (nec enim sunt dii, sed Dei 
60 Rerum conditoris sunt opificia, etsi magnam habheant gloriam), 


Lunz, soli el stellis, quz coeli 


Sunt ornamentum. Illud autem immensum coli spatium, quod volvitur 

In orbem, pluribus ornatum interne mundis, 

Przdicat splendore suo mutis verbis artem, 

1075-1075 65 Quir hanc rerum universitatem compegit, et miro concent:i colligavit ; 
L visibilibus invisibilia homines intelligant. 
Etenim amplam quis aspiciens domum, protinus architceetum intuetur, 

Et navis fabricatorem suum annuntiat tacita voce. 

Tu vero, o pictor deorum, novorumque artifex coitum, 


10 Jam vauis idolis genua flexisti, 


Iemonibus inanimis, bonosque ac malos appellas, 
Quamvis omnes mali sint, et egregli figmenti 

Hustes, invidi, daemonum amici, crudeles, 

Carnibus gaudentes εἰ nidore sacriflciorum, lutulenti, 
19 Quos Christus, magni Dei Verbum, quando apparuit 
[n humana forma, invicti roboris Deus, longe fugavit 


56 Οὐτιδανοῖσι. Schol. ἀσθενέσι, infirmis. 

51 Καμούσης. Vat. male καμνούσης. 

58 "Arépaccor. Schol. ἄτιμον. 

59 Οὐδὲ (μὲν οὐραγίοισι, etc. Sed ne caelestibus 
quidem corporibus , lune, soli, elc. sine crimine 
tonto polest sese prosternere. 

065 Kexacuévov. Wa Vat., eg. 991 et Coisl. Edit. 
κἐχασμένος. 

67 Δωμήτορα. Mss. et Coisl. δοµήττρα. 

10 Στυγεροῖσι σεθάσµασι. Coisl. sup. lin. µα- 


calo:e εἰδώλοις. 

71 Ἀφιύχοισι. ! Vat. ἀφύχοις τε. lta Paulus 
| Cor. xu, 2, idola gentium vocat muta simulacra. 

12 IlAácacoc éc0Aov. Egregii figmenti, nempe 
hominis. 

19 Φι]οδαίµογες. Coisl. φιλαίμονες. Schol. po- 
vuxol, homicide. Combelisius legendum putat φιλο- 
γύνεες, mulierosi, libidinosi, aut φιλοπαίδεες, quod 
falsis diis convenit. 


METRICA VERSIO. 


Haud decet, haud fas est hominem, qui 
| [ingens 
Est opus, et superi Verbi immortalis imago, 
Predita mente, capax superarum gnaraque rerum, 
Altigrada, idolis sese substernere vanis 
Horum, quz tellus habet, et quie pontus et aer, 
Materie flux: simulacris vilibus, arta 
Atque manu factis, cujus rubigo laborein 
Conficit, atqueillo tine: pascuntur edaces : 
Quorum pars summo colitur pro numine, rursum 
Pars iuhonora jacet; sed nec coelestibus ipsis 
(Qua quamvis insigue habeant decus, haud tamen 
Ipsa 
Numina sunt, supero sed tantum a numine eia), 
Lunzque, et Phoebo, atque astris, qua nobile coeli 
Sunt decis : aut ipsi se denique sternere caelo, 
Quod motu nunquaim cessante agitatur in orbein, 


Numinis B Atque intus variis ornatibus undique fulget, 


Eximis przco cclebris, tacitus licet. artus, 

Omnia quz fecit, nexu quoque junxit amico : 

Ut mortale genus per res, quas lumine cernit 

Corporis, hxc capiat quz sunt fugientia visum. 
Namque etiain quisquis magnas conspexerit zedes, 

Exstructorem oculis sibi protinus objicit ille, 

Auctoremque suum celebrat sine voce carina. 

Ac tu caelicolum pater effectorque novorum, 

Non etiam iinpuris dubitasti flectere crura 

Dxmonibus, quos οἱ pravosque bonosque vocasti, 

Cum mala sit tota illa cohors, infestaque semper 

Genti hominum, invidizque atro. suffusa veneno, 

Sevaque, carnis amans, gaudens nidore, -lutosa, 

Quam Christus, cum se mortali in carne, sed ex- 

|pers 
Criminis ostendit, supera virtute fuga it, 


A55T 
Δτρὸν 5f, κρατέοντας ἐπὶ χθόνα * αἶματι σεμνῷ 
Λίµατα λῦσεν ἁλιτρὰ, vóou δ᾽ ἀνέδειξε θυηλΏν 
'Thv χρυπτὴν τοπάροιθε, φαεινομένην ὀλίγοισιν. 
80 Οὐ péqa* χαὶ γὰρ ἐγὼ, Χριστοῦ λάχωας, οὕνομα 
[σεπτὸν 
Πρλλάχι μοῦνον ἔειπον * ὁ δ' ᾧχετο τηλόθι δαίµων 
ΤῬρύζων, ἀσχαλόων τε, βοῶν σθένος ᾿Ὑψιμέδοντος. 
"H σταυροῦ µεγάλοιο χαράγµατι μηδὲ µένοντι 
Ἠέρα µέσσον ἔγραφα, τύπος δ' ἕστησε τρόπαιον, 
85 Ὡς τοπαρος Μωσῆηος ἀγαχλέος iv παλάμγῃσιν. 
"Ἠθελον Ἱερίης σχοπιῆς χαθύπερθεν ἀερθεὶς, 
Βρονταῖον πἀντὲσσιν ἐπιχθονίοισιν ἀῦσαι * 
"Ανθρωποι θνητοὶ, xal τέχτονες οὐδὲν ἑόντων, 
Νέχρι τίνος φεύστῃσι χαὶ ἡματίοισιν ὀνείροις 


SECiIU 11. POEMATA οὐ SPECTANT AD ALIOS. 
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A 90 Παιζόμενοι, παἰσοντες, ἐπὶ χθονὶ uóxy ἀλόλησθε, 


Λάτριξες εἰδώλων χενξόφρονες, οἳ παθέεσσιν 

"Alxap ἐοῖς µήσασθε θεοὺς στήῄσασθαι ἁλιτροὺς, 

Ψεύστας, ἀνδροφόνους, σχολιοὺς, ἐπίορχον ὁμοῦντας, 

"Ἀρπαγας, ἀνδρογύνους, μοιχοὺς, ἐπιθήτορας ἀνδρὼ». 

95 "Αθρει δη πρώτιστον ὅσ' ἔπλετο μαργοσύνῃσι, 

Ταῦρος, χύχνος, χρυσὺς, ὄφις, πόσις, ἄρχτος, ἅπαν-α 

"Oaca µιν ὠχὺς ἄνωγεν ἔρως, χοῦρός v' ἁλαπαδνὺς, 

Ὡς αὗτοί y' ἐνέπουσι θεῶν πλαστῆρες ἀχιδνῶν. 

Οὐκ olov, παθέων δὲ xal αὐτῶν ἱρὰ σέθεσθε, 

100 λλλους δ αὖτ᾽ ἄλλοισι χαχοῖς ἔπι χάρτες ἔχον- 
[ca | 

Ὡς μὴ μοῦνον ἄτιτον ἅπαν χαχὺν, ἀλλὰ χαὶ ἐσθλὸν 

Ἔμμεναι, ὥς ῥα θεῷ χεχαρισµένον, ὃς τόδ' ἔτισε. 


Cum diu in terra sceptrum tenuissenl ; sanguine sacro 

Sanguinem sustulit infandum, ac cordis ostendit sacrificium, 

Occultum antea οἱ cognitum perpaucis. 

80 Nec mirum : nam et ego, pars Christi, nomen venerandum 

Sepe cum solum pronuntiavi , procul effugit demon 

Stridens, gemens, clamans virtutem Omnipotentis τ΄ 

Swepe etiam magni crucis signum, nequidem in tabula, 

Sed per medium aerem descripsi, οἱ sola figura erexit troplizeum, 

85 Ut olim illustris Moysis manibus (contigit in formam crucis compositis). 
Vellem in sublimi specula collocatus, 

Hxc omnibus hominibus verba intonare : 

Homines mortales, et fabricatores eorum qui nihil sunt, 

Quousque tandem falsis et diurnis soinniis 

90 Decepti et decipientes, in terra temere errabitis? 

Stulti idulorum cultores, qui vitiis 

Subsidium hoc vestris excogitaslis, deos statuendo flagitissos, 

Mendaces, homicidas, perversos, perjuros, 

Raptores, cin:edos, adulteros, p:edicones. 

95 Perspice quot formas induerit illorun; princeps, ut libidini serviret : 

Fit taurus, olor, aurum, serpens, maritus, ursus, onnia 

Quscunque illi celer jusserit amor, et puer infirmus, 

Ut ipsi dictitant deorum fictores imbecillium. 

Neque hoc solum, sed etiam vitiis ipsis sacra iustituistis, 

100 Deosque colitis alios aliis vitiis principatum habentes : 


1976 1077 Sicque non tantum impunitum quodlibet scelus, sed etiam laudabile 
abetur, utpote gratum Deo, qui scelus illud coluit. 


78 Αἵματα. Intelligit sanguinem victimarum quas 
impii homines damoniis immolabant. 

2 Τρύζων. Coisl. τρἰζων. Ibid. 'Υύιµέδοντος. 
Schol. διώκχοντος. . 

835 Σταυρού. Pius crucis signanda ritus contra 
Calvinum — verbis significantioribus adstrui non 
potuit. Mox μηδὲ µένοντι. Schol. οὐδὲ φαινομένου. 

86 Ἠερίης. Mic versus cum aliis quinque legi- 
tur supra, lib. 2, sect. 4, carm. xxxi, vers. 9, etc. 


90 'A.4d.Anc 0e: Edit. male ἀχάλησθε. 

92 "Α.Ίκαρ. Schol. βοήθημα. 

95 Αγδροφόνους. Coisl. xacpooóvovc. Vide etiara 
supra, lib. 1, sect. 2, carin. n, vers. 405, οἱ». 

96 Πόσις. Schol. &vfip. 

99 Παθέων δὲ καὶ αὐτῶν. Schol. ἀλλὰ χαὶ πα- 
θέων ὑμῶν ἱερὰ ποιῄσαντες σέθεσθε. 

102 Κεχαρισμέγον. Edit. χεχαρισµένος. 


. METRICA VERSIO. 
Tempore cum longo sceptrum tenuisset in orbe : p Nam vitiis favor ut vestris accederet , atque 


Sanguineque infandos puro augustoque cruores 
Solvit, et ostendit mentis venerabile sacrum, 
Tectuim ante, et pauci omnino quod Mrs pos- 
sent. 
namque ipse ctiam, sors inclyta 
[Christi, 


Nec mirum : 


l'rolato ipsius vel solo nomine szpe, 

Dxmones ejeci, stridentes atque gementes, 

Clamantesque Dei robur dominantis olympo : 

Aera vel medium signo crucis ipse notavi, 

Mlustremque tulit typus hic ex hoste triumphum, 

Mosis ut iu manibus sacra pro gente precantis. 
Quis det ut excelsam in speculam subvectus, ad 

[omnes 

Terrena de gente satos possim ista tonare? 

Mortales homines, horum auctoresque fabrique, 

Quz nil sunt, semperne insomnia falsa sequentes, 

Lusique bis, ac ludentes, errabitis iia 

]n terra, mente haud sana simulacra colentes? 


Promptius auxilium, divos finxistis iniquos, 

Mendaces, czdis constrictos crimine, vafros, 

Falsum jurantes, raptores, androgynosque, 

Jura resolventes tlialami, rabieque nefanda 

Miscentes sese pueris, generique virili. 

Cerne mihi quotnam formas, qui primus eorum est, 

Induat, ardenti Veneris duin carpitur igni? 

Nunc taurus, uunc albus olor, nuncczrulus anguis, 

Nunc aurum, ursusve eflicitur, nunc denique quid- 
. qui 

Vult amor, infirmusque puer ; sic dicitis ipsi, 

hnbecilla juvat quos fingere numina dextra. 

Nec solum id, sed quod pejus graviusque putan- 

[dum est, 

Ipsa quoque infanda sacratis crimina noxa, 

Alque aliis alium vitiis qui przsit habetis * 

Scilicet uL crimen non tantum vindice pena 

Sit vacuum, sed et obtincat laudemque decusque, 

Ut gratum acceptumque deo, cultumque ab eode. 
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[Πορφύρεα, χρύσξεα, διαλαµπέα, σιγαλόεντα, 

Αἷς οὐδὲν βιότοιο διαυγέος εὖχος ἔπεστι. 

Xxx δὲ σαοφροσύνη τε µέλοι, χαὶ χάλλος ἁγητὸν 

10 Ὄμμασικχευθοµένοισιν. 'O δὲ τρόπος, ἄνθος ἄριστον, 

Ἔμπεδον, ἀστυφέλιχτον, ἀοίδιμον εὖχος ἐχούσῃ. 

"Asso μὲν πρώτιστα θ:ὸν, μετέπειτα ὃ ἀχοίτην, 

Ὀφθαλμὸν βιότοιο, τεῆς σηµάντορα βουλῆς, 

Τὸν μοῦνον φιλέειν, μούνῳ δέ τε θυμὸν ἰἑαΐνειν " 

15 Καὶ πλέον, ἣν σε πόθοισί τε λειοτέροις ἀγαχάν η, 

Ψίλτρον ἔχων ἀχέαστον, ὁμοφροσύνης ὑπὸ δξσμοῖς. 

θάρσος ἔχειν μὴ τόσσον, ὅσον πόθος ἀνδρὸς ὁὀπάζει, 

Αλλ' ὅσον ἐστὶν ἐοικὸς, Exi χόρος ἐστὶν ἁπάντων. 

Πάντων μὲν χόρος ἐστί. πόθος δ ἀχόρητος ἀρείων. 
2) Mf, ποτε θῆλυς ἑοῦσα, ἐς ἀνέρος ὄγχον ἐπείγου. 


S. GREGORII ΤΗΕΟΙ,. CARMINUM LIBER Il. ΗΙΡΤΟΠΙΟΛ. 
A Μηδὲ γένος προφέρειν, μήθ) εἴμασ.ν óc pov ἀείρξι», 


{νι 


Mi σοφίτν ΄ σορίη δὲ γάμου θεσμοῖς ὑποείχειν. 
Πάντα γὰρ ἀμφοτέροισι βίου ξυνώσατο δεσµός. 
Εἴχειν μὲν βροµέοντι, πονειομένῳ ὃ ἑκαρίγειν, 
95 Μύθοισιν μαλαχοῖσι, παραιφααἰῃσί τ᾽ ἀρίσταις 
O36x λεοντοχόµος θηρὸς μένος εὔνασεν ἁλχῆ, 
Ἴλσθμασι βρυχαλέοισι χολούμενον, ἀλλά δαµάνει 
Χερσὶ καταψφήχων, xat αἰμυλίοισι λόγοισι. 

Mf, ποτε f) θωήν τιν ὀνειδίσειας ἀχοίτῃ. 

90 Καὶ µάλα χωομµένη περ, ἐπεὶ πλέον αὐτὸς ὄνειαρ, 
Mr: τέλος βουλῆς ἀντίξρον ΄ o0 Υὰρ ἑοικός. 
Δαίμων πολλάχι τέρμα φέρει συμφράδµονι βουλῇ 
Μτδὲ μὲν ἁδρανίην  Ἡ γὰρ χρατέοντι µάχαιρα. 
Μηδὲ μὲν αἰνίήσειας, àv οὗ φίλον ἀνέρι atto, 


Purpurez, aurev, splendidz, varie ρἱοία, 

Quibus nulla vitae inclytzs gloria suppetit. 

Tibi vero pudicitia ους sit, et pulchritudo miranda 

10 Oculis etiam clausis. Mores autem sunt flos pulcherrimus, 


Firmus, inconcussus, mulieri cui 


ri:eclara est fama. 


Venerare primo quidem Deum, deinde vero maritum, 

Oculum vit:e tu:xe, tui arbitrum consilii, 

Quem uuum diligas, cui soli placere studeas ; 

15 Atque ctiam impensius, si te ipse amore perfectiore diligat, 

Constantem exhibens affectum, sub legitimi amoris vinculis. 

Libertatem ne habeas tantam, quantam tibi viri cupiditas affert, 

Sed quantam liabere par est, siquidem satietas cst rerum omnium. 

Omnium, inquam, satietas est; ut autem in amore non subeat fastidium, melius. 
20 Ne unquam, cum femina sis, in virilem fastum prorum pas, 

Nec genus proferas, nec ob vestium elegantiam supercilium tollas, 

Nec ob sapientiam : sapieutia autem mulicris est matrimonii legibus parere. 

Omnia enim inter virum et mulierem communia fecit connubii vinculum. 

Cede excandesceuti marito, laboranti fer opem, 

25 Blandis verbis, admonitionibusque optimis : 

Neque euim is qui leonis curam gerit, robore iram bellua sedavk 


AEstuantis et fzementis, sed domat 
Manu perinulcens et blandis verbis. 


Nunquam detrimentum ullum exprobres viro 

30 Etiam valde irata : plus enim ipse tibi cst quam divitiz ; 

Nec si quid contigerit votis contrarium ; uon enim aequum est. 

Dxemonis malitia sspe fiunt irrita. prudenti suscepta consilio. 

106961067 Nec vero imb.cillitatem exprobres : est eniin penes dominantem gladius. 
que laudes quemquam, qui non sit ainicus viro tuo, 


7 ZiraAcevga. Que. elegantia. sua. silentium. et 
admirationem incutiunt. Hom., Jliad. v, 936. Ἡνία 
σιγαλόεντα, habenas miro artificio factas. 

8 Βιότοιο διαυγέος. Vite ἱπείψία, seu virtutis, 

14 Μούνῳ 08 τε Ovpór lalrew. Quo uno animum 
oblectes. 

16 Δεσμοῖς. Coisl. θεσμοῖς. 

49 Ἀρείων. Schol. ἀμείνων δὲ πόθος, οὗ χόρος οὗ 


πέφυχε, melior autem ille est amor, cujus non subit 
[astidium. 

29 Ἀκοίτῃ. lta Combef. Favet schol. oixoó:- 
απύτῃ. Edit. ἀχοίτην. 

359 Κρατέοντι. Sehol. οἰχοδεσπότῃ. Penes patrem- 
familias est gladius. Billius legit κραταίοντι. Sensus 
enim est, inquit, gladium, quo cinctus est, satis vi- 
rium yreastare, infirmitatem compensare. 


METRICA VERSIO. 


Vestes, purpurzque, quibus nil scilicet affert 
Splendoris probitas vitze et prestantia morum. 
Cura pudicitia tibi sit, tibi cura decoris 
lilius occlesi quem demirantur ocelli. 
Moribus haud ullus flos est mage letus honestis, 
Et fama egregia, cunctaque et labe carente. 
Prio Dei numen, posthac venerare maritum, 
Vitze oculum, et tua qui sapiens consulta gubernat. 
Hunc et semper ames unum, lzteris et uno : 
idque magis, flammas si senscris illius in te 
Ardentes, stabilisque tui conservet amorem. 
Ne tibi sit, quantam cupit hic, fiducia tanta, 
Sed quantum decet ac fas est, Namque omnia tandem 
Tadia ferre solent animis. Non expedit autem 
Conjugis ut saturum capiat fastidia pectus. 

In fastuin, mulier cum sis, ne assurge virilem, 
Ne genus et proavos inenmora : ne pulcher amictus 


B Sit tibi vel vani sapientia causa tumoris. 


Legibus est thalami sapientia cedere magna. 
Cuncta elenim nexus communia reddit utrique 
Conjugii. Tu cede viro, cum bile movetur, 
Atque laboranti fer opem, mollique loquela 
Admonituque probo morentia pectora fulci. 
Cum lea. s:eva furit, rabidaque exzstuat ira, 
ebore corporeo domitor non comprimit illam, 
Sed manibus mulcens domat hanc et voce suavi. 
Ne damnum improperes, quamvis irata, marito ; 
Pluris enim ille tibi est, quam commoda cuncta pu- 
tandus : 
Nec finem adversum votis ; namque haud decet istud. 
Sepe fit ut nou sit prudentibus exitus idem, 
Consiliis, verum male vertant optima capta. 
Nec teneras vires; nam magnum robur in ense. 
Nec, quem non amet ille, virum laudaveris unquam, 
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A Πάνδηµον, xoi ἄχοσμον ὁμήγυριν' ἢ γὰρ ἔρευθος 
Αἱρεῖ x' αἰδομένῃσι, τὰ ὃ ὄμματα ὄμμασι μίστει 
50 Αἰδὼς δ᾽ οἰχομένη, πάντων γενέτειρα χαχίστων. 
Ἑς 9 ἀγαθὰς κἐλομαί as φἐρειν πόδα σὺν πινυτῇσιν, 
Ὡς τινα xal λόγον ἐσθλὸν EV φρεσὶ acto χαράξης, 
Ἡ χαχίης ὁὀλετῆρα τεῖς, 1| δεσμὸν ἀρίστων. 

Οἶκός σοι, πόλις ἐστὶ, καὶ ἄλσεα. Mt) ὁράασθαι 

5o Άλλοις, ἡ nolo: σαόφροσιν, t5. ispnt 

Καὶ πολιῇ νεότητος ἀρείονι' μηδὲ γυναιβ 

Tat; ὁπόσαις αὐχὴν vs πολὺς, χαὶ δἡµιον εἶδος * 
Mr: μὲν εὐσεθέεσσιν, ὅσους πόσις ἑχτὸς ἑέργει, 
Καὶ µάλα περ τίουσα. Τί τοι τόσον ἐστὶν ὄνειαρ, 

60 Ὁσσάτιον πύσις ἐσθλὸς, ἑπἣν µόνον ἀμφαγαπάζῃς; 


SECTIO 1l. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 


95 Παρθλίδην ἐπέεσσι χαθαπτοµένη δολίἰοισι. 
Καὶ δ) ἄλλως ἐπέοιχεν ἁπλοῦς τρόπυς εὐγενέεσσιν 
Ανδράσιν δὲ γυναιςὶ, μάλιστα δὲ θηλυτέρῃσι. 
θυνὰς δ) εὐ ρροσύνας χαὶ ἄλγεα πάντα τίθεσθαι, 
SuvXg δ' αὖ μελεδῶνας, ἐπεὶ τόδε οἴκον ἀέδξει. 
40 Mite μὲν καὶ σεῖο, τὸ δὲ χράτος ἀνέρος ἔστω 
Αχνυμένῳ βαιόν τι συνάχθεο ’ xai τόδε τερπνὸν 
Φάρµαχον ἄλγεός ἐστι, φίλων ἄχος. "xa δ᾽ ἔπειτα 
Λἴθριον εἶδος ἔχουσα, λύειν µελεδήµατα θυμοῦ. 
Ανδρὶ Υὰρ ἀσχαλόωντι λιμὴν εὔορμος ἄχοιτις. 

45 Kepxl; aol γε µέλοι, xaX εἱρία, xaX μελεδῶναι 
θείοις ἐν λογίυισι τὰ δ᾽ ἔχτοθι ἀνδρὶ puéxotvo. 
M πολὺν &x προθύρων πέµπειν πόδα, μηδ' ἐπὶ τέρψιν 
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95 Per comparationem verbis perstringens versutis. 
Nain alioqui etiam decet morum sünplicitas nobiles 
Viros et mulieres, sed preisertim feminas. 
Communes voluptates et dolores omnes habeas, 
Communes etiam curas, siquidem hoc rem familiarem adauget. 
40 Consilium quidem da: verum auctoritas penes maritum esto. 
Dolente marito paululum simul doleas; istud enim gratum 
Levamen doloris est, amicorum dolor. Cito autem postea 
Serenam faciem exhibens, depelle curas animo. 
Marito enim in mororem proiapso commodissimus portus est uxor. 

45 ltadio da operam, et lanz, et versare in meditatione 
Divinorum oraculorum : externa autem negotia viro curz sint. 

e crebro limine pedem efferas, nec ad festa 
Publica, aut ad inconditam turbam : id enim pudorem 
Adimit etiam verecundis et oculos oculis miscet : 
50 Pudoris autem jactura omnium genitrix est flagitiorum. 
Ad honestos autem cetus jubeo te pedem f:rre cum prudentibus, 
Ut aliquem egregium sermonem tuo pectori insculpas, 
Quo vel vitia tua deleantur, vel arctius sit vinculum virtutum. 
Pomus tibi instar urbis sit et nemorum. Ne videaris 
55 Ab aliis, quam a propinquis, iisque sapientibus, et a sacerdote, 
Et senectute juventute przstantiori : neque etiam a mulieribus 
Quibus collum sublime et ineretricia facies ; 
lino nec a. piis quidem viris, quos maritus a domo arcet, 
Quamlibet eos honore prosequaris. Quid enim tantz tibi est utilitatis, 
60 Quantz maritus probus, quem solum unice amaveris? 


91 Mádcca 66. Sic legendum monet Dillius, ut 
suus versui numerus constet. In editis deest δέ, et 
claudicat versus. 


48 Kepxíc, eic. Ita lib. 1, sect. 29, carm. 11, vers. 
220, 2291. 
49 Κ᾿ αἰδομένῃσι. Sic Coislinianus. Male edit. 


42 "Axoc. Ha legendum pro ἄχος, ut ex przce- 
denti versu patet. Vult. Gregorius , inquit Billius, 
nullam esse commodiorem dolori medicinam, quam 
amicoruin condolentiam. 


χαιδοµένητι. 

50 Αἰδὼς δ' οἰχομένη. Schul., xat οἰχομένης 
αἶδοῦς, τὰ χάχιστα πάντα τίχτετα:. Pudore autem 
deposito, flagitia omnia enascuntur. 


METRICA VERSIO. 


Versuto sermone notans pungensque maritum. 
Nainque alias etiam sit oportet femina simplex, 
Virque etiam, sed plus niulier : majoribus ipsa 
Debet in hanc etenim studiis incumbere laudem. 
Sint tibi lzetitizeque omnes, sevique dolores, 
Sint tibi cominunes claro cum conjuge cur ; 
Nam domus his veluti gradibus se tollit in altum. 
Dic quoque quid placeat, sed sit sententia victrix 
Conjugis : hanc contra nimium conteindere Πο. 
Cum jacet in luctu, paulum quoque contrahe frontem, 
Àc sociam luctus te da : nam ineror amici 
Afflicto esse solet duleis medicina doloris. 
Protinus at vultum sumens cum mente serenum, 
Mordaces animi curas luctusque revelle. 
Nam meesto est uxor statio beneflida marito. 

Pro studio, arguto tibi sit cum pectine tela, 
Divinique tuam teneat meditatio mentem 
Eloquii : conjux externa neyotia curet. 
Liminc, nata, pedem nisi raro elferre caveto: 


Paruot. Ga. XXXVII. 


p Nec tu publica festa, Inhonestos nec pete cetus : 
Namque verecundis etiam de fronte ruborem 
Hxc adimunt, oculisque procacia lumina jungutnt ; 
Exstincto porro subeuut mala cuncta pudore. 
Ad sanctos autem jubeo te tendere coetus, 
Dum, prudens matrona tibi se jungat eunti, 
Egreyium medio sermonem ut pectore condas, 
Quo tua. vel virtus crescat, vel noxa uneceltur. 
Urbs tibi sint edes : tibi sint viridaria lzeta. 
Non cerni. Excipio claros castosque propinquos, 
Atque sacerdotem, et senium juvenilibus annis 
Utilius multo ac melius. Quin, nata, menebo 
lloc quoque, feminei ut vites consortia sexus, 
Si qua sit extenta cervice atque ore procaci. 
Nemo sit usque adeo sanctus, mea nata, piusque, 
Cui pateant aditus ad te, si forte maritus 
Oderit lunc, nolitque suis admittere tectis. 
Quz tibi tanta ferat, dic, sodes, commoda quisquam, 
Quanta feret thalami socius ferventer amatus? 


49 


1647 
Λίην μὲν φρονέειν, λίην δὲ τε μὴ βλεμεαίνειν. 
Αἰνῶ θηλυτέρας, τὰς ἄρσενες οὐδὲ ἴσασι. 
Μηδὲ μὲν f) ἐπὶ δαῖτα γαμῦλιον, tX γενέθλην 
Σπεύδειν, ἔνθα πόθοι τε, χοροιτυπἰαι τε, γέλως τε, 
63 Καὶ χάρις οὗ χαρίεσσα ' τὰ Υὰρ καὶ σύφρονα θέλγει, 
Ὡς ἀχτὶς χηροῖο διαῖσσουσα τάχιστα. | 
Mnt μὲν οἰκιδίους τε πότους χατὰ δώματ᾽ ἐγείρειν 
Ἄνερος ἢ παρεόντος ἀμύμονος, f ἀπεόντος. 
}αστῆρ µέτρα φέρουσα τἀχ ἂν παθέεσσιν ἀνάσσῃ. - 
10 Τὴν 8' ἄθνρον τροµέω μὲν ἐγὼ, τροµέε! δὲ ἀχοίτης. 
Μηδὲ παρειάυν σχιρτήµασι πάλλεο µάχλοις, 
"HE χόλῳ πλήθοντι ' τὸ γὰρ µερόπεσσιν ὄνειδος, 
Θηλυτέραις δὲ μάλιστα, xal ἔχτροπον εἶδος ΣθτΧεν. 
Οὕατα χόσμον ἔχοι τὸν ἁμάργαρον, ἐσθλὰ δέχεσθαι 


.S. 6ΠΕΟΟΒΙΗ THEOL. CAAMINUM LIBER II. IlISTORICA. 
A Τὸ Ῥήματα, τοῖς δὲ χαχοῖσι νόου κληϊδ ἐπιχεῖσθαι» 
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Οἰκταί τε χλειταί τε, σαόφρονές clatv &xovuat. 

Στάτοι δ' ἁγνὸν ἔρευθος ὁμόζυγ: παρθένος αἰδὼς 
Σοῖσιν ὑπὸ βλεφάροισι’ δίδου 5' ὁρόωσιν ἔρευθος, 
ἼὌμματα πτρὰ ἔχουσα, χαὶ ἐς χθόνα ὀφρὺν ἄγουσα. 
80 Γλῶσσαν ἔχουσ᾽ ἀχάλινον, ἆξὶ πὀσιν ἐχθοδοπῄσεις. 
Γλῶσσα χαὶ ἁπταίστοισι χαχὸν βάλε πολλάχι µάργη. 
Σιγᾷν λώϊόν ἐστιν, ὅτ ἐς λόγον ἔργον ἐπείγῃ, 

"H λαλέειν, xatpoto λόγον χλείοντος ἄχοσμον. 

Μῦθος ἀεὶ ποθέοιτο. Πόδες 6" ὑπέροπλον ἰόντες, 


. 85 Ψεύσται σωφροσύνης " χαὶ ἵθμασιν ὕθρις ἔπεστι. 


Καὶ τὸ δἐχονυ. Mh σαρχὸς ἔχειν ἁδάμαστον ἑρωὴν, 
Mn αἰεὶ λεχέεσσι χαρίζεο. Πεῖθε σύνευνον 
Ημασιν ἁγνοτάτοισ. φέρειν χάριν. Ὡς γὰρ ἔοιχεν, 


Animo quidem sis excelso, verum ne insolescas. 
Feiinas eas laudo, quas viri nequidem norunt. 
Nec ad nnptiale convivium, nec od natale 
Properes, uhi et amores, et cliorez, et cachinni, 
65 Et facetie infacetze : hzec enim vel pudicum pectus demulecent, 
Ut radius solis ceram penetrans citissime. 
Nequidem privatas compotationes domi excita 
Sive presente marito laudabili, sive absente. 


1068. 1069 Venter modum tenens fortasse cupiditatibus imperaverit. 
40 Helluonem autem pertimesco ego, 


pertimescit et maritus. 


Neque etiam genarum subsultationibus palpites lascivis, 

Vel irze 2stu : hoc enim hominibus turpe, 

Mulieribus autem maxime. εἰ forms venustatem labefactat. 

Aures ornatum habeaut, non in margaritis, sed in eo situm ut optima 

715 Excipiant verba, pravis autem animi clavis imponatur. 

Sic et aperüze, et clausze, pudie:x sunt aures. 

Fundat autem cgregium inarito ruborem virgineus pudor 

Tuis sub palpebris; ad aspectum hominis erubescas, 

Oculos habens czcos, et in terram supercilium deimittens. 

80 Si linguam habueris effrenatam, marito semper invisa fies. 

Lingua procax et innocentibus szipe noxam intulit. 

Silere melius est, ctiam cum ad loquendum res compellit, ΄ 
Quam loqui, cum tempus sermone prohibet indecoro. 

Sermonis tui scmper desiderium relinque. Pedes autem superbe gradientes 
85 Mentiuntur pudicitiam; ctiam gressibus inest libido. 

Et hoc accipe. Ne carnis indomitum habeas impetum, 

Nec quovis tempore lecto geniali indulgeas. Suade marito 

Ut sacrorum dierum rationcm habeat. Sic enim zquum est 


61 A/nx μὲν eporézw. Wa fere eodeni carm. ii, 
993-959. 

62 θη.Ίυτέρας. Coisl. θηλυτέρων. 

64 Πόδοι. lta mss. Billius mavult πότοι. | 

69 Αγάσσῃ. Coisl. ἀνάσσοι. 

18 Αίδου, etc. ]ucutias te conspicientibus pudo- 
rem. Int. Coisl. ἵνα καὶ τοὺς ὁρῶντας παρασχενάσῃς 


ἐρυθριᾷν, ut εἰ te videntes ad. erubescendum γρτα- 
pares. 

82 Ziyrgv «1ώϊόν ἐστιν. Wt. χρεῖττον σιγᾷν, τοῦ 
χαιροῦ λέγειν ἐπείγοντος, f| λαλεῖν λόγον αἰσχρὸν xal 
ἄχοσμον, ἁποχλείοντος"' Prestat silere, etiam cum 
tempus postulat ut loquaris, quam quid turpe et in- 
honestum loqui, cum prohibet. 


METRICA VERSIO. 


Alto animo sis ipsa, licet non mente superba. 
ἤποο mihi laudatur. mulier, quam turba virilis 
Ünmnino ignorat, Fuge connubialia festa, 

Atque dapes natalitias, ubi vina bibuntur 

Largius, atque chori regnant, turpesque cachinni, 

Ac lepor illepidus : quie vel castissima mulcent 

Pectora, tamque cito penetrant, quam fervida ceram 

Lux Phoebi penetrare solet. Sed et ipsa caveto, 

Ne presente viro, vel eodem absente, lyzo 

Pes operam, inque tuis agites convivia tectis. 

Forte queat venter rabidos compescere motus, 

Dui modico gaudet victu : at si frena recuset, 

Indomitusque ruat, timeo hunc, tiinct liuncque ma- 
ritus. 

Ne gena sulbisultet loscivis motibus unqualm , 

: Aut ira tumefaceta gravi. Nam dedecus istinc 

Femina virque traliunt : at inajus οἱ illa ; fit inde 

Foeda etenim facies, turpique simillima monstro. 

Jam suus auriculis mundus quoque constet, ut ille, 


B Qua bona sunt tantum excipiant, adversa repellan* - 


Sint caste et foribus clausis, el rursus apertis. 
Virgineum teda sociato funde pudorem : 
Adque hominum aspectus tingat rubor ora, oculique 
Ut tibi sint czci, et fixi tellure labora. 
Quinetiam linguz nisi frenum imponere cures, 
Conjugis offendes animum ; mala plurima s:epe 
Innocuis etiain peperit male prodiga lingua. 
Prastat, cum verbis locus est tempusque, silere, 
M.ttere quam vocer, cui vox et lingua μὴ 
est. 
Fac tua vox cupidas semper labatur in aures. 
Quin pes elate gradiens negat esse pudica 
Pectora : namque etiam est in gressu saepe libido. 
Iloc quoque consilium capias, charissima nata. 
Effrenis ne te carnis trahat impetus, omni 
Tempore ncc lecti geuialis gaudia quieras. 
Ipsa virum dirtis moveas, ut teimnpora sancta 
Sic colat, ut Veneris procul absit blauda voluptas. 


SECTIO 1l. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 1550 


A Λὑτοχασιγνήτη péy' ἀμύμονος ἀρχιερΏος 
Αμϕιλόχον, τὸν ἔπεμγα θεῷ, Θέχλῃ γε σὺν ἁγνῇ, 
΄Ἄγγελον ἀτρεχίης ἐριηχέα, χύδος ἐμεῖο. 

K' e? τιν ἐμῆς πολιῆς ὑψίφρονα μῦθον ἑδέξω, 

1050 Τὸν χέλοµαι π;ατίδων σε φίλοις χευθμῶσι qu- 
[αάσσεινι 

*Q δ) ἂν καὶ πόσιν ἐσθλὸν ἐρίπτολιν ἐξχχέσαιο, 

E! τοι χαὶ µεγάλανχον, ὑπέρτερον εὖχος ἔχουσα. 

Ntv μέν σοι τόδ ἔδωκα χεµἡλιον. El δὲ «5 λῷστον, 

Καὶ τεχέων τεχέεσσι πέλοις πολύχαρπος ἁλωῆ, 

110 Ὡς καὶ πλειοτέροισι θεὺὸς μέγας ὑμνείοιτο, 

Τῶῷπερ 05 Υενόµεσθα, χαὶ ᾧ θέµις ἔνθεν ὁδεύειν. 


41539 
Elxóva «f,» µεγάλοιο θεοῦ θεσμοῖς ὑποείχειν, 

90 Eli καὶ θεσμὸν ἔδωχε γαμήλιον Υἱὸς ἄσαρχος, 
Ἡμετέρῃ γενεῇ, χαὶ πλάσματι χειρὸς ἀρήγων ᾿ 

Ἕς χεν ἀπερχομένοισ, xaY ἐρχομένοισι γενέθλη 
Ἓλχηται µερόπων τρεπτὸν γένος, ola ῥέεθρον 
”Αστατον ἐκ θανάτοιο, καὶ ἱπτάμενον τεχἑεσσιν. 

95 Αλλὰ τίµοι τὰ ἕχαστα διαχριδὺν ὦδ' ἀγορεύειν ; 
Οἶδα δ᾽ ἔγωγε παραιφασίην, xat τῆς μἐγ᾽ ἀμείνω. 
Ἔστι τοι, ὢ χαρίεσσα, Θεουδόσις. Ἠδε προχείσθω 
Παντός σοι μύθοιο καὶ ἔργματος ἔμπνοος elxov, 
Θηλυτέρη Χειρωνὶς, ὑπὸ προπόδεσαι γάµοιο, 

100 "Η σ᾿ £x πατρὸς ἔδεχτο χαὶ ἔπλασξν ἴθετι χεδνοῖς * 


]maginem magni Dei legibus divinis parere, 
90 Tametsi legem conjugalem dederit Filius carnis expers 
Nostro generi, hominibus, quos condidit, opem ferens ; 
Ut videlicet aliis decedentibus, aliis succedentibus, generatio 
D-.currat, volubile genus hominum, instar fluvii, 
Fragile per mortem, οἱ stabile per generationem filiorum. 

95 Sed quid ego Ic sigillatim persequor ? 
Novi cgo ipse admonitionem, et quidem hac nostra longe przstantiorem. 
Ust tibi, o elegantissima, Theodosia. II:xc tibi proposita sit 
Omuis sermonis et actionis vivum exemplar : 
Femiua Chironis, sub radicibus matrimonii, 
100 Quz te a patre suscepit, et optimis imbuit moribus ; 
Germana soror longe innocentissimi prasuiis 
Amphilochii, quem ad Deum misi cuin sancta Thecla, 
Magnanimum veritatis preconem, decus imeum. 
Si quem etiam sublimem senectutis me:e sermonem excepisti, 
1070-1071 !05 Hunc jubeo te in imis animi latebris condere, 
Quo et maritum egregium civem sanaveris, 
Quamvis magna jactantem, przestantius ipsa decus liabens. 
Nunc quidem lioc tibi do munus. Si qu.d vero majus cupis, 
Fias sicul vitis abundans, natosque natorum videas, 
110 Ut et a pluribus magnus celebretur Dcus, 
Cui οἱ nascimur, et ad quein z:equum est, ut. hinc properemus. 


95 "Ε.Ίκηξαι µδρόπω», ctc. ta lib. 1, sect. 9, 
carm. 1, vers. 1905, etc. 


» 97 θεουδόσις. Edit, 0:02 δόσις. Int. Coisl., ἔχεις, 
ὦ χαλλίστη γυναικῶν, δωρεὰν &x Θεοῦ σοι φοιτή- 
σασαν. IIabes, o mulierum pulcherrima, donum ez 
Deo , nimirum cgregiam mulierem, a qua instituta 
fuerat Olympias. Nomen tamen proprium esse, atque 
uno verbo scribendum videtur θεουδόσις. Int. Coisl. 
αὐτή co: προχείσθω, fj θαυμασία, λέγω, Χειρωνίς. 
Vide supra carm. ini, vers. 168. 


99 Ὑπὸ zpozxó6ecct vápyod. Interpres Coislinia- 
nus, παρ) ajzà; τοῦ γάμου τὰς ἀρχάς, sub ipsis ma- 


trimonii initiis. 

101 Αὐτοκασι]γήση. Schol., πανυγνησιωτάτη, 
σύναιμος. 

102 Τὸν ἔπεμψα. Quem ad Deum misi, etc. Num 
mortem Amphilochii significat Gregorius, εἰ qui- 
dein Seleuci? , ubi aedes sacra sancte Theclz, in 
quam ipse Gregorius secesserat ? 


106 "Q δ'. Ita Coisl. Edit. ὧν. 
107 EI τοι. Ita Coisl. Edit. ct τι. 


108 E1 δὲ τὸ Apocor. Schol. εἰ δὲ καὶ τὸ βέλτι- 
στον βούλοιο λαθεῖν. 


METRICA VERSIO. 


Cedere divinis placitis nam debet imago 

Numinis, umana quamvis de stirpe creatis 

Connubii legem dederit Patris unica Proles, 

Ferret opem ut nobis, maniuus quos lfinxerat ipse: 

Ut dum alii abscedunt, alii veniuntque, trahatur 

Vita fugax hominum, violenti fluminis instar, 

Ob mortem instabilis, stabilisque ob Pn rur- 

sum. 

Singula sed quid ego verbis includere pergo? 

Consilium novi longe praestantius isto. 

Est tibi, bella puella, Thieodosis. llc tibi viva 

Sermonisque operisque omnis fae prostet iznago, 

Est qux nubilibus, Chiron quod priscus ephobis : 

. A patre susceptam quie te formavit honestis 

Moribus, Amphilochi soror omni labe carcutis, 


B Quem coeli misi Domino cum virgine Thecla, 


Preconem veri celebrem, mihi dulce decusque. 

Quod si quando meus venit tibi gratus ad aures 

Sermo, velm hunc animi condas penetralibus 
mis. 

Sic etenim, quamvis jactantem magna, maritum 

Sauaris, decus ipsa ferens praestantius illo. 

Voc nunc te magno donavi munere. Sin tu . 

Majus adhuc poscis, precor hoc tibi Numine ab 
[alto, 

Area natorum sis ut fecunda feraxque, — 

Quo plures magni celebrent przconia Regis, 

Quo geni'i sumus, ad quem etiam hoc vost 

ab avo. 


155 
Z. Πρὸς Neyéctor. 


"Oupa δίχης μύθων τε, Νεμέσσιε, ὃς τοπάροιθεν 
Βήµασι ἰθυδίχοισι, φέρων χχέος Ex βασιληος., 
Πρώτοις Λὐσονίοις τε νόµοις μέγα κάρτος ὁπάνων, 
Ἔξ ὁπὺς ἀντιπάλοιο xaX ὕὥσσονα μῦθον ἑλέγχων, 

5 Ὕστατον ἀντέλλεις θώχων Όπερ Ἰγαθέροισι 
Καππαδόχοισι, θέµιστος ἁπάργματα σῆς ἀναφαίνων * 
"AXlot μὲν µολπῇσιν, ἑρ',γδούποισί τ᾽ ἀοιδαῖς. 

Καὶ ῥήτρην πυρόεσσαν ἀπὸ στοµάτων προχέοντες 
Τὴν chv, ᾗ ῥα σὺ πάντας ἁπόπροθε πολλὸν ἔθηκας, 
40 Σὸν χλέος ὑμνείοιεν, ἐπεὶ πλεόνεσσι λόγοισιν 
"Άρχιος, ἣν ἐθέλωσι διαχριδὸν ἐξαγορεύει», 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA. 1553 
A Ὥστε ῥόος µεγάλοιο µεριζόµενος ποταμοῖο. 


Αλλοι 6 a3. γραφίδεσσι µετήορον Όγι φέροντες, 

Ἡ χαλχῷ χοάνοις τε Νεμέσσιον ἓν μεσάτῃτι 

45 Στήσαντες πτολίεσσιν ἀνανδέα, τὸν πολύμυθον, 
”βστεα χυδαίνοιεν, ἐπεὶ χλέος ἄστεσιν ἐσθλῶν 
Ἡγεμόνων καὶ εἶἴδος ὀρώμενον ἐσσομένοισιν. 

Αὐτὰρ ἑγὼ (δη Υάρ µε θεὸς µέγας ἵδριν ἔθηκεν 
Οὐρανίων, χθονίων τε, νόος δ' ἐπὶ πάντα φορεῖται, 
90 Πένθε᾽ ἀνιχνεύων μεγάλου σὺν Πνεύματος αἴγλῃ) 
Φἐγξομαι, ἃσσ᾽ ἐπέοιχε θυηπόλον ἄνδρ᾽ ἀαγορεύειν. 
"Αγγελον ἀτρεχίτς ἐριηχέα, τῶν δὲ μαθητὴν, 

Οἳ χόσμον γλυχερῆσι θεοῦ δήσαντο σαγήναις, 

Οὔτε λόγοις κρατε potat; πεποιθότες, obs ὀφένοιο 


VIT. Ad. Nemesium ^. 


O lumen justitiz et eloquentize, Nemesi, qui antea 
Jure dicendo integritate laudes ab imperatore ferens, 
Romanis primum legibus magnum robur prabuisti, 
Voce adversa causas iniquas refellens, 
5 Nunc autem appares super tribunalia apud insignes 
Cappadocas, justitize ἐς primitias ostendens : 
Alii quidem cantibus, et sonoris carmihibus, 
Facundiam, ceu igneam dicendi vim, ore przdicantes 
Tuam, qua tu omncs longe post te reliquisti, 
10 Gloriam tuam ceclebrent, siquidem pluribus orationibus 
Unus sufficis, si sigillatim gesta tua velint referre, 
Veluti dissectus in plures partes alveus magni fluminis. 
Alii rursus pictum in tabula sublimem attollentes, 
Aut zre exsculp.um fusumve Nemesium in mediis 
15 Statuentes civitatibus mutum eum qui facundissimus est, 
Urbes ornent : ornamento enim urbibus sunt egregiorum 
Praffectorum statuz conspectz posteris. 
Verum ego (etenim πιο Deus magnus gnarum effecit 
Colestium humanarumque rerum, et mens per omnia fertur, 
20 Profundissima scrutans cum sancti Spiritus luce), 
Eloquar, quz? virum sacerdotem decet eloqui, 
Praconem veritatis insignem, discipulum eorum 


Qui mundum »niversum suavibus 


ei retibus exceperunt, 


Neque confisi verbis potentibus, nec divitiarum 


" Scriptura an. 584. — Alias Dill. 62, p. 140. 


VH. AncuwuExTUM. Nemesius, vir eloquentia et 
equitate clarus, in multis reipublice muneribus ma- 
gna cum laude versatus fuerat ; verum in ethnicismi 
caeno luerebat. Huic, ut. abjectis impiis erroribus, 
christianam religionem ampleciatur , Gregorius hoc 
carmine hortatur, in qno Gentilium errores late pro- 
sequilur. Gregorii studium irritum. non fuisse epist. 
olim 184, nunc. 200, ad Nemesium argumento est. 
Exstat opus philosophi christiani nomine Nemesii, 
quod quominus Nemesio, de quo hic agitur, as- 
cribatur, mhil vetat , ut loquitur Tillemontius , 
totn. IX, pag. 607. Non ante annum 3584. scriptum 
eidetur hoc carmen. 


METRICA 


YII. AD NEMESIUM. 
( Billio interprete.) 


'0 lux justitize, lux doctrinzeque Nemesi, 
Qui prius ad sacrz Themidis subsellia magnum 
Nomen et eximias laudes a rege ferebas, 
Causidicusque dabas Romanis legibus ingens 
Robur, jura tuens, scelerataque verba refellens, 
At nunc Cappadocum przeses clarissime gentis, 
Justitiz ipse tux nobis libamina monstras ; 
Carminibus doctis alii, cantuque sonoro, 
Αο facunda etiam promenteg pectore verba, 
Etoquium, quo tu mortales przteris omnes, 
Ac laudum celebrent przeconia gancta tuarum. 
5uflicis unus enim multis sermonibus unus, 


Tir. Νεμέσιον. Vat. Reg. 992, et Coisl. addunt 
ἄρχοντα Ἕλληνα,. ' 

4 "IIccova μῦθον. Schol. τῶν ἁδίκων, iniquorum 
causas. 

5 ΑἉγτέ.εις. Mss. ἀνατέλλεις, Vat. ἀναθέλοις. 

G Καππαδόχοισι.ΥΛΙ. Καππαδόχεσσι. Mox ἁ τάρ- 
Ίµατα. Sup. lin. Coisl. ἀπαρχάς. 

11 Ἐθέλωσι. Sic cod. Coislinianus, et Regius 991. 
Edit. autem ἐθέλωσε. 

48 Δἡ γάρ je θεὸς uéyac ἵδρι ἔθηκχεν. Ha su- 
pra lib. 2, sect. 4, carm. xxxn, vers. 15, etc. 

95 Δήσαντο. Schol. ἠλίενσαν. Piscati sunt. 


VERSIO. 


D Distinctim si quisque velit tua gesta referre, 


Non secus ac magni fluvii divisa fluenta. 

Te rursum in tabulis mutum, licel ore diserto, 

Altera pars sublime ferat, vel cudat in zere, 

Urbibus in mediisque locet, decoretque locando 

Oppida : quippe ducum facies vel sola bonorum 

Venturis conspecta viris decus urbibus amplum est. 

Ast ego (namque mihi divino munere summa 

linaque nosse datum est, ac mens per cuncta vx 
| gatur, 

Flaminis zetherei scrutans cum luce profunda), 

lizc loquar, effari qux debet sacrificus vir, 

Ac veri celebris praxo, disciplus eorum, 

A quibus est captus divinis retibus orbis, 

Cum neque pollerent opibus, nec viribus ullis 


[555 

95 Κάρτεῖ φυσιόωντες, ἀγαχλέες, οὔτι πἀροιθεν, 

ὌἛφρα τις ὧδ᾽ εἴπῃσι' Θεοῦ χράτος axi Λόγοιο. 
Αλλ’ ἄγε, τοῖσδ᾽ ἐπέεσσι δίδου φρένα, καὶ γλυχε- 

[ροΐσι, 

Μαφιδίοις ἐπέεσσι τόσον χρὀνού οὖας ὑποσχὼν, 

"Qv χάρις ἔστ᾽ ἔπίπλαστος, ὁμοίῖος εἴδεσι µάχλοις, 

50 Βαιὸν ἐμοῖσι λόγοισιν ὑποχλίνειας ἀκουὴν, 

"Qv χάλλος νόος ἐστὶν, ἀνέχπλυτον, ἀστυφέλιχτον, 

ὍὌμμασιν ἁγνοτάτοισι δ.αυγέα φῶτ) ἁμαρύσσων. 

El γὰρ ὁϊστεύσειε «ctv. φρένα Χριστὸς ἄνωῦεν, 

Καὶ µεσάτην τρώσειεν ἀναφύχοντι βελέμνῳ, 

90 ᾽Αμϕοτέρους xsv ἔρωτας ἑποπτεύων ἑκάτερθεν, 


SECTIO 1l. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 


A Ἐχλίνθη βιότοιο πρὸς ἕσπερον ἀλγινόξντος. 


4856 


Πολλοῖς μὲν λυπροῖσιν ἐμὸν κἐαρ ἀντεθόλησε, 
40 Πολλοὶῖς δ' a) τερπνοῖσιν ἁμοιθαδὶς ὠχυμόροισιν 
'AXX οὕπω τοιόνδε, τοσόνδε τε χῦδος ὅπωπα, 
Ὅσσονυ ἐπουρανίοιο Θεοῦ θεότητι πελάσσαι. 
Οἵον ἐμοὶ φίλον ἔσχε λόγων χλέος, οὓς συνάγειμὲν 
ντολίη τε Δύσις τε χαὶ Ἑλλάδος εὖχος, 'A0rva:. 
45 Totg ἔπι πὀλλ ἐμόγησα πολὺν χρόνον ΄ ἀλλὰ xat 
[αὐτοὺς 
Πριηνέας &v δατέδῳ Χριστοῦ προπἀροιθεν ἔθηχα, 
Είξαντας µεγάλοιο Θεοῦ Λόγῳ, ὃς ῥα χαλύπτει 
Πάντα φρενὸς βροτέης τρεπτὸν πολυειδέα μῦθον, 


Τόσσον, ὅσον Φαέθων ὑφίδρομος ἁστέρας ἄλλους. 
50 Tobvex' ἐμῶν ἑπέων ἐμπάζεο. Καὶ γὰρ ἄμεινον 


Ενοίης χέντρον "Αναχτος, ὅσον γλυχερώτερόν ἑατιν. 
"Ἠδη µοι πολιόν τε χάρη, χαὶ ἄψεα ῥιχνὰ 


95 Potentia tumidi, neque antea illustres, 

Ut quis hic dicat : Victoria est Dei Verhi. 
1072-1073 Sed age, ad lime verba animum attende, et tu. qui blandis 

Inambusque verbis tam longo tempore aures prabuisti, 

Quorum lictitius est lepor, et similis vultui mulieris adulter:, 

90 Paululum meis sermonibus przbeas auditum, 

Quorum decor, qui nec marcescere rec labefactari potest, mens cst, 

Uculis purissimis clarissimum lumen infundens. 

Si euim ferire tuam Christus mentem coelitus, 

Et in incdio corde figerel refrigerantem sagittam, 

28 Utrumque amorem considerans seorsim, 

Nosceres, quanto stinulus Regis dulcior sit. 

Jam quidem mihi canum caput, et membra rugis arata 

Inclinata. sunt ad vesperum vitae zerumnosa. 

Multa quidem mala cor meum expertum est, 

40 Multas etiam vicissim jucunditates, licet brevissimas. 

Sed nondum ullain talem tantamque gloriam vidi, 

Quanta est illa, coelestis Dei divinitati adhaerere. 

Sola mihi chara fuit eloquentiz gloria, quam mihi compararunt 

Ortus et occasus, et Grecix decus Athenz; 

45 In hujus studio multuni diuque laboravi : sed οἱ ipsam 

Pronam in terra ad. pedes Christi prostravi, 

Cedentem magno Dei Verlo, quod obscurat 

Omnes humana mentis sinuosos multiformesque sermones, 

Non minus quam sol in altum currens caztera sidera. 
50 Quapropter ad mea verba attende. Etenim id melius : 


91 AréxaAvtor, ἀστυφέ.λιχτογν. Reg. 961, sup. 
lin. ἀμάραντον, ἀχίνητον, ἄσειστον. Schol., νους 
Yóp eot χαθαρώτατος. 

) Kévzpor "Avaxcoc. Nosceres stimulum divini 
amoris, quantum prestet stimulo terreni amoris. 
Schol., τοῦ χέντρου yoixoo. Vide supra, lib. 4, 
sect. 2, carm. 1. vers. 588, ubi quatuor iidem 


versus leguntur. 
7 "Ηδη pot xo.tór. Vid. lib. 2, seet. 1, carin. 
|, vers. 505. 
43 Ulor. Vid. ibid. vers. 96. 
48 Τρεπτόν. Vat. στρεπτόν. 
90 "Apeuror. Schol. ἄξιον. 


METRICA VERSIO. 


Eloquii, clarum nec haberent antea nomen, 
Scilicet ut Christo Domino laus tota daretur. 

Eia, age, versibus his animum adjice, dulcia 

[quique, 

Sed vana, auriculas ad carmina sspe dedisti, 
Quorum f(ictitius lepor est, nec vultibus impar 
lilarum, qua jura tori sacrata resolvunt, 
Subjice paulisper nostris sermonibus aurem, 
Queis decor est, sensus deleri nescius unquam, 
Luminibus puris clarissima lumina fundens. 
Namque tuum supera ferjat si Christus ab arce 
Pectus, et in medio fizat tibi corde sagittam, 
Sejunctim inspiciens utrumque oculatus amorem, 
Quanto sit Domini stimulus mage dulcis, habebis 
Perspectum. lpse quidem canenti vertice jan: sum, 
Ac morti rugosa mihi jam membra propinquant ; 


Atque, et multa, diu vivendo, tristia sensi, 

Et rursum jucunda habui permulta, sed illa 

Temporis haud longo spat'o durantia : verum- 

Nondum oculis pon tam fulgida gloria nostris, 

Quanta sit, ad Triadis veneranda accedere numen 

Sola meum ardenti pectus stimulavit amore 

Doctrina, Árgolicze quam gloria gentis Athenz 

Quiesivere mihi , solisque occasus et ortus : 

]n qua multum operz posui durosque labores 

Tempore non parvo subii. Sed et hanc quoque 

[ Christ 

Ante pedes humilem pronamque jacere coegi, 

Divino Verbo cedentem, quod sinnosa 

Et varia liumanz mentis tegit omnia verba, 

Non secus ac reliquos sol igneus occulit ignes. 
Ergo,ego qua dicam (namque id inagis utile), cura 


1555 
Q0) 0£u:ic, οὐδ' ἐπέοιχε Θεοῦ βροτὸν ἐκγεγαῶτα, 
ὑὁρανίοιο Λόγοιο καλὴν xa ἄφθιτον εἰκὼ, 

Tv νοερὴν, νοξρῶν τε δαήµονα, ὑγιχέλευθον, 
Εἰδώλοις γενεοῖσιν ὑποχλίνεαθαι ἀθέσμως 

99 Εἰναλίων, χθονίὼν τε καὶ Ἱερίων πετεηνῶν, 
Ὕλης σχιδναµένης ἱνδάλμασιν οὐτιδανοῖσι, 
Παίγμασι σῆς παλάμης, ἰῷ καὶ σητὶ χαµούσης, 
"fv τὸ μὲν ἔστι σέθασµα, τὸ ὃ Tutos γεῖτ) ἀγέραστον ᾿ 
0ὐδὲ μὲν οὐρανίοισι (τὰ μὴ Ozot, ἐκ δὲ Ozoto 

60 Κτίστορο; ἐξεγένοντο, χαὶ εἰ µέγα χῦδος ἔχουσι), 
Μήνη τ) ἠελίῳ τε, xal ἄστρασιν of ῥα πόλοιο 
Κόσμος. "ΟΡ᾽ οὐρανίοιο φορεύμενον ἄσπετον εἶδος 
Κυχληδὸν, πολλοῖσ, κεχασμένον ἔνδοθι χόσµοις, 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER ll. ΙΠΡΤΟΠΙΟΛ. 
A Kfpu& ἀγλαόφωνος ἀνανδέσι ῥήῆμασι τέχντς, 


1556 


65 "H τόδε πᾶν συνέπηξε, καὶ ἁρμονίῃ συνέδτσεν, 
ὌὌφρα xs δερχοµένοισιν ἀδερχέα φῶτες ἕλωσι. 

Καὶ γάρ τις δόµον αἰπὺν ὁρῶν, ἕωμήτορα λεύσσει, 
Καὶ ναῦς ναυ τηγοῖο δ.άγγελος οὐ λαλέουσα. 
Τύνη δ', ὦ θεοποιὲ, νέων πάτερ οὐρανιώνων, 
70 δη χαὶ στυγεροῖσι σεθάσµασι γούνατ᾽ ἔκαμψας, 
Δαίμοσιν ἀφύχοισι, χαχούς *' ἀγαθούς τ᾽ ἐχάλεσσας, 
Qt πάντες τελέθουσι χαχοὶ, xa πλάσματος ἑἐσθλοῦ 
Δυσμενέες, φθονεροὶ, φιλοδαίµονες, ἀγριόθυμος, 
Σαρχοχαρεῖς, χνίσσῃσι γεγηθότες, ἱλυόεντες, 
15 Οὓς Χριστὸς, µεγάλοιο θεοῦ Λόγος, εὖτε φαάνθη 
Ανδρομέοισι τύποισιν ἁδμῆς θεὺὸς, ὧσεν ὀπίσσω, 


Nec fas est, nec decet hominem a Deo procreatum, 


Coelestis Verbi egregiam οἱ immortalem imaginem, 

Intelligentia przeditam, rerumque intelligibilium gnaram, in sublime tendentem, 
Inanibus simulacris inclinari nefarie 

$5 Piscium, belluarum, et avium qua secant aera, 

Materiz flux: imaginibus vilissimis, 


Ludicris manus tus, rubigine et tinea laborantis, 

Quorum pars pro numine habetur, pars vero altera jacet iugloria . 
Sed ne callestibus quidem corporibis (nec enim sunt dii, sed Dei 
60 Rerum conditoris sunt opificia, etsi magnam habeant gloriam), 


Lune, soli el stellis. quz coeli 


Sunt ornamentum. lllud autem immensum cceli spatium, quod volvitur 

In orbem, pluribus ornatum interne mundis, 

Przdicat splendore suo mutis verbis arlem, 

1075-1075 65 Qu:e hanc rerum universitatem compegit, et miro concentu colligavit ; 
t visibilibus invisibilia homines intelligant. 
Etenim amplam quis aspiciens domum, protinus architcetum intuetur, 

Et navis fabricatorem suum annuntiat Lacita voce. 

Tu vero, o pictor deorum, novorumque artifex coitum, 


10 Jam vauis idolis genua flexisti, 


Demonibus inanimis, bonosque ac malos appellas, 
Quamvis omnes mali sint, et egregli figmenti 

Hostes, invidi, damonum amici, crudeles, 

Carnibus gaudentes et nidore sacrificiorum, lutulenti, 
19 Quos Christus, magni Dei Verbum, quando apparuit 
[n humana forna, invicti roboris Deus, longe fugavit 


56 Οὐτιδαγοῖσι. Schol. ἀσθενέσι, infirmis. 

51 Kapovenc. Vat. male χαμνούσης. 

58 'Arépaccor. Schol. ἄτιμον. 

59 Οὐδὲ μὲν οὐρανίοισι, etc. Sed ne. coelestibus 
quidem corporibus , lune, soli, etc. sine crimine 
ΙΟΠΙΟ potest sese proslernere. 

03 Kexacgérov.WMa Vat., Reg. 991 et Coisl. Edit. 
χεχασµένος. 

07 Δωμήτορα. Mss. οἱ Coisl. δοµήτηρα. 

10 Στυγεροῖσι σεθάσµασι. Coisl. sup. lin. µα- 


ταίΐοις εἰδώλοις. 

71 Ἀφψύχοισι. ' Vat. ἀφύχοις τε. lta Paulus 
Ι Cor. xu, 2, idola gentium vocat muta simulacra, 

12 IlAdácacoc &c0Aov. Egregii figmenti, nempe 
hominis. 

13 Φι.Ιοδαίµονες. Coisl. φιλαίμονες. Schol. σο- 
νιχοί, homicide. Combelisius legendum putat φιλο- 
γύνεες, mulierosi, libidinosi, aut φιλοπαίδεες, quod 
falsis diis convenit. 


METRICA VERSIO. 


Haud decet, haud fas est hominem, qui 
[ingens 
Est opus, et superi Verbi immortalis imago, 
Pradita mente, capax superarum gnaraque rerum, 
Altigrada, idolis sese substernere vanis 
Horum, qux tellus habet, et qua pontus et aer, 
Materiz fluxze simulacris vilibus, arta 
Atque manu factis, cujus rubigo laborem 
Conf(icit, atque illo tine: pascuntur edaces : 
Quorum pars summo colitur pro numine, rursum 
Pars inhonora jacet ; sed nec caelestibus ipsis 
(Qua quamvis insigne habeant decus, haud tamen 
Ipsa 
Numina sunt , supero sed tantum a numine Den 
Lunzque, et Pho:bo, atque astris, quae nobile coeli 
Sunt decus : aut ipsi se denique sternere coelo, 
Quod motu nunquaim cessante agitatur in orbein, 


Numinis B Atque intus variis ornatibus undique fulget, 


Eximis praco cclebris, tacitus licet. artis, 

Omnia quz fecit, nexu quoque junxit amico : 

Ut mortale genus per res, quas lumine cernit 

Corporis, hzc capiat quz sunt fugientia visum. 
Namque etiam quisquis magnas conspexerit aedes, 

Exstructorem oculis sibi protinus objicit ille, 

Auctoremque suum celebrat sine voce carina. 

Ac tu caelicolum pater effectorque novorum, 

Non etiam iinpuris dubitasti flectere crura 

Dxmonibus, quos et pravosque bonosque vocasti, 

Cuin. mala sit tota illa conors, infestaque semper 

Genti hominum, invidizque atro. suffusa veneno, 

Sevaque, carnis amans, gaudens nidore, -lutosa, 

Quam Christus, cum se mortali in carne, scd ex- 

| pers 
Criminis ostendit, supera virtute fugavit, 


155T SECIIU 11. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 1558 


Δηρὸν δῆ χρατέοντας ἐπὶ χθόνα * alpact σεμνῷ A 90 Παιζόμενοι. παἰζοντες, ἐπὶ χθονὶ μὰφ ἀλόλτσθε, 
Λίµατα λῦσεν ἁλιτρὰ, νόου δ᾽ ἀνέδειξε θυηλὴν Λάτριες εἰδώλων χενεόφρονες, ot παθέεσσιν 
Τὴν χρυπτὴν τοπάροιθε, φαεινομένην ὀλίγοισιν. "Alxap ἐοῖς µήσασθε θεοὺς στήσασθαι ἁλιτροὺς, 
80 Οὐ μέγα: χαὶ γὰρ ἐγὼ, Χριστοῦ λάχας, οὕνομα Ψεύστας, ἀνδροφόνους, σχολιοὺς, ἐπίορχον ὀμονντας, 
[σε πτὸν "Ἀοπαγας, ἀνδρογύνους, μοιχοὺς, ἐπιθήτορας ἀνδρὼ". 
Πρλλάχι μοῦνον ξειπον * 6 8 ᾧχετο τηλόθι δαίµων 95 "λθρει δη πρώτιστον Ga! ἔπλετο μαργοσύνῃσι, 
Τρύσων, ἀσχαλόων τε, βοῶν σθένος ᾿Ὑφιμέδοντος. Ταῦρος, χύχνος, χρυσὺς, ὄφις, πόσις, ἄρχτος, ἅπαν-α 
"H σταυροῦ µεγάλοιο χαράγµατι μηδὲ µένοντι Όσσα µιν ὠχὺς ἄνωγεν ἔρως, κοῦρός v' ἀλαπαδνὺς, 
"Hépa µέσσον ἔγραφα, τύπος δ' ἕστησε τρόπαιον, Ὡς αὗτοί y' ἑνέπουσι θεῶν πλαστΏρες ἀχιλνῶν. 
85 Ὡς τοπαρος Μωστος ἀγαχλέος bv παλάμῃσιν. Οὐκ olov, παθέων δὲ καὶ αὐτῶν ἱρὰ σέθεσθε, 
Ἠθελον ΠἹερίης σχοπιῆς καθύπερθεν ἀερθεὶς, 100 λλλους δ αὗτ᾽ ἄλλοισι χαχοῖς ἔπι χάρτος ἔχον- 
Βρονταῖον πάντεσσιν ἐπιχθονίοισιν ἀῦσαι * [ca * 
"Ανθρωποι Üvnzot, xal τέχτονες οὐδὲν ἑόντων, Ὡς μὴ μοῦνον ἄτιτον ἅπαν χαχὸν, ἀλλὰ χαὶ ἐσθλὸν 
Méypt τίνος φεύστῃσι καὶ Ἱματίοισιν ὀνείροις Ἔμμεναι, ὥς ῥα θεῷ κεχαρισµένον, ὃς τόδ' ἔτισε. 


Cum diu in terra sceptrum tenuissent ; sanguine sacro 

Sanguinem sustulit infandum, ac cordis ostendit sacrificium, 

Occultum antea et cognitum perpaucis. 

80 Nec mirum : nam et ego, pars Christi, nomen veneranduw 

Sepe cum solum pronuntiavi , procul effugit daemon 

Swidens, geinens, clamans virtutem Omnipotentis τ΄ 

Sepe etiam magne crucis signum, nequidem iu tabula, 

Sed per medium aerem descripsi, οἱ sola figura erexit tropbiieum, 

85 Ut olim illustris Moysis manibus (contigit in formam crucis compositis). 
Vellem in sublimi specula collocatus, 

Hxc omnibus hominibus verba. intonare : 

llomines mortales, et fabrica:ores eorum qui nihil sunt, 

Quousque tandem falsis et diurnis somniis 

90 Decepti et decipientes, in terra temere errabitis? 

Stulti idulorum cultores, qui vitiis 

Subsidium hoc vestris excogitastis, deos statuendo flagitissos, 

Mendaces, homicidas, perversos, perjuros, 

Raptores, cin:edos, adulteros, p:edicones. 

95 Perspice quet formas induerit illorum; princeps, ut libidini serviret : 

Fit taurus, olor, aurum, serpens, maritus, ursus, omnia 

Quacunque illi celer jusserit amor, et puer infirmus, 

Ut ipsi dictitant deorum fictores imbecillium. 

Neque hoc solui, sed etiam vitiis ipsis sacra instituistis, 

100 Deosque colitis alios aliis vitiis principatum liabentes : 

1976 1077 Sicque non tantum impunitum quodlibet scelus, sed ctiam laudabile 
abetur, utpote gratum Deo, qui scelus illud coluit. 


78 Αἵματα. Intelligit sanguinem victimarum quas 
impii homines dzmoniis immolabant. 

2 Τρύζων. Coisl. τρίζων. Ibid. ᾿Υύὐιµέδοντος. 
Schol. δ,ώχοντος, . 

83 Xravpov. Pius crucis signandz ritus contra 
Calvinum — verbis significantioribus adstrui non 
potuit. Mox μηδὲ µένοντι. Schol. οὐδὲ φαινομένου. 

86 Ἠερίης. Mic versus cum aliis quinque legi- 
tur supra, lib. 2, sect. 4, carm. xxxi, vers. 9, eic. 


. METRICA VERSIO. 
Tempore cum longo sceptrum tenuisset in orbe : p Nam vitiis favor ut vestris accederet, atque 


90 'AA4d.Anc'0e: Edit. male ἀχάλησθε. 

92 "AAxap. Schol. gof0nua. 

95 Ἀγδροφόνους. Coisl. πατροφόνους. Vide etiam 
supra, lib. 1, sect. 2, carm. n, vers. 495, οἱ». 

96 Πόσις. Schol. ἀνήρ. 

99 Παθέων δὲ καὶ αὐτῶν. Schol. ἀλλὰ χαὶ πα- 
θέων ὑμῶν ἱερὰ ποιῄσαντες o£6z50e. 

102 Ksyapicgéror. Edit. χεχαρισµένος. 


Sanguineque infandos puro augustoque cruores 
Solvit, et ostendit mentis venerabile sacrum, 
Tectum ante, οἱ pauci omnino quod Mrs pos- 
sent. 
namque ipse etiam, sors inclyta 
[Christi, 


Nec mirum : 


ῥγο]αίο ipsius vel solo nomine szpe, 

D::emones cjeci, stridentes atque gementes, 

Clamantesque Dei robur dominantis olympo : 

Aera vel medium signo crucis ipse notavi, 

lliustremque tulit typus hic ex ho«te triumphum, 

Mosis ut iu manibus sacra pro gente precantis. 
Quis det ut excelsam in speculam subveetus, ad 

[omnes 

Terrena de gente satos possim ista tonare? 

Mortales homines, horum auctoresque fabrique, 

Quz nil sunt, semperne insomnia falsa sequeutes, 

Lusique his, ac ludentes , errabitis ima 

In terra, mente haud sana simulacra colentes ? 


Promptius auxilium, divos finxistis iniquos, 

Mendaces, czdis constrictos crimine, vafros, 

Falsum jurantes, raptores, androgynosque, 

Jura resolventes tlialami, rabieque nefanda 

Miscentes sese pueris, generique virili. 

Cerne mibi quotnam formas, qui primus eorum est, 

Induat, ardenti Veneris duin carpitur igni? 

Nunc taurus, uunc albus olor, nunc czerulus anguis, 

Nunc aurum, ursusve efficitur, nunc denique quid- 
. qui 

Yult amor, infirmusque puer ; sic dicitis ipsi, 

hinbecilla juvat quos lingere numina dextra. 

Nee solum id, sed quod pejus graviusque putan- 

[dum est, 

Ipsa quoque infanda sacratis crimina noxa, 

Alque aliis alium vitiis qui przssit habetis * 

Scilicet uL crimen non tantum vindice pcena 

Sit vacuum, sed et obtincat laudemque decusque, 

Ut gratum acceptumque deo, cultumque ab eodem. 
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Σχέπτεό µοι στρατὸν ἄλλον ἀγαχλειτῶν ἐπιχούρων, 
Ἀθυφάλους, Χερόεντας, ἀναύχενας, ἡμιδράκοντας, 
105 θῆρας, θηρομιγεῖς τε, γελοίῖον εἶδος ἔχοντας. 
Τοίους παΐδας ἴδοιεν, ἑττεὶ καὶ τοῖα σέδουσι" 
Τοῖοι xaX τελέθοιεν ἀρηγόνες οἷσι φίλοισι * 
Τοίων χἀντιτύχοιεν, ἐπήν χέτις ἐχθρὸς ἴχηται, 
Ὡς χεῖνοι σφετἑροισιν ἀρηγόνες cl καχοῖσιν, 

10 ᾽Αλλὰ τί µοι τὰ ἕκαστα διαχριδὺν ἐξαγορεύειν, 
Γλώσσης ἐξ ἱερῆς ἁμαρεύματα vola χέοντι; 
"Ev 5 ἑνὶ πᾶσι µέγιστον ' ἁτὰρ λόγον ἦλος ἐρείδοι. 
Ἡμεῖς μὲν µεγάλησι βίδλοις, θείοις 0' ὑποφέταις, 
Καὶ πύµατον Χριστοῖο διάχτορος Ἰγαθέοισι, 
116 Πνεύματι α)γλήεντι χαρασσοµένοισι νόημα, 


S. GREGORIL THEOL. CARAUINUM LIBER II. HISTORICA. 
A Καὶ χραδίαις χαθαρῆσι θεὸν µέγαν εἰπορόώσιν 
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(Ὢ μούνῳ θεότητος ἀειδέος ἔστι λαθέσθαι), 

Ἴδριες οὐρανίων, θεολαμπέες, Out θέοντες, 

Ὅσσον ἐφημερίοισι θεοῦ βατὸν ἐνθάδ' ἐοῦσιν. 

420 Οὐ γὰρ ῥηϊδίως νεφέλης διαδέρχεται ὅμμα 

Καὶ λίαν εὐγλήνοιο: τὸ δὲ πλέον, ὕστατον ἡμῖν. 
Μισθὸς Υάρ τε πόθοιο, πόθου τέλος ἀντιθολῆσαι. 

"Y uiv δ᾽ εἰ μὲν ἔασιν ἐπαισχέες, ὅσσον ἔασι, 
Μύθοις ὑμετέροισι, σεθάσμασἰ v' οὐλομένοισι 

135 Τρισµάχαρες θνητοὶ καὶ τετράκις, οἵ ῥᾳ χαχοῖσιν 
Οὔτε τι σὐμφρονές εἰσε, νόμον ϐ) ὑπὸ τίσιν ἔθηχαν. 
Οἴους γὰρ βωμοῖσιν, ἐπλεκέεσσί v' &v ῦμνοις 

Τίετε πανδἡµοισιν, ἀγαχλειταῖς 0 ἑχατόμέαις, 


Perpende mihi aliam aciem pr:zectarorum defensorum , 
Jthvphalos, cornutos, sine collo, media parte corporis dracones, 
105 Feras, ex variis feris mistos, ridiculam babentes formam. 
Tales habeant filios, qui talia colunt numina: 


Tales suis sint auxiliatores amicis : 


Tales etiam et ipsi sortiantur defensores, si auis hostis supervenerit, 
Quemadmodum illi dii propriis ipsorum auxiliatores sunt vitiis. 
110 Sed quid mihi hzc singula singillatim recensere, 
Et sacro ex ore tantas spurcilias effundere? 
Unum autem in omnibus maximum cst. Verba mea clavus fulciat. 
Nos quidem sacrosanctis Libris, divinisque prophetis, 
Ac postremo Christi internuntii oraculis, 
115 Per Spiritus sancti splendorem insculptis in mente, 
Et puris cordibus magnum Deum videntibus 
(Qua sola ratione deitatem invisibilem fas est apprehendere), 
Nos, inquam, rerum coelestium periti, divinitus collustrati, ad superna contendimus, 
Quantum fas est hominibus in hac mortali vita versantibus Deum agnoscere. 
120 Non enim facile nubem penetrat oculus hominis 
Quanmlibet acutum cernentis. Überior autem postea erit nobis cognitio. 
Merces enim desiderii est metam desiderii consequi. 
Vobis autem, siquidem dii sunt tàm pudendi, quam sunt 
Sermonibus vestris, cultuque flagitioso, 
125 Ter quaterque beati liomines, qui nec malis 
Uilo modo assentiuntur, sed legem, qua puniantur, statuerunt. 


Quales enim aris concinnisque jmnis 
1ecatombis, 


Frequentibus colitis et famosis 


104 "üvgdAovc. Hac explicare pudor non sinit. 
lbid. xepósreac.Paua forsan intelligit qui cornutus 
ab antiquis pingebatur. Vide Clement. Parznet. ad 
Ethnicos. 

108 Ἐπήν κό τις. lta Coisl. Male edit. ἑπήν 
χεν. 

111 ᾽Αμαρεύματα. Vat. ἁμαρεύνματα. 

1129 "Ev nci. Scliol. estt lbid. AóTor ἦ.Ίος 
ἐρείδοι. Sic Coisl. Edit. λόγος. Coimnbelfisius legit 
λόγον ἦλος ἐγείρει, idque putat. proverbium , quod 
Gregorio familiare. Schol, ὁ σταυρὸς ὁδηγοίη, crux 


verba mea dirigat. Billius videtur legisse Λόγος, 
et intellexisse Verbum, cum sic vertit soluta ora- 
tione : Modo Verbum orationem meam clavi. instar 
[ulciat. 

125 Ἐπαισχέες. lta Vat, Edit. ἐπεσχέες. Schol. 
ἐπονείδιστοι, εἰ μὲν ἐπιχρατοῦσιν οἱ περὶ θεῶν 
μῦθοι, Turpes, si veri sunt qui de diis [feruntur ser- 
mones. 

4198. ᾽Αγακειταῖς. Schol. µεγάλαις θνσίαις, na- 
guis sacrificiis. 


METRICA VERSIO. 


Prodeat ante oculos tibi nuncexercitus alter, 
Clar: suppetie, cornuti, semidracones, 
[thyplali obsceni, colli exsortesque, ferzeque, 
Eque feris misti variis, ridenda gerentes 
Ora. Quid hic dicam? Sua pignora talia cernant, 
Talia quandoquidem stulte venerantur : amicis 
Tale ferant ipsi: auxilium, capiantque vicissim, 
Arma infesta animosque gerens cum venerit hostis, 
Ad mala quale ferunt ipsis sua nnmina robur. 
Singula sed quid ego nunc prosequor, atque 
[sacrato 
Spurcitias tantas ex ore effundere pergo? 
Unum autem cuncta exsuperat : clavus mea dicta 
Fulcit. Nos etenim per dia volumina, perque 
Divinos vates, per Christi denique sanctos 
Discipulos, mentem qui sacro flamine gestant 


p Exsculptam, Dominum purgato corde videntes 


(Qua summi est ratio capiendi Numinis una), 
Notitiam reruui superarum luminis haustu 
Traximus zetherei, ad superas et tendimus arces, 
Terrigenis quantum hic alto Dominantis olympo 
Est data cognitio. Trans nubem cernere namque 
Diflicile est, oculus quantumvis cernat acutum. 
Quod superest, manet innocuas post funera mentes, 
Votorum merces etenim est pia carpere vota. 

At si vobis sunt tam turpia numina, quam sunt 
Turpes sermones, quam sunt cultusque nefandi, 
Felices homines ac terque quaterque beatos, 

Qui pravis assensum haud dant turbeque nocenti, 
Sed merita plectunt commissa piacula pcena. 

Nam quales aris, hymnisque frequentibus atque 
Concinnis ipsi colitis, clarisque heccatombis, 


1561 
Π[ολλάχι δεῖπνον ἔθηχαν ἁμετροδίοις xopáxesatv. 


130 El δ', ὡς θειολόγοισιν ἑφεύαδξν ὑμετέροισιν 
(Eiol γὰρ, εἰσὶ καὶ ὑμῖν ὑποφραστῆρες ἀοιδῆς), 
Ταῦτα μὲν ἔστιν ἄξισμα χενὸν, xat θεσμὸς ἀοιδῆς 
Τερπνῆς, µιγνυµένου µέτρου σὺν παἰστορι μύθῳ, 
Λὐτοῖς δ αὖ νόος ἐστὶν ὑφειμένος εἴδεῖ μάχλῳψ 
4355 Σεμνότερος, πινυτοῖσιν ὀρώμενος, ἀμφιπρόσω- 

[πος. 
Ἑρμᾶς δίγλυφος, o'a πρόσω τὸ μὲν, ἄλλο 0' ὄπισθεν, 
"Αθρει χἀνθάδε µοι λόγον ἄτροπον, ὥσπερ Otto * 
Ἔστι xaX ἡμετέροισι διπλοῦς λόγος, ἔνδοθι σεπτοῦ 
Πνεύματος, ὃς δ᾽ ἄρ' ὕπερθε, χαράγµατος Ἰγαθέοιο 
140 "Augu, ὁ μὲν παύροισιν, ὁ δὲ πλεόνεσσι θεητός. 


SECTIO il. POEMATA οὐ 4 SPECTANT AD ALIOS. 
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A Οἵομαι, ὣς xev ἔχωσι σοφοὶ πλέον, hb λαθόντες 


Μόχθῳ κατίσχωσι. Τὸ δ οὗ σχετὸν, ὅττι τάχιστον, 

'AXX ἕμπης μµύθοισιν ἐμοῖς χαὶ σῶμα φαεινὸν, 

Ψυχὴν ἀμφὶς ἔχον θξεοειδέα διπλόον εἶμα, 

145 Πορφύρεον, μαλακοῖο διεχφανὲς ἀργυφέοιο, 

Λἴσχος δ᾽ οὐδὲν ἔπεστιν. ὅ µοι θεὺν ἀμφιχαλύττειο 

Αἰδέομαι θεότητος ἔχων ἱέτορα μῦθον. 

Τίς Σχύλλης σχοπέλους σε διεχπλώοντα χελεύει 

Σπεύδειν εἰς Ἰθάκην, uf) πως πάρος ἑνθάδ' ὅλται; 

150 Τίς δ' ὁλοίν σε Χάρνδθδιν ἀπηνέα; τίς 6 ἐπὶ 
[mrk: 

Τῆς χαθσρῆς θεότητος, bv iXot δηθύνοντα; 

Ἰλὺς πρὀσθ) ἐπέδησε, τὸ δ) ἔχφυγεν ἀγλαὸὺν ὕξωρ, 


Sepe tales longzevis escam prabuerunt corvis. 
150 Si autem, ut theologis placet vestris 
(Sunt eniin etiam apud vos sacrorum interpretes canticorumi), 
lec quidem sunt inanis cantilena, et lex ιδίου» 
Suavis, juncto carmine cum jocosa fabula, 
Ipsis vero subest latens sub specie meretricia. verborum sensus 
155 Honestior, prudentibus viris conspicuus, bifrons, 
Velut Hermes cum duplici vultu pictus, alio a fronte, alio a Lergo, 
Vide et bic ineluctabile veritatis argumentum, ut arbitror ; 
1078-1079 Est etiam apud nos duplex sensus divin:z Scripturz, unus internus 
Et spiritalis, alter vero externus; structurz admirabilis 
140 Uterque est sensus : ille quidem a paucis, iste vero a piuribus percipitur. 


ld ita esse arbitror, ut sapientes czeteris ali 


uid aniplius habeant, aut accipientes 


Cum labore, caute retineant. Non eniin studiose retinetur id quod cito comparatur. 
Verum sermonibus nostris suum etiam est corpus splendidum, 

Animar circumdans divinam quasi duplici veste, 

145 Purpurea, molli pellucida argento (splendore); 

Turpe autem nullatenus est velum, quod mihi Deum contegit. 

Me sane puderet, ad deitatis cognitionem, ducem habere fabulam. 

Quis te Scyllze scopulis adnavigare compellit, 

Ut properes ad ltiacam, cum periculum sit ne antea pereas, quam illuc perveneris 
150 Quis te cogit perniciosam et immitem Charybdim trajicere? quis tibi ad fontem 
Purissimz divinitatis properanti suadet. ceeno immorari ? 

Luto ante inhzrebis, et effugiet te litupida aqua. 


129 Δεῖπνον. Schol, δεῖπνον ἑαυτούς. ld. est, ex- 
fremo supplicio affecerunt. Sensus est : Quanta 
absurditas, adulieros εἰ impios, ut. Jovem, fures 
ut Mercurium, ete., pro diis colere! Cum in opti- 
ma republica hujusmodi criminibus constricti ex- 
tremo supplicio plectantur. 

151 Ὑπορραστῆρες. Schol. ᾠδῖς ποιηταἰ. 

151 Ὑφειμένος. Coisl. ὑφημένος. 

157 Λόγον ἄτροπον. [αιίο que subverii. nequit. 

140 "Augo. Uterque seusus, tam spiritalis εἰ in- 
lernus quam externus, admirabilis est structura. 

141 "Qc xev. lta Vat, Edit ὃς xev. 

142 Τάχιστον. Vat. τάχιατα. 

145 Σωµα. Vat. ὄμμα. 


1441 Αιπ.1όον εἶμα. Schol. χαθάπερ διπλόον ἰμά- 

τιον, φαινόμενον διὰ μαλακοῦ xat λαμπροῦ τοῦ ἑνδύ- 
ατος. 

Ἡ 140 Alczoc. Sehol. αἰσχύνη δὲ οὐδεμία πρόσ- 

εστι τοῦ λόγου τῷ σώματι, b τὸν θεὸν περιχᾶ- 
AUT. 

147 "Ijcopa μῦθο». Schol. fy:góva ἔχειν φεῦ- 
60;, ductoreim habere mendacium. 

149 Mi] πως. Scliol. pf; πως διαφθαρῇς πρὶν τὴν 
Ἰθάχην χαταλαθεῖν. Νε pereas priusquam αά Itha- 
cam pervenias. 

152 Ἐπέδησε. Sic Coisl, Edit, ἀπέδησε. Schol. 
πρῶτον Xxacégys. 


METRICA VERSIO. 


Tales sxpe epulum corvis predamque dedere. 

Sin ut theologis vestris placet (et quoque vobis 
Sunt etenim exponant sacra qui sensa ο Λη), 
Ista quidem nil sunt aliud, nisi cantus inanis, 
Lexque modi dulcis, fabella carmine misto, 

Atque subest formz petulanti sensus honestus 

(Quem spectent qui,mente valent), vultu "αν Πετ- 
mes 

Ancipiti pictus, cernens a fronte retroque. 

Hic quoque, quod nequeat subverti, conspice dictum. 

Namque eliam in nostris gemina est sententia Libris. 

Hane litere externus cortex, dat spiritus illam : 

Conspicua haxc paucis, multis spectabilis illa : 

Scilicet ut sophia clari majora reportent 

Commoda, quam reliqui, vel quod sudore pararunt, 


B Majore id studio servent. Nam spernere quisque 


ld solet, exiguo quod colliglt ipse labore. 

Attamen in nostris et splendida littera verbis, 

Et divina itidem tiens est, geminataque vestis, 

Purpurea, argento pellucens undique molli : 

Turpe nec est quidquam, mihi quod Dominumque, 
[Deumque 

Contegat. Ipse etenim suffunderet ora pudore, 

Fabula si lerret deilati ficta medelam. 

Quis te adigit Scyllae scopulos tranare? Charybdim 

Quis te adigit crudelem, Ithacz dum tendis ad oras? 

Ante eteniui fortasse furens te oppresserit quor. 

Quis jubet in putri gressum tc figere coeno, 

Dum liquidam anguste properas deitatis ad undam ? 

Aute luto birebis miser, ac te limpida lyiplia 


. 4505 
Φράζξεό µοι xaX τοῦτον ἐπίφρονα μῦθον ἄριστον ’ 

Οἱ πλέονες χαχίους, xaX ἡγητΏηρος ἄνενθεν 

453 Πρόφρονες εἰς χαχίην. Τυτθὸν δ' ἐπὶ λῷον ὁδεύει. 

Σχεῖν ῥόον, ἔργον ἔμοιγε" τὸ 0 ἐς πρανὲς, ὡς μάλ' 


S. GREGORII THEOL. CARMINUM LIBER 1I. HISTOMCA. 
Α 165 El μὴ μῦθος, ἔφελχε τεοῖς φαέεσσι χαλύπτγην, 
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Λιόμενος πολιῇσιν ópolia μυθολογεύειν, 
Τερπομέναις χύλιξι φίλαις, xat ν»ξιν ἀθπνοις. 
Ταῦτα μὲν ἐς πόντοιο πἐσῃ βυθὸν, ὥσπερ ὅλωλε 


Μοίρη πλειοτέρη. Χριστὸς γὰρ ἅπαντα χατέσχεν 
470 "Ex περάτων ἐπὶ πείραθ) ἐαῖς παλάμητινἀγείρας, 
"Ας ποτ᾽ ἐπὶ σταυροῖο µεγαχκλέος ἐξεπέτασσεν. 

El δ' ὅτι χαὶ δ.ὰ μητρὸς ἐμοὶ θεὸς ἤλυθεν ἅγνης, 
Παρθενικῆς, ἁδέτοιο, νόµοις χαινοῖσι γενέθλης, 

Καὶ θάνε, xal νξκύεσσι µίγη, χαὶ ἀνέδραμεν αὖθις, 
475 "Hpa φέρων παθέεσσιν ἐμοῖς, ὃν ῥίγεν ἁμαρτὰς, 
Τοῦτό col ἐστιν ἄχοσμον, ἐπεὶ καθσροῖσι θεοῖσιν, 
Ἐκ χαθαρῶν γεγαῶσι δίδως σέθας, ὦ φιλόχοσμε, 


[ἐλαφρόν. 
El δὲ θεοὺς στήῄσειας ἀτασθαλίης µεδέοντας, 


Πρὶν μύθον δνοφεροῖο λῦσαι ζόρον ἔμφρονι μύθῳ, 
Μυθόλατριν διέπερσας ἐπισπόμενον φαξεσσιν. 

100 Αλλά τί µοι πλεόνων ; σὺ δέ got λόγον αὐτὸν ἄλυξον 
Αμϕφίδετον, πινυτός περ ἑὼν xai ἄλλον ἑλέγχειν. 

Ei μῦθοι τὰδ᾽ ἔασιν, ἱδρύματα ῥίφον ἔραςε. 

Tl; χάρις. αἴσχος ἄπιστον ἐοῖς κτεάτεσσι γεραίρειν, 
Ὃν δὲ θΞὸν γενετῆρα, ῥίου O^ ἡγήτορ᾽ ἀτίζειν; 


Perpende mihi et hoc sapientissimum atque optimum verbum : 

Maxima pàrs hominum prava est, et absque duce 
153 Prona in vitium. Pauci autem ad virtutem. tendunt, 
Sistere fluminis cursum, res certe difficilis : in pronum autem ferri, perfac.le cst. 
Itaque si divos statuas, qui sceleris sint principes, 
Priusquam obseura fabulae caliginem solveris prudenti sermone, 
Fabuli cultorem perdes verborum superficie deceptum. 
160 Sed quid mihi pluribus opus est? Hoc te ipse mihi extrica argumento, 
Quo te circumligatum premo, quamvis solers sis ad alium arguendum. 
Si fabulze hiec. sunt, statuas deorum tuorum projice in terrain. 
Quid te juvat turpitudinem, quz a fide abhorret, tuis opibus honorare, 
Tuum vero Deum, patrem et vitze auctorem aspernari ? 
165 Si fabula tiki non sunt. dii tui, obducito oculis tuis veium, 
Erubescens fabulas comminisci, perinde ac vetulz, 
Qu: delectantur poculis noctibusque insomnibus. 
Hzc quidem ad maris vadum labantur, ut jam periit 
Pars maxima. Christus enim omnia occupavit, 
170 Ab orbis finibus ad usque fines terrze colligans suis manibus, 
Quas quondam in cruce gloriosa expandit. 
Sin autem, quia et mihi Dens prodiit e casta matre 

080-1081 Virgine, innupta, nova et inaudita lege generationis, 

4| mortuus, cet mortuis juuctus est, et rursus rediit ad vitam, 
175 Ut inederetur mihi vitiis laboranti, quem prostraverat peccatum : 
Si hoc tibi videtur inhonestum, ulpote qui puros deos 
Ex puris procreatos colis, o vir amans decoris — 


455 Ἐπίφρονα. Schol. σοφώτατον λόγον, ὦ ἄρι- 
στε. 

154 Οἱ π.1έονες χαχίους. Schol. 991, πλείονες 
ετών ἀνθρώπων xaxoí. 

459 Διέπερσας. Schol. ἁπώλεσας τοῖς φαινομένοις 
ἑξαπατώμενον. 

16i ᾽Αμϕίδετον. Vaà ἀμφίδεταν. Edit. ἆ μφὶ δὲ 


PA 

405 Χάρις. Schol. $56ovf. 

164 "Ov. Forte σὀν. 

165 Ei uj μῦθος, ἔρεχε τεοῖς. lta Scliol. εἰ μὴ 
μυθός σοι τὰ σἐθάσµατα, ἐπιτίθει καλύπτραν σοῖς 


ὀφθαλμοῖς. Edit. pessime ἐφέλχεται οἷς. 


170 Ἐκ περάτων ἐπὶ πείραθ) éaic..Ita Coisl. In 
editis deest ἐπὶ πεἰραθ'. 

175 ᾿Αδέτοιο. Schol. ἀνάνδρονυ. Mox χαινοἷσι. 
Scliol. παραδόξοις. 

175 ρα φέρων. Opem fere:is. 

177 "0 gidóxocps. O vir amans decoris. Irridet 
Gregorius falsorum deorum cnltorem. — Βίας 
σήμερον, etc., junxit cum verbis sequentibus, Be- 
nedictini autem cum precedentibus. Attendat lector 
et judicet, quanquam ego libentius Billio assensum 
preberem. CAILLAU. 


METRICA VERSIO. 


Difugiet. Quin tu perpendas hoc quoque dictum : 

Masima pars hominum prava est, ac vel duce nullo, 

Labilis in vitium : rara est qu: tramite recto 

Ineedat, teucatque viam qua ducit ad astra. 

D.flicile est amnis rapidos compescere cursus : 

At contra facilis per pronum volvitur idein. 

Quod si tu divos statuas, si numina fingas, 

Qe vitio et sceleri przsint, prius ipse necaris 

Mytholatram , sequitur dum lucida promptaque 
sensa, 

Prudenti quam tu tenebras sermone fugzris, 

Fabula queis tegitur. Sed enim quid pluribus uti 

Nunc opus est verbis? Sic tecum disputo, vita, 

Si potes, lios laqueos te constringentis utrinque 

Sermonis, licet ingenii tibi tanta facultas 

Suppetat, ut possis aliena refellere dicta. 

Si divum statuz nil sunt, nisi fabula mendax, 

Mas piosterne solo. Quid opes expendere magnas 


B Attinet, ut labem, quam nemo credat, honores , 


Contemnasque l'eum vite fontemque ducemque? 

Sin nihil est ficti, quod, que sunt lucida, velei, 

Quin vetulis vereare eadein confingeve, gaudeut 

Quas cyathis, et amant insomues ducere noctes? 

Ista quidem ponto pereant detnersa profundo : 

Parte velut magna Jam disperiere. Suis nam 

Christus ad extreinios fines a finibus orbis 

Q.unia collegit manibus, conjuncta tenetque, 

In cruce quas pendens et dira morte tetendit, 

Sin Lu, quod Christus per caste menibra puelle 

Venerit, ignarzeque viri Lhalamique jugalis, 

Ortus more novo, el morti concesserit atri, 

Ac superas rursum sese revocarit ad oras, 

Ut mea curaret sic vulnera, quent fera noxa 

Stravit humi, turpe hoc censes. (nam numina 
| pura 

Puris orta colis, vir cultor amansque decori), 


1555 


Σήµερον, οὔτι πἀροιθεν, ἐμῶν μύθων ἐπάχουσον, 

09; µοι Χριστὸς ἔπνευσεν, ἐμὸς c5; ἐμπεδόμνθος. 
190 Ἔστι μὲν οὐχ ὀλίγοισι xai ὃς λόγος, ὡς ἀπὸ 

[κόλπων 

Παρθενικῶν βῥλάστησε sb; βροτὸς, ὃν συνέπηξε 

Πνευμα θεοῦ µεγάλοιο, ναῷ ναὸν ἁγνὸν ἑγείρων. 

Μήτηρ γὰρ Χριστοῖο ναὺς, Χρ.στὸὺς δὲ Λόγοιο. 

Ὡς γὰρ θέσµιον Πεν, ἐπεὶ φύσιν οὐλόμενος Ohp 

185 Ἡμετέρην ἐφέπεσκε παρα!:θασίης ὑπὸ πικρῆς, 

θειοτέροιο βροτοῖο quf, xaxinv ἀχέσασθαι, 

Καὶ στῆσαι χράτος αἰνὸν ἀθεσμοτάτοιο δράκοντος. 

Τοῦνεχα ντδὺν ἄμευγε, τὸ δ᾽ T uoo τίσε γενέθλης 

Ἡμετέρης, τὸ δ᾽ ἔλε,πεν, 6 µιν τέχε παρθένος ἁδμής. 


SECTIO 1I. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS; 
Α 190 Λὐτὰρ ἐπεί µιν ἔπηξε, xax Ev σπλάγχνοισι θέωσον, 
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"Ex δ᾽ ἄγαγε προφόωσδε τελειομένοιο χρόνοιο * 
Τῆμος σάρχα παχεῖαν ἑφέσσατο, πλῆσε δὲ vrby 
Ἐκ καθαρἢς θεότητος, ἄναξ λόγος. ᾽Αμϕότερον δὲ, 
Eig; θεὸς fiev ἔμοιγε, Τὸ γὰρ φθιτὸν ὡχ' ὑπόειξεν 
195 ᾿Αθανάτῳ πλῄήσαντι. θάνεν δ' ἑθέλων, ὀλίγον τι 
Τύμόῳ παρθέµενος πλεχτὺν δέµας, ὥς xev ἀναστὰς 
Ἐκ νεχύων παλίνορσος, ἀναστίσειξ θανόντας, 
Ἕλκων οἷα µάγνησσα λίθος τονόεντα σίἰδηρον. 
Πᾶσι γὰρ ἀνδρομέοισιν ὅλον p! ἀνεδέξατο Χριστὸς, 
900 Σάρχα λαθὼν, τόχον, εἶδος, Ὀθριν, τάφον, εὔχος, 
Ιἔγερσιν. 
Τὼς μὲν ῥ' ὑμετέροιο λόγου σχέθον ἄσχετον ὁρμὴν, 


llodie, quamvis antea non [Πιορῖς, excipe verba mea 
Quz mihi Christus inspiravit, Deus meus nescius fallere. 
180 Versatur in ore non pancorum hic sermo, scilicel e sinu 
1 


Virginis ortum esse Deum 


ominem, quem coaginentavit 


Spiritus magni Dei, templo templum sanctum exstruens. 

Mater enim Christi templum, Christus autem Verbi. 

Sic enim conslitulum eral, quoniam nostram pestifer serpens 

185 Naturam tenebat sub iniqua transgressione, 

Divinioris hominis natura, vitio medelam afferre, 

Et vincere grave imperium infandissimi draconis. 

Quam ob rem sinum virginis subiit, dimidiamque honoravit generationis 

Nostre partem, alteram reliquit, quatenus hunc peperit virgo intacta. 

19) Postquam autem illum condidit, et in visceribus deitate implevit, 

Eduxit in Jucem, peracto tempore (quo in utero gestandus erat), 

Tunc crassam carnem induit, et implevit templum 

Pura divinitate, rex Verbum. Utraque autem natura 

Unus erat mihi Deus. Mortalis erim natura statim subilita est 

195 lumortali implenti. Porro mortuus est volens, ad breve aliquod tempus 
Tumulo commendans corpus sibi innexum, ut exsurgens 

Ex mortuis redivivus, ad vitam revocaret mortuos, 

Trahens illos, rt magnes lapis validissimum ferrum. 

Nam cum omnibus, quz sunt hominis, totum me assumpsit Christus, . 
200 Carnem assumens, partum, formam, contumeliam, sepulcruin, gloriam, resurrectionem. 
Sic orationis vestre ellrenatum impetum coerceo, 


179 Ἐμπεδύμυθος. Schol. ἀληθινός. Ilic desiuit 
Billii versio, et sequitur Federieus Morellus. 

181 θεὺς βροτός. Ita Schol. Reg. 9901, et quidem 
recle, neque necesse est cum Morello supplere, 
Υἱός, Natusque Dei. 

187 Ζτησαι. la Coisl. Edit. 05321. 

488 "Αμειώε. Schol. διΏλθε. 

189 "0. ld est χαθ) 6. Quatenus eum virgo innupta 
peperit. Quod autem ait diinidiam generationis no- 
sir partem, alia relicta, honoratam fuisse, signi- 
ficat in. Christi humanitatis procreatione nullam 
hominis operan intercessisse, et eum, salva niatris 


integritate, modo inaudito natum fuisse. Morellus 
baud recte, dimidia sobolis mortalis parte relicta, 
etc., ac veluti de ipsa substantia liaec dixisset. Gre- 
orius. 
: 190 Θέωσε». Deitate replevit, deificavit : nimirum 
Verbum ipsum se in matris sinu deitate implevit, 
se ipso humanitatem imbuit. 
195 "Auzórepor. Reg. 991, ἁμφότερα. 
194 "07". lta Coisl., οἱ sup. lin, ταχέως. Mss. 
ὧχα. Edit. male οὐχ. 
198 Tovóerca. Coisl. στονόεντα. 
201 Toc. Schol. οὕτως. 


METRICA VERSIO. 


Non prius auditos sermones excipe nostros, 
Quos mihi sp;ravit, qui nescit fallere, Christus. 
Credibile est multis visu:n, productus ut hic sit 
Virginis e sinibus natusque Dei atque homo verus ; 
Sancta. Dei templo quem alti compegerit aura, 
Exstructo templo insigni castoque decore. 
Mater enim Christi templum, Christus quoque Verbi 
est. 
Namque ratum fuit, insectans fera bellua postquam 
Humanum ingenium excessu pervertit iniquo, 
Divini orta hominis na:ura atque indole recta 
Crescenti vitio presentem adhibere inedelam, 
Vincere et injusti vires v.rusque draconis. 
Propterea subiit casti peuetralia ventris 
Dimidia et sobolis mortalis parte relicta, 
Diinidium prolis nostra decoravit honore, 
Quatenus hunc peperit castissima virgo parensque. 
Spiritus at sanctus construxit corporis artus, 


p Visceraque implevit divino numine pura, s 


Et mox edidit in lucem mensuin orbe peracto. 

Tum natus solidze gestavit poudera carnis : 

Et Verbum regnaus pura deitate replevit 

Augustum templum. Mili sed Deus unus ee 

est. 

Nam mortalis homo non cessit Numinis auctu 

4Eterni, subiitque volens atrocia mortis 

Spicula, mandavitque arelo sua membra sepulcro. 

Ut tres post luces devicta morte resurgens, 

Fato jam functos szvo revocaret ab orco, 

Heraclius lapis ul solet ad se adducere ferrum. 

Totum etenim sorte humana me Cliristus houorat, 

Carne, ortu, forma, cum inorte, sepulcro el ho- 
nore 

Vique resurgendi. Sic vestrae tela loquelze 

Irrita reddehain, quos multum dedecus urge 

linmerito dirum irobis indicere bellum : 
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Οἱ τόσον αἶσχος ἔχοντες, ἐμοὶ 400v αἰνὸν ἔθεσθε, 

Ἡύρθορον οὐχ ὁρόωντες, ἐμῶν ῥανίδων ἀλέγοντες. 
El δ᾽ ἐθέλεις ἐτεὸν γνῶναι λόγον, οὔατ᾽ ὑποσχὼν, 

205 Οἴδα μὲν, ὡς πλεόνεσσιν ἀφανδέα ταῦτ ἀγορξύσω 

(05 yàp ἑνὶ π)λεόνεσσιν ὅλος λόγος, ot κενςῆσιν 

Ἑσπόμενοι δόξῃσιν. ἑτητυμίης ἁἀλόγησαν), 

Αλλ' ἔμπης pio λόγον ἔμπεδον, οὐδ ἐπιχεύσω, 

Καὶ µάλα περ ποθέων βίον ἄργυφον. Οὐδὲν ἄχοσμον, 

210 Πλην στ,γερῖῆς χαχίης ' ἀρετὴ δέ τε μυῦνον ἄρι- 

[στον. 

] ἆλλα δ᾽ ἄρ' £v µεσάτῳ τε χακῶν ἀγαθῶν τε τέτνχται, 

Ἡμετέρης ἱότητος ἀπήῄορα, εὖ μὲν ἔχοντα 

Toi; ἀγαθοῖς, τοῖς δ᾽ αὗτε χαχοῖς, xat λίαν ἄχοσμα. 


S. GREGORII TIIEOL. CARMINUM LIBER Η. HISTORICA. 1,65 


A "Dy ἓν χαὶ τόδ' ὅπωπα iut puoi; piov Όλης, 


215 Εἴδεος &0aváxoto συνερχομένου µξλέεσσιν. 
υὐδὲ γὰρ ὡς στνγέων τεῦξε βροτὸν, Ὡς θεότητος 
Μάρτρα, xaX µεδέοντα χάτω, xat εὖχος "Άναντος, 
051 ἄν µιν φιλέων, στυγερὴν πόρσυνε γενέθλην. 
"H ληξον µύθοιο, θεοῦ δ ἀπόπεμπε νόημα. 

220 Ei τοι μὴ χαθαρῖς διὰ νηδύος ἐς φάος ἦλθες, 
09 καθαρό». Καθαρὸν γὰρ ἁλώσιμον οὔποτ ἀνάγνῳ. 
Ei δ' ἐθέλεις, καὶ ἄναγνος ἔοι τόχος. "AXAX τόδ' ἕμπης, 
Πᾶσιν ἐὈφρονέουσιν ἀριρραδές * οἷς ἂν ἐπέλθη 
Αχτὶς ἡξλίοιο, φέρει qáog * οἷς ἀνεμίχθη 

220 Εὐόδμοιο μύροιο χάρις, πνείουσι τάχιστα. 

'AXÀ' οὐδ᾽ ἡξλίοιο µολύσματα, οὐδὲ µύροιο. 


Vos qui tanta turpitudine scatentes, acerbum mihi bellum indixistis ; 
Camnum vestrum non videntes, meas guttulas maligne observatis. 
Si auten cupis audire sermonem, aures pr«ebens, 
205 Scio equidem multis displicere, qux» dicam 
(Non enim in. pluribus integra est ratio, qui vanis 
Ilzrentes opinionibus, veritatem non curant ) : 
10829-1083 Verumtanen eloquar, quod certissimum est, nee abseendanr, 
Cum taxime desiderem vitam puram. Nihil inhonestum est 
910 Prater vitium odio dignum: virtus vero sola bonum est eximium. 
Cetera vero omnia in medio bonorum et malorum posita sunt , 


E nostra voluntate pendentia , eaque bene vertunt 

Bonis, malis autem fiunt omnino turpia. 

Ex quibus et unum illud vidi, mea inysterium materiam, 

915 Figura Dei immortalis accedente membris. 

Neque enim quasi odio habens Deus creavit hominem, suz divinitatis 
Testem , regemque terre, et gloriam Hegis supremi: 

Neque etiam ipsum amans, miseram ei praebuisset generationem. 
Desine igitur verba facere, et a Deo averte cogitationem. 

220 Si ex impura alvo in lucem prodiisti, 

Purus utique non es, Purum enim capi non potest ab impuro. 

Si vis autem, esto, impurus sit partus. Verumtamen istu 

Cunctis mente przditis manifestum est ; ad quos accesserit 
Rodius solis, affert lucem; et quibus immista est 

225 Optimi unguenti fragrantia, redolent citissime. 

Sed nec solem ull: sordes, nec unguentum 


305 'AJéyorcsec. Schol. καχομηχάνως. 

206 "OJoc Aóroc. Integer animi sensus. Combef. 

209 "Aprvgor. Sic Coisl., Vat., Reg. 991. Schol. 
καθαρὸν xai oiÀov θεού. Edit. ἄργνρον. 

219 Ἱότητος. Sic Coisl., Vat., et sup. βουλής. 
Conbefisius legit ἡμετέρης θεότητος, uL in editis. 
Sic vocat Gregorius, inquit Combelisius, faculiatem 
voluntatis et arbitrii, quod ea ad Deum accedamus, 
et quadam analogia dii simus et dicamur. 

.214 "Qv £r. Schol. 991, ὧν ἓν xal τοῦτο ἑώραχα, 
τῆς ἐμῆς Όλης λέγω τὸ θαυμαστὸν µυστήριον, εἴδους 
ἀθανάτου συνερχοµένου τοῖς µέλεσιν, xal vou ἆθλου 
ὑλιχῷ μ.γγυµένον πηλῷ, quibus et unum illud intel- 
ligo, mirabile, inquam, mec substantie mysterium, 


P 


[orma immortali cum membris conveniente, anima, 
quce expers est materie, materiali unita [uto. Int., 
Coisl. μορφῆς à0avázou σαρςι σννερχοµένης εἰς 
ἔνωσιν. 

2917 "Araxroc, Schol. χτίσαντος. 

219 Ἡ An&ov. Schol. τοίνυν παῦσαι τῆς &vttào- 
γίας., xaX ἀπόσχου κατηγορεῖν τοῦ Oto) τοιαύταις 
ἀντιλογίαις. 

2320 "Ἡ.Ίὺες. Sic Reg. 991 , Vat. et Coisl. Edit. 
ᾖλθεν. Schol. 99, 5 σύ γε uh διὰ χαθαρῆς νηδύος 
εἰς qug ἑλθὼν, οὗ χαθαρὸς ὑπάρχεις. 

9223 Ἐθό,εις. Codex Coislinianus ἐθέλοις. Mox ἔοι. 
Scholiastes ἔστω xat ἄναγνος τόχος ἡμῶν , sit. im - 
purus ortus nosler. 


METRICA VERSIO. 


Cut non cernatis quantus vos gurges inundet, 
De me sollicilis multae est mea guttu!a cur. 

Sin verum studeas sermonem noscere, preebe 
Auriculam. Scio non multis mea dicta placere 
(Non enim apud plures. sermo valet integer , lize- 

rent 
Qui vanis sensis, vera ratione remota) ; 
Eloquar at stabile hoc verbum ; sed non reticebo, 
Candorem cupiam vite licet. At nihil, uno 
Excepto tristi vitio, crnatu caret oinni : 
Optima sed virtus palmam sibi vindicat una. 
C:etera at in medio sistunt rectique malique, 
A nosteo arbitrio pendentia, quie bene vertunt 
Bectis atque piis, sed pravos nulla decet res. 


B E quibus ista mei vidi mysteria coni, 


Quando immortalis mens juncta est artubus πρεὶς. 
Non odio sedenim finxit mortalia corda : 

Testis homo quia nam divini Numinis, idem 
Princeps in terris animantum cst, lausque creantis ; 
llaudque ab amante suo donatus origine feda est. 
Aut nugas mitte, atque Dei tibi notio non s.t. 

Si minus ex alvo pura processit ad auras 
Luminis, haud purus. Nam impuro pura tenere 
Non est fas. Si vis, impurus sit quoque partus. 
Hoc tamen est cunctis clarum prudentibus : almi 
Solis fert radius lucem : quos gratia odoris 
l'erfudit suavis, soliti sunt mox bene olere. 

Ast nil pollutum solem inquinat , aut unguentum 
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SECTIO Il. POEMATA QUAE SPECTANT AD ALIOS. 


1570 


΄Απτεται. Ὡς $a ch; χαθαρῖς διὰ μητρὸς ὁδεύσας, A 340 Δαίμονες, ἐμπνείοντες ἀθεσμοτάτοισιν ἀοιδαῖς. 


Οὔτ' αὐτὸς σπλάγχνοισι φορύξατο, xai τὰ χάθηρεν. 
Ὡς ἄρα χαὶ θανάτο:ο θανὼν xpázoz ἐξαλάπαξεν : 
250 Οὔτ᾽ αὐτὸς θανάτῳτι παθών, Λόγε, χαὶ τὸν ὀλέσσας. 
Οὗτος ἐμὸς λόγος ἐστί * τεῇ δὲ γλῶσσ᾽ ἁδάμαστος 
"Hv ὅτ ἕην ' νῦν αὖτε Oa pázso. "05" ἀγορεύει 
Χριστὸς ἐμός ' γλῶσσαν δὲ «ct» εὔφημον ἑγείροις. 
Eiap ἔδη, τὸ δὲ χεῖμα παρέδραµε,λαμτρὰ ὃ ἄρ᾽ αἴθρη. 
255 ΔεὈρ᾽ (xe, καὶ pot φωτὸς ἀπειρεσίου χηρέσασθε. 
Μέχρι τίνος σχοτίοισιν ἑνὶ κευθμῶσι δέδεσθε ; 
Καιρὸς ὅδ᾽, ὃν πάρος ὑμῖν ὑπέσχετο Πνεῦμα φαεινόν. 
Δεῦρ' ἴτε, xal ζώοιτε, νέον δ᾽ ὑπόδεχθε χαθαρμὀν. 
Αἡδατ', ἀοιδοπόλοι, ναὶ λήξατε, μαινόμενοί τε 


Ὀρφεὺς θΏρας ἄγοι, Πέρσῃ ὃ ᾿Ασκραῖος ἀείδοι 

Ἡσίοδος, Τροίην δὲ χαὶ ἄλγεα χλεινὸς "Our oo;. 

Μουσαϊός τε Λίνος τε Occ.) ἅπο µέτρα φέροιεν, 

Ut ῥᾳ παλαιοτά-ησιν ἐπιχλέες εἰσὶν ἀοιῤαῖς. 

215 Ἑρμῆς ὁ τρ'σάριστος ἐμοῖς ἐπέεσσιν ἀρήγοι, 

09δ' ἐθέλων, σταυρὸν δὲ σέθοι µέτροισαι Σίθ»λλα, 

Της μεγάλης θεότττος ἐλαυνόμενοι βελέεσσιν " 

0ὐδὲν ἐπιστρέφομαι, χαὶ εἴ τινες ἆστον ἴχοιντο, 

03 θεόθεν, Βίθλων δὲ παρακλέψαντες ἐμεῖο. 

250 Οἱ μὲν γὰρ χαὶ πάμπαν ἁλαμπέες, οἱ 6 ὀλίγον τι 

Ἀστεροπὴν πάλλουσαν ἐσέδραχον, ὧὦχα δ᾽ ἄμερθεν. 
Τοῦνεχεν εἴξατ᾽ ἔμοιγε, xaX éy£ περ εὖ φρονέοντες. 


Inquinant. Sic Deus per puram matrem prodiens 
feque ipse visceribus ejus foedatus est, sed etiam ipsa expurgavit. 
Sic igitur οἱ mortis moriens imperium sustulit ; 
250 Nec ipse a morte aliquid perpessus es, Deus Verbum, cam opprimens. 
Ππο mea oratio est : tta autem lingua indomita 
Olim eraL ; nunc ergo eam comprime οἱ sile. Sic jubet 
Christus meus ; linguam vero tuam ad bona verla excites. 
Ver advenit , hyems praleriit, splendida est serenitas. 
955 Illuc adeste, οἱ immenso lumine vos exsatiemini. 
Quousque tandem in tenebrosis latebris vincti jacebitis? 
Tempus illud est, quod olim vobis pollicitus est Spiritus sanctus. 
Huc adeste, οἱ vivite, novamque suscipite expiationem. 
Desinite, cantores, desinite, inquam, insani 
240 D:xmones, qui spiratis nefandissimos cantus. 
Orpheus feras ducat, Persi Ascrzeus canat 
Hllesiodus, Trojam et pralia inclytus Homerus. 
Muszus et Linus carmina , quibus deos celebrarunt, efferant, 
Qui antiquissimis celebres sunt cantibus. 
10841085 245 Mercurius ille ter maximus orationi mec opem ferat 
iam repugnans; crucem carminibus suis veneretur Sibylla, 
Magni numinis agitali ambo spiculis : 
Nihil curo , etsi nonnulli propius ad veritatem accesserint ; 
Nec enim id divinitus: verum ex Libris nostris suffurati sunt. 
250 Alii siquidem ex ipsis omnino expertes luminis; alii vero parui quid 
Micantem fulgorem inspexere , cito antem privati sunt. 
Quocirca ccdite mihi, tandem aliquando , licet sero sapientes. 


952 Nvv. Vat. vov $6. Mox ἀἁγορεύει. Schol. 
χελεύει. 

912 Ἡσίοδος. flesiodus libellum , cui titulus, 
Opera ei Dies, ad Persen fratrem scripsit. 

245 Μουσαῖος. Muszus antiquissimus poeta. Li- 
nus Orphei przceptor fuit, primusque, ut multi 
tradunt, a Phoenice ad Grzcos litteras attulit. 

245 Ερμής. Mercurius, Trismegistus . quem 
latine Mercurium ter maximum dicunt. In dialogo 
ubi Asclepius introducitar, Deum unum omnino 
opinatur rerum omniuin conditorem , erroremque 
fatetur paréntum suorum qui superstitiones idolo- 
rum invenerunt. 


948 Tiréc. lta Vaàà. Scl.ol. τινὲς Ἑλλήνων. Edit. 
τινός. 

2949 IlapaxJéyrarcec. lia mss. Edit. παραθλέ. 
Φαντες. Clemens Alexandrinus in lihris Stroma- 
t«m innuntera. sacre Scripture loca profert, quie 
ethnici scriptores in sua volumina transtulerunt. 

951 IláAAovcar. Schol. πλησιάκουσαν. Obser- 
vandum esi Gregorium pro certis non habere, ncc 
habenda esse qu:e de Christi mysteriis a Mercurio 
et Sibyllis dicta profert. Etenim solis Judeis credita 
sunt. eloquia divina. Preterea monumenta , quibus 
continentur Trismegisti , Sibyllarum et. aliorum 
oracula de Christo , non tantum dubi:e sunt fidci, 


METRICA VERSIO. 


Εωάαι. Sic Deus ad purz qui viscera matris 
Pervenit , non his maculatur, purgat aL illa. 
Mortuus et mortis vim debellavit acerbam: 
Nec Verbum est perpessum a morte, sed hanc 
abolevit. 
Sic ratione loquor: tua sed lingua indomita olim 
Qu:e fuit li2c, compescatur modo. Christus lesus 
Sic fatur meus: Eia, age, linguam urge ad bona verba. 
Fugit hyems, ver accessit, ceelumque serenum est. 
Huc , rogo, adeste, et non finitum lumen avete. 
Quonam usque in tenebris antrorum vincla geretis? 
empus adest vobis quod Flamen dixerat almum. 
Muc, rogo, adeste milii, et stadium percurrite vitz : 
Nec tralatitiuin purgandi admittite ritum. 
Cessole, o vates; genii, cessate furentes, 


B Qui fescenninos cantus spirare soletis. 


Orpheus armenta abducat , Persze sua cantet 
Ascreus metra, Trojam οἱ praelia magnus llomerus. 
Musazusque, Linusque, deum modulaimnina proinant, 
Quorum est antiquo celebratum carmine nomen. 
Versibus his nolens faveat ter maximus llermes. 
Prisca crucis numeris veneretur signa Sibylla: 
Nuuwinis excelsi stimulati sic ambo sagittis, 

Ocius anticipent aliis contingere verum; 

Non valde moveor , nec enim divinitus id fit, 

Αι «quia nostra oculis legere volumina limis. 
Nanique alii prorsus caligant carcere c:xco, 

At quidam ad tempus lucem videre micantem ; 
Sed tenebris cito damnati. Ergo cedite tandein, 
Cedite mi, cuncti modo qui resipiscere vultis. 


1911 
Φοῖδος μαντεύοιτο θεῶν µόρον οὐχέτ' Eóvztov* 
Αὐτοπάτωρ, ἀλόχευτος, ἁμήτωρ ἐστὶν ἐχεῖνος, 

953 "Οστις ἐμὸν διέπερσε καχὸὺν μένος, ὕστατ᾽ ἀείδων" 
Κασταλίη v: Δάφνη τε, δρυὸς μαντεύματα κείσθω. 
Μηκέτ᾽ ὁριστεύοντα μετ ἀνδράσιν ἀφραδέεσσι 
Δαίμων τ᾽ Λἰγύπτοιο, θεὸς χενεηγόρος, Ap. uo, 
Βραγχῖδαι δ' ἐπὶ τοῖσι, χαὶ ὀφρνόεις Ἐπίδανρος ' 
960 Καὶ τελεταὶ χρυπταί τε χαὶ ὄμμασιν ἀντιόωσαι, 
Κλεινῆς ἓν προτέροισιν Ἐλευσῖνος αἴσχεα νυχτὸς 
Αὐλῶν τε Φρυγίων µανιττόχος ἔἕχτομος tyh, 

Δικταῖοι Κορύδαντες, ἐνόπλια µαργαἶνοντες, 

DBáxyot τ' ἀμφὶ γόνον Σεμελήϊῖον οὐρεσιφοῖται * 


S. GREGORII THEOL. ΟΑΗΝΙΝὉΝΜ LIBER HH. HISTORICA. 


A 265 Καὶ νυχίτς Ἑκάτης χαχὰ φάσματα, ὡς δὲ vaoto 
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Μιθραίου xaxà ἔργα, xat ὄργια οὐὑκέτ ἄπυστα * 
Γαλλαίης Κ.υδέλης ὀλολύγματα, ὅσσα τε Νεῖλον 
Καρποδότην τίουσιν Ev αἴσχεσιν ἀνδρογύνοισιν, 
Ἴσιδος, Ὀσίριδός τε μυχέµατα δαχρυόεντα, 

210 Καὶ Σάραπις, ξύλον aSov, ἔχων ὄτλήμονα μῦθον, 
Καὶ µόσχος πολύσαρχος "Απις, καὶ Μεμοὶς ἄνοια : 
Καὶ a3, Λάκαινα τἆλαινα, διασταδὸν, ἔνθα καὶ ἔνθα 
Ἰξμνομένων µάστιξι νέων ἐπιθώμιος dad, 

Καὶ Γετιχὸς Ζάλµμοξις ὀϊστεύων δι ὀμίλου " 

215 Πάντα θεῶν Ταύρων τε χαχὴ ξείνοισι θυηλή - 
Καὶ Προσύμνοιο καλοῖο θεὸς φαλὸν ἀμφαγαπάσων 


Apollo vaticinetur deorum mortem jam exstinctorum : 

Ipse sui pater, haud ex uxore, sine matre ille est, 

955 Qui perniciosum meum subvertit robur , postremo cantu: 
Castalia, Daphne, quercusque oracula jaceant, 

Nec jam auctoritate valeant apud homines stolidos : 
Demon Egypti , deus vaniloquus , Ammon, 

Branchidz insuper his, et superciliosus Epidaurus : 


960 Sacrificia occulta. οἱ oculis 


atentia , 


Famose in primis Eleusinze noctis obscaenitates , 
Tibiarumque Phrygiarum furorem ciens, exsectionis sonus, 
Dict:»i Corybantes , in armis iusanientes, 

Bacchantes circa prolem Semeles in niontibus errantes : 

965 Et nocturnz llecatze perniciosa spectra , ut etiam templi 
Mithrzi scelerata facinora, atque Orgia nemini jam ignota: 
Gallaez: Cybeles ululatus, et ounia quibus Nilum 

Frugum datorem colunt turpissimi et effeminati homines : 
Isidis , Osiridisque mugitus luctuosi , 

970 Et Serapis, lignum aridum, exitiosam exhibens fabulam, 
Et vitulus obesissimus Apis, οἱ Memphitariim amentia: 

Et tu, Lacena misera , ad cujus aram, hinc inde 
Verberibus se invicem proscindebant juvenes, 

Et Geticus Zamolxis sagittam. mittens per turbam ; 

975 Deorum et Tauro Scytharum exitiosum hospitibus sacrificium : 
Et Prosymni formosi deus Priapum adamans 


sed spuria prorsus esse inter doctos convenit. — 
Quid de Sibyllis sentiendum , fusius diecmus in 
Historia gallica scriptorum ecclesiasticorum a D. 
Ceillier prius emissa, a nobis autem aucta et typis 
iterum subjecta. ( CaiLLAU ). 

254 Αὐτοπάτωρ , etc. Christi epitheta sunt hzc 
in ficto Apollinis vaticinio. Αὐτοπάτωρ., quod in- 
carnmatione vicem patris ipse suppleverit, ac sibi 
jpse corpus formaverit. Quod enim in symbolo 
Spiritui sancto tribuitur, hoc passim grzci scripto- 
res, et in eis Gregorius, Filio et Verbo ascribunt, a 
quo ut sustentatum, sic etiam formatum sit san- 
ctum corpusculum , favetque istud. Prov. 1X , 1: 
Sapientia aedificavit sibi domum. lhid. ἀ.Ίόχειτος, 
haud ex uxore, vel non ex semine. ut bene Suidas ; 
male Morellus, laud genitus. Genitus quippe Chri- 
stus, ut Deus et Verbum, generatione zterna a 
Patre, cujus est unigenitus Filius: genitus quoque 
ut homo , generatione temporali ex Maria Virgine. 

250 Κεἰσθω. Schol. πεπαύσθω. 


359 Καὶ ὀφρυόεις. Suspicatur Combefisius Gre- 
gorium scripsisse ὀφιόξις , anguinea specie serpen- 
tem referens ; quidquid sit, per Epidaurum signifi- 
care videtur. /Esculapium. 

974 Ζάλμοξις. Zamolxis, unicus Getarum deus 
erat , ad quem prolicisci existimabant eos, qui e 
vita decederent. Nonnunquam etiam sorte ex vivis 
aliquot deligebant quos de rebus suis Zamolsici 
nuntios mitterenL; quos, post inandata quse illi 
nuntiata cupiebant , in. sublime jactates, | gladio 
excipiebant, atque ita interfectos recta ad Zamol- 
xidem proficisci credebant. Zamolxin autem qui- 
dam putant Pytlagore servum fuisse, qui quod 
Getas ad cultiorem vitam reduxisset, ab iis pro 
numine est habitus. Ierodot. , lib. ww. De ceteris 
fabulis Ethnicorum jam satis dictum in notis ad 
sccundam orat. contra Julianum. Eadem repetcré 
nihil necesse est, nec vacat, nec decet. Vide toi. Il, 

ag. 168, etc. Ibid. δι égAov. Schol. διὰ τοῦ 7f.- 
ους, per turbam. 


METRICA VERSIO. 


Divum obitum falsorum vaticinetur Apollo. 

]pse sui pater, liaud genitus, genitricis et exsors: 
Perdidit ille meam vim pravaut, dum ultima cantat. 
Castalia et Daphne, quercusque oracula cessent, 
Qux pretio stultis hominum non amplius ullo; 
JEgypti genius, numen vesanum , futilis Ammon, 
Branchidie super hisce, superciliumque Epidauri, 
Et genera arcana , atque oculis subjecta sacrorum, 
Pervulgat:e noctis ÉEleusinzs probra quondain, 
Tibie el insano Phrygix vox semivirilis ; 

Dicti Corybantes, in armis prosilientes, 

Et Bacchi cultores montivagi Dicnysi. 


B Nocturnzque Hecates mala mostellaria, necnon 
Mithrai fani scelera, orgiaque haud memoranda, 
Et Galle Cybeles ululatus : 
Nilum frugiferum cum semiviro comitatu ; 

Isidis , Osiridisque mugitus visque dolorum: 
Arida ligna teuens Serapis, qux fabula fovia est, 
Atque Apis ille saginatus bos , stultaque Memphis : 
Tu Laced:emonii altaris vigor heu nimis atro 
Sanguine cwsorutni flagris juvenum maculati, 
Et Geticus Zamolxis, qui jaculatur in agmen. 
Taurorum populorum et inhospita sictima cedat ; 


ui venerantur 


Et Prosymni pulehri deus ustus. ainore Priapi 
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Δουράτεον, µάχλη «s Κύπριν τίουσα ἑορτὴ 
Κερδαλέη, xal Λίνδος ἐφυθρίςουσ) ἱεροῖσι' 
Πάντ᾽ ἔθαν: Χριστοῖο µεγαχλέος αἵματι σεπτῷ, 
980 ᾿Λρχεγόνου τε νέου τε, τὸ δὴ χαὶ θαύμα µέγιστον. 
Ἑμπεδόχλεις, σὲ μὲν αὐτίχ) ἑτώσια φυσιόωντα, 
Καὶ βροτὸν Αἰτναίοιο πυρὸς κρητΏρες ἔδειδαν, 
Σάνδαλ᾽ ἀποθράσσαντες ἐλαφρονόοιο θεοῖο 
Χάλχεα, xal σε βροτοῖσιν ἑπαισχέα πᾶσιν ἔθηχαν, 
985 Κ.ὐδεος ἱμείροντα 6v ἄλματος aivouápoto. 
Ηραχλες, Ἐμπεδότιμε, Τροφώνιε, λήἠξατε μύθων, 
Καὶ σὺ 1" Ἀρισταίου χενεαυχέος ὀφρὺς ἄπιστε. 
Ὑμεῖς μὲν θνητοὶ, καὶ οὗ µάχαρες, παθέεσσι͵ 
Βαιὸν ἀποπλήξαντες ἐπιχρονίοισι δόλοισι, 
290 Μύθοις ὑμεδαποῖσι νόθον χλέος ἁρπάξαντες. 


SECTiO Il. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 
A Xprasbe δ' οὔτ ὀλίγησι περίγραφος ἔπλετο φωναῖς, 
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Οὔτε µιν ἡμάλδυνε ῥέων χρόνος, οἷά τε χαπνὀὸν 
Ἠέρος Ev λαγόνεσσιν ἀϊστωθέντα τάχιστα. 
Toto; γὰρ ψαφαροῖο Χλέους νόμος, αὐτίχα πίπτειν, 
995 'A))' aieX πάντεσσιν ἀοΐδιμος εἰσέτι μᾶλλον, 
Αἰὲν ἑπερχομένοισιν ἀεξόμενος λυχάθασι. 
Πείθοµαι, ὣς ποτε γαῖαν ὅλην δεσμοῖσι χαθέξειν. 
Ὡς γὰρ θἐσφατόὀν ἐστι ^ λόγος δ’ ἐπὶ ἔργον ὁδεύει. 
᾽λλλά τὸ μὲν µεγάλοιο θεοῦ ἐν γούνασι χείσθω. 
900 Αὐτὰρ ἐγὼ, τά µε Χριστὸς, ἐμὸν φάος, ἐξεδίδα- 
[&ev, 
Ἑξερέω, μύθοιο θεµείλια πάντ᾽ ἀναφαίνων 
Ἡμετέρου, θεότητα, θεοῦ χτίσιν, οἵαχα παντὸς, 
κόσμον μεγάλοιο θεοῦ Λόγος aitv ἑλίσσει 


Ligneum, οἱ impudicum in Veneris honorem festum, 
Quasstuosum tamen, et Lindus convicia miscens sacris : 


ὃ tiqui et novi, 


1086 1087 Omnia periere magni Christi sanguine venerando 
3950 An vod niaxime mirandum est. 


Empedocles, te quidem statim inaniter tumentem, 
Et mortalem /Etnzi ignis crateres prodiderunt, 


Soleas ejicientes levissimi dei 


JEreas, et apud omnes homines infamem reddiderunt, 

285 Te, qui immortalem gloriam appetebas per funestum saltum, 
Hercules, Empedotime, Trophonie, cessate a fabulis ; 

Tu quoque, Arist:ee superbe, supercilio incredibili. 

Vos quidem homines esse, non deos, qux passi estis ostendunt : 
Paululum stuporem injicientes fraudibus temporariis , 

290 Comimentis vestratium, adullerinam gloriam arripuistis. 
Christus vero neque paucorum hominum circumscriptus fuit vocibus, 
Neque ipsius famam obscuravit elapsum tempus, instar fumi, 


Qui in aere confestim dissipatur. 


Talis enim infirma glori:z lex est, ut statim decidat, 
295 Verum Christus semper apud omnes etiani nunc est celebrior, 


Semper labentibus cresce:.s annis. 


Contido fore, ut aliquando totum orbem vinculis suis constringat. 
Sic enim divinitus pranuntiatuin est ; vaticinium autem in opus prodit, 


Sed hoc in Dei arbitrio positum sit. 


900 Ego autem, quz me Christus, lumen meum, edocuit, 
Narro, nostrz fundamenta omnia manifestans 
Doctrinz, nempe deitatem, orbis a Deo creationem, clavumque universum, 
Quo mundum magni Dei Verbum semper administrat. 


271 Mdx.in. Vat. μάχλην. 

281 Ὀφρὺς ἄπιστε. Schol. ἄπιστα μεγαλαυχού- 
µενος , incredibilia superbe jaciitans. 

289 Ἁποπ.ιήξαντες. Sic Coisl., at sup. lin. παί(- 
ζοντες. Schol. μιχρὸν ἐν ἀνθρώποις maibovesz, xal 
ὅόλοις ἐξαπατέσαντες, μύθοις τε xal πλάσμασιν. 
Βαιὸν ἁπωπλάζωντες ἐπιχρόνοισι δόλοισι. Sensim in- 
decio errore longaevi lemporis , diuturnis interim 
[raudibus errore seducentes. Editi nonrulli ἁπολά- 


ξαντες. 

290 Ὑμεδαποῖσι. Sic Coisl. Edit. ἡμεδαποῖσι. 

991 οὔτ'. Sic. Coisl. Edit. 2:*. 

994 Ψ αφαροῖο. Schol. ἀσθενοὺς. 

9960 Aiér ἐπερχομέγοισιλ. lta supra. carm. iv, 
vers. 126. 

209 "Er γούνασι. [n genibus Dei sunt. Verba 
sunt hominis divin: providentiie sese subi: itteniig, 
Loquendi modus apud Ilomcrum frequens. 


METRICA VERSIO. 


Querni, et qux& Cypriam venerantur festa pudenda, B At Christi exiguis describi vocibus alma 


Lucrosa, et Lindus sacris petulantius utens ; 
Illustri hec. pereunt. Christi submersa cruore, 
Grandavi , juvenis, qu:x? sunt miracula summa. 
Empedocles vano te inflatum mente tumore, 
JAEtnzi zestus flamma mortalem esse probarunt, 
Dum soleas :sris regerunt sine mente dei, atque 
Infamem cunctis statuunt mortalibus zgris, 
Quod decus appeteres per salium perniciosum. 
Alcide , Empedotime, Trophoni, ponite nugas, 
Tuque incredule Aristze, alte, superciliose. 
Estis mortales affectibus , haudque beati, 
Ad tempus consistentes in fraudibus altis, 
Ayrepto spurio decore a rumore Pelasgo. 


Majestas nequit : haudque fluens tempus rap:t illum, 
Ceu fumum, aerias qui disturbatur in auras. 
Extemplo sed enim ruere omnis lictus bonos vult: 
llla magisque magisque Dei nunc gloria claret , 
Clarior et seniper venientes οι οδοί in. annos. 
Credo equidem fore , ut hic sibi vinciat omnem 


"Tellurem ; hoc oracla ferunt, ct sermo ad opus fert, 


Hoc tamen excelsi est pos:tum in virtute Tonantis, 
Interea quae me Christus, mea. luxque salusque, 
Edocuit, dicam, fundainina cuncta revel ns 
Doctrinz nostrz, deitatem, conditum, opusque 
Numinis, et clavum mundi, quo cuncta. reguntpr, 
Nempe Dei Verbo iagni, nutu omuia. cujus 
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Καὶ τάδ ἐπιδρομάδην, ὁλιγόστιχον εὑρέα μῦθον, 
205 Ὡς νόμος ἐστὶν ἔμοιγε' τὰ ὃ ἔχτοθι ῥίφα Γαδείρων. 
λλλὰ, φίλων δχ᾽ ἄριστε Νεμέσσιε, τοῦτο δέδεξο 
Δῶρον ἐμῆς φιλίης. πάντων Υλυχερώτερον ἄλλων, 
Μοῦνον à*' ἡμετέρων χτεάνων, καὶ μοῦνον ἔμοιγε, 
Οὐ χύχνου λιγυροῖο µόρον γοάοντος ἀοιδὴν, 

3510 Γηραλέαις πτερύὐγεσσιν ὅτ ἐμπίπτῃσιν ἀήτης " 
0ὐδ' &o' ἀηδονίδος στυγνὸν µέλος, tvlxa χεῖμα 
Δεσμὰ φέρει πάντεσσι, χαὶ ὀρνίθεσσιν ἁοιδοῖς, 
Αλλὰ Χριστοφόρων στοµάτων θξεητευχέα µολπήν΄ 
Τἡ νῦν τοῦτο φέροις ἐμέθεν λάχος ἀντί vo. πάντων, 
315 Οἶσιν ἐμὴν πολιήν τε φίλην xat νοῦσον ἔτισας, 
Καὶ μῦθον πτερόεντα, τεὸν χλέος" f, μέγα θαῦμα, 
Καὶ πάντων καθύπερθε, πρὶν ὀφθαλμοῖσιν ἰδέσθαι. 


Α Αἰδὼς Υὰρ µερόπεσσιν ἓν ὄμμασιν. Ei μὲν ἔποιο 
Τοῖσδς λόγοις πτερόεσσι διδοὺς πλόον ἡμετέροισι, 
920 Τρ.σµάκαρ, ὃν εσίης καὶ τέρματος. ELO ἀπιθέσαις. 
Kal σε τόσον σρήλειεν ὁ βάσχανος ὄμματι πικρῷ, 
Οὐχ ἐθέλων πάντεσσιν ἕνα βροτ»ν ὅλέιον εἶναι, 
Γρηγορίου τόδε σοι pv ttov ἐσθλὸν ἔποιτο. 

"H τάχα χεν μετόπισθεν ἐμὸν λόγον αἰνῄσειας. 

935 Ἔς ὀλίγου σπ.νθῆρος ἐς Ἱέρα πυρσὸν ἀξίρας 

"Uooa τις ὧδ' εἴπῃσι' Νεμέσσιος ὀθριμόθυμος 

Καππαδόχοισι τάλαντα δίχης ἰθεῖα τανύσσας, 

Ο6 χρυσὸν δολόεντα, xal ἄργυρον, οὐδὲ μὲν ἵππους 

Εὐγενέτας, πτερόεντας, ἀοίδιµον εὖχος ἔχοντας, 

560 "Ωχετ' ἄγων' πλούτῳ γὰρ ἀνούτατος' ἀντὶ CE γάν- 
[τω,, 


EL hzc cursim, paucis versibus, ampiam materiam perstrinxi, 2l 
305 Ut mihi moris est : qux vero sunt Grecorum [αμ], ultra Gades projeci. 
Tu autem, o amicorum prazestantissime Nemesi, hoc accipe 

Donum mei in te amoris, omnibus aliis jucundius, 

Quod solum ex meis facultatibus mihi superest, 

Non cygui arguti mortem suam deplorantis cantum, 

910 In seniles pennas cum incidit ventus; : 

Nec luscinix tristes modulos, cum hyems 

Vincula injicit omnibus, etiam avibus canoris, 

Verum ex Christifero ore manantem, a Deo conditam cantionem : 

Hanc igitur a me accipias, quam rependo vicem pro omnibus, 

915 Quibus meam senectutem tibi cliaram et morbum honorasti, 
1088-1089 Ft cloqueutiam alis prditam, qua ipse przcellis : quod autem. valde 
Et omnia superat, priusquam oculis me vidisses. [ mirum 
Pudor enim hominibus est in oculis. Quod si tu pareas 

Verbis meis cito avolantjbus, ad eflectum ea perducens, 

920 O ter Beate, ductu et fine. Sin autem reluctaris, 

Et tc usque adeo fallit invidus oculo malo, 

Non sustinens ab omni parte quemquam lowinem esse beatum, 

Gregorii certe hoc te preeclarum monumentum sequatur. 

Forsitan postea orationem mean laudaveris, 

925 Ex parva scintilla in aerem facem attollens. 

Ut quis ita dixerit : Nemesius magnanimus, 

Qui apud Cappadocas judicia integerrime exercuit, 

Non aurum fallax, non argentum, nequidem etiam equos 

Generosos, pernicitatis gloria florentissimos, . 

930 Discedens abstulit : opibus enim non penetrabilis fuit; sed pro omnibus 


905 Τὰ δ' ἔχτοθι. Schol. τὰ τῶν Ἑλλήνων µυθο- 
o rf uaa, 

ο] Γηραέαις. Sic Coisl. Male edit. γηραχλέαις. 
Mox ὅτ'. Edit. male ἔτ. 

912 ᾿Αοιδοῖς. Sic mss. Edit. ἀοιδαῖς. 

S13 Χριστοφόρων στοµάτων. Scliol. Χριστοφό- 
£99 στόματος. 

915 Kal νοῦσον ἔτισας. M est, morbo laboran- 
lem honorasti., 


311 Kal πάντων καθύπερθε. Schol. καὶ πάντων 


ἐγώ σοι ὑπέρτερος, πρίν, eic., ei ex omnibus ego 
libi prestantior videbar, quamvis me non vidisses. 

918 Λἰδὼς ydp. Pudor enim, el aspectus animum 
movet. 

919 Πτερόεσσι. Ma Vat., Coisl. et edit. in marg. 
In textu πτερίοισι. lbid. διδοὺς zAóÓor, si navigatio 
nem dederis. Schol. τὸ ἐνεργὺν αὐτοῖς παρεχόµενος. 
Int. Coisl. πειθόµενος. 

520 Ἡγεσίης. Schol. ὁδηγίας. 


METRICA VERSIO. 


Pendent, consistunt semper, 
Latus hic est sermo parvo comprensus in orbe; 
Cetera, seu milii mos, extra ipsa Gadira remitto. 
Maxime amicorum, jucunde Nemessi, sit ibi carmen, 
Munus amicitiz nostre, quo haud gratius ullum : 
Et potior nostri pars est hzee. sola peculi : 
lloc cape, non svavem cantum exspirantis oloris, 
Cum senio tardas afflavit spiritus alas; 
Lusciniz nec triste mclos, cum bruma rigore 
Cuneta. suo vinclis stringit, genus alituumque ; 
erum Christicole sacra qu» modulamina linguae 
Concedit Deus : unde refers hanc pro omnibus unam, 
Chare, vicem, qui canitiem morbumque senilem 
Alloquiumque meum tanto dignatus honore es, 
ολη quod decus est tibi, quod mirabile valde, 
uo nihil est supra, virtutique anteit omni), 
Ante tibi ex facie fuerim quam notus et oie. 
Namque oculis habitat pudor in mortalibus. At tu 


vivuntque caduntque. B Si pergas qux coepisti pede, si munitorum 


Sponte tua parere velis sermonibus zequis, 
Ter felix hoc proposito atque hoc fine feceris. 

Sin tua culturz se non accommodat auris, 
Transversumque te agat cum lumine lividus acri, 
Qui non vult mortalem essc omni ex parte beatum. 
Hxc te Gregorii monumenta sequantur amica : 
Forie sequens laudare queas ica dicta per xvun, 
Scintilía ex tenui ingentem si lampada tollas, 

Ut quidam merito de te ferat ista nepotum : 
En virtute gravis meritisque Netmessius altis, 
/Equa, dices, qui Cappadocum modo pondera librat, 
ique idem justo trutinz se examine pensat : 

(on auri vis, non argenti sacra fames liunc 
Sollicitavit opum majorum ; sed nec honores, 
Prastantesque aliis gencre et levitate caballos 
Vesano appctiit fastu, atque cupidine inani ; 

At pro divitiis, et gazis deliciisque 
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Μάργαρον αἱγλήεντα, µέγαν λτῖσατο Ἀριστὸν, 
Ὦ πάντων κρατέουσιν, ἐμὸν γένος (εὔχομ’ ἔγωγε), 
Καππαδόχαι. Σὺ δ' ἔμοιχε xai οὐρανίαις σελίδεσσιν, 
Ὡς νῦν ἡμετέρῃσι, σὺν ἡμετέροισι Υραφείης. 

H'. Πρὸς ZéAsuxov. 


Χαίρειν χελεύω τὸν καλόν τε κἀγαθὸν 
Ὑἱὸν Σέλευχον, εὐγενοῦς ῥίζης χλάδον * 
Χαίρειν δὲ χαὐτὸς εὔχομαι τῷ σῷ βίῳ, 
᾽Μαθήμασί τε xat τρόποις φρονεῖν μέγα. 

.5 Πρῶτον μὲν οὖν φόδον τε χα) πόθον Eye 
Θεοῦ. θεὺὸς γὰρ. πᾶσιν ἀρχὴ χαὶ τέλος, 
"Toig εὖ φρονοῦσι, Υίγνεται παντὸς βίου. 


'"SECTIO 11. POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS. 


A Τὸ δεύτερον δὲ, τὸν τρόπον ἄσχει, té£xvos, 


Πρᾶον, ταπεινὸν, ἐγχρατῆ, στεῤῥὸν, γλυκὺν. 
10 ᾿Αθάσχανον, δίχαιον, ἀνδρεῖον, σοφὸν, 
Σεμνὸν, φιλεργὸν, εὐσταθῃ, χαὶ σώφρονα. 
Κόσμος γὰρ οὗτος xal νέοις χαὶ πρεσθύταις, 
Mi χρήµασι τοσοῦτον, ἀλλὰ τῷ τρόπῳφ 
Πλουτεῖν. Τὸ σὺν γὰρ τοῦτο. Τά δὲ χρήματα 
15 Παίζει πλανῶντα τὸν φιλόπλουτον νόσον, 
"Άλλοις àv ἄλλων προσγελᾶν πεφυχότα, 
Πόρνης ἀπίστου τὸν τρόπον µιµούµενα, 
Πολλοὺς ἑραστὰς ποιχίλως µωκωμένης, 
Ῥυνόντα, xai φεύγοντα. καὶ χολλώµενα, 

90 Τούτοις, ἐχείνοις, οὐδενὶ δὲ γνησίως. 


Margaritam splendidam, comparavit Christum magnum, 

Quo mortales omnes antecellunt mei (hoc enim ego nomine glorior), 
Cappadoces. Tu vero, Nemesi, utinam celestibus paginis, 

Ut nunc. nostris, nobiscum iuscribaris. 


ΥΗΙ. Ad. Seleucum *. 


Salvere jubeo przclarum et egregiuin 
Filium Seleucum, nobilis radicis ramum : 


Gaudere et ipse cupio vita tua, 
Disciplinisque et moribus gloriari. 


5 Primum quidem igitur timorem et amorem liabeto 
Dei. Deus enim principium et tinis, omnibus 


Qui recte sapiunt, cst totius vite. 
Deinde vero, mores excole, fili ; 


Esto mansuetus, humilis, temperans, firmus, suavis, 
10 Livoris expers, justus, strenuus, sapiens, 

Gravis, awans laboris, constans, modestus. 
Ornamentum enim istud est tum juvenum, tum senum, 


Non tam nummis quam moribus 


Dives esse. Hoc namque tuum est. Nam divitiae 
10901091 43 Fallaces ludurit avaritize morbo laborantes ; 
u 


nc his, nunc illis arridere nata, 
Inüdelis scorti morem imitando, 


Quod plures procos variis artibus fallit, 


His adsunt, illos fugiunt, adhzrent 


20 Aliis, nemini autem bona fide. 


* Scriptum incerto tempore. — Alias Bill. 125, p. 


Vill. AncuuENTUM. Dillius, Leuvenklaius, aliique 
omnes Gregorii editores et interpretes, carmen ad 
Seleucum Gregorio vindicant, ejusque in eo dicionis 
stylum agnoscunt. Alii contra, quorum in numero 
est Combef[isius, illud Gregorio adimunt, Amphilo- 
chioque tribuunt, et quod mirum videri possit, in eo 
Gregorii cothurnum desiderat Combefisius. Suam 
opiuionem confirmat plurimorum codicum auctori- 
tate, in quibus Amphilochii nomen pra[ert hoc c«r- 
men ad Seleucum. Praterea objicit, quod gravissi- 
mum est, auctorem hujus carminis cum Gregorio de 
numero librorum sacre Scripture ΠΟΠ consentire. 
Quod Scripture libros spectat, nullum discrimen, 
vel in eo solo situm est, quod in poemate ad Seleu- 
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cum, libri Esther et Apocalypsis meminit, de quibus, 
alio in loco silet. Nihil igitur causa est, cur Gregorio 
adimamus carmen, quod ipsi tam multorum codicum 
numero confirmatur, alics Gregorio dignum, ejusque 
verbis refertum. 
Tir. Πρὸς EéAevxov. Coist. Tou ἁγίου ᾽Αμοιλο- 
ίου. ἐπισχόπου 'Ixoviou, ἐπιστολὴ πρὸς Σέλευχον. 
at. ᾽Αμϕίλοχος πρὸς Σέλευχον, xai ταῦτα δοχεῖ 
μοι Θεολόγου τυγχάνειν φρενὸς, ὡς παρ) Ἁμϕφιλο- 
χίου Υραφέντα. 
4 Κελεύω. Ita Coisl. Edit. χελεύων. 
4 Φρονεἴν. Coisl. φρονῶν. 
15 Nócor. Mallet Combefisius τὸν φιλόπλουτον 
νόον, araram mentem. 


METRICA VERSIO. 


Omnibus, hic baccam radiantem, numen lesu 
Obtinuit. Gemma hac superat patrium genus omnes 
(Invidia usque adeo sese jactantibus absit), 
Cappadoces. Suninus faxit. Deus, ut tabulis sint 
Corlorum tua nominibus rata nomina nostris. 

VII. AD SELEUCUM. 

(Billio interprete.) 

Salvere jubeo plurimum pulchrum et bonuimn 
Gnatum Seleucim, nobili stirpe editum τ | 
Gaudere et ipse rursus ob vitam tuam 
Moresque cupio, propter et studia optima, 

Sit priruus in te Numinis sancti metus 
Amorque. Menje preditis namque integra 


lPaTROoL. Ga. AX XVII. 


Origo vitae est omnis, et finis, Deus. 

Post, nate, iores excole, ac placidus, stude. 
Atque liumilis esse, continens, dulcis, gravis, 
Livore purus, strenuus, justus, sophus, 

Castus, operosus, temperans, zquabilis. 

Hoc namque juveni pariter ac seni est decus, 
Non tain esse nummis divitem, quam moribus. 
Hoc naique nostrum est: census at contra solet 
Mentes avaras ludere, atque illis modo 

Favere, nunc his rursus (μάς sequens 
Meretricis astus, quie procos fallax suos, 

Hunc hoc, οἱ illum dispari ludit modo), 

llis nunc et illis junctus, hos, illos fuga 
Linquens, sequensque, neminem at. fucum citra, 


90 
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Τὸ γὰρ βέθαιον οὐκ ἔχει πλούτου φύσις, A Λεπταϊς τε µερίμναις φιλοσόφων ἀσχούμενὸος. 
Λάθροις θαλάσσης. χύμασιν εἰχασμένη. Τούτοις 8' ἅπασιν ἑμφρόνως ἐντύγχανε, 
Κωρτουµένοις, πίπτουσιν, ἁστάτῳ φορᾷ. Σοφῶς ἁπάντων συλλέγων τὸ χρήσιµον, 

Σὺ τοίνυν, ὢ παῖ, τοῖς τρόποις πλουτῶν ἀεὶ, 40 Φεύγων δ' ἑχάστου τὴν βλάδην χεχρ:µένως. 
93 θησαυρὸν ἕξεις, οὗ χλοπαϊς συλούµενον, Σοφῆς µελίττης ἔργον ἐκμιμούμενος, 
Οὐ συχοφάνταις ἐν µέσῳ προχείµενον, "τις ἑἐφ᾽ ἅπασιν ἄνθεσι χαθιζάνει, 
0ὐδ) αὖ τυράννων χερσὶν ἐξαντλούμενον, T ouyd δ᾽ ἑχάστου πανσόφως τὸ ypfotpov, 
"H βαρθάρων ὅπλοισιν ἐχπορθούμενον, Λὐτὴν ἔχουσα τὴν φύσιν διδάσχαλον. 
Μένοντα 5' ἕνδον τῶν ἀσωμάτων δόµων. 45 Σὺ δ᾽ ix λογισμοῦ, τῶν μὲν ἀφθόνως δοέπου 
“50 Ἠνχῆς ταµείοις ἀσφαλῶς τηρούμενον, T&v ὠφελούντων * εἰ 6£ τι βλάδην φέρει, 
"Qv οὔτε λάθρον ἐσθίει πυρὺς μένος, Σννεὶς τὸ φαῦλον, ὀξέως ἀφίπτασο. 
0ὐδ᾽ αὖ καλύψει χῦμα ποντίου σάλου. Ὠκχύπτερος Yáp ἐστιν ἀνθρώποις ὁ νοὺς. 
Τοῦτον μὲν ὄντως ὕντα σὺν καὶ γνῆσιον "ὪΩσθ) ὅσα μὲν αὐτοῖς εἰς ἀρετὴν ἐγχώμια 
Πλοῦτον φυλάττων, σμῆχε τοῖς µαθήµασι, 50 Ὑμνοῦσιν αὐτὴν ἐγγράφῃ, καὶ τοὔμπαλιν 
95 Βίθλοις ποιητῶν, ἱστοριχῶν συγγράµµασι, "Kaxíav ψέγουσι, ταῦτα σὺ σπουδῇ μαθώὼν, 
Καὶ ταῖς τρεχούσαις ῥητόρων εὐγλωττίαις, Καὶ νοῦν φύλασσε, χαὶ χάριν τῆς λέξεως. 


Niliil enim habet stabile opum natura ; 
Vehementibus similis est maris fluctibus, 
Qui in orbem attolluntur, et dilabuntur instahili motu. 
Tu igitur, o fili, si moribus ditescas semper, 
95 Thesaurum habebis, qui nec furtis expilabitur, 
Nec sycophantis in nieiio propositus erit, 
Nec tyrannorum manibus exhaurietur, 
Nec barbarorum armis diripietur, 
Sed manentem intra incorporeas domos, 
90 In anim: promptuariis tuto reconditum, 
Quem nec vehemens ignis vis devorabit, 
Nec obruet fluctus marinz tempestatis. 
Has quidem reapse tuas et germanas 
Opes custodiens, expoli mentem studiis, 
99 Libris poetarum, historicorum commentariis, 
Volubili oratorum facundia , 
Subtilibus philosophorum meditationibus te exercens. 
His omnibus prudenter incumbe , 
Sapienter e cunctis colligens quz:cunque sunt utilia, . 
40 Vitans solerter quidquid in singulis est noxium , 
Argutz apis industriam imitatus , 
Quas quibuslibet floribus insidet, 
Et decerpit de singulis sapientia singulari quod est utile, 
Ipsam naturam habens magistram. 
9 Tu vero mente przditus, largiter decerpe 
Ex iis quz sunt utilia : si autein quid detrinentum affert, 
Coguita rei pravitate, celeriter avola. 
Velocior enim est hominis mens. 
Quapropter, quecunque ab iis ad virtutis laudem 
50 Ac celebrationem prescripta sunt, aut contra 
Ad vitii reprehensionem, hxc tu sollicite discas, 
Et sensum retineas, et elegantiam dictionis. 


82 καλύψει. lta Vat. Edit. χαλύπτει. 98 'Eucpóroc ἐντύγχαγε. [lac omnia caute |δ. 

$4 Σµήχε. Scilicet animus, veluti rubiginem — gas. 
quamdam in.ortu contraxit, qu;e postea bonis ar- 40 Κεκριµένως. Acri, solerti judicio. 
tibus εἰ disciplinis eximenda sit. 

METRICA VERSIO. 

Nam firmitatis nil habent opes, maris B Et tradiderunt qua sophi subtiliter. 
Similes profecto fluctibus, motu levi At ista, quaeso, cuncta fac cautus legas, , 
Quos ferri in altum cernimus, labi et cito. Prudenter ex his colligens quod utile, 

Si dives ergo, nate mi, sis moribus, Fugiensque quidquid noxium est, et pestilens, 
Thesaurum habebis, predo quem non auferat, Apis zinulari cura sit sapientiam, 
Nec sycophantae pestilens morsus petat, Οι flore in omni sessitans, ex singulis 
Trucis tyranni nec manus exhauriant, ldonee carpit, esse quod videt usui, 
Nec barbarorum s:eva diripial phalanx, Natura quamvis doceat hanc tantummodo. 
Sed maneat intra corpore vacantes domos, Ratione sed tu przeditus, carpe affatim 
Hahet ubi tuta nostra mens zeraria : Utilia quz sint ; si quid est damnum ferens, 
Rabidzque quem non dira vis flamme vorat, Statim atque vitium noveris, celer avola. 
Nec tumidus operit fluctus insani maris. Mentis volatu nil enim pernicius. 
Mas, cum tu:zeque sint opes, fidze et tibi, Ubicunque laudes ergo virtutis canunt, 
Serva, bonisque disciplinis expoli, Vitiumve damnant in libris illi suis, 
llistorica scripta perlegens, vincta et metris, Hoc diligenter percipe, ac mentem simul 


Colensque studia sedulo eloquentiz, Serva, leporis quidquid et verbis inest. 
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*A δ᾽ εἰς θεοὺς ἔγραψαν £v Xfipu πλατεῖ, 
Ἰύθους ἀσέμνους, δαιμόνων διδάγµατα, 
55 Μύθους γέλωτος ἀξίους xaX δαχρύων, 
Ταὖῦθ) ὡς βρὀχους τε xat πάγας ἀποστρέφου. 
”δμεω δ᾽ ἀναγνοὺς, τοὺς θεοὺς, καὶ τοὺς λόγους, 
Θεοὺς Υελοίους , χαὶ λόγους ἑρασμίους, 
Κακαφρόνει μὲν τῶν φιληδόνων θεῶν, 
60 Λόγους δὲ τιμῶν , ὥσπερ EZ ἑνὸς φυτοῦ, 
Καὶ τὰς ἀχάνθας φεῦχγε, καὶ ῥόδον δρέπου. 

Καὶ τῶν μὲν ἔξω σοι λόγων οὗτος νόμος 
"Artaxog OT; δὲ πᾶσαν ἁρμόττει νέμειν 
Σπουδὴν, ἐροῦμεν, ἀλλὰ μικρὸν ὕστερον. 
65 'Exeivo γάρ σοι πρῶτον εἰπεῖν βούλομαι΄ 
Φεύγειν χατάχρον τῶν χαχῶν ὁμιλίας, 
«Ka τὰς Ev αὐταῖς ἡδονὰς , χρὴ τὸν νέαν. 
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Ψώρας γέµοντα xal νοσηματός τινος, 

Τυ 0? τοὺς νέους πειρῶσι τοὺς ἁπλουστέρους 
Παρατριθόμενοί τ &v δόλῳ πανουργίας, 

ὍὭσπερ νόσου θέλουσι τῆς πονηοἰας 

Λὐτοὺς ἀναπιμπλᾷν, ὥστε τῇ τῶν πλειόνων 
Κοινωνίᾳ, σφῶν τοῖς καχοῖς ἐπισκοτεῖν. 

75 Τούτους φυλάττου ’ χαὶ yàp , ὡς Παύλῳ δοχεῖ, 
Φθείρουσι’ ἤδη χρήσθ' ὁμιαίαι xaxal. 

Ναὶ μὴν ἐχεῖνο σφόδρα σοι τηρητέον * 
Μίσει θεάτρων, θηρίων , ἱπποδρόμων 
΄λσεμνον ᾠδὴν, δύσεριν καχῶν θέαν͵, 

80 Βίου µαταιότητας , ὕδραν ἡδονῶνι 
᾽Ανδρῶν ἀσελγῶν ἀπρεπῆ µαθήµατα, 
OT; οὐδέν ἐστιν αἰσχρὸν , f) τὸ σωφρονεῖν. 


Quz autem de diis scripserunt nugaciter, 


Fabulas inhonestas, dzemoniorum doctrinas, 
| 10921093 55 Figmenta risu digna el lacrymis, 
zc velut decipulas et laqueos aversare. 
Utrumque autem legens, et deos ipsorum et orationes, 
Deos ridiculos, et orationes amabiles, 
Aspernare quidem libidinosos deos, 
60 Orationes autem pluris faciens, quasi ex uno frutice, 
Et spinas caveto, et rosas legito. 
Atque hzc de profanis litteris sit tibi lex 
Optima. Quibus autem studiis omnei par sit impendere 
Curam, dicemus non multo post. 
65 Hoc enim te primum monere volo : 
Fugere summopere malorum commercia, 
Et omnes quas liabent, oblectationes, debet juvenis. e 
Plures enim sunt, instar pecudum 
Scabie et morbo laborantium, 
10 Qui juvenes tentant simpliciores, 
Et atfricantes sese versuta fraude, 
Velut morbo volunt suz pravitatis 
Eos replere, quo criminum plures 
Socios habentes, malis suis caliginem offundant. 
. 49 Ab his tu caveto; etenim , ut Paulus docet, . 
Corrumpunt mores bonos colloquia prava. ROC 
Quin etiam, illud tibi magnopere cavendum : B 
Odio habeto theatrorum, belluarum, ludorum equestrium 
Ohscenos cautus, crudele gladiatorum spectaculuni, 
80 Vite vanitates, hydram voluptatum, 
Ifominum lascivorum inhonestas disciplinas 
Quibus nilil est turpe quam sapere. 


55 Ἐν JAnpq xAacet. Nugaciter, meras insignes- 
que nugas. 

61 Καὶ ῥόδον. Sic Coisl. Edit. ῥόδων. 

62 Λόγων. lta Coisl. Edit. λόγον. 

67 Αὐταῖς. Vat. αὐτοῖς. 

15 Ὥστε τῇ τῶν π.Ίειόνων κοινωνἰᾳ. Ut plurimo- 
rim societate. 

34 Ἐπισκοτεῖν. Caliginem offundant, id cst, sce- 


lerum suorum aspectum eripiant. 

70 Φθείρουσι». Versus hic est Menandri ab Apo- 
stolo laudatus, 1 Cor. xv, 55. 

71 Τηρητέον. Coisl. πονητέον. 

19 Avctpir κακῶν θέα». Uura czdis spectacula, 
gladiatorum cum bestiis depugnantium, contentio - 
sum malorum spectaculum, cuin quisque partibus 
studens, de clientis, ut sua, digladiatur victoria. 


METRICA VERSIO. 


Scripsere sed qu:e de deis nugaciter, 
Figmenta feda, demones quorum patres, 
Figmenta digna lacrymis, risu et simul, 
Hxc, ut dolosa retia, ut laqueos fuge. 
Sed verha cum tu legeris, cuim numina, 
Illa expetenda, risu at lh:ec dignissima, 
Contemne divos tu quidem. studia at colens 
Doctrinz, ab una ut atque eadem plantula, 
Spinis relictis floridas rosas lege. 

Ac de profanis litteris lex optima 
Jac est. Quibusnaài at plurimui studii dare 
Conveniat, ipse paulo post dicam tibi. 
Hoc nam monendus es niihi primum. Decet 
Juvenem improborum fugere coetus noxios, 
In hisque quidquid prorsus est lzti situm. 


B Sunt namque multi, more qui pecudum scatent 


Fodaque scabie, gravibus et morbis simul, 
Juvenesque tentant, simplices si quos vident, 
Seque atfricantes subdole his, illud student, 
Ut pravitatis hos suze morbo impleant. 
Cur istud autem ? criminum quo plurimos 
Socios habentes, obtegant labes suas. 
Mos tu caveto ; nam, velut Paulo placet, 
Colloquia mores prava corrumpunt bonos. 
Quin illud etiam maxime observes velim 
Theatra quem dant, circus, et truces fera, 
Cantum malorumque horreas spectaculum, 
Et vana vit», gaudii Lernam improbi, 
Hominum indecora studia lascivi gregis, 
Qui castitate turpe nil dempta putant, 
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Οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν , αἰσχύνης ὑπηρέται, 
Τέχνην ἔχουσι, τὸ φρονεῖν ταῖς ὕθρεσι, 

88 Mipot γελοίων, κονδύλοις εἰθισμένοι, 
Αἰδὼ τεµόντες τοῖς ξυροῖς πρὸ τῶν τριχῶν, 
Ασελγὲς αἰσχρότητος ἐργαστήριον, 

Οἷς πάντα πάσχειν καὶ ποεῖν, X µἉθέμις, 
Ἐν τοῖς ἁπάντων ἕψεσι, τέχνης µέρος. 

90 "Αλλοι δ᾽, ἐχείνων ἔθνος ἀθλιώτερον, 
Τῶν ἀῤῥένων τὴν δόξαν ἐξορχούμενοι, 
λΜελῶν λυγισμοῖς συγχαταχλῶντες φύσιν, 
Ἴλνδρες , γυναῖχες , ἄῤῥενες θηλυδρίαι, 
"Οὑκ ἄνδρες, οὗ (uvalxec, ἀφενδεῖ λόγω. 
95 Τὸ μὲν γὰρ, οὐ µένουσι ' τὸ δ, οὐχ ἔφθασαν. 
"O μὲν γάρ ἐστιν, οὐ µένουσι τῷ τρόπῳ; 
“Ὁ 6' a$ χαχῶς θέλουσιν, οὐχ εἰσὶν φύσει. 


A "λνδρες Ύυνα:ξὶ, χαὶ γυναῖχες ἀνδράσιν. 


100 Τι δ' ἂν λέγοι τις ἀσμάτων αἰσχρῶν v$502$, 
έλη τε θηλύνοντα καρδίας τόνον, 
Αὐλοὺς, χορείας πορνικῶν βακχευµάτων, 
Οἷς χαὶ γέρας νέμονσιν οἱ τρισάθλιοι ; 
Ταῦτ) οὖν ἐπαίνων, xal θέας , xai τέργεως , 
105 "H δαχρύων τε xal στεναγμῶν ἄξια ; 
Γέλως τυραννεῖ. χαὶ φύσις μοιχεύεται, 
Καὶ ποικίλη φλὸξ ἡδονῶν ἑξάπτεται. 
Καὶ χτίσεται θέατρα ταῖς ἀτιμίαις, 
Ὡς μηδὲ λάθρα τὰς νόσους ἀσχημονεῖν, 
110 ᾽Αλλ’ ἆθλα χεῖσθαι τῶν χαχῶν µαθηµάτων. 
Xu δὲ βδελύττου ταῦτα. uh χράνῃς χόρας, 
Φεύγων ἁπάσας ὁμμάτων διαφθορὰς, 
Ὡς 6' ἂν φυλάττῃς τὰς χόρας µοι παρθένους. 


λσωτίας αἴνιγμα, xal γρίφος παθῶν, 


Πλέον δὲ φεῦγε τὰς µιαιφόνους θέας 


Alii enim ex ipsis, turpitudinis administri, 
Artem hanc habent, ut se efferant ob turpia, 
85 Minii rerum ridicularum, pugnorum ictibus assueti, 
Pudorem resecantes novaculis ante ipsos crines, 
Lasciva turpitudinis officina, 
Quibus omnia perpeti et facere, quz nefanda sunt, 
In oinnium oculis, artis est genus. 
90 Alii rursus, his natio adhuc infelicior, 
Masculorum gloriam exuentes, 
Membrorum gestibus lascivis simul frangentes naturam, 
1094-1095 Viri, mulieres pariter, et mares effeminati ; 
(mo nec viri, nec femins, si vera dicere velimus. 
95 Nam viri quidem, jam non sunt, nec consequuntur ut fiant feminse. 
Quod enim viri sunt, non manent animo; 
Quod autem rursus esse nequiter volunt, non sunt natura. 
Lasciviz: quoddam aenigma sunt, et griphus libidinuui, 
Viri cum mulieribus, mulieres cuin viris. 
100 Quid autem dixerit aliquis de turpium cantilenarum morbis, 
De carminibus pectoris robur effeminantibus, 
De tibiis, de choreis weretriciarum bacchationum, 
Quibus etiam premia tribuunt viri ter infelices? 
Il:ecne igitur laudibus, visu et gaudio, 
105 Annon potius lacrymis et gemitibus sunt digna ? 
Risus hic reguat, natura corrumpitur, 
Et multiplex flamma cupiditatum accenditur. 
Conduntur tlieatra rebus spurcissimis 
Ut non jam occulte morbi turpitudinis grassentur, 
110 Sed pramia proposita sint sceleratis disciplinis. 
Ab his tu abhorreas, ne inquines pupillas ; | - 


Vita omnes oculorum corruptelas, 
Quo serves mihi pupillas virgines, 


Praecipue autem fugias cru2uta speetacula 


88 Καὶ ποιεῖν. 1a Coisl. Edit. παθεῖν. 

91 Δόξαν. Ad marg. Vat. 6j. lbid. ἐξορχούμε- 
vot. Ita Coisl. Edit. ἐξορχούμενον. 

.$6 To τρόπφ. lta Vat. Moribus. Mendose edit., 
κῶν. 

98 Καὶ Ίρίφος παθῶν. Sagena vitiorum, 


100 Ασχρῶ». lta Coisl. Mendose edit. αἰσχρόν. 

108 Ταὶς ἀτιμίαις. Coisl., τῆς ἀτιμίάς. 

109 Ως μηδὲ AáJga. Ut non jam latebras quara 
turpitudo, sed aperte grassetur. 

115. Ὡς δ'. Coisl., ὡς ἄν, etc. llic Billio videtur 
Gregorius alludere ad istud quod orator quidsun 


METHICA VERSIO. 


Probri administri, Quidam enim hoc, art's loco, 
Ifabent, ut animos turpia ob quaeque efferant : 
Seurrie, feriri mos quibus pugnorum ictibus, 
Quibus ante capitis sectus est crines pudor : 
Scliola foeditatis omnis, et lascivi:e, 

Queis artis est pars, perpeti et facere omnia, 
Idque ante visus omnium, quie non licet. 

Al rursus alii, natio infelicior, 

Famam decusque turpiter marium exuunt, 
Sexum et virilem flexibus cum corporis 
Frangunt : simul sunt feiminz, et simul mares : 
Non masculi, non femin:e, falsa haud loquor. 
Nam nec manent jam masculi, nec fenrinae 
Fiunt. Nec etenim, moribus quod sunt, nanent : 
Natura rursus, esse quod student, negat ; 
ZEnigma luxus, ac griphus libidinum, 


B Et feminis viri, viris et feminze. 


Quid cantionum turpium morbos loquar, 

Versusque, nervos pectoris qui emolliunt ? 
Quid tibiasque, quid choros bacchantium, 
Quibus ampla miseri pernsitant quoque przemia ? 
liec suntie laude, suntne visu, et gaudio, 
Απ digna potius laerymis et luctibus ? 
Dominantur ilic risus, ac stuprum subit 
Να, flainma crescit et libidinum. 
Ac [oeditatis improbi quoque construunt 
Theatra, morbus abdite ut non jam amplius 
Grassetur, arti preuiium at constet malae. 
liec exsecrato, pupillas nec tu infice : 
Quodcunque labem visui accersit, fvge, 
Üculos ut ipse virgines serves tuos. 

Ἆι helluonum, venter est quibus deus 
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445 Τῶν γαστριµάργων , ὧν θεὸς ἡ χοιλία, A Μέγιστος, ἣν ἴδωσιν αἵματος ῥοάς. 

Δοῦλοι γὰρ ὄντες Υαστρὸς , αἰσχίστης νόσου Χαΐρουσι γὰρ βλέποντες, & θρηνεῖν εςι, 
Ὑπτρετοῦσι τοῖς χαχοῖς προστάγµασιν. Καὶ θηρίοις νέµουσιν εὐνοίας Gori, 

Ἡ δ᾽, ὡς πικρὰ δέσποινα τῶν λοιπὼν μελῶν, Καὶ τοῖς ἑλοῦσιν ἐγκελεύονται πλέον, 
Ἔνδον κάθητα:, θηρσαὶ πωλοῦσα µέλη, 4335 θήγοντες ὀργὰς, ὥσπερ ἐμ-ορούμενοι, 
120 Λαύρως κατεσθίουσα τὰ τιμηματα * Καὶ σάρχας ἀνδρῶν θηροὶ συμμασσώμενοι. 
ΓαστΏρ ἄσωτος θηρἰων εἰς γαστέρας X" oi μὲν καχοὶ πρατῆρες οἰχείων μελῶν, 
Τυραννιχῶς ὠθοῦσα συγγενῆ µέλη. Τρο-ῆς τε δοῦλοι, xa πάλιν θηρῶν τροφῇ, 
τούτων χάθηνται τῶν παθῶν ἀγνώμονες Ζῶντες στυγητοὶ , xaX θανόντες ἅθλιο», 
Ὕλνδρες Üzazal* χἂν μὲν ἄνθρωπος quy) 140 Τοιοῦτον ἔσχον τοῦ βίου πιχρὸν τέλος. 
495 θῆρας, στένουσιν, ὡς πλεῖον τῶν θηρίων' λ]ελῶν δὲ τὰ μὲν ἐντέθαπται θηρίοις, 
Παιχθέντες αὐτοὶ, καὶ µάτην χαθήµενοι. Τὰ 6' ὑπ' ὁδοῦσι νηλεῶς δαρδάπτεται, 
᾽Ανδρὸς δ' ἀλόντος, xaX στόνον μυχωμένον, Ἡμισπάρακτα δ᾽ ἄλλα ποιχἰλαις στροφαῖς 
Π.χρὸν βοῶντος , xai xóvtv ἁμωμένου, "Άττει παρασπαίροντα , xat φυγῖς ἔτι 
Πάστς θεατῶν ὄψεως οἶχτος ἅπας 445 Καιρὸν νομίζει, xal δρόµμον φαντάζείαι. 
450 Ἑδραπέτευσε, xai σὺν ἡδονῃ χρότος Μὴ 65 µιαίνῃς ὅμμα σὺν θεαµάτων 


415 Helluonum, quorum deus venter est. 
Nam cum mancipia sint gul:e, turpissimi morbi 
Subserviunt sceleratis mandatis. 
Gula enim, velut acerba domina czeterorum membrorum, 
Intus sedet, feris bestiis vendens membra sua, 
190 Avide vorans pretia : 
Venter nimirum luxuriosus in bestiarum ventres 
Tyrannice detrudens cognata sibi membra. 
Horum sedent vitiorum improbi 
Speclatores viri; αἱ si quispiam homo fugerit 
155 Feras, gemuut, ac veluti magis quam [οἱ 
Delusi ipsi sint, ct frustra sedeaut. 
Si autem captus sit homo, et arcte mugiat, 
Acerbe clamet, et pulverem aggerat, 
Ex omnium spectatorum oculis commiseratio penitus 
150 Aufugit, et cum oblectatione plausus 
096-1097 Maximus fit, si viderint sanguinis rivulos. 
atantur enim ea spectantes, qua spectandu flere oporteret ; 
Ipsis etiam feris benevolentiam exhibent, 
EA si quem corripuerint, eas incitant magis, 
155 lras exacuentes, tanquam si ipsi saturandi essent, 
Et carnes hominum cum bestiis comesturi. 
Atque illi quidem scelesti venditores suorum membroruni, 
Cibique mancipia, et vicissim futuri ferarum cibus, 
Viventes odio digni, et post mortem miseri, 
140 Talem nanciscuntur, et tain acerbum vitz finem. 
Menibra autem partim sepulta sunt in belluis, 
Partim dentibus crudeliLer dilaniantur, 
Partim semilacerata variis motibus 
Subsultant pa!pitantia, et fuge semper esse adhuc 
145 Tempus putant, cursumque sibi efflingunt. 
Noli faedare oculos tuos spectaculorum 


apud Piutarchum de homine insigniter impudenti 155 Λέμουσιν εὐγοίας ῥοπήν. ln ipsas feras. 
dicebat, eun non xópac, sed. πόρνας in oculis ha-— quadam benevolentia propendent. 
bere : χόρη namque utrumque significat. 156 Συμιιασσώμεγοι. Vat. coop payópevot. 
151 "Hy. ἴδωσιγ. lta Coisl. Mox αἵματος. Edit., 144 Παρασπαίροντα. Coisl. περισπείροντα. 
3j ἴδωσιν alaáxov. 


METRICA VERSIO. 


Cruenia fugias plus adhue spectacula, p Junctus, eruoris rivulos si viderint. — 

lli nauque ventri serviunt, quo turpior Nam, digna quz sunt lacrymis, leti vident, 
Maud morbus ullus, jussaque-explent improba. Faventque trucibus bestiis corde effero, 
Membrorum at iste dominus ut ferus omniu, . Ac forte si quem ceperint, magis incitant 
Sedet intus, atque membra divendit feris, Magisque, et acuunt impetus, ipsi velut, 
Pretium gulose devorans : venter nimis Carne saturandi, belluisque opem ferunt. 
Prodigus, in alvum belluarum immanium Ac venditores improbi carnis sus, 
Cognata trudens membra vi tyraunica. - Victusque servi, rursus οἱ victus feris , 
ec sessitantes improbi spectant viri, Vita exsecrandi, post necem miseriiiei, 

Ac si ferarum fugerit quisquam impetum, Hoc (ine szvo terminant vita dies. 

Gemuvt, ut ipsi, quam fere, lusi magis, At menibra quadam bellua venter tenet, 
Frustra et sedentes : sin virum fera ceperit, Quadam premuntur dente crudeli nimis, 
Arctumque quiddam mugiat miser, et gravi Semilacerata rursus at quxdam undique 
Non absque planetu pulverem sparsum: aggeret, Saliunt, adhucque palpitant, adhuc fugam, 
Ipsoruni ab oculis omnis excedit dolor, Fugaque cursum cogitant, vane licet. 


iturquc plausus gaudio cum maximo l'odare diris visibus tua luinina 
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Ὠμῶν μολυσμοῖς, μηδὲ γυμνοὺς εἰσορᾷς Α Οἱ δ) αὖ χαλοῦσι δαιμόνων πονηρίαν 

"Άνδρας θανόντας, θηρία πεπλησµένα, Συνεργὸν αὐτοῖς πτωμάτων, συντριµµάτων, 

Τάφους τρέχοντας, συγγενεῖς δ᾽ ἐγκειμένους. 165 Φόνων * χαχοῖς γὰρ δαιμόνων χαίρει στρατὀς.. 
150 Καὶ μὴν , τὸ πολλοῖς μᾶλλον ἡμερώτερον Οὐχοῦν ἐναργῶς , xat τὸ δόξαν ἵνμερον, 

Δοχοῦν , θέαµα πωλικῶν ἱπποδρόμων, Ἐριστικὸν θέαµα τῶν ἱπποδρόμων, 

Καὶ τοῦτο λοιμός ἐστι καὶ φυχῶν νόσος. ψυχῶν ὄλεθρός ἐστι, σωμάτων µάγη, 

Πόλεις διασπᾷ, δῆμον εἰς στάσιν φέἐρει, Καὶ πρός Υε τούτοις χρημάτων cat; Ρλάθη. 

Μαχας διδάσχει, λοΐδσρον θήΥει στόμα, 170 Πόσους μὲν οἴχους ἀθρόως χατέσπασει 

155 Τέμνει πολιτῶν φίλτρα, συγχρούει γένη». Πόσους προσαιτεῖν πλουσίους Ἠνάγχασε ! 

Καταισχύνει γέροντας, ἐχμαίνει νέους. Πόσας δὲ τὸ πρὶν εὐνομουμένας πόλεις 

Ἔχθρας ἀνάπτει φιλτάτων, πατεῖ νόμους. "λρδην καθεῖλεν! "Dg γὰρ ἡθῶσα στάσις, 

Κακῶν δὲ τούτων ἄλγιον τολμᾷ xaxóv: Φόνοις δυναστῶν ἔχρανε δήμου χέρας, 

Κινεῖ γόητας τοῖς μανεῖσι συμμάχους, 175 Χήρωσεν ἀνδρῶν τὰς πόλεις νόµῳ ξίφους ο. 

{00 Νίχης βοηθοὺς , xai τρόφει νόσῳ νόσον. Πῦρ καὶ σίδηρος τὰς πόλεις ἑνείματο, 

'Enàv γὰρ ἐχχαυθῶσιν εἰς θερμὴν ἔριν, Σφαγαῖς χολάζων τὰς σφαγὰς, φόνοις φόνους». 

Πρὸς τοὺς Υόττας εὐθὺς αὑτοῖς ὁ δρόμος. Τίς οὖν θεᾶσθαι σωφρόνων ἀνέξεται 


Crudelium inquinationibus, ποὺ nudos intucaris 
Homines mortuos, ipsorum carnibus saturatas feras, 
Sepulcra viva, qux propinquos conditos habeant. 
50 Quin etiam illud quod pluribus magis humanum 
Videtur, spectaculum equestrium certaminum, 
Et ipsum pestis est, etanimarum morbus. 
Urbes distrahit, plebem ad seditionem concitat, 
Pugnas docet, maledicam acuit linguam, 
455 Dissecat civium amicitias, committit familias inter se, 
Probro afficit senes, in furorem adigi juvenes, 
]nimicitias inter charissimos accendit, proterit leges. 
Hisce malis majus adhuc moliri audet malum : 
Suscitat przestigiatores furiosis hominibus pugn:e socios, 
160 Ad victoriam reportandam adjutores, el alit morbo imorbu:u, 
Ubi enim exarserunt in fervidam contentionem, 
Ad praestigiatores statim se conferunt. 
]lli vero rursus demonum implorant nequitiam 
Adjutricem ipsis, ad disturbationes, ad collisiones, 
405 Ad czdes perpetrandas ; malis enim delectatur dzemonum exercitus. 
Manifeste ergo, illud quod videtur mite ac humanum esse, 
Contentiosum spectaculum certaminum equestLriuni, 
Animarum est pernicies, corporum pugna, | 
1098 1099 Et preterea certissimum rei familiaris detrimentum. 
10 Quot enim domos subito prostravit ? 
Quot homines divites eibum mendicare coegit ? 
Quot urbes antea legibus optime constitutas 
Funditus evertit? Etenim quasi pubescens seditio, 
Czdibus potentium inquinavit populi manus, 
4.5 Viduavit urbes civibus acie gladii, 
Flamma et ferro urbes assumpsit, 
Czdibus puniens cades, et mactationes mactationibus. 
Quis igitur sapiens intueri sustineat 


141 Μηδὲ γυμνοὺς εἰσορᾷς. Vat. εἰσορᾶν. Cuisl. 152 Ψυχῶ». Sic Vat. εἰ Coisl. Edit. φυχῖς. 

μηδὲ γυµνάσῃς ópdv. | 155 Elc στάσυ. €oisl. εἰς στάσεις. 
148 Πεπ.Ἰησμένα. Wa. Coisl, Edit, πεπληγµένα. 171 Πόσους προσαιτεῖν. Mic versus deest in 
149 Συγγενεῖς δ᾽ ἑγκειμένους. lta Coisl. Edit. — Coisliniano. 

συγγενεῖς δὲ χειµένους. . 45 Ξίφους. Vat. in marg. ξίφος. 


METRICA VERSIO. 


O nate, parce: nec viros nudos vide D Pravos at illi da&monas statim vocant, 

l.etho jacentes, ac feras nexas simul, Lapsus υἱ ipsis, vulnera et czedes ferant : 

Sepulcra cursu concita, aflines humi. Gaudet malis nam demonum manus improba. 
Quin circus etiam, mitius spectaculum Cursus equestris hinc liquet spectaculuui, : 

Quainvis priori. nemo non existimet, Quamvis putetur blandulum et mite haud parum, 

Fst pestis anima, morbus et necem fercus. Pestem esse mentis, co: porum et pagnam gravem: 

vellit urbes, vulgus iu partes secat, Opibusque daumnuin maxiuun ferre insuper. 

D.icetque pugnas, et ciet convicia. Quotnam repente prorsus everiit domos? 

Cives, propinquos dirimit, et senibus probrum Quotnam a4 petendam divites stipem impulit ? 

Jufert, furore pectora et juvenum ferit, Quotnam ante sanctis legibus plena oppida 

Ad odia amicos excitat, leges premit. Delevit? Etenim rixa pubescens velut, 

Malis et hisce perpetrat majus maluin : Procerum cruore plebis inlecit mauus, 

Socios furore percitis magos movet, Urbesque, facta caede, vacuavit viris, 

Quo palina veniat, ac malo nutrit malum. Ac civitates funditus flamma abstulit 

Ardere capit pugna nam postquam seniel, Ferrumque, plectens czedibus caedes novis. 


Tum quisque propero tendit ad niagos pedc. Quis ergo magicam mente non cassis ferat 
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Γοητείας ἅμιλλαν, οὐχ ἴἴσπων τάχος, 
480 Στάσιν φόνον τίχτουσαν, ἁστέων vó30v; 

Σὺ δ ἀντὶ τούτων , χαῖρε τοῖς µαθήµασιν, 
"Eg ὧν ὅτι χράτιστον ἀσχήσεις τρόπον. 
Ἐπὰν δὲ τὸν νοῦν µετρίως προγυµνάσῃς, 
Ὡς £v παλαίστρᾳ, ποιχίλοις συγγράµµασιν, 
485 Αὐταϊῖς ἐνάθλει ταῖς θεοπνεύστοις Γραφαῖς, 
Διττῶν Διαθηχῶν συλλέγων πλοῦτον µέγαν, 
Τῆς μὲν Παλαιᾶς , τῆς δὲ xai Καινῆς ἀεί. 
Katvh γάρ ἔστιν δεύτερον γεγραμµένη, 
Καὶ τὴν μετ) αὐτὴν μηχέθ᾽ ἔξουσα τρίτην. 
400 Ταύταις ἅτασαν ἀσμόνως σπουδην vius, 
Παρ’ ὧν µαθήσῃ χρηστὸν ἑξασκεῖν τρόπον, 
Καὶ τόν Υ ἀληθη , χαὶ µόνον θεὸν σέδειν. 
Μονὰς Υάρ ἐστι χαὶ Τριὰς ἀῑδιος, 
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A IHlastp σὺν Ylo xai πανάγνῳ Πνεύματι, 
495 Τριὰς προσώποις εὐχρινῆς, Μονὰς φύσ 
Mi οὖν ἀριθμῷ συγχέῃς ὑποστάσεις, 
Μήτ᾽ αὖ Θεὺν σὺ προσχυνῶν τέµῃς φύσιν. 
Μία Τριὰς γὰρ , εἷς θεὺς παντοχράτωρ. 
Τοῦτ) ἐστὶ λεπτὸν εὐσεθὲς µυστήριον. 
200 Στενὴ γὰρ ὄντως τῆς ἀληθείας ὁδὸς , 
Ατραπτὸς , ἀμφίχρημνος, ἐχτεθλιμμένη, 
"Hs ἑἐξολισθήσαντες ἐξ ἑναντίων, 
Κατεῤῥάγησαν εἰς βαθύκρημνον πλάνην, 
Σαθέλλιος μὲν πρὸς Ἰουδαίους βλέπων, 
905 Εἰδωλολάτρας δ᾽ "Λρειος μιμούμενος 
Ὁ μὲν προσώπων συγχέων ὑπόστασινν 
Ὁ δ' αὗ µερίζων δυσσεθῶς τν οὐσίαν. 
Ej 89 ἀχλινῶς Φφύλασσε τὴν µέσην ὁδὺν, 


Magicze artis concertationem, non equorum velozitatem, 
489 Seditionem, quie czedes parit, civitatum morbum? 
llorum tu loco, delecteris optimis disciplinis, 
Quibus utilissime excoles animum. 
Ubi autem, quantum satis sufficiat, mentem exercueris, 
Tanquam in palzstra, variis litteris, 
185 Tum demum graviter iucumbe afflaiis sancto Spiritu. Libris, 
Geminorum Testamentorum ingentes colligens divitias, 
Veteris scilicet, οἱ alterius quod semper est Novutu. 
Novum cnim est secundo loco scriptuin, 
Ei jam post se non habitarum tertium. 
190 His omncm alacriter diligenti:m inipende, 
Ex quibus disces optimos excolere mores, 
Verumque et solum Deum religiose venerari, 
Unitas cnim est οἱ Trinitas aeterna, 
Pater cum Filio et sauctissimo Spiritu, 
495 Trinitas personis distincta, Unitas natura. 
Quapropter nec numero confundas hypostases (personas) ; 
Neque rursus Deum adorans divides naturam. 
Una euim Trinitas, unus Deus omnipotens. 
Subtile istud est religiosum inysterium. 
200 Angusta enim reapse est veritalis semita, 
Via trita, utrimque przeceps, οἱ coarctata, 
De qua exorbitantes hinc et inde oppositis viis, 
Deirusi sunt in profundum ac przcipitem errorem, 
Sabellius quidem ad Judieos respiciens, 
205 Et Arius idolorum cultores imitatus : 
Πιο personaruui. confundens proprietates, 
11001101 Iste autem | iinpie dividens cssentiam ; 
u vero indeclinabililer mediam teneto viam, 


182 Ἀσχήσεις. Ita Coisl. quibus, quod optimum 
est, bonos mores comparabis. Edit. ἀσχῆσει. 

188 Δεύτερον. Coisl. δεύτερα. 

199 Μετ αὐτήν. lta Coisl. Edit. μεθ) ἑαυτέν. 

195 Τριὰς ἀῑδιος. Ma Coisl. Edit. Τρίας 5$. 

194 Πανάγνῳ. Coisl. παναγίῳ. 

197 oci. Naturam : in. Billii versione natu- 
fas : quod profecto inendum est in. oscitantiam 
typographi refundendiun. Absit enim υἱ doctissi- 


METRICA VERSIO. 


Bj Cum Patre Natus, Flamen et sanctissimum : 
Natura simplex, at triplex hypostasis. 
Miscere trinas ergo personas cave 
]n unum : itemque scindere naturas fuge. 
Supremis etenim Trinitas una est Deus. 


mo interpreti error gravissimus ascribatur. 
900 ὍὌντως. Sic Vat. Edit. ὄντος. 
902 'EE& évavciwr. Vat. àv ἑναντίων. 
9U5 Κατεῤῥάγησαν», Con[racti sunt, procedemies 
rofundwum erroris ubyssum. 
06 'Ἱπόστασιν. llgpostasim, qu: personarum 
proprietas est, qua vere exsistunt, subsistunt. 
207 'O & αὖ. Sic Vat. Edit. 6 δ᾽ οὖν. 


in 


Spectare pugnam (non enim cursus equis 

Laus danda), c;des qu: parit, morbum urbium. 
Pro rebus liis studia bonarum te artium. 

Juvent, Luos quz dirigent mores probe. 

Αι lectione plurima mentem ut tuam, 


Velut iu palzestra, senseris jam exercitain,. 
Tunc illabora Litteris gnavus sacris, 
Utriusque magnas Federis carpens opes, 
Quorum Vetustum est illud, hoc semper Novum : 
. Novum, secundo proditum namque est loco, 
Nec post sequetur alterum ullum tertium. 
Hi$ omne studium Litteris tribuas libens, 
Xxcolere mores ex quibus disces bon:s, 
Verumque, solum et rite venerari Deui. 
A*"terua namque est Unitas οἱ Trinitas, 


Subtilis ista dogmatis summa est pii. 

Nani veritatis arcla revera est via, 

Utrinque przceps. semita, et stricta admodum : 
Qua deviantes hine et hinc, Sabellius, 
Inopsque mentis Arius, lapsu horrido 
Frangantur : alter nempe Judzis favens, 
ldololatras alter at contra aemulans : 

Personam in unam contrahens ille impie 
Coeleste Numen, hic secans essentism. 

[uflexus. at tu semitam mediam teme, 
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A 225 θῆσσαν τράπεζαν ποιμένων Πλλάξατοι 


Ὡς χρὴ, διαιρῶν, xaX συνάτπτων ὡς θέµις. 
910 Συνάπτεται γὰρ fj Τριὰς ἀσυγχύτως, 
Ὥσπερ x' ἀτμήτως 3j Μονὰς χωρίζεται : 
Ἡ γὰρ φύσις, ἄτμητος, αἱ δ' ὑποστάσεις 
"Ac µένουσι παντελῶς ἀσύγχντοι. 

Τούτων ρύλαξ µοι διαµένοις τῶν δογμάτων, 
915 Καὶ γνήσιος μὲν ἐργάτης τῶν ἐντολῶν, 
Σοφὸς 0 ἁπάσαις μυστιχαῖς θεωρίαις, 

"Ast προχόπτων, μήποτ᾽ ἐκφυσώμενος * 
Μείζων ἐπανθήσει γὰρ οὕτως ἡ χάρις. 

'Opdg ὁ πιστὸς Μωῦσᾶς, ὁ τοῦ Θεοῦ 

990 "Ανθρωπος, εἰχὼν τοῦ χατ᾽ ἀρετὴν Ρίου, 
Ὅπως ἅπασαν ἐκμαθὼν Αἰγυπτίων 

Σοφἰαν τὰ πρῶτα, xàv βαθεῖ πλούτῳ τραφεὶς, 
*Exi φυγάς τε χαὶ πένης ἐγίγνετο, 

Κάν ταῖς ἑρήμοις τῆς ἐν Αἰγύπτῳ τρυφῆς 


Δόξης τυράννων προχρίνας σχληρὸν piov, 
Ἔως τελείων ἄξιος θεαµάτων ] 
Κριθεὶς, µέγιστον ἀγγέλου μυστήριον 
Εἶδε, φανέντος &v πυρὶ φλογὸς ῥάτου. 
950 Εἶτ ἀξιωθεὶς xat θεοῦ πρῶτον τότε 
Φωνῆς ἀχκοῦσαι, xaX λαθὼν ἑἐξουσίαν, 
Λαῷ στένοντι δούλειον λύει ζυγὸν, 
"Apyst τε παντὸς τοῦ Υένους, Ψήφῳ θ:ου.. 
Λαθὼν τοσοῦτον ὄψος οὐκ ἑπαίρεται ᾽ 
950 'AXX ἰσχνόφωνον xat βραδὐγλωσσόν τινα: 
Φησὶν ἑαυτὸν, ἀσθενη τ εἶναι λέγων, 
Ὡς ἂν φρονῶν ταπεινὸν, ἰσχυρὸς µένῃ. 
Τούτου φύλαττε τοῦ βίου τὴν εἰχόνα, 
Μορφῶν σεαυτὸν τῷ τρόπῳ τοῦ Μωσέως. 

940 Καὶ τὴν µάθησιν τῶν παρ᾽ Ἕλλησι λόγω», 


Ut oportet dividens, et conjungens ut fas est. 
210 Conjuncta enim est Trinitas absque confusione, 
Quemadmodum absque sectione Unitas distinguitur. 
Natura enim secari nequit; personae auiem 


Semper manenl prorsus inconfuss. 


Horum custos tu mihi maneas dogmatum, 
915 Et divinorum observantissimus mandatorum, 
Sapiens autem in omnibus arcanis contemplationibus,. 
Semper proliciens, nunquam inflatus : 


Major eni tibi sie continget gratia. 


Vides, quomodo Moyses ille fidelis, Dei 

290 lomo, specimen et exemplar religiose vitz, 
Cum prius omuem perdidicisset. A:gyptiorum 
Sapientiam, licet in maximis opibus educatus. 
Sponte sua exsul et pauper factus sit, 

Et in desertis, cum ZEgyptiorum deliciis 


το 


930 Servilem pastorum inensam. commutaverit, 
Gloriz regum przponeus asperum vitze genus, 
Donec perfecta ac sublimia dignus cernere 
Judicatus, magnum angeli mysterium 

Vidit, qui sese ostendit illi in flamma ardentis rubi. 
950 Deinde dignus liabitus, qui Dei tunc primum 
Vocem audiret, et accepta potestate, 

Populo afflicto servile solvit jugum, 

Et przefuit universe genti, calculo Dei. 

Nactus tantam sublimitatem, non estollitur; 

2355 Verum impedita lingua et tardiloquum quemdam houinenr 
Appellat se ipse, atque etiam infirmum esse dicit, 
Ut submisse de se sentiens, lortis maneat. 

Mujus tu serva vitae normam, 

Conformans te ipse ad niores Moysis. 


210 Disciplinam ethiicarum doctrinarum, 


211 K' ἀτμήτως. Coisl. non habet κ’. 
218 Επανθήσει. Efflorebit. 


225 θῆσσαν. Vat. θεῖσσαν. θῆσσα τράπεζα, idem 


est, ait Billius, quod µισθωτή, mercenaria. 


228 'ATré.lov. Coisl, ἀγγέλων. 
252 Λαφ ccérovtt. lta Coisl. Edit. Aabv στένοντχ. 
250 'AcOevi] τ΄ slvai. Coisl. ἀσθενῆς εἶναι. 


METRICA VERSIO. 


Scindens, ut est fas, copulans ut convenit. 
Confusa nec enim copula est Triadis sacra, 
Nec unitatis sectilis disjunctio. 

Natura namque haud scinditur, at hypostases 
Gonfusionis prorsus expertes manent. 

Sis firmus horum dogmatum custos velim. 
Divina quz lex imperat,, fac sedulus, 
Cunctasque disce mysticas theorias, 
Subinde crescens, nec tumens [astu tamen ; 
Sic major etenim gratia exsistel tibi. 
Videsne Mosem, servuluim fidum Dei, 
Probitais ownis specimen, atque imaginem? 
Nonne Phariorum cum prius sapientiam 
Didicisset omnem, regia altus in domo, 
Sponte fugitivus, pauper et sponte exstitit, 
Segueusque rura, dapibus Agypti ouibus 


D Pastoris inopem pretulit mensam, ac. decus 


Kegale caleans, maluit vitam asperam, 

Admissus iugens donec ad spectaculuui, 

Tandem ipse vidit angeli mysterium, 

Qui se intuendum dederat ardenti in rubo. 

Post consecutus gratiam hanc, ut Numinis 

Dicta aure caperet primus, hanc οἱ vim insupcr, 

Populo ut gementi solveret jugum grave, 

Suosque regeret calculo :etherci Patris, 

Ad culmen istud vectus haud attollitur, 

Verum indisertum se statim et blesuin vocat, 

Ac destitutum robore, ut dq se. inlime 

Dum sentit, hinc vim servet et robur suum. 

Mujus tuere sedulus vitie typum, 

Mosem zmulando, Mosis et mores probos. 
Ac disciplinas, quie vigent γα ο» apud, 
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"Uonep δικαστὴς, ἔννομον φῆφον φέοων, 

Ὑπηρετεῖσθαι Κάξον, ὡς ἔστι πρέἐπὸν, 

Τῇ τῶν ἀληθῶν δογμάτων παῤῥησίᾳ, 

T3 πανσόφῳ τε τῶν Γραφῶν θεωρίᾳ. 

945 Καὶ γὰρ δίχαιον τὴν σοφίαν τοῦ Ἠνεύματος, 

"λνωθεν οὗσαν, Ex θεοῦ τ' ἀφιγμένην, 

Δέσποιναν εἶναι τῆς χάτω παιδεύσευκ, 

"ΏὭσπερ θεραπαϊνης, μὴ µάτην φυσωµένης, 

Ὑπηρετεῖν δὲ χοσµίως εἰθισμένης. 

950 Tf τοῦ θεοῦ γὰρ ἡ κάτω δουλενυέτω. 
Πλην ἀλλ' ἐχεῖνο προσμαθεῖν μάλιστά σου 

Ἡροσῆχον ' οὐχ ἅπασα βίθλος ἀσφαλῆς, 

Ἡ σεμνὸν ὄνομα τῆς Γραφῆς χεχτηµένη. 


A Αἱ δ' αὖ νόθοι τε xal λίαν ἐπισρσλεῖς,. 


Ὡς παράσημα καὶ νόθα νομίσματα, 

"A βασιλέως μὲν τὴν ἐπιγραφὴν φἑρει,. 
900 Κ.ἰδδηλα δ' ἐστὶ, ταῖς Όλαις δολούµενα.- 
Τούτων χάριν σοι τῶν θεοπνεύστων Ep 
Βίθλων ἑχάστην * ὡς δ᾽ ἂν εὐκρινῶς µάθῃς, 
Τὰς τῆς Παλαιᾶς πρῶτα Διαθήχης ἐρῶ. 

Ἡ Πεντάτευχος τὴν Κτίσιν, εἶτ Ἔξοδον,. 
265 Λευϊτιχὸν δὲ τὴν µέσην ἔχει βίθλον, 
Μεθ) fjv Αριθμοὺς, εἶτα Δευτερονόμιον. 
Τούτοις Ἰησοῦν προστίθει, χαὶ τοὺς Κριτάς. 
Ἔπειτα τὴν 'Pob0, Βασιλειῶν τε τέσσαρας 
Βίόθλους, Παραλειπομένων δὲ γε ξυνωρίδα ᾿ 


Εἱοὶν γὰρ, εἰσὶν ἔσθ᾽ ὅτε φευδώνυμοι 
955 Βίθλοι ' τινὲς μὲν ἔμμεσοι, xat γείτονες, 
Ὡς ἄν τις εἴποι, τῶν ἀληθείας λόγων * 


970 Ἔσδρας ἐπ᾽ αὐταῖς πρῶτος, εἶθ᾽ ὁ δεύτερος: 
Ἑζξῆς στιχηρὰς πέντε σοι βίθλους ἑρῶ * 
τεφθέντος ἆθλοις ποιχίλων παθῶν Ἰώθ, 


Tanquam judex, consonam legibus sententiam ferens, 
Subservire jubeto, ut par est, 
Verorum dogmatum libertati, 
Et sapientissimx Scripturarum meditationi. 
945 Etenim zquum est sapientiam Spiritus, 
Quz celestis est οἱ a Deo profecta, 
11021103 Dominam esse terrenz disciplinz, 
elut ancille, ne frustra infletur, 
Sed ministrare convenienter assuescat. 
950 Sapientix enim divin: terrena serviat. 
Pratterea autem istud scire iaxime libi 
Convenit : non omnis liber pro certo habendus, 
Qui venerandum Seripturz nonien przfert. 
Sunt enim, sunt (ut nonnunquam [ii) inscripti falsis nominibus 
955 Libri : nonnulli quidem intermedii sunt ac. vicini, 
^. Ut ita dixerim, veritatis doctrina ; 
Alii vero spurii οἱ magnopere periculosi, 
Velut falso signata et spuria numismata, 
Qu: regis quidem inscriptionem habent, 
960 Sed tamen notha sunt, et vitiosa materie confecta. 
Propterea tibi divino afflatos Spiritu recensebo 
Singulos libros: atque ut rem perspicue noveris, 
Libros Veteris Testamenti primuin referas. 
Pentateuchus continet Genesim, deinde Exodum, 
965 Leviticum, qui medius est liber, 
Post quem Numerus, postremo Deuteronomium. 
His adde Josue et Judices ; 
Postea Ruth, et Regum quatuor 
Libros, Paralipomenon par unum; 
970 Secundum hos, Esdras primus et secundus. 
Exinde versu conditos quinque tibi libros com:nemorabo : 
Coronati certaininibus variarum calamitatum librum Jobi ; 


945 Παῤῥησίᾳ. Defensioni. 

948 Φυσωμέγης. ΙΔ cod. Coislinianus, et Com- 
befisius. Edit. φυσοµένης. 

951 Προσμαθεῖν. Coisl. προμαθεῖν. 

959 Φέρει. Coisl. ἔχει. 


262 Dí6Awv. lta edit. et quidem bene. Coisl, 
contra metrum fí6)ov. 

203 Πρώτα. Coisl. πρώὠτας. 

265 "Exe 8i6.1ov. Coisl. Bi610v ἔχεις. 

209 Evrupióu. Dinos libros. 


METRICA VERSIO. 


B Λο rursus alii sunt nothi atque noxii, 
;.dulterinos cernere est nuunnos | velut, 
luscriptionem regiam qui cum gerant, 

Nothi tamen sunt, 2re, non. auro editi. 
lpse ergo sacri Codicis pandam tibi 
Oinues libellos ; quoque noscas planius, 
Primum Vetusti Foederis dicam libros. 

In Pentateucho Genesim habes, et Exodum, 
Leviticumque, sede qui inedia est situs, 
Numeros; secunda Lex locum alterum obtinet, 
llis adde lesum ; mox sequuntur Judices, 
Ruth deinde, Reguin quatuor libri simul ; 
Paralipomenon adjice his libros duos : 


Judex ut η υπ calculum ferens, jube, 

Ut fas el anquim est, iustar aucillae, obsequi 

Professioni dogmatis vcrissimi, 

Studiisque sacrze paginae. Justum est. eniin 

Ut sophia sancti. Spiritus, quie. ccelite 

Profluxit aula, venit et summo a Dev, 

Ut domina prazstet inleri sapienti, 

Famulieque riti discat lizec non. turgidum 

Concipere fastum, jussa sed prompte exsequi. 

Servire supere nam decet certe inleram. 
Ast illud etiam convénit te discere : 

Non tutus ounis est iiber, sacri Libri 

In fronte nomeu quisquis augustum gerit. 


Sunl namque, falsum qui gerant nomen, libri, 
Sunt medii, ab illis dissiti haud sane procul, 
Quos esse veros nullus est qui deneget ; 


At geminus Esdrae sequitur lios statim liber. 
Tum quinque versu conditos libros habes, 
Job cui palzestrae plurimae cingunt caput, 
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ἩὙαλμῶν τε βίθλον, ἑμμελὲς duyf.; ἅχος, 

Tesi; δ᾽ αὖ Σολομῶντος τοῦ σοφοῦ, Παροιμίας, 
915 Ἐχχλησιαστὴ», "Aopá τε τῶν ἀσμάτων. 
Ταύταις προρήτας προστίθει τοὺς δώδεχα, 

Ὡσηὲ πρῶτον, εἶτ ᾽Αμὼς τὸν δεύτερον, 
Μιχαίαν, Ἰωὴλ, ᾿Αθδίαν, xai τὸν τύπον 

Ἰωνᾶν αὐτοῦ τοῦ τριημέρου πάθους 

280 Ναοὺυμ μετ αὐτοὺς, ᾿Αθθακοὺμ, civ ἔννατον 
Σοφονίαν, ᾽Αγγαϊόν τε xaX Ζαχαρίαν, 

Διώνυμύν τε ἄγγελον Μαλαχίαν. 

Μ:θ) οὓς πρηφήτας µάνθανε τοὺς τέσσαρας, 

Πα ῤῥησιαστὴν τὸν uéyav 'Hoatav, 

285 Ἱερεμίαν τε συμπαθῆ, καὶ μυστικὸν 
Ἰεζεχι]λ, ἔσχατον δὲ Δανι]λ, 

Tov αὐτὸν ἔργοις καὶ λόγοις σοφώτατον. 


S. GRZGONIIL TIIEOL. CARMINUM LIBER 1l. HISTORICA, 
À Τούτοις προσεγκρίνουσι τὴν Ἐσθήρ τινες. 
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Καινῆς Διαθήχης ὥρα pot βίδλους λέγειν. 
990 Εὐαγγελιστὰς τέσσαρας δέχου μόνους» 
Ματθαῖον, εἶτα Mápxov, ᾧ Λουκᾶν τρίτον 
Προσθεὶς, ἀρίθμει τὸν Ἰωάννην xpóvo 
Τέταρτον, ἀλλά πρῶτον ὕψει δογμάτων. 
Βροντῆς γὰρ. υἱὸν τοῦτον εἰχότως xaX, 
295 Μέγιστον ἠχήσαντα τῷ θεοῦ Λόγῳ. 
Δέχου δὲ βίθλον Aouxd xa τὴν δευτέραν, 
Τὴν τῶν χαθολικῶν Πράξεων ἁποστόλων. 
Τὸ σχεῦος ἑξής προστίθει τῆς ἑκάογῆς, 
Τὸν τῶν ἐθνῶν χήρυχα, τὸν ἁπόστολον 
900 Παὔῦλον, σοφῶς γράφαντα ταῖς Ἐκκλησίαις 


. Ἐπιστολὰς δὶς ἑπτὰ, Ῥωμαίων μίαν, 


"H χρὴ συνἀπτειν πρὸς Κορινθίους δύο, 


Psalmorum etiam librum, modulatum animas remedium ; 
Tres libros sapientis Salomonis, Proverbia, 
9775 Ecclesiastem, et Canticum canticorum. 


His jungito duodeciin prophetas, 
Osee primum, deinde 

Michzani, Joel, Abdiain, et Jonam 
AN. trium dierum passionis; 


mos secundum, 


Nahum pest ipsos, Abacuc, deinde nonum 


Soplioniam, 


ggeum, et Zachariam, 
Binominemque angelum Malachiam. 


Post hos disce prophetas adhuc esse alios quatuor, 


Intrepidum magnum [δαίαπη, 


-1105 285 Jeremiam ad misericordiam propensuim, et mysticum 


no elem, postremum Danielem, 


Eumdem. factis et verbis sapientissimum. 


His addunt Esther nonnulli. 


Novi Feederis nunc mihi tempus est libros numerandi. 
290 Evangelistas recipias quatuor tantum, 
Mattheum, deinde Marcum, cui Lucam tertium 


Addens, numera Joannem tempore 


Quartum, sed primum sublimitate doctrin:e. 

Tonitrui enim filium merito hunc appello, 

995 Quippe qui magna voce insonuit Dei Verbum. 

Recipias etiam Luez librum secundum, 

In quo narrat les gestas per erbem ab apostolis. 
e 


Vas deinde addito electionis, 
Gentium przconem, apostolum 


300 Paulum, qui sapienter scripsit Ecclesiis 
Epistolas bis septem, ad ftomanos unam, 
Cui jungendz sunt ad Corinthios duz, 


975 Wvync. Coisl. φυχῶν. 

279 Τριιμέρου. Figuram illius. qui tertia. die a 
leto ad. vitai rediit. 

282 ᾽Α]γεΆον Μα.αχίαν. Mebraicam vocem red- 
didere Septuaginta Interpretes, qu:e postea vox 
uua cum interpretatione in textuni admissa : quod 
Theodoretus , Hieronymus, aliique veteres et recen- 
tiores olservarunt., 

983 Καὶ µυστικόν. Mysticum appellat Ezechic- 
lem, quod plura habeat mystice, seu altiore sensu 


exponenda. 

96 Th» δευτέραν. la Coisl. ct Vat. Edit. τὸν 
δεύτερον. 
291 Τῶν χαθο.]ικῶν. Id est, librum quo Actus 
apostolorum communiter, universim, narrantur, 
quemadmodum epistol:e — catholice appellantur. 
quod ad yinnes Ecclesias seriptze sint, non ad unam 
aliquam. privatim, ut Epistola ad Romanos, ad 
Ephesios, etc. 

901 Ῥωμαίων. Coisl. 'Pupalot. 


METRICA VERSIO. 


Et mentis zgrz pharmacum Psalmos sacros, 
Salomonis etiam tres libros, Paroemias, 
Ecclesiasten, canticorum Cantica. 

His ter quaternos junge jam vates simul, 
Oseam, et Amos, atque Michzam insuper, 
Quartumque loel, Abdiam, Jonam, typum 
Keversi ad auras tertio a letho die, 

Nalum, Abacucque, qui loco nono insidet, 
Sophoniam, et Aggzum, Zachariam, ultimum, 
Nomen duplex cui est, angelum Malachiam, 
Post hos prophetze disce qui sint quatuor : 
Non trepidus ore primus est Isaias, 

Alter Jeremias condolens, et mysticus 
Ezcchiel inde, et ultimo Daniel loco, 
Rebusque, dictis et simul, mirc sagax. 


B Sunt qui libellum his copulent sanctze Estheris. 


Nune jam Becentis audias Pacti libros : 
Evangelistas quatuor solum cape. 
Maithzeus omnes anteit, Marcus statim, 
Lucasque sequitur, quarta loanni datur 
Sedes ; at aliis est prior, si dogmata 
Spectes. Vocatur jure nam tonitrui 
Proles : Dei nam maxime insonuit Aóyov. 
Lucax quoque librum junyito bis rursum alteruny,, 
Apostolorum Gesta qui fuse canit. 
Electionis adde vas, Apostolum, 

Qui przco celebris gentium semper fuit, 
ὃν είναι scite Litteras quatuordecim 
Ad Christianos, civibus Romas unicam, 

Bimaris Corinthi scripsit ad cives duas, 
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Τὴν ἓν Φιλίπποις, εἶτα τὴν γεγραμμένην 
205 Κολοσσαεῦσι, θεσσαλονιχεῦφι δύο, 

Δύο Τιμοθέῳ, Τίτῳ δὲ xaX Φιλήμονι, 

Μίαν ἑχατέρῳ, χαὶ πρὸς Ἑδραίους µίαν. 
Τινὲς δέ qaot τὴν πρὸς Ἑδραίους νόθον, 
Οὐκ εὖ λέχοντες * γνησία γὰρ ἡ χάρις. 

310 Elev, «t λοιπόν ; Καθολιχῶν Ἐπιστολῶν 
Τινὲς μὲν ἑπτά φασιν, οἱ δὲ τρεῖς µύνας 
Χρῆναι δέχεσθαι, τὴν Ἰαχώθου μίαν, 

Μίαν δὲ Πέτρου, τὴν v Ἰωάννου μίαν. 
Τινὲς δὲ τὰς τρεῖς, χαὶ πρὸς αὐταῖς τὰς δύο 
$15 Πέτρου δέχονται, thv Ἰούδα δ᾽ ἑθδόμτν. 
Τὴν δ᾽ Αποχάλυψιν τὴν Ἰωάννου πάλιν 
Τινὲς μὲν ἐγχρίνουσιν, οἱ πλείους δέ γε 


SECTIO Il, POEMATA QU/E SPECTANT AD ALIOS.. 
T^v πρὸς Γαλάτας τε, xai τὴν πρὸς Ἐφεσίους, μεθ) v A NóOov λέγουσιν, 
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τος ἀφευδέστατος 
Κανὼν ἂν efr) τῶν θεοπνεύστων Γραςῶν, 
320 Αἷς εἰ σὺ πεισθῇς, ἐκφυγεῖς χόσµου πάγας,,. 
Ματαιότητα δ᾽ ἑλπίδων ῥίψεις χάτω, 
Πλοῦτον δὲ τὸν φεύγοντα δαφιλεῖ χερὶ 
Σπείραις πένησιν, ἀσφαλὲς µένων O£po;. 
Ἑν οὐρανοῖς γὰρ τὸ σπαρὲν θησαυριεῖς. 

925 Χριστῷ à" ἔποιο τῷ σοφῷ θεοῦ Λόγῳ. 
Ὦ τρισµαχάριστος, ὦ τρισόλθιος σὺ γε, 
Πολλοῖς γέρουσι χαὶ νέοις àattjp φανείς ’ 
Λάμπει γὰρ ἄστρων μᾶλλον εὐσεθῆς βίος. 
Καΐ σε προφητῶν, μαρτύρων, ἁποστόλων 
9o0 Χορὸς περιστὰς, ὥσπερ οἰκεῖον µέλος, 
Στέφει προπέµπων ἐπινίχιον xpótov. 
Τρυγῶν δ᾽ ἄπαυστον δόξαν, ἡσθήσῃ τότε, 


Una ad Galatas, et una ad Epliesios, post quam 
Una ad Philippenses, item ea qua scripta est 
3U5 Ad Colossenses, ad Thessalonicenses dua, 


Dux Timotheo, Tito et Philemoni, 


Upa unicuique, et ad Hebra»os una. 


Nonnulli autem dicunt epistolam ad llebrzos esse spuriam, 
Nec recte dicunt. Genuipa enim est gratia. 

910 Quidquid sit, quid superest? Catholicas epistolas 
Nonnulli quidem sep:em numerant, alii autem tres duntaxal 


Recipiendas esse aiunt, Jacobi unain, 


Unam Petri, et Joannis unam. 


Quidam autem tres (Joannis Epistolas), ac przeterea duas 
215 Petri recipiunt. et unam Jude, qua septima est. mE 


Apocalypsim autem Joannis 


Quidam quidein admittunt, pars vero major 


Spuriam asserunt. llis certissimus 


Canon tibi sit divinaruin Scripturarum ; 
920 Quibus si obsecutus fueris, effugies mundi laqueos, 


Ίπαπος spes pro;icies humi, 
Divitias fugaces larga manu 


11061107 Effundes pauperibus, unde certissima te manet m: 
η Cas enim, quod sic seminas, condis. 
925 Christum sequere, sapiens Dei Verbum, 


O ter beate, o ter felix tu, 


Pluribus tum senibus, tuin juvenibus tanquam astrum micans, 
Splendet enim ipsis sideribus clarius pia vita. 

Et te prophetarum, martyrum, apostolorum 

930 Chorus circumstans, velut proprium membrum, 

Cinget corona, przuittens triumphalem plausum. 

Tu vero carpens innmiortalem gloriam, tunc lztaberis, 


2904 Τήν. Ita Coisl. Edit. ταῖς. 

o Dvncía γὰρ ἡ χάρις. Paulum enim omnino 
gapil. 

. 919 Εέδόμηγ. las omnes epistolas vere cano- 
hicas Scripturie partes agnovit Gregorius. Verum 
idem non aflirmat de Apocalypsis libro. lus quippe 
etate dubitabant plures, an iuter Scri| ture libros 
recensenda esset Apocalypsis ; nec Ecclesiae judicio 
lis definita erat. Nunc, cuin cominiuni Ecclesie con- 
8cnsu in canonicorum librorum numerum recepti 


sint, tum Apocalypsis, tum alii ex Veteri Testa- 
nienio libri nonnulli, quos oinittit auctor carminis, 
de iis jam dubitare nelas esset. Vide supra, lib. 1, 
sect. 1, carm. xii, ubi eosdem libros recenset Gre- 
gorius. 

290 Ἐκφυγεῖς. Coisl. ἐχφύγοις. 

551 Ῥίψεις, Coisl. ῥίψαις. 

325 'AcgzaAéc µένων θέρος. Tulissimam exspe- 
cíans messem. 

921 Αστήρ. Vat. et Coisl. φωστήρ. 
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Galatis et unam misit, unamque incolis 

Ephesi, Philippis et Colossis unicam, 

Thessalonicz civibus binas, duas 

Timotheo, et unam cum Tito Philemoni, 

Unamque Hebrais denique, atque hanc ultimam, 
Quidam licet sint qui notham hane esse asscraut, 
Errore ducti : tota nam Paulum sapit. 

lestat. eatholicas Litteras dicam ul tibi. 

Mas esse septem dictitaul quidam : negant 

Debere quidau suscipi plures tribus, 

Joannis unam, Petri et Jacobi unicam. 

Joannis alii tres volunt, binas Petri 

Kecipi, οἱ Judi? septimam. Rursum librum, 
Arcana rerum detegit qui plurima, 

Quidam inserendum Codici sacro asserunt ; 


B Nothum esse major pars ait rursum altera. 


Canon hic sacrati certus est voluminis ; 

Cui si obsecutus, labilis mundi plagas. 

Fugies, inanes spesque projicies humi, 

Opesque fluxas uberi sparges manu 

Pauperibus, unde tuta te messis manet. 

Nam semen istud condis in coelo tuum, 
Christum et sequaris sedulus, Verbum Dei, 

O te, beatum, terque felicem et quater, 

Ut qui juvenibus ac senum irradies greg: : 

Pia vita sole clarius namque emicat. 

Ac te proplietzz, martyres, aposto:i, 

linc ambientes hincque te, membrum ut suum, 

Cingent coronis, et tuas palmas canent, 

Ac tuu perennem gloriam carpens, choros 
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Mécoc χορεύων ἀγγέλων στεφηφόρος. 


ORDO RERUM 
Α Ολυμπιάδα πρόσειπε τὴν θείαν τεἠν. 


Ἕβῤῥωσο, xaX µέμνησο τῶν γεγραμµένων. 


990 Τὴν σεµνότητος, ἀγνείας τ' ἀσχήσεως 
Ἔμψνχον εἰκόνα, πἰστεώς τε σφραγῖδα, 
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"Hy ἐθέληῃσθα, Σέλευχε, μαθεῖν τὸν ἀριθμὸν ἰάμθων, 


Immistus angelis choros ducens, corollis redimitus. 
Vale et memor esto quz hic scripta sunt. 

$35 Honestatis, castitatis, pietatis 

Vivam imaginem, fideique signaculum: 

Salut& nomine meo Olympiadem materteram tuam.. 
Si cupis, Seleuce, scire numerum iamborum, 

Tres centurias esse scito, tres decadas, tres monadas. 

940 Semper enim te, fili, Trinitatis amicum esse desidero. 


$51 Tiv θείαν. Materteram, forte amitam : nam 
τολ utrumque signilicat. Coisl. τὴν ofjv τιτθίδα, πι» 


tricem tuam. 


510 Εἶναι. Wn ορι]. Coisl.. Carmen istud hoc versu 
clauditur : Tip συντελεστῇ τῶν χαλῶν Θεῷ χάρις, 
qui quidem non est Gregorii, sed librarii, qui ab- 


METRICA. VERSIO. 


Ducensque sanctis cum angelis, lztaberis. 
Vale, hzcque scripta ne tux menti excidant. 
Gravitatis omnis, castitatis, et pi:e 


Vitx» tabellam, preeditam ingenti fide, 
lympiam. 


Yelim salutes nomine meo 





soluto opere agit Deo gratias 


Τρεῖς ἑκατοντάδας ἴσθι, τόσας δεχάδας, μονάδας τρεῖς. 
340 Αἱεὶ γάρ σε, τέχος, Τριάδος φἰλον εὔχομαι εἶναι.. 


αχ! ΟΙ istud est earmen, — Notandum est in 
jiamborum numerum non adduci a Gregorio qua- 
tuor ultimos, qui salutationes: tautum exhibent. 


CA:LLAU. 


Scire, Seleuce, cupis quot iambica carmina sipt- 


[hic ? 


Tres sunt centuriz, decades tres, ac monades tres. 
Opto etenno. Trias ut tibi sit charissima semper. 


, 





ORDO RERUM 
οὐ IN HOC TOMO CONTINENTUR. 


S. GREGORIUS THEOLOGUS, ARCHIEPISCOPUS 


CONSTANTINOPOLITANUS. 


Art. IT. — De nondum editis a Maurinensi congregam 


tione Gregorii operibus. 


Art. lll. — De Benedictinorum in preparauda ediuone- 


PRJEFATIO A. B. CAILLAU. . 9 methodo. 11 
Articulus |. — De invento Maurinorum codice. 9 Art. IV.—De adhibitis in edendo lioc volumine curís. 17 
EPISTOLAE S. GREGORII. ?1 
Epistola I. — Basilio sodali. 2 XAXXVI. — Eidem. 78.  LXXI. — Eidem. 155 
1. — Kidem. 21 — XXXVII. — Sophronio. 18 — LXXII. — Gregorio Nysseno. — 1358 
]II. — Evagrio. 25  XXXVIII. — Themistio. 79 — LXXIII. — Eidem. 1358 
JY. — Basilio. 25 XXXIX. — Sophronio. 79 — LXXIV. — Eidem. 1:8 
V. — Eidem. 21 XL. — Basilio Magno. 83 — LXXV.— Vitaliano. 159 
YI. — kidem. 90 — XLI. — Ad Cesarienses. 85  LXXVI.— Gregorio Nysseno. 1593 
VI. — Casario. $l — XLII. — Eusebio Samosatensi epi- — LXXVII. — Theodoro. 1i2 
VII. — Dasi'io. 54 scopo. 81 LXXVIII. — Theotecno. 141 
IX. — Amphilochio. $9 — ALII. — Ad episcopos. 90 — LXXIX. — Simpliciz. 1:0- 
X. — Candidiano. $9  XLIV. — Eusebio Samosatensi. 91 LXXX. — Eudoxio rhetori. 154 
AL. — Gregorio Nysseno. 42 — XLV. — Basilio. οι — LXXXI. — Gregorio Nysseno. 155 
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